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E.  Herold:  SYatováclavakft  trestnice  v  Praze 396 
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Klub-  přirodovédecký  v  Praze 172 
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-"^c  ii<  (  íl  <=ct  -^^^^  ^  '^' 


a  —  přehláska  416 

a  —  střidnioe  ea  ^  4119 

A^.  mqji  sklonbu  z^men  299 

Adj.  přívlastkov^  tvaru  nomi- 
nálního 166 

Adv.  v  superlative  při  f^tum' 
lat  424 

adiaký  226 

ainm  kelt  3 

ak  94 

ákáéa  skr.  6 

akiaa  skr.  94 

akfi  fndoir.  94 

algodo  lat.  50 

ambaht  stbněm.  165 

ambfttt  stnor.  155 

ambet,  ambt  střhném.  155 

-áttii  8g.  1  08.  97 

ampakt  Bthnéia   156 

amt  ném.  165 

andbahtja,  andbahtas  goth.  155 

anmi  ir.  3 

-aatf  n.  skr.  96 

Antové  169 

ardh  skr.  157 

•as  Bg.  gen.  96 

-asja  sliT.  96 

a&tÍ.Bkr.  112 

a&can  skr.  6 

a^nl  lit  U2 

a(  24fi 

átca,  áttián  nor.  7 

aa^*-on  413 

aodk)  lat.  60 

auraríus  lat.  60 

a2=ia4*ž  248 

'%  8g.  1.  OS.  97 

batemutiti  4 

bale-UDgl.  4 

balmont  ném.  4 

barkr  stném.  4 

Bái6k  61 

bfd^  156 

-ber  iat.  60 

Berllnky  244 

bA«B  417 

Bea^vníiíÁ  al9va  418 

bla«k-ta  skr.  165 


bhadžámi  skr.  154 

biem  242 

-bím  (žabím)  242 

blížiti  107 

6ora-  m.  6oro-  156 

bogac,  bogalj  srb.  155 

bogati  154 

bogati  155 

bogi  dluž.  155 

bog'L  subst,  adj.  154 

6oro-A^BHfl  156 

Óoro-;!('kn>n^flKb  155 

Cogg-jitjnMHwifa  li54 

6oro-Ma3%  155 

6oro-Mep3KÍft  165 

boh  =  bohat ;  bohatství  61. 155 

boho-mrzký  156 

boho-pusta,  -pustý,. -pustaý  156 

boho- volný  165 

bořiti  417 

borkr  stném.  4 

bourati  417 

óoatá  m.  f.  165 

6o»caHHH*B  165 

božátko  156 

6o:«araŘ  r65 

6oafie>aonbnaň,  -lojountqa, 

-BOJIB^HHa    166 

Óose-Aoacb,  -aomhhi^  -jiícoí' 

n^HHa  155 
Óoace-rposHiffft,  ^VfehsfABŘ,  -^qt- 

pM  15S 
boiec  siován.  155 
boží  iz  opilý  156 
božjak  srb.  bulh.  165 
božb  155 

bracfo  stknte.  168 
braek,  bmckv  střhném.  158 
bracha  163 
breč  :r  breče  154 
breče  sg.  voc.  168 
břeh  242 
bnek  slovte.  158 
břest  242 
brouzdati  417 
bfCD  249 
brzy  109 
bA  (btt)  S42 


budu  praes.  hist.  242 

budu  sp.  la.  aei,  msítn  240' 

bul  =  byl  148 

buo  (buoh)  242 

bzděti  211 

caput  lat.  6 

casa  lat  48 

flálts  lot  166 

cizí  má  sklonbu  aájmea  299 

diens,  cluens  lat.  6 

clueo  lat.  6 

oolare  lat  5 

oottsos  lat  50 

couler  fr.  6 

-cri  (-cer,  -cris)  lat  60 

-cro  (-cmm)  lat.  60 

CuclaV'  860 

cupído  lat  60 

čarma*  skr.  4 

čarodéník,  Čarodeník  242 

čatasrab  f.  skr.  6 

čathrusan  m.  zd.  6 

Čečín  — Čeéiny  268 

Cech  850 

čeléki  166 

čeljade  charv.  156 

čeljtdB  166 

éeso  112 

člek,  ólék%  166 

člen  rum   156 

élinek  slovfn.  156 

človéki  165 

človék  zlý  (biHc)  812 

čtice  248 

čtyM  6 

čbso  112 

d  (přisuté)  156 

da  (kda)  241 

dá  skr.  50 

dad-^tb  F56.   421 

dáti  :=  xiě^fiin  168 

daid&begm  154 

deceib  lat  6 

dhá  skr.  50 

-dhi  imp.  156 

-tli  imp*  slov.  lit.  I6T 

di-  lat.  60 

Dialaktiy  Ciská  1M 


fe-piter  Ut  284 
4i«lit  10 
áJor-Jias  '^34 
4i  np.  Ú99.  107 
-dlo  2» 
do  49 

-do  Ut  50 
inhokam  áp.  202 
dřex248 
dffoM 

diiití  (dštíti)  243 
•dvo  lat  00 
dvcri  248 

drnoTicka  fp^mMsha)  8é4 
diAgu-  8kr.  4 
dar,  diára  skr.  4 
e  tt  %,  b  410 
f  a.  é  I4a  4SX 
éoLer,  ý  148;   za  ie  (f)  431 
goLý  148 
eÚtfa  Dor.  7 
iHfos  pros.  S 
ettii.pa£o  ApflB.  O 
-tt&49.  96 
filaqa  arab.  3 
kpxú  it.  6 
iajB,  fimtán  nor.  7 
Imr,  fiortftn  nor.  H 
iátir.b 
/dik  Dor.  7 
frigedo  lat  50 
^  Dor.  7 
fdsdrea  něm.  6 

gei.  rabi-   sa  dat  .iMb  ladlj. 
poo.  202 
pdido  417 
t>  112 
liiad«g«t.  flft 

kfniiní  ip.  202 

kát  241 

-kát  ném.  50 

křB242 

km  nor.  7 

HlaTsa  109 

kinbéji  &p.  110 

k)  ig.  acc.  299 

fe-dier-nas  lat.  284 

Viieckn  158 

3dooiúe  107 

Ml  dan.  iráá.  49 

Ivtek  61 

ÁI417 

fóbet  242 

bosBý— hrftzný  108 

^Bént  49 

^got  93 

cktfr.  49 
cUapec  242 
dřibet  242 
ckdý=ipatiiý  106 

id|156 

leperatir  aloTan.  Ut.  167 

bt  d^iflliibteiié  412 

lil  iželn  neb  nrčeni  i^ 

oqiuiD  lat.  97 

v  Bloren.  167 

ji  tt  Q  ip.  m.  ia  4V 


jad«  166 

Jaga,  Jaza  324 

jaždb  167 

jeda  166 

jebo  416;  sg.  wc.  flO0 

jej  299 

jei  157 

3éxf  024 

-ji  imp.  -alov.  107 

Jirsfk  109 

jiatba  242 

Jména  osoboi  67 

jnda-samoYÍla  054 

mnný  áp.  202 

Jwaa  109 

-JB  imp.  bIot.  107 

-jbdi  comp.  106 

kala  akr.  166 

kalatra  skr.  156 

kam  ip.  m.  kóny,  kámen  202 

kamýk  202 

Kaňha  367 

kap&la  akr.  5 

karma-k&ra  tkr.  6d) 

karmára  ikv.  00 

kaa  skr.  lit  96 

kčice  60.  106.  248 

kda  24 ( 

kecka  60 

Kekole  60 

kel  156 

keltia  lit  166 

kerf  242 

-ki  imp.  lit.   >67 

kibbea  bebr.  6 

klikati  242 

Kočín  -  Kociny  258 

koletský  108 

koleda  244 

koleno  156 

kola  (kjolú)  166 

koráb  4 

iífldb^hih  242 

kr  akr.  60 

krákidvoEaký  108 

kreTDÝ  písař  0i2 

krla  (uber)  270 

Krofta  109 

krvavý  (krevný)  písař  312 

ksice,  kfitioe  60 

kávas  zd.  6 

kalti,  kaltavě  lit  .6 

knpadlo  (ranuncolns  aeris)  244 

kyka,  kbki  fitaL-60 

km-  167 

lanconcb  242 

láti  242 

lauksna  prua.  6 

lava-cram  lat.  60 

lavare  lat.  6 

léceti  243 

lesa  (Ifsa,  ceatis)  240 

libido  lat.  50 

líc  f.  áp.  20^.  269 

lie  (lé)  156 

lom  (fiagor)  ,274 

luna  lat.  6 

-ma  snperl.  50 

mácati  240 

macocha  242 


Macbek  108 

mám  417 

Martenčata  110 

máti  413 

mats  got.  4 

fflčati  248 

mě  sg.  acc.  126;  jUzmiaé  4a3 

mělaý  242 

-ment  fr.  60 

mesaer  něm.  4 

metsas  dnem.  4 

metus  ab  (lat)  424 

mbla  242 

Miletín  107 

mlsati  242 

mititi  298 

Mláce  108 

mlíUftí  rr  mfaurif  401 

mne  sg.  gen.  126 

moci  emočně  481 

mojeniena  242 

moli  se  =  modli  ee  (281 

mramor  108 

mnatý  1148 

mněennlk  ip.  202 

n  (vsuvné)    167 

na,  nad  49 

načitý  416 

nadá  srb.  168 

nadati  s»  převáděti  108 

nádba  skr.  49 

ňadra  158 

náhlíce  (síť,  rete)  208 

nakasati  m.  při-  240 

náman  skr.  3 

nam6  got.  3 

nandati  158 

námě  f.  ip.  259 

násilno-rodník  (?i«pera)  240 

navi  pl.  248 

n^trs,  n^trb  168 

nebogfb  155 

Nebřežiny  253 

nedělský  den  (neděle)  812 

nedra  168 

nemáhati  (inOrmor)  248 

netopýr  4 

nevěhlaa  (maipienB)  248 

níst^je  168 

nióěij  rus.  165 

nist  srb.  165 

niátav«B  155 

niátiti  srb.  106 

njéta  166 

nlti&n  nor.  7 

nitro  168 

nlu  nor.  7 

nížiti  107 

njadra  158 

nomen  lať8 

nořiti  (slzy  =  prolěvati)  248 

Nové  kmeny  neietngná  167 

novem  latiO 

nšan  arm.  O 

Nftsle  108 

nutro,  ňutro  108 

nutrbj  nutrb  158 

nyáěyj  rusín.  156 

o  předl.  49 

-o  sg.  1  os.  lat  J8Í 


obřh  49 

octo  lat.  112 

ocuIqs  lat  94 

oči  94 

ocíporačovatí  šp.  246 

odtad,  odtud  106 

odundati  166 

ogar  (ohar)  =  chlapec  153 

oko  94 

okres  109 

dld  nor.  7 

Olomúc  107 

'Om  pl.  dat.  f.  242 

opoka  242 

Optati?  za  imperatíT  167 

ordior  lat  60 

oríti  417 

osidlánie,  osidlenie  22 

osidlaii,  osídliti  22 

osidlo  22 

osmb  112 

Osobni  jména  67 

otieci  =:  ot§Sti  22 

o^mu  8é,  otmu  sé  28 

otrok  418 

otb  49 

-on  sloven,  z  o-jú  298 

-oačky  ad?.  242 

Ovenec  245 

pilati  242 

palemant  ném.  4 
pan  fr.  5 
paňčan  akr.  6 
panel  164 
pane  angl.  5 
páois  lat  5 
pannean  fr.  6 

-paňo  sp.  5 

panoše  186 

paraóu,  páráva  skr.  8 

p&tram  skr.  5 

patřiti  6 

péci  106 

pečb  ms.  108 

pědo  lat  211 

pereáu  zd.  8 

penki  lit.  4 

Perličkj,  Perlínky  244 

peSti  stsl.  108 

pé(,  p§tb  4 

picens  lat  49 

pilakku  asyr.  3 

pla  ip.  m.  piala  269 

plam   sp.  m.  plamy,  plamen 

202.  259 
pli  áp.  m.  piali  269 
plocbfj  ras.  166 
pnouu  šp.  202 
po  49 

po-calum  lat  186 
pod  49 

pohrouiiti  107 
pojíti  (perire)  242 
pokázati  zz  ukázati  481 
po-kol-éoie  156 
posilám  Sp.  202 
posie  481 
potáč  242 
pout  49 
poviedati  242 


povinovat  481 
povlovné  248 
práti  6 
Fravopis  Český  416 

řře  <-»  před  298 
ředložky  49 

předií  229 

přeJ8Í  =  přezSí  (předkové)  481 

přemluva  z:  přiemlava  481 

přendati  158 

Přímeni  67 

príiiada  ms.  168 

Přípony  49.  98 

Přizvuk  418 

Pronominálnf  deklinace  adjek- 
tiv 201.  298 

přeřazovati  481 

prostranek  108 

prBsi  3 

půdas,  půdyné  lit  186 

papeoec  242 

poruianti  skr.  49 

pAU  lit.  186 

auai  lat  prus.  98 

Quantita  Česká  111 

quercens  lat.  49 

quí  lat  98 

quinque  lat  4 

r.  m.  ř.  109 

-ra  comp.  60 

rada  109 

radš*  242 

rabaz  bebr.  6 

rasta  167 

ratolesť  415 

řečiti  242 

řepa  — řípa  108 

roditi,  rostn  157 

rov  417 

rozbéra  228 

rozený  289 

rši  skr.  7 

ruditi    (pobuřovati,    rozvztek- 
liti) 248 

roka  (hůl  rychtářská)  812 

ruménný  šp.  202 

ruožený,  růženec  289 

rváti  417 

-8  pl.  lat.  93 

sabo-bhari  skr.  50 

sahs  Btném.  4 

salu-ber  lat  60 

sam  skr.  167 

samnadbr  nor.  7 

Samo  169 

samo  vila  854 

san  prus.  167 

saptan  skr.  6 

sas  dnem.  4 

sazum  lat  4 

sbog  srb.  155 

sé  prízvučné  413 

sekyra  242 

sex  lat  6;  nor.  7 

sextán  nor.  7 

schovati  z:  pochovati  866 

sidliti,  sidlo  22 

sfl  perf  242 

síla  =  množství  242 

Bilnice  106 


si6  nor.  7 

Skloňování  jmen  ••  sloves  94 

skoro  24 i 

skracovati  (nezbedné  lidi)  812 

sknot  (skut,  skot)  242    * 

sláva  417 

slunko  111 

sluza  242 

smiť  (mit,  mítína)  296 

smysleti,  smysliti    (sapientem 

esse)  242 
snem  part.  perf.  158 
Bokn  nor.  7 
soniro  prkrt  60 
s6rvar  nor.  7 
Srb  169 

Stahování  samohlásek  416 
stáše  na  kříži  =  stál  (ne :  vstal] 

281 
Stojmfr  282 
stonavý  242 
střež  242 
Smpeň  základní,  sesílený  a  o< 

slabeny  417 
Suclav  360 
suda  pl.  ras.  6 
sundati  168 
súsek  242 
svrchky  108' 
Synšté  60 
srbbožije  155 
8%n-  167 
8i»n-ésti  158 
óara  skr.  6 
Šad  61 
Sataf  hebr.  6 
éčice  60     ^ 

gebíkov  —  Sebíkovo  268 
mepexi,  mepemB  156 
šest  4 
šeši  lit  4 
šístý  242 
šmekůstr  244 
mopoxi,  moponiB  156 
štice  60 
štrachání  156 
Šumava  41 
-ta  superl.  60 
tady  242 
tak  šp.  125 
-tama  superh  60.  61 
-tara  comp.  50   51 
té  prízvučné  418 
teď  »  zde  248 
-tel  219. 

teste  it,  téte  fr.  6 
thaer  pl.  f.  stnor.  98 
thrett&n  nor.  7 
thrlr,  thritug  nor.  7 
tíeci » t^Ui  22 
-timns  superl.  lat  60 
tisra^  f .  skr.  6 
tlu  nor  7 

tociž,  točiž,  točuž  242.  417 
tůlf  nor.  7 

Tolstoj,  gen.  Tolstéfao  120 
tot!  242 
totii  242 
toulec  242 


th  6 

trieesima  sabbata  lat.  256 

úiiOsA  242 

tntiti  S43 

tstíce,  tidce  243 

•tko  z  tli-ko  111 

todíež  (ibídem)  243 

mm 

tniija  skr.  6 

tottagr,  treir  nor.  7 

trn  242 

•ii,  fl  8g.  L  08.  lit.  97 

obopi  155 

vČMník  šp.  245 

id  skr.  49 

da  balh.  354 

sDái  lat  354 

oidtf  priis.  354 

nonti  (hHeeh  =-  spáchati)  243 

10  B.  o  148 

•ono  lat.  212 

Britenice  (vipera)  243 

-BS  sg.  geo.  lat.  93.  96 

nidal58 

nditi  se  242 

wahl-ststt  ném.  354 

nisseao  ir.  5 

wal  sthném.  354 

Vtl-hdll,  Val-kůry  354 

Tiadfl  lit.  354 

VutoTé  169 

fr  Stěti  —  Weg-8t&dtel  282 

*éc  ann.  6 

ňái  415 

Teizd-mi  lit.  157 

telblúd  (elephas;  camelns)  242. 

S16 
velei  lit.  354 
Tclés  pl.  f.  lit    354 
Telí  lot.  354 


velys  lit.  354 

Verba  desideratiya  lat.  212 

véz,  véždb  157 

víla  854 

▼iz,  viždb  157 

Vlchva  61 

vo  in.  o  148 

Vraclav  350 

▼rkati,  vrklti  akr.  49 

Tsacký  106 

▼áak  »  každý  242 

všedeň  f.  108 

▼Sedni  108 

váídeň  f.  108 

vyndati  158 

▼ýpovědník  (psanec)  312 

Vin-  157 

y^n^trb  158 

y  —  §  (é,  e)  416 

y  —  i  412.  416 

ý  m.  é  148 

za  49 

záboj  =:=  placka  lněná  242 

zad  49 

zadni  zbéř  312 

zandati  158 

zastávka  108 

zášť  Sp.  125.  259 

zblo  417 

zbog  slovín  155 

zbogati  se  slovín.  155 

zbožati  se  slovín.  155 

Zel,  Zelii,  Zely  244 

«lota  dp.  m.  slota  202 

zlý  človčk  (biřic)  312 

Zrnek  (z%m'Bk'b),  zemka  245 

znam§  3 

zrcátko  Ul 

žal  — žel  108 

»CR^OBnirB-5oraTupb»  obr  295 


žiežn  243 

žito  =:  obilí;  pšenice  242 

žižeň  248 

žleb  242 

žrec,  žerce  202.  245 

žžfeci  sp.  m.  žéci  243 

it,  h  —  náhrada  za  né  413 

ákO^úfta*  157 

ává(^íá^  49 

ániii  hom    279 

á^yeíif)óvT  ri<:  198 

á^rog  6 

fiáiw  211 

fiovg  4 

7ir6/»a,  yr&fAu»¥  3 

óhta  6 

SuTtevijf,  (f&ox^B^fj^  234 

do-  50 

iyěi^ta   4 

e{  H 

&r]-  50 

'&í  imp.  156 

nXvw  6 

-oi  Sg.  gen.  thess.  96 
'010  sg  gen.  96 
ÓxraXloq  94 
ówofia  3 

ónmtvtí.  ónwna  94 
ótf&aXf^óg  94 
Ttékixvq  2 
nifATtt  4.  H 

7l9t*TC%á<:  4 
TtivTt  4.  6 
TtkvVM    6 

7t&/*a  186 
artifiot  hom.  6 
-re^o  comp.  50 
ri66a(ftq  4.  H 
'W  Sg.   1    08.  97 


ROZPRAVY 
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o  etymoiogisovónf/) 

Sepsal  A.  Ludwig. 

Už  za  pradávných  časů  lid  se  zanášel  bádáním  a  přemý&lením  o  pů- 
m  význanoia   jednotlivých   slov,   ovšem  že  ne  téch,  kterých   každodenně 

1,  která  takřka  jím  z  úst  vyrostla  a  zrodila  se.    První  příčinu  k  ta- 

rozvahám  o  významu  slov  podávala  bez  pochyby  jména  osobní  a  místní, 
pocházejíce  z  minulosti  často  bezprostředné  srozumitelná  nebyla.  Vlastní 

majíce  dvojí  význam  pravé  tím^  že  s  jedné  strany  naznačují  jednot- 
osobu  anebo  kmen  neb  národ  jednotlivý,  nebo  místnost,  město,  hrad, 
řeku  a  pod.,  že  s  druhé  strany  představují  jazyčnou  látku,  která  ne- 
původně v  takovém  svazku,  měla  svůj  vlastní  obecný  význam,  tím  samým 
ala  ku  bádání  o  jejich  etymu,  totiž  o  pravém,  obecném,  abstraktním 
mn.  Jménům  také  se  přikládávala  veliká  vážnost  a  důležitost,  a  za  to 
,  že  štěstí  anebo  neštěstí  předoznamují.  Kletby,  zažehnání,  uřknutí  dle 
í  mnohých  národů  účinkovaly  jen,  jestliže  se  při  nich  jméno  osoby 
lo,  na  niž  kletbou  směřováno.  Proto  často  děti  dvojnásobně  pojmeno- 
jmenem,  které  mělo  býti  vůbec  známo,  a  tajným,  a  toto  poslední  se  mělo 

za  pravé. 

Jména  často  jmívána  za  historické  svědky  a  na  jejich  výkladě  osnovány 
ické  theorie  a  domněnky,  a  myslilo  se,  že  pouze  na  základě  etymologie 
cké  skutky,  příběhy  a  bývalé  poměry,  o  kterých  přímého  podání  a  svě- 

nemáme,  předpokládati  a  tušiti  anebo  posud  trvající  vysvětliti  a 
tatniti  se  smějí.  Ale  poněvadž  při  takovém  řádění  neznámým  slov 
lům  přečasto  vlastní  úmysl  a  domnění  badatelovo  se  podkládává  a  ne- 
bo obecného  významu  slova  na  základě  pouhé  předpokládané  možnosti 
ela  určitý  smysl  bývají  obracena,  patmo,  že  jen  k  mylným  aneb  aspoň 
lehlivým  výsledkům  dospěti  se  může. 
Etymologické  snahy,  jako  vědecké  vůbec,  od  počátku  obíraly  se  nejne- 

šími    úlohami;    počínáno  od  zastaralých,   málo  srozumitelných  anebo 

*\k  důležitý  jsou  výtěžky  etymologické  pro  školu,  zvláště  při  učbě  jazyk&v  a  děje- 
$n,  to  uz  dávno  uznáno  jest  muži  o  školství  zasloužilými.  V  novější  době  také 
Ir.  ministerstvo  d&ležitosti  té  výraz  dalo  v  instrukcích  pro  gymnasia  ze  dne  26.  května 
84,  £.  10.128.  při  výkladě  o  vyučování  jazykům  klassickým,  vyjadřujíc  se  mimo  jiné 
io:  „Ein  wichtiges  Fórderungsmittel  des  sprachlichen  tlnterrichtes  liegt  zunftchst 
ier  rationellen  flrkl&rung  der  Wort-  und  Flexionsformen,  wenn  der  Lebrer  hiebei, 
bt  weit  ausbolend,  nur  das  Náchstliegende,  strenge  zur  Sacbe  OehOrige  im  Ánge 
i&lt  und  nie  vergisst,  dass  eine  derartige  Behandlung  nicbt  Zweck  ist,  sondern  nur 
loweit  Berechtigung  bat,  als  der  Einblick  in  dle  ursprQnglicbe  Form  und  Bedeutung 
nes  "Wortes  den  Unterricht  wesentlich  erleicbtern  kann.*^  Pročež  jsme  velice  po- 
éčni,  že  se  nám  dostalo  této  rozpravy  z  pera  učence  v  té  příčině  nad  jiné  povo- 
Kébo,  v  níž  methoda  i  výhody  etymologie  se  objasňují.  Bed. 
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docela  LCsrozi.ujit(  1l}'c1i  slov  {yXiúaaai)  starších  píicuiiiickýcb  památek.  Po- 
máhali si  při  jejich  vjsvětlcDÍ  nejraději  předpokládáníin,  že  jsou  to  sIožeDa 
slova,  jenom  dlouhým  časem,  nevědomostí  a  nemotorností  lidskcm  k  nepoznám' 
spotvořená.  Mudrci  mudrovávali  o  jakési  ÓQOórrjg  óvofidrtaw  se  stanoviska  té 
které  filosofie  a  snažili  se  dokázati,  že  základní  mjšlenky  a  zásady  soustavy 
sebou  budované  částí  byly  ťé  starodávné  moudrosti,  která  se  nám  tím  za- 
vděčila, žo  jména  věcí  vynalezla,  nebo  dle  nich  tó  ffoqíótarov  riv  \aQi&iAbq  slxa]  , 
TÓ  (anebo  <5)  toig  ngájnaaiv  ra  óvófiara  ůéiievov  (&ifÁévoc:).  Podivnou  tu  shodu ' 
znamenáme  se  starší  Indijskou  filosofií,  která  také  (Rgv.  x,  71,  1)  pojmeno- 
vání věcí  za  nejvzácnější  moudrost  prohlašuje. 

Ačkoli  tedy  indijští  spolu  s  řeckými  mudrci  tím  se  mýlili,  že  pojme- 
nování věci  za  nejvzácnější  plod  starodávného  mudrování  pokládali,  indijští 
grammaťkové  tento  omyl  tím  opravili,  že,  co  se  týče  jejich  etymologisování, 
první  pravou  a  zdárnou  cestou  kráčeli;  první  celou  jazyčnou  látku  rozebrali 
a  první  hlavní  trojici:  příponu,  kmen  a  kořen  dosti  správně  rozeznali,  celý 
materiál  shromáždili  a  roztřídili.  Tím  ohromná  látka  omylů  odstraněna  a 
dokázáno,  že  především  jazyčná  látka  a  její  změny,  ne  historické  anebo  libo- 
mudrcové  domněnky  předmětem  etymologického  bádání  státi  se  musí. 

Se  strany  evropské  vědy  přispíváno  Boppovou  srovnávpcí  grammatikou. 
kterou  zjištěno,  že  zvukové  změny  vůbec  zákonem,  ne  náliodou  anebo  libo- 
polností  se  řídí.  Uznáním  širokého  kruhu  příbuzných  jazyků  indoevropských 
zvukosloví,  které  v  Indijské  grammatice  jen  podřízené  postavení  mělo,  k  ne- 
0  měrně  věcší  vážnosti  přišlo,  poněvadž  zvuky  prvním  a  hlavním  měřítkem 
příbuznosti  jazyků  se  staly. 

Třetí  moment,  kterého  posaváde  dosti  málo  skutečně  sobě  všímáno, 
jest  historický,  totiž  posloupuosť  od  prakmene  odloučivších  se  jazykův.  Roz- 
manitosť  jazyků  není  zjev  přírody,  ale  dějin  lidského  pokolení  a  během 
mnohých  tisíciletí  se  uskutečnila.  V  etymologii  vůbec  a  hlavně  při  výkladě 
a  srovnávání  grammatických  tvarů  přísné  šetření  posloupnosti  jazyků^  uka- 
zujíc pravou  cestu  a  zabraňujíc  scestí,  nevyhnutelnou  jest  podmínkou.  Dále 
na  to  příklad  dáme. 

Vedle  zvuků  a  jejich  celkem  zákonných  změn  stojí  význam,  sotva 
méně  měnivý  a  jisté  tak  určitým  zákonům  v  své  měnivosti  nepoddán.  Za- 
jisté kdybychom  v  svém  bádání  jenom  významu,  pokud  lze  jej  stopovati, 
se  drželi,  často  bychom  zabloudili ;  proto  často  na  to  doléháno,  že  máme  se 
jenom  zvuků  držeti  a  že  nám  zílánlivá  nebo  skutečná  neshoda  významu 
s  etymologií  na  závadu  býti  nemá.  Ovšem  že  však  bez  ohledu  k  významu 
etymologii  přece  provésti  nelze.  Ale  na  význam  docela  nahodilé  okolnosti 
vliv  mají,  o  kterých  zvuky  samy  nic  nepropovídají. 

Stačí-li  tedy  známost  zákonů,  kterými  zvukové  změny  se  řídí,  abychom 
dospěli  v  etymologii  ku  sprá\cým  výsledkům?  To  popíráme.  I  kdybychom 
byli  dospěli  k  uspokojujícímu  rozluštění  všech  zvukoslovných  záhad,  vždyť 
bycbom  tím  své  etymologie  jen  s  formální  jejich  strony  ospravedlniti  mohli. 
Nebo  etjmologie,  která  se  zvukoslovních  zákonů  co  nejpřísněji  držela,  přece 
jenom  s  negatnní  strany  požadavkům  vyhověla,  totiž  ony  zákony  jí  nevadí, 
ale  tím  nedokázáno,  a  samy  zvukoslovnl  zákony  toho  dokázati  nemohou,  že 
příslušně  jich  užíváno  a  správně  se  k  nim  odvoláváno.  Látka  sama  ve  své 
celosti  uvažovati  se  má,  smíme-li  při  ní  toho  kterého  zákona  užiti.  Ve  věcší 
částce  případů  ovšem  lozhodnutí  je  na  snadě;  ale  případy  jinšího  druhu  také 
četné  jsou  a  rozumí  se  často  důležité,  nesnadné,  ba  i  nad  míru  těžké. 

Jakým  spůhobom  zvuková  látka  slov  nás  v  omyl  uvésti  může,  toho  pří- 
kladem je  řecké  Trtktxvg  sekyra.  Vůbec  se  ještě  za  to  má,  že  představuje 
řeckou  podobu  sanskrtského  para^uh,  jemuž  podle  liter  skutečně  se  podobá ; 
o  i^  r  zbytečno  mluviti,  ale  i  řecké  x  často  v  sanskrtštině  co  podnební  ay- 
kavka  se  Tialé7á.  Podobnosf  je  tak  úplná,  tak  žádná  příčina  k  pochybování, 
že  patinéjšího  a  uspokojivějšího  srovnání  ani  (loniysleti  se  nelze.    Přece  vsak 


A.  Ludwig:  O  etymůlogisováni.  3 

ta  sIoTa  kromě  významu  nic  společného  nemají.  Přiblížíme-li  blíže  ku  8. 
parádu,  zaráží  nás,  že^původně  v  sanskrtitině  či,  abychom  spráTněji  řekli, 
re  inlave  nejstarších  Áryů  indijských  ani  sekyru  neznamenalo,  ale  (jako 
i  zendské  perenu)  řebro  (srovn.  slov.  prsi,  prsa  a  sanskr,  párgya  costa). 
A  pátráme-li  dále,  dovíme  se,  že  řeber  TČcších  zvířat  (ku  př.  koní)  za  staro- 
dáToa  užíváváno  co  řezadel,  jak  se  to  udrželo  při  obétech,  čehož  se  z  ob- 
řadných knih  indijských  dočísti  můžeme.  Dosavadní  výklad  tedy  pouze  for- 
málně oprávněn;  se  stanoviska  zvukosloví  sice  nic  proti  němu  namítati  se 
Demňže,  ale  věc  sama  na  odpor  se  staví.  Řeckému  slovu  pak  pomoci  se 
dostává  z  assyrských  památek,  kde  nalézáme  slovo  pilakku  (kořen  v  arab. 
íalaqa),  jež  znamená  sekyru.  Tudíž  Semitově  Řekům  první  dodavatelé  sekyr 
byli. — 

Zde  tedy  pravá  etymologie  nám  nejen  k  řádnému  porozumění  sanskrt- 
ú&o  slova  pomohla,  ale  skrz  ni  i  zajímavého  skutku  dověděli  jsme  se,  jenž 
starodávného  obchodu  v  středozemském  moři  se  týká. 

Zvukoslovní  zákon  tím  zřejměji  a  dokonaleji  se  vyvíjí  a  zobecní,  čím 
čaBtěji  se  uskutečňuje,  čím  hojnější  příležitost,  aby  se  provedl.  Naopak  čím 
řidčeji  se  ho  upotřebuje,  tím  menší  stálosf  a  jednotvárnost  při  jeho  prová- 
dění se  pozoruje. 

Nahodilé  okolnosti  a  st}ky  s  jinými  zvuky  též  úplné  pravidelnosti  v  pro- 
vádění zvukoslovní  změny  na  zá\adu  býti  mohou.  Jest  i  takových  případů, 
^teré  roTuě  nemají,  s  kterými  mluvící  v  celé  látce  svého  jazyka  jenom  jednou 
se  setkali  anebo  dvakrát,  třikrát,  tak  že  od  snadnějších  ku  těžším  pokračo- 
vati nemohli.  Tu  skutečně  spatřujeme,  že  mluvící  v  rozpacích  se  octnuli, 
wií  kde  pravidlo  pro  nedostatek  případů  tvořiti  se  nemohlo,  pravidlem  se 
fidití  nemohli.  Pomohli  si  tedy  jakž  takž,  a  my  se  vůči  takovým  případům 
T  podobném  položeni  nacházíme,  že  jen  dle  pravděpodobnosti  hádati  mů- 
žeme anebo  věc  docela  záhadnou  ponechati  musíme  nerozluštěnu. 

Takový  příklad  poskytují  snad  slova  ovofia  n5men  ainm  (anmi  irské) 
:amó  emens  (emnes,  acc.  emnen  staropruskyj  img  náma.  Mají  v  plné  míře 
tjž  význam,  a  zvučná  jejich  látka  ve  velké  míře  také  táž;  jsou-lí  tedy  sama 
totožná  a  stejného  původu?  V  té  příčině  nacházíme  se  ve  velkých  nesnázích. 
Utinské  nómen  (g-nómen)  velice  se  podobá  sansk.  náman  (vždycky  Jme^io'' 
nikdy  ^znamení''  i  právě  tak  v  zendštiuě)  také,  ačkoli  méně,  gotickému  namo 
(kmen  naman  namn).  Že  lat.  nomen  <j  z  násloví  ztratilo,  to  bezpečně  víme, 
o  sansk.  náman,  o  got.  namo  to  tvrditi  nelze,  a  Curtiova  domněnka,  že  již 
T  prajazyku  tvar  náman  panoval,  je  lichá.  Ani  germ.  ani  indijský  jazyk  g 
nebo  j  z  násloví  neztratily,  takže  náman  od  nějakého  jňáman  odvozovati 
nelze.  S  latinským  [g]nomen  srovnává  se  slov.  znamg  ne  img  (jmen-o, 
imé),  tak  i  řecké  /iw/wa  yréficar.  Sského  jňáman  není,  ani  zendského  (armenšt. 
•á  nšan,  zkráceno  z  šnamn?  žnamn?),  řecké  ovofia  mnohem  více  kelt.  ainm. 
připomíná  než  kterékoli  z  celé  té  řady.  Slovanské  im^  nejspíš  se  staroprask. 
emens  se  srovnává,  obě  mohla  by  pocházeti  od  kořene  yam  yem  im  em 
<emens  em-en  anebo  za  emmens,  a  im§  im-^  anebo  za  ímm^  s  náhradným 
poáloužením  samohlásky;  jiného  příkladu  takového  styku  není),  a  v  tom 
případě  mohlo  by  gotické  'namo*  od  niman'  vzíti  pocházeti  dle  zdání  Grim- 
Bova.  Řecké  ivofioc  zajisté  mohlo  hy  se  odvozovati  od  oroa^^ai,  tupiti,  haněti, 
tak  že  snad  původně  bráváno  v  nepříznivém  smyslu.  Ale  význam  kořene  im 
em  yam  té  domněnce  přízniv  není;  a  jinde  kořene  gno  neradi  bychom  se 
zboatili. 

Z  toho  ze  všeho  patrno,  že  zvukoslovní  zákony  tu  nás  úplně  opouštějí, 
ano.  jak  se  zdá,  volnou  cestu  ku  kynoucí  nám  etymologii  zamezují.  Pročež 
snad  tu  máme  příklad  nedocela  správného  postupu ;  předpokládané  yopofia  je 
anéšný  plod  nemotornosti.  Má-li  prese  vše  kořen  yv<o  býti  základem  slova 
•wp«,  musíme  předpokládati  reduplikaci  přetížený  tvar  ytmyvoiia;  takové  tvary 
od  břemene  nashromážděných  zvuků  ne  dle  nějakých  stálých   pravidel  a  zá- 
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koňů,  ale  STým  vlastním  spůsobem  si  ulehčují.  Srovnejme  sanskr.  jar  jágar 
8  řec.  éY^lgat  éj^yoqa;  jágar  z  jargar  skomoleno  (sr.  hrš  radovati  se  jarhrš 
a  jáhrá  intensivní  sloveso);  j&rá-  bez  pochyby  zkráceno  z  jargará  j&gará 
milovník,  především  ten,  který  v  noci  k  milence  se  krade. 

Tak  nesD&zi  nám  spůsobuje  pět  nAVk.  Jako  proti  litv.  šeši  slov.  šesť, 
tak  máme  proti  litv.  penki  nivk.  Povstalo  bez  pochyby  z  nAKVb,  poněvadž 
nelze  předpokládati  jiný  kořen  nA-vk  (nkNiií,  nbNeuiN).  Ale  z  nAKTk  melo  se 
tvořiti  HABTk  p§Stb,  jako  z  hcktn  neuTii  péci  z  noktb  noihtii  a  pod.  Patmo 
tedy,  že  v  tomto  případě  k  pouze  vynecháno,  jako  v  netopýr,  jež  povstalo 
z  nektópýr,  jak  to  prof.  Hattala  pěkně  dokázal.  Že  by  při  pěf  analogie 
ohledem  ku  šesf  působila,  toho  lze  se  sotva  domýšleti,  poněvadž  analogie 
druhá  o  pek  +  ti,  tek  +  ti,  rek  +  ti,  vlek  +  ti,  tluk  +  ti,  sěk  +  ti  také  bez 
účinku  býti  nemohla. 

I  řecké  nívtB  slovanskému  pěC  se  podobá,  ale  přece  nemůže  s  ním  se 
srovnávati.  Mylně  se  za  to  má,  že  tu  za  prvotní  x  vlivem  měkkého  e  pod- 
nební  r  vstoupilo;  ale  příklady,  které  se  uvádějí,  toho  nedokazují,  poněvadž 
tiacoQBi  skráceno  z  xttttraaQig  (sr.  Ssk.  čatasrah),  a  i6  nemusí  býti  Ssk.  ča 
(sr.  staroslov.  T€,  ta,  to  =  et).  Latinskému  quinque  odpovídalo  za  starodávna 
i  řecké  kvenkve,  z  čeho  povstalo  nifine,  jak  to  dokazuje  nBunróg  i  aeolské 
ni^ifii,  a  -kve  nemohlo  s  jedné  strany  v  retnou,  s  druhé  strany  v  podnební 
se  měniti.  Máme  tu  tedy  dle  pravděpodobnosti  jenom  trochu  libovolné  rozli- 
šování,  oblehčování  obtížného  nashromáždění  retních  souhlásek. 

Zde  musím  také  na  to  poukázati,  co  jsem  nahoře  psal  o  methodě, 
která  slova  za  složená  vykládá,  aniž  by  v  nich  bylo  spatřiti  zřejmé  toho 
sledy.  Že  takové  řádění  libovolné  a  neoprávněno,  rozumí  se  samo  sebou; 
ale  musíme  také  uznati,  že  v  některých  případech  sledy,  dle  kterých  bychom 
mohli  poznati,  že  slovo  skutečně  složené  před  sebou  máme,  úplně  mizely: 
co  se  teprve  pozná,  když  starších  útvarů  takového  slova  dopíditi  se  můžeme. 
Takové  slovo  je  něm.  meszer  (nflž).  Kdyby  starší  útvary  toho  slova  nám  za- 
chovány nebyly,  pravé  etymologie  se  domýšleti  zajisté  bychom  nemohli.  Útvar 
toho  slova  v  staré  dolnoněm.  zní  metsas,  což  se  skládá  z  met  cibus  (got. 
mats,  kmen  máti)  a  sas  m.  sahs  culter,  tak  že  vlastně  znamená  cibiculter, 
patrné  naproti  jinému  (wáfansahs,  scramasahs)  ne  k  tak  mírnému  účelu  slou- 
žícímu.   Jaká  ale  cesta  vede  od  metsas  k  meszer? 

Starší  útvary  byly  meszers  meszeres  meszerahs;  tu  je  už  patrno,  že 
před  sebou  máme  mesze  hornoněm.  za  dolnoněm.  met  (máti),  a  rahs  povstalo 
ze  sahs;  slovo  už  nepovažovalo  se  za  složené  a  s  mezi  samohláskami  se  mě- 
nilo v  r;  v  meszeres  konečně  s  stalo  se  závadou  a  spletlo  se  s  koncovkou 
genitivní,  a  proto  zdálo  se  býti  správným  vynechati  jí  jinde,  čím  poslední 
živel  zničen,  který  by  na  pravý  původ  slova  upozorniti  mohl. 

Slova  z  cizích  jazyků  vypůjčená  někdy  v  tom  jazyku,  který  si  je  vy- 
půjčil, déle  trvají  než  v  původním.  Příklad  poskytuje  české  balamutiti,  oba- 
lamutiti od  něm.  balmunt,  palemunt,  zhoubný  poničník  ('bálo,  palo\  angl. 
bale  strasť,  záhuba,  a  *munť  obrana,  poručníkování),  které  slovo  už  dávno 
z  němčiny  vymizelo. 

Poněvadž  jména  mnohých  věcí  ze  šeré  dávnověkosti  k  nám  došla,  mu- 
síme při  jejich  výkladě  zřetel  obraceti  na  starodávné  poměry,  názory,  oby- 
čeje a  náboženské  obřady. 

Nebudeme  se  diviti  tomu,  že,  co  v  jednom  jazyku  kámen  naznačuje, 
v  jiném  nůž  znamená:  lat.  saxum  (kámen)  staroněm.  sahs  (nůž).  Víme  s  do- 
statek, že  z  kamení  poprvé  řezadla  se  připravovala.  Známo,  že  koráb  ,cortex' 
a  ,navis^  znamená,  totéž  nalézáme  v  staronorm.  borkr  ,cortex',  barkr  ,navÍ8'. 
Tak  ve  více  případech  jméno  látky  anebo  hmoty  naznačuje  i  to,  co  z  látky 
shotovováno.     Ssk.  čarma  znamená  kůži  a  štít,  jako   řecké   povg   býk  a  štít. 
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Příklad  obecnějšího  a  užšího  yyznamu  v  jednom  i  témže  slově  máme 
T  íá.  pátrám,  rusk.  sudá  (plur.,  sing.  sudno),  frančt.  vaísseau  sud,  nádoba 
Tůbec  a  zároveň  (nákladní)  loď. 

Příklad  významu,  který  se  vyvinul  z  náboženských  obřadů,  poskytuje 
nahoře  uvedené  Ssk.  pátrám.  Pátrám  znamená  také  osobu  důstojnou,  přede 
tíúd  takovou,  která  důvěry  anebo  dobrodiní  anebo  cti  proukázání  hodná  jest; 
apátram  takovou,  která  všeho  toho  nezasluhuje.  Přímo  od  širšího  významu 
fiádoba  tento  užší  význam  sice  lze  odvozovati;  poněvadž  jak  na  rozličné 
látkj  pevné  a  teknté  rozličných  nádob  potřebujeme,  tak  i  člověk  obrazně 
iDoU  by  se  nazývati  nádobou  toho,  co  se  mu  udílí  anebo  poskýtá,  čím  se 
obohacaje  a  zvelebuje.  Skutečně  však  slovu  onomu  toho  významu  tím  se 
doitilo,  že  pátrám  znamenalo  i  nádobu,  ze  které  každý  kněz  při  obětech 
STOQ  zvláštní  libaci  do  ohně  vylil,  a  ta  nádoba  byla  symbolem  jeho  kněžské 
Itodoosti.  Tak  bylo  pravidlem,  že  se  zřetelem  na  nádobu  nikomu  odpor  či- 
niti se  nesměl,  totiž  který  kněz  jednou  s  nádobou  k  oběti  se  dostavil,  tomu 
Dz  z  příčiny  jeho  hodnosti  odporovati,  ji  v  pochybnost  bráti  anebo  v  pode- 
mm  vzíti  lze  nebylo.  Tak  pátrám  nádobu  obětní  vůbec  znamenalo,  pak 
bylo  symbolem  oprávněnosti  majitelské,  konečně  oprávněný  nositel  sám  tím 
mnaóen.  A  i  obmezení  na  kněžské  kruhy  během  času  přestalo  a  obráceno 
doTo  na  lidskou  hodnost  vůbec. 

Ale  někdy  i  přírodní  plod  po  umělém  výrobku  se  pojmenuje,  ku  př. 
it  franc.  těsta  těte  ,střep^  a  potom  ,hlava^ ;  i  starší  slovo  ,capuť  bezpochyby 
bec  anebo  číši,  totiž  picí  nástroj,  znamenalo,  jako  ssk.  kapala  ,skráň^  a 
tStřep';  snad  proto,  že  (litujeme,  že  musíme  nato  upozorniti)  skrání  zabitých 
nepřátel  i  ulovených  zvířat  užíváváno  co  picích  nástrojů. 

Nejpodivnější  příklad  toho  je  ital.  fegato,  franc.  foie  (játra),  od  ficatum 
j^r),  totiž  játra  husi  fíky  vykrmené.  Patrně  slovo  vzato  z  tržní  mluvy,  kde 
vpoQze  říkávalo  ficatum  (později  fícátum),  tak  že  toto  slovo  konečně  se 
^0  Bynonymným  s  Jecuť.  Ale  Lavoisier  (Dictionn.  de  Medicíně  etc.)  odvo- 
zoje  toto  slovo  od  ,foyer^  (ohnisko,  ohniště)  par  contraction :  parceque,  sui- 
^t  les  anciens,  c'est  le  foyer,  oů  se  cuit  et  se  prépare  le  sang  (poněvadž, 
fie  zdání  antických,  játra  jsou  ohniskem,  kde  se  vaří  a  připravuje  krev) ! 

Tento  spůsob  pojmenování  zmáhá  se  v  novějších  jazycích.    Tak  frančt 
2cela  přirozený  pojem  tečení  vvjadřuje  slovesem  ,couler'  lat.  colare  neb  med. 
I  eolárí  ,cediti',  což  je.  umělý  výkon. 

Třeba  také  v  paměti  chovati,  že  některý  pojem  anebo  výkon  často  více 
^ek  má,  že  zahrnuje  v  sobě  množství  podřízených  a  vedlejších  výjevů  a 

I  K  může  býti  pojmenován  jenom  dle  jednoho  z  nich,  a  že  následkem  toho 
^kn  slova  obmezeného  a  jednostranného  významu  s  předmětem  vícestranným 
I  ostatní  stránky  a  výjevy  toho  pojmu  anebo  výkonu  v  tom  slově  se  vtělují 
H  né  se  vštěpují.  Proto  velmi  často  napřed,  než  kráčíme  ku  pátrání  po 
^mologii  dle  zvučných  látek,  musíme  se  tázati,  s  jaké  stránky  pojat  předmět 

!  ^  tom  neb  onom  slově.  Ku  př.  jméno  potravy  může  se  vzíti  od  látky  anebo 
<i4jp48obu,  kterým  se  připravuje,  anebo  od  zevnějšího  útvaru  jejího.  Velmi 
<HGBho  oblíbena  byla  etymol.,  kterou  lat.  pánis  se  odvozovalo  od  nějakého 
celého  kořene  pac  (Ssk.  pač  péoi)  pac-ni  pánis  jako  lůna  z  luc-na  (staro- 
f^í  lauksna).  Etymologie  vzatá  od  spůsobu,  kterým  chléb  se  peče.  Eo- 
^pak  ostatně  v  latině  není;  tam  jest  pro  pojem  ten  koř.  coqu  a  není 
^^á,  že  by  v  jednom  a  témž  jazyku  oba  tvary  se  našly.  Pánis ')  má  v  lat. 
If^jiný  vvznam;  znamenat  dsku,  ploché,  tenké  prkno,  zvláště  střední  ten- 
^  ctTerobranné  tabule  v  dveřích  (výplň,  turspigel):  Plaut  pánem  frangito 
TP^čiž,  vylom  dveře.  Naráží  se  na  tento  význam  též  v  Plaut  Bach.  IV, 
^*  ^'  A  není,    proč*  bychom  slovo  v  obou  těch  smyslech  za  totožné  neměli. 

'1  ^rr.  angl.  pane,  fr.  pAn,  -neao,  špan.  entre-paňo. 


6  A.  Ludwig:   O  etymologisováni. 

Chléb   měl   útvar   plochého,   tenkého    čtyerohranu ;  u   Řeků   zdá   se,   že   byl 
okrouhlý  oqtoq. 

Tak  jednoduchý  výkon,  jako  vyznamenává  lat.  lavare,  chová  v  sobe 
různé  stránky,  které  ku  př.  hebrejština  přísně  rozeznává:  rahaz  mýti,  umyti 
(ruce  atd.),  šataf  spláknouti  (sudy),  kibbes  (práti  prádlo,  i  pěchováním,  val- 
chováním). Při  praní  se  prádlo  nejenom  hodně  vodou  promáčí,  nýbrž  i  tluče 
se  dřevěnými  paličkami  (lit.  kulti  lavare,  kultuvé  prací  palička)  anebo  se 
pěchuje  (homer.  (rre/^Hr)  nohama.  Slovanské  práti  vlastně  znamená  jenom 
tlouci  a  také  lit  kulti,  a  až  posud  má  obojí  význam,  ačkoli  nyní  při  praní 
prádla  sotva  kdo  na  tlučení  si  pomyslí.  Řecké  nkvysiv  znamená  propláknouti, 
snad  lépe  plaviti;  ale  přece  ironicky  se  ho  užívalo  ve  smyslu:  výprask  ně- 
komu dáti  (Aristoph.  rór  ngmKtbv  Trlvrtiv)^  poněvadž  s  propláknutím  prádla 
praní  úzce  a  bezvýminečně  spojeno  bylo.  ,Lavare  vestes'  mohlo  tedy  aspoň 
dvojným  spůsobem  se  vyjádřiti,  ohledem  ku  propláknutí  anebo  oklepání  prádla. 
Ale  v  každém  z  těch  dvou  případů  rozumí  se,  že  výkon  lavandi  ve  své  celosti 
míněn. 

Pozoruhodná  jsou  slova,  která  v  sobě  zahrnují  dvojí  význam,  když  se 
ty  pojmy  valně  od  sebe  liší,  tak  že  jeden  je  původní  anebo  původnější,  druhý 
odvozovaný  a  abstraktnější.  Slova  taková  vlivem  těch  rozličných  pojmuv  a 
představ  často  tak  se  posuzují  a  týž  dojem  činívají,  jako  slova  různého  vý- 
znamu, která  však  následkem  zvukoslovních  změn  dle  zevnějšího  útvaru  sply- 
nula. Eu  př.  něm.  gehoren  (gihorian)  znamená  ,exaudire'  (zastaralé),  decere 
slušeti,  ale  také  ,esse  alicuius,  possideri,  in  bonis  alicuius  esse';  ale  při  po- 
sledním významu  na  pojem  audiendi,  sluchu,  slyšení,  sotva  kdo  si  pomyslí. 
Jenom  usilovným,  úmyslným  přemýšlením,  ne  bez  jakéhosi  překvapení  pozná- 
váme, že  tak  od  sebe  oddálené  pojmy  decere  a  possideri  skutečně  v  pojmu 
audiendi  pospolný  svazek  mají. 

V  češtině  máme  patřiti  ,8pectare',  ,decere'  a  .esse  alicuius* :  komu  patří 
ten  dům?  vlastně:  quemnam  spectat  haec  domus?    Srov.  jak  sluší  a  pati^. ') 

Příkladem,  jak  od  zcela  obecného  pojmu  se  pokračovalo  k  přesně  urči- 
tému smyslu,  jsou  číslovky.  Zajímavým  spůsobem  Indové  (pozdějších  dob) 
dospěli  k  naznačování  čísel;  užívali  k  tomu  jmen  konkrétních  věcí,  které 
jenom  v  určitém  čísle  se  nacházely  a  ve  kterých  takřka  to  které  číslo  kon- 
krétním spůsobem  se  jevilo;  tak  mdlu  znamenal  vzdušný  prostor  áka^a, 
jedničku  slovo  za  měsíc  aneb  za  slunce,  za  zemi  anebo  za  tělo ;  dvojku  zna- 
menalo oko ;  trojku  Ráma,  poněvadž  Indijské  bájesloví  tři  hrdiny  toho  jména 
znalo;  čtverku  okean  (čtyři  se  počítaly);  pétku  (jara  šíp  (pět  střel  přičítalo 
se  Kámovi,  bohu  lásky);  šest  část  roku,  poněvadž  rok  se  tak  rozděloval; 
sedmičku  rši  mudřec,  od  sedmi  mudrcův;  osmičku  hora,  od  osmi  hor  na 
koncích  světa;  devět  dírka  od  předpokládaných  devíti  dírek  lidského  těla  aneb 
graha  planeta  (planety  se  sluncem  a  s  měsícem,  s  dračí  hlavou  a  s  dračím 
ocasem)  a  tak  dále.  Tak  v  jistých  okolnostech  (při  datování)  nehledělo  se 
na  konkrétní  význam  těch  slov,  a  zřetel  se  obracel  pouze  na  abstraktní  číslo, 
jež  se  při  nich  samo  sebou  nabízelo. 

Původní  slova  číslená  patrně  jinak  povstala  počínajíc  od  pět  a  mají 
patrně  smysl  skoro  stejný  „sebrání  v  hromadu,  objetí *|  a  pod.  Tak  íř  '1^«| 
sex,  arm.  věc  Tdle  české  vyslov.),  zend.  kšvas  (k  parasitické;  svex;  v  uchoval 
i  kym.  jazyk),  povstalo  od  koř.  svaj  objati.  Paňčan  (pan  kti)  penki  TréftnB 
„píd**  od  roztáhnutí  ruky;  aětan  od  koř.  ag  proniknouti,  dosáhnouti;  saptan 
septem  od  sabh  spojiti.  Podobná  je  i  etymologie  pro  decem  déxa.  Nejisto, 
odkud  povstalo  novem  etc.  Tří  a  čtyři  sem  nepatří;  jsou  patrně,  jak  to 
ssk.  i  zendšt.  dokazuje  spřízněny,  tak  že  tří  představuje  skomolený  tvar 
srovn.  tvary  ženského  rodu  v  ssk.  tisrah  a  čatasrah,  zends.  čathrušan  msc.) 
a  řecké  jéaffagfg   od  H&tBttaaQt^;  a  praví  se  také,  že  turiya   (vlastně  čtvrtý  od 

')  Cf.  lat.  cliens,  cliiens  -  clueo,  xArw, 
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éatiirtja)  i  třetí  ^snameDalo,  patrně  proto,  že  stejným  spůsobem  bylo  skomo" 
léno.  I  básnická  mluva  starých  Normanů  vytvořila  si  celou  řadu  číselných 
doT  z  kollektívních  podstatných  jmen,  dbajíc  jen  na  to,  aby  násloví  kollek- 
tívniho  s  náslovím  číselného  slova,  na  jehož  místě  mělo  se  ho  užívati,  to- 
tožným bylo.  Prosaická  Edda  je  udává'  2  (tveir)  tá;  3  (thrlr)  thorp  (ves); 
4  (fiorir)  forunejti  (čestní  tovaryšstvo);  5  (fimm)  ílokkr  (stádo);  6  (sex)  sveit 
(zástnp) ;  7  (sio)  sogn  (tlupa);  8  (átta)  ámaeli8(?);  9  (niu)  nautar  (společníci?); 
10  (tin)  dunu  (bluk?  násloví  patrně  pro  nedostatek  slova  sem  se  hodícího 
nesouhlasí;  viz  i  20);  11  (ellifu)  aerir  (v.  18);  12  (tólf)  toglod  (pozvání 
k  vojně ?|;  13  (threttán)  thyss  (hluk);  14  (fiortán)  ferdh  (čestní  tovaryšstvo); 
15  (fimtáo)  fundr  (sjezd);  16  (sextán)  seta  (druh  poroty,  kollej  při  soudě  se- 
dících); 17  sokn  (bitva  anebo  pře);  18  (átti&n)  aernir  (hojní);  19  (nttian) 
Tí^  (družina);  20  (tuttugr)  drott  (čeledf);  30  (thritag)  thiod  (národ,  lid); 
[iilk  rtid);  50  fjlki  (šik);  60  samnadhr  (sněm.  hromada);  70  sorvarl?);  80 
óld  (lidé) ;    100  herr  (vojsko).  (Pokračování.) 


O   mathematickém  učení  na  universitě  Pražské^) 

^  jejíbo  založení  až  do  počátku  našeho  století  a  o  vlasteneckém  tu  působení 

professora  Stanislava  Vjdry. 

Přednesl 

Fr  siaa.  tiSeDc    S  t  vl  dL  zii  Ólc  a,, 

byv  dne  29.  listopadu   1888  ve  velké  síni  Karolina  jakožto  rector  magnificus   c.  k    české 

university  Karlo- Ferdinandovy  v  ťií-ad  svflj  slavnostně  uveden. 

Slavné  Shromáédění! 

Dnes  tomu  jest  právě  sto  let,  co  předchůdce  můj  na  kathedře  mathe- 
matické,  velezasloužilý  professor  Stanislav  Vydra,  slavil  v  našem  Klementině 
okázale  stoletou  památku  úmrtí  velikého  krajnna  svého  Bohuslava  Balbina, 
kterýž  přejav  od  smutné  doby  své  prapor  staré  slávy  české,  neposkvrněný 
jej  uchoval  další  budoucnosti,  takže  jmenovaný  ctitel  a  stoupenec  jeho  směle 
mohl  jej  odporoučeti  svým  četným  posluchačům,  mezi  nimiž  Josef  Jungman 
^  pak  vySinul  na  prvního  koroulievníka,  od  kteréhožto  času  a  jehož  přiči- 
něním znenáhla  celý  národ  Český  stal  se  téhož  praporu  mohutným  obráncem. 

Jubileum  tohoto  jubilea  zasluhuje  vším  právem,  aby  si  ho  všiml  celý 
rjás  národ,  jelikož  poukazuje  k  veledůležité  souvislosti  všech  jeho  snah  ku 
povznesení  a  zvelebení  národnosti  české  směřujících. 

Tento  památný  den  vyžaduje,  aby  si  ho  připomenula  též  universita 
naše,  jež  tak  těsné  souvisí  s  kulturním  rozvojem  cech,  že  již  Balbín  o  ní 
praví:  ^quidquid  ingeniosum,  doctum  et  eruditum  in  artibus  et  scieutiis  in 
B;)bemia  fuit,  in  hac  Academia  vixit  et  floruif 

Tento  jubilejní  den  konečně  přímo  mne  vyzývá,  abych  užil  takovéto 
vzácné  příležitosti  co  cech  a  mathematik,  zvláště  pak  co  nástupce  Vydry 
a  professor  na  vysokém  učení  Pražském,  jemuž  prvnímu  popřáno  českým  ja- 
zykem  odvěké  pravdy  mathematické  veřejné  s  katliedry  hlásati. 

I  hudiž  mi  tedy  dovoleno,  abych  význam  tohoto  dne  do  širšího  rámce 
pojal  a  napřed  stručně  vylíčil  učení  mathematické  na  universitě  naší  od  jejího 
Tzniko  až  do  počátku  století  nynějšího  vůbec  a  tu  na  konci  se  zastavil  u  po- 
sledoíbo  doby  oné  professora  mathematiky  Stanislava  Vydry,  maje  na  zřeteli 
i  učitelskou  i  vlasteneckou  činnosf  jeho. 

•)  S  laskavým  povolením  Jeh>  Magníficence  znova  otištěno.  Jted. 
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Jakož  známo,  zřídil  slavný  otec  ylasti  císař  Karel  IV.  vysoké  učeuí 
Pražské  hlavně  podle  známého  mu  vzoru  Pařížského,  takže  práva  i  povin- 
ností tu  a  onde  mnoho  se  nelišily.  I  pěstování  mathematických  věd  spočí- 
valo u  nás  na  podobných  základech  jako  v  Paříži,  avšak  záhy  vyniklo  v  ne- 
jednom  směru  nad  tento  vzor  svůj  což  velmi  zřetelné  vytknul  Hankel  ve 
svém  pojednání  „Die  Mathematik  auf  den  Universitáten^.')  Pravit  tu  doslovně 
takto: 

„Eine  bessere  Stellung  als  in  Paris  nahm  die  Mathematik  auf  der  Uni- 
versitát  Prag  ein.  Dort  wurde  seit  ihrer  Griindung  1348  von  den  Bacca- 
laureen  verlangt,  dass  sie  die  Vorlesung  iiber  den  Tractatus  de  sphaera  ma- 
teriali  gehort  haben  soUten  .  .  .  Von  den  Magisteru  verlangte  man  uicht 
nur,  dass  sie  die  ersten  6  Biicher  des  Euklid  gehort  haben  soUten,  sondern 
entsprechend  dem  Umfange  des  alten  Quadriviums  auch  noch  theoretische 
Musik  und  weitere  Kenntnisse  in  der  angewandten  Mathematik.  Zur  Erlan- 
gung  letzterer  waren  sie  verpflichtet  die  Theorica  planetarum  zu  hořen  — , 
ausserdem  eine  Vorlesung  iiber  die  Perspectiva  communis  —  Auch  wurden 
in  Prag  im  XIV.  Jahrh.  Vorlesungen  gehalten  liber  das  Almanachům,  den 
Computus  cyrometricalis,  iiber  den  Algorismus  de  integris  und  arithmetica. 
Vor  allen  anderen  ragt  aber  diese  Universitat  dadurch  hervor,  dass  hier  in 
einer  grossen  Vorlesung  der  Almagest  des  Ptolemaeus  erklárt  wurde."  Aby 
konečně  ještě  jiným  spůsobem  vyjádřil  výši  mathematického  studia  v  Praze, 
poznamenává  Hankel  ku  konci,  že  se  na  universitě  v  Lipsku  přednášelo 
teprve  v  první  polovici  XVI.  století,  co  v  Praze  koncem  století  XIV. 

K  velezajímavé  okolnosti  této  připojiti  sluší  druhou,  ještě  potěšitelnější, 
že  výborné  toto  pěstování  věd  mathematických  dělo  se  hned  od  počátku  pro- 
fessory  česHmi,  kdežto  pro  jiné  discipliny,  zejména  jurídické,  nutno  bylo 
povolati  vědecké  síly  z  ciziny.  A  zjev  tento  spatřuje  se  i  po  celou  dobu 
dalšího  trvání  naší  Almae  Matris,  jelikož  v  každém  století  bylo  tu  dosti  vy- 
nikajících Českých  pěstitelů  a  učitelů  i  mathematiky  i  astronomie. 

Prvním  učitelem  hvězdářství  na  Pražské  fakultě  artistické  byl  mistr 
Havel,  o  němž  Prokop  Lupáč  z  Hlaváčova  praví,  že  byl  vznešený,  slavný  a 
znamenitý  hvězdář,  a  poznamenává  Balbín  „tantum  in  astrorum  .notitia  ex- 
celluisse  traditur,  ut  nemini  sua  aetate   concederet." 

Po  něm  jmenuje  se  Jenek  z  Prahy,  kterýž  r.  1366  byv  uveden  do  kol- 
leje  Karlovy,  již  r.  1367  zkoušel  na  baJcaláře  a  2  léta  později  na  mistra; 
ještě  r.  1409    připomíná  o  něm  mistr  Jan  Hus,   že  „byl  hbitý   mathematik.'' 

Nad  oba  tyto  první  učitele  vynikl  však  na  konci  téhož  století  mistr 
Křišťan  z  Prachatic,  o  němž  svědectví  Lupáče,  Stránského  i  Balbína  souhlasně 
tvrdí,  že  též  byl  „insignis  mathematicus**.  Od  něho  zachovaly  se  nám  v  uni- 
versitní knihovně  rukopisy  dva,  z  nichž  první  obsahuje  algorithmus,  kdežto 
v  druhém  se  vykládá  tak  zvaný  computus  cyrometricalis.  Oba  rukopisy 
dlouho  zajisté  byly  základem  universitních  přednášek,  jakož  o  tom  svědčí 
četné  přípisky  cizí.  Zcela  správně  tvrdí  se,*)  „že  kniha  ta"  —  oba  rukopisy 
s  jinými  podobnými  vazbou  v  celek  spojeny  —  „náležela  jakési  koUeji,  a  jsouc 
snad  částí  knihovny  její,  sloužila  professorům  universitním  v  oné  kolleji  pře- 
bývajícím za  knihu  příruční,  jíž  se  ve  čtení  svém  řídili,  poznámkami  propi- 
sovali  a  tak  přepsanou  a  doplněnou  nástupcům  svým  zanechávali."  A  i  z  této 
příčiny  jest  kniha  ta  pro  historii  mathematického  učení  vůbec  veledůležitou, 
což  se  nejlépe  pozná,  až  bude  obsah  její  komparativním  spůsobem  oceněn.  — 

Avšak  současné  náboženské  hnutí,  jež  v  Praze  a  po  cechách  na  ně- 
kolik desetiletí  rozvlnilo  hladinu  veřejného  života  leskem  Karlovým  se  stkvoucí, 
pojalo  do  svého  víru  především  universitu,  kde  mistr  Jan  Hus  záhy  do  po- 
předí se  vyšinul,  a  nemálo  tísnilo  zároveň  klidný  rozvoj   vědecký   dosud  tak 


•)  Znr  Geschichtc  der  Mathematik  im  Alterthum  und  Mittelalter.  Leiprig  1874,  p,  354. 
')  Viz  Smolík  „MathematikoYé  v  Čechách**  v  Prnze,  1865. 
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itééeDě  postupující.  Pěstování  mathematíky,  vědy  to  naskrze  exaktní,  trpělo 
tím  arci  jen  potud,  pokud  pěstitelé  její  nevěnovali  jí  všeho  času  svého,  nýbr/ 
strženi  byli  postavením  svým  veřejným  do  jinorodých  bádání  a  hádání. 

Již  Eřišfan  co  důvěrný  přítel  Husův  neodolal  proudu  tehdejšímu  a  měl 
předoi  účastenství  v  náboženských  rozepřích,  zejména  svou  snahou  vyrovná- 
T&d  a  mírnící,  kteráž  vynikajícímu  jeho  postavení  velmi  dobře  slušela,  málo 
TŠak  vděku  jemu  samému  získala.  A  podobně  zachovalí  se  i  mnozí  jiní  kol- 
legofé  jeho. 

Po  celé  patnácté  století  jevily  se  zde  následky  rozbrojů   náboženských, 
jimž  universita,   zvláště  pak   fakulta  theologická   ani   nemohla   se    dobře  vy 
bootí,  zvláště  za  doby  koncilia  Kostnického  a  Basilejského  pro  nás  tak  dů- 
tóitího;  avšak  i  tento  bojovný  věk  vykazuje  celou  řadu  výborných  zástupců 
nadiematických  věd  na  vysokém  učení  Pražském. 

Připomíná  se  tu  nejprve  velmi  chvalně  Jan  Šindel,  rodák  Královéhra- 
decký, který  již  co  licenciát  r.  1399  počal  na  universitě  čísti,  načež  několik 
let  meškal  ve  Vídni  co  učitel  mathematiky  a  hvězdářství,  takže  nejspíše 
teprre  r.  1410  se  vrátiv,  čestné  místo  rektora  zaujal.  Jaké  pověsti  slavné 
poiÍTal  později  doma  i  v  cizině,  dosvědčuje  vedle  proslulého  vlaského  astro- 
Mma  Blanchia  co  nejpochlebněji  Aeneáš  Silvius,  toho  času  při  dvoře  císaře 
Bedncba  meškající,  z  jehož  listu  jen  toto  místo  budiž  vytknuto:  „Nunquani 
^  te  vidi,  neque  tu  me  ut  arbitror  vidisti,  sed  tua  fáma  facit,  ut  te  unice 
ebserrem;  nam  saeculi  nostri  praecipuum  decus  censeris  qui  siderum  cursus 
ojiJcas  praedicere  noscis,  hinc  te  amo,  colo,  observo,  sumque  tuus.'^ 

Abychom  aspoň  krátce  všeobecný  výrok  o  XV.  století  dříve  učiněný 
odŮTodniIi,  jmenujeme  tu  dále  Mikuláše,  žáka  Křišfanova,  Jana  ze  Soběslavi, 
Weného  Papúška  (od  r.  1430),  kterýž  Aeneáši  Silviovi  byl  nápomocen  při 
sepsání  dějin  Českých,  pak  Petra  Bradáče  (1440),  Václava  z  Pacova  (1462), 
Vavřince  z  Rokycan  (1467),  Pavla  ze  Žatce  (1475)  a  konečně  Jana  z  Blovic 
<i481),  z  nichž  každý  na  univexsitě  naší  v  oboru  mathematickém  nebo  hvě- 
zdářském se  tak  proslavil,  že  chvalná  jeho  paměť  byla  budoucnosti  zachována. 

Nejlepším  pak  svědectvím  o  vlivu  výborných  přednášek  mathematických 
4  astronomických  i  v  XV.  st.  jest  staroměstský  náš  orloj.  Mistrovské  to 
<iiIo,  kteréž  i  dnes  zasluhuje  povšimnuti  zvláštního,  zhotovil  okolo  r.  1490 
pražský  mistr  Hanuš,  rodák  Královéhradecký,  maje  za  pomocníka  a  nástupce 
mistra  Jakuba.  Theorie  i  prakse,  astronomie  i  mechanika  doby  tehdejší  po- 
stavila si  tím  zajisté  pomník  nejskvělejší,  jejž  význačně  Balbín  jmenuje  effi- 
gies  coeli  et  primi  mobilís  simulacrum. 

Jak  se  končilo  století  XV.  co  do  pěstování  věd  mathematických  u  ná^ 
podobné  počínalo  a  pokračovalo  století  XVI.  v  první  své  polovici.  Byť  byl 
osBd  všech  ostatních  přednášek  na  universitě  jakýkoli,  mathematika  s  astro- 
nomií byla  vždy  velmi  slušně  opatřena,  ba  pěstování  těchto  věd  vyšinulo  sf 
v  druhé  polovici  XVI.  st ,  zejména  na  konci,  v  době  tak  zvané  Rudolfínské, 
na  stupeň  nejvyššího  rozkvětu. 

Hned  na  počátku  jeho  se  nám  tu  uvádí  „Martinus,  gente  Bohemus. 
Matksmaticis  scientiis  excellentissimus'*,  kteréhož  si  r.  1524  zvolil  slavný 
}a8co  de  Gama  za  vědeckého  pr&vodce  svého  do  Indie;  současné  se  pak 
jmenuje  Václav  Žatecký  (od  r.  1505),  po  něm  Pavel  Příbram  a  Hlavsa,  oba 
z  Prahy  (od  r.  1515)  —  všichni  tři  morem  r.  1520  v  Praze  zuřícím  schvá- 
lní; —  v  téže  době  se  proslavil  Mikuláš  Šud  ze  Semanina  (151ó),  kterýž 
později  vystoupiv  z  fakulty  (1524)  vydával  hledané  minuce,  na  něž  měl  i  pri- 
vilegium císařské,  a  konečně  Jan  Zahrádka  (1530),  jenž  v  cizině  přijal  a  chvalně 
známým  učinil  jméno  Hortensius,  a  po  svém  do  vlasti  se  navrácení  (1532) 
cele  věnoval  se  universitě,  desetkrát  byv  poctěn  hodností  rektora.  Co  spi- 
soyatel  první  české  arithmetiky  vynikl  tu  současně  Ondřej  Klatovský;  jeho 
Jíowé  knijžky  wo  počtech  na  cyfry  a  na  liny"  (V  Normberce  letha  páně 
1530  skrze  Frid.  Peypusa)  nejlépe  nás  poučují,  jakého  rozsahu  byly  tehdejší 
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výklady  aritbmetické,  hlavně  pak  ukazují  porovDáním  se  současnými  spisy 
cizojazyčnými,  že  nestály  na  stupni  nižiím  nežli  jinde,  ba  v  arithmetice,  jii^ 
r.  1567  vydal  Jiří  Mikuláš  Brněnský,  spatřujeme  i  nejnovější  pokrok  v  syni- 
holiče  počtářské  znamením  pro  plus  a  minus  zavedený. 

Druhá  polovice  XVI.  stol.  hned  na  počátku  svém  honosí  se  akademikem 
první  třídy,  skvělým  předchůdcem  a  zvláštní  okrasou  slavné  doby  Rudolfovy 
Jest  to  Tadeáš  Hájek  z  Hájku,  kterýž  napřed  ve  Vídni  u  slavného  Perlachia, 
pak  v  Praze  u  Mikuláše  Suda  a  Jana  Zahrádky  se  v  mathematice  a  hvězdář- 
ství  vzdělával  ar.  1551  na  mistra  „in  artibus"  byl  povýšen.  Aby  ještě  více 
se  zdokonalil  v  oblíbených  sobě  vědách,  odebral  se  do  Vlach,  kde  v  Bononii 
lékařství  poslouchal  a  později  Cardana,  slavného  tehdáž  řešitele  rovnic  ku- 
bických, v  Miláně  vyhledal,  načež  r.  1555  po  svém  do  vlasti  se  navrácení 
s  nevšední  horlivostí  ujal  se  výkladů  maťhematických  na  vysokém  učeDÍ 
Pražském. 

Tadeáš  Hájek  byl  zajisté  nejvěcší  český  učenec  svého  věku,  jenž  i  v  ci- 
zině málo  měl  sobě  rovných;  svými  přednáškami,  jakož  i  spisy  českými, 
hlavně  pak  latinskými  zjednal  si  tolik  slávy,  že  by  zvláštní  přednášky  nutno 
bylo  o  něm  míti,  aby  se  aspoň  stručně  vylíčily  vědecké  zásluhy  jeho.  Slav- 
nému Tychonovi,  který  se  v  Němcích  s  ním  setkal  a  v  přátelství  vešel,  jest 
Hájek  náš  „vir  tam  virtute  quam  doctrinarum  excellentia  praestantissimus", 
„clarissimus  et  eruditissimus  vir." 

Se  zřetelem  ke  stručné  úvaze  této  budiž  ještě  poznamenáno,  že  stal  se 
i  tím  velmi  zasloužilým,  že  vychoval  Martina  Bacháčka  a  že  aspoň  nepřímo 
spůsobil  povolání  Tychona  a  tím  i  Keplera  do  Prahy,  čímž  se  stalo,  že  ku 
konci  století  XVI.  a  na  počátku  století  XVH.  byla  Praha  střediskem  věd  ma- 
thematických  i  astronomických;  —  zde  vydány  tiskem  první  tabulky  loga- 
ríthmické  a  uveřejněna  Keplerova  „Astronomia  nova  ainoXóyijto^  sivé  Physica 
coelestis",  důstojný  to  předchůdce  Laplace  ovy  „Mécanique  céleste";  věd 
i  umění  milovný  dvůr  císaře  Rudolfa  U.  závodil  zde  s  universitou;  nauky 
všeho  druhu  rozvijelv  se  tu  co  nejutěšeněji,  a  literatura  česká  tehdáž  oplý- 
vala bohatstvím  ploaů  co  nejrozmanitějších,  takže  zlatým  věkem  mnozí  histo- 
rikové literární  navykli  si  jmenovati  dobu  tu  našeho  rozvoje.  — 

V  oboru  mathematickém  vynikl  pak  nejvíce,  vynecháme-li  celou  řadu 
jiných,  připomenutý  již  Martin  Bacháček  z  Nouměřic,  svého  času  jeden  z  nej- 
učenějších mužů  v  Čechách,  kterýž  i  co  školní  organisátor  s  Codicillem 
zvláštních  si  získal  zásluh  o  pokrok  vzdělanosti  ve  své  vlasti,  jakož  i  názvem 
-Otec  university"  byl  vyznamenán.  Že  zvláště  mathematice  byl  nakloněn, 
o  níž  míval  čtení  na  universitě  naší,  dosvědčuje  Jan  Campanus  Vodňanský 
slovy  „impensissime  tamen  mathesin  amavit** ;  a  že  astronomie  byl  znatelem 
výborným,  poznáváme  z  toho,  že  slavný  Kepler  po  smrti  Tychonově  přestě- 
hoval se  k  Bacháčkovi  a  déle  než  rok  u  něho  bydlel,  konaje  s  ním  na 
zvláštní  věži  „observationes  per  instrumenta  mathematica". 

A  když  nejvíce  byla  zakořenění^  vědecká  sláva  Prahy,  v  níž  r.  1600 
zářilo  leskem  oslňujícím  souhvězdí,  složené  ze  čtyř  hvězd  první  velikosti 
—  Hájek,  Bacháček,  Tycho  a  Kepler  —  přikvačila  na  zemi  Českou  pohron^a 
strašná,  kteráž  první  polovici  XVH.  stol.  vtiskla  smutnou  pečeť  svou  hro- 
bařskou. 

Obrat  v  Čechách  tím  spůsobený  zachvátil  i  vysoké  učení  Pražské,  ne- 
mohl však  rázem  tak  je  změniti,  jak  se  změnily  ostatní  poměry  všechny; 
byloí  símě  dobou  Rudolfínskou  zaseté  a  ovlažované  příliš  dobře  se  ujalo, 
takže  mrazivý  dech  následující  doby  reakce  nebyl  s  to,  aby  je  pojednou 
zničil.  Vyskytujíť  se  i  v  dalším  průběhu  století  XVII.  na  universitě  naší  mu- 
žové, jichž  sláva  daleko  za  hranicemi  byla  rozšířena.  Uvedeni  buďtež  tu 
z  oboru  našeho  aspoň  dva  vynikající  učenci  na  doklad  toho. 

Prvním  jest  Marcus  Marci  z  Kronlandu.  o  němž  praví  Balbín  „Vir  fuit 
omni   scientiarum    genere   prorsus   inclytus  et  vere  Saeculi  nostri  et  Patriae 
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soae  decus.  .  .  in  Mathesi  ejusque  omnibus  partibus  habitavit  .  .  /  a  na 
jioéffl  místě  dokládá  „fait  ?ir  doctissimus,  Universitatis  Carolinae  Rector, 
liBga&roin  exoticarum  perítissimus,  Graecae,  Latinae,  Hebraicae,  Arabicac. 
Chaldaicae,  Germanicae  et  nostrae  Bohemicae;  ejus  lucubrationes  superiu-^ 
receDsai,  in  Mathematicís  discíplinis  omne  tulit  punctum''.  Že  mu  přináleží 
priorita,  co  86  týče  objevení  zákonů,  jimiž  se  řídí  pohyb  a  náraz  pražných 
kodi  poznamenáno  nedávno  od  francouzského  učence  nlontucly.^) 

Druhým  pak  jest  Jakub  Dobřenský  de  Nigroponte,  „scriptis  Mathema- 
ticis  Italiae  et  Bohemiae  notus'',  jakož  o  ném  poznamenává  týž  Balbín.  Jaké 
T&žnosti  požíval  zejména  v  Itálii,  kdež  v  Parmě  delší  dobu  meškal,  pozná- 
TÚDe  z  toho,  že  vévoda  Ferrarský,  kníže  Guadagnoli  vedl  sám  celý  náklad 
ii&  jeho  skvostně  vydaný  spis  „Nova  et  amoenior  de  admirando  řontium  geniu 
řlulo8ophia«   (1657). 

Avšak  dlouho  nezářil  tento  líbezný  pablesk  dřívějších  dob  slavných. 
jáj  tu  jevil  se  v  působení  jmenovaných  dvou  učenciV  Schematisovaná  pe- 
duterie  tehdejšího  zřízení  universitního  utlumila  všechen  zdravější  vznik 
JI  Tolnějši  vzlet,  takže  koncem  XVU.  a  v  první  polovici  XVIII.  století  vleklo 
s€  takořka  mathematické  studium  jen  starými,  již  vyšlapanými  cestami,  dráhy 
velikého  pokroku  tehdáž  učiněného  si  nevšímajíc. 

Nebyl  sice  i  tehdáž  nedostatek  vynikajících  talentů  v  zubožené  vlasti 
naši,  avšak  těch  posíláno  v  kosmopolitickém  rouše  řádu  Ježíšova  do  cizích 
z^mí,  aby  tam  na  vysokých    školách  vykládali  a  šířili  pravdy  věd  exaktních. 

Jmenován  budiž  tu  s  pominutím  jiných  Moravan  Valentin  Stansel,  j  enž 
učil  i  v  brasilské  Bahii  a  vydal  jazykem  portugalským  několik  spisů  astro  - 
ooaiických,  pak  jeho  krajan  Jakub  Kreza,  který  též  napřed  v  Praze,  později 
pak  v  Madridě  byl  professorem  mathematiky,  a  tam  výklady  a  spisy  svými 
Ukové  slávy  dosáhl,  že  dáno  mu  čestné  jméno  „Hesperiae  Euclides" ;  o  jeho 
numenitém  spisu  r.  1720  v  Praze  vydaném  s  názvem  „Analysis  specios:i 
Trígonometríae  Sphaericae"  praví  vším  právem  Vydra  „in  hoc  egregio  vo- 
lumine  primus  quod  sciam,  Kreza  Algebrám  ad  Sphaericorum  Triangulorum 
resolutíonem  accomodavit^.  V  Praze  zůstaven  Augustinus  Thomas  a  S.  Jo- 
sepho,  taktéž  Moravan,  jenž  si  u  věcech  mathematických  dopisoval  i  s  pro- 
slafeným  Leibnicem  a  vzděláním  hraběte  Ferdinanda  Herbersteina  platných 
s  zjednal  zásluh. 

Pres  to  prese  všechno  v  době,  kde  vynalezením  a  rozšířením  iníinite- 
simabí  analyse  dostalo  se  mathematikům  nejmohutnější  páky  ku  překonání 
všelikých  obtíží  dříve  namnoze  nepřístupných,  v  této  době  veleplodné  činnosti 
genia  Newtonova  a  Leibnicova  nebylo,  jakož  se  i  z  poznámek  BernouUiho  ^) 
doz?ídáme,  na  vysokém  učení  Pražském  úrodné  půdy  pro  bujný  rozvoj  počtu 
differencialního  a  integrálního,  ač  nedlouho  před  tím  zde  meškal  slavený 
firegorius  a  Sancto  Vincentio,  jemuž  bratří  z  řádu  Ježíšova  tak  rádi  při- 
pisnjí  prioritu  v  tomto  gigantickém  díle  myšlenkovém.*) 

Ale  na  štěstí  neprotáhla  se  na  universitě  naší  příliš  daleko  tato  doba 
mathematického  klidu  a  klesu.  Co  tehdáž  bylo  funkcí  času,  zjinačilo  se 
▼  druhé  polovici  stol.  XVIII.  opět  změnou  času.  Jakož  jsem  již  jinde  po- 
znamenal,^) byla  tato  další  doba  nová  nanejvýš  příznivou  pro  kulturní  a  ze- 
jména vědecký  rozvoj    v  čechácb,    takže  i  blahodárně  působila    v  utěšenější 

O  Viz  Studnička  „Uber  Marcus  Marci  und  seine  Schríft  „de  proportione  motns^,  Sitzb. 
d.  k.  b.  Ges.  d.  Wiss.  in  Prag  1875. 

^  Viz  „Leibnitii  J.  6.  et  Bernonllii  Commercium  pbilosophicum  et  mathematicum"  Lau- 
sanae  et  Genevae  1745. 

^  I  náš  Vydra  tu  ještě  praví:  ^Počítání  diíFerencialní  a  integrální,  počítání  velmi  outlé^ 
přetěžké,  však  velmi  užitečné,  nalezené  od  mnžc  nad  míru  učeného,  Laybnyce,  Němco 
v  Lipšté  rozeného.  Nicméně  v  tom  jej  předešel  nčený  Jesuita  Gregoriua  a  8t,  Vin- 
centio. bývalý  professor  mathematiky  v  Praze.'' 

*)  Viz  Studnička  „Bericht  Qber  die  math.  u.  naturwiss.  Pnbl.  der  k.  b.  Gěs.  der  Wiss. 
wftbread  ihres  hundertjfthrigen  Bestandes^.    Prag  18S5,  pag  0. 
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utváření,  ba  v  úplnou  reformu    učení   mathematíckého    na  vysokých    skolácfa 
Pražských. 

Přehlédneme-lí  totiž  celou  dobu  od  založení  uDÍvers>íty  až  do  polovice 
XV ni.  stol.,  poznáme  velmi  snadno  z  předmětů  mathematických,  jež  tu  byly 
vykládány,  že  povšechný  ráz  tohoto  studia  na  starém  kvadriviu  založený  zů- 
stával skoro  nezměněný.  Teprve  v  druhé  polovici  století  XVIII.  změněn 
opravou  celého  zřízení  universitního  r.  1754  a  pak  hlavně  r.  1784  prove- 
denou ráz  tento  podstatně,  zejména  tím,  že  vedle  starých  algorithmů  počato 
pěstování  počtu  infinitesimálního,  a  že  synthetické  geometrii  po  bok  posta- 
vena geometrie  analytická.  E  starému  Euklidovi  tehdáž  přidružen  Descartes 
a  Leibnic.  „Mathesis  pura  et  applicata"  získala  tím  nových  mohutných  pod- 
nětů k  dalšímu  rozvoji  svému  a  to  zvlášť  od  té  doby,  co  v  příslušných 
oborech  dávno  již  překonaný  Aristoteles  nahrazen  Nevtrtonem. 

V  této  druhé  polovici  XVIII.  stol.  zde  po  sobě  vystoupili  tři  mužové, 
kteříž  svými  vědomostmi  a  snahami  tuto  novou  epochu  v  pěstování  věd 
exaktních  zahájili  a  Prahu  opět  do  popředí  pošinuli,  což  především  i  zara- 
žením učené  společnosti,  první  v  tehdejším  Rakousku,  velmi  pevné  půdy 
a  podpory  dosáhlo.^) 

Byl  to  Josef  Stepling,  ředitel  mathematických  studii  na  universitě, 
budovatel  nynější  hvězdárny  v  Klementině,  zásadný  odpůrce  Aristotela,  pak 
Jan  Tesánek,  professor  vyšší  mathematiky,  jemuž  dán  pro  důvtipné  analy- 
tické rozbory  Newtonových  „Principií"  čestný  titul  „magnus  Neutoni  commen- 
tator",  a  konečně  připomenutý  již  Stanislav  Vydra,  vděčný  žák  Stepling&v 
a  Tesánkův,  u  něhož  déle  nám  bude  pomeškati. 

Ze  zásluhy  jejich  vědecké  a  učitelské  byly  nad  obyčej  značné,  doka- 
zuje i  zjev  dosti  vzácný,  že  všem  třem  byly  z  veřejných  peněz  postaveny 
pomníky:  Steplingovi  z  nařízení  císařovny  Marie  Teresie,  Tesánkovi  z  usne- 
sení učené  společnosti  a  Vydrovi  z  uznalosti  fakulty  filosofické.') 

Bylo  by  zde  pravé  místo,  není  však  dosti  času,  aby  se  aspoň  stručně 
vypsaly  zásluhy  prvních  dvou  mužů  o  vysoké  učení  naše  vůbec  a  o  pěsto- 
vání  mathematických  věd  na  něm  zvláště.  Zastavíme  se  tedy  pouze  u  tře- 
tího, též  o  národní  naše  probuzení  nad  jiné  zasloužilého  prořessora  mathe- 
matiky, u  Stanislava  Vydry,  abychom  blíže  objasnili  blahodárnou  jeho  čin- 
nost vlasteneckou,  jakož  s  předu  jsme  slíbili.  Vyžadujef  toho  s  jedné  strany 
jíž  pouhá  vděčnost,  s  druhé  pak  strany  potřeba,  aby  se  do  pravého  světla 
postavila  souvislost  našeho  kulturního  života  a  ukázal  první  článek  celé  té 
řady  zjevů,  kteráž  spůsobila  obrat  v  dějinách  nevídaný,  naše  vstoupení  do 
nové  fáse  životní,  neočekávané  naše  obrození  a  rychlé  zmohutnění,  z  něhož 
vyplynula  a  dosud  se  rodí  národní  uvědomělost  a  hrdost  jiným  nepocho- 
pitelná. 

Jsouf  lidé  —  a  není  jich  málo!  — ,  kteří  se  pozastavují  nad  tím,  že 
si  rádi  připomínáme  všech  zjevů,  jež  měly  nějaký  význam  pro  národní  po- 
vznesení naše;  shledávají  v  tom  národní  ješitnost,  vypínavost,  ba  přemrště- 
nost.  A  přec  jsou  tyto  vzpomínky  naše  na  trudné  doby  starší  psycholo- 
gicky tak  odůvodněny,  že  střízlivý  posuzovatel  je  musí  prohlásiti  za  zcela 
přirozené ! 

Jako  člověk,  který  hleděl  již  smrti  v  tvář,  a  zachován  byl  při  životě 
takořka  zázrakem  jenom,  milerád  a  často  vzpomíná  si  na  všechny  fáse  své 
nemoci;  tu  vidí  před  sebou  první  dávku  pozdravujícího  léku,  tu  připomíná 
si  prvního  vystoupení  z  lože  a  prvního  vykročení  z  domu,  tu  slyší  jásot 
svých  přátel  věrných,   když   po  dlouhé  době  poprvé   zase   uzdraven   mezi  ně 

')  Mělať  za  účel  v  první  radě,  jak  sama  praví  ve  svém  proslovu,  pěstování  mathema- 
tiky, „Aufnahme  der  Mathematik",  a  zahájeny  publikace  její  od  Tesánka  zajímavým 
pojednáním  mathematickvm. 

■)  Bohužel!  že  v  nejnovější'  době  tyto  pomníky  byly  zanedbány.  Toliko  poslední  byl 
teprv  onehdy  obnoven  a  bude  dnes  v  knihovně  Jednoty  ěeských  mathematiků  postaven. 


F.  Studnička:  O  mathematiekém  učeni  na  universitč  Pražské.  13 

ttrítal:  podobně  i  národ  z  hrobových  mrákot  k  novému  životu  probuzený 
s  jakousi  sentimentální  zálibou  oslavuje  všechny  zjevy,  jež  byly  příčinou  ne- 
tiieoeho,  neočekávaného   osvěžení  a  nového,   bujného   rozkvětu   života  jeho. 

Že  členům  jiných  národů,  kteříž  se  těšili  vždy  stálému  blahobytu  a  ne- 
nleoémn  rozvoji,  nedostává  se  měřidla  pro  takovéto  povznášející  upomínky 
a  citj,  jest  sice  pochopitelno ,  avšak  nesvědčí  o  přílišné  dobromyslnosti 
a  jemností,  nedostává-li  se  jim  šťastnějším  též  potřebné  shovívavosti  a  tako- 
fta  útrpnosti  s  neblahým  osudem  jiných.  Národ  náš  trpěl,  ale  nepodlehl ; 
a  z  toho  se  radovati,  kde  koli  se  k  tomu  naskytuje  příležitost,  kdož  roz- 
uimý  by  nám  chtěl  zazlívati  ? 

1  budiž  mi  tedy  co  mathematikovi   dovoleno   s  jakousi  zvláštní  radostí 
^okázati  k  tomu,   že  i  professor  mathematiky,   jakým   byl   ku  konci   minu- 
století  na  universitě  naší  Vydra,   platně  přispěl  ku  probuzení  dřímají- 
ducha  národního,   ba  že  působením  svým  si   získal   o  povznesení  naše 
aslah  nad  jiné  velkých,  větších,  nežli  se  obyčejně  ví. 

Stanislav  Vydra  narodil  se  dne  13.  listopadu  1741  v  Hradci  Králové, 
měsíé  to  staroslavném,  z  něhož  vyšla  dlouhá  řada  vynikajících  učenců  če- 
ských, zejména  též  Bohuslav  Balbín,  jehož  historické  spisy  tak  mocně  půso- 
kily  v  chápavou  mysl  vlastenecky  naladěného  Vydry,  že  po  Bohu  a  vedle 
Baúieniatiky  nic  tak  vřele  nemiloval,  jako  Cechy  a  mateřský  svůj  jazyk. 
Vstoupiv  do  řádu  Jesuitského  a  povýšen  byv  na  hodnost  mistra  čili  doktora 
STobodných  umění  a  filosofie,  stal  se  k  návrhu  svého  učitele  Steplinga  roku 
n72  professorem  mathematiky  na  vysokém  učení  Pražském,  kterýžto  úřad 
podržel  i  po  zrušení  koUegii  Jesuitských. 

Ze  dle  tehdejšího  řádu  studijního  byly  mathematické  přednášky  hojně 
DaTŠtéfovány,  měl  horlivý  Vydra  též  hojné  příležitosti,  aby  posluchače  své, 
jichž  během  30-tileté  činnosti  své  učitelské  přes  10  000  měl,  vzdělal  nejen 
T  mathematice  vůbec  —  mezi  těmi  vynikl  nejvíce  B.  Bolzano  a  J.  Gerstner  — , 
Býbrž  i  povzbudil  k  milování  a  pěstování  řeči  raateřáké.  A  této  vhodné  okol- 
íosti  užil  měrou  svrchovanou. 

„Uvázav  se  v  úřad  učitelský,"  píše  o  něm  poslední  biograf  jeho  Ry- 
bička, „užíval  všeliké  příležitosti  k  tomu,  aby  mládež  domácí  povbudil 
k  lásce  k  vlasti  a  vzděláni  řeči  a  národnosti  české ;  k  tomu  konci  ukazoval 
4»7  ohnivými,  jak  svatou  jestií  povinností  každého  milovati  vlasť  a  jazyk 
^j  a  pečovati  o  jeho  zachování  a  vyzdvižení,  ukazoval  k  bohatosti  a  oheb- 
nosti řeči  České  u  porovnání  s  jazyky  románskými  a  germánskými,  ano  roz- 
hněval se  pokaždé  nemálo,  kdykoli  slyšel  nebo  se  dočetl,  že  se  jazyk  jiný 
oa  ujmu  Českému  u  nás  rozšiřuje  .  .  .  ,  Pročež  hněval  se  nemálo  na  Do- 
hroTského,  Ungra,  Pelcla  a  j.,  kteří  tehdáž  jazyk  český  pokládali  již  za  od- 
^ffiřelý  .  .  .  .,  anohrž  hlásával  to  zřejmě  přátelům  a  posluchačům  svým;  že 
wi  sami  dědicové  čeští  toho  nedopustí,  aby  jazyk  tak  vzácný,  bohatý,  vzdě- 
laný a  starožitný,  aby  náš  jazyk  Svatováclavský  mél  zahynouti  a  jazykem 
cizím  naprosto  vytištěn  býti,  anohrž  že  zase  ožije  a  rozšíří  se  tak,  jak  to 
jjy^alo  za  času  otce  vlasti  naší  císaře  Karla  IV.  a  císaře  Rudolfa  11.,  kde 
j»z;k  ten  měl  právě  svůj  věk  zlatý"  .  .  .  „protož  ukazoval  k  bývalé  slavné 
^í  minulosti,  k  velikosti  a  vzácnosti  zemí  koruny  české,  k  slavným  našim 
předkům  a  učeným  mužům,  Otakarům,  Karlům,  Žižkůra,  Poděbradům,  Vele- 
sUvÍDŮm,  Komenským,  Balbínům  a  j.  a  povzbuzoval  tudíž  přátele  a  poslu- 
chače své  k  pilnému  čítání  příběhů  domácích,  k  šetření  starobylých  památek 
historických  a  k  poctivosti  k  mužům  o  vlasť  zasloužilým  ..." 

Avšak  nejen  slovy  je  roznítiti,  nýbrž  i  skutky  hleděl  se  zavděčiti  svým 
posluchačům  četným.  Chudším  poskytoval  hmotné  podpory,  slabším  sesta- 
voval písemné  výklady  svých  přednášek,  všem  pak  snažil  se  zjednati  uznání 
*  vyznamenání.  O  prvním  druhu  podpor  zachovalo  se  dosti  zpráv,  ač  nej- 
ušleji byly  tajné;  o  druhém  svědčí  přímo  některé  spisy  jeho  mathematické, 
jako  ,Primae  calculi  differentialis   et  integralis   notiones",    „Adnotationes  in 
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regulas  arithrneticoruai,  quas  regula  aurea  ingreditur*',  „Supplementum  trac- 
tatu8  do  sectionibus  conicis^  (1774),  „Sátze  aus  der  Mechanik,  welche  den 
Herrn  HorerD  der  angewandten  Mathematik  vorzutragen  pflegt  St.  Wydra*' 
(1795),  jakož  i  nepřímo  jeho  „Historia  matheseos  in  Bohemia  et  Moravia 
cultae,  conscripta  bono  auditorům  suorum''  (1778),  kdež  tendenci  svou  vy< 
jadřuje  slovy  „ne  adolescentem  nostri  a  praeclaris  veterum  Bohemorum  ve- 
stigiis  deflecterent" ;  o  třetím  konečné  spůsobu  povzbuzujícího  jednání  možná 
tvrditi,  že  sloužil  zároveň  k  účelům  vlasteneckým.  Tím  totiž,  že  každoročně 
prováděl  okázale  veřejné  zkoušky,  při  nichž  šlo  hlavně  o  to,  aby  se  poslu- 
chači jeho  vyznamenali  řešením  úkolů '  nesnadných,  ukázati  chtěl  předsta- 
veným akademickým  a  zvaným  hodnostářům,  hle!  tof  umí  Český  student,  to 
dovede  vtipná  hlava  česká,  jakož  mu  vůbec  byl  ideálem  pravého  studenta 
pilný  student  Český.  „Mementote,"  volá  k  svým  milým  posluchačům,  „Bo- 
hemos  vos  esse,  quos  Julius  Solimanus  homo  Italus,  in  bac  Academia  quon- 
dam  Eloquentiae  et  Philosophiae  Professor,  aptissimos  scientiis  etiam  diffi- 
cillimis  una  atque  altera  Oratioue  demonstravit".  —  ') 

Nejlepších  dokladů  jeho  vlasteneckých  snah  a  takořka  zrcadlo  této 
methody  rozněcovati  poskytuje  po^ilední  spis  jeho  „Počátkové  arithmetiky**, 
jejž  složil  po  náhlém  svém  oslepnutí  —  pravý  to  labutí  zpěv  mathematika 
pro  svou  vlast  nadšeného.  — 

Neustálým  čtením,  psaním,  počítáním,  kreslením  a  t.  p.  seslabil  totiž 
Vydra  oči  své  tak,  že  v  červenci  r.  1799  oslepl  aa  oko  levé,  čímž  i  oko 
pravé  trpělo  a  to  tím  více,  že  mu  horlivost  nedala  ustáti,  ba  tajením  neduhu 
nutila  se  přemáhati.  Jakoby  úplné  zdravý  měl  zrak,  pracoval  Vydra  a  před- 
nášel beze  všeho  sebe  setření  dále,  až  konečně  22.  ledna  1803  podlehl  ná- 
sledkům této  horlivosti. 

Zobrazme  si  v  duchu  62letého  Vydru,  au  zápalem  mladíka  u  tabule 
vykládá  „svým  milým  posluchačům^  některé  poučky  mathematické  —  a  tu 
najednou  pozoruje,  že  kolem  něho  se  rozšířila  čirá  tma,  takže  u  všeobecném 
zděšení  ze  síně  domů  odveden  býti  musil!  Truchlivý  to  obraz,  žalostná  to 
obět  zvýšeného  citu  povinnosti! 

V  tragické  situaci  této  nepozbyl  však  pružný  duch  Vydrův  své  čilosti. 
nýbrž  snažil  se  všemožně  zjednati  si  zábavy  duševní.  A  vzácným  ovocem 
této  snahy  byla  též  jeho  arithmetikal  „Každého  dne  několik  hodin  říkal  do 
pera  své  mathematické  přednášky  v  jazyku  českém  přebývajícím  u  něho 
dvěma  studujícím,  totiž  Josefovi  Zieglerovi  a  Janu  Dostálovi  .  .  .,  načež  spiB 
ten  r.  1806  nákladem  c.  a  c.  k.  normální  školy  vytištěn  byl"*  pomocí  pro- 
fessora  Jandery,  jenž  mnohoslibnou  k  němu  napsal  předmluvu. 

Budiž  mi  tu  dovoleno  aspoň  několik  citáte  z  úvodu  k  této  arithmetice 
podati,  kde  vykládá  o  rozličných  druzích  věd  mathematických. 

K  výměru  chronologie  poznamenává  „Kterak  to  byla  hanba  pro  Římany 
za  času  panování  Julia  Cezara,  který  chtě  tehdejší  nepořádný  kalendář  opra- 
viti, žádného  člověka  mezi  latiníky  nenašel,  jenž  by  uměl  tuto  práci  vyko- 
nati, byl  přinucen  z  Alexandrie  k  sobě  pozvati  Sosygena  Řeka,  výborného 
matbematika.  U  nás  chvála  Bohu  o  takové  muže  nikdy  nebylo  nouze,  aniž 
doufám,  bude  nám  kdy  třeba,  abychom  do  Egypta,  ba  ani  do  Němec  pro  né 
posílali." 

Vyloživ  obsah  taktiky  praví:  „V  tomto  uméní  velmi  zběhlý  byl  náš 
vlastenec  Žižka,  a  proto   nad  mnoha  tisíci   svých   odporníků   vždy    zvítězil. ' 

O  hudbě  tvrdí,  že  i  toto  „umění  jest  také  mathematické",  a  dodává 
v  nadšení  svém  vlasteneckém:  „Zajisté  není  národu  pod  celou  oblohou  ne- 
beskou, jenž  by  byl  k  hudbě  tak  schopen,  jako  je  národ  český,  a  z  té  také 
příčiny  jest  velmi  schopen  k  mathematickému  učení." 


')  A  že  úkoly  tyto  zasluhovaly  povšimnutí,   vydal  je  tiskem   to  „Tentamina  ex  matlies. 
pnra  et  ap|)licata  ab  anno  1774—1802,  Pragae  1S('2  " 
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Často  lichotí  čtenářům  svým,  aby  ctižádostí  jejích  podporoval  své 
SD&by;  praví£  oa  str.  16.:  „více  příkladů  dáti  se  ostýchám,  protože  vtipným 
Cechům  píSi"  a  na  str.  36.:  „Ostýchám  se  zde  o  regále  pigrí  neb  o  pra- 
vidlo lenocha  obšírněji  psáti,  protože  k  užitku  vtipným  a  snažným  cechům 
práci  STOU  obětuji/ 

A  že  takové  jednání  a  chování  se  jeho  zjednalo  mu  lásku  a  vážnost 
nejeo  a  podřízených  mu  posluchačů,  nýbrž  i  u  kollegň  a  představených, 
tona  nasvědčují  nejen  četné  zprávy,  nýbrž  i  dvě  závažné  okolnosti,  že  jeho 
^Poéátkové  Aiytmetyky"  byly  nákladem  „cis.  i  cis.  král.  normální  školy" 
Tjdáoy  a  že  poprsí  jeho  z  mramoru  vytesané  z  usnesení  fakulty  bylo  poří- 
zeno a  v  universitní  knihovně  postaveno  s  nápisem : 

STANISLAUS  WYDRA 
E  SOC.  JESU  NATUS  REGINAEHRADECII  13.  NOV.  1741 
DEFUNCTUS  PRAGAE  3.  DEC.  1804. 
MATHESIS  IN  UNIV.  PRAG.  ANN.  30  PROFESSOR. 

DOCTUS,  PIUS,  CANDIDUS, 

PATRIAE  ET  PR0FE8SI0NIS  SUAE  PERAMANS 

ET  COLLEGIS  ET  DISCIPULIS  SUIS  CARISSIMUS. 

POSUIT  FACUXTAS  PHILOSOPHICA  ANN.  1814. 

„Tato  Tydrova  vlastenecká  horlivost  a  upřímná  láska  k  národu  a  jazyku 
Cttkému'',  píše  Rybička  dále,  „nezůstala  bez  platného  účinku  na  jeho  žáky. 
přátele  a  známé ;  nebof  právě  jeho  přimlouváním  a  povzbuzováním  získáni 
byli  národnosti  naší  —  dle  jich  vlastního  vyznání  —  onino  mužové,  kteří 
^  první  čtvrti  přítomného  století  byli  nejpilnějšími  dělníky  na  poli  ladem 
tehdáž  ležící  literatury  domácí,  jmenovitě  bratří  Nejedlí,  Hněvkovský,  J.  Jung- 
msDi  J.  Rulík,  Parízek,  A.  Marek,  L.  Ziegler  a  m.  j." 

Bez  vlasteneckého  učitele  Vydry  neměli  bychom  patriarchy  nové  litera- 
torj  České,  jakož  dovozuje  V.  Zelený  v  důkladném  svém  životopise  Josefa 
Jnogmana;  a  tento  vděčný  žák  sám  to  vyznává,  chovaje  v  nehynoucí  paměti 
oStele  svého,  o  němž  praví,  že  byl  „dobrý,  jak  jich  málo  v  světě,  člověk, 
péstoun,  kněz  i  Čech." 

Že  ani  Vydra,  ani  Jungman  nedožil  se  doby  příznivější,  v  níž  by  zřejmc* 
»  zračil  výsledek  jejich  snah  vlasteneckých,  jest  věcí  zcela  přirozenou. 
Dlouho  čekati  jest  rolníku,  byt  i  sebe  lépe  byl  zašil,  nežli  uzrálé  obilí  může 
wížeti  do  stodoly;  mezi  setbou  a  žní  nutno  těšiti  se  roli  četným  příznivým 
vlirům  vnějším,  zejména  přiměřené  vláze  a  teplé  pohodě.  A  podobně  bylo 
i  zde.  Nestačila  pouhá  práce  vlastenecká  sebe  nadšenější  a  nezištnější, 
líýbrž  1  vnější  okolnosti  národního  života  bylo  třeba  tak  utvářiti,  aby  této 
práci  poskytly  volného  rozvoje  a  plodných  výsledků,  což  teprva  v  dobách 
BaSich  se  děje  měrou  dříve  netušenou  a  neočekávanou,  měrou  takovou,  že 
1^7  ohaivý  Vydra  s  tichým  Jungmanem  zajisté  nad  tím  zaplesali  a  nový  zlatý 
Ték  literatuře  české  předpověděli 

Představme  si  v  této  slavnostní  chvíli  nadšeného  horlitele  vlastene- 
dého,  našeho  neocenitelného  Stanislava  Vydru,  an  přehlíží  utěšený  rozvoj 
veškerého  českého  školství,  o  jehož  povznesení  sám  neustále  pečoval  slovem 
i  písmem;  an  nasléchá  českým  přednáškám  na  vysokém  učení  Pražském, 
Wež  sáni  horlivě  přednášel  „svým  milým  Čechům"  napřed  latinsky,  pak  ně- 
mecky; an  čte  v  nejmilejším  jemu  jazyku  mateřském  vydané  spisy  o  nejroz- 
0)anitéjiíeh  oborech  mathematických  jednající,  jichž  řadu  sám  tak  dovedně 
^bájil  na  počátku  století  našeho  svou  lahodně  psanou  arithmetikou :  a  za- 
jisté vyznáme,  že  větší  odměny  a  blaženějšího  pocitu  nemohlo  by  se  dostati 
muii,  jenž  celý  svůj  život  zasvětil  povznesení  svého  národa  a  zvelebení  své 
ínaterské  řeči  Kdyby  jeho  velké,  vřelé  a  vděčné  srdce  České  bilo  mezi  nám', 
^'•planulo  by  zajisté    nejohnivéjšín  citem   nejvroucnější   uznalosti  a  nejhlubší 
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oddanosti  tomu,  jebož  přízni  vseto  děkuje  národ  náš;  i  nemeškal  by,    jajj 
v  duchu  jeho  i  já  činím,  původci  nového  zlatého  věku  literatury  České,    v^ 

dušnému  podporovateli  věd  a  umění,  ' 

i 

nejmilostivějšímu  císaři  a  králi  našemu   Františku  Josefu  7.  z  překyptijíů^ 

srdce  provolati  nehynoucí  „Sláva  !*^ 


Jak  možno  učiti  horo-  a  vodopisu  Rakouslca  genetiokj 

a  geologicky. 

Napsal   I)r.   Jan   Palacký. 

Každý  učitel  zajisté  zkusil  obtíže,  které  plodí  dosavadní  vyučová 
horopisu  a  vodopisu  vůbec  a  Rakouska  zvláště. 

Tak  zvaná  všeobecná  pravidla,  která  se  obyčejně  předesýlají,  něho 
se  ku  praxi,  a  každé  dítě  musí  pak  samo  porozuměti,  že  vůbec  iiejs< 
pravdou.  Tak  se  při  vodopisu  předesýlá  rozdělení  řek  na  horní,  střed 
a  dolní  běh,  ale  Dunaj  nemá  žádného  horního  běhu,  a  na  řeky  Krasu  í 
to  rozdělení  rovněž  vůbec  nehodí.  Jezera  se  vykládají  co  zastavené  reky  - 
ale  Bláto  (Balatonskě  jezero)  a  Xeziderské  jezero  to  nikdy  ani  nebyly,  rovní 
jako  mnohá  alpinská  jezera  (Worthské,  Královské,  Berhtesgadské,  Zellské 
Při  horách  dělává  se  střední  temeno  a  výběžky  —  ale  jak  již  ku  př.  Dr.  Bohi 
při  VIL  zeměpisném  něm.  sjezdu  v  Karlsruhe  dobře  ukázal  —  vychodí 
Alpy  a  (Saualpe)  Koralpe  v  Stř.  Štyrsku  se  tomu  pravidlu  příčí  —  osa  jejic 
je  na  přič  hlavní  ose  Alp. 

Nejlépe  hodí  se  tu  methoda  genetická. 

Není  třeba  než  vzíti  mapu  geologickou  Rakouska  ku  př.  Hauera  neb 
Toulu  (v  Chavannově  atlasu)  a  vykládati  ji  ústně. 

Základní  myšlenkou  budiž,  že  Rakousko  srostlo  pomalu  v  rozličnýci 
dobách  z  několika  ostrovů,  z  počátku  nízkých  a  malých,  mezi  nimiž  měiki 
moře  se  zanášelo,  a  které  se  třením  vzájemným  povyšovaly,  až  vysýchánía 
pomalým  sarmatského  moře  (v  Uhřích)  nastal  nynější  stav.  Netřeba  při  tou 
zabíhati  do  detailů  dnes  ještě  nedosti  přesných  a  snadných. 

Nejlépe  začínati  ('^tyřmi  velkými  prahorními  ostrovy  českým  (který  tenkrá 
snad  pokračoval  až  do  Štýrska)  alpským  středním  (Tyrolsko- Soluohradský),  Ta 
trami  a  jihozápadními  Sedmihrady,  k  nimž  připojiti  lze  menší  horvatsko 
slavonské  ostrovy  (Srěm). 

Vychází  se  obyčejné  od  Alp  —  které  však  jako  pohoří  neexistovaly  ai 
do  velmi  pozdní  doby.  Lépe  jest  začínati  s  českým  ostrovem,  který  kromí 
jižních  Čech  (a  severovýchodních  Bavor)  zahrnoval  kus  západní  Moravj 
(Sudety  a  Krkonoše  byly  osamělé,  však  pod  mořem  asi  souvislé  ostrovy). 
Horno-  a  Dolnorakouska,  ba  Střední  Štýrsko. 

Skládal  se  asi  z  planin,  z  nichž  se  jen  malý  zbytek  u  Třeboně,  Budě- 
jovic atd.  zachoval,  neb  větší  čásť  teď  zvlněna  postranním  tlakem  Alp  ze- 
jména, neb  kryta  žulovými  horami.  V  ostatních  rakouských  prahorních 
ostrovech  (archibolech  novějších  geologů,  jako  Siiase)  nezachovaly  se  tyto 
žulové  planiny  vůbec,  nýbrž  vše  zaujato  horami,  a  musíme  jíti  až  do  Skandi- 
návie, Rusi  a  hlavně  do  severní  Ameriky,  abychom  našli  velký  obraz  těch 
starých  planin,  které  se  náramně  silně  hromadily  zejména  na  severní  polokouli, 
méně  v  tropech   a  zase   více   v  jižní   polokouli    (Africe,  Austrálii  a  Brasilii). 

Dvojím  změnám  podléhaly  ostrovy  ty  —  změnám,  které  utvořily  celé 
okolí  jejich  a  tím  nynější  Rakousko,  erosi  a  lateráluímu  tlaku  (tření).  Voda, 
zdá  se,  že  v  prvních  dobách  mnohem  více  působila  na  nahé  skály,  nežli  teď, 
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koYnáine-li  ohromnou  mocnost  starSích  útvarů')  atd.  s  menší  noY6jšího.') 
liplaY  usazoval  se  v  mělkém  asi  beztoho  již  moři  a  vyplňoval  tak  úžiny 
i^  choboty  mořské  (v  středních  Čechách,  Moravě,  Uhřích  s  obou  stran  Alp, 
Mihoslovanských  zemích).  Zdá  se,  že  tenkrát  velké  proudění  mořské  již 
IĎ  od  západu,  alespoň  v  severu,  neb  v  tom  směru  jsou  větší  usazeniny, 
fikoli  od  východu.  ^ 

Architoty  ty  se  však  mezi  sebou  a  to  zejména  ve  spodní  částce,  v  níž 
iQem  pod  mořem  souvisely,  třely  vzájemně  a  podléhaly  tlaku  postrannímu 
i  dobách  rozličných.  Tímto  tlakem  se  celé  kusy  od  celin  odtrhly  neb  na- 
bnoly  a  někdy  i  potopily.  Povstaly  tím  velké  pukliny  (jako  v  západní  Mo- 
nvě,  Píahl  v  sev.-vých.  Bavorsku)  a  z  těch  pochází  většina  starých  koryt 
Sčních  a' jezemích  —  tak  v  Čechách  koryto  Vltavy  dolm',  Sázavy,  Berounky, 
itredni  a  dolní  Jizery  a  j.  v.  —  a  většina  alpských  jezer. 

Zejména  pamětihodné  jsou  tření  celiny  české  a  atpské,  taterské  s  jiho- 
bolskou  a  podolskou  —  z  nichž  první  (dle  Siisse)  snad  ještě  zcela  neustalo 
B  jeví  své  účinky  v  zemětřeseních  rakouských. 

Pochopitelné,  že  tím  spůsobem  trojím  mohou  povstati  hory  —  ponejprv 
skutečným  podzvižením  (střední  Alpy,  Tatry,  jižní  sedmihradské  Alpy),  za 
druhé  zdviháním  se  jednostranným  jako  při  zvraceném  prkně,  kde,  když  se 
jeden  kraj  ponoří,  druhý  vstává  (asi  Šumava),  po  třeli  probořením  se  jedno- 
stranným částky  mezující,  kde  ostává  starý  kraj  planiny  co  pohoří.  Tak  po- 
vstalo Radohoří  velkou  puklinou  severočeskou,  v  níž  tekou  teď  Ohře  a  Bělá, 
kdežto  stará  planina  prahomí,  pokrajní  pomalu  k  Sasku  spadající,  zůstala 
nepohnuta  a  teď  vynímá  se  z  dola  z  Čech,  jako  pohoří.  Podobné  příklady 
jsoQ  Marsovo  pohoří  v  Moravě  a  ostrovy  dalmatské. 

Nejvěcií  účinek  zeměpisný  jevil  postranní  tlak  tím,  že  zdvihl  staré  dno 
mořské  a  povznesl  je  pomalu  až  do  výše  velkých  pohoří  v  Karpatech,  se- 
verních Alpách  a  Krasu.  Obyčejně  nestalo  se  však  takové  povýšení  na- 
jednou, nýbrž  v  dlouhých  dobách  a  to  někdy  odstředivým  tlakem,  tak  že 
starší  ostrovy  leží  výše  než  mladší  (v  Alpách  sev.,  kde  trias  a  křída  tvoří 
Tjsoké  hory,  přes  2000  m.)  tertierní  útvar  nejvíce  předhory  a  kopce  ku  př. 
komorakouské  (Hausruck,  Wiener  Wald). 

Mapa  zeměslovná  ukazuje  tu  podrobnosti,  nesmí  se  však  nikdy  zapo- 
aenouti,  že  pozdvižení  je  vždy  o  jednu  geologickou  dobu  mladší  než  vrstvy 
pozdvižení.  Tak  dokázal  Heer,  že  nejvyšší  pozdvižení  Alp.  to  které  jim  dalo 
teprv  ráz  horský,  nastalo  teprv  po  miocénu  —  ačkoli  v  středních  Alpách 
neDÍ  stopy  po  útvaru  tom,  obmezeném  na  obě  pokrají  severní  a  jižní.  Totéž 
platí  asi  o  Krkonoších  a  Tatrách,  tak  že  lze  klásti  za  pravidlo,  čím  vyšší 
hora,  tím  mladší  co  taková^  t  j.  tím  později  dosáhla  své  nynější  výše,  třeba 
již  byla  tu  v  starších  dobách,  ale  nižší. 

Mapa  ukazuje  též,  kde  možno  mluvit  o  soli  plutonických  útvarů,  kde 
totií  celé  hory  povstaly  z  nitra  země  (severní  Uhry,  Mezihoří  české,  jižní 
Tyrolsko). 

Mapa  spolu  také  ukazuje  utvoření  se  řek.  Tak  Dunaj  je  rýha  odvod- 
iajicí  bývalé  moře  jihoněmecké  a  sarmatské,  t.  bassiny  dříve  mořské,  pak  je- 
WTií  jižních  Němec,  západních  a  středních  Uher.  Prorvy  čtverý  —  českou 
pUninou,  mezi  Karpaty  a  Litavskými  horami,  mezi  Ostříhomem  a  Yyše- 
padem,  konečně  mezi  Uhry  a  Romanií  sobě  prohlubil,  avšak  si  jich  neutvoříl. 
Ube  sobě  odtok  do  Sas  taktéž  neutvořilo  —  ale  je  prohloubilo  atd. 

Mapa  ukazuje  i  jednu  zvláštnosť  —  zejména  poslední  hvpsometrioká 
(Tojenská)  Uher  —  totiž  působení  větru  při  utvoření  dun  písčitých  v  středních 

O  R&msay  ndává  je  v  Anglii  na  72.000'  hloubky  (uhlí  v  Jockn  a  Lancashiru  18.000'). 

Kdežto  ku  př.  t  Belgii  leží  jen  400'  (tertieru)  nad  uhlím,  ?  Anglii  (Ware)  800'  nad 

silnreni. 
*)  Mellard  Reade  počítá  1'  denudace  za   12  978  let  v  Anglii!    Geikie  v  Skotsku  1'  za 

4000  let,  &  u  Dunaje  za  6846  let. 

x>tfk  m,  1.  2 
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Uhrách.  Jsou  y  záp.  od  sev.-záp.,  v  středu  od  severu,  v  severo-vých.  od 
sev.-vých.  k  jihu  narovnány,  patrné  jak  Sel  vítr,  vyhýbající  se  vysokýM 
Tatrám. 

Pří  jednotlivých  dobách  geologických  není  třeba  se  déle  pozdržoyatí, 
nežli  právě  jejich  relativní  důležitost  vymáhá.  Tak  jsou  paleozoické  doby 
v  Alpách,  neozoické  v  Čechách  (až  na  Křídu)  méně  důležité  —  jako  v  Ha- 
liči vše,  co  před  tertiérem,  v  středních  Uhřích  před  pliocénem,  jako  y  Sedmi- 
hradsku středním  před  miocenem. 

Geologie  učí  pak  dobře  porozuměti  i  plodinám  nerostovým,  cechy  ne- 
měly soli,  nebyvSe  přikryty  hlubokým  mořem  —  okolo  Karpat  a  sey.  Alp 
táhnou  se  ložiska  soli  z  moří  pomalu  vyschlých.  Zlato  vázáno  k  prahorám 
emptioním  —  železo  na  pukliny  starých  útvarů  (Rakousko  nemá  rostoucího 
železa  jako  ku  př.  sev.  Kus  v  rašelinách  svých)  atd. 

Myslíme,  že  pro  každou  zem  korunní  nejlépe  sobě  udělati  zvláštni  roz- 
členění.   Jinače  musí  učiti  Tyrolák,  jinak  Moravan  neb  Krajinec. 

Pro  Čechy  ku  př.  stačí  obrazy  trojí  —  silurní  a  uhelní,  což  snadno  se 
dá  spojiti,  křídový  a  tertiémí.  Mnoho  látky  najde  u  Pencka  a  Supaná  o  Evropě 
(Kirchhoflfově),  kterou  právě  Tempský  vydává.  Pro  Čechy  však  nejvíce  že- 
leti jest  předčasné  smrti  prof.  Krejčího,  jenž  znal  geotektoniku,  jako  nikdo 
jiný  (testibus  Stur  a'  Siiss)  a  jenž  nám  zanechal  jen  malou  přednáška 
o  středních  cechách. 

Nem'  se  tu  třeba  mnoho  báti  petrografie,  stratigrafie  a  paleontologie. 
Arci  že  sbírky  gymnasií  našich  někdy  nedostatečný  v  nejpotřebnějších  věcech. 
Avšak  tolik,  čeho  třeba  k  porozumění  takového  povšechného  obrazu,  možno 
se  všude  dodělati,  všimne-li  si  učitel  dobře  okolí  učiliště  svého.  Tak  může 
v  Praze  poukázati  ku  křídě  na  východě,  siluru  na  západu,  prahorám  v  jihu 
a  plutonickým  kopcům  Mezihoři  v  severu,  a  vše  to  zas  najednou  ukázati 
8  kteréhokoli  vrchu  v  okolí  Pražském. 


O  středním  ikolstvi  italském. 

Napsal  Jo8.  Dědeček. 

1.  Přehled  o  poměrech  Skol  nižfiich. 

Jako  v  Evropě  vůbec,  tak  jeví  se  i  na  pevnině  apenninské  v  oboru  škol- 
ském poslední  dobou  valný  pokrok.  Mládež  nejútlejší  svěřuje  se  péči  hojných 
^asylú*"  čili  opati*oven  nebo  zahrádek  dětských,  přejí-li  si  to  rodiče  zámož- 
nější, nebo  nuti-li  k  tomu  nouze  o  chleba  rodiny  nemajetné,  dělnické.  Šestým 
rokem  velí  jim  zákon  navštěvovati  Jnstrujnione  obligatoria'^ ,  školu  povinnou, 
obecnou,  která  mládeži,  jež  asyl  nenavštěvovala  nebo  vůbec  v  prvopočátcích 
se  nevyzná,  ve  zvláštní  přípravce,  sezione  praeparatoria,  prvm'  vědomosti 
vštěpuje. 

i>kola  obecná  jest  místem,  zvláště  v  hornatých  krajinách,  ve  stavu  dosud 
chatrném  a  nemá  tam  ani  dostatek  zkoušených  učitelů,  ani  neposkytuje  mlá- 
deži pravidelného  \7uc0vani,  zejména  proto,  že  tam  pouze  jen  po  několik 
měsíců  bud  návštěva  možnou  jest,  nebo  že  ona  chudá  mládež  v  příznivé  době 
letní  po  různém  zaměstnání  se  rozeběhne.  Takové  školy  sliyí  irregulámL 
V  osadách  vécších  však  a  vůbec  po  městech  jsou  školy  regulámL  Tyto  jsou 
bud  dvoutřídní  čili  nižsi,  nebo  troj-  až  čtyrtřídní  čili  ryssi  a  dle  poměrů 
bud  smířené  nebo  dle  pohlaví  rozdělené. 

Dle  ^StatisUcti  delt  insimzione  elemenUire'' ,  r.  1887  vládou  v  Rímé 
o  školství  za  r.  1884— 85  vydaué,  obnášel  počet  dětí  6— 12letých  v  celém 
království  (28.459.628  dusí)  víoe  než  o  miUiony  440  tisíc.  Z  těchto  však  la- 
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psáno  bylo  do  obecných  škol  dflem  veřejných,  dflem  privátních  pouze  1,931.617, 
z  čeho  zřejmo,  že  mnozí  škole  se  vyhýbali,  mnozí  však,  ponévadí  povinná 
návStěva  pouge  do  9  nebo  do  10  let  jest  vyměřena^  zatím  již  školu  elemen- 
tární byli  opustili. 

Obcí  školy  vydržujících  bylo  8168  a  Škol  29250^  v  nichž  více  než 
40  tisíc  učitelů  obojího  pohlaví  zaměstnáno  bylo. 

Aby  mládež,  která  školu  nadobro  opouští  i  ta,  která  se  jí  vyhýbala, 
nezůstávala  v  naukách  nejobecnějších  pozadu,  zřízeno  11345  škol,  dOem  ve- 
éerních,  dílem  nedělních,  úhrnem  s  22.516  třídami,  jimž  i  dítky  obecných 
ikol  v  prázdninách  obcovati  mají.  I  tvto  školy  rozděleny  ve  stupeň  niéší 
(opakovači  školy)  a  ve  stupeň  vyšší  (pokračovací  školy),  kde  zvláště  kreslení 
&  počtářství  obchodnímu  a  řemeslnému  věnuje  se  pozornost.  Bezplatné  vy- 
učování jest  v  rukou  učitelů  obecných  škol.  O  pilné  návštěvě  těchto  ústavů 
z  r.  1884  svědčí  toto: 

Méně  než  12  let  starých  bylo  tam  57.430  posluchačů, 

12-15    n         »  »        «  179.455 

16-18    n         „  „        „  110.393 

as  19    „         „  „        „  65.043 

a  neznámého  stáří        „       „         2.340  „ 

Z  těchto  navštěvovalo  školu  večerní  200.891  posluchačů  a  obstálo  při 
zkoušce  106.344;  v  nedělní  škole  ze  98.618  učňů  zapsaných  obstálo  51.022. 

Žák  obecné  školy,  míní-li  dále  studovati,  věnuje  se  bud  škole  normální^ 
t  j.  stavu  učitelskému,  nebo  gymnasiu. 

Scuóla  normále  přístupna  jest  bez  zkoušky  oněm  žákům  čtvrté  třídy 
skol;  obecné,  kteří  tu  nabyli  „licenza  della  quárta  elementare^^  tedy  dobrého 
lysvědčení.  Ostatní  kandidáti  podrobují  se  přijímací  zkoušce.  Paedagogia, 
jichž  r.  1884  bylo  134,  jsou  v  různé  správě:  státní,  krajská,  obecní,  fundační 
a  privátní  a  pro  obojí  pohlaví  zřízena.  Proti  40  mužským  se  1332  čekateli 
bylo  jich  téhož  roku  94  ženských  s  8519  posluchači. 

Celý  ústav  obsahuje  a)  dvouletý  běh  přípravní  (corso  praeparatorio), 
1)  lletý  běh  niíší  (scuole  normali  inferiori),  z  nichž  vycházejí  učitelé  s  pa- 
i^iem  pro  nižší  školy  elementární,  a  c)  dvouletý  běh  vyšší  (se.  norm.  supe- 
rioři), v  nichž  nabývá  se  patentu  pro  3.  a  4.  třídu  školy  elementární.  — 
R.  1884  postoupilo  ze  2693  posluchačů  přípravky  do  běhu  nižšího  2038  če- 
katelů. —  Ze  1936  posl.  běhu  nižšího  obstálo  jich  1266,  —  a  z  2461  kan- 
didatň  pro  patent  vyšší  vyhovělo  1973  osob. 

Tolik  o  školství  nižším  a  o  paedagogiích,  jen  co  nejnutněji  třeba  bylo. 

2.  Střední  školy. 

Středními  školami  jsou  v  Itálii  gymnasia  a  lycea,  o  nichž  obou  čerpáme 
tísehié  zprávy  ze  ^Statistica  délV  Instruzione  Secondaria  e  Superiore,^  Róma 
1887  za  r.  1884 — 85,  a  z  pojednání  Dr.  Remig.  StoUleho  „Italiens  Oymna- 
^n  u.  Lyceen^  (Blátter  f.  d.  bayerischen  Gymnas.  Miinchen  1887). 

a)  Gymnasia, 

Těchto  v  celé  zemi  739,  z  nichž  bylo  pouze  128  státních,  proti  věcšině 
iflem  obecných,  dílem  privátních  s  počtem  46005  žáků.  Pro  38510  obyvatel 
bylo  tedy  1  gymnasium,  z  něhož  na  10.000  obyvatel  připadlo  16  gymnasistů. 

Dle  téže  statistiky  přibylo  těchto  ústavů  vůčihledě.  R.  1876  bylo  jich 
pcmze  104  s  10423  žáky,  kdežto  o  5  roků  později  počet  jejich  již  na  728  se 
42811  posluchači  dostoupil. 

Qymnasium  jest  pětitřídní,  pěstujíc  italštinu,  latinu,  řeětinu,  zeměpis, 
á^epw,  přírodopis,  počty  a  měřictví.  Předmětům  jiným  jen  porůznu  věnuje 
«  pozomosff  jako  kreslení,  těsnopisu,  hudbě  a  frančtině.  Náboienství,  fysiku 
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a  krasopis  vlašské  gymnasium   ne&m.    Učivu   připadá  tento   týdenní   počet 
hodin  v  jednotlivých  třídách: 

I.  tř.      n.  tř.     m.  tř.  IV.  tř.  V.  tř. 

Italštině  ....     8  hod.     8  hod.     7  hod.  6  hod.  6  hod. 

Latině     ....9„        8„        8„  5„  5, 

Řečtině    ....—     „—„—     ^  5^  5^ 

Zeměpisu     ...3„        4,        i^_^  —^ 

Dějepisu.     ...—     »—„        4,  4„  4, 

Přírodopisu.     ..—-     »      —     »      —     »  2„     (rostlin.)  2     »     (zooL) 

Arithm.  a  geometr.  2^        2,        2^  3, 3     ^ 

Úhrn  22  hod.  22  hod.  22  hod.  25  hod.  25  hod. 

E  tomu  připadají  v  každé  třídě  pro  veškeré  zdravé  žáky  ještě  2  hod. 
tělocviku.  Školní  rok  počíná  říjnem  a  končí  červencem.  V  něm  mimo  syátky 
vánoční,  dny  masopustní  a  prázdniny  velkonoční  vedle  hlavních  ferií  není  od- 
dechu žádného  ani  během  týdnu.  Škola  počíná  o  8.  nebo  o  půl  9.  a  končí 
11.  hodinou.  Odpoledne  trvá  cvičení  od  1  do  3  nebo  do  p&l  4.  Toto  půl- 
hodinové vyučování  souvisí  s  tím,  že  některým  předmětům  někdy  místo  jedné 
půldruhé  hodiny  za  sebou  se  věnuje. 

Do  gymnasia  přijímají  se  s  hochy  zároveň  i  dívky.  Ale  tyto  přicházejí 
i  odcházejí  v  průvodu  dámy.  Průvodkyně  dovede  je  až  ku  prahu  školní  třídy, 
kdež  je  přejme  professor,  za  nímž  do  třídy  vstupují.  Tam  pak  vyhrazeno 
mají  místo  v  předních  lavicích.  Poněvadž  však  dívek  jen  málo  gymnasial- 
nímu  studiu  se  věnuje  (na  některém  ústavu  jsou  3,  5,  8)  a  že  jsou  pravidlem 
velmi  pilné  a  tak  od  žáků  isolované,  není  přítomnost  jejich  nijakž  závadou, 
jako  nebývala  druhdy  mezi  dorostlejší  mládeží  škol  obecných  našich  a  není, 
kde  dosud  smíšená  návštěva.     Ba  snad  i  naopak! 

Ku  stáří  se  při  zápisu  do  střední  školy  příliš  pedanticky  nepřihlíží,  jen 
o  to  jde,  aby  do  jedné  třídy  nedostalo  se  žáků  stáří  příliš  nestejného.  Pří 
zápisu  jest  třeba  vykázati  se:  á)  žádostí  rodičův  neb  poručníkův  o  přijetí, 
b)  křestním  listem,  c)  očkovacím  vysvědčením  a  (i)  stvrzenkou  o  zaplacené 
taxe,  totiž  přijímací  a  eápisné.  Taxa  platí  se  ve  dvou  lhůtách,  v  říjnu  a 
květnu  —  leč  že  by  žák  byl  školní  radou  od  ní  osvobozen  —  a  obnáší :  „prí- 
jimacil  5  lir,  —  a  zápisná  pro   první   třídu  10  lir  a  pro  vyšší   třídy  30  lir. 

Žák,  jenž  prokázal  se  licencí  čili  dobrým  vysvědčením  ze  čtvrté  třídy 
obecné  veřejné  školy,  přijat  beze  zkoušky;  ostatní,  byf  i  ze  4.  ob.  školy  pri- 
vátní byli  přišli,  podrobiti  se  musí  zkoušce  přejímací.  Při  této  diktuje  se 
vlašský  článek  a  zkouší  se  ústně  ze  všech  předmětů  obecné  školy.  V  kom- 
missi  zasedá:  při  zkoušce  pro  I  třídu:  ředitel,  třídní  1.  třídy  a  professor 
mathematiky ;  při  zkoušce  pro  ostatní  třídy :  ředitel,  třídní  té  třídy,  z  níž  žák 
postoupiti  míní,  třídní  té  školy,  do  níž  se  zkouška  koná,  professor  mathe- 
matiky; kde  frančtina  povinnou,  i  professor  frančtiny  —  a  pro  pátou  třídu 
professor  přírodovědy.  Zkouška  pro  2.,  3.,  4.  a  5.  třídu  jest  písemní  í  ústní. 
Písemní  obsďiuje  článek  z  vlaštiny,  překlad  z  latiny  do  vlaštiny  a  naopak; 
pro  5.  třídu  přibývá  ještě  překlad  z  řečtiny  do  vlaštiny.  Ústně  zkouší  se  se 
všech  předmětu  všech  předcházejících  tříd. 

Postupování  do  vyšších  tříd  zakládá  se  jako  u  nás  na  zkoušce  promoční, 
arci  s  rozdílem  tím,  žě  u  nás  výslednice  zkoušek  za  celé  polouletí  rozhoduje, 
ale  v  Itálii  ještě  zvláštní  examen  koncem  školního  roku  skládaný.  Kdo  v  této 
první  sessi  neobstál,  zkouší  štěstí  na  počátku  nového  školního  roku  čili  ve 
druhé  sessi.  Týká-li  se  opakování  zkoušky  pouze  jednoho  předmětu,  jako 
u  nás  při  opravě,  nebo  více  jich,  jak  dle  zprávy,  z  níž  čerpáme,  pravděpo- 
dobné, nemůžeme  zjistiti.  Známky  zapisují  se  i  během  školního  roku,  a  to 
do  třídní  knihy,  jako  z  ústního  tak  i  z  písemního  zkoušení.  U  nás  to  novotou ! 
A  průměr  z  těchto  známek,  ale  z  písemních  a  ústních  zkoušek  oddělený, 
dává  se  i  na  himestralní  (2mě8Íčné)  vysvědčení. 
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Toto  obsahuje  též  posudek  o  mravném  chování  i  počet  absencí  a  vy- 
dává se  pouze  s  podpisem  řiditele.  Že  je  četli,  stvrzují  rodiče  vlastnoručním 
podpisem.  Vysvědčení  celoroční  obsahuje  nejen  ony  průměrné  známky  ze 
čtyř  bimestralních  vysvědčení,  ale  i  posudky  z  ústní  a  písemní  zkoušky  pro- 
moční s  poznámkou,  zdali  žák  v  první  nebo  teprve  v  2.  sessi  povoleni  ku 
postupu  dosáhl.  Známky  označují  se  čísly  postupem  od  10  k  menším,  při 
čemž  jest  10  nejlepší  a  ^  při  hlavních  předmětech  již  nedostatečnou  známkou. 
Dle  těch  slevuje  se  mnohým  promoční  examen,  mají-Ii  vedle  dobrých  mravů 
z  latiny  a  vlaštiny  aspoň  po  devítce  a  z  ostatních  předmětů  po  osmičce. 

Stadium  gymnasijní,  otevírajíc  dráhu  k  rozličným  úřadům,  zakončuje  se 
dosaienún  absoliUoria^  čili  v  našem  smyslu  jakousi  zkouškou  zralosti,  čas 
k  tomu  vyměřuje  proveditore  agli  studi  (školní  rada  —  u  nás  zemský  in- 
spektor, jemuž  tam  administrativní  záležitosti  nejen  středních  ale  i  obecných 
á:ol  jednoho  distriktu  náležejí.)  Ve  zkušební  kommissi  zasedá  tam :  1.  ře- 
ditel ústavu,  2.  professor  třídní  z  V.  tř.,  3.  professor  lycea  aneb  kde  lyceum 
schází,  zasedají  tři  královští  professoři,  školní  radou  delegovaní.  Z  těchto 
ID1ISÍ  však  jeden  zastupovati  vlaštinu^  druhý  latinu  a  řečtinu^  třetí  jiný  odbor. 
K  těmto  připojuje  se  dle  poměrů  i  professor  frančtiny. 

Themata  kommissi  onou  sestavená  jsou  tato:  1.  vlašské  pojednání) 
2.  písemní  překlad  z  latiny  do  vlaštiny,  3,  písemní  překlad  z  vlaštiny  do  la- 
tmy,  4,  písemní  překlad  z  řečtiny  do  latiny  a  5.  ústní  zkouška  ze  všech  přeď 
méii  gymnasijních.  —  Za  tuto  zkoušku  platí  každý  gymnasista  po  30  lirách  taxy. 

Konec  roku  školního  oslavuje  se  všude  zvláštním  veřejným  spůsobem 
a  to :  za  jedno  přednáškou  některého  učitele,  vůbec  pochopitelnou,  a  za  druhé 
podělováním  žáků  ráznými  cenami.  Vedle  pochvalného  uznání,  jehož  dostává 
se  těm  žákům,  kteří  při  postupné  zkoušce  obstáli  a  zároveň  v  jednom  před- 
mětu vynikli,  udílí  se  jiným  ještě  cena  buďto  prvního  nebo  druhého  stupně. 

Cenou  prvního  stupně  odměňují  žáky,  kteří  ve  věcšině  předmětů  dostali 
po  desítce  a  v  ostatních  po  devítce.  Cenu  druhého  stupně  zasluhují  ti  žáci, 
mající  více  devítek  než  osmiček;  nižších  známek  však  míti  nesmějí. 

Boku  1884  bylo  dle  statistiky  z  r.  1887.  na  všech  739  gymnasiích  na 
počátku  46005  žáků.  Z  těch  zůstalo  jich  do  konce  školního  roku  pouze 
36.266.    Ubylo  jich  tedy  značné  množství,  t.  j.  úhrnem  9739! 

Z  pozůstavších  postoupilo  do  vyšších  tříd  beze  zkoušky  1259  a  se 
zkouškou  27.451  žáků.     Ostatních   6978   gymnasistů   odsouzeno  k  opakování. 

Poslední  (pátá)  třída  čítala  koncem  onoho  roku  5382  abiturientů,  z  nichž 
?8ak  pouze  3551  absolutoria  nebo  licence  si  zasloužilo.  Vůbec  odešlo  od 
Školního  roku  1879—80  až  včetně  do  r.  1884—5  20.710  licenciátů  z  vlaš- 
ských gymnasií  —  a  z  těch  slevena  zkouška  972  abituríentům. 

Ponechávajíce  staf  o  učitelstvu  na  konec  přejdeme  maně  ku  vylíčení 
ftol  TySiích,  lyceí]  maně  již  proto,  že  i  samo  vyučování  v  Itálii  tak  počíná, 

^^  modlitby  a  bez  ní  se  i  končí.  S  tím  as  souvisí,  že  tam  v  žádné  třídě 
nenalezneš  ani  odznaku  Spasitele!  —  Tam,  v  Itálii!  Maně  i  také  proto,  že 
▼  mnohých  městech  (75)  gymnasium  s  lyceem  jest  spojeno. 

(Pokračováni.) 


22  Ptusik:  Ku  kritice  tex^. 


Příspěvky  ku  kritice  textův. 

Podává  FranHšek  Prusík, 

1.  Ciesař  vece:  Ach,  kak  fydly 
mě  tYá  řeč,  až  sem  sě  zbudil 
v  hněv! ŠLK  1313-15 

Erben  ve  svém  vydání  fydlff  transkribuje  šidli  a  na  str.  215.  vykládá: 
„sídliti  =  píchati,  bodati,*'  mysle  při  tom  patrné  na  áidlo.  Než  výklad  ten 
se  sem  nehodí.  My  fydly  čteme  stdlí,  jež  odvozujeme  od  sídlo  (koř.  si  =  vá* 
žati,  poutati,  ném.  Seil)  =  vázadlo,  poutadlo  t.  j.  provaz,  pouto,  laqueus  ; 
srv.  Ghytla^s  mia,  má  milá,  chytla's  mia  na  sidla,  nemožu  uletét,  svázala^s 
mně  křídla.  Suš.  mor.  pís.  č.  798.  Ve  valaštiné  a  slovenštině  nvádí  Bartoš 
pl.  ^2a  =  osidla,^)  smyčky  na  ptáky  (Dial.  264);  Jungm.  UYÁáí  sídlo  laqueus 
z  Dobrovského  excerpt  (Cant.  antiqua),  rovněž  sloven,  z  Palkoviče ;  cf.  pol.  sídlo 
oko,  smyčka.  Odtud  odvozené  sloveso  sídliti  koho  =  sidlo  vkládati  na  koho, 
sidlem  koho  oplétati,  opřádati,  v  sidlo  pojímati,  lapati,  illaqueare,!verstricken; 
sloven,  sídliti  (Jungm.),  pol.  sídlíc, 

častěji  užívá  se  složeného  s  předponou  o:  osidlo,  odtud:  osidliti,  osid- 
lati  (v.  Jungm.  Slov.) ;  na  př.  Své  sě  ženy  neroď  báti,  na  její  pláč  aniž  tbáti, 
tudy{  hledá  osidleníe  (var.  osidlaníe)  nebo  někakého  přelščeníe ;  když  sě  žena 
jme  plakati,  tudyi!  tě  chce  oklamati:  nam  struit  insidias  lacrimis,  dum  fe- 
mina  plorat  SV  rkp.  76^  Jako  zde,  tak  se  zhusta  osídlati.  osídliti  užívá 
obrazně  o  mysli.  Čehož  příklady  najdeš  v  slovnících  Jungm.  i  Kottově,  na  př. 
že  by  nás  chtěla  lstivou  řečí  osidlati.  Leg.  svými  čáry  mě  osidla  Let  Troj.  28. 
osidla  jeho  mnohu  řečí  lahodnú  BO.  osídlen  jsi  slovy  svých  úst  (íUaqueatns)  BO. 

Není  tedy  pochyby,  že  na  udaném  v  ŠLK  místě  jest  sidlí  zcela  na 
místě  =  osidluje,  illaqueat,  přelstívá,  oklamává,  mámí.  K  tomu  můžeme 
uvésti  vhodnou  parallélu  z  jiné  Legendy  o  sv.  Kateřině  (z  Pass.,  Výb.  I,  294, 
15),  která  se  se  Štokholmskou  v  mnohé  příčině  srovnává;  tam  na  místě  na- 
šemu podobném  praví  císař  Kateřině:  To  na  tobě  znamenají,  ež  by  nás  chtěla 
Istívú  řečí  osidlati  a  skrze  starých  mudrcuov  příklady  nás  po  svém  umě  po 
sobě  obrátiti  míeníš. 

2.  Pýcha,  smilstvo  pomine  někdy  starého,   ale   lakomstvo  i  (s)  starým  mládne, 
ktož  otyecsi  neotme  sě  jemu.    Štít  Kn.  64»  (Vrť.  132,  26—8). 

Tak  má  Mus.  rkp.;  Jes.  136**  podává  vtíeczý,  Sáz.  138^  (a  s  ním  Vrť.) 
konečně  (L.  fil.  XV,  349).  čtení  Mus.  chceme  tuto  obhájiti  a  to  tím  spíše, 
an  se  v  něm  zachoval  velmi  zajímavý  tvar,  proti  jehož  pravosti  nic  nesvědčí 
to,  že  jest,  pokud  víme,  dosud  &naí  iayrffwiw. 

In£  otíeci  =  stsl.  o-t§Sti  od  t§g%  tahu,  srv.  sahu-síeci.  Otah{n)u  pak 
znamená  „obtáhnu,  obklíčím,  cingo",  na  př.  Bůh  podvrátil  mne  a  sítí  svou 
otáhl  mne  Br.  Job.  19,  6  (Vulg.  quia  Deus  afflixerit  me  et  flagellis  suis  me 
cinxerit).  Význam  ten  jest  k  našemu  místu  zcela  vhodný,  o  čem  tím  méně 
jest  pochybovati,  an  Štítný  sám  o  několik  řádek  níže  podává  k  němu  paral- 
lélu: mnohé  lakomstvo  tak  svíeíe  svými  skrytými  osidly,  že  pod  omluvu  po- 
třeby podtrhuje  lidská  srdce  (132,  32—3).  Ždá  se,  že  St.  měl  při  slovech 
těch  na  mysli  biblický  citát  výše  uvedený. 

Jde  ještě  o  význam  infinitivu  (otíeci).  Jak  patmo,  jest  zde  inf.  účelu 
či  určení,  jal^  jest  v  čest.  neřídký  i  po  adj.  i  po  slovesech ;  na  př.  ZdáSe  sě 

•)  Nepovstalo  však  aidla  odsátím  o  z  osidla,  jak  vykládá  tamže  str.  62  i  v  Lidu  a  ná- 
Tcdé  n,  58,  nýbrž  naopak  toto  z  onoho  předponou  o. 
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jq  nésti  těžek.  Téžek'8  mi  nésti^  mój  pane!  Hrad.  LČ  27.  32.  Kúpichu 
jedno  pole  pútníkóm  hřésti  ib.  Um.  495.  Aby  na  naiem  místě  význam,  inf. 
(fikd  byl  patrnější,  stanovme  dříve  význam  slovesa  „neotme  sě  jemu".  Dle 
ostatních  míst,  jež  isou  v  Glossáři  Vrť.  uvedena,  stanovili  bychom  „otjmu 
sě  =  odtahuji  se  (tak  Hrad.  Um.  133:  Petr  se  poče  otjímati  nedada  svých 
noh  vodu  umývati.  Bob.  213:  On  sě  poče  otjímati  nechtě  dáti  na  sě  znáti), 
vyhýbám  se,  straním  se,  kryji  se,  neoddávám  se,  nepoddávám  se;**  Štít.  sám 
uvádí  k  otjmn  se  synonyma:  Sbožnýf  otme  sě  za  síly  lakomstvu  a  nepoddá 
(5^  jemn)  132,  31.  Kterýž  sě  neotme  jemu  (smilstvu)  a  nekryje  sé  jeho  136, 
H.  Tedy  na  našem  místě  „ktož  otíeci  neotme  sě  jemu**  =kdož  se  mu  oddá 
(poddá)  obtáhnouti  (obklíčiti,  svázati)  či  k  obtáhnutí  (k  obklíčení,  k  svázaní). 
Infinitivní  tvar  o-tieci  vyšel  zajisté  brzo  z  užívání,  nahrazován  jsa  tvarem 
otahnúti,  takže  písař  rkp.  Jes.  už  mu  nerozuměl  a  místo  něho  napsal  utíeci, 
mysle  patrné  na  uteku  =  vyhýbám  se;  utáhnuti  (=: utíeci)  se  zde  zajisté 
smyslem  nehodí. 

3.  Avšak  wfUUi  od  stela,  a  nebude  té  síly  břicho,  by  tak  mnoho  toho  požiti 
mohlo.     Štít.  Kn.  65*  (Vrť.  134,  30—31). 

Chyba,  jež  byla  patrně  už  v  předloze  rukopisu  Mus.  a  Jes.,  vznikla 
tuším  tím,  že  písař  před  „a  nebude"  vynechal  stejnozvučné  „bude*',  takže 
cdé  místo  dle  niišeho  návrhu  zní  takto: 

A  vstáti  od  štola  (pude\  a  nebude  té  síly  břicho,  by  tak  mnoho  toho 
požiti  mohlo. 

4.  Někto  spravedlivosti  nazove  ukrntnost,  a  protot  díe  písmo:  „Nebývaj  spra- 
vedliv  přieliš.**  NedieC  proto  toho,  byt  kdy  mohlo  přielišná  spravedlivost 
není  spravedlivost,  ale  ukrutnosC.    Štít.  Kn.  Mns.  99^  (Vrt.  205,  29—32). 

Slovo  moUo  je  dosvědčeno  i  rkp.  Jes.  226*,  kdežto  Sáz.  184*  porušené 
místo  napravuje:  byf  kdy  byla  př.  spr.,  nebt  by  nebyla  spr.  atd.  (L.  fil.  15, 
362).  Mám  za  to,  že  jest  trvati  na  původním  mohloy  a  že  za  ním  vypadlá 
dova  byla  mimo  jiné  přielišná  spravedlivost^  což  písaře  (zajisté  už  předlohy) 
mátío,  že  přeskočil  —  jakož  se  to  často  děje  —  na  táž  slova  po  druhé 
položená.  Místo  tedy  bychom  napravili  takto:  Nedíet  proto  toho,  byf  kdy 
^Mo  (býti,  aby  byla  přielišná  spravedlivost,  nebt)  přielišná  spravedlivosf 
není  roravedlivosf,  ale  ukrutnosf. 

Tím  i  rukopisné  mohlo  je  uchováno,  i  vysvětlen  text  v  Sáz.;  v  něm 
totiž  za  gkdy*^  vypadla  slova  „mohlo  býti,  aby",  avšak  odůvodňovací  fiebt 
podržel  písař,  načež  „není**  k  vůli  předchozímu  conj.  změnil  též  v  conj.  (by 
nebyla). 


Hésioda  Askerskóho  báseň. 

O  itité  HérakleoYě. 

Metricky  převedl  prof.  Hynek  M^snar. 

ježto  nejen  zanechavši  domov,  než  i  otčinu  rodnou, 
přišla  do  Théb  za  mužem,  za  bojovným  Amfitryónem. 
Ta  dcera  královská  nad  rod  žen  předčila  všecken 
d  ve  ztepilosti  a  kráse,  duchem  pak  nikdo  se  ovšem 


')  Počátek  ztracen;  přirovnává  se  asi  bohyné  nějaká  k  Alkméné. 
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ji  nevyrovnal  z  těch,  co  rodí  smrtné  ženy  smrtným. 
Od  hlavy  ji  spanilé,  tolikéž  od  oči  tmavomodrých 
dýchalo  tak  jako  dýše  to  od  zlatité  Afrodity. 
Avšak  i  tak  v  duši  své  vždy  si  vážila  manžela  svého, 

10  jak  si  nevážila  nikdy  tolik  manželka  nižádná, 
ač  jí  ctného  byl  otce  zabil,  násilně  ho  zklátiv, 
rozhněvaný  pro  skot;  zanechav  potom  otčinu  rodnoa 
psancem  v  Théby  přišel  ku  pavezníkům  Kadmejským. 
Tam  při  své  manželce  ctihodné  v  domě  přebýval 

15  však  bez  lásky  přežádoucí,  an  vstoupiti  nesměl 
dříve  na  lůžko  lepohlezné  Élektryonovoy, 
až  by  se  byl  pomstil  za  bratrů  vraždu   statečných 
své  manželky,  a  záhubným  sžehl  dědiny  ohněm 
hrdinských  Tafiův  jako  Téleboův  bohatýrských. 

20  Tak  se  zalíbilo  jí,  bohové  byli  na  slovo  svědky; 
jich  hněvu  ontě  se  bál  a  popilel  rychle  co  možná 
čin  veliký  vykonat,  jakož  od  Dia  k  výkonu  práv  byl. 
Pospolu  s  ním,  toužíce  po  vojně  a  srážce  bitevné, 
Boioti,  jezdci  smělí,  nad  štít  jarobujně  hledící, 

25  Lokři  tuhovzdorní,  a  velezmužilí  Fókejští 

táhli,  a  těmto  vojům  syn  vévodil  Alkaja  statný, 
pýchaje  vojsky.     Zatím  pak  otec  člověčenstva  i  božstva 
záměr  v  mysli  jiný  ntkával,  jakže  zplodil  by 
nesmrtným  a  lidem  robotězným  pohromy  chránce. 

30  I  spustil  se  s  Olympa  dolů,  lesť  osnuje  v  mysli, 
toužící  po  milosti  libé  ženy  té  lepopásé 
v  noční  chvíli;  přišel  na  kopec  pak  záhy  Tyfónský, 
odtndy  zas  na  vrchol  Sfinžin  (Fíčin)  přibyl  obmyslný  Zevs. 
Tam  sedě  rozvažoval  si  podivná  díla  na  mysli: 

35  neb  noci  téže  k  čarohlezné  Élektryonovně 

přilnul  v  lásce  na  lůžku  a  tak  své  touze  vyhověl ; 
téže  pak  Amfitryón  vojevodný,  proslavený  rek, 
čin  veliký  vykonav  do  svého  se  vrátil  obydlí. 
Nespěchal  on  v  poplužný  dvůr  ku  čeládce  a  stádům 

40  dřív,  než  byl  vstoupil  v  manželčino  lůžko  milostné ; 
neb  taková  citu  tužba  přejímala  vojvodu  mužstva. 
Jak  člověk,  když  rád  nějaké  ze  strasti  unikne 
bud  z  těžké  churavosti,  aneb  snad  i  z  vazby  ve  poutech, 
tehdy  tak  Amfitryón  obtížnou  práci  vyřídiv 

45  rád  milerád  zase  zpět  do  svého  se  vrátil  obydlí. 
Ovšem  pak  se  vinul  po  celou  noc  k  družce  ctihodné, 
rozkošným  Afrodity  zlaté  se  ukájeje  dárkem. 
Objímána  bohem  a  mužem  všech  drahně  kalejším 
v  sedmibraných  Thébách  porodí  dvojčátka  hošíky, 

50  ne  vši^k  stejný  duchem,  byť  i  tak  byli  bratři  obadva: 
byltě  jeden  horší,  a  druhý  zase  o  mnoho  lepši, 
hrozný  byl  to  mohutný  muž,  Héraklova  síla, 
jejž  obtížena  počla  mrakochmurnému  Kronovci, 
vojvodě  Amfitryónu  potom  zase  slehla  Ifiklem ; 

55  různý  byl  to  porod:  jeden  od  smrtného  byl  otce, 
kdežto  druhý  z  Dia  otce,  bohů  všech  vládce  Kronovce. 
Jenžto  i  Kykna  zabil,  chrabrého  Area  zrozence. 
Zastali  v  háji  svatém  dalekostřelného  Apolla 
jej  8  vlastním  jeho  otcem  Aréem,  války  nesytným, 

60  ve  zbroji  zářící  jako  žár  žhoucího  od  ohně, 
an  na  vozíku  stanul;  ořové  zemi  deptali  bystří, 
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mocně  do  ní  kopytem  bodajíce,  a  prach  se  kolem  nich 

vznímal  koňbtva  během  ^zrnSený  a  točem  koles  oblých, 

Tůz  to  lepostrojený,  a  kol  obruby  drnčely  vůkol, 
65  jak  koně  pádili  letmo.     I  jásal  Eyknos  udatný, 

doufaje,  syn  že  Diáv  chrabrý,  s  ním  též  i  poyozník 

klesne  mečem  jeho  v  prach,  a  že  svlékne  si  zbroj  jeho  slavnou. 

Však  přání  toho  bflh  mu  nevyslechl  Fojbos  ApoUon; 

neb  na  něj  on  byl  sám  Héraklovu  pozdvihl  síln. 
70  Háj  Apollóna  všechen  Pagasejce,  celý  jeho  oltář 

od  oruží  hrozného  Area  i  od  něho  zářil, 

blýskal  oheň  mu  z  oči  jako  žár.     Kdož  medle  by  byl  si 

troufal  jsa  člověkem  jemu  napříč  vAči  vyjíti, 

krom  Héraklea  se  družným  loláem  udatným? 
75  neb  velikou  měl  silu  onen,  mce  nezdolatelué 

vyspěly  z  plec  statných,  s  údův  mn  visíce  mohutných. 

Rek  ten  tehdy  pravil  vozníku  jarému  Jolan: 

a  „Ó  bohatýře  Joláe,  ty  nad  vše  mi  lidstvo  milejší, 

jisté  se  velmi  bohům  blaženým  na  Olympe  sedícím 
80  prohřešil  Amíitryón,  když  v  Théby  přišel  lepověžné, 

výstavnou  Tirynthu  opustiv,  město  rodinné, 

tchána  byv  Élektryóna  zabiv  pro  ploskočelý  skot; 

ku  Kreiontu  přibyl  tam  a  k  Hónioše  skvělorouché, 

již  ho  přivítali  vlídné,  propůjčili  veškeru  přízeň, 
85  jak  je  k  prosícím  zvyk,  ctili  jej  potom  od  srdce  více. 

Žil  tam  šťastně  s  lepohleznou  Élektrynovnon 

s  manželkou;  brzo  pak  jsme  se  my,  když  rok  naplnil  se, 

zrodili,  ni  vzrůstem  ni  duchem  nejsouce  podobni, 

tvůj  otčik  to  a  já.     Jemu  Zevs  byl  smysly  omámil, 
90  ježto  nechav  krbu  svého,  nechav  rodičů  v  domě  rodném 

pryč  se  vydal,  hříšnému  chtě  sloužiti  Evrysthén, 

zpozdilec,  ovšem  drahně  potom  nalkal  se  žalostně, 

své  viny  truchle  želel,  však  té  odvrátiti  nelze. 

Než  mně  zatím  byl  Osud  překrušné  práce  přikázal. 
95  Ó  přemilý,  nuže  rychle  brunátné  opratě  chop  se 

bystronohých  komoňův;  velikou  v  duši  odvahu  zvýše 

vůz  běhutý  dirž  přímo  a  bystré  zápřeže  křepkosd, 

nic  hřmotný  tě  lomoz  nelekej  mužebojce  Area, 

jenžto  nyní  křiče  běsně  2nři  kol  háje  svatého 
100  Fojba  Apollóna  vládce,  krutostřelného  Diovce. 

Ba  však,  jak  je  silák,  nasytí  se  potýčky  zajisté.** 

Zas  k  němu  prohlásil  se  bezúhonný  loláos: 

„Rozmilený,  věru  velmi  otec  člověčenstva  i  božstva 

ctí  hlavu  tvQU>  jak  ctí  tě  tuří  též  velmi  Zemitřas, 
105  jenž  třímá  hradové  Théb  obvody,  obce  i  chrání, 

jakž  do  tvých  i  rukou  toho  člověka  zde  zmužilého 

velmožného  vedeta,  bys  vzácné  slávy  dobyl  si. 

Aj  nuže,  zbroj  na  se  vezmi  vojenskou,  af  vozy  rychle 

jak  ten  Aréův  vůz,  tak  i  náš  proti  sobě  srazíce 
110  dáme  se  v  boj :  nezalekne  neohroženého  Diovce, 

též  ani  Ifikleovce  nijakž,  ale  spíše  trvám  on 

Alkaiovce  jarého  před  oběma  prchne  zrozenci, 

jižto  mu  jsou  již  blízko,  a  dychtí  v  seč  se  bojovnou 

pustiti  8  ním,  což  jim  nad  hostinu  drahně  milejší.^ 
115  Takto  pravil,  silný  Héraklés  se  k  tomu  usmál 

v  srdci  se  rozradbvav;  příjemné  mluvilt  mu  tu  velmi. 

Héraklés  zase  v  odpověď  slovo  děl  mu  perutné : 
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„Hrdino  jasnorodý,  loláe!   neni  daleká  již 

pfttka  kratá.     Tož  i  teď,  jak  dříve  jsi  býval  adatným, 

120  tak  koně  nádherného  Areiona  temnohřivce 

na  strany  všechny  otáčej,  a  jak  bode  možno,  pomáhej.^ 
Tak  prohlásiv,  kol  holení  hned  z  mosazi  lesklé 
slavný  Héfaistův  dar  obepial,  pláty   holenné, 
pak  zase  kol  hrndníkn  krunýř  na  se  oblekl  krásný, 

125  všecken  ze  zlata  byl,  převkusný,  jejžto  ma  tehdy 
jiskrooká  dala  Pallas  Athénská,  Zéva  zrozenka, 
jakmile  měl  poprvé  krušné  podstoupiti  práce; 
pres  plece  pak  pověsil  meč  ocelný,  záštitu   zhouby, 
hrozný  muž;  vydutý  potom  od  hrudi  na  střely  toulec 

130  sobě  nazad  přehodil,  v  něm  hojné  trčely  šípy, 
ty  střely  úžasné,  smrti  dárkyně  zlé,  hlasomorné: 
po  předu  smrť  střely  nesly,  slzou  oplývaly  krevnou, 
prostředem  uhlazené,  předlouhé,  od  zadu  pak  zas 
orlice  temnošeré  perutím  byly  pokryty  hebkým. 

135  Ohromného  chopil  se  kopí,  kovaného  přeostře, 
na  statnou  hlavu  svou  úpravnou  přílbici  vetknul, 
sličnou,  pevnokovou,  ke  spánkům  dobře  přilehlou, 
jež  hlavy  chránívá  Hérakiea  jasnorodého. 
Vzal  pak  štít  do  rukou  překmitný,  nikdo  ho  nikdy 

140  neprorazil  by  ranou,  neztříštil,  div  to  na  pohled. 
Byltě  všechen  kol  a  kol  zářící  v  smaltu  bělostném, 
v  jantaru,  ve  sloni  lesklobělé,  a  zlatem  jasozářným 
skvěl  se  celý,  ocelí  byly  vrstvy  mu  prokládány. 
Uprostřed  jeho  byl  draka  strach,  že  to  vypsati  nelze, 

145  ohněm  svítící  jeho  pohled  zpátky  pozíral; 

pásmo  zubů  skvěle  výstupných  tlamy  plnilo  jícen, 
hrozných  nezdolných  řada  klův,  a  čelisku  na  děsném 
hrozná  létala  Sváda,  mužův  davy  rozpalující, 
ukrutná,  jež  smysly  a  rozvahy  loupila  mužstvu, 

150  kdyžby  které  proti  Zéva  zrozencovi  zdvíhalo  vojnu. 
Těchto  protivníků  se  noří  duše  v  Hadovo  sídlo 
pod  zemi,  kosti  jejich  mezitím  vpod  kůži  tlející 
slunci  na  úpalném  v  zemi  práchnivějí  šerotemné. 

V  něm  byl  zobrazen  Útěk,  opačné  ze  strany  Útok, 
155  a  v  něm  kypěl  bitvy  lomoz,  mužebojstvo  a  poplach, 

v  něm  pak  i  řádil  Svár  a  Zmatek,  v  něm  Smrf  zkazonosná 
jednoho  právě  o  ráně  držíc,  bez  rány  druhého, 
zas  mrtvého  třetího  tlnmem  voje  vlekla  za  údy. 
Přes  plece  šat  měla  ubrocený,  v  krvi  mužstva  tonoucí, 
160  hrůzostrašně  hledíc,  a  řevouc  ve  vřavě  bitevně. 

V  něm  bylo  hlav  zmijí  děsných,  že  to  vypsati  nelze, 
dvě  a  deset,  z  nich  hrůza  pocházela  zástupy  zemské, 
kdyžby  které  proti  Zéva  zrozencovi  zdvíhaly  vojnu; 

z  těchto  zubův  se  i  chrastot  ozýval,  jakmile  válčil 
165  Amfítrýonovec;  ta  tu  zářila  díla  podivná: 

tak  jako  tečky  žhavé  bylo  zříti  na  děsných  zmijích, 
po  hřbetě  temnosiné,  však  ze  tlam  černaly  dásně. 

V  něm  bylo  stádo  i  sviň  divokých,  v  něm  lvů  bylo  hejno 
jiskřících,  na  se  rozkacených,  se  po  sobě  ženoucích, 

170  jich  řady  též  po  četách  spěly  do  předu,  nikterak  ovšem 
druh  se  druhého  nebál,  jen  obou  se  ježil  hřbet  a  šíje. 
Jižtě  ležel  jim  lev  veliký,  a  kolem  něho  knnců 
dvé,  životů  zbavených,  z  nich  krev  vytrýskala  černá 
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valně  na  zem,  sami  pak  ta  se  ^jemi  rozvalenými 
175  leželi  mrtvi  kolem  straSnými  pode  lvy  ti  kanci. 
Avšak  ještě  se  víc,  rozlfceni,  dráždili  k  půtce 
se  stran  oboa  sokové,  svině  líté,  jiskroocí  lvi. 

V  něm  též  boj  Lapithův  byl  zobrazen  oštépometcfl, 
Kainevs  král  s  družinou:  tož  Peirithoos  se  Dryantem, 

180  Hoplevs,  Exadios,  Prolocbos  a  Faléros  udatný, 

Ampykovec  Mopsos,  Titarésský,  výplod  AréAv, 

Tbéseos  Aigeovec,  nesmrtným  vAči  podobný, 

vesměs  stříbrotěli,  a  zlatou  zbroji  nesli  na  sobě. 

Pak  proti  nim  Kentauři  s  druhé  strany  sbírali  jsou  se : 
185  velký  Petraios  kolem  Asbola  měl  ptakozorce, 

Arkta,  pak  Úreja  měl,  pak  černovlasého  Mimanta, 

měl  Perímédea  se  Dryalem,  oba  Pevkeovice, 

vesměs  stříbrotělé,  a  v  rukou  měli  ze  zlata  jedle. 

Jak  by  živý  byli  voj,  tak  se  hnali  v  boj  obapolný 
190  oštěpy  jedlemi  svými  polem  se  potýkali  z  blízka. 

y  něm  strašného  Area  hbití  oři  ze  zlata  stáli, 

v  něm  byl  též  on  sám,  ten  zhoubce  kořistitel  Áres, 

třimige  dřevce  v  rukou,  a  vojíny  pobízeje  přední, 

hrozně  krví  zbrocený,  jako  byl  by  živým  zbroji  svlékal, 
195  stál  na  vozíku,  při  něm  Strach  a  Poplach  stáli  hrozební, 

jen  dychtíce  do  bitvy  mužAv  se  pohroužiti  prudce. 

V  něm  byla  též  dcera  Zéva,  kořistnice  Tritorozenka, 
tak  se  tváříc,  jak  by  zamýšlela  vznítiti  pAtku, 
třímala  dřevce  v  rukou,  a  zlatou  měla  na  hlavě  přílbu, 

200  přes  plece  štít  pak  svily ;  postoupala  v  ryk  seče  hrozný. 

V  něm  vznešený  byl  sbor  nesmrtných,  tam  pak  u  prostřed 
hrál  rozkošně  na  loutnu  zlatou  syn  Létin  a  ZévAv, 

až  bydliště  bohA,  vznešený  se  ozýval  Olympos; 

náměstí  bylo  tam,  je  při  závodě  zástupy  valné 
205  věnčily  nesmrtných :  započinaly  zpívati  písně 

Músy  Pierské,  hlasně  pějícím  jsouce  podobny. 

Přístav  výhodný  moře  byl  tu  neobsáhlého 

zobrazen  okrouhlý,  čistotný,  z  cínu  ryzího, 

jak  by  se  mocně  vlnil;  prostředkem  pak  jeho  hejno 
210  delfinA  sem  a  tam  se  prohánělo  rybky  lovících, 

jak  by  mořem  plulo;  z  nich  dva  se  na  vzduch  z  tAně  vymrskše 

stříbrotělí  delfíni  němých  ryb  sžírali  loupež. 

Pod  nimi  pak  kovové  úzkostně  se  míhaly  rybky, 

na  břehu  muž  tu  seděl  rybolov,  ten  číhaje  pilně 
215  síti  na  rybky  držel,  jako  by  z  ruky  chtěl  ji  vyvrhnouť. 


Úvahy. 


StaroTéda  biblieká  vzdělal  Dr.  Melichar  BDioeh,  řádný  professor  biblických 
stadií  Starého  zákona  a  jazykA  semitských  na  c.  k.  bohoslovecké  fakultě 
v  Olomouci.  Nákladem  dědictví  sv.  Prokopa  v  Praze  1888.  259  str.  36  ná- 
zorných tabulek.  Cena  2  zl.  50  kr. 

S  pravým  potěšením  zajisté  vítá  tento  znamenitý  zjev  v  bohoslovecké  litera- 
tuře {eské  nejen  kněz,  nýbrž  každý  vzdělaný  laik,  jemuž  jde  o  to,  aby  Písmu 
^^.  dobře  rozuměl  a  výjevy   tam  naznačené  v  pravdě  historické  poznal.     Zejména 
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kreslicí,  malíři,  řezbáři,  také  básníci  a  kalfcurní  spisovatelé  najdou  tu  patí4čuého 
poučení  k  dílům  svým  a  přesvědčení,  jak  často  ve  výtvarném  umění  proti  histo- 
rické skutečnosti  bývá  hřeSeno.  I  nejslavnější  malíři  Bafael,  Rubena  a  j.  proti 
věrností  historické  těžce  se  prohřešovali.  Kněží  ovšem  již  ve  svých  theologických 
studiích  seznamují  se  se  starožitnostmi  biblickými,  ale  nejvíce  z  cizojazyčných  spisů, 
hlavně  latinských,  než  v  milé  mateřštíně  nebylo  posud  knihy  podobné.  Již  z  té  pří- 
činy že  knihou  tou  duchovním  správcům  při  kázaní  a  křest,  cvičení  práce  překlá- 
dání ušetřena,  velikou  sobě  p.  spisovatel  získal  záslohu,  ale  téměř  neocenitelnou 
službu  prokázal  katechetům,  jimž  kniha  co  nejvíce  přichází  vhod,  takže  užívajíce 
jí  pn  vyučování  biblické  dějepravy  ve  škole,  a  to  od  nejmenšího  stupně  až  i  na 
středních  školách,  mohou  mládež  správně  a  s  prospěchem  nejvěcším  poučovatí  o  staro- 
žitnostech biblických,  je  náležitě  objasňovati  a  žákům  věci  a  předměty  názorně 
ukazovati;  aby  tito,  jsouce  v  jiných  věcech  patřičně  vzděláni,  nebyli  nevědomí 
ve  věcech  nejsvětějších,  a  aby  —  jak  právě  na  vzdělancích  vyžadovati  dlužno  — 
okem  jasným  a  soudem  nepředpojatým  na  zemi  svatou  a  výjevy  biblické  pohlí- 
želi. A  z  té  příčiny  zvláště  doporučujeme  spisu  toho  katechetům;  sami  zajisté  se 
přesvědčí  o  důležitosti  jeho  z  pouhého  přehledu,  jejž  tuto  přičiňujeme.  Celá  kniha 
rozdělena  jest  na  IV.  oddíly,  z  nichž  I.  obsahuje  Jeviště  biblické ;  zevrubné  po- 
jednáno v  něm  o  Palestině.  Oddíl  II.  zahrnuje  v  sobě  v  částí  I.  stručný  dějepis 
náboženství  biblického;  velmi  dobře  líčeny  tu  sekty  židovské;  v  11.  částí  popsána 
jsou  posvátná  místa,  jmenovitě  chrám  dle  nejspolehlivějších  pramenů  a  s  pěknými 
illustracemi ;  v  ostatních  čtyřech  částech  podáno  pojednání  o  posvátných  osobách, 
o  posvátných  dobách  a  věcech;  konečně  o  zvrhlé  bohoslužbě,  o  pohanství  a  mod- 
lářství. Oddíl  m  ve  čtyřech  částech  nebo  hlavách  pojednává  o  životě  domácím 
a  sice :  o  věcech  k  životu  potřebných,  o  prostředcích  k  jejich  zaopatření,  o  životě 
rodinném  a  společenském,  o  umění  a  vědách.  Oddíl  ten  jest  nad  míru  zajímavý, 
podává  mnoho  věcí  zcela  nových,  opravuje  starší  mínění  a  ukazuje,  jak  ještě  za 
našich  dnů  o  věcech  těchto  mylně  souzeno  ai  ve  výtvarném  nmění  proti  tomu  hře- 
šeno bývá. 

Ne  méně  poutavý  jest  oddíl  IV.  obsahující  starožitností  politícké  :  vládní 
formu,,  soudnictví  a  vojenství. 

Z  přehledu  toho  vidno,  .jak  bohatý  materiál  složen  v  knii.e  té,  přehojný  to 
zdroj,  z  něhož  katechetové  čerpati  mohou  vhodné  látky  k  výkladům  biblickým. 

Jestliže  žáci  rádi  se  učí  dějinám  biblickým,  bude  jim  učení  ještě  milejší, 
podá-li  se  jim  také  něco  ze  starovědy,  o  níž  učebnice  až  na  malé  výjimky  jen 
málo  podávají. 

Vzdávajíce  spisovateli  nejvřelejší  dík,  jak  pžávem  pilná  jeho  práce  zasluhuje, 
projevujeme  přání,  aby  výtečnému  dílu  jeho   dostalo  se  co  nejhojnějšího  rozšíření. 

J,  E.  Bulakovský, 


Hlídka  programmův. 

1.  Botanické  vycházky  do  okoli  Pražského.  Podává  Jaroslav  Paul.  Vý- 
roční zpráva  vyšší  dívčí  školy  král.  města  Prahy  za  školní  rok  1887  až 
1888.  8«.  13. 

Horlivý  sběratel,  dobře  obeznámený  se  všemi  kouty  rozrytého  okolí  Praž- 
ského, podává  zde,  použiv  Čelakovského  prodrotnt^  květeny  české  a  vlastní  zku- 
šeností, jakož  i  všech  nejnovějších  zjevů,  pokud  se  týče  zavlečených  a  vyhubených 
rostíin,  krátký  nástin  botanického  rázu  okoli  našeho.  Líčí  půdu  a  ráz  lesů,  které 
účinkují  na  květenu,  uvádí  příklady,  jak  mnohá  ozdoba  původní  květeny  kulturou 
vzala  za  své  a  jak  zas  kommunikací  zvěcšenon  nové  se  objevily  rostíiny  Uber, 
Buska,  Ameriky. 


Úwihy.  —  B.  BauSě.  F.  PruHh.  29 

Typočítáni  zvIášC  karakieristických  rostlin  bylo  by  se  snad  stalo  přehled- 
něji dle  doby  květné  nežli  pořadem  soastaTnýin. 

Následige  vypočteni  stanovisk  v  údolí  Vltavy  a  údolích  vedlejších,  kde 
s  krajinným  půvabem  pojí  se  ovšem  též  nejvěcši  rozmanitost  rostlin.  Na  východ, 
kde  žádných  údolí  není,  nkončnje  se  zvláštní  květenou,  jakou  se  vyznamenávají 
vibké  louky  a  paseky  v  lese  Yydrholci  mezi  Běchovicemi  a  Ouvaly.  Nechybí  tu 
a  tanu  případná  poznámka  o  terénu,  prvním  nálezci,  neb  půvabu  toho  či  onoho 
dniha  rostliny.  Srovnáváme  se  úplně  se  závěrečnou  poznámkou,  že  „botanicky 
bohato  a  krásno  jest  okolí  Pražské".  Což  botanikovi  plesá  srdce  při  pouhém  vy- 
počítáváni latinských  jmen  rostlin,  ale  pro  žákyně  dívčí  školy  snad  by  bylo  dobře 
bývalo,  Tíce  péče  vynaložiti  na  sloh  a  líčení  rostlin  samých,  vždyf  pan  spisovatel 
hned  na  počátku  praví,  že  není  jeho  účelem,  vyjmenovati  všechny  rostliny  okolí 
Pražského.  B.  Bauie, 

2.  Dějiny  ústavu.    Program  c.  k.   čes.   státního   vyš    reál.  gymnasia  v  Plzni 

1888.  8".  32. 

Už  r.  1848  stali  se  první  kroky  k  zřízení  vyšší  reálky,  řiditelem  měl  býti 
proslulý  Dr.  Jan  Smetana,  avšak  úmysl  obce  nedošel  vyššího  schválení.  R.  1862 
kroky  ty  obnoveny,  i  usneslo  se  zastupitelstvo  obecní  dne  12.  ledna  1863  o  zří- 
zení vyšší  reálky,  na  níž  se  mělo  vyučovati  jazykem  českým  jazyku  českému, 
zeměpisu,  dějepisu  a  přírodopisu  ve  všech  třídách,  počtům  v  nižších  třídách ; 
jazykem  německým  jazyku  německému,  mathematice,  fysice,  Inčbě  a  strojnictvi ; 
česky  i  německy  náboženství,  kreslení,  rejsování  a  krasopisu.  Ministerstvo  žádost 
za  poTolení  reálky  příznivě  vyřídilo,  avšak  uložilo,  aby  osnova  učebná  byla  táž. 
jako  na  státních  reálkách;  novému  ústavu  uděleno  právo  veřejnosti  zatímně,  uči- 
lišti vykázány  byly  místnosti  ve  školní  bndově  v  sadech  Kopeckého,  kde  dosud 
byla  nižší  reálka  s  německou  hlavní  školou;  zatím  se  počala  stavěti  vyšší  reálce 
nová  budova  dle  plánu  architekta  Morice  Hintrágra,  rodáka  Eřimického.  R.  1864 
v  prosinci  nařídilo  místodržitelstvo,  aby  žactvo  za  příčinou  snazšího  vyučováni 
rozvedeno  bylo  dle  národnosti,  Češi  do  jedné  a  Němci  do  druhé  paralelky  tříd  I. 
a  n.;  na  ntraquistickém  vyučování  ničeho  tím  nezměněno.  R.  1865  dne  4.  října 
vysvěcena  nová  budova  ústavu  6.  třídou  dovršeného.  Die  zákona  o  provedení 
rovnoprávnosti  v  Čechách  prohlášen  r.  1866  jazyk  Český  jazykem  vyučovacím  na 
ástavě;  žákům  německým  zřídila  se  parallelká  při  I.,  n.  a  lil. 

Počátkem  školního  roku  1871 — 72  proměněna  reálka  na  vyšší  reálné 
gymnasium  české  s  německými  parallelkami  od  I.  do  IV.  třídy.  Krok  ten  byl  po- 
chybený, neboť  výhodnějším  by  bylo  bývalo  Plzni,  jak  spisovatel  podotýká,  míti 
samostatnou  českou  reálku  vedle  samostatného  českého  gymnasia.  „České  samo- 
statné gymnasium  státní  v  Plzni  bylo  by  se  nntné  vyvinulo  z  českých  parallelek 
při  německém  gymnasiu,  kdyby  parallelky  ty  se  strany  městské  rady  byly  mo- 
rálně podporovány  bývaly.  Mužové  školních  poměrů  v  Plzni  znalí,  nepomíjeli 
upozorňovati  rozhodigfcí  kruhy  na  tyto  okolnosti,  nebylo  jim  však  tehda  po- 
rozoměno.'' 

R.   1873 — 74  změněna  byla  reálka  z  šestitřídní  v  sedmitřídní. 

R.  1875  zrušeny  byly  německé  parallelky  jako  zbytečné.  Dne  1.  ledna 
1883  pfevzat  jest  ústav   ve  státní  správu,   oč  se   obec   ucházela  už   od  r.   1874. 

Od  počátku  šk.  r.  1888 — 89  změněn  jest  ústav  po  čtvrtstoletém  trvání  ve 
dvě  samostatné  školy  střední  s  vyučovacím  jazykem  Českým,  ve  vyšší  gymnasium 
a  vyšší  reálku.  Red. 

3.  O  Jednotě  bratrské  v  Čecháeh  jihozápadních.    Podává  Frant.  Aug. 

Slavik.     Výroční  zpráva  c.  k.  vyš.  reál.  v  Táboře  1888.  8®.  41. 

Ye  velmi  zajímavé  rozpravě,  k  niž  užil  hojně  prsraenův  tištěných  i  psaných, 
vykládá    pilný    badatel  na   poli  tomto   o   původu   a   rozšíření  Jednoty,   o  učení  a 
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působení  jejím,  o  pronásledování  ji,  o  příznivcích  jejích,  zvláště  o  pana  Petra 
Vokovi  z  Rožmberka  a  konečné  o  bratřích  z  vlasti  vypověděných  a  potomcích 
jejich. 

Strana  pod  obojí  rozpadla  se  ve  dvě:  mírnější  kalíšnickoa,  k  níž  se  hlásil 
táž  Jan  Žižka,  a  vlastní  Táborskou.  Strany  ty  však  proti  sobě  prudce  vystopo- 
valy, jedni  druhě  topíce  a  zlehčujíce.  To  vidouce  mnozí  a  nenalézajíce  při  žádné 
straně  náboženské  útěchy,  odlučovaly  se  od  nich,  činíce  v  některých  obcích  nové 
společnosti  náboženské,  bratří  mezi  sebon  se  jmenujíce.  V  jižních  cechách  zn&my 
jsou  zvláště  jednota  v  Divišově,  ve  Yitanovicích  a  v  Chelčicích,  kde  proslul  Petr 
Chelčický.  Když  Táboří  nehtěli  uznati  kompaktát  a  r.  1452  Jiřího  z  Poděbrad 
správcem  zemským,  byli  od  něho  přemoženi,  částečně  rozptýleni  a  někteří  knéží 
jejich  dílem  na  Poděbradech,  dílem  na  Líticich  u  Žamberka  uvěznění.  I  přidali 
se  mnozí  z  nich  na  jiných  místech  k  oněm  společnostem  náboženským,  a  5  let 
po  tom  vznikla  a  šířila  se  Jednota  bratrská.  V  Praze  totiž  zatím  vznikala  nová 
společnost  lidí  zbožných  a  horlivých,  kteří  chtěli  nápravu  života  po  přikládá 
prvních  křesfanův  a  vyznávati  jen,  co  v  písmě  sv.  psáno  jest.  Hlavní  osobou  byl 
tu  Řehoř,  bývalý  klášternik,  sestřenec  Jana  z  Rokycan.  Spisy  Cheíčického  staly 
se  vedle  písma  sv.  hlavním  pramenem  učení  náboženského  společnosti  Pražské. 
Aby  mohli  horlivci  tito  po  svém  ámyslu  žíti  a  církevně  se  zaříditi,  dovolil  jim 
r.  1457  král  Jiří  z  Poděbrad  k  přímluvě  Rokycanově,  aby  se  usadili  v  Eunvaldě 
na  královském  zboží  Litickém. 

I  založili  tam  Jednotu  Bratři  českých,  která  se  brzy  rozšířila  v  Čechách 
a  na  Moravě  a  měla  už  na  konci  XV.  století  v  četných  místech  své  sbory;  nej- 
více jich  bylo  v  severovýchodních  Cechách  a  na  východní  a  jihozápadní  Moravě, 
méně  jinde,  jako  v  jižních  Čechách,  kde  měla  Jednota  sbory  nebo  četné  vyzna- 
vače v  Benešově,  Postupicích,  Maršovicích,  Otících,  Janovicích  Yrchotových, 
Prčicích,  Křivsoudově,  v  Táboře,  Bechyni,  Soběslavi,  Kamenici,  Leskovcové,  Po- 
čátkách, v  Týně  nad  Vltavou,  Hluboké,  v  Krumlově,  Třeboní,  Jindřichově  Hradci, 
Jarošově  a  Něm.  Olešné. 

V  bývalém  kraji  Pracheňském  byly  bratrské  sbory  v  Chelčicích,  Vodňanech, 
Račicích,  Netolicích,  Volyni,  Štěkni,  Strakonicích,  Horažďovicích,  pak  dále  v  Kla- 
tovech, Janovicích,  Domažlicích  a  j. 

Jmenované  sboiy  dělaly  dohromady  ve  správě  Jednoty  kraj  Pracheňský, 
o  záležitostech  jejich  jednalo  se  nejen  na  bratrských  sněmích  obecných,  ale 
i  na  sněme  krajském. 

Víra  bratrská  se  zakládala  na  písmě  sv.,  hlavně  na  evangeliu  sv.  Matouše 
kap.  5. — 7.  Vyznání  své  časem  pozměnili  v  některých  částech,  toužíce  je  zdo- 
konaliti. S  Tábory  se  shodovali  v  jednotlivých  službách  Božích,  majíce  při  nich 
hlavně  modlitby,  písně,  kázání  a  přijímání,  vše  v  jazyku  mateřském.  Lišili  pak 
se  od  nich  hlavně  učením  o  moci  světské,  zavrhujíce  všeliké  násilí  vflbec  a  v  ná- 
boženství zvláště,  později  též  učením  o  večeři  Páně. 

Na  konec  XX.  století  uchylovali  se  v  Jednotě  nejvíce  v  severovýchodních 
krajích  od  pAvodního  učení,  proto  vznikly  spory  mezi  Bratřími.  „Věcší  strana" 
Bratří  dopouštěla  údAm  Jednoty  také  moc  světskou  a  přísahu,  „menší  strana*' 
hojila  prvotního  smyslu  učení  Cheíčického  a  Řehořova;  věcší  strana  konečně  zví- 
tězila, kdo  se  nechtěli  změněnému  učení  podrobiti,  byly  z  Jednoty  vyloučeni. 
V  druhé  polovici  XVI.  století  vznikl  v  Jednotě  spor  o  to,  má-li  se  vyšší  vzdě- 
lání v  ní  pěstovati;  na  straně  odpArcA  vyššího  vzdělání  stál  Jan  Augusta,  na 
druhé  slavný  Jan  Blahoslav,  jenž  proti  protivníkAm  napsal  bystrou  filíppiku. 

Strana  vzdělanější  zvítězila. 

Bratří  se  opravdově  a  horlivě  snažili,  aby  mezi  nimi  vládla  účinná  láska 
k  Bohu  a  k  bližnímu,  byli(  lidé  hodní,  dobrotiví,  milosrdní,  skromní,  trpěliví,  po- 
kojní a  ku  všelikému  skutku  dobrému  hotovi,  jak  první  Bratří  pravého  křesfana 
si  představovali.  A  spravedlivě  uznati  jest  veliké  zásluhu  jejich  o  vzdělání  lidu, 
o  pěstování  a  zvelebování  řeči  a  literatury  české. 


úvahy,  —  Fr.  fhtM,  JI 

YzděláváDi  byli  všichni  údové  Jednoty,  i  ženské,  a  některé  z  nich  potom 
samy  učily  děvčata  čisti,  psáti  a  šiti  a  pAsobily  mezi  sestrami,  ustanoveny  jsouce 
od  starších  Jednoty,  jako  na  př.  sestra  Alžběta  z  Chrasti  r.   1564  do  Otic. 

Na  jihu  prosluly  jako  spisovatelé  tito  Bratři:  Jan  Táborský,  Prokop  z  Jin- 
dřichova Hradce,  &íha  Otický,  Jan  Načeracký,  Daniel  Jindřich  Švorc  ze  Sema- 
Dina,  Yáclav  Břežan,  Matěj  Cyrus,  Adam  Feli](  Hrobský. 

Avšak  nesnášelivosť  náboženská  se  jala  brzy  Jednotě  protivenství  činiti; 
Jednota  totiž  lišíc  se  v  učení  a  řádech  společenských  od  jiných  církvi  a  za- 
vrhnuvši obvyklé  obřady  náboženské  vzbudila  proti  sobě  odpor  jiných  stran  a  byla 
nejvíce  nenáviděna;  protivníci  jí  přezdívali  sekta  pikhartská,  valdenská  a  jinak. 
lYoti  Jednotě  spojili  se  časem  druhé  strany  a  také  panovníky  proti  ní  popudily; 
QŽ  na  sněme  Benešovském  r.  1473  bylo  ustanoveno,  aby  Bratří  všude  byli  jímáni, 
na  jinou  vím  obráceni  a  kteří  by  nechtěli  přestoupiti^  aby  trestáni  byli;  po- 
dobně r.  1503  na  sněme  Pražském;  král  Vladislav  vydal  r.  1503  a  1507  velmi 
přísný  mandát  proti  všem  Bratřím,  avšak  r.  1514  vyšetřiv  žaloby  na  Bratří, 
mandát  ten  umořil.  Vladislavův  mandát  z  roku  1507  obnovil  Ferdinand  r.  1547 
a  1548,  Maxmilián  U.  r.  1568  a  1575  a  Rudolf  U.  1584  a  1602.  Na  četných 
místech  byli  tedy  Bratří  pronásledováni,  vězněni,  na  statku  i  těle  pokutováni, 
mučeni,  a  z  některých  měst  severních  i  z  vlasti  vypovídáni. 

Někteří  páni  však  jich  chránili  prese  vše  mandáty,  v  jihovýchodních  Če- 
chách byl  ochráncem  jejich  nejmocnější  pán  Petr  Vok  z  Rožmberka,  jenž  i  k  Je- 
dnotě přestoupil  popudem  manželky  své  Kateřiny  z  Ludanic,  české  sestry.  Přízeň 
9V0U  k  Jednotě  dal  na  jevo  i  v  posledoí  vůli,  odkázalt  r.  1610  Rožmberské  škole 
v  Soběslavi  (gymnasiu)  4  tisíce  kop  gr.  ročních  př^má  z  panství  Novohradského, 
aby  pru  vzdělání  mládeže  bratrské  pod  obojí  i  jiné  nově  zřízena  byla,  a  vedle 
školy  založen  i  ústav,  v  němž  by  12  jinochův  z  bývalých  panství  Rožmberských 
zadarmo  bylo  živobytím  a  stravou  opatřeno,  i  nemocnice  pro  žáky.  Škole  té  da- 
roval velikou  knihovnu  11.000  spisĎ.  Škola  Soběslavská  byla  opuštěna,  když 
pánům  Švamberkům  statky  jsou  vzaty;  r.  1634  daroval  Ferdinand  II.  školu 
městu  Soběslavi,  které  ji  proměnilo  v  pivovar.  Drahocenná  knihovna  Rožmberská 
škole  darovaná,  byla  před  Švédy  z  Třeboně  r.  1647  do  Prahy  převezena  a  na 
Hradčanech  uložena,  zde  však  od  Švédů  r.  1640  vzata  a  do  Štokholmu  odvezena. 

Po  bitvě  Bělohorské  usilovala  strana  vítězná  o  to,  aby  všichni  obyvatelé 
v  Čechách  a  na  Moravě  jedinou  víru  vyznávali,  totiž  katolickou;  i  vypověděni 
jsou  r.  1624  kněží  nekatoličtí  a  r.  1627  všichni  obyvatelé  nekatoličtí,  kteří  se 
Derht^li  své  víry  zříci.  Vyhnanství  stihlo  nejvíce  Bratři;  avšak  oni  ani  mimo 
vlaaf  neustali  působiti  ku  vzdělání  lidu  a  pěstovati  řeč  a  literaturu  českou,  doufa- 
jíce v  návrat  do  vlasti. 

Avšak  naděje  jejich  je  klamala,  ba  i  sliby,  kterými  byli  lákáni  do  ciziny, 
jim  nebyly  dodržovány:  musiiiť  v  cizině  opustiti  viru  svou  a  přestoupiti  k  církvi 
luterské  neb  helvetské,  a  časem  pozbyli  i  národnosti  otců  svých;  ve  vlasti  jmění 
vyhnancův  Bratři  bylo  prodáno  neb  jiným  darováno  a  památky  jejich  ničeny. 
Přece  však  se  doma  na  odlehlejších  místech  někteří  Bratří,  ač  veřejně  přestoupili 
ua  víru  katolickou,  tajně  přidržovali  vyznání  otců  svých  v  úkrytu  chovajíce  knihy 
bratrské,  jež  byly  stíhány  a  spáleny. 

Sliby  pruskými  byli  mnozí  z  těchto  tajných  Bratří  lákáni  do  Němec,  ale 
i  tam  je  rovněž  sliby  zklamaly. 

Stěhování  tajných  Bratří  českých  přestalo,  kdy  Josef  II.  vydal  r.  1781  tole- 
ranční patent,  jimž  povoleno  zase  vyznání  evangelické;  Bratří  přihlašovali  se  pak 
k  vyznání  angburskému  neb  helvétskému,  v  jihovýchodních  Čechách  zvláště 
k  tomuto.  Red, 
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Za  příčinou  zvláStního  případu  vidí  se  c.  k.  školní  rada  zemská  nucena 
ředitelstvo  se  zřetelem  na  výnos  J.  Excellence  pana  c.  k.  ministra  kultu  a  nčby 
ze  dne  20,  listopadu  1886,  č.  23.151  (minist.  Věstník  str.  .320)  na  to  upozorDiti, 
že  jest  professorům  a  učitelům  veřejných  škol  středních  a  ústavův  učitelských, 

kteří  chti  míti  na  bytě  žáky  svébo  ústavu,  po  případě  rodičům  těch 
žákův  v  čas  napřed  žádati  za  svoleni  e.  k.  ákolni  rady  zemské,  a  že 

žádný  učitel  dříve,  než  si  vymůže  vys.  svolení,  nesmí  na  byt  a  stravu  bráti  si 
žáky  svého  ústavu,  aC  jsou  s  ním  třeba  příbuzní  neb  cizí.  (G.  k.  školní  rada 
zemská  v  Praze,  dne  5.  listopadu  1888,  č.  40.986.) 

*    "  * 

Zpráva  o  stavu  české  university  za  ikolni  rok  1887—1888. 

Při  installací  nového  rektora  české  university  professora  dr.  F.  J.  Studničky  dne 
29.  listopadu    1888  podal   odstupující   rektor   dr.  Weiss  o  universitě  tuto  zpráva : 

Velectěné  shromáždění  1  Maje  dnešního  dne  odevzdati  slavnostním  spůsobem 
úřad  rektora  do  rukou  svého  nástupce,  pokládám  si  především  za  zvláštní  povin- 
nost, sděliti  krátce  nejhlavnější  události  a  změny,  jaké  na  vysokém  učení  českém 
v  minulém  školním  roce  se  přihodily.  Poučují  nás  o  vědecké  činnosti  ústava  a 
naznačují  částečně,  mnoho-li  vykonáno  ku  prospěchu  vědy  a  k  rozšíření  vzděla- 
nosti vůbec.  Učitelské  sbory  doposud  jen  3  fakult,  kterým  mládež  akademická 
byla  svěřena,  čítaly  počátkem  školního  roku  1887-88,  celkem  93  členů,  mezi 
nimiž  bylo  33  professorů  řádných  (6  na  právnické,  10  na  lékařské  a  17  na  filo- 
sofické fakultě),  dále  20  mimořádných  professorů  (6  na  právnické,  6  na  lékařské 
a  8  na  filosofické  fakultě),  31  soukromých  docentů  (3  na  právnické^  12  na  lé- 
kaJ^ké  a  16  na  filosofické  fakultě),  2  suplující  professory  na  lékařské  fakaltě  a 
7  lektorů  na  filosofické  fakultě.  Tito  učitelové  ohlásili  v  zimním  semestru  171 
přednášek,  z  nichž  náleží  právnické  fakultě  30,  lékařské  61  a  filosofické  80. 
V  letním  pololetí  bylo  ohlášeno  168  přednášek  a  sice  na  právnické  24,  na  lé- 
kařské 66  a  na  filosofické  fakultě  78,  nečítaje  v  to  četná  cvičení  seminářská 
z  různých  odborů  na  právnické  a  filosofické  fakultě,  z  nicbž  vyšly  mnohé  práce 
ceny  vědecké.  Z  řady  učitelů  byl  neúprosnou  smrtí  odňat  16.  října  1887  filoso- 
fické fakultě  dr.  Gustav  Adolf  Lindner,  řádný  professor  filosofie  a  paedagogiky, 
dne  8.  dubna  t.  r.  dr.  Jan  Špott,  soukromý  docent  vodolečení  a  tělocviku  lékař- 
ského, senior  docentů  universit  v  Rakousku.  Řečník  podává  stručný  životopis  oboa 
zemřelých  vědátorů  a  věnuje  jim  čestnou  upomínku. 

Dále  oznámil,  že  na  trvalý  odpočinek  odebral  se  řádný  professor  rakou«tkého 
dějepisu  na  filosofické  fakultě  p.  dr.  Václav  Yladivoj  Tomek,  dosáhnuv  dne 
31.  května  1888  stáří  70  let.  Řečník  podává  na  to  životopis  tohoto  velezaslou- 
žilého  vědátora  českého,  dokládaje,  že  vydal  70  vědeckých  spisů  a  byl  prvním 
rektorem  české  university  r.  1882-  Opustil  vysoké  české  učení,  avšalv  jsa  na  duchu 
i  na  těle  ještě  jarým,  vzbuzuje  naději,  že  českou  literaturu  obohatí  ještě  mnohým 
skvostem.  Dále  oznamuje,  že  na  filosofické  fakultě  vzdal  se  činnosti  ze  zdravotních 
ohledů  řiditel  pan  Frant.  Skuherský,  lektor  theorie  hudby,  výtečný  hudebník 
a  skladatel.  —  Ztráty  tyto  byly  nejen  novými  silami  nahrazeny  a  sbory  učitelské 
novými  silami  doplněny.  Nejvyšším  rozhodnutím  jmenováni  jsou  na  lékařské  fa- 
kultě mimořádní  professoři  dr.  Jaroslav  Hlava  a  dr.  Emerich  Maixner  řádnými 
professory,  první  pro  pathologickou  anatomii,  druhý  pro  speciální  pathologii  a  the- 
rapii  vnitřních  nemocí  a  vnitřní  kliniky.  Na  filosofické  fakultě  jmenováni  řádnými 
professory  dr.  Urban  Jarník  pro  románskou  filologii,  dr.  Ottomar  Novák  pro  geo- 
logii a  palaeontologii,  dr.  Antonín  Rezek  pro  rakouský  dějepis.  Menším  počtem 
rozmnožena  řada  soukromých  docentů,  základ  budoucích  sborů  professorskýcb, 
u  porovnání  s  předešlými  lety.  Dosáhliť   veniae   legcndi   na   právnické   fakultě   dr. 


Drobné  správy,  g3 

Kamil  Uenner  pro  kanonické  právo  a  dr.  Josef  Trakal  pro  dějiny  práva;  na  lé- 
kařské fákalté  rozšířena  venia  legeudi  docentu  dra.  Karlu  Chodouuskému  na  obor 
farmakologie  a  toxikologie  a  na  filosofické  fakultě  potvrzena  habilitace  dra.  Petra 
Durdíka  pro  paedagogiku  gymnasijui.  Lektorem  hudby  stal  se  dr.  Karel  Steckr, 
lektorem  tésnopisa  Jan  Pražák,  učitel  na  čc^koslovanské  akademii  obchodní,  a  žák 
Jiřího  Kronského,  zemřelého  27.  října  1888,  muže  šlechetného  a  skromného,  který 
40  let  byl  lektorem  stenografic  na  universitě  a  vyučoval  i  českému  těsnopisu. 

Doufáme,  že  budoucí  léta  řady  soukromých  docentů  při  snažívosti  a  píli 
oašeho  četného  mladého  dorostu  budou  se  ku  prospěchu  našeho  vysokého  učení 
množiti  vzdor  tomu,  že  na  základě  nejvyššího  rozhodnutí  ze  dne  4.  února  1888 
nabyl  nový  habilitační  řád  platnosti  a  stal  se  v  některé  části  přísnějším  dřívějšího 
řádu.  Jeviť  se  pro  budoucnost  tím  věcší  toho  potřeba,  aby  četné, a  řádné  síly 
vstupovaly  na  vědecké  závodiště,  uvážíme-li,  že  v  roce  tomto  byl  položen  veliko- 
myslným  dárcem  základ  k  akademii  véd,  slovesnosti  a  umění,  kterouž,  dej.  bfth,  by 
v  krátké  době  bylo  české  vysoké  učeni  doplněno,  fiy  četné  sily  účiokovaly  a  mezi 
sebou  vědecky  se  měřily,  jest  i  z  tohoto  ohledu  nutné,  poněvadž  jest  návštěva 
vysokého  učeni  českého  velmi  značná,  a  ji  v  tomto  ohledu  toliko  universita  ve 
Vídni  předčí.  ByloC  v  zimním  pololetí  1887-— 8  na  právnické  fakultě  1102,  na 
lékařské  1059  a  na  filosofické  fakultě  300,  celkem  2461  poslnchačA,  z  nichž 
2161  bylo  z  Čech,  251  z  Moravy,  7  ze  Slezska,  8  z  Haliče,  22  z  Uherska, 
Chorvátská  a  Slavonsku,  5  z  Bulharska,  3  z  Ruska  a  4  z  Ameriky.  V  letním 
pololetí  bylo  zapsáno  na  fakultě  právnické  1070,  ua  lékařské  1008  a  na  filoso- 
fické 283,  celkem  2361  posluchačft,  z  nichž  bylo  2076  z  Čech,  236  z  Moravy, 
9  ze  Slezska,  6  z  Haliče,  23  z  Uherska,  Chorvátská  a  Slavonska,  3  z  Bulharska, 
3  z  Raška,  1  z  Černé  Hory,  2  z  Itálie  a  2  z  Ameriky.  Menší  počet  posluchačů 
v  letním  pololetí  u  porovnání  se  zimním  jeví  se  na  všech  universitách.  Porovná-li 
se  však  počet  posluchačA  k  počtu  r.  1886—7,  shledáme,  že  počet  ten  v  zimním 
pololetí  stoupl  o  289  a  v  letním  pololetí  o  170  posluchačů.  Zvláště  potěšitelným 
ákazem  jest,  že  navštěvtgí  vysoké  české  učení  i  synové  jiných  slovanských  zemí, 
jmenovité  ze  sesterské  Moravy,  a  srovnáme-li  i  na  jiných  universitách  velký  počet 
sjnA  Moravy,  pak  každý  z  plna  srdce  bude  přáti,  by  i  jim  bylo  v  brzku  vysoké 
néení  zřízeno.  Při  tak  značném  počtu  posluchačA  bylo  a  jest  nutno,  by  byly  učebné 
místnosti  rozšířeny  a  rozmnoženy.  Ministerstvo  kultu  a  vyučování  vykonalo  v  ohledu 
tomto  muoho,  jest  toho  však  ješto  mnoho,  co  nedokonalo.  Dosavadní  posluchárna 
pro  dějiuy  umění  německé  university,  jež  má  v  poměru  k  posluchačům  všeho 
hojnost,  byla  přidělena  české  právnické  fakultě.  Na  fakultě  lékařské  dokončeny 
četné  práce  v  rozšířené  budově  pro  předměty  theoretické  a  povolen  elektrický 
Dikroakop. 

Dne  9.  května  t.  r.  otevřeno  v  domě,  již  před  3  lety  pro  českou  dětskou 
kliniko  zakoupeném,  ambulatorium,  kteréž  se  značné  návštěvě  těší  a  do  konce 
září  letošního  roku  poskytnuta  přes  tisíci  dětem  lékařská  rada,  a  na  další  adap* 
taci  povoleno  10.000  zl.  Jest  tudíž  naděje,  že  snad  v  krátké  době  bude  détská 
nemocnice  otevřena  a  choré  děti  ve  stálé  ošetřování  budou  přijímány,  zvláště 
když  i  štědrá  ruka  lidumilů  a  příziiivcA  vysokého  učení  tento  ústav  bude  hmotně 
podporovati.  Ve  všeobecné  nemocnici  započaly  se  v  druhé  polovici  měsíce  září 
kopati  základy  pavillonů,  vypracovaných  dle  plánů  ministerstva  vnitra.  Budova  ta 
jest  orčena  pro  českou  kliniku  chirurgickou  a  dermatologickou  a  s  nimi  spojené 
odděleni  všeobecné  nemocníce,  čímž  velkým  vadám  a  nedostatkAm,  kterými  ne* 
mocný,  nčitel  i  žák  již  po  více  let  nenahraditelné  trpěli  a  trpí,  bude  odpomoženo. 
?  nepříznivých  okolnostech  nalézala  se  lékařská  poliklinika,  neboC  byla  nucena 
dvakráte  se  stěhovati,  a  podobá  se  dle  všeho,  že  to  nebude  naposled.  Mnohé  a 
četné  nedostatky  v  místnostech  vykazuje  dosud  filosofická  fakulta  a  doufejme,  že 
i  na  ni  brzy  také  řada  dojde,  zvláště  co  se  týče  ústavů  věd  přírodnícli,  naléza- 
jících ae  na  různých  nevhodných  místech,  jež  i  posluchači  lékařství  navštěvují, 
T  nichž  však  ani  místa  nemají.  Záleží  na  filosofické  fakultě^  by  po  přestálé  bouři 
a  roséUeni  cíl  tento   klidně  a   neohroženě   sledovala  a  vědy    přírodní  v  důstojný 
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stánek  a  vyhovující  vědeckým  poměrňni  brzy  uvedla.  Jedno,  co  pro  filosofickou  faknltu 
jeist  ddležitým,  bylo  zakoupeni  „Passionálu"  z  r.  1395  pro  universitní  kniliovnu. 
Rukopis  tento  má  velkou  hodnotu  pro  vývoj  jazyka  a  liŠi  se  od  starého  Passi- 
onálu  v  knihovně  českého  musea  i  v  tom,  že  se  v  něm  nalézá  veršovaná  legenda 
o  desíti  tisících  rytířích,  nejstarší  to  sepsání  této  legendy.  Oprávněná  i  odůvod- 
něná žádost  za  zřízení  theolegické  fakulty  zfistala  v  tomto  roce  bez  odpovědi 
vzdor  tomu,  že  jediná  příčina,  která  mezi  hlavnéjši  náležela,  jest  odstraněna. 
Z  pp.  posluchačů,  kteří  svá  studia  na  našem  učení  byli  dokončili,  dosáhlo  do- 
ktorské hodnosti  na  právnické  fakultě  52,  na  lékařské  fakultě  46,  na  filosofické 
fakultě  9  kandidátů,  a  dále  vydán  diplom  44  mistrům  farmacie  a  1  lékaři  zubní mii. 
Pro  kandidáty  doktorátu  filosofie  nabývá  však  tímto  rokem  nové  nařízení  platnosti. 
Nejvyšším  rosUiodnutim  ze  dne  3.  února  t.  r.  byl  rigorosní  řád  ze  dne  16.  dubna 
1872  změněn  a  kandidát  jest  povinen  vykázati  se,  že  některou  tuzemskou  nebo 
cizozemskou  universitu  4  léta  jako  řádný  posluchač  navštěvoval. 

Na  právnické  fakultě  vykonána  7.  prosince  promoce  Ferdinanda  Pontdčka 
sub  auspieiis  imperatoris  s  obvyklým  slavnostním  obřadem.  Na  základě  nejvyššího 
nařízení  ze  dne  28.  srpna  1888  mohou  nyní  kandidáti  všech  fakult  toho  zvláštního 
vyznamenání  dosíci,  když  veškeré  zákonem  předepsané  přísně  zkoušky  s  výtečným 
prospěchem  vykonají  a  dotyčným  sborem  professorským  a  akademickým  senátem 
budou  navrženi.  Pro  naše  vysoké  učení  nejvýznamnější  promoce  byla  prohiáfieuí 
dvorního  rady  prof.  Aut.  Randy  doktorem  staroslavné  university  v  Bononii,  která 
počátkem  června  t.  r.  8001etou  památku  svého  založení  slavila,  a  kteréž  od  našeho 
učení  zvláštní  deputací  byla  skvostná  adresa  podána.  By  lat  to  naše  staroslavná 
universita  tím  více  povinna,  poněvadž  od  počátku  ve  stálém  vědeckém  spojení 
s  Bononii  bývala,  čehož  nejlepším  důkazem  jest,  že  na  počátku  XIV.  stololetí  a 
v  polovici  XV.  století  dva  rození  Češi  úíad  rektora  na  učení  Bononském  zastávali. 
K  tomuto  vyznamenání  přidružilo  se  ješté  druhé,  obdrželť  prof.  Randa  nové  zřízený 
čestný  odznak  pro  védu  a  umění. 

Síň  tato  byla  otevřena  a  ozdobena  dne  17.  prosince  1877.  Udbývalať  se  tu 
památka  lOOletých  narozenin  Jana  Ev.  Purkyné,  uspořádána  lékařskou  fakultou 
a  spolkem  českých  lékařů.  Professor  Vladimír  Tomsa  poukázal,  jaký  význam  měly 
práce  Purkyňovy  pro  fysiologii  vůbec,  a  prof.  dr.  Frant.  Vejdovský  promluvil 
o  oplozeni  vajíčka,  podav  hlavní  stati  z  vlastní  obšírné  práce,  která  byla  od  král. 
české  učené  společnosti  cenou  vyznamenána  a  tiskem  vydána.  K  významné  slav- 
nosti měla  tato  síň  býti  také  otevřena  dnem  1.  prosince  t.  r.,  nebot  se  akade- 
mický senát  koncem  pololetí  předešlého  roku  v  zásadě  na  tom  usnesl,  oslaviti 
401eté  panování  J.  V.,  vysokého  učení  Pražského  rozšiřovatele  a  pořadatele.  Po- 
něvadž však  nejvyšší  vůlí  Jeho  Majestátu  jest,  by  se  tyto  slavnosti  neodbývaly, 
podají  shory  učitelské  všech  fakult  důkaz  nejhlubší  oddanosti  a  věrnosti  ku  vzne- 
šenému panovníku  usnesením  druhým  zařizující  nadací,  z  jejížto  úroků  bndou 
vědecké  práce  posluchačů  vysokého  učení  odměňovány.  Tím  jest  zpráva  ukončena. 

PosliiohaéAv  na  université  Krakovské  v  semestru  letním  1887 — 8 

bylo  1154,  a  sice  na  fakultě  theologické  80 -f- 7,  na  fakultě  právnické  493-^4, 
na  fakultě  lékařské  418+28,  na  fakultě  filosofické  66 -f  1 1  +47  farmaceutův. 
Z  nich  osvobozeno  h\lo  na  fakultě  theologické  84  zcela,  na  právnické  125  zcela, 
93  z  polovice,  na  lékařské  30  zcela.  58  z  polovice,  na  filosofické  32  zcela, 
4  z  polovice.  Stipendisté  u/ívalť  na  fakultě  právnické  nadání  za  4880  z!.,  na 
lékařské  za  8486  zl.,  na  filosofické  za  3185  /I. 

Posluchačův  na  uuiversitě  lasbrucké  v  semestru  letním  1887->8 

bylo  841,  a  sice  na  fakultě  theologické  228  +  39,  na  právnické  232  +  20,  na 
lékařské  211  +  18  na  filosofické  62  +  7  +  24  farmaceutův. 

PosIuehaéŮY  na  universitě  Čemovické  v  semestru  letním  1887—8 

bylo  250,  a  sice  na  fakultě  theologické  63  +  2,  na  právnické  130  +  21,  na 
filosofické  11  +  11  +  12   farmaceutů.     Od   školného    osvobozeno  bylo    na  fakultě 
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theologické  50  zcela,  2  z  polovice,  na  právnické  4  zcela,  7  z  polovice,  aa  filo- 
sofické 3  zcela. 

Na  Yojenskýeh  uéiliátích,  reálkáeh  a   akademiieh   bylo  koncem 

roka  1887  celkem  1822  žáků;  z  těch  bylo  981  Némcft,  309  Maďarů,  448  Slo- 
vanů. Od  r.  1882  počet  německých  žáků  stále  stoupá,  kdežto  počet  glovauskvch 
klesá;  bylot  Němců  r.  1882  863,  r.  1880  907,  r.  1884  931,  r.  1886  933; 
Slovanů  bylo  r.  1882  689,  r.  1883  572,  r.  1884  557,  r.  1885  465,  r.  1887 
448.  Bylo  tedy  r.  1882  pouze  o  174  a  r.  1887  již  o  533  Němců  vice  než 
Slovanů. 

Jubilcgní  fond  éeské  university.  Aby  na  trvale  uctil  |)amátný  den 
2.  prosince  1888,  na  nějž  připadá  čtyřicetiletá  jubilejní  slavuo^^ť  nastoupení  císaře 
a  krále  Františka  Josefa  I.  na  trůn,  zaloi^ili  professoři  a  docenti  České  university 
zvláštní  jubilejní  foud,  aby  se  z  úroků  jeho  (nomin.  3000  zl.)  každoročně  dne 
2.  prosince  ndélovaly  střídavé  po  jednotlivých  fakultách,  právnickou  počínajíc,  bud 
ceoy  za  vědecká  pojednání  k  tomu  konci  dříve  ustanovená,  nebo  kdyby  takové 
vyi^sání  cen  některý  rok  na  některé  fakultě  nevidělo  se  býti  vhodným,  podpory 
ku  pracím  a  podnikům  vědeckým  příslušnou  fakultou  schváleným,  po  případě  i  ke 
zkouškám  státním  a  rigorosním.  Ročně  k  vyplacení  určené  obnosy  úroků  mají  se 
oa  desítky  zaokrouhliti,  přebývající  pak  peníze  jakož  i  neudělené  ceny  nebo  pod- 
pory a  veškeré  dary  tomuto  fondu  věnované  uložiti  ve  spořitelně  na  tak  dlouho, 
až  by  vzrostly  na  část  k  zakoupení  nového  úpisu  cenného  (rakouské  renty)  vy* 
stačujici. 

Čleuy  Pražské  zkušební  kommisse  pro   kandidáty  učitelských 

míst  hospodářských  na  českých  školách  hospodářských  na  školní  r.  1888 — 9 
jmenováni  jsou :  Dr.  Jan  Lambl,  professor  české  vysoké  školy  technické  v  Praze, 
Fr.  Farský,  ředitel  vyšší  hospodářské  školy  Táborské,  A.  Červený,  prof.  tamže, 
V.  Tekly,  ředitel  střední  školy  hospodářské  v  Hracholuskách,  J.  Šusta,  knížecí 
hospodářský  ředitel  v  Třeboni,  V.  Fišera,  statkář  v  Barchovku,  MDr.  J.  Bůhm, 
L.  Borket,  ředitel  hospodářské  školy  v  Pisku,  A.  Eckert,  ředitel  střední  školy 
hospodářské  v  Chrudimi,  V.  Červinka,  ředitel  panství  v  Malci,  J.  Prokůpek,  majitel 
hospodářství  v  Kutlíři,  V.  Havelka,  nájemce  dvora  v  Přibyslavicích. 

U  Pražské  c.  k.  zkušební  komisse  pro  učitele  tělocviku  na  středních 
školách  a  na  ústavech  učitelských  konati  se  budou  nejbližší  zkoušky,  jež  skládají 
36  v  obou  zemských  jazycích,  dne  13.  února  1889  a  ye  dny  následující.  Kandi- 
dáti, kteří  v  tu  dobu  zkoušce  podrobiti  se  hodlají,  nechť  podají  své  písemné  žá- 
dosti, opatřené  dle  předpisu,  nejdéle  do  30.  ledna  1889  u  řiditelstvi  c.  k.  zku- 
šební komisse  (Ječná  ulice  čís.  517 — 11.),  a  nechť  přihlásí  se  den  před  započetím 
zkouiky  osobně  a  složí  předepsanou  taxn  zkušební  v  obnosu  15  zl.  Řiditelem  této 
c.  k.  zkušební  kommisse  jest  p.  J.  Šťastný,  školní  rada  a  ředitel  České  reálky. 


Předaášky  na  filosofické  fakultě  kr.  university  v  Záhřebe  v  zimnim 

polouleti  1888—1889. 

I.    Oddíl    f  i  1  o  s  o  f  i  c  k  o-h  i  8  t  o  r  ický. 

Fr.  Markovié'.  Psychologie  O  Leibnitzí  a  Kantovi.  Esthétické  cvičby.  — 
K.  Nodílo:  Dějiny  řecké  od  2.  války  messenské.  Četba  Thukididovy  historie. 
Písemné  cvičby  kandidátův  (seminář).  —  T.  Smičiklas:  Dějiny  charvátské  nž  do 
r.  1526.  Palaeografíe  latinská  středního  věku.  —  P.  Matkomé:  Zeměpis  Evropy. 
Dějiny  zeměpisu  a  zeměpisných  objevův  18.  věku.  Methodika  zeměpisné  vědy.  — 
Fr.  Maixner:  Mythologie  římská.  Výklad  Ciceronových  Tusculanae  disputationis 
lib.  n. ;  písemné  práce  (seminář).  —  M.  Šrepel:  Vybrané  části  skladby  latinské. 
CoDJugace  jazyka  latinského.  —  Fr.  Petračič:  Dějiny  řeckého  dramatu.  Výklad 
lyrických  písni  v  Sofokleových  tragoediích  s  úvodem  o  řecké  metrice.  Cvičba  u  vý- 
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kladu  Herodotovýcb  dějin  u  písemné  práce  (seminář).  —  Doc.  A.  Musii:  Řecká 
mluvnice.  —  A.  Pávic:  Literatura  cbarvátská.  Skladba  jazyka  cbarvátskébo.  Obsah 
a  metrům  národních  písní  (seminář).  —  T.  Maretió:  Staroindyská  mluvnice  se 
stálým  zřením  na  jazyk  řecký,  latinský  a  staroslověnský.  Sídla  a  plemena  západních 
Slóvfinův  od  VI.  do  XI.  věku.  —  Kršnjavi:  Dějiny  architektury. 

II.    Oddíl    matbematicko-přírodo  vědecký. 

Gj.  Pilař:  Přípravná  mineralogie.  Fysikální  geologie, —  k.Heim:  Počátky 
morfologie    a    fysiologie    rostlin.     Mikroskopické    demonstrace   k  anatomii    rostlin. 

Speciální  morfologie  fanerogara.  Conversatorium  o  vybraných  částech  fysiologie. 

M.  Kišpaiié:  Optické  vlastnosti  krystallův  s  praktickými  cvičbami.  —  D.  (šorju- 
novié:  Obecná  palaeojřontologie.  —  V.  Dvořák:  Mechanika  a  akustika.  Návod 
v  praktická  cvičení.  Dějiny  fysiky.  Theoretická  fysika.  —  K.  Zahradník:  Geo- 
metrie synthétická.  O  řešení  rovnic.  O  počtu  integrálním.  Seminární  cvičby  (upo- 
třebení bomog.  koordinát  a  z  počtu  differenc).  —  G.  Janeček:  Lučba  neástrojná,  I. 
Lučba  lékařská  I.  Lučba  analytická  I. :  qualitativná  analysa.  Mendelejeva  perio- 
dická soustava  elementův.  Praktické  analytické  cviČby  v  lučebně  pro  začátečníky. 
Cvičby  v  lučebně  pro  pokročilé.  —  J.  Domac:  Farmakognozia. 

III.    Čtení    lektorův. 

F.  J.  Celestin :  Tvarosloví  jazyka  ruského.  Tvarosloví  jazyka  českého.  — 
J.  Bojničiéí  Mluvnice  jazyka  maďarského  pro  začátečníky.  Dějiny  maďarské  lite- 
ratury. —  Iv.  Quiquerejs:  Skladba  jazyka  německého.  Četba  a  výklad  Schillero- 
vých  dramat. 

Přednášky,  které  se  konají  na  filosofické  fakulté  university  Kra- 
kovské v  zimním  polouleti  školního  roku  1888-89. 

Filosofie  a  paedagogika. 

Dr.  Straszewski:  Zásady  éthiky  s  obecným  vstupem  do  filosofie.  Conversa- 
torium filosofické.  —  Dr.  Kulczyúski:  O  nauce  jazyka  a  literatury  latinské  a  řecké. 
Conversatorium  paedagogické.  Oddíl  II.,  speciální.  Cvičení  praktická  v  naace 
mluvnice  řecké  ve  vyšších  třídách  gymnasijních  a  v  četbě  Sofoklea.  —  Dr.  Ziemha : 
FilQSofie  praktická  v  hlavních  črtech. 

Mathematika  a  astronomie. 

Dr.  Karliúski:  Astronomie  praktická.  Počet  celkový  (integrální.)  Cvičeni 
v  semináři  mathematickém.  (Oddíl  II.)  —  Dr.  Baraniecki:  Geometrie  analytická 
v  prostoru.  Tbeorie  funkcí  periodických.  Cvičení  v  semináři  mathematickém. 

Nauky   přírodní. 

Witkonski:  Fysika  zkušebná.  (Čásť  L)  Cvičení  praktická  v  pracovně  fysické. 
—  Dr.  Olszawski,  Lučba  analytická  qualitativná.  Lučba  analytická  quantítativná. 
Cvičení  praktická  v  rozborech  quantitativných.  —  Dr.  Bandroivski:  Základové 
lučby  neústrojné.  —  Dr.  Kreutz:  Základové  mineralogie.  Repetitorium  z  minera- 
logie. Cvičení  praktická  v  pracovně  mineralogické.  —  Dr.  Szajnocha:  O  geologické 
soustavě  Karpat.  Palaeontologie  zvláštní.  Mlži.  Počátky  petrografie.  Cvičení  prak- 
tická v  kabinetě  geologickém.  Conversatorium  geologické.  —  Dr.  Nomcki :  Zoologie 
systematická  na  základě  anatomie  srovnávací  pro  mediky.  Cvičení  zootomická.  — 
Dr.  Wierzejski:  Srovnávací  anatomie  zvířat  bezobratlových.  Embryologie  obra- 
tlovců. Cvičeni  zootomická.  Cvičení  histologická.  —  Dr.  Rostafiňski:  Základové 
botaniky.  Organografie  květu.  Cvičení  v  pracovně  botanické.  —  Dr.  Janczetvski : 
Houby.  Anatomie  rostlin  vzhledem  na  farmakognosii.  Cvičeni  v  anatomii  a  rozvoji 
rostlin. 

Zeměpis,    dějepis   a  jeho   nauky   pomocné. 

Dr.    Czerny:   Ethnografie.    Obecný    zeměpis    obchodní.  —  Dr.  Zakizeivski : 

Dějiny    řecké.     Kongres  Vídeňský    roku    18^14.    a   1815.     Seminář   historický.   — 
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Dr.  Šmolka:  Doba  Jagiellonská.  Ostatní  léta  říše  polské.  Seminář  historický.  -^ 
Dr.  3íyciehki:  Déje  vlády  šlechtické  v  Polsce  v  době  volební.  —  Dr.  Lewicki: 
Déjiny  rakouské.  Conversatorinm  z  obora  déjů  rakouských.  —  Dr.  Ulanawski: 
Základové  palaeografíe  a  diplomatiky  střed.  včka.  Cvičení  praktická  v  palaeografíi 
a  diplomatice.  —  Dr.  Tepkowski:  O  zbytcích  z  oboru  předhistorickéhq.  Přehled 
2bytkfi  starožitných  z  proslovu  ód  Karpat  po  Balt,  z  doby  od  XII.  do  XIII.  vékn.  -— 
Dr.  Sokaiowski:  Dúrer  a  Holbein.  Déjiny  řeckého  sochařství.  Cvičení  prakt.  na 
ukázkách  kabinetu  dějin  uměul. 

Filologie   a   dějiny   literatury. 

M.  Iskrzycki :  Dějiny  prosy  řecké.  Poetika  Aristotelova.  Sofokloův  Eďip 
na  kolonu.  Latinská  cvičení  v  prosemináři  filolog.  —  Dr.  Morawski:  Historie 
latiny.  Seminář  lat.:  Plantova  Komedie  Rudens.  V  prosemináře  cvičení  mluvnická 
v  oboru  řečtiny.  —  Dr.  Malinoivski :  Mluvnice  jazyka  polského.  Výklad  textftv 
českých  z  Nerudových  povídek  Malostranských.  V  semináři  slovan.  cviče.ií  mluvn. 
a  výklad  vybraných  kusfiv  Mikuláše  Reya  z  Nagtowia.  —  Dr.  Tamowski :  Lite- 
ratura za  Stanislava  Angusta.  Julius  Stowacki.  Seminář  literární.  —  Dr.  CreÍ0en(tch: 
Déjiny  něm.  literatury  XIX.  století.  Přehled  déjin  německé  literatury  v  středověku. 
y  germanistíckém  semináři  cvičení  pro  začátečníky,  výklad  písně  o  Niebelungách, 
výklad  vybraných  k&sův  z  Lessingovýrh  spisův  estheticko-kritických.  —  Lektor 
Cíeciowski:  Mluvnice  francouzská. 

Přednášky  na  filosofické  faknltě  university  Charkovské  v  zimním 

semestru  r.  1888-89. 

Th.  A.  Zélenogorskij :  Filosofie  Platonova.  Metafysika  Aristotelova  Logika.  — 
P.  E.  Lejkfeld:   Filosofie    Platonova,  čtení  a   výklad   Faidona.  —  J.  V.  Netušil: 
Systematicky  přehled  tvarosloví  jazyka  latinského  a  řeckého  v  historickém  rozvoji. 
Důležitější  otázky  paedagogické  vzhledem  k  vyučování  na  středních  Školách  v&bec 
a  dřevních  jazykfi  zvláště.     Praktická  cvičení,    čtení  L  zprávy  Statiovy  Thehaidy ; 
ctění  L  kn.  Cass. :  De  bello  civili.  —  G.  F.  Šulc:  Výklad  Médey  Euripidovy.  Čtení 
v)braných  kusá  Lukiánových.     Praktická   cvičení.     Výklad  20  zp.    Iliady;    výklad 
Lysiovy    řečí    proti    Agorathovi.  —  R.   J.  Šercl:  Čtení    a   výklad    vybraných    epi- 
graromáv  Martialových.  Latinská  metrika.  Praktická  cvičení,  Čtení    biografií  Sueto- 
niových;    čtení    vybraných    od   Horatiových.  —  A.    N.    Derevickij:    Déjiny    klass. 
uměni  ve  spojení  s    theorií    umění    vůbec.     Praktická    cvičení,    Čtení    Aischylových 
Choéfor.  Čtení  III.  knihy  dějin    Herodotových.  —  A.  J.  Aleksandróv:  Srovnávací 
mlavnice  jazykův  indoevropských.  Sanskrtská  mluvnice.  Dějiny  literatury  indijské.  — 
A.  A.  Potebna:  Skladba  jazyka  ruského.  Čtení  starých  památek  ruských  za  účelem 
grainmatick3'm.  —  N.  Th.  Sumcov:  Dějiny  literatury  ruské  od  nejstarších  dob  do 
Petra  Velikého.     Déjiny    poesie    národní,    zvláště    duchovní,    ve  spolku  s  dějinami 
literatur}*  a  nméní.  Praktická  cvičení   historicko-literární  rozbor  dřevních  památek 
literárních,  zol.  prvotního    letopisu.  —  P.  A.  Bezsonov:  Církevné-slovanský  jazyk 
s  jeho  mluvnicí  v  historickém  rozvoji,  s  ohledem  na  památky  kyríllské  i  hlaholské. 
Praktické  cvičení  v  církevně  •  slovanském  jazyku,     český  jazyky  obzvláště  dřevní 
dle  památek  národních  s  mluvnicí  a  srovnáním  s  nynějším  jazykem  spisovným. 
Slovanské  bájesloví  a  slovanské  národní  básnictví  v  srovnávání  se  starým  básnictví 
v   srovnávání    se    starým    básnictvím    řeckým  a    římským.     Vlaský  jazyk :  překlad 
Danteovy  Božské  komedie  a  Tassova  Osvobozeného  Jerusalema.  —  M.  S.  Drinov: 
Mlavnice    církevnř- slovanského  jazyka,     čtení  a  rozbor    církevně  slovanských   pa- 
mátek.  —  V.  K.  Nadler:  Obecné    dějiny    střed.    věku.  —  V.  P.   Buzeskul:  Děje 
řecké.    Praktická    cvičení.   —  V.  V.    Lipin:    Déje    dřevních    národfl    východních. 
Déje    výkupftv  a    objevův  na  východě,     ftímská    historiografie.   —   D.  J.  Bagálěj: 
Ruské  děje  do    Petra  Velikého.   Děje    západní  a  jižní    Rusi.  —  P.  N.  Bacinskij: 
Déje  ruské  nepokojných    dob  až    do   Alžběty    Petrovny    včetně.    Praktická  cvičení, 
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Čtení  a  rozbor  historických  památek  17.  a  18.  věku.  Děje  dobyti  a  osazeni 
Sibiře.  —  A.  S.  Lebedev:  Děje  církevní  od  I.  do  IX.  století.  —  L.  Z.  Kolma- 
ČevsJcij:  Děje  literatur  západoevropských.  —  G.  V.  Daun^:  Anglický  jazyk.  — 
Š.  V.  Solověv:  Prancoazský  jazyk.  —  A  E.  Tinard:  Německý  jazyk  —  M.  F, 
Kovalskij:  Upotřebení  počtu  differentiálního  v  geometrii.  Integrování  funkcí.  In- 
tegrování rovnic.  —  K.  A.  Andreev:  Analytická  geometrie  v  rovino.  Tlieorie 
čísel.  Praktická  cvičení  v  počtu  differentiáluím.  —  M.  A.  TichoniandrhkiJ : 
VyšSí  algehra.  Theorie  konečných  dififerencí.  Theorie  funkcí  intográluícb.  — 
A.  M.  Liapunov:  Kinématika.  Dynamika.  —  G.  V.  Levickij :  Astronomie.  — 
J.  I.  Morogav:  Fysická  geografie.  Statika  a  dynamika  athmosféry.  —  A.  P. 
šimkov:  Zkušebná  fysika.  —  G.  J.  Lagermurk:  Ústrojná  lučba.  —  V.  F* 
Timotheev:  Fysiko  -  chemie.  —  I.  F.  Levakovskij :  Geologie.  —  A.  S.  Bri^^  : 
Krystallografie,  krystallofysika  a  krystallochemie.  —  A.  S.  Pitra:  Anatomie  a 
fysiologie  rostlin.  —  S  V.  Reinhard:  Morfologie  a  systematika  semenných  rostlin  ; 
též  výtrusoých  rostlin.  —  A.  F.  Maslovskij :  Embryologie  živočichňv  bezpáter- 
natých.  —  P.  T.  Štěpánov:  Zoologie.  —  A.  F.  Brandt:  Srovnávací  anatomie 
živočicfaAv  bezpáternatých.  —  V.  J.  Danilevskij:  Fysiologie.  —  V.  V.  Reinhard: 
Srovnávací  anatomie  živočichů  bezpáternatých.  —  N.  K.  Jacukovié:  Rozbor 
fualitativní.  Lučba  technická.  —  A.  E.  Zajkevič:  Zemědělství. 

Přednášky  na  filosofické   fakultě  university  Lipské  v  zimním  se- 
mestru 1888-89. 

E.   Windisch:  Grammatika   Sanskrty.     Uvedení  v  literatura  a  nauku  Badd- 
histickou.     Zákonník    Manufiv.   —  T.  Roscher:   Praktická    národní    ockonomika   a 
hospodář»ká  policie.  Hlavní  nauky  liospodářské  politiky  a  statistiky.  —  F.  Zarncke : 
Děje  něm.  literatury  až  po  refOi'maci.  Výklad  básní  Walthera  von  der  Vogelweide.  r — 
J.  Overbeek:  Uvedení  do  řecké  mythologie.     Výklad  Pausaniova    popisu    Akropole 
íithenské.  —  H.  Masius:  Obecné  vychovatelství.     Děje  školstva  16.  a   17.  st.   — 
A.  Ebert:  Uvedení  v  srovnávací    studium  románských  jazykAv.    Čtení  Galderonova 
díla,  La  vid  a  es  sueňo.  —  G.    Voigt:   Německé    děje  od    počátku    Siaufů  až  po 
smrt  Maxmiliána  I.    Nauka  o  listinách  a   latinská   palaeografie.  —  V.  Scheihner : 
Upotřebení    theorie    elliptických    funkcí.    —    A.    Schemk:    Fytopalaentologie.     — 
K.  Neumann:  Vybrané   Části  z    geometrie.     Uvedení  v  theorii  elektrodynamiky   a 
magnetismu.    —    R.    Lauckart:    Srovnávací    anatomie.    —  A.    Blomeyer :  Zásady 
obecného  zemědělství.  Pěstování  rostlin.  —  F.    Zirkel:  Mineralogie.   —  G.  Wiede- 
mann:  Pokusná  fysika.  (Teplo-elektriny.)   —  A.  Springer:  Děje  starokresCanského 
umění.  Děje  renaissance  v  Itálii.  —  L.  Krehl:  Výklad    aethiopské  Ciirestomathie 
a  syrských  textův.  Výbor  síir  z  koránu.  —  R.  Hildebrandt :  Starší  píseň  národní 
ve  významu  literárně  -  historickém  a  kulturně- bistorickérn.     O  německé  etymologii 
jako    prameni  k    dějům    kulturním.  —  K.    V.    Fricker:    Právo    přirozené.      Státní 
právo  království  Saského.  —  M.   Heinze:  Dá  je  novější  filosofie  od  riiuaissance   až 
po  naši  dobu.  Náboženská  filosofie.  —   V.    Wundt:  Uvedeni  do  filosofie  a  logiky. 
Základové  metafysiky.     Experimentální    psychologie.    —  A.   Leskien :  Srovnávací   a 
historické  tvarosloví  slovanských  jnzykřiv.  Čteni  a  výklad  staroslověnských  textft.  — 
J.  U.  Lipoius:  Attické  starožitnosti.  Výklad  Deniostbenovy  řečí  proti  Androtiouovi. 
Výklad  starých  nápisů.  —  O.  Ribbeck:    Děje    attické    komoedie  a    výklad  Aristo- 
fonových  Vos.   Výklad  vybraných    od    Horatiovýcb.   —   R.    Wúricd:  Encyklopoedie 
anglické    filologie.    Historická    mluvnice    jazyka    anglickóbo.    H.    Bruns:  Nebeská 
mechanika.    —    V.  Maurenbrecher :    Děje    nejnovější    doby    1840 — 1880.     Nauka 
o  pramenech  k  déjům   19.  století.    Výklad  Tacitovy  G^Minanie.   —  F.    Wislicenus: 
Ústrojná    lučba    experimentální.     Lučba    kovů.  —    K.    Wachsmuth:    Děje    řecké. 
Výklad    Senekovy    Apokolokyntose.    Politika    Aristotelova.    —    S.    Lie:  Průmětné 
méřictví  rovinné.  Použití  geom.  pozorování  k  integrování  rovnic  diflForentiáluích.  — 
F.    Rat»el:    Anthropogeografie.     Německo   a    sousední    zemé.  —  K.    Brugmann: 
Vybrané  části  ze  srovnávací  mluvnice  indoevropských  jazyku  se  zvláštním  zřetelem 
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na  jazyky  klass.,  gerro&Dské  a  na  Saiiskrt.  Počátkové  jazykovědy.  —  V.  Pfe/fer: 
Experimentální  fysiologie  rostlin.  Mikroskopická  cvičení.  —  V.  Ostwald:  Neústrojná 
ločba  experimentální.  Soadni  lačbn.  Fysikálui  lučl>a.  Elementární  thermodynamika.  — 
L.  Strumpel:  Uvedení  do  filosofie  a  logiky.  Uvedení  do  paedag.  pathologíe.  — 
R.  Biedemtann:  Děje  něm.  literatury  v  16.  a  17.  století.  Kovné/.  v  19.  století. 
Povés{  a  poesie  o  Faustovi  se  zřetelem  na  Goetliova  Fausta.  Děje  ústavy  Ně- 
mecka, Saska  a  Pruska.  —  H.  Czedner:  Geologie.  Palaeoutologie.  — V.  Wenck: 
Déje  západních  zemí  od  stěhování  národů,  až  po  Karhi  Velkého.  Děje  Německa 
od  smrti  fiedJ4cha  Velkého  až  do  r.  1806.  —  F.  Stokmann:  Lučba  zemědělská. 
Chemická  technologie.  —  E.  Hesmann:  Uvedení  do  filosofie  a  logiky.  O  základních 
pojmech  aesthetiky.  *-  A.  Mayer:  Uvedeni  do  analytické  mechaniky.  —  G.  von 
Her  Gabelentz:  Čínská  mluvnice.  Japanská  mluvnice;  malajská  mluvnice.  O  Kon- 
faciovi.  —  B.  Delitzschi  Výklad  nápisu  Asnrbinapalova  Mluvnice  biblicko  - ara- 
inaejského  jazyka.  Mluvnice  arabská.  Mluvnice  novoperská.  —  V.  F.  L.  Jacohi : 
Uvedeni  v  studium  véd  kamerálnich.  Nauka  o  zemědělství.  O  etymologií.  — 
H.  Húrzel:  Farmacie.  —  R.  Seidl:  Děje  filosofio.  Poměr  německé  filosofie  ku 
křesianstvi  od  dob  Kantových.  —  V.  Puckert:  Děje  politických  theorií  v  středo- 
věku. Přehled  děj  A  Pruska  od  velkého  kurfirsta  až  po  smrt  Bedřicha  Velkého.  - 
A.  Zúrn:  Zdravotnictví  domácích  ssnvcA.  Zvérolékafství.  —  O.  Patd:  Déje  hudby 
od  16.  století  až  po  naše  doby.  Nauka  o  harmonice.  Děje  hudební  theorie.  — 
K.  von  der  MúhU:  Uvedeni  v  počet  differentíální  a  integrální;  mechanická  theorie 
tepla.  —  V.  Arndt:  Déje  ústavy  v  středověku.  —  V.  Gardthnusen:  Římsky 
déjepis.  —  E.  von  Mayer:  Děje  vývoje  lučebních  theorií.  — A.  Weddigo.:  LuČba 
aromatických  sloučenin.  —  R.  Sachsse:  Uvedení  v  lučbu  zemědělskou.  —  Th. 
Sckreiber:  Děje  řeckého  umění  a/  po  Alexandra  Velkého.  —  V.  Marstall: 
Zoologie  páteřnatých.  Daiwinská  theorie.  —  R.  Bichter:  Vybrané  kusy  paeda- 
gogiky  gyinn.  se  zřetelem  na  nynější  snahy  reformační.  —  K.  v.  Bahder:  Gram- 
matika  a  metrika  středolomoněniecká.  —  P.  Fraisse:  Histologie  s  naukou  o  buňkách. 
—  H.  Hoícard :  Účetnictví  hospodářské.  —  F.  Settegast:  Vlaská  mluvnice.  Staro- 
francouzskA  četba.  —  H.  Settegast:  Vý/iva  a  vzrůst  kulturních  rostlin.  Chov  do- 
bytka. Mléksirství.  —  -  E.  Hasse:  Uvodeiií  v  studium  statistiky.  Nčniecká  politiku 
os;ídiii.  —  B.  Lívdner:  Déjo  náboženství.  —  R.  Kógd:  Německá  mluvnice.  — 
A.  Weiske:  Přehled  fysiky.  —  H.  Wolff:  Zkušebná  psychologie  na  základě  fysi- 
ologickém.  —  K.  Walcker:  Otázka  dělnická.  Národní  oekonomie.  —  L.  Hólz- 
apfel:  Déje  Říma  za  pún.  válek.  Výklad  Plutanihova  Tliemistokla  a  Perikla.  — 
F.  Teckmer:  Anglická  Fonetika.  —  H.  Ambronn :  Theorie  a  uiíití  mikroskopu.  — 
A.  Fischer:  Přírodopis  mecbfi  a  cévnatek.  —  R.  v.  SchuherťSohlern:  Psycho- 
logie. —  R.  Scholvin  :  MluVIlice  jazyka  éeského.  Cvičení  česká,  Mluvnk-e 
nynějšího  jazyka  ruského.  —  J.  Felix :  Palaeontologie  ssavců.  —  F.  Hauss^n: 
Déje  řeckého  epu.  —  E.  Zarncke:  Déje  římské  literatury  až  po  Angnsta.  — 
k.  BrockhatiS:  Děje  umění  středověkého.  —  E.  Schmidt:  Ethnografie  Ameriky.  — 
H.  KÓriing:  Děje  jazyka  francouzského.  Déje  literatury  proven^iHské  s  v\  kladem 
textá.  —  R.  Behrem:  Repetitorium  neástrojné  lučby.  —  O.  Wurschauar :  Theo- 
retická  národní  oekonomie.  Děje  novějšího  kommunisinu.  —  E.  Beckmann: 
Lékárnická  lučba.  Soudní  kčba.  —  F.  Engel:  Cvičení  v  rejsování.  —  V.  Wollner: 
Déje  ruské  literatury  18.  včku.  —  V.  Busch:  Déje  anglického  parlamentu.  — 
6.  Erler:  Děje  Německa  od  Jindřicha  I.  až  po  zaniknutí  Hoben^taufů.  Děje 
francouzské  revoluce.  —  V.  Konig:  Interference  a  polarisace  světla.  Meteorologie.  — 
A-  Odin:  O  P.  Corneillovi  a  děje  dramatické  poesie  ve  Francii.  Cvičení  v  oboru 
románské  dialektologie.  —  F.  Gess:  Déje  Německa  od  roku  1806  —  1815. 
K.  Cictoriu^:  Déje  římských  císařft.  —  G.  Schirmer:  Irská  mluvnice.  —  H. 
Krf-tzchmar:  Děje  opery.  Hudební  tvarosloví.  Liturgická  cvičení. 
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Redakce  došla  tato  díla: 

Od  nakladatelův: 
Prodám  poslala  d&le  česká  reálka  v  Badějovicich. 
Bibliotheka  mládeže  studující,  vydávaná  péči  Ústředního  spolku  střednfch 

škol  českých.  Série  I.,  čís.  5.  Jubilejní  Památník  na  oslavu  ityřieeti- 
letého  panováni  Jeho  Yeliéenstva  císaře  a  krále  Fraotidka  Josefa  I. 

V  Praze  1888.  Nakladatel  B.  Stýblo,  in.  8^  200.  Cena  68  kr.  —  Dastojně  a 
připadne  oslavil  Ústřední  spolek  jubileum  Jeho  Veličenstva  vydav  sborník,  jenž 
přehledné  a  jasné  vyličnje  pokrok,  jakého  doznaly  za  panováni  Jeho  Veličenstva 
vědy,  uměni  a  jiná  toho  druhu  odvétví  v  českém  národě.  Památník  ozdobený  vele- 
zdařilon  podobiznou  Jeho  Vel.,  zahájen  jest  vzletnou  básní  Em.  Miřiovského,  uacež 
následuje  životopisný  nástin  Jeho  Vel.  od  Jar.  Vlacha.  K.  T.  vykládá  o  rozvoji 
českého  školstva  za  minulých  40  let.  Potom  vyličují  pokroky  ve  védách,  uměních, 
v  hospodářství,  v  průmyslu  a  obchodu  za  panováni  Jeho  Vel.  jednotliví  odborníci, 
a  sice  v  tomto  pořade:  J.  £.  Hulakovský:  Náboženství.  A.  Truhlář:  Staroklassická 
literatura  oboru  školského  v  jazyce  českém.  Jazykověda  česká  na  školách  středních 
1848  a  1888.  V.  E.  Mourek:  Studium  modernicii  jazyků  západoevropských  (fran- 
čtiny,  angličiny,  vlaštiny).  J.  Vávra:  Dějepis.  J.  Zdeněk:  Zeměpis.  M.  Pokorný: 
Mathematika.  J.  A.  Theurer:  O  pokrocích  fysiky  v  letech  1848 — 1888.  V.  Kurz: 
Přírodopis.  J.  Škoda:  Umění  výtvarná.  J.  Dědeček:  O  rozkvětu  zemědělství  od 
r.  1848 — 1888.  Rozvoj  českého  průmyslu  a  obchodu  v  posledním  čtyřicetiletí. 
Jak  se  dovídáme,  doporučila  c.  k.  školní  rada  zemská  Památník  školám  středním. 

Bayerova  Moravská  knihovna  pro  náš  lid.   Pořádá  a  vydává  Fr. 

Bayer.  V  Třebíči.  8^  Nakladatel  J.  F.  Kubeš.  Cena  ses.  (o  3—4  arších)  10   kr. 
Roč.  I.  (1888).  Spš.  1.  až  4.    Jak  byl  Rapouch  jun,  vyléčen.  Humoreska  od  V. 
Kosmáka.  Pamlsky  z  jalovcového  kraje.     Sebrané    humoresky  Karla  Lhotského, 
Šťastnou  volbou  počíná  nová  Knihovna  tato,  neboť  Kosmák  a  Lhotský  nemají  jen 
na  Moravě  dobrý  zvuk,  nýbrž  i  v  Čechách,  jak  jsme  nedávno  ukázali  při  Kosmá- 
kově    Chrtu.     Vynikajíť   oba    spisovatelé    tuto  uvedení    bystrým    pozorováním   lidu 
kolem  nich  žijícího  a  dovedou  pozorování  svá  také  jasně  a  jadrné  podati.  Zvláště 
pak  si  mimo  vlastnosti  tuto  uvedené  při  nich  vážíme   toho,    že  čerpají  z  nevyvá- 
žitelného  zdroje  mluvy  národní,   v  které  se   tají  ještě   tolik   perel.     Doporoučíme 
tudíž  Knihovnu  tuto  nejširším  kruhům,  doufajíce,  že  jak  slibné  počala,  tak  zdárné 
také  bude  pokračovati. 

l^esmir.  Obrázkový  časopis  pro  šířeni  věd  přírodních.  Redaktor  prof.  Fr. 
Nekut.  V  Praze  4".  Cena  ročně  6  zi.  Ročník  XVIII.  Cis.  4.  má  nové  články 
tyto:  Fysika  bez  přístrojův  (V.  R.).  Zpráva  o  cestě  do  Berlína  a  na  Moravu 
(J.  Kafka).   Želva  supí.   Drobnosti. 

Učebnice  dějepisu  obecného  pro   ústavy  učitelské  sepsal  Josef 

LetoSnik.   Díl  I.  od  nejstarších  dob  až  ku  smlouvě  ve  Verduně.   S  55.  obrazci. 

V  Praze  1888.  Nakladatel  F.  Kytka.  8^  II.  15 K  Cena  1  zi.  —  Spis  jest  prak- 
ticky, stručně  a  přehledně  upraven;  do  textu  vložena  jsou  hojná,  případná  a  jasná 
vyobrazení  různých  památek,  zvláště  stavebních,  starých  krojův  a  p.  Poslonží  tedy 
spis  tento  výborně  účelu  určenému,  schválen  jsa  vys.  c.  k.  ministerstvem.  Úprava 
jest  Telmi  úhledná,  tisk  veliký,  zřetelný,  papír  pevný. 

Zábavné  Listy.  Obrázkový  časopis  pro  lid  český.  Redaktor  J.  L.  Tur- 
novský. V  Praze.  Nakladatel  A.  Hynek.  4^  Cena  ročně  (26  seiitův)  4  zl.  80  kr. 
(se  zásylkou  5  zl.  20  kr)  Ročník  XI.     Sešity  2—4.  mají  nové  články  tyto:   Po- 
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TozBík  FíIíp  (Y.  Pejla).  *Křii  na  rozcestí  (J.  Šternberka).  Historie  mUdeneckého 
kluba  v  Madéjkově  (M.  Kameoář).  ^Hraběnka  ze  Serinu  (A.  Heydnk).  Radovanský 
^Telcbňoušek''  (J.  J.  Košťál).  Fenilleton.  Drobnosti.  Vyobrazení  jest  opěl  hojnost; 
oMiéleckým  provedením  vyniká  zvláště  HettešAv  Jiří  Poděbradským  Bízftv  obraz  „Na 
píšCaikácb*',  Hettešova  „Studie'',  HOflingerova  „£lfrida\  BízAv  obraz  „Na  táckách", 
Alešova   rázovitá   vyobrazení  „Ze  starých  zlatých  časft''  a  „Před  sto  lety**. 

Husinee,  rodné  místo  Jana  Hnsi.  Dle  rftzných  pramenAv  sestavil 
Matyáš  Grflnwald.  Y  Benešové  1888.  Nakladatel  Fr.  Mtiller,  ro.  8®.  79.  Cena 
?  kr.  Spisovatel  předkládá  spisek,  jenž  nechce  býti  „považován  za  nějaké  lite- 
rami dílo,  neb  pragmatický  dějepis  a  tak  posuzován,  nýbrž  za  sbírku  pamětí 
Husince.'*  Jest  to  tedy  dobrá  rnkověC  pro  cestovatele,  v  níž  spisovatel  vykládá 
o  památném  Husinci  a  okolí,  k  čemuž  připojuje,  což  zvláště  zajímavo  jest,  paměti 
o  Husinci  ze  starých  zápisův.  Tu  tam  se  vloudily  do  spisu  některé  chyby  tisku 
a  omyly,  jako  že  ava  ve  slově  Šumava  značí  vodu  (o  čem  viz  Krok  H.,  172);  na 
mínění  spisovatelovo  o  osazení  jihu  Čech  nelze  ovšem  přiložiti  kritického  měřítka. 
Na  str.  59  místo  Dessours  má  býti  Deffours,  na  str.  69  místo  punklých  má  státi 
puoktich.  Kn  spisku  připojena  jest  rytina  rodného  domku  M.  J^na  Husí. 

Osvéta.  Listy  pro  rozhled  v  jimění,  vědě  a  politice.     Redakcí  a  nákladem 
V.  Vléka.    V  Praze  8^    Cena  ročně  7  zl.  SÍO  kr.    Roč.  VHI.   Seš.   12.   má  nové 
články  tyto .  K  jubileu  Dr.  Frant.  L.  Riegra  (3.  Kalousek).  *Listoj>ad  (A.  Škampa) 
Nové  rovy  české  (J.  Vrba).  Česká  činohra  (F.  ZAkrejs). 

Naši  mládeži.  Obrázkový  časopis  pro  mládež  dospělejší.  Redaktor  J.  VI. 
Krátký,  v  Praze.  Nákladem  J.  R.  Vilímka.  4^  Cena  ročně  (12  sešitAv)  3  zl. 
Ročník  XIY.  Sešit  11.  má  nové  články  tyto:  Plichta  ze  Žirotína  (B.  Čermák). 
M848— 88  (B.  Čermák).  *Netopýr  a  pták  (K.  V.  Kuthan).  Slavné  čtyřicetiletí 
(£.  Musil  -  Daňkovský).  *Zeď  proti  Švédům  (dle  Vogla  př.  Nečas).  Vzpomínky 
z  prázdnin  (J.  K  Hulakovský). 

Ženské  Listy.  Nákladem  ženského  výrobního  spolku  českého.  Redakcí 
Elišky  Peehové-Krásnohorské.  V  Praze.  8^  Ročně  (12  čísel)  1  zl.  80  kr., 
poštóa  2  zl.  Roč.  XVI.,  čís.  1  — 12.  List  tento  dflstojně  zastupuje  u  nás  ženskou 
otázku,  pečuje  jak  zvláště  o  poučení,  tak  i  o  ušlechtilou  zábavu  a  všímá  si  zvláště 
literámicli  novinek  spisovatelek  českých ;  drobné  zprávy  jsou  tak  vybírány,  aby 
neměly  jen  okamžité  ceny.  Směr  Listův  těch  jest  všeho  uznání  hoden,  naskrze 
vlastenecký.  O  pečlivém  vedení  svědčí  obsah,  jenž  jest  tento:  V  rodišti  Prešérna 
(A.  Řeháková).  Zpráva  koramisse  školské  o  žádosti  spolku  českých  učitelek  v  Praze, 
aby  zřízen  byl  druhý  český  ústav  ku  vzdělání  učitelek  v  Čechách.  (J.  čelakovský). 
Jak  se  cukr  připravuje  (Milina  H).  Ženy  ve  Švédsku  (Běta  K).  Zápisky  vzorné 
matky  z  lidu  (J.  V.  Fric).  Hypnotismus  a  vychovatelství  (J.  L.).  Ze  zkušenosti 
české  spisovatelky  (E.  Krásnohorská).  Upomínky  z  cesty  po  Slovensku  (V.  Soko- 
lová). Jará  mysl  nejskvostnější  dárek  mateřský  (A.  Čadová).  Vzpomínka  na  F. 
Stránečkou  (6.  Preissová).  Znamenité  hřbitovy  v  Itálii  (I>.  Hanušova).  Berta 
Hflblěteinová,  její  život  a  literární  působení  (M.  Špindlerová).  Vzpomínky  na 
na  vychování  v  klášteře.  (A.  U.  Ledecká).  Ten  Prajz,  co  vojnu  robí  (G.  Preis- 
sová). V  Záhřebském  ústraní  (D.  Hanušova).  *Mé  štěstí  (R.  Jesenská).  '''Divný 
stroj  (J.  Kundrátová).  *Před  dětským  plesem.  *Drahé  dcerušce  (E.  Merzenová). 
Drobnosti. 

Novoéeský  Archiv  Literární.  Pořádá  Dr.  Frant.  Baékovský.  Čís.  l : 

Rakopís  Královédvorský  a  Zelenohorský  ve  světle  pravdě  podobném.  Napsal  Dr. 
Fn  Bačkovský  v  Praze  1888.  Nákladem  pořadatelovým.  8^.  132.  Cena  1  zl.  60  kr. 
SpiB.  založil  opět  nový  —  nevíme  už  kolikátý  —  podnik  literární.  V  úvodě  vy- 
kládá, co  napsal  na  obranu  obou  rukopisů;  dále  vykládá,  že  prý  „hlouběji  (sic!) 
a  hlouběji  pátraje  a  zkoumaje,  nabývám  jiných  a  jiných  názorů  v  o  všeliěem,  a  to 
poměrné   velmi   rychle,    protože    skoro   každý   den  8 — 12  hodin   (sici)   obírám  se 
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TýhradDé  jen  a  jen  prací  literami.  A  to  co  Be  týče  ,,Rukopis6*,  počátkem  roku 
1886.,  když  spor  o  pravosl  jejich  v  „Athenacu**  začal,  i  já  pochyboval  jsem 
poněkud  o  jejicli  pravosti,  byv  zachvácen  důvody  prof.  Dra.  Jaua  Gebaaera. 
Zahloabav  se  však  do  d6vod&  téch  a  jav  se  sladovati,  co  Gebauer  dříve,  než 
o  pravosti  „Rakopisá^  poch}boval,  o  uich  napsal,  i  co  napsali  o  nich  jitii,  víc 
a  vice  sanoa  sebe  o  pravosti  jejich  jsem  přesvědčoval  a  přesvědčil  docela,  když 
i  literarnědéjepisnoii  látku  „Rukopisů"  se  týkající  jsem  probral,  a  dobu  z  let 
1810 — 1850.  za  tím  účelem  vyšetřil,  sbíraje  všemocně  také  doklady,  zdající  se 
nasvědčovati  nepravosti.  Z  toho  vyplynulo,  cu  na  obranu  pravosti  jejich  jsem 
napsal,  a  mnoho  x  toho  podávám  veřejnosti  prvně  teprv  ve  spise  přítomDém,  ku 
kterému  jsem  užil,  pokud  se  mi  hodilo,  i  všeho,  co  v  časopisech  o  y^Rnkopisech" 
jsem  otiskl.''  Rozpravy  čelící  proti  popěračům  (sic!)  pravosti  „Rukopisů"  podány  jsou 
v  známé  manýře  spisovatelově,  přeplněny  jsouce  citáty  a  poznámkami  až  k  ne- 
přehlednosti a  nejasnosti.  Mnohé  poznámky  jsou  úplné  zbytečný,  ba  malicherný, 
jako  k  větě   „Děj  ZAboje    vyvinuje    se    velmi    případně  v  5  oddílech",    poznámka: 

V  těchto  pit  oddílů  „Záboje"  dosud  nikdo  neroztřídil  (str.  66).  Důkaz  pravdě- 
podobnosti, jakoby  Hanka  byl  objevil  R.  K.  někde  dříve,  než  vydal  I.  svazek 
Starobylých  skládání,  a  jako  by  jej  potom  byl  přinesl  do  Králové  Dvora,  a  tam 
ve  věži  kostelní  k  nálezu  jej  připravil,  se  spisovateli  naprosto  nezdařil.  V  příčině 
moravismů  y  R.  K.,  kteréhož  nálezu  si  spisovatel  prioritu  přivlastňuje  (str.  11., 
ač  my  víme  o  jiných,  kteří  už  dávno  mínění  to  projevili),  promluvíme  na  jiném 
místě.  Že  by  spisovatel  byl  něčím  novým  podstatně  přispěl  k  rozřešení  sporo 
o  R  K.  a  R.  Z ,  nezdá  se  nám.  Spisovatel  chtě  odůvodniti,  proč  píše  „králové- 
dvorský", ač  uznává  „kralodvorský"  správnějším,  činí  to  (str.  8.)  barokním  vý- 
rokem, „aby  brusič  měl  vždy  na  paměti  na  prvém  místě  srozumitelnost,  na  drahém 
libozvučnosť  a  teprve  na  třetím  správnost,"  který  jsme  byli  ▼  Kroku  I.,  str.  351 
po  zásluze  odsoudili. 

OttŮY  Slovili k  nauéný.  IllustrovAná  encyklopaedie  obecných  vědomostí, 
y  Praze.  8®.  Cena  sošitu  (o  48  stránkách)  36  kr.  —  Sešit  22.  přináší  pěkné 
provedenou  přílohu  typů  národů  amerických  a  následující  vyobrazení:  Véd  Mija 
v  alžírské  Sahaře,  stan  pasti^řů  v  Alžírsku ,  Amaitheia  a  Zeus,  Amaryllis,  hoj 
Amazonek  s  Řeky,  Amazonka,  město  Amber,  Ambit  v  bývalém  dominikánském 
klášteře  v  Budějovicích,  půdorys  ambitu  z  proboštství  roudnického.  Amblystoma 
(mlok  přičnozubý).  V  sešitě  toinlo  jest  dokončení  obšírného  rlánku  „Alžírsko", 
jeho  podnebí,  rostlinstvo,  zvířena,  obyvatelstvo,  rozdělení  a  správa  země,  průmysl, 
církevní  záležitosli,  dějiny.  —  Pékně  psána  je  bibliograíie  Amadea,  vévody  z  Aosty, 
druhého  syna  krále  italského  Viktora  Emannela,  jeho  vláda  a  oilstoupcní  s  trůun 
španělského.  Mimo  t}to  obsahnje  se^it  2.  ještě  jiné  delší  články:  Amadís  de 
Gaula,  Amalj^ramování,  Anialthoia,  Anuira,  Amari,  Amasis,  Aniozonky,  Amazonská 
řeka,  Ambit,  Aniboílik  (Nestor  Maksimovič).  —  Sešit  28.  má  přílohou  mapu  jižní 
Ameriky  v  příčino  politického  rozdělení  a  liilnaíosti ;  k  tomu  se  řadí  počátek 
důkladné  rozpravy  o  Ameritc  (povšechný  ráz,  horopis,  geologické  poniéry,  nero- 
í-topis,  vodopis.  podnebí,  rostlinstvo,  zvířena,  národopis).  Mimo  to  jest  v  textu 
Nyobrazení  k  rlánku  Amentliť^,  a  k  několika  článkům  přírodovědeckým.  —  Sešit  24. 
obsahuje  dokonrení  obšírného  článku  „Amerika",  a  sice  její  národopis,  jaz>ky, 
vzdélanosť,   zemedólství,   obchod,    průmysl,    politické    rozděleni,    dějiny   a  literaturu. 

V  tomto  sešitě  jsou  v  textu  četná  vyobrazení  a  mapka  uhelných  průplavů  pennsyl- 
vanských.  V  sešité  tomto  jest  také  životopis  Amerlingův.  Pěkná  vyobrazení  jsou 
připojena  k  ('lánkům:  Amfión,  Amfitheater,  Amfora,  Amiens  Tkathedrála),  Ammón  a  j. 

KicBCKifl  y  iiiiBepťHTetťKÍ>i  H;íb1íctíh.  Redaktor  V.  IkOQllj- 
koVb.  v  Kievě.  8".  i>m  ročníku  (12  svazkův  o  15—20  arších  67,  rub.,  se 
zásylkou  7  rublňv).  Roč.  XXVIII.  Sva/  8:  Dějiny  Velké  charty  v  XlII.  věku 
(A.  Jasinskij.  Str.  35-62j.  Dějiny  ústavních  zemských  listin  litevsko-ruské  říše 
(M.  Jasinskij.    Str.  37—72).     Teplota    v  Kievě    ua  povrchu    zemském    v  letech 
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1884—1887  (K.  Žuk.  Průměr  r.  1884  +  778  C,  r.  1885  +  8*^2  C,  r.  1«86 
-f  818C,  r.  1887  +  908  C).  O  vylučování  rtuti  z  organismu  močí  (V.  Bo^ 
rorskij).  Kritika  bibliografie.  Meteorologické  tabulky  pro  Kiev  (K.  Žuk  a  G. 
Florinskij),  a  sice  za  leden  1888  průměrem:  tlakoměr  7466  mm.  (nejvěcší  prů- 
měr 759*4  dne  5.,  nejmenší  7291  dne  27),  teplota  vzduchu  •— 8*4  (nejv.  pr. 
4-  1-0  C  dne  26.,  nejm.  —  20  8  dne  24.),  srážky  1*0  mm  (nejvíce  31  dne  13.). 
Za  únor  průměrem:  tlakoměr  746*1  mm.  (nejvěcší  průměr  762*1  dne  27.,  nej- 
menší 732*4  dne  5.),  teplota  vzduchu  —  9*6  C  (nejv.  pr.  +  ^"^  dne  1.,  nejm. 
—  16-4  dne  25.),  srážky  1*2  mm.  (nejvíce   ir7  dne  19.)- 

Zeměpisný  sbornik.  Redaktoři:  prof.  Dr.  Fr.  Augustin,  prof.  Dr.  Ot. 
Feistmantd,  J.  J.  Korán,  prof.  Dr.  Jan  Palacký,  prof.  Jar.  Zdeněk.  V  Praze 
8".  Předplatné  ročně  (12  sešitův)  5  zl.  (poštou  5  zl.  30  kr.)  Roč.  IlI.  Sešit  4 
a  5.  Vodopis  Evropy  (J.  Palacký).  Klimatické  stanice  čili  „Sanitaria«  ve  Výcli. 
Indii  (Ot.  Feistmantel).  Z  pomezí  slovínsko>německého.  Ciiladné  léto  r.  1888 
ÍF.  Aagastin).  Literatura.  Školní  poměry  cizí  (Národní  školy  J.  Palacký).  Po- 
éáiky  geografie  u  Arabů.    (R.  Dvořák).  Drobné  zprávy  ze  všech  dílů  světa. 

Pod  drobnobledem.  Prostonárodní  výklady  přírodovědecké.  Podává  Fr. 
PolÍTka.  1  Olomůci  1889.  Nákladem  Kramáře  a  Procházky,  m.  8*.  48.  Seš.  I. 
C<»na  20  kr.  —  Sešit  tento  jest  pouze  částí  věcšího  díla,  jež  má  zaujíiíiati  5  se- 
šitův. Výklady,  jaké  tuto  podává  spisovatel  k  výkresům  zhotoveným  dle  drohno- 
hlťdných  zkoumáni,  jsou  srozumitelné  a  jasné,  výkresy  samy  čisté  provedené. 
Knížka  bude  tedy  vítanou  pomůckou,  zvláště  těm  přátelům  věd  přírodních,  jimž 
nelze  zkoumati  zjevy  přírodní  důkladnějším  drobnohledem. 

Zeitsehrift  fflr  die  ftsterreichiseben  Gymnasien.  Reď.  Y.  v.  Hartel, 

K.  Sehenkl.  Wien.  8».  Oena  ročně  12  zl.  Roč.  XXXIX.  Seš.  11.  Rede  bei  der 
Trauerfeier  fůr  Herman  Bonitz  (K.  Schenk).  Literarischc  Anzeigen.  Miscellen. 

Manualnik  M.  Yáeslava  Korandy  t  ř.    Rukopis  bibiiothéky  ki^^men- 

tinské  přepsal  a  vydal  Josef  Truhlář.  V  Praze  1888.  Nákladem  král.  České 
společnosti  nauk.  8®  XXIII.  221.  Cena  ?  Rukopis  tento,  z  Tiěhož  jmenovitě 
Palacký  hojně  čerpal,  jest  po  mínění  vydavatelově  spíše  sborník  z  různých  skupin 
a  knsŮT.  Povaha  celku  jest  tato:  1.  Kodex  zvaný  „Manuálník  Korandův"  v  převážné 
řásti  svého  obsahu  jeví  se  nám  býti  památníkem  úřední  činnosti  administrátora  Ko- 
raiidy.  2.  Vedle  této  stránky  hlavni  přihlíženo  zejména  ve  skupině  nejčetnější  také 
k  čisté  praktickým  potřebám  stylistiky  kancelářské  a  dopisovatelskó  přibráním  pouhých 
HstovTch  formulí,  jichž  fraseologie  tehdejšímu  vkusu  vyhovovala.  3.  Též  sběratel 
celko,  myslím  toho,  kdo  všech  těchto  šest  skupin  v  jeden  kodex  dat  svázati, 
tohoto  druhého  účelu  nepustil  so  zřetele  docela.  4.  Jak  z  dat  nejmladších  písem- 
ností prvních  tří  skupin  vysvítá,  zalo/cny  zápisníky  tyto  okolo  r.  1493.,  když 
po  smrti  biskupa  Augustina  Luciaua  nastala  kališníkům  potřeba  kancelář  kon^^is- 
torní  nově  upraviti  a  archivem  opatřiti,  jehož  troskami  se  nám  býti  jeví  kodex 
náš.  5.  Tři  posléze  vyčtené  skupiny  písemností  přidány  k  celku  až  při  svázání, 
které  odálo  se  okolo  r.  1500;  i  povstala  takto  směs  vhodné  označená  nápisem 
nádeimíoi  „diversa.**  6.  Jakož  shledáváme  nejvěcší  části  písemností  v  kodexu 
obsažených  autorem  býti  administrátora  Korandu.  tak  nic  nevadí  nám  pokládati 
téhož  za  sběratele  celku,  jehož  majetníkem  zůstal  josto  po  r.  1497.,  kdy  admi- 
nistrátoru by}  složil,  jak  pozdější  -přípisky  rukou  jeho  učiněné  na  konci  jedno- 
tlivých sknpin,  kde  prázdné  místo  zbývalo,  svédči.  Vydavatel  dospívá  v  příčině 
Manuálníku  Korandova  k  těmto  závěrkům:  „1.  Kodex  bibiiothéky  klcmentioskě, 
zvaný  manuálníkem  Korandovým,  jeví  se  nám  .sbírkou  několika  zápisníků,  poří- 
zených na  samém  sklonku  administrace  Korandovy,  napřed  jakožto  pamótníků 
úřední  činnosti  konsistoře  utrakvistické  vůbec  a  Korandovy  zvláště,  potom  také 
poněkud  za  tím  účelem  sestavenou,  aby  byla  listovým  formulářem  k  potřebám 
budoucim.  2.  Vzhledem  k  vědeckým  potřebám  našim  jest  sborník  tento  uejatarším 
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soaborDým  zbytkem  archivu  konsistoře  utrakvistické  a  tak  pramenem  cirkeVnich 
dějiu  XV.  veku  veledfiležitým.'* 

Ropravy  třídy  pro  filosofii,  dějepis  a  filologii  král.  České  spo- 
lečnosti nauk  z  r.  1887  —  1888.  VIL  rady  sv.  2.  V  Praze  1888.  Nákladem 
král.  České  spol.  nauk.  4®.  86.,  33.,  28.,  70.,  43.  Obsah :  h  J,  Jireček,  O  zvlášt- 
nostech češtiny  ve  starých  rukopisech  moravských.  —  2»  A,  Gindely,  Die  Proces- 
sierung  der  Háretiker  in  Bohmen  unter  Kaiser  Karl  VI.  —  3.  F.  Tadra,  Nové 
nalezené  rukopisy  formulářů  XIII.  a  XIV.  st.  —  4.  A,  Rezek^  Zápisky  Viléma 
Slavaty  z  let  1601  —  1603.  —  5—7.  J.  Gebauer,  Staročeské  sklonění  substantiv 
kmene  A. 

Rozpravy  třídy  mathematicko-přírodovědecké  král.  České  8po- 

leénOSti  nauk  z  r.  1887—1888.  VIL  řady  svazek  2.  S  9  Ubulkami.  V  Praze 
1888.  Nákladem  královské  České  společnosti  nauk  4".  62.,  47.,  36..  32.,  144  , 
19.,  165.,  32.,  20.,  11.,  49.,  7.  Obsah:  1.  Ph.  Počta,  Die  Anhozoén  der  bohin. 
Kreideformation.  —  2.  Ott  Nováky  Studien  an  Echinodermen  der  bOhm.  Kreide- 
formation.  I.  Die  irregul.  Echiniden  der  Genomanstufe.  —  8,  JT.  Kúpper,  Die 
Fláchen  F*  und  F*.  —  4.  S.  KostUvý,  Ueber  die  Teraperatur  von  Prag.  — 
5.  F,  J,  Studnička y  Výsledky  dešťoměruého  pozorování  provedeného  v  Čechách 
v  r.  1887.  —  6*.  W,  Matzka^  Nattirlichste  Bérech iiung  musikalischer  Tonleitern.  — 
J,  F,  Augustin,  Ueber  den  jfthrlichen  Gang  der  meteorologischen  Elemente  zu 
Prag.  —  7 — 8,  Velenovský,  Die  Farně  der  bolím.  Kreideformation.  —  9.  M,  Lerch, 
Ueber  Functionen  niit  beschránktem  Existenzbereiclie.  —  10,  K.  Kupper,  Zar 
Geometrie  der  Fláchen  dritter  und  vierter  Ordnung.  —  11.  A.  Štole,  Monografie 
čes.  Tubifícidfi.  Morfologická  a  systém,  studie.  —  12,  M.  Hermite^  Sur  la  trans- 
formation  de  Vintegrtde  eUiptique  de  seconde  espéce. 

Dr.  Emila  Holuba  Druhá  cesta  po  jižní   Africe.    Z  Kapského 

Mésta  do  země  Mašukulumbů  1883  —  1887.  S  200  původními  vyobrazeními.  Ná- 
kladem J.  Otty  v  Praze.  8®.  Vyšel  právě  sešit  3.  s  dokončením  druhé  kapitoly, 
v  níž  jest  popis  Colesbergu  a  líčení  cesty  Svobodným  státem  Oraňským.  Cesto- 
vatel seznamuje  nás  stručně  se  zřízením  a  dějinami  mladého  tohoto  státu,  načež 
podává  svá  pozorování  o  geologickém  útvaru  krajiny,  vypráví  o  šedém  jeřábu 
africkém  a  popisuje  plicní  nákazu  volů  a  léčení  jich.  Velmi  pěkné  a  zajímavé  je 
vypravování  o  pobytu  cestovatelové  na  farmě  Groonvleyské.  Vyobrazení  v  sešité 
tomto  jsou  následující:  Ohrada  na  dobytek  u  jihoafrické  farmy.  Bojovník  Mata- 
belský  ozdoben  peřím  jeřába  šedého,  Průvodci  obelstěni  poraněným  supem,  SmrC 
a  hrob  ubohého  ^Spotta",  Nehoda  na  pochodu,  V  nebezpečenství  života,  Honba 
na  sysly  žíhané,  Honba  na  vodní  ptactvo  poblíž  Scyt-Makaru  u  Groonvleye,  Bílí 
otroci,  Nemocnice  pro  choré  neštovicemi,  Hejna  vlašťovek  přezimujícícli  na  rovi- 
nách v  poříčí  Hartsnveru  a  MolapB,  Bella  a  Izák  Celé  dílo  vyjdev  v  30 — 35 
sešitech  po  30  kr. 


Zprái^^3r  zasedLeicl. 
Spolek  pro  podporováni  chndých  posluchačů  filosofie. 

Dne  2.  prosince  1888  byla  valná  hromada  spolku.  Starosta  Dr.  Petr  Durdík, 
zahájiv  schůzi  velmi  četné  navštívenou,  ukázal  k  šlechetnému  účelu  spolku,  jenž 
trvá  pravé  dvacet  let,  a  vyzývá  členy  k  činnosti  co  nejhorlivější.  Té  jest  tím  více 
potřebí,  any  příjmy  spolku  v  tomto  roce  správním,  zvlftšté  následkem  všeobecné 
hospodářské  tísné,  byly  menší  nežli  v  letech  minulých,  kdežto  Členův  za  podporu 
žádajících  přibylo. 

Nežli  se  přešlo  k  vlastnímu  jednání,  kandidát  prof.  Ant.  Kořínek  učinil 
jménem  výboru  návrh,  aby  na  oslavu  čtyřicitiletého  panování  Jeho  Veličenstva  vé- 
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novalo  se  ze  spolkového  jmění  25  zl.  na  stavbu  akademického  domu.  Návrh 
přijat  jednohlasné  bez  debatty.  —  Jednatel  Ant.  Šlambor  čte  pak  zprávu  o  čin- 
nosti spolkové.  Vychází  z  ni  na  jevo,  že  ani  na  darech  nesešlo  se  tolik,  co  loni 
(od  zemské  spořitelny  na  př.  dostal  spolek  loni  120  zl.,  od  jistého  příznivce 
spoiktt  87  zl.  a  p.,  letos  nic),  ani  přednášky  nevynesly  tolik  co  předešlá  léta,  Čá- 
stečně proto,  že  někteří  z  členA  byli  při  zvaní  do  přednášek  poněkud  liknaví.  Po 
přečtení  jednatelské  zprávy  rozproudilo  se  velmi  živé  a  pohnuté  rokování.  Univ. 
prof.  Dr.  Jos.  Král  a  filol.  Weigert  prudce  dT)ráželi  na  výbor,  viníce  jej  z  ne- 
dostatečného podporování  chudých  filosofa,  z  beztuktnosti  při  rozdávání  podpor, 
z  nepečlivosti  a  pohodlnosti,  ze  strannictví  vůči  jednotlivým  chudým  fílosofám  a  p. 
Opírajíce  se  o  fakta  odráželi  útoky  ty  členové  výboru  a  posl.  fíl.  Winter  s  ta- 
kovým úspěchem,  že  prof.  Král  vida,  že  se  mu  nepodařilo  posluchače  strhnouti 
na  svou  stranu,  asi  se  šesti  přívrženci  opustil  síň.  Po  té  schváleny  jednomyslně 
zprávy  obřadníkovy  a  pokladníkovy.  —  Volné  návrhy  učiněny  a  přijaty  dva: 
prof.  Trniáv,  aby  k  žádostem  za  dodatečnou  podporu  nebyl  brán  zřetel  až  do 
nejblíže  příští  schůze  výborové  a  Balcárkův,  aby  se  ve  výroční  zprávě  uvedlo, 
co  kdo  ze  zvoucích  ku  přednáškám  vybral  peněz.  Pak  přistoupilo  se  k  volbám, 
a  zvoleni  jednohlasně  staří  členové  výboru  a  jako  nový  člen  Jan  Opletal;  do 
kuntrolající  kommisse  zvoleni  Yácslav  Řehák  a  Arn.  Winter^  náhradníkem  Spé- 
váček. 

Výbor  nově  zvolený  měl  dne  8.  pros.  schůzi  i  zkonstituoval  se  takto:  sta- 
rostou Dr.  Petr  Durdík,  pokladníkem  prof.  Ant.  Trnka^  jednatelem  Jan  Opletaly 
ohradníkem  Ant.  Kořínek,  účetním  Ant.  Šlambor, 

Základního  jmění  má  spolek  1641  zl.  44  kr.  Čistý  výnos  z  přednášek  jest 
247  zl.  80  kr. ;  kromě  toho  darovali  spolku :  záložna  Svatováclavská  20  zl.,  Kar- 
Unská  10  zl.,  čáslavská  a  Nymburská  po  5  zl.,  Becliyňské  zastupitelstvo  2  zl., 
oékolik  professorů  Chrudimských  10  zl.,  dva  bývalí  členové  spolku  po  10  zl. 
Podpory  udíleny  6krát  za  rok  a  to  80 — 95  zl.  40 — 50  členům,  kromě  28  zl. 
půjček.  —  Jest  si  přáti,  aby  naše  peněžně  ústavy,  zvláště  záložny,  jakož  i  sbory 
professorské  pamatovaly  na  náš  s[)olek,  a  aby  i  jednotlivci,  zejména  takoví,  kteří 
kdysi  požívali  ze  spolku  podpory,  i»ři9pělí  mu  svou  pomocí,  ne-li  jinak,  tedy  aspoň 
přistupujíce  ke  spolku  za  členy.  V  -P>  1^* 

Král.  Česká  spoleénosť  nauk. 

Schůze   řádných    členů  dne  10,   října, 

S  politováním  vzata  na  vědomost  zpráva,  že  členové  společnosti  Gerhard 
Tom  Rath  v  Bonne  a  sv.  p.  Ldschner  ve  Velichové  zemřeli ;  pak  oznámeno,  že 
a  American  meteorological  journal''  vypisuje  cenu  200  doll.  za  nejlepší  práci  o  tor- 
nádech; výměna  spisů  povolena  sborům  vědeckým  „Academia  di  scienze  morali** 
v  Neapoli  a  ,£l  Mitchell  Scientifíc  Society  v  Chapel  Hill,  U.  S.*';  ustanoveno,  aby 
svazek  rozprav,  čítající  již  5  pojednání  historicko-fílologických  o  34  arších  a  12 
pojednáni  mathematicko  -  přírodovědeckých  o  75  arších,  byl  co  2.  sv.  YL  řady 
uzavřen   a  rozeslán. 

Schůze  řádných  členů  dne  7,  listopadu. 

Po  vyřízení  běžných  záležitostí  zvolen  do  poroty  pro  udělení  ceny  Čermá- 
kovy prof.  Dr.  L.  Čelakovský,  ustanoveni  referenti  pro  zadané  žádosti  za  publi- 
kování předložených  pojednání,  přečteny  návrhy  na  volbu  nových  členů  řádných 
a  přespolných  a  konečně  po  resígnaci  dosavadního  místopředsedy  jakož  i  hlavního 


')  ČlenoTé  jsou:  činní  (řádní),  lakládající  a  čestní.  Členem  činným  stane  se,  kdo  vstoupiv 
roóní  příspěvek  nejméně  2  zl.  zaplatil.  Pro  sfndtgící  na  vysokých  školách  Pražských 
Činí  pHspévek  ten  1  zl.,  kterýž  volno  složiti  v  10  měsíčních  lhůtách.  Členem  zailá* 
d«íeím  se  stane,  kdo  složí  nejméně  20  zl.  bud  najednou  nebo  ve  čtyřech  ročních 
lhůtách.  Čestn^i  členy  stáv^^í  se  ti,  kteří  pro  zvláštní  zásluhy  o  spolek  k  návrhu 
výboru  valnou  hromadou  zvoleni  byvše  volbu  přijmou. 
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t&jemoika  společnosti  zvolen  jednohlasně  za  místopředsedu  p.  dvorní  rada  proC 
Dr«  K.  ryt.  Kořistka  a  za  hlavního  tajemníka  j^rof.  Dr.  J.  Kalousek,  kteříž  i  volbu 
přijali. 

A.  Třída  historicko-filologická. 

Dne  15.  října  přečtena  zpráva  Dr.  Kamenická  v  Brné  o  denníku  p.  Smila 
Osovského  a  na  Třebíči  z  poselstva  do  Polska  r.   1587. 

Dne  29.  října  přednášel  Dr^Z.Winter  „o  poměru  šlechty  k  městům".  Nej- 
prve zmínil  se  o  pohrdavosti  jednoho  stavu  k  druhému  a  vyvinoval  z  toho  neutě- 
šený obraz  bývalého  života  mezi  pány  a  měšfany.  Obšírněji  vykládal  boj  šlechty 
8  měšťany  o  živnosti ;  nejprv  o  vaření  piva  a  dokládal  boj  ten  pamětmi  jednot- 
livých měst.  Dále  dotkl  se  boje  o  důchod  celní,  solní  a  jiný  všelikteraký.  Uka- 
zoval, kterak  si  obo  strany  vzájemně  zajímaly  dobytky,  sekaly  louky  a  sklízely 
druh  druhu  obilí.  Některý  pán  zašel  i  tam,  že  mostu  vodu  odjímal,  oč  všecko 
bývaly  nekonečné  sondy,  ba  i  násilné  bitvy  a  bouře  jedněch  proti  druhým.  Ke 
všem  jednotlivým  kusům  uvedl  přednášející  doklady  z  městských  archivů,  z  knili 
komorních  a  z  missiv  c.  k.  místodržitelského  archivu. 

Dr.  J.  Entler  předložil  pak  Necrologium  Zlatokorunské. 

Dne  12.  listopadu  čteno  pojednání  F.  Menéíka,  obsahující  dějiny  censury 
v  Čechách  a  na  Moravě  od  první  známé  doby  až  do  našeho  věku.  Pojednáni 
toto  bude  vytištěno  v   „Časopise  Českého  Musea**. 

Dne  26.  listopadu  čteno  pojednání  řádného  člena  Dr.  J.  J.  Lowe  „Uiber 
die  angebliche  Unvereinbarkeit  des  allwissenden  Vorsehens  Gottes  und  der  crea- 
tůrlichen  Freiheit**. 

B.  Třída  mathetnaticko-přírodovědecká. 

Dne  12.  října  J.  Velenovský  přednášel  o  morfologických  pozorováních  na 
rostlinách  exotických**.  Rozvětvování  na  prodloužených  větvích  stromu  Taxodium 
distichum  děje  se  spůsobem  sympodialním.  Tohoto  roku  zakládají  se  dvoje  pu- 
peny: Jedny  dávají  vznik  ročně  opadaným  větévkám  listnatým,  jež  na  podzim 
upadají  nezanechavše  reservniho  pupenu  pro  příští  rok.  Druhé  odpočívají  po  celé 
léto  a  i  přes  zimu  vytrvá\ají,  aby  se  na  jaře  druhého  roku  rozvily  v  listnaté  opa- 
davé větévky,  jež  ale  opadnuvše  na  podzim  zanechávají  pupen  reservu!  pro  příští 
(třetí)  rok.  Tím  spůsobem  vznikají  hrbolovité ,  tlusté  postranní  brachyblasi}-, 
z  nichž  pak  rok  co  rok  nové  listnaté  větévky  vyrůstají  v  pořádku  šroubelovitéra. 
Jest  zde  tedy  brachyblast  velmi  zkráceným  sympodieni. 

Polokřovitá  jednoděložná  rostlina  Luzuriaga  radicans  vyznačuje  se  několika 
zvláštnostmi  morfologickými.  Má  dvoje  osy.  Jedna  prodloužená  dorůstá  na  konci 
stále  se  omlazujícím  pupenem.  Druhé  osy  jsou  postranní,  jež  jsou  vzrůstem  ome- 
zeny do  jisté  délky.  Tyto  vyvinou  určitý  počet  distichických  šupin  a  listů  a  činí 
dojem  postranních  zpeřených  listů.  Listy  jsou  zde  lícem  a  rubeni  převráceny,  při 
čemž  ale  přemění  se  také  líc  a  rub  anatomicky  a  biologicky.  Hlavní  prodloužená 
osa  jest  do  druhého  stupně  nejvýš  pravidelně  složeným  sym pódiem.  Ktíždý  článek 
odpovídá  již  dvěma  různým  osám.  E  tomu  vztahuje  se  neobyčejné  postavení  Šupin 
na  hlavních  i  postranních  větvích. 

Složnokvětá  rozstlina  Elvira  biflora  činí  v  mnohém  ohledu  výminku  v  ráda 
složnokvétých.  Květenství  prvního  stupně  jest  vijanovité.  Květenství  druhého 
stupně  jest  mnohočetný  zdánlivý  vijan.  Z  rozličných  poměrů  jeho  k  hojně  se  tu 
vyskytujícím  osám  serialním  vysvítá,  že  zdánlivý  tento  vijan  vznikl  ze  serialní 
řady.  Nutno  (na  základě  již  i  starších  pozorování)  rozeznávati  vijany  pravé  a  vi- 
jauy  serialní. 

Konečně  zaznamenány  zvláštní  úkazy  ve  vývoji  květň  Sequoia  sempervirens 
a  slotžení  osním  Myrsipbyllam  angustifollum. 

Na  to  podal  docent  M.  Lerch  zprávu  o  listu  prof.  Hennitea  v  Paříži,  ve 
kterém  se  pronáší  o  theorii  integrálů  Kulérových. 
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Pak  přednesl  Dr.  K.  Fragner  výsledky  svýcli  chemických  prací,  týkající  se 
imperiál  i  nu.  Nový  tento  alkaloid  imperíalin  vyloučen  byl  z  cibalí  jedovaté  ťost- 
IJDV  komonky  či  řebčíku  královského  (Coronua  imperialis,  Frittillaria  imperialis, 
Liliaceae).  Dle  provedených  analys  jeví  se  hýti  alkaloid  novým  a  pfislnší  mu 
formula  C35HQ0NO4.  Krystaluje  v  jehlách  krátkých  bezbarvých,  ve  vodé  jest  jen 
málo  rozpustný,  v  lihu  zvláště  vřelém  se  rozpouští,  v  etheru,  benzolu,  etheru  pe- 
trolejovém a  alkoholu  amylnatém  se  rozpouští  částečné,  v  chloroformu  velmi  snadno. 
Při  240®  ^íontne,  při  254®  taje.  Otáčí  rovinu  světla  polariso váného  na  levo  a 
jest  [ajo  zi:  —  35*40.  —  Ze  solí  připraven  chlorhydrát,  sulfát  a  oxalan  a  po- 
dvojné sole  s  chloridem  platiritým  a  zlRtovýiit.  O  ostatních  látkách  v  cibuli  ob- 
saíených  pojednáno  bude  budoucně.  Ghlorhydrát  alkaloidu  má,  jak  z  pokusů 
f}siologi(>kýcli  dosud  bylo  seznáno,  prudký  tyčinek  na  srdce. 

Konečné  předloženo  pojednání  A.  Suchar dy  v  Táboře  o  souvislosti  jistých 
ploch  posouváni  stupně  čtvrtého  s  komplexními  plochami  obecného  komplexu  stupně 
dmhého. 

Dne  26.  října  předložena  zpráva  J.  Kuéty  v  Rakovníce  o  Biattině  z  lup- 
kového uhlí   od  Třemošné  n  Plzně. 

Dne  9.  listopadu  předložena  zpráva  Dr.  F.  Bayera  v  Táboře  o  některých 
zajímavých  částech  kostry  mařeny  veliké  (Coregonus  mařena). 

Dne  23.  listopadu  podal  Dr.  F.  J.  Studnička  zprávu  o  Leibni<-ově  posledním 
vkoln  z  neurčité  analytiky.  Y  „Historia  matheseos**  píše  Vydra  pag.  57.:  y^^rcs- 
biema  posthomum  a  Gl.  Víro  Leibnitzio  anno  1716,  paulo  ante  raortem  suam  com- 
missum  solutioni  R.  P.  Augustini  Thomae  a  S.  Josepho.  Est  vero  aequatione  se- 
qaenti  comprehensnm :  hx-\-  li=,y^  in  qua  h  est  numerus  datus  quiscnnqne  pos- 
sibilis  integer,  x  et  y  qnaesiti  hac  lege,  ut  y  semper  maneat  mínor,  qunm  6. 
Petitor  ejus  solutio  in  integris  totics,  quotíes  fieri  potest.^ 

Nejvšeobecnější  řešení  jest: 

a;  =  6*«  +  ak  +  /?, 
kdež  a  a  /?  vyhledati  nutno ;  a  tu  se  pak  obdrží 

X  =  hk^  +  2  (fc"  zh  1)  É  +  ^^•"-'  H-  26"-* 
a  ledy  y  =  &A;  +  6"±l. 

Na  to  přednesl  Dr.  Emil  Sekera  výklad  o  anatomii  a  histologii  planarie 
běloskvoucí  (Planaria  albissima  Vejd.).  Uvedený  druh  zjištěn  byl  r.  1882  prof. 
Vejdovským  ve  Vrutici  Kropáčově;  r.  1887  a  letos  nalezen  byl  přednášejícím 
T  okoli  Hlinská  ve  vých.  Čechách.  Jest  barvitosti  bělistvé  beze  stopy  pigmentace; 
Tplikosf  8 — 10  mm.,  šířka  1  — 1*5  nim.,  nnpřed  tvaru  zaokrouhleného,  vzadu  zů*e- 
ženélio.  Poměry  integumeniu,  mesenchymn,  nervové  soustavy,  zažívacího  ústrojí 
neodchylujf  se  od  těch,  jež  známe  již  u  forem  popsaných.  Exkreční  apparát  skládá 
se  z  párovitých  větví  táhnoucích  se  v  četných  oklikách  po  celé  délce  těla,  od 
Dichi  odvětvují  se  kanálky  na  hřbetní  straně  otví^rky  ústící  v  uspořádáni  jaksi 
sfgiDentálném.  Otvorů  stanoveno  8  po  jedné  straně  těla,  z  nichž  ony  v  krajině 
nadbočni  dle  analogie  možno  za  hlavní  považovati. 

Co  se  týče  pohlavního  ústroji,  lze  připomenouti,  že  jest  tu  zastoupen  typus 
poměrně  jednoduchý;  atrium  protáhlé  zaujato  jest  krátkou  svalnatou  pyjí;  dále 
sem  ústí  vejcovody  a  tak  zv.  děloha  čili  žláznatý  orgán  opatřený  dlouhým  stonkem. 
Tarlata  váčkovitá  táhnou  se  ve  víceřadí  po  celé  délce  těla;  chámovody  krátké; 
HjeČDÍky  nalézají  se  v  okolí  druhé  větve  střevní  se  shora;  vejcovody  a  žloutkové 
trsy  slabě  vyvinuty.  Přídatných  ústrojů  zvláštních  nestává.  —  Na  konec  podána 
pozorováni  o  nepohlavním  rozmnožování  příčným  dělením,  jež  u  tohoto  druhu  se 
^skytnje. 

Assistent  Dr.  Filip  Počta  přednášel  pak  o  oolitických  horninách  ze  silur- 
ských etáží  A  a  B  v  okolí  Příbramském  se  vyskytujících.  Jednou  z  nich  je  ooli- 
tický  vápenec  nalezený  před  lety  p.  prof.  Pošepným  na  blízku  šachty  Jarošovky, 
dniboo  pak  adinolová  hornina  na  Dubové  Hoře  u  Příbrami  p.  Pošepným  odkrytá. 
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Zrnka  vápence  oolitického  jsoa  až  do  jemnosti  zvrstvená  a  mají  často  ve  svém 
středu  čirý  krystalický  vápenec  a  jsou  pfivodu  mÍGeralného.  Matečná  horDÍna 
jest  krystalický  vápenec,  v  němž  hojně  úlomkfi  zrnek  oolitickýcli  je  roztroušeno 
a  mimo  to  ještě  částečky  uhelné  se  nalézají.  Adinola  z  Dubové  Hory  sestává  as 
ze  %  ze  živce  a  z  Va  ^  křemence  a  chová  mimo  ty  ještě  sliluky  amfibolu  v  sobě, 
které  někdy  podobu  vláken  na  sebe  přijímají.  Zrni<a  oolitická  jsou  čirá,  obyčejné 
žlutavá  neb  modravá,  nevrstevnatá  a  mají  v  sobě  malé  jehličky  houbové.  Dále  vy* 
skytuje  se  v  hornině  této  buničina,  která  podobá  se  oné,  jakou  se  vápeníte  řasy 
mořské  vyznačuji.  Tuto  řasu,  nejstarší  zbytek  předvěké  fiory  u  riás,  pojmenoval 
přednášející  Scapina  cambrica. 

Prof.  Dr.  K.  Vrba  podal  zprávu  o  bertranditu,  tantalitu,  mouazitu,  xenu- 
timu,  pharmakosiderítQ  a  symplesitu,  vesměs  z  živcového  lomu  v  obecním  lese 
„u  obrázku^  zvaném  u  Písku  pocházejících.  Kdežto  monazit  a  xenoiim  byly  již 
v  Čechách  v  pegmatitu  Sušickém  pozorovány,  jsou  ostatní  minerály  pro  cechy  nové. 

Dále  předložil  Dr.  K.  Vandas  nový  „příspěvek  ku  seznání  flory  bulharské.'^ 
Pojednání  toto  jest  pokračováním  práce,  kterouž  Dr.  J.  Velenovský  ve  schůzi  král. 
společnosti  nauk  dne  10.  února  1888  předložil,  obsahujíc  výsledky  společné  cesty 
po  západním  Bulharsku.  Z  Lom  Palanky  cestováno  přes  Berkovce  a  Klisura  na 
Petrov  Han,  ležící  na  hřbetech  Staré  Planiny,  odtud  pak  do  Sofie.  Ze  Sofie  na- 
vštíveno malebné  pohoří  Vitošské,  dále  pak  Osogovska  Planina  nad  Kistendylem 
se  vypínající,  jehožto  okolí  dfikladně  ohledáno.  V  práci  této  zaznamenány  jaou 
rostliny  prostoplátečné  v  jmenované  krajině  nasbírané,  mimo  to  pak  uvedeny  zde 
četné  byliny  prof.  H.  Škorpilem  v  okolí  Sofie  sebrané.  Mimo  druhy  známé  na* 
lezeny  následující  druhy  U  odrůdy  nové :  Viola  elatior  Fr.  var.  latifolia,  Cerastinm 
balcanicum,  Trifolium  Vélenovskýi,  Onobrychis  calcarea,  Potentilla  Haynaldiana 
Jka.  var.  balcanica,  Angelica  Pančičii,  Pencedanuin  aegopodioides. 

Konečně  předložena  od  J.  Kušty  v  Rakovníce  zpráva  o  rostlinných  otiscích 
v  třetíhorním  jílu  Yřeštanském  u  Bíliny. 


Frant,  Vojtíšek  stal  se  zkušebním  kandidátem  (čeština,  frančtina,  němčina) 
při  c.  k,  české  reálce  v  Ječné  ulici  v  Praze. 

Zemřeli:  Due  25.  listopadu  188S  Josef  Jireček  v  Vrsize^  c.  k.  ministr  mimo 
službu,  velezasloužilý  o  literární  dějiny  české.  —  Dne  10.  prosince  Dr.  Ant. 
Baleár^  prof.  gymn.  na  Spálené  ulici  v  Praze,  —  Josef  Séeinhauser,  professor 
v  Jindřichově  Hradci.  —  Josef  Techánek,    professor  gymnasia  Jičínského. 


Panu  N.  J.  K.  Posudku  Vašeho  nemůžeme  uveřejniti,  poněvadž  jest  více 
osobní  než  věcný,  a  Krok  se  musí  jako  každý  podobný  časopis  zásadně  vystřihati 
všech,  jelikož  bezprospěšných,  osobností,  ať  z  příčiny  jakékoliv. 


Opravy  chyb  tiskových. 

Str.  431,  ř.  1  čti:  setření. . .  s  textu  m.  šetření.  . .  v  textu.  Str.  431,  ř.  21 
až  23  čti:  některých  příliš  subtilních  výkladův  synonymických,  pak  některých  po- 
známek grammaiických, . .  .  konečné  několika  připomenutí  m.  některé  příliš  sub- 
tilní výklady  synonymické,  pak  některé  poznámky  grammatické, . . .  konečně  ně- 
kolik připomenutí.** 

Jr.  Pmslk,  redaktor  a  T7d»T»tel.  —  F.  SimAček,  knihtitkAra». 


ROZPRAVY 


O  etymologisování. 

Sepsal  A.  Ludwig. 
(Pokračováni.) 

Nahoře  jsme  se  zmínili  o  spůsobu,  kterým  číslovky  z  konkretm^ch  pojmů 
a  jmen  svůj  původ  vzaly.     I  původ  předložek  namnoze  podobného  rázu  jest, 
a  čím  později  vznikly,  tím  zřejměji  lze  to  dokázati.    Francouzská  předložka 
chez  (apud)  je  lat.   casa^  a  dánská   hos   (vyslov   huss)  a  švédská  hos  je  pů- 
vodní   snbst  hus    dům.     Na  tento    původní  význam    poukazuje  ještě  tedf  ta 
zvlástnosť,  že  se  obou  jenom  ohledem  na  člověka  užívává.    Srovnáme-li  slov. 
předložky  pod  po,  nad  na,  pozastavujeme  se  nad  nestejným    poměrem   mezi 
Ma  a  gad.     Poslední    slovo   zůstalo   jménem,   ačkoli  je  patrno,   že  sia  ze  md 
týmže   postupem  se  vyvinulo,   kterým  na  z  nad  a  po  z  pod   povstalo.     Také 
o  povstalo  z  obu  odsutím  končící  slabiky  (do  z  dolů  nebo  domů?).     Že  pod 
pŮTodně    znamenalo    ,noha',   pravdě  nad    míru  se  podobá,   poněvadž,    kdyby 
slovanština  byla    zachovala    předložku  upa,  s  kterou  Miklosich   pod  spojuje, 
zajisté  by  ji  litevština  odsutím  počátečné  samohlásky  nebyla  zkomolila,  i  ve 
slov.  bychom  se  nejspíš  nadali  tvaru  opu.  Že  by  otU,  odú  dle  Miklosiche  bylo 
totožným  se  sanskritským  atas  ,odsud\  docela  pravdě  se  nepodobá.     Dle  vší 
pravděpodobnosti    můžeme    srovnati  oťu  se  ssk.  uď,  ačkoli    toto  poslední  má 
měkkou  souhlásku.     S  předložkou    obti  by  se  v  tom    případě  i  tím   snášelo, 
že  tvrdé  jer  má  (áfiqn'  umhi  abhi  a  udi). 

Podú  a  zadů  mají  zjevný  konkrétní  význam ;  u  předložky  nadú  se  však 
úplně  ztratil.     Já  myslím,  že  původně    znamenalo   vrch    hlavy,  pout.     Kořen 
je  nadh  (ted  jméno  podst.  nádha)  ,8pojiti'  na  př.  šitím,  právě  jako  pout  bez 
pochyby  souvisí  s  pouto,  znamenaje  místo,  kde  se  spojují  dvě  polovice  lebky. 
Obraťme  se  tedy  k  druhému   živlu  jazyka,   totiž  ku   slovotvorným  pří- 
ponám, což  nám   někdy  k  zajímavým    výsledkům    dopomáhá.     Slovanské  -et, 
-at  (starobulh.    §tb)    nalézá  se,  pokud  já   vím,  jen   jednou   v   řečtině;   je  to 
▼   slově   ávdgtdg    uvdoidrc    socha.     Podobá    se,    že   původně    loutku    naznačo- 
'^**^o,  poněvadž  zajisté  poprvé    sochy  v  přirozené  velikosti  se  nehotovily.     Na 
hě  straně    řecké    slovo    nám   dokazuje,   že   starosl.   at   předpokládá  tvar 
t  -ient   (ne   pouze,   jak   se   vůbec   za  to  má,   -ent;    což  i  v  litev.   jti-s); 
ik.  máme   některá  zdrobňující  jména:  purušanti  mužíček  od  puruša  (muž), 
ati  a  -iti  vlče   V  latině  máme  Picens,  Quercens.     Picens  od  picus  (datel) 
inaČQje  domnělé  potomky  datle.  Quercens  člověka  pošlého  od  dubu  či  ma- 
^o  vlastnosti  dubu. 

Slovotvomé   přípony   ustanovují   vztahy   pojmů   ku    skutečnosti,   anebo 
á  pojmy  v  obor  skutečnosti  se  uvádívají.  Ptalo  se,  a  dílem  ptává  se  ještě 
-^d,  odkud  jim  té  síly   přibylo?    Odpovídáváno  na  tu  otázku,   že  to  svou 
iikin,a.  4 
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vlastní  silou  dělají,  svým  vlastním  významem.  Měly-li  tedy  svůj  vlastní 
význam,  musí  se  také  předpokládati,  že  byla  samostatná  slova  či  slůvka, 
která  časem  teprve  s  kořenným  kmenem  se  slučujíce,  kmeny  slov  utvořila. 
Postup  pak,  který,  jak  jsme  to  dříve  vykládali,  při  etymologisování  vůbec  od 
jazykozpytců  byl  zamítnut,  zde  od  nich  schválen  byl,  slova  se  pokládala  za 
složená.  I  tu  v  některých  případech  přisvědčiti  musíme.  Známo,  že  něm. 
(starogotské)  haidus  heit, znamená  jakost,  povahu,  spůsob,  důstojnost,  stav. 
Složené  podst.  jm.  guotheit  znamená  tedy  doslovně:  dobrá  jakósť :=  dobrota. 
Ale  guotheit  považuje  se  už  ne  za  složené,  nýbrž  za  odvozované  slovo.  Franc. 
fiérement  je  ,íera  mente^  pyšnou  myslí  =  pyšně;  že  mentě  z  podst  jm.  stalo 
se  sufGxem,  to  pozorujeme  hned  při  premiěrement  ,po  prvé',  co  nemůžeme 
už  přeložiti  ,prvou  myslí*. 

Prese  vše  to  theorií  tou  uzel  jak  dí  přísloví,  je  rozefat,  ale  ne  roz- 
luštěn. Vedle  tak  zřejmých  příkladů  stojí  ohromné  množství  takových,  kterým 
se  pomoci  z  toho  učení  docela  nedostává,  které  na  jeho  základě  vysvětliti 
aspoň  poněkud  pravděpodobným  spůsobem  mamě  bychom  se  snažili.  Při- 
pouštěti musíme,  že  lat.  slova  ala-crí,  volu-cri,  medio-crí  jsou  složená  dle 
svého  původu  a  že  druhá  část  jejich  -cri,  která  místo  přípony  zaujímá,  je 
vlastně  slovo  od  kořeně  kr  dělati  pošlé,  těsně  spřízněné  se  skr.  redupliko- 
váným  ča-kri,  že  odtud  také  odvozována  přípona  -cro  (lavacrum);  že  salú- 
beri  (saliit-beri)  je  složeno  ze  salut-  a  beri  (adferens,  ferens)  od  koř.  bhar 
ferre  q}éQBiv^  srov.  skr.  sabobhari  ze  sahah  síla,  vítězství  a  bhari:  co  podává 
vítězství. 

Kořeny  •^  do  (skr.  dhá^  dá)  v  latinském  jazyce  dobře  se  nerozezná- 
valy; splývaly  v  útvar  -do  -dere  -didi  -ditum^  když  byly  s  předložkami  slo- 
ženy; jen  tu  i  tam  naskýtají  se  tvary  'dtw  neb  -dio.  Tak  máme  audio 
(ausi'dio),  ordior  od  koř.  or  (prior).  Nesmí  se  tedy  pochybovati,  že  ordo 
(ordin-)  zahrnuje  v  sobě  dva  kořeny:  kořen  or-,  který  podává  pojem  a  hlavní 
význam  a  kořen  -di  (=  čs).  Ale  kořen  -di  nepůsobí  zde  jako  kořen,  nýbrž 
jako  přípona,  sám  rozmnožen  jsa  dovozovacím  sufSxem  (di-an  din-).  Máme-li 
tedy  považovati  příponu  -din  ve  libido,  cupido  také  za  složené  s  kmenem 
verbálním  libi,  cupi  a  s  podst.  jménem  -do  -dinis?  A  když  tomu  tak,  i  jm. 
podst.  na  e-do  frigedo,  algedo  etc.  A  konečně  snad  i  případná  jména  fíí- 
gidus,  algidus?  Že  povstala  z  frigi-du-os  algi-du-os?  jako  Consus  patrně 
z  con-su-os,  qui  consuit.  Vidí  se,  že  krok  za  krokem  jistoty  a  konečně 
i  pravděpodobnosti  ubývá. 

Přípona  comparafivu  -tara  (-rsQo-)  také  zdála  se  býti  stkvělým  příkladem 
toho  učení,  poněvadž  bez  nesnáze  mohla  se  odvozovati  od  kořene  tar  (srov. 
trans)  překročiti,  minouti,  převyšovati  i  zvítěziti.  Byl  by  tedy  -tara  ten, 
který  zvítězí  tou  vlastností,  kterou  adjektivní  kmen  udává. 

Ale  jak  medle  si  pomůžeme  při  příponě  superlativu  -tama  (lat.  timu 
-extimus)?  Máme-li  se  utéci  ku  kořenu  tam-  obscurum  esse  (tma)  v  tom 
smyslu,  že  -tama  superlativu  by  naznačovalo  toho,  který  zastiňuje  ostatní 
lidi  tou  vlastností,  kterou  udává  adjektivný  kmen?  Patrno,  jak  směšná  by 
byla  taková  domněnka.  A  přes  to  neobracen  zřetel  na  tu  skutečnost,  že  ne 
jenom  -tara  a  tama  ale  i  -ra^  -ma^  -ta  se  nalézají  co  přípony  comparativu 
a  superlativu! 

Prakritské  (a  novoind.)  slovo  sonáro  sonár  (zlatník,  rusky:  master  zo- 
lotnych  děl)  povstalo  ze  sona  (skr.  suvarna  zlato)  kára  dělatel:  suvarnakára. 
Ale  už  ve  starém  jazyce  máme  (vedle  obyčejného  karma,  kára  qui  opus 
facit)  karmára  ,kovář*;  smíme-li  tedy  přiřknouti  takové  zkomolení  slov  i  ja- 
zyku Věd?  musíme-li  snad  také  odvozovati  aurarius  (faber)  od  auro  carius? 
Toto  poslední  zajisté  ne;  možná  však,  že  následkem  stejného  násloví  ve 
karmakára  toto  zkomoleni  už  za  .staré  doby  bylo  provozováno. 

Už  ze  skrovného  počtu  právě  uvedených  příkladů  poznali  jsme,  že  tento 
názor  o  původě  a  původní  podstatě  přípon  v  některých  nemnohých  případech 
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ospravedlniti  se  může,  a  nade  váí  pochybnosť  správným  jest,  že  v  některých 
dokázati  ho  nelze  a  že  konečně  v  jiných  naskrze  mylný  jest 

A  i  v  těch  případech,  kterých  se  na  prvním  místě  zde  dokládáme, 
máme  za  přípony  slova,  skládající  se  z  kořenného  živlu  a  —  z  přípony, 
která,  už  každému  opakování  téhož  pokusu  vzdoruje.  I  kdyby  tedy  na  př. 
'tará  'iama  a  jiná  skutečně  ze  samostatných  slov  původ  byla  brala,  přece 
záhada,  o  které  právě  jednáme,  se  světa  byla  by  neodklizena.  Naopak  ta 
slova,  která  pozbyvše  své  samostatnosti  připodobnila  se  příponám,  představují 
poidéjší  zjev  a  proto  o  původě  a  podstatě  přípon  důkladného  svědectví  po- 
dati nemohou. 

Víme  zajisté  aspoň,  co  a  čím  přípona  není,  a  že  podstatnou  svou  silou, 
podstatným  svým  významem  nepůsobí,  že  tu  sílu,  tento  význam,  který  ovšem 
patrně  s  ní  spojen  jest,  odjinud  čerpala.  Místo  jedné  otázky  máme  následkem 
toho  dvě  anebo  tři; 

1.  jaký  byl  původní  význam  a  úkon  přípony? 

2.  odkud  vzala  přípona  poedéjši  význam? 

3.  čím  se  stálo^  ze  druhý  význam  zatijal  místo  dřívějšího? 
Neměla-li  přípona  už  od  prvopočátku  pozdějšího  významu  svého,  nutno 

předpokládati,  že  její  úkon  jinam  směřoval,  Že  pouze  vzágemné  vztahy  mezi 
pojmy  a  zevnějšími  konkrétními  předměty  naznačovala  a  uskutečňovala.  Za 
oněch  prastarých  dob  konalo  se  to  jednoduchým  a  dostatečným  spůsobem 
okazování,  a  stačila  ca  to  ukazovací  zájmena.  Kdežto  však  tato  zájmena  tu 
na  konatele,  tam  na  děj,  tam  zase  na  konané  dílo  ukazovávala  a  s  druhé 
strany  kořen  těmto  vztahům  vyhovoval,  poněvadž  je  skutečně  v  sobě  zahrnoval, 
poznenáhla  tyto  vztahy  z  konkrétních  a  okamžitých  abstraktními  a  trvalými 
se  stávati  počaly  a  v  stejné  míře  i  kořenu  abstraktnosti  přibývalo,  kdežto 
mu  dříve  bez  pochyby  vždy  konkrétním,  ačkoli  měnivým  a  okamžité  potřebě 
vyhovujícím  spůsobem  rozuměno.  Spolu  i  prázdnosti  zájmen  co  do  obsahu 
pomoženo  tím  postupem  a  povstala  takřka  rovnováha  mezi  kořenem  a  zá- 
jmenem či  příponou  tím,  že  kořen  ve  přirovnání  ku  zájmenu  mnohonásob- 
ností  možných,  ačkoli  ne  zjevných,  vztahů  mimo  svůj  vlastní  pojmový  význam 
přetížený,  svalil  břemeno,  jež  jeho  úplné  abstraktnosti  na  závadu  bylo,  na 
rozhčné  obsahu  prázdné  živly  zájmenné.  Že  tomu  skutečně  tak  bylo,  o  tona. 
aspoň  negativní  svědectví  podává  mlhavosť  a  nedňslednosf  v  upotřebování 
léch  útvarů,  která  tím  nápadnější  jest,  čím  doba,  na  kterou  zřetel  obracu- 
jeme,  je  starší.  Konečně  upozorňujeme  na  to,  že  jmenovitě,  pokud  jazyk  se 
jesté  neustálil,  síla  a  účinnosť  upotřebovaných  prostředků  časem  klesá  a  úplně 
mizí  a  následkem  toho  mluvící  zase  a  zase  k  týmž  anebo  podobným  pro- 
středkům se  uchyluje,  čímž  nashromáždění  zdánlivě  (a  skutečně)  zbytečných 
přípon  dostatečné  se  vysvětluje.  V  těch  skupeninách  přípon  jeví  se  bež  po- 
chyby mechanická  snaha,  aby  mluvící  se  stal  srozumitelným,  co  snad  i  o  pa- 
raaitických  skupeninách  zvuků  platí. 

Velmi  poučný  příklad  všeho  toho  podává  složené  sklonění  přídavných 
jmen  ve  slovanských  nářečích,  ačkoli  ve  velké  míře  původní  rozdíl  mezi  určitým 
a  neurčitým  jménem  přídavným  už  vymizel;  neříkáť  se  v  češtině  už  dobr, 
cern,  snaden,  peven,  sládek  a  podobná,  nýbrž  vůbec  a  všude  jenom* 
dobrý,  černý  atd.  Tu  i  tam  však  ustálil  se  jiný  rozdíl  mezi  neurčitým  a 
wcitým  přídavným  jménem;  hoden,  vesel,  churav  a  pod.  naznačují  okamžitý 
stav,  kdežto  hodný,  veselý,  churavý  trvalou  povahu  vyjadřují.  Tento  rozdíl 
je8t  od  zájmena  i  (ji),  které  neurčitému  tvaru  připojeno  jest,  úplně  neod- 
yislý.  Ovšem  že  v  té  příčině  zvláštní  zásada  jazyka  vládla,  dle  které  plněji  • 
símu  útvaru  věcší  a  určitější  význam  se  přisuzuje. 

Patrno,  že  etymologisování  v  příčině  .  přípon    právě    líčenými  zásadami 
nditi  se  má. 

V  příštím  článku  pojednáme  o  skloňování  jmen  a  sloves.  íDokoiu':.) 
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O  středním  školství  italském. 

Napsal  Jo8,  Dideóék. 
(Pokračování.) 

b)  Lycea. 

Tato  srovnati  možno  poněkud  s  bývalou  „filosofií"  rakouského  školství, 
poněvadž  se  v  nich  jednotlivé  v  gymnasiu  ignorované  odbory  vedle  ostatních 
již  dříve  studovaných  pěstují.  Jsou  to  zejména  fysika,  chemie,  mineraloffie 
a  filosofická  propaedeuiika. 

Lyceum  jest  tříleté,  obsahujíc  v  jednotlivých  ročnících: 

L  ročn.  hod.  11.  ročn.  hod.      m.  ročn.  hod. 


Vlafitinu 

5 
4 
4 
6 
4 

2 
2 

4        .     .     ,     . 
4        .     .     .     . 
3        .     .     .     . 
4V.    .... 

3  .... 

4  .... 

2   (mineralog.) 

O             .... 

3 

Latinu  .... 

4 

Řečtinu 

3 

Dějepis.    .    .    . 
M athematiku . 

4V. 
4 

Fysiku  a   chemii 
Přírodopis  a  fys. 

geogra£ 
Filosofie    .    .    . 

4 

(anatomie 
rostlin  i 

•         •         • 

a  fysiol. 
zvířat) 

•         •         • 

2  (fysik,  geografie) 
3 

Ku  přijetí  do  L  roku  lycea  třeba  zapraviti  60  lir  taxy  a  prokázati  se 
vysvědčením  z  V.  třídy  gymnasijní  čili  absolutoriem.  Kdo  však  do  IL  nebo 
in.  roku  o  přijetí  se  hlásí  a  tak  i  každý,  jenž  do  jednotlivé  třídy  lyceální 
postoupiti  chce,  podroben  jest  zkoušce  přijímací  za  40  lir  taxy  před  zvláštní 
kommissí,  v  níž  vedle  ředitele  zasedá  sedm  odborných  professorů.  Do  II. 
nebo  III.  roku  na  základě  zkoušky  přijat  může  býti  jen  takový  posluchač, 
u  něhož  od  dosažení  gymnasijního  absolutoria  jeden,  resp.  dva  roky  uplynuly. 
Themata  jsou  podobná,  ale  těžší  než  při  absolvování  gymnasia. 

I  po  ukončení  lyceálních  studií  podrobeni  jsou  posluchači  zkoušce,  by 
dosáhli  absolutoria.  Tu  předsedou  též  ředitel,  není-Ii  ad  hoc  královský 
kommissař  vyslán;  zkoušejícími  jsou  professoři  lycea.  Jen  když  zároveň  ex- 
ternisté (z  privátm^ch  ústavů)  se  přihlásili,  povolán  do  kommisse  ještě  pro- 
fessor,  k  vyučování  na  lyceu  oprávněný,  ale  ne  královský.  Pouze  takový  se 
vylučuje,  jenž  některého  z  examinandů  ke  zkoušce  připravoval. 

Absolutoria  může  dosíci  pouze  ten,  kdo  před  3  roky  opustil  gymnasium. 
Jen  u  žáků  20letých  a  u  všech,  kteří  již  ve  II.  ročníku  vojenské  službě  pod- 
léhají, činí  se  výjimka  —  o  1  rok  k  jejich  prospěchu.  O  povolení  ku  sklá- 
dání zkoušek  pro  absolutorium  žádati  se  musí  buď  v  květnu  nebo  podruhé 
až  do  září  s  připojením  křestního  listu,  absolutoria  gymnasijního  a  kvitance 
ze  zaplacení  taxy,  t.  j.  75  lir.  Seznam  přihlášených  kandidátů  předloží  se 
ministerstvu,  jež  ustanoví  den  zkoušek  a  rozdělí  examinandy  z  privátních 
(t.  j.  vůbec  nekrálovských)  ústavů  abecedním  pořádkem  na  jednotlivá  lycea 
(jeli  jich  totiž  v  jednom  městě  více).  Pouze  chovanci  konviktů  přidělují  se 
lyceu  jednomu. 

Práce  k  písemním  zkouškám  zasýlaly  se  dříve  zemskou  školuí  radou 
řediteli  lycea.  Poněvadž  se  však  různým  podvodům  a  pletichám  přišlo  na 
stopu,  sděluji  se  nyní  telegrafem.  Telegramma  dochází  u  přítomnosti  zku- 
šební kommisse  a  examinandů  I 

Písemní  práce  obsahuje:  1.  Vlaské  pojednání  2.  Překlad  kapitoly 
z  latinského  klassíka  do  vlaštiny.  3.  Překlad  vlaského  autora  do  latiny. 
4.  Překlad  kapitoly  z  řeckého  klassika  do  vlaštiny  a  5.  obyčejně  několik  pří- 
kladů z  mathematíky  —  anebo  ještě  themata  z  jiných  předmětů. 
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Každému  tbematu  vyměřeno  6  hodin,  počínajíc  9  hodinou.  Slovníky 
se  ponechávají. 

Zkouška  ústní,  pro  jednotlivce  nejméné  na  čtvrt  hodiny  vyměřená,  týká 
se  všech  předmětů  lyceálních.  Úlohy  (otázky)  k  nim  určuje  Sčlenná  kom- 
misse,  na  3  léta  ministrem  zvolená.  (Tak  od  r.  1884.)  Každoročně  však 
1  člen  vystoupí  a  nahradí  se  jiným.-  Vystupování  rozhoduje  se  v  prvních 
3  letech  losem,  pak  jmenováním.  Tato  kommisse  přehlíží  též  práce  písemní 
a  zpravuje  o  výsledku  ministerstvo.  Poněvadž  by  však  při  každém  lyceu  ne- 
zmohla veškerý  materiál,  přiděleno  jí  ještě  12  universitních  nebo  lyceálních 
professorů  k  revisi.  I  tyto  jmenuje  ministerstvo  na  tři  roky,  obnovujíc  tře- 
tinu z  nich  každoročně. 

Neobstál- li  kandidát  v  červenci,  může  v  říjnu  zkoušku  dokončiti.  Pro- 
padl-li  však  při  obou  sessích  z  jediného  předmětu  s  výjimkou  vlaštiny  nebo 
latiny  a  má-li  ostatně  sedmičky  (tedy  as  dostatečné),  rozhoduje  se  hlaso* 
Táoím,  při  němž  každý  člen  kommisse  má  4  hlasy.  Připadne-li  kandidátu 
aspoň  %  z  celého  počtu  hlasuj  prohlášen  dospělým.  ~  Neprošel-li  při  druhé 
sessi  vůbec,  může  druhým  rokem  celou  zkoušku  opakovati  a  musí  taxu  za- 
platiti znova. 

Roku  1884—5  bylo  336  lyceí  (z  nichž  96  státních)  se  13,768  poslu- 
chači. Z  těch  podrobilo  se  zkoušce  v  prvních  obou  ročnících  4817,  z  nichž 
3388  s  prospěchem,  kdežto  ostatních  1429  propadlo.  Mimo  to  postoupilo 
89  posluchačů  bez  zkoušky.  Ze  III.  ročníku  zkoušeno  5107  posluchačů, 
z  nichž  3155  s  prospěchem. 

c)  Některé  vnitřní  poměry  školní.  Personalie. 

Představeným  gymnasia  jest  „direttore"  a  správcem  lycea  „preside**. 
ňeditel  málokdy  vyučuje,  maje  na  starosti  hlavně  administrativní  řízení  ústavu. 
Proto  také  zřídka  koy  si  všímá  methodické  činnosti  učitelstva.  Svolávaje 
8bor  ku  poradám,  předsedá;  senior  sboru  jest  místopředsedou  a  nejmladší 
clen  protokolistou.  Věcšinou  hlasů  se  i  tam  záležitost  vyřizuje,  jako  má 
předseda  v  záhadných  případech  právo  proti  usnesení  sboru  odvolati  se  ku 
školní  radě. 

Porady  předepsané  jsou  tři:  v  první  se  ustanoví  rozvrh  hodin,  rozdě- 
lení předmětů  a  pod.  V  druhé,  před  koncem  roku  konané,  rozhoduje  se, 
kteří  žáci  bez  zkoušky  mohou  postoupiti,  a  kterým  má  býti  přisouzena  cena. 
Ve  třetí,  na  konec  roku  svolané,  zjistí  se  výsledky  zkoušek  postupních  a 
zkoušek  pro  absolutorium  konaných.  —  Přejí-li  si  v  důležitých  záležitostech 
dTa  professoři,  aby  sbor  ku  poradě  se  svolal,  ustanoví  ředitel  poradu  mimo- 
řádnou. —  „Professor"  jest  úřední  titul  všech  jednomu  řediteli  podřízených 
učitelů ! 

Ředitel  pečuje  o  protokoly  a  o  dodržování  hodin,  ale  také  o  chování 
se  žáku  před  a  po  vyucovátti  Zůstávaje  na  chodbách  školních  i  po  započetí 
vyučování,  kára  opozdilce,  kteří  jen  s  jeho  svolením  vstoupiti  mohou  do  třídy. 
Jen  ředitel  přijímá  omluvu  absencí  a  jen  on  dovoluje  při  opětném  příchodu 
žákově  torouto  návštěvu  třídy.  O  prospěchu  žáků  též  pouze  ředitel  rodiče 
zpravuje.  Dávaje  učitelům  dovolenou  až  na  10  dní,  stará  se  i  o  jejich  ná- 
hrada ve  škole.  Úlohv,  jichž  mnoho  se  dává,  opravují  se,  ale  řediteli  se  ne- 
předkládají. Pouze  školní  práce,  v  každém  bimestru  jedna,  dostává  ředitel 
k  revisi.  U  něho  se  též  třídní  knihy,  do  nichž,  jak  svrchu  řečeno,  hned  při 
zkoušení  známky  se  vpisují,  po  skončeném  vyučování  každodenně  ukládají. 

Péče  o  chování  se  žáků  mimo  školu  jsou  koUegové  italští  prosti.  Venku 
může  se  stavěti  žák  „na  hlavu",  může  navštěvovati  hospice  kterékoliv  a  z  nich 
domů  vraceti  se  kdykoliv  a  chovati  se  tam  jakkoliv  —  múze  a  smí,  poněvadž 
Škola  za  mimoškolní  kázeň  chovanců  zodpovědná  není.  A  domácnost  ta 
i  věcSiny  též  o  to  málo  pečuje,  domácnost  i  veřejnost  či  společnost  lidská, 
poněvadž  obě  politickými  záležitostmi  až  příliš  jsou  zaujaty.  Proto  také  na* 
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lézají  škol}'  velmi  chatrče  opory  v  domácnosti  studujících,  ba  ještě  více : 
skutečné  netečnosti.  Pouze  když  konec  školního  roku  se  blíží,  ustupuje  Iho- 
stejnosf  Tážným  obavám;  v  té  době  teprve  vzpomíuají  si  na  školu,  tu  pak 
teprve  učí  a  naučí  se  k  ní  cestu  znáti,  tu  pak  prosu  slibují  ba  i  hrozí,  vše 
dle  toho.  jak  blíží  se  zkouška  postupní;  vůbec  vedou  si  tak,  že  postavení 
direktora  a  těch  professoru,  na  něž  petenty,  osanty  a  perhorrescenty  odkázal, 
skutečné  sotva  as  jest  bezpečným.  Vždyt  ne  nadarmo  stěžoval  si  slovutný 
praeside  Cigliutti  v  Římě  (r.  1883),  že  mnozí  rodičové  školu  za  průchodní 
dům  ku  dosažení  absolutoria  považují! 

Mládež  italská  snad  i  lepší  jest  než  společnost,  jíž  mimoškolm'mu  do- 
zoru svěřena.  Ba  ona  jest  prý  dobrosrdečnou,  spůsobnou  a  vnímavou,  tak 
že  by  pří  vzájemném  spolupůsobení  školy  i  rodiny  skutečně  velmi  skvělých 
úspěchů  ve  studiu  projevovati  mohla.  Ona  také  skromnou  a  zdravou,  ač 
nemá  té  vzácné  příležitosti  a  radosti,  aby  mohla  navštěvovati  prostorné,  po- 
hodlné a  světlé  paláce,  jakých  mnohých  její  čeští  koUegové  ani  vážiti  si  a 
šetrně  oceniti  nedovedou.  Omladina  italská  zove  školní  budovou  po  věcšině 
dům  chatrný,  mezi  jinými  stěsnaný,  a  školní  síní,  světnici  dusnou,  nepo- 
hodlnou, msUo  čistou,  vlhkou,  do  níž  často  jen  horní  světlo  padá  a  ve  které 
široké  lavice  amfitheatralně  nad  sebou  jsou  rozestaveny.  A  přece  při  všem 
tom  nedostatku  světla  sřídka  jen  spatřiti  tam  žáka  krátkozrakého  nebo  oku- 
láry  ozbrojeného! 

Nenalézajíc  v  rodině  opory  užívá  škola  italská  na  rozličné  poklesky 
žáků  poněkud  jiuých  trestů  než  řád  rakouský.  Poznamenání  lenivého  a  ne- 
slušného žáka  ve  třídní  knize  a  privátní  nebo  i  veřejné  domluvy  ředitelem 
jsou  tam  též  v  obyčeji.  Ale  zvláštním,  nám  neznámým  trestem  jest  na  pr. 
vyloučeni  žáka  2  jednoho  předmětu^  nebo  vyloučení  žáka  ze  školy  na  1 — ti 
dnů^  nebo  vyloučení  od  zkoušek  v  první  ses  si,  nebo  vyloučeni  od  zkoušek 
v  obou  sessíchxoz  poslední  tolik  znamená  jako  ztráta  celého  roku.  Tyto  po- 
slední dva  tresty  a  vyloučení  žáka  vůbec  oznamují  se  ministerstvu,  ale  ne- 
přisuzují se  prý  tak  často. 

Počet  učitelů  (insegnanti)  r  1884—5  obnášel  na  739  gymnasiích  4227 
a  na  336  lyceích  1856,  čili  úhrnem  (JOSS.  Poněvadž  však  mnozí  na  obou 
ústavech  jsou  zaměstnáni,  učilo  ve  skutečnosti  pouze  v  gymnasiích  3286  a 
pouze  v  lyceích  1261  professorů. 

Při  vládnoucím  tam  sy. sternu  třiduidví  postupuje  na  gymnasiu  třídní 
8  první  třídou  až  do  třetí  a  třídní  IV.  třídy  do  V.  Pouze  v  obou  těchto 
vyšších  třídách  mohou  se  professoři  o  jazyky  rozděliti  tak,  aby  jeden  před- 
nášel vlaštinu  a  latinu,  druhý  řečtinu  a  s  ní  dějepis  v  obou  třídách.  Ve 
třídách  nižších  jest  latina,  vlaština  a  země-  resp.  dějepis  v  ruce  třídního  — 
počtářství  a  přírodopis  v  ruce  jiného  odborníka.  —  Na  lyceích  jest  pouze 
latina  a  řečtina  v  každé  třídě  v  jedné  ruce.  ostatní  předměty  rozděleny  od- 
borníkům. I  Dokončeni.  > 


Absolutní    míry  na  škole  střední. 

Napsal  B.  Navrátil 

ťcelem  :>třučué  rozpravy  této  jest,  obrátiti  pozornost  k  absolutním 
měrám  se  zřett^lem  ku  škole  střední.  Otázka,  má- li  škola  střední  přihlížeti 
též  ku  mérúm.  jež  absolutními  se  zovou,  stává  se  čím  dále  tím  naléhavější. 
Dosud  si  iieh  iv:íika  střední  školv  téměř  ani  nevšímá :  co  sem  tam  v  učeb- 
ničích  o  nich  nalézáme,  bývají  skrovné  toliko  poukazy  tak  obecné  a  neurčité, 
že  tomu,  kdož  véc  nezná,  jsou  nesrozumitelný,  nebo  jednotlivé  názvy  ^volt, 
ohm.  ampere  a  pod.j.  jež  nebyvše  podstaiou  ani  významem  vjsvětleny,  ne- 
mají vécši  váhy  než  jakékoliv  ne\7svétl:t»?liic   slovo   vůbec.     A  přece    se  ab- 
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solntní  míry  jako  by  dveřmi  a  okny  do  síní  školy  střední  derou.  Co  se  týká 
nauky  o  magnetiénosti  a  elektřině,  tu  není  učence,  vědecké  knihy,  praktika, 
jenž  by  jiných  měr  užíval  než  absolutních;  v  oborech  těchto  zavládly  míry 
absolutní  úplně;  pouhé  přirovnávání  stejnojmenných  veličin  magnetických  a 
elek^ických,  t.  j.  měření  relativné,  nikdo  nepovažuje  již  za  dostatečbé.  Mimo 
to  upotřebení  měr  absolutních  neobmezuje  se  nikterak  na  tyto  dva  obory 
fysiky.  Elektrické  osvětlování,  elektrický  převod  práce,  stroje  magneto-  a  dy- 
namoelektrické,  vůbec  veškery  ony  děje,  při  nichž  energie  elektrická  se  za- 
měňuje v  mechanickou  nebo  naopak,  nerozlučně  pojí  míry  elektrické  a  me- 
chanické. Oboje  pak  rovněž  těsně  souvisí  s  měrami  tepelnými  atd.  Uvážíme-li 
pak  ještě  logickou  omezenosf,  přesnost  a  určitosť,  jíž  míry  absolutní  i  po 
stránce  didaktické  daleko  předčí  nad  obyčejné  míry  relativné,  jež  učitele  stále 
nutí  ku  zdlouhavým  zacházkám,  umělým  okolkům,  ku  mlhavým  quantitativným 
pojmům  „velký,  malý,  věcSí,  menši",  jež  nemají  ni  obrysů,  ni  jádra,  místo 
konkrétních,  stručných  údajů  měr  nových  jest,  tuším,  oprávněna  otázka,  zdali 
by  nebylo  vhodno  nebo  docela  potřebno,  aby  již  i  fysika  školy  střední  po- 
všimla 8Í  měřidel  vědy  a  rozsáhlé  technické  praxe?  Tolik  lze,  tuším,  již 
předem  považovati  za  jisté,  že  není-li  jinak  důvodných  námitek  se  stanoviska 
didaktického,  pak  zajisté  nejen  že  není  námitek  dalších,  nýbrž  naopak  že 
bude  velmi  žádoucno  vyhověti  požadavku,  aby  vyučování  fysice  i  po  této 
stránce  se  přispůsobilo  potřebám  vzdělání  na  vědeckém  podkladě  založeného, 
ano  jinak  opomenutí  jeho  by  se  jevilo  býti  nedostatkem  a  to  zbytečným. 

A  námitek  v  té  příčině,  myslím,  že  není.  Mohly  by  se  as  uvésti 
hlavně  dvě. 

Prvá  by  asi  vyplývala  z  obavy,  nebude-li  rozmnožením  učiva  žák  pře- 
tížen, jenž  bez  toho,  pokud  se  alespoň  týká  dvou  posledních  tříd  školy  střednf, 
na  něž  ve  příčině  této  jediné  lze  spoléhati,  nemalou  práci  vykonati  má,  a  to 
více  ještě  na  škole  reálné  než  na  gymnasii,  jak  již  počet  týdenních  hodin 
dosvědčuje.  Leč  přihlédneme-li  k  věci  poněkud  blíže,  shledáme,  že  se  zde 
o  rozmnožení  učiva  téměř  ani  nejedná.  Fysika,  jíž  jediné  náleží  poučiti  žáka 
o  měrách  absolutních,  methody  měrné  bez  toho  již  rozebírá  a  skutečně  měří. 
Užívá' li  pak  při  tom  jednotek  relativných,  0.  nebo  přijme -li  za  základ  mě- 
ření jednotky  absolutní,  to  o  sobě  látku  nerozmnožuje.  Zavedení  měr  abso- 
lutních do  fysiky  na  škole  střední  neznačí  tedy  v  podstatě  rozšíření  látky,  nýbrž 
hlavně  toliko  nahrazení  látky  látkou.  Rozmnožení  učiva  by  se  objevilo  jen, 
pokud  potřebí  bude  pravidel  pro  převod  měr  relativných  na  absolutní  a  na- 
opak, jemuž  by  se  ovšem  nebylo  lze  vyhnouti;  leč  míním  ukázati,  že  roz- 
množení to  jest  v  pravdě  docela  nepatrné  a  proto  též  bezvýznamné. 

Jiná  námitka  by  byla,  nepřesahuje-li  nauka  o  měrách  absolutních  již 
pr&měmoa  chápavost  žákovu  nebo  vůbec  mez,  již  střední  škola  překročiti 
nesmí? 

K  tomu  dlužno  připomenouti,  že  nutno  bude  nepřipustiti  nic,  co  by 
z  učebné  osnovy  střední  školy  se  vymykalo;  o  úplném  soustavném  rozboru 
měr  absolutních  nemůže  tudíž  již  předem  býti  ani  řeči;  připustiti  bude  lze 
jen  to,  co  látka  učebnou  osnovou  předepsaná  dovoluje  neb  žádá,  ve  formě 
takové,  jež  dokonale  šetří  chápavosti  žákovy  a  didaktických  norem  vůbec. 
Následkem  takového  obmezení  však  nová  pochybnost  se  namanuje,  nebude-li 
totiž  takovéto  vyučování  měrám  absolutním  příliš  kouskovito,  neůplno,  tedy 
žákovi  neužitečné,  a  tudíž  pak  i  čas  i  práce  učbě  věnovaná  bez  úspěchu. 

Nebylo  by  nemožno  k  těmto  a  podobným  pochybnostem  odpověděti 
opět  obecnými  důvody,  zejména  na  př.  poukázati  k  tomu,  že  škola  střední 
v  žádné  nauce,  již  přijala  do  své  osnovy,  si  nevytkla  za  úkol  vyčerpati  ji, 
naopak  že  všude  a  právem  se  spokojuje  se  základními  toliko  rysy  atd.;  ta- 
kové však    povšechné  rozbory   obyčejně    zůstávají  velmi  mlhavy  přes  to,    že 

*>  Jpž  mnozí  zoYoa  též  obvyklými  (konvencionálnlmi)  neb  i  pozemskýini. 
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z  pravidla  velmi  mnoho  slov  vyžadují.  Z  příčiny  té  zdá  se  mi  býti  vhod- 
nějším, podati  zde  stručný  náčrtek  o  tom,  které  z  jednotek  absolutních  by 
na  střední  škole  probrati  bylo  a  poněkud  také,  jakým  spůsobem  je  odvoditi 
dlužno  ze  zákonů,  jež  fysika  vykládá.  Takto,  tuším,  nejlépe  se  dokáže,  hodí- li 
se  do  rámce  střední  školy  nebo  ne,  všechny  námitky,  obavy,  pochybnosti  se 
tímto  spůsobem  nejlépe  na  pravou  uvedou  míru  a  to  tím  úplněji,  ježto  snáze 
i  ony  obtíže  vyniknou,  jež  pouze  pří  praktickém  provádění  se  objevují  a 
v  pouhé  theoretické  úvaze  snadno  se  přehlédnou.  Abych  si  ušetřil  ještě  více 
slov,  míním,  co  se  týká  místa,  na  kterém,  a  oddílu,  ve  kterém  dotyčnou 
jednotku  měrnou  by  as  projednati  bylo,  poukázati  k  učebnici  Miillera  a  Si- 
monidesa,  kteréžto  poukazy  označím  (M.  S.  btr ). 

Poněvadž  soustavné  jednání  o  měrách  absolutních,  jak  již  podotčeno, 
jest  vyloučeno,  umenší  se  rozsah  látky  jednak  o  to,  co  převyšuje  prostředky, 
jimiž  škola  střední  vládne,  ale  mimo  to  i  o  to,  co  ji  nezbytně  není  potřebí. 
Zejména  absolutní  míry  fysiky  molekulárně  a  elektrostatické  míry  magnetické 
a  elektrické  pominou  se  úplně;  o  mnohých  jiných,  na  př.  tepelných,  magne- 
tických (elektromagnetických,  pokud  měří  veličiny  magnetické)  jen  skrovná 
se  učiní  zmínka.  Poměrně  zevrubnější  pozornost  věnovati  bude  měrám  me- 
chanickým, na  nichž  spočívají  všechny  ostatní  a  při  elektřině  měrám  elektro- 
magnetickým, jichž  věda  obyčejně  a  praxe  výlučně  užívá.  Rozumí  se  samo 
sebou,  že  se  přidržíme  všude  soustavy  centimetrgram-sekundové. 

Z  jednotek  mechanických  uvádíme  na  prvém  místě,  ač  i  to  jen  jaksi 
k  vůli  úplnosti,  jednotku  rychlosti^  t  j.  1  cm  za  1  sek.  (M.  S.  str.  27)  po- 
dotýkajíce, že  nebude  zrovna  se  škodou,  podáme-li  rychlost  v  konkrétních 
případech  některých,  s  nimiž  při  dalším  postupu  vyučování  se  setkáme,  též 
v  cm  za  1  sek.,  na  př.  rychlost  zvuku  (3-3  10*  cm),  světla  (3.10'"  cm)  atd. 
Nejdůležitější  měrou  mechanickou  jest  však  jednotka  síly  (M.  S.  str.  31.,  42). 
K  odvození  výměru  jednotky  této  i  všech  jiných,  kdekoliv  to  možno,  použi- 
jeme úměr  (místo  rovnic).  Následující  odvození  jednotky  silové  má  býti  zá- 
roveň příkladem  methodického  postupu,  ze  kteréž  příčiny  je  provedeme  po- 
někud šíře. 

Vycházejíce  z  úměry  PiPfZzzmgím,  g, 

p 

odvodíme  P  = '—  mg, 

nt,g, 

což  ukazuje,  že  číselná  hodnota  síly  P  jest  mimo  m  a  ^  též  ještě  závislá  na 
jakémsi  součiniteli,  jehož  hodnotu  sice  neznáme,  o  němž  však  víme,  že  jest 
konstantní.  Lze  tedy  uděliti  mu  jakoukoliv  hodnotu  číselnou  dle  libosti.  Jest 
však  patrno,  že  ku  počítání  se  nejlépe  hodí  hodnota  =1,  ve  kterémž  pří- 
padě pak  síla  se  měřiti  bude  pouhým  součinem  ze  hmoty  a  zrychlení.   Poža- 

p 
dávku  pak,  aby  zlomek  '—  =  1  lze  vyhověti  velmi  rozmanitými  substitu- 
cemi, jež  ovšem  vesměs  vedou  k  jednotce  silové  přesně  totožné.  Ze  všech 
ale  jest  patrně  číselně  nejjednodušší  ta,  učiníme-li  P,Tzim,-=g,=i\.  Jed- 
notkou síly  bude  tudíž  ona  síla,  jež  jednotce  hmoty  udělí  za  jednotku  doby 
zrychlení  rovné  jednotce  délky.  Rozumíme-li  pak  jednotkou  hmoty  hmotu 
1  cm^  destilované  vody  při  4®  C  (čili  určitéji  hmotu  tisící  části  kilogramo- 
vého etalonu  uloženého  v  archivu  Pařížském),  jednotkou  zrychlení  1  cm  za 
1  sek.,  jest  jednotka  síly  vzata  v  soustavě  cm  g  s  Sk  sluje  riyna ;  *)  jest  to  tedy 
síla,  jež  působíc  po  1  sek.  na  hmotu  1  g  jí  udělí  zrychlení  1  cm.  Tím  jest 
úplně  karakterisována  absolutní  jednotka  síly  v  soustavě  cm  g  s. 

Doporučujeme-li  za  východiště  výklad  školního  úměru,  činíme  to  hlavně 
ze  dvou  důvodů,  jež  vzhledem  k  tomu,   že  se  o  začátečníka  jedná,   považu- 

')  Místo  koncovky  „e"  ve  slově  „dyne",  jehož  užívají  Angličané,  Francouzi,  Némci,  beru 
koncovku  ^^a",  jež  se  mi  zdá  býti  čeátině  přiměřenější. 
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jeme  za  závažné,  totiž:  a)  Při  úměře  lepe  Tyniká  moment  přirovnáváni,  jenž 
jest  podstatným  znakem  pojmu  měření;  2^)  nemůže  tak  snadno  vzniknouti  ne- 
správné porozumění  názvu  „absolutní",  jenž  nemá  zde  téhož  smyslu  jako  ve 
filosofii ;  neznamenat  zde  „absolutní*'  prostou  nepodminěnosf,  nezávislost  na 
ničem,  nýbrž  naopak  matbematickou  závislost,  avšak  závislost  zvláštního  rá/.u, 
totiž  závislost  veškerých  jednotek  měrných  bez  výmínky  na  jednotkách  délky, 
hmoty  a  doby  (cni  g  s)  bud  na  všech  neb  i  jen  na  několika  z  nich.  —  Při 
této  příležitosti  dovolíme  si  zároveň  poukázati  k  tomu»  že  z  téhož  názvu 
aabsolutni^  ještě  i  jiná  mylná  domněnka  vzniknouti  může,  jako  by  totiž  mě- 
ření a  počítání  měrami  absolutními  podávalo  výsledky  jaksi  nad  obyčej  nebo 
docela  absolutně  přesné.  Tomu  nejsnáze  zabráníme,  provedeme-li  několik 
příkladů  konkrétních  pouze  přibližně,  jak  se  ostatně  ve  škole  z  pravidla  děje, 
avšak  s  měrami  absolutními,  při  čemž  ostatně  nebude  na  škodu^  podotkneme-li, 
ze  přesnost  výsledků  nezávisí  na  míře,  jíž  užíváme,  nýbrž  v  první  řadě  na 
přesnosti  provedeného  měření,  na  němž  další  vývody  se  zakládají. 

Aby  se  pojem  dyny  vytříbil  a  ustálil,  a  aby  se  docílilo  nezbytné  sou- 
vislosti míry  absolutní  s  obvyklým  měřením  síly  na  tíži  pozemské  založeným, 
dlužno  podati  též  příslušný  vztah  mezi  dynou  a  nějakou  jednotkou  váhy, 
na  pr.  1  g.  Poněvadž  tíže  udílí  hmotě  1  g  zrychlení  980-8  cm  (v  Paříži), 
plyne  z  úměry  nahoře  uvedené  pro  w=im,  bezprostředně,  že  1^  váhy  jest 
tolik,  jako  980*8  dyny,  tedy  1  dyna  že  má  přibližné  as  týž  účinek,  jako  1  mg 
co  do  statického  tahu  nebo  tlaku.  Při  vhodné  příležitosti  (na  př.  M.  S. 
str.  55.  nebo  při  gravitaci  str.  41.)  poukážeme  k  naprosté  neproměnlivosti 
quantity  hmoty  a  ku  proměnlivosti  váhy  její  dle  různé  polohy  na  povrchu 
nebo  nad  povrchem  zeměkoule  a  ku  podstatné  přednosti  měr  absolutních, 
jež  toliko  na  neproměnné  hmotě  spočívají.  Uvedením  číselných  dokladů  na- 
bude věc  konkrétní  podoby  (na  př.  na  rovníku  1  g  váhy  =  978*1,  na  točně 
983-1    dyny  atd.).  (Dokončení.) 


O  jménech  osobních  a  o  původu  příjmení  českých. 

Vykládá  Fr.  PruHk. 

Jak  známo,  neměli  jednotlivci  původně  jiných  jmen  než  osobní  či  v  době 
křesfonské  křestní.  V  bibli  a  jiných  starých  památkách  všech  národův  setká- 
váme se  s  pravdou  tou ;   podobně  také  v  nejstarších  památkách  českých. 

Pročítáme-li  pak  jednotlivé  památky  české,  shledáme  se  v  nich  poměrně 
se  stejnými  aneb  aspoň  podobnými  jmény  a  zjevy.  Abychom  se  tedy  o  pevnou 
půdu  opírali,  vezmeme  za  základ  své  úvahy  Knihu  Třebenskou,  o  níž  jsme 
pojednali  v  Památkách  archaeologických  (díl  14.,  str.  23 1 — 4,  293 — 302). 

Křestní  jména  nenaskytují  se  pokaždé  v  těmž  tvaru,  na  př.  Václav, 
Kateřina,  nýbrž  vedle  toho  píše  se  táž  osoba  mnohdy  Váňa,  Vaněk,  Káča, 
Kačka  a  p. :  řídilif  se  v  tom  písaři  obecným  zvykem,  dle  něhož  až  dosud 
v  minvě  lidu  jména  Váňa,  Káča  a  p.  nemají  do  sebe  nic  potupného  neb 
&nižujíciho,  nýbrž  z  pouhého  pohodli  se  krátívají,  při  čem  pozorovati  jest 
snaiia,  aby  se  jim  dodalo  takového  tvaru,  jaký  jest  v  slovanštině  a  zvláště 
▼  češtině  obh'ben,  totiž  zakončení  na  —  a  i  při  mužském  rodě:  Kuba,  Tóma, 
6éha  (liehoř),  Jíra,  Vávra  atd.;  srv.  obecné  Franta,  Honza,  Tonda  a  p. 
Jindy  zase  na  tvar  jména  vliv  měla  postava  neb  majetnosť  osoby,  jíž  patřilo : 
byla-li  drobná,  malá  neb  méně  zámožná,  nazývána  drobnějším  tvarem:  Petřík, 
Ondráček,  Kačka  a  p.;  byla-li  zase  zvláště  velká,  slula  zhruběle,  na  př.  Be- 
nák  (Beneš),  Petrák  a  p. 

Na  doklad,  kterak  jedna  a  táž  osoba  brzo  tím  brzo  oním  tvarem  téhož 
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jmene  (třeba  v  témž  zápise)  byla  nazývána,')  uvádíme  toto:  Jan,  Janek  3*. 
Maříe,  Maříe  Mandelena,  Mářa  12^  Václavec,  Václav  15**.  Václav,  Vaněk  15**. 
Václav,  Vaňček,  Vaniček  18^  Duorotha,  Důra  25».  Lidmila,  Lída  25».  Va- 
vřinec, Vávra  25^  Jakub,  Kuba,  Kouba  27*.  Kub,  Kuba  21»  Jakub,  Kubík 
(purkrabíe)    23*.    Kateřina,  Káča  39».    ftehoř,  Řéha  51» 

Jsouť  pak  křestní  jména  v  knize  té  se  vyskytující  asi  tato :  *) 

1.  Jména  v  celé  církvi  křesfanské  známá  a  sice: 

a)  Jména  biblická  z  časův  před-Kristových : 

A)  mužská:  Adam:  Baltazar,  Baleár;  Danda  [t.  j.  Daniel};  Habeš  [t.  j. 
Hab.  kuk] ;  Kašpar ;  Michek,  Michálek,  Míša  [t.  j.  Michal] ;  Mojžíš,  Možíš 
(Bartoň  M.  63^. 

B)  íenská:  a)  původní:  Alžběta,  Běta,  Bětka;  Anna,  Anka,  Ančka, 
Anička;  Eva. 

b)  Jména  apoštolův: 

A)  mužská:  Bartoň,  Bartoš,  Bartošek  [t.  j.  Bartoloměj];  Filip;  Jakub, 
Jakoubek,  Kub  (na  Kuba,  s  Kubem  21*),  Kůbek  (rychtář  3Íž^),  Kubík,  Kuba, 
Kouba,  Kubka  (71^),  Kubín;  Johanes,  Jan,  Janek,  Janda,  Ješek,  Hanuš,  Ha- 
nušek,  Haník;  Matěj,  Matějík.  Matiáš,  Mach,  Mašek;  Matouš;  Ondřej,  Von- 
dřej,  Ondráček,  Vondráček;  Pavel,  Pavlík,  Pasek;  Petr,  Petřík,  Peterka, 
Péša,  Píáa,  Pešek;  Šimon,  Šimek,  Šich,   Šícha;  Tomáš,  Tóma,   Tůma,  Tomík. 

B)  ženská:  /?)  od  mužských  odvozená:  Jana,  Johanka;  Petruše. 
cj  Jména  křesťanských  svatých  z  dob  po  Kristových: 

A)  mužská:  Aleš  [t.  j.  Alexius] ;  Ambrož,  Brož;  Anton  (Anthoniowi  40*), 
Antoni  (Anthonye  3**,  — nie  15*,  16*);  Benda,  Benák,  Beneš,  Benešek  [t.  j. 
Benedikt];  Blažek;  Donat;  Erazim,  Razim;  Pabian,  Pabek,  Pabeček  [t.  j. 
Fabián];  Franěk  [t.  j.  František];  Hašek  [t.  j.  Haštal];  Havel,  Havelka,  Ha- 
vlec,  Havlík ;  Jeromín,  Jeroným ;  Jílek,  Jíleček  [t  j.  Jiljí] ;  Jíra,  Jírek,  Jirka, 
Jiřík;  Klimeš  [t.  j.  Kliment];  Křtěn  [t.  j.  Kristián];  Krištof;  Longin;  Luke^ 
[t.  j.  Lukáš];  Marek,  Mařec,  Marik,  Maříček,  Mareš;  Martin,  Martínek;  Mi- 
kuláš, Mikulec,  Mikuš,  Mikeš;  Řehoř,  Říeha,  Řéha,  Říha;  Román,  Štěpán, 
Stech  (z  něm.  Šteflfel);  Urban;  Valentin,  Valenta,  Vála,  Válek;  Vavřiaec, 
Vávra;  Viktorín;  Vít. 

J?)  ženská:  a)  původní:  Anýžka,  Něta;  Apolena;  Barbora;  Brigida, 
Brida;  Dorotha,  Dora,  Duora,  Důra;  Hedvika;  Jitka  [t.  j.  Judita];  Juliana; 
Kateřina,  Katruše,  Káča,  Kačka ;  Kristina ;  Magdalena,  Mandalena,  Mandalína, 
Mandelena,  Mandelína;^)  Margareta,  Margretha,  Markleta,  Margetba,  Markéta, 
Markýta,  Maretha,  Mareta,  Maretka;  Martha,  Marta;  Regina;  Uršula,  Uršila, 
Oršila ;   Žof ka. 

^)  od  mužského  odvozené:  Víta. 

2.  Jména  původně  česká  neb  slovanská,  a  sice: 

a)  svatých : 

A)  mužská:  Prokop,  Próša,  Průša;  Vácslav  (16*.  16**),  Václav,  Václavec, 
Václavek,  Vacek,  Váňa,  Vaněk,  Vaněček,  Vaňček,  Vaniček,  Váša,  Venci; 
Vojta. 

B)  ženská:  a)  původní:  Lidmila,  Lída. 
$)  od  mužského  odvozené:  Václava. 

b)  světská: 

-4)  mužská:  Bláha,  Blahůt,  Blahout  (Bl.  syn  Haníkóv  20».  22*);  Bohu- 
slav, Buohuslav,  Buoslav;  Duchek,  Dušek,  Douša;  Hersa;  Hron;  Jaroš,  Ja- 
rušek; Slávek  [t.  j.  Slavata];  Sobek,  Sobíek  3*  [t.  j.  Soběslav];  Velík  [t.  j. 
Velislav] ;  Vlásek  [t.  j.  Vladislav], 

')  Srv.  u  Dalimila  jednou  kráíovic  Václav,  jindy  králo-ic  Yanék  (93,  6);  král  Vá- 
clav (m.),  dietě  Vaněk,  král  Vaněk  (98,  5.  9). 

^;  R  vůli  sousta  vnějšíma  přehledu  zachováváme  v  tomto  oddíle  celkem  pořádek,  jakého 
užil  Tomek  v  Děj.  Prahy  II,  494  si. 

3)  Jména  Marie  ani  Joseý' neuzUÁno  v  starší  době  z  úcty  k  rodině  Kristové  ;  8tojf-li 
kde  Maříe  neb  lliářa,  rozumí  se  tím  Marie  Magdalena. 
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B)  ienské:  a)  původní:  Makuše. 
3.  Jména  původu  německého: 

A)  mužská:  Albrecht;  Heřman;  Jindřich,  Hynek;  Karel, Král,  Karúšek, 
Karuošek;  Lojsa  [t.  j.  Ludvík];  Osvald;   Otinar;   Zich,  Žícha  [t.  j.  Sigmund]. 

B)  ženská:  a)  původní:  Kedruta  [t  j.  Gertruda];  Volpra  68^  [t.  j. 
Valpui^a?]. 

Příjmení  po  našem  spůsobu  osoby  obyčejné  nemívaly,  nýbrž  jim  po- 
stačilo jméno  křestní  (jako  to  dosud  na  venkove  při  židech  jest  zvykem); 
aby  pak  se  mužové,  kteří  měli  stejné  jméno  křestní,  rozeznávali  od  sebe, 
toho  se  docilovalo  pozměnami  v  tvaru  jmen,,  jak  jsme  je  výše  uvedli.  Tak  se 
v  Knize  Třeboňské  mezi  11  konšely  r.  1434  (2*)  uvádí  9  pouze  křestním 
jménem;  rovněž  r.  1437  (2');  na  témž  listě  v  jiném  zápise  bez  roku  mezi 
9  konšely  8,  r.  1445  (2^)  všech  13  konšelů  má  pouze  křestní  jméno:  a  tak 
ještě  dlouho.  Toliko  k  rozlišení  dvou  konšelův  stejně  křtěných  sluje  jeden 
Benák,  druhý  Beneš  (2*^),   jeden  Václavek,   druhý   Vaňček,    třetí  Václav  (8^). 

Jindy  zase  na  rozdíl  ku  jmeni  křestnímu  se  přidávalo  jméno  otcovo 
(neb  tchánovo  či  tchynino)  neb  celého  rodu  (rodiny):  Péša  Jílečkuov  (3* 
vedle  Petříka  spolukonšela,  mezi  r.  1446—9),  Šimon  Sobkóv  (1458,  5"),  Šimon 
syn  Sobkóv  (1455,  4*.  1459.  5^  1460,  6^),  Prokop  syn  Tomíkóv  (1460,  6^), 
Václav  Kubínů  63^  Václav  Sličného  syn  (1461,  7%  Petr  Vláškóv  zeť  (1455,  4>), 
Jan  zeť  Markýty  Bejčkové  (66*),  Vaněk  Žichovic  (1456,  5^),  Petr  Vláškovic 
11459, 5^),  Jírovi  Karlovic  (1542,  46^),.  Václava  Bartošovic  (1542,  46^  1 545,  50^), 
Václavovi  Kubínovic  (1545,  50^),  Pavel  Rajských  1537,  39^). 

Ještě  častěji  se  na  rozdíl  připojoval  k  jmeni  křestnímu  název  řemesla 
Deb  jiného  zaměstnání,  jaké  muž  vykonával;  ale  příjmení  takové  bývalo  jen 
dwasné,  pro  jeho  vlastní  osobu:  Beneš  krejčí  (I*),  Janek  sladovník  (1*^),  Ja- 
nek pekař  (1434,  2»),  Hanuš  bečvář,  Bartošek  švec,  Válek  řezník  (carnifex), 
Benešek  pekař  (pistor),  Venci  kožišník,  Vaněk  kovář,  Václav  písař  (29^)  a  j. 

Někdy  se  zase  mužové  rozliSovali  tím,  že  se  k  jich  křestnímu  jmeni 
přidával  název  rodiště:  Vaněk  Charbuzínský  (1459,  5^),  Mamek  z  Jenčic  (1*), 
Jan  z  Běliny  (3*),  Lukeš  z  Čížkovic  (1462,  9^),  Matěj  z  Chodovlic  (1462, 
\Qř)  a  i 

Ženské  se  zřídka  pouze  jménem  křestním  nazýraly :  přistúpila  Něta 
přede  čt)*  lávy  (1462,  9N;  přistúpila  Víta  přede  čtyři  lávy  (1466,  11*);  přišla 
jest  Martha  a  Brida  přede  čtyři  lávy  (1467,  11**);  paní  Duora  se  dceru  svú 
s  Mandalenú  (1480,  2r);  Duora  z  Chodovlic  (1515,  34*);  ale  častěji  se 
ženské  určovaly  tak,  že  se  k  jejich  křestnímu  jmeni  připojovalo  jméno  otcovo 
neb  matčino  (^vdovy)  nebo  mužovo,  zřídka  bratrovo  neb  synovo:  Přišla  Mar- 
gareta, Mamkova  dcera  z  Jenčic.  s  mužem  svým  Petříkem  Črným  (1*);  paníe 
Lidoiila  paníe  Uršilina  dcera  (14(i8,  15^^);  paní  Uršila,  nebožce  Petrova 
Strnadova  (1459,  6*);  paní  Barbora,  manželka  páně  Bartošova  (1461,  8*); 
Katruše  Mikulášova  žena  (10*);  zápis  Lidin  od  Kučerky,  manžela  jejíeho 
Í1470.  Ifi*);  Mářa,  nebožce  Benákova  žena  (1478,  19*);  Důra,  Rekova  žena 
11512,  32»);  Barbora  nebožce  Dědova  (1493,  26»);  —  Kačka  Sopúchom  (I*'),*) 
paní  Mareta  Románová  (mezi  1437—1445,  2*),  Něta  Oparnová  (1445,  2^), 
paní  Maretka  fiuchová,  paní  Anna  Mikulcová,  Martha  Petrová  Ebrzvínová 
'17*),  Anka  Vosrklová,  Žofka  Čapková,  Víta  Hotovcová,  Lída  Martinova  a  j. ; 
-  Kateřina  Lamači-a  (1492,  24^),  Uršula  Vodtiirka  (26*),  Mářa  Razimka 
i30»),  Marketha  Beranka  (34^).  Duora  Šadka  f3S^),  Anna  Maděrka  (44*),  Do- 
rota Chudberka  (46^),  Anna  Smetanka  (49*),  Barbora  Houdka  (49**),  Anna 
Holáska  (51');  —  Uršila  s  Kubem  s  bratrem  svým  (21*);  Bětka  .  .  .  u  Jana 

'1  V  této  príčiné  (není-li  primětku  „žena''  a  p.)  se  koncové  á  dloužilo,  čehož  dAkaz 
máme  na  př.  r.  1477:  po  nebožce  Ance  Vosrkloré  (18*);  Anna  Jílková  zapisuje 
Martě  Erítové  (24»)  a  j.;  ba  i  Bété  nebožce  Jiríkoťé  (26*')  a  d. 
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bratra  svého  (23^) ;  Lidmila  z  Chodovlic  .  .  .  bratróm  svým  Slávkovi  a  Ha- 
vlovi (25*) ;  Anna  sestra  Víta  Benáka  (37*) ;  Duorota  z  Chodovlic  .  . .  synóm 
svým  Slávkovi  a  Havlovi  (25*);  Lidmila  .  .  .  Jakubovi  synu  svému  (27*); 
Markéta  matka  Havla  Berance  (3G**). 

Ponenáblu  pak  se  vzrůstem  populace  cítěna  byla  praktická  potřeba, 
aby  se  jednotlivé  osoby  o  stejném  jmeni  křestním  určitóji  a  trvaleji  roze- 
znávaly; toho  pak  se  docilovalo  tím,  že  se  jim  přidávala  zvláštní  příjmení, 
braná  z  prerozmanitých  příčin  a  podnětův:  bud  to  byly  přezdívky,  jimiž  se 
měla  charakterisovati  působnosť,  vlastnost  neb  povaha  jednotlivých  osob; 
bud  to  byly  názvy  řemesla,  jaké  otcové  jejich  provozovali;  bud  se  jimi  udá- 
valo rodiště  neb  vlasť  té  které  osoby,  neb  se  konečně  při  nich  ustálilo  křestní 
jméno  otcovo  (neb  matčino,  zvláště  vdovy),  v  různých  útvarech  i  v  příčině 
kmene  i  v  příčině  koncovky. 

Snaha  tuto  vylíčená  jeví  se  po  různu  už  hned  na  počátku  Knihy  Tře- 
benskc,  totiž  od  r.  1433  (Petřík  Orný  1»,  Vaněk  Bubestr  1*,  Jílek  Míša  l^ 
Kačka  Sopúchová  l^  Vaněk  Hoch  P,  Jan  Buřík  2*.  Beneš  Kníeže  1434,  2*, 
Petřík  Pikáček  2*,  Jan  Pavůček  2^  Jan  Sličný  3%  Petr  Strnad  H\  Jan 
Těžký  3*".  Jan  Štíporuožek  3**  a  j.),  proniká  čím  dále  tím  více,  až  počátkem 
XVI.  století  nabývá  převahy  nad  starším  spůsobem,  tak  sice,  že  se  mnohdy 
objevujo  i  pouze  přijmení  bez  jmene  křestního,  jako  už  hned  na  počátku 
knihy,  zvláště  u  výčtu  konšelův:  Koleso  (1434)  2*,  Čapek  2%  Kblesko  3*, 
Liška  (U46)  3*,  Holý  3*,  Níestík  3*,  Sličný  3**;  Holubec  3'',  Rúdil  6^  a  j.; 
později  jest  tomu  i  při  ženských:  Martínková  (1477)  18*,  Řéhová  mlynářka 
28\  Votňrka  (1492)  24^  Michalka  39*>  a  j. 

K  pohodlnějšímu  přehledu  sestavíme  zde  přijmení  celkem  opět  dle  roz- 
vrhu Tomkova  1.  c,  místy  něco  slučujíce,  místy  rozšiřujíce. 

Podnětu  ku  příjmení  poskytovaly  tedy: 

1.  Vlastnosti  telefone  vůbec: 

Hlaváček;  Hubka,  Tlama;  Zoubek;  Vokáč,  Jednovoký,  Šilhavý;  Bradáč, 
Holý,  Holas;  Kučera,  Kučerka,  Kekule, *)  Lyso;  Boček;  Syřistka;'^)  Noha, 
Kulhavý,  Kulhánek,  Hnát,  patka  (Janek  s  patku) ;  Vocásek;  —  Sličný;  Těžký, 
Širuočck,  Bucek,  Mastný;  Hrubý,  Drobný;  Suchý,  Suchan,  Hnbenec,  Ubenec; 
Zabit;  —  z  něm.  Krumpl  (gen.  —  ple). 

2.  Barva  pleti,  vlasův.  šatstva: 

Běloch,  Bílek,  črný,  Černý,  Ryšák,  Ryšlavý,  Šerý,  Zelený,  Žlutý;  — 
z  něm.  Šiml. 

3.  Vlastnosti  duševní  {rozumu  neb  citu): 
Bláznička;  Hotovec,  Náhlík;  Pobožný,  Veselý.*) 

4.  Návyky^  náklonnosti^  tělesné  ctnosti  i  nectnosti: 

Blúček,  Blouček.  Carda  (toulal) ;  Famfa  (srv.  fanfár),  Hurt,  Fučík  (ukva- 
pený, střelený);  Hovorka;  Škříka  (srv.  skřek,  skřek),  Bardúa  (křikloun), 
Buřík,  Rúdil  (bouřil,  vztekloun);  Spívavá,  Zpívaná;  Tichý;  Rek;  Točný, 
Vrtal;  Ráž.^k,  Drašťata-  Šípal;  Pikáček  (scáč);  Prudič,  Prudík ;  Votůr,  Vodtúr, 
Hotour  (kdo  pysky  ohrnuje,  ošpuluje);  Přísaha.  Lábek  (piják);  B/.dinka; 
Šoustal  Houda  (smilník) :  Ladař;  Vejvarka;  Vykročil;  Nevymašténý;  Kusdera 
(rkp.  Kuzdera):  Štíporuožek;  Kazižel;  Sekykuba  (71*);  Neberholý;*)  — 
z  něm,  Šprych. 

5.  Předměty  přírodní^  jež  zvláště  povahou  svou  vyznačovaly  lidské  vlast- 
nosti tělesní  neb  duševní : 


')  =:  stsl.  *kikulja;  ki.ka  či  kyka  z:  čes.  ♦keka,  kecka,  kčice  (<lr'ra.  z  kika),  z  toho 
ksice,  kštice,  šóice,  štice  t.  j.  illuuhý  vlas.  —  Srv.  Chochol  v  Třcbenské  knize  ůčtův 
z  r.  1557. 

*)  HjHšté  =»  (4)  žaludek  prežfvavcův. 

=»)  Jiíbivv,  V'*eklý  (Viničně  knihy  Trebenské  z  r.  1612). 

*)  Jícbla/ý,  JDarmoUach,  Spalpečený,  Prerazjelito  (Viniční  knihy  Třeb.  z  r,  1612). 
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a)  Živočišstvo:  a)  Ssavectvo:  Berao,  Beranec,  Bejček,  Koníček,  Liška, 
Sysel,  Vlk,  Vlček;  něm.  Ebrzvín;  —  Rožek,  Smetana. 

/?)  Ptactvo:  Bažant,  Bukáč,  čajka,  čejka,  čapek,  Červenka,  Čížek, 
Holub,  Holubec,  Kačírek,  Kavka,  Křepelka,  Kuřátko,  Skřivan,  Strnad,  Sý- 
kora, —  Chochol. 

7)  Ryby:  něm.  Herink. 

d)  Členovci:  Brouček,  Cvrček,  Pavúček,  Ráček. 

b)  Rostlinstvo:  Dříenek,  Chmel,  Křen;  —  Krupka. 

c)  Úkazy  přírodní:  Hromek. 

6.  Výrobky  lidské  dle  svého  účelu  neb  dle  své  podoby  : 

čep,  Hunt,  Huntas,  Huntasa,  Jelito,  Jelítko,  Kaše,  Koleso,  Kolcsko, 
Krajíc,  Krhule,  Kuchyňka,  Níestík,  Níestějka,  Penízek  (72*  i);  něm.  Šilink 
(1408,  konšel),  Slívák,  Slúp,  Sopůch,  Stolíčka,  Škornička.  ^) 

7.  Poměry  osobní: 

Boh, «)  Bóh,  Buoh,  Bohatý ;  Chudbera,  Chudich  (54^0,  Chudík ;  Šťastný ; 
Paňátko;  Ženíšek. 

8.  Příbuzenstvo: 

Mamka  (Mamek?  Mamkova  dcera  1"),  Táta,  Batěk  (=  bratřík,  brášek). 

9.  Věk  lidský : 

Hoch,   Holček   (gen.  Holečka);  Šad  (=  stařec),  Děd;  Mladá,  Starý. 

10.  Bytosti  nadsmyslné: 
Anděl,  Angel. 

11.  Původ  (i  metafor,  dle  počínání  si): 

a)  vlast  (národnost):  Cikán,  Česík,  Maděra,  Madírek,  Němec,  Srb,  Šle- 
xíeka,    Šlezika,  Zídek;  —  Hostek  (=:  cizinec). 

b)  rodiště  nebo  bývalé  bydliště  nově  přibylého:  Borecký,  Budynská, 
Čáslavský,  Charbuzínský,  Charbuzín,  Kletičanský,  Lipnický,  Opařen,  Pra- 
žák, Pražáček,  Slavétínský,  Solanský,  Tábor;  Teplický,  Žlutický. 

12.  Éeweslo,  .stav,  úřad,  zaměstnáni: 

a)  jež  zastávala  osoba  sama  neb  její  rodiče:  Husák,  Huspeka,  Kantor, 
Krajčík,  Lamač,  Měštěnín,  Myslivec,  Olejník.  Sedlář,  Sládek,  Zedník,  Zlatník, 
Žák;*)  —  něm.  Knap. 

b;  mnohdy  jen  posměšně  dle  počínání  si :  Kníeže. 

13.  Křestní  jmena^  zvláště  rodičův,  jak  jsme  o  tom  výše  zevrubněji 
promluvili  (srv.  Václav  Mareš  35*^.  37^  Jíra  Karel  45».  Bartoň  Možíš  63^ 
a  j.);  v  druhé  řadě  adjectiva  přisvojovací  od  nich  tvořená:  proto  u  nás  ta- 
ková hojnost  jmen  na  ů  (z  — ův:  Janků,  Kubů,  Petrů,  Vítů),  — ovic  (Ková- 
rovic),  — ín,  vzniklá  z  rodových  jmen.  jako*  Jíra  Karlů  55\  Lidmila  man- 
želka Jíry  Karlovic  47**,  odevzdal  jest  duom  Jírovi  Karlovic  48^  Jíru  Karlovic 
kfítujem  49*  atd. 

14-  Jiné' pojmy  rozmanité: 

Bouda,  Maštálek,  Rathouský,  Bajský,  Jiskra,  Hnoj,  Kříž.  Luceru!), 
Mázdra,  Kašclka,  Veštvrtek  (?  26**),  Kazda,  Mňaus,  Summa,  Raduše,  Pátý;  *) 
Vlchva  (rkp.  Vlhva,  Vhlva  74^  t.  j.  brebtoun,  čarodějuík);  z  něm,  Krajsová, 
Kazlar.  —  Nejasného  původu :  Bubostr.  Hurmit,  Kuzan,  Markolt,  Reda  (i4C(i), 
ftath,  Vosrkel  (Vosrklová).  Pryčák  (?). 

Nékdy  se  však  ani  křestní  jméno  s  příjmením  nezdálo  dostatečno 
k  určování  osoby,  i  připojovalo  se  ještě  třetí  i  čtvrté  jméno  jako  přezdívka 
Tzatá  z  nahodilé  vlastnosti,  návyku,  původu,  obydlí  osoby  té:  úkaz  takový 
ostatně  i  dosud  není  řídký  v  obecném  životě,  chtíli  se  určitě  rozlišiti  osoby 
jména  stejného;  tak  znám  na  př.  (pomíjeje  křestního  jména):  Houska  bohatý, 

')  Obrázek,  Čecfaejlka  fem. ;  Pumpa  (Vinic.  kn.  Třeb.  z  r.  1612). 

*Í  =.  bobat,  zámožen;   opak:   uboh,   neboh;   s  tím  souvisí  boh  (má   tobo  do  boba)  ::: 

h(»jnos£. 
h  Kobylák,  Zelník,  Trnbafika  fem.  (Vinic.  kn.  Třeb.  z  r.  1612). 
*)  Turnaj  {Vinic.  kn.  Třeb.  z  r.  1612). 
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Brodka  velká,  Br.  zrzavá,  Brodský  vepřový,  Lang  kurčička,  Lang  žabí  král, 
Anger  škrob,  Anger  očko,  Starý  piknůsek,  Šrámek  okoun,  Tušner  na  velké 
noze.  Pytlík  zásobený.  Kok  tlustý,  Divíáek  flíček,  Eestřánek  z  kouta  a  p. 

V  Knize  Třebenské*)  nalézáme  na  př.  tyto  přezdívky:  Vaňček  krajčí 
z  kuta  18*,  Jan  Šprycb  kulhavý  46*,  Jakub  Adamův  jinač  Sekykuba  71% 
Jan  Táta  vlchva  74*",  Jan  Benda  bohatý  75^  Blažek  Hrubý  Srb  nevymaštěny 
76',  Jan  Hurmitovic  jinak  Vykročil  (purgmistr)  79\  Řehoř  Žák  Žlutický  80*, 
Matěj  Lipnický  jinak  Benák  80*,  Václav  Filipův  z  Čáslavě  (Čáslavský)  80^, 
Jan  Starý  beran  89*,  Jarek  Syřistkuov  s  patku  91*. 


Hésioda  Askerského    báseň. 
O  štítě  HérakleoYě. 

Metricky  převedl  prof.  Hynek  Mejanar. 
(Pokračování.) 

Byl  bohatýr  v  něm  sličnokosé  syn  Dánay   Persevs, 
jenžto  se  štitu  nohou  Dedotýkal  a  blízko  při  ném  stál   — 
opřen  nikde  neb}  1  ten  štít,  věru  div  to  divoucí ! 
tak  jej  zručně  zrobil  přeslavný  statnoruký  bůh 

220  ze  zlata,  mel  na  nohou  pak  u  hlezna  střevíce  perutné; 
přes  plece  zas  na  přepásce  o  černém  jilci  visel  mu 
meč  pádný  kovový,  sám  jak  myšlenka  polétal ; 
záda  celá  hlava  pak  mn  zajímala  netvory  děsné 
Gorgina,  jižto  kolem  vak  osahal,  div  to  na  pohled, 

225  stříbrokový,  s  něho  třásně  zlaté  byly  svisly  třepotné, 
kol  skrání  bohatýra  přiléhala  přílbice  hrozná, 
Hadova  přílba  tmavá,  děsná  jako  pochmurná  noc; 
sám  pak,  jak  by  utíkal  a  žasnul,  rozkračoval  se 
Persevs  Dánaovec.     A  za  ním  se  v  patách  hnaly  Gorgy, 

230  sestry  Medusy  nedostupné,  že  to  nelze  vyříci, 
chtíce  ho  dostihnouti.     A  jak  se  tu  řítily  obě, 
ocelový  jim  štít  plavolesklý  v  třeskotu  velkém 
ostře  zvonivě  zvučel,  na  krunýřných  pásech  oboudvou 
viselo  zmijí  dvé,  hlavy  pnoncíoh  křivě  do  výše, 

235  lízaly  obě  ty  sestry,  vztekem  zuby  skřípaly  ostře, 
zrak  třeštíce  zuřivě.     Zatím  nad  skráněmi  děsných 
Gorgon  phU  poplach  veliký;  tož  nad  nimi  právě 
zápas  vedli  krutý  mužové  ve  zbráji  bojovné: 
jedni  tum  od  své  vlasti  milé  jakož  od  rodičů  svých 

240  pohromu  odvracejíce,  druzí  dyciítíce  je  sklátit'. 

Klesnulo  jich  mnoho  již,  však  víc  jich,  bitvu  držíce, 
válelo  ještě,  na  výstavných  tamo  ženštiny  hradbách 
pevnokových  pronikavě  naříkaly,  drásaly  tváře, 
jak  by  živé.     liéfaista  to  výroba  proslaveného. 

245  Než  ti,  které  již  hnětla  starosť,  mužové  letitější, 
na  straně  zabranské  všeci  houfně  shromážděni  stáli, 
vzpínali  páže  k  bohům  blaženým,  o  milé  svoje  dítky 


')  Přihlédneme-li  zevrubně  k  rozboru  jmen,  jak  jsme  jej  z  Knihy  Třebenské  tuto  po- 
dali, vidíme  jasně,  ze  tu  máme  téměř  naskrze  jména  česká,  rovnéz  že  novi  osadníci 
přicházeli  do  Trebenic  z  viést  a  vesnic  českých,  z  čehož  důvodné  můžeme  souditi, 
že  Třebenice  —  zajisté  vUrem  českého  okolí  ~-  byly  už  dávno  před  bouřemi  husit- 
skými zcela  českéj  neboť  proměna  taková  neděje  se  kvapem,  nýbrž  pozvolným  kro- 
kem, s  mnohým  odporem,  až  nutnost  vítězí. 
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se  strachujíce;  zatím  oni  dál  se  potýkali  v  bitvé. 

V  jich  sledu  Smrtky  sinolvárné,  strašné  a  posupné, 
250  nezbližoé  krvavé,  lesklými  škrčíce  zubisky, 

o  klesající  sváděli  boj ;  neb  dychtily  všechny 

Černou  vpíjeti  krev:  koho  kolvěk  schvátily  nejdřív, 

buď  že  ležel  neb  o  ráně  padal,  v  něho  jedna  na  místě 

vtýkala  nehty  hrubě,  duŠe  pak  sestoupala  v  Hádes 
255  Tartara  do  mrazivého.     A  jakmile  pak  krve  lidské 

chtíč  nabažil  se  jejich,  nazad  ihned  házely  trup  ten, 

a  zpět  zas  v  dav  a  ryk  válečný  řítily  jsou  se. 

Stály  při  nich  Elóthó,  Lachesis,  a  sudička  ta  slabší 

Atropos  úžasná  tady  scházela,  však  bylať  ovšem 
260  z  ostatních  bohyní  ona  přední,  nejletitější. 

Všechny  tu  půtku  kolem  muže  jednoho  sváděly  trpkou: 

jedna  zrakem  na  druhou  drážlivě  pozíraly  zlobným, 

nehty  a  prsty  dravé  vzájemně  sepíraly  stejně. 

Vedle  tu  Mrákota  stála  žalostná,  mrzce  ohyzdná, 
265  všecka  vyhublá,  prosinalá,  z  hladu  scvrkle  otuchlá, 

ukřehlých  kolenou,  dlouhé  z  ruky  strměly  nehty, 

hnus  ze  chřípě  její  se  chrlil,  ze  tváře  osuhlé 

proudila  krev  se  na  zem.     Ta  pak  ústa  sepavši  přetěsně 

stála,  seděl  jí  prach  po  plecích  a  po  šíji  hromadný, 
270  slzami  zrak  mokval.     Opodál  bylo  město  hradebně, 

sedmero  bran  je  zlatých  objímalo,  vhodně  zapadlých 

v  podvoje  přídveřní:  tu  lidé  v  plesných  radovánkách 

svou  měli  rozkoš.     I  vezli  totiž  na  kolesnici  kloudné 

jedni  nevěstu  v  mužfiv  byt,  a  zpěv  hlaholil  se  svatební, 
275  od  smolnic  opodále  planoucích  tryskala  skočně 

záře  čeládky  v  rukou ;  děvy  ve  spanilosti  kvetoucí 

táhly  předem,  sbory  pak  křepčící  rejdily  dále: 

jedny  jasohlasné  tu  na  píŠťaly  loudily  nápěv 

z  úst  jemných,  až  zvuk  se  hlaholně  kolem  nich  ozýval, 
280  onde  ku  loutně  junáci  vyváděli  ples  milovábný. 

Tam  zase  jinde  mladíci  ku  šalmaji  plesali  zpěvně: 

jedni  kratochvilné  hry  při  tanci  a  při  zpěvu  vedli, 

tam  se  druzí  zase  smáli,  po  pištcovi  stoupali   všichni 

vpřed  za  sebou;  veselosť  a  radosť,  ples  a  jásot  a  rozkoš 
285  objaly  město  celé.    Po  druhé  straně  venku  za  městem 

na  hřbet  ořftv  sednuvše  prováděli  harce  pojezdné ; 

plodnou  zem  tam  oráči  prorývali,  zdobně  majíce 

suknice  podkasané.     Bylo  tam  vysoké  oseniště: 

stébla  tu  stonkovitá  žali  ostrým  jedni  zubákem, 
290  těžce  klasem  shýbla,  jako  dar  Démétry  skutečný; 

tam  povřísly  druzí  zase  vázali,  humno  plníce; 

tam  zase  sklízeli  révy  zralé,  v  ruce  žabky  držíce, 

od  vinařů  brali  jedni  a  snášeli  révy  v  košíky, 

hrozny  bledožlutavé  a  tmavé  s  keře  rozložitého, 
295  listím  obsypaného  a  krokvemi  stříbrobělými ; 

tamto  do  nůše  jiní  zase  snášeli.     Stály  tu  vedle 

odry  zlaté,  Héfaista  skvělý  plod  důmyslného, 

listím  obložené  a  přeponkami  stříbrobělými, 

révami  obklopené,  jež  hrály  do  barvy  do  růjné. 

(Dokončení.) 
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Nábožensko-mravné  vychováni  studiyici  mládeže  ua  ,,dřÍTějšÍGh''  a 
„nynějších"  středních    Školách.     Podává  Jan  E.  Javůrek,   bývalý 

ředitel  škol,    nyní  na  odpočinku   v  Praze.  —  V  Praze  1888,    Cyrillo-Metho- 
dějská  knihtiskárna,  m.  8^.  78.  Cena  30  kr. 

V  posledních  letech  zmáhá  se  v  zemích  rakouských  víc  a  více  odpor  proti 
bezkonfessijnímu  vychovávání  mládeže,  které  po  příkladě  Ameriky  a  Francie  po- 
čalo se  v  tomto  století  i  u  nás  ujímati,  a  pozornost  tu  obrácena  zvláště  k  mo- 
derní škole  obecné. 

Nelze  si  mysliti,  že  by  se  ten  proud  zastavil  na  samém  prahu  školstva 
středního.  Přirozeným  během  věcí  vlny  vzedmou  se  výše  a  zachvátí  také  gy- 
mnasia a  školy  reálné.  Předchůdcové  už  nyní  se  ohlašují;  jedním  z  nich  jest 
spisek,  o  němž  tuto  hodláme  promluviti,  ne  sice,  že  bychom  jednu  neb  druhon 
školu  pokládali  za  vrchol  vší  dokonalosti  —  máť  každá  věc  na  světě  své 
světlé,  ale  i  své  stinné  stránky,  —  anii  abychom  rozsuzovali  o  oprávněnosti 
toho  či  onoho  druhu  obecných  škol,  —  otázka  ta  musí  býti  rozhodnuta  na  mí- 
stech k  tomu  povolaných  —  nýbrž  abychom,  pokud  se  týče  středních  škol,  na 
pravou  míru  uvedli  upřílišené  výroky  spisovatelovy. 

V  úvodě  spisovatel  stěžuje  si  do  ubýváni  náboženského  smýšlení  mezi  lidmi 
„vzdělanými  neb  aspoň  polovzdělanými",  a  vysvětluje  z  toho  ten  úkaz,  že  lidé  ti 
„nedovedou  útrapy  tak  hrdinsky  snášeti  jako  prostý  lid.''  Ukazuje  k  velikému 
množství  zvrhlých  studentův  a  zkažených  existencí,  sběhnuvších  se  stadií,  touží 
po  nápravě,  i  upozorňuje,  aby  prý  prospěl  dobré  věci,  „více  na  stinné  stránky 
Dašeho  středního  školství."  I  přistupuje  ihned  k  hlavni  prý  vadě  škol  střednícli : 
že  totiž  za  dřívějších  dob  chodili  žáci  „s  pány  professory**  denně  do  chrámu 
Páně,  na  mši  svatou,  kdežto  nyní  před  některou  školou  „denně  již  třeba  ráno 
o  7.  hodině  několik  set  (!)  nadějných  žáků  huláká  a  se  prohání,  mávajíce  při 
tom  knihami,  pravítky  a  torbami.**  Aby  tomu  zpomohl,  navrhuje,  by  mládež  po- 
čínaje 1.  březnem  až  do  počátku  zimy  chodila  do  kostela,  a  to  za  bedlivého  do- 
zoru professorů.  Vždyť  prý  i  židovské  a  protestantské  školy  počínají  denně  vy- 
učováni službami  božími.  A  poněvadž  se  to  neděje  u  nás  na  školách  katolických, 
jest  prý  mládež  studující  tak  pokleslá,  „že  nebývá  vzácností,  že  rozpustili  žáci 
po  professorů  peckami  házejí,  židli  mu  přiklíži  anebo  pilkou  podřežou,  aby  se 
s  ní  svalil.** 

Už  z  těchto  ukázek  poznají  čtenářové  naši,  že  spisovatel  skutečného  stavu 
našich  škol  středních  ani  nezná,  a  že,  aby  ukázal,  jak  jsou  špatné,  upřílišuje  ve 
svém  líčení  až  do  krajnosti.  Nechceme  popírati,  že  má  dospělejší  mládež  vady 
své  a  střední  školstvo  své  stinné  stránky;  ale  zdali  je  spisovatel  vylíčil  případně 
a  dle  pravdy, ')  a  zdali  nalezl  na  ně  i  radikální  lék,  jak  on  se  domnívá :  o  tom 
dovolujeme  si  pochybovati. 

Po  úvode  poněkud  delším  (str.  5  —  16)  dokazuje  spisovatel  v  kapitole  I. 
„naléhavou  potřebu,  aby  se  i  na  středních  školách  věcší  zřetel  vzal  na  sv.  nábo- 
ženství.** Naříká  na  nesvédomité  otce  a  stravovatcle,  a  žádá,  aby  studenti  více 
než  dosud  vedeni  byli  ke  zbožnosti.  Čím  ta  bude  věcší,  tím  lepší  a  zdárnější 
bude  pokrok  ve  studiích  a  vzdělanosti,  a  užitek  z  toho  míti  bude  sama  studující 
mládež  i  rodiče  i  vlasť  a  stát  i  člověčenstvo.  —  Se  mnohými  výtkami  a  vý- 
vody spisovatelovými  souhlasili  bychom ;  ale  tu  nás  náhle  zarazí  výroky,  jako : 
„Nasol  se  i  dříve  někdy  zbloudilý  student,  který  sklesl  na  dráhu  zločinnou;  ale 
tehdy  byly  takové  úkazy  vzácnou  výminkou,  kdežto  nyní  jsou  zjevem  zcela 
všedním.  Podvody,  krádeže,  loupeže  i  vraždy  spáchané  bývalými  studenty  se 
úžasně  množí.**  (Str  29.)  I  uvádějí  se  na  doklad  vrah  Vasraund,  „špatně  absol- 
vovaný žák  dvou    reálných    tříd  v  Karlině**,    jenž    asi    před  čtyřmi  lety    zavraždil 

*)  Pravdě  odporuje  také  tvrzení  spisovatelovo  (na  str.  16),   že  jest  „v  samé  Praze  málo 
zámožných  rodin,  které  by  své  bohatství  byly  zachovaly  po  tri  generace.** 
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attntele  Brzorida  v  jeho  bytě,  a  pověstný  Hogo  Schenk,  jenž  , vystudoval  nižší 
gymnasiam."  Jako  by  mohla  škola  za  takové  zvrhelce,  kteří  nž  zárodek  s  seboa 
do  DÍ  přinesli ;  zde  vězí  zlo  hloub  —  už  v  rodinné  výchově. 

V  kap.  n.  horlí  spisovatel  proti  tomu,  že  „na  mnohých  realkách  již  od 
páté  třídy  žádnému  náboženství  se  nevyučovalo."  Tato  výtka  nyni  v  Čechách  už 
lemá  platností;  vyučujet  se  náboženství  od  loňska  počínajíc  po  všech  sedm  let 
reálního  studia.  Ale  ani  že  ,»tři  úplné  roky  neslyšeli  tito  žáci  ničeho  o  Bohu 
a  o  8v.  náboženství,"  neshoduje  se  zcela  s  pravdou;  zapomnélť  spisovatel  na 
txkorty  v  neděli  a  ve  svátek  a  na  modlitbu  před  vyučováním  a  po  něm.  — 
Dále  Btéžqje  si  spisovatel,  že  v  čítankách  není  článků  náboženských  a  že  učitel- 
stvo nepodponýe  katechety;  tak  zejména  prý  „professor  historie  pojednává 
o  Kristo  jako  o  člověku,"  atd.  Žádá  konečně,  aby  dbáno  bylo  „přesného  a  svě- 
domitého zachovávání  přikázání  Božích  a  církevních." 

Tato  přikázání  probírá  v  kap.  III.  a  IV.  Že  se  jich  nešetřilo,  jak  by  mělo, 
nládež  studigící  prý  spustla.  Tu  jest  mnoho,  co  spisovatel  o  vadách  a  špatných 
Tlietaostech  mládeže  vykládá,  dlo  pravdy  líčeno  a  celkem  známo;  ale  ledacos 
jest  opět  jako  naschvál  kresleno  co  nejvíce  do  čema,  a  tu  a  tam  dostává  také 
professorstvo  svflj  dil.  Tak  na  str.  69:  |,naše  nynější  studující  omladina  chce 
tio  (t.  j.  nezachováváuím  postů)  dokázati,  že  jest  již  pokročilou,  že  církev  sv.  a 
ST.  náboženství  považuje  za  hloupost  a  zpátečnictví.  Od  koho  pak  ale  dostala 
k  tomu  základ  a  návod  ?  Od  kohož  jiného  než  od  svých  rodičů,  a  často  i  od 
nnohého  g  professorů,^  A  opět  se  vrací  spisovatel  k  zamilované  myšlence  své, 
ie  by  měli  žáci  choditi  denně  s  professory  do  kostela;  myslí  však  kromě  toho, 
te  by  ^zázračně*  účinkovalo,  kdyby  žáci  viděli,  jak  celý  sbor  profossorský  v  čas 
Telkonoční  s  nimi  společně  ku  sv.  zpovědi  jde  a  před  nimi  ku  stolu  Páně  při- 
stopnje ....  Yždyt  to  činívali  dřívější  páni  učitelé  a  professoři,  a  vizme,  jací 
nimenití  mužové  a  učenci  to  byli  a  ještě  jich  až  posud  z  nich  (sici)  mnoho  žije." 

Uvedli  jsme  stručně  hlavní  myšlenky  spisku,  abychom  kollegy  upozornili  na 
Téc,  o  které,  jak  se  podobá,  ještě  častěji  bude  jim  uvažovati.  Naše  mínění  jest, 
ie  klade  se  v  něm  přílišná  váha  na  vnější  výkony  náboženské.  Co  víme,  pro- 
feisorgtvo  středních  škol  nikdy  nevyslovilo  se  ani  nepůsobilo  proti  vychová- 
táni  náboiensko-mravnímu,  a  nebtide  se  vzpírati  tomu^  co  rozhodující  činitelé 
^'^enají  za  dobré  ku  povznesení  ducha  náboienského,  ba  naopak  ochotně  ruky 
P(ípiocné  podá.  častým  docházením  do  kostela,  jež  Javůrek  navrhuje,  zvýšila  by 
K  zbožnost  jenom  na  oko,  nebylo-li  by  výrazem  vnitřního  smýšlení  a  přesvědčení, 
jei  teprve  každého  řídí.  Mládež  chodila  by  denně  do  chrámu  Páně,  když  by 
nrasila,  chodili  by  tam  i  professoři  s  ní :  zdali  by  se  však  tím  zažehnala  indiíFe- 
rentnust  náboženská,  za  naších  časů  tak  rozšířená,  to  jest  pochybné.  Spisovatel 
P^é  podjal  se  rozšíření  otázky  —  pro  zdárné  vychování  mládeže  tak  důležité  — 
^  náležité  přípravy,  ba  spůsobiiosti :  a  tací  bojovníci  bývi^í  s  to,  věci  méně 
prospěti   než  uškoditi.  '  Dr.  Petr  Durdík. 


Hlídka  programmův. 

i  Uvedeni  do  stadia  Tironských  not.    Napsal  prof.  Ant.  Krondl.   Pro- 
gram c.  k.  českého  vyššího  gymnasia  v  Brně  1888. 

Bozprava,  jíž  letos  podána  první  polovice,  vykládá,  co  Tironské  noty  jsou, 
v  jakých  rukopisech  se  zachovaly,  ze  kterých  dob  a  bd  koho  pocházejí,  konečně 
i^i  byl  osud  starého  rychlopisu  římského  ve  středověku.  Výklad  jest  stručný, 
^  ve  kritickém  výboru  z  nejnovějších  pramenův  obsahuje  vše,  co  o  předměte  vě- 
^U  třeba  a  pověděti  možno,  jakož  ostatně  ani  jinak  nelze  bylo  nadíti  se  do  zna- 
^  iteoografio  a  jejích  dějin  tak  důkladné,  jakou  nn  slovo  vzat  jest  prof.  Ant. 
Krondl.  F.  E.  Mourek. 

Xiik  111,2.  5 
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rewneno  a  vyílfho  gymnasia  t  Chrudimi  188a 

v  programech  letošních*  PoLnA^Í^*^-°fJ^''*"'''  *  nejpoačnéjšich.  oveřeJDěnýek 
cbovívání  a  vyočovár  a  to  „í  ÍIÍi  J?""  **  předáležitóm  požadavka  rteho  V 
n»  základe  tkuěenostl  «""W6,  v  podobných  otázkách  jediné  spráTnéo. 

Uznávaje  zásadu  .poznei  své  íábr*  ,.       •.  . 
pflíobení  oéiteUkého,  spisovatel  nnl,u!iV       ,  "f ''y*"""  podmínka  všeho  zdárného 
ne  práv*  snadnou.    Nevíce  2   Smí^e  ?'?  "^*  "'"'«*^  "  «*k*   *^'«<  "  »«« 
stol  se  dobrým    znatelem    svých  žák«    „n".?"*    *  •"""*" '   P"*®  •""'  "^t*"'  •'►y 

a  to  nikoli  z  knih,  v  Mmotářském  LS  „k!.',  '°*'°.?*  ""'•''  "•''•'^'=''  '"^«' 
vání  a  studování  čiuAv  a  skntkfl,  uaía  !^V"^^  ^Í  *'™**'  obcování,  z  pozoro- 
ft  rychleji  pozná  své  žáky  Ale  no  řih,  T'^",'  ^'^  '^P«  ^"*  "«»•  ""  »"• 
nemá-li  jich,  jest  mu  dorozumívat,  sen  t\  u*'  ""  *"'**  ""^"^í«'  P«««'  í*"^"' 
méstoanými,  zejména  s  ordinářem  a  tn^K*  .'  °«'«'°'n»i  ko»egy  tc  třídé  z«- 
viak  má  seznání  žákfl  z  vlartnZ'  „!„  "'"°"?''  "^"""^^  J^Ji^h  *  "«.  Vidycky 
metech  i  u  rozliéných  oéiS  ieyf  L  n„  .^'1'"  """"'  "«'»««  '  ^  r«"/«=»'  Př«d- 
•e  jest  co  nejbedlivěji  Sudku  a  !„„^  ""í  **"""*  J'"'''  «  J"*k;  jen  varovaH 
ofiitel  musí  míti  co  n^ví«  Zor  abv  nx.°ř'"P''?é''''-  Také  k  sobe  Bamémn  však 
deže  bystře  pozorující  si  nezadal  ^LČr  ''''^'"*°  "^^^^^  «'«»«>8tf  v  očích  mlá- 
její  náklonnost  bnde  mu  její  mysl  a  t^Z  ]Z  oteď  knfhf  *'"   '    ""'^ 

télesná.  "bf^rzíaírtrovíarsů  "duS  ^^K*"  ''^•'°-  «P»^*<í— «  -^i^'. 
Jkolních  knihách,  sešitecí  a  p  čas  r^-o^^V"''  '^''"*  ''"''^''"''  pořádku  vé 
blahodárné  pflsobí  i  na  celou  domácnlsť  HUsu  ""  r^tT''  !'"'"''^''  P"**''^^"^ 
souditi  o  povaze  žákové;  ale  nutoo  dniL  ,  x.~,  ^aké  z  výrazu  tváře  lze  často 
poznatkům  vyíš.m  a  přeďnosř  dávati  S  Za  'fi  "'"^J^*"'  *'^'''^^'  PodW^ovati 
Pblazeností  vnéjái.  -  Zvláité  přiíl  žeHl  I  ""^'  '""^"*  P^^*'  «''«°°°  t^^íí  a 
zrak  a  nedoslýchavose,  neméně  ktakolVr.í  ?^"f  *^'««°^"''  J«»'°  J««t  slabí 
zatajiti.  ^      "**"*  "^  *"''''^^'".    které  rodiče  z  nepravého   studu  hledí 

jeho  IaK"e;f  ot^íLsTSosf^neSo  l^T  ^•"'^'"-  '^''^  -i^  »"'-. 
význam.  Zejména  žáci  z  v  nC  mívaí  „l??^*  °''*°^^*^'  *  P°«l-  ""'JÍ  «v<^J 
pod  drsnou  Škraboškou  skrývá  se  často  skv,.rf-^'^^n^^  """^^  '  '  *=»'»^A»''.  «>« 
I  razného  věku  žáki»  potřebí  dbáti  ač  ÍI^?  ".'**•  ^"í  tedy  učitel  shovívaví - 
který  chlapec  vyvinuje  se  velmi  nLaln  !?  f  "'.°^""  *'''**="^''°  P~'í<«*;  "«- 
sluhuje  tu  přechod  z  vikVeWapedc^ířv  f„ 'V^J^^^fj''  s^'>'^^  ««'"08ti  za- 
cbrániti  jest  mládež  vášní,  zábr  antéVZÍ^^^ttS  s  ^r^r^r  "" 

«ku  n^íbSnéíttlÍTřz  rS'lír^'"' T-«-  potřebí.  a^.c..om 

jiný  jest  ,  počátku  bystV  a  číýrpo5ytllnV'í^^^^^^  P"^^^j'  "«  ««»«": 
zeti  nežli  s  tímto.  Vůbec  dbá  est  vždv  zvllt "  a  ?'T.  "°*"«  J'""^  ^»«í"i^ 
nejen  ve  ikole  ale  i  mimo  šk,Íu.   Mazáíkov.  l^^  ^^^'^''  ^"^  ««  J«'í 

notí  ke  ..„difm.  neposedové,  chlapci  níX'ííoÍL' ''^  '^^''^'>^^ 

a  pod.    vyžadují    zvláštního '.modu    prSeL?«T„.'T?^  '«^«''«"í 

s  ostotními  učiteli  ve  třídé,  ale  i  s  rS  „í  "  Ji  ^-^^^^  domluviti  se  nejen 
p<Uícím  spflsobem  odkrývá  se  začaL  í^v^h.  íTÍ  °^'^'  *'°'"'*'  '"'í-  -  PřekVa- 
ua  vycházkách  a  jinýc/  zábavách."¥aké  Jád  mti  Lh^",''.',"  "-"tř^íeném.  jako 
Učiteli  mnoho  svéUa   poskytnouti.-  oJíem  "n"'  př "e  i    '"při^í^.oránrf  ^ři  "  k""" 

v.;;\Tds'ti'ůta«:'fu?";^^        r**^  ^ 'e'/S:i"'ii.''i  í^:: 

-au.    soudnos,   o^^^oJl  Z^TZ^Z.'^ ; ŠL^^ X;^ 


IftodJnách,  kdežto  mrayný  vývoj  žákflv  znenáhla,  a6  neustále,  pokračuje,  Uidíl 
▼  tomto  svém  poslnpn  sledován  a  řízen  býti  znusf,  aby  žák  vyspěl  v  ofilechtiion 
pevahn.  Přirozenosť  nedá  se  sice  změniti,  ale  zdokonalovati  a  to  tím  sp&aobem, 
ž€  dobré  její  stránky  hledíme  co  nejvíce  podporovati,  zlé  pak  zmírňovati  a  ome- 
sofati. 

Jest  tedy  „dokonalé  poznání  žactva  po  stránce  fysické,  morálné  i  intellektu- 
álné  onen  pevný  základ,  na  némž  dílo  paedagogické  i  didaktické  ve  škole  zdárné 
a  soustavně  a  dle  určitého  plánu  dařiti  se  může.** 

Ten  jest  postup  myšlenek  v  našem  pojednání.  Ač  jsme  vytkli  jen  věci  nej- 
klamějží  á  mnohou  zajímavost  mlčky  předli,  doufáme  přece;  že  čtenářové  naší 
s  krátkého  náčrtku  tohoto  poznali  obsažnost  a  dosah  uvedené  rozpravy.  Jestši 
ona  příspěvkem  k  důležité  otázce,  kterak  poznávati  individualitu  žákovu  a  kleraiť 
ji  žetřiti.  Látka  sice  ještě  daleko  není  —  a  aemAže  býti  —  vyčerpána,  co  tk 
podáno,  obsahuje  mnoho  dobrých  a  platných  pokynů,  tím  cennějších,  ježto  zaklán 
daji  se  na  bohaté  zkušenosti  a  na  bedlivém  pozorování  mládeže.  I  končíme  přáním- 
aby  YŠicbni  učitelé  středních  škol  podobně  si  vedli,   jak  to  doporučuje  spisovatel. 

Dr.  Petr  Durdík. 

6.  Paměti  o  Školách  Českobrodských  od  nejstariich  dob  až  do  r.  1888. 

Napsal  Jan  HumniL     Prvá  školní  zpráva  škol  Českobrodských  za  r.  1888. 
8*.  34. 

Jest  to  potěšitelný  úkaz,  že  i  obecné  Skoiy  čas  od  času  vydávigí  počet 
o  svém  působení  a  zároveň  spoluobčanům  svým  poskytují  poučení  přiměřeného  a 
nad  to  tim  zajímavějšího,  týče-li  se  rozprava  předmětu  doináoího. 

K  takovým  rozpravám  patří  i  článek  tuto  pod  číslem  6.  i  článek  pod 
číslem  7.  uvedený.  Paměti  o  školách  Českobrodských  vykládigí  nejen  dějlay  Úcol 
técb,  ale  i,  aby  obecenstvu  byly  pochopitelnější,  pojímány  v  ně  zprávy  o  nejstarším 
školství  Českém,  při  čem  spisovatel  jeví  dobrou  znalosf  věd  těch.  Z  rozpravy 
jeho  dovídáme  se,  že  škola  Českobrodská  náležela  mezi  školy  vyšší,  jsouc  bězpo-. 
chyby  o  čtyřech    třídách. 

Roku  1617  byla  zde  také  zvláštní  škola  pro  děvčata.  Po  roce  1620  ikoly 
Českobrodské  Hlesaly,  až  později  zprávy  o  nich  zanikají  a  teprve  roku  1746  doví- 
iláffle  se  zase  zpráv  o  škole,  která  ovšem  jako  nižší  už  před  tim  trvala.  Vyloživ 
ješřé  o  rozšíření  nynějších  škol,  spisovatel  uvádí  vedle  jmen  učitelů  od  nejstarších 
éob  známých  také  jména  učených  rodáků  Českobrodských  podle  Rulíka. 

Sloh  a  jazyk  rozpravy  jesť  správný,  úprava  úhledná;  na  stránce  34.  místo 
Bakovského  čti  Beckovského.  Sed, 


7.  K  déjinám  hrada  Uelfensteina  a  mésta  Lipníka.    Podává  Isidor 

Kálik  (Kahlig).     Druhá,  třetí  a  čtvrtá  výroční  zpráva  české  obecné  školy 
T  Lipníku  za  rok  1886—1888.  8*'.  12.  22. 

Spis.  snaží  se  na  základě  různých  zpráv  a  pramenův  i  svého  vlastního  bá- 
dáoi  podati  dějiny  památného  hradu  Helfenšteína  a  města  při  něm  ležícího.  Zprávy 
jeho  jsoo  dosti  obšírné  a  sáhají  dosud  až  po  konec  panství  rodu  PernŠtýnského 
r.  1553.  Rozprava  protkána  jest  dosti  často  doklady  listinnými  a  případnými  vý- 
klikdy.  Co  však  nás  nelibě  dojímá,  jest  sloh  a  jazyk  méně  pečlivý,  než  předmět 
podobný  vyžaduje;  na  př.  nebyly  v  stavu,  by  (5.  str.),  kterýžto  hrad  násilně  do- 
^J^i  (6.x  počal  dobývati  hrady  (6.),  žaloby  jej  docházeli  (6.),  vzdor  tehdejší  ro- 
^té  (8),  obé  zprávy  odpadávají  (8),  zápisky  uvádí  (10),  město .  rozličné  privilegie 
éili  výsady  užívalo  (11),  čtvrtě  (14),  mimo  lak,  lesův  a  rybníků  (14),  mimo  zahrad, 
iflk  (15),  narazíme  na  kolkolem  horami  obklíčenou  osadu  (3),  správec  (5),  utvořit 
B.  otvořiti  (7),  dá  se  mysliti,  dá  se  souditi  (5.  15),  jelikož  m.  poněvadž  (13.  8), 
c«Biuž  ale  (9  a  j.) ;  chyby  tisku  nejsou  řídké,  vytýkáme  zvláště :  jedině  (3),  hurou 
(^),  smýtiti,  smýčené  m.  smititi,  smíceué,  kdož  je  ozři  aneb  čtouce  slyšeti  budou 
a.  jej . .  •  itonci  (=  čtený  5)  a  p.  Bed. 


6g  .  Úvahy,  *-  íl  Prusik,  P,  Sobek, 

8.  Libuše  v  báji  a  literatoře.     Napsal   Fr.  Hirseh.     Pátá   zpráva   městské 
české  vyšší  dívčí  školy  v  Plzni  za  rok  1888.  8^  20. 

Spis.  obral  si  úkolem  promluviti  šíře  o  dvoa  dramatech  německých,  jichž 
středem  jest  Libuše  a  Přemysl.  I  rozebírá  Brentánovo  Založení  Prahy  a  Grill- 
parzerovu  Libuši  dosti  zevrubně,  přihlížeje  i  k  skladu  i  k  vnitrní  ceně  obou. 
y  příčině  Brentanova  dramata  bylo  by  dobře  bývalo,  ač  spisovatel  už  „z  předu 
odmítá  možnou  snad  výtku  neúplnosti,"  srovnati  s  ním  Zeyerův  Libušin  bnév,  jenž 
uveřejněn  jest  už  v  Lumíru  1886,  str.  529  si.  Red. 

9.  Ze  statistiky  mocnářství  Ralcoiiského  před  sto  lety  se  zvládtnim 

zřetelem    k    zemi    České,     úvaha  ze   statistiky    srovnávací    prof.   Gust. 
Heše.     Výroční  zpráva  c.  k.  gymnasia  v  Jindřichově  Hradci  r.  1888. 

Auktor  úvodem  srovnává  některé  stránky  nynějšího  mocnářství  Rakousko- 
uherského  se  stavem  jeho  před  100  lety,  zejména  hranice,  počet  obyvatelstva, 
zemědělství,  průmysl  a  obchod  ^—  vše  na  dvou  stránkách;  v  následující  stati  vy- 
pravuje o  nesnázích  sčítání  obyvatelstva  za  Marie  Terezie,  podává  dále  počet  oby- 
vatelstva říše  před  sto  lety  a  v  přítomnosti,  počet  obyvatelstva  v  nejdůležitějších 
městech  říše  r.  1788,  k  čemuž  přidává,  kolik  tisíc  obyvatel  některým  důležitým 
městům  přibylo;  po  té  obrátí  se  k  jednotlivým  zemím  rakouským  a  vytýkaje  stav 
jejich  před  sto  lety,  nejdéle  pozdržuje  se  u  Čech;  na  konec  mluvě  o  financích 
a  vojenství  celé  říše,  klade  po  datech  z  předešlého  věku  data  z  r.  1885  a  znvírá 
úvahu  svou  stupnicí  o  vzrostu  obyvatelstva  v  nejčelnějších  městech  říše  na  100  let 
(od  r.  1788  do  r.  1888). 

Toto  prosté  sestavení  dat  auktor  nazývá  na  dvou  místech  ^ ukázkou  ze  sta- 
tistiky srovnávací^,  čímž  však  až  na  nepatrné  výjimky  není  a  v  těchto  auktor 
spokojnje  se  bud  pouhým  napsáním  různorodých  dat  vedle  sebe,  bud  s  rysy,  ba 
frasemi  nejobecnějšími.  Na  str.  3.  na  odůvodněnou  věty:  „při  čemž  (při  číslování 
domů)  vznešená,  lidumilná  císařovna  nařizovala  přísně,  aby  se  vší  šetrnosti  a  hu- 
manitou s  obyvatelstvem  jednáno  bylo**  položen  jest  citát,  který  není  než  odů- 
vodněním a  omluvou  konskripce  dotud  nebývalé  a  na  konec  vyhrožuje  těm,  kdo 
by  proti  nařízením  k  tomu  vydaným  bud  zatajením  potahu  neb  útěkem  vlastním 
jednali,  dvouletou  prací  na  pevnosti  a  zabavením  potahu. 

O  jiných  nesrovnalostech  a  vadách,  zvláště  pak  o  stránce  jazykové,  nemíníme 
hovořiti.  Fr.  Sobek, 

10.  Jan  Čabelický  ze  Soutic.   Napsal  J.  V.  Dolenský.  Roční  zpráva  c  k. 

střed,  školy  v  Hoře  Kutné  r.  1888. 

Práce  tato  obsahuje  37  stran,  ale  co  tam  o  Janu  čabelíckém  se  vypravuje, 
v  jedno  jsouc  shrnuto,  vyplnilo  by  s  těží  čtyři  strany.  Kdo  chceš  poučiti  se  jen 
o  zemanu  Janu  čabelickém,  přečti  si  str.  1 — 3.  a  37 — 39;  vše  ostatní  vyličuje 
podrobněji  nikoli  osudy  Čabelického,  ale  smutné  dějiny  české  v  letech  1437  až 
1454,  takže  propracujíce  se  tímto  vypravováním,  o  Čabelickém  samém  nedovíme 
se  mnohem  více,  než  co  pověděno  hned  v  prvních  deseti  řádcích;  hrajeC  náš 
zeman  i  dle  auktora  v  bězích  tehdejších  úlohu  jen  podřízenou,  nechápaje  se  téměř 
nikdy  počinu,  ale  jsa  nástrojem  aneb  i  prostředníkem  páně  Ptáčkovým  a  Jiříkovým. 
Od  Ptáčka  čabelický  častější  a  důležitější  míval  práce  svěřeny,  ale  za  Jiřího,  byt 
se  psal  ghauptmannem  Kúřimským",  tak  málo  má  váhy,  že  kromě  dvou  kratičkých 
episod  jeho  biograf  nic  o  něm  neumí  oznámiti,  leda  jeho  podpis  na  některé  státní 
listině  nebo  přítomnost  na  místě  některém,  což  děje  se  prostým  „mezi  nimi  byl 
též  pan  Čabelický",  .podepsán  jest  také  pan  Čabelický^  a  pod. 

Formální  stránka  práce  této  svědčí  o  pečlivosti  nikoliv  obyčejné  a  přece 
nelze  nevytknouti  některé  věci:  Prvé  místo  prve  (ve  smyslu  dříve);  prodělal 
změny  (str.  2.)  m.  na  př.  vzal  změny;  poněvadž  ale  (str.  9.)  m.  ale  poněvadž; 
don  (str.  12.)  m.  do  něho;  teprve  (str.  14.)  m.  teprve;  ze  svého  středu  (str.  19.) 
m.  ze  sebe,  ze  svých;  tomu  předejíti  (str.  20.)  m.  to  předejíti;  v  těchže  místech 
^'*r.  38.)  m.  v  týchž.  Fr.  Sobek. 


úvahy.  —  F.  Sobek.  69 


11.  Nejdůležitější  ziiicny  ii  vývoji  zřízeni  uherského.  Sepsal  František 

Klinstovuý.     I.  čásC  ve  zprávě  c.  k.  prvDÍho  česk.  r.  a  v.  gyma.  v  Praze 
z  r.  1887,  II.  čáaC  ve  zpr&vé  téhož  ástavn  z  r.  1888. 

Práce  tato  patří  k  nejobjemnějším,  které  kdy  do  programu  školního  byly 
pojaty;  vyplňnjit  obě  její  části  86  velikých  stran,  tak  ie  by,  sama  o  sobě  jsouc 
vydána,  dělala  slušnou  brožnrn.  Když  pak  obsahem  jejím  se  probereme,  nemftžeme 
nepfiznati  auktorovi  neomrzelost  ve  sbírání  a  sestavování  dat,  druhdy  dosti  sub- 
tylnych,  v  celistvý  obraz,  za  jehož  pofízení  náleží  mu  se  strany  kritiky  uznáni. 
Jen  škoda,  že  práce  tak  namáhavá,  o  toliku  pile  svědčící  má  celkem  povahu  ne- 
hotovosti  a  to  v  obsahu  i  formě.  D&vodft  k  takovémuto  výroku  každá  stránka 
poskytoje  několik  i  několikero ;  zde  stAjtež  jen  tyto : 

a)  Co  do  obsahu: 

].  Y  úvodě  všechna  látka  rozdělena  jest  na  sedm  dob,  ale  skutečně  vypo- 
čteno jich  osm^  neboC  čas  1848  —  1867  jest  ovšem  také  jednou  dobou  rozvoje 
zřízeni  uherského. 

2«  Misto  „až  po  Leopolda  I."  mělo  se  ihned  říci  „až  po  sněm  Prešpurský 
1687«. 

3.  Pojednáni  samo,  ač  nadpisy  jednotlivých  oddílft  s  rozvržením  látky  se 
shodnjí,  nedrží  se  nikterak  mezi  vytčených;  jako  zvláště  nápadný  toho  doklad 
uvádíme,  že  do  doby  VI.  „od  Leopolda  I.  do  r.  1848^  vtažen  jest  také  tento  rok, 
lé  se  jím  nová  doba  měla  počíti. 

4.  Nadpisy  přečetnýcli  statí  neshodují  se  s  jich  obsahem;  na  př.  I.  str.  18. 
pod  titulem  „do  pohraniční**  pojednává  se  také  o  soudnictví  vAbec ;  I.  str.  21. 
pod  nadpisem  „sídlo  a  dvůr  králAv  uherských**  dočteš  se  o  pokleslosti  moci  krá- 
lovské po  smrti  Štěpána  I. ;  II.  str.  2 — 6.  sta(  „sněmy**  zahrnuje  kromě  jiných 
Téci  rozmanitých  hlavně  práva  úředníků  zemských  atd. 

5.  O  době  od  r.  1867  nic  se  nevypravuje,  ač  v  úvodě  čtenáři  vylíčení  té 
doby  se  přislibuje. 

h)  Co  do  formy: 

1.  Příliš  častá  neurčitost  výrazu,  jež  zabíhá  až  v  nesrozumitelnost;  na  př. 
1.  str.  6.  „Po  přednosti  byl  to  Svatopluk,  vnuk  Pribiny  (I),  který  většinu  Uher 
v  moci  své  maje,  zem  (1)  tuto  na  jisté  okresy  rozdělil,  kteréžto  okresy  zvány  jsou 
u  západě  brabství,  shires,  ve  východních  pak  částkách  Evropy  župy,  stolice.** 
A  hned  níže:  „Ale  všechna  tato  zřízení  zemská,  o  nichž  není  možno  s  určitostí 
tnditi,  že  by  již  v  době  té  zcela  vyvinuta  bývala, . .  ,  přece  nemohla  býti  trvalým 
základem  říše,  a  Maďaři  nebyli  by  dosáhli  tak  znamenité  politické  samostatnosti, 
ino  byli  by  zajisté  zašly  (!)  jako  mnozí  jiní  národové  barbarští.**  I.  str.  13.  Svo- 
bodníci  dělili  se  na  více  (!)  tříd:  1.  Dušníci,  Exequiales,  byli  tací  obyvatelé  zemští, 
kteří  jsouce  kícstany,  byli  v  otroctví  pánův;  takovým  .pánům  a  jich  vdovám  zů- 
stavil Štěpán  oa  vůli,  aby  otroky  ty  za  svobodny  prohlásili,  což  když  se  stalo, 
jsou  tito  svobodnici  povinni  ročně  jednu  mši  dáti  za  duši  svého  osvoboditele 
sloBžiti." 

I.  str.   14.  „Dobu,  kdy  již  soudcové  u  Maďarů  byli,   není  možná  určili . .  .** 

1.  str.  24.  „Vedle  toho,  že  bylo  zemanstvu  . .  .  zabezpečeno  postavení  ve  zří- 
zeni zemském,  poživigíc  zvláštní  ochrany  zákonem  z  r.  1222  a  dosáhnuvši  osobní 
svobody,  jak  proti  šlechtě  tak  i  králi,  rozeznávalo  se  ještě  zvláštním  svým  zří- 
zením vojenským/ 

n.  str.  25.  „Sylat  práva  stavů  ...  3.  Právo  účastniti  se  sjezdů  stolíčních, 
pokod  statky  v  té  které  stolici  se  nalézají**  atd. 

2.  Hojné  nesprávnosti  jazykové,  jež  nepadají  vždy  na  vrub  tisku  a  korrek- 
twy;  na  př.  „Více**  položeno  téměř  vždy  místo  „mnoho,  několik,  někteří,  již**, 
^*  př.  L  1.  „jakož  při  vlče  národech  toho  stopy  nalézáme;**  L  str.  7.  „Mimo 
t&to  bisknpstvi   zařízeno  je   více   opatství  a  sice...**     I.  str.   9.  „Štěpán. ••  roz- 
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délil  podobně  jako  Boleslav  n.  zemi  ve  více  trvalejiicb  okresfl  . .  .^  I.  atr.  25. 
„neohlížeje  se  vice  na  koninn  královskou''.  I.  str.  7.  „dvojího  druha/  I.  sir.  34. 
„trojího  druhn'*;  L  str.  7.  teprve;  přečasto  stojí  „nalézal  se*'  místo  byl,  stál  a  p.: 
I.  str.  10.  „V  každé  župě  nalézal  se  hrad/  I.  str.  11.  „Jak  již  dotčeno,  nalézal 
se  v  každé  žnpé  hrad,"  I.  str.  33.  „zda-li  tedy  mezi  Slechton  a  lidem  poddaným 
nalézal  se  v  zemi  stav  třetí.  **  II.  str.  8.  „Mimo  tyto  nalézali  se  zde  ještě  tak 
zvaní... *  Nemístně  klade  se  „on,  onen,  ten,  tento  ^ :  I.  str.  16.  Co  se  králov- 
ského vojska  týče,  ňvedli  jsme  již  ony  obyvatele  hradA  královských.  II.  str.  7. 
„Co  se  povinnosti  zemanstva  dotýče,  bylo  ono  povinno/  sera  patří  také  věty: 
L  str.  31.  „Nejstarší  zmínky  o  trzích  za  Štěpána  I.  ztratily  se;  my  pak  poučeni 
jsme  o  těch  z  doby  Bely  1/  I.  str.  36.  „S  tímto  povstáním  a  zdokonalením  mést 
souviselo  úzce  ono  lepší  finanční  zřízení,  jeŽ  v  zemi  zavedeno  bylo  v  době  an- 
jouské;**  n.  str.  7.  „Co  se  banderií  uherských  týče,  sestávala  tato.''  Nesprávně 
užíváno  „zde,  tu:''  n.  str.  4.  „Vedle  sněmfl  byly  zde  dosnd  stoličnf  sjezdy;"  a 
hned  níže:  „Mimo  sněm...  byla  zde  královská  rada;"  H.  str.  25.  „Oba  prvé 
stavy  byly  zde  již  za  vlády  Štěpána  I."  Nápadno,  že  předložka  „kromě"  zastou- 
pena jest  napořád  slovcem  „mimo",  jako  by  mezi  nimi  nebylo  ani  rozdílu;  „za 
jedněmi  vralaroi"  (II.  9),  pro  případ  vymření  rodu"  (11.  25),  „I  (!).  soudnictví 
nebylo  lepií.  My  (I !)  shledali  jsme  zde  (I)  sice  zařízení  oněch  dvou  úřadft :  tabula 
regia  a  appelačnlho  sondu,  aviak  vše  to  nic  nepomohlo  (y^,  ana  šlechta  veřejné 
exekucím  se  protivila,  a  některá  města  ani  nepřipustila  tupni  soudce  (!)  do  města." 
(n.  22)  —  v  jediné  větě  5  chyb  je  snad  přece  trochu  mnoho !         Fr,  Sobek, 
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Výnos  ministerstva    kultu    a   néby   ze    dne    19.   prosince  1888, 
i.  t<(087  k  rektorátům   ye&kerýeh  universit  v  přidné  evidence 

disciplinároieli  vySetřováni  proti  studujicim. 

Ježto  v  mnohých  případech  pozorováno  bylo,  že  se  studující  vysokých  škol 
disciplinárním  trestflm  za  přestupky  proti  akademickým  nařízením  tím  vyhnou,  že 
BÍ  ještě  před  zavedením  disciplinárního  vyšetřování  opatří  vysvědčení  ua  odchodnoa 
neb  i  bez  něho  opustí  vysokou  školu  a  pak  opět  na  jiné  vysoké  škole  v  stuiliích 
pokračují,  vidím  se  přijména  toto  nařizovati : 

1.  Jakmile  se  rektorátu  k  vědomosti  dostane  případ,  jenž  se  zdá  v  sobě 
chovati  skutkovou  povahu  trestuhodného  přestupku  něčího,  jenž  podroben  jest 
akademické  moci  disciplinární,  budiž  ihned  vydání  vysvědčení  na  odchodnou  tomu, 
jenž  jest  súčastněn,  zastaveno  a  dotyčný  případ  vzat  v  náležitou  evidenci  k  vůli 
eventuálnímu  zavedení  disciplinárního  vyšetřování.  To  se  zvláště  také  tenkrát 
staň,  když  akademickému  ářadu  oznámeno  bylo  zavedení  policejního  neb  soudního 
vyšetřování  proti  některému  studujícímu. 

2.  Objeví-Ii  se  dle  stávajících  okolností  odůvodněno  domnění,  že  se  někdo, 
.jenž  podroben  jest  akademické  moci  disciplinární,  chce  provedení  zavedeného 
proti  němu  vyšetřování  disciplinárního  tím  vyhnouti,  že  se  nedostaví  k  výslechu, 
s  vysoké  školy  se  vzdálí  a  v  studiích  na  jiné  škole  vysoké  pokrnrovati  počne, 
jest,  nejedná-li  se  o  případy  zcela  podřízeného  významu,  sděliti  jeho  jméno  a 
nationale  s  vysvětlením  případu  ostatním  universitám. 

3.  Dal-li  se  studující,  proti  němuž  zavedení  disciplinárního  vyšetřování  usne- 
seno neb  T  evidenci  vzato  bylo,  snad  po  přernšení  svých  studií  na  téže  universitě 
napsati,  budiž  disciplinární  vyšetřování  proti  němu  znova  předsevzato. 
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Výnos   ministra    knltn   a   ^yuřoTání   ze   dne  31.   prosince   188S 

&  2354  ex  1888  o  upravení  přehledu  jednotlivých  traií  drah  pod 

řízených  e.  k.  generilnimu  ředitelstvn  rak.  drah  státu icb. 

UveřejDěDý  ve  Yěstniko  ze  dne  15.  června  1885,  kas  XII.,  čís  27.  pře- 
hled jednotlivých  tratí  drah  podřízených  c.  k.  generálnímu  ředitelstvu  rak.  drab 
státničil  —  doplňuje  se  záznameita  nové  otevřených  tratí  státních  drah:  SíYeri6- 
Kuin,  Horažďovice-Klatovy,  Janovice-Domažlice  a  Horní  Gerekve-Táhor,  pak  nově 
ote\Ťené  a  převzaté  lokální  dráhy  Hannsdorf-Ziegenlials  a  státních  drah,  přecháze- 
jícfch  I.  lednem  1889  do  správy  c.  k.  generálního  ředitelstva:  Kriegsdorf-Rý- 
mařov,  Ebersdorf-Wflrbenthal,    Mtlrzznschlag-Neuberg  a  Uoterdranburg-Wolfsberg. 

Statistika  vysokého  a  středního  školstva  v  Rakousku. 

Akademii  yýtvarných  uměni  ve  Tidni  navštěvovalo  v  letním  se- 
aefitro  1887—8  žákňv  215,  hostí  58,  v  zimním  semestru  1888—9  žákftv  236, 
hosti  53.  Z  těchto  připadá  na  obecnou  školu  malířskou  96  žákA,  30  hosti,  na 
obecDou  školu  sochařskou  29  žákfi,  22  hostí,  na  4  speciální  školy  pro  historické 
maliřství  39  žákd,  na  speciální  školu  pro  krajinářství  7  žáků,  pro  malbu  zvířat 
2  žáci,    pro  mědirytectví  2  žáci,    pro  rytectví  a  medaillování  3  žáci,    1  host,    na 

2  speciální  školy  pro  architekturu  36  žáků,  pro  vyšší  sochařství  22  žáků. 

Rakouské  university  navštěvuje  v  zimním  semestru  1888—9  pošlo- 
chačův  13.801,  a  sice:  Vídeňskou  5218  (fak.  theol.  223  +  15,  právn.  1434  +  241. 
medic.  2166  +  ^82,  fílos.  354  +  303),  Insbruckou  862  (theol.  225  +  40,  právn. 
218+21,  medic.  243  +  18,  fílos.  56  +  41),  Štyrskohradeckou  1296  (theol. 
101  +  14,  právn.  435  +  52,  medic.  481+41,  filos.  55+117),  Pražskou  né- 
Beckon  1470  (theol.  228  0+l>  právn.  437  +  32,  medic.  609  +  13,  filos. 
74  +  76),  Pražskou  českou  2361  (právn.  8h9  +  98,  medic.  1073  +  19i  filo>- 
184  +  88),  Lvovskou  1129  (theol.  363  +  3,  právn.  632+11,  filos.  68  +  52), 
Krakovskou  1206  (theol.  83  +  6,  právn.  459+1,  médie.  499  +  22,  filos. 
79  +  57),  Čeniovickou  259  (theol.  60+1,  právn.   146  +  9,  filos.  15+28). 

Rakouské  vysoké  dkoly  technické  navštěvuje  v  zimním  semestru 
1888 — 9  posluchačův  1694,  a  sice:  Vídeňskou  745,  Pražskou  německou  185, 
Pražskou  českou  334,  Brněnskou  122,  Štyrskohradeckou  154,  Lvovskou  154. 

Theologickou  fakultu  Solnohradskou  navštěvuje  v  zimním  semestrii 
1888—9  posluchačův  52  +  8,  Olomúckou  259  +  7. 

Vysokou  Školu  zemědělskou  ve  Vídni  navštěvuje  v  zimním  semestru 
1888-9  posluchačův  195+39  (r.  1888:  203  +  65,  1887:  248  +  52,  1886: 
256  +  50). 

Orientální  akademii  ve  Vídni  navštěvuje  v  zimním  semestru  1888—9 
posluchačův  63  (proti  loňsku  — 18),  a  sice:  arabštinu  18,  turečtinu  15,  per- 
itiou  9,  srbštinu  21. 

Ňautické  dkoly  navštěvuje  v  zimním  semestru  1888 — 9  posluchačův  148, 
a  sice:  v  Terstu  35,  v  Ložině  39,  v  Dubrovnice  40,  v  Kotoru  34. 

Gymnasií  jest  v  Rakousku  172  ( — 1),  a  sice:  nižších  15  ( — 4),  reál- 
ních 9,  vyšších  129  (+4),  reálních  i  vyšších  19  f—  1).  Z  nich  vydrluje  stát 
123  (—  3j,  země  (Dol.  Rak.,  Štyr.,  Mor.)  9,  obec  (Dol.  Rak.,  Terst,  Čechy, 
Hor.)  21  (+2),  biskup.  2,  řád  12,  fond  2,  soukromníci  3.  Jazyk  vyučovací 
jest:  německý  96  ( — 1),  český  40  (+1),  polský  23,  rusínský  1,  srbsko-char- 
vátský  3,  vlaský  4,  utrakvistický  5  ( —  1)  gymnasií. 

Reále k  jest  v  Rakousku  85  (+1),  a  sice:  nižších  20  (+2),  vyšších  65 
(—  1).  Z  nich  vydriuje  stát  54,  země  (Dol.  Rak.,  Štyr.,  Mor.)  16,  obec  (Dol. 
Rak.,  Vorarlb.,  Terst,  Čechy)  9,  fond  1,  soukromníci  5  (+  1).  Jazyk  vyučo- 
vací jest:    německý  59  (+  1),    český  17,  polský  5,    srbsko-charvátský  1,  vlaský 

3  reálek. 

')  V  u>m  jsou  počítám  také  čeští  bohoslovci,  ježto  fakulta  theologická  není  posud  ros- 


72  Drobné  správy, 

V  Čechách  jest  gymnasii  58,  a  sice:  nižší  3,  reálních  5,  vyšších  35  (+  1), 
reálních  i  vyšších  10  (+ 1).  Z  nich  vydržuje  stót  36  (—2),  obec  15  (+2), 
íád  2.  Jazyk  vyučovací  jest:  český  31,  německý  22  gymnasií.  —  Reálek  jest 
23,  a  sice:  nižší  4  (+11  vyšších  19  (—1).  Z  nich  vydríuje  stát  18,*)  obec 
4,  soukromníci  1.    Jazyk  vyučovací  jest:  český  13,  německý  10  reálek. 

Na  Morapě  jest  gymnasii  22,  a  sice:  nižší  3  (—3),  reální  2,  vyšších 
15  (4*3),  reální  i  vyšší  2.  ,  Z  nich  vydržuje  stát  18,  země  2,  obec  1,  soukro- 
mnicí I,  Jazyk  vyučovací  jest':  český.  8  (+  1),  německý  14.  —  Reálek  jest  16, 
a  sice:  nižší  3,  vyšších  13.  Z  nich  vydržuje  stát  4,  země  12.  Jazyk  vyučovací 
jest:  český  4,  německý  12  reálek. 

Ve  Slezsku  jest  gymnasii  6,  a  sice:  nižší  1,  vyšších  5.  Z  nich  vydržuje 
stát  5,  soukromníci  1.  Jazyk  vyučovací  jest:  český  1,  německý  5  gymnasia.  — 
Reálky  jsou  4,  vesměs  vyšší,  jež  vydržuje  stát:  ^'a;eryA;  vyučovací  (jest  německý 
na  všech  reálkách. 

Po  vydržovatelich  řadí  se  střední  školy  v  Rakousku  takto:  5^4^  vydržuje 
123  (—3)  gymnasií,  54  reálek;  a  sice:  neúplných  13  (—2)  g.,  12  ( — 1)  r., 
úplných  110  (—1)  g.,  42  (+2)  r.;  jazyk  vyučovací:  německý  62  (—2)  g., 
33  (—1)  r.,  český  28  g.,  13  (+1)  r.,  polský  22  g.,  5  r.,  rusfnský  1  g.,  srb- 
sko-charvátských  3  g.,  1  r.,  vlaský  3  g.,  2  r.,  utrakvistický  4  ( —  1)  g.  — 
Země:  9  g.,  16  r.;  a  sice  neúplných  5  g.,  4  r.,  úplných  4  g.,  12  r. ;  jazyk  vy- 
učovací: německý  9  g.,  14  r.,  český  2  r.  —  Ohec  11  (+  2)  g.,  9  r.;  a  sice 
neúplných  7  (+1)  g.,  1  r.,  úplných  14  (+1)  g.,  8  r. ;  jazyk  vyučovací:  ně- 
mecký 10  (-+-  1)  g.,  7  (-1-  1)  r.,  český  10  (+  1)  g.,  1  (—  1)  r.,  vlaský  1  g., 
Ir.  —  Biskup,  2  g.  úplná,  s  vyučovacím  jazykem  německým.  —  Řád  12  g.,  a 
sice  neúplná  2,  úplných  10;  jazyk  vyučovací:  německý  11,  polský  1.  —  Fond 
2  g.,  1.,  vše  úplné;  jazyk  vyučovací:  německý  1  g.,  1  r.,  utrakvistický  1  g.  — 
Smikromnici  3  g.,  5  (-f-  I)  r.,  a  sice  vše  neúplné;  jazyk  vyučovací:  německý 
1  g.,  4  (-f  1)  r.,  český  2  g.,  1  r. 

Dle  procent  jest  v   IZaAotisA^u   neúplných   gymnasií    17*44,    reálek    25*88, 

úplných  gyran.  82*56,    reálek  7412.     Z  nich   vydržuje  stát  71*51  g.,    63*53  r.  ; 

země  5-23  g.,    18*82  r. ;    obec    12-21    g..    10*59   r.;    ostatní    11'05    g.,    7*06  r. 

Jazyk  vyučovací  i^^i:    německý  55*81  g.,   69*41  r.;    český  23*26  g.,  2000  r.; 

polský  13*37  g.,    5  88  r.;   jiné  7*56  g.,    4*71   r.    —    Úhrnem  jest  v  Rakousku 

středních    škol    neúplných    20*23,    úplných    79*77;    z   nich    vydržuje    stát  68*87, 

země   9*73,   obec    11*67;    ostatní  9*73;  jazyk  vyučovad  }e^i:   německý    60  31; 

český  22- 18,  polský  10*90;  jiné  6*61  proč. 

Poznámky.  1.  V  85  reálek  jsou  pojaty  vyšší  třídy  reální  pěti  kombinovaných  skol 
středních  (totiž  reál.  gymnasií,  spojených  s  vyššími  třídami  gymnasijními  a  reálními  v  Písni, 
Praze  ob.,  Táboře  a  Přerově,  pak  reál.  gymnasia  spojeného  pouze  s  vvášími  třídami  reál- 
ními v  Hoře  Kutné),  pak  nižší  třidy  reální  při  státní  škole  střední  v  Liberci,  konečné  6.  a 
7  tř.  státní  reálky  v  Jaroslavi,  jež  se  přeměňuje  v  gymnasium. 

Ježto  tedy  kombinované  školy  střední  jsou  počítány  i  mezi  reálkami,  jest  nbrnný  počet 
středních  škol,  mají-lí  se  kombinované  pojímati  za  jednotné,  zmenšiti  o  7,  tudíž  na  250  opraviti . 

2.  Střední  školy,  jež  se  roz8Íři\ji,  započetly  se  v  ten  drnb,  jemuž  budou  náležiii,  až 
budou  doplněnv.  Doplňigí  pHk  fc:  nižší  gymn.  v  Dolním  Dóblingu  (1—4.  tř);  gymnasia: 
v  Dolqím  Meidlingu  (1—6.  tř.),  v  Kroměříži,  Bochné  a  Jaroslavi  (1-5.  tř.),  v  Opavé  čes, 
(1—6.  tř.);  reálka  v  Plzni  (1.  tř.). 

Při  střťdních  Školách,  jež  mají  býti  zruSeny  neb  redukovány,  ubylo.  Při  nižžích 
gymn.:  v  PHboře  3.  tř.,  Bruntále  a  Krani  2  tr.;  při  gymnasiích:  v  Boženu  4  8.  tř.,  v  Ko- 
loru 6  tř.,  v  Roveredé  6.  tř. ;  v  Paziné;  při  vyiSí  reálce  v  Štýru  G.  tř. ;  při  kombinovaných 
školách  středních:  v  Litomyšli  6  a  7  tř.,  v  Přerově  6  tř.  rrální;  při  nižší  reálce  v  Serete  2.  tř. 

Poéet  veřejných  žákův  na  středních  Školách  v  Rakousku  počátkem 

školniho  roku  1888-9. 

A.  Gymnasia, 

I.  Čechy,  a)  Čvská:  Benešov  ob.  g.  122  (—  19).  Boleslav  Mladá  st  G. 
398  (—  10).  Brod  Německý  st.  G.  306  (—  1 4).  Budějovice  st.  G.  492  (—41).  Bydžov 

')  Při  státní  reálce  v  Lokti  vydržuje  obec  vyšší  třídy. 
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Nový  oK  rgG.  303  (—  28).  Čáslav  ol».  g.  174  (+  26).  Domažlice  ob  G.  245 
(+  5).  Hora  KntDá  si.  rg.  251  (+  19),  R.  48  (+  6).  Hradec  Jindřicli&v  st  G. 
291  (—6).  Hradec  Králové  st.  G,  520  (—17).  Chrodim  st.  rgG.  398  (—  13). 
Ji«o  8t  G.  356  (—25).  Klatovy  st.  rgG.  334  (—4).  Kolín  st.  rgG.  413  (-|-8). 
UtoiBja  st  G.  266  (+6).  Mýto  Vysoké  ob.  G.  318  (—  10).  PeUiřimov  ob.  G. 
260.  Písek  8t.  G.  299  (-  30).  Pleeň  st.  rga  422  (—  50),  R.  40  (+  9).  Praha 
ftkad.  st.  G.  564  (+  41),  st.  rgG.  Spál.  443  (—  25),  st.  G.  Trulil.  503  (—  15), 
st  G.  Žit  580  (+  15j,  ob.  rgG.  442  (—  5),  R.  55  (+  6).  Příbram  rgG.  482 
(-31).  Roadnice  ob.  rGg.  219  (+18).  Rychnov  st.  G.  807  (—5).  Slané  ob. 
G.  257  (+3).  Smíchov  st.  rg.  214  (—  10).  Tábor  st.  rgG.  338  (—  15),  R.  21 
{+ 1).  Třeboň  ob.  rg.  97  (+  20).  Úhrnem  10.772  (—  195). 

b)  Německá:  Broomov  st.  Benedikt.  G.  176  (+3).  Budějovice  st.  G.  350 
(-13).  Hostinné  st.  G.  184  (—  1).  Cheb  st.  G.  270  (+  10).  Chomutov  ob.  G. 
251  (-  1).  Kadaň  ob.  G.  270  (— 18).  Krumlov  st.  G.  155  (-f  2).  Landškroun 
it  G.  221  (—  11).  Liberec  st.  G.  184  (—3),  r.  113  (+6).  Lipá  Česká  st.  G. 
231  (-18).  Litoměřice  st.  G.  312  (—38).  Most  ob.  G.  228  (+15).  Plzeň 
Pracmonsb-.  G.  474  í+  9).  Praha  MStr.  st.  G.  302  (— 14).  NM.  Phk.  st  G. 
544  (+  11),  Štěp.  st  G.  507  (+37),  StM.  st  G.  328  (—  1).  Prachatice  ob. 
rg.  169  (+12).  Smíchov  st  d.  118  (—6).  Stříbro  «t  G.  205  (+2).  Teplice 
ob.  rg.  178  (+  15).  Zatec  st  G.  196  (+  1).    Úhrnem  5.966  (—  2). 

n.  Morava,  a)  Česká:  Brno  st  G.  509  (—  13).  st  g.  144  (—  12).  Hra- 
^í§té  Uherské  iiookr.  G.  (5  tř.)  304.  Kroměříž  st  G.  (5  tř.)  314.  Meziříčí  Va- 
Itfcké  st  G.  205  f— 32).  Olomúc  st  G.  584  (—35).  Přerov  st  rgG.  317 
(-108),  R.  (1  tř.)  6.  Třebíč  st  G.  323  (+2).  Úhrnem  2.706  (—169). 

b)  Německá:  Brno  I.  st  G.  490  (—10),  II.  st  G.  321  (—13).  Hradiště 
Uherské  st  rgG.  192  (—13).  Hranice  st  G.  201  (+8).  Jihlava  st  G.  2 '.9 
(-4).  Kroměříž  st.  G.  248  (—13).  Kyjov  ob.  g.  73  (—5).  Miknlov  st  G. 
197  f+  14).  Olomtftc  st  G.  367.  Příbor  st  g.  (4.  tř.)  14.  Šomberk  zem;  rg.  110 
(-29).  Třebová  Moravská  st  G.  220  (+24).  Uňčov  zem.  rq.  126  (—3). 
Znojmo  st  G.  224  (—  11).    Úhrnem  3.049  (—  115). 

m.  Slezsko,  a)  České:  Opava  sonkr.  G.  (6.  tř.)  261. 

b)  Německá :  Bílsko  st.  G.  356  (—  3).  Bmntál  st  g.  (3.  á  4.  tř.)  25. 
Opava  st  G.  344  (-  21),  Těšín  st  G.  317  (+  8).  Yidnava  st  G.  161  (—20). 
thniem  1.203  (—63). 

IV.  Dolní  Rakousy:  Yídeň  I.  okr.  akad.  st  G.  508,  Skot  G.  386,  Frant. 
Í08.  st.  G.  292.  II.  okr.  ob.  rgG.  487,  st  G.  481.  HI.  okr.  st  G.  484.  IV.  okr. 
Terei.  G.  336,  st.  G.  264.  VI.  okr.  ob.  rgG.  496.  VHI.  okr.  st  G.  528,  soukr. 
g.  69.  IX.  okr.  st  G.  401.  Baden  zem.  rgG.  219.  Ddbling  Horní  ob.  g.  223. 
Hemtis  st  G.  366.  Sv.  Hypolit  zem.  rgG.  230.  Kremže  st  G.  205.  Medlík  klást. 
Bt  G.  230.  Meidling  Dolní  st  G.  (6.  Iř.)  261.  Nově  Město  za  Vídní  st  G.  223. 
Oberhollabronn  st  G.  273.  Rohy  zem.  rgG.  188.  Seitenstetten  klást  G.  349. 
otokerava  zem.  rg.  111.  Vejdu  v  nad  Dyjí  zem.  rg.  84.    Úhrnem  7.694. 

V.  Bomí  Rakousy  a  Solnohradsko :  Linec  st  G.  567.  Cáhlava  st.  G.  1 63. 
Kremsmttnster  Benedikt  G.  328.  Ried  st  G.  174.  Solnohrad  st  G.  257,  Borrom. 
Tr.  203.  Úhrnem  1 692<. 

VI.  Tyroly  a  Vorarlberg:  Insbruk  st  G.  351.  Buzen  FrantiSk.  G.  334. 
Brfixen  Angast.  G.  276,  bísk.  G.  288.  Halí,  Františk.  G.  223.  Meran  Benedikt 
G.  261.  Rovcrcdo  st  G.  (1—4.,  7—8.  tř.)  138.  Trident  st  G.  vlašské  252, 
i^ém.  127.  Feldkirch  st  rgG.  199.  Úhrnem  2.449. 

VII.  Šiyrsko:  Hradec  I.  st  G.  665,  11.  st  G.  297.  Celje  st  G.  321.  Lubno 
WB.  G.  200.  Maribor  st  G.  294    Ptnj  zem.  g.  95.    Úhrnem  1.872. 

VIIL  Korutany:  Celovec  st  G.  408.  Bělák  st.  G.  198.  Sv.  Pavel  Benedikt 
I  107.  Úhrnem  713. 

DL  Krajina:  Lublnň  st  G.  902.  Chooevje  st.  g.  85.  Kraň  st  g.  (3.  a 
*'t^.)  29.  Nové  Město  (Radolfswerth)  st  G.  201.   Úhrnem  1.217: 
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X.  Gorice,  Terst,  Istrie:  Gorjce  st.  G.  428.  Ters.t  st    Q    513,  ob.  G  395, 
Kopr.  Bt.  G.  224.  Pažin  st.   g.  45.   Úhrnem  1.605. 

XI.  Dalmácie:   Dubrovník  st.  G.  ,215.   Kotor  st.  G    (1— 4.»  7—8.  tř.)  95. 
Split  8t.  G.  274.  Zader  st.  G.  201,  Úhrnem  785.  ^..   \ 

TkV^H^Hc:  Bochna  st,  G.  (5.  iř.)  ;2*.5;  Brody  st  rgG.  (něm.)  416.  Bře 
iamy  st.  G.  395.  Bučaě  Bazih  g.  258..  Droliabyó  st  G.  313.  Jaroslav  st.  G. 
(1--5.  tř.)  330.  R  (6—7.  tř.)  32.  Jasjo  lA. -G.  454.  Kolomyja  st  G.  482.  Kra 
V^H  %s.  Aneiuské  st  G.  569,  sv.<  Hj4(cintha  st  G.  442,  Ilí.  st  G  610.  Lva? 
akad.  st.  G.  (rnsín.)  453,  D.  st  G.  (něm.)  703,  Frant  Jos.  st  G.  804,  IV.  st 
a.  762,  Nový  Sandec  st  G.  434,  Přemysl  st  802.  Řešov  st.  G.  540.  Sambor 
st  G.  262.  Sanok  st  O.  321.^  Stanislav  st  G.  545.  Stryj  st  G.  365.  Tarnopol 
8t'G.  5J3.  TarnoY  Rt  G.  549.  Vadovice  st  G.  263.  Zlo,6ov  st  G.  247.  Úhrnem 
12.109.      . 

.    Xm.  Bukovina:  Černovice  st,  G^  714.  Radovce  st  G.  224.  Sučava  řec.-or. 
G.  (něm.)  28P,  rum.  párali.  (1—4.  tř.)  85.  Úhrnem  1.311. 

Gymnasia  celkem  55.404  žákAv. 

B.  Reálky, 

I.  Čechy,  a)  České:  Budějovice  soukr.  r.  177  (—8).  Hradec  Králové  st 
R.  270  (—2).  Jifí^  «t  r.  255  (—21).  Karlín  st  R.  369  (—1).  Pardubice  st. 
R.  410  (4-43).  Plšek  st  R.  222  (+21).  Plzeň  st  r..  (1.  tř.)  75.  Praha  st  R. 
568  (+  12).  Rakovník  ob.  R.  222  (—  8).    Úhrnem  2.547  (+101). 

b)  Německé:  Budějovice  st  R.  246  (  -  7).  Karlín  st  R.  210  (—  12). 
Lipá  Česká.  ob.  R,  266  (+  21).  Litoměřice  ob.  R.  391  (—21).  Lokot  st  r. 
103  (—2),  ob.  R  2,7  (+9).  Plzeň  st  R.  321  (+11).  Praha  I.  at  R.  378, 
n..  st  R.  260  (—  28).  Trutnov  st.  R.  302  (+9).     Úhrnem  2.504  (—  18). 

II.  Morava,  a)  České:  Brno  st  R  200  (—35).  Prostějov  zem.  R  264 
(~7).  Teleě  zem.R  26.9  (-27).    Úhrnqm  783  (—69). 

b)  Německé:  Brno  st  R.  290  (—20),  zem.  R.  362  (+5).  Hustopeó  zem. 
r.  76  (+15).  Jičín  Nový  zett.  R.  193  (— 4). <  Jihlava  zem.  R.:228  (— 14).  Kro- 
méžíř  zem.  R.  153  (+8).  Olomúc  st  R..227  (-^9).  Ostrava  Moravská  zom.  R 
289  (+35).  Prostějov  zem  r.  *225  (+9).  Rýmařov  zem.  r.  103  (+2).  Štern- 
berk zem.  r.  114  (—13).    Znojmo  zem.  R.  187  (+8).    Úhrnem  2.447  (-f- 30). 

m.  Slezsko.  Německé:  Bílsko  st  R.  244  (—3).  Krnov  st  R.  234  (~  U). 
Opava  st  R.  300  (+ 7).  Těšín  st  R.  194  (—17).  Úhrnem  972  (^24). 

IV.  Dolní  Bakousy:  Vídeň  I.  okr.  ob.  R.  483.  II.  okr.  st  R.  421,  st.  r. 
243.  m.  okr.  st.  R.  463;  IV.  okr.  ob.  R.  507.  V.  okr.  st  r.  147.  VI.  okr.  ob. 
r.  381.  VII.  okr.  st.  R.  450,  soukr.  DOUova  r.  06,  Rainerova  r.  (2.  tř.)  37, 
Spenedrova  r.  115,  Mcixnerova  R.  (1—4.  a  7.  tř.)  78.  Sechshaus  st.  R.  377. 
Wáhring  st  R,  334.  Kremže  zem.  R.  171.  Nové  Město  za  Vídní  zem.  R.  162. 
Waidhofen  nad  Ipsou  zem.  r.  74i  Úhrnem  4509. 

V.  Horní  Rakousy  á  Solnohradsko:  Linec  st.  R.  264.  Štýr  st  R.  (1 — 4. 
a  7.  tř.)  101.  Solnohrad  st  R.  215.   Úhrnem  518. 

VI.  Tyroly  a  Vorarlherg:  Božen  st.  r.  95.  Insbruk  st.  R.  245.  Roveredo 
8t  R.   110.  Dornbirn  ob.  r.  (2.  tř.)  55.    Úhrnem  505. 

Vn^ Štýrsko:  Hradec  zem.  R.  318,  st  r.  170.  Maribor  st  R.  154. 
Úhrnem  642. 

VIII.  Korutany  a  Krajina:  Celovec  st  R.  188.  Lublaň  st  R.  325. 
Úhrnem  513. 

IX.  Gorice,  Terst,  Istrie:  Gorice  st  R  191.  Terst  st  R.  291.  ob.  R.  522. 
Pulja  námoř.  r.  104.  Úhrnem   1.108. 

X.  Dalmácie:  Split  st.  R.  100.  Zader  st  r.  50.  Úhrnem  150. 

XL  HqUíi  Krakov  st  R.  329.  Lvov  st  R.  327.  Stanislav  st.  R.  204. 
Tarnopol  st.  r.  79.  Úhrnem  939. .  , 
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.  Xn.  Bukovina:    Černovice  řec.-or.    R.  385.  Seret  st.    r.   (3.   a  4.  tř.)  11. 
Úbmem  396. 

Jteatty  celkem.  18.860. 

Klansurni  a  Ústni  zkOnSky  při  c  k.  české  zknšebnf  komisi  pro  středili 
škol8t?o  počnou  dnem  7.  února  b  8.  hod.  ranní.  .    * 

Výstava  velryby  v  Praze  Obětavostí  několika  milovDÍké  přírodnin^  ůo- 
»ta]o  se  ochoton  Tojtj  Náprstka,  jenž  rozsáhlé  místnosti  srého  musea  prfift)ys)h(- 
yého  propAjčil,  Praze  obzvláštní,  na  léta  zde  nebývané*  podívané.  Jest  to  velťýbk 
Báležející  k  Mysticetum.  Druh  tento  vědecky  Balaenoptera  musculus  Camp.  zvati.f, 
zřídka  v  knihách  se  uvádí  a  byl  do  nedávná  málo  a  neúplně  znám.  Jam-  Sv. 
PressI  ve  svém  důkladném  spise  o  ssavectvu  jíž  r.  1834  jej  popisuje  pod  jmeneiň 
kyt  nebo  plejtvák  mySok.  Délka  kostry  obnáší  nyní  22 Vg  w.  a  vyrovná'  se  za*- 
jisté  největším  kostrám  v  musejích.  Kostra  získána  byla  za  cenu  2000  mark 
▼  Bergách  (v  Norvežsku)  a  pochází  ze  samice  v  listopadu  r.  1885  u  ostróVa 
Lyugd  v  okrškn  Bergenském  ulovené.  Praeparována  byla  znaleckým  vedonílfii 
pana  Danielsona;  jest  museum  Bergenské  nejproslulejší  praeparováním  velryb  a 
bylo  výménon  vzácnostmi  drahocennými  obohaceno.  Kostra  došla  úplná,  neb  ne- 
chyběla ani  zajímavá  zakrnělá  pánev  z  řídké  kosti,  která,  jsouc  jen  volně  v  mase 
aložená,  při  skelettování  snadno  se  přehledne  a  na  zmar  přichází.  Též  piany, 
jichž  jest  360  po  každé  straně,  zaslány  v  plném  počtů.  Jestli  již  jednotlivé 
kostí  v  bednách  při  dovozu  budily  obdiv  a  zvědavost  (vážily  4030  kg.,  jen  hlava 
se  spodními  čelistmi  1553  kg.),  jest  nyní  pohled  na  kostru,  spočívající  na  železném 
lešení,  imposantní.  Dutina  prsní  upravena  jest  pro  návštěvu  40  osob  zároveň,  a 
hlava  pojati  mfiže  až  20  osob  najednou.  Všechny  práce,  postavení  lešení,  práce 
zámečnické  a  spojování  kostí  železnými  svorkami,  vyžadovalo  značného  času  a  ná- 
kladu, ale  i  důkladného  studia  k  sestavení  hromady  kostí  v  obraz  zvířete.  — 
Místnosti,  v  nichž  velryba  vystavena,  ozdobeny  jsou  mapami,  diagramy  a  jinými 
předměty  pi^rodními,  jež  mají  za  účel  s  některé  stránky  objasniti  život,  lov 
8  p.  velryb. 


Prednádky  na  filosofieké  fakultě  univerHíty  Berlínské  v  zimnini 

semestru  1888—9. 

Paulsen:  Úvod  do  filosofie.  Lasson:  Základní  problémy  filosofie.  Michelet: 
System  filosofie  jako  exaktní  vědy.  Zeller:  Obecné  dějiny  filosofie.  Deussen:  Obecné 
dcjiay  filosofie  i  orientální:  Výklad  filosofických  kusův  Védy.  O  Kantově  živote, 
spisech  a  nauce.  Ddrifig:  Výklad  poetiky  Aristotelovy.  Márcker:  Knihy  Lucre- 
řiovj  o  povaze  věcí.  Ebbinghaus:  Dějiny  novější  filosofie  s  úvodem  o  vývoji  staré. 
Simmel:  Nejnovější  filosofické  theorie  zvláště  v  poměru  k  vědám  přírodním.  Filo 
sofické  výsledky  Darwinismu.  Dilíhey^  Oiéycki^  Lasson;  Doring:  Logika.  Dilthey^ 
huarus^  Ebbinghaus:  Vsychologie.  Simmel :  Vybrané  kapitoly  vědy  sociální. 
Paulseu.  Paedagogika.  Doring:  Dějiny  a  systém  paedagogiky.  Kronecker iTheoťiG 
algebraických  rovnic.  Hoppe:  Počet  dífferentialní  a  theorie  řadová.  Analytičkl 
Seomeirie.  KnoblatiCh :  Počet  differentialňí.  Theorie  křivek  prostorových  a  křivých 
ploch.  Kotter:  Počet  integrální.  Vrchní  plochy  druhého  a  třetího  řádu  v  synthe- 
tifkém  pojednání.  Weierstrass:  Základní  pojmy  a  hlavní  věty  nauky  o  funkcích. 
ftíchs:  Tbeorie  elliptických  funkcí.  Analytická  mechanika.  Henseí:  Analytická 
geometrie.  Seitner:  Theorie  potentialní.  O  plochách  minimálních.  Lehniann^  Filhés: 
Obecná  astronomie.  Hansenova  methoda  k  vypočtení  absolutních  poruchftv.  Tietjen : 
Mechanika  nebe.  O  numerickém  vypočtení  sekulárních  poruchúv.  Forster:  Nejdflle- 
iitéjSí  methody  a  výsledky  astrofysiky.  Nauka  o  měření  úhlů  a  času.  Theorie  chyb 
*  bilika    výsledkův  měření.  Helmert:  Methoda  nejmenších   čtvercův.    Užití  nej- 
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kratšicYi  čar  na  geodaesii.  Bois-Beymond:  O  výsledcích  QOvějšíc)i  výzkumů  pří- 
rodních. Kónig:  O  skutečných  a  logických  j^ákladech  moderního  pojímání  přírody. 
Jessen:  Srovnávací  výklad  o  plemenéní  v  říších  přírodních.  Kundt:  Experiment&lnf 
fysika.  Glan :  Základy  theoretické  fysiky.  Theorie  elektrických  a  magnetických  sil. 
Belmholte:  Mathematická  theorie  elektřiny  a  magnetismu.  Aron:  Theorie  par- 
ciálních rovnic  differentialních  v  jejich  upotřebení  na  fysikální  problémy.  Weinstein : 
Geometrická  optika  a  theorie  optických  nástrojů.  Magnetismus  zemský  a  jeho 
měření.  Kónig:  Fysiologícká  optika.  Wesendonck:  Theorie  elastičnosd  pevných 
těles.  Pringsheim:  Vybrané  kapitoly  mechaniky.  Dieterici:  Fysikální  jednotky 
a  systém  absolutních  měr.  Pemet:  Úvod  do  fysikálních  určováni  měr.  Znalost 
nástrojův  íysikálních.  Neesen:  Poměr  mezi  fysikou  a  lučbou.  Beeold:  Úvod  do 
moderní  meteorologie.  Obecná  meteorologie.  Assmann :  Základy  námořské  meteoro- 
logie. Podnebí  tropických  krajin  s  ohledem  na  německé  osady.  Schulte:  Medicínská 
klimatologie.  Glan:  O  povětří.  Will:  Dějiny  chemie.  Chemický  průmysl.  Degeneri 
Základové  chemie.  Bofwann:  Experimentální  chemie.  Seli:  Organická  experimen- 
tální chemie.  O  potravinách  a  jich  aualysi.  Liehermann :  Organická  chemie.  iZam- 
mehberg:  Speciální  anorganická  chemie.  Chemická  povaha  nerostův.  Landolt: 
Anorganická  experimentální  chemie.  Pinner:  Anorganická  experimentální  chemie. 
Organická  farmacie.  Vybrané  kapitoly  farmacie.  Friedheim:  Analytická  chemie. 
Chemická  theorie  nejdůležitějfiích  postupův  anorganické  techniky.  Fock:  Krystallo- 
grafická  chemie.  Gabriel:  Synthetické  methody  organické  chemie.  Qualítativnf 
chemický  rozbor.  Volumetrie.  Tiemann:  Qnantitativní  chemický  rozbor.  Chemie 
aromatických  sloučenin.  O  condensovaných,  dusičnatých,  organických  sloučeninách. 
Biedermann :  Základní  nauky  thermochemie.  Technická  chemie.  Schneider :  Methody 
k  určení  váhy  atomův.  Nové  soli  sírné.  Wichelhaus:  Organická  barvidla.  Hayduck: 
o  kvasivém  průmyslu.  Schotten :  Soudní  chemie.  Roth :  Obecná  chemická  geologie. 
Stavba,  plody  a  rozdělení  sopek.  Wahnschaffe :  Obecná  geologie.  Geologie  qnartéra 
se  zřetelem  na  severoněmeckon  planinu.  Fysikální  a  lučební  zkoumání  půdy.  Beyrich: 
Geognosie.  Nauka  o  zkamenělinách.  Klein:  Mineralogie.  Krystallografie.  Lossen: 
Petrografie.  Koken:  O  útvaru  hor.  Přehled  fossilních  rostlin.  Dames:  Erratické 
balvany  severoněmecké  nížiny.  Palaeontologie  pateřuatců.  Rinne,  Krystallinické 
břidlice.  Sehwendener:  Obecná  botanika.  Wittmack:  Systematická  botanika  se 
zřetelem  na  lékařské  a  hospodářské  rostliny.  Padělání  potravin  a  píce.  Westermaier : 
Základové  obecné  a  speciální  botaniky.  Volkena:  Základové  veškeré  botaniky. 
Ascherson:  Zeměpis  rostlin  evropských.  Zeměpis  rostlin  ponilských.  Kny:  Ana- 
tomie a  dějiny  vývoje  rostlin.  Krábbe:  Fysiologie  a  anatomie  rostlin.  Magnusi 
Přírodopis  thallofyt.  Garcke:  Farmakognosie.  Lékařské  pryskyřice.  Martens:  Dějiny 
zoologie.  Mobins:  Zevní  podmínky  života  a  různé  xivobyií  zvířat.  S^eliger:  Srovná- 
vací dějiny  vývoje  zvířat.  Beider:  Přírodopis  ptáků.  Karsch:  Zvířecí  cizopasníci 
člověka.  Schulze:  O  měkkýších.  Korschelt:  Srovnávací  anatomie  soustavy  urogenitálnf. 
Treitschke:  Politika.  Wagner:  Obecná  a  theoretická  národní  ekonomie.  Véda  finanční. 
O  svobodě  a  majetku  v  ohledu  národohospodářském  se  zřetelem  na  útoky  socialismu. 
Meitzen:  Praktická  národní  ekonomie.  Theorie  a  technika  statistiky.  Schmoller: 
Dějiny  pruské  ústavy,  správy  a  financí  od  r.  1640  až  po  nynějšek.  Soustava  a  po- 
litika agrární  v  Německu.  Kaufmann:  Právo  a  praxe  správy.  Obchody  bankovní 
a  bursovni.  Bockh:  Statistika  obyvatelstva.  Orth:  Nauka  zemědělská.  Klebs :Xjyoá 
v  studium  vědy  dějepisné.  lastroiv:  O  životě  a  spisech  slavných  dějepiscův.  Četba 
a  výklad  nejdůležitějších  zákonův  ústavy  říšské  od  středověku  až  po  dnešní  ústavu 
říšskou.  Základové  dějepisu  německé  ústavy  od  nejstarších  dob  až  po  dnešní  ruskou 
reformu  správní.  Schrader:  Dějiny  starého  Orientu.  Kohler:  Řecký  dějepis  až  k  bitvě 
u  Mantiney.  Fabricius:  Dějiny  západních  Hellenův.  Curtius:  Dějiny  a  místopis 
Athén.  Wilcken:  Dějiny  Alexandra  Velikého.  Birschfeld:  Římský  dějepis.  Dessau: 
Římský  dějepis  od  Hadriana  až  po  pád  západní  říše.  Bresslau:  Obecný  dějepis 
středověku.  Dějiny  německé  ústavy  od  nejstarších  dob  až  po  zlatou  bullu.  Středo- 
věká chronologie,  numismatika  a  sfragistika.  Delbrúck:  Německý  dějepis  od  nej- 
starších  dob  až  po  r.  1786.     Dějepis   války  v  roce  1866,   Rodenberg:  Německý 
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déjepis  y  době  ottonské,  salické  a  staofské.  Weiesácker:  Doba  německých  císařů 
až  po  interregnum.  Marcks:  Dějepis  doby  válek  náboženských  1555 — 1660.  Koser: 
Politický  déjepis  Evropy  v  poslednich  čtyřech  stoletích.  Déjepis  Braniborský  až  po 
smrt  velikého  vévody.  TreUschke:  Německý  dějepis  19.  století.  Politika  a  dějepis 
evropských  státfl.  Schiemann:  Déjepis  Rnska  od  16.  století.  Bonigr:  Dějepis 
némeekébo  hospodářství ,  v  středověku.  Droysen :  Řecká  a  římská  chronologie. 
Lmenfeld:  Latinská  palaeografie.  Wattenbach:  Prameny  dějepisu  německého 
T  středověku.  Ebbinghaus:  Dějiny  aesthetiky.  Jessen:  Přirození  základové  aesthe- 
tiky  Curiius:  Dějiny  výtvarných  umění  u  Řekáv  a  Římanův.  Robert:  Dějiny 
řeckého  umění  počínaje  Feidíem.  Výklad  řeckých  vas  se  znaky  umělcův.  Furt- 
mngler:  Dějiny  malířství  u  Řekův  a  Římanův.  Frey  \  Italské  umění  .od  počátku 
středověku  až  po  smrť  Michal- Angel  obři.  Evropské  umění  v  16.  17  a  18.  věku. 
Grimm:  Dějiny  umění  a  kultury  19.  století.  Výklad  vybraných  mědirytin  dle  dél 
DOvéjiíeh  mistrův.  Bellermann:  Dějiny  hudby  v  středověku  od  počátku  křesťanství 
9i  po  Franca  z  Kolína  v  13.  století.  Cvičení  v  kontrapunktu  a  v  počátečních 
základech  hudební  komposice.  Spitta:  Dějiny  hudby  v  15.  a  16.  věku.  Romantická 
opera  v  Německu.  Výklad  díla  Quidona  z  Arezza.  Micrologus  de  disciplina  artis 
nasicae.  Márcker:  Rhetorika.  Werdet:  O  dramatickém  umění.  Steinthal:  Ency- 
klopaedie  a  metbodologíe  filologie.  Hoffory :  Obecná  fonetika.  Michaelis :  Fysiologie 
řeči.  Wilcken :  Stará  řecká  palaeografie.  J.  Schmidl :  Řecká  grammatika.  Bobert : 
iUeki  mythologie.  Kirch/tojf:  Dějiny  řecké  literatury.  Úvod  v  homerské  básně 
a  výklad  vybraných  míst  z  Odyssey.  Epigrafická  cvičeni.  VaJUen :  Výklad  Elektry 
Sofokleovy  a  Eorípidovy  Plautovy.  Bacchides.  Výklad  listův  Horatiových.  Výklad 
bisoé  Culex.  Diéls:  Herodot.  Demosthénoyá  řeč  o  věnci.  Huhner:  Latinská  gram- 
Biatlka.  Gicerouovy  řeČi  s  úvodem  o  Giceronově  životě  a  spisech.  Rothstein : 
O  Yergiliové  životě  a  básních  s  výkladem  4.  knihy  Aeneidy.  Řeči  a  listy  v  Dějinách 
Sillnstiových.  Schroder:  Dějiny  jazyka  německého.  Heliand  a  Olfrid:  Gothická 
cvičeni.  Hoffory:  Staronordská  grammatika  srovnávaná  s  anglosaskou.  Rddiger: 
Německá  metrika  i  novější  dějiny  německé  literatury  až  po  rok  1350.  Meyer: 
Déjiny  „mínnesangu.'*  Cvičení  sti^edohornoněmecká.  E.  Schmidt:  Dějiny  německé 
fiteratary  od  Elopstocka  po  Schiilera.  Historický  úvod  v  Góthova  Fausta.  Oeiger: 
Sehillerfiv  život  a  díla.  Horstmann:  Středoanglická  grammatika  a  literatura.  Anglo- 
saská grammatika.  Znpií$a:  Dějiny  anglických  hlásek.  Cvičení  staroanglická  i  novo- 
aogtická.  Bashford:  Anglická  literatura  19.  věku.  Tobler:  Hláskosloví  a  tvaro- 
sloví francouzské.  Výklad  vybraných  kusů  v  jazyka  provengalského.  SchuHin:  Dějiny 
ftarofrancouzské  literatury  od  nejstarších  dob  až  po  16.  věk.  Oeiger:  Dějiny  fran- 
ronzské  literatury  v  18.  věku.  Bonviěr:  Dějiny  francouzské  literatury  19.  století. 
Hossi:  Italská  mluvnice.  Italská  skladba.    Výklad  vybraných  míst  z  Ariostova  Or- 

laodo  foríoso.  Bruckner:  Hláskosloví  slovanské.  Dějiny  literatury  éeské^ 
pobké  a  ruské.  (Nová  doba).  Slovanská  eviéení.  (Staroslovenštína,  ruština). 
Weber:  Mluvnice  sanskrtská  pro  začátečníky.  Mluvnice  zendská.  Hymny  Rigvedy 
ii  Atharvavedy.  Kálidásova  Vikrovormaéí.  Sanskrt,  páli  a  zend.  Oldenberg :  Úvod 
▼  stadium  Védy.  Výklad  vybraných  kusAv  děl  Qatapatha  Bráhmana  a  Páraskara 
Grhyasůtra.  Indická  epigrafika.  J.  Schmidt:  Kálidásy  Mtghadúta.  Schrader:  Assyrské 
písmo  a  jazyk  s  výkladem  vybraných  nápisiiv  klínových.  Chaldejský  jazyk  s  vý- 
kladem aramejských  kusův  knih  Danielovy  a  Esdreášovy.  četba  a  výklad  textftv 
Kthjopských  a  assyrskýcl).  Sachau:  Řecká  literatura  n  Syrův  a  Arabftv.  Syrská 
BlBTniee.  Výklad  Haraásy.  Dějiny  islámu.  Výklad  koránu.  Dieterici:  Arabská 
DltTnice.  Výklad  arabských  pohádek.  „Zvíře  a  člověk."  Výklad  arabských  filosofů. 
S(xrth:  Arabská  mluvnice.  Četba  spisu  MadjániU  'adabi.  Jahn:  Arabská  mluvnice 
ffovnávaná  8  ostatními  jazyky  semitskými.  Brugsch:  popis  země  egyptské.  Vy- 
hrané kapitoly  z  knihy  mrtvých  starých  Egypťana.  Erman:  Výklad  nápisův  staré 
flíe.  Koptská  mluvnice.  Výklad  staroorientálních  památek  král.  museí.  Schott: 
Vfklad  textu  čínského.  Mongolský  jazyk.  Grube:  Čínská  mluvnice.  Výklad  vy- 
^ných  textáv  čínských,  mongolských  a  kalmuckých.  Michaelis :  Těsnopis  německý, 
SBglický,   francouzský,   vlaský,   španělský   a  portugalský.   Arendt:   Čínština.    Nej- 


78  Drobné  správy . 

♦    .. 

lioyéjšl  déjiny. Číny  sa  zvláštním  zřetelem  na.smloavy.  kuci  Lin\  Praktická  cvi(iení 
y  čiuštině.se  zviáštníni  zřetelem  na  severočinšlinu.  Pan  Fei  Sing:  Praktická 
cvičení  v  čínští  ně.  se  zvláštním  zřetelem  na  jihočinštínu.  Lfinge:  Japanfitina.  Déjiuy 
Japanu  v  nové  době.  Inouyé:  Japanská  cvičení.  Rosen:  Hindustaoi.  Náboženství, 
mravy  a  zvyky  obyvatelův  severní  Indie.  Hartmann:  Nová  arabština.  Náboženství, 
mravy  a  zvyky  Moliainedáná  v  Sýrii  a  Egyptě.  Uasan  Taufik:  Praktická  cvičení 
v  nové  arabštině  se  zvláštním  zřetelem  na  nářečí  egyptské.  Amin  Máarbes : 
Praktická  cvičení  v  nové  arabštině  se  zvláštním  zřetelem  na  nářečí  syrské.  Andreas: 
PerStina.  Mravy  a  zvyky  Peršan&v.  Manissadjian:  Turečtina.  Mravy  a  zvyky 
Turkův.  Búttner:  Suaheli.  Zeměpis  jižní  Afriky  a  dějepis  novějších  výzkumův. 

Přednášky  na  filosofické  fakultě  university  Var&avské  v  zimním 

semestru  roku  1888-89. 

j^a&zn :  Řečtí  spisovatelé.  Řecká  dialektologie.  Zengler:  Výklad  děl  Cicero- 
uovýcb.  Římské  starožitnosti.  Novosadskij:  Řecké  starožitnosti.  Řecký  jazyk. 
Véchov:  Latinská  stilistika.  Výklad  komedií  Terentiových.  Výklad  dél  Sennekových. 
Struve:  Dějiny  dřevní  filosofie.  Logika.  Pavinskij:  Římské  dějiny.  Diplomatika 
a  chronologie.  Mikuckij:  Litevský  jnzyk.  Crrot:  Dějiny  západoslovanských  literatur. 
Lavrovskij:  Dějiny  dřevuérnské  literatury.  Verzbovskij:  Dějiny  polské  literatury. 
Smirnov'.  Dějiny  nové  ruské  literatury.  Přehled  dřevně  ruských  pověstí  a  zkazek. 
Budilavič:  Mluvnice  církevně  slovanská.  Dějiny  církevně-siovanského  jazyka.  Pervolfi 
Ethnografíe  slovanská.  Slovanské  starožitnosti.  Charakteristika  slovanských  nářečí. 
Jezbera:  Mluvnice  jihoslovanských  nářečí.  Kulokovskij:  Ruský  jazyk.  Barsov: 
Ruské  dějiny.  Cvétajev:  Ruské  dějiny.  Ljubovič:  Nový  obecný  dějepis.  Sasonovič: 
Dějiny  německé  literatury.  Déjiuy  byzantského  eposu.  Plonskij:  Jazyk  francouzský 
a  německý.  Benni :  Jazyk  anglický.  Lianci:  Jazyk  vlaský.  Potylicyn:  Lnčba. 
Somov*,  Mechanika.  Zinin:  Theorie  čísel.  Vyšší  algebra.  Deskriptiva.  Počet  variační. 
Vostokov:  Nebeská  mechanika.  Praktická  astronomie.  Sférická  astronomie.  Sonin: 
Theorie  omezených  integrálů.  Analysa.  Differentialní  rovnice.  Stankevič:  Fysická 
geografie.  Thermodynamika.  Zilov:  Fysika.  Elektřina.  Naeimav:  Analytická  geo- 
metrie. Theorie  pravděpodobnosti.  Fischer:  Botanika.  Morfologie  a  systematika 
rostlin.  Navrockij :  Fysiologie.  Trejdosevič :  Geologie.  Palaeontologie.  Mitrofanov : 
Srovnávací  histologie.  Vržesňovskij :  Dějiny  nejprostších  živočichA,  Systematika 
pateřnatcův.  Béljajev:  Fysiologie  rostlin.  Anatomie  rostlin.  Wagner:  Organická 
lnčba.  Technická  lučba.  Lagorio:  Krystallografie.  Fysická  a  chemická  geo1ogÍp< 
Uljanin:  Srovnávací  anatomie.  Embryologie.  Čausov:  Anatomie  člověka. 

PředoáSky  na  filosofické  fakultě  university  Kievaké  v  zimním  se 

mestru  1888  -  89. 

Giljarov:  Filosofie  Aristotelova.  Metafysika  Aristotelova.  Čtení  a  výklad 
Platonova  Éuthydema.  Kulakovskij:  Propertíus.  Římské  starožitnosti.  Petr:  Sallustia 
Crispa  De  bello  Jugurthino.  Dějiny  řecké  hudby  ve  spolku  s  poesií  a  metrikou. 
Čteni  a  rozbor  Illiady.  Leciiis:  Historie  řecké  literatury.  Cicero  pro  Sestio.  Idylly 
Theokritovy.  Sonni :  Aristofanovy  žáby.  Historie  a  encyklopaedie  klassické  filologie. 
Demosthenova  první  Olynthská  řeč.  Liviova  26.  kniha.  Bech:  Skladba  jazyka 
latinského.  Liviova  4  kniha.  Pospílil:  Horatiovy  Satiry.  Aeneidy  8.  kniha.  Knauer : 
Mluvnice  sanskrtská  a  ctění  sanskrtských  památek.  Gothská  mluvnice.  Řecká  mluvnice. 
Vladimirov:  Dějiny  ruské  slovesnosti.  Četba  památek  dřevuěruské  literatury. 
Malinin :  Romantisnius  a  jeho  představitelé  v  dějinách  ruské  literatury.  Florinskij : 
Přehled  slovanských  nářečí.  Čtení  a  rozbor  lextův  v  slovanských  nářečích.  For- 
tinskij:  Dějiny  východu.  Historiografie  středních  věkův.  Lučickij :  Nové  dějiny  od 
14.  věku.  Dějiny  Itálie.  Ikonnikov:  Nové  dějiny  ruské.  Cizí  zprávy  o  Rusi.  AfUo- 
novié:  Dějiny  Ruska  do  doby,  kdy  přestal  systém  údélňv.  Dějiny  Haličského  kní- 
žetství.  Četba  a  výklad  listin.  Golubovskij:  Déjiny  nepokojné  doby.  DaškeviÓ: 
"ny  středověkých  literatur  západu  do  polovice   11.  věku.  Dějiny  klassické  doby 
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inferalary  iiěmeck'é;-*''řřekia(l  a  výkVaď  Volúšpá  k  úiiún\(^\í' ^i^tí^^^^ 
Déjiny  křesťanské  církve  od  r.  842  do  posledních  dob.  Dějiny'  rbKkólii'/i'  rahóba- 
iistických  sekt  na  Rusi.  Favli^\  Déjiny*' VýtVárnýíjh*  tím^ětif^^vlišt^-nttvť  d 
Praehov:  Déjiny  klassického  nmění.  P^A^m^:  Jažýk  trAui^bn^^ý' AnděrsaH:'' Jsizyk 
iiémecký.  Hoskins:  Jmykángliéký.  jRo^er:  Differ^tiálni  :poóet.vklilédémfbu  geo- 
liieni.  Vaščenko^Zacharčenko :  Anai^ttakái  getímeirie.  dVou>.n»2inér&y;j.í  Erňiakov: 
Elementární  methematika.  Maximovič:  Integrování  funkci  a.x>siejoeiiér>l'\tegráLyi 
Rachmanmov :  Statika  a  h.ydrostatika.:  Dy námi kai  systému  'matearialníoň!  teček 
8  hydrodynamika.  Theorie  poliybu  pevného  téla  a  relativního  pohybu.  Chandrií^v  i 
Popisná  astronomie.  Theorie  nejhlílv nebích,  nástrojův  astronomických.  Hebeská 
roerhanika.  Avenarius:  Poknsmá  fysika.  iScA»íZř>r:  Elementární  mechanika.  Theorie 
prežnostl.  Gamič-Oarnickij:  Neústrojná  luóba.  Alexéjev.:  Ústrojná  iučba.  Thót>'* 
jUaktov:  Dyuamitská  geologie.  Armaševskij:  Obecná  mineralogie.  Petrografiemi 
Baraneckij:  Fysiologie  rostlin.  Molekulární  processy  v  rostlinách.  Schmalhausen : 
Obecná  morfologie  rostlin.  Morfologie  a  systematika  sporových  rostlin..  Bobreckij : 
Anatomie  člověka.  Embryologie.  Zoologie  pro  mediky.  Koroinev:  Zoologie  (ryby 
a  obojživelníci.)  Entomologie.  Síich(inov:  Fysiologie  živočichAv.  dovinskij:  Srov- 
návací anatomie  živočidifiv.  Bunge:  Lučba  technická.  Bogdanavii  Zootechnie. 
Základové  selskohospodářské  ekonomie. 


Maturitni  themata  z  programm^v  r,  1987-7  Í888< 

A)  Z  čeStiny.  '   ' '*'' 

Kterak  se  osvědčilo  v  dějinách  rakouských  vzí^eiené  h^^lo  ^Viribas  unitis,'' ? 

Proč  století  naše  lze  nazvati  stoletím  železným? 

Doličte  z  dějin,  kterak  za  dob  nebezpečných  národové  rakouští  dokazovali 
^vé  vlastenectví. 

Slyš  mládenče,  volá  k  tobě  mák  květo-  i  plodonosný,  krásou  věnči  mladost, 
vyspěje  úrodii  dej.  » 

Nově  založené  sady  veřejné  odevzdávají  se  v  ochranu  obecenstva. 

Versate  diu,  quid  ferre  recusent,  quid  valeant  umerí. 

Nauka  bez  ctnosti  jako  meč  u  blázna:  i  sobě  i  lidem  škodí. 

Pravda  průpovědi  Juvenálovy  „Per  aspera  ad  astra"  dokázati  příklady 
z  dějin. 

Doba  Augustova  v  Římě  a  Karlova  v  cechách  v  dějinácb  a  literatjuře. 

Animum  rege ;    qui  nisi  paret, 

Imperat :    hune  frenis,   hune  tu  compesce  catena.  (Hor.  Sat ) 

Které  vnitřní  a  vnější  příčiny  spfisobily  úpadek-  veln^oci  římské? 

Graecia  capta  ferum  Victerem  čepit  et  artes  intulit  agresti  Latio.  (Hof. 
ep.  H  1,  156—7.) 

Vliv  válek  perských  na  rozvoj  Athén. 

Prospěšné  následky  objeveni  Ameriky. 

Atheoy  a  Řím,  ohniska  vzdělanosti  světové. 

Kterak  války  perské  a  punské  působily  v  život  vítězův? 

Jakého  člověka  zove  historie  velikým  a  proč?  ^ 

Doličte  historickou  průpověď:  Nulla  virtus  sine  certamine.  , 

B)  Z  němčiny.     *  ' 

Welchen  Nutzen  gew&hrt  uns  das  Studium  moderner  Spráchen. 
Die  Folgen  der  Kreuzzůge. 

Uber  den  Einfluss,  welchen  die  Eisenbahnen  Ani  den  Fortschritt  iu  der 
Colfeor  ansůben. 

Welche  Folgen  hatte  der  peloponnesische  Krieg  fUr  Athén? 


I 


dO  Drobné  špr4^. 

Wolier  kam  es,  dass  nach  den  Perserkriegen  die  Hegemonie  von  Sparta  anf 
Athén  Ubergieng?  , 

Sich  seibst  bek&mpfen  ist  der  schwerste  Krieg, 
Sich  seibst  besiegen  ist  der  schdnste  Sieg. 

Die  Uíberlegenheit  Enropas  ftber  die  abrigen  Welttheile. 

Welchen  Einfluss  flben  die  BeschUftigangen  auf  das  Leben  nnd  die  Gesin- 
nongen  der  Menschen. 

Die  beiikhrotesten  geschichUiohen  Helden  in  ihrer  GrOsse  nnd  ihrem  Falle 
dargesteilt. 

Die  víer  Weltalter.     (Ensfthlnng  nach  Ovid.  Metám.  I.) 

Die  Kohle:  a)  Beschreihong  in  ibren  Hanptgestalten ;  b)  als  Besiandtheil 
aller  organischen  Snbstauzen,'  c)  Bedentung  als  Nabrnugsmittel ;  d)  sonstige  Be- 
dentnng. 

C)Z   mathematiky. 
I.  Řešte: 

n.  Dán  je  povrch  i»  =  221.  617  cm<  přímého  knžele  a  úhel  a  =  46®  S2'  49'', 
který  svírá  osa  s  jednou  stranoa;  vypočítejte  krychlový  obsah. 

III.  Najděte  analytickou  rovnici  tangenty  v  bode:  m,  {  o^i  =:12;  1/i^o) 
parabole  y*=  12  2;  sestrojené, 

I.  Vyhledati  tíi  čísla  Pythagorejská,  jichž  součet  =  70  a  součin  obou 
menších  =  420. 

II.  Vypočítati  povrch  a  obsah  tčlesa,  které  vznikne,  otočí-li  se  obdélník 
(rozměry  =  60  cm,  45  cm)  okolo  úhlopříčny  své. 

ni.  Na  poloměru  kružnice  sa  rr  59*847  m  dán  je  bod  b  vzdáleností  svou 
od  středu  $6  =  21*848  m;  vypočítati  je  ploský  obsah  části  kruhu,  vyCaté  úsečkou 
ha,  a  paprskem  bc,  odchýleným  od  poloměru  sa  o  <£  c&a  =  56®  44' 36''. 

IV.  Vyšetřiti  rovnice  normál,  hyperboly  fř  =  4  íc*  y*  =  100,  jel  procházejí 
bodem  m  (1  =  0,  17  =  30). 

J.y^  +  y^   I  4  _  S  +  YT  4 


^  3  +  VT  *  s  +  V^ 

D.  Dány  jsou  dvě  řady  arithroet.  o  stejném  počtu  členů,  jich  první  členy 
jsou  si  rovny,  poslední  člen  prvé  řady  =  39,  poslední  člen  druhé  řady  =  79. 
Součet  členů  prvé  řady  =  207,  druhé  řady  =: 387.     Které  jsou  ty  řady? 

III.  Jak  velkou  čásC  povrchu  mořského  přehlédne  pozorovatel  stojící  na  pa- 
lubě lodi,  patři-li  jeho  oko  na  širé  moře  s  výšky  6  m.  od  hladiny  vodní  a  rovná-li 
se  poloměr  země  r  =1  6366  km.  ? 

IV.  Ve  kterých  bodech  protínají  se  křivky 

x«  +  y*  — 2x  =  5 

y*  —  V4  x"  +  V4  =  O    Jakého  druhu  jsou? 

I.  Dána  je  parabola  rovnicí  j(*=12a?  a  na  ní  bod  M  ve  čtvrti  první 
8  úsečkou  3.  Jak  zní  rovnice  kruhu,  jehož  střed  leží  na  ose  X-ové  a  jenž  do- 
týká se  paraboly  dané  v  bodě  daném? 

II.  Ve  čtyřúhelnfku  do  kruhu  vepsaném  dány  jsou  dvě  protější  strany 
^B  =  12,  r/)  =  8  a  úhly  -gLX=  71"  15'  <}:  7i  =  80«  52'  45".  Vypočítati  je 
ploský  obsah  čtyf úhelníka. 

III.  3  čísla  tvoří  řadu  aríthmot.  ^Součin  čísla  3.  a  2.  je  o  20  věcší  nei 
součin  čísla  2.  a  1.;  naproti  tomu  podíl  čísla  3.  a  2.  je  o  Vi»  nteuší  nežli  podíl 
čísla  2.  a  1,    Která  to  jsou  čísla? 


Ihvbui  šlprái^.  gl 


L  RořřeS  rovnici:        J      =6561  ^     T^ 

3íc  6ař+'6 


•. 


n.  Roždil  2  stran  trójůhetnfkových  ír:  2'34á  nt,  úhly  protilehlé  jgott 

a  =  6lM0'lt)",  ^=Š8**2q'3Ó"; 
7počtí  strany  a  plochu. 

m.  Prftměr  konle  =r  10  m ;  vypočti  obsah  skrojku,  jehož  vj^ška  =:  ^/^  jpoloměru. 

lY.  Odvoditi  rovnice  tangenty  a  pormaly  sestrojené  v  konečném  bodě  par^- 
Betra  v  prvé  čtvrti  eliipsy,  jejíž  osy  jsou:  2a  =  26,  2  6  =  10. 

L  Éeiiti  rovnice: 
V?  -  Yx  =  Y^x  +  y-  Y^^y"'fx~-^y+~f\  Yý^^ '  Y^O^  =  3:2 

'  •      •  ' 

n.  Dány  jsou  rovnice  eliipsy  a  kruhu  9x^  +  25y*  =  225,  a:*  +  y«  —  8«=  12. 
T  prftseku  obou  vedou  se  tangenty  ke  kruhu  a  k  ellipse.  Určete  plochu  vznik- 
lého čtyřáhelnfku. 

lU.  Kdosi  dluží  spořitelně  7000  zl.  a  zavazuje  se,  každého  půlroku  210  al. 
spláceti  na  úrok  a  umoření  kapitálu.  Spořitelna  bére  úroky  b^/f,Qvé  i  žádá  an- 
ticipaiÍTué  placení  úroků  z  jistiny,  jež  pfi  složení  splátky  vždy  zbývá.  Jaký  bude 
dloh  po  mté  (7mé)  splátce  a  po  kolika  letech  bude  dluh  umořen? 

I?.  Jak  veliká  je  nejkratší  vzdálenosť  lAezi  Vídní  a  Petrohradem,  považu- 
janf-li  zemi  za  kouli,  a  dány-li  jsou  šířky  a  délky  obou  měst? 

34*    2'  36"  délka  48®  12'  355"  šířka  Vídně, 
47»58M2"      „      59«56'29-7"      ^      Petrohradu. 

1.  Za  nsedlosC  nabídnuto  od  kupce  A.  15.000  zl.  hotově;  od  kupee  S. 
21.500  splatných  za  7  let  bez  úrokft;  od  kupce  C,  18.500  zl.  za  4  .}éta  též  bez 
irokfi;  která  nabídka  byla  pro  prodávajícího  nejpříznivější  a  o  kolík  zl.  při  roL 
úú,  úrokování  na  5V,7o- 

.  a  (6*-— í*)  •' 
2  ah  sin  a  -| 

in.  Dutá  koule  železná  vážící  30  kg.  ponoří  se  ve  vodě  do  poíoviny.  Vy- 
pofti  tloušťku  stěny  její,  je-li  spec.  váha  železa  7*7. 

IV.  Přímka  y  =  -^  —  2   protíná   křivku   x«  +  y  (y  —  4))  =  3  (1  +  2x). 

^jpoéti    délko  tětivy  a  plochu    trojúhelníku,  jenž  vznikne,    spojíme-li    prftsečníky 
i  poéátkem  souřadnic. 

I.  \^F+y-f  \ry  +  2=10 

n.  Povrch  pravidelného  čtyřstěnu  je  lOdm^;  jaký  je  obsah  vepsané  koule? 

III.  Přímka  y  =  —  ir-{-  13  protíná  kruh  a;*  +  y*  =  85  ve  dvou  bodech; 
i<k^  áhel  svírají  tečné  k  těmto  prflsečným  bodům  vedené? 
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I.  Zlomek  buď  rozložen  v  součet  dvou  zlomků  se  jmenovateli  9  a  13. 

'*•''■' 

II.  Do  čtyřstěnu  vepsána  je  koule ;  v  jakém  poměru  jsou  povrchy  a  krych- 

ItTé  obsahy  těchto  těles? 

ffl.  Ve  středu  kruhu.  j:*  +  íř*=25  leží  vrchol  paraboly,  jež  .  prochází 
Mem  Jf{3, 4).  Jak  veliký  je  parametr  paraboly  a  jak  veliká  plocha  obrazce. 
obiDéxenébo  oblouky  obou  křivek. 

I.  ftešeií  rovttio  5^  +  Vz;:  150^.  3^  -  V  =  324. 

II.  Která    řada  arithnetícká  má  za  první  ólen  n^^jťnenší  khtdnon  hodnfotn  .i^' 
fcokni,j.  6 


a  za  rozdíl  nejmenSi  kladnoQ  hodnota  y  vyhovojici  nemrzíte  rovnici  5ď;  —  8y  =  1 1, 
a  jaký  jest  sončet  prvních  20  člepŮT  jejich? 

m,.  l^a,|hpdpv^,  kterou  viděti  jest  ^e  vsd&ldnosti  a.z=  100  m.  v  úhlu 
a  =  8®  46^  stojí  tyč  hromosvodná,  již  viděti  jest  z  téže  vzdálenosti  ▼  úhlu 
p  =  45'  50" ;  jak  jest  tyč  ta  dlouhá? 

,  IV.  ^symptQíj'  hyperboly  16a;*  —  9y*  =  144  proťaty  jsou  w)U8tífedným 
s  ifýpbrbWn  kruhem,  který  také  jejími  ohnisky  probíhá.  Odtud  má  se  vypočisti 
pto<iha^  ^fiéstiUhelnikti,  který  vznikne,  spojí-li  se  průseky  ty  mezi  sebou  ti  oběma 
ohnisky.  .  ^  : 

I.  Jak  velký  jest  obsah  jehlanu,  jehož  podstava  jest  pravidelný  pětiúhelník 
^  pobočqé  plochy  trojúhelniky  rovnostranné^  je-li  poloměr  kruhu  kolem  podstavy 
opsaného  12-75  dm*? 

;  n.  D^na  jest  ellipsa  osami  (a  =  8,  &  =  2)  a  soustředný  s  ní  kruh  rovného 
obsabu;  v  kterém  úhlu  protínají  se  obě  kifivky? 

ni. ,  Na  statek  hospodářský  jsou  2  kupci ;  první  nabízí  40.500  s^l.,  z  nichž 
32.000  zl.  složiti  chce  hned  a  zbytek  zapravil  by  po  3  letech  bez  úroků ;  drahý 
UH  43.P00  zl.  tak,  že  hotově  složí  30.000  zl.  a  ostatek  po  6  letech  bez  úroků ; 
který  z  nich  nabízí  více? 

* 

D)   Z   deskriptivy. 

1.  Buďte  dány  různoběžky  ob  [a  (—  3,  4,  5)  b  (5,  2,  8)],  ac  [a  (—  3.  4,  5) 
c  (5,  7. 1)]  a  mimoběžky  de  [d  (-  1,  14,  9),  e  (7.  3, 9)],  fg  [f(—h  7,  8),  g  (5, 0,  3)]. 
Sestrojiti  je  obě  přímky  P,  R,  jež  protínigí  všecky  4  přímky  dané.  2.  Zobraziti 
geometrální  osvětlení  skupiny,  složené  z  dutého  komolce  kuželového,  jehož  2  kru- 
hové hrany  jsou  ve  průmětně  první  [střed  a  (O,  6,  0),  poloměry  3,  4],  ostatní 
á.  v  rovině  Q\\n  [střed  6  (O,  6,  5)  poloměry  5,  6],  a  z  kužele  [podstava  y  < 
střed  z=«,  poloměr  3,  vrchol  v  (O,  6,  10)].  3.  Zobraziti  centrálný  průmět  pravi- 
delného osmistěnu,  jehož  jedna  stěna  bud  obsažena  v  rovině  q,  odchýlené  od  prů- 
mětny o  úhel  a  ^  60®.  Distance  ď  =  10  cm,  hrana  tělesa  =  8  cm,  vzdálenost 

(P,^  17/)  =  12  cm. 


Karel  Vorovka:  Čítači  kniha  pro  ústavy  učitelské.  Díl  druhý.  2.  vydáni. 
V  Praze  1888.     Cena  váz.  1  zl.  40  kr.  (17.  prosince  1888,  č.  24.142). 

Fr.  Patočka:  Comelii  Nepotis  liber  de  excellentibus.  dacibus  ^xterarum  gen- 
tium.  Editio  quinta.  Se  slovníčkem  od  Fatočky-Steinmanna  ^  s  mapkou.  V^  Praze 
1888.  Cena  72  kr.,  váz.  92  kr.  (6.  ledna  1889,  č.  26.573). 

Jos.  Masařík:  Bóhmische  Schulgrammatik  fůr  deutsche  Mittelschulen  and 
Lehrerbildungsanstalten.  5.  vydání.  V  Praze  1888.  Cena  1  zl.  20  kr.,  váz.  1  zl.  40  kr. 
(2.  ledna  1989,  č.  25.655).  . 


Redakce  došla  tato  díla: 

Od  nakladatelův; 

Programmy  poslaly  dále  tyto  ústavy :  Oymn.  v  Nov.  Bydžově,  gymn.  v  Praze 
na   Spálené  ul.*,   gymn.   v   Slaném,   čes.   gymn.   v  Olomúci,   čes.   reálka   v*  Pr^zé,, 
gymn.   ve  IV.   okrese  Vídeňském,   čes.   vyšš.  gymn.   v  Brně,   gjrmn.   v  Jaroslavi, 
ni.  gymn.  v  Krakově,  gymn.  v  Ml.  Boleslavi,  gymn.  v  Hradci  Králové,  gymn.  ▼  Kolo- 
^yih  gymn.  ve  Valašském  Mezii4čí,  gymn.  v  Něm*  Brodě,  akad.  gymn.  ve  Lvové* 


Drobné  9prái^,  gg 

fikornik  déjépiímýeh  práei  býValýeh  žáků  Dra.  Václava  Yladi- 
Tije  Tomka,  vydaný  na  památku  odehodn  jeho  z  uutvenity  SLlobeúi 

Ustorlekým  v  Praze  1888.  Nákladem  J*  Otty.  8^  n.  XIY.  148.  —  Z  Vdě^oski 
k  niitdi  svéniD  sestolipilo  se  třináct  žákův  odstopiýíciho  učence,  aby  jednak'  pó-' 
ikázali  na  jeho  neúmornon  činnost,  jež  Be  jeví  v  úctyhodném  čísle  198  rozpfilv 
a  véeiích' spiiův,  jednak  aby  uctili  památku  jeho  a  ukázali,  že  ne  nadarmo  bylý' 
kdysi  jeho  posluchači.  Obsah  aajimavého  sborníku  toho  jest  tento:  XČelakovský: 
Nová  kapitola  díla  Yšehrdova.  O.  Hei :  Hrabata  ZrinStí  ta  styku  z  ro(}em  Rožm- 
berským. F.  Kameníčekí  Císař  Rudolf  n.  na  Moravě,  r.  1577.  J.  Kryžtůfek  :  Návrat 
kriloYského  dvoru  Bouřbonského  do  F^rancie.  J.  Nedoma:  Poustevna  u  sv.  Barbory. 
J.T.  Ptážek:  Nejstarší  hradby  Athénské.  F.  A.  Slavík:  Českobratrská  církev  Ňižská 
rLožid.  J.  Strnad:  Vlachové  v  Plzni  v  XYI.  stol.  usedlí.  B.  Btrer:  StařSí  ma^está^. 
Domažlických  na  Cliody.  F.  Šujan:  Společenské  poměry  v  zemích  jednoty  kpruny^ 
české  vletech  1648— 1658.  J.  Vančura:  O  pronásledování  jednoty  bratrské  v  jihor, 
lápadních  Čechách  králem  Ferdinandem  í. .  Z..  Wihter:  Hospodářství  na  cisařsk-^tn. 
a  Wachtel  z  Pantenova.  F..  Zoubek:    Jakého  byl  Komenský  náboženství. 

Osvétá.  Listy  pro  tozhled  v  umění,  vědě  a  politice.  Redakcí  a  nákladem 
T.  Uéka.  V  Praze  8^  Cena  ročiiě  7  zl.  20  kr.  Ročník  19.  Seš.  1.  má  články 
tyto:  Akademie  naučné  (K.  Jireček).  O  neduhu  Bedřicha  IH.  (E.  Kuffner).  Stan- 
i«7Pvy  cesty  9f  výzkumy  africké  (F.  Kahlík).  *Snad  se  ptát  (Eliška  Krásnohorská). 
'Barem  Jaroslav  Vrchlický).  Gazdina  roba  (Gabriela  Preissová)^  *Muzikant  (J.  Ja^ 
kibec).  Z  Mitrovice  na  Soluň  (£.  Fait).  Souvéké  malířství  polské  <R.  Tyršova).^ 
Nové  písemnictví  (F.  V.  Vykoukal). 

Ženské  listy.  Nákladem  Ženského  výrobního  spolku  českého.  Redakcí 
Biiky  PechOTé-Krásnohorské.  V  Praze  b^  Ročně  (12  čísel)  i  zl.  80  kr., 
poiton  2  zl.  Boč.  XVII.  Čís.  .1:  Společenské  postavení  ruské  ženy  (Pavel  Durdík). 
čím  prospěl  národ  oái  k  evropské  vzdělanosti  (J.  Sokol).  Panna  Mandelina  z  Hradce 
(Z.  Winter).  Upomínky,  z  cest  (Milina  H.).  Směs. 

KicBCKÍ^   yHEBepcHTeTCRÍA  HsBtcTlji.     Redaktor   V.  Ikonni*': 
kOTB.  V  Kievě.  8*.     Cena  ročníku   (12  svazkův  o  15—20  arších)  6%  rub.,   se 
lásylkoa  7  mblův.:  Ročn.  XXVHI.   Svaz.  9  a  10:   Výtah  z  protokollův  rady  uni- 
^enitní.  Tarify  železných  drah  (D.  J.  Pichno).     Dějiny  ústavních  zemských  Hstin 
litevsko-mské  říše  (M.  Jom^A^i;.  Str.  73 — 98).  Scleroma  respiratorium  (N.  VóU 
iovií  Str.  1-^168.  8  'tabulkami).  Význam  Hippokrata  v  přírodovědě  vtbec  a  vlé^ 
kaístvi  i  anthropofyBiologi)   zvlášť  (S.  J.  Čirvev.    Str.  1  ^141)'.    Náčrt  srovnávací 
uatomie  svalstva  tvá^e  živočichův  i  člověka  (X  Popovskij.   Str.  1—86).  -  Kriťrka 
» bibliografie  (N.  DctškeviS).  Meteorologické  tabulky  pro  Eiev  (K.  Žuk  a  G.  Flo-  * 
ríi»kij),  a  sice  za  hřegen  1888  průměrem:   tlakoměr  739*7  mm.  (nejvěcší  přůttiěir ' 
756  dne  21.,  nejmenší  730*4  dne  10.,  teplota  vzduchu  ^2*0  C.  (nejv.  pn  -+7  14*3 
<ii»e29.,  nejm.  'j-  l3'l  dne  $.),   srážky  l-5nun.   (nejvíce  8*9  dne  6.).     Z^  duben , 
prtmérem:  tlakoměr  741*9  mm.  (nejvěcší   průměr  749'2  dne  30.,  nejmenší  ,733;2' 
ÍBe  27.)  teplota  veduchn  +  8*8  C  (nejv.  pr.  +  14*8  dne  6.,  nejm.  -|-  2*9  dne  2f|), . 
fftiky  1-8  mm.  (ůej více  12*5  dne  27.) 

OtlAv  fliovnik  naniný.  niustrovahá  encyklopa^die  obecných  vědoo^ošii, ' 
^Prtze.  8®.  Cena  sešitu  (o  48  stránkách)  36  kr.  Sešit  25.  a^6.  obsahuje  články* 
AaiiQómjté  —  Andalusie,  mezi  nimi  delii  Amsterdam,  Amár  a  Am^rslió,  Analfabeta, 
AwJogieV  Analysa,  Anatomie,  Anaxagoras.  Kjednptliyýmělánkům,  připojeno  jesti 
^sé  zdařilých  vyobrazení  •  k  ;lepšímu  znázornění  a  mimo  to  velmi  úblednéi  proV 
Tedesé. přílohy: . zbraně  a  nářadí  indiánské,  Ámmoniti  .če8)(éh0  útvtirti  křiďov^ho^J 
Aaiaterdam  (4  vyobrázenO-  v   ' 

NaSi  mládeži.  Obrázkový  časopis  pro  mládež  dospělejší.  Red.  J.  VI.  Krátký. 
^  Praze.  Nákladem  J.  R.  Vilímka.  4^.  Cena  ročně  (12  sešitův)  3  zl.  Ročník  XV. 
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Seiíii}.:  Ye^vlafti  (A.  Dostál).  Duch  Llana  Estakada  (dle  K.  Ifaye  př.  J.  Pekař). 
*Krajip^  v  zimě  (K.  V.  Rais).  Tapir  (A.  Soobor).  *KráH6kAm  (F.  Hy&mao).  Adomc 
(J.  £.  Hulakovský),  ''O  štédrý  večer  (A.  Svoboda).  Věrné  přátelstvi.  ^SnéieBka 
(B.  Čermák).  Vojtěch  Nejedlý  (K.  V.  Rais).  V  předvečer  tříkrálový  (B.  Čermák  1. 
Potápěcí  loď  (F.  Doubek).  O  výrobě  ocelových  per  ku  psaDÍ  (Theokles).  *(jÍ  je 
to?  (J.  Neča^).  O  známkách  poštovních  (J.  Doležal).  —  Nový  ročník  poéfná 
slibně  i  vhodnými  mládeži  články  s  iádoncí  rozmanitostí  i  vkusnými  rytíBami. 

Sokol,  časopis  zájrofim  tělocvičnýpa  věnovaný.  Redaktor  Jos.  £..Scheiuer. 
V  Praze,  nákladem  Pražské  tělocvičné  jednoly  Sokol.  4®.  Cena  ročně  (Í2  sešitAv) 
2  zl.  Ročník  XV.  Seš.  1. :  ^okolstvu  Slovanskému.  Dějinami  tělocviku  (j.  E.  Sch.). 
Tělocvik  zvířat  i  jejich  sila  proti  člověku.  (K.  Vaniček).  Vrhání  touSem  n  starých 
Čechtt  (č.  Zibrt).  Slovensko  sokolstvo  (Brunet).  Oslobodjivanje  učeníka  i  učeoicá 
od  tjelovježbe  (F.  tícchmann).  O  tělocviku  a  tělocvičných  spolcícli  v  Paříži.  Cvi- 
čeni prostná  se  100  příklady  (Kž.).  Tělocvičný  slovník  česko-chorvátsko- německo* 
polsko-slovinský.  Zprávy  jinonárodní.  Zprávy  slovanské.  Věstník  obce  sokolské. 
Věstník  spolkový.  Různé  zprávy.  —  Jak  patrno,  jest  obsah  'velmi  rozmanitý  a 
Ačelu  svému  úplně  vyhovuje  vgimoje  si  všech  zjevfl  k  oboru  tomu  se  tálinoucfch. 
Přáti  by  si  bylo,  aby  v .  slovníce  i  jiné  slovanské  názvy,  zvláště  ruské,  bylj 
uvedeny. 

IPesmir.  Obrázkový  časopis  pro  šíření  věd  přírodních.  Redaktor  prof.  Fr. 
Nekut  V  Praze  4®.  Cena  ročně  6  zl.  Ročník  XVIU.  Čís.  5—7.  má  nové  články 
tyto:  Na  břehu  mořském.  Den  a  noc  v  zoologické  stanici  (A.  Fric).  Prameny 
petrolejové  v  Haliči.  Gorynostylis  albiílora  Lind.  Čistec  hlízuatý.  Z  jižních  Ko- 
rutan (L.  M.  H — ová).  Výstava. velryby  v  Praze  (B.  BauSe).  Geologický  výzkum 
Východního  Balkánu  (II.  Škorpil).  Drobnosti. 

Slavili.  Sbírka  životopisA,  podobizen  a  autografá  předních  mužAv  a  žen 
československých.  Pořádá  Jan  Vít  Kreear.  V  Praze  1888.  Nakladatel  F.  Bartel. 
8^  Seš.  35.  Cena  30  kr.  Obsah:  Karel  Svoboda.  Karel  Tieftmnk  (s  pod.).  Ferdi- 
nand čenský  (s  pod.).  Václav  Štulc  (s  pod  ).  Naše  hroby  v  roce  1887.  Drobné 
zprávy. 

Bayerova  Moravská  knihovna  pro  náS  lid.  Pořádá  a  vydává  Fn 

Bayer.  v  Třebíči.  8^  Nakladatel  J.  F.  Kubeš.  Cena  seš.  (o  3—4  arších)  10  kr. 
Roč.  I.  (1888).  Seš.  5.  až  7.  Dokončení  Lhotskélio  PanUskův  0  jahvcového  kraje. 
Hercegovské  obrázky.  Napsal  Jan  Třeétik,  —  Úsudek,  který  jsme  o  této  nové 
knihovné  pronesli  v  předešlém  sešitě  Kroka,  potvrzqjí  i  nové  sešity  knihovny. 
Také  Hercegovské  obrázky  psány  jsou  živé  a  s  patrnou  znalostí  terrénu,  avšak 
idá  se  uám,  že  spisovatel  příliš  volné,  někdy  i  bez  náležitého  zahalení  nechá 
vystupovati  mobamedáuské  ženy. 

Jak  Martin  Chlubil  bloudil  a  na  pravou  cestu  opét  se  yrátll. 

^  Obraz  ze  života  od  Vácslava  Kosmáka.  V  Telči  1889.  Nákladem  Emila  Šolce, 
m.  8*.  Cena  sešitu  20  kr.  Sešit  1.  a  2.  —  Nedávno  pronesli  jsme  o  Kosmákové  Chrtu 
zaslouženou  chválu;  dnes  bychom  méli  chválu  tu  opakovati,  neboť  slibuje  Martin 
Chlubil  býti  věrným  Chrta  druhem  co  do  dovedného,  na  základě  bedlivého  pozo- 
rování založeného  líceni.  Zevrubněji  budeme  moci  promluviti  o  díle  tom,  ai  m  bode 
celé  nalézati  v  našich  rukou. 

Zémépisný  Sbornik.  Sešit  6. :  Vodopis  Evropy  (J.  Palacký).  Počet  a 
sidla  Némeft  v  Krajině  (£.  Fait).  Květena  evropská  (J.  Palacký).  Nový  Zéland 
(V,  Svanbera).  Cesty  po  Bulharsku  K.  Jirečka  (rťf.  J.  J.  Kořán).  Sflssovo  Das 
Aatlitt  der  £rde  (ref.  O.  Feistroantel).    Počátky   geografie  u  ArabA.  (R.  Dvořák). 

Nřco  o  hvě/d&rnách  populárnich  (J.  FrejlachX  Literatura  (referát  o  16.  spisech). 
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Přednášky  ve  prospéeh  spolku  na  podpora  chndýeh  filosofův 

koDiti  se  budou  v  březnu  i  sliboji  býti  letos  zvlá&tě  zigímavj,  ježto  přípověděli  předr 
náéeti,  pokud  známo,  nniv.  professoři  Dr.  V.  V.  Tomék^  Jan  Kviiaia^  F.  J.  Studnička, 
Joft.  Ikirdíh^  gymn,  prof.  Z.  Winter,  Upozor&njíce  nž  nyní  na  přednášky  spolku 
tik  d&ležJtébo  a  ▼áomoiuó  podpory  hodného,  připomínáme,  že  zevrabný  programm 
přioeseme  v  přištim  sešitě. 

Ústředm  spolek  střednieh  dkol  éeskýeh. 

Ústředni  spolek  zastupige  zájmy  veškera  učitelstva  středních  škol  podal 
k  řilské  radě  naléhavou  žádost,  již  tuto  klademe  v  plném  znénf : 

Vysoká  Hšská  rado! 

Svízele  plynoucí  z  dosavadního  spAsobu  zaopatřování  vdov  a  sirotků  po 
e.  k.  státních  úřednících  rakouských  a  z  ustavičného  zvyšování  cen  věcí  k  živo- 
bytí nejpotřebnějších  jsou  vůbec  známy,  tedy  netřeba  jich  zevrubně  doličovati. 
Každý  upřímný  jich  posuzovatel  také  uznává,  že  učitelstvo  co  do  těchto  věcí  před 
oeUtofmi  e.  k.  atátními  úředníky  nic  napřed  nemajíc,  spíše  rovnou  měrou  témuž 
osodn  podléhú  a  týmiž  neblahými  poměry  trpí  a  strádá. 

K  tomu  přihlížeje  schválil  Ústřední  spolek  středních  Skol  českých  ve  valné 
ichftzi  dne  5.  ledna  1889  v  Praze  petice  Prvního  všeobecného  spolku  úřednického 
le  (be  1.  prosince  1885  a  ze  dne  29.  února  1888  za  lepší  zaopatřování  úřed- 
aickýeh  vdov  a  sirotků  (Beamtenzeitung  Nr.  52  ex  1885  a  Nr.  10  ex  1888), 
ttle  petici  Spolku  c.  k.  rakouských  státních  úředníků  z  r.  1887  a  konečně  pe- 
tici Haliéského  učitelského  spolku  pro  vyšší  školstvo  ze  dne  12.  října  1888  a  mt 
tom  jednomyslně  se  ustanovil,  aby  Vysoká  c.  k.  vláda  a  Vysoká  říšská  rada  po- 
iádány  byly,  by  vdovám  a  sirotkům  po  státních  úřednících  a  professořích  s  ve- 
likwi  bědou  a  nouzí  zápasícím  co  nejdříve  pomohly. 

Předkládajíce  toto  snesení  spolku  co  nejuctivěji  Vysoké  říšské  radě,  dovo- 
lijene  si  dle  dalšího  snesení  jmenovaného  spolku  za  přičinou  zvláštních  pomérův 
ačiteistva  středních  škol  upozorniti  na  nutné  doplňky  k  návrhům  v  zaslaných  pe- 
tieícfa  véméným  prosíce,  by  Vys.  říšská  rada  svůj  zřetel  k  nim  milostivě  obrátiti 
ri(ila. 

A)  Památný  spis  Spolku  c.  k.  státních  úředníků  doporučil,  aby  pense  vdov 
dle  lioduostních  tříd  a  platů  s  nimi  spojených  vyměřena  byla.  Dle  tohoto  návrhu 
dostávaly  by  vdovy  po  professořích  středních  škol,  kteří  dle  zákona  ze  dne  9.  dubna 
1870  do  IX.  hodnostní  třídy  vřazeni  jsou.  jen  po  600  zl.,  leč  by  některý  pro- 
fessor  dle  1.  §.  zákona  ze  dne  15.  dubna  1873  do  VIIL  hodn.  třídy  vřazen  byl, 
*«  kterémžto  případě  by  jeho  vdova  700  zl.  obdržela.  Poněvadž  však  professoři 
středních  škol  do  Vin.  hodn.  třídy  jen  výjimkou  a  zřídka  postupují  —  [na  středních 
ikolách  8  vyučovacím  jazykem  českým  bylo  v  Čechách  na  gymnasiích  z  97  pro- 
feísorů,  kteří  již  přes  15  let  slouží,  jenom  11  (11  37o)  v  VDI.  třídě  hodnostní, 
na  reálkách  z  45  toliko  4  (8*9%),  na  úatavech  učitelských  z  1 5  jenom  3  (20%), 
w  Meravě  na  gymnasiích  z  21  —  7  (33Vs%),  na  reálkách  z  4  —  O,  na  ústa- 
vech učitelských  z  5  —  1  (207o)]  ~  ^^^y  ^y  ^y^^  spravedlivo,  aby  pense  vdov 
po  professořích  středních  škol  nikoli  dle  hodnostní  třídy  professorů,  nýbrž  dle 
jejich  základního  platu  i  s  kvinkvennálkaroi  vyměřována  byla,  kteráž  by  potom 
*  pensemi  úřednických  vdov  co  do  výšky  platů  jejich  manželů  se  shodovala. 

Plat  úředníků  1100—1300  zl.  (IX.  hodn.  třída)  shoduje  se  s  platem  pro- 
fessorů středních  škol  doplněným  piTní  kvinkvennálkou  (1000—1200  ^1.),  pense 
vdov  po  professořích  s  tímto  platem  odpovídala  by  tedy  pensi  vdov  po  úřednících 
^  hodn.  třídy  a  činila  by  600  zl.  Nabyl-li  professor  druhé  kvinkvennálky,  do- 
^yi  plat  1400  zK,   který  s  nejmenším   platem  YJÍL  hodnostní   třídy  (1400  až 
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1800  zl.)  se  srovnává,  vdova  po  takovém  professorn  obdržela  by  700  zl.  j&ko 
vdova  po  úředníku  VIII.  )iodn.  třídy.  Téže  pense  .dostalo  by  se  vdově  po  pro- 
fessořích,  jimž  III.  a  IV.  kvinkvennalka  povoleny  byly;-  ponévadž  jejich  platy  (1400 
až  1800  zl.)  platflm  úředníků  Vin.  třídy  se  rovnajíc  Nabyl-li  vňak  f  rofe»Qr ^átoa 
kvinkvennalkou  plata  2000  zl.,  potom  jeho  plát  rovná  se  platu  úředníka  Vn.  hodn. 
třídy,  jeho  vdova  měla  by  tedy  800  zl.  dostávati. 

Ředitelé  středních  hkol  mají  s  pěti  kvinkvennalkami  a  funkčním  příplátkétt 
nejvyšší  plat  2300. zl.;  poněvadž  i  nyní  vdovy  jejich  o  50  zl.  ^yícé  ďostáta^  DežU 
vdovy  po  pr4>fes80říoh,  dostávalo  by  s&  jim  i  potom  pokaždé  o  50  zl.  vicé,  Všá^^ 
650,  750,  850  zl.  •         .         ..ti-í;.    ; 

Prosíme  tedy  co  nejnctivěji,  aby  pense  vdov  po  professořích  škol  středních 
(gymnasií,  reálných  gymnasii,  reálných  škol  á  učitelských  ústavů)  tímto  spůsobem 
vyměřeny  byly: 

í.  600  zl.,  měl-li  mauželIOOb— 1200  zl.  platu, 
2:  700    „        „  „       1400—1800    „       „ 

3.  800    „        „  „       2000  ,       „ 

.4.  a  pokaždé  o  50  zl.  více  vdovy  po  ředitelích. 

^B)  Supplující  učitelé  středních  škol  opětně,  ač  posud  marně,  prosí,  aby 
byli  do  některé  hodnostní  třídy  úřednické  vřazeni  a  tímto  vřazením  za  státní  úřed- 
níky uznáni.  Byla-li  hlavním  důvodem  jejich  prosby  snaha  zjedkiati  si  jistotí -a 
lepší  postavení  zabezpečující  existenci,  tož  to  byla  zajisté  kromě  toho  v  trapná 
a  každou  chvíli  života  ztrpčující  myšlenka,  že  by,  kdyby  zemřeli,  jejich  rodiny 
nejvěcší  bídě  a  nouzi  v  šanc  vydány  byly.  Vysoká  vláda  ovšem,  uznávajíc  jednak 
státu  prospěšné  služby  supplujících  učitelů,  jednak  dlouhými  studiemi  oprávněné 
nároky  k  lepšímu  postavení,  službu  jejich  milejší  a  snesitelnější  učinila  tím  čiaBm, 
že  těm,  kteří  po  nabyté  úplné  učitelské  spůsobilosti  pět  let  sloužili,  zákonem  zd 
dne  8.  července  1886  přídavek  200  zl.  pojistila;  avšak  touto  výhodou  nebylá 
jejich  starost  o  zaopatřování  sirotků  a  vdov  po  nich  pozůstalých  nijak  odstraněna, 
poněvadž  vdovy  a  sirotci  jejich  posud  žádného  práva  na  zaopatření  nenabyli. 

Po  našem  mínění  byla  by  doba,  kdy  platy  vdov  a  sirotků  všech  rakouských 
státních  úředníkův  upravovány  budou,  nejpříhodnější  k  odstranění  tohoto  trap- 
ného stavu. 

Prosíme  tedy  dle  dalšího  usnesení  valné  schůze,  aby  vdovám  po  supplujících 
učitelích,  kteří  po  nabyté  úplné  učitelské  spůsobilosti  7Va  roku  sloužili,  platila 
se  pense  roč.  400  zl.,  kteráž  by  se  srovnávala  s  pensí  vdov  pa  úřednících  Xlv'hod> 
nostní  třídy. 

Doufáme,  že  i  této  prosbě  vyhověno  bude,  poněvadž  Jeho  Excellence  pan 
ministr  kultu  a  vyučování  opětně  a  slovy  nejvěcší  ochotu  na  jevo  dávajícími  se 
vyjádřil,  že  bude  úlohou  vyučovací  eprávy,  aby  přiměřetiýrai  prostředky  trudné  po* 
měry  supplujících  učitelů  odstraněny  byly. 

/.  Učitelstvo  námi  zastoupené,  připojujíc  se  k  prosbě  c.  k.  státních  úředníků 
již  nahoře  uvedené,  jest  ochotno,  shodujíc  se  v  této  věci  s  ostatními  státními  Úřed- 
níky, přispívati  k  pensijnímu  fondu  a  to  tím  spůsobem: 

supplenti  migící  plat    800  zl Ví%i 

professoři      „         „     1000—1800  zl.   ,1%, 

,         „     2000  zl.   .    .    .    ,  lV//o, 
ředitelé  ■      „        „     2300  zl.   ....  l%%.  .... 

Těmito  příspěvky  by  se  dle  výpočtů  petice  úředníků  státních  nejenom  na- 
vržená pense  vdov  úplně  uhradila,  nýbrž  jimi  by  se  nabylo  i  dostatečných  pro- 
středků k  zvýšení  dosavadních  příspěvků  k  vychovávání  sirotků  potřebných.    - 

V  Praze,  dne   12.  ledna  1889. 

Za  Ústřední  spolek  středních  Skol  českých: 

Jednatel:  Předseda: 

Josef  Pražák,  Karel  Tieftrunk,.      " 

.  W.y^muás.    prófessor.  ředitel  c.  k.  českého  vyššího  gymnasia,    , 


íkotní^  spráifji.  ^ 


fl   .  M..  ;   .11*     1  ••.   -Ha   ■'f'  '  i-'''^ 


*:  Odbor  kreslířský  l^tttí^ednibo  spotku  středuíoh^^^^     ée^ýcihi-aí 

Ve  schůzích  dne  1^  ,pro5?inoe,  1888  a  doe.  12.  :lc4ns^,.  Ii889,  t\  .r.v,.  ji^oj^ž  -  9e 
áčastnilo  poprvé  9,  po  druhé  t  čl4nů'^odbQrn\zayedl  prot  í.  Škjod^  rbs^pravB.; 
^0  roísděteni  učiva  kresUřskéhQ  ve  třetí  tfídé  Mol  stř^dňfch,^^     V    :    -r-ivxi  rií 

Přédnáfiejiof  Qve<&  na 'počátkn'  nesnáze,  jež  sé  vyskytují  při  rozdélbvinťaíiTá 
rrláitě  v  x>boni  kreslení  perspektivního  náskdkem  'nejasného  zněni  osnovy  urě^M 
t  instmkce  i  neprAkttckJébo  tříděni  dle  stHpňfl  (I.  st.  ac  1.'  a  2.  třída,  Ili  t%  r2t 
3.  a  4.  tř.,  iu.  st.  =  5.,  6.  a  7.  tř.).  Z  té  příčiny  pěstuje  se  kresba  perspičktí^^í 
n  každ)§m  téměř  ústavě  •  rAžněl  Lze  tyto  někdy  áž' nápadné  rozdíly  poi^rovati 
Tetýkcésech  žáků,  :kteří  na !  jiný  ústav  přestoupili.  Sliledava.se,-  že  Dékdé  pťóvM 
d^i  se  práce,  těžái^  složitější,:  v^  jiné  škole  obúiezujl:  sé  jeoa*  na  nejjedndd«iéSí  p\)^ 
hledy,  neb  že  na  jednom  listu  kreslí  se  poiize  j^dioý  pbraz,  kdežto  jinde^až  4'Vy^ 
t^braze&í  se.  proTádéjí,  někde  stínuji!  jíž  ve  třídě  druhé^  jinde  až  ve  třetí- a^  i  pí  ^l 
l^te  různost  ptáče  i  postupu  neni  zajisté  prospé&na  Ťěcí,  ž^ci  sváděni  bývají  k  j^i 
Buování  spůsobú  Tyuěování  i  učitelův.  /. .    »    t.j 

t  osnově  učebné 'pi^o  třetí  třídu  stojí  jén:  „Fortgesótzte  perspéctivlsQljé 
DarsteliuDgen  technischer  Objecie^^  instrukce  vsak  nevysvětluje,  které  že, to  jsjiij 
předměty  técfaůícké.  —  Výnosem  veleslavné  c.  k.  zem.  Sk.  rady  ze  dne  i^  srpna 
1878,  Ms.  14972  stanoví  fee  třídě  třetí:  „Pokračování  v  perápektivním'  kreslení^ dle 
modelů  série  II.  a  IQ. ,  skupiny  těles.  Provádění  výkresů  dvojí  křídou  na  áedív^in 
papíru.*  Leč  ťnodely  série  II.  jaou  pro  tuto  třídu  na  vfecšině  příliš  těžk^  a  drobní 
řnbil(Dvané,  že  jich  na  VécSí  vzdálenost  při  hromadném  vyučování  ani  neíz^;  u^Hl^ 
tak  zejméba:-  pylon,  válec  žlábkovaný  i  s  oblouky,  podstavec, '  model  pbinnih^u 
(íís.  12.)  i  tvary  klenby.  Tyto  i  modely  seřiě  Úl.,  tvary  arcljitektonícké^  "hlavice 
románská,  d<Vrská  a  nádoby  jsou  přiměřenější  žákům  třídy  IV.  a  pro  oddělení 
aejvyšSí.  .      .  .       , 

Také  prof.  A.  Anděl  liší  sé  nyní  již  valně  od  dřívějších  náhledů  svý^h,  na- 
nhnje  ve  Spise  svém  „Elu  Wort  Uber  den  gegenwftrtigen  Zeichenunterricht^  an 
Realsclinlen**.  188t,  aby  „ve  třídě  třetí  vedle  kresby  ornamentální  se  cvičil^i  per- 
spektiva dle  modelů  dřevěných  a  jednoduchých  skupin  těles,  á  žeteprvé,  v  léto 
ffldé  pmí  cvičení  re  stínování  počíti  by  měla."  ''''     '    \  '';  //  ; 

,  Ježto  dle  zkušenost^  získanýcili  n^elzo:  ve  třidé  IH,  »<;žá(louiOím:  ^výsledkem 
liiti  všech  modelů  série  11.,  ježtp.  nejsou  žáci  tak  dalece  ^  vycvičeni, ;  tím  méně 
serí^  in.,  doporučuje  se  na  základě  cvičení  konaných  ve  třídě  di^uhé  y  upoífřeb|ti 
ještě  modelů  těles  geometrických  v  těžších  postaveních  a  teprve  k^  Ir^mci,  roka 
Školního  kresliti,  dle  některých  jednoduchých  modelft  série  II.     .        .     .     ) 

Byl  by  tedy  postup  tento:  /     •  i  .   ..  ; 

List  1.  krychle  a  hranol  v  poloze  průčelně,  neprůčélné  i  nahodilé  (|  olE>r.);'      .' 

»    2.  jeblanec  čtyrboký  i  šestiboký,   komolý  i.  dutý  (f  obp.);  >  zručnější    kreslíři 
pracují  černou  i  bílou. křídou  na  šedivém  papíře);  ^ 

a.   3.  hranol  šestiboký  y  poloze  svislé,  nakloněné,  a  vodorovné  (všickni  žáci  pOr; 
užívigí  křídy  dvojí  i  šedivého  papíru);  'i 

s    4.  yAI^c  ye  třech  polohách  jako  hranol  šestiboký;  . 

s  /&.  kužel.  fl.  koule  (4  obrazy) ;  '  .r:^ 

,*    6.  tělesa  složená,   hranol  s  přečnívající    deskou  *  čtvercovou  a  •  válec  s  déskoxr 
kruhoVou  (model  série  n.  čís.  1.  a  7.),'  stih  vržený;* 

«    7.  čtvercová  deska  s  kruhovým    výřezem  a  kruhová,  deska. s  čtvercovým  neb 
kruhovým  výřezem. 

Co  se  týče  stránky  methodické,  odkazujo  přednášející  hlavně  k'é  spisům  prof. 
Kuchyňky.  —  Především  dbáti  jest  úpravy  úhledné,  i  doporoučí  se  umístěni  á)  4 


obrazň  de  jednom  listě :  krychle  a  hranol,  jehlance,  kužele,  b)  po  třech  obrazcích : 
hranol  iestiboký  a  válec,  e)  télesa  složená,  však  jen  po  dfon  TjobraseBfch.  To 
s  příčin,  že  1.  rozměr  obrazců  dostatečně  jest  veliký,  aby  vfiechny  hrany  a  plochy 
neprAčelné  zřetelně  se  jevily  i  provésti  mohly;  2.  že  v  praktické  potřebě  sotva 
se  udá  příležitost,  aby  tvary  podobné  v  měřítku  věcším  se  kreslily;  3.  že  možno 
za  jednu  lekci  (2  hodiny)  vždy  jeden  obraz  nakresliti  i  vystínovati  a  jen  při 
tifžiích  polohách  neb  tělesícli  složených  třeba  bude  věnovati  jeden  den  kontuře  a 
jtden  stínování;  4.  že  kresba  perspektivní  tím  lépe  se  daří,  čím  více  přikladu 
86  propracuje,  a  to  hlavně  v  konturách,  kdežto  stínování  velkých  výkresii  mnoho 
časQ  zabere. 

Každý  obraz  tělesa  budiž  umístěn  uprostřed  rámce,  žáci  ai  navádějí  se  vy- 
hledávati a  srovnávati  na  modelu  nejprve  nejvěcií  rozměr  do  šířky  i  do  výfiky, 
tím  označí  zároveň  hranice,  provedou  nejkrajnější  hrany  v  levo,  v  právo,  nahoře 
i  dole;  pak  vnitřní  hrany  ploch  prAčelných,  omezí  základnu,  na  to  visováním  od* 
hadojí  a  kreslí  hrany  i  plochy  neprftčelné.  Dostačí,  když  odhadnou  rozměry,  že 
jest  výška  o  Vs*  Vé*  Vs  ^^^^^  °^^  šířka,  neb  že  základna  ve  výšce  celé  4-9  5- 
neb  6krát  jest  obsažena,  že  neprAčelné  hrany  odchylují  se  v  úhlu,  který  se  po- 
dobá úhlu  45^  30^  že  o  něco  menší  neb  věcši  jest  a  p.  —  Také  jest  itXeiito 
upozorniti  na  směry  přímek  neprAčelných,  kde  by  as  byly  body  úběžné.  Netřeba 
však,  aby  žáci  vyhledávali  a  označovali  tyto  oběžníky  a  pravítkem  hrany  neprů- 
čelné  konstruovali.  Pravítek  netrpmei  nikdy  při  kreslení  perspektivním  dle 
názoru. 

Když  první  náčrt  hotov,  at  na  povel  zkoumají  opět  rozměry  modelu  srovná- 
vajíce, o  mnoho-li  zkracují  se  zadní  hrany  prAčelné  i  neprAčelné  hrany,  směřují-li 
k  bodu  úběžnému  a  p.  Každý  výkon  af  ve  výkrese  kontroluji  a  opraví.  Někdy 
změní  žáci  místa  svá  a  soused  srovnává  sousedovi. 

Aby  si  žáci  osvojili  náležitý  postup,  pracige  učitel  současně  za  stálého  do- 
tazování a  dle  udajA  některého  žáka  jeden  neb  několik  obrazA  na  tabuli.  Později 
obmezují  se  pokyny  ty  vždy  více,  aby  navykalí  práci  samostatné. 

Opravy  konejte  se  nejvíce  ústně  aneb  na  straně  výkresA,  cliyby,  jichž  ae 
několik  žákA  dopustilo,  buďte  vytknuty  na  tabuli,  udáno,  jakým  spAsobem  lze  je 
opraviti,  což  i  žáci  jiní  mohou  udati.  Při  stínování  ukáže  se  ve  výkrese,  jak  lze 
nečistou  plochu  vyrovnati  neb  sesíliti;  a(  žák  nazírá,  jak  má  opravovati,  i  aby 
viděl  též  učitele  pracovati. 

Návod  ku  stínování  podá  se  na  bílé  plátěné    tabuli  uhlem  a  bílou  křídou.^) 

Každý  následující  obraz  kreslí  žáci  s  jiného  místa;  z  té  přičiny  přesednou 
leví  do  prostřed,  tito  na  právo  a  praví  na  levo,  jindy  zamění  přední  žáci  místa 
svá  se  zadními  a  p. 

Cvičeni  z  paměti.  I.  Model,  který  se  již  dříve  kreslil,  nakreslí  se  z  pa- 
měti. 2.  Postaví  se  model  v  nové  poloze,  žáci  nazírají  a  vyhledávají  rozměry; 
když  byl  model  zastřen,  kreslí  z  paměti ;  po  té  odhalí  se  model  k  srovnání  práce, 
načež  po  opětném  zastření  provedou  opravu.  3.  Úkolem  jest  nakresliti  některé 
známé  těleso  v  nové  poloze,  na  př.  krychle  v  levo  od  roviny  vertikální,  hranol 
v  právo,  prAčelný  neb  neprAčelný  a  p.  4.  Dle  drátěného  modelu  postaveného  do- 
plniti neb  přeméniti  v  obraz  jiný,  na  př.  čtverec  doplniti  v  kříž  neb  krychli,  dle 
kruhu  válec  a  j. 

Ornament  K  prvním  cvičením  navrhuje  se  dle  Andělova  díla :  „Das  poly- 
chrome Ornament"  pro  1.  výkres  stilisovaný  list  jaikadníku  a  některé  květy,  na 
př.  jahody  a  narcisku;  pro  %  list  révy  vinné  a  květy  svlačce  a  rAže;  sa  3.  list 
ákanthuJ')    Na  to  přistoupí  se  ku  kreslení  nejdAležitéjších  tvarA  ornamentálních. 


')  O  rAsném  spAsobu  stínování  a  užívání  materiálu  pojedná  koll.  Jaeger  v  příští  schAzi 

odboru.  ^     „ 

')  Akanthus  mohl  by  se  po  pHpadě  probrati  společně  teprve  ve  třídě  IV.,  iežte  ve  m. 
nenaskytv\}e  se  pfíležitosO^^^^i  *^7  těžkého  a  složitého  listu  toho  upotřebili  v  oma- 
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Výkres  4.  Obrubp  listovi  gloha  řeckého :  vysvětlí  se  véUv,  lodyha,  áponky, 
pobyb,  směr,  rbytfamícké  opakoráDÍ  a  p.  Než  poěnoa  iáci  malovati,  podá  se  vy- 
sfétleDl  barev  syiýeh,  průsvitn/eh,  kryeicb,  Jich  toay,  odetfoy  a  Dádeoli  barvy  jiné.') 
Měn  nor  provede  se  barvami  krycími  a  druhý  průsvitnými,  což  opět  iáci  sod- 
sedoí  opaéně  provésti  mohou,  aby  seznali  rfltný  účinek  barev. 

5.  Mořská  vlna  a  Kpma  (buď  listové  neb  vejcové).  6.  Palmeta  řecká  a 
7.  Pahneta  renaissanční. 

Těmito  tvary  podá  se  iákftpi  jakási  stručná  grammatika  ornamentální.  Ve- 
ikeré  Týkresy  pracvgí  se  dle  vzorii  učitelem  na  tabuli  před  žáky  pečlivě  nakre- 
slených. Aby  seznali  postup  od  celku  k  podrobnostem,  radno  užívati  diagrammu  ') 
(ocDÍ-li  toho  po  ruce,  dostaií  náčrt  křídou  na  tabuli),  z  něhož  vyvozuje  se  vy- 
ptáváním, jaké  jsou  rozměry,  kterých  čar  pomocných  os  bude  třeba  naznačit  a  j.  v. 

Při  výkladech  použije  se  příležitosti  k  seznání  ornamentů  plochých  a  vy- 
foiklýcb  i  jich  drnbů.  jako  jsou;  1.  obruby,  2.  růžice  a  středy,  3.  vzorky,  4.  ná- 
pise, 5.  zakončení:  akroterie,  vlys,  kyma,  římsy  a  j.  Mnohé  tvary  známy  jsou 
ittftm  již  ze  třídy  1.  n  2.,  nf^  př.  ornament  geometrický,  rostlinný,  mosaika,  in- 
tarsie  a  j.,  což  se  příležitostně  dppliinje  a  rozšiřuje.  Upozorjiováním  na  rozdíly 
a  zvláštnosti  tvarů  ornamentálních  se^namijgeme  žáky  se  slohem  ornamentálním 
i  I  blavnfm  rozdělením  jeho  dle  dpb  a  národů. 

O  kaidén  oraamenta  budiž  uvedeno  apotřebení,  i  kde  se  původně  Qalézal, 
nkslte  se  podobné  práce  a  vaory  s  připomenutfin»  proč  ten  jest  vkusnějSI  než  onen. 

V  této  třídě  diležito  seznámiti  žáky  s  hlavními  zásadami  o  upotřebení  orna- 
■eaUi:  1.  Že  každý  má  míti  účel.  Obruba  omeziye  plochu,  růžice  označuje  střed, 
obrub  listových  i  lodyhových  možno  v  každém  směru  užili,  „flu)řské  vlny"  však 
jei  ve  vodorovném.  Palmety  akroterie  ve  vrcholu  štítu  atd.  3.  Ornament  nemá 
překážeti  účelu ;  desky  stolů  a  sedadel  zdobí  se  jen  ornamentem  plochým.  3.  Každá 
oidoba  buď  přiměřena  předmětu  i  látce,  z  níž  jest  zhotovena.  Džbán  skleněný 
neaá  býti  malován,  aby  3e  sdál  dřevěným,  sklo  se  leitl  neb  zdobí  broušením. 
Koberce  se  zvířaty  a  lidmi  vetkanými,  po  nichž  se  chodí,  jsou  nepřirozené  atd. 

Tyto  počátky  ornamentiky  dobře  poslouží  žákům  ve  třídě  lY.,  kdy  dle 
zvU§tní  předlohy  samostatně  pracovati  budou.  Na  základě  znalosti  tvarů  orna- 
neutálních  snadno  pnk  možno  ve  čtvrté  třídě  přistoupiti  k  vysvětlení  o  slohu  sta- 
vitelském, jak  instrnkce  toho  vyžadujf. 

Cvičcfii  M  paměti  či  výkresy  zkušební : 

a)  stilisovati  někferý  list,  květ  buď  dle  skutečných  listů  neb  dle  naturalisticky 
nakjpesleného  listu  na  tabnli;') 

h)  kresliti  ornament  z  paměti,  jejž  žáci  již  dříve  kreslili; 

€)  nový  ornament,  kterýž  v  diagramu  jen  nazírali,  kresliti  z  paměti,  na  př.  lilii 
středověkou,  palmetu  pompejánskou ; 

i)  přeměna  ornamentu,  buď  v  jiném  rozměra  neb  užitím  jiných  listů  a  p.; 

e)  aa  vhodných  podmínek  sestaviti  nový  podoboý  ornament. 

Prof.  Škoda  předložil  potom  k  objasnění  naznačeného  postupu  řadu  výkresů 
ttkl  tjfídy  třetí  s  růanýcb  let ;  při  přehlížení  doilo  ještě  k  podrobnějším  dotaiům 

Co  se  týče  rozdělení  učiva  a  postupu  při  kreslení  perspektivním,  souhlasili 
pHCemni  v  eelku  s  návrhem  referentovým.  Prof.  Strejček  podotýká  však,  že  by 
iobré  bylo,  aby  rychleji  se  postupovalo  a  některá  tělesa,  na  př.  krychle,  jehlanec, 
kaiel  se  nekreslila  v  tolika  postaveních,  za  to  aby  se  přibralo  více  modelů  jedno-  i 

Miíeb  H.  série,  }ake  got.  echodec,  pilíř,   kříž,  pylon.     Též  prof.  Kuchyňka  pod- 


')  Kauka  o  harmonii  barev  probrala  by  se  ve  třídě  IV. 
*)  Viz  Krok  I,  stř.  160.  a  287. 
*)  Viz  Krok  n,  s^.  40. 


po^nj^^řoávrbi  t^Dt«^  'ld^y»c8«{'brxo.  přMtonpiloikii  kretl^ňí  tyarť^/ar.ciiil^tQitíckých, 
abj  se  kťe&Hla'ÍěieflamD^»tilín6:«4'.8toHclir,  by.^iděH'žáoi[záUaďAU»tiiie«ým  atioeitk  r^ 
Ftéíi'[Škoát!  naaiítá,  jženžá^iiv  této^  třídě  bývají  j>áté;4ostf  i neobt^atni. při  pe^rspek^ 
tmini '  ]tí*ealeB<  téles.-igéoiilejkriíckýolí,  de  jim  činí>'yébké.  obtíže  poloh^r  pi^Mo^ép^^ 
že  vécšina  modelů  aano.tJQ.i.fiVl&šťé  p3rIoii(^ift.  3.);; má  mnoho,  podrobností,  kter^ob 
^elze^f,  věci^í  v;?c(ál€t90sti.^při.řvyu^Qvái^í^.hif'omadoéiPi  .yysUbnojatí ;  -  přtdáy^  se  však 
k  dodatku  tomu :  a  tak  se  přítomni  shodli,  aby  se  dle .  pkplnpsti  a  pokročilosti 
žá^fi    yyjiechfijy   některé  ^^odpbné,  těles    elementárních «   aby   se  ke  konci 

utypifily*  menši  skupiňy^^^pkróáléjží  a^^  pracovali  \éi  ilelehfeích  modelů  série  II. 

ri  ^  .CQ;.8e':tyčé,k|'e3by  ornamentální;  .^uhlasili  v^,,ySem  účastnici  sqh^ze  s  ná- 
vri^y  refOTWitpyými,.,-..  •  .     .V,/-,     ,/;     ..,,^    ,    '   '.,  .^  ;;.  .-'/./.;  ■;■  '.^ 


;  'V'Ná;;^^^^  IŠ."  ředha  nalésalá  se  zase  zpráT* 

kdMmiíié  6  náyťliu  zemsft^fao  výbroťu,  týkajřéíhoBe  ířízfení  čeékě  aí^ádémté  Těcl,  filb^ 
vfeWsti  at/méúí.  ■   Že   zřr'ávy   (ťplč^né,    Jež'iípliié   J)řiraýká  se  4Í  návrhům  zem - 
skéhy/výbtrii, '  vyjítoámé  předevífm, '  že'vrád]a  vyjednávati    chce  dřivé  o  stáíiovácb' 
áká!de'níi'é  tf^íibtotf  ^ědŽti.  jit  akademie  bude  utóís.téťia/  Có  'se  stanov  týSé,' právf 
se    ve    zprávě,    že   sněm   beze   vší  ^tai^ósti   sí)óléhbóuti  můžk   ý  tomto  t^hleda  faa 
výbPr'  tSemsliý.  Ohledné  i^ak  druhé  otázky,  přistoapita  kómmissé  t*ovnéŽ  jednohlasně 
k' temtiv  "aby  vykážáViy  byly  akademii  míléttiáDstí  v  nové  budoVé  musejní.;  Dále  tíylD' 
vi  kommisé^'  uvj^oráno,  zdá^li  dotacb*  20tOOO  zL   ro6ně,ikterota  V^^hor  zemský  na- 
vrhuje, :  je  přiměřena  jak  óčelu^iitak  i  poměrům  země.  <  Bylo  veato  v  úvahu^  r  že 
kkáiovátyí  /české  pjTQ  akaůemti,   jež  má '  bjti/ zalúžena   na  pamádkt  401etého  pano- 
vání cisaře-A.v  první  řadě;  ^přecig  vždy  za  ústav  zamský  poVažovátiavbode,  akterá 
ná  věčné:  ^yj  :má  nésti  'jména   krále  ňaiefaD^.  již  z.  pouhých  ohledá  ,ke  slofino^i 
Brei64žbbýti^.(t)afrženo  .nadání    chatinějáí  a  že  tato  dotace  její.  také  nev^bniatelně. 
pAlřebnoq  íbýti  be  vidi^  mánii  ástaV  ten^tživota  býti  i  schopeni    Žadá-H.se  pro  dsiitv 
tak  důležitý  n&  čkrálovstvíéeiském  obnos  20.000  >zi:,   musi  se  to  zajisté  pokládati 
z^í^skrpipné/jelikpž  náklad,,  ten  nepbnáší  více  i^ež  j^isi  7|^.  krejcarii  pa  zlatý  berně. 
Tak  ,  ň^atrný,.   takřka   neznanvenatel^ý   obnos   ni^mohou   zajisté    ani  .ti, .  kteří  by 
otázku,  (n  ze  stfinoviska.;  výl^r^ďné.  .n^rpdUio^ti^ho   pÓYfižpyati  chtěli,    pokládati  za 
uváženi  hodné   obtížení   poplatníka '  německého.;, .  Nebo,  .nehledá    ani  na  momeiity, 
ethické  a  kulturní,    které  se  přimlouvají   za  oběť   tak  nepatrnou,    ne.smí  se  zapo- 
menouti na  to,  že  sněm  ročními  podporami  zajisté  nikoli  nepatrnými,  udržuje  také 
v^elil^ •  viKiélávaof  ůstkvý -určené  pou^e   pro  obyvatelstvo  německé;  -dátOi  >  že  fOnd 
zemský  pro  školy  německé  v  celku  mnohem  vice  vydává;    néž-  by   na  né>  dle  po- 
měru počtu   obyvatelatMa   německého.,  a  jeho  daně   připadlo^ ;  a<  že  konečně  onen 
p^noSy.kt^rým  náj^od  ii^ský  přispívá  ro^ě  na  akademii  Yídeňskois,  ve;, skutku ;  vý- 
hradně' německé   vědě   sloužící,    jež    sám.^o   sobě  je   asppá   tak   veUlfýjako  celá 
dotace,   jež  se    žádá   pro,  akademii  i^eskou:    ba  že  tehto   obnos  je  kolikrát  vécši 
než   tén,    kterýž' z  dotace   pro.  Češkou   akademii   navržené   připadne   na  německé 
poplatníky   v   Čechách.   '  Nemůže  šé  tedy  zde  o  nějakém  přetížení '  ))Pplatnfků  \iě- 
meckých  .ve  prospěch  Čechů-  ani  mluviti*    Jakkoli  sé. ostatně  toto  úzkostlivé  uva- 
žování kalturjdíck  podpor  jedné  iieb  druhé  národnúDSti  věnPVátiýcb>  příčí  Viélikitn^ 
šlechetnějšímu  uvažování  této  otázky  kulturní,    nebylo  přece  lze  vybnotttí  se  jeiHa^ 
dpcela.v  této. zprávě,,  poněvadž,  ea  paáí:.  doby  .podobné,  námitky  >vé  veřejnosti  se 
přotřisajija  č#sto  k;  rozeštvání  -pb^censtva^ouží;:  Naidrbfaé  straně  jsovrSAfeul 
zase  i  v  téj^  yspěmovqě,  mužové   šlechetného   ^mýšieni^*  kteří  pečiyíee  éakotttlyé 
O' to,   aby /kruhové  stojíci  mimo  iBDěm*  nedostali  ani   nejmesftího  pMaéUi  stéžovi^tt; 
si'  na  .oespraifedlivé   nakládání^  nebo :  jakékoli  předstírané   zkracováni  obyVatelftCv* 
německého,    mohli   by   snad   přijíti   na   domněnku,    že   navržená  summa  je  Jiříliš 
veliká.     Ježto  se  však  zde  jedná  o  dotaci  nutně  potřebnou  pro  akademii,  o  jejíž 
založení  má  bytí  vznešená  prosba  k  císaři,    nemohlo  to   výboru  iemskéiňu  Stačiti, 
aby  opětoval    pouze   návrh   všeobecného   slibu  podpory    bez  číselného  vyslovení  a 


ostaHnFesuvBnmmy,  me^of t  takové  rbfrlo.' dáno  oskpfnýmv ističmBm  již  v  •aa8e<}ii4.-llú' 
ItJám.i^Bylo  ::i6dj;  autifa  staHpvitíi^sammii  iti^čifoii  ^.navtht^ta  yfhox  $iMB«1(ý. 
fkroTDOKrftiiBímii  'M.OaOViLj.lákéifiž.  i^té;.přiČQi^lii  a^  íif-iitó  i4C  jeu^:^.  ÍQ^«iAjt 
BMiUSrHiáiiiiffQilcjBěmffý^lnemokir.iyoQŽH^  t^  j^^atafteiffcp^tPLlqtT 

iftér  íbí  se  tiiD.\olioe  pro  éeskoit  akademii:^  náiitrkxjiiraliti  .biemekiá  nésEtt^^ňté  ^ 
seraeiHefoé. ;  Kommisdé 'BftěmoŤoí  .iiecki]a:.f)otře1)ý  édckýiní  se  áwi.aa.  dQo0^.8&)^«« 
ini:iMi  do  férmj  f>d  náTrhn^  tébó,  kterýž  Vahledeái  pedporjr-  č4ské.ak»4emiíe  yýtí^v 
nmskýpovyjédn&v&dí  BÝóni  s  řyáokofl  yládaa  ik\poizra;léin;iiy&Ž9ai  tj^cbrol^^l:^ 
noití  sněimi  předložití  za  dobré  azaal.  Hledě  k*  tomu, !  že  třebae  učtnifi  opal^$ 
pro  pfípad,  že  bý^ademie,  jakož  ďonfáme,  ještě  tlBtos  -c^  y  iinnósť  nv04{9,'  nf(i 
řrliQJe  kommisae-  k'  návrbnidiiihénia  dedAtek,  poněvadž^ae'  ji.  wtHlo  i]LiitnQ^;iQěnij^ 
rospočet  již  odhlásóTaný,  když  kvofa  dotace,  již  -  by  bylioh  ^nad  třeba  i^  p|?i>  f^^r 
sledili  měsicei  není  Teiiká.  Kommisae  navrboje  tocUž  sL  sněmu,  ňhy  návtky  tytOf 
Týbora  zemského  á  dodatkem  ráčil  př^^játi  jednohlasné,  jsa  přesyědčen,  že- tim-^j^** 
koná  dilo  spravedlivé,  nebynonéi  cRIo  kultury.  ?     .  í 

Návrh. zni  takto:  « Slavný  snémé,  raiiž  se  usnésti:  Pťo  případ,  že  usaeaor) 
lim  Bfiěmu  královstvi  českého  ze  dna  9.  října*.  1888  v  přičíně;  aří2eni  českém 
ikademie  věd,  slove^nosti  a  uměni  dostane  se  NeTvyšSibo  schváleni,  nařizuje  jSjOr 
Týbom  zemskému:  i     ;  »  r/ 

1.  aby  akademii  té,  .dohodnta  se  se  spokčnbsti '  musea  královat^i .' iěe^kél|Oi; 
T  nové  musejní  budově  přiměřené  mlstBOsti  kuživáĎí  vykázal;-   '    •  -       ';    -   '  -.'^i 

2.  aby  do  rozpočtu  na  r.  1890  a  do  následa jícího  jakožto,  pravidell^o.a.  po^-; 
porn  semskou  vložil  summu  20.000  zL  r.  m. 

Pro  případ,  kdyby  nejmilostivějším  roa;|iodqntím  'J..  Vel.'  akademie  '  česká 
jeitě  v  běhu  tohoto  roku  y  činpost  uvédeoa  bylá;  zmocňuje  se  výbor  zém^ský^^' 
lby  akademie  přiměřéiiOD  kvotn  ustanovené  roční  Rotace  zemské  "z  hotovosti  pó^ 
kladniční  vyplatil."  '  '      .'       ' 

K  vřeléipu  doporučení  zpravodajovu^  Dř..  Fy.  L.  Riégra,  návrh  tétí  jědĎl>^' 
Dijslné  přijat  jest,  čím  se  ^áležitosť  ta,  jak  se  z()á,  značně  pifiblížila  k  žádoúcíifan 
konečnému  rozhodnuti. 


ki 


Na.zřizeqí  akademie  věnovaly  dále:  okrea  Sedlecký  20Q  ^l.,  okrea  Kutuo* 
bonký  IIÓO  zl.,  okres  >|nichovohradišťaký  100  9I.,  nikěsto  l^ladá  Boleslav  1000  el.,. 
ttésto  Náchod  200  zU  , 


PHrodoyédecký  sbor  musea  království  českého  měl  schůzi  v  pátek 

doe  18.  ledna  za  předsednicty^í  prof.  ir.  Ot.  Teistmantla.  Prpf;  Frant.  Klapálék 
pfedná^el  o  výsledcích  nejnovějších  výzkumů  svých  týkajících  se  proměny  českých 
Trichopter.  Přednášející  předložil  prvhi  část  práce  své  o  vývoji  Trichopter,  uyeřéj^' 
nénoD  v  Archivu  pro  výzkum  ČechVa  dvě  skříně  se  115  druhy  určených  chrostíků', 
jakožto  ukázku  hmyzu  dospělého.  Yyííčil  pak  fysikáltií  poměry  Orlice  Tiché  n  Jabloň-^ 
nebo  a  Orlicj^  Divoké  u  Nekoře,  srovnávaje  prvou  ^  Nežárkou  u  Veselí  a  druhou 
9  Otaven  u  Suiice.-  Promluvil  o  některých  zsuínnavějšich  druzích  abíraných  ve  krajině 
(é  a  demonstroval  je  dileni  na  libových  .praeparátech  jejich  yýypje,  dílem  na  spcbýich* 
pneparát^Qh  jejich  pouzden  Prpf.  dr.  Fric  připomíp^,  že  práci  Elapálkov^  dofitala 
M  T  angl.  „Nature**  pochvalného  uznání  od  badatele  téhož  oboru  Mac-Lachlana. 
Atiistent  Kovář  podal  zprávu  „O  chemickém  výzkumu  fosfátů  z  Vysočan/  kterýž 
podniknul  aubvencí  sboru  přírodověd,  na  10  exemplárech  s  velikou  zevrabností 
▼  labotaři  prof.  Preisa  na  českértédhoice.^  ^.^kujé  za  podporu,  jíž  se  jeho  práci 
w  strany  prof.  Vrby  a  Preisa  a  velkostatkáře  SI.  Freye  ve  Vysočanech  dostalo, 
pfí^ožil  hlavní  represehtanty  fosfátů  z  Vysočan^  Vinoře  a  Onval,  upozornil  na 
jejich  vlastnosti  fysikální  a  chování  jich  k  činidlům  chemickým,  podal  výsledky 
ikoanání  kvalitativního   i   kvantitativního,    vylíčil   způsob   zkoumání    závěrečného, 
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tykajicilio  se  urdováuí  rody  a  steBOveaf  stapiiě  h/graskopUkiosti  a  apoz9riill  aa 
nékteré  momenty  atiáiytické,  jet  při  skoománl  týchž  \l\\%  %  jiných  lokalit  bjrljr 
yřehlednaty.  DciTOdil  tak,  že  hlíty  e  cifaelea  Yy^očanakých,  Tinoře  a  Oaral  J9Q« 
T  podstatě  dvoji:  L  kaitanově  hnědé,  loma  lastornatóho,  leska  smoln^io,  na  rzdaolim 
■e  drobící:  delraniU,  3*  hlízy  bílé,  šedobílé,  žlntaté  až  oranžové  hnědé,  leste 
zemitého:  diadoehit.  Některé  hlízy  json  směsi  oboa  těchto  mineralA  t  pomém 
velilii  libovolném.  Co  do  chemického  složení  shodqjí  se  obojí  tyto  hlízy  s  fosfáty 
z  Jiných  lokalit  to-  i  cizozemských.  Pan  přednáiející  hodlá  jefitě  dále  zabývati  se 
éttakon  o  pftvodn  těchto  hlíz  a  studovati  zajímavou  přeměnu  diadochitu  v  delvamíL 
Ku  konci  předložil  jeitě  fosfáty  z  okolí  Nučic,  na  nichž  hodlá  analysy,  před 
několika  lety  vykonané,  kontrolovati.  -«-  AssistentEd.  Bayer  ukázal  pak  zajímarý 
liět^ník  Parmelia  Pokornyi,  jejž  nalezl  na  dívčích  Hradech  u  Zlíchova.  Je  to  roat* 
lina  čistě  stepníi  přicházející  na  stepích  sibiřských  a  jihoruských ;  nejzápadnijéf, 
dosud  známé  statiovitko  její  bylo  v  Uhřích.  Z  nových  přírodnin  demonstroTftn 
krásně  vycpaný  lomnr  madagaskarský,  jehož  kůži  z  předloňské  cesty  své  prof. 
dr.  A.  Fric  přivezl,  dále  dovedně  vycpaný  sameček  stepokura,  zastřelený  u  Eojic 
metl  Labskou  Týnicí  a  Čáslaví  a  zaslaný  do  musea  Hollmanem,  lesnikero  v  Krako- 
vanech,  dvá  vycpaní  velemlooi  japonští,  darovaní  sbírkám  velkoobchodníkem  Sta&keaa, 
vycpaná  strakatá  odrftda  mySi  domácí.  Wagner,  správce  dolů  v  Mirošovech,  věnoval 
pěknou  skupinu  hamenouhelných  otisků,  zapuštěnou  do  desky  z  hlazeného  uhlí. 
Posléz  ukázáno  pět  balvanů  bludných  z  útvaru  kamenouhelného,  opatřených  od 
pfof.  J.  KuSty  v  Rakovníce. 

České  dtndentstvo  a  návrh  uoTého  branného  zákona.  Dne  25.  listo- 
padu m.  r.  odbývána  byla  v  Karolíně  valná  schůze  příslnSníků  university,  kteři 
rokovali  o  obsahu  nového  branného  zákona,  pokud  se  důsledky  svými  akademických 
ebčanů  dotýkal.  Na  schůzi  oné  ze  středu  studentstva  zvoleni  důvěrníci,  kteří  méli 
pro  případ  uzákonění  nové  branné  předlohy  podati  příslušným  instancím  své  žádosti 
a  přání  ve  příčině  ulehčení,  výhod  a  ohledů  v  době  vojenské  služby  akademiků, 
úlohu  svou  skončiti.  Najmě  pak  důvěrníci  fakulty  filosofické  podali  děkanství  velmi 
obšírnou  žádost  o  vymožení  celé  řady  výhod  a  ochran  pro  zájmy  filosofů  vojákfl 
jak  ve  studiích,  tak  i  po  jejich  odbytí  při  vstupu  do  státní  služby.  Professorský 
sbor  fakulty  filosofické  zvolil  ze  svého  středu  zvláštní  koromissi,  která  měla  obsah 
žádoÉti  té,  jíž  jsme  též  své  doby  uveřejnili,  prozkoumati  a  pak  o  ní  své  dobro- 
zdání  prostřednictvím  zvláštního  zpravodaje  sborn  vysloviti.  Jmenovaná  kommisde 
žádost  tu  uznala  v  zásadě  za  zcela  oprávněnu,  některé  kusy  její  sama  pro  aka- 
demiky příznivě  doplnila  a  rozšířila  a  po  vypuštění  dvou  jejich  kusův,  z  nichž 
jeden  spadá  v  obor  legislativy  a  druhý,  eventuelní  následkem  př^etí  předcho- 
zího pom^i,  předložila  ji  sborn  professorskému,  který  ji  pak  také  jako  včasnou 
schválil  a  postoupil  ji  akademickému  senátu  s  odporučením,  aby  byla  ministeriu 
kultu  a  vyučování  k  dalšímu  vyřízení  předložena.  Tím  professoři  české  university 
prokázali  všemožnou  ochotu  a  dbalosť,  prospěchův  a  zájmův  studentsva  jak  za 
jeho  let  akademických,  tak  i  pro  budoucnost  hájiti.  Přejeme  studentsvn,  aby  sbory 
profesBorskými    odporučené   požadavky  jeho  byly  ministerstvem   příznivě   vyřízeny. 

Branná  předloha.  Akademický  senát  Vídeůské  university  usnesl  se  dne 
28.  ledna  navrhnouti  stran  presenčui  služby  jednoročních  dobrovolníků,  aby  stod^ni 
doba  službou  vojenskou  zkracována  nebyla  a  poskytovaly  se  toliko  úlevy  pí^i 
zkouškách.    K  návrhům  Pešfské  university  senát  Vídeňské  university  nepřistoupil. 


P#riioxi«klla. 

Ředitel  «tátni   střední   školy  v  Přerově  P.  Maxmilián   VrzaX  jmenován    ře- 
ditelem st.  českého  gymnasia  v  Olomůci. 


rr.  ťrvtlk,  rtdAktor  a  vytlRTAtol.  •     P.  Šfaáitk,  kaikttekánia. 


ROZPRAVY. 


O  etymologisovánf. 

Sepsal  A.  Ludtoig. 
(Dokončení.) 

Dodatkem  k  předeSIé  částí  jest  nám  se  ještě  zmíniti  o  zdánlivých  ide- 
Sniek  příponách.  Mnohem  dříve,  než  grammatikům  se  o  tom  snívalo,  mluvící 
itnti  tvořívali  kmeny,  totiž  abstraktní  tvary,  kterých  užívávali  k  dalšímu  vý- 
tpji  řeči.  Ty  kmeny  velmi  značné  a  podstatně  se  liší  od  skutečných  histo- 
mýeh  kmenů  a  zvláště  pohodlnějším  útvarem.  Z  příčiny  pohodlnosti  sku- 
teéné  tvary  zprošfovaly  se  velmi  podstatných  částek,  aby  se  staly  schopnými 
h  přijetí  nových  přípon.  Srovnáme  li  lat.  qui  quae  quod  s  got  hvas,  hv6  hva, 
Ht  kas  ka^  sanskr.  kas  ká  (kad)^  vidíme,  že  tyto  poslední  jazyky,  aby  mohly 
pohodlně  připojiti  pravidelné  s  nominativu  a  m  akkusativu,  opustily  i  a  pře- 
ibúy  na  pouhém  a;  ale  každému  nepředpojatému  posuzovateli  patrno,  že 
t  dřívějšího  nějakého  kas  lat.  qui  povstati  nemohlo,  a  že  naopak  latinský 
tvar  je  mnohem  zachovalejší,  tedy  i  starší.  Následkem  toho  i  quai,  což  staro- 
pmitiDa  ještě  má,  zjednodušeno  v  ká.  Poněvadž  však  máme  quai  v  latinském 
A  T  staropr.  jazyku,  následuje  z  toho,  že  původně  i  keltické  a  germánské 
jttjky  tento  tvar  ze  starší  doby  převzaly;  sice  musili  bychom  předpokládati, 
fc  sUropr.  quai  znovuzrození  starého  tvaru  představuje,  což  by  bylo  ne- 
ttiyslno.  I  důkazem  toho  jest  plur.  fem.  nom.  v  staronorském  thaer  (z  thae-r 
•ttfi*r  tháí-8 ;  plur.  s  piídáno  jako  často  v  starší  latině,  k.  př.  v  kampanských 
Hi^iaech  a  jinde  his  m.  hi,  ques  m.  qui,  plur  nom.  publicís  publices ;  také 
[YMcr.  ihei-r).    V  latinském  jazyku  tvary  qui  quae,  hi  hae  {hi^c  hae-c)  platí 
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stejně  pro  sing.  i  pro  plur.  V  poitalské  dobé  zúžen  obor  těch  tvarů  na  plnral 
nejposléze  je  nalézáme  v  ruském  jazyku  co  pravidelné  tvary;  nejstarší  san 
skrtStina  jen  malinký  počet  příkladů  poskytuje. 

Tak   zpětnou    abstrakcí  přiSli   mluvící   na   kmen    ka;    pravý  historický 
kmen   vychází   na  jevo   z  gen.   a  dativu   qtwi-us^    quoi-ei^   kde  -us  je  starší 
útvar  genitivní,  jak  jej   poskytují   starší  nápisy  honorus^    Venerus   (os  us  is) 
partus^  magistratuos,  Ssk.  kas  ká  tedy  představuje  zchudlý   plod  abstrahují 
čího  postupu,   který  jenom  na  nejnutnějších   živlech  přestal:    ha  od  quoi^   ká 
od  guai, 

I  kořeny  touto  zpětnou  abstrakcí  se  zjednodušily;  tak  pověstný  kořen 
ak,  o  kterém  prof.  Job.  Schmidt  celou  knihu  sepsal,  je  jenom  pozůstatek 
původního,  krok  za  krokem  podstatných  živlů  zbavovaného  akvi.  Z  řeckého 
ómnswú  vytěžujeme  óm-  {ónťonivm),  což  z  oxpt  povstalo.     Postup  je  asi  tento 


OKFi 

OXF 

íxi  (foer) 

1  • 

ox                        on 

OYH  akis 

óinaXko^  óq^oÚLfióg 
OCulus  inuona 

indoir.  akši 
akši-an  anak[ái]    aši 
akšan  anakša 

iran. 

oko,  očeš 

Od  ahň  tedy  přišli  jsme  na  tvary  ok  ak  op  aši.  Vedle  ok  ak  tvar  ald^ 
jsa  objemnějším,  zdál  a  musel  se  zdáti  rozmnožen  přírůstkem  i  odvozen  od 
prostějšího  ok  ak ;  i  tedy  v  tom  případě  stalo  se  teprv  mylným  pojetím  pří- 
ponou, ale  jen  zdánlivou,  ideální. 

Obrátíme  se  nyní  ku  skloňování  jmen  a  sloves.  Tu  nacházíme  se  na 
užším  poli,  na  kterémž  méně  příčiny  k  pochybování  a  nejistotě ;  nebo  ku  př. 
co  v  jednom  jazyku  je  tvar  nominativní,  i  v  druhém  jazyku,  ba  všude  jím 
jest,  a  tvary  grammatických  qsob  také  se  shodují  atd.  Základy,  na  kterých 
tvaroslovní  látka  spočívá,  zákony,  kterými  se  roztřídění  forem  zřídilo,  jsou 
totožné;  jenom  že  při  všem  tom  všech  starostí  a  nesnází  prostými  se  ne- 
stáváme. I  když  máme  ku  rozličným  zvukoslovním  zvláštnostem  a  k  rozlič- 
nému stáří  jednotlivých  jazyků  a  nářečí  náležitý  zřetel,  pozůstávají  hojné 
různosti  a  rozdíly,  kterých  tak  snadno  zbaviti  se  nám  nezdaří.  Příčina  toho 
patma.  Oděv,  kterým  grammatika  jazyk  obléká,  úplně  se  mu  nehodí,  tu  těs- 
něji, než  sluší,  přiléhá  a  svírá  ho,  tam  zase  odléhá,  a  jenom  pomocí  literár- 
ního působení  vznešenějších  tříd  časem  jazyk  víc  neb  méně  dokonale  v  něj 
vrůstá  a  jemu  po  vůli  jest.  Ale  i  lid  sám  pracuje  o  to,  aby  se  jazyk  zjedno- 
dušil a  víc  a  více  pravidelným  stal.  Řídkých  a  vzácných  výjevů,  konkrétních 
názorů,  spletitějších  vazeb  vždy  víc  a  víc  ubývá:  čím  pohodlnější  a  příhod- 
nější tvar  jest,  tím  víc  a  rychleji  se  rozšiřuje  a  obtížnější,  osamotnělejší  vy« 
tiskne  a  znechutí.  Tím  však  .'souvislost  s  minulostí  se  přerušuje,  živé  svědky 
její  dávnověkostí  mlknou,  pestrá  ku  skutečnosti  těsně  lnoucí  podoba  jazyka 
přetírá  se  jednotváiiiou  barvou  abstraktnosti,  jenom  povšechným  rysům  prů- 
svitnou. 

Z  toho  vysvítá,  že  při  výzkumu  musíme  se  ubrániti  víc  a  více  zmáha- 
jící abstraktností  v  jazyku  i  živém  i  grammatickém,  totíž  literárním,  jestli 
ku  spolehlivým  a  ne  jenom  ku  zdánlivým  výsledkům  dospěti  máme.  Ovšem 
že  bez  grammatiky  úplně  se  neobejdeme,  poněvadž  grammatika  vždy  mnohem 
více  materiálu  obsahiye  a  na  širších  základech  jest  budována  než  mluva 
kteréhokoli  jednotlivce,  čímž  individuálni  nedokonalost  jazyka  se  opravige. 
Ale  grammatika  musí  býti  podrobena  přísné  kritice  na  základě  těch  památek, 
jsou-li  jaké,  které  vlivu  grammatickému  dotud  nepoalebly;  není-li  takových, 
aspoň  na  základě  nejstarších  vůbec.    Pozdější  doba  nikdy  jazyk  neopravuje, 


A.  Luéhoig:  O  etymotogisaváni,  95 

nebo  čeho  starii,  čerpajíce  jen  z  ústního,  podání  neyěděli,  toho  i  mlazií 
doTÍdatí  se  nemohli,  ačkoli  se  připonátéti  má,  že  kde  starší  spisovatelé  vy- 
stonpivše  z  obvyklého  jim  kruhu  v  novy  obor  pro  individuální  nemotornost 
a  neobratnosť  prostředků  jazykových  v  prospěch  nových  myšlenek  a  látek 
správně  užívati  nedovedli,  pozdější  tomu  nedostatku  spomoci  a  novým  poža- 
^vkům  lépe  a  správněji  než  dřívější  zadostučiniti  mohli.  Nebo  i  mezi  sou- 
časníky individuální  schopnosf  k  využitkování  jazyka  je  velmi  nestejná.  Ústní 
po  kolenech  podání  jazyka  připodobňuje  se  ku  přesýpání  z  hustšího  řešeta 
do  řidšího;  čím  dále  tím  řidším  stává  se  řešeto  paměti,  až  konečně  jen  nej- 
hrubší zrnka  v  něm  zůstávají.  Kdybv  jazyčná  látka  skutečně  byla  jako  jedno- 
thvá  zrnka  a  druh  s  druhem  v  úzké  spojitosti  se  nenalézaly,  málo  na  takové 
ztrátě  bylo  by  zále&elo;  byli  bychom  se  stali  pouze  o  něco  chudšími,  a  co 
z  paměti  jazyka  mizelo^  ani  oceniti  ani  želeti  toho  bychom  nemohli.  Ale 
jazykem  vládne  podivu  hodná  souvislost!,  tak  opravdová  a  do  hloubi  sáhající, 
že  se  může  říkati:  jazyčný  výje^  je  vysvětlen  anebo  první  krok  k  tomu  cíli 
udělán  tím,  že  jsme  mu  své  historické  místo  ukázali,  že  jsme  jej  vřadili  mezi 
výjevy,  ku  kterým  patří;  poněvadž  však  v  jazyce  výjevy  pocházejíce  z  velmi 
rozličných  dob  se  splétají,  tato  souvislost  i  do  minulosti  sáhá,  a  vysvětlení 
jazyčných  výjevů  přede  vším  toho  vyžaduje,  abychom  je  stopovaly  do  dřívěj- 
ších víc  a  víc  vzdálenějších  dob.  Každý  takový  krok  je  pokrok,  přidává  něco 
k  naší  vědomoslii,  usnadňuje  nám  úsudek,  odkazuje  nás  od  zcestí  neustále  na 
pravou  cestu,  která  jen  od  skutečných  jazykových  událostí  zase  na  skutečné 
proTází,  a  ochraňuje  nás  od  bludného  světélka  pouhých  domněnek.  Ale  na 
druhé  straně  každý  takový  krok  jen  relativní  pokrok  jest.  Dostáváme  se 
ovšem  dál  a  dále  do  minulosti,  ale  hmotné,  makavé  věci  se  nedopídíme ;  věc 
a  čím  věc  se  naznačuje,  tato  dvojice  zůstává  navždy  nepřestupitelnou  pro- 
pastí rozpojena;  svazkem  obou  jest  pouze  zvyk,  kterým  se  sdružily*  Zvyk 
však  časem  povstal,  časem  se  utvrdil  a  stálosti  nabyl.  Z  toho  vysvítá,  že  nám 
zbývá  jenom  stopovati  povstání  toho  zvyku  v  jednotlivých  okolnostech,  sto- 
povati jazyčný  výjev  dál  a  dále  do  minulosti,  až  můžeme  dokázati,  íe  pře- 
stává íýii  Um,  čím  posud  byl  a  takřka  zahýbá  do  jiné  dráhy.  Jak  a  proč 
během  času  tím  se  stal,  čím  se  nám  objevuje,  to  stopovati  a  vykládati  ne- 
můžeme,  poněvadž  každá  genesis  neproniknutelnou  tmou  jest  zastřena.  Kaž- 
dému pokusu  v  tom  směru  vadí  úplně  netotožnosf  věci  a  slova  a  nebytí 
vnitřního  podstatného  svazku  mezi  oběma;  jako  ve  stínohře  světlo  ducha 
vrhne  stín  hmotných  věcí  na  stěnu  jazyka,  ale  věc  sama,  ačkoli  ji  ze  stínu 
8  přesností  poznáváme,  od  stínu  úplně  neodvisla  jest  a  s  ním  stotožniti  se 
nemůže. 

Dále  vysvítá  ze  všeho  toho,  že  na  historickou  posloupnost  výjevů  přede 
fiím  dbáti  se  má,  chceme-li  známosti  skutečného  vývoje  jazyka  nabyti.  A  to 
platí  nejen  v  příčině  etymologií  vůbec,  ale  i  když  vývoj  grammatických  tvarů 
stopujeme.  I  grammatická  soustava  indoevropských  jazyků  od  starodávna 
plynné  povahy  byla  a  pořád  z  rozličných  příčin  se  měnila.  Bezpochyby  národ, 
když  k  tomu  došlo,  že  se  od  pranároda  odcizil  a  s  m'm  se  rozloučil,  ne- 
čekal, až  grammatika  mu  byla  dobyla  patřičné  srovnalosti,  soustavnosti  a  do- 
konalostí; vůbec  těch  vlastností  indoevropské  jazyky  jen  v  skrovné  míře 
a  dlouhým  časem  své  samostatnosti  se  dopracovaly;  v  plné  plynnosti  byl 
jazyk,  když  se  svazek  společného  života  přetrhl.  Nový  národ  svůj  jazyk  ni- 
koli z  prvních  základů  sestrojil  a  budoval,  ale  z  počátku  téhož  náčiní  užíval, 
jehož  užívali  za  doby  nerozdílnosti ;  časem  však  mluva  těch  dvou  kmenů 
po&ala  se  víc  a  více  rozcházeti,  až  konečně  jedni  druhým  nesrozumitelnými 
se  stali.  Odpadnutí  částky  pranároda  na  vývoj  starého  jazyka  sotva  vliv 
aélo;  jazyk  tedy  hlavního  kmene  takřka  přímým  směrem  pokračoval,  kdežto 
jasyk  odpadlého  národa  následkem  menšího  počtu  individuí  bezpochyby 
lycUeji  se  ustálil,  ale  i  jistě  proto  jiným  směrem  kráčel,  který  od  přímé  čáry 
vývoje  se  poněkud  odchyloval  a  stranou  nesl.  Minulost  jazyka  odpadlého  národa 
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tedy  zahrnuje  v  sobe  dvé  doby  rozličného  nestejného  vývoje,  a  tu  dvojitosf 
si  jen  pomocí  jiných  jazyků  vysvětliti  můžeme.  Pročež  jeden  každý  jazyk 
dám  o  sobě  se  nevysvétluje.  Nacházíme  ku  př.  ve  velmi  starém  Tándya  brahm 
jméno  mužské  osoby  na  -anti  (ale  jen  jednou)  co  neutrum.  S  tím  v  sanskrt- 
štině  neslýchaným  výjevem  nevědéli  bychom  si  rady,  kdybychom  nevěděli,  že 
ve  slovanských  nářečích  těch  případů  je  hojnosf;  nebo  jména  na  -antí  ve 
Védě  úplně  se  srovnávají  se  slov.  na  -atk  (kuře-te  atd).  Tak  i  grammatická 
soustava  každého  z  índoevrop.  jazyků  potřebuje  světla  odjinud,  a  především 
nutno  zjistiti  posloupnost  jích,  jak  jeden  po  druhém  samostatnosti  nabývá. 
Řídíme-li  se  skutečností  a  ne  domněnkami,  poznáváme  nepřetržitý  postupný 
vývoj  grammatické  soustavy  od  řeckého  a  ku  sanskrtskému  jazyku.  Každý  ze 
šesti  (anebo  sedmí:  HelL,  Ital.,  Kelt.,  Germ.,  L.-Slov.,  Irano-Ind.)  jazyků  na- 
značuje zvláštní  dobu  grammatického  vývoje  jazyka  pranároda,  a  ten  ráz 
prese  všechny  pozdější  změny  a  přírůstky  ještě  stopovati  lze.  Jen  od  doby 
odštěpení  jazyka  začal  jeho  vlastní  život.  Dějiny  jazyka  tedy  v  grammatice 
se  zaiímují,  a  grammatika,  výklad  o  odvozování  forem,  tomu  stEinovisku  zadost 
činiti  a  jeho  šetřiti  má. 

Žádný  výklad,  kterým  posloupnost  povšechného  vývoje  jazyků  by  se  pře- 
vracovala,  pravým  býti  nemůže,  byt  i  sebe  věcší  pravděpodobnost  do  sebe  mél. 
Tak  na  př.  vůbec  za  to  se  má,,  že  starořecký  gen.  -oio  kmenů  na  o  ztratil  e 
a  že  byl  původně  podoben  sanskrtskému  asya  od  km.  na  a.  Se  strany  zvuko- 
sloví  té  domněnce  nic  nevadí;  er  mohlo,  a  bylo-li  tam,  musilo  se  ztratiti, 
ovšem  že,  bylo-li  tam.  Bvlo-li  tam  či  nebylo,  to  nám  žádné  zvukosloví  do- 
kázati nemůže;  toho  musíme  se  odjinud  dovídati.  Musíme  tedy  zpytovati  la- 
tinský gen.  na  í.  Mylná  jest  velice  oblíbená  domněnka,  že  by  gen.  sg.  lat. 
jmen  na  -o-  (us:  I)  byl  vlastně  lokálem.  Tvar  -i  genit.  sice  za  časů  písem- 
nictví latinského  od  lokálu  co  do  zevnějšku  se  nelišil,  ale  ta  totožnost  po* 
vstala  jen  tím,  že  lokálu  užívati  se  přestalo.  My  máme  ryzí  formy  takového 
genitivu  v  zájmenech:  unlus  je  pravý  genitiv  kmene  uni  unoi,  a  zachovaly 
se  ten  i  podobné,  protože  i  lokální  tvar  un'  se  neztratil,  kdežto  na  vzájem 
dativ  uno  ustoupil  lokálnímu  tvaru.  Přesného  rozeznání  lokálu  od  dativu 
v  jednotném  čísle  indoevropské  jazyky  se  nedodělaly.  Vzor  byl  tedy  dříve 
tento:  unos,  nnom,  uno(i),  (unios)  unius,  unód  unI;  unus,  unum,  uno,  unias, 
unod,  uni;  unus,  unum,  (uno),  unius,  uno,  uni;  unus  unum  uni  unlus  uno. 
Přípona  genitivní  je  dobře  známé  -us  jako  ve  starších  souhláskových  tvarech 
honorus  Castorus  Venerus  a  pod.  U  podst.  jm.  locos,  locom,  locOi,  (locios) 
locius,  locod,  loci;  locus,  locum,  locO  loclas,  locod;  locus,  locum,  locO,  lo- 
cíus,  locO;  locus,  locum,  locO,  loci,  loco.  Příčina  té  změny  byla  bezpochyby 
dvojité  US  v  nominative  a  v  genitivě.  Srovnej  thessalský  gen.  -oe  místo  -oio 
homerského.  Z  toho  výjevu  i  to  poznáváme,  že  nejenom  zvukové  zákony  pů- 
sobí změny  v  jazyce,  ale  i  zevnější  okolnosti.  V  jazyku  Osků  -eios  pravi- 
delně se  stalo  -eiis,  -eis,  i  u  podst.  jmen,  čím  věc  dokázána. 

Gen.  sg.  kmenův  na  o  v  keltickém  jazyce  je  bezpochyby  (jak  nom.  plur. 
i,  srv.  bret  taró  býk,  tirvi)  téhož  útvaru.  Po  té  době;  když  Keltové  samo- 
statnými se  stali,  povstal  nový  genitiv,  jejž  poprvé  v  germánských  jazycích 
stopujeme:  pronominální  na  asya  (nejlépe  zachován  v  staronorm.  thess); 
tasya  stalo  se  thasi  thisi  this;  a  nominální  na  as  {-as  norm.  ar)^  jenž  z  ab- 
lativu  át  se  vyvinuL  V  germánských  nářečích  asya  ujalo  se  na  půdě  nomi- 
nálního sklonění  a  značně  obmezilo  tvar  aSj  tak  že  toho  ku  př.  v  gotsk. 
jazyku  zcela  nenalézáme.  Jaké  však  byly  poměry  dřív,  než  germánský  jazyk 
se  odštěpil,  tomu  se  učíme  s  lituslovanskébo  stanoviska;  tam  asya  skoro 
zmizelo,  jenom  staroprušt.  je  v  zájmeni  zachovala;  slov.  čbso  zdá  se  také 
býti  genitivem ;  lit.  přestává  na  nominálním  gen.  o  (msc,  os  fem.),  tó  (staropr. 
stessei).  Naproti  tomu  pronom.  tvar  dativní  -smai  hojně  se  nalézá,  i  u  ad- 
jektiva staropr.  v  lit.  i  v  slov.  Patrno  tedy,  že  ta  veliká  oblíbenost  tvaru 
asya  předgermánskému  prajazyku  přičítati  se   nesmí  a  že  tehdáž  i  na  pro- 
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nominální  půdě  výhradné  nevládlo,  ponévadž  litevštína  se  ho  úplné  odřekla 
a  na  nom.  6  6s  {tó  toho,  tós  té)  přestala.  V  polituslovanské  době  gen.  na  ás 
úplné  zanikl,  a  asya  úplné  zvítézilo  jak  ve  pronominálním  tak  i  v  nominál- 
ním sklonění. 

Udalo  se  nám  krok  za  krokem  stopovati  povstání  toho  živlu,  jeho  zá- 
pasy s  drahým  živlem,  a  poznali  jsme,  že  to  hezky  dlouho  trvalo,  než  dobyl 
té  neobmezené  vlády,  které  užívá  v  ind.  a  iránských  jazycích.  Jak  pak  mel 
by  už  v  řeckém  jazyku  býti  jediným  genitivním  živlem  kmenů  na  o? 

Máme-li  považovati  koncovku  1.  osoby  sg.  praes.  act.  ind.  -ámi  sanskrt- 
ských  (a  ve  věcší  míře  i  zendských)  sloves  na  -a  za  nejstarší  či  řecko-latinské 
5  či  slovanské  s%?  Starší  sanskrt  poněkud  (více  však  zendština)  ještě  kolísá 
mezi  á  ámi\  máme  tedy  (oo,  kelt.  ti,  germ.  a  (got.)  u  (ném.),  lit.  u  ú  (au), 
slov.  ft,  iran.  ind.  á  a  ámL  Z  keltického  a  z  germánských  tvarů  spolu  s  litu- 
slov.  dopídíme  se  s  úplnou  jistotou  tvaru  ám\  staroněm.  u  vedle  gótského  a 
musí  pocházeti  od  staršího  au  (ahtau  ahtu,  škrt.  aš^áu,  lit.  aštů-),  a  toto  od 
ám.  Také  kelt.  nejstarší  tvar  1.  sg.  pr.  act.  u  týmže  spůsobem  povstal  z  au 
am ;  lit.  -u  od  á  (au  =  ám).  Důkazem  nepopiratelným  toho  je  slov.  &  =  ám. 
I  řeckolat.  m  ó  od  6m  ám  pošlo;  ještě  jeden  svědek  toho  n&  živě  jest:  m- 
quam\  z  třetí  osoby  plur.  poznati  můžeme,  že  původně  inquiam  znělo  (in- 
qniunt);  i  vynecháno,  aby  praes.  od  conj.  a  od  řut  mohl  se  lišiti;  jest  to 
kmen  na  a  (o),  a  rozloží  se  s  nejvěcší  pravděpodobností  v  in  a  quia^  sanskrt 
Jíhyá  nebo  Tsihya ;  starší  sanskrt  má  jenom  verbální  tvary  od  hhya.  Tak  tvary 
1y  tíinto  spůsobem  se  vyvinuly:  ám  (přešlo  v  oo  o,  au  ii  u,  au  ů  u,  %ú  u)\ 
v  politaslov.  době  m  se  ztratilo;  nejstarší  pak  indoiranské  tvary  končí  na  á 
<L  Konečně  přidalo  se  -mť,  (právě  tak,  jak  v  hornoněmeckém  jazyce  -m), 
vlivem  sloves  starších  sklonění,  která  (srovnej  ti&ri(Ai  qn^ii  d$éirvfu)  tvoří 
1.  8g.  na  mi:  ám  asi  ati,  á  asi  ati,  ámi  asi  ati.  Co  se  zdálo  býti  nejstarším 
útvarem  před  tím,  jeví  se,  sledujeme-li  historickou  posloupnost  jazyků  samých, 
nejmlazSím  a  skutečně  bezcenným.^) 

Mohl  bych  ještě  podati  hojné  příklady  toho,  jak  mylná  je  ta  domněnka, 
že  sanskrtský  jazyk  má  vůbec  aneb  i  jen  z  velké  části  nejstarší  tvary  gramma- 
tícké,  a  že  při  prozkoumávání  indoevropských  tvar&  grammatických  má  se  po- 
číti od  sanskrtštiny.  Vlastní  sanskrtština  podala  až  posud  jen  hojnou  látku 
k  blouznění,  poněvadž  jenom  pomocí  staršího  předchůdce  jejího,  totiž  Véd- 
ského jazyka,  ji  pořádně  posuzovati  a  oceniti  můžeme.  Ve  Védských  spisech  vi- 
díme zřejmě,  jak  velmi  znenáhla  ten  sanskrtský  jazyk  se  ustaloval  a  zdokona- 
loval, který  se  nám  co  neomylné  vodítko  na  poli  srovnávacího  jazykozpytu  vychva- 
luje a  doporučuje.  A  čeho  zdlouhavý  vývoj  a  těžký  porod  před  očima  ještě 
máme,  to-li  máme  považovati  za  nejstarobylejší?  Cena,  kterou  škrt.  jazyk  pro 
jazykozpvt  nepopiratelně  má,  spočívá  výhradně  ve  Védském  jeho  útvaru 
a  v  té  sKutečně  podivu  hodné  okolnosti,  že  se  jenom  po  dlouhých  staletích 
ustálil  a  neúnavně  k  neuvěření  velikou  spoustu  zastaralých  tvarů  s  sebou 
vlekl,  až  tomu  přísná  grammatika  nemilosrdně  konec  udělala. 


Absolutní   míry  na  škole  střední. 

Napsal  B,  Navrátil. 
(Dokončeni.) 

Načrtnuvše  na  míře  silové  poněkud  obšírněji,  jak  by  asi  při  odvozování 
nových  jednotek  měrných  postupovati  bylo,  můžeme  v  dalším  rozhovoru  še- 
třiti vécSí   stručnosti.    Tímtéž    spůsobem,  t.  j.  na  základě  úměry  objasníme 

')  Srv.  8tč.  starší  tvary  mnéji^,  horu,  súzu,  volaju  proti  mlazsim  umíem,  hořímy  súdim, 
volám.  íM. 
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pojem  absolutní  jednotky  práce,  ergu,  jíž  vykonáme,  přemáháme-Ii  odpor 
1  dyny  po  dráze  1  om,^)  od  níž  snadno  přejdeme  k  jednotce  věcáí,  loaůiu^ 
jež  obsahuje  10''  ergů,  což  odpovídá  přibližně  0'1  kgm  (0*102  kgm).  Z  toho 
pak  dále  pojednavše  o  mechanické  rovnomocnině  tepla  (M.  S.  str.  228.)  jedno- 
duchou úměrou  vypočteme  teplo  equivalentné  příslušné  ergu  a  wattu;  quan- 
titu  tepelnou  posléze  jmenovanou  nazveme  (po  příkladě  Angličanů,  Fran- 
couzíi,  Vlachů)  joule. 

Projednavše  takto  několik  jednotek  měrných,  ukážeme,  že  nezávisí  než 
na  jednotisách  délky,  hmoty  a  doby,  jež  nejsouce  dále  ničím  podmiňovány, 
jednotkami  základními  slují. 

Co  do  měr  magnetických,  tu  příležitostně  poukážeme  k  tomu,  že  zá- 
kona Goulombova,  t  j.  přítažnosti  neb  odpudivosti  magnetických  quantit  se 
používá  ku  stanovení  jednotky  magnetické  quantity.  V  celku  dostačí,  co 
praví  M.  8.  str.  231.;  dodáme  jen  ještě,  že  v  soustavě  cmgs  rozumí  se 
touto  jednotkou  ona  quantita,  jež  jinou  sobě  rovnou  ve  vzdálenosti  1  cm 
přitahuje  (odpuzuje)  jednou  dynou.  Zvláštní  důležitost  mezi  měrami  magne- 
tickými má  horizontální  složka  magnetičností  zemské,  jejíž  měření  (netřeba 
zvlašf  podotýkati,  že  jen  na  rychlo  a  zhruba)  pomocí  Webrova  přístroje  dle 
návodu  v  M.  S.  str.  234  — :j36.  též  ye  škole  provésti  Ize;^  ovšem  vyjádříme 
všecky  veličiny  přímo  měřené  cm  g  5,  tak  že  výsledek  konečný  znamenati 
bude  sílu  vyjádřenou  v  dynách,  působící  na  jednotku  magnetické  quantity.  — 
Příležitosti  této  nemohu  nepoužiti,  bych  na  konkrétním  příkladu  ukázal,  jak 
vysoko  absolutní  měření  předčí  nad  relativní  i  se  zřetelem  ku  žákovi  školy 
střední.  Dím-li  na  př.,  že  horizontální  intensita  jest  u  nás  dle  míry  abso- 
lutní 0*2  (t.  j.  dyny),  vzbudím  tím  u  žáka  představu  zřetelnou,  konkrétní, 
spočívající  na  zkušenosti  žákovi  dokonale  známé,  totiž  zkušenosti  o  mecha- 
nickém tahu  závaží  zavěšeného;  mimo  to  mohu  mu  dokonce  příslušné  záva- 
žíčko  ukázati.  Řeknu-li  však  naproti  tomu,  že  horizontální  intensita  magne- 
tičností zemské  jest  u  nás  r04krát  věcší  než  na  př.  v  Paříži,  nevzbudím  tím 
u  žáka  žádného  určitého  dojmu;  přirovnávámf  právě  něco  neznámého  k  ně- 
čemu, což  rovněž  známo  není;  jest  to  jako  citát  určité  sice  stránky,  avšak 
neznámé  knihy. 

Elektrické  míry  elektrostatické  pomineme,  jak  již  podotčeno,  mlčením; 
podobně  naložíme  s  měrami  elektrodynamickými ;  za  to  věcší  poměrně  po- 
zornost bude  věnovati  měrám  elektromagnetickým.  Yýchodištém  nám  může 
býti  míra  intensity  proudu,  jednotka  proudová,  již  odvodíme  ze  zákonu  Biot* 
Savartova  dokázaného  pokusem  pomocí  busoly  tangentové  dle  konstrukce 
Pouilletovy,  avšak  tak  upravené,  aby  vodivý  okruh  se  skládal  z  několika  zá- 
vitů samostatných,  jež  dle  potřeby  buď  vedle  sebe  nebo  za  sebou  spojiti  lze. 
Ukážeme-li,  že  při  2,  3  atd.  závitech  jest  odchylka  magnetky  2krát,  3krát 
atd.  věcší,  můžeme  si  dovoliti  logický  skok  soudíce,  že  co  platí  pro  věcší 
menší  počet  závitů  celých,  též  platiti  bude  pro  pouhé  části  závitu  jednoho, 
t.  j.  že  odchylující  síla  P  jest  ůměma  délce  oblouku  í,  jímž  proud  prochází. 
Připojivše  k  tomu   intensitu   proudu  J  a  vzdálenost  jeho    r  od    magnetické 

quantity  f«,  nabudeme  známé  úměry  P:P,-=.~^  :         '^  ' ,   z    níž    spůsobem 

r  r, 

při  jednotce  síly  popsaným  dospějeme  k  výměru,  že  absolutní  jednotkou  in- 
tensity v  soustavě  cmg  s  jest  proud,  jenž  procházeje  obloukem  1  cm  dlouhým 
působí  na  jednotku  magnetičností  ve  vzdálenosti  1  cm  silou  1  dyny.  Jest  to 
theoretická  jednotka  proudu,  jež  ostatně  pro  potřeby  praxe  jeví  se  bytí  příliš 
velkou;   vychýlit  na  př.  jednotkový  tento  proud  na  jisté  busole   tangentové 


')  Vysvětleni  ergu  dlužno  odložiti  až  za  jednotku  sily ;  v  M.  S.  str.  8.  nelze  se  pouštěti 

do  vysvětlování  dyny. 
*)  Jsoa-li   mathematické   vzorce  dány,   trvá  celv  výpočet  i  s  určením  doby  kyvu  sotva 

20  minut;  přesnost  výsledku  (as  na  2  místa  dps.)  pro  školu  dostačtge. 


B.  NútrátU:  Ahaoluini  miry  na  íkole  Hřední.  99 

magDetkn  o  85^  Potřebám  praktickým  lépe  se  hodí  jednotka  lOkrát  menší, 
jíĚ  d^  název  ampére  (M.  S.  str.  270.).^)  —  Oo  jsme  o  vhodnosti'  míry  ab- 
solutní po  stránce  didaktické  uvedli  pti  horizontální  vložce  magneíičnosti 
zemské,  můžeme  s  malými  změnami  opakovati  i  zde.  Dostačiž  však,  pouká- 
ieme-li  toliko  ku  bezprostřední  srovnatelnosti  intensit  měřených  absolutně, 
hjt  i  jinak  přístroji  jakýmikoUv.  Takto  žák  snadno  si  nastřádá  jakous  zá- 
soba, třeba  jen  skrovnou,  určitých  dat  o  intensitách  nejvíce  běžných,  jichž 
8  prospěchem  upotřebiti  může  jakožto  podkladu  přirovnání  i  ve  případech 
nových.  Ostatně  podotčeno  budiž,  že  tutéž  přednost  mají  veškery  míry  ab- 
solutní vůbec. 

S  intensitou  proudu  těsně  souvisí  quantita  elektřiny  proudem  převedená. 
To  objasníme  opět  experimentálně  pomocí  jednoduchého  stroječku,  který  tuto 
několika  slovy  popíšeme.  Jest  to  válcovitý  bubínek  z  látky  nevodivé  (polo- 
měru asi  10  cm),  který  okolo  osy  válce  klikou  otáčeti  lze.  Z  obruby  pláště, 
jež  jest  vodivá,  vybíhígí  četné  vodivé  proužky,  nevodivými  mezerami  pláště, 
jicbž  šířka  se  rovná  šířce  proužků,  od  sebe  oddělené,  tak  aby  v  celku  polo> 
vici  povrchu  pláště  zakryly.  Pružné  kovové  péro  k  obrubě  přiléhající  jest 
pak  8  válečkem  stále  ve  spojení  vodivém,  kdežto  jiné  pružné  péro,  prvému 
docela  podobné,  přiléhající  k  jiné  části  válečku  při  otáčení  střídavě  proud 
uzavírati  a  přerušovati  může.  Přístrojkem  tím  provedeme  tyto  dva  jedno- 
duché pokusy:  a)  Otáčejíce  klikou  vedeme  elektrický  proud  z  rheomotoru  ku 
prvému  péru,  k  obrubě  a  odtud  busolou  tangentovou  k  rheomotoru  zpět, 
a  zaznamenáme  dle  odchylky  magnetky  intensitu  proudu,  h)  Vedeme  proud 
opět  prvým  pérem  do  obruby,  spojíme  však  péro  druhé  s  busolou  tangen- 
tovou, tak  že  při  otáčení  bubínkem  proud  střídavě  se  přerušuje  a  uzavírá. 
Otáčí-li  se  dosti  rychle,  ustojí  se  magnetka  busoly  konečně  při  jisté  odchylce, 
jež  jest  měrou  intensity  proudu  ve  případě  tomto.  Srovnavše  obě  intensity 
shledáme,  že  druhá  obnáší  polovici  prvé.  Zároveň  však  jest  o  sobě  patrno, 
že  ve  případě  6)  bubínkem  a  tedy  i  busolou  tangentovou  projíti  mohlo  jenom 
množství  elektřiny  o  polovici  menší  než  ve  případě  a).  Plyne  tedy  jakožto 
důsledek  z  obou  pokusů:  Proudem  2kráte  slabším  převádí  se  vodičem  množ- 
ství elektřiny  2kráte  menší  a  naopak.  Jsou-li  vodivé  proužky  na  bubínku 
stupňovitě  sříznuty,  aby  na  jiných  místech  pláště  poměr  vodivé  části  ku  ne- 
vodivé byl  též  1 :  2,  1:3  atd.,  dovodíme  tutéž  ůměmosť  i  pro  třetinu  a  čtvrtinu 
proudu  a  quantity.  Z  toho  pak,  poněvadž  proud  déle  trvající  v  témž  po- 
měru i  více  elektřiny  spotřebuje  (závislosť  na  době)  Q\Q,'=.Jt:J,  t,,-  což 
jest  mathematický  výraz  toho,  co  praví  M.  S.  str.  262.*)  Rozborem  úměry 
této  (v  níž  Q  značí  elektrickou  quantitu)  dle  spůsobu  dříve  vyloženého  na- 
lezneme pak,  že  praktickou  jednotkou  quantity  jest  ono  množství  elektřiny, 
jež  1  ampére  vodičem  převede  za  1  sekundu.  Jednotka  tato  zove  se  coulomh. 
Theoretická  jednotka  proudová,  jsouc  lOkrát  věcší  než  ampěre,  převede  pak 
ovšem  za  1  sek.  vodičem  10  coulombů  elektřiny. 

Jednotka  odporová  plyne  ze  zákona  Jouleova,  který  napíšeme  ve  formě 
U:U,=^J^Bt:J,^R,  t,^  kdež  U  jest  teplo  (práce)  a  R  elektromagnetický 
odpor  vodiče.  Vyjádříme-li  U  ergy  a  J  theoretickou  jednotkou  proudu,  ob- 
držíme theoretickou  jednotku  odporu;  dáno-li  však  TJ  v  joulech  (wattech) 
a  cT  y  amperech,  nalezneme  praktickou  jednotku  odporovou,  lO^krát  věcší, 
jež  sluje    ohm.    Konkrétnost   představy  získá,    připojíme-li,    že   zákonný  čili 

')  Podrobnéji  by  byl  pořad  ten:  2ákon  Biot^SavartAv  ve  formě  zde  uvedené  (M.  S. 
Btr.  268.),  busola  tangentová  (str.  268.  a  269 ),  pak  určení  míry  intensity.  Popsaným 
nahoře  odvozeDÍm  zákona  Biot-Savartova  vysvětlí  se  zároveň  princip  multiplikátoru 
(str.  270.),  tak  že  učivo  nerozmnoženo.  Ostatní  tři  jednotky  elektromagnetické,  o  nichi 
je6té  jednáme,  probral  bych  hned  po  jednotce  intensity;  doporučovalo  by  se  asi  vy- 
káasati  jim  zvláštní  hodinu. 

')  Střední  veta  oddílu  „Proud  stálý'  jest  nejasné  stylisována;  intensita  proudu  jest 
▼  celém  okruhu  nerosvětveného  vodice  t.  j.  ve  všech  jeho  Částech  táž,  bez  ohledu 
k  objemu,  vodivosti  atd.  téckto  částí,  což  ostatné  později  výslovně  se  uvádí. 


100  ^'  Dědeček:  O  Hředt^im  íkohM  italshim. 

legální  ohm  jest  odpor  válcovitého  sloupce  rtutí,  jehož  průměr  jest  0*1  cm 
a  délka  106  cm.  Další  srovnání  ohmu  na  př.  s  jednotkou  Siemensovou,  jež 
provede  se  jako  běžný  číselný  příklad,  věc  utvrdí. 

Bezprostředně  po  odporu  přejdeme  k  určení  jednotky  elektromotorické 
síly.  Z  E:E,=iJR:J,R,  odvodí  se  jako  dříve  a)  theoretická  jednotka 
elektromotorické  síly,  vycházíme-li  z  theoretických  jednotek  intensity  a  od- 
poru a  b)  praktická  její  jednotka,  volt^  10%rát  věcSí,  dáno-li  J  v  ampěrech 
a  JS  v  ohmech. 

Další  míry  elektromagnetické,  tuším,  pominouti  bude  mlčením,  zejména 
též  jednotku  elektrické  kapacity,  jež  definována  jsouc  též  potenciálem,  z  úzkého 
rámce  školy  střední  již  se  vymyká.  O  měrách  pak,  jež  projednány  byly, 
mohlo  by  se  též  podotknouti,  že  skládají  se  po  milionu  (10*)  v  jednotky  věcáí 
(mega-)  a  že  miliontých  dílů  (10'*)  užívá  se  jakožto  nových  odvozenýeh  jed- 
notek menších  (mikro-). 

Konečně  by  se  ještě  doporučovalo  poukázati  k  absolutnímu  měření  in- 
tensity proudové  pomocí  účinků  chemických  (M.  S.  str.  280).  Pojem  elektro- 
chemického aequivalentu  (absolutní  váha  v  g  vyloučená  nebo  rozložená  1  am- 
pérem  za  1  sek.  čili  1  coulombem)  jest  tak  průhledný,  že  ku  porozumění 
úplně  dostačí,  vyslovíme-li  pouze  výměr  jeho.  Vyloučili  pak  proud  J  amp. 
v  g  vodíku  za  t  sek ,  jest  v :  t  patrně  množství  připadající  na  1  sek.  a  počet 

ampěrů  (coulombů) při  tom  spotřebovaných  </^=^^^^niAQg  ^0^"^ 00000 1036 
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elektrochemický  aequivalent  vodíku.    Přípojíme-li  dle  Faradayova  zákona  ku 

jmenovateli  chemický  aequivalent  mědi  v  podobě   činitele,  upraví  se  hořejší 

vzorec  též  pro  voltametr  měďový. 

V  rozsahu  tom,  mysUm,  že  by  bylo  možno  pojednati  o  měrách  abso- 
lutních již  na  škole  střední.  Postupem  stručně  zde  načrtnutým  by,  tuším, 
zároveň  i  námitky  napřed  uvedené  byly  odčiněny.  Nebo  přehlédnu-li,  což 
uvedeno  bvlo,  nalézám  rozšíření  látky  hlavně  v  převodu  dyny  a  ergu  na  míry 
obyčejné,  kteréž  zajisté  jest  nepatrné ;  všecko  ostatní,  co  by  též  rozmnožením 
učiva  se  nazvati  mohlo,  záleží  toliko  ve  specialisovaní  obecných  zákonů  bez 
toho  vždy  probíraných,  jímž  přesné  pochopení  jich  podstatně  se  usnadní  a  jež 
ze  stanoviska  didaktického  samo  sebou  všude  se  doporučuje  i  tehdy,  nejsou-li 
vysvětlované  zákony  obecné  východištěm  tak  závažných  důsledků,  jako  právě 
ve  případě  našem.  Že  dedukce,  jimiž  k  nim  přicházíme,  nikterak  nepřesa- 
hují chápavost  žákovu,  jest  z  předeslaného  zřejmo.  Jest  ovšem  s  pravdou, 
že  uvedené  zde  jednotky  jsou  jen  nečetné  kousky  z  řetězu  soustavy  měr  ab- 
solutních; avšak  částky  ty  souvisí  dokonale  logicky  mezi  sebou,  naznačujíce 
obraz  nejhlavnějšími  sice  jenom,  avšak  zároveň  zřetelnými  rysy,  jež  žák, 
opustiv  školu  střední,  dalšími  podrobnostmi,  pokud  mu  toho  potřebí  bude, 
bez  obtíží  si  doplní. 


O  středním  ikoUtví  italském. 

Napsal  Job,  Dideček, 
PokoDČení.) 

Předběžné  vzdělání  učitelstva  středních  škol  jest  prý  slabé  a  mnoho 
těch,  kteří  jen  z  nouze  věnovali  se  školství.  Přece  však  prý  říci  se  nesmí, 
že  by  byli  nevzdělanými.  Co  hlavně  tam  vadí,  jest  prý  citlivý  nedostatek 
methodické  znalosti  a  s  ní  vlažná  kázeň.  Leckdes  vyvolávají  se  žáci  ku 
zkoušení  losem  a  příprava  čte  se  z  domácího  elaborátu.  Učivo  se  málo  opa- 
kuje, theoríe  vůbec  převládá  a  žák  příliš  vázán  knihou  a  sešitem. 
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Json-li  mezi  starSímí  vyškolenými  učiteli  dobré  síly  přece,  obmezují  se 
zkušenosti  jejich  pouze  na  lepší  prospěch  vlastních  jejich  posluchačů,  nikoliv 
však  také  na  methodický  prospěch  jejich  koUeg&v  mladších,  kteří,  nabyvše 
dAkladnějšího  věcného  vzdělání  při  universitách,  na  starší  kollegy  proto  po- 
hlížejí 8  patra. 

KvaJifikace  k  učitelskému  stavu  dosíci  možno  trojím  spůsobem:  1.  pra- 
TÍdelným,  t.  j.  absolvováním  vysoké  školy;  2.  ucházením  se  o  místo  na  zá- 
kladě činnosti  literární;  3.  zvláštními  zkouškami. 

Edo  po  dva  roky  na  universitě  filologii  se  věnoval  a  pak  písemním 
i  ústním  zkouškám  s  prospěchem  se  podrobil,  může  se  státi  učitelem  první 
až  třetí  třídy  gymnasijní.  Po  tříleté  návštěvě  university  a  odbytí  zkoušek 
může  učiti  také  ve  4.  a  5.  třídě.  —  Při  lyceu  může-  býti  dosazen  kandidát, 
jenž  absolvoval  celou  universitu,  t.  j.  4  ročníky  její.  Pravidlem  si  aspiranti 
lyceální  katedry  vedou  tak,  že  dosáhnuvše  při  universí  lauream,  počnou  učiti 
oa  gymnasiu,  kdež  prvním  rokem  slují  incaricati.  Také  se  skutečně  jen  na 
rok  dosazují.  Incaricato  může  se  pak  státi  professore  reggente  (třídním)  a 
posléze  professore  titolatore  (skutečným).  Vše  dle  přičinlivosti  a  stáří.  Než 
by  tímto  spůsobem  dosáhl  professury  lyceální^  trvalo  by  mnohému  přfliš 
dlouho,  a  proto  možno  zkrátiti  tu  cestu  konkursem.  Uprázdní-li  se  totiž 
stolice  při  lyceu,  jest  volno  hlasití  se  o  ni  budf  a)  per  titoli^  čili  na  základě 
literární  činnosti,  nebo  6)  na  základě  theoretické  a  praktické  zkoušky,  nebo 
c)  na  základě  činnosti  i  zkoušky  zároveň.  Eommisse  ke  konkursu  ustanovená 
sestaví  listinu  žadatelů  a  doporučí  nejlépe  kvalifikovaného  ministerstvu. 

Dosud,  kdy  byl  nedostatek  učitelů  citelný,  povolávány  na  místa  lyceální 
věcSinou  síly  na  základě  zvláštních  zkoušek. 

Dle  hodnosti  byl  r.  1884—85  status  gymnasijní  tento: 
Prof.  titolari    629,  Prof.  reggenti    394,  Incaricati  331,  Soppl.  et   assist. 
27.  Bez  určit  stupně  2846  =  4527. 

Ve  stati  „bez  určitého  stupně^,  obsahující  nejvěcší  kontingent,  zahrnuta 
valná  čásť  učitelů  různých  privátních  ústavů,  z  nichž  bylo  kněžských  úhrnem 
248  se  1250  učitelskými  silami  a  jiných  privátních  166  s  958  silami. 

Status  lyceální  byl  tento: 
Pro£  titolari    577,  Reggenti    222,  Incaricati   52,  Sopplenti  et  assist.  7.    Bez 
stupně  998  =  Í85^. 

I  tu  mají  kněžská  lycea,  jichž  z  celého  počtu  (336)  jest  132^  svými 
462  učiteli  a  s  nimi  jiných  65  privátních  lyceí  se  426  učiteli  valnou  převahu. 

Hmotné  postavení  učitele  střední  školy  závisí  přede  vším  na  třídě  sluš- 
ného, do  níž  vřaděn.     Třídy  ty  jsou  tři. 

Na  gymnasiu  má  tyto  příjmy: 

m.  tř.  služn.  n.  tř.  služn.  I.  tř.  služn. 

Direttbre 1920  lir  2160  lir  2400  lir 

Prof:  titol.  IV.  a  V.  tř 1920  „  2160  „  2400    „ 

,        ,      L,  n.  a  m.  tř.  .    .    .  1680  „  1920  „  2160    , 

Prof.  reggente  ve  IV.  a  V.  tř.    .  1536  „  1728  „  1920    „ 

,         v  L,   n.  a  III   tř.  1344  „  1536  „  1728    „ 

Incaricato 1008  „  1176  „  1344    „ 

Služné  na  lyceu: 

m.  tř.  služn.  n.  tř.  služn.  I.  tř.  služn. 

Preside 2400  lir  3000  lir  3600  lir 

Pro£  titolare 2160    „  2400    „  2640 

.      reggente 1728    „  1920    „  2112 

Tot  základné,  a  má-li  lira  jako  frank  40*5  kr.  nominelní  ceny,  zajisté 
že  velmi  skrovné  služné,  když  nřiditele  lycea  L  třídy  sluiného  pouze  3600  lir 


n 
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=  1458  zl.  vynáší,  a  když  u  incariccda  (výpomocné  sfly)  gymnasijního  ve 
m.  tř.  služn.  pouze  408  zl.  24  kr.  se  rovnal 

Tyto  platy  zvyšují  se  sexennaUcami  po  Ví  o  služného,  jež  právě  toho  času 
mu  připadá.  Dostal-li  se  však  professor,  než  dosáhl  sexennalky,  do  vyšší 
třídy  služného,  na  př.  přesazením  na  ústav  vyšší  třídy,  nebo  byl-lí  povýšen, 
musí  od  doby  povýšení  celých  6  let  na  přídavek  čekati. 

Stane-li  se  neschopn;^  do  10  let  nedostane  výživného;  sloužil-lí  10  let, 
obdrží  jednou  na  vidy  odbytné  z  milosti.  A  teprve  po  25  letech  služby 
dostal  by  v  neschopnosti  %  služného  jako  pensi. 

Veškeré  tyto  tésné  poměry  hojí  se  poněkud  jiným  sp&sobem  Předně 
privátním  vyučováním  nebo  působením  na  jiném  ústavu  zároveň.  Dle  toho 
vyučovalo  ze  4227  gvmnasiálních  učitelů  941  a  z  1856  lyceálních  595  na 
jiných  ústavech.  Privátní  vyučování  nevztahuje  se  k  vlastním  nebo  ku  žákům 
nižších  tříd  téhož  ústavu,  ale  ku  žákům  bud  vyšších  tříd  téhož  ústavu,  u  nichž 
dotyčný  professor  není  zaměstnán,  nebo  ku  žákům  z  ústavu  jiného. 

Mimo  to  mají  literárně  činní  professoři  právo  předkládati  práce  své 
ministerstvu,  jež  udíH  jim  na  odměnách  ve  výSi  od  200  do  2000  lir.  Mimo 
to  odměňuje  se  pilnost  a  přičinlivosf  udílením  řádú^  jmenováním  a  dosazo- 
váním v  úřad  školních  rad,  ministeriálnich  rad  nebo  povoláváním  na  uni- 
versity. 

Třetím  a  stálým  pramenem  mimořádných  příjmů  jsou  zkušební  ixucy. 
Jak  na  příhodných  místech  uvedeno,  obnáší  přijímací  taxa  do  kterékoliv  třídy 
gymnasiální  5  lir.  Z  těch  dostane  ředitel  a  každý  člen  kommisse  po  80  cent 
Do  n.  neb  TSL  ročníku  lycea  (poněvadž  do  L  r.  se  přijímá  bez  zkoušky  na 
základě  absolutoria  gymn.)  platí  se  zkušební  taxy  40  lir,  z  nichž  každý  člen 
kommisse  po  2  lirách  obdrží. 

Ale  poněvadž  i  za  absolutorium  gymnasijní  30  lir  a  za  lyceální  75  lir 
zkus.  taxy  složiti  se  musí  a  vládou  vyměřeno  jest,  aby  každý  člen  kommisse 
gymnasijní  po  2*5  1.  a  člen  lyceální  po  5  1.  si  získal,  tu<  patrno,  že  tím 
aspoň  po  bíLpějích  do  skrovného  sáčku  koUegův  italských  přibývá.  Vládě 
bezpochyby  že  připadá  zbytek,  více  než  polovici  taxovní  hodnoty  se  rovnající. 

Odtud  snad,  ač  nemíním  křivditi,  ta  rigorosnosf  při  každém  druhu 
zkoušek  abiturientů,  jež  i  z  dřívějších  dob  se  datuje.  Statistika  udává  totiž, 
že  ze  3789  r.  1873—74  zkoušených  abiturientů  neprošlo  1360;  —  ze  3364 
r.  1877—78  zkoušených  neprošlo  857;  —  ze  5004  r.  1883—84  zkoušených 
propadlo  1182  a  ze  5382  r.  1884—85  zkoušených  že  propadlo  1831  ma- 
turandů. 

Tak  vskutku  ohromné  procento  nezralých  zaznamenává  se  i  ve  statistice 
lyceální.  R.  1868—69  neobstálo  ze  2805  posluchačů  při  zkoušce  k  dosažení 
absolutoria  1375.  —  R.  1873—74  ze  2380  žáků  672.  —  R  1879—80  ze 
5580  žáků  3275  a  r.  1884—85  ze  5107  zkoušených  1952! 

Jací  jsme  my  to  humanisté  proti  koUegům  na  klassické  půdě  italské! 
Ostatně  jest  spolkový  život  italských  koUegův  ás  tak  málo  vyvinutý  jako  lec- 
kdes jinde.    Každý  tam  žije  —  síně  školní  opustiv  —  pro  sebe. 

Pouze  jediný  spolek  tam  zařízen  se  sídlem  v  Turíně,  ač  také  slabé  za- 
stoupen, a  to  hlavně  členy  ze  sborů  střední  a  severní  Itálie.  Jižní  a  nejjiž- 
nější krajiny  již  pro  vzdálenost  samu  v  něm  nepatrné,  ne-li  žádné  notají 
účastenství.  Orgánem  spolku  jest:  „Eco  dell  associazione  nassúmale  fra  gV 
insegnanti  delle  scuole  secondarie^  (ohlas  národního  spolku  učitelstva  střed- 
ních škol),    y  tom  uveřejňují  nejen  vědecká  ale  i  pedagogická  pojednání. 

Druhdy,  t.  j.  od  r.  1874,  uveřejňovány  zvláště  přispěním  polyhistorika 
Bonghia  výroční  zprávy  při  každém  ústavu.  Ale  omrzelo  záhy  nejen  obce 
nýbri  i  stát  poskytovati  na  ně  mimořádných  příspěvků  jednotlivým  ústavům. 
FÍroto  jak  se  objevily,  tak  též  opět  náhle  zaniUy,  tak  že  dosud  jen  tu  a  tam 
ještě  některé  školní  prograqunu  vychází  na  veřejnosi!. 
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Jak  při  zmínce  o  kameře  professorův  středních  škol  naznačeno  bylo, 
zhusta  se  stává,  že  přičinlivéjší  a  literně  snažiYějáí  z  nich  mnozí  povoláváni 
hyrají  na  místa  nejen  ministeríálm^ch  rad  ale  i  na  křesla  ministerská.  — 
V  tomto  ohledu  čim  Itálie  arci  velmi  vzácnou  od  středoevropských  poměrů 
výjimku,  neuznávajíc  jediné  znalce  „veškerých  práv"  (J.  U.  Dr.)  za  schopny 
k  místům  tak  vysokým. 

Ministr  s  minist.  radami  a  jinými  vynikajícími  osobnostmi  tvoří  t.  zv. 
^CGnsiglio  superiore  della  pubblica  instrueiane''^  pečující  o  veškery  osobní  zá- 
ležitosti školství  středního  a  vyššího,  užívajíc  k  publikaci  svých  vynesení  mě- 
síčné vydávaného  listu  „boUetino  ufficiale^  (Ministero  della  pubblica  instru- 
zione). 


Hésioda  Askerského    báseň. 

O  itité  HérakleOYé. 

Metricky  převedl  prof.  Hynek,  M^snar. 
(Dokončení.) 

300  (T  tomto  vinohradě  všichni  vyváděli  rejdy  po  piStci ) 
Ten  tn  tlačil,  tam  čerpal  oneo;  bojováno  na  pěstě, 
boj  do  křížku  veden;  tamo  rychlonohé  na  zajíce 
spouštěli  hon  muži  lovci  a  před  nimi  dva  psi  zubáči, 
cbytnouť  chtíce  ušáky,  kteří  zase  dychtili  prcbuouť. 

305  Vedle  u  nich  měli  jezdci  potíž,  ani  vedli  o  sázku 
zápasy  úsilné.     Tu  lepostrojuých  na  vozících 
stáli  kočí  vozoví  a  poháněli  zápřeže  bystré, 
uzdy  koním  volníce;  letěl  s  rachotem  tuhopevný 
vůz  za  vozem,  pronikavě  tu  drnčely  písty  kolesně. 

310  Práci  neúmomou  měli  jedni,  aniž  kde  se  jistě 
dostalo  vítězství,  zápas  tu  nerozřešeu  ostal. 
Tam  zas  oněch  třínožka  zlatá,  veliká  na  kolišti 
zdála  darem,  Héfaista  skvělý  plod  důmyslného, 
ókeanos  jako  rozvlněný  kolem  okraje  proudil, 

315  štít  všechen  obklopoval  mistrovský,  labutě  vzletné 
klektaly  mocně  po  něm,  neb  jich  poplývalo  drahně 
rozčeřenou  hladinou,  ryby  vedle  dováděly  bujně. 
Naň  s  podivem  bylo  patřiť  i  Zévovi,  z  vůle  jehožto 
Hélaistos  vyrobil  veliký  štít  tento  a  pevný, 

320  jej  výtvarně  složiv.     Jím  silný  syn  hromobijce 

mával  mocně.     Zatím  se  na  vůz  on  vyšvihl  jízdný, 
jak  střela  blesku  sivá  Dia  otce  bromovládného, 
lehce  kročiv;  jemu  pak  vozataj  silný  loláos 
na  dvoukolku  vskočiv  stoje  řídil  vůz  lepohybný. 

325  Z  blízka  potom  k  nim  jiskrooká  přistoupne  Athéna 
a  zmužilosti  dadouc  v  tato  jim  slova  řekne  perutná: 
gNa  zdar  Vám,  Lynkéa  veleslavného  zrozencil 
Vám  Zevs,  vládce  bohů  blažených,  uštědřuje  sílu 
Kykna  nyní  zachvátit  a  zbroj  s  něho  svléci  slovutnou. 

330  Yěak  slovo  tobě  jiné  tu  povím,  reku  nejchrabřejii. 
Jakmile  Kykna  divého  zbavíš  sladkého  živůtka, 
tehdy  na  místě  ho  nech  pak,  aniž  jeho  dotkni  se  /brůje, 
nýbrž  počkaje  sám  lidohubce  na  útok  Area, 
tam  kde  povrch  těla  obnažený  od  štítu  lepého 
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335  svým  postřehneš  okem,  tamo  bodni  jej  oštěpem  ostrým, 
ostnp  však  hned  zpátky;  nenítě  usouzeno  tobě 
nchvátiť  komoňův,  ani  zbroj  jeho  vzíti  slovatnou  ^ 
Takto  pravivši  na  vflz  vystoupila  bohyně  jasná 
prudce,  v  rukou  božských  vítězstvo  a  slávu  držící. 

340  Tehdáž  jasnorodý  bohatýr,  loláos  udatný, 

okřikl  hrozně  hlasem  koně  bystré,  již  na  pobídku 
pádili  letmo  s  vozem  běhutým  prášíce  po  pláni; 
jiskrookáC  jim  Athéna  smělost  byla  vštípila  věcší, 
štítem  svým  zatřásši,  kolem  zasténala  pfida 

345  Onino  zas  jak  oheň  nebo  vichřice  stoupali  pospol, 
Eyknos  ořekrotný  i  Ares,  bůh  války  nesytný; 
jich  koně  pak  obapolně  ženouce  se  naproti  sobě 
ostře  zařehtali,  kraj  se  kolem  nich  řehtem  ozýval. 
Takto  slovem  k  němu  dříve  praví  Héraklova  sila: 

350  „Kykne  chabý,  proti  nám  proč  medle  ženeš  koně  bystré, 
naproti  mužstvu,  které  zkušené  jest  v  prácecti  a  strastech? 
Aj  nuže  pryč  mimo  žeň  vůz  lesklý,  a  mně  tu  z  cesty 
ustup  zajda  stranou.     Jedu  do  Tréchíny  zajisté 
k  Kéykn  králi,  kterýžto  bohatstvím  a  vznešeností 

355  pánem  jest  Tréchíny,  to  sám  i  ty  víš  veledobře; 
máš  manželku  Themistonou,  jeho  modrookou  dceř. 
Aj  zpozdilče,  ty  mníš,  že  Ares  smrti  od  tebe  konce 
odvrátí,  až  obadva  my  již  potkáme  se  branně! 
Vždyť  pak  sám  on  i  jindy,  trvám,  že  pořádně  zkusil  jest 

360  oštěpu  mého,  to  když  za  Pylos,  ten  písečitý  kraj, 
naproti  nám  stanul  on,  nenasytně  po  zápase  dychtě. 
Potřikráte  kopím  jsa  boden  mým  byl  k  zemi  klesnul, 
štít  maje  ochromený,  po  čtvrté  jsem  kyčli  mu  prohnal, 
ze  vší  síly  nalehnuv,  a  proklál  štít  jeho  velký: 

365  střemhlav  tehdy  na  zem  klesl  do  prachu  oštěpu  rázem. 
Tam  již  hanbě  vydán  mezi  božstvem  byl  věkověčným, 
ježto  ztratil  zbroj  zkrvavenou  z  pod  mé  ruky  statné.^ 
Tak  děl,  aniž  mínil,    poslechnuv  slov  jeho,  Kyknos, 
chrabrý  oštěpník,  zdržovat  koně  své  vozotažné. 

370  Rychle  na  zem  tudy  již  s  vozu    seskočil  úpravnéiio 
syn  Dik  velmocného  ^)  i  syn  Enyalia   vládce.*) 
Přihnali  pak  vbzníci  lepohřívé  koně  blíže, 
od  nich  rozletělých  širá  zem  duněla  vespod. 
Jak  když  se  hřebenů  vysokých  nějaké  hory  velké 

375  skály  se  odtrhují  a  padá  v  skoku  jedna  na  jednu, 
drahné  dubů  vysokochvojných,  borovic  mnoho  štíhlých, 
drahně  osyk,  topolů  kořenistých  láme  se  od  nich, 
jak  se  burácně  ženou,  než  klidně  na  pláni  ulehnou : 
tak  se  ti  navzájem  v  sebe  vřítili,  velmi  křičíce. 

380  Město  celé,  Pthia  Hyrmidonův,  slavný  pak  lolkus, 
Arne  a  dál  Heliké,  pak  dál  Antheia  palučná 
od  jich  obou  hlasu  všecky  zaléhaly,  jak  s  rykem  ovšem 
ohromným  sebe  potkli.     I  zahřměl  rozmyslný  Zevs 
mocně,  s  nebeská  dolů  krvavé  dštil  krůpěje  deště, 

385  dávaje  v  boj  znamení  synu  svému  velezmužilému. 
V  úvale  jak  horském  zuřivý,  až  hrozno   na  pohled, 
mocnozubý  se  kanec  8  lovčími  do  zápasu  dáti 
obmýšlí  a  tesáky  bělostné  na  vrahy  brousí, 
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hřbet  nakřivě,  žvavé  pěna  ze  tlamy  ve  vzteku  skápí, 
390  zrak  divoký  mu  hoři,  jak  oheĎ  kdyby  plál  z  něho  ž&rný, 

srst  se  ježí  a  trči  mu  na  zádech  a  §iji  mohutné: 

tak  podoben  jsa  s  vozíku  skočil  koňského  Diův  syn. 

A  kdy  plavokfídlý,  zvučný  zelené  na  haluzce 

křís  Qsedá  a  lidem  venkovským  věstiti  počne 
395  léto,  kterýžto  za  jídlo  a  nápoj  má  rosu  čerstvou, 

an  po  celý  den  a  z  rána  od  úsvitu  své  line  hlásky 

vedm  o  nejvěciím,  kdy  praží  tělo  Seiria  mocnost, 

tenkrát  když  klasu  hrot  se  ujímá  na  prose  polním 

v  letní  chvíli  setém,  kdy  hrozen  svou  barvu  nabírá, 
400  jejž  lidem  uštědřil  na  radost  Dionýsos  a  těžkost  — 

touto  se  potkli  dobou  a  potržka  zabouřila  hrozná. 

Jak  dva  pro  laňku  lvové  zabitou  na  vymýtině  lesní 

naproti  sobě  srfiíce  vztekem  na  se  prudce  se  vrhnou, 

řev  hrozný  zahučí  a  tesáků  zaskřeže  třeskot  — 
405  pak  zase  jak  dva  křivodrápí  supi  prohnutozobní 

výstrmné  na  skále  bijí  se  zuřivě  skřečíce 

buďto  pro  lesní  srnku  aneb  pro  plachou  kozu  tučnou, 

jižto  lovec  bujarý,  stihnuv  ji  střelou  z  luku  jistou, 

byl  sklátil,  ale  sám  se  v  jinou  stranu  někde  zatoulá, 
410  končiny  nejsa  znalý,  oni  vžak  postřehli  ji  bystře, 

a  hned  chvatně  pro  lup  do  krutého  se  zápasu  pustí: 

takto  8  křikem  a  jekem  sokové  na  se  vtrhli  obadva. 

Tož  tedy  tam  Kyknos  Dia  velmocného  zrozence 

sklátiti  dychtě  vrazil  kovové  do  štítu  kopiště, 
415  avšak  neprorazil  ho,  nebot  ho  bohův  dar  uhájil;] 

Amfitrýonovec,  Héraklés  pak  bohatýrský 

rychle,  jak  obnaženou  zřel  šíji,  vrazil  jemu  mocně 

pod  bradu  doprostřed  mezi  velkým  štítem  a  přílbou 

dlouhý  oštěp  svití,  obě  žíly  jasanka  mu  zhoubná 
420  rázem  protkla,  neboť  veliká  muže  tam  vjela  síla. 

1  sklesl,  jak  když  dub  kýs  klekne,  aneb  jako  skála 

výstrmná,  dýmným  Dia  klínem  schvácena  byvši. 

Tak  klesl,  kol  něho  zbroj  kovopestrá  řinčela  děsně. 

Pak  ho  ležet  mrtvého  nechal  Dia  syn  velemužný, 
425  sám  potom  útok  Area,  lidí  všech  zhoubce,  vyčíhav, 

zíraje  strašně  zrakem,  jako  lev  když  zvíře  dopadne, 

a  přechtivě  krutým  drápem  rozsápe  mu  kůži, 

rychle  co  možno  potom  sladký  jemu  vyrve  živůtek; 

neb  zbujná  divokost  vždy  nadouvá  hruď  jeho  černou, 
430  jiskrně  soptě  krutost  ze  zrakův,  ohonem  bije  divě 

žebra  a  plece,  nohou  hrabe  zem;  tož  pohlede  vůči 

nikdo  neodváží  se  zbližiti,   potkati  se  s  ním: 

právě  tak  Amfitrýonovec,  nesytý  bojování, 

vůči  Areu  stanul,  zmužilost  rozmáhaje  v  srdci, 
435  prudce.    Onen,  v  duši  zarmoucen,  k  němu  přistane  blízko, 

a  hned  oba  proti  sobě  polem  výskotně  vytrhnou. 

Od  vysoké  horské  když  příkřiny  skála  se  trhne, 

a  dlouhými  dolů  se  valí  skoky,  v  třesku  rachotném 

pádí  rozletěla,  tu  se  jí  naskytne  na  ústřet 
440  vrch  vysoký,  tož  s  ním  se  srazí,  an  tam  zadrží  ji: 

s  loskotem  on  takovým,  tož  Ares  zhoubný,  vozotížný 

houkaje  divé  se  vřítil,  onen  se  ho  střelhbitě  podjal. 

Avšak  Athéna,  zrozenka  lepá  Dia  bleskovládce, 

v  ústrety  přijde  Areu,  držíc  v  ruce  štít  chmurotemný, 
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445  děsně  posapně  na  něj  vzhlednonc  slova  Miae  peniiná- 
„Aree,  slyš  a  zadrž  prudký  hněv  a  páže.  nedotkřé; 
souzeno  tobě  neníť,  Héraklea  chrabroducfaébo 
sklátiti,  ZéTa  zrozence,  a  zbroj  s  něho  svléci  slovatnoa. 
Aj  nože,  od  boje  astaň,  aniž  mně  se  naproti  stavěj!* 

450  Dí,  ale  nepřekloni  tak  Aréovy  mysli  zlovolné, 

než  krutě  houkaje  bůh  a  zbraní  toče  blesku  podobnou 
prudce  se  naproti  sile  vyřítil  Hérakleově, 
soupeře  zaklali  dychtě;  a  tož  kovový  vrazil  oštěp 
kvapně,  jsa  rozlicen  pro  zrozence  pro  usmrceného, 

455  v  štít  veliký.     Však  jiskrooká  hned  Pallas  Athéna 
oštěpu  prudký  ráz  odvrátila,  sáhši  s  vozíku. 
Trpký  žal  pak  Area  projal;  meč  podchytiv  ostrý 
na  statného  tasil  Héraklea.     Jak  se  tu  řítil, 
Amfitrýonovec,  nesytý  boje  ve  shluku  děsném, 

460  v  kyčli  jej  obnaženého  pode  štítem  lepodělným 
mocně  zranil,  mezitím  náramný  štít  jemu  prohnal, 
rozmáchnuv  se  kopím  a  svalil  k  zemi  jej  naprostřed. 
Kvapně  mu  pak  koně  sem  na  blízko  a  vůz  lepohybný 
přihnali  Poplach  a  Strach,  a  se  země  ho  zas  širocesté 

465  zdvihli  na  vůz  veleůpravný,  pak  rychle  bičíkem 
mrskali  spřež  vozovou  a  v  Olympos  dospěli  velký. 
Syn  mezitím  Alkménin  a  proslavený  loláos 
zpět  zase  stoupali,  svlekše  se  plec  zbroj  Kyknovi  krásnou, 
rychle  potom  do  města  se  vrátili  do  Tréchíny, 

470  s  komoni  bystroletými,  a  jiskrooká  zas  Athéna 
vzešla  v  Olymp  vysoký  a  do  otcova  přišla  paláce. 
Kykna  potom  Kéyx  král  pohřbil  a  lid  nepočetný, 
jenž  za  městem  vládce  přebýval  proslaveného, 
pak  z  měst  Antheje  Myrmidonův,  slavného  lolka, 

475  z  Arny  a  Heliky  lid.     Yalný  sebral  se  tu  národ, 
v  úctě  mající  Keyka,  milého  bohům  blahověčným. 
Hrob  jeho  pak  s  pomníkem  Anauros  ^)  spláchl  se  země 
deštém  ozimním  vzkypěv.     Apollon  bylť  mu  přikázal 
tak,  Létín  zrozenec,  poněvadž  veležertvy  slovutné 

480  kdožkoli  v  Pythou  hnal,  naň  číhaje  zbojně  odíral. 


Úvahy. 


Novoéeské  hláskosloví   a^ednodndené.    Sepsal  F.   Tymazul.    V   Brně 

1889.     Nákladem  K.  Winklera.  8^  31.    Cena  30  kr. 

Vymazal  sice  už  mnoho  spisů,  zvláitě  filologických,  napsal,  avšak  o  jich 
ceně  jsou  úsudky  rozličné.  Nám  nejde  o  to,  abychom  všecky  zde  brali  v  úvaha, 
nýbrž  posouditi  jest  nám  spisek,  jehož  titul  výše  uvádíme.  Spisovatel  chce  podati 
nižším  školám  střed,  rukovět  k  tomu,  aby  se  žáci  snadně  a  správně  naučili  hlásko- 
sloví novočeskému,  ano  prý  „posavadní  školní    hláskosloví  je  velmi  těžké  a  velmi 

nesprávné*  (2.  str.). 

Nemíníme,  že  by  dosavadní  knihy  učebné  ve  všem  všady  úplné  bez  vady  a 
chyby  vykládaly  hláskosloví  české,  avšak  že  by  je  vykládaly  tak  .velmi  aesprávné*, 
jak  Vymazal  tvrdí,  jest  přece  jen  nadsazováno,  aspoň  knížka  Vymaaalora  prese 
všelikon  troufalost  nad  dosavadní  knihy  o  hláskosloví  nijak  nevyniká,   ba    naopak 
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stoji  daleko  za  nimi,  jaose  na  mnoze  hotovoa  motaainoa  bez  náležitého  pořádka, 
bez  patřičné  salMimce,  při  čem  nescházejí  ani  hrubé  poklesky  filologické.  Methoda 
patrně  jeví,  že  spisek  psal  nékdo,  koma  jest  praxe  školní  neznáma.  Z  celého 
splskn  pak  vysvitá,  že  spisovateli  schází  pravá  disciplina  filologická,  které  nahra- 
diti nelze  pohrdavými  úsudky  o  jiných  spisovatelích  hláskosloví. 

Yýrok  svĎj  odň vodní me  probírajíce  spis  po  pořádka. 

Především  však,  abychom  ukázali,  jak  oprávněna  jest  výtka  Vymazalova, 
že  prý  dosavadní  spisovatelé  hláskosloví  vykládají  „známé  věcí  neznámými  (staro- 
bnlbarskými  jery,  latinou  atd.)**,  uvádíme,  že  Vymyzal  vykládá  věci  neznámé  něm- 
ěinoo,  zvláště  starou,  jež  asi  sotva  žáku  bude  známější  než  latina  a  k  výkladu 
hláskosloví  (es.  vhodnější  než  starobulh.  jery.  Tak  činí  Vymazal  na  str.  6.,  10. 
v  textu  a  pozn.,  17,  22  a  26;  mimo  to  používá  k  výkladu  českého  hláskosloví 
staré  latiny  a  vlaštiny  (11);  ba  on,  nepřítel  starobulharských  jerAv,  nezdráhá  se 
činiti,  co  jiným  vytýká,  totiž  dokládati  se  staroslovanštiny  (13,  14,  15)  a  ruštiny 
(23).  Jakou  tedy  váhu  má  jeho  výtka,  když  sám  nejen  jinak  nejedná,  než  vytýká, 
ba  naopak  ještě  nevhodnějších  se  chápe  prostředkAv? 

Str.  5.  Spis.  má  m,  n  za  samohlásky  ve  slovech  sedm,  osm,  dial.  sedn, 
osn.  —  Město  vesloví  prý  se  vlastně  mňesto;  ovšem  provinciálně,  ale  ne  vůbec, 
na  př.  nikdy  v  západních  cechách.  Že  v  Olomúc  nepovstalo  ú  pouze  dial.  zdlou- 
žením,  vysvítá  z  etymologie  jména  toho,  již  jsem  podal  v  časopise  spolku  musej- 
ního v  Olomouci  r.  1886,  č.  10.,  str.  95. ;  k  tomu  nyní  dodávám  Eolomúc  ze  SV. 
rkp.  154,  70. 

Str.  6.  Měkké  souhlásky  uvádí  spis.  v  pořádku  abecedním,  ale  tvrdé  v  úplném 
nepořádku,  beze  vší  zásady.  —  Komický  dojem  činí  tento  výrok:  j^Názvy  tvrdé 
a  měkké  hlásky  jsou  nahodilé;  mohli  je  také  jinak  pojmenovati,  na  př.  silné  a 
slabé,  mužské  a  ženské  anebo  jinak. **  Názvy  ty  by  se  mohly  rozšířiti  ještě 
v  hezkou  řadu,  aniž  by  žáku  co  prospěly.  —  Pravidlo:  „Tvrdé  y  slyšíme  toliko 
ve  třech  slabikách:  dy  ny  ty  na  rozdíl  od  di  ni  ti^  jest  nejasné;  což  ry  a  ři?  — 
Že  by  se  v  Nil  vyslovovalo  ay  po  němečku,  je  nesprávno. 

Str.  7.  Slova  lýko  a  líti  píšeme  různě  z  příčin  etymologických,  ne  proto, 
^poněvadž  se  kdysi  (před  Husem)  vyslovovaly  různé  slabiky,  na  př.  ly  a  li.**  — 
Cizý  jest  nemožno,  jsouc  nesprávno.  —  Y  řeka,  hřešiti,  věřiti  atd.  není  „měkké 
e*,  jako  v  čelo,  nýbrž  ě.  —  Větší  zní  ovšem  věcí,  ale  ne  proto,  že  by  se  my- 
slilo na  nesprávně  psané  tš,  nýbrž  že  původní  cš  se  změkčilo  v  čš,  což  zní  č. 

Str.  8.  Přehláska  aj  do  ej  je  dle  spis.  proto  zpětná,  ježto  prý  „jde  od  joty 
nazpět  k  a*,  jako  by  v  j  byla  nějaká  přehláska!  kdežto  přece  v  něm  obsažena 
jest  ponze  měkkosf. 

Str.  10.  Yáceslav  jest  prý  nazván  proto,  že  jest  „více  slavný  než  otec*^. 
Což  se  už  při  křtu  vědělo,  bude-li  dítě  slavnější  otce?  —  E  vůli  zvláštnosti  při- 
pomínáme, že  spis.  nazývá  slabiky,  jako  řad,  široké  měkké.  —  Neprávem  tvrdí 
spisovatel,  že  svatý  slulo  za  starodávna  svjatý,  vždyť  se  §  nahrazuje  někdy  i  pouhým 
a,  jako  táhnu.  —  Miletín  není  odvozen  od  Milota,  nýbrž  Milata,  jako  Slavata, 
Yrbata,  Bohatá,  Mnata,  Unata  atd.     Srv.  Slavětín,  Mnětice,  Unětice  a  pod. 

Str.  11.  Zcela  nemístná  jsou  veršovaná  pravidla  á  la  Schalz  o  změně  sou- 
hlásek. —  BliHii  a  ntHti  nejsou  odvozena  od  blízký  a  nízký,  nýbrž  od  kompa- 
rativův  blíže  a  níže ;  i  v  pohroužiti  vzniklo  z  part.  pohroužen. 

Str.  12.  Spis.  nemá  jasného  ponětí  o  tvoření  part.  perf.  pass*  sloves  lY.  třídy, 
Dig^  2a  to,  že  už  v  inf.  bylo  honj-iti;  dále  pokládá  ptištěn  za  nesprávnější  než 
puštěn^  any  prý  tvary  na  -ěn  snad  původně  bývaly.  Yěc  má  se  právě  naopak: 
part.  perl  pass.  tvoři  se  příponou  ens  od  kmene  inL,  tedy  honi-en,  pusti-en, 
mlátá-en  atd.,  z  čehož,  když  se  k  zamezení  hiátu  i  zaměnilo  |v  sourodou  souhlásku 
j,  povstalo  honj-en,  pus^-en,  mlátj-en,  pak  honěn  (vlastně  hoňen),  puštěn  (vlastně 
puicen,  pnščen,  nikoliv  puscen),  mlácen.     Pročež  nesprávno,  že  dě  dalo  0,  tě  pak 

Str.  13.    Proto  také  nestojí  sázeti  místo   sáděti,    káceti  místo  kátěti,   nýbrž 
ze  sádi-ati  povstalo  sádj-ati,  sáz-ati,  sáz-eti  atd.  —  Nesprávná  jest  vazba:  Ostatní 


slabiky  pozbyly  jotu  (12),  jiné  slabiky  pozbyly  íote  (13)-  patrné  doíí  si>i«ontd 
pozbyt,  sace,  p  i  éem  slovo  jota  libovolně  skláni,  správné  ní  st  8     od  iotr  • - 

Sirfdvoier  ollřn..^  '  '''"^'''^'f/'"  ^Piranty  teprve  pešti.  V  češtině  spiranU 
S  ienže  SDiraS  í  í^íW.  P"  7«""  P"é:  petzi,  petsi,  péci.  V  ruštině  rovnéi 
TpoZni  S    est  Sl„7    K  P/ř'  P'^''  P^*'-    ^«  '•y  "  '  ««5tíné  nalézalo 

str.  15''moí.t'spis'-rad%t„eS  tkofn'  Tl^^T'  "^"'"'^•"^"  '<'"' " 
vadž,  co  se  zde\ykládá.^7n  pío  íákl  a  nemTnrn  "^  ,"L'*'-  ^^  '  ^-  "'*•"■ 
grancity  zajímavo,  jak  jsme  dokázali  v  Osvětě  1886.,  str.  1086—1090 

Str,  16.  Kterak  přichází  *<ío  do  vétv    že     iiílf,i»  „,«„*-if    „        j 'i     • 
pisně"  ?  vždyť  přece   právě  v  kdo   ie^t  J^LÚ      ^  P/«'*<lí"«  spodobn  i  právo- 
kto    —  Nesnrávno    »«  »tí«      •*«.    ^        spodoba    porušena   místo    správného   stí. 
r!i       «  -T"        ^^*''  "'*^''  povstalo  spodobon  místo  vvsší    nizSf    nebo«  zde 

S  sSoT  'ť/brž^vsntal"  *^"'r  n'"    ;^°^"^^  ^^  i'-^?--^  Í;^?^ 

zeno  od°tst'ou;ío1ti  Tv'%Wod^í:^^^^  '"'''tVlT'^  ^'"Z^^t'' 
po  nedělí  nelze  počftí^ti  Bohuš  za  bSuZ? '  ^  ^  ^  ^/''^J"'^»  í**^^"  " 
v  nich  nic  vvsnto  «ni  L^f^M  X  .        '°*^'   ^'"^'■«'  -^^^-^oí.  -Bárto  aW.;   neníf 

ve^te"c;:S:^>:«  í^;a"S/^^^^^^^^^  ?  pohodlí  vzniklé.'  Také 

tvary  ty  od  jnieua  í  osoby  Caí  V  aU  L^^^^^^^  ^^"'"y* 

lovédvorský,  nýbrž  KrálovodvSí    iežto  nÍ„.  lí?  7?''^  °""  ''"■*'*"'°  *  ^'*- 
Qf,    17    c»    °''"»'7™"ky.  ježto  první  íásť  složeniny  musí  byli  kmenem. 

Str.  17.  Stažené  i?ry  lze  i  jinak  vyložiti  než  z  praví.   -  Machek     srrchkv 
nestojí  proti  pravidlu,  neboí  přípona  jejich  jest  iki  '  ^ 

pilvodnfn/brž  prtaloTí^ořvoíof  ^íí^íí'  Z.  ''t  l/^'*^''     ^^^^^^^''^"^    °«"' 
pětin  řod  HlúnaL   ^LiJlIZJ'  ?.         ^'^*'°  "®'*«^''^ '  »"•  Hloubětín  z  Hlon- 

slovníka.  jako  by  se  slovo  to  nen  skytovŽo  před  XV    s?   Kif    "^\m    ^''""' 

=:?:  ^=:^rN:rtn:sH?r  ^r^ -o--- ;;; 

dotce.  Mladtce.  Mláí;    (na  P  íitě)    -^Tv^ív^'  J?^"^  ""^Z  Í^^'  Mladotice.  Mla- 

sobi,  Pro<^ež  podobné  případy  za  dvojtvary  uváděti  nelze. 

btr.  23.  Všední  nemflže  vzniknouti  ze  slov :  vše  dni,  nf  brž  z  vbSL-dBni.  4-  ii. 

vii;erirrTř'i'f  '''tv"'''  ^  ''''''■^'■-  ^'^^^  -  v.-ž5;' iv  ^^eti' 

vsideů,  dm  f.,  na  př.  šat  na  všfdeů,  ko  všídui  (na  Pláště). 

„«{  „?'"■  ?*■  ^f  ''°''®'^''  P*'"''"'  P""'**"  "«"'  drahé  slovo  příklonným  maifc 
svfl  přizvuk,  proto  nepatří  sem.  -  Spis.  má  časomérné  verše  u  nás  za  vTl?ké 
pob^uzení,    poněvadž  prý  nás  nutí  každý  okamžik    vyslovovati    sloví  nepírozené 

LíT^  /?''"'''"' \'°  "'^''"'  ^^^^yi'^  ^^°  <='''«»  Bkandovati.  ale  to  je  cvi-' 
ěení  a  ne  přednes,  v  němž  každé  slovo  musí  dostati  sv6j  náležitý  přízvnk 

slovo  !l\lt.^,Tí  "'"*  ""'"°  P"'''^**'"  '*  "^''  "^^'^  J««'  *«  Př""«  t^^ořené 
Slovo  ze  zdvojeného    kmene   mor-mor,   jenž   značí    lesknouti  se,  jako  v  řečt    uao- 

b^ztclívbrrTV''"^^'^-  .  '''^•'^  ?'^^^  ''""  "'^'-  •'^"^  •'^^  ««  ^  n/m  doSo 
bezpochyby  z  němčiny,  kde  zní  marmul,  marmel,  marbel,  z  čehož  by  nikdy  ne- 
mohlo povstati  tak  přesné  tvořené  mramor.  ^ 
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Str.  26.  Rovněž  nepocházejí  z  němčiny:  okres,  rada  a  některá  jiná.  — 
O  rtapňoTánf  hlásky  tvé  (yid  •—  yěd)  spis.  ničeho  neovádí. 

Str.  28.  Kterak  patři  do  hláskosloví  excnrs  o  vícedobých  tvarech  při  sa- 
pinu? Ovšem  účel  spis.  jest  patrný.  —  Bny  nestojí  na  místo  brzí,  nýbrž  jest 
to  instromentál  plnr.  od  brBzx,  jako  česky,  hezky  atd.  -—  Kterak  nmí  spis.  věci 
podřazovatí  pod  správná  pravidla,  vysvítá  i  z  tohoto  místa:  „Za  nynější  ě  psávali 
písaři  koncem  míD.  stol.  vůbec  ie.  Zbytky  tohoto  pravopisu  zachovaly  se  ve 
jménech.  .  .  Štiastný,  Horaždiovicel*'  —  Podobně  pejsek  (29.)  nepatří  pod  pra- 
vidlo o  dvojhlásce  ej  místo  spisovného  ý, 

Str.  29.  y  Jirsík  nestojí  r$  místo  ř  (Jiřík),  nýbrž  je  to  zdrobnělé  Jursa 
(od  Jara,  Jíra),  jež  se  dosud  uchovalo;  srv.  Hlavsa  a  p. . —  Dceře  nestojí  místo 
dceři,  patřit  každé  k  jinému  vzoru  sklonby.  Krofta  neznamená  korotev,  nýbrž 
povstalo  %  Kraft  s  českou  koncovkou.  —  Tvary  stenati,  v  ústrety  nepříčí  se  ústrojí 
češtiny  a  nepocházejí  tudíž  z  ostatních  jazykfl  slovan.,  srv.  v  střet,  vstříc;  co  do 
r  za  r  srv.  pařez,  starec,  tovaryš,  Kačerov  a  pod. 

Uvedli  jsme  tuto  výtky  jen  nejzávažnější,   nechtíce  se  pouštěti  i  do  četných 
jiných  chyb  nepatrnějších.     Z  našeho  posudku  pak  patrno,   že  výrok  o  spise,   jak 
jsme  jej  hned  z  předu  uvedli,  jest  úplně    odůvodněn  a  spisek  že  nemá  ani  prak-, 
tické,  tím  méně    vědecké    ceny.     K  užívání    snad   ve  škole  se  pro    četné   vady  á 
áplnon  nemethodičnost  naprosto  nehodí.  Fr.  Prusík. 


Hlídka  programmův. 


12.  O  déjinádi  dkol  Pi§eek^cli,  zYláStě  reálnýeh  podává  Jan  Matzner. 

Výroční   zpráva   c.  k.  vyšších    reálných    škol   v  Písku   za    školní   rok  1888. 
8*   40. 

Kdy  školy  Písecké  založeny  byly.  není  o  tom  pamětí.  Jisto  však,  že  jako 
jinde  i  v  Písku  při  faře  vznikla  škola ;  Písek  pak  aspoň  už  v  X.  století  měl  svou 
firu.  Ye  škole  při  ní  zařízené  vyučovalo  se  tedy  čtení,  psaní  a  počítání,  mimo 
to  zpěvu  a  jazyku  latinskému;  rector  či  správce  školy  býval  zároveň  písařem  při 
úřadě  městském,  kantor,  jenž  učil  zpěvu  kostelnímu,  zastával  též  místo  zvoníka 
a  hrobníka.  Ye  válkách  husitských  poklesly  i  školy  Písecké;  Písečtí  přichýlivše 
se  k  učení  Táborskému,  vypověděli  universitě  Pražské  poslušnost,  což  trvalo  až  do 
roku  1452,  kdy  je  Jiří  Poděbradský  donutil,  že  odřekše  se  učení  Táborského  při- 
jali učeni  mírnější  strany  pod  obojí  a  podřídili  Qpět  své  školy  vrchní  správě  uni- 
veriitj,  pod  níž  zůstali  až  do  r.  1620. 

Později  staly  se  školy  Písecké  vyššími,  což  trvalo  až  do  roku  1547;  uči- 
telstvo na  nich  bylo :  rector,  collega  či  conrector  (někdy  i  3),  kantor  a  pomocník 
jeho  succentor.  Učitelé  jsouce  neženatí  přebývali  pospolu  v  budově  školní.  Živi 
byb  od  platu,  jejž  bylo  zámožnějším  žákům  platiti,  dílem  z  důchodů  fary  Písecké, 
kde  mívali  své  obědy;  i  obec  vedla  náklad  na  školy.  Mimo  to  méli  i  jiné  hojné 
příjmy  vedlejší  nahodilé,  též  jednotliví  sousedé  a  paní  hojných  příspěvků  peněžitých 
a  potravních  poskytovali  na  vydržování  školy  a  žactva.  Později  mívali  rector  a 
koUégové  řádný  plat  stálý,  jenž  se  týdně  vyplácel.  Y  XVI.  a  na  počátku  XVII.  sto- 
letí dávalo  se  bakaláři  a  collegům  po  20,  kantorovi  po  12  a  succentorovi  po 
4  kopách ;  ano  i  příspěvek  na  maso  a  chleb  dostávali,  ač  měli  denní  stravu  na  faře. 

Dohled  ke  Školám  vykonávali  inspektoři,  měštané  v  literním  umění  zběhlí, 
kteří  bývali  v  mladších  letech  sami  učiteli;  povinností  jejich  bylo  častěji  navště- 
vovati školu  zvláště  při  zkouškách,  které  se  konaly  každé  polouletí  při  sv.  Jiří 
a  Havle,  načež  se  mládež,  odebírala  na  prázdniny;  rovněž  bylo  inspektorům  k  tomu 
přihlížeti,  by  učitelé  pořádek  školní  zachovávali.  Všichni  žáci,  pokud  nebyli  do- 
nací (bydlící  u  rodičův),  měli  příbytek  ve  školní  světnici.  Na  vydržování  žákův 
přispívalo  se  nejen  z  obce  a  důchodů  farských,  ale  i  sousedé  střídavě  dávali  jim 
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obědy  a  i  jiných  dobrovolných  dárků  se  jim  dostávalo,  hlavně  rázných  podpor, 
jako  z  posluhování  při  službách  fiožích.  Také  bývali  učitelé  a  žáci  k  slavnějším 
pohřbům  za  plat  zjednáváni. 

R.  1547  zabaveny  jsou  Píseckým  pro  účastenství  v  odporu  proti  Ferdinan- 
dovi I.  všecky  statky  obecní  i  farní ;  schudlá  obec  byla  nucena  vyšší  školy  zrušiti 
a  nižšími  se  spokojiti.  Když  však  později  se  vzpamatovali  a  opět  některých  statků 
svých  nabyli,  zřídili  si  opět  vyšší  školy  a  jali  se  r.  1565  nové  budovy  školní  sta- 
věti, kterou  dali  ozdobiti  četnými  malbami  a  rýsováním  na  mokré  maltě.  Školy  ty 
valně  sešlé  zachovaly  se  až  do  r.  1853;  rozkládaly  pak  se  na  nynějším  prázdném 
prostranství  před  hlavním  vchodem  do  chrámu  děkanského  k  západu  a  byly  známy 
jménem  „na  Bakalářích". 

Že  byl  stav  školstva  Píseckého  do  r.  1620  velmi  stkvěly,  dokazuje  to,  že 
od  dob  Karlových  vyšlo  ze  škol  těch  mezi  mnohými  jinými  na  50  mužů  z  města 
Písku,  kteří  hodnosti  bakalářské  neb  mistrovské  dosáhli,  učeností  neb  vlohami 
básnickými  proslulí  byli.  Z  učitelův,  kteří  na  školách  Píseckých  až  do  války  tři- 
cítileté  vyučovali,  jsou  nám  známi  posud  tito:  Martin  Kantor  asi  r.  1528,  Vitns 
Trojanus  ze  Zatče  (učitel  Kocína  z  Kocinetu),  Viktorin  Sobeuides  ze  Stříbra 
r.  1571,  M.  Daniel  Schaenius  z  Kolína  asi  r.  1595,  Yácslav  Vroutecký  ze  Zatče 
asi  r.  1597,  Joannes  Mitis  ze  Strakonic  r.  1602,  Jakub  Krupský  z  Německého 
Brodu  r.  1606  (r.  1610  vydal  překlad  spisu  Plutarchova  O  vychování  dítek), 
Havel  Vašek  z  Kostelce  r.  1606,  Jiří  Střela  z  Domažlic  r.  1607,  Pavel  Černo- 
vický  z  Německého  Brodu  r.  1608  (r.  1614  napsal  Yocabularium  rhythmico-bohe- 
micum).  Vavřinec  Pergner  z  Rakovníka  r.  1614,  Daniel  Mikonius  Hradištský 
r.  1604,  Matyáš  Jaroměřský  r.  1608,  Adam  Razonius  Pacovský  r.  1613,  Jiří 
Oborský  Bzenecký  r.  1614,  M.  Jakub  Jakubae  r.  1617. 

Vyšší  školy  Písecké  klesly  ve  válce  třicítileté  s  městem  Pískem,  které  r.  1620 
téměř  úplně  zničeno  a  pověstnému  Donu  Martinu  Huertovi  v  zástavu  dáno  jest; 
on  přinutiv  zbytky  obyvatelstva,  aby  přestoupilo  na  víru  katolickou,  zřídil  též  školu 
katolickou,  vykázav  rektorovi  ročníbo  platu  50  a  kantorovi  30  kop.  Školy  byly 
velmi  špatně  zařízeny;  nedostávalot  se  kněží  katolických,  nedostávalo^  se  učitelů 
a  nebylo  jich  odkud  chovati.  Prvním  rektorem  uvádí  se  Jiří  Skultetus.  Teprve 
r.  1641,  když  Piseckým  privilegia  navrácena  byla,  počal  se  stav  školy  lepšiti; 
byla  to  ovšem  jen  škola  nižší,  dvoutřídní,  v  níž  se  déti  katechismu,  čtení,  psaní 
a  počítání  učili.  Rektorovi  platívalo  se  ročně  35  zl.,  varhaníkovi  od  učení  děti 
též  35  zl.,  učitel  neboli  kantor  chodíval  po  sousedech  k  obědu,  a  děti  mu  platí- 
valy  v  sobotu  krejcar  (sobotáles). 

Bokem  1778  nastávala  Písku  nová,  lepší  doba,  bylof  sem  Klatovské  gymna- 
sium přeloženo.  R.  1793  zřízena  jest  v  Písku  hlavní  škola  o  3  třídách  a  nazý- 
vána jest  v  Písku  německou  na  rozdíl  od  české  Josefa  Martensa,  jenž  přišed  do 
Písku  z  Putimě  pro  děti  rodičův  chudších,  aby  uměly  aspoň  česky  čísti,  psáti  a 
počítati,  zvláštní  zařídil  třídu;  dětem  těmto  říkávali  tehdy  Martenčata.  Ze  školy 
té  povstala  později  škola  přípravná  či  elementární  o  'dvou  třídách. 

Roku  1812  zřízena  při  hlavní  škole  Pisecké  4.  třída  s  učitelem  kreslení; 
r.  1819  připojen  k  hlavní  škole  kurs  pro  čekatele  učitelství,  jenž  trval  do  r.  1849. 
R.  1823  zavedeno  na  hlavni  škole  Písecké  stavitelství  jako  řádný  předmět.  Roku 
1832  zařízena  pro  dívky  zvláštní  škola  trojtřídní  a  roku  1844  opatrovna  pro 
malé  děti. 

Roku  1851  změněny  obě  čtvrté  třídy  hlavní  školy  v  nižší  reální  školu,  která 
se  mohla  ještě  třetím  ročníkem  doplniti,  i  vyšší  třídy  měly  míti  3  ročníky,  ná- 
sledkem toho  hlavní  škola  oddělena  jest  od  nižší  reálky.  Roku  1858  doplněna 
jest  nižší  reálka  třetím  ročníkem.  Avšak  už  roku  1859  starala  se  obec  o  to,  aby 
se  v  Písku  zřídila  vyšší  reálka  česká,  což  ministerstvem  1.  září  téhož  roku  po- 
voleno jest.  Ježto  však  bylo  mnohé  ještě  přípravy  konati,  otevřena  teprve  reálka 
r.  1860  a  za  ředitele  povolán  jest  prof.  Krejčí.  Roku  1861  zavedli  latinu  do 
nižší  reálky,  ale  po  několikaletém  pokusu  latinu  opět  odstranili.  Když  roku  1862 
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Krejčí  opnstil  Písek,  astanoven  ředitelem  Vojtěch  LeSetícký,   po  němž  roka  1870 
se  stal  ředitelem  Frannt.  Tonner. 

Bokn  1869  zavedena  jest  na  reálce  zkoaSka  maturitní  a  r.  1873  rozšířena 
jest  škola  o  sedmý  ročník  s  francouzským  jazykem'  jako  povinným  předmětem. 
Roku  1884  vystavěla  obec  novou  budova  reálce,  jež  rokem  1886  převzata  jest 
do  státní  správy.  Roka  1886  zavedeno  na  základě  zemskélio  zákona  vyučování 
náboženství  do  vyšších  tříd.  Bed. 

13.  Ku  kvantitě  české.   Napsal  Dr.  Jan  Máchal,  xm.  výroční  zpráva  c.  k: 

vyššího  gymnasia  v  Německem  Brodě  za  rok  1888.  8®.  16. 

Spis.  vySetřnje  kvantita  deminutiv  prvotních  a  nesložených  utvořených  kon- 
covkami Bk'B  ("Bkib),  Bko  ('Bko),  bka  ("Bka),  o  nichž  Míklošič  nčí,  že  slabiku  přeď 
chozí  prodlužují.  Avšak  positivních  výsledků  spis.  nedošel,  což  se  snaží  vysvět- 
hti  několika  příčinami,  z  nichž  podstatně  závažný  jsou  prvé  dvě,  totiž  přizvukování 
pAvodní  i  nové  a  střídáni  dlouhých  slabik  s  krátkými,  jako  ve  slovenštině. 

Jednotlivě  podotýkáme  toto:  Dialekticky,  zvláště  po  pražsku,  dlouží  se 
(2.  strana)  také  rádo  i:  pivo,  jinde  a:  kašel  (Pis.,  Plz.,  Roud.),  jinde  zase  a  se 
krátí:  kamen,  skala  (Přb.).  Str.  4:  článek  Pis.,  vaček  Jičín.  Str.  5:  nůsek  Pis. 
Plz.  (obyčejně).     Str.  6:  spisek.     Str.  7:  obžinky,  dožinky  (obyčejně). 

Str.  8 :  slunko  není  deminutivum  od  slunce,  nýbrž  '  od  neužívaného  sluno. 
Nedobře  píše  spis.  zrcádko;  jeť  ovšem  deminutivem  od  zrcadlo,  avšak  dlo  není 
původni  přípona,  nýbrž  tlo;  z  tVhko  vysutím  I  povstane  tko.  Védárko,  skořápka 
(Plz.,  Pis.)  jako  studánka  (13)  vedle  studénka. 

Str.  9:  jidélko  (Pis.  Plz),  plátýnko,  pouzdérko,  pouzdýrko  (Pis.  Plz.).  Str.  10  ^ 
včala,  včalka,  včalička  říkají  také  na  Pis.  Plz.;  hnida  častěji  než  hnida.  Plucha 
vydá  pluška,  ne  plnžka. 

Str.  11:  lávka  (Pis.  Plz.).     Str.  13:  sekyrka  (Pis.  Plz.). 

Ze  všech  úvah  o  kvantitě  vysvítá,  že  podléhala  rozmanitým  vlivům,  vymy- 
kajíc se  nezřídka  i  základním  pravidlům  jazykovým,  jako  sirka,  kde  přec  i  po* 
vstalo  z  ^  a  tudíž  by  mělo  býti  i. 

Spis.  mohl  dojíti  aspoň  v  některé  příčině  jasnějších  výsledkův,  kdyby  byl 
vzal  v  úvahu  i  ta  jména,  jež  svou  povahou  zůstávají  původní  kvantitě  věrnější. 
Jsouf  to  vlastni  jména  i  osobní  i  místní,  jichž  spis.  si  naprostp  nepovšiml.  Uvá- 
díme na  př.  jen  Čapek,  Nosek,  Horka,  Lhota  proti  nynějšímu  čápek,  nůsek,  hůrka, 
lhůta.  Taková  vlastní  jména  nesmějí  býti  opominuta  při  novém  zkoumání  o  kvan- 
titě, ana  jsou  nejspolehlivějšími  svědky  starodávných  zásad  v  té  příčině.     Red. 

14.  Odmiana  r2eczownika  w  jazyku  staropolskim  na  podstawie  ko- 
deksn  Floryaúskiego  ze  stanowiska  gramatyki  porówiiawcz^. 

Napisal  Alojzy  Steíner.     Zpráva  c.   k.   gymn.  v  Brzežanech   za  rok  1888. 
8^  53. 

Spis.  obrav  si  úkolem  vylíčiti  sklonbu  substantiv  stpol.  na  základě  kodexu 
Floryanského  se  stanoviska  mluvnice  srovnávací,  obrací  se  nejdříve  proti  mínění 
Kopitarovu,  dle  něhož  se  žaltář  ten  skládá  z  3  částí.  Avšak  spis.  včet  se  bedlivě 
a  důkladně  v  žaltář,  nabyl  prý  dle  úvah  Nehringových  dojmu,  jako  by  celý  text 
plynul  z  jednoho  a  téhož  zřídla,  a  různosti  jazykové  že  vznikly  toliko  interpola- 
cemi a  změnami  přepisovačů ;  proto  také.  tvrdí  spis.,  že  jazyk  žaltáře  jest  jazykem 
jednolitým. 

Chtě  toho  dokázati,  zkoumá  spis.  deklinaci  substantiv  stpol.  a  bledí  kon- 
covky jejich  ve  shodu  uvésti  s  koncovkami  příbuzných  jazykův,  zvi.  litevštiny, 
řečtiny  a  sanskrtu.  Než  nezachoval  zde  té  míry,  jaká  jest  žádoucí  v  programmě, 
v  němž  dle  výslovného  znění  zákona  mají  rozpravy  psány  býti  směrem  přesně  vě- 
deckým. Toho  spis.  kdyby  byl  dbal,  mohla  se  rozprava  jeho  scvrknouti  na  dobrou 
čtvrtíQQ,  nebof  spis.  maje  předpokládati,  že  píše  pro  znalce  a  ne  pro  laiky  (jakož 
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se  takové  věci  y&bec  laikftm  nehodí),  měl  všecko  zbytečné  vynechati,  co  je  vůbec 
známo  a  o  čem  nejznámější  slovanští  filologové,  jako  Schleicher,  Miklošič  zevrnbně 
pojednávají.  Při  tom  dvě  věci  nás  zarážejí:  jednak  že  spis.  ani  se  nezmiňuje 
o  jiných  pracích  sem  spadajících,  jako  o  Nehringové  vydání,  jednak  že  vývody 
jeho  spočívají  na  zastaralých  zásadách  jazykozpytných,  an  odvozuje  slovan.  tvary 
pi^mo  ze  sanskrtn,  jako  by  z  něho  jazyky  slovan.  pocházely,  tak  na  př.  genitivní 
a  vyvozuje  ze  sanskr.  as,  Z  asja  nemfiže  nikdy  povstati  á,  nýbrž  oso^  jako  aka.- 
zuje  čes.  sg.  gen.  česo,  stsl.  čbso;  rovněž  go  (to-go)  nepovstalo  ze  sja. 

Kdybychom  pak  chtěli  vyčítati  všecky  nesprávnosti  aneb  nedostatečně  odů- 
vodněná tvrzení,  bylo  by  nám  pi41iš  rozsáhlou  konati  práci,  neboť  nedostatkův 
takových  jest  hojně.  Spis.  slibuje  na  konec,  že  příště  objasní  sklonbu  i  ostatních 
částek  jmenných  jazyka  stpol.;  má-li  míti  práce  jeho  opravdovou  cenu  vědeckou, 
jest  mu  předevMm  obeznámiti  se  s  nejnovějšími  výtěžky  slovan.  jazykozpytu  a  pak 
uskrovniti  se  ve  svých  výkladech  na  míru  co  nejmenší,  by  se  vůbec  známé  věci 
zbytečně  nevykládaly.  i2eď. 

15.  O  duále  v  éedtině.     Napsal  J.  Pelikán.    XXIY.   výroční   zpráva  c.  k. 
vyšš.  gymnasia  v  Hradci  Králové  za  rok  1888.  8^  17. 

Spis.  zkoumá,  jak  dalece  užívala  duálu  stará  čeština  při  určitých  pojmech. 
Příkladův  uvádí  hojně  z  různých  památek,  pomíjeje,  jako  jinde,  i  zde  BK.  a  RZ. 

Že  by  latinské  octo  bylo  vzniklo  analogií  duálu  (2),  není  správno,  srov.  škrt. 
aštá;  lit.  asztůnl,  stsl.  osmb,  jež  předpokládají  původní  tvar  na  -m-i,  srv.  septeno, 
decem.  Místo  kollektivní  komposita  (dvandva)  lépe  jest  říkati  slučovací  kom- 
posita.  Komparativ  hlouběji  jest  nesprávný  místo  hloub.  Chyb  tiskových  není 
rozprava  prosta,  na  př.  zájmem  (13)  m.  zájmen;  jím  (13)  m.  jim  a  j.       Bed, 

16.  Z  cesty  Palestýnou.     Vypravuje  P.  Jaroslav  Sedláéek.     Výroční  zpráva 
c.  kr.  české  reálky  Pražské  za  školní  rok  1888. 

Cestopis  svůj  auktor  počíná  vyplutím  z  Oděsy;  hlavními  stanicemi  má  Caři- 
hrad,  Beirut  (odtud  návštěva  Damašku),  Kaiffu  (vycházka  na  Karmél),  Nazaret 
(vycházka  na  Tábor),  Nablús  a  Jerusalem  (odtud  návštěva  Ain-Kárima,  jeskyně 
sv.  Jana  na  poušti,  Betléma,  Betfage  a  Bethanie);  návrat  do  vlasti  vykonán  přes 
Jafu.  Pan  spisovatel  vypravuje  slovem  stručným,  prostým  a  vroucí  zbožností  po- 
svěceným ;  všímaje  si  bedlivě  znamenitostí  místních  i  kras  přírodních,  zkušenost 
vlastní  proplétá  zhusta  vzpomínkami  dějinnými;  každou  větu  zdobí  pel  vypravo- 
vání na  autopsii  založeného,  pravdivost  a  přesvědčivost.  Kdo  jsi  mysli  zbožné  a 
citu  prostého,  nejednu  stať,  jmenovitě  pak  „Chrám  Božího  hrobu*',  čísti  budeS 
s  hlubokým  pohnutím ;  kdo  po  Palestýné  míníš  se  porozhlédnouti,  nalezneš  v  našem 
Cestopisu  mnohý  pokyn  vzácné  ceny  praktické. 

V  jazykové  stránce  nápadný  jest  nedostatek  pevného  řádu  ve  vokalisaci  před- 
ložek a  ve  psaní  názvů  a  předem  adjektiv  od  vlastních  jmen  odvozených ;  pří- 
kladem vytkneme  jen :  Svatá  země  (str.  36),  Svatá  Země  (37),  svatá  země  *(37), 
Bvaté  Zemi  (37).  František  Sobek. 

17.  Jaký  byl  pAvod  robot  a  jak  vzniklo  nevolnletri.    Sestavil  prof. 

Jos.  Síeorál.     Výroční  zpráva  zemské   střední  školy   hospodářské  v  Přerově 
za  školní  rok  1887—8. 

Co  do  obsahu  práci  svou  karakterisuje  auktor  sám  slovem  „sestavil**  a  jest 
opravdu  jen  sestavením  jednotlivých  skutků;  téměř  nikde  nehleděno  ku  příčinám 
a  následkům,  téměř  nikde  k  souvislosti  činitelů,  tak  že  v  celé  úvaze  nalezneš 
sotva  sledy  pragmatismu,  a  práce  není  tudíž  odpovědí  ku  mnohoslibnému  nadpisu. 
Jiné  hlavní  vady  úvahy  té  vzešly  odtud,  že  auktor  buď  málo  si  všiml,  buď  nepo- 
užil děl  ani  takových,  která  každému  jsou  na  snadě,  na  př.  spisův  Adámkových,  a  že 
v  těch    kuBÍch,    které  čerpal  z  dějin  Palackého,   jinde    neměl    pevné  ruky,   jinde 
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▼ybral  přílii  mnoho,  což  pak  jsonc  mrtvým  kapitálem  spůsóbilo  jasnosti  obrazu 
celkoTého  téikou  pohromn.  Jinak  nemůžeme  ne  vy  tknouti  véci  těchto:  str.  1. 
O  národě  slovanském  (m.  o  národech  slovanských) ;  str.  8.  Syn  jeho  (Boleslava  I.) . . . 
panství  své  daleko  za  hranice  (čeho?)  rozšířil;  str.  10.  Původcem  zakládání  osad 
německých  byl  král  Přemysl  Otakar  L;  str.  14.  Byly-Ii  války  husitské  přesně 
náboženské,  nesnadno  rozhodnouti  — ,  jejichž  obsah  nesrovnává  se  s  pravdou. 

Co  do  formy  patrná  jest  všade  snaha  po  správnosti  jazykové;  některých 
věci  vSak  bychom  přece  nenapsali:  str.  1.  (říše  Samova)  opět  se  rozpadla  (zase), 
majitelé  (majetníci,  držitelé);  str.  6.  též  i  (jednoho  z  nich  dosti),  země  české 
(české,  nebo<  po  našem  jest  země  Česká  =  cechy,  zemí  českou  bylo  na  př.  Slezsko); 
str.  7.  poprvé  (po  prvé);  str.  8.  i  jinde:  poněvadž  ale  (ale  poněvadž);  str.  10. 
za  těchže  (týchž),  vrchole  (vrcholu);  str.  12.  povinnen  (povinen),  výminka  (na  tom 
místě  má  státi  výjimka);  zařízení  to  se  více  nepřipomíná  (již).  Bylo  to  svedení 
se  sebe  nařknuti  krádeže  (svodem  člověk  sváděl  se  sebe  nařknutí  z  krádeže). 

František  Sobek. 

18.   Die  Beziebungen  der  Slaven  nnd  Avaren  zum  ostrSmischen 
Beiehe  unter  der  Regierung  des  Kaisers  Heraklius.  Von  Ph.  Dr. 

Mathias  Bypl.  Programm  der  deutschen  k.  k.  Staats-Realschule  in  Budweis, 
yerOffentlicht  am  Schlusse  des  Schuljahres  1888. 

Po  krátkém  úvodu,  jehož  obsahem  historická  důležitost  Cařihradu,  spisovatel 
vylifiuje  na  základě  pramenův  i  knih  dějepisných  nájezdy  slovanské  i  avarské  na 
půlostrov  Balkánský  až  do  r.  626.  Jest  to  přehledné  vypravování  věcí  známých, 
kterak  totiž  Slovené  zaplavovali  a  sužovali  země  byzantské,  kterak  Avarové,  se- 
díce pevně  v  Uhrách,  založili  si  velikou  říši  po  vlastech  nejvíce  slovanských,  a 
kterak  Heraklius  nesmírně  pokořen  byv  věrolomností  chagana  avarského  i  Ghos- 
hrůsa  U.,  náhle  stane  se  rekem  a  vytrhne  potrestat  Peršanův.  Zvláštní  oddíl  práce 
věnován  jest  obležení  Cařihradu  r.  626  od  Avarů  na  souši  a  od  Slovenu  na  Zlatém 
Rohu,  jež  samo  o  sobě  a  ve  svých  následcích  líčeno  jsouc  na  základě  pramenů, 
tvoři  jádro  celého  pojednání.  Cařihrad  spasil  se  tehdy  v  první  řadě  lstí,  ale  také 
vytrvalostí  svého  obyvatelstva,  jež  nabádáno  jsouc  patriarchou  Sergiem  kromě  svého 
obyčeje  opět  jednou  místo  k  penězům  sáhlo  k  meči.  Lstí  zničeno  jest  loďstvo 
a  slovanské  jeho  mužstvo,  načež  chagan  ustav  obléhati  Cařihrad  s  hrozbou  odtrhl 
od  města  (8.  srpna).  Zmařené  toto  Avarův  předsevzetí  bylo  uhněteným  Slovanům 
heslem,  aby  setřásli  se  sehe  těžké  jho  avarské:  první  osvobodili  se  Korutané  a 
ČechoTé.  Té  doby  Charváti  ze  Zakarpatí  proniknuvše  s  mečem  y  ruce  (a  nikoli 
podnícením  a  podporou  Avarův  1)  sídly  oslabených  Avarův,  usadili  se  jako  vítě- 
zové ▼  Blyrii,  kdež  jali  se  panovati  Avarům  i  Řekům  a  spolek  učinili  s  Herakliem 
proti  Avarům.  Episodicky  vložena  jest  krátká  úvaha  o  bytech  i  starších  dějinách 
charvátských  a  srbských.  Za  Charváty  přišli  na  půlostrov  Balkánský  Srbové  a 
stali  se  jejich  sousedy.  Obojí  tito  Slované  přitrhli  do  nových  vlastí  svých  v  pevném 
pořádka  a  vědomi  sobě  jsouce  národního  příbuzenstva  svého ;  jinak  Slovené,  jejichž 
návštěyy  pobalkánské  nebyly  než  výpravy  loupežné  aneb  aspoň  podniky  bez  plánu. 
Odtud  vysvětluje  se  vznik  států  srbsko- charvátských  a  zánik  i  bulharské  jařmo 
Slověnův.  Zavírá  se  tato  stať  pohledem  na  říši  Byzantskou  ve  2.  polovině  vlády 
Herakliovy  i  na  byty  Slovanů  všech  a  otázkou,  čím  to,  že  mohutný  národ,  jakým 
za  Sama  ukázali  se  býti  Slované,  po  něm  ochabnul,  až  ocitl  se  ve  smutné  obraně, 
dokud  nebyla  zřízena  říše  Veliké  Moravy. 

Tůdči  myšlenky  odpovědi  jsou:  1.  Slované  neměli  značnější  moci  ústřední, 
nebo€  zřízení  jejich  jsouc  demokratické  ničilo  všelikou  snahu  po  samovládě.  Slo- 
vané byli  pokojní  rolníci,  až  od  nepřátel  svých  naučili  se  vládnouti  mečem,  což 
uměli  zajisté  důkladně  za  svého  stěhování ;  bojovnost  jejich  potrvala,  dokud  nena- 
byli nových  sídel,  vhodných  k  orbě ;  po  té  uměli  třímati  pluh  i  meč  rovnou  mérou. 
Pnrni  samostatnosť  připravil  Samo  Slovanům  západním  po  vzoru  německém.  2.  Na 
Balkánském   pfllostrově  severní  Slovené  upadli  v  jařmo  balharskéj   čfm^    zmařeno 
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sloučení  jejich  s  ostatními  Slovany  pobalkánskými ;  podobně  Srbové  a  Charváti, 
získáni  byvše  od  Heraklia,  odcizeni  jsou  SlověnAm  vAbec  a  bulharským  zvlá&tě. 
3.  Mezi  Slovany  hned  za  prvních  věkA  jest  dvojí  proud  kulturní  (dvojí  obřad  ná- 
boženský). 4.  Slované  usadili  se  ponejvíce  v  krajinách  liduprázdných  a  zpustlých 
a  čistota  krevní  a  spAsobiiosť  státotvorná  stojí  k  sobě  takořka  v  poměru  opačném. 
5.  Slované  měli  to  neštěstí,  že  nevyspěvše  ještě  ve  zralost  politickou,  dostali  se 
do  styku  se  surovými  kmeny  finskotatarskými  a  potom  vydáni  byli  útokAm  říše 
Francké. 

Tot  stručný  obsah  zajímavé  úvahy  Ryplovy,  při  nížto  dlužno  vytknouti  s  po- 
chvalou také  naprostou  objektivnost  auktorovu.  František  Sobek, 
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Je-li  při  známce  na  vysvědčení  taková  poznámka.  Že  86  Jí  známka 
rnfii  (na  př.  v  písemním  nedostatečný,  písemní  práce  chatrný,  vědomosti  kusé), 
náleží  žáku  Yysvédéení  druhé  třídy  se  známkami  v  těch  kterých  předmětech 
nedostatečnými. 

Yystonpí-li  žák  nedlouho  (na  př.  třeba  4  neděle)  před  ukonéením 

polouletí,  nenáleží  mu  vysvědčeni  na  odchodnou,  nýbrž  po  rozumu  vys.  minist. 
výnosu  ze  dne  6.  října  1887,  čís.  13510,  jen  vysvědčení  semestrální,  které 
ovšem  teprve  po  ukončení  semestru  vydáno  býti  smí.  (C.  k.  školní  rada  zemská 
v  Praze,  9.  pros.  1888,  č.  38.653.) 

Ředitelstvo  se  vybízí,  aby,  bylo-11  posud  sprofitřno  zasálání  proto- 
kolů, od  nynějška  protokoly  o  řádných  i  mimořádných  poradách  sboru  uči- 
telského opét  pravidelně  sem  předkládalo  a  k  protokolům  o  poradách  měsíčních 

též  hospitační  zprávy  připojovalo. 

Probrané  učivo,  tbemata  úloh  českých  i  německých  ve  vyšších  třídách,  the- 
mata  cvičeb  řečnických,  seznamy  článků  nebo  míst  memorovaných  a  číselný  vý- 
sledek vyučování  (udáním  počtu  žáků,  kteří  v  tom  kterém  předměte  chválu  zaslu- 
huji, a  zase  těch,  kteří  požadavkům  nevyhověli)  bnďte  vykazovány  spůsobem 

přehledným  v  referátech  o  jednotlivých  třídách;  posouzení  pak  mravů,  pilnosti 
a  kde  toho  třeba,  též  prospěchu,  jakož  i  prostředky,  jichž  užito  neb  o  kterých  se 
sbor  učitel,  usnáší  k  napravení  nedostatků,  buďte  podávány  v  protokole  samém. 
(C.  k.  škol.  rada  zem.  v  Praze,  27.  listop.  1888,  č.  44  381.) 

Každý  návrh  pro  bibliothekn  žákovskou  má  býti  podepsán  od 

toho,  kdo  knihu  navrhuje  a  tedy  se  za  její  obsah  ručí. 

Nemá  nic  býti  zakupováno,  o  čem  se  sbor  učit.  neusnesl  a  čeho  školní  rada 
zem.  neschválila.     (C.  k.  škol.  rada  zem.  v  Praze  18.  pros.  1888,  č.  45.087.) 

Dle  sdělení,  jež  došlo  c.  k.  škol.  rady  zem.,  neprovádí  se  prý  všude  spo- 
lehlivým spůsobem  péée,  kterou  jsme  výnosem  svým  ze  dne  9.  dub.  1888,  č,  9481, 
ředitelům,  pokud  so  týče  správcům  nařídili,  aby  žáci,  v  jejichž  rodinách  (bytech) 
nakažlivé   nemoci    vypukly,   byly  ihned  od  návštěvy  školy   vzdáleni,  a  neobrací  se 

prý  nutná  pozornost  k  tomu,  by  se  nakažlivé  nemoci  nerozšiřovaly. 

Vyzýváme  ředitelstvo,  by  se  co  nejvécší  pozornost  obracela  ku  provádění 
předpisův,  jež  se  týkají  zamezování  nakažlivých  nemocí  ve  školách,  k  zachováváni 
čistoty  a  ku  školníuiu  zdravotnictví  vůbec.  (C.  k.  škol.  rada  zem.  v  Praze,  dne 
25.  pros.  1888,  č.  48.341.) 

Ve  třidáeh  sonbéžných  budiž  bedlivě  k  tomu  přihlíženo,  aby  postnp 
n  vyučováni  byl  pokud  možná  shodný,  čehož  bude  snadno  docíliti  častými  vzá- 
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jemnými  dohovory  učitelův.  (C.  k.  Skol.  rada  zem.  v  Praze,  dne  2.  ledna  1889, 
č.  47.461  ex  1888.) 

Jeho  Excellence  pan  c.  k.  ministr  kultn  a  očhy  vys.  výnosem  ze  dne  28.  pros. 

1888,  L  25.601  nedal  místa  žádosti,  ahy  nčehná  kniha:  ^^Šanda,  MěHctvi 
pM  Tyšíi  třídy  střed.  Skol,  dii  I.  a  11.^^  obecně  byla  schválena,  avšak 
svolil,  by  na  téch  ústavech,  kde  kniha  ta  jest  zavedena,  žáci  postupojicí  až  do 
pravidelného  nkončeni  svých  stndií  ji  nžívali. 

Počínigic  školním  r.  1889/90  nesmi  řečená  kniha  na  žádnám  ústavě  více 
do  y.  třidy  býti  zayedena.  (C.  k.  Skol.  rada  zem.  v  Praze,  9.  led.  1889, 
í.  153.) 

Jak  nám  c.  k.  místodržitelstvo  připisem  ze  dne  30.  listopadn  1888,  ě.  30.151, 
sdělilo,  shledal  c.  k.  nejvyšší  účetní  dvůr,  že  ve  kvitancich  z  diet  a  cestovních 
výloh  pi4  střed,  školách  v  cechách  proti  ustanovení  výnosu  finančního  ministerstva 
ze  dne  3.  října  1884,   č.  26.210,  se  vždy  neudává,   kolik    ZÚétOTaného   ob- 

nosn  na  diety  a  kolik  na  eestovní  výlohy  vypadá,  a  nařídil  zároveň, 

by  cestovní  účty  professorův  a  učitelův  střed,  škol  budoucně  ředitel  toho  kte- 
rého ústavu   řádně   potvrzoval.     (G.  k.  škol.  rada  zem.  v  Praze,  dne  2.  ledna 

1889,  č.  46.360,  ex  1888.) 

Výnosem  ze  dne-  3.  listopadu  1880,  č.  26.453,  bylo  ředitelstvu  připomenuto, 
že  úřady  a  ústavy  podléhající  c.  k.  školní  radě   zemské   své  dopisy   a  sla- 

iebni  balíky  svčdéid  é.  k.  vyslanectvům  a  konsnlárnim  úřadům 
v  fizozemsku  frankovati  (vypláceti)  máji  a  že  z  povinnosti  této  vyňaty 

jsou  toliko  úřední  dopisy  do  Turecka,  kde  c.  k.  úřady  poštovní  zřízeny  jsou. 

Během  let  stalo  se  pak  zvykem  jak  při  c.  k.,  tak  při  k.  uherských  úřadech, 
že  úřadové  tito  služební  dopisy  své  svědčící  c.  k.  vyslanectvům  a  konsularním 
úřadům  v  cizozemsku,  nezasýlali  přímo  těmto  úřadům,  nýbrž  že  je  předkládají 
ministerstvu  záležitostí  zahraničních,  aby  je  dále  dopravilo,  nehledíce  k  tomu,  zda 
8  úřady  těmi  kurýrní  spojení  jest  či  nic. 

Jak  ministerstvo  záležitostí  zahraničních  výslovně  podotýká,  jest  taková 
praxe  nejen  neprospěšna,  proto  že  spojena  jest  s  průtahem  a  tudíž  se  ztrátou 
času,  což  v  nutných  případech  věci,  o  kterou  jde,  snadno  na  škodu  býti  může, 
ale  má  pro  jmenované  ministerstvo,  které,  kde  kurýrního  spojení  není,  samo  na 
poštovní  spojení  odkázáno  jest,  také  ten  následek,  že  v  takových  případech  výdaje 
za  porto  samo  uhrazovati  musí,  které  do  roka  značnou  částku  činí  a  jmenovanému 
uňnisterstvu  dle  oboru  působnosti  jeho  nikterak  nenáležejí. 

Ministerstvo  záležitostí  zahraničních  vysýlá  pak  kurýry  toliko  do  Londýna, 
Paříže,  Mnichova,  Stuttgartu,  Drážďan,  Berlína,  Petrohradu,  Varšavy,  Bnkurešti, 
Srédce  (Sofie),  Cařihradu,  Říma  a  Benátek,  a  sice  vždy  po  14  dnech  vyjímajíc 
Petrohrad  a  Varšavu,  kam  kuiýrové  se  řidčeji  a  nepravidelně  vysýlají. 

Do  míst  právě  uvedených  jest  ministerstvo  záležitostí  zahraničních  ochotno 
dopravu  služebních  zásylek,  které  se  jemu  v  obálce  adressou  opatřené  a  zapeče- 
těné dodají,  i  dále  zprostředkovati. 

Stran  všech  ostatních  míst,  do  kterých  ministerstvo  záležitostí  zahraničních 
i  vlastni  dopisy  také  jen  poštou  zasýlati  může,  musí  ono  pro  budoucnost  odepříti 
takové  zprostředkování  z  důvodů  věcných  i  finančních. 

Následkem  výnosu  vys.  c.  k.  ministerstva  kultu  a  učby  ze  dne  3.  prosince 
1888,  č.  2185,  upozorňujeme  ředitelstvo  na  tento  stav  zmíněné  záležitosti  a  uklá- 
dáme  jemu,  aby  se  zprostředkování  ministerstva  záležitostí  zahraničních  dožado^ 
válo  toliko  pro  služební  zásylky,  které  se  mohou  vypraviti  kurýrem,  při  čemž 
v  záležitostech  nutných  ještě  uvážiti  třeba,  zda  by  se  přímé  cestě  poštovní  neměla 
dáti  přednost  před  dopravou  kurýrní,  která  jest  jen  občasnou  a  stran  Petrohradu 
i  Varšavy  zcela  nejistou.  (C.  k.  školní  rada  zemská  v  Praze,  27.  ledna  1889, 
č.  46JÍ53,  ex  1888.) 
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Dle  oddílu  9.  oběžníku  c.  k.  genertiního  ředitelstvft  rakouských  drah  státních 
ze  dne  20.  května  1885  vyhlášeného  ve  Věstníku  vys.  c.  k.  miui$ter9tva  kultu  a 
učby  ze  dne  15.  června  1885  v  částce  XII.  pod  č.  27.  mají  ,,trvalé^'  leg^itimace 
vydané  aktivním  c.  k.  státním  (a  dvorním)  úředníkftm  pro  trati  rakoaských  drah 
státních  platnosť  toliko  v  kalendářním  roce,  v  němž  vydány  byly,  a  migí  se  ne- 
platné legitimace  koncem  roku  generálnímu  ředitelstvu  odevzdati. 

Spolu  připomínáme,  že  generální  ředitelstvo  tobolky  na  nové  „trvalé''  legi- 
timace na  rok  1889  k  vydání  pohotovu  už  má  a  sice  za  výrobní  cenu  30  kr.  za 
jednu  tobolku;  jak  už  při  prvním  vydání  ustanoveno  bylo. 

Co  se  týče  zejména  vrácení  neplatných  legitimací  podotýká  se,  že  postačí, 
vrátí-li  se  tobolky  tak,  jak  vydány  byly,  pročež  nic  nevadí,  aby  podobizny  z  micb 
se  vyňaly  a  pro  trvalé  legitimace  na  rok  1889  vydané  se  upotřebily,  pokud  ovšem 
nýtky  připevniti  se  mohou. 

Konečně  upozorňujeme,  že  do  seznamu  trati  podřízených  c.  k.  generálnímii 
ředitelstvu  rakouských  státních  drah,  pro  něž  zmíněné  legitimace  platí,  vložiti 
nutno  nové  otevřené  trati  státních  drah  Siverič  —  Enin,  Horažďovice  —  Klatovy, 
Janovice  —  Domažlice  a  Horní  Cerekev  —  Tábor,  pak  nově  otevřenou  místní  dráha 
Hanušovice  —  Ziegenhals,  na  níž  c.  k.  generální  ředitelstvo  dopravu  převzalo,  a 
konečně  trati  státních  drah  Kriegerdorf  —  Rymařov,  Erbersdorf  —  WtLrbentba), 
Mtlrzzuschlag  —  Neuberg  a  Unter-Drauburg  —  Wolfsberg,  na  nichž  jnienované 
řiditelstvo  1  ledna  1889  dopravu  zahájilo.  (C.  k.  školní  rada  zem.  v  Praze  dne 
24.  ledna  1889,  č.  1521.) 

Přednádky  z  obora  Slavistiky  a  příbuzných  věd  koná  na  universitě 
Peitské  Oskar  Asbóth  v  roce  1888 — 9  tyto:  I.  sem.  Ruská  mluvnice  pro  začá- 
tečníky. Drobnějších  povídek  Turgeněva  čteni  v  ruském  originále.  H.  sem.  Snad- 
nější ruská  čtení  pro  začátečníky.  Četba  básní  Kolcova  v  ruském  originále.  PA- 
sobení  církevně-slovanského  jazyka  na  ruský  jazyk  spisovný. 

PráTO  veřejnosti  uděleno  jest  Y.  třídě  soukr.  gymnasia  českého  v  Uher- 
ském Hradišti. 

Nqvěcii  dalekohled  ▼  Cechách  stal  se  migetkem  soukromé  hvězdárny 
prof.  Dra.  V.  Šafaříka  na  Yinohradech.  Refraktor,  o  němž  dnes  zprávu  přiná- 
šíme, proveden  byl  r.  1858  v  proslulých  dílnách  Alvana  Clarka  v  Bostonu  pro 
anglického  pozorovatele  Dawese  v  Haddenhamu.  Jest  to  první  stroj  Alvana 
Glarka,  kterýž  do  Evropy  se  dostal  i  vyniká  zvlášť  v  optické  části  neobyčejnou 
dokonalostí.  Objektiv  má  22  centimetrů  v  průměru  a  ohniskovou  dálku  3  metry, 
jest  proveden  ze  skla  ulitého  v  Birminghamu  od  firmy  Chance  Brothers  i  dává 
tak  dokonalé  obrazy,  že  děli  i  nejtiže  rozluštitelné  dvojhvězdy  (na  př.  7*  Andro- 
medy),  jakž  tomu  nasvědčují  práce  Dawesovy  v  tom  oboru  zvláště  vynikající. 
Kresby  Marse  v  nevalně  příznivém  podnebí  anglickém  r.  1862  Dawesem  prove- 
dené, vynikají  podrobnostmi  tak  dokonale  pozorovanými,  že  dnes  i  od  nejlepšího 
znalce  povrchu  Maršová  Schiaparellia  v  Miláně  poldádány  jsou  z  nejcennějších. 
Jak  známo,  jest  dnes  firma  Glarkova  nejdovednější  v  hotovení  objektivů  věcšich 
rozměrů  a  jejich  rukama  prošla  velká  řada  výtečných  objektivů  od  15  cm.  počí- 
naje do  nejvěcších,  provedených  pro  Washington,  Pulkovu,  a  nejnověji  pro  obser- 
vatoř Idckovu  v  Kalifornii  (1  metr  v  průměru).  Od  smrti  Dawesovy  uložen  byl 
výborný  stroj  Clarkův  prof.  Šafaříkem  pro  Prahu  získaný  téměř  po  25  let  ne- 
použit ve  skladech  Londýnských,  odkud  teprve  v  ř(jnu  roku  minulého  byl  vy- 
proštěn. Obtížnou  rekonstrukci  stroje  Glarkova  převzala  chvalně  známá  firma 
bratří  Jos.  a  Jana  Frice,  majitelů  dílny  pro  stroje  geodetické  i  astronomické  na 
Vinohradech,    kdež   poslední  jemné  práce  na  stroji  právě  se  ukončuji.    (,,N.  L.**) 

Z  ři&Ského  soudu.  Říšský  soud  jednal  dnes  o  záležitosti,  kterou  správní 
soud  již  v  neprospěch  rozhodl   a  kterou  se  říšský  soud  zabýval  již  v  posledaim 
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období  9YéiD.  Čteii&řfim  naSim  jest  spor  znám.  Proféssor  obecního  reálného  gy- 
mnasia ve  Slaném  Dr.  Krecar  a  taméjSf  lékař  Dr.  Formánek,  kterýž  od  obce  do- 
stáTá  roční  remnperaci,  zvoleni  byli  do  obecního  zastnpitelstva,  a  politické  úřady 
Tolbo  tQ  potvrdily  navzdor  stížnostem  proti  ní  podaným.  Správní  sond  však  roz- 
bodoatí  politických  úřadft  zrašil,  á  české  místodržitelství  dle  platného  zákona  ma- 
silo  Tolbn  obou  prohlásiti  za  neplatnou.  Proti  tomato  zmfiení  volby  podal  Dr. 
Fonnánek  loni  stížnost  k  říšskému  soudu.  Tento  meritorni  nález  nevynesl.  Pro- 
biádl  toliko,  že  pokládá  se  za  kompetentní  k  rozhodnutí  pře.  Proto  že  však  o  ní 
rozbodl  již  správní  soud,  že  stává  v  případe  tomto  kompetenční  konflikt,  a  že 
řjáský  sond  zftstavi^je  vládě,  aby  rozřešení  konfliktu  toho  žádala  zákonným  spd- 
lobem  až  do  nejbližšího  období  říšského  soudu.  Zákon  ustanovuje  totiž,  že  tako- 
T^  konfllikt  kompetenční  mezi  správním  a  říšským  soudem  rozhodne  smíšený 
senát,  jemuž  předsedá  president  nejvyššího  a  kasačního  soudu.  Vláda  prohlásila 
Titk,  ie  takový  smíšený  senát  nežádá  a  že  je  také  předčasný  v  nynějším  stadiu 
pře.  Dosud  že  vláda  stojí  toliko  vftči  nálezu  jednoho,  totiž  správního  sondu,  a  že 
není  Tyloučena  možnosť,  že  říšský  soud  rozhodne  stejně,  jako  správní.  Teprve, 
kdyby  říšský  soud  vynesl  opačný  nález  nežli  správní  soud,  že  nastal  by  pro  vládu 
moment,  kdy  by  žádati  mohla,  aby  smíšený  senát  rozhodl,  který  z  obou  soudů, 
spráfní  či  říšský,  je  k  rozřešeni  pře  povolaným.  Následkem  toho  že  musí  vyčkati 
dfive  nálezu  říšského  soudu.  Proto  tento  dnes  o  stížnosti  Dra.  Formánka  merí- 
tomé  jednal.  Podavatel  stížností  i^al  se  sám  slova  a  ukazoval  k  tomu,  že  jeho 
předchfldce  zasedal  bez  závady  v  městské  radě  Slánské,  ačkoli  byl  obecním 
lékařem  ve  vlastním  smyslu  slova,  kterým  on  není,  proto  že  nemá  stálý  plat  od 
obce,  nýbrž  jen  remuneraci,  a  proto  že  nevzat  ani  do  přísahy.  Zástupce  stížnosti 
Dr.  £i8eU  shrnul  důvody  pro  volitelnosť  obecních  lékařův,  které  jsme  již  při 
prfidm  líčení  uveřejnili,  a  doložil,  že  celá  lékařská  intelligence  s  důvěrou  ve 
spraTodlivosť  soudu  říiského  čeká  jeho  nálezu.  Vládní  zástupce  rada  ministerstva 
vnitra  Dr.  Helm  prohlásil,  že  politická  správa  trvá  na  stanoviska,  že  Dru.  For- 
B^ovi  passivní  volební  právo  přísluší,  že  však  České  místodržitelství  bylo  dle 
zAkona  povinno,  rozsudek  správního  sondu  provésti.  Říšský  soud  vynesl  o  stížnosti 
Dra.  Formánka  ve  příčině  jeho  volitelnosti  do  obecního  zastupitelstva  ve  Slaném 
tento  rozsudek :  Podavateli  stížnosti  volitelnost  bez  odporu  náleží,  avšak  české 
B^stodržitelstvi  nedopustilo  se  žádné  nezákonnosti.  Ono  samo  podavateli  stížnosti 
pArodně  passivní  volební  právo  přiznalo  a  teprv  na  základě  nálezu  správního 
^ndu  volbu  jeho  zrušilo,  protože  mu  zákon  z  r.  1875  v  konání  nálezu  správního 
Bondn  ukládá.  Z  tohoto  důvodu  musila  stížnost  na  České  místodržitelství  být 
odmítnuta. 


Maturitní  themata  z  programmův  r.  1887—1888. 

A)  Z  češtiny. 
Jak  platné  služby  vykonává  nám  sklo? 

B)  Z  němčiny. 

Woranf  grůndete  das  Habsburgische  Haus  seine  Ansprttehe  auf  B((hmon  und 

Dogám? 

G)   Z  mathematiky. 

I  Řešte  rovnici :  1 2  a?»  +  a;*— 157  a?»— 157  a?»  +  a:  +  12  =  0. 

n.  YzdálenosC  středů  dvou  kruhů  c  =  210*8  dm,  společné  tečny  vnější 
>vír^í  úhel  a  =  40^  10';  odchylka  /?  společných  tečen  vnitřních  =  UO^*  40'.  Sta- 
MTte  poloměry  oboa  kruhů. 

m  Do  daného  kruhového  kužele  přímého  vepíše  se  koule  druhá  atd.  Jaký 
i«  loučel  povrchů  a  jaký  soačet  krychlových  obsahů  všech  koulí,  jež  se  takto  da- 
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nému  knželi  vepsati  mohou,  je-li  poloměr  podstavy  kužele  12  =  145  dm  a  sví- 
raji-li  jeho  přímky  povrchové  s  podstavou  úhel  /?  =  85^  34^ 

IV.  Ke  kruhu  a;"  +  y^  =  353  vedeny  tečny  s  přímkou  25a;  + 9y  =  18  úhel 
45®  svírající.  Jak  znějí  rovnice  těch  tečen  a  které  jsou  souřadnice  hokft  dotyčných. 

D)  Z  deskriptivy. 

I.  Bodem  m  ( —  3,  4,  5)  vésti  přímku  My  jež  přímku  A  [a  ( — 1,  —1,  2), 

I  (—6,6,6)]  protínajíc  |t  s  rovinou  G  [PX=150^  NX=.m%  H.  K  ploše 
kuželové  zobraziti  bodem  mimoležícím  m  tečnou  ||  s  danou  rovinou  q  a  nazna- 
čiti bod  dotyčný  na  ploše  té.  Řídící  čára  kruhová  je  na  první  průmětné,  jeji 
střed  8  (O,  5,  0),  poloměr  r  =  4,  vrchol  v  (6,  O,  5),  bod  m  (8,  2,  2).    Rovina  q  je 

II  s  osou  x^  jejíž  první  stopa  P  (y  =  — 2)  a  druhá  N  (jer  =  6).  UI.  Zobraziti 
perspektivný  obraz  pravidel,  osmistěnu  a  sestrojiti  meze  vlastního  i  vrženého  stina, 
jakož  i  vržený  stín  úseku  mn  na  osmistěnu.  Osmistěn  dotýká  se  vrcholem  svým 
(a)  roviny  základné  a  úhlopříčna  jím  procházející  je  na  rovinu  tuto  kolmá.  Yrchol 
a  (2,  —8,  0),  délka  hrany  =  7.    Úsek  mn  \m  (2,  O,  0),  n  (2,  O,  12)]. 

Distance  =40,  úběžník  rovnoběžných  paprsků  c  (a;=:15,  £r  =  — 1). 


Redakce  doSla  tato  díla: 

a)  Od    spisovatelů. 

Nowa  Zbérka  melodii  k  hornjotažiskim  pěsnjam.    Zhromadži) 

JiUdwig  Kuba.  Ze  zawodom  wo  narodnym  hudžbnym  wumjetstwje  hižiskich  Serbow. 
(Z  Časopisa  Mačicy  Serbskeje.)  Budyšin  1887.  8^  38.  78.  Cena  ?  Čím  dále 
tím  více  mizejí  národní  písně  a  s  nimi  mizí  značný  kus  ducha  národního,  a  neiif 
snad  bohužel  daleka  doba,  kde  všude  nivellisující  móda  je  úplně  vytlačí  v  zapo- 
menutí. A  přece  jest  v  nich  tolik  poesie,  tolik  bohaté  látky  k  poznání  národa. 
Proto  pozorujeme  na  všech  stranách,  že  s  jakýmsi  chvatem  se  národní  písně  vedle 
národních  pověstí  sbírají,  aby  se  ještě  v  čas  zachoval  ten  drobet,  jejž  zachovati 
lze.  Děje  se  tak  u  všech  slovanských  národův  —  u  nás  snad  nejméně  I  Vele- 
záslužné  se  tedy  podjal  práce  Cech  L.  Kuba,  an  v  národě  nejmenším  ze  svých 
bratří  slovanských,  jenž  nejvíce  ohrožen  jest,  chodě  dědinu  od  dědiny  po  Lu- 
žici studoval  a  sbíral  zbytky  národních  písní,  které  ještě  zachytiti  bylo  lze.  Aby 
pak  hudební  cena  jejich  vynikla,  připojil  zároveň  nápěvy  k  písním  sebraným, 
k  nimž  přidal  i  četné  z  jiných  sbírek. 

y  úvodě  k  písním  těm  pojednává  spisovatel  o  hudebním  umění  lužických 
Srbů,  načež  vykládá  o  prostonárodních  nástrojích  jejich,  totiž  o  huslích  srbských, 
tarakavě  (píštale  podobné  klarinetu,  ale  trochu  tenči),  dvojích  dudech  (s  měchem 
a  kozlíkem)  a  lulavě  (píšťale) ;  na  konec  klade  texty  písní,  jež  sám  sebral.  Pře- 
jeme si  ze  srdce,  aby  kniha  tato  došla  co  nejvěcšího  rozšířeni  jak  k  vůli  krásným, 
svérázným  písním  lužickým,  tak  i  proto,  že  snahy  spisovatelovy  zasluhují  co  nej- 
lepšího ocenění :  nebo  jen  tak  spisovateli  nebude  ubývati  chuti  k  pokračování  v  zá- 
služné práci  té. 

Karze  Russische  Grammatik  von  Dr.  Oskar  Ásbóth.   Leipzig  1889. 

m.  8°.  X.  146.  Cena  ?  Peštský  professor  universitní  Ásbóth  napsal  dílo  toto 
bezpochyby  zvláště  pro  své  posluchače  a  sluší  vyznati,  že  mél  na  zřeteli  nejen 
praktickou,  ale  i  vědeckou  stránku  knihy;  výklady  jeho  zajisté  všude  spočívají 
na  půdě  vědecké,  zvláště  čásť  o  slovese.  Spis.  právem  nejednou  vytýká  důležitost 
přízvuku,  jenž  dodává  jazyku  zvláštního  rázu  jeho,  proto  také  označuje  všude 
přízvuk  i  v  paradigmatech  i  ve  cvičeních.  Uspořádání  knihy  jest  praktické: 
shrnuv  krátce  v  jedno  to,   co  potřebí   znáti  o  jednotlivých   zvucích,  počíná  hned, 


Drobné  Bprávy.  119 

lby  cvíčba  mobla  býti  volnějSf,  slovesem  ÓOTb,  ^^aio  a  roBopK),  načež  přecbázi 
ke  sklonbé  snbstanti?  a  ostatních  jmennj-ch  č&stek,  pak  probir&  zevrubně  sloveso 
i  zakončuje  mlavnici  krátkou  naakon  o  předponách  a  předložkách. 

K  zevrubnějšíma  vStípení  látky  nalézá  se  v  knize  hojně  vhodných  i  prakti- 
ckých příkladův  v  obon  jazycích,  totiž  ruském  (s  výslovností  až  po  str.  40)  a  ně- 
neckém.  Na  konec  pak  týmž  spůsobem  položil  několik  vhodných  kouskův  ku 
hsoL    Tisk  i  veškera  úprava  knihy  jest  velmi  úhledná. 

3HaHeHÍfl  HHo^ecTBeHHaro  qHCJia  b-b  pyccKOiMťB  HsuKt. 
A.  Ae.  IIoTe6HH.  BopOHencB  1888.  v.  8^  76.  Cena  ?  Spis.  ve  velmi  za- 
jímavém dílku  tom  uvažuje  o  významu  plurálu  substantiv,  jejž  roztříďuje  v  6  od- 
dilftv.  Ježto  zjev  ten  v  různých  jazycích  příbuzných,  čím  více  zpět  kráčíme,  tím 
tkodnéji  ae  objevuje,  časem  však  nezřídka  mizí,  netřeba  dokazovati,  že  také  v  staro- 
ieltině  ae  proti  nové  češtině  častěji  užívalo  pl.  mnohých  substantiv.  Třídí  pak 
ipiB*  pl.  co  do  významu  takto: 

1.  Pl.  hyperbolický  či  patheticus,  majestaticus,  reverentiae.  E  hojným  do- 
kladům spisovatelovým  dodáme  z  češtiny  některé  doplňky ;  sem  patří  na  př.  knihy, 
koížky  modlící ;  čísti  na  knihách ;  zváti  na  obědy ;  smlouvy  svatební ;  nepatří  však 
Km  H3X  HaBHd,  B^  HaBex'B^  nýbrž  na  str.  36,  nebof  jest  to  tolik  jako  „z  mrt- 
vých, Y  mrt\'ých,''  jak  jsem  dokázal  v  Kroku  L,  28.,  k  čemuž  dodávám:  z  svých 
navi  UmR  1159,  z  čehož  vysvítá,  že  i  v  češtině  může  se  pl.  doložiti  a  možná 
i  1  Dal.  čísti :  do  naví. 

2.  Pl.  k  označeni  jednotných  věci  pozorovaných  po  stiránce  množstva  částí 
Ba  př.  kalhoty,  bace,  gatě,  housle,  dudy,  gajdy,  moldánky,  varhany,  varhánky, 
^eští,  nožíky,  nůžky,  nosidla,  máry,  dveře,  vrata,  prsi,  saně,  vidle,  vidličky,  po- 
ilivky. 

3.  Pl-  dělitelných  věcí,  na  př.  zmrazky,  škvarky,  výpary,  strusky,  výčesky, 
pačesy,  čacky,  slivky,  kvasnice,  otruby,  sena,  Otavy,  sněhy,  ledy,  prachy  (obilní), 
písky. 

4.  Pl.  místa  na  př.  blata,  v  hlavách,  v  nohách  atd. 

5.  Pl.  času  na  př.  zoře,  o  obědícb,  o  svačinách,  o  polednách,  prvospy,  v  sú- 
arkf  RK.,  nešpory,  žně,  sena,  senoseky,  otavy,  obžinky,  ochmelky,  postřižiny, 
sratbj,  svátky,  kříže  (křížové  dni),  svátosti,  oltáře  (Boží  Tělo),  ohně  (sv.  Jana 
Křtitele),  přástky,  tácky,  močidla.  Napajedly,  jmeniny,  narozeniny,  krtiny,  námluvy, 
ČMMj  (od  těch  čas,  do  těch  čas),  doby  (v  ta  doby). 

6.  Pl.  stavu  na  př.  ve  tmách,  ve  snách,  nedostatky,  hněvy,  sváry,  vády, 
OBÍcfay,  úsměšky,  dřímky,  závody ;  nemoci :  pihy,  neštovice,  spalničky ;  instrumentál 
pL  velmi,  taky,  česky  atd.,  mlčky,  klečečky,  plačky  a  pod. 

b)   Od  nakladatelův: 

Progframiliy  poslaly  dále  tyto  ústavy:  gymn.  v  Kotoru,  gymn.  v  Břežanech, 
reálka  ▼  Písku. 

BayeroTa  Moravská  knihovna  pro  náš  lid.  Pořádá  a  vydává  Fr. 

Bayer.  v  Třebíči.  8^  Nakladatel  J.  F.  Kubeš.  Cena  seš.  (o  3-4  arších)  10  kr. 
loL  I.  (1888).  Seš.  8.     Hercegovskě  obrázky:  Gavran  PaSa.  Serdar  (J.  Třeštík). 

Časopis  taristů.  Red.  V.  Kur/.  V  Praze.  Nákladem  Klubu  českých 
t8rístíkv.  8*.  Cena  ročně  2  zl.  Ročník  I.  číslo  1.  čím  méně  u  nás  dosud  uči- 
■éao  v  přiéině  turistické  a  čím  více  nás  naši  sousedé  Němci  předhonili,  tím  upři- 
auiéji  vítáme  první  tento  a  jediný  podnik  český,  k  jakému  se  klub  turistů  českých 
hodlal.  Kdo  trochu  více  cestoval,  všude  se  žalem  pozoruje,  jak  jméno  české 
io  pozadi  xastrčeno,  a  to  netoliko  v  blízké  cizině  ale  i  v  samých  hranicích  vlasti 
mSí,  jako  oa  Šumavě  a  jinde.  Nadějeme  se,  že  klub  českých  turistů  se  o  to  po- 
>^  aby  ae  poměry  ty  v  náš  prospěch  změnily;  jedním  z  prostředkův  mu  má 
^ýti  avedeiiý  daaopis,  jemuž  z  plna  srdce  hojného  rozšíření  přejeme.     Obsah  Jeho. 


jest  teoto:  Polodennf  výlet  do  Šárky  se  3  Tlnisiiými  ilastracemi.    Taristé  ve  Svý- 
carskn  (E.  M.  Rntte).     Zprá?y  spolkové. 

Česká  Revue.  Red.  v.  Kuéera.  Ve  Vídni  1889.  8^  Cena  ročné  7  zl. 
Ze  seSitu  1.  a  2.  vyjímáme  (lánky  tyto:  Hr.  Lev  Tolstoj  jako  myslitel  (V.  MrStik). 
O  pessimismn  (H.  G.  Scbaner).  Lev  XICL  a  moderní  společnost  (H.  O.  Scbaner). 
Naše  literární  bilance  za  rok  1888  (Artnr).  '^O  starých  i  nových  Adamitech  (Ad. 
Heydnk).  —  O  listě  tomto  nelze  nám  dosud  pronésti  hotového  sonda,  z  jednotli- 
vých rozprav  viak  chvály  zaslahige  článek  O  pessimisma,  který  jest  psán  asi  v  tom 
směm  jako  Moderní  filosofie  J.  Dordíkova.  Článek  Mritíkflv  zaslnhvje  výtky  pro 
pravou  motaninn  ve  sklonbě  jména  Tolstoj.  Který  pak  pravý  znalec  ntitiny  a  slo- 
vanských jazyků  vůbec  by  mohl  vedle  Tolstého,  Tolstémn  napsati  ,a  Tolatoje,  po 
Tolstoje,  Tolstojova  docha,  dila  Tolstojova,  spisů  Tolstojových  ?"  a  tak  píie  spi- 
sovatel, jenž  nám  chce  líčiti  -dncha  výtečníkův  mských,  sám  patrně  ani  nesn^e 
ducha  jazyka  jejich!  Jak  by  se  tu  naše  ucho  vzpíralo,  kdybychom  říkali  Tlo- 
steje,  Tlustejův  místo  Tlustého?   Nešvar   takový  smlčetí,   bylo  by  jej  podporovati. 

Kapesoi  Blovnik  světový.  Sestavil  Josef  Rank.  V  Třebíči  1889. 
Nakladatel  Jindřich  Lorenz.  16^  Cena  sešitu  (o  22  str.  s  illustracemi)  15  kr. 
Sešit  1.:  A  —  Antibarbarus.  — Dilo  toto  veškerým  uspořádáním  svým  jest  jediné 
v  naší  literatuře  a  jsouc  prakticky  zařízeno  a  slušnými  illustracemi  ozdobeno 
dojde  zigisté  u  nás  co  nejhojnějšího  rozšíření,  poskytujíc  stručňounkým  obsahem 
zprávy  o  nejpotřebnějších  věcech  tomu,  komu  jde  hlavně  o  význam  toho  kterého 
předmětu  a  ne  o  zevrubný  o  něm  výklad.  Tisk  jest  velmi  úhledný  a  jasný,  ka- 
pesní formát  pak  k  tomu  příhodný,  by  slovník  mohl  býti  příruční  knihou  třeba 
i  na  cestách.  Slovnik  vyjde  úplný  ve  20  sešitech  a  celé  dilo  bude  státi  3  zl. 
Zevrubněji  promluvíme  o  něm,  až  se  bude  nalézati  celý  v  rukou  našich. 

KieBCKÍfl  yHHBepcHTeTCRÍH  HastcTifl.  Redaktor  V.  Ikonni- 
koVB.  V  Kievě.  8®.  Cena  ročníku  (12  svazkův  o  15—20  arších)  6Va  rub.,  se 
zásylkou  7  rublflv.  Ročn.  XXVUl.  Svaz.  11:  Náčrt  srovnávací  anatomie  svalstva 
tváře  živočichův  i  člověka  (J.  Popovkij.  Str.  87 — 102).  Sderoma  respiratorium 
(N.  Volkovič.  Str.  169 — 190).  O  vylučování  rtuti  z  organismu  močí  (V.  Borovskg. 
Str.  41 — 74).  K  památce  padesátiletého  objevení  chinonu  C**H*0*  (P.  AlexějevJ. 
Kritika:  Literatura  sv.  Graala  za  posledních  let  (N.  Daškevič).  Meteorologické 
tabulky  pro  Kiev  (K.  Žuk  a  G.  Florinskij)  za  květen  1888  průměrem:  tlakoměr 
745*9  mm.  (nejvěcší  průměr  752*4  dne  18.,  nejmenší  735*6  dne  26.).  teplota 
vzduchu  +14*4  C.  (nejv.  pr.  +^^'7  dne  19.,  nejm.  +^'6  dne  13.),  srážky 
0*8  mm.  (nejv.  7*4  dne  26. 

Muzemn.    Gzasopismo  Towarzystwa  nau6zycieli  szkót  wyžszych.    8^    Red. 
Maur.  Mafiszewski.  We  Lwowie.  Nákladem  Towarzystwa.   Rocznik  V.  Sešit  1. 
a  2.  O  r0ekonit/ch  i  istotných  tvadach  gimnaMyáw,  Napisa}  emeryt.    Mnohé  jsou 
stížnosti  do  škol,  ale  velmi  Často  neoprávněné,  avšak  v  tom  mají  pravdu,  že  jsou 
žáci  přetahováni:   v  jedné  třídě  učí  se  mládež   stále   mluvnici   latinské  a  řecké  a 
zmoci  ji  nemůže.    Tu  se  professor  nespokojíce  tím,  aby  žáci  rozuměli  vyloženému 
pravidlu,  ale  musí  se  ještě  učiti    nazpaměť   všem  paragrafům,    kterých  je  několik 
stovek,  a  ke  každému  z  paměti    citovati    aspoň    dva    příklady  vyňaté  z  mluvnice. 
Na  druhý  rok  se  professoři   změnili,   žáci   neučí  se  už  doma   žádné   mluvnici  na- 
zpaměť, professor  spokojuje  se,  umějí-li  svými   slovy  dáti  zprávu  a  místo  citovaní 
paragrafu  a  příkladův  zpaměti  žádá,  aby  rychle  ten  který  paragraf  v  mluvnici  vy- 
hledali, aby  jiné  přiměřené  příklady  tam   obsažené   předčítali  a  podobnost  ukazo- 
vali.    Oddechnou4i   si   žáci  z  latiny  a  řečtiny   necítíce  v  předměte   tom   přetaho- 
vání,  za  to    lase   celé   dni  a  noci   uči  se   mathematice  a  ještě   všeho   zmoci  ne- 
mohou.    Y  jiné  zase  třídě  žáci  věčně  toliko  píší  to,  eo  professor  mluvil,  a  doma 
mitto  toho,  aby  se  oddávali  učení,  musí  celý  čas  totéž  přepisovati  na  čisto;  pro- 
fessor toho  nežádá,  ale  oni  se  učí  z  těch  skript,  nebo  pro  toho  professora  nestává. 
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oíebných  knih,  onť  se  jich  Dedržf.  A  nyní  možná  si  představiti,  eo  se  děje  y  ta- 
kové oeSťastné  třídě,  která  se  dostane  pod  samé  takové  professory  1  Svatá  pravda, 
ie,  kde  není  paedagogův,  není  také  ačitelAv,  to  jest  nčitelAv  takových,,  kteří  hy 
Ukti  nepřetahovali  (kdo  není  dobrým  Btuďeem  povah  lidských,  nebnde  nikdy 
dobrým  paedagogem.  Red.).  Ale  odkDd  se  berou  ti  paedagogové?  Jeden  vstoupí 
i  tOQ  TlastDostí  pojednon  do  školy  a  jako  mladý  supplent  oči  výborně ;  jiný  nabude 
té  týboniosti  po  několika  a  jeětě  jiný  po  dlouhých  teprve  letech  praktiky ;  jiný  ko- 
neiné  sestará  se,  ale  paedagogem  nebude,  často  se  chválí  prospěch  obecných! 
Skol  proti  středním  a  to  tím,  an  učitel  obecných  škol,  než  do  školy  vstoupí,  jest 
k  tomn  naváděn,  kterak  má  jiné  učiti ;  toho  však  při  učiteli  gymnasijním  není. 
Hi  učitele  gymnasijního  skládá  kandidát  důkazy  před  kommissí  zkušebnou,  že  ví, 
jáfdk  meter  a  Jaké  prosodie  užíval  Plautus  i  Terentius  ve  svých  komediích,  na 
júé  tfídy  dělí  se  rukopisy  Horatiovy,  jakou  platnost  mezi  nimi  má  Blandinins, 
I  jikýeh  rukopiflfty  vyšly  oditiones  aldinae ;  kandidát  dovede  oceniti,  zda  Teiemach 
oWseeje  se  s  poptávkou  k  Mentorovi,  chce  se  uejprve  dověděti  o  jmené  hosté,  či 
o  jeho  otčině,  nebo  IHtsch,  Lehrs  i  Ameis  velice  se  tu  různí,  který  asi  z  těch 
lécocůr  tu  vážnoa  otázku  nejlépe  objasnil  atd. ;  totéž  lze  říci  i  o  jiných  před- 
■itech,  avšak  jest  otáska,  sda  ten,  kdo  takové  věci  dovede,  bude  také  dobře 
i&ti  naie  děti  ▼  gymnasiu.  A  kdyby  se  nadto  kommissi  zkušební  přihodilo  něco 
Siského  a  udělila  qualifikaci  člověku  s  vědomostmi  nepravě  tak  ohromnými  (a  s  lid- 
skými příhodami  třeba  přece  počítati),  tu  bychom  před  sebou  neměli  ani  paedagoga 
ai  podivuhodných  vědomostí.  Třeba  také  uvážiti  i  to,  že  z  professorův  univer- 
BlBích,  rozhodujících  o  qualifikaci  učitelově,  málokterý  byl  kdy  učitelem  a  nejeden 
í»  Ds  aniversité  jistou  veličinou,  nevynikal  výborností  paedagogickou,  jsa  někdy 
líitelem  gymnasijním.  Odkud  tedy  mají  se  bráti  paedagogové,  když  se  stát  o  ně 
i^KsUri?  A  poněvadž  prospěch  ve  školách  závisí  výhradně  na  paedagogovi,  proto 
o  priTé  qualifikaci  na  učitele  nemá  rozhodovati  zkouška  universitní,  nýbrž  kom- 
^liffe  paedagoffieká  ze  schopných  a  osvědčených  paedagogů  složená.  Takovými 
patdigogjr  by  měla  vláda  obsazovati  střední  školy  v  městech  universitních  a  kan« 
^^  navštěvující  výklady  fakulty  filosofické,  musili  by  navštěvovati  také  různé 
tHdj  středních  škol ;  z  toho  budou  míti  věcši  prospěch  než  z  pouhé  přednášky 
P^^^giky  a  zkoušky  z  ní.  Zkouška  universitní  má  býti  toliko  zárukou,  že  muž, 
JCBii  stát  má  svěřiti  vychování  svých  dětí,  jest  v  náležité  míře  v  naukách 
^^^^;  ostatek  by  měl  každý  učitel  býti  k  tomu  přijmi  ván,  aby  se  v  naukách 
s^ko  oboro  dále  vzdělával,  a  kdo  by  to  pracemi  literárními  prokazoval,  měl  by, 
i^  redakce  Hozea  navrbtge,  býti  povýšen  do  vyšší  třídy  hodnostní. 

O  algorytmie  Bernarda  Wajewodki  napisal  Placyd  Dziwinski.  Jubileusz 
^4'  rocznicy  za]:oženia  gimnazyum  sw.  Anny  w  Erakowie.  W  sprawie  JQzy- 
^-  Napisid  Piotr  Parylak.  Spis.  se  právem  zastává  tvaru  pasorByt^  srov. 
^  pasořit,  pasořítek. 

ttomocya  ucMniów.  Často  slýchati  jest  výtku,  že  se  mládež  ve  školách 
''B  i^  ale  nevychovává,  že  dbají  výhradně  o  rozvoj  umový,  ale  zanedbávají  mrav- 
^  a  fysického.  Poslední  výtka  jest  pravdivá,  ale  ne  vinou  učitelův,  any  některé 
^^  aevyhovigí  ani  nejskromnějším  požadavkům  hygieny.  Ale  o  rozvoj  rozu- 
^  i  mravní  stará  se  škola  dle  daných  instrukcí ;  prostředkem  paedagogickým 
Mmzojícím  mládež  školní  v  obojí  příčině  té,  jest  kiassifikcíce.  Ona  má  býti 
^Uedně  spravedlivá  a  přísná;  ale  i  v  tom  musí  býti  zachovávána  míra,  by  se 
^'^lo  na  žáku  ničeho,  čemu  se  neučil  neb  co  převyšuje  síly  mírně  nadaného. 
7^  Tiak  narazíme  na  nejvěcší  obtíž,  neboť  není  žádného  určení,  co  vlastně  jest 
^nnun  vědění.  Instrukce  ponechávají  nalezení  náležité  míry  samému  učiteli, 
^^ofnání  pojmfl  jednotlivých  učitelův  o  minimum  doporoučí  se  vzájemné  ho- 
^Tiní  učitelů  a  jeStě  více  přiměřené  knihy  učebné,  které  by  v  sobě  obsaho- 
^  to,  co  žák  z  každé  třídy  věděti  má.  Avšak  prospěchu  Žactva  jest  na  úkor 
P^plaénost  tříd  a  množství  parallelek ;  tu  se  musí  státi  náprava,  která  jest  možná 
J^B  tak,  aby  se  zřídilo  tolik  středních  škol,  kolik  jich  při  třídách  normálně 
i^loéných  akntečně  jest  potřebí. 
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Jakby  nalézalo  utožyč  Wypisy  polskie  dta  gimnazyam  wyžszego.  Napisal 
Piotr  Parylak  —  Extemporalia  przez  W.  Szczepaúskíego.  Mají-li  v  prvé  a  druhé 
třídé  gymnasiJQÍ  za  i^kolai  práce  dávány  býti  extemporalia  čí  komposice?  Mezi 
oběma  jest  ten  rozdil,  že  při  komposici  má  žák  text  práce  před  sebou,  při  ex- 
temporale  zase  má  ho  v  paměti ;  mimo  to  při  komposici  Žák  sám  si  rozdilí  Čas 
k  vypracováni  jednotlivých  části,  kdežto  při  extemporale  učitel  udává  tempo  pr&ce. 
Srovnáme-li  instrukce  starší  (OE  154)  s  novějšími  (41),  vidíme  takovou  stilisaci, 
z  níž  pravé  methodě  v  té  příčině  důkladné  vyrozuměti  nelze,  tak  že  zast&vači 
i  komposic  i  extemporalií  si  mohou  instrukce  vykládati  na  svou  stranu,  článek 
dokončen  bude  příště.     Ruch  naukowy.    Rozmaitoáci. 

Naši  mládeži.  Obrázkový  časopis  pro  mládež  dospělejší.  Red.  J.  VI.  Krátký. 

V  Praze.  Nákladem  J.  R.  Vilímka.  4^*.  Cena  ročně  (12  sešitů  v)  3  zl.  Ročník  XI Y. 
Sešit  12.  má  vedle  dokončení  dřívějších  článků  tyto  nové:  *K  rodné  vísce  (Jaa 
Nečas).  Steruberg  na  Sázavě  A.  6.  Šťastný.  *Pokyny  (J.  Soukal).  '^V  čarodola 
(F.  Hyšman).  Z  doby  Husitské  (A.  ŠCastný).  —  Ročník  XV.  Sešit  2.  má  nové 
články  tyto:  J.  V.  korunní  princ  Rudolf  (B.  Čermák).  *Veveří  (J.  Soukal).  Český 
král  Vladislav  11.,  vítěz  milánský  (B.  Čermák).  *Malá  kuchařinka  (M.  Červenka)  ; 
B  illustrací.  Vzpomínky  z  prázdnin.  II.  Dobrodružství  na  Šumavé  (J.  £.  Hala- 
kovský).     *Ve8ký  híbitov  (M.  Červenka).   '''Zpívejme  (Fr.  Polášek).    Rozmanitosti. 

OsTéta.  Listy  pro  roziiled  v  umění,  vědě  a  politice.  Redakcí  a  nákladem 
V.  Vlčka.  V  Praze  8**.  Cena  ročně  7  zl.  20  kr.  Ročník  19.  Seš.  2.  má  nové 
články  tyto:  černá  Hora  a  její  nejnovější  zákonodárství  (J.  Trakal).  Republika 
San-Marinská  (K.  Jireček).  Setník  Halaburd  (V.  Viček).  Great  Eastern  (L. 
Hajniš).     Jak  se  John  Bull  žení  (V.  de  Brandt).     *Rechtor  (J.  Kalus). 

OttŮV  Slovnik  naučný,   lllustrovaná  encyklopaedie  obecných  vědomosti. 

V  Praze.  8®.  Cena  sešitu  (o  48  stránkách)  36  kr.  Sešit  27.  a  28.  obsahují  četné 
články  životopisné,  zeměpisné  a  lékařské.  Články  obšírnější  jsou:  Historie  Aq- 
dělů  z  Ronovce,  starožitné  rodiny  vladycké,  která  měla  původ  svAj  od  pán&v 
z  Tetína,  životopis  AndersenAv,  Andriollia,  znamenitého  polského  illustrátora,  ži- 
votopisy maďarských  hrabat  Emanuela,  Julia  a  Aladára  AndrassyA.  Lékařské 
články  obšírnější,  psané  prof.  Hlavou,  Maixnerem  a  j.,  jsou:  Aneurysma,  AngÍDa, 
Angiologia  (cévosloví),  Angiom  (nádor  cévový),  Angioneurósa.  —  Sešit  28.  téméř 
celý  zaujímá  článek  Anglie,  a  sice  vylíčen  její  horopis,  geologické  poměry,  vodopis, 
podnebí,  květena,  zvířena,  obyvatelstvo,  zemědělství,  prAmysl,  poměry  náboženské, 
školství,  jazyk  a  literatura.  K  sešitu  27.  připojena  jest  příloha  Antilopy^  k  se- 
šitu 28.  Anglické  tunnelování.  Přimlouváme  se  za  to,  aby  veliké  a  důležité 
pro  nás  dílo  toto  bylo  hojně  odebíráno. 

Paedagogické  Rozhledy.  Red.  J.  Klika.  V  Praze.  Nákladem  Od- 
boru literárnílio  a  paedagogického  při  Ústředním  spolku  jednot  učitelských  v  Če* 
chách.  8^  Cena  ročně  (10  sešitův)  2  zl.  50  kr.  Ručník  II.  Ze  sešitu  1.  a  2.  uvá- 
díme články  tyto :  Jak  dítě  tělesně  a  duševně  se  vyvíjí  (£.  Formánek).  O  zjevech 
předcházejících  paedagogiku  novověkou  (6.  A.  Lindner).  Kterak  obracovati  sondy 
kategorické  (F.  J.  Zámečník).  Rozhledy  literární.  Hlídka  časopisecká.  Obzor 
školský. 

Památky  archaeologieké  a  mlstopisné.    Red.  Dr.  Jos.  Lad.  Pič. 

V  Praze.  4".  Cena  ročně  (4  sešity)  3  zl.  Díl  XIV.  Seš.  7.  a  8. :  Mužský  a  jeho 
okolí  v  ohledu  archaeologickém  (J.  L.  Píč).  Z  hrobu  u  Libčevsi  (J.  Smolík). 
Památky  architektonické  nalezené  při  opravě  kostela  sv.  Jiří  na  hradě  Pražském 
(M.  Lassner).  Starý  portál  kaple  sv.-Václavské  (J.  F.  Mocker).  Nález  mincí 
v  starém  Postřekově  (J.  Smolík).  Příspěvky  k  dějinám  českého  mincovnictví  (£. 
Leminger).  Městec  Heřmanův.  Město  a  velkostatek  v  Chrndímsku  (A.  Rybička). 
Rodiny  šlechtické  v  XY.  a  XVI.  století  v  Plzni  usedlé  (J.  Strnad).  M.  Jiřík  Ke- 
zelius  Bjdžovský  (J.  Pekař).     O  některých  starobylých  památkách  chrámu  bv.  Jiří 
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u  hrade  Pražském  (M.  Lttssner).  Zprávy  o  starodávných,  malbách  na  domech 
Kotnoborských  (J.  Šimek).  Moliyly  y  okolí  Mílavečském  a  Chrástavském  n  Do- 
mailic  (F.  Lang).     Kouzla  a  čáry  starých  Čechů  (Č.  Zibrt).    Zprávy  a  drobnosti. 

Slovník  iesko-cikáuBký  a  cikánsko-éeský,  jakož  i  eikánsko- 

ieské  pohádky  a  povídky.  Sepsal  a  přeložil  P.  Josef  Ješina,  faráf  ve  Zlaté 
Oleinici.  V  Hoře  Kntué  1889.  Nakladatel  Karel  Šolc.  8®.  Sešít  3.  Cena  20  kr. 
T  sešité  tomto  ukončena  jest  čásť  cikánsko-česká.  Aby  dílo  bylo  úplno  a  vrhalo 
pnré  světlo  i  na  život  cíkánA,  následovati  budou  ve  4.  sefiitu  zajímavé  cikánsko- 
české  pohádky  a  povídky,  vlastní  plody  cikánského  národa.  Ponecháváme  si  na 
konec  promluviti  zevrubněji  o  pozoru  hodném  díle  tom. 

Vesmír.  Obrázkový  časopis  pro  šíření  věd  přírodních.  Redaktor  prof.  Fr. 
Sekut.  V  Praze  4®.  Cena  ročně  6  zl.  Ročník  XVIU.  Cis.  8—9.  má  nové  články 
tjto:  Králevic  Rudolf.  Chov  lososfl  na  Orlicích.  Česká  zvířena  stepní  (J.  Kafka). 
Podzimní  výlet  k  tounkám  u  Neratovic  (F.  Klapálek).  O  výživě  ptactva  (E.  Šedý). 
Plžové  na  levo  točení.     O  americkém  axolotlu.     R&zné  zprávy. 

Zeitsehrifk  fOir  die  Ssterreichigelien  Gymnasien.  Red.  V.  v.  Harlel, 

K.8dieilkL  Wien.  8®.  Cena  ročně  12  zl.  Roč.  XL.  Ses.  1.:  Das  deutsche 
Leflebnch  der  Znkunft  (J.  Schmidt).  Spis.  se  přimlouvá  za  to,  aby  v  nižších 
tfíd&ch  byla  četba  jednotná,  braná  z  oboru  německé  literatury,  zvláště  národní, 
*  iby  Toleoa  byla  tak,  by  se  žák  četbou  učil  mluviti  i  psáti,  ježto  četba  má  míti- 
UiTBě  formální  ráz.  Prosa  střídej  se  s  výborem  básní,  jež  mají  býti  ve  spojení 
jak  6  články  prosaickými  tak  s  ostatními  úkoly  třídy.  —  Bemerkungen  zn  elner 
^tilehre  (zun&chst  des  Griechischen)  auf  wissensčhaftlicher  Grundlage  (G.  Vogrinz). 
Spisovatel  touží  do  toho,  že  se  syntaxi  klassických  jazyků  nevěnuje  proti  tvaro- 
tlofi  ta  péče,  jež  jí  dle  duševní  povahy  její  přísluší,  a  dovozuje,  že  jest  nutno 
iTitaxi  vědeckou  vzdělati,  což  umožněno  jest  průpravnými  pracemi  mnohých  fílo- 
^<)gftv  srovnávacích.  —  Literarische  Anzeigen.  Augenuntersuchung  der  Schtller 
<}es  k.  k.  Gymn.  zu  Innsbruck  im  Schuljahre  1887—88.  Znr  Maturitatsprttfung. 
Kiscelleo. 

Ženské   li§ty.     Nákladem   Ženského   výrobního   spolku   českého.    Redakcí 

£%  Peebové-Krásnohorské.     V  Praze  S^'.   Ročně  (12    čísel)  1  zl.  80  kr., 

.  Hm  2  zl.  Roč.  XVn.  Čís.  2 :  Společenské  postavení  ruské  ženy  (Pavel  Dardík). 

CíD  prospěl  národ  náš  evropské  vzdělanosti  (J.  Sokol).     Směs.    Panna  Mandelína 

z  Hradce  (Z.  Winter).     Španělský  románek  (G.  Preissová). 

Nástin  psychologie  se  zvláStnim  zřetelem  ke  theoríi   vyeho- 

VStelstvi  napsal  James  Snily,  M.  A.  Se  svolením  spisovatelovým  dle  druhého 
vydání  anglického  originálu  přeložil  Jan  Škola,  V  Praze  1889.  Nákladem  J. 
^.  8*.  Seš.  1.  Cena  45  kr.  —  Anglická  literatura  je  chvalně  proslulá  množ- 
ím cenných  prací  filosofických,  z  nichž  hlavní  i  do  mnohých  jazykův  jiných  jsou 
pfeloieny.  Bohužel  nemůžeme  říci,  že  by  literatura  naše  měla  nadbytek  takových 
F^ladů.  Proto  s  radostí  vítáme  spis  nadepsaný,  jenž  vedle  vědeckosti  má  i  tu 
f^l^ron  stránku,  že  psán  jest  obecně  srozumitelně;  jmenovitě  pak  kruhům  vycho- 
^Iským  spis  bude  vítán,  an  od  výsledkův  vědecké  abstrakce  uvádí  k  zásadám 
laéní  paedagogického.  Hojná  literatura  odborná,  již  spisovatel  uvádí,  přijde  vhod 
^  přísnějšímu  badateli.  Obsah  spisu,  rozpočteného  na  10  sešitů  trojarchových,  jest 
^to:  I.  Úkol  a  methoda  psychologie.  U.  Úicony  duševní  a  jich  podmínky, 
ffl-  Vývoj  duševní.  IV.  Pozornost.  V.  Čití.  VI.  Vnímání.  Vil.  Obrazování  re- 
prodnktivní.  Vm.  Obrazování  tvořivé.  IX.  Pojímání.  X.  Soud  a  rozumování. 
D.  City  prosté.     XII.  City  složité.     Xni.  Vůle.     XIV.  Činnose  složitá.    Dodatky. 

Jan  z  Michalovie.  Německá  báseň  Xin.  věku.  Vydal  A.  Kraus.  V  Praze 
Nákladem  L.  Masaryka  v  Hustopečí.  8^.  136.    Cena? 
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Dramatická    literatara. 

SofokleOTa  Antigona  objevila  se  konečně  i  na  Národním  divadle  naiemi 
jsonc  nž  tak  dávno  slibována  a  toužebně  očekávána.  A  musíme  vyznati,  že  nás 
očekávání  neklamalo.  Bylať  Antigona  vypravena  se  vší  možnou  věrnosti  anti- 
ckého jeviště  i  ostatní  úpravy.  Nastudována  byla  pečlivě  a  zdá  se,  jako  by  duch* 
její  byl  nadchl  moderní  představitele  její ;  s  takou  pietou  přikročili  všichni  spolu- 
účinknjící  ku  stkvělému  dramatu  tomu,  jež  ostatně  svým  dějem  ze  všech  dramat 
Sofokleových  nejvíce  se  blíží  dramatu  modernímu.  V  paní  Sklenářové-Malé  vtělila 
se  ta  tvrdá  dcera  Oidipova,  a  umění  její  dosáhlo  vrcholu 'v  loučení  se  životem; 
Haimona  představil  p.  Seifert  s  žádoucí  vřelostí  i  v  podrobnostech;  p.  Bittoer&v 
hlídač  a  p.  Slukovův  posel  byly  roztomile  rázovité  postavy.  A  co  říci  o  velebném 
Teireaiovi  p.  Smahovu?  to  nebyla  líčená  vášeň,  ta  vycházela  z  nejhlubšího  nitra. 
Chory  dle  skládání  Mendelsohnova  dflstojně  doplňovaly  představení  v  zaokrouhlený 
C6lek.  Škoda  jen,  že  správa  divadelní  nesáhla  k  výtečnému  a  veskrze  poetickému 
překladu  Šohajovu!  —  Obliba,  jaké  se  Antigona  u  obecenstva  těší  —  bylaC  už 
šestkrát  při  plném  divadle  dávána  —  jest  ředitelstvu  mocnou  pobídkou,  aby  ve 
směru  tom  neustávalo. 

Jakobin.  Opera  o  třech  dějstvích.  Text  Marie  Červinkové -Bieffravi, 
Složil  Antonín  Dvořák.  Děj,  jenž  spadá  do  doby  revoluce  francouzské  a  ode- 
hrává se  ve  venkovském  městečku  v  Čechách,  jest  tento:  Bohuš  z  Harasova,  jenž 
pro  svobodomyslné  snahy  své,  au  chtěl  poddaným  otce  svého  vymoci  volnosf,  za- 
vržen byv  od  otce  strávil  několik  let  v  cizině,  vrací  se  nyní,  uprch  z  Paříže 
s  padělanými  listy  průvodními,  s  chotí  svou  Julií  do  svého  rodiště  hledat  smíru 
B  otcem.  Do  městečka  se  má  právě  vrátiti  starý  hrabě  Vitém,  jenž  je  po  dloubou 
dobu  míjel,  chtě  se  vyhnouti  žalostným  upomínkám  na  zavrženého  syna  Bohuše  a 
na  milovanou  choť,  jež  se  utrápila  žalem  ze  sváru  rodinného.  O  dceru  starého 
učitele  Bendy,  Terinku,  uchází  se  myslivecký  mládenec  Jiří  zároveň  se  starým 
purkrabím,  jenž  za  to  chce  dáti  Jiříka  odvésti  k  vojsku.  Ku  sporu  jejich  hodí 
se  Bohuš  s  Julií,  tážíce  se  po  starém  hraběti.  Purkrabí  vykládá  o  jeho  nepřítom- 
nosti a  rozpovídá  se  také  o  nezdárném  synu  jeho,  jenž  do  světa  utekl,  nějakou 
poběblici  si  vzal  a  nyní  ve  Francii  patři  k  nejhorším  buřičfim,  Jakobínům.  Do- 
vídaje pak  se,  že  cizinci  z  Francie  přicházejí,  žádá  za  průkaz  listin.  V  tom  přijíždí 
starý  hrabě  v  průvodu  synovce  svého  Adolfa,  jenž  má  po  něm  býti  pánem  statku. 
y  druhém  jednání  chystá  učitel  Benda  allegorickou  hru  na  poctu  novému  pánovi. 
Bohuš  s  Julií  žádají  u  něho  za  přístřeší,  jehož  se  jim  prese  vší  nedůvěru  učite- 
lovu dostane;  ba  on  slíbí  Bohušovi,  že  ho  ještě  před  večerem  uvede  k  starému 
hraběti.  Adolf,  jenž  byl  při  vjezdu  zahledl  cizince,  jest  teskným  tušením  znepo- 
kojen a  nařizuje  purkrabí,  aby  cizince  dal  zatknouti  a  přístup  k  hraběti  mu 
zabránil.  Když  pak  Adolf  odmítá  stížnosti  Jiřího  do  purkrabí,  vystoupí  Bohuš 
a  mládence  se  ujme;  pak  vyčítá  Adolfovi  pikle,  kterými  jej  oloupil  o  srdce  otcovo; 
Jiří  se  dovtípí,  kdo  je  ten  cizinec.  Za  tím  purkrabí  přijde  s  mušketýry  odvede 
Bohuše  do  vězení.  Ve  třetím  jednání  přichází  hrabě  Vilém  s  Adolfem  dívat  se 
allegorícké  hře.  Vilém  chce  odznaky  moci  a  slávy  rodinné,  jež  mu  přináší  Flora, 
odevzdati  Adolfovi,  když  tu  Jiří  předstoupí  žádaje,  uby  hrabě  dříve  vyslechl  uvěz- 
něného cizince.  Adolf  tomu  zabrání  podav  hraběti  francouzské  noviny,  kde  stojí 
jméno  Bohušovo  mezi  Girondiny  k  smrti  odsouzenými.  Otec  dojat  jsa  jest  v  bez- 
vědomí odváděn;  Jiřího  spoutají.  Klíčnici  Lotince  v  zámku  nařizuje  Adolf,  aby 
nikoho  nepouštěla  ke  starému  hraběti,  a  dává  purkrabí  rozkaz,  aby  oba  vězně 
z  rána  odvedl  v  tajné  vězení  a  protáhl  výslech  tak  dlouho,  až  on  bude  uveden 
v  držení  statku.  Věrná  Lotinka  chtíc  zachrániti  Bohuše,  jehož  chůvou  bývala, 
hodlá  uvésti  Julii  k  starému  hraběti.  Julie  prosíc  před  obrazem  matky  Bohuáovy 
o  vnuknutí,  jak  obměkčiti  srdce  otce  jeho,  rozpomene  se  na  hraběnčinu  ukolé- 
bavku, které  ji  Bohuš  naučil.  Zvuky  harfy  z  pokoje  hraběnčina  přilákají  Viléma, 
trýiněného  výčitkami  svědomí;  v  tom  uslyší  ukolébavku  a  domnívá  se,  že  to 
přelud ;  Julie  vyjdouc  prosí  za  syna  jeho,  jejž  právě  mušketýři  násilím  chtějí  odvlécí 
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do  Těžení.  Yílém  pohnat  káže  BohnSe  osvoboditi  a  přijimá  jej  se  starou  láskoa 
ve  své  nárnčf.     Adolf  i  purkrabí  jsou  ztraceni  a  Terinka  dostane  se  Jiříkovi. 

Kas  jest,  jak  patrno,  dobře  sosnov&n  a  má  některé  velmi  působivé  scény; 
DéŽDOQ  poesií  prodchnuta  jest  píseň  Juliina  v  3.  jednáni,  jako  vůbec  libreto  samo 
nepatří  nikterak  k  těm  tuctovým  libretům,  jež  mají  býti  jenom  podřízenou  služkou 
hudby  a  spěvu.  Libreto  má  býti  vždy  sourodou  částkou  opery,  má  býti  drama* 
tickj  bezvadné,  má  poskytovati  pěvci  hojné  příležitosti  k  tomu,  aby  se  v  úlohu 
8T0Q  náležitě  vpraviti  mohl.  A  takovým  požadavkům  vyhovíme  libreto  Jakobina 
T  míře  žádoucí.  Avšak  k  této  pochvale  nemůžeme  nepřipojiti  malé  kapitoly, 
která  se  týče  nejen  libreta  tohoto  nýbrž  libret  vůbec :  míníme  správnost  jazykovou. 
V  té  příčině  musí  libreto  jako  každá  báseň  dramatická  býti  bez  vady.  Než  bohužel 
nebývá  tomu  vždy  tak,  jak  ukážeme  na  Jakobínu,  jenž  patři,  jak  řečeno,  k  libretům 
nejlepším.  Především  vytýkáme  přílišné  zanedbávání  správného  infinitivu :  hrát,  pro- 
mlavit,  pět,  říc  a  p.  místo:  hráti  .  .  .  říci.  Na  př.  Zda  věřit  smím  zrakům  to 
mjim  (78),  kde  se  místo  „věřit  to**  mohlo  říci  lépe  věřiti.  K  zlozvykům  patří 
ume  T  aecusativě  místo  mě\  jet  mne  gen.,  mě  acc. ;  nadto  jest  zvláště  ve  zpěvu 
ume  mnohdy  velmi  obtížno,  kdežto  mě  jest  mnohem  snazší.  Srov.  O  vyslyš  mne^ 
když  rád  mne  máš  (23).  Úzkost  mne  veliká  o  tebe  souží  (26).  O  běda,  ty  mne 
neslyšíš  (28).  Mne  zničit  chceš,  mne  vyzýváš  (62).  Jiný  zlozvyk  jest  germa- 
nismus tah:  Tak  odbuď  jej  (19).  Tak  měj  se  k  tomu  (20).  Tak  ustaň  již  (22). 
Tnk  rcete  (32)  atd.  K  zlým  návykům  sluší  také  přičísti  zbytečný  genitiv  místo 
ICC,  jako:  mám  k  tomu  práva  (61).  Grammaticky  nesprávné  jest:  ústa  vypoví  m. 
vypovědí;  béřn,  béřou  m.  beru;  berou  (41,  42);  zášt  m.  záští  (61.  74.  77.).  Bičík 
jzdecí"  nelze  říci  nýbrž  jezdecký  (57).  Místo:  „DUě,  zas  otcově  lásce  jsi  vrá- 
cené" má  státi:  vráceno  (79).  Místo:  s  přáteli  (16),  vary  (20)  má  býti  naopak: 
přitely,  vari. 

Konečně  se  nemůžeme  nezmíniti  o  krásné  hudbě  Jakobina,  máť  na  mnose 
liz  národní. 


í 


Královská  Česká  společnost  nauk. 
Schůze  řádných  dlenu  dne  5.  prosince. 

Nežli  přikročeno  k  vyřízení  předloženého  programu,  ujal  se  slova  nově  zvo- 
lný místopředseda  společnosti,  dvorní  rada  Dr.  Karel  ryt.  Kořistka,  aby  připo- 
aeoiil  veliké  ztráty,    spůsobené  úmrtím  předsedy  J.  Jirečka,  c.  k.  ministra  m.  si. 

Pak  podal  ještě  co  odstupující  hlavní  tajemník  zprávu,  že  dne  4.  listopadu 
společné  s  vl.  radou  Tomkem  co  seniorem  spol.  nauk  vyslovil  bývalému  poklad- 
ifto  a  řádnému  členu  naši  společnosti  blahopřání  k  jeho  90.  narozeninám;  dále 
ouiámil,  že  Rozpravy  obou  tříd  spol.  z  let  1887 — 88,  spojeny  jsouce  ve  2.  sv. 
ni.  fady,  jež  se  vydávají  na  podělenou,  a  uvedl  konečně  na  vědomost,  že  dne 
^  prosince  úřad  hlavního  tajemníka  prof.  J.  Kalouskovi  odevzdal.  K  návrhu 
proí  J.  Emlera  vysloveny  odstupcyícímu  hlav.  tajemníkovi,  nově  zvolenému  místo- 
předsedovi, povstáním  díky  za  dlouholeté  vzorné  úřadování  jeho.  —  Pak  usne- 
^0,  aby  se  slavnosti  Riegrovy  účastnila  spol.  nauk  deputací,  zavedena  výměna 
spisft  8  Treaton  Natural  History  Society  a  s  Denisou  University.  Do  tisku  při- 
i^  Kalouskova  sbírka  listin  a  zápisů  města  Bělé,  byvši  doporučena  od  prof. 
A.  Gindelyho  a  J.  Emlera.  Konečně  zvolen  za  předsedu  společnosti  dosavadní 
tajemník  třídy  historícko-filologické,  vládní  rada  V.  V.  Tomek,  na  jehož  místo 
^2  volbou  pomocí  lístků  provedenou  povolán  prof.  J.  Emler.  Po  krátkém  pro- 
hni obou,  že  volbu  přejímají,  skončena  schůze. 

Tomámka.  K  soutěži  fondem  jubilejním  zřízené  přihlásilo  se  do  31.  pro- 
>ii>ee  1888  tré  rukopisův,  a  sice  mathematický  s  heslem  „ Plzeň",  geologický 
I  heslem  ,Non  omnis  moriar"  a  mathematický  s  heslem  „Lilavati".  Dalěí  o  nich 
HwA  provedeno  bude  počátkem  r.  1889. 

Ki«UII,8.  9 
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A.  Třída  historicko-filologicJcá, 

Dne  17.  prosince  Dr.  J  Kalousek  přednáSel  o  listinách  a  zápisech  Běl- 
skýcb,  které  vyjdou  v  Rozpravách  nákladem  Společnosti.  Jsou  to  jednak  privi- 
legia městská  z  let  1345 — 1708,  kteráž  ukazují,  kterak  město  Bělá,  založené  na 
královském  panství  Bezdězském,  v  době  předhusitské  těšilo  se  znamenité  samo- 
sptávě  a  rozvoji,  i  vyrovnalo  se  městům  královským;  když  panství  dostalo  se  do 
rukou  soukromých  vrchností,  město  v  době  pohusitské  šlo  pomalu  nazpět,  až  po 
bitvě  Bělohorské  nastal  úpadek  rychlý  a  hluboký.  Zápisy  k  vydání  uchystané  vy- 
taženy jsou  z  nejstarších  knih  města  Bělé  (1360 — 1540),  ale  týkají  se  blízkých 
vesnít,  kteréž  1360  náležely  pod  městský  soud  Bělský.  Objasnění,  kterého  se 
dostává  těmi  zápisy  poměrflm  selským  na  panství  Bezdězském,  jest  velice  zají- 
mavé a  vzácné,  ukazujeť  se,  že  sedláci  tamější  co  do  osob  i  co  do  majetku  po- 
žívali veliké  volnosti,  skoro  jako  měšťané. 

Adolf  Patera  podal  zprávu  o  listech,  které  vlastnoručně  psal  Bohuslav  Alois 
Balbín  v  letech  1665 — 1667  z  Klatov,  z  Krumlova  Českého,  z  Prahy,  z  Liito- 
měřic  a  z  Jičína  opatu  kláštera  Tepelského  Raimundu  Wilfertovi  I.  a  knězi  ka- 
nonie Tepelské,  Aloisi  Hackenschmidtovi.  Listů  těchto  jest  47  a  nalézají  se  nyni 
v  archivu  kláštera  Tepelského  pod  číslem  1288.  Listy  tyto  obsahují  mnoho  děje- 
pisných zpráv  a  podávení  nám  jasný  obraz  činnosti  literární  našeho  Bosi.  Balblna 
ve  výše  uvedených  letech. 

B,  Třída  mathematicko-přírodovédecká. 

Dne  7.  prosince  prof.  Udakovský  podával  zprávu  o  výsledcích  letošního  bo- 
tanického výzkumu  Cech  a  předložil  hojný  seznam  nových  důležitějších  stanovisk 
vzácnějších  rostlin,  jemuž  předeslán  výklad  o  nových  druzích,  odrůdách  a  míáen- 
cích  českých,  letos  ponejprve  v  Čechách  pozorovaných.  Jakožto  nejzajímavější 
nálezy  vytknul:  Drosera  intermedia  na  rašeiinách  v  českém  lese  u  Eisendorfa 
objevenou,  pak  Helianthemum  fumana  u  Ml.  Boleslavi  nalezené,  dále  Gentiana 
obtusifolia  z  Českého  Rudohořf,  Thalictrum  simplex  var.  tenuiíolium  ze  dvou  míst 
v  Polabí,  Th.  silvaticum  od  Kounova,  Rosa  tomentella  z  několika  stanovisk  a  R. 
scabrata  z  Rudohoří,  Rubus  Sprengelii  od  Slatinou  u  Chrudimi,  Potamogetou 
mucronatus  a  Equisetum  hiemale  var.  Schleicheri,  obě  z  Polabí.  Y  Cesartiam 
alsinefolium  Tausch,  které  od  časů  Tausche  a  Kablíkové  nebylo  více  sbíráno  až 
teprve  letos  na  stanovisku  u  Mnichova  blíže  Teplé,  a  kteréž  vůbec  jen  nedosta- 
tečně bylo  známo,  rozpoznán  zvláštní  pro  cechy  posud  indigenní  druh.  Dvě  vrby, 
Salix  incana  a  nigricans  zaslány  ponejprve  z  Čech,  a  sice  od  Třeboně,  ač  nej- 
spíše kdysi  sázením  tam  zavedené.  —  Z  nových  odrůd  jsou  zmínky  hodný :  Elqai- 
setům  litoralo  var  elatius  Milde  od  Pardubic  (druh  sám  z  druhého  Českého  sta- 
noviska), Achillea  millefolium  var.  cristatá  Rochel  z  Polabí,  Primula  officinalis 
var.  infiata  Rchb.  (P.  pannonica  Kerner),  Pr.  elatior  var.  serotina  (vůbec  novů 
to  forma)  od  Rovenska,  Vaccaria  pyramidata  var.  grandiflora  [Fisch.]  (posud  jen 
z  jihovýchodní  Evropy  a  z  Orientu  známa)  z  Polabí. 

Ponejprve  v  Čechách  nalezeny  hybridní  formy :  Phyteuma  nigmm  X  spi* 
catnm,  Erigenon  canadensis  X  acrís,  Pulsatilla  pratensis  X  vernalis. 

Celkem  obdržel  přednášející  od  více  než  30  přispěvatelů  jak  seznamy  no- 
vých stanovisk,  tak  i  četné  zásylky  rostlin,  což  svědčí  o  živém  a  stále  rostoucím 
zájmu  širších  vrstev   pro  botaniku  vůcec   a   pro  botanický   výzkum  český    zvláště. 

Prof.  Dr.  Ottokar  Feistmantel  přednášel  o  palaeontologíckých  poměrech 
uhlonosných  vrstev  v  Tasmánii.  Až  asi  do  polovice  předešlého  desítiletí  uváděly 
se  z  Tasmánie  obyčejně  rostlinné  zbytky  jen  z  pánve  Jerusalemské  a  od  Spring 
Hillu  severně  od  Hobart  Townu.  Byly  původně  uvedeny  v  díle  Strzeleckiho 
a  byly    považovány    jako    podobné    zbytky    z    východní  Austrálie,    co    pocházející 

I  útvaru  kameno-uhelného.  Ještě  r.  1875  pojednal  Grépin  ')  o  nejhojnějším  drohu, 

•^^>-~^— ^— »^^^->^__>^.^__ 

')  Bull.  de  TAcad.  Royale  de  science  de  Belgique.  I.  XXXIE. 
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ThÍDDfeldia  odontopteroides  Morr.,  o  němž  praví,  že  pochází  z  „terrain  carboni- 
fére*^,  klade  jej  do  nejbližšího  příbuzenstva  Odontopteris  alpina  Gein.  (z  nheln. 
átvani)  a  pro  případ,  že  by  se  totožnosť  nepotvrdila,  navrhiye  jméno  Odontopt. 
Morrisi.  Brzy  na  to  ale  spracoval  přednášející  Flora  australskou  roku  1878 
t  1879  '),  a  shledal,  že  tyto  tak  zvané  uhelné  rostliny  z  Tasmánie,  shodují  se 
s  podobnými  ze  svrchních  vrstev  ve  Viktorii,  v  N.  J.  Walesu  a  Queenslandé,  a  že 
jsou  rozhodné  mesozoické;  pro  výše  uvedený  druh,  který  původně  co  Pecopteris 
odontopteroides  Morr.  popsán  byl,  navrhl  přidělení  k  rodu  Thinnfeldia,  a  co  takový 
se  nyní  všeobecně  uvádí.  Později  byly  odkryty  rostlinné  zbytky  v  uhelné  pánvi 
M  ř.  Mersey,  v  sev.  částí  Tasmánie.  Ty  obsahají  hlavně  rflzné  druhy  rodů 
Qlossopteris  figt,  Gangamopteris  M'Goy,  a  N&ggerathíopsis  Fstm.  —  a  ukaziu^ 
takový  ráz,  jako  rostliny  ublonosných  vrstev  Newcastelských  v  N.  J.  Walesu 
a  jako  vrstvy  Karhárbárské  v  Indii.  Jest  takto  domněnka  o  mladším  stáři  vrstev 
T  pánvi  Jerasalemské  ještě  dále  dosvědčena,  nebot  v  N.  J.  Walesu  a  v  Queens- 
Isndě  leží  vrstvy  s  Thinnfeldia  odontopteroides  Morr.  nad  oněmi  z  rodu  Glosso- 
pterís  a  Gangamopteris.  Pan  J.  Stephen  v  Hobarttownu  přednášejícímu  před  časem 
zaslal  sérii  fossilíí  z  pánve  Merseyské,  a  jich  určování  jej  o  úplné  shodě  s  tako- 
vými z  vrstev  Karharbárských  v  Indii  zcela  přesvědčilo. 

Prof  Dr.  Ottokar  Feistmantel  podal  zprávu  o  novém  nálezu  na  rodu 
sWilliamsonia"  Garr.  —  Přednášející  zaznamenává  v  krátkosti  nález  zajímavý, 
týkající  se  rodu  Wiiiiamsonia.  Wiiliamson  a  Garruthers,  kteří  jej  původně  po- 
drobné popsali,  považovali  jej  za  inflorescencí,  po  případě  fruktifikaci  jistých 
Cycadeaceí.  Ve  své  monografii  o  indických  druzích  rodu  Wiiiiamsonia  pojednal 
přednášející  o  nich  také  co  částech  Gycadeacei.  Později  Nathorst,  jak  Saporta 
a  Maríon  to  popírali;  prvý  je  kladl  k  Balanophoreím,  Saporta  za  Gonifery, 
k  ráda  Proangiospermae.  Nyní  ale  oznamuje  Narhorst,  že  nalezl  druh  Wiiiiam- 
sonia angnstífolia  Nath.  upevněnou  ke  kmenu  a  listům  od  Anomozamites  minor 
(Brongn.)  Nath.,  čímž  tedy  starší  náhled  o  přináležení  r.  Wiiiiamsonia  k  Gyca^ 
deaeeím  jest  opět  uveden  k  platnosti. 

Prof.  K.  Vrba  předložil  pojednání  prof.  Kuéty  v  Rakovníku  o  valoanech 
v  kamenném  nhlí  u  KronČové  a  Studňovsi  v  permském  útvaru  u  Slaného. 

Konečně  předložil  prof.  Dr.  Jan  Palacký  supplement  Boissierovy^  Flory 
oríentalis. 

Král.  Česká  spoleénosf  nauk 

konala  v  sobotu  dne  26.  ledna  o  5.  hod.  odpol.  veřejnou  výroční  schůzí.  Nový 
předseda  její  po  zesnulém  Jos.  Jirečkovi,  prof  Tomek^  zahájil  schůzi  uvítáním 
shrom^šděného  členstva,  jež  vyzval,  aby  vzdalo  povstáním  poctu  členům  Společ- 
ností během  minulého  roku  zemřelým.  Jsou  to  mimo  Josefa  Jirečka,  c.  k.  mi- 
Bistra  m.  si.,  který  zemřel  dne  25.  listopadu:  hrabě  Lev  Thun,  byl  čestným  čle- 
uem  Společnosti  od  roku  1842,  a  zemřel  dne  17.  prosince;  Dr.  Gerhard  von 
Ritii,  professor  mineralogie  na  universitě  v  Bonne,  přespolní  člen  třídy  mathe- 
naiieko-přírodo vědecké  od  roku  1877,  zemřel  23.  dubna;  František  X.  Josef 
Beneě,  r.  k.  konservatoř,  od  roku  1867  mimořádný  člen  třídy  filosoficko-histo- 
ricko-jazykozpytné,  zemřel  20.  května ;  MDr.  Josef  Vilém  svobodný  pán  LOschner, 
eoeritovaný  rada  ministerský,  první  tělesný  lékař  a  protomedik  dvorský,  od  roku 
1855  dopisující  člen  třídy  mathematicko-přírodo vědecké,  skonal  dne  19.  dubna; 
Jakub  Feodorovič  Holovackij,  předneda  archaeografické  kommisse  a  cis.  ruský 
státní  rada  ve  Vilně,  od  roku  1850  dopisující  člen  třídy  fílosofícko-historicko- 
jazykozpjtné,  zemřel  13.  května  ve  Vilně. 

Z  výroční  zprávy,  již  podal  hlavní  tajemník  Společností,  prof.  Dr.  J.  Ka- 
lousek,  vyjímáme :  V  posledních  dvou  řádných  schůzích  roku  1888  byli  nově  zvo- 
lení: za  předsedu  vládní  rada  Vácslav  Vladivoj  Tomek,  za  místopředsedu  —  na 
místo  vzdavšího  se  prof.  V.  Šaříka  —  dvorní  rada  Karel  rytíř  Kořistka,  za  hlav* 
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yiho  tiuemnika  —  na  misto  vzdavšiho  se  ryt.  Kořístky  —  prof.  Dr.  Josef  Ka- 
loasek,  za  tajemníka  třídy  fíiosofícko-historicko-jazykozpytné  professor  a  archivář 
městský  Dr.  Josef  Emler.  Po  volbě  nových  členů,  kteráž  se  vykonala  dne  9.  ledna 
1889  má  Společnost:  řádných  členů  třídy  filosoficko- historicko-jazy koz pytné  11, 
řádných  členů  třídy  mathematicko-přírodovédecké  12,  členů  čestných  3,  přespolních 
členů  třídy  fílosoíicko-historicko-jazykozpytné  19,  přespolních  členů  třídy  mathe- 
maticko-přírodovědecké  21,  mimořádných  členů  třídy  fiiosofícko-historicko-jazyko- 
zpytné  30,  mimořádných  členů  třídy  mathematicko-přírodovědecké  20,  dopisigicích 
členů  třídy  filosoficko-historicko-jazykozpytné  32,  dopisujících  členů  třídy  mathe- 
maticko-prírodovědecké  26,  úhrnem  má  Společnost  členů  174.  Vědecká  činnost 
Společnosti,  kteráž  záleží  v  přednáškách  a  spisech  uveřejňovaných,  ála  r.  1888 
svým  pravidelným  chodem.  Třída  filosofícko-historicko-jazykozpytná  konala  17 
schůzek,  ve  kterých  bylo  celkem  20  přednášek,  ježto  buď  sami  měli  nebo  ku  pře- 
čtení zaslali  tito  pánové:  Josef  Emler  (2),  J.  Kadlec  (1),  Josef  Kalousek  (1), 
František  Kameníček  (1),  Jindřich  Loewe  (1),  Ferdinand  Menčík  (1),  Vácslav 
V.  Monrek  (1),  Adolf  Patera  (4),  Josef  L.  Píč  (1),  Justin  Prášek  (1),  Vácslav 
V.  Tomek  (2),  Antonín  Truhlář  (i),  Josef  Truhlář  (1),  Zikmund  Winter  (2).  Třída 
mathematicko-přírodovědecká  uspořádala  18  schůzek,  ve  kterýchž  bylo  55  před- 
nášek, kteréž  konali  nebo  ke  sděleni  poslali  pánové:  Fr.  Bayer  (1),  K.  Cho- 
dounský  (1),  L.  Čelakovský  (1),  F.  Faktor  (1),  Otakar  Feistmantel  (1),  J.  For- 
mánek (2),  K.  Fragner  (1),  Gohierre  de  Longchamps  (1),  Hermite  (1),  J.  Ko- 
renský  (1),  J.  Krnis  (1),  Karel  Kftpper  (1),  Jan  Kušta  (4),  M.  Lercli  (1),  Frant. 
Machovec  (2),  A.  Manheim  (1),  Th.  Monin  (1),  Jan  Palacký  (7),  F.  PočU  (2), 
Karel  Preis  (3),  B.  Raýman  (2),  £.  Sekera  (2),  František  J.  Studnička  (4),  A. 
Sucharda  (1),  Tesař  (1),  Gomes  Texeira  (1),  K.  Vandas  (1),  M.  N.  Vaněček  (2), 
J.  Velenovský  (2),  J.  Veselý  (1),   Karel  Vrba  (2),  J.  Vyrazil  (1),  F.  Zrzavý  (1). 

Tyto  přednášky  a  vědecké  zprávy,  jež  pocíiázejí  dílem  od  členů,  dílem  od 
nečlenů,  nacházejí  se  věcšinou  vytištěny  ve  Věstníku  Král.  české  společnosti  nauk 
za  rok  1888,  jenž  v  nejbližším  čase  bude  se  vydávati  ve  dvou  osmerkových  svaz- 
cích, rozdělených  dle  dvou  tříd. 

Kromě  zpráv  určených  do  Věstníka,  Společnost  přijala  několik  věcších  roz- 
prav do  svých  aktových  svazků,  jež  se  vydávají  v  kvartu.  Bylyt  roku  1888  do 
tisku  dány:  Jana  Gebauera  Staročeské  sklonění  substantiv  kmene  -a;  Josefa  Ka- 
louska sbírka  městských  listin  a  selských  zápisů  z  nejstarších  knih  města  Bělé 
pod  Bezdězem :  Františka  Sstudničky  Výsledky  deštoniěrných  pozorování  za  rok 
1887;  Františka  Augustina  o  ročním  pohybu  elementů  meteorologických  vPraso; 
Josefa  Velenovského  kapradíny  Českého  útvaru  křídového;  M.  Lercha  o  funkcích 
s  obmezeným  oborem  jsoucnosti;  Karla  Kappera  o  geometrii  plo.ch  řádu  3.  a  4.; 
Antonína  Stolce  monografie  Českých  tubifícidů ;  Hermitův  dopis  o  transformaci 
elliptického  integrálu  druhého  druhu.  —  Rozpravy,  ježto  se  vytiskly  roku  1887 
a  až  do  listopadu  1888,  spojily  se  do  dvou  aktových  svazkův  a  vydaly  se  jakožto 
VU.  řady  svazek  2.,  roztříděné  podle  dvou  tříd;  aktový  svazek  třídy  filosofícko- 
historické  obsahuje  v  sobě  5  rozprav,  aktový  svazek  třídy  mathematicko-přírodo- 
védecké 12  rozprav  s  četnými  obrazy.  —  Kromě  toho  byl  loni  vydán  v  osmerce 
Manuálník  Vácslava  Korandy,  jejž  k  tisku  upravil  pan  Josef  Truhlář ;  jest  to  dů- 
ležitý pramen  k  historii  strany  podobojí  v  XV.  století. 

Též  usnesla  se  Společnost,  že  věnuje  500  zl.  podpory  k  vydání  nového 
svazku  veliké  sbírky  památek  práva  českého,  kterouž  přespolní  člen  p.  Dr.  Her- 
menegíld  Jireček  uveřejňuje  pod  názvem  Codex  jnris  Bohemici.  —  Podpora  200  zl. 
byla  udělena  universitnímu  docentovi  Dru.  Raýmannovi  ku  provedení  prací  o  ablo- 
hydratech. 

Z  fondu  jubilejního,  jejž  nejmenovaný  příznivec  vědecké  literatury  České 
založil  při  naší  Společnosti,  roku  1888  nemohl  býti  udělen  žádný  honorář,  poně- 
vadž soutěžně  spisy,  zaslané  ode  tří  spisovatelů,  buďto  co  do  věci  nebo  po  stránce 
formální  nevyhovovaly  zúplna  výminkám,  ustanoveným  ve  statutě  fondu  jubilejního. 
Příznivějšího  výsledku  naděje  se  Společnost   do  soutěži,  jejíž   lhůta  vypršela   dne 
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31.  prosinee  1888 ;  byly  v  qí  podány  tři  vědecké  práce,  o  nichž  bade  se  rozho- 
dovati ve  příštích  měsících. 

Od  roku  1886  jest  od  soěino  království  Českého  Společnosti  svěřeno  vě- 
decké vedení  Archiva  čoského,  sbírky  pramenů  dějepisných  česky  psaných,  kte- 
rouž František  Palacký  r.  1840  pocul  vydávati  nákladem  fondu  domestikalního ; 
také  nynější  pokračováni  té  publikace  vychází  ve  skladě  a  pod  hospodářským 
říienim  výboru  zemského,  a  jest  od  země  nadáno  třemi  tisíci  zlatých  ročně.  Při 
nynějším  zařízení  jeden  každý  kvartový  svazek  této  sbírky  potřebuje  o  málo  více 
než  jeden  rok,  aby  úplně  byl  zpořízen.  Tím  spůsobem  vyšel  svazek  YII.  Archivu 
éeského  roku  1887,  svazek  YIIL  r.  1888;  svazek  pak  IX.  nachází  se  v  tisku. 
K  obstarávání  prací,  kterých  vyžaduje  vědecké  vedení  podniku,  Společnost  zřídila 
hned  r.  1886  zvláštní  kommissi,  v  níž  se  nacházejí  tito  členové:  V.  Y.  Tomek 
jakožto  předseda,  J.  Kalousek  jakožto  jednatel  a  redaktor,  pak  Antonín  Giudely, 
J.  Emier,  Jaromír  čelakovský,  Jaroslav  Goll  a  Antonín  Rezek. 

Do  knihovny  Společnosti  přišlo  nově  výměnou  asi  900,  darem  70,  koupi  57 
svazkft  nebo  sešitů.  Dárcům,  jichž  jména  výroční  zpráva  uvádí,  vzdávají  se 
slušné  diky. 

Počet  akademií  a  jiných  učených  sborův,  s  nimiž  Společnost  na  vzájem  vy- 
měňoje  sobě  spisy,  vzrostl  loňského  roku  o  8,  a  činí  na  ten  čas  celkem  280, 
z  toho  číala  připadá  46  na  mocnářství  Rakousko-Uherské,  79  na  říši  Německou, 
11  na  Švýcary,  17  na  Yelikou  Britanii  a  Irsko,  11  na  Holland  a  Belgii,  15  na 
Francii,  12  na  Itálii,  1  na  Španěly,  13  na  Švédy,  Norsko  a  Dány,  15  na  Rusko, 
1  na  Srbsko,  1  na  Bulhary,  2  na  Rumunii,  1  na  Řecko,  2  na  Nizozemskou  Indii, 
1  na  Japan,   1  na  Afriku,  48  na  Ameriku  a  2  na  Austrálii. 

Řádní  členové  konali  loňského  roku  deset  schůzí,  ve  kterých  jednalo  se 
o  běžných  správních  záležitostech  Společnosti,  a  koly  se  volby  funkcionářů  i  no- 
vých členů.  Že  Společnost  mohla  zdárně  pokračovati  ve  své  vědecké  působnosti 
oaznačenými  právě  směry,  to  po  stránce  hmotné  záviselo  hlavně  na  podporách, 
jichž  se  jí  dostává  od  sněmu  českého  a  od  ministeria  kultu  a  vyučování.  Fond 
jubilejní,  již  vzpomenutý,  jejž  Společnost  od  r.  1884  spravuje,  má  nyní  kmeno- 
vého jmění  35.000  zl.  ve  státních  úpisech.  Yýdajných  příjmů  měl  fond  až  do 
konce  r.  1888  zl.  4622*27,  výdajův,  vzešlých  hlavně  od  r.  1887  honorováním 
a  vydáním  spisu  prof.  Yejdovského  o  zrání,  oplození  a  rýhování  vajíčka,  bylo 
dosud  zl.  1598*88,  tedy  počtem  r.  1889  zbylo  výdajných  peněz  zl.  3023*39.  Na 
konec  oznamuje  výroční  zpráva,  že  ve  schůzí  konané  dne  9.  ledna  t.  r.  zvoleni 
byli  za  oové  členy  Společnosti  tito  pánové:  za  řádného  člena  třídy  mathematicko- 
přirodovédecké  MDr.  Otakar  Feistmantel,  řádný  professor  mineralogie  a  geologie 
Ba  českých  vysokých  školách  technických  v  Praze;  za  přespolního  člena  třídy 
filosoficko-historické  P.  Fridrich  Benifle ,  sottoarchivista  vatikánského  archivu 
v  Římě,  generální  definitor  řádu  dominikánského  provincie  Německé ;  za  mimo- 
řádného člena  třídy  fílosofícko-historické  TbDr.  Antonín  Lenz,  probošt  kapituly 
Tyšehradské,  člen  panské  sněmovny;  za  mimořádného  člena  třídy  mathematicko- 
přírodovědecké  Dr.  Ant.  Hansgirg,  gymnasijní  professor  a  universitní  docent 
T  Praze ;  za  dopisi^ící  členy  třídy  mathematícko-přirodóvědecké  Gohierre  de  Lang- 
ebamps,  professor  matematiky  na  lyceu  Karla  Yelikého  v  Paříži  a  Dr.  František 
Sitenský,  professor  na  vyšší  hospodářské  škole  v  Táboře. 

Zpráva  hlavního  tajemníka  prof.  Dra.  Kalouska  vzata  s  uspokojením  na 
vědomí,  Čímž  první  část  programmu  schůze  vyřízena;  na  to  měl  nově  jmenovaný 
řádný  člen  Společnosti  Dr.  Ot.  Feistmantel  přednášku  „O  všeobecných  geogra- 
fieko-přírodovědeckých  poměrech  pohoří  Himalájského**. 

Nebude  pro  čtenářstvo  naše  nezajímavé,  když  k  závěrku  svého  referátu  po- 
dáme něco  z  historicko-statistického  přehledu  o  král.  české  Společnosti  nauk, 
jejž  k  stanovám  společnosti  připojil  p.  prof.  Kalousek: 

Česká  společnost  nauk  povstala  r.  1784  z  volného  združení  vlasteneckých 
učenců,  jehož  počátky  sáhaly  zpět  do  r.  1770;  dostalot  se  jí  státního  uznání 
dvorním   dekretem    ze   dne   3.  listopadu    1784.    Na  půdě    mocnářství    Rakousko- 
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Uherského  Jest  ona  nejstariim  shorem  toho  spAsohu.  Od  počátku  péstoje  skoro 
viechny  větve  vědění  lidského,  převahou  však  vztahoje  se  její  hádáni  a  práce 
k  zemi  české  a  k  minulosti  jeji;  toliko  theologie  a  positivni  právnictvi  hýly 
z  její  činnosti  povždy  vyloučeny.  Stanovy ,  jež  sobě  dala  Společnost  roka  1784, 
hy}y  po  50  letech  přepracovány,  a  dosáhly  zeměpanskélio  potvrzení  r.  1837.  Jak 
při  této  revisi,  tak  i  při  pozdějších  částečných  proměnách  ve  vnitřním  zřízeni 
Společnosti,  provedených  r.  1840,  1849  a  1868,  měl  vynikajicf  postavení  a  roz- 
hodné účastenství  historiograf  zemský  František  Palacký.  Od  r.  1868  zřízenosC 
Společnosti  nezměnila  se  v  žádném  podstatném  kase. 

V  čele  Společnosti  v  letech  1784—1861  stáli  příznivci  ze  šlechty:  Karel 
Egon  kníže  z  Fflrstenberga,  Prokop  hrabě  Lažanský,  František  hrabě  Hartig,  Jan 
K  hrabě  Ghotek  a  Frant.  Ant.  hrabě  z  Kolovrat  Lihšteinský ;  ti  sloali  presidenty, 
vlastně  však  bývali  činni  jakožto  protektoři  Společnosti.  Ve  schtkzkách  předse- 
dali za  let  1784 — 1868  všichni  řádní  členové  po  třídě,  majíce  při  tom  název 
direktorflv.  Na  místo  těchto  dvon  náčelníkA  nastoupil  teprve  r.  1868  předseda, 
občasně  volený  ze  členft  řádných;  takovým  byl  František  Palacký  v  letech  1868 
až  1876.  Josef  Jireček  1875 — 1888,  po  němž  nastoupil  nyní  p.  vládni  rada 
Tomek. 

Funkcionáři  Společnosti  jsou  mimo  pány  ve  výroční  zprávě  již  zmíněné: 
prof.  Vrba  druhým  třídním  tajemníkem  a  prof.  Studnička  pokladníkem.  Kromě 
nich  jsou  v  této  chvíli  řádnými  členy,  v  pořádku  podle  dávnosti  svého  svolení, 
tito  pánové:  prof.  ve  v.  Matzka,  dvorní  rada  rytíř  HOfler,  prof.  ve  v.  Ldwe,  prof. 
Hattala,  prof.  Gindely,  prof.  Šafařík,  prof.  Kvíčala,  prof.  A.  Fríč,  prof.  ve  v. 
Josef  Hasuer,  rytíř  z  Arthy,  prof.  Ludwig,  prof.  Lad.  Čelakovský,  dvorní  rada 
Randa,  prof.  Gebauer,  prof.  Seydler,  prof.  Kttpper,  prof.  Tomsa. 

Publikace  Společnosti  vycházejí  z  největšího  dílu  ve  dvou  pokračujících  sbír- 
kách, totiž  rozsáhlejší  pod  jménem  Rozprav  (Pojednání),  drobnější  pak  ve  Vést- 
níkn  (Zprávách  zasedacích),  kterýž  r.  1859  oddělil  se  od  sbírky  prve  jmenované. 
Dříve  vydávaly  se  vědecké  práce  obou  tříd  ve  společných  svazcích,  v  posledních 
však  letech  vycházejí  jak  Rozpravy,  tak  i  Věstníky  rozděleny  podle  tříd.  V  prvých 
50  letech,  co  Společnosť  trvala,  členové  její  užívali  ve  svýcli  spisech  z  pravidla 
jazyka  německého;  ve  druhém  pak  pftlstoletí  ve  spisech  Společnosti  vzešlo  zne- 
náhla užívání  jazyka  českého  vedle  německého,  a  po  r.  1837  také  jiné  vzdělané 
jazyky,  jaký  autor  sám  si  vyvolí,  připouštějí  se  zásadně  i  skutkem. 

Hmotných  prostředkfl  mívala  Společnost  po  skrovnu,  až  teprve  za  posledních 
desítiletí  znamená  se  polepšení  v  tom.  Od  státu  požívala  Společnosť  hned  od 
r.  1784  stále  bezplatného  příbytku.  V  letech  1800—1851  dAchod  její  záležel 
v  čistém  výnose  (ročně  do  1000  zl.)  ze  schematismu  země  české,  na  jehož  vy- 
dávání Společnosť  měla  výsadu.  Od  země  dosáhla  podpory  teprve  r.  1859 ;  ta 
činila  s  počátku  1000  zl.  ročně,  byla  pak  zvýšena  r.  1866  na  3000  zl.,  a  roku 
1883  na  4000  zl.  Od  nejvyšší  hlavy  státu  dostalo  se  Společnosti  po  dvakráte 
podpory  k  vědeckým  jejím  účelflm;  poprvé  r.  1791  obnášel  dar  6000  zl.,  po 
druhé  pak  r.  1866  5000  zl.  Od  r.  1883  dostává  od  státu  roční  subvenci  sumou 
5000  zl.  1  při  skrovných  dflchodcch  svých  Společnosť  od  r.  1800  vynasnažovala 
se,  aby  úsporami  založila  sobě  majetek  kmenový;  ten  do  r.  1884  dospěl  k  výšce 
40.000  zl.  ve  státních  papírech.  Roku  jmenovaného,  když  Společnosť  oslavovala 
své  stoleté  trvání,  velikomyslný  mecenáš  založil  při  ní  jubilejní  fond  k  udělování 
cen  a  k  vydávání  vědeckých  dél  sepsaných  jazykem  českým;  fond  tento  záležel 
prvotně  ve  20.000  zl.,  od  té  pak  doby  byl  svým  zakladatelem  rozmnožen  na 
35.000  zl.  Na  vydávání  Archivu  Českého  poskytuje  země  ročně  3000  zl.  Knihovna 
král.  České  společnosti  nauk  obsahuje  nyní  asi  16.000  svazkfl.  Z  největšího  dílu 
jsou  to  spisy  jiných  akademií  a  učených  sborA,  jež  dostaly  se  Společnosti  vý- 
měnou, a  jinde  v  Praze  by  se  nenašly.  Knihovna  společenská  vzr&stá  tímto 
spAsobem  stále  a  pravidelné. 
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hodině  dopoledoí  v  staré  zasedací  síni  radnice  staroměstské  valné  shromáždění, 
které  sah&jil  předseda  Karel  kniíe  ee  Sehtcareenbergu,  vzpoacnnv  úmrti  korun- 
iiiho  prince  Rudolfa.  Po  tom  přikročeno  kn  čteni  zprávy  jednatelské.  Zpráva 
čte  se  německy;  Fr.  Zákrejs  projevuje  však  přáni,  by  zpráva  četla  se  česky,  an 
nikdo  z  přitomných  zajisté  nebude  činiti  proti  tomu  námitky.  Jednatel  Dr.  Josef 
Emler  praví,  že  společnost  je  dvojjazyčná  a  že  jest  zvykem  čisti  každého  rokn 
správu  jednatelskon  v  jiném  jazyku :  loni  Četla  se  česky,  letos  následkem  toho 
čte  se  německy.  Ježto  shromáždění  s  tím  souhlasí,  pokračuje  se  ve  čteni  zprávy 
německy. 

Nad  úmrtím  četných  zesnulých  členA  vyslovuje  se  soustrast. 

Kníže  ze  Scbwarzenbergu  přijímá  za  svfij  návrh  jodn.  zprávy,  by  ve  přičiué 
stavby  musejní  vysloven  byl  zemskému  výboru  a  referentu  jeho  o  záležitosti  této 
I>ni.  Kvičalovi  dik  povstáním.  (Děje  se.)  Dr.  Kvíčala  děkuje  a  dokládá,  že  dik 
ten  patři  celému  výboru  zemskému,  zvláště  nejvyššímu  maršálku  zem.  knížeti  Lob- 
kovieovi  a  členu  stav.  komitétu  Dru.  Škardovi.  Připomíná,  že  pro  příliš  dlouhou 
limu  v  rokn  minulém  a  pro  nepříznivě  počasí  letní  nemohla  býti  budova  loni 
dokončena.  Letos  vsak  budou  veškeré  práce  na  jisto  dokončeny.  Zadávají  se  již 
práce  poslední,  zvláště  na  mramorovou  podlahu  Pantheonu,  jež  bude  jednou  z  nej- 
skvělejších částí  nového  musea,  i  doufá,  že  v  červenci  také  rampa  u  musea  bude 
zřízena,  a  že  všechny  práce  až  na  nepatrné  výjimky  budou  dokončeny.  Jako  byla 
slavná  minulost  společnosti  musejní,  tak  přeje,  by  v  nové  budově  kynula  ji  bu- 
doucnost ještě  skvělejší  a  to  ve  prospěch  obou  národností  tohoto  království. 

Kn.  K  Scbwarzenberg  žádá,  aby  Dr.  Kvíčala  byl  tlnmočníkem  diků  v  zem. 
vjboro  a  děkuje  dále  panu  V.  Náprstkovi  za  dar  kostry  velrybí. 

Pan  Náprstelc  díky  ty  odmítá,  nebot  nemá  prý  při  tom  žádné  zásluhy ;  diky 
patři  celému  kroužku  měštanů,  kterýž  kostrn  velrybí  pro  museum  zakoupil. 

Dr.  Emler  oznamuje,  že  když  zpráva  jednatelská  byla  již  v  tisku,  došel 
připiš  od  hrab.  PaUfyay  v  němž  tento  sděluje,  že  Březnická  knihovna  jeho,  čita- 
jici  1600  čísel,  jest  společnosti  musejní  k  disposici,  aby  vybrala  si  z  ní  knihy 
vhodné  a  potřebné  pro  své  sbírky;  mimo  to  každá  prý  památka  archaeologická, 
jež  najde  se  na  jeho  statcích,  náležeti  bude  museu. 

Hr.  Pallfyovi  projevuje  se  dík,  i  tento  projevuje  potěšení,  že  vlídného  při- 
jetí nalezla  ochota  jeho  prospěti  museu  království  českého,  k  jehož  prospéchu 
fhce  vždy  pracovati  co  věrný  této  země  syn. 

K  jednatdské  správě  ujímá  se  slova  Df.  Nejedlým  aby  pronesl  jisté  přáni. 
SpoMnost  mnsea  udržuje  sbírky,  jimiž  prospěti  se  má  národu  samému  a  cizině 
ná  se  ukázati  též,  co  za  slabých  sil  jsme  snesli  a  dokonali.  Sbírky  jsou  zdarma 
otevřeny  však  jen  ve  2  všední  dny,  ale  museum  sloužiti  má  lidu  k  poučení,  jakož 
i  mládeži  studující,  leč  kdo  má  času  ve  všední  den  museum  navštíviti,  zvláště 
když  již  o  1  hod.  s  poledne  se  zavírá?  Řečník  přeje  si  proto,  aby  výbor  uvážil, 
zdaž  by  nebylo  možno  nechati  museum  otevřené  do  3  a  4  hodin,  a  to  nejlépe 
te  středu  a  v  sobotu^  kdy  studující  odpoledne  volno  mají,  a  také  snad  v  neděli, 
kdy  pracující  třídy  jediné  museum  mohou  navštíviti. 

Kníže  Karel  Scbwarzenberg  má  návrh  Dra.  Nejedlého  za  odůvodněný,  a  žádá, 
aby  jej  písemně  podal;  podle  stanov  dlužno  ale  dříve  návrhy  členů  k  jednatelské 
zprávě  odkázati  výboru,  ač-li  nebyly  již  tři  neděle  před  valnou  hromadou  výboru 
idéleny,  což  v  tomto  případu  se  nestalo. 

Prof.  Nekut  přimlouvá  se  vřele  za  návrh  Dra.  Nejedlého,  zvláště,  aby  stu- 
dojid  mládeži  ve  středu  a  v  sobotu  návštěva  musea  byla  umožněna.  Výbor  ná- 
^y  ^'«  J^ž  M  IDO  odkazují,  uváží. 

Fr.  ňivnáč:  Při  zbudovaní  musea  brán  byl  zřetel  k  budoucnosti  daleké. 
V  prvé  době  bude  ovšem  nadbytek  místnosti  v  budově  musejní  i  doufá,  že  zbudou 
nittnosti  též  pro  umělecko-průmyslové  museum,  jež  utěšeně  zkvétá  a  jemuž  skrovné 
Místností  v  Bodolfinn  nestačí.  Podle  stanov  mají  obsahovati  sbírky  musea  i  díla 
■aiělecká  a  protož  zcela  dobře  —  aspoň  na  nějaký  čas  —  by  mohly   umělecko- 
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průmyslové  sbírky  v  nové  musejní  budově  býti  umístěny.  Býlyť  by  museu  zajisté 
jen  ku  ozdobě.  K  tomu  patři  ovšem  svolení  společnosti  musejní  i  výboru  zem- 
ského. Prosí  výbor,  by  vzal  věc  tu  v  ávaliu,  aby  vstoupil  se  zástupci  umělecko- 
průmyslového musea  v  jednání  a  aby  o  věci  té  konaly  se  porady. 

Kníže  K.  Schwarzenberg  uznává  důležitost  návrhu  p.  Řivnáěova,  má  ale  za 
to,  že  společnosti  musejní  nelze  o  věci  té  jednati,  neboC  budova  náleží  zemi  a  jest 
společnosti  jen  propůjčena.  Bylo  by  proto  dlužno,  aby  umélecko-prftmyslové  museum 
požádalo  za  svolení  nejprve  zemský  výbor,  uačež  by  tento  společnost  zajisté  za 
dobrozdáuí  požádal.  Bude  ve  výboru  společnosti  naléhati  na  to,  aby  nejprve  zem. 
výboru  dotyčný  návrh  byl  podán. 

Jednatelská  a  účetní  zpráva  se  po  té  schvaluji. 

Dále  vykonány  doplňovací  volby.  Místopředsedou  zvolen  byl  vládni  nida 
V.  V.  Tomek. 

Z  výboru  vystoupili  letos  dle  řady  V.  Náprstek  a  biskup  K.  Schwarz,  kteří 
opětně  byli  zvoleni. 

Na  místě  zesnulého  Josefa  Jirečka  zvolen  do  výboru  na  2  léta  ředitel 
K.  Tief trunk. 

Za  revisory  účtů  zvoleni  opětné:  Drahorád,  řed.  Nocar  a  J.  Otto,  kterýmž 
za  dosavadní  jejich  ochotu  vzdán  dík. 

Po  té  přednáSel  prof.  Dr.  O.  Feistmantl  ^0  geologickém  významu  srovná- 
vacího studia  fytopalaeontologického"  (česky)  a  řed.  Dr.  Vilém  Grobler  „o  r.  1789*^ 
(uémecky). 

Ze  eprávy  jednatelovy  vyjímáme : 

Z  členů  činných  zemřeli  pp. :  Jan  Adolf  knižc  ze  Schwarzenbergu,.  nejstarší 
člen  společnosti,  jenž  téměř  půlstoletí  při  ústavu  našem  se  účasuil;  Lev  hrabe 
z  Thunu  a  Hohensteina;  ministr  ve  výslužbě,  Jos.  Jireček,  člen  výboru;  František 
Beneš,  konservatoř;  rada  Julius  Seifert;  Ottomar Beyer,  knihkupec  v  Praze;  Čeoék 
Bubeníček,  velkoobchodník;  Karel  Feistmantel,  ředitel  hor  a  hutí;  Fraut.  rytíř 
Plaček;  Karel  rytíř  Šteffek.  Z  členů  přispívajících  zemřeli  pp. :  Jan  Chlapec,  jub. 
vrchní  inženýr  v  Praze;  P.  Bonaventura  černý;  Karel  Kleinberg  v  Praze;  Juu 
N.  Maýr,  Yácslav  Svoboda,  MGhDr.  Jan  Spott,  PhDr.  Karel  Taránek. 

Dále  vypočítává  zpráva  jednatelská  dary  peněžní,  společnosti  musejui 
věnované. 

Přecházeje  k  záležitosti  pro  náš  ústav  nyní  nejdůležitější,  totiž  k  stavbě 
nového  domu  musejního,  pokračuje  jednatel,  nemusím  se  o  postupu  jejím  šíře 
zmiňovati,  vidíf  každý  vlastníma  očima,  kam  až  byla  dospěla.  Že  se  minulého 
léta  stavba  ta  neukončila,  příčinou  toho  bylo  jednak  neobyčejně  nepříznivé  počasí 
roku  minulého,  jednak  přílišná  rozsáhlost  této  monumentální  stavby,  ale  hlavně  to, 
že  se  odpornčovalo  dodělání  prací  některých  na  letošní  rok  prodloužiti. 

Na  tomto  místě  musím  se  též  dotknouti  toho,  že  správní  výbor  učinil  za- 
dání k  zastupitelstvu  zemskému  ve  příčině  opatření  vnitřního  zařízeni  nového 
domu  musejního,  a  sněm  přijal  zásadně  na  opatření  vnitřního  zařízení  do  nového 
domu  musejního  náklad  246.000 — 300.000  zl.  na  fond  zemský,  a  na  vnitřní  za- 
řízení knihovny  a  na  opatření  modelů  různých  předmětů  vnitřního  zařízeni  že  po- 
volil na  rok  1889  —  26.000  zl.  Dále  učinil  správní  výbor  podání  k  výboru  zem- 
skému ve  příčině  budoucího  příspěvku  zemského  společnosti  naší,  jakož  i  strany 
příspěvku  ke  přestěhování  sbírek,  o  čemž  ve  zvláštní  kommissi  bylo  jednáno. 
I  jest  naděje,  že  aspoň  do  jisté  míry  žádostem  společnosti  naší  bude  vyhověno. 
Zde  budiž  mi  dovoleno  za  blahovolnou  přízeň  zastupitelstva  zemského  k  společ- 
nosti naší  vysloviti  nejvroucnější  díky. 

Přecházeje  k  vylíčení  vědeckých  prací  od  společnosti  naší  podporovaných, 
zastavím  se  nejdříve  u  přírodovědeckého  výzkumu  Čech.  Přičiněním  komitétu 
k  tomu  zřízeného,  jehož  předsedou  princ  Karel  ze  Schvrarzenbergu,  vydány  byly 
tyto  spisy:  G.  Laube,  „Geologie  českého  Rudohoří^,  11.  díl,  s  11  pohledy  a  sedmi 
geologickými  průřezy ;  A.  Hansgirg,  „Prodromus  českých  řas«,  2  svazky  se  130 
obrazy;    Fr.  Studnička,    „Základy  dešťoměrných  poměrů  v  Čechách^    se  6  obrazy 
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a  1  mapou;  J.  Kafka,  „Sladkovodni  mechovky  země  české^  s  91  obr.;  E.  Ko- 
řistka,  sMapa  vrstevní  Čecli^,  sekce  VI.,  dobromndy  4  svazky  s  45  tiskovými  arcliy 
a  1  velká  mapa.  Dokosč. 

Spolek  na  podporováni  posluehaéA  filosofie  na  éeské  nnivťrsitě 

osIaTÍI  dYacetileté  tryáuí  své  přátelskou  schůzí  v  Besedě  MěSťanské,  k  níž  se  do- 
sUtíH  udív.  prof.  Dři.  rektor  F.  J.  Studničkay  vládní  rada  V.  V.  Tomek,  Jan 
Kvíčala^  M.  Hattala^  Jos.  Kalousek^  J.  EtnleVy  Jos.  Durdik  a  Jan  Palacký, 
docenti  české  university  prof.  Dři.  V.  Mourek,  Petr  Durdik  a  L.  Píč,  gymn. 
ředitelé  K.  Tieftrunk,  K.  Doucha  a  Dr.  £d.  Kaslner,  celá  řada  professorů 
středních  škol  a  velký  počet  akad.  občanů  všech  fakult. 

Yelmi  zdařilý  večer  zahájil  vřelou  řečí,  s  bouřlivým  souhlasem  přijatou, 
starosta  spolku  Dr.  Petr  Durdik^  vítaje  srdečné  účastníky  večera,  pořádaného  v  roz- 
měrech skrovných  na  oslavu  20lttého  jubilea  spolku^  jehož  činnos(  všeobecně 
co  nejchvalněji  známa  jest. 

Člen  výboru,  fil.  stud.  A.  O.  Šlambor,  přednesl  po  té  vzletnými  slovy  zprávu 
o  201etém  působení  spolku,  jehož  členy  bývají  příslušníci  všech  odvětví  fakulty 
filosofické,  a  jenž  za  jmenovanou  dobu  vykázati  se  může  skvělými  výsledky  šle- 
chetné Činnosti. 

Řečník  projevige  upřímný  vděk  studentstva  těm  professorům,  kteří  založili 
podpůrný  spolek  posluchačů  filosofie  i  všem  ostatním,  kteří  vznik  jeho  podporo- 
vali. Prvními  zakládajícími  členy  spolku,  jehož  prvním  předsedou  a  spoluzakla- 
datelem byl  nynější  prof.  akad.  gymnasia  Fr.  Prusík^  byli  prof.  Tomek,  prof.  Kvičala, 
hrah.  Kounicová,  zesnulý  školdozorce  zemský  Svoboda  a  j  v.  Spolek  po  dlouhou 
řado  let  pořádá  přednášky  veřejné,  jež  jsou  nejoblíbenější  ze  zábav  vzdělávacích 
a  podávají  obraz  pokroku  vědy  české.  Během  patnácti  let  spolku  vynesly  více 
než  4500  zl.  Podpor  poskytl  spolek  členům  v  částce  téměř  7000  zl.  R.  1883 
zvolen  professorský  sbor  fil.  fakulty  protektorem  naší  jednoty.  Řečník  končí  pro- 
hlášením, že  vděčná  mládež  studující  dobře  poznává  své  přátely  a  příznivce  a  že 
vidi  ve  svých  professořích  nejen  své  příznivce ,  nýbrž  i  své  vůdce.  (Hlučný 
potlesk.) 

Kand.  prof.  Ant.  Kořínek  v  delší  řeči  ujišCuje,  že  akad.  mládež  vždy  lne 
k  professorům  universitním  upřímnou  a  pravou  láskou,  že  mládež  ta  má  posvátnou 
povinnost  býti  vděčnou  učitelům  svým  za  zásluhy,  jež  mají  o  ni  vedouce  ji  pra- 
vými cestami  k  bohatému  zdroji  nejrůznějších  vědomostí.  Řečník  pronáší  přípitek 
pHtomným  univ.  professorům,  by  blahý  osud  dopřál  jim,  aby  dlouhá  ještě  léta 
pracovati  mohli  ku  prospěchu  přísné  védy  naší,  akad.  mládeže  a  svaté  věci  ná- 
roda našeho!    (Bouřlivý  souhlas  a  volání  „Na  zdar!") 

K  této  zdravici  odpověděl  prof.  Dr.  Kviéala  slovy  těmito: 

Mladí  přátelé  a  komilitoni!  Řečník,  jenž  právě  jménem  Vaším  mluvil,  a  taktéž 
řečník  předešlý  radosC  svou  projevili  nad  tím,  že  my,  akademičtí  učitelé  Vaši, 
spoln  8  pány  řediteli  a  professory  škol  středních  v  počtu  hojném  Vašeho  přátel- 
ského večera  se  súčastňujeme. 

Přišli  jsme  rádi  k  Vám  a  rádi  dlíme  ve  Vašem  kruhu,  zvláště  dnes^  kdy 
oslavuje  se  dvacítileté  blahodárné  působení  spolku^  který  plnou  měrou  zasluhuje 
naši  podpory,  jehožto  protektorát  sbor  professorů  naší  fakulty  převzal  —  spolku, 
jehož  dlouholetým  působením  mnohým  kandidátům  učitelstva  na  středních  školách, 
kteří  nyní  již  ve  veřejném  životě  zdárně  působí,  za  doby  jejich  studií  hmotná 
podpora  zjednána  byla. 

Jsem  zmocněn  od  přítomných  velectěných  kollegů  svých,  abych  jménem  je- 
jich prohlásil,  že  velmi  milý  dojem  na  nás  činí  vyjádření  vděčnosti,  kteréž  bylo 
od  těehy  kteří  Vašim  jménem  mluvili,  zde  učiněno.  Tento  projev,  který  tak  vře- 
lým spfisobem  se  stal,  nemá  patrně  rázu  jenom  obvyklé  všední  zdvořilosti,  nýbrž 
my  jsme  přesvědčeni,  že  to  jde  ze  srdce  (Výborně!  Tak  jest!  Potlesk),  a  buďte 
Vj  přesvědčeni,   že  to  také  jde  k  srdci    (Výborně!    Hlučný  potlesk).     My  věříme 
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a  důvěřujeme  Vaší  vděčnosti!  Vděčnost  jest  zajisté  významnou  ctnosti  českého 
lidu.  Nefresce  se  sice  u  nás,  jako  to  bylo  u  starých  PerSan&v,  nevděčnost  dle 
přísného  zákona  positivního,  ale  nevděčnost  tresce  se  v  českém  národě  dle  zákona 
éthického  přísným  a  těžkým  trestem,  trestem  opovržení  a  všeobecné  nevole.  (Vý- 
borné! Tak  jest!  Dlouho  trvající  potlesk.) 

Že  vděčnosf  jest  významnou  ctností  českého  národa,  to  dokázal  a  dokazuje 
náš  milý  národ  při  hojných  příležitostech,  pří  kterých  s  nejvécší  pietou  oslavuje 
zejména  památku  svých  buditelů  nesmrtelných  (Výborné  1  Potlesk)  a  všech  mužův, 
kteří  zásluliy  mají  o  prospěch  národa.  A  český  student,  pravý  český  student  je 
také  vděčný  (Výborně!),  vděčný  zajisté  je  z  hloubi  srdce  svého! 

Ani  tomu  jinak  nemůže  býti!  Vy,  mladí  přátelé,  vstoupíte  za  nedlouho 
sami  do  činnosti  veřejné,  nastoupíte  úřad  učitelský.  A  jaké  krásnější  odměny 
by  se  Vám  mohlo  dostati  za  Vaši  práci,  než  vděčnost  Vašich  žákův.  (Výborné ! 
Potlesk.) 

Tato  vděčnost  Vašich  budoucích  žáků  síliti  Vás  bude  ve  Vašem  namáhavém 
úřadě,  bude  Vám  nejkrásnější  odměnou  za  svědomité  konání  Vašich  povinností. 
Kdybyste  sami  nyní  co  studující  citem  vděčnosti  nebyli  naplněni,  neměli  byste 
žádného  práva  žádati  od  svých  budoucích  žáků,  aby  oni  Vám  vděčností  spláceli. 
(Výborně!  Hlučný  potlesk.) 

Avšak,  mladi  přátelé,  théma  o  vděčnosti  vede  mě  také  ještě  jinam.  Vy  za- 
jisté, mladí  přátelé,  vděčnost  povinnou  osvědčíte  také  v  jiném  oboru,  vděčnost 
pravím  ku  svému  národu^  b  jehoí  středu  pochásite.  (Výborně !  Potlesk.) 

Tuto  vděčnost  k  národu  svému  a  celému  státu,  jehožto  důležitou  částí  český 
národ  jest,  nemůžete  však  lépe  osvědčiti,  než  když  co  nejhorlivěji  a  nejsvědomi- 
těji připravovati  se  budete  k  budoucímu  povolání  svému,  když  nyní  a  příště  bo- 
dete  vědu  co  nejvytrvaleji  pěstovati  a  když  pH  tom  budete  míti  vždy  také  blaho 
národa  svého  a  státu  na  mysli.  (Výborně!) 

Nevěřte  tomu,  mladí  přátelé,  četii-Ii  jste  snad  někde  výrok,  jenž  dávno  by 
již  měl  býti  odstraněn,  že  prý  věda  jest  sama  o  sobě  účelem,  čili,  jak  se  po 
němečku  praví,  Selbstzweck. 

Proti  tomu  mylnému,  převrácenému,  škodlivému  výroku  můj  velectěný  přítel, 
pan  vládní  rada  professor  Tomeh^  nejednou  co  nejdůrazněji  se  ohradil  a  my 
spolu  s  ním. 

Věda  má  arci  za  ťíl  svůj  poznání  skutečnosti  a  pravdy,  ale  toto  poznáni 
pravdy  má  vésti  k  ušlechtění  povahy  a  mravův,  má  vésti  ku  prospěchu  národa 
a  státu!  (Výborně!  Bouřlivý  souhlas.) 

Náš  národ,  milí  přátelé,  jest  proti  jiným  národům  poměrně  nečetný,  a\šak 
český  národ  má  mnohé  a  závažné  záruky  svého  trvání.  Takovou  zárukou  jest 
jeho  slavná  minulost  a  dále  čilost  a  svěžest  našeho  národa.  (Výborně !)  Jest  to 
zajisté  zjevem  bezpříkladným,  že  národ  náš  z  nejhlubšího  úpadku  v  době  úžasně 
krátké  tak  se  povznesl,  že  se  stal  důležitým  činitelem  nejen  v  ohledu  politickém, 
nýbrž  také  v  ohledu  kulturním,  v  oboru  vědy,  literatury  a  umění.  (Výborné  1 
Výborně !) 

Záruku  svého  trvání  má  však  také  národ  náš  v  tom,  že  jest  v  mocném 
svazku  státu  rakouského,  jehožto  jasná  dynastie  ochrany  poskytuje  a  poskytne 
vždycky  všem  národům  a  ne4ppustí,  aby  některý  národ  byl  potlačen.  (Výborné! 
Hlučný  potlesk.) 

Bylo  by  to  pošetilostí  a  bylo  by  hříchem,  pochybovati  o  životní  sile  našelio 
národa  a  přemýšleti  snad  o  tom,  s  kterým  národem  jiným  by  český  národ  měl 
splynouti.  (Výborně!  Nikdy!)  Se  iádným  národem  nechce  a  nebude  nikdy  chtíti 
splynouti.  (Výborné!  Bouřlivý  souhlas.)  On  chce  trvati  a  bude  trvati  jako  národ 
český.  (Opětný  potlesk.) 

Také  menším  národům  vykázáno  jest  čestné  místo  v  kulturní  historii,  a  mezi 
těmi  ode  dávna  jest  národ  český,  jenž  v  oboru  védy,  literatury  a  uměni  podivu- 
hodné činy  vykonal.  (Tak  jest!  Výborně!)  Božská  prozřetelnost  vdechla  a  vštípila 
nejen  jednotlivcům,    nýbrž   také   celým   národům    touhu    po  zachování  sebe.    (Vý- 
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borněl)  Nesmíme  tedy,  jestliže  národ  náS  poměrné  méně  četným  jest,  oddávati  se 
pessímisma.  A  jestliže  čtete  někdy  výrok,  že  jest  to  železným  zákonem  přírody, 
aby  slabší  silnějšíma  podlehl,  odpovězte  na  to  Vy,  mladí  přátelé:  Ale  zákon,  jejž 
mj  z  historie  známe,  jest  ten,  že  i  malé  a  slabé  věci  zdárným  pěstováním  a  svor- 
ností Tzrftstají  a  tak  se  sesílají,  že  nepodlehnou.  (Výborně!  Dlouho  trvající 
potlesk.) 

Úvaha,  že  národ  náš  méně  četný  jest  než  jiní  národové,  nesmí  nás  vésti 
k  malomyslnosti,  nýbrž  k  dvojnásobné  horlivosti,  a  to,  mladí  přátelé,  klademe 
Vám  na  mysl,  abyste  také  Vy  ve  svém  povolání  budoacím  vždycky  se  snažili  ne- 
dostatek naší  mnohosti  nahrazovati  dvojnásobnou  horlivostí,  nadšeností  a  svor- 
ností. (Výborně !  Hlučný  soahlas.) 

Mladí  přátelé  a  komilitoui!  Slibte  nám  v  tomto  okamžiku,  v  kterém  my 
mezi  Vámi  dlíme,  že  vdéčnosC  zachováte  vždycky  k  svému  milému  národu,  že  za- 
ehoTáte  vděčnou  mysl  k  staroslavné  universitě,  jejímižto  občany  akademickými 
jste,  a  že  zachováte  vděčnou  mysl  k  svým  učitelům.  (Výborně!  Slibujeme!) 

Slibte  nám,  že  horlivé  a  vytrvale  budete  pěstovati  vědu  a  že  nikdy  nebu- 
dete věda  a  lásku  k  vlasti  a  k  národu  pokládati  za  protivy  neslučitelné,  nýbrž  že 
péatQJíce  vědu  budete  míti  vždycky  na  mysli  blaho  národa  svého  a  blaho  celého 
státQ.  (Výborně!  Slibujeme!  Potlesk.)  Slibte  nám,  že  odvracovati  se  budete  vždy 
i  Devolí  od  všelikých  nešlechetností,  jimiž  by  dobré  jméno  naší  akademické  mlá- 
deže moklo  býti  poškozeno,  a  že  lásku  k  ideálftm,  kteroužto  nyní  Vaše  mladistvé 
srdee  jest  naplněno,  i  příště  a  vždycky  si  zachováte.  (Výborně !  Výborně !)  A  aby 
se  všechno  toto  splnilo,  tomu  připíjím  „Na  zdar!^  (Nadšený,  dlouho  trvající  po- 
tlesk a  volání  „Na  zdar!"   „Sláva!") 

Po  té  vládní  rada  prof.  Dr.  V.  V.  Tomek  vyžádav  si  slova  promluvil  takto : 

čítáme  to,  pánové,  za  našeho  času,  jak  mi  se  zdá,  o  něco  častěji,  než 
jindy,  jak  u  našich  básníků  dobrých,  tak  i  v  našich  časopisech  rozličných,  že 
studentstvo  české  jest  nadějí  naší  vlasti.  A  zajisté  jest  to  skutečná  pravda.  Jest 
to  tak  pravda,  jako  pravda  jest,  že  i  člověčenstvo  v  pravidelných  ovšem  okol- 
nostech stále  pokračuje  ve  vzdělanosti  a  ve  všem  dobrém.  Přece  však  častěji 
mluví  se  o  té  naději  vlasti  spůsobem,  který  se  ne  vždy  schvalovati  může,  který 
Tede  k  rozličným  nedorozuměním ;  mluvíť  se  častěji  o  tom  jakýmsi  svádivým  spů- 
sobem. Mluví  se  o  tom  tak,  jako  by  naše  mládež  studující,  aby  tu  naději  splnila 
T  bodoacnosť  naší  vlasti,  měla  se  na  jiné  cesty  dáti,  nežli  starší  mužové,  kteří 
téi  ku  prospěchu  vUisti  ve  vědě  pracují.  To  bývají  ovšem  mylné  náhledy.  Po- 
irok  ve  vědě  a  ve  všem  dobrém  nemúíe  se  jinak  díti,  neili  ie  se  kráčí  po 
(ýctó  cestách^  ale  ovšem  kráčí  se  vidy  dále  a  dále.  (Výborně !  Výborně ')  Tato 
nadéje,  kterou  ve  studující  mládež  ku  prospěchu  naší  vlasti  skládáme,  ukládá  naší 
Btidajici  mládeži  velké  povinnosti,  a  těm  povinnostem  zadost  učiní  právě  jen, 
Myi  následuje  svých  starých  tíčitelův,  kteří  také  byli  mladí  (Výborně!  Po- 
tlesk.) a  doufali  také,  že  něco  pro  vlasť  časem  svým  spůsobí.  Tuť  jest  právě  ten 
IMnaér,  který  nás  professory  a  studující  víže,  že  mládež  musí  právě  těmi  cestami 
jíti,  masí  hleděti  to  poznati  a  tomu  se  naučiti,  čemu  se  staří  již  o  něco  dříve 
OMčili,  ale  OYŠem  mládež  musí  bažiti  po  tom,  by  po  těch  cestách  dostala  se  dále, 
Bel  se  staří  dostali.  (Výborně!  Potlesk.)  To  jí  staří  nikdy  nezávidí  a  nebudou 
zánděti,  nýbrž  jen  se  z  toho  těší,  poněvadž  si  musí  přáti,  aby  pokolení  mladší 
dostalo  se  na  spravedlivých,  pravých  cestách  dále,  než  pokolení  starší.  A  v  tomto 
BBfslo,  pánové,  připíjím  na  naději  naší  vlasti,  na  naši  studující  mládež.  „Na 
wlar!«  (Výborně!  Hlučný  potlesk.) 

Rektor  university  české,  prof.  Dr.  Fr.  Studnička  pravil  toto: 

Ůská  páska  spojuje  universitu  se  středním  školstvím.  Střední  školství 
W  to,  které  jest  základem  university,  poněvadž  dodává  připravené  studentstvo, 
líteré  ta  dále  se  vzdělává,  by  se  vrátilo  zpět  a  působilo  zdatně  ve  prospěch  ná- 
foda.  Že  tomu  tak  jest,  jest  zajisté  věcí  potěšitelnou,  a  mohu  se  vyznati,  maje 
251etoa  zkušenost  z  vysokého  školství  Pražského,  že  se  to  děje  spůsobem  pořade 
dokonalejším  a  ntěšenějším.     Mohu   přiznati,   že  nyní   kandidáti  stále  důkladnější 
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a  hlubšf  vědecké  vzdělání  mají,  takže  můžeme  čerpati  naději,  že  to  i  d&le  bade 
míti  vécší  blahodárný  vliv  na  rozvoj  naieho  středního  a  vysokého  Školství.  Tak 
jest  n&m  přítomi^osť  ředitelů  a  professorA  ústavů  středních  dokladem  toho,  že 
jsou  si  vědomi  tohoto  spojení.  (Výborně  I  Potlesk.)  A  poněvadž  v  tom  právě  shle- 
dávám záruka  blahodárného  působení  na  universitě,  že  toto  spojení  se  dále  adrŽi, 
dovolte,  abych  všem  pánům  kollegftm  ze  středních  škol,  kteří  nám  professorům 
vysokých  škol,  bych  tak  řekl,  jako  sv.  Jan,  připravují  cestu,  bych  všem  těmto 
pánům  za  jejich  přítomnost  a  příchylnost  pronesl  „Nazdar!*'  aby  dále  universita, 
jež  jest  vrcholem  všeho  snaženi  vědeckého,  mohla  dosíci  cílů  nejlepších  1'  (Yf' 
borně!  Hlučný  potlesk.) 

Prof.  Dr.  Josef  Durdík  v  delší,  s  hlučným  potleskem  přijaté  řeči  dovodil, 
že  ve  světě  nevládne  zákon  „Mocný  potírejž  bez  rozmyslu  a  mírnosti  slabšího, 
nýbrž  že  v  závodivé  a  ušlechtilé  práci  spočívá  pokrok  a  blaho  jak  národa  tak 
i  jednotlivcův.  My  vidíme,  že  nepotírá  mocnější  slabšího,  nýbrž  že  dobrotivost, 
laskavost  a  blahopřejnost  k  bližnímu  jest  nám  příkazem,  přirozeností  lidskoa  již 
vštípeným.  Z  toho  si  vysvětlujeme  ten  úkaz,  jak  mnoho  za  naší  doby  děje  se  na 
polehčení  bídy  lidské.  A  to  jest  také  důkazem  pokračující  vzdělanosti,  že  laska- 
vost a  starost  o  blaho  bližního  se  vždy  více  a  více  projevuje.  A  k  takov^ým 
zjevům,  které  jsou  nám  svědky  této  ušlechtilé  snahy,  náUií  i  spolek  na  podporu 
filosofův.  Co  jest  krásnějšího,  než  podporovati  své  bližní  na  cestě  té,  kterou  my 
sami  kráčíme?  Co  by  nám  prospělo  vědění  sebe  významnější  a  sebe  vyšší,  kdyby 
nám  scházelo  právě  to,  co  jest  prvním  rysem  lidskosti,  účastenství  s  jinými? 
Přeji  tudíž  zdaru  spolku  Vašemu,  aby  měl  ten  nervus  reram  gerundarum,  aby  se 
nejen  vydařily  přednášky,  jež  v  brzku  budou  konány,  nýbrž  by  se  dlouhá  léta  co 
nejlépe  dařilo  Vašemu  spolku!  (Výborně!  Bouřlivý  souhlas.)  A.  f. 


Při  zkušební  komisi  pro  učitelstvo  kreslení  approbováni  jsoo :  ve  Vídni  s  vy- 
učovací řečí  českou  a  německou:  Ludwig  Jadrníček^  kandidát  professury,  z  de« 
skriptivy  a  kreslení;  Vilibald  Pokorným  kandidát  professury,  z  deskriptivy  a  kre- 
slení ;  Vladimír  Zoufal,  supplent  zem.  vyšší  reálky  v  Moravské  Ostravě,  z  deskrip- 
tivy pro  nižší  třídy.  V  Praze  s  vyučovací  řečí  českou;  Frant.  Kabdáč^  assistent 
při  gymnasiu  Klatovském;  Josef  Lyer^  assistent  při  gymnasiu  Táborském;  Frant. 
Sychra^  assistent  při  gymnasiu  Smíchovském  —  všichni  z  kreslení.  Výpomocný 
katecheta  při  c.  k.  akad.  gymnasiu  v  Praze  Dr.  Vincenc  Óhm  stal  se  skutečným 
učitelem  náboženství  při  c.  k.  gymnasiu  Příbramském.  Universitní  professor  Dr. 
Frant.  Studnička  jmenován  inspektorem  českých  akademií  obchodních  v  Praze  a 
Chrudimi.  Ředitel  obchodní  akademie  v  Praze  £m.  Tonner  ustanoven  inspektorem 
ostatních  obchodních  ústavů  českých.  Ředitel  státní  prAmyslové  školy  v  Praze, 
vládní  rada  Jan  TiUe,  jmenován  inspektorem  průmyslových  škol  pokračovacfch 
v  Berouně,  v  Českém  Brodě,  Karlině,  Příbrami,  Smíchově,  českých  škol  pokračo- 
vacích  v  Praze  a  Holešovicích,  německé  školy  pokračovací  řemeslnického  spolka 
v  Praze  a  řemeslnické  školy  na  Kladně.  Ředitel  české  státní  průmyslové  školy 
v  Brně,  Eduard  černý,  jmenován  inspektorem  průmyslových  škol  pokračovacích 
v  Boskovicích,  Ivančicích,  Příbore,  Přívoze,  Strážnici,  Telči,  Třebíči,  Trži  (Triesch), 
Uherském  Hradišti,  Uherské  Ostravě,  Zlíně  a  českých  škol  pokračovacích  v  Mo- 
ravské Ostravě  a  Olomúci. 

Opravy  chyb  tiskových. 

Str.  49.  ř.  10:  dolú,  domft  m.  dolů,  domů. 
„    69.  „   16.  sh.  stoj  prešpurský  (m.  Prešpurský). 
„    69.  ,»  23.    „      „     clo  (m.  do). 


Fr.  Prntfk,  r«d«ktor  a  ▼ydavatel.  —  F.  dimáček,  knUitítkánuk. 


ROZPRAVY. 


Poznámky  o  užívání  slova  „a  priori^. 

Podává  Jo8.  Durdik. 

A  priori  i  protiva  jeho  a  posteriori  jsou  názviska  utvořená  z  latin- 
bych  slov  priíM  (to  co  jeet  drive:  prvější,  předek,  dřevnějSek)  a  posterius 
to  co  jest  později:  potomní,  následek,  pozdéjiek). 

Poznati  néco  a  priori  znamená  poznati  to  z  něčeho,    co  jest  dříve  než 

no,  poznati  to  předkem  čili  z  dřevnějška;  a  posteriori   však  jest   poznati  to 

něčeho,  co  jest  později,   poznati  to  následkem^  e  následku  čili  0  pozdéjška. 

Poněvadž  pak  příčiny  co  do  věci  a  dle  obecného  náhledu  i  co  do  času, 

vaji   dříve   než   účin,   jest   poznati  a  priori   tolik  jako    poznati  e  přičiň 

j(e  causis) ;  poznati  a  posteriori  jako  poznati  0  účinu  (ex  effectu),  neb  na  zá- 

|kladČ  pouhého  svědectví  jiných. 

Kdo  příčiny  zná,  může  pouhým  přemýšlením  vystihnouti  účin  jich,  účinu 
domysliti)  dozvěděti  se  o  něm,  pročež  poznatek  takto  zjednaný  čili  aprio- 
\rieky  sluje  poznatek  z  dozvědu,  z  domyslu^  domyslný  čili  také  rozumový,  — 
Poznání  účinu  hotového  však  nám  plyne  bezprostředně  ze  zkušenosti  dané, 
přesvědčujeme  se  zkusně  o  účinu,  přez vídáme  jej,  pročež  poznatek  apo- 
sieriorický  sluje  poznatek  z  přezvědu^  poznatek  zkusný  čili  empirický.  Spolu 
patmo,  proč  pomér  mezi  dozvědem  a  přezvědem  pojímává  se  též  jakožto 
poměr  mezi  postupem  deduktivním  a  induktivním. 

Se  smyslem  slova  a  priori  takto  vyloženým  potkáváme  se  v  mluvě 
obecného  života,  když  slýcháme  výroky,  že  to  a  ono  už  z  předu  (předkem) 
Mo  patmo,  neb  se  dalo  předvídati,  toho  či  onoho  jsme  se  mohli  domy- 
tttí  a  p. 

Ve  vědě  však,  jež  takové  určování  příštích   výsledkl   důkladněji  a  me- 
tiiodicky   provádí,   nabývá  výraz  a  priori   ovšem   tím  více    důrazu,   čím  více 
který  odbor    vědecký   pokročil.     Příklady  vidíme  v  každém  z  nich,    který  se 
domohl  deduktivního  postupu,  v  každé  soustavě,  kde  se  něco  na  základě  na- 
bytých vědomostí  předem  určuje.    Nejpádněji  nám  to  ukazují  výtěžky  astro- 
lické,  předpovídající  budoucí  úkazy  na  nebi,  a  tak  ona  kniha,  která  za- 
;       i   vniká  do  vrstev   nejširších,   kalendář  totiž,    podává   svému    obecenstvu 
>Ž8tví   apriorickvch   vědomostí.    I  jest  to  cil  a  triumf  našeho   zpytování, 
"ití,  abychom  mohli  předpověděti^  kterýmžto  slovem  vlastně  zvídání  apriorické 
t^adně  jest  naznačeno.    Zde  slovo  apriorismus  má  oprávněný,  vědecký  ano 
losivý  význam.  Fresnel  na  základě  nauky  undulační  a  priori  stanovil  úkaz 
^^í  světla  (interferenci),  zkušenost  pak  jej  potvrdila. 

Ale  jako  v  obecném  životě,  jsme  možnosti  omylu  podrobeni  i  v  apri* 
^ém  určováni  vědeckém,  když  je  počínáme  příliš  záhy,  když  všeobecné 
"j  na  kterých  své  závěry  osnujeme,  nejsou  dosti  zabezpečeny,  když  to  jsou 
■  ni,  4.  10 
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liché  domnénkj,  ideje  předpojaté  nebo  poznatky  zdánlivé.  Myšlení  od  nich 
vycházející  budsi  správné,  výsledky  přece  jsou  křivé.  Předpovídáme  něco, 
co  se  nesplní  —  nebo  vzpíráme  se  uznati,  co  jest  přece  skutečné.  Kdyby 
byla  interference  dříve  ve  zkušenosti  pozorována  a  nékdo  na  základě  do- 
mněnky emanační  ji  popíral,  činil  by  to  také  a  priori,  ale  raýlil  by  se.  A  tak 
se  často  děje,  že  k  váli  zásadám,  k  vůli  oblíbené  soustavě  člověk  i  fakta 
popírá.  Slovem  o  priori  vyrozumívá  se  také  ono  konstruktivní  zjednávání 
poznatkův,  sestrojování  myšlenek  a  zákonův,  které  ve  zkušenosti  se.  neosvědčí 
aneb  jí  pfímo  odporují.  Z  pouhého  pojmu  o  něčem  závažném,  nebo  z  účelu, 
kterého  se  dosíci  má,  vyvoditi  celou  soustavu  poznatkův,  aniž  by  se  bylo 
dříve  dopodrobna  zpytovalo,  na  př.  z  pojmu  přírody  zákony  přírodní,  z  účelu 
státu  celou  nauku  o  zřízení  jeho  nehledíc  k  historii  a  k  daným  poměrňm, 
potkává  se  s  nezdarem  a  tedy  příhanou  stíhá,  ne  že  by  postup  apriorický 
sám  toho  zasloužil,  nýbrž  že  se  ho  na  nepravém  místě  užívá  Ono  prvé  jest 
jádrem  německého  přírodosloví  (Schelling,  Hegel),  druhé  pak  vlastním  tajem- 
stvím všeho  doktrinářství  tak  zvaného  a  umíněnosti,  jež  uzavírá  se  proti 
patrné  skutečnosti  samé.  — 

Otázka  po  tom,  co  rozumem  se  určí,  přešinula  se  dále  na  otázku,  co 
z  rozumu  pochodí,  tedy  také  v  rozumu  samém  jest  —  a  odpověd  stýkala  se 
8  dávným  učením,  že  v  mysli  naší  aspoň  některé  poznatky  už  prvotné  tkvějí 
čili  že  nám  jsou  vrozeny  (ideje  vrozené,  ideae  innatae);  jsou  tedy  co  do 
pojmu  dříve,  právě  a  priori,  než  ony,  kterých  ve  svém  životě  zkusně  dobý- 
váme, poznatky  vytěžené,  odjinud  nabyté.  Vzhledem  k  času,  kdy  my  zvídáme 
tyto,  jest  ovsem  jinak ;  tu  zajisté  empirické  poznatky  vyškytají  se  dříve,  nežli 
si  apriorické  uvědomujeme.  Ačkoli  mezi  apriorickým  poznatkem  a  vrozenou 
ideou  stává  rozdíl  dobře  zdůvodněný,  přece  mnohým  obé  v  jedno  splývá, 
totiž  apriorismem  zrovna  nauka  o  vrozených  ideách  se  vyrozumívá.  Které 
však  ideje  vrozeny  jsou.  nesnadno  vymeziti;  nejzazším  důsledkem  byla  by 
odpověď,  že  všechny,  —  podle  domněnky  Platonovy  o  anamnese,  že  duše  snad 
ve  své  jsoucnosti  předsvěté  (praeexistenci)  zírala  ideje,  v  tento  vezdejší  svět 
je  s  sebou  přinesla  a  zde  se  na  ně  pouze  rozpomíná. 

Avšak  proti  nauce  o  vrozených  ideách  vystoupil  náhled,  že  v  mysli  naší 
nic  není,  co  by  dříve  nebylo  bývalo  v  smyslech  (nihil  est  in  intellectu,  quod 
non  prius  fuerit  in  sensu),  —  „leda  rozum  sám*"  (nisi  intellectus  ipse)  dodal 
k  tomu  Leibnitz.  Rozum  jediný  zbyl  ze  všeho  vrozeného,  jeho  činnost  jest 
vrozena,  jest  a  priori.  Nebo  kdyby  i  všechno  poznání  zvenčí  přicházelo,  musí 
stávati  něco,  do  čeho  přichází,  a  totc  právě  rozum,  duch. 

A  tak  se  nenáhle  připravovala  ona  pozměna  významu  a  priori^  kterou 
provedl  Kant.  On  tím  slovem  táhna  se  k  Lambertovi  naznačuje  jen  ty  po- 
znatky, které  naprosto  na  žádné  zkušenosti  nezávisí,  nýbrž  naopak  jí  pod- 
mínkami jsou,  tedy  dříve  stávají,  —  to  jsou  poznatky  absolutné  a  priori, 
kdežto  takové,  které  sice  rozumem  ze  všeobecné  věty  vyvozeny  jsou,  ale  když 
ta  věta  sama  plyne  ze  zdrojů  empirických,  mohou  slouti  pouze  relativné 
a  priori.  Neboť  zkušenost  —  vykládá  Kant  —  soudům  svým  dodává  nikoli 
pravé  a  přísné  všeobecnosti,  nýbrž  jen  poměrnou  čili  vztažitou  (relativnO; 
tudíž  soud  nutně  všeobecný  nemůže  pochoditi  ze  zkušenosti,  nýbrž  musí  býti 
absolutně  apriorický.  Všeobecnost  a  nutnost  jsou  příznaky  poznatku  apriori- 
ckého.  O  shodě  nebo  neshodě  jeho  se  zkušeností  nemůže  býti  řeči,  ana  zku- 
šenost sama  takovými  poznatky  teprve  povstává.  Tak  na  přiklad  zásada  pří- 
činnosti  jest  apriorická,  bez  ní  by  zkušenosti  nebylo,  a  všechno,  co  můžeme 
ve  zkušenosti  zastati,  už  příčinnost  v  sobě  má.  A  podobně  poučka  mathema- 
tická  neváží  svůj  doklad  ze  zkušenosti,  nýbrž  jest  před  ní;  jakmile  jest  do- 
kázána, netřeba,  abychom  se  ještě  sháněli  po  dokladech  empirických  a  po- 
zorovali, zda-li  se  věta  ve  zkušenosti  potvrzuje,  —  nýbrž  naopak,  kdybychom 
ve  zkušenosti  něco  zastali,  co  se  jí  příčí,    vyhlásíme  to  bez  okolků  za  křivé. 


r 
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Povstáyají-li  poučky  mathematické  souborem,  auy  totiž  oproti  soudům 
analytickým  naši  védomosf  rozhojňují,  přidávajíce  k  podmétu  znak  nový: 
máme  v  nich  před  sebou  synthetické  soudy  a  priori,  totiž  vSeobecné  a  nutné, 
?  nichžto  důvod  ke  spojení  podmětu  a  přísudku  nemůže  vzat  býti  z  empirie, 
jak  sprchu  dotčeno,  avšak  pochodí  přece  z  názoru,  jen  že  nikoli  empirického, 
nýbrž  čistého.  Tak  přichází  Kant  k  svému  učení  o  čistém  čili  apriorickém 
názoru.  Čas  a  prostor  jsou  čisté  nazírací  formy  našeho  vnímaní  smyslného, 
na  jejichžto  základě  jediné  lze  budovati  mathematické  soudy  všeobecná  nutné. 

Přidáme- li  k  apriorickým  formám  času  a  prostoru  ještě  úkony  rozumové 
čili  kategorie,  jako  jest  svrchu  dotčená  příčinnosť,  přehlédneme  všechno,  co 
podle  Kanta  může  slouti  apriorickým,  to  jest:  čas,  prostor  a  kategorie,  — 
a  to,  co  se  z  nich  vyvodí. 

Nyní  vysvítá  onen  pozměněný  smysl,  jehož  dodal  Kant  výrazu  a  priori^ 
postaviv  jej  proti  poznání  ze  zkušenosti  vůbec  a  tím  otázku  z  logiky  pošinul 
do  metafysil^,  ježto  vyšetřovati  bylo,  zda-li  ono  poznání  vůbec  možným  jest 
a  kterak. 

Proti  nauce  Kantové  v  přímém  odporu  stojí  náliled,  že  veškeré  poznání 
naše  temeni  jen  ze  zkušenosti,  jsouc  veskrze  a  posttriori^  ano  že  ani  věty 
miithematícké  nejsou  odtud  vyňaty,  vznikajíce  způsobem  induktivním  (induktivní 
mathematika)  na  základě  empirického  názoru  a  majíce  jen  ve  zkušenosti 
zdioj  a  doklad  své  jistoty,  že  tedy  všechno  a  priori  zavrženo  býti  musí. 
I  užívají  slova  toho  s  příbauou  jiného  druhu,  jakoby  značilo  metafysický 
předsudek,  něco  pouze  subjektivního,  fikci  nebo  pověru.  Někteří  spisovatelé 
prírodničtí  (zejména  darwinisté)  táhnouce  se  k  ideám  vrozeným,  pojímají  vro- 
zenosí  ve  smysle  dědičnosti,  že  totiž  organisace  mozku  po  tolika  pokoleních 
na  základě  aposteriorickém  k  nynějšímu  tvaru  se  vyvinula,  a  my  po  předcích 
svých  prý  dědíme  poznatky  některé,  nepotřebujíce  k  tomu  příslušné  zkuše- 
nosti. Může  se  sice  tímto  způsobem  pojímati  opětování  i  sesilování  vynikají- 
cíck  vlastností  duševních ;  však  otázka  apriorismu  jest  pouze  o  několik  stanic 
pošinuta  zpit  a  nastává  znova,  jakmile  jde  o  povahu  oněch  prvotných  po- 
znatků (ty<  prý  jsou  přece  aposteriorické). 

Tak  stojí  dvě  krajní  nauky  proti  sobě:  naprosto  empiristická,  která 
o  priori  rozhodně  zamítá,  i  samu  mathematiku  a  příčinnost  v  oběf  dávajíc,  — 
a  Kantova,  jež  hlavně  o  mathematiku  se  opírá  a  čas -prostor  za  čistý 
apriorický  názor  prohlašuje.  Tato  věta  o  čase  a  prostoře  visí  však,  jak 
patmo,  na  rozhodnutí,  jsou-li  věty  mathematické  synthetickými.  Jen  v  tom 
případě  totiž  puzen  jest  duch  k  apriorickým  formám  a  bére  útočiště  ku  po- 
m/sln  o  čistém  všechnu  zkušenost  předcházejícím  názoru^  jakož  Kant  ovšem 
^iní.  Kdo  Soudy  mathematické  nepokládá  za  synthetické  (nýbrž  za  analytické 
a  aegnipollenčmO,  nemusí  se  utíkati  k  učení  Kantovu ;  jemu  pak  věty  mathe- 
matické jsou  sice  všeobecně  nutné,  ale  vyplývají  z  rozboru  pojmů  mathemati- 
ekych;  nikoli  z  nějakého  čistého  názoru  velmi  záhadného  (viz  k  tomu 
R.  Zimmermann  „tíber  Kanťs  mathematisches  Vorurtheil  und  desseu  Folgen'* 
ve  Zprávách  Vídenské  Akademie  věd  1871).  Námitku,  že  by  takové  soudy 
aerozmnožovaly  vědomost  naši,  slušno  objasniti  poukázkou  právě  k  mathe- 
matickým  větám  a  rovnicím,  kde  zaměňujeme  myšlénku  za  m}šlénku  téhož 
rozsahu  (platnosti)  sice,  ale  obsahu  jinak  spořádaného  (transmuiovaného) ; 
&  přece  tím  své  poznání  obohacujeme.  Tak  na  př.  věta  vyjádřená  rovninou 
o*Xa*  =  «*  i^ebo  věta:  „křivka  druhého  stupně  jest  kuželosek"  má  na  obou 
stranách  pojmy  různého  sice  obsahu,  ale  stejného  rozsahu  (pojmy  rovno- 
platné),  a  uvědomění  i  vyjádření  stejnosti  této  dává  právě  poznatek  mathe- 
maticbf;  jestit  to  soud  z  aequipollence.  Těmto  a  podobným  spojeninám, 
onteým  a  všeobecným,  říkáme  a  priori.  Výklad  právě  podaný  drží  jaksi 
střední  cesta  mezi  oběma  naukami  dotčenými,  Kantovým  čistým  názorem 
iproti  němuž  tolik  námitek  čelí)  s  jedné  strany  a  induktivní  či  empiristickou 
inathematikou  na  druhé  straně. 

10* 
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Ponévadž  ne  vždycky  jeden  a  týž  význam  pojí  se  k  názvům  tém  a  mimo 
to  otázky  zde  vznikající  sáhají  hluboko  do  nauky  poznávací  i  do  metafysiky, 
neDÍ  posud  docíleno  jednotného  o  nich  náhledu.  Jedni  uznávají,  že  naše 
poznatky  vznikají  sice  na  základě  zkušenosti,  ale  některé  živly  jejich  nejsou 
čerpány  z  ní,  nýbrž  jsou  apriorické.  Tato  nauka  už  jest  apriorismus  tak 
zvaný,  ač  připouští  opět  několik  odstínů,  kdežto  druzí  zastávají  čirý  empi- 
rismus, a  ničí  a  priori  vůbec  soudům  všeobecné  nutným  jsoucnost  popírajíce. 

V  dějinách  filosofie  můžeme  oba  významy  stopovati  až  k  Aristotelovi, 
podle  jehož  terminův  řeckých  {rtQÓtBQov  q>(>(Tu^  vfftsQov  cpvati)  latinské  a  jiné 
přispůsobeny  jsou,  pak  ve  filosofii  scholastické  (uvádí  je  poprvé  Albert  Sasky 
r.  1390)  a  konečně  za  novověku  ku  předchůdcům  Kantovým,  kteří  proměnu 
jím  zavedenou  připravují,  jako  jsou  zejména  Leibnitz,  Hume,  Lambert  a  j. 
Dějepis  logiky  neb  filosofie  vůbec,  obšírnější-li  jest,  poskytuje  o  tom  více 
zpráv,  než  může  zde  uvedeno  býti ;  v  učebných  knihách  pak  (v  logice  a  meta- 
fysice)  se  o  věci  soustavně  pojednává. 


Některé  bajky  Aesopské  v  českém  překlade  ze 

XVI.  stoletf. 

Podává  Ant    TruhUíř. 

V  loňském  ročníku  tohoto  časopisu,  jednaje  o  překladech  bajek  Aeso- 
pových  ve  střední  době  literatury  české,  naznačil  jsem,  jak  rychle  a  vděčně 
starší  literatura  lidu  osvojovala  si  rozmanité  skladby  moudrému  Aesopovi 
obecně  přičítané.  Avšak  nejen  v  literatuře  lidu,  nýbrž  i  v  literatuře  školské, 
za  celého  středověku  i  v  dobách  bezprostředně  za  tímto  následujících  téměř 
výhradně  po  latinsku  pěstované,  dostávalo  se  skladbám  oněm  neobyčejné 
přízně.  Značná  řada  vynikajících  paedagogův  i  proslulých  učenců  zabýy  la 
se  jích  úpravou  a  k  bajkám  starým,  v  novém  rouše  podávaným,  připojovala 
své  vlastní  latinské  skladby,  nezřídka  důmyslné  a  zdárné.  Takto  povstávaly 
nové  sbírky,  prosaické  i  veršované,  zhusta  opatřené  ještě  zvláštními  výklady, 
dodatečnými  nebo  meziřádkovými,  jak  právě  methoda  vyučovací  toho  vyža- 
dovala. Učitelé,  a  nepochybně  i  žáci  a  čtenáři  vůbec,  připojovali  si  k  tomu 
ode  dávna  také  poznámky  v  jazyce  domácím,  někdy  porůznu,  někdy  zase 
souvisleji,  tak  že  v  knihách  tu  jednotlivé  glossy,  onde  úplné  překlady  po- 
vstávaly. 

Zajímavým  takového  počínání  dokladem  jest  v  c.  k.  universitní  biblio- 
théce  Pražské  sbírka  Aesopských  bajek,  vydaná  v  Lipště  r.  1517,^)  obsahu- 
jící kromě  stručného  životopisu  Aesopova  140  bajek,  dílem  upravených,  dílem 
nově  složených  Vil.  Goudanem,  Hadrianem  Barlandem,  Erasmem  Roterodam- 
ským,  Angelem  PoUtianem,  Petrem  Crinitem,  Janem  Ant.  Gampanem,  Vale- 
rianem  Pliniem  Novokomským  a  Mik.  Gerbeliem  Pforzheimským.  Ve  sbírce 
této,  později  často  otiskované  a  rozmnožované,  na  listě  5  —  9.  nalézá  se  mr^t 
řádky  úplný  český  překlad,  vepsaný  rukou  o  málo  mladší  než  kniha  sama. 
Proveden  jest  celkem  v  15  bajkách  a  vyniká  některými   zvláštnostmi  značně 

')  Skládá  se  ze  35  listft  malého  čtverce  s  titulním  nápisem:  „ř^abularum,  quelíoc  libro 
continentury  interpretes  atque  authores  šunt  hi:  Guilielmus  Gtmdanus  etc.*,  a  na 
konci  8  údajem  tiskařovým:  „Lipsiae  in  aedibus  Valentini  Schumann,  a.  d.  1517. ** 
List  2-4.  obsahuje  stručný  život  Aesopův  dle  Planuda  se  čtyřmi  jinými  přídavky, 
ostatní  listy  vyplněny  jsou  bajkami.  Celek  přivázán  jest  až  na  konci  ke  skupiné 
jiných  SfSti  spiskftv  soudobých,  z  let  1511 — 1517.  Zadní  deska  i  přídeátí  její  husté 
JSOU  popsány  touž  rukou,  jei  meziřádkový  překlad  český  byla  vyhotovila.  Signatura 
knihovní  jest  37.  H.  65. 


A.  Truhlář:  Bajky  Aesopské  ze  XV L  stoleti.  141 

zajímavými,  jednak  v  příčině  mluvy,  jednak  v  liřicině  písma,  tak  že  rozhodli 
jsme  86  celek  i  s  latinskou  předlohou  doslovným  otiskem  v  obecnou  pově- 
domost tuto  UTéstí. 

(List  5.  A.)    1.  De  gallo  galllnaceo. 

GalluB  gailinaceas,  dum  verrit  stercorarium,  offendit  gemmam :  nQ^i^^)  inquiens,  rem 
sic  mtídam  re])erio?  Si  gemmarius  reperísset,  niliil  esset  eo  laetius,  ut  qui  precium  sciret. 
Vihi  qnidem  nulli  est  usui,  nec  magni  aestimo,  immo  cqaidem  omnibus  gemmis  granum 
hordť)  malim.*  —  Morale.  Per  gemmam  artem  sapientiamque  intellige,  per  galium  hominem 
sloiidam  et  voluptarium.  Nec  stolidi  artes  liberales  amant,  cam  ošum  eamm  nesciant,  nec 
Tolaptarios,  qnippe  cni  una  placeat  voluptas. 

Wo  kohautu  slepicziiii. 

Kohaut  slepiczy  hrabal  se  na  ssmetíssty,  nalezl  perlu.  Czo,  preg,  wíecz 
tak  swietlau  nalézám?  Kdyby  gy  krumplirz  nalezl,  nicz  by  nebilo  nad  nieho 
wesseleyssiho,  nebo  by  yegy  czenu  wíediel.  Mnie  pak  k  zadnemu  není  užitku, 
ani  sobie  gy  mnoho  wazim,  nibrz  gistie  nade  wsseczkni  perly  zrno  geczmenne 
raczi  bych  myti  chtiel.  —  Sskrze  perlu  umieni  a  maudrost  rozumieg,  skrz 
kohaata  czlowieka  nessmisslniho  a  rozkossního.  Aniž  nessmisslui  umieni 
sswobodnebo  milugy,  poniewadz  užitku  yeho  newiedy,  any  rozkossneg ;  owssem 
gema  sama  libi  sse  rozkoss. 

2.  De  lupo  et  agno. 

Lapus  ad  caput  fontis  bibens  vidět  agnum  procul  infra  bibentem.  Accurrit,  agnam 
inerepat,  quod  turbarít  fontem.  Trepidare  agnus,  suDplicare,  ut  parcat  ínnocenti;  se,  quo- 
flim  looge  infra  biberit,  potům  Inpi  ne  potuisse  quidem  turbare,  nedum  voluisse.  Lupus 
cootra  intonat:  ,Nihil  agís,  sacrilega,  semper  oběs.  Pater,  mater,  omne  tuum  invisum 
genos,  sednlo  mihi  adversatur.  Tu  mihi  dabis  hodie  poenas.**  —  Morale,  Yetus  dictum  ést: 
l't  caatm  caedas,  facile  inveniri  baculum.  Potens,  si  libet  nocere,  facile  capit  nocendi 
dOttiiL    Satis  peccavit,  qui  resistere  non  potuit. 

Wo  wlkn  a  wo  beranu. 

Wlk  na  wrchu  studnicze  pigicz,  uhlidal  berana  daleko  dole  pigicziho. 
Richle  p(rzi)biecb,')  beranu  lal,  zie  mu  zkalil  wodu.  Poczal  se  baty  beran  a 
prošity,  aby  mu  wodpustil  nevinnému,  zie  won,  poniewadz  daleko  dole  pil, 
wody  wlku  nemohl  zkality,  by  pak  chtiel.  Wlk  p(ro)ti  ^)  tomu  zas  sskrzikl : 
.Elamass,  nesslechetnicze,  wdiczky  mi  se  p(ro)tiwÍ88 ; ')  wotecz  twug.  máti, 
wsaeczko  twe  nenawiditeldne  pokoleni  wdiczky  mi  ssé  p(ro)tiwy.*)  Ty  mi 
íneas  utrpiss."  —  Mrawni  rozum.  —  Staré  p(rzi)8lowy  *)  gest:  Aby  psa  byl, 
snadno  se  muz  nagiti  kay.  Moczneg,  gestlizie  chcze  usskodity,  snadno  wezme 
Qsikozeni  p(rzi)czinu.^)     Dosti  gest  p(ro)winil,^  kdož  wodeprzity  niemohl. 

3.  De  muribus  ťt  ranis. 

Bella  gerebat  mus  cum  raná.  De  paludis  certabatur  imperio.  Pugna  erat  vehemens 
•t  &ncfps.  MuB  callidus,  sub  berbis  latitans,  ex  insidiis  ranam  adoritur,  raná  viribus  me- 
licr,  pectore  et  insultu  valens,  aperto  Mařte  hostem  lacessit.  Hasta  utrique  erat  iuncea 
<^  cenamine  procul  milvus  ad  ||  5.  B.  ||  propiat,  dumque  prae  studio  pugoae  neuter  sibi 
civet,  utrumque  bellatorem  milvus  rapit  ac  laniat.  —  Morale,  Itidem  evenire  solet  factiosis 
^W,  qui  accensi  libidine  dominandi,  dum  inter  se  certant  íieri  magistratus,  opes  suas, 
^inque  etiam  vitam  in  perículo  ponunt. 

Wo  missech  a  wo  zabach. 

Baogowala  myss  zabau.  Wo  moczidla  panstwy  buogowaly  [panstwy].^) 
Baog  bul  ukrutneg  a  pochibney.  Miss  chitra  w  trawie  sse  kregicz  aukladnie 
p(ro)ty')  ziabie  ssla,  zaba  sucz  sšilneyssi,  silau  a  skokem  wicz  moha,  rzete- 
'baa  bitwau  nep(rzi)tele  ^^)  pónaukala.  Kopy  wobie  dwie  mieli  worzissne. 
Kterauzto  bitwa  z  daleka  uhlidaw  luniak,  ||  5.  6.  ||  richle   p(rzi)lit^O  a  když 

^^  ^biecfa.     '}  ptl    ')  jptiwiss.    *)  jptiwy.    *)  ^slowy.    ")  j)czinu.    '')  ^winii.   ■)  Omylem 
opakováno.     »)  Jřty.    '•)  nej?tele.    •>)  jplit. 
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p(ro)  ^)  snažnost  bitwy  woba  dwa  se  nessetrzili,  woba  dwa  buogownikv  luniak 
pochytil  a  roztrhal.  —  Tym  se  p(rzi)hazy")  swarliwem  messtanum,  kterýžto 
gsaucze  zapáleni  zadosti  panowanim,  když  mezy  sebau  se  wady  wo  aurzady, 
zbuozi  swe,  mnohdy  krát  taky  y  zíwot  w  nebezpeczenstwy  dawagy. 

(List  6.  B.)    4.  De  cane  et  nmbra. 

Při  b^jce  té  českého  překladu  neni. 

5.  De  leone  et  qaibusdam  alils. 

Cum  ove  quibusdamque  aliis  pepigerat  leo,  veuationem  fóre  communem.  Itor  venatum, 
capitur  cerrus.  Partiuntur;  siDgnlas  siQgulis  partes  toUere,  ut  convenerat,  incipientibus, 
leo  irrigtiit,  „una,  inquiens,  pars  mea  est,  quia  sum  diguissimus.  Altera  item  mea  est, 
quia  viríbus  praestantissimus.  Porro,  quia  in  capiundo  cervo  plus  sudaverim,  vendico  ter- 
tiam.  Quartam  denique  partem  ni  concesseritis,  actum  est  de  amicitia.^  Socii  hoc  audito 
discedunt  yacui  et  taciti,  noii  ausi  mutire  co  b  tra  leonem.  —  Mor  ale.  Rara  semper  fuit  fídes, 
apud  hoc  saeculnm  raríor  est.  a  pud  po  g  6.  A.  |{  tentes  et  est  et  foit  semper  rarissima.  Qao 
circa  satius  est,  vivas  cum  pari.  Qni  enim  cum  potentiori  vivit,  necesse  babet  saepe  de 
Buo  iure  coDcedere;  cum  aequali  aequale  tib!  ias  erit. 

Wo  Iwu  .  . . 

S  owczy  smluwil  lew,  zie  bude  low  spoleczney.  Sslí  na  low,  lapili  ge- 
léna,  dieleli  na  každého  obwlasstnie  dil.  Pocziali  brati,  yakz  se  bili  sinlu- 
wilí;  brati  poczinagiczim  lew  zarzwal,  „geden,  p(ra)wie,^)  dil  mug  gest,  neb 
sem  neghodneyssy.  Druheg  tez  mug  gest,  uebo  wczile^)  nep(rze)mozeney  ^) 
sem.  Taky  zie  sem  p(rzi)*)  lapáni  gelena  wicz  praczowal,  osobugí  sobie 
trzety.  Sstwrtiho  taki  dilu  nepuczite-li  mi,  zlet  bude  wo  nassem  p(rza)tel8twy.'') 
Towaristíi  to  usslissewssy,  wodessli  gsau  pražni  a  mlczicz,  nessmiegicze  czk- 
nauti  p(ro)ti  ®)  Iwu.  —  Rzidka  bula  wdiczky  uprzímnost  a  tohoto  cziassu 
rzedczy  gest,  u  moczneych  ||  6.  A.  ||  lidi  a  gest  a  bula  wdiczky  rzcdiczka. 
A  p(ro)toz')  uzitecznegy  gest,  aby  obczowal  sobie  rownem,  nebo  kdož 
ss  moczneyssim  sebe  obczuge,  mussy  czasto  krát  sam  sebe  ustupiti.  Sobie 
rowoegm  rowne  p(ra)wo  ^®)  miti  budess. 

6.  De  lupo  et  gme. 

Lupo  Toranti  ovem  forte  ossa  haesere  Iq  gula.  Ambit,  orat  opem,  opitulator  nemo. 
Omneš  dictitant,  tulisse  cum  precium  voracitatis.  Taulem  blanditiis  multis  plurimisque  pro- 
missis  gruem  inducit,  ut  collo  longissimo  in  guIam  inserto  os  infíxum  eximeret.  Peteoti 
autem  praemium  illusit.  „Inepta,  inquit,  abi;  non  sat  habes,  quod  títís?  Vitam  debes  mihi. 
Si  libuisset,  licuit  praemordere  collum  tuum.**  —  Morale.  Tritum  est,  perire,  quod  facias 
ingrato. 

Wo  wlku  (a)  gerzabu. 

Wlk  dyz  zrál  wowczy,  p(rzi)hodau  **)  kost  uwazla  mu  w  hrdle.  Wob- 
chazel,  p(ro)8ÍP*)  za  pomocz,  nechcze  mu  pomoczi  zadneg.  Wsseczky  p(ra)wy,^') 
ze  ge  wzal  hognau  odplatu  za  wobzernost.  Potom  lahodnegmi  rzeczmi  mno- 
heymi  a  muohegmi  slibi  gerzaba  nawed,  aby  krkem  dlauhegm,  do  hrdla 
střeženém  kost  uwazlau  winial.  Když  upominal  pak  wodplati,  possmiwal  mu 
se.  „Blázne,  preg,  wodegdit,  czoz  na  tom  dosti  nemass,  ziess  ziw?  Ziwoťs 
mi  dlužen,  kdibych  byl  chtiel,  moht  sem  p(rze)kaus8nauti  **)  krk  twug.**  — 
Wobeczne  p(rzi)slowi  **J  gest:  Darenini  beywa,  czoz  cziniss  newdiecznimu. 

7.  De  ruíftifo  et  colubro. 

Rusticns  repertum  in  nivě  colubrum,  frigore  prope  enectum,  domům  tulit,  abiecit  ad 
focum.  Coluber  ao  igni  vim  virusque  recipiens,  deinde  flammam  non  ferens,  omne  tugurium 
sit)ilando  infecit.    Accumiit  rosticus,   correpta  sude  verbis   verberibusque  cum  eo  iniuriam 

')  9-    ')  pbazy.    •)  J»wie.  •)  za  sile.  »)  ne|)mozeiiey.  •)  p.    ^)  ptelstwy.  •)  jpti.   »,  ^loa. 
'")  ^wo.     *')  j>hodau.     '*)  j?8il.     '*)  ^wy.     '•;  ^kaussnauti.     ")  j>biowí. 
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expostnlat.  Num  hanc  referát  gratíam?  Nam  TÍtam  erepturus  sit  illi,  qui  yitam  ipsi  de- 
derit?  —  MoráU,  Fit  interdum,  nt  obsint  tíbi,  quibus  tu  profiieris,  et  male  dete  mereantur 
ii,  de  qaibus  tu  bene  sis  merítus. 

.  .  .  a  wo  hadu. 

Sedlák  nalezeného  na  sniehu  hada  zímau  skuro  umrliho  wlozil  k  wohni. 
Had  wod  wohnie  síli  a  gedu  nabraw,  potom  plamene  nemoha  snésti,  wsseczkau 
chalupu  sikage  nakazil.  Richle  p(rzi)bieh  ^)  sedlák,  pochitiw  wosstíp,  rzeczy 
a  bitim  s  nim  wo  krziwdu  se  wadíl.  Tim-lí  mu ')  se  za  dobrodiní  oilpla- 
czogess?  Zdaliž  ziwot  moczi  wziti  chcze  tomu,  kterez  gemu  ziwot  dal?  — 
Beywa  to  mnohdi  krát,  zle  sskodi  tobie,  kterémž  ty  dobrze  czinil,  a  zle  tobie 
ezini  ty,  kterém  ty  sy  dobrze  czinil. 

8.  De  apro  et  asino. 

Dum  iners  asinus  irrideret  aprum,  ille  indignans  frendebat:  „Malum  quidem,  igna- 
vi^me,  ftieras  meritus;  sed  etiam  si  tu  poena  fueras  dignus,  tamen  ego  indignus,  qui  a  te 
poenas  sumám.  Irride  tutus,  impune  tibi  licet,  tutus  enim  es  ob  inertiam."  —  MoráU, 
Deiua.<(  operám,  ut,  cum  indigna  nobis  audimus  aut  patímur,  {|  6.  B.  ||  ne  iodigna  nobis  di. 
eamos  aut  faciamns  Mali  enim  et  perditi  plerumque  gaudent,  si  quispiam  bonorum  eis  re- 
lisUt.  Magni  pendant  habcri  se  dignos  ultione.  Imitemur  equos  et  magnas  bestia s,  qui 
oUatrantes  canicnios  cum  contemptu  praetereunt. 

Wo  divokém  weprzi. 

Edyz  hlaupeg  wosel  posmiwal  se  diwokemu  weprzi,  won  hniewagícz  se 
krípiel  zubi.  Z(le)hos  gístíe,  hlupczie,  byls  zaslauzíl;  ale  acz  si  ti  taky  tre- 
stáni byl  Loden,  wssak  ya  negsem  hoden,  kterez  bych  tebe  trestal.  Possmíweg 
se  bezpeczuie,  nebuoge  se  nicz,  muziess,  nebo  bezpessen  sebau  p(ro)^)  hlau- 
post.  —  Wo  to  se  snažme,  abychom,  když  zle  wo  sobie  slissime  aneb  sna- 
ssime,  II  6'.  ^.  ||  czoz  na  nas  nesslussi,  nemluwili  aneb  neczinili,  nebo  zly 
lide  a  nesslechetni  muohdi  krát  se  tiessi,  gestli  zie  by  kdo  z  dobreych  gim 
wodpiral,  welmi  to  sobie  wazi,  zie  gsau  bodni  pomstu  brati.  Nasledugme 
w  tom  koni  a  welikeych  howad,  kterážto  [ho]  ^)  na  wokolo  sstiekagiczi  psi 
Bedbagicze  pomigegy. 

9.  De  more  arbano  et  múre  rastico 

Při  bajce  té  českého  překladu  není. 

10.  De  aquila  et  eomieula. 

Aquila  nacta  cocleam  non  vi  aut  arte  quivit  eruere  ||  7.  A.  ||  piscem.  Accedens  corni- 
cola  dat  consilinm ;  suadet  subvolare  et  e  sublimi  cocleam  in  saxa  praecipitare,  sic  enim 
fóre,  Qt  concha  frangatur.  Humi  manet  cornicula,  ut  praestoletur  casum;  praecipitat  aquila, 
fraagitbr  těsta,  snbrípitur  piscis  a  comicula,  dolet  elusa  aquila.  —  Morule.  Noli  quibusvis 
bbere  fidem,  et  consilium,  quod  ab  aliis  acceperis,  fac  inspicias.  Multi  enim  consulti  non 
^B  consultoribus,  sed  sibi  consnlunt. 

Worlicze  (a)  wranka. 

Worlicze  nale(z)ssy  zabinecz  (concha)  ^)  ani  moczy  aneb  umienim  mohla 
II  ^.  ^.  II  winiti  ribu  Prissedczy  k  ni  wranka,  dala  gy  radu,  rozkázala  gi 
nahoru  viletieti  a  z  wisoka  zabinecz  na  kameni  spusstiti,  nebo  tak  se  stane, 
óe  zabinecz  se  rozrazi.  Na  zemi  dole  zůstala  wranka,  aby  poczkala,  az 
iipadne,  spustila  dolu  worlicze,  rozrazyl  se  zabinecz,  uchitila  ribu  (wranka),^) 
zannautila  se,  gsucz  zdielana,  worlicze.  —  Nechtieg  každému  wierziti  a  radu, 
kteníz  wod  ginech  wezmess,  hled,  aby  rozwazil,  nebo  mnozy  radczy  ne 
>w^[m,  8  nimi  se  rady,  ale  sami  sobie  radywagy.^) 

')  i)bi€h.     ')  /a  mi,  ^  p.   ♦)  Omyl.    ^)  T*npsáuo.    •)  Omylem  vynecháno.    *)  Na  strané 
připsáno:  smola^  pix 
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11.  De  corvo  et  vulpecula. 

Praedam  nactus  strepitat  in  ramis  corvas.  Vidět  valpecula  gestientem,  accurrít.  „Corfum, 
inquit,  pluríma  saláte  impertit  vnlpes.  Saepenumero  audieram  famam  esse  mendacem,  iam 
re  ipsa  experíor.  Nam  ut  bac  forte  iam  praetereo,  suspiciens  te  ia  arbore,  advolo,  culpans 
famam.  Fáma  enim  est  te  nigriorem  pice  esse  et  video  candidiorem  nivě.  Meo  saně  ia- 
dicio  rygnos  vincis  et  bedera  formosior  alba  es.  Qaod  si  ut  plumis,  ita  et  Toce  excellis, 
omniam  avium  equidem  te  dixerim  regiDam.**  Hac  assentatiuncula  illectos  corvus  ad  ca- 
nendnm  apparat,  apparanti  vero  e  rostro  excidit  caseus,  quo  correpto  valpecula  cachinum 
tollit.  Tum  demum  miserum  corvum  pudet  pigetque  sui,  et  iactura  rei  mixta  pndore  dolet.  — 
Moraie,  Nonnulli  sic  avidi  laudis  šunt,  ut  cum  suo  probro  et  damno  ameot  assentatorem. 
Eiusmodi  bomunciones  praedae  šunt  parasitis.  Quodsi  vitaveris  iactantiam,  facile  assenta* 
torům  pestiferum  genus  vitaveris.    Si  tu  voles  esse  Tbraso,  nunquam  deent  Gnato. 

Wo  hawranu  a  wo  lisscze. 

Laupez  Dale(z)8si  sobie  skákal  po  ratolestech  hawran.  Uhlídala  lísska, 
an  se  wesely;  p(rzi)biehla.*)  „Hawranu,  rzekla,  mnohého  zdrawy  zadá  lísska. 
Gziasto  krát  slejchala  sem,  zie  powiest  béywa  (l)ziwa,  to  ted  nini  skutku 
shledawam,  nebo  když  sem  tudito  nenadále  nini  ssla,  uhlidawssi  tebe  na 
stromie  ....  ríchle  sem  p(rzi)biehla,^)  hanegicz  tu  powiest,  nebo  powiest 
gest,  zies  ty  cziernieyssy  nez  smůla,  a  ya  ted  widim,  zie  si  bieleyssy  nezlí 
sních,  a  gistíe  wedle  miho  zdaní  labutíe  p(rze)mahass ')  a  welmí  biley  ssy. 
A  gestlí  zie  yako  perzím  tak  y  hlasem  p(rze)wissugess/)  nade  wssemi  ptáky 
gistíe  tebe  rzekla  bych  beytí  králem.^  Tím  pochlebenstwym  zachwaczen  sa 
hawran,  k  spíwaní  se  strogí,  strogiczímu  se  pak  z  bísku  wípadl  segr,  kte- 
réžto uchítíwssy  (lísska)  ^)  welmí  se  smála.  Tehdí  teprwa  bídneg  hawran 
zastidal  se  a  lítowal  sam  sebe  a  pro  sskodu  straty  spolu  s  hanbau  rmautil 
se.  —  Mnozí  tak  velmi  [tak  velmi]  *)  zadostíwí  gsau,  zie  y  swau  hanbau 
a  .  .  .  .  mílugí  pochlebníka.  Takowí  lide  za  laupez  beywagy.  Gestlí  zie  se 
pak  uwaru  . .  .  snadno  pochlebníka  nesslechetneho  pokolení  uwarugess  se  ... . 
wdiczky  budess  mití  pochlebníka. 

12.  De  leone  seneetute  confecto. 

n  7.  B.  B  Leo,  qui  in  iuventute  complares  sua  ferocitate  fecerat  inimicos,  in  sonectute 
exsolvit  poenas.  Reddunt  talionem  bestiae;  dente  aper,  cornu  petit  taurus.  In  primíj 
asellns,  vetus  ígnaviae  nomen  cupiens  abolere,  verbis  et  culcibus  strenue  insultat.  Tum  ge- 
mebnudus  leo:  „Hi,  quibus  dlim  nocui,  iam  vicissim  nocent,  et  merito.  Sed  bi,  quibns  aii- 
quando  profui,  iam  vicissim  non  prosunt,  immo  etiam  immerito  obsuot.  Stultus  fui,  qui 
multos  fecerim  inimicos,  stultior,  qui  fahis  amicis  confisus  fiierim.**  —  Moraie.  In  secundis 
rébus  non  efferaris,  non  sis  ferox.  Nam  si  vultum  mutarit  fortuna,  utciscentur,  quos  lac- 
sisti.  Et  inter  amicos  fac  babeas  discrimen;  snnt  enim  quidam  amici  non  tui,  sed  mensau 
tuae,  sed  fortunae  tuae.  Quae  quidem  fortuna  simulac  mutata  erit,  et  illi  mutabuntur,  et 
bene  tecum  actum  erit,  si  non  inimici  fueriat.    Merito  queritur  Ovidius: 

„En  ego  non  paucis  quondam  munitus  amicis, 

Dum  flavit  velis  aura  secunda  meis, 
Ut  fera  nimboso  tumuerunt  aequora  vento, 

In  mediis  lacera  puppe  rcliuquor  aquis.'' 

(Nadpis  nepřeložen.) 

II  7.  £.  II  Lew,  kterez  mladostí  mnohé  swem  ukrutenstwím  uczinil  ne- 
przatele,  w  starostí  za  to  wzal  trestaní.  Zas  gemu  se  wodplaczowalí  zwi- 
rzata,  kly  díwokeg  weprz,  (trkám)  ^)  robi  trkal  ho  beik  a  neyprwy  wosel, 
starau  zpozdílostí  powiest  chtiegie  wípraznítí,  slowi  (a)  kopítí  udatnie  když  na 
niey  skákal,  tehdy  zaplakaw  lew:  „Tito,  kterímz  sem  niekdy  sskodil,  nini 
tiz  zase  mi  sskody,  a  sslussne;  ale  ty,  kterémž  sem  niekdy  p(ro)8piel,®)  nini 
tíz  zasse  nep(ro)spíwagi,^)  nibrz  taky,  gessto  sem  nezasslauzil,  sskody.  Blažen 
sem  byl,  kterez  sem  mnoho  sobie  nadielal  ne(prza)tel,'^)  a  blazníweyssy,  genz 
sem  íalessnie  p(rza)telí  '^)   dauffal.  —  Mrawni  rozum.  —  W  sstiessty  newi- 

*)  ^biebla   ')  j>biebla.     ')  j^mabass.  *)  ^wissugess    ')  Vynecháno.  •)  Opakováno.  •)  Při- 
psáno.   ■)  jpspiel.    •)  j>8piwagi.   '•)  ne^tel.    ")  i)teli. 
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nassey  se,  nebegweg  nkrutney,  nebo  gestlizie  se  zmieni  sstiessty,  pomstit  se, 
kterémž  si  sskodil.  A  mezi  p(rza)tely^)  hled,  aby  miel  rozdíl,  nebo  gsau 
niekterzy  p(rza)tely')  ne  twogy,  ^le  stolu  twimu,  ale  sstiessti  twimu.  Kte- 
réžto zagisto  sstiessty,  kdiz  se  p(ro)mieni,^)  y  oni  zmienieni  budau,  a  dobrze 
se  tobie  stane,  gestli  zie  p(ro)^)  tebe  nebidau.^j  Dobrze  narzika  Owidíus: 
.Hle,  ya  ne  málo  niekdy  uhrazen  sem  byl  p(rza)teli,')  dokawadz  sem  bil 
w  sstiessti ;  když  pak  nesstiessty  na  mne  se  oborzilo,  prostrzed  welíkeho  ne- 
sstiessty  wopusstien  gsem.^ 

13.  De  cane  et  asino. 

Doni  blandiretar  canis  hero  et  familiae,  herus  et  familia  cauem  demulcent.  Asellus 
id  \ideii8y  altius  gemit;  coepit  eum  pigere  suae  sortis;  inique  putat  comparatum  canem 
gratam  esse  cunctis,  pascique  de  mensa  herili,  idque  otio  ludoque  conseqai.  Sese  contra 
portare  clitellas,  caedi  flagello,  nuDquam  otioBum  esse,  et  canctis  tamen  odiosuro.  Si  haec 
fitnt  blanditiis,  eam  artem,  quae  tam  utilis  sít,  statait  sectarí  Igitur  quodam  tempore  re- 
deanti  domom  hero  rem  tentatnrus  procurrit  obviam,  ||  8.  A,  ||  subsistit,  pulsat  ungulis.  £x- 
clamantc  hero  accurrere  servi  et  ineptas  asellus,  qai  se  urbanum  credidit,  faste  vapnlat.  — 
Horale.  Non  omnia  possumus  omaes,  ut  ait  Vergilius  in  Bacolicis,  nec  omoes  omnia  decent. 
.Id  qaisqae  Telit,  id  tentet,  quod  possit.  Non  simus  id,  qiiod  graece  signifícantius  dicitur 
onu;  Iv^ct^,  id  est  asinus  lyranim  vel  lyrae  Sic  autem  Boetius:  Asinus  ad  lyram  positus. 
Křpugnante  nátura  irritus  est  labor.   Tu  nibil  invita  facies  discesve  Minerva,  teste  Horatio. 

Pes  (a)  wosel. 

Když  se  lissal  pess  k  panu  a  k  czeledy,  pan  a  czeled  psa  hladiwali. 
Wossel  to  wida,  tiezcze  splakal,  poczial  sam  sobie  se  swiho  p(rzi)rozeni  O 
hozditi,  zie  ne8sp(ra)wedliwie,**)  p(ra)wil,')  to  se  stalo,  aby  pess  miley  bil 
wssem,  a  krmenu  beyti  stolu  pana,  a  toho  zahaleni(m)  a* hran  zie  dochazi, 
a  won  zie  zasse  nosiwa,  mrskán  beywa  biczem,  nikda  nezahaly,  a  wssak 
wssem  gest  w  nenawisti.  Poniewadz  toto  se  diege  p(ro)  ^^)  lissany,  toho 
umieny,  kterez  tak  uziteczne  gest,  uminil  nasledowati.  A  p(ro)toz^^)  gednoho 
czassu,  když  ssel  domu  pan,  toho  chtiege  sskussiti,  wibieh  w  czesstu,  ||d.  Jl|| 
spinal  se  a  kopal  kopiti,  a  když  krzicziel  pan,  p(rzi)biehly  ^')  sluzebniczy,  a 
nesmisslny  ossel,  kterez  se  p(rzi)wietivem  **)  byty  domniwal,  kigem  gest  ubit  -— 
Xe  sse  wsseczko  wssiczkny  muzme  beiti,  jakož  p(ra)wi  **)  Wergelius  w  tiech 
knihách,  ani  wssem  wsseczko  sslussy.  Wo  to  kazdey  stug,  wo  to  se  po- 
kaussey,  czoz  by  beyti  mohl.  Nebeweyme  tim,  czoz  rzedczky  swietlegy  po- 
wiedino  gest,  asinus  ad  lirám;  tak  taky  y  Boecius  powiediel.  Proti  p(rzi)ro- 
zeny  **)  daremni  beywa  p(ra)cze.**)  Ty  nicz  neucziniss  any  nepowiss  .... 
yakz  swiec2y  Oracius. 

14.  De  leone  et  múre. 

Leo  aestu  cursuque  defessus  sub  umbra  fronde  super  viridi  quiescebat.  Murum  autem 
gr^ge  tergnm  eius  percurrente,  experrectus  unum  e  multis  comprehendit.  Supplicat  captivus, 
ifldignam  se  esse,  cui  leo  irascatur,  clamitat.  Reputans  ille  io  nece  tantillae  bestiolae  nihii 
eise  laudis, '  captimm  dimittit.  Nec  vero  ita  multo  post  leo  forte  dum  per  saltům  currit, 
iacidit  in  pla^as.  Rugire  licet,  exire  non  licet.  Rugientem  miserabiliter  leonem  mus  audit, 
Tooem  agnoBCit,  repit  in  cuniculos,  laqueorum  quacrit  nodos,  quaesitos  invenit,  inventos  cor- 
rodit,  leo  e  plagis  e vadit.  —  Morale.  Haec  fabella  suadet  potentibua  clementiam.  Etenim 
at  suat  res  humanae  instabiles,  egent  interdum  ipsi  potentes  ope  hamillioiorum.  Quare  vir 
prodens,  et  si  potest,  timebit  vel  ulli  horninu  n  nocere.  Qui  autem  uon  timet  nocere  alteri, 
valde  desipit  Quíd  ita?  Quia  et  si  iam  potentia  fretus  neminem  metuis,  forsan  olim  erit, 
at  metoas.  Constat  enim  eve  ||  8.  B  ||  nisse  claris  magnisque  regibus,  ut  vi.iuin  homuncionum 
Tel  gratia  indiguerint,  vel  iram  metuerint. 

Wo  Iwii  a  wo  missy. 

Lew  horkem  a  biehem  ustaw  sse,  pod  stínem  ratolesty  na  2eleni  trawie 
wodpocziwal.  Missy  pak  stádo  pres  zadek  geho  když  biezielo,  p(ro)czitiw8sy,*') 

')  J>tely.  ')  jptelv.  *)  jimieni.  *)  $.  *)  Za  nébudau.  •)  j)teli.  ')  j)rozeni.  •)  ness^wed- 
liwie.  »)  j>wif.  ")  $.  ")  ptoz.  '^)  pbiehly.  ^»)  pwietiwem.  ♦)  j>wi.  '»;  j)rozeny. 
**>  i»cze.     *')  ^czitiwBsy. 
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gednu  z  mnoheych  polapil.  Prosila  ho,  sa  lapena,  zie  neny  hodné,  na  kohož 
by  se  lew  hniewati  miel,  p(ra)wil.')  Porozumiewssy  won,  (zie)")  z  smrtí  tak 
malého  howadka  zadně  neni  chwaly,  polapenaa  p(ro)pa8til.')  Potom  pak 
brzo  lew  nahodau  když  pres  bor  biezal,  treffil  do  teneta.  Rzwati  mohl,  wi- 
giti  nemohl.  Rzewucziho  zalestiwie  Iwa  miss  usslissiela,  hlass  poznala,  wlezla 
mezy  ssossky,  tiech  wosidel  hledala  uzlu,  hledage  nalezla,  nalessy  p(rze)ku 
ssowala,^)  lew  z  lecze  ussiel.  —  Tato  bassen  napomina  moczne  lidy  dobro- 
tiwosty.  A  zagiste,  yak  sau  wieczy  lidské  nestale  ....  P(ro)toz  *)  muz  wo- 
patrney,  i  by  pak  mohl,  bude  se  baty,  aby  zadnimu  czlowieku  neusskodyl; 
kdož  se  pak  nebogi  sskoditi  druhému,  welmi  gest  .  .  .  Procz  pak?  Nebo 
aczkoli  nini,  w  swau  mocz  daufage,  zadniho  se  nebogiss,  snad  niekdy  bude, 
aby  se  bal.  Nebo  wiedome  gest,  ||8.  B.\\  zie  se  p(rzi)hazy*)  znamenitém  a 
velikém  kraluom,  zie  prosteych  Údy  ne(b)  prziznie  potrzebowawaly  aneb 
hniewu  se  bawaly. 

15.  De  milYo  aegroto. 

Lecto  dťcambebat  miWus.  Jam  ferme  moriens  matrem  orat,  precatum  ire  deos. 
Mater  respondet  nil  opus  illi  sperandum  a  diis,  quorum  sacra  et  aras  Buis  rapinis  toties 
violasset.  —  Marale.  Decet  voDerari  superos,  illi  eoim  plos  iuvant,  impios  aversantur;  in 
felicitate  neglecti,  in  miseria  non  exaudient.  Quare  in  sccundis  rébus  sis  eorum  memor,  ut 
adversis  rébus  praesentes  sint  vocati. 

(Nadpis  nepřeložen.) 

Na  lozi^  leziel  nemoczney  luniak,  a  giz  skuro  umirage  matky  p(ro)8ÍI,^) 
aby  ssIh  za  niey  p(ro)sit^)  buohu.  Matka  odpowiediela,  zadně  spomoczy  won 
aby  se  nenadal  wod  buohu,  gichzto  swate  wieczy  a  woltarze  swegmi  lau- 
pezmi  mnohdykrať*  posskwrnil.  —  Slussy  cztiti  buoha,  nebo  woni  dobrem 
pomahagy,  zlegmi  pohrdagy ;  w  stiessti  opowrzeny  w  biedie  neusslissit.  Protož 
w  sstiessty  pamatugz  na  nie,  aby  w  nesstiesty  p(^rzi)tomny  ^®)  hulff^  když 
budau  wziwani. 

Wo  lasstowiczich. 

Mimo  nadpis  nepřeloženo  více. 

{9.  A.)    17.  De  ranis  et  earum  rege. 
Českého  překladu  bajky  neni. 

18.  De  eolumba  et  mil  vis. 

Columbae  oHin  bellům  gessere  cum  miWo,  quem  ut  expuguarent,  delegerunt  regem 
accipitrem.  lile  rex  factus  hostem  agit,  non  regem.  Xon  segnius  ac  milvus  rapit  ac  laniat. 
Poenitet  columbas  incepti,  satius  fuisse  putantes  pati  bella  milvi  quam  tyrannídem  accipitris.  - 
MoraU.  Neminem  suae  sortis  nimium  pigeat  Nil  esf,  teste  Flacco,  ab  |j  9  B  b  parte 
beatum.  Equidem  meam  sortem,  módo  tolerabilis  sit,  mutari  non  optem.  Multi  nova  aurte 
quesíta  Yt-tcrem  rursus  optarunt.    Ita  plerique  iiigťnio  sumus  omneš,  nosmet  nostri  poenitet. 

Wo  holubiczy  .  .  . 

Holubi  niekily  buog  wedly  s  luniakem,  kteréhož  aby  p(rze)mohly,'*)  zwo- 
lili  sobie  krale  gesstraba.  Won  králem  sa  uczinieu  nep(rzi)telem '^)  byl,  ne 
králem,  ne  leniwiegy  ncz  yako  luniak  lapal  a  prcb.  Lítowali  holubi,  zie 
g:$au  to  uczinili.  lepe  se  beyti  domniwagicze  snasseti  buoge  luniaka,  nežli 
ukrutenstwy  gesstraba.  —  Zadney  na  swau  powahu  prziiiss  nenarzika(y), 
uikdez  nicz,  yak  p(ra)wi  ")  Oracius  l|  9.  B.  \\  dobrého  neni.  Gistie  me  po- 
wahy,  toliko  kdy  by  p(rzi)geujna  **)  bild,  p(ro)mieniti  **)  (bych)  nechtiel.  Mnozy 
wo  nowau  powahu  stogicze,  staré  zasse  gsau  stali  a  tak  mnozy;  toho  p(rzí>- 
rozeui  '*)  gseme  wssiczkui,  zie  sami  sobie  gse  hizdime. 

*    ^wil     «)  Vynecháno.    *)  .ppustil.     *)  j>kussowala.    *)  ptoí.    •)  j>hazy.     '.  Nadepsáno 
aegrvtut.  ••  jpml.  ')  ^sit.  '^  j>tomny.  ")  j>mohly.  '•)  ne^xelem.  *')  ^wi.  '*)  jigemna. 


i&i    nmi«M;*J         ir, 


)  ^mieutL     ")  ^roieni. 
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Tato  bajka  jest  poslední  s  úplným  překladem  meziřádkovým.  Po  ní 
naskytuji  se  již  jeu  glossované  nápisy,  celkem  31,  na  sedmi  následujících 
listech.    Jebt  to  v  bajkách: 

19.  De  faře  et  cane.  —  Wo  zlodiegi  a  psn 

20.  De  lupo  et  succula.  —  Wo  wlku  a  swincze. 
24.  De  hoedo  et  lupo.  —  Wo  kozleti  a  wlku. 
26.  De  cervo  et  lupo.  —  Wo  gelenu  a  wlku. 

26.  De  rustico  et  angui.  —  Wo  sedláku  a  hadu. 

27.  De  Yulpecnla  et  ciconia.  —  Wo  lisscze  a  czapu. 

28.  De  lupo  et  capite  pieto.  —  Wo  wlku  a  wo  hlawie  malowaneg. 

29.  De  graculo.  —  Wo  soicze. 

30  De  musea  et  formica.  —  Wo  mausse  a  mrawenczy. 

31.  De  raná  et  bove.  —  Wo  ziabie  a  wo  wolu. 

32.  De  equo  et  leone.  —  Wo  koni  a  Iwu. 

33.  De  equo  et  asino.  —  Wo  koni  a  woslu. 

34.  De  avibus  et  quadrupedibus.  — Wo  ptaczich  a  sstweronoheich  zwi- 
rzatecb. 

35.  De  lupo  et  ^ulpe.  —  Wo  wlku  a  lisscže. 

36.  De  cervo.  —  Wo  gelenu. 

37.  De  vipera  et  lima.  —  Wo  gesstiercze  a  pilniku. 

38.  De  lupis  et  agnis.  —  Wo  wlcich  a  beranech. 

39.  De  silva  et  rustico.  —  A  ^)  lesu  a  sedláku. 

40.  De  membris  et  ventre.  —  Wo  audech  a  wo  brzichu. 

41.  De  simia  et  vnlpecula.  —  Wo  wopiczi  a  lisscze. 

42.  De  cervo  et  bobus.  —  Wo  gelenu  a  wolech. 

43.  De  leone  et  vulpecula.  —  Wo  Iwu  a  lisscze. 

44.  De  vulpecula  et  mustela.  —  Wo  lisscze  kolczawa. 

45.  De  equo  et  cervo.  —  Wo  koni  a  gelenu. 

46.  De  duobus  adolescentibus.  —  Wo  dwa  mladencich. 

47.  De  cane  et  lanio.  —  Wo  psu  a  rzezniku. 

48.  De  cane  et  ove.  —  Wo  psu  a  owczi. 

49.  De  agno  et  lupo.  —  Wo  beranu  a  wlku. 

50.  De  adolescente  et  cato.  —  Wo  mladenczi  a  kocže. 

51.  De  patře  et  filiis.  —  Wo  otczi  a  sinech. 

52.  De  rustico  et  equo.  —  Wo  koni  a  sedlak(u). 

Pak  ještě  glossováno  na  listě  15.  B.  před  bajkou  46.:  Esopi  íabule  — 
Esopowi  basnie,  a  podobně  na  listech  úvodních  začátek:  Esopuw  eiwot  .  .  . 
a  Ěsop^  a  konec:  sem  .  .  .  sem  rzekl  sam.  Tu  i  tam  připsány  jsou  na 
prázdných  krajích  různé  poznámky  latinské;  mezi  nimi  na  listě  7.  A.,  při 
bajce  11.,  naskytuji  se  tři  výrazy  české,  totiž:  labut  —  cinnus  olor,  ptaczi 
nos  —  rostrum,  psi  hanba  —  rictus,  a  podobně  na  listě  7.  B,,  při  bajce  12., 
čteme:  irka^  hazi  na  mne  kamenem  —  petit  me  lapide;  picha  mne  —  petit 
me  cultro.  Konečně  na  zadním  pih'deStí  i  na  desce  samé  opsána  jest  latinská 
báseň  jakéhosi  Síxta  Bizzia  zároveň  s  překladem  českým,  jenž  na  levé  straně 
jest  mezi  řádW  a  na  pravé  ještě  jednou  sám  o  sobě  položen. 

Překlad  bajek,  pokud  ve  koize  jest  podán,  má  na  sobě  zřejmý  ráz  ne- 
hotovosti  a  nahodilosti.  Pokud  bylo  lze,  slovo  za  slovem  z  originálu  v  če- 
štinu se  převádělo;  kde  však  ukazovaly  se  věcší  nesnáze,  tam  přeloženy 
pouze  jednotlivé  výrazy  anebo  místo  vůbec  pominuto.  Mluvy  spisovné  při 
tom  nevalně  šetřeno,  a  tím  se  stalo,  že  z  péra  vyplynuly  dosti  četné  zvlášt- 
nosti, jednak  dialektické^  jednak  v  obecném  hovoru  běžné.  Z  takových  zvlášt- 
ností mimo  jiné  vytknouti  možno: 

1.  Západočeské  jfiul^  v  těchto  větách:  Boj  bul  ukrutnej  (bajka  3.).  ^ 
')  Za  Wo. 
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Řídká  bula  vdycky  upřímnost  (5.).  —  Bída  vdycky  ředičká  (ibid.).  —  V  ne- 
štéstí  přítomní  bidi  (15.).  O 

2.  e  zsL  ý  nebo  ey,  na  př. :  Tím  se  přihází  svárlivém  meštanům  (3.)-  — 
Obcoval  sobě  rovfiem  (5.).  —  Krkem  dlouhegm,  do  hrdla  strčeném  (6.)-  — 
Kterei  (t.  j.  sedlák)  jemu  život  dal  (7.).  —  Škodí  tobě,  kteréms  ty  dobře 
činil  a  zle  tobě  Činí  ti,  kterém  ty  si  dobře  činil  (7.).  —  Nejsem  hodoD, 
kfereš  bych  tebe  trestal  (8.).  —  Radu,  kterůž  vod  jinech  vezmeš  (10.)-  — 
Vypadl  sejr,  kteréžto  uchytivši  liška  velmi  se  smála  (11.)-  —  Lev,  ktereí  mla- 
dosti mnohé  svém  ukrutenstvím  učinil  nepřátele  (12.).  —  Ti,  kteremi  aem 
někdy  prospěl  (ib.).  —  Blázen  sem  byl,  kteréž  sem  mnoho  sobě  nadělal  ne- 
přátel (ib.).  —  Kteréms  si  škodil  (ib.).  —  Osel,  ktereí  se  přívětivém  býti  do- 
mníval (13.).  —  Přihází  se  znamenitém  a  velikém  kraluom  (14.).  —  Dobrem 
pomáhají  (pios  iuvant,  15.)  etc. 

3.  ý  rozvedené  v  ey  neb  ej  (eg)  velmi  často;  na  př. :  rozkošnej,  ukrutnej, 
pochybnej,  společnej,  druhej,  nepřemoženej,  žádnej,  dlouhejm  krkem,  moc- 
nejch,  dobrejch,  sobě  rovnejm,  lahodnejmi,   mnohejmi   přej,  bejvá  atd. 

4'  ý  (ii  y)  za  é  téměř  veskrz,  na  př. :  nesmyslnýho,  rozkošnýho,  umrlýho, 
mýho,  nevděčnýmu,  tvýmu  etc. 

5.  Někdy  uo  za  krátké  o:  buoj,  buojovník,  buojovala,  buoj  vedli,  ne- 
buoje  se,  zbuoží,  buoha  etc. 

6.  Místy  zanedbávané  obměkčování,  na  př.:  m<?š^anům  (3.),  užitečněji 
(ib.),  s  mocnějšími  (5.),  hanqíc  (11.),  slušná  (12.),   bláznivější  (ib.)  etc. 

7.  v  před  samohláskou  v  násloví  téměř  všudy,  na  př.:  vodpustil,  von, 
vodepříti,  vobě,  voříšné,  vodešli,  vovci,  vobcházel,  k  vohni,  voštip  atd. 

Písmo  překladu  jest  švabachové,  po  různu  literami  latinskými  protý- 
kané,  velmi  drobné  a  sražené,  oku  namáhavé.  Důležitou  při  něm  Bvláétnosti 
jest  neobvyklý  spůsob,  kterým  písař  naznačoval  slabiky  pra,  přa^  pře,  při  a 
/>ro,  užívaje  pro  ně  jedné  a  téže  skratky,  totiž  p,  ustálené  vůbec  jen  pro 
slabiku  pro.  Takto  zcela  zřetelně  vidíme  psáno  na  př. :  praví,  právo,  pravil, 
práce,  nespravedlivě,  přátelství,  nepřátel  —  nepřemoženej,  přemáháš,  převy- 
šuješ, překusovala  —  přísloví,  příčinu,  nepřítele,  přihází  se,  při  lapání  — 
proti  tomu,  protivíš,  provinil  atd.  atd.  O  neznalosti  skratek  obvyklých  ne- 
možno zde  mluviti,  poněvadž  i  v  latinské  předloze  i  v  souvěkých  tiscích,  k  ní 
ve  svazku  připojených,  hojně  se  naskytují;  ždá  se  tudíž  pravdě  podobno,  že 
překladateli  takovéto  jednostejné  různých  slabik  označování  od  jinud  bylo 
známo,  af  již  ze  zaměstnání  praktického  anebo  jen  z  theorie.  Byl-li  však 
sám  toho  spůsobu  vynálezcem,  pak  zůstavil  po  sobě  vhodný  doklad,  že  ode 
dávna  bývali  u  nás  lidé,  kteří  nemívali  ani  chuti  ani  vůle  ve  všem  a  všudy 
spravovati  se  pravidly  od  jiných  stanovenými. 


Příspěvky  k  theoríi  čítanek  pro  nižší  třídy  středních  škol. 

Podává  prof.  Bed,  Vil.  Spieas. 

V  rozpravě  „O  čítankách  na  reálce*  nadepsané  a  v  Lindnerově  Paeda- 
gogiu  r.  1879  (na  str.  49—58)  otištěné  pokusil  jsem  se  o  jakous  takous 
theorii  čítanek,  jichžto  se  na  nižších  ^školách  reálných  užívá. 


')  Zvláštnosti  dialektické  ukazují  na  Domažlicko,  kde  se  říká  hul  (byl),  bélo,  kobela 
(bylo,  kobyla),  veďal,  beži,  dedek,  neděle  (védél,  béží,  dedek,  nedéle)  a  p.  Sr?.  Sem- 
berovu  Dial.  16.  16.  12^. 
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Theorie  té,  zosnoTané  na  základe  jak  normalii  vládních,  tak  soudu 
proslulých  paedagogů,  užil  jsem  pak,  posuzuje  jednotlivé  čítanky  české. 
Činem  tím  dodělal  jsem  se  různých,  dílem  positivních,  dílem  negativních  vý- 
sledků, či  jinými  slovy  shledal  jsem,  že  theorie  moje  buď  s  čítankami  posa- 
vadními  jest  ve  shodě,  bud  s  nimi  v  koUisi  ubíhá. 

Od  těch  dob  opět  nové  čítanky  na  obzoru  literatury  školské  se  obje- 
vily a  do  škol  našich  si  průchod  zjednaly.  I  jest  zajisté  žádoucno,  i  tyto 
knihy  jednu  po  druhé  podrobiti  důkladnému  rozboru. 

Jako  přírodopisec  védu  svou  buduje  na  základě  skutečných  tvarův 
i  plodů  přírodních;  jako  grammatik  pravidla  mluvnická  do  jazyka  nevkládá, 
než  ze  skutečné  řeči  spisovné  a  lidové  odvozuje;  jako  filosof  zákony  aesthe- 
tické  a  priori  netvoří,  než  z  děl  vskutku  uměleckých  abstrahuje :  tak,  trvám, 
i  nám,  chceme-li  jakési  theorie  čítanek  se  dodělati,  především  a  nezbytně 
bude  potřebí,  abychom  čítanky  již  hotové  bedlivému  rozboru  podrobili  a 
z  nich  pravidel  i  zásad  se  dovtipovali,  kterými  se  skladatelé  při  sestavování 
jich  řídili. 

Jen  člověk  věci  neznalý  může  lehce  si  vážiti  práce,  kterou  každý  skla- 
datel zajisté  na  čítanku  svou  vynaložil.  Já  ji  zplna  i  vděčně  uznávám,  věda, 
že  robotoa  bývá  i  nevděčná:  bud  se  podceňuje,  bud  nedoceňuje.  Mám 
tudíž  za  věc  slušnou,  abychom  aspoň  uznali,  že  kniha,  na  kterou  tolik  času 
i  práce  vynaloženo,  do  které  skladatel  zajisté  veškeru  svoji  učitelskou  zku- 
šenost, ty  týž  mnoholetou,  uložil:  že  kniha  taková  aspoň  za  to  stojí,  bychom 
ji  spolu  8  ostatními  knihami  podobnými  užili  substrátem  theoretických  vývodů. 

Chceme  tudíž  v  článku  přítomném  bráti  se  směrem  opačným,  nežli 
v  rozpravě  na  počátku  vzpomenuté;  chceme  z  čítanek  již  hotových  vystopo- 
vati a  vypozorovati  pravidla,  kterých  při  sepsání  čítanek  šetřeno  bylo,  i  vy- 
tknooti,  ve  kterých  kusech  skladatelé  jejich  od  norem  bud  vládou  bud  auto- 
ritami stanovených  se  odchylují. 

Čítanky,  jež  tu  do  úvahy  vzíti  chceme,  jsou  tyto: 

Pro  třídu  I.  a)  Fr.  Martinák,  v  Praze,  I  L.  Kober  1874;  b)  Fr.  Bartoš, 
v  Praze,  F.  A.  Urbánek  1876;  c)  Václav  Petrů,  v  Praze,   I.  L.  Kober  1887. 

Pro  třídu  n.  a)  Fr.  Martinák,  v  Praze,  I.  L.  Kober  187  J ;  b)  Fr.  Bartoš, 
v  Brně,  K.  Winiker  1883;  c)  V.  Petrů,  v  Praze,  I.  L.  Kober  1888;  d)  Fr.  L. 
Čelakovský-J.  Wenzl,  v  Praze,  F.  Tempský  1884. 

Pro  třídu  m.  á)  Fr.  Martinák,  v  Praze,  L  L.  Kober  1874;  b)  Fr.  Bartoš, 
v  Brně,  K.  Winiker  1887;  c)  V.  Petrů,  v  Praze,  I.  L.  Kober  1886. 

Pro  třídu  IV.  a)  Fr.  Martinák,  v  Praze,  I.  L.  Kober  1875;  b)  Fr.  Bartoš, 
v  Brně,  K.  Winiker  1880. 

Mimo  to  bude  zabývati  se  nám  též  německými  čítankami  Ed,  Pospí- 
ckalovtjmi  pro  IQ.  a  IV.  třídu  českých  škol  středních. 

I. 

Poměr  básni  k  článkům  prosaiekýni. 

Vydavatelé  vzpomenutých  svrchu  knih  oblíbili  sobě  za  příkladem  nedo- 
mácích  předchůdců  svých  vesměs  v  pojatém  do  čítanek  čtivu  střídati  plody 
básnické  s  články  prosaickými,  a  to  s  tím  úmyslem,  aby  nudné  i  únavné  od- 
varovali jednotvárnosti. 

Všimnouti  si  poměru  číselného,  v  jakém  co  do  článků  poesie  vedle 
prosy  ▼  té  neb  oné  čítance  naší  jest  zastoupena,  není  bez  zajímavosti.  Tato 
tabulka  snad  nás  o  tom  přesvědčí: 
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Němečtí  čítankáři  někteří,  mezi  nimiž  také  Ed.  Pospíchal  shora  již  vzpo- 
menutý, pojali  ve  své  knihy  právě  tolik  prací  básnických  kolik  prostomluv- 
ných.  Naši  však  skladatelé,  jakož  z  toho  přehledu  patrno,  dopřáli  yesměs 
a  70  všech  třídách  prose  více  čísel  než  poesii ;  jediný  Martinák  a  to  v  jedné 
toliko  třídě  (IV.)  dopřál  poesii  vrchu  nad  prosou. 

Poněvadž  číselný  poměr  článků  prosaických  k  poetickým  nejen  v  každé 
třídě,  než  také  u  každého  skladatele  jinak  a  jinak  se  jeví,  dlužno,  abychom, 
chtíce  si  věc  zjednodušiti  a  přehlednější  učiniti,  vyhledali  průměrná  čísla 
procentová  pro  každou  jednotlivou  třídu,  a  na  z^adé  těch  bude  již  snadno 
stanoviti  procentová  cisla^  udávající  nám,  y  kterakém  poměru  by  asi  měly 
zastoupeny  býti  práce  poetické  vedle  prosaických  v  čttatikách^  a(  tak  díme, 
normaticnich  čili  normálních.  Cisla  ta  nazveme  tudíž  normálními  na  rozdíl 
od  čísel  průměrných. 

Tato  tabulka  podává  přehled  výsledků,  jakých  jsme  se  výpočty  svými  dobrali. 
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Číselný  pomér,  v  jakém  se  dle  toho  přehledu  prosa  k  poesii  y  nafiich 
čítankách  až  do  třetí  třídy  jeví,  uznal  jsem  již  v  rozpravě  své  na  počátku 
vzpomenuté  zcela  příhodným  a  nemám  příčiny,  abych  se  o  tom  jinak  i  nyní 
pronáSel^  nebof  vycházím  z  toho  přesvědčení,  jako  asi  všickni  čítankáři  naši, 
že  poetická  forma  článků  v  čítanky  pojatých  žákům  v  nižších  třídách  mnohem 
více  nabaluje  obtíži  než  prostomluva. 

Je-li  tomu  v  skutku  tak  —  a  mnoholetá  zkušenosť  každého  zajisté 
o  tom  přesvědčí  —  pak  i  platným  musí  býti  z  toho  závěrek,  že  touž  měrou, 
jakouž  přibývá  žákům  síly  ku  přemáhání  oněch  obtíží,  má  se  stupňovati 
počet  básm',  jež  se  jim  v  čítankách  předkládají.  Neumím  si  tudíž  vysvětliti, 
proč  v  čítankách  pro  11.  a  III.  třídu  průměrný  počet  básní  oproti  I.  třídě 
klesá,  z  B5%  ^tiž  na  31  a  34.  Eaždý  by  zajisté  dle  zásady  prve  vyslovené 
pravý  toho  opak  očekával  A  proto,  tuším,  nezazlí  nám  nikdo,  prohlásíme-li 
v  příčině  poetických  článků  pro  prvou  třídu  30%,  pro  druhou  357o  a  P^ 
třídu  třetí  407o  normativním  číslem. 

Co  se  třídy  čtvrté  dotýče,  tu  již  nejen  pokročilejší  věk  a  vzdělání  žákův 
a  vnímavější  proto  mysl  jejich  připouští,  nýbrž  i  osnova  učebná,  kladouc  na- 
uku o  metrice  do  téže  třídy,  nepřímo  přikazuje,  aby  poesii  tolik  času  a  místa 
ta  bylo  dopřáno,  kolik  prose;  a  proto  dovolujeme  si  souhlasně  s  Martinákem 
a  Bartošem  pro  tuto  třídu  přiřknouti  po  507o  oběma  kategoriím. 

A  tak  srovnáme-li  normální  čísla  naše  s  čísly  u  čítankářů  českých  ob- 
líbenými, shledáme,  že  v  L  třídě  jediné  čítanka  Petrova,  v  třídě  U.  toliko 
kniha  čelakovského,  Wenzlem  upravená  a  ve  třídě  IV.  jen  čítanka  Bartošova 
normě  naSí  poněkud  se  přibližují;  všecky  ostatní  knihy  v  té  příčině  buď  pod 
normální  číslo  klesají  neb  nad  ně  vystupují,  což  po  rozumu  mém  tak  i  onak 
není  vhod.  (Dokonč.) 


Odpor  proti    studiu  klassických  jazykův  v  Nizozemaku. 

PodáTá  Jo8^  Dédeéek. 

Roku  1845  zřízena  v  Nizozemsku  gymnasia,  spojená  se  sekcí  průmy- 
slovou. Tato  zrušena  r.  1863  a  přeměněna  ve  školu  občanskou.  Od  r.  1876 
zahájily  činnosť  vyšší  občanské  školy ')  jako  pětitřidní  ústavy  střední  vedle 
iestitřidních  gymnasii,^)  která  tam  mezi  ústavy  vyšší  počítají. 

K  1876  rozdělena  šestá  třída  gymn.  v  oddělení  filologické  a  mathema" 
tické^  a  když  se  to  dobře  neosvědčilo,  nastalo  r.  1878  takové  rozlišení  již  ve 
třídě  páté.  Vizme,  jaké  náhledy  se  o  výsledcích  obou  kategorií  jmenovaných 
škol,  t.  j.  vyšší  občanské  školy  a  gymnasia,  u  hoUandských  odborníkův 
ozývají. 

Abitnrienti  vyšš.  obč.  škol  (průměrem  17— 19letí)  mohli  již  od  r.  1878 
do  praktického  kursu  lékařského  vstupovati.  Právě  nedávno  zvolilo  gene- 
rální shromáždění  lékařského  spolku  hoUandského  kommissi,  jež  se  měla  vy- 
sloviti o  předběžném  vzdělání  lékařů,  jednak  těch,  kteří  gymnasium  a  jednak 
téch,  kteří  vyšší  občanskou  školu  absolvovali.  Kommisse  tato  vyjádřila  se 
ve  prospěch  abiturientů  škol  občanských^  stěžujíc  si,  že  nastávající  lékaři  za- 

'/  y  občanské  škole  vyási  vyučuje  se:  mathematice  (30  liodia  týdne),  mechanice  (4  h.), 
fysice  (8  h ),  chemii  (10  ťi.),  přírodopisu  (7  h.),  kosmografii  a  státní  vidi  (2  -|-  4  h.), 
seměpisu  i  dijepisu  (7  +  13  h.),  hollandštini  (13  h.),  frančtini  (14  h.),  angliÓini 
(13  h.),  němčině  (16  h.),  obchodní  vidi  (2  h.),  kras^opisu  (1  h.),  kresleni  (10  b.),  rý- 
sování  (5  b.)  a  tilocviku  (7  b.). 

')  V  gymnasii  pěstuje  se:  řečtina  (34  h.),  latina  (40b.),  hoUandŠtina  (12  b.),  frančtina 
(li  h)  nifnčina  (10  b),  angličina  (9  h.),  zemipis  i  dějepis  í9-|-17  b.),  mathema- 
ttka  (23  h.),  fysika  a  chemie  (4  b )  a  přírodopis  (8  b).  O  nauce  náboienské  v  oboa 
óstavecb  zmínka  se  nečiní. 
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méstnáyaji  se  na  gymnasiích  po  6  roků  naukami,  jež,  ač  pro  jiné  odbory 
jsou  velmi  důležitými,  k  pozdějšímu  studiu  lékařskému  však  jen  .velmi  po 
skrovnu  se  vztahují.  Gymnasium  musilo  by  prý  plán  posavadní  valné  změ- 
niti, měli-li  by  z  toho  medikové  míti  prospěch.  Zejména  navrhla  kommisse, 
aby  se  již  v  páté  třídě  gymnasijní  ve  prospěch  mediků  mathematice  a  fysice 
věcší  váha  přikládala  a  aby  se  touto  třídou  gymnasijní  jejich  studium  kon- 
čilo.^) Nauky  propaedeutické  měli  by  pak  poslouchati  ve  dvouletém  kursu 
přípravném,  jenž  se  praktickou  zkouškou  zakončuje.  Ale  aby  jejich  koUe- 
gové  z  občanských  škol  pro  posavadní  proti  gymuasist&m  věcší  reální  vzdě- 
lání své  neutrpěli  ujmy,  navrhuje  kommisse,  by  kurs  přípravný  pro  ně  pou£e 
na  jeden  rok  byl  vyměřen,  ale  přeje  si,  aby  se  aspoň  se  základy  jazyka  la- 
tinského seznámili,  což  by  prý  i  přípravou  privátní  státi  se  mohlo.  Tato 
kommissionální  zpráva  byla  základem  petice,  jíž  lékařský  spolek  vládě  k  uvá- 
žení, resp.  provedení  podal. 

Záhy  potom  obrátila  se  s  podobnou  žádostí  k  vládě  i  mathematicko- 
přírodovědecká  fakulta  university  v  Groningách,  žalujíc,  že  jinoši  exaktních 
věd  jsou  v  Hollandsku  na  tom  hůře  než  medikové,  poněvadž  jsou  nuceni 
osvojovati  si  vzdělání  při  gymnasiích.  I  vyjadřují  se,  že  takové  donucování 
jest  nemístné  a  že  zdržuje  vývoj  vyššího  vzdělání  přírodovědeckého,  poněvadž 
gymnasium  budoucí  mathematiky  a  přírodozpytce  po  6  roků  skoro  výhradně 
klassickými  jazyky  zaměstnává,  členové  fakulty  Groninžské  uznávají  paeda- 
gogickou  cenu  těchto  řečí,  ale  jsou  toho  náhledu,  jenž  prý  vůbec  se  ozývá, 
že  se  studium  moderních  jazyků  ku  bádání  přírodovědeckému  spíše  hodí  než 
řeči  mrtvé.  Ti,  kteří  tento  náhled  fakulty  sdílejí,  nepochybují,  že  nemůže 
býti  přání,  aby  budoucí  přírodozpytci  v  nejlepších  letech  studováním  klas- 
sických  jazyků  zaujati  byli  tak,  by  jim  nezbývalo  času  k  získání  vědomostí 
k  nastávajícímu  stavu  a  povolání  nevyhnutelných.  Zároveň  prohlašují,  že 
právě  tak  musilo  bv  se  kárati,  kdyby  se  naopak  budoucí  akademikové  klas- 
sických  jazyků  obsáhlejším  probíráním  přírodovědeckých  nauk,  které  by  osem 
v  hojném  počtu  dokladů  arci  prý  neškodily,  ku  svému  budoucímu  povolání 
připravovali.  Ostatně  fakulta  Groninžská  uznávajíc  také  do  jisté  míry  pro- 
spěch  klassických  jazyků  pro  budoucí  přírodozpytce,  neopomíjí  tvrditi,  že  by 
tyto  jazyky  onu  pozorovací  bystrost  vypěstiti  dovedly,  jaké  k  hlubšímu  studiu 
nauk  přírodních  zapotřebí  a  která  se  v  pozdějších  letech  leda  jen  výjimkou 
vzpružiti  dovede. 

V  závěrce  ve  své  žádosti  opírá  se  fakulta  též  o  zkušenosti,  jakých  na- 
byla při  zkoušení  svých  kandidátů,  z  nichž  při  studiu  exaktních  véd  lépe 
prý  se  osvědčili  bývalí  chovanci  vyšší  školy  občanské  než  gymnasijní.  Také 
neočekává  valného  úspěchu  od  nějaké  reformy  gymnasií  a  radí,  aby  se  od 
ní  upustilo,  ale  navrhuje,  aby  se  spíše  abiturientům  vyšš.  občanských  Skol 
poskytlo  právo  k  studiu  mathematicko-přírodovědfckému. 

Zcela  jiným  směrem  vedena  byla  žádost  šestnácti  professorů  fakult 
právnických  v  Leydenu,  Utrechtu,  Groningách  a  Amsterodamu,  v  níž  se  mi- 
nisteriu vnitra  přímo  navrhuje,  aby  budoucí  juristé  studia  řečtiny  byli  spro- 
štěni.  Ač  uznávají  petenti  velikou  cenu  klassického  vzdělání  i  pro  juridické 
studie,  opírají  se  přes  to  o  zkušenost,  která  prý  dokazuje,  že  se  nizozemští 
gymnasisté  řeckému  jazyku  velmi  málo  přiučují.  Zároveň  vyslovují  fakulty 
přesvědčení,  že  znalost  řečtiny  vlastním  vědám  právnickým  (historickou  stránku 
jejich  vyjímajíce)  ani  jediné  praktické  výhody  neposkytuje.  I  stěžují  si  též 
na  přetahování  žáků  gymnasijnícb,  aniž  si  přejí,  aby  se  učinila  přítrž  omezo- 
váním nových  jazyků  a  dějepisu,  jak  někteří  navrhují.  Spíše  domnívají  se,  že 
měla  by  se  těm  odborům  věnovati  péče  důkladnější  než  dosud,  poněvadž  se 
právě  tam  veliké  nedostatky  shledaly,  o  nichž  si  vzdálenější  kritik  sotva  do- 
vede udělati   úsudek.    Proto   zavírají    právníci   žádost   svou  návrhem,  aby  se 


')  Připomioáme,  že  se  do  gymnasia  přijímají  žáci  pravidlem  1  Sletí. 
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^    nasiávajícim   juristúm  na  vůli  ponechalo^   chtí-li  u  yyučování  řečtině  podflu 
briti  či  iiic. 

Ze  YŠeho  zřejmo,  že  různé  ony  náhledy  yalně  se  rozcházejí  a  to  hlavně 
dTOJím  směrem  diametrálním :  jedni  horují  pro  rozšířeni  platnosti  absolutoria 
E  vyšších  škol  občanských^  jiní  zase  pro  vhodnou  změnu  gymnasií.  Vůhec 
TŠak  shodtijí  se  v  tom,  še  stav  nynější  nijak  neuspokojíme,  A  názory  a  ná- 
Trhy  UTedené  tím  věcší  ještě  nabývají  ceny,  že  pocházejí  z  úst  odborníkův, 
jimž  v  této  záležitosti  kompetence  upříti  nemožno  právě  tak,  jako  se  zcela 
podobnému  tonu,  y  němž  si  v  Německu  vede  věhlasný  pro£  Esmarch  a  j., 
veliká  váha  přikládá. 


Etymologica. 

Podává  František   PruHk. 

1.  Breče. 

V  stčes.  rakopisích  vyskytuje  se  zhusta  slovo  brecze  (i  brec0\  jehož 
pravý  význam  dosud  není  stanoven.  Jungm.  v  Slovníku  s.  v.  brečeti  má  je 
patrně  za  part.  slovesa  brečeti  =  vřeštěti  (plárren,  healen).  Ve  Výboru  I, 
1215.  zase  se  praví:  „Již  co  znamená  breč,  zdali  imper.  v.  brečeti^  čili  se 
slovem  breča  t  hovado  pr.  et  fíg.  je  porovnati?  to  důvtipu  jiných  zůsta- 
Tujem."     Jiní    zase    považují  breče  za  aor.  =  vece,    řekl  (srv.  Archiv  f.  slav. 

Phil.  XI,  1,   118). 

Než  výklady  ty  nejsou  nijak  správný,  a  sice  z  dvou  d&vodův:  jednak 
by  v  starfiích  rukopisích,  jež  označují  e  přehláskou  ž  a  povstalé,  bylo  psáno 
breczye,  breczie  aneb  spíše  brzyeczye,  brziec2ie,')  jako  ve  Sporu  duše  s  tělem 
Výb.  I,  375,   29  (bržyeczy);  jednak  se  dosavadní  výklad  smyslem  do  contextu 

dobře  nehodí. 

My  považujeme  brecze  k  vůli  r  před  e  za  slovo  původu  cizího  a  sice 
za  sg,  voc.  od  subst.  brek.  Toto  pak  odvozujeme  ze  sthněm.  bracco,  střhněm. 
braeke,  brack  m.  (fem.  brácke,  bráckin),  jež  značí  ohaře^  vyíle,  slídníka,  lov- 
čího  psa.  Naše  domněnka  výborně  jest  podporována  slovín.  brek  téhož  vý- 
znamu (v  Mikl.  Etym.  Wtb.  416*»),  takže  o  její  správnosti  není  pochyby. 

Jde  tedy  pouze  o  to,  aby  se  stanovil  význam,  v  jakém  asi  stčes.  ruko- 
pis užívají  brecee.  Dle  Grimma  značí  brack  původně  šténě^  šténce  t.  j. 
mládě  zvířecí,  zvláště  psí  (pak  teprve  „psík,  ohař,  vyžle,  slídník**),  dle  Schmel- 
lera  baier.  Wtb.  I,  251,  pak  samce  některých  zvířat,  zvláště  psův  (der  Eatzen- 
Inrack  =  kocour),  opp.  matž  (Metze)  samice.  Ba  obyvatelé  bavorského  lesa 
(na  Xábě  a  Vilzi)  „machen  sich  nichts  daraus,  dem  priester,  der  bei  der 
taufe  um  daa  geschlecht  des  kindes  frágt,  zu  antworten:  es  ist  ein  matzel 
(lolka)  oder  brackel^  (chlapec^  Kluk,    holec,  hoch).    Hazzi  Statist.  von  Baiern 

4,  259- 

Podoboý  přechod  pojmu  při  výrazech  téhož  významu   můžeme   doložiti 

ÍTčeStině:  ogar  „ohař*'  značí  netoliko  lovčího  psa,  ale  i  chlapce,  kluka, 
Mce,  hocha  (srv.  Bartoš  Lid  a  národ  I,  219.  Eott  Slov.  s.  v.;  Mikl.  Etym. 
oba  pojmy  zbytečnS  od  sebe  dělí) ;  vyíle  rovněž  znamená  žertovně  malé  děvče 
(Jungm.)  i  malé  dítě  vůbec 

PráTě  tak  tedy  přijala  čeština  brek  s  významem  podružným  holec,  hoch, 
Mček\  tedy  sg.  voc.  breče -^holečku,  jež  mívá  mnohdy  (i  při  dospělých  oso- 
Uch)  'do  sebe  význam   přátelského  oslovení,   asi  jako  „brachu,  &  X^otb,  lat. 

')  y  Nové  Radě  (z  XV.  veku)  ve  ▼.  619.  má  rkp.  6.  hrzeezy^  (za  starší  brzveczy),  tedy 
ještě  f,  jako  i  dnes  slýchati  vedle  r;  rkp.  A.  nahradil  je  synoDymem  brebczi  t.  j. 
brebcí  '(brebtiUÍ:  Nechat  jiní,  kto  chce,  brebci). 
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O  bone,  angl.  my  dear,  něm.  mein  lieber."  Voc.  breče!  pak  už  tak  ustrnul 
▼  pouhou  interjekci,  že  se  ho  užívalo  i  pří  plur.,  y  čem  se  shoduje  s  voc 
holečku!  brětchu!  patie!  pří  nichž  se  také  nezřídka  zapomíná  na  rod,  ba  i  na 
číslo,  nýbrž  ani  význam  jejich  se  v  nich  vždy  neurguje:  to  jsi,  pane  (holečku^ 
brachu)  neměla  říkati;  nedobře  jste  se,  panp^  potázali.  Dvě  stovky,  milá 
brachu,  je  ještě  málo  (Bož.  Něm.  Babička  1862,  str.  206).  „A  což,  panečku, 
až  uvidíš  jeho  ptáky**  (dí  sestra  k  sestře  v  Osvětě  1889,  249).  „Bože,  to 
je  krása!"  vzdychla  (Markýta).  „A  co  píše  to  naše  potěšení?"  „Kdybychme 
tomu  rozuměli,"  řekla  hospodyň  váhavě.  „On  ti.  ^mnečku,  píše  juž  německy** 
(Eosmák:  Martin  Chlubil  1889,  str.  81).  Nemyslete,  že  je  Drnkálov  nejpo- 
slednější z  osad  moravských,  jako  byl  Nazaret  z  Galilejských.  To,  pane,  ne ! 
(Úvod  ku  Kosmákovu  Drnkálovu  1884,  kap.  I,  str.  8). 

A  když  tedy  breče  skleslo  podobně  v  pouhou  interjekci,  v  níž  se  už 
voc.  necítil,  není  divu,  že  se  konečně  i  e  otřelo  (zvláště  k  vůli  rýmu):  breca 
=z  breč,  jako  nuže  —  nuž  a  p. 

K  dolíčení  toho,  že  jsme  správně  vyvodili  význam  interjectionálního 
voc.  breče,  jakož  i  že  významy  dosud  udávané  nikterak  se  v  contezt  nehodí, 
—  bývat  breče  zhusta  rýmem  k  vece  a  jindy  zase  stojí  vedle  plakati  —  uve- 
deme tuto  některé  význačnější  příklady : 

(Nevěsta)  plačú(c)  toto  k  rodem  vece: 

„Mé  žalosti  pyčte,  brečel 

Hoře !  tof  jsem  odlúčena, 

trachlú  vdova  pronesena'*.  AlL  109—112. 

T('dy)  věz  anjel  k  Josef,')  breče, 

...  to  kolivěk  i  vece.  DětJKrum  l\  U  (veré  46—6). 

Ježús  k  tej  věz  rybě  ve(ce): 

„Svrhúc  8  sebe  sól  svú,  bre(če), 

chodiž  a  vodé.«  ib.  l^  I  (v.  71—8). 

Když  přivedu  jej  v  tej  době, 
mistr  jej  za  ucho  jem  vece: 
,Čso's  viděl,  eťstakáéedr,  breče?""  ib.  l^  11  (v.  96—8) 

Pocen  veršík  od  a,  breče, 
až  věz  do  t  jej  i  vece 
*  plně  v  mnobéj  chvátí,  breče. 
Vezřey  ua  mistra  mu  vece.  ib.  2^  I  (r.  102 — 6). 

Zavolav  tako  i  vece: 

„Znyl  jsem  u  mcm  smysle,  breče,^    ib.  2*,  II  (v.  190—81). 

Jako  by  řekl:  „O  člověče, 

proč  mě  tako  tepefi,  brečel  UmRaj  148—4. 

Uč  sě,  přehřie&ný  člověče, 

plakati  vlec,  než  dřev,  breČe^ 

srdcem  božiebo  ztraccníe 

a  žádati  nalezenie.  Hrad.  M.  928—6. 

Nuže,  Prokope,  věz  to,  breČ, 

pro  té  musímy  jíti  preč.  ib.  Pr.  470—71. 

2.  Stsl.  bogati  =  sloužiti.  SI.  bog^B  =  hojný,  velí ;  chudý,  Spatný. 
Rus.  6oace-Bo.^bHiaň  z=  čes.  boho  Tolný  =  chudo-Tolný. 

Slovanština  má,  jak  známo,  od  kořene  bhag  „udíleti^  (škrt.  bhadžimi) 
tato  slova:  bog^  „udíleč,  dárce",  bůh  (skr.  bhagas,  av.  ba/a);  bog^  „úděl", 
bohatství,  hojnosť,  blahobyt,  Štěstí  (=  skr.  bhagas) :  daždb-bog% ;    sem  táhnu 

')  Nesklonno,  dle  lat.  ad  Josepb;  srv.  Benjamin  jest  jednobo  břicha  hr tXt  Joxef  (»  Jo- 
zefa)  ŽJos.  18  (Krok  II,  126).  Ty  tiežeň  koflíka  o  bratru  tvém  Joeef  (»Jozefu)  ib. 
19.  Otce  mého  JcLCob  (»Jacoba)  ib.  23. 
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také:  má  toho  do  hoha  (mor.)  =  do  hojností,  do  bohatství  (srv.  náš  výklad 
v  Osvětě  1886,  716),  mor.  na  ty  hohy  (Val.)t  na  ty  0bohy!^=n&  štěstí  I 
(Bartoš  Lid  a  národ  I,  218),  což  obojí  nepochodí  od  snbst.  bůh.  A^.  bog%, 
boŽB  hojný,  bohatý :  bog-aťB  (cf.  nah  —  nahatý),  ne-bog%  či  u-bog^  (u  =  % 
^á^  při  v.);  s'B-božije  zboží.  E  tomu  my  dodáváme:  boho- pusta  (Kom.  lab. 
9,  12)  veliká  spousta,  ohromné  těleso,  moles;  boho-pustý,  boho-pustný  (Kom. 
jan  19)=  velmi  prostraný,  ohromný,  vastissimus;  boho-pustosf ,  -pustnosf 
(Rosa)  Teliké  prostranství,  vastitas ;  rus.  6o»ce-rpo3Hafl  nopa  =  velehrozná 
doba.  hlad,  mor;  6o3Ke-rH'ibBH£iň  velehněvný,  prudký,  náhlý,  zlostný,  zuřivý; 
foace-^^ýpBB,  a,  m.  vele-hlup,  blbec ;  óoro-Mepaidft  =  boho-mrzký  (na  př.  b-á 
tó)  =  vele-mrzký,  hanebný,  ohavný. 

Než  kořen  ten  ve  svém  vývoji  nabyl  též  významu  oddati,  příslušným 
neb  služebným  učiniti,  pass.  oddati  se,  pHslv^eti,  slouéiti  komu,  o  čem  svědčí 
skri  part  per£  pass.  bhak-ta  y^oddán,  věren  **,  goth.  and -bab -tas  oddaný, 
Áuha,  stn.  ambátt  služka,  sthněm.  am-bah<t,  am-pah-t,  střhn.  ambet,  amt  m. 
duha;  goth.  and-bah-tja  sluiha,  úřad,  sthn.  am-bah-t(i),  am-pah-t(i),  střhn. 
ambet,    ambt,    nhn.  Amt   služba   (cf.    Hoch-amt  služby  boží),  úřad. 

I  slovanština  má  výrazy  téhož  kořene:  *boffT>  „služba"  tají  se  jednak 
v  stsi.  bog-SLÍi  sloužiti:  ne  chodite  vh  slěďB  bog^  iněch'B,  jako  bogati  (jiný 
ikp.  bogaťB  sup.)  im'B;  slovín.  bogati,  poslušen  býti ;  jednak  v  předložce  srb.* 
charv.  s-bog  (zbog),  slovín.  ebog  (m   s-bog)  k  vůli,  pro  (propter). 

Pojem  |,poddano8ti,  služebnosti**  přechází  prostředkem  „nízkosti**  v  pojem 
.chudosti**,  jako  v  stsl.  niStb,  ništavL,  rusín.  nyščyj,  rus.  niščij,  srb  ništ, 
siStav,  stpol.  niszczotny  „chudý\  jež  odvozena  jsouce  od  koř.  niz  znamenají 
původně  m'z]r^  (srb.  ništiti  se  :=  snižovati  se);  srv.  plochyj  v  rušt.  ve  významu 
.spatný**.  Pojem  „chudosti"*  zase  procházívá  v  pojem  „špatnosti**  ^  jako 
.diadý**  samo  vedle  „pauper"  značí  i  „špatný**,  tak  v  slovín.  srb.  bud,  ras. 
chudyj,  někdy  i  v  čes.  chudý. 

Tím  spůsobem  nabylo  i  bogií,  boib  významu  chudý  ve  smyslu  vlastním 
i  přeneseném  (pauper  —  miser,  ubohý,  nebohý) :  mor.  božátko  (=  ubožátko, 
Bartoš  dial.  200),  dluž.  bogí  chůd,  slovín.  božec  chuďas,  zbožati  se  schud- 
fionti,  srb.  bulh.  božjak  žebrák,  srb.  bogac,  bogalj  mrzák  (vlastně:  ubožák), 
nts.  úúxsíEBWh  chuďas,  mrzák,  6o»cá  m.  f.  chudUnce  obyvatel,  chudý  obcí  ži- 
vený, 6oacáTiiiĚ  chudobní,  chudinský  (6.  ^OMnb  chudý  dům,  chudinec,  sirot- 
činec), 6oro(špatoě  6ora)  -  ^tjibHH  chudinec,  6oro-;^'bjibn^HK'B  chuďas,  6oro- 
;^iqHHa  chudina,  6o»:e-/^ojM'B,  -^^oniHHiita  chudinec,  sirotčinec,  6oace-;^OMn^HHa 
obyvatel  chudince;  pročež  také  6o»ce-BÓJibHBift  =  čes.  boho-volný  z=:  chůdo- 
vobý,  člověk  chudé  vůle,  t.  j.  jenž  má  málo  vůle,  by  se  řídil  ve  svém  ko- 
&áoi,  tedy  *  bláznivý,  Hleny,  pomatený ;  hloupý,  pošetilý.  Odtud  odvozeno  rus. 
ioxe-BOJIBHH^a,  -BOJibn^HHa  svévolníci,  rozpustilci.  Možná,  že  sem  patří  mor. 
boží  =  opilý  (Bartoš  dial.  200),  či  vlastně  pomatený  (bláznivý),  při  čem  pojem 
,Toh'.  vůlí**  jest  vynechán.  —  Význam  špatný,  bídný  má  bogi>  v  rus.  6oro- 
1031  =  bídný  malíř  obrazův,  slovín.  zbogati  se  =  sešpatněti,  zkaziti  se,  po- 
zbyti Qžitku. 

Na  konec  zbývá  doložiti  čes.  boho-volný,  Celakovský  v  Dodavcích  ke 
SlovmlLu  Jungmannovu  uvádí  „bihovolný:  Já  bihovolný,  k  múdrosti  nesnadný. 
Ml.  Modl.  14.  stol.**  Nevíme  bohužel,  z  kterého  rukopisu  čel.  slovo  to  vyňal, 
ile  dle  toho,  co  jsme  tuto  vyložili,  není  pochyby,  že  je  v  uvedeném  rkp. 
buď  chyba  písařská  nebo  bohovolný. 

3.  ČloYéki.  Čelék^.  Člék%.  Člek. 

Mnoho  až  máme  etymologií  tohoto  pouze  slovanštině  vlastního  výrazu 
(je(  lotyšské  cílveks  asi  vypůjčeno),  než  žádný  z  nich  není  zcela  správný, 
pokládaje  člověkrb  mylně  za  složeno  z  dvou  slov.  Co  do  významu  kmene 
ft  j.  prvé  části,   dle    dosavadních   vykládačův)    uhodil   nejblíže   pravé  cesty 
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Jindř.  Zimmer  (Archíy  fíir  slav.  Phil.  II,  348),  co  do  původního  tvara  jeho 
pak  Jo8.  Pdchánek  (Progr.  gymn.  Jičín.  1887);  avšak  ježto  ni  tvaru  ni  vý* 
známu  celého  výrazu  nedovedli  náležitě  určiti,  není  ani  jich  pokusy  otázka 
rozhodnuta. 

Proto  podáváme  zde  v  nově  jinou,  od  ostatních  úplně  se  lišící  etymo- 
logií slova  ilověkh,  jíž  se  mají  odstraniti  dosavadní  obtíže  i  co  do  tvaru  i  co 
do  významu. 

Etymologii  tu  zakládáme  ovšem  ne  na  jediném  tvaru  (jako  na  př.  na 
ruském),  nýbrž  na  všech,  jaké  se  ve  slovanských  jazycích  pro  výraz  lat. 
homo  nalézají;  jsouf  pak  tyto: 

Stsl.  člověk'B,  slovín.  člověk,  srb.  čověk  (čoek),  čes.  člověk,  pol.  czlowiek, 
polab.  cl&vak,  hluž.  človjek,  dluž.  clovjek  (clojek),  rus.  čelověk^,  mrus.  co- 
lovék;  —  vedle  toho  rus.  čelék'b  (čel'Bek'B,  čiíyk^B,  cylbeki*),  bulh.  čelěk 
(čjolěk'B,  čjolěstvo,  adj.  čeleški,  čjoleški);  —  pak:  dako-slov.  čljak  (čliak  = 
člěk'B  Mikl.  gr.  I,  366 — 7);  —  konečně  čes.  člek  (potkal  se  s  člekem  z  Tlu- 
mačova:  rkp.  XV.  stol.  v.  Kottův  slov.  V,  1213'),  sloven,  člek  (Geitler,  Kmeny 
na  u  §.  76),  poL  czlek. 

Ohlížíme-li  se  tedy  na  poslední  trojí  tvar  (čelěkB,  člěki,  člek),  jehož 
při  výkladě  slova  člověk'B  dosud  nedbáno,  shledáváme,  že  máme  před  sebou 
slovo  nesloSené^  sestávající  toliko  0  kmene  a  koncovek,  a  sice  po  řadě  za 
sebou  člov  (rus.  čelov)-ěk'B,  čel  ěk-B,  čl-ěkt,  čle-k.  Ruský  kmen  čelov  proti 
člov  ukazuje  patrně  k  původnímu  čolv^  jež  v  ruštině  přešlo  pravidelně  v  ěolov, 
ovšem  už  v  prastaré  době,  kdy  se  ještě  nepřehlašovalo  o  v  e,  sice  by  bylo 
povstalo  čelv :  čelev-ěk'B,  jako  i  z  čolov  vzniklo  čdov ;  srv.  rus.  šorochnb  (*šorch : 
č.  š^rach-ání),  šorošb  vedle  pozdějšího  šerech^B,  šereŠB  (*šerch)  s  Š6roch'B. 

Co  se  týče  koncovek,  povstalo  -ěkb  z  ^ko,  jež  po  měkkých  souhláskách 
přešlo  v  -akt  (polab.  clávak,  čes.  Pražák) ;  v  posledním  tvaru  (čle-k)  pak  jest 
koncovka  -ki*,  ovšem  nezdrobňovací,  o  níž  viz  Mikl.  gr.  U,  255  ad  3. 

Kmen  vykazuje  čtveru  odrůdu:  čolv,  čel^  čl^  čle,  jež  vznikly  0  téhoě  eá- 
kladu  u-ového  kjolú:  1)  čolů-ěki,  čolv-ěk-B  jako  medv-ěds  z  medů-ědb; 
z  čolv-ěkB  v  jedné  třídě  člov-ěkt  (srv.  krok'B  proti  krakt),  v  druhé  čolov-ěk-B, 
čelov-ěkB;  2)  po  odsutí  kmenového  ú:  čol-ěk'B,  čel-ěkt;  3)  mimo  to  osla- 
bením kmenového  e  v  h:  čbl-ěkB,  čl-ěki);  4)  týmž  oslabením  kmene  neotře- 
lého: čblú-k'B,  čl'B-k'B,  člek.  České  člek  by  mohlo  patřiti  také  pod  3),  srv. 
les  proti  lěs,  ale  k  vůli  pol.  tvaru  s  }  řadíme  i  čeiký  pod  4). 

Společný  kmen  kjolú  či  bez  jotace  kolu  mám  za  stupňovaný  z  původ- 
ního kořene  kel^  jemuž  přisuzuji  význam  ploditi,  roditi]  tak  v  lit.  kel-tis, 
lotyš.  cil-ts  genus,  škrt.  kala  n.  mánnlicher  Same,  chám  (t.  j.  plodící),  ka- 
latra  n.  Ehefrau,  Weibchen  (samice);  weibliche  Scham  (t.  j.  rodidlo  —  nomen 
agentis  i  instrum.),  v  slov.  kol-ěno,  po-kol-ěnie  genus;  s  jotací:  čel-jadb 
genus,  familia,  charv.  čel-jade  n.  (=  -d§)  persona,  femina  familias,  slovín. 
člínek  genus  (Stamm,  Geschlecht  Mikl.  Etym.;  cf.  rum.  člen  socins). 

Dle  toho  tedy,  jak  jsme  dolíčili  významu  kořene  kel,  značí  kmen  kolu 
(kjolů)  tolik  co  rod  (genus)  a  člověkb  tudíž  jest  „příslušník  (úd)  rodu",  z  je- 
hožto závislosti  na  rodě  se  později  vyvinul  význam  „poddaný,  chlap,  sluha'' 
(i  rus.  poL),  jako  už  u  Dal.  55,  18:  nechci  býti  člověk  jeho,  kde  rýmovaný 
překlad  něm.  má  „diner**,  prosaický  „man**. 

4.  d  (pHsutým  zvané)  v  íd-%,  jad-%  (jed-u),  b^d-q.,  dad-eťb. 

Rozmanitě  vykládá  se  ď  v  zmíněných  slovesech,  jako  že  vzniklo  z  dha 
a  pod.  Než  my  v  rf  vidíme  živel  jiný,  vniklý  do  uvedených  kmen&v  ze  staro- 
bvlého  tvaru,  jehož  památka  se  v  slovanštině  uchovala  jen  ve  vzácných 
zbytcích. 

Jak  známo,  tvořily  jazyky  indoevropské  imperativ  sg.  2  os.  příponou 
dAi,  jež   zní  v  řečtině  ůi:  g)íl-tř^^    /Jfl-^i,    idx>-ůi^   rifl-^*,   /«&-^í;  v  skr.  -dhi : 
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€-dhí  íff-^i  (av.  z-dl,  bud),  yid-dhí  ír-ťř*  (véz),  áru-dhí  »L€í-^#,  neb  -hi:  i-hí 
i'&i  (av.  í-íi^  stpers.  i-díy  t.  j.  i-di),  dě-hí  *d&-&i  (av.  daz-di,  dej) ;  stlit.  -de, 
-d:^)  yeiz-di,  -d  (viz),   do-di,  dů-dí,  -d  (dej). 

V  sloYanátiné,  jak  známo,  zastupován  jest  imperativ  z  pravidla  opta- 
tivera  (qpé^-oi-í  ber-i,  (piQ-oi-th  ber-ě-te),  proto  dosud  nebylo  uvažováno  •)  o  tom, 
zda  86  snad  i  v  ni  neucbovala  původní  přípona  imperativní,  jež  by  zněla 
'(íi,  'dh.  My  však  máme  za  to,  že  prvá  přípona  imperativní  (-dhi)  se 
i  v  8loTauštíně  uchovala,  a  sice  při  slovesech  výše  položených;  tedy: 
i-db,  ja-dB,  h^'db,  *da-db  (stlit.  do-di,  dů-di);  dle  analogie  imperativů  jako 
ved-i  pak  se  -db  měnilo  v  -di:  i-di,  ja-di,  b^-di,  *da-di,  kteréžto  tvary  potom 
převládly;  co  do  -di  z  -db  srv.  viždi  vedle  viždb  (Mikl.  gr.  III,  114). 

Ponenáhlu  však  uvedené  imperativy,  nemajíce  sobě  v  slovanštině  rovně, 
počaly  se  pokládati  právě  za  takové  tvary  imperativní  jako  na  př.  ved-i,  ná- 
sledkem čeho  se  imperativní  d  pokládalo  za  kmenové,  a  na  základě  takovýchto 
nových  kmenúv  vznikla  v  praesentu  nynější  jich  sklonba,  a  sice  při  prvých 
třech  dle  zubních  kmenův  I.  třídy:  id-^.  jad-^  Oedu),  b^d-%.  Podobně  se 
dalo  8  novým  kmenem  dad-  ve  sklonbě  bezesponové:  da(d)-mb,  -si,  -vě,  -m'b, 
das-ti»,  -ta,  -te,  dad§ťB,  od  něho  pak  tvořen  též,  jak  výše  udáno,  nový  im- 
perativ daždb  dle  viždb,  věždb,  jaždb. 

Podobné  vznikání  nových  kmenův  na  základě  tvarův  jiných,  zvláště  ne- 
hrubě  už  pochopitelných,  lze  dosti  hojně  doložiti;  tak  na  př.  v  litev.  ze 
starobylého  imperativu  veiz-di  (viz)  vzniká  nový  kmen  veizd:  veizd-mi,  veizdžu, 
veizdéti.  ap-veizd-as  a  j.;  sloven,  inf.  ís-<  (jíti)  z  nového  kmene  id;  nový 
kořen  tr§8 :  tr§s-^  m.  trem-%  z  inf.  trg-s-ti,  pův.  trem-s-ti  (r^^-w,  lat.  trem-o, 
lit  trím-ů,  anglosas.  thrimm-an)  jako  greb-s-ti;  nový  kořen  rast  (rošt): 
rast-^  m.  rad-%  (rod^,  faktit.  rod-iti:  ordh,  škrt.  ardh,  řec.  aX^-oimi)  vzniklý 
Tlivém  inf.  rasti. 

5.  n  (vsuvným  zvané). 

Dosud  někteří,  jako  Miklošič  gr.  I,  212  sL,  houževnatě  lpí  na  tom,  že 
T  tvarech  s'b  nimb,  siin^ti,  Vbn^ti  s'bněsti  a  p.  jest  n  vsuto  (parasitické) ; 
Miklošič  proti  těm,  kteří  nepovažují  n  za  živel  parasitický,  uvádí  hlavně  dvě 
námitky:  jak  prý  vysvětliti  do  njego,  pri  njemb,  oťb  ňich'B,  pak  s^Bn-ěsti, 
ježto  prý  ě  nemůže  státi  v  násloví  slabiky.  Než  lichost  námitek  těch  dovo- 
díme, objasníme  nejdříve  povahu  zmíněného  n.         ^ 

Edo  si  tvarův,  o  něž  tuto  jde,  bedlivěji  všímá,  nemůže  neviděti,  že  n 
se  naskfftuje  nejčastěji  po  předložce  (předponě)  st>  a  pak  vi* ;  a  v  skutku  ony 
byly  první  příčinou  k  rozšíření  n. 

Povstalci  s'B  z  indoevrop.  som  (Brugmann  Grundriss  der  vergl.  Gram. 
I,  186),  škrt.  sam,  prus.  san  (sen :  san-insle  pás  =  '''srbn-^slo,  s'b-v§s1o),  změnou 
min:  son,  načež  o,  jako  nezřídka,  moutí  se  v  u:  sůn,  s'Bn.  Podobně  asi 
spočívá  Tb,  k'B  na  von,   kon,   vbu,   k'Bn.    Tvary   s  n  pak  se  mohly  ucho- 


pí Památkn  této  přípony  uchovala  litevstina  v  tom,  že  pouze  v  imperative  ménf  t,  d 
před  k  Y  s  (Schleicher  Lit.  Gramm.  §  23,  6);  toi  ukazuje,  že  před  k  tu  bývala  zub- 
nice,  totiž  imperativní  -dft) :  ved-d(i),  met-d(i)  =  ve8-d(i),  me8-d(i) ;  když  pak  se  při- 
pojovalo enklit  -JbCi),  vysouvalo  se  před  ním  d:  ve8-d-k(i),  me8-d-k(i)  =  vě8k(i), 
mé8-k(i). 

^  Bragmann  Ornndríss  der  vergleich.  Grammatik  I,  §.  547  se  sice  snaží  též  impera- 
tivům viždb,  věždb,  jaždb  přisuzovati  příponu  -dhi :  veid-dhi  vydá  viz- db  a  z  toho  prý 
viž-db  mékiením  ^  v  i.  Než  proti  tomu  výkladu  nasvědčují  ostatní  jazykv  slovanské, 
v  nichž  by  se  tak  vzniklé  zd,  žd  bylo  udrželo  (srv.  brázda,  droždíe),  jako  se^ ucho- 
vává stí  povstalé  ze  styku  t  (ď)  +  ^:  vésti ;  srv.  možditi,  voština  čes.  i  stsi.  Čeština 
však  vykazige  v  imperativech  oněch  z:  viz,  věz,  jez;  pol.  widz,  wiedz,  jedz;  ruét. 
vftb  m.  vižb,  ěšb  m.  éžb  atd.,  z  6ehož  vyplývá,  že  tvary  ty  vznikly  z  vid  -|-  jb  atd., 
tvořeny  jsouce  druhou  příponou  optati vnoti  -j6  {i-iti-v,  iř^dWiy-r)  =  slov.  lé,  ji,  Jb. 
ToQž  příponou  vznikl  také  neúsUojný  imper.  aaždb  b  nového  kmene  dad,  o  němž 
dále  bude  řeč. 
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váti  pouze  před  samohláskou  nebo  před  j  (srv.  pbn-%,  -%  proti  p§-ti,  im-%, 
-•B  proti  j-?-ti;  vonja),  tedy:  s'Bn-imB  (s  ním),  s-Bn-^ti,  -bm-B  (tedy  čes.  snem, 
cf.  yzem,  jak  píší  staré  rkp.,  ne  snem  dle  sňav),  -iti,  -iskatí,  -ěstí;  vBn-jemB 
(v  něm),  VBn-gti,  -iti,  -ušiti,  -%gliti,  rBn-%trB,  VBn-ědrěch-B,^)  v^n-um  (dako- 
slov.  fnum);  k'Bn-jemu  (k  němu)  a  p. 

Jakož  pak  analogie  vůbec  mocně  působí,  stalo  se  i  zde:  když  vedle 
s'Bn,  vBn,  k^Bn  vzniklo  před  souhláskami  (nutným  odsutí  n)  s-b,  vb,  Itb,  po- 
važovalo se  n  v  sm-imB  atd.  za  vsuté,  a  dle  toho  se  pak  vsouvalo  při  zá- 
jmeni  jb  také  po  jiných  předložkách  jednoslabičných:  do  n-jego,  pri  n-jemB, 
na  n-jb  (na  ňb),  někdy  i  jinde:  oťB-»-j§ti  (vedle  oťB-j§ti).  v  čest.  diaL  nandu, 
yyndu,  přindu,  dondu,  ba  i  nendu  (dle  s'Bn-idu,  VBn-idu),  avšak  ne  veskrze, 
jako:  po-jísti  (ne  po-nísti),  na-j§ti,  za-iti  a  p. ;  za  to  zase  se  neříká  srb-ésti 
(s-jísti)  a  p. 

To<  odpověď  na  prvou  námitku  MikloSičovu;  co  pak  do  druhé,  míti 
jest  na  mysli,  že  tvary  jako  s'Bn-ěsti  jsou  prastaré^  kde  ještě  neplatila  pra- 
vidla o  zamezování  náslovné  samohlásky ;  srv.  také  něstb  z  ne-estb  (něstb). 

Za  to  ovšem  ryzí  vsuvkou  jest  n  v  čes.  nan-dati,  odun-dati,  přen-dati, 
sun-dati,  vyn  dáti,  zan-dati,  jež  jsou  Miklošiči  zvláštními  tvary,  jichž  prý  si 
vysvětliti  nedovede  (gr.  I,  214).  My  jsme  už  úkaz  ten  objasnili  ve  Studii 
o  dative  str.  6 — 8,  uvedše  tam  ještě  více  příkladův  toho  druhu  a  ukázavše 
v  Přisp  k  nauce  o  tvoření  kmenův  str.  15  p.,  že  zde  dáti  znamená  zi&Tjfu 
dějati,  nikoliv  didmfu;  z  koř.  dhe  (ri-ůri-fiiy  škrt.  da-dbft-mi)  totiž  stupňováním 
vznikne  dho:  ^(o-fióg^  lit.  pa-d(5-nas  =  po(d)-da-n'B,  něm.  nuier-than,  lat.  sub- 
áť-tus  (koř.  dhe);  stsl.  na-ďa-ti  conferre,  uz-ďa-jati  s§  =  na-dé-jati  s§,  č.  na- 
dá ti  =:  převz-á^-tí;  uz-da  (vBz-da),  srb.  na-da  (na-děje),  rus.  prina-da  (ad- 
di-tamentum)  a  j. 

A  k  roislišení  tvarův  složených  se  slovesem  dáti  :=  ti-&ti'fn  od  podobně 
znících,  v  nichž  však  dáti  =:  dldfo-fu^  vsouvala  čeština  n,  což  se  dalo  za  pod- 
pory následujícího  d  a  analogií  uvedeného  vyn-du  (srv.  dial.  při-du,  pu-du) 
a  p.  Srv.  při-dati  nQogdidmfu  —  při-n-dati  ftQosri&rjfit,  vy-dati  éndidaifii  —  vy-n- 
dati  ixtlůfiiu  atd. 


Úvahy. 


MluToiee  jazyka  řeckého  pro  gymnasia  česká.  Vzdělal  Jaroslav  Gustav 

Schulz.    V  Praze  a  ve  Vídni,   nákladem  F.  Tempskélio.  r.  1889.    8®.  VIII. 
330.   Cena  1  zl.  20  kr.,  váz.  1  zi.  40  kr. 

Poněvadž  mlovnice  řecká,  od  Jindřicha  Niederle  na  základě  důkladných 
studii  jazyka  řeckého  i  českého  složená,  mnohým  zdá  se  býti  příliš  obSírná  a  ne- 
snadná, prof.  Schulz  odhodlal  se  upraviti  stručnou  mluvnici  řeckou  na  základě 
osnovy  řecké  mluvnice  od  univ.  prof.  dr.  Viléma  šlechtice  Hartla  německy  sepsané, 
jež  prý  „má  býti  jaksi  normou  pro  vyučování  řečtině  v  Rakousku."  Kromě  mluv- 
nice Bartlovy  prof.  Schulz  použil  i  jiných  školních  mluvnic  řeckých  německy  se- 
psaných;  z  češtiny  pak  užil  „přemnohých  věcí  důkladné  mluvnice  Niederlovy"  a 
mluvnice  české  Blažkovy   u  Bartošovy. 

Avšak  přece  pozorovati,  že  nová  mluvnice  tato  po  stránce  češtiny  nevy- 
hovuje gymnasiím  českým  tak,  jako  mluvnice  Niederlova. 

Ve  evukosloví  v  §.  1.  Sch.  (z=  Schulz)  spůsob,  jímž  se  vyznačuje,  jak 
písmě  každé   hlasem   zní,    pojmenoval    „výslovnost",    Nd.   (=  Niederle)  hlásku, 

')  Když  se  s  Yhn  před  souhláskami  vyvinulo  vrb,  považováno  ide  n  «a  kmenové  a 
t  vaaby  v%n-édra,  -jádra,  -ědrěch^,  -jadréchib  vznikly  nové  nom.  nedra,  njadra,  ňadra  ; 
podobné  n^trs,  nutřb,  ík^trh^  nutro,  nutro,  č.  ňutro,  nitro  a  p.  z  vba-^trb,  -^tn;  ní- 
Btčje  z  vm-islěje. 
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jisté  vhodněji.  V  §.  6.  Sch.  nazývá  v  sonhláskon  mékkou,  řídé  se  názvy  ne- 
správně danými  od  grammatiků  německých;  Nd.  takového  názvu  hlásky  té  nemá, 
a  to  z  příčiny  velmi  podstatné.  Nebo  vyhlásí-li  se  v  za  samohlásku  měkkou^ 
zmatek  zrovna  Babylónský  nastane  žákům,  kteří  dosud  opak  slýchali  o  povaze 
hlásky  té  v  češtině.  Podobně  nesprávné  jest  souhlásky  7,  d,  p  nazývati  měkkými 
(v  §.  7.).  Co  asi  tu  žák  český  má  si  mysliti,  přirovnávaje  měkkosť  v  souhlás- 
kách českých  s  povahou  těchto  souhlásek  řeckých?  Že  učenci  němečtí  (jako  Jiří 
Curtius  a  jiní)  užívají  názvu  toho  o  povaze  souhlásek  těch,  nijak  dostatečným  dů- 
vodem býti  nemůže,  aby  se  název  ten  po  česku  zaváděl  i  do  škol  českých.  V  tom 
snad  nezáleží  pravý  pokrok,  abychom  všecko  z  knih  německých  beze  všeho  roz- 
myslu přijímali  do  knih  českých,  nepřihlížejíce  nic  ku  zvláštnímu  rázu  češtiny. 
Prof.  Sch.,  užívaje  spisů  německých,  jistě  nebyl  by  se  dopustil  nesprávnosti  té 
příliš  odporné,  kdyby  si  byl  povšiml  i  toho,  co  o  významu  tom  napsáno  v  Listech 
biolog,  v  ročn.  VL  (1879.)  na  str.  281.  atd.  Jest  sice  s  prospěchem  i  vědě  české 
i  středním  školám  českým,  užívati  jistých  výsledků  pokroku  vědeckého  patrných 
obzvláště  n  Němců,  však  na  újmu  zvláštního  ráza  češtiny  díti  se  to  nesmí.  Jistě 
každý  ačitel  řečtiny  na  gymnasiích  českých  co  nejhorlivěji  brániti  bude  zavádění 
názvů  tak  odporných. 

Ve  skloňování  jen  rozdíly  nepatrnými  se  obě  mluvnice  rozcházejí,  jako  že 
ve  třetím  sklon,  kmeny  sigmatické  {ywsq  a  pod.)  v  Schulzově  mluvnici  vřaděny 
teprve  za  kmeny  samohláskovými  {1%^  —  a  pod.).  —  Ve  pronom.  v  §.  72.  ku 
irý  třeba  přidnti:  kady?  —  Více  rozdílů  pozorovati  v  časováni.  Sch.  nauku 
o  sponě  (dle  Nd.  příznak  jednodnchý)  opět  zavedl  dle  příkladu  Curtiova,  což  by 
nijak  nevadilo  řákům,  kdyby  důsledné  se  to  provádělo  v  časování. 

V  seřaděni  jsou  změny  tyto:  Po  průpravě  vřaděno  jest  časování  prvních 
4  tříd  na  -m,  potom  verb  na  -jui,  konečně  verb  tř.  V — VIII. ;  nauka  o  přimnoiku 
a  edvojce  oddělena  jest  ve  dvou  částech,  t.  v  §.  78 — 79.  přede  vzory  časovacimi 
a  v  §.  112.  (na  str.  95—97.)  za  časováním  prvních  4  tříd.  —  Hlavním  vzorem 
verb  samohláskových  jest  lém.  Napřed  jsou  jen  tvary  prs.  a  imprf.  act.  med. 
a  pas8.  (§.  82.,  83.).  Při  časování  ostatních  časúv  act.  med.  a  pass.  přibírány 
i  km.  a-,  e-,  o-  hláskové  (rifia-y  nou-,  dovlo-^  §.  84—91.);  potom  teprve  násle- 
duje časování  v  prs.  a  imprf.  verb  staíených  (§.  92.,  93.)  a  odchylné  časování 
některých  verb  samohláskových  (§.  94.).  —  Před  časováním  kmenů  souhláskových 
vřaděno  teprve  roztřídění  verb  dle  povahy  kmene  praesentního  na  4  tř.  (§.  96.). 
Časováni  kmenů  souhláskových  dle  Časů  rozděleno  takto:  Fut.  a  aor,  I.  act.  a 
med.  kmenů  němých  (§.  98.)  jen  v  1.  os.  sg.  ind.,  a  kmenů  plynných  (§.  99.)  se 
vzorem  (pahw  ve  všech  způs.  a  os.  (§.  100.) ;  k  tomu  přidáno  stažené  fi/U.  túj&  atd. 
(§.  101.).  Potom  následuje  oor.  J/.  act.  a  med.  (§.  102.),  pak  slabé  prf.  a  plqpf. 
act.  kmenů  němých  i  plynných  (§.  103.)  jen  v  1.  os.  sg.  ind.  prf.  (přidati  se  tu 
měla  táž  os.  plqpf.),  potom  silné  prf.  a  plqpf.  act.  (§.  104.),  prf.  a  plqpf.  med. 
(§.  105.),  fut.  IIL  (§.  106.),  pak  vzory  prf.,  plqprf.,  poněkud  i  fut.  IQ.  {nqdvtm^ 
Tsómmj  xfjévdfo,  (faivm)  s  jinými  příklady  (§.  107.),  potom  aor.  I.  a  fut.  pass. 
(§.  108.),  aor.  II.  s  fut.  pass.  (§.  109.),  konečně  přídavná  slovesná  (§.  111.). 
V§.  113.  přidán  tabellární  přehled  časování  všech  tvarů  slovesa  Um  a  v  §.  114. 
1.  jen  v  1.  os.  sg.  ind.  prs.,  fut.  act.  (med.),  prf.  act.  a  med.  a  aor.  pass.  kmenů 
samohláskových  a  souhláskových  němých,  2.  obšírnější  přehled  1.  os.  ve  všech 
rodech,  časích  a  spůs.  kmenů  plynných  s  přidanými  příklady  dle  §.  114.  1.  (až 
na  str.   108.). 

Niederlův  1.  vzor  fraidsém,  ač  jest  delší,  přece  jeví  se  výhodnějším  ka  škol- 
BÍmii  vyučování  než  lém,  poněvadž  i  významem  jest  určitější  i  všeliké  přízvuky 
Činí  mnohem  patrnějšími;  z  příčiny  té  i  Seli.  dle  potřeby  přidával  některé  tvary 
slovesa  naiděém  doplňkem    ku  Xé(ú   (na  str.    69.   naidsvffovy   naidsUffai,    nccldtwrcu). 

Přídavek  Schulzův  v  §.  132.  o  nepravidelnosti  významů  patří  do  skladby. 

Nauka  o  tvoření  slov  (§.  134 — 139.)  jest  velmi  povrchní.  V  §.  185.  O  tvo- 
ření substantiv  na  -sůg  příklad  1.  PcuriXeíjg  není  správný,  poněvadž  povstal  i  Poffť-Xtég 
(jako    složenin''.)     V   5.   vhod  přidati  :>  ^^osr^or  =  divadlo,    ve   smyslu   místním. 
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V  §.  136.  3.  lépe:  přísliišaosť  (místo:  vlastnost).  V  §.  139.  v  poz.  vhod  přidati 
známé:  dUquXog,  —  S  důkladností  Niederlovou  (§.  426 — 469.)  části  té  nelze  ani 
srovnati. 

Ye  skladbě  (§.  140.  atd.)  Schulzově  neměl  býti  oddělen  dialekt  ep,  už  proto, 
že  citáty  z  II.  a  Od.  vyškytají  se  i  mezi  citáty  att.,  jako  v  §.  173.,  174.,  183. 
poz.  2.,  obzvl.  pak  při  aor.  gnóm.  v  §.  201.,  4.,  kde  by  nebylo  třeba  poukazovati 
ještě  k  §,  272.,  2.  —  Celkem  skladba  Niederlova  znamenitě  vyniká,  přihlížejíc 
mnohem  bedlivěji  ku  zvláštnostem  skladby  české.  Právě  ve  skladbě  má  býti  dů- 
kladný návod  ku  správnému  překládání  tak,  aby  se  šetřilo  příslušně  národního 
rázu  obou  jazyků.  Po  stránce  té  pak  nelze  očekávati  pomoci  z  knih  německých 
i  sebe  lepších.  Pozorovati  to  hned  v  §.  140.  Sch.,  kde  ani  zmínky  není  o  roz- 
manitém překladu  řeckého  subj.  dle  přikladu  Nd.  v  §.  470.  poz.  2.  (srov.  i  ve 
cvičb.  knize  B.  cvič.  2.  fín. :  Není  ho  tu.  Protivníků  máme  na  mále  atd.).  Ve 
mnohých  částech  Sch.  řídil  se  vzorem  Niederlovým,  jako  v  §.  196.  (Nd.  §.  702.). 
Ty  pak  jsou  zdařilé,  ač  mají  výklad  stručnější. 

V  §.  198.  3.  b.  třeba  přidati,  že  oíxofiai  mívá  i  význam  prs.  —  V  §.  215. 
v  poz.  větu  „předvětí  podmínečná  byla  původně  j.  v  češtině  větami  většinou  přa- 
čími"  třeba  opraviti  takto:  „Předvětí  podmínečná  formy  2.  a  4.  byla  původně 
větami  přacími"  Neboť  ve  formě  1.  a  3.  není  přání,  nýbrž  spíše  otázka,  jak 
patrno  i  z  češtiny.  K  §.  219.  poz.  1.  a.  přirovnej  Nd.  §.  905.  iáv  nsl&rjrai: 
jen  když  poslouchá!  —  V  §.  221.  11.,  2.  poz.  1.  třeba  přidati:  v  češtině  koDJ. 
(srv.  Nd.  §.  916.  Cvičb.  kn.  B.  cvič.  59.).  —  V  §.  224.  v  řeči  nepřímé  třeba 
zmíniti  se  i  o  osobě.  V  §.  226,  1.  příkl.  'Aquúov  íi&ékofisv  ^ouriXéa  xa&undvcu  ne- 
patří tam,  nýbrž  ku  §.  227.  1.  b.  —  V  §.  231.  4.  příkl.  6  fi^  doQBlg  atd.  pří- 
sluší ku  §.  230.  —  V  §.  238.  17.  měla  býti  zmínka  i  o  postpos.  xai,  jež  se 
vyškytá  i  ve  spisech  Xenofóntových  (srv.  Nd.  853.  1.  d.  Listy  fílol.  v  ročn.  Dl. 
1876.  na  str.  254.  atd.).  Prof.  Sch.  měl  si  přečísti  aspoň  vydáni  Steinmannových 
II.,  Od.  a  Xen.,  kdo  by  jistě  byl  nalezl  mnoho,  čeho  by  byl  mohl  s  prospěchem 
užiti  ku  své  skladbě. 

Též  jasnější  určitosti  třeba  na  mnohých  místech  mluvnice  Schulzovy,  jako 
v  §.  117.  2.,  kde  za  si.  „Y  aor.**  sluší  přidati  meď.,  před  si.  eítov:  act.^  před 
síiirjv:  med.  —  V  §.  121.  2.  poz.  2.  má  býti:  imperf,  (místo  imper.);  též  zkrátka 
imper.  =  imperativ  jest  neurčitá  v  §.  80.  3.  fiu.,  117.  3.  4.  a  jinde;  určitější 
jest;  impert.  (proti:  imperf.).  —  Někde  překládá  se  řecký  inf.  českým  indikatívem, 
jako  v  §.  152.  2.  ůTjQáv:  honím,  (léveip  čekám,  évsČQSjjsiv  číhám;  pod.  v  §.  154.  2.; 
194.;  233.  A.  1.,  4.;  někde  zase  řecký  ind.  českým  infínitívenoi,  jako  v  §.  167.  a.; 
172.  a.  —  Nedůsledně  citují  se  někdy  tvary  verb.  nestaž.  vedle  stažených,  jako 
v  §.  154.  1.  poz.  2.;  160  (neivám,  iqnKvavfiai)  8.  —  V  §.  205.  2.  b.  má  býti: 
nikdy  s  av  (místo:  nikdy  av).  —  V  §.  211.  místo  věty  akk.  c.  inf.  lépe:  ion- 
strukce  nebo  vazby  akk.  c.  inf.  —  V  §.  227.  1.  a.,  poz.  5.  i  233.  mluví  se 
o  větách  předmětných;  ale  nikde  není  tam  výkladu,  které  věty  nazývají  se  před- 
mětnými. —  K  jasnosti  mnoho  by  prospělo,  kdyby  některé  §§.  nebyly  příliš 
dlouhé,  jako  221.  (na  str.  216—219.),  §.  227.  (na  str.  226—229.);  tem  bylo 
by  vhod  i  1.  b,  odděliti  v  a  (chtíti  atd.),  /?  (žádati  atd.).  Dlouhé  §§.  velmi  zne- 
snadňují citování. 

E  jasnému  přehledu  a  ku  snazšímu  vyhledávání  třeba  i  stručného  vytčení 
obsahu. 

Též  potřebí  dodatku  k  opravám  omylů  tiskových,  jako: 

Na  str.  23.  v  řád.  4.  shora  norafióg  místo  nótafios,  —  Na  str.  29.  v  řád. 
12.  shora  §.  243.  místo  239.  —  Na  str.  33.  v  řád.  8.  shora  §.  243.  místo  239.  — 
Na  str.  78.  v  řádce  5.  zdola  §.  122.  8.  místo  §.  122.  a.  —  Na  str.  86.  Pozn. 
v  řád.  7.  shora  §.  206.  místo  §.  202.  —  Na  str.  96.  v  řád.  10.  zdola  §.  129. 
místo  §.  139.  —  Na  str.  —  v  řád.  9.  zdola  §.  124.  15.  místo  §.  124.  13.  a 
124.  16.  místo  124.  14.  —  Na  str.  108.  v  řád.  4.  a  14.  shora  p.  2.  místo 
p.  3.  —  Na  str.  109.  v  řád.  16.  shora  §.  105.  místo  106.  —  Na  str.  112. 
v  řád.  4.  shora  7.  místo   6.  —   Na  str.  116.  v  řád.    15.   zdola  pozn.   3.   místo 
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pozn.  2.  —  Na  str,  118.  v  řád.  4.  zdola  6.  místo  7.  —  Na  str.  119.  v  řád.  8. 
zdola  pozn.  2.  místo  2.  —  Na  str.  124.  v  řád.  7.  zdola  §.  89.  pozn.  místo 
§.  88.  —  Na  str.  126.  v  rád.  7.  shora  pozn.  2.  místo  pozn.  3.  —  Na  str.  140. 
v  řád.  15.  zdola  StPtiv  áya&a  místo  Í(ttw  aya^n.  —  Na  str.  150.  v  řád.  12. 
shora  §.  165.  místo  §.  163.  též  na  str.  161.  v  posl.  řád.  ■—  Na  str.  190.  v  řád. 
15.  shora  lóXoio  místo  xóXoia  —  Na  str.  202.  v  řád.  1.  shora  possim  místo 
possom.  —  Na  str.  209.  v  řád.  14.  zdola  dQx<av  místo  &QXo^*  —  Na  str.  217. 
T  řád.  8.  shora  ^rikóig  místo  fff^oiff.  —  Na  str.  224.  v  řád  5.  zdola  (fikog  místo 
%ikwi.  —  Na  str.  227.  v  řád.  6.  shora  §.  234.  místo  §.  230.  —  Na  str.  236. 
v  řád.  6.  shora  §.   227.  místo  §.  223. 

Z  posudku  toho  patrno,  že  mluvnice  Schuleova  nijak  nedovede  nahraditi 
nlutmice  Niederlovy^  a  že  tak^  jak  jest^  nemúSe  býti  doporučena  ku  schválení 
ta  knihu  školní  na  gymnasiích  českých.  Stručnost  jediná  nedává  žádné  knize 
školní  přednost  před  jinou  knihou  obšírnější.  Pokládá-li  kdo  pouhou  stručnosť  za 
dostatečný  důvod,  aby  kniha  byla  uznána  za  školní/ nedobře  porozuměl  vysokému 
fflioist.  ifn.  ze  dne  1.  července  r.  1887  č.  13276,  jež  citováno  jest  v  předmluvě 
k  mluTnici  Scbulzově.  Mně  aspoň  zdá  se  býti  smysl  vynesení  toho  tento :  Každý 
učitel  řečtiny  má  dokonale  znáti  všecky  části  školní  mluvnice  a  dle  potřeby  škol- 
oiho  vyučování  prakticky  po  každé  užíti  toho,  co  nejvíce  prospívá  zdárnému  po- 
kroku žactva.  Nikdy  tedy  učitel  nemá  bez  rozvahy  zadávati  „odtud  až  potud", 
nebo  to  bývá  nejhroznější  chybou  školního  vyučování;  nýbrž,  nepřihlížeje  k  sou- 
Btavnému  postupu  knihy  školní,  má  způsobem  pochopitelným  a  snadným  vyložiti 
žákám  jen  to,  čeho  v  každé  hodině  jim  postihnouti  možno.  A  k  vyučování  tako- 
réiDQ  někdy  prospěšnější  bývá  kniiia  obšírnější  a  důkladnější,  než  stručnější  a 
povrchnější.  Že  mínění  to  jest  pravé,  že  totiž  učiteli  a  nikoli  Sakům  třeba  dá- 
kladně  znáti  mluvnici  školní,  zcela  patrno  jeví  se  z  instrukcí  daných  vysokým 
Tjn.  ze  dne  26.  května  r.  1884  č.  10128  M.  E.  V.  a  to  obzl.  v  části  té,  která 
pojednává  o  vyučování  řečtině  ve  tř,  V.  Tam  se  nakazuje:  „Im  Laufe  des  ersten 
Semesters  der  Y.  Cl.  ist  die  Syntax  in  den  Hauptpunkten  nach  den  oben  ge- 
gebeoen  Weisungen  zum  Abschluss  zu  bringen.**  Úloze  té  lze  dostáti  jen  způsobem 
praktickým,  když  ku  př.  žákům  Čtoucím  větu  finální  hned  zkrátka  se  řekne,  jakou 
T«2bu  mívají  věty  finální,  a  při  druhé  větě  finální  zase  pravidlo  to  opakuje,  až 
vsickni  žáci  z  praktického  užívání  naučí  se  pravidlům  o  vazbě  vět  finálních. 
Týmž  spftsobem  ze  čtení  Žáci  poznají  vazby  nejdůležitější  dříve,  než  vědí,  na 
kterých  místech  mluvnice  jsou  pravidla  o  vazbách  těch.  Když  pak  dle  osnovy 
předepsané  i  v  mluvnici  dojdou  ku  pravidlům  těm,  jsou  jim  už  tak  známy,  že 
bez  obtíži  důkladněji  je  pochopiti  mohou.  Ale  běda,  kdyby  hned  ve  tř.  V.  musili 
áe  učiti  na  paměť  z  mluvnice  všem  pravidlům,  kterých  jim  třeba  při  čtení  školním! 
Vidy  tedy  záleží  na  učiteli,  aby  v  čas  vybíral  věci  potřebné  žákům  z  mluvnice, 
tfebi  byla  hy  obšírnější. 

Že  pak  mluvnice  Nicderlova  i  výbornou  češtinou  i  vzornou  důkladností  vy- 
niká skoro  nade  všecky  školní  knihy  české,  velmi  prospěti  může  žákům  gymnasií 
českých,  ov^em  za  řízení  učitelů  horlivých,  kteří  z  lásky  ku  svému  povolání  do- 
Tedoo  odříci  se  pohodlí.  Ovšem  učitelům  poněkud  pohodlnějším  přišla  by  více 
vhod  mluvnice  stručnější,  ale  stručnost  měla  by  se  tak  zaříditi,  aby  nebyla  na 
ájaa  správné  češtiny.  Fr.  Lepař. 


Hlídka  programmův. 


19.  Francie  a  Némeeko  t  době  Hohenstanfův.  Napsal  Jaroslav  Kosina. 

Osmá  výroční    zpráva    obecního    vyšš.   gymnasia  ve  Vys.  Mýtě  za  školní  rok 
1886—87. 

Nadpis  práce,  jen  málo  buda  pozměněn,  vystihne  obsah  její  téměř  dokonale, 
it9tíi  to  vylíčení  styků  Francouzsky,  Německa  i  dvora  papežského  za  Hohenstaufů 
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B  dodatkem,  kterak  Ludvík  IX.  choval  se  k  nešťastnému  Konradinovi.  Práce  za- 
ložena dosti  široce,  nezanedbávajíc  ani  takových  proměn  v  politice  tehdejších  pa- 
novníků francouzských  a  německých,  které  neměly  nižádných  následků  v,  ani  ta- 
kových snah  a  plánů,  které  při  jednání  samém  se  rozbily,  tak  že  poskytuje  čtenáři 
důkladný  rozhled  po  dějinách  států  jmenovaných,  a  to  do  šířky  i  do  hloabky,  a 
s  obratností  rozkládajíc  před  ním  zmotané  pletivo  diplomatické  činnosti,  jasné  ob- 
jevuje, kterak  i  nepatrné  příčiny  mívají  následky  veliké.  Podobné  obrazy  nutno 
bývá  kresliti  se  stíny  tak  temnými,  že  lépe  jich  mysli  mladistvé  ani  nepředkládat!, 
a  8  druhé  strany  zase  s  nemalým  jest  prospěchem,  dá  li  se  žáku  dospéléma  pfi- 
ležitosť,  aby  sledovati  mohl  zjevné  i  tajné  proudy  dějin  světových  v  celistvém 
jejich  rozvoji  od  samého  pramene  až  k  zániku.  A  to  právo  klademe  autorovi  za 
nemalou  zásluhu,  že  pojednáním  svým  velikou  a  široce  rozvětvenou  akci  politickou 
sebral  v  obraz  podrobný  a  žactvu  přístupný  i  veskrze  nezávadný.  Jen  přáli 
bychom  si,  by  tam  nebylo  tolik  chyb  tiskových  a  některých  vad,  které  nezvyšuji 
nikterak  leposti  mluvy  jinak  vybrané.  Z  těchto  věcí  něco  na  ukázku:  Všade 
auktor,  vyhýbaje  se  patrně  slovu  „vliv",  píše  „vplyv** ;  skoro  výhradně  čteme : 
uzavříti  smlouvu,  mír,  spolek,  jako  by  umluviti,  zjednati,  učiniti  a  jiných  yhod- 
nějšírh  slov  než  „uzavříti**  ani  nebylo;  Francouza  (str.  19),  Francouzy  (str.  21), 
Tlad  (str.  20)  proti  vládou  (str.  39);  přehojná  jsou  substantiva  infínitivná,  kde 
pěkněji  by  stálo  sloveso  neb  i  jiný  obrat :  počal  současné  vyjednávání  (str.  20)  ; 
došlo  .  .  .  k  válce  Vévoda  flanderský  již  před  početím  jí  (str.  25);  když  naskytl 
se  z  nevydání  jistého  hradu  v  moc  krále  francouzského  nový  casus  belli  (str.  26) ; 
Tento  pokus  o  stržení  císaře  (str.  26);  na  lodích  přistál  (str.  21);  navštívený 
(str.  22);  ze  schůze  sejíti  (str.  23);  sesílování  (str.  24);  Nezastihl  (str.  24); 
ač  udiven  nad  tím  (str.  26);  jen  leda  bylu  spolkem  s  Francií  (27);  jí  nalézti 
(str.  28);  titéž  živlové  (str.  29);  naléhal,  naléhání,  pomáhati  (str.  31);  v  dopise 
.  .  .  na  papeže  psaném,  obrátil  se  na  papeže,  spoléhati  (str.  33);  po  prve,  stau- 
fovskému  (str.  34)  atd.  František  Sobek, 

20.  Solon  a  Damasias.  Nejnovější  Aristotelské  příspěvky  k  dějinám  athénského 
vývoje  ústavního.  Napsal  Dr.  Justin  PráSek.  Zpráva  c.  k.  českého  re&ln. 
a  vyššího  gymnasia  v  Kolíně  za  školní  rok  1887. 

V  práci  této  auktor  vysvětluje,  kterak  vnikly  o  Solonovi  různé  mylné  ná- 
zory do  historie;  konstatuje,  že  Aristoteles  nedal  8e  jimi  svésti;  vypočítává  díla 
jeho  k  Solonovi  se  táhnoucí;  ukazuje,  že  prameny  biografie  Plntarchovy  a  LaGrt- 
ského  Diogena  mají  původ  Aristotelský ;  uvažuje  o  nových  příspěvcích  k  době 
Solonové  a  k  dějinám  potomním,  kteréžto  příspěvky  jsou  „Berlínské  zlomky  Axi- 
stotelské'' ;  přihlédá  ku  pravé  povaze  seisachtheie,  ku  poměrům  novou  ústavou 
vzbuzeným  a  ku  spojení  obou  s  událostmi,  o  kterých  zlomky  Aristotelské  jednají. 
Dále  vyličuje  nespokojenost  z  řádů  Solonských  vzešlou  a  objasňuje  na  základě 
Aristotelského  fragmentu  proud  událostí  dílo  Solonovo  ohrožujících  podrobnostmi 
do  té  doby  neznámými  a  v  tom  právě  tkví  hlavní  cena  zlomku.  Po  té  obrací  se 
ku  dvouletému  archonství  Damasiovu.  Damasias  zvolen  byv  lidem  (geomory  a  de- 
miurgy) proti  urozencům,  v  jichžto  čele  stál  Megakles,  zamýšlel  státi  se  tyrannem, 
avšak  vyhnán  jest  všemi  občany;  odtud  eupatridé,  proti  nimž  pokus  Damasiův 
přede  vším  byl  nastrojen,  donuceni  k  povolnosti  na  všech  stranách;  ve  příčině 
archontství  jmenovité  učiněna  shoda  ta,  že  počet  míst  archontských  mezi  stavy 
jednotlivé  v  pevném  poměru  rozdělen:  „čtyři  místa  zůstávala  i  nadále  eupatrídům, 
mezi  nimi  zajisté  místa  eponyma,  basilea  a  polemarcha,  vázaná  na  ustanovení  po- 
svátná. Ve  sboru  thesmothetův  usedli  pak  tří  geomorové  a  dva  demiurgové,  aneb 
alespoň  mužové  eupatrídští,  tou  neb  onou  společenskou  stranou  ustanovení.  Tím 
teprve  realisovány  výhody,  které  byly  lidu  dány  zákony  Solonovými."  ToC  stručný 
obsah  úvahy  krátké,  ale  mnoho  bedlivé  práce  vyžadující. 

Co  do  formy  s  potěšením  sleduje  čtenář  vycvičené  péro  PráSkovo  a  málokde 
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přál  bj  si  snad  tvara  neb  obratu  jiného :  tak  recensent  nenapsal  by :  událost  (str. 
1  a  jinde),  spis  rozpadal  se  v  oddíly  (str.  3),  ku  rozděleni  (10). 

Franlišek  Sobek. 

21.  O  různorodých  třidách  obyvatelstTa  státa  Lykúrgoya  a  Soló- 

nova.     Napsal  Jos.  Kořínek.    Výr.  zpráva  vyššího  gymnasia  v  Pelhřimově 
za  školní  rok  1887—88. 

Stručný  obsah  pilné  a  svědomité  práce  této  byl  by  asi  tenhle :  Všeliká  čin- 
nosť  kákoDodárná,  všeliká  ústava  založena  jest  v  povaze  národní,  a  že  povahy  ná- 
rodní jsou  rdzny,  ovšem  budou  rdzuy  také  ústavy;  nejvěcšf  rozmanitost  v  této 
Téci  vidíme  v  Helladě,  ale  jasnější  obraz  máme  jen  o  ústavě  Athénské  a  Spartské. 
Po  tomto  úvodě  auktor  uvažuje  o  protivách  i  ríiznostech  v  povaze  obou  předních 
kmenft  řeckých  a  snaží  se  je  vysvětliti  hlavně  1.  z  různých  povah  jejich  sídel  pů- 
vodních a  2.  ze  spůsobu,  kterým  vzniklo  stálé  a  konečné  obyvatelstvo  attické  a 
lacedaemonské.  Následnje  úvaha  o  tom,  který  účel  měly  zákony  Lykúrgovy  a 
výklad  dějepisného  obsahu  jména  „Lykúrgos* ;  na  konec  osvětleny  parallelou  vzá- 
jemný poměr  a  styky  různých  ti^íd  obyvatelstva  lacedaemonského  i  attického. 
Každá  závažnější  věta  úvahy  opřena  jest  doklady  původními. 

Forma  jeví  všude  snahu  předem  po  přesnosti,  méně  po  úsečnosti  myšlen- 
kové a  zamlouvá  se  čtenáři  stránkou  nejednou,  zvláště  jasností  výkladu.  V  někte- 
rých věcech  nesrovnáváme  se  s  auktorem.  Co  do  obsahu  nekladli  bychom  takové 
váhj  na  povahu  sídel  a  nevyvozovali  bychom  z  ní  tolik  rozhodujícího  pro  povahu 
národní:  po  stránce  jazykové  nenapsali  bychom  na  př.  Spartané  (str.  4  a  všady 
jinde),  spartanským  (str.  10  a  všady  jinde);  prvé  (str.  4  a  jinde)  ve  smyslu  na- 
před ;  města,  která  tam  Dórové  obývali  (4),  rozdělil  obyvatelstvo  ve  čtyři  fyly  (5). 
Ačkoli  jest  často  velmi  nesnadno  a  s  rozmyslem  chtíti  od  pověsti  historické  jádro 
její  odvinovati  (5);  ku  nejvyšší  (9),  teprve  (12),  zášf  (13),  utiskovately  (13),  ku 
soukromémn  (15),  vypovězeni  (17)  a  j.  František  Sobek. 


Drobné  zprávy. 


Přehled  státních  drah  rakouských  uveřejněný  ve  Věstníku  ze  dne  15.  června 
1885,  číslo  27  doplniž  se  tratěmi  přešlými  dnem  1.  ledna  1889  ve  správu 
c.  k.  generálního  ředitelstva  rakouských  drah  státnich  a  sice  první  uhersko- 
lialiěaké  dráhy  a  uherské-západni  dráhy  od  stanice  Přemysle  až  po  Lubkov. 
(C.  k.  ministerstvo  učby  ze  28.  dne  ledna  1889,  čís.  111.) 


Uiitelé  tělocviku.  Při  rozpočtu  ministerstva  vyučování  bude  projednán 
návrh  školního  výboru,  přijatý  na  základě  podání  sokolské  župy  Kolínské,  aby  se 
téloevik  zavedl  jako  povinný  předmět  vyučovací  na  gymnasiích,  a  aby  se  učitelé 
tělocviku  na  středních  ústavech  vůbec  vřadili  mezi  skutečné  učitele  a  jim  zajistilo 
také  vjslužné  a  zaopatřeni  pro  stáří.     Zpravodajem  je  ředitel  Jiljí  Jahn. 

Přednášky  z  oboru  slaTistiky  a  příbuzných  véd  konají :  Na  universitě 
KaMOiíské  v  zimním  semestru  r.  1888 — 9:  V.  A.  Bogorodickij :  Srovnávací  mluv- 
nice indoevropských  jazyků.  Srovnávací  anthropofonika  zvláště  indoevropských 
jazykdT.  A.  S.  Archangehskij :  Dějiny  ruské  literatury  od  nejstarších  dob  do 
Petra  Velikého.  V.  V.  Kočanovskij:  Dějiny  Slovanův  s  rozborem  původních 
fistio  a  letopisův.  Dějiny  dalmatské  literatury.  —  V  letním  polouletí  1889 :  V.  A. 
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Bogorodickij :  Srovnávací  morfologie  indoevropských  jazykův.  Kars  sanskrto. 
A.  S.  Archangelhskij :  Dějiny  ruské  literatury  od  Petra  Velikého  do  Paškina. 
Mimo  to  vykládá  krajan  náš  J.  J.  Luňák:  Politické  řeči  Démosthena,  Platarchův 
život  Démosthena,  Earipidovu  Medeiu.  —  Na  universitě  Varšavské:  G.  K.  C72b- 
Janov:  Srovnávací  jazykověda.  Jazyk  sanskrtský.  —  Universita  Kievská:  P.  V- 
Vladimirov:  Dějiny  ruské  literatury  nové  doby.  Mluvnice  jazyka  ruského.  V.  N. 
Malinin:  O  Gogolovi  a  jeho  škole.  T.  D.  Florinskij:  Dějiny  Slovanův.  Česká 
historiografie.  V.  B.  AntonoviČ.:  Ruské  starožitnosti.  Mimo  to  vykládají  krajané 
naši  V.  J.  Petr:  Aristofanovy  oblaky,  Vergiliovy  Eklogy  a  A.  O.  Pospíšil:  Cicero- 
novu  řeč  proti  C.  Caeciliovi,  Sofokleova  Oidipa  krále. 


Jubilejní  fond  c.  k.  české  university. 

Dodatkem  ku  zprávě  své   na   str.  35.   dodáváme  ještě  toto: 

Fond  zjednán  tím,  že  každý  z  professorů  a  docentft  všech  3  fakult  ze  svého 
kollejného  na  zimní  běh  1888—9  připadajícího  věnoval  5%,  k  čemuž  rektor 
dr.  F.  J.  Studnička  mimo  to  přidal  ještě  200  zl.  r.  č.,  tak  že  bylo  možná  za 
celou  summu  tak  vzniklou  při  nízkém  kursu  koupiti  3000  zl.  rakouské  renty 
papírové. 

Dne  2.  prosince  1889  vyplaceno  bude  z  tohoto  fondu  na  právnické  fakuité 
120  zl.,  čímž  poprvé  vstoupí  do  veřejnosti  činnosf  jeho. 

Tuto  následují  ustanovení  o  rozdílení  podpor  z  fondu,  jak  se  byl  o  nich 
snesl  akademický  senát  dne  30.  listopadu  1888: 

Pravidla^  jimiž  se  spravuje  jubilejní  fond  c.  k.  české  university^  založený 
na  památku  40liletého  panováni  Jeho  c.  a  k.  Apoštolského  Veličenstva  císaře  a 
krále  Františka  Josefa  /.,  mající  se  svolením  Jeho  cis.  a  král.  Apoštolského 
Veličenstva  ze  dne  30.  listopadu  1888  titul: 

Císaře  Františka  Josefa  L  jubilejní  fond  pro  posluchače  c,  k.  české  university 

Karlo-Ferdinandovy. 

ČI.  I. 

Úroky  jubilejního  fondu  udílejí  se  obnosem  desítkou  dělitelným  studajicim 
tří  světských  fakult  c.  k.  české  university  Karlo-Ferdinandovy  v  Praze  vždy  dne 
2.  prosince  každého  roku. 

ČI.  II. 

Střídání  jednotlivých  fakult  děje  se  tím  spůsobem,  že  začíná  fakulta  práY* 
nicka,  následuje  fakulta  lékařská  a  pak  filosofická,  načež  se  pokračuje  v  témže 
pořádku  dále. 

ČI.  III. 

Úroků  svrchu  vytčených  užije  fakulta,  na  kterou  při  střídání  došlo,  dle 
vlastního  rozhodnutí  buďto  k  vypsání  jedné  neb  i  více  cen  za  vědecké  práce 
z  odboru  k  tomu  zvoleného,  anebo  ku  podpoře  vědeckých  prací  a  podniků  taktéž 
fakultou  schválených. 

ČI.  IV. 

Vyhlášení  cen,  po  případě  podpor  stane  se  každoročně  děkanem  příslušné 
fakulty  dne  2.  prosince.  Za  tím  účelem  zašle  kvestura  tomuto  děkanovi  summa 
k  výplatě  takové  ustanovenou  a  obdrží  naproti  tomu  po  výplatě  cen  nebo  podpor 
od  děkana  kvitance  podělených  studujících  jakožto  doklady  účetní. 

ČI.  V. 

Všechny  přebytky  úroků,  neudělené  ceny,  a  vědecké  podpory,  jakož  i  dary, 
které  se  během   některého  roku    naskytnou,   slonži   ke   zvěcieni    fondu  a  ukládají 
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se  napřed  do  spořitelny,    a  to  tak  dlouho,    až   z  výnosu   možná   zakoupiti  nějaký 
eenný  papír. 

ČI.  VL 

Sioyem  „studující**  vyrozumívají  se  v  těchto  pravidlech  netoliko  řádní  po- 
sluchači jmenovaných  fakult  světských,  nýbrž  i  ti,  kdož  studia  svá  jako  řádní 
posluchači  již  dokončili  a  ke  zkouškám  státním  neb  rigorosním  se  připravují,  což 
váak  platí  pouze  do  3  let  po  ukončených  studiích. 


Konkursy :  Místo  učitele  zeměpisu  a  dějepisu  na  st.  českém  reálném  a 
fjiším  gymnasiu  v  Praze  (Spálená  ulice)  počátkem  školního  roku  1889 — 90. 
Přednose  těm,  kdo  prokáží  spůsobilosť  vyučovati  češtině  nebo  němčině  jako  před- 
mětu vedlejšímu.  —  Místo  učitele  mathematiky  a  fysiky  na  st.  gymnasiu  v  Jin- 
dnchově  Hradci.  —  Místo  učitele  latiny,  řečtiny  a  češtiny  pro  vyšší  gymnasium 
na  st.  českém  vyšším  gymnasiu  v  Brně.  —  Místo  učitele  klassické  filologie  jako 
předmětu  hlavního  a  němčiny  jako  vedlejšího  na  st.  českém  vyšším  gymnasiu 
v  Bmě.  —  Místo  učitele  češtiny  jako  předmětu  hlavního  a  klassické  filologie  jako 
vedlejšího  na  st.  českém  vyšším  gymnasiu  v  Olomúci.  —  Dvě  místa  učitelův 
klassické  filologie  a  místo  učitele  mathematiky  a  fysiky  na  st.  českém  vyšším 
gymnasiu  v  Kroměříži.  —  Místo  učitele  jazyka  českého  a  německého  pro  vyšší 
tridy  na  státní  české  vyšší  reálce  v  Brně. 


Vyznamenání.  Nejvyšším  rozhodnutím  J.  V.  císaře  a  krále  Františka 
Josefa  I.  ze  dne  3.  března  t.  r.  byl  přijat  do  rodinné  a  svěřenské  knihovny  „Ju- 
hSéjni  památník  na  oslavu  čtyřicetiletého  panováni  Jeho  Veličenstva^  vydaný 
péči  Ústředního  spolku  učitelstva  středních  škol  českých  skrze  kommissi  redakční 
Bákladem  knihkupectví  B.  Stýbla  v  Praze. 

Tento  spis,  jenž  má  trvalou  cenu  historickou,  proto  že  podává  zajímavý 
obras  duševního  rozvoje  středního  školství  ve  všech  jeho  oborech  za  minulých 
40  \ei^  jest  velesl.  c.  k.  zemskou  školní  radou  doporučen  a  bylo  by  jen  přáti, 
lby  se  mu  v  hibliothekách  ústavů  středních  a  těmto  podobných,  jakož  i  mezi  žá- 
kovstvem  dostalo  věcšího  než  posud  rozšíření,  což  i  o  ostatních  spisech  Ústředním 
spolkem  vydaných  platí. 


J.  Niederle:  Mluvnice  jazyka  řeckého  pro  gymnasia  česká.  Díl  I.  Hlásko- 
sloví a  tvarosloví.  5.  Dr.  Jos.  Králem  přepracované  vydání.  V  Praze  1888.  Dr. 
Ed.  Grégr.  Cena  1  zl.  20  kr.  Díl  11.  Skladba.  4.  Dr.  Jos.  Králem  přepraco- 
Tané  vydání.  V  Praze  1886.  Dr.  Ed.  Grégr.  Cena  1  zl.  20  kr.  Přepracovaná 
Tjdáni  ta  schvalují  se  s  tou  výhradou,  že  se  vedle  nich  nesmí  zároveň  užívati 
TjdáDÍ  předešlých. 


Redakce  došla  tato  díla: 

a)  Od    spisovatele. 

Bfttamigelie  Stadiem.  Abhandiungen  und  Texte.  lU.  Od  prof.  A.  Brůck- 
Zvl.  otisk  z  Archivu  fÚr  slav.  Philologie  sv.  XI.  8".  189—217.  —  Vyda- 
vttel  otiskuje  59  bajek  Aesopových  ze  Lvovské  sbírky  Bavorovské.  Bajky  ty  jsou 
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v  niDohé  příčině  důleSity^  poukažujeC  jazyk  jejich  k  době  starší.  Vytkneme  z  dA- 
ležitfch  úkazů  ▼  dícIi  zvláště  tyto  d?a:  Adj.  přívlasthové  tvaru  nominálníJio : 
slyš  boje  podobna  k  smíechu  338.  i  ráni  tiboha  muže  947.  v  zem  dlhy  kyji  jej 
tepíechu  955.  ostřejší  by  ostrá  meče  1023.  horší  velmi  ostrá  meče  2257  (i  verš 
36.  měl  původně  ostrá,  písař  jej  zkazil  takto:  zevnitř  horší  ostrého  meče).  Bóh 
zboru  vece  ubohu  1099.  což  se  pak  lvu  sta  ubohu  1942.  koně  toho  premnošena 
(pyšného)  2 '  32.  —  Slabika  lě  se  zřídka  kdy  psává  lie  (polie  RK),  obyčejné  ř«, 
nvšak  v  Esopu  Bavorovského  není  vzácným  zjevem,  tak:  nalilie  163.  888.  975. 
3186.  milití  r'45.  725.  840.  882.  1357.  2177.  2493.  2654.  sylie  839.  881.  1533, 
skomlie  923.  teplie  1787.  weselie  2013.  vmyslie  2371.  chwilie  2426.  zlie  2589. 
cilie  2655.  Ba  i:  stelie  2151.  —  Nyní  uveřejňuje  Brttckner  Arnošta,  o  oěmž 
promluvíme,  jakmile  bude  ukončen. 

b)   Od  nakladatelův: 

Bayerova  Moravská  knihovna  pro  náš  lid.   Pořádá  a  vydává  Fr. 

Bayer.  v  Třebíči.  8®.  Nakladatel  J.  F.  Kubeš.  Cena  seš.  (o  3—4  arších)  10  kr. 
Roč.  I.  (1889).  Seš.  9—11.  obsahují  dokončení  Hercegovských  obrázkův,  zajímavé 
cestopisné  črty  Jana  Wagnera  Na  evropském  východě  a  Boh.  Brodského  Dvé 
povídky. 

Bibliotéka  paedagogiekých  kla^sisikův  českých  i  cizích.  Redaktor 

a  vydavatel  Fr.  Bayer.  Cena  sešitu  35  kr.  Roč.  III.  Seš.  27.  obsahuje  dokon- 
čení Sebraných  spisA  vychovatelských  a  vyučovatelských.  V  sešité  31.  podává 
A.  Krecar  1.  čásf  překladu  Rousseauova  Emila. 

Česká  Revne.  Red.  v.  Knčera.  Ve  Vídni  1889.  8".  Cena  ročně  7  zl. 
Ze  sešitu  3.  a  4.  vyjímáme :  Hrabě  Lev  Tolstoj  jako  myslitel.  Memoiry  Alphonse 
Daudeta  (V.  Hladík).  Paní  Urbanová  (Drama  o  5  jednáních  od  V.  Mrštíka).  — 
Nečetli  jsme  už  dávno  nudnější  věci,  jako  toto  tak  zvané  drama,  při  jehož  vývoji 
člověk  by  mohl  zcela  klidně  usnouti.  Sloh  je  přiměřen  tendenci  kusu,  v  němž 
nevidíš  nic  než  Šeredné  záletnictví  na  jedné  straně  a  pijanství  na  druhé.  Doposud 
sice  předložil  nám  spisovatel  toliko  2  jednání,  ale  z  téci!  už  nás  jímá  odpor  proti 
jednáním  ostatním.  E  dovození  toho,  co  jsme  tuto  řekli  a  by  se  seznalo,  jakého 
rázu  jest  hrdinka  „dramatu'',  uvedeme  některé  ukázky: 

Paní  Urbanová:  Raději  hovořím,  poslouchám  hlouposti,  pomluvy,  klepy,  skan- 
dály. To  mě  daleko  více  zajímá  než  tanec.  —  Dr.  Hamerský :  Onehdy  jste  se- 
lhala. —  Paní  Urbanová:  To  já  umím  (sir.  123).  —  Dr.  Hamerský:  Jednou  jsem 
byl  u  vás  v  zahradě  .  .  .  Levou  paží  vzala  jste  mne  kolem  krku,  sevřela  mně 
hrdlo,  rty  jste  přitiskla  na  rty  a  takovou  radosf  jste  měla,  když  jsem  začal  sebou 
škubat,  mručet  a  rukama  rozhazovat  —  a  nic  jste  nedbala,  rdousila  jste  dál  a  na 
rty  tiskla  jste  rty  a  tiskla  prsty  do  hrdla,  až  vám  slzy  vstoupily  do  očí,  když 
jste  viděla,  že  modrám  (124)  —  Hamán:  Hrajete  vy?  Nehrajete!  Tak  držte 
hubu  ...  A  neskákejte  mnč  do  huby  .  .  Teď  umíte  držet  hubu  a  dřív  ne  (l27).  — 
Paní  Urbanová:  Běháš  za  ním  zrovna.  Jsi  tu  každý  den,  nemocna  jsi  přes  den, 
jen  aby  Dr.  Liška  mohl  k  vám.  —  Paní  Hamanová :  Lény,  nedopaluj  1  —  Pani 
Urbanová:  A  když  je  nejhůř  o  nemoc,  vzpomeneš  si,  že  můžeš  taky  kašlat.  — 
Paní  Hamanová:  Když  kašlu,  tak  mne  nech  kašlat.  Já  si  to  odkašlu  sama  (181). 
—  Dr.  Hamerský:  A!  Hedvika!  Jaké  zajímavé  stvoření.  Nikdy  mně  neřekla, 
že  mně  (sic!)  má  ráda  a  také  se  mně  (sic!)  o  to  nikdy  neprosila;  krčila  šij, 
když  jsem  ji  na  krček  líbal  a  nůžkama  tloukla  přes  ruce,  když  jsem  ji  za  bradu 
bral,  nebo  zástěrku  jí  rozvazoval  ...  A  co  pak  dělá  ta  poslední  —  Lidi ;  ta 
malá  Lidi;  lehká,  tenká  jako  vlas,  ta  Lidi,  která  zoubky  měla  drobolinké  jako 
myš  a  živá  byla  jako  jiskra  —  líbala  jako  šílená,  celovala  jako  smyslů  zbavená 
a  kousala  jako  vzteklá;  někdy  až  i  do  rtů  se  mně  zahryzla  (184 — 5). 

To  jsou  jen  ukázky,  více  vyjímati  nelze,  jmenovité   nechceme  uváděti  tako- 
"^íst,  která  v  příliš  nízké  sféry  zabíhají  a  jež  v  mnohé  příčině  předčí  i  nej- 
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po?éstnéjši  fraocoQzské  knsy  (srv.  str.  125.,  126.,  127.,  181  a  jiné).  —  Že  při 
tom  jsoQ  vtipy  dacbaplné,  s?ědčí  na  př.  tato  ukázka:  Dr.  Hamerský  (zadívá  se 
na  její  nožku) :  To  je  hezká  nožka !  —  Piini  Urbanová  (stáhne  rychle  nožka  pod 
laty  a  posnňkeos  hlavy  nkazujé  na  podlahu):  No,  divejte  se,  divejte!  je  čistá, 
bílá,  včera  umytá.  Barča  ji  včera  vydrhla.  —  Dr.  Hamerský:  Co?  vaši  nožku? 
—  Paní  Urbanová:  Ne  podlahu.  —  Za  takových  okolností  ovšem  spisovatel  i  s  ja- 
zykem kruté  nakládá.  Slfivkem  „tak**  se  spisovatel  stále  ohání  po  sp&sobu  ně- 
meckém: Když  já  mluvím,  tak  nemůžete  mluvit  vy  (127)  a  pod.  slyšíte  každou 
ehvilL  Spisovatel  rukavičky  obouvá  (121),  myslit  patrně  na  německé  Rsnáschuhe. 
Kukačky  (do  karet)  nazývá  po  němečku  kibice;  karty  hází  (127),  kdežto  jiní 
smrtelnici  je  vynášejí.  Zapomél,  do  mué,  u  mně,  mně  nech  a  pod.  spadají  snad 
oa  vrub  chyb  tiskových,  jichž  jest  v  ^dramaté**  hojně.  Myslíme,  že  by  nebylo 
pranic  na  škodu  literatuře  české,  by  se  bylo  nenarodilo  „dramatické^  dítko  to. 

Dra  Emila  Holuba  „Dmhá  cesta  po  Jižní  Afriee*'.    Z  Kapského 

Města  do  země  Mašukulumbů.  1883 — 1887  s  200  původními  vyobrazeními.  Ná- 
kladem J.  Otty.  Cena  sešitu  30  kr.  Holubovo  cestopisné  dílo  rychle  pokračuje; 
již  nás  došly  sešity  7 — 11.  Sešity  tyto  obsahují  kapitoly  5 — 8.  s  názvy :  Při 
ústí  řeky  Notnany.  Cesta  jižními  končinami  východního  Bamangvatska.  Král 
Khama  a  bezvodné  končiny  východního  Bamangvatska.  Písčitá  planina  kalužin. 
Katastrofa  v  lese  Klamakleňanském.  Spisovatel  pěkným  spůsobem  líčí  své  pří- 
hody a  svá  pozorováni.  Yyprávi  nehledaně,  živě  předvádí  nám  před  zraky  obrazy 
z  přirody  i  života  obyvatelstva,  kudy  bylo  se  jemu  ubírati  a  s  nimiž  bylo  mu  ob- 
covati, při  čemž  nás  seznamuje  s  výsledkem  vědeckých  prací.  Uvádíme  za  příklad 
líčení:  Nemoci  a  předsudky  mezi  Khamovými  poddanými.  Život  ptactva  v  údolí 
řeky  Matlabace.  Krajinná  scenerie  a  bujné  rostlinstvo  v  údolí  Kirorumském.  Ná- 
vitiva  královského  dvora  a  dary,  podané  Khamovi  a  královně  Ma-Besic.  Vyobra- 
zení v  těchto  sešitech  je  množství,  vyjmenujeme  některé:  Psi  nadhánéjí  antilopu 
vodní.  Spirálová  a  Platiho  nehoda  v  Limponu.  Lišky  Kami  v  zápasu  se  psy. 
Xikládáni  prvního  kozelce  kudu.  Král  Khama.  Králevic  následník  Sekhomo. 
Kotlina  Serueská.  Lelek  vlajkový.  Bamangvaští  hoši.  Stepokurové  slétají  k  vodě. 
Ozdoby  Matabelfl,  zhotovené  z  per  pštrosův  a  dropův  atd.  SeŠ.  10.  a  11.  mají 
tento  obsah:  Práce  v  ležení  u  pramene  Klamakleňanského.  Antilopy  kamzicí.  Je- 
dovatá rostlina  gMachan^.  Smrt  dvou  tahounů.  Krádeže  trávy  ve  Svobodném 
it&tě  Oraňském  a  jich  následky.  Mnoho  dalších  tahounů  zdechlo.  Příznaky  ne- 
Boci.  Tyfus,  vzniklý  vlivem  hnijících  zdechlin.  Spůsob  léčení  léky  svrašCu jícími. 
Požívání  masa  t  otrávených  tahounů  zůstalo  bez  škodlivých  následkův.  Rozvrh 
dafii  cesty  na  sever.  O  krásné  úpravě  knihy  netřeba  se  zmiňovati.  Vyobrazení 
jest  hojně. 

Jak  Martin  Chlubil  blondil  a  na  pravou  eestu  opět  se  vrátil. 

Obraz  ze  života  od  Yácslava  Kosmálca.  V  Telči  1889.  Nákladem  Emila  Šolce, 
m.  S**.  Cena  sešitu  20  kr.  Sešit  3.  a  4.  obsahuje  dokončení  1.  dílu  a  počátek  2. 
Jtk  jsme  už  dříve  naznačili,  jest  povídka  tato  dílem  v  literatuře  naší  vynikajícím : 
podobat  se  sice  v  mnohém  Kosmákovu  Drnkálovu,  ale  vyniká  nad  néj  i  slohem 
i  poněkud  dějem,  tepajíc  zvláště  národní  neuvědomělosť  našich  venkovanův,  jejich 
panské  choutky,  pro  něž  zapomínají  vlastních  povinností  svých.  V  té  příčině  po- 
vdéčni  musíme  býti  Kosmákovi  za  konání  důležitého  úkolu  vzdělávacího  v  lidé  našem. 

KieBCKiH  yHHBepcHTeTCKiH  H3B'bcTÍH.  Redaktor  V.  Ikonni- 
koTi.  v  Kievě.  8".  Cena  ročníku  (12  svazkův  o  15—20  arších)  6V2  rub.,  se 
zásylkoa  7  rublův.  Ročn.  XXVIII.  Svaz.  12:  Výtah  z  protokolův  universitní  rady. 
řredoáSka  o  dějinách  ruské  literatury  (P.  V.  Vladimirov).  Náčrt  srovnávací  ana- 
tomie svalstva  tváře  živočichův  i  člověka  (J.  Popovskij.  Str.  103 — 170).  Kritika 
I  bibliografie. 

BIuzeUDl.  Czasopismo  Towarzystwa  nauczycieli  szkól  wyžszych.  Red.  Maur. 
laetozewski.  We  Lwowie.  8°.  Nákladem  Towarzystwa.    Předplatné  ročně  5  zl., 
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poštoa  6  zl.     Rocznik  V.  Sešit  3.    Z  hojného  obsahu  uvádíme  zvláště  novou  roz- 
pravu:   Syntéza   nauhi   szkólnej  w  duchu  narodowym  i  religijno-etpcmym  (B. 
Maňkowpki).     Obecné    jsou  stesky  do  mládeže  školní,    že  se  ji  nedostává    ideálův 
a  vyšších  snah  šlechetnějších,  zápalu  a  lásky  ku  práci,  že  pracuje-lí,  činí  to  z  nut- 
nosti, z  obavy  toliko  zlých  následků  nebo  pro  kariéru.  Ba  ještě  více,  výčitky  týkají 
se  i  mravní  stránky  její  povahy :  říkají,  že  mládež  z  veliké  části  jest  bezbožná  neb 
aspoň  lhostejná  k  náboženství  a  bez  zásad  éthických,  sobecká,  necítíc  do  sebe  vyšších 
závazkův.  Výtky  ty  jsou  přemrštěny,  tak  zle  není,  ale  není  také  úplně  dobře.  Jak 
zlu  pomoci?  Rodiče  spatřují  příčinu  všeho  zla  ve  škole,  škola  zase  skládá  vínu  na 
rodiče.  Pravda  jest  v  středu :  i  dům  i  škola  mají  vliv  na  škodlivé  výsledky  vycho- 
vání mládeže,  neb  aspoň  nečiní  všeho,  by  zlu  zabránili.  Vychováni  jest  uměnou  a  sice 
v  hlubším  slova  smyslu ;  bez  vodící  idee  jest  toliko  řemeslem.     Úkolem  vyučování 
školního  není  jen  nauka  jednotlivých   předmětů   samých  o  sobě;   jsouC  ony  toliko 
základem,  na  němž  vzrůstati'  a  z  něhož  čerpati  mají   životnou  sílu  svou  praktické 
idee   mládeži   vštípené:    národně-společenské,    obecné-lidské  a  nábožensko-ethické. 
Idee  ty  mají  stanoviti  hlavní  syntliesi  (koncentraci  nauky  co  do  cíle  učebného  na 
rozdíl    od  koncentrace    methodické)    veškerého    vyučování    školního.     Doba    však, 
v  které  žijeme,  jest  dobou  analyse  a  hlavní  její  vadou  nedostatek  synthese.   Svět 
starobylý,    obzvláště  Hellenský  má  převážně    povahu    synthetickou.     Střední    věky 
utvářily  se  vlivem  církve  v  jednolitý  celek:  umění  a  vzdělanosť,  život  obecný  i  sou- 
kromý byly  skrz  naskrz  proniknuty  synthetickou  silou  náboženskou;  věk  reformace 
vytvořil  směr   analyticko-kritický.     Analytický  proud  doby  naší  působí  neobyčejně 
škodlivě  na  vychování  mládeže.     Přetahování    mládeže  naukou,   ničící  její  síly  fy- 
sické i  umové,   má  v  něm  svou  hlavní    příčinu.     Množí  se  látka    nauková,    neboť 
každý  považuje    výtěžky  z  oboru  své    speciálnosti  za  příliš    důležité,   aby  je  bylo 
lze  vypustiti  z  programmu  učby  školní.    Knihy  učební  jsou  obšírné  a  častěji  ještě 
věc    obšírněji  se  bére,    že   se  nedostává    času  k  náležitému    strávení    látky  a  tím 
více  k  synthetickému  pojetí  celosti   předmětu.     Aby  se  umožnila   synthese    vycho- 
vávací,  náleží  přede  vším  odstraniti  to,  co  tomu  na  překážku.   Nevyhnutelno  tudíž 
jest  zmenšení  a  omezení    látky   naukové,   pak  podražení    analytické    methody  syn- 
thesi  a  přidruženi   k  tomu    methodické    koncentrace    nauk.     Nejdůležitějším    však 
úkolem  paedagogické    činnosti  jest  vlastně  obecná    synthese    vychovávání,   jež  má 
vytvořiti  idee,   řídící  člověka  i  v  nejtrudnějších    dobách    života.     Dvě  jsou  hlavně 
idee,    jež    vychování    školní    vštěpovati   a   pěstiti    má  a  to  i  v  učbě  i  v  osobním 
styku  učitele  se  žáky.     Jedna  jest  idea  národní,   druhá  humanitní,    ethicko-nábo- 
ženská.     Pravili  jsme,  že  vychování  jest  uměním.    Jako  umělec  nevytvoří  arcidíla, 
není-li  srdce  i  mysl  jeho  mocně  proniknuta   ideou,   kterou  vtěliti  chce,    tak  i  vy- 
chovávatel   skrz  naskrz    proniknut   býti  musí  synthetickou    ideou    vychovávací.  — 
Nemůžeme  se  nezmíniti  o  potěšitelném   úkazu,  o  němž    podává  Muzeum   dosti  ze- 
vrubné zprávy :  jsouť  to  tak  zvaná  Kola,  v  něž  se  skupují  učitelé  střed,  škol,  aby 
se  radili  a  hovořili  o  důležitých    otázkách    školstva   se    týkajících.     Z  Muzea  po- 
znáváme hojnou  látku  probíranou  v  poradách  Kol,  jež  se  netvoří  toliko  v  hlavních 
městech,    nýbrž  i  při    středních    školách    venkovských.     A  kterak    tomu   u    nás^ 
zvláště  na  venkově? 

Osvěta.  Listy  pro  rozhled  v  umění,  vědě  a  politice.  Redakcí  a  nákladem 
V.  Vlěka.  V  Praze  8".  Cena  ročně  7  zl.  20  kr.  Ročník  19.  Seš.  3.  má  nové 
Články  tyto :  Z  veliké  revoluce  francouzské  (J.  Kryštůfek).  *Číši  poesie  (E.  Krásno- 
horská).     Otázka  nefritová  a  jadeitová  (J.  Kořenský). 

OttŮV  Slovník  naučný.  Illustrovaná  encyklopaedie  obecných  vědomostí. 
V  Praze.  8°.  Cena  sešitu  (o  48  stránkách)  36  kr.  Sešit  29.  má  krásnou  barvo- 
tiskovou  přílohu:  Antipendium  v  kapli  sv.  Kateřiny  na  Karlšteině.  Sešit  tento 
přináší  dokončení  článku  Anglie  —  jazyk  a  literatura,  poměry  politické,  právo, 
dále  obšírnější  články:  Anglosasové,  Angola,  portugalská  osada  na  záp.  pobřeží 
africkém,  Anhalt,  vévodství  německé,  Animismus,  Anirie,  nedostatek  duhovky  v  oku, 
Ankyloblepharon,    srostení    víček,    Ankylosis,    kloub    srostlý,    Anna    Přemyslovna, 
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Falcká,  SWdnická,  z  Kandale,  Jagellovoa  atd.,  Annám,  království  na  yýchodnim 
pobřeží  Zadní  Indie,  Annáty,  Annenkov,  Annulata.  V  texta  jsou  následující  vy- 
obrazeni: Znak  Anglie,  znak  vévodství  Anlialtského,  kathedrála  v  Ani,  Anisoplía, 
pečeť  královny  Anny  Svídnické.  —  Sešit  30.  a  31.  Oba  tyto  sešity  obsahují  velkon 
řada  drobnějších  článků  od  slova  Annus  et  dies  —  Apiam.  Y  textu  jsou  četná 
vyobrazení,  plán  města  Antverp  a  připojeny  dvě  přílohy:  Andrea  del  Sarto:  Na- 
rození P.  Marie  a  Antityp. 

Paedagogické  Rozbledy.  Red.  J.  Klika.  V  Praze.  Nákladem  Od- 
bom  literárního  a  paedagogického  při  Ústředním  spolku  jednot  učitelských  v  Če- 
chách. 8^  Cena  ročně  (10  sešitAv)  2  zl.  50  kr.  Ročník  n.  Ze  sešitu  3.  vyjímáme 
toto:  Vybrané  části  z  paedagogické  psychologie  (6.  A.  Lindner).  O  paměti  zra- 
kové (K.  G.  Lalend,  př.  F.  Gregorová). 

Slovenské  Polďady.  časopis  pre  literaturu,  vedu,  nmenie  a  politiku. 
Redaktor  Svetozár  Hurban  (Vajanský).  V  Turčanském  sv.  Martine.  Nakladatel 
Pavel  Mudroú.  8^  Cena  ročníku  (o  6  sešitech  Garchových)  5  zl.  Ročník  IX. 
SoSit  1.:  *Žalm  (Hviezdoslav).  Janošík.  *Tážby  —  Kúzlo  očú  (Somolický).  Mladé 
létá  (Martin  Kokučin).  V  salóne  speváčky  (T.  Vansová).  *Spevokol  oživených 
figur  (M.  J.).  ♦V  Stankovcácb  (Ján  Stár).  *Verše  (Dárinka).  Slovenské  časo- 
pisy. —  Obsah  časopisu  toho  svědčí  o  péči  redakce,  aby  podala,  co  nejlepšího 
mAže.  Doporoučíme  Pohrady,  jediný  to  belletristický  časopis  slovenský  pro  Tzdé- 
lanějši  třídu  vydávaný,  co  nejvřeleji;  zasluhujeť  toho  bratrský  národ  slovenský 
plnou  měrou,  abychom  si  ho  a  krásného  jazyka  jeho  hodně  všímali. 

yneHLifl  aanHCKH  HMnepaTopcKaro  KasaHCKaro  yHHsep- 
esTera.  Redaktor  D.  Koreakov.  V  Kazani.  8^  Cena  ročníku  (20—30 
archů)  3  ruble  50  kopejek.  Ročník  1885.  Rukověť  tbeoretické  optiky  (6.  N. 
debnev).  Výsledky  reakce  cinketilu  na  butlron  (P.  Menbšikov).  K  nauce  o  tě- 
lesných pohromách  (J.  M.  Gvozdev).  Prvotní  zevní  ohledání  mrtvého  těla  známé 
osoby  (Týž).  Osnovy  chirurgie  (L.  L.  Levšin).  Ročník  1887:  Forma  uzavírání 
sfiatkn  n  evropských  národů  v  historickém  vývoji  jejím  (J.  S.  Berdnikov).  Kritika 
základních  pojmAy  obchodního  práva  (G.  F.  Šeršenevič).  Krátký  kurs  církevního 
práva  (J.  S.  Berdnikov).  Ročník  1888:  Dějiny  středověku.  Díl  I.  (do  XIU.  sto- 
letí). S  přílohou  přehledu  středověkého  déjepisectví  (N.  A.  Osohin).  DAkladné 
a  kritickou  metbodou  vedené  dílo  to  rozpadá  se  ve  2  díly,  z  nichž  prvý  (o  48 
arších  8*'.)  právě  vydaný  sáhá  do  XIU.  století.  Spis.  v  přehledném  a  jasném  vy- 
ličováoi  dějin  věnuje  patřičnou  pozornosť  Slovanstvu,  jež  sice  vynikalo  na  věcším 
díle  trpným  charakterem,  avšak  přece,  kde  třeba,  ukázalo  svou  sílu  a  nezřídka 
odolávalo  mohutným  nepřátelům.  Spis.  probírá  na  str.  322  —  370  prvotní  dějiny 
Slovaufiv  a  tu  zase  v  prvé  řadě  Čechův,  kteří  „vydali  první  učené  historiky  slo- 
vanské, jako  Šafaříka.  To  se  stalo  tím,  že  Čechové  prví  z  ostatních  národův 
sIoTanských  seznali  svou  uárodnosť^  (323).  Na  str.  371 — 408.  vypisuje  spis. 
]íápas  císařstva  římsko-německého  se  Slovanstvem.  Na  konec  rozbírá  spis.  jednot- 
hvé  prameny  středověkých  dějin  (7  7,  archu)  a  připojuje  pak  památníky  středo- 
věkých dějin  Itálie  (2  archy)  a  genealogickou  tabulku.  K  cennému  spisu  tomu 
c>*ceme  připojiti  některé  poznámky  a  opravy.  Máme  za  to,  že  Slované  (330) 
původně  sami  sebe  nazývali  obecným  jménem  Srbi  =  synové  t.  jednoho  kmene, 
proto  se  mezi  nimi  název  ten  tak  rozšířen  nalézá:  polabští  Srbové,  Inžičtí  Srbové, 
jižní  Srbové,  v  cechách  pak  mnoho  osobních  jmen  Srb.  Později  nazýváni  od 
sousedních  národův  dle  těch  větví,  které  se  s  nimi  nejblíže  stýkaly:  tu  Slované, 
to  Vantové  (Ant.),  Ventové  t.  j.  velicí  (srv.  v§t-jbšij  =  v§štbšij,  rus.  vjaščšij,  č. 
véesí:  Archiv  f.  slav.  Phil.  II,  393),  tu  Charváte  a  p. ;  srv.  Graeci,  Němci,  Vlaši 
a  j.  Zajímavé  jest  místo  v  Dal.  11,  1 :  V  srbském  jazyku  jest  země  =  Ozu  Witiden 
itt  eÍD  gegent  (Rým.  př.).  —  Že  by  byl  Samo  cizincem  býval  v  Čechách  (344), 
jest  chybný  výklad  kronikářftv:  viz,  co  jsme  o  tom  napsali  v  RKém  (1886)  na 
str.  XL — XLI.  —  Hradec  Králové  (RopojiesEi  i.  e.  nemcKoň)  není  „nynější*  Kó- 
Kiofc  m,  4.  12 


^^^  Drobni  tpráv^. 


kalí  KftnSL/  .T,  **'**"•'  "'">'■"  «««''^'»  jnieneni  sr^"''  »  Němci  mu  H- 
HÍadci  S  w'-  /'o''  P""*  ''««'«'  «'•  Klimentu  nebyl  vystavěn  v  Krtlové 
fívlíř  £!  „„ÍTl"'  ^^1^^  í'«^-  »^  P^aí^i^;  P»»-  Popis  ítr.  12).  -  Křeší  Bo- 
dIi  rln  L  k  T-io''^  '•  ®^^'  P*'*""*^  k  r.  873,  Kosmas  (a  Dalimil)  k  r.  894. 
že  tu  dLÍI*  „«„.  '  ^""1?"  ^  •■•  ®^*-  Zdi  se.  ana  se  to  jeví  stále  na  konci  4, 
.rcibiskínstvÍ^SfiO     T/*  /  »pCCLXXI V.  -  Za  Boleslava  II.  nezaloženo  v  Prue 

DÍbrkvka  rDobM  "  IT"^  ~  ^^  ^"^'^^  f"^""*  ^ojciech  -.  nýbrž  Vojtěch.  - 
pAé  .0  dceron  ^^  tt  ^  "  ''f ""  ^^^^^  Boleslava  Krutébo.  nýbrž  Pubožného,  tedy 
Tlí^^)  přS„á~n<SfT/°*?*  spisovatelovo,  že  lííenf  boje  v  Kosmovi  H.  10  (ne 
Ko  mis"^  Sroaí  .  Zt??  J"^'/*  ^'"^"^  "  P^"""  Igorově,  nivědíuje  znova  torna,  ie 

tomnt^  nýbTž  proí  "'"d  ,i£'  *  .í  '"'''  «"'"^*  ^^^^  ^  ^^^í^"-  "''«^^''«  P^°« 
Btela  »;.  Boleslava-  (Přídavř^str"t^°  "TÍ'*"*  ^»  "'"-"'"Ik*  "P^ažokého  ko- 
slavského  fsv   od  Praív       B^  ^^^'   "y*""*  ^»   kanovDÍka  kostela  Staro-Bole- 

nýbrž  i  dř  Iliší  děTr  £V  ^^"°'*"*    ''™""**   "«««    doby  od  r.  1282  do  1315. 

1282.  byl  skídal  f  ^S^"*  ^  \'^!f  ^^  ''"•^^"'">'  P«  ^^-^  ''""^  "-^  '•  "* 
kovi)  z  Pardubic  Lfn*  ^'"""'^y}^  ^'"Adání  nelze  přičítati  Smilovi  (Flaš- 
aámosobéDráw    »«  ^!    .    P?*""-   '^^3-    "^^^^^to    ^l^la^atel    rýmované    kroniky 

ae  "0?t^aor'S.;Vř  27^11^83)  ^t1r\t^^'''*''  '''  ''^'  "'^"^ 
dopouštěli  neřestných  skntkflv     t?í  ^^1^""^^"  °'^"*"^  na  ěeských  vládykách 

Dftležitěho  vydán7řl;a;'°ítst.'íoXkT?n''8Í'""^  "^  '•  '''''  "^'^^  ''''• 

•  ^iooiiazK>  r.  1786  nevzpomeuuto. 

Nekut*T?;az?í ''"rí„*''°5"x  PJ°  ^^^'"^  ^^^  přírodních.  Redaktor  prof.  Fr. 
ělánkv  tyto  •  Nllevníci  v  *.?  Jí^"^^''•  ^"'^""^  ^VIU.  Čís.  10.  a  11.  mají  nové 
se  zobákL  zneívořenL  Oh  ^°  Pf «^y'"'v<^«v  (Vávra).  Umělé  rubíny.  Koroptev 
-Dýždi  ze  Tkupfny  Caívlaea  R^;\^TÍ''J°r^^^  í^-  ^^^^"^  "  A-  Beínard).  Hle- 
0  vlcích  a  mídvédecTtl^stýl  Tf-  ^'""^l^^^y  -»«  ^-^é  (A  Krejéí). 
Polák).     Různé  zprávy.  °""'*''"''*'''    í^-  P^iuc).     Sběratel    přírodnin  v  březnu  (K. 

K.  SchlÍkřwl'"j«^cl***T!*^í*''''»*'"  Gymnasien.  Red.  V.  v.  Harf el, 

hefte  Schillers  (J  Úiíh     UiZ      ^^\'^^  ^°^-  ^^^-    S«S-  12.:  Zwei  Schnl- 
Miscellen.  ^  ^^    ^"^•■'^"scbe  Anzeigen.    Zur  Didaktik  nnd  Paedagogik. 

Elišky  P^boySSíáanohaiZ  ^T o''"  '^?»'"«'o   spolku   éeského.    Redakcí 
poštoí  2  zl.  Zlxmt^l^i    1  ^"''.  '  •   ^"^^"^  í^2    éísel)  1  zl.  80  kr.. 

AVU.  Cis.  3.   obsahuje  pokračování  předešlých  článkftv  a  smés. 

V  Prafe*  1*88?"' NáSS"*?  L*?^,*'  "  ,IÍ»?  S*"^'^^-    ^^^^^o^"  A'-  Breiudl. 

dokončen  jest  překťad  olh„*  n,  "'.^^  '  ^^^^  ^«'"  ^0  kr.  -  Sešitem  tím 
znivý  úsudek,  v  němž  jsme  dn-h^  T.^'''  ""'""^  "^"'«  "^  (°'  *25)  pronesli  přf- 
Překladatel  přikrolrtért^  ptodů  \%'ZlXí  "'"^^"*-     "^^^^  ^^<^o--    «>^ 

scboiafurif  irr^„3^rR;£^^^      v%tf i^st  srr^-í- 

Storcha  syna.  8°  100  Pano  o  tv  -^^"^»»-  v  ťiaze  1889.  Nákladem  A. 
dány  jsou  kritické  poznámírtext7vé    '""'     •"''"*■    "^^  '^^'*'^"^'  "'^  ''«"«''  P«- 

1889.  ^^'!!i^é:rAtZ''L'''r'T'':''^^ '«''''"'  ^  ^-  ««••«•  ^  ^-^ 

lého  díla  3  zl-  Slovník  f.  ?       .•  **"=  A-Patrzeč.    m.    8«.  160.     Cena  ce- 

slovník  Podstlskéh?;:  ř  S  rYzTrt  Totíl  H 'í  ''"-'í '''  ^  ^'""'^  ^"'^^^ 
i  věcší  hojností  výraziv  I  ™n„i  v  ^žebrán.    Slovník  Horův  vsak  nad  tento  vyniká 

míné  k  „4,e«é«.  p.^rt.1  Ob..  j„,i..  .  dli  tó.  b/dii  S  b.i«h1 
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odbyta  a  bratři  Polákův,  kteří  si  čím  dále  tím  více  vSímají  naší  literatary.  Úprava 
jest  9ice  čistotná,  avSak  litovati  jest,  že  bylo  užito  v  českých  slovech  písma  non- 
pareillového. 

Kubešův  vdeobecný  gratulant.  V  Třebičl  1889.  Nakladatel  J.  F. 
Kubeš.  m.  8^  166.  Cena  70  Jtr.  —  Gratulaut  jest  prakticky  zařízen  tak,  že 
jeduotlivá  přání  pro  mládež  připojena  jsou  k  němu  na  zvláštních  listech. 

Zápisky  starého  osmaétyHeátníka.  Sepsal  Vincenc  Vávra-Haštalský. 

K  vydání  upravil  Jaroslav  Schiebl.  V  Hoře  Kutné  1889.  Nákladem  K.  Šolce. 
8*.  75.     Cena  40  kr. 

Mluvnice  řeckého  jazyka  pro  gymnasia  česká.    Sepsal  Jindfích 

KiedtTle.  Díl  I.  Hláskosloví  a  tvarosloví.  K  5.  vydání  upravil  Dr.  Jos.  Král 
1888.  ^®.  XVI.  239.  Díl  U.  Skladba.  K  4.  vydání  upravil  Dr.  Josef  Král  1886. 
S^.  Vn.  str.  205—464.  Nákladem  Dr.  Edvarda  Grégra  v  Praze.  —  O  vynika- 
jících přednostech  Niederlovy  mluvnice  řecké  už  jinde  mnohde  zevrubněji  bylo 
promluveno,  vyhovujeť  výborné  netoliko  škole,  ale  i  védě,  neboť  Niederle  v  obojí 
příčině  velice  vynikal.  O  praktické  ceně  Mluvnice  Niederlovy  svědčí  to,  že  bylo 
potřebí  v  několika  letech  Skladbu  vydati  po  čtvrté,  Tvarosloví  pak  po  páté.  Mluv- 
nice Niederlova  zůstane  zajisté  jeSté  na  hodné  dlouho  nejlepší  mluvnicí  řeckou  po 
éeskn  vydanou. 

Nástin  psychologie  se  zvláštním  zřetelem  ke  Iheorii  vycho- 
vatelství napsal  James  Sully,  M.  A.  Se  svolením  spisovatelovým  dle  druhého 
vydání  anglického  originálu  přeložil  Jan  Škola.  V  Praze  1889.  Nákladem  J. 
Otty.  8°.  Cena  sešitu  45  kr.  Sešit  2.  dokončuje  zdárně  započatou  kapitola  IV. 
o  pozornosti  a  počíná  kapitolu  V.  o  čití.  K  výkladům  psychologickým  pojí  se 
vhodné  výklady  fysiologické,  bez  jichž  náležitého  poznáni  si  nelze  vysvětliti  mno- 
hých jevíí  psychologických. 

Dramatická  literatura. 

Ravnggiollo,  lonpežník  z  Apennin.  Veselohra  o  3  jednáních.  Napsal 
Ferdinand  Fr.  Vamberk.  V  Praze  1889.  Nakladatel  Ed.  Valečka,  m.  8°  79. 
Cena  40  kr.  —  Šamberkovy  veselohry  mají  vše  stejný  ráz :  skladba  lehká,  vtipy 
jen  jen  srší,  vše  vypočteno  na  effekt,  s  nímž  se  také  při  obecenstvu  kus  neminul. 

Služebník  svého  pána.  Drama  o  5  dějstvích.  Sepsal  Fr.  V.  Je- 
:.  —  Sociální  drama  toto  dáváno  opět  po  dlouhé  dobé  dne  1.  března. 
Z  pečlivé  bry  hlavních  představitelův,  pí.  Sklenářové-Malé,  pp.  Slukova  a  Šmahy 
(áloba  Emilie  nebyla  v  patřičných  rukou,  ten  příliš  ostrý  zvuk,  ten  chvat  v  řeči, 
při  němž  i  mnohé  slovo  se  otře  k  neporozumění)  není  případným)  patrný  byly 
vynikající  vlastnosti  kusu,  jenž  patří  mezi  nejlepší  dramatické  básně  naše  i  osnovou 
tvou  i  jazykem. 

Solamit.  Dramatická  báseň  o  třech  jednáních  od  Julia  Zeyera.  —  Dne 
11.  března  dostal  se  konečně  na  jeviště  uvedený  kus,  jenž  vyniká  četnými  krásami 
poetickými,  právě  Zeyerovskou  fantasií  a  bohatostí  myšlenek.  O  zdar  jeho  se  při- 
činili všichni  představitelé  svědomité,  ač  jim  některé  trochu  dlouhé,  převážně  ly- 
rické výstupy  (na  př.  Anpiela  s  Benajou)  zavalovaiy  dosti  obtíží.  Než  ještě  něco 
jtót,  co  českému  herci  valně  překáží  v  správné  akcentuaci :  jeť  to  oblíbený  nyní 
verš  iamhský^  jenž  je  povaze  jazyka  českého,  v  němž  padá  přízvuk  na  1.  slabiku, 
cizí,  kdežto  verš  irochejský  mnohem  přirozeněji  dá  plynouti  recitaci.  VerŠ  iamhský 
P&k  má  ještě  jednu  vadu,  totiž  tu,  že  básník  jest  nucen  na  počátek  verše  klásti 
niDoho  zbytečných  (jednoslabičných),  ba  povaze  češtiny  odporujících  slov,  jako: 
^1  já  a  p.,  jichž  se  má  užívati  toliko  při  opravdovém  důrazu.  Pravili  jsme,  že 
^erš  iambský  vadí  správné  akcentuaci;  než  ne  vždy  to  bývá  vinou  verše,  nýbrž 
z^Qsta  spadá  na  vrub  nepromyšleného  místa;  řekne-li  kdo:  „Kde  ísi  (zde  důraz  1) 
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má  drahá?"  a  druhý  odpoví:  „Zde  jsem^  pane  můj,"  nejsou  patrně  recitatoři  sobě 
vědomi,    že  spočívá    přizvuk    na    protivách :    kde  —  zde.     Mimo    to  vyslovovati  j 
v  jsem,  jsi  atd.  jest  netoliko  zbytečno,  ale  nelibo:  v  mluvě  se  zajisté  nikdy  /ne- 
slyší i  starší  psávali  sem^  si  atd.     Bade  tedy  mnohem  lépe  zníti :  kde  si  —  Zde 
sem.    Jiný  zlozvyk,  jenž  se  k  nám  němčinou  dostal  a  proti  duchu  jazyka  zle  hřeii^ 
jest  přesouvání  přízvuku  s  jednoslabičné  předložky  na  slovo  na  ní  závislé,  na  pr 
po  tobě  přijde  (na  to  přizvuk  místo  na  po)  atd.  Těchto  kallilogických  zdánlivých' 
maličkostí  musí  recitator  bedlivě  šetřiti,  nemáli  šetřiti  s  jazyka  pravého  řásu, 
jeni  mu  teprve  patřičné  barvitosti  dodává    K  věci  té  se  budeme  častéji  vraceti. 


Klub  přírodovědecký  v   Praze. 

Zpráva  za  rok  1888. 

Proběhem  roku  správního  1888  měl  klub  celkem  33  schůze,  a  to  21  8c)iázi 
týdenní,  1  řádnou  a  2  mimoř.  hromady  valné  a  9  schfizi  výborových.  Mimo  to 
pořádáno  bylo  ode  dne  29.  dubna  do  8.  Července  sedm  vycházek  vědeckých : 
3  botanicko-entomologické,  1  botanická,  1  fytopalaeontologická  a  2  geologické. 

V  den  schůzí  poskytována  veškerým  členům  jíž  od  časné  hodiny  ranní  pří- 
ležitost k  návštěvě  sbírek,  zvláště  herbáře,  a  při  schůzích  vlastních  přednášky  a 
referáty,  zasahující  do  různých  odvětví  véd  přírodních,  směřovaly  k  obohacení  od- 
borných vědomostí  členův,  jakož  zvláště  i  k  vytříbení  přednesu  pro  budoucí  uči- 
telský úkol  jejich  na  školách  středních.  Vedle  schůzí  týdenních  prospívaly  v  jiném 
ohlede  zase  neméně  platně  vědecké  vycházky  do  volné  přírody,  jež  od  jara  do 
léta  konány  byvše  za  účelem  názorného  poznávání  přírodnin  a  poměrů  geologických, 
tentokráte  za  podpory  vycházkového  fondu  Fricova  rozmnoženy  býti  mohly  na  ten 
veliký  prospéch,  jehož  jinou  cestou  vůbec  dosíci  nelze. 

Potěšitelný  zjev,  že  schůzí  týdenních,  přednášek,  vycházek  a  užívání  pom(kcek 
vědeckých  i  sbírek  přírodnických,  jimiž  klub  vládne,  stále  věcší  počet  členAy  a 
přátel  jeho,  kteří  častými  a  vítanými  jsou  hosty  mezi  námi,  se  súčastňuje  činné 
a  horlivě,  jest  nám  zřetelným  dokladem,  že  klub  přírodovědecký  jest  na  pravé 
cestě  k  tomu  cíli,  k  němuž  se  snahy  jeho  nesou  ode  dávna. 

Ve  schůzích  týdenních  přednášeli: 

Josef   Kořenský    O   své    cestě    k   horám    Altajským.  —  Dr.   J.    YelenoTský 
O  rostlinných  formacích  na  bulharských  Balkánech.  —  Prokop  Slavík  O  kolových 
stavbách    se    stanoviska    přírodovědeckého.  —  Dr.  Jos.  A.  Theurer   O  moderních 
názorech  o  elektřině.  —  Antonín  Štole  O  buňce   vaječné   dle    nejnovějších    zkoa- 
mání,  zvláště  dle  prof.  Yejdovského.  —  Bohumil  Bauše  O  původu  ssavců.  —  Dr. 
Vilém  Kurz  O  zeměpisném  rozšíření  zvířat  a  rostlin    dle  Marshalla  a  Drudea.   — 
Otokar  Kroupa  O  citové  čáře  ryb.  —  Jos.    Gregor   referoval  o  spise:    Henri  Gra- 
deau  de  Kerville,  Les  insectes    phosphoresceuts.     Avec  quatre    planches    lithogra- 
phiées.  Rouen  1881.  Notes  coiuplementaircs  et  bibliographie  generále.  Rouen  1887. 
—  B.  Raymann  O  názorech  chemiků  ve  příčině  vnitrné  konstituce  hmoty.  —  Josef 
M.  Podhorský  O  kjókkenmdddíngách.  —  Jos.  Gregor  referoval  o  díle:    Goutriba- 
tions  á  Tétude  des  Bopyriens  par  Alfred  Giard  et  Jules  Bonnier.   Lilie  1887.    — 
Antonín   Štole  O  parasittch    prvoků.  —  Jos.    Gregor    referoval    o    práci  Dra  W. 
Nagela  v  Archiv  fůr  mikroskopische  Anatomie  (31.  Bd.  3.  Heft  1888)  O  lidském 
vajíčku.   —  Edvín  Bayer  O  své  cestě  na  Krkonoše.  —  Ant.  Nosek  referoval  o  díle : 
Die  Funktionen  des  Ceutralnervensystems    nud    ihre  Philogenese   von  Dr.  Steiner. 
1.  Th.    Untersuchungon  uber  die  Physiologie    des  Froschhirns  1885.    2.  Th.    Die 
Fische  1888.  Braunschweig.  —  Jos.  Kořenský  O  své    cestě  do  Kuronska.  —  Dr, 
£mil  Sekera    referoval  o  Monograíii    českých   Tubifícidů    od  Antonína    Stolce.  — 
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O  norýeh  přispéycich  k  naoce  o  symbiose.  —  Dr.  J.  Yelenovský  O  flofe  křídové. 
—  ÁDtonin  Štole  O  yědeckém  zkoumáni  vody  pitné  v  Lahovičkách. 
Vědecké  vycházky  byly: 

Vycházka  geologická  do  svrchního  siluru  k  Nnčicům  a  do  údolí  Radotín- 
skébo  dne  29.  dubna.  —  Botanická  vycházka  do  Polabí  dne  6.  května  1888.  — 
Vycházka  fytopalaeontologická  do  Vyšerovic  dne  13.  května.  —  Botanicko-ento- 
mologická  vycházka  do  okolí  Velvar  dne  27.  května.  —  Botanicko-entomologická 
vycházka  do  údolí  vltavského  dne  10.  ěervna  1888.  —  Botanicko-entomologická 
vycházka  do  okolí  Běchovického  spojená  s  návštěvou  zoologické  stanice  u  rybníka 
Počernického  dne  17.  června  1888.  —  Vycházka  geologická  do  okolí  Kralupského 
dne  8.  července  1888. 

Fond  Bořického,  Lhůta  určená  na  zadání  původních  prací  vědeckých  z  oboru 
mineralogie  a  petrografie,  konkungících  o  vypsanou  cenu  100  zl.,  skonči  se  dnem 
1.  května  r.  1889. 

Ve  příčině  ustanovení,  kterak  naložiti  s  dalěími  úroky  vypadajícími  ze  zá- 
kladní jistiny  fondu  tohoto,  výbor  předloží  ku  schválení  příslušný  návrh  v  nejbližší 
době,  tak  aby  definitivní  rozhodnutí  o  tom  1.  květnem  r.  1889.  přivedeno  bylo 
oa  veřejnost. 

Vycházkový  fond  Fricův.  V  mimořádné  valné  shhůzi  klubu  dne  22.  dubna 
r.  1888  odevzdáno  bylo  k  fondu  vycházkovému  darem  obětavého  zakladatele  jeho, 
Dra  Ant.  Frice,  100  zl.,  jenž  dedikací  svou  jmenovanou  částku  určil  z  polovice 
k  základnímu  jmění  fondu,  z  polovice  pak  na  vydání  při  vědeckých  vycházkách 
správního  roku  letošního. 

Sbírka  klubovní,  I%kus  založiti  v  klubu  instruktivní  sbírky  v  rozsahu  potřeb 
kandidátův  učitelství  přírodopisu  na  školách  středních  zdařil  se  úplně  nejen  co 
do  provedení,  ale  zvláště  co  do  skutečného  užitku,  který  z  nich  členům  vyply- 
nouti musí. 

Přední  místo,  pokud  se  týče  úplnosti  i  dokonalosti  své,  zai^ímá  ovšem 
skvostný  herbář  flory  evropské  —  herbář  Bubelův.  Získáním  jeho  založena  jest 
úplná  sbírka  flory  tak,  že  klub  honositi  se  jí  může  právem.  Jsouc  odbornému 
studiu  členů  stále  přístupna,  sbírka  tato  tím  věcší  nabývá  důležitosti  pro  členy, 
jichž  naléhavým  dosud  potřebám  platně  bude  prospívati.  Vrchní  péči  o  herbář 
Babelův  vzal  na  se  s  přátelskou  ochotou  Dr.  Josef  Velenovský,  jemuž  za  obětavé 
a  pracné  doplňování  téhož  z  ohromného  počtu  inserrend  k  herbáři  připojených 
jménem  klubu  vyslovili  vřelý  dík. 

Než  i  sbírkám  ostatním,  nalézajícím  se  sice  ještě  v  počátcích,  přibylo  letos 
■nohými  dary  přírodnin  tolik,  že  sbírka  entomologická  obsahuje  se  již  v  17 
skřínkách,  sbírka  pak  mineralogická  bez  mála  400  nerostů  vykazuje.  Podrobnější 
výkaz  o  jednotlivých  odděleních  této  části  podává  zpráva  kustodova,  k  níž  se  vý- 
slovně odkazuji. 

Výbor,  jehož  činnost  v  tomto  ohlede  odměněna  byla  již  hojným  účastenstvím 
i  čilým  užíváním  sbírek  dosud  založených,  aby  zjednal  co  možná  častou  příležitost 
k  návštěvě  jejich,  zařidil  věci  tak,  že  místnosti  klubovní  za  dozoru  jednoho  člena 
výboru  přístupny  jsou  v  hodinách  odpoledních  každou  sobotu  a  v  den  schůzí  po 
celé  dopoledne. 

Klub  má  vedle  bohaté  knihovny  i  hojné  sbírky  přírodnin  a  pomAcek  vě- 
deckých. 

Výbor  klubu  jest  tento:  Starosta  Bohumil  BauSe,  jednatel  Em.  Jar.  Pecka, 
pokladník  Dr.  Jos.  Velenovský,  knihovníci  Josef  Gregor  a  Václav  Vávra,  kustos 
AatoBÍn  Nosek,  zapisovatel  Alois  Mrázek. 

Královská  Česká  spoleénosť  nauk. 

v  řádné  schůzi  konané  dne  6.  února  1889  předloženy  byly  vědecké  spisy, 
jsž  se  nabízejí  do  Rozprav:    Květena  českého   cenomanu  od  Dra  Josefa  Velenov- 
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ského.  —  Uiber  Carven  Cp  od  prof.  Karla  KOppera.  —  Urkuuden  und  Regesten 
zuř  Gescbicbte  des  Gřutes  Poreschin  od  Dra  J.  M.  Klimesche  ve  Štýrském  Hradci. 

V  řádDé  8chfizi  dne  6  března  Spoleénosť  ozavřela  vstoupiti  ve  vzájemnou 
výměnu  spisů  s  Uberským  spolkem  Karpatským  v  Levoči  a  s  knihovnou  university 
Giessenské.  —  Předloženy  spisy  k  uveřejnění:  O  rudistecb  od  Dra  Počty,  pak 
Uiber  Verbreitung  der  Fische  od  prof.  Dra  Jana  Palackébo.  —  Usneseno  nevy- 
dávati  příště  jiS  Měsíčních  zpráv,  poněvadž  příliš  málo  docházely  svého  ůčeln, 
za  kterým  byly  přede  dvěma  lety  na  pokus  založeny,  aby  totiž  časopisy  otisko- 
valy z  nich  zprávy,  kterými  by  činnosť  Společnosti  vcházela  ve  věcší  povědomost 
u  obecenstva.  Za  to  usneseno,  aby  se  jak  o  schůzích  řádných,  ve  kterých  se 
jedná  o  správních  záležitostech,  tak  i  o  vědeckých  přednáškách,  konaných  ve 
třídních  schůzích  podávaly  psané  zprávy  do  těch  časopisu,  které  hy  byly  ochotny 
je  uveřejňovati,  •—  Schválena  instrukce  pro  hlavního  tajemníka  i  pro  oba  tajem- 
níky třídní,  nově  sestavená  jednak  ze  starších  pravidel  a  zvyklostí,  jednak  z  usne- 
sení nově  učiněných;  hlavní  novota  jest,  že  redakce  vědeckých  publikací  přenést 
se  z  agendy  hlavního  tajemníka  na  oba  tajemníky  třidní.  —  Též  uzavřena 
dvojí  proměna  v  Zevrubnějších  ustanoveních  ke  stanovám,  a  sice  předně  ve  článku  VX 
kuse  3.  vynechají  se  slova  „obou  tříd",  tak  že  ten  celý  kus  bude  nyní  iníti: 
^Členové  mimořádní  obdrží  bezplatně  Zprávy  Výroční,  Věstník  a  Rozpravy  své 
třídy".  Podle  článku  VIL  týchž  Ustanovení  dosud  jen  řádným  a  mimořádným 
členům  náleželo  právo,  vypůjčovati  si  knihy  z  knihovny  společenské ;  k  tomu  při- 
činěno nyní  pravidlo  nové  takovéto:  ^Osobám  bydlícím  v  Praze  n^ho  v  okolí, 
které  nejsou  členy  Společnosti,  mohou  se  půjčovati  knihy,  jestUie  na  přijímacím 
listě  jejich  jest  spolupodcpsán  některý  řádný  člen  Spojeno sti  jakožto  ručitel  za 
knihy ^  ježto  se  na  ten  list  půjčují,'* 

Přehled  historický  o  KrálovsJcé  České  společnosti  nauk. 

Česká  společnosť  nauk  povstala  roku  1784  z  volného  sdružení  vlasteneckých 
učenců,  jehož  počátky  sáhaly  zpět  do  roku  1770;  dostaloť  se  jí  státního  uznání 
dvorským  dekretem  ze  dno  3.  listopadu  1784.  Na  půdě  mocnářství  Rakousko- 
Uherského  jest  ona  nejstarším  sborem  toho  spůsobu.  Od  počátku  pěstuje  skoro 
všechny  větve  vědění  lidského,  převahou  však  vztahuji  se  její  bádání  a  práce 
k  zemi  české  a  k  minulosti  její;  toliko  theologie  a  positivně  právnictví  byly  z  její 
činnosti  povždy  vyloučeny.  Stanovy,  jež  sobě  dala  společnost  roku  1784,  byly 
po  50  letech  přepracovány  a  dosáhly  zemépanského  potvrzení  roku  1837.  Jak  při 
této  revisi,  tak  i  při  pozdějších  částečných  proměnách  ve  vnitřním  zřízení  společ- 
nosti, provedených  roku  1840,  1849  a  1868,  měl  vynikající  a  rozhodné  účastenství 
historiograf  zemský  František  Palacký.  Od  roku  1868  zřízenosC  společnosti  ne- 
změnila se  v  žádném  podstatném  kuse. 

V  čele  společnosti  v  letech  1784 — 1861  stáli  příznivci  z  vysoké  šlechty: 
Karel  Egon  kníže  z  Fttrstenberga,  Prokop  hrabě  Lažanský,  František  hrabě  Hartig, 
Jan  R.  hrabě  Chotek  a  František  Ant.  hrabe  z  Kolovrat  Libšteinský;  ti  slouli 
presidenty,  vlastně  však  bývali  činni  jakožto  protektoři  společnosti.  Ve  schůzkách 
předsedali  za  let  1784 — 1868  všichni  řádní  členové  po  střídě,  majíce  při  tom 
název  direktorův.  Na  místo  těchto  dvou  náčelníků  nastoupil  teprve  roku  1868 
předseda,  občasně  volený  ze  členů  řádných ;  takovým  byl  František  Palacký  v  letech 
1868—1875,  Josef  Jireček  1875 — 1888,  po  jehož  pak  smrti  zvolen  za  společen- 
ského předsedu  pan  vládní  rada  V.  V.  Tomek. 

Publikace  společnosti  vycházejí  z  nejvěcšího  dílu  ve  dvou  pokračujících 
sbírkách,  totiž  rozsáhlejší  pod  jménem  Rozprav  (Pojednání),  drobnější  pak  ve 
Věstníku  (Zprávách  zasedacích);  kterýž  roku  1859  oddělil  se  od  sbírky  prve  jme- 
nované. Dříve  vydávaly  se  vědecké  práce  obou  tříd  ve  společných  svazcích,  v  po- 
sledních však  letech  vycházejí  jak  Rozpravy,  tak  i  Věatníky  rozděleny  podle  tříd. 
V  prvých  50  letech,  co  společnosC  trvala,  členové  její  užívali  ve  svých  spisích 
z  pravidla  jazyka    německého;    ve   drahém  pak   půlstoletí  ve  spisech    společnosti 


Drohné  Bpráůy.  175 

Tzeilo  cnenáhla  ožívání  jazyka  českého  vedle  německého  a  po  roce  1837  také 
jiné  vzdělané  jazyky,  jaký  antor  fiám  si  vyvolí,    připouštějí  se  zássadně  i  skatkem. 

Hmotných  prostředků  mívala  společnost  po  skrovnu,  až  teprve  za  posledních 
desetiletí  znamená  se  polepšení  v  tom.  Od  státa  požívala  společnost  hned  od  roka 
1784  sUle  bezplatného  příbytku.  V  letech  1800—1851  důchod  její  záležel 
v  čistém  výnose  (ročně  do  1000  zl.)  ze  Rchemaiismn  země  České,  na  jeliož  vydá- 
vání společnost  měla  výsadu.  Od  zeroč  dosáhla  podpory  teprve  roku  1859;  ta 
činila  s  počátku  1000  zl.  ročně,  byla  pak  zvýšena  roku  1866  na  3000  zl.  a  roku 
1883  na  4000  zl.  Od  nejvyšší  hlavy  státu  byla  společnost  po  dvakráte  poctěna 
darem  k  podporování  jejích  vědeckých  účelů;  po  prvé  roku  1791  obnášel  6000  zl., 
po  drnbé  pak  r.  1866  5000  zl.  Od  roku  1883  dostává  od  státu  roční  subvenci 
summoa  5000  zl.  1  při  skrovných  důchodech  společnost  od  roku  1800  vynasua- 
žovala  se,  aby  úsporami  založila  sobě  majetek  kmenový;  ten  do  roka  1884  dospěl 
k  výšce  40.000  zl.  ve  státničil  papírech.  Roku  právě  jmenovaného,  když  společ- 
oslavovala  své  stoleté  trvání,  velikomyslný  mecenáš  založií  při  ní  jubilejní  fond 
k  honorování  a  k  vydávání  vědeckých  děl  sepsaných  jazykem  českým;  fond  tento 
náležel  prvotné  ve  20.000  zl.,  od  té  pak  doby  byl  svým  zakladatelem  rozmnožen 
na  35.000  zl.  Roku  1886  si.  sněm  vznesl  na  společnost  vědecké  řízení  sbírky 
liistorickýcfa  pramenův,  kterouž  založil  František  Palacký  pod  názvem  Archivu  Če- 
ského; na  vydávání  jeho  poskytuje  země  ročně  3000  zl. 

Společnost  publikace  své  nejvěcším  dílem  rozdává  jednak  členům  svým,  jednak 
akademiím  a  učeným  družstvům,  kderážto  za  to  jí  posýlají  zase  své  spisy.  Yěde- 
takých  sborův,  se  kterými  společnost  jest  takto  ve  spojení  výměnném,  přibývá 
každoročně  a  jest  jich  nyní  celkem  280. 

Knihovna  Král.  České  společnosti  nauk  obsahuje  nyní  asi  16.000  svazků. 
Z  nejvécšího  dílu  jsou  to  spisy  jiných  akademií  a  učených  sborů,  dostaly  se  spo- 
lečnosti výměnou  a  jinde  v  Praze  by  se  nenašly.  Knihovna  společenská  vzrůstá 
tímto  spůsobem  stále  a  pravidelně. 

Stanovy  Král,  České  společnosti  nauk^ 

podle  poslední  revise  roku  1868  úředně  potvrzené,  s  částečnými  proměnami  uza- 
vřenými dne  1.  března  1876  a  4.  července  1877. 

§.  1. 

Účel  společnosti  jest  zpytováni  v  oboru  všecliněch  věd  a  jich  všestranné  vzdě- 
lávání, vyjímajíc  toliko  bohosloví  a  positivní  právnictví.  Prostředků  peněžitých 
k  \7pjnéní  účelu  tohoto  nabývá  společnost  dílem  ze  svého  vlastního  jmění,  dílem 
z  užitku,  kterýž  má  z  vydaných  spisů  svých  a  dílem  také  z  pomoci,  kteréž  se  jí 
dostává  od  země. 

§.  '^' 
Společnost  dělí  se  ve  dvě  třídy,  totiž: 
1.  třída  obsahuje  filosofii,  dějepis  a  jazykozpyt, 
II.  třída  vědy  mathematické  a  přírodní. 

Tyto  třídy  mohou,  jest-li  toho  třeba,  rozděliti  se  v  odbory  podle  jednot- 
liTých  oddílů  vědeckých. 

§.  3. 
Společnost    skládá  se  z  členů   řádných,   mimořádných,  čestných,  přespolních 
t  dopisajících. 

§.  4. 

Řádných  členů  společnosti  nesmí  více  býti  než  24;  počet  ostatních  není 
obmezen. 

§.  5. 

Při  volbě  řádných  členů  hledí  se  především  k  tomu,  aby  měli  uznané  zá- 
sluhy o  véda.  Řádní  členové  musejí  přebývati  v  Praze  aneb  v  nejbližším  okolí. 
Ke  zvolení  jich  potřeba  jest,  aby  dva  řádní  členové  z  třídy    příslušné  je  navrhli, 
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přiyedonce  dostatečné  důvody,  ve  schůzi  pak  nejprve  příStí  vezme  se  ten  nivrh 
v  porada  a  teprve  ve  schůzi  třetí  přistoupí  se  k  volbě  skutečné.  Yoiba  jen  tehdáž 
má  platnost,  když  nejméně  dvě  třetiny  členů  přítomných  za  ni  se  prohlásily.  Týž 
spftsob  má  se  také  při  volbě  přespolních  členů  zachovati.  Ke  zvolení  členův 
ostatních  postačuje  nadpolovičná  věcšina  hlasův.  Avšak  i  k  této  volbě  potřeba 
jest,  aby  dva  členové  z  třídy  příslušné  ve  schůzi  předešlé  učinili  návrh,  opatfíce 
jej  dostatečnými  důvody.  (Viz  bližší  nstanovení  ku  konci  těchto  stanov. 
Den  volební  oznámí  se  všem  řádným  členům. 

§.  6. 
I  také  členové    mimořádní,  při  jichž  volbě    stejné    ohledy  rozhodují,    třeba 
aby  v  Praze  aneb  v  nejbližším  okolí  byli  nsedlí. 

§.7. 
Čestnými  členy  bývají  jmenováni  mužové,  kteří  bud  svými  zvláště  výtečnými 
pracemi  vědeckými  anebo  znamenitými  zásluhami  o  prospěch  společnosti   takového 
vyznamenání  stali  se  hodnými. 

§.  8. 
Výteční  učenci,  kteří  kromě  Prahy  aneb  nejbližšího  okolí  přebývají,  voleni 
mohou  býti  bud  za  přespolní  anebo  za  dopisující  členy  společnosti.  Když  některý 
v  Praze  aneb  v  nejbližším  okolí  přebývající  člen  odtud  se  vystěhuje,  tehdy  vstoupí, 
jest-li  řádným  členem,  v  řadu  přespolních,  pukli  mimořádným,  v  řadu  dopisujících 
členů.  Nápodobně  pokládají  se  členové  přespolní  a  dopisující,  přistěhcgí-li  se  do 
Prahy  aneb  nejbližšího  okolí,  aby  tu  přebývali,  podle  toho  buď  za  členy  řádné 
aneb  za  mimořádné. 

§.  9. 

Všickni  řádní  členové  mají  vespolek  rovná  práva  a  rovné  závazky  a  není 
mezi  nimi  nižádné  přednosti.  Řada  jich  ustaoovuje  se  jen  časem,  kdy  do  společ- 
nosti vstoupili. 

§.  10. 

Řádní  členové  pečují  o  všechno,  na  čem  společnosti  záleží.  Vykonávají  ve 
svých  řádných  schůzích  volby  všechněch  členů  společnosti,  hlasujíce  kuličkami. 
Jim  přísluší  voliti  předsedu,  místopředsedu,  hlavního  tajemníka,  dva  třídní  tajem- 
níky, pokladníka,  bibliotekáře  a  jiné  jednatele  společnosti.  Předseda  a  místopřed- 
seda mají  náležeti  třídám  rozličným.  Oba  tito,  též  i  hlavní  tajemník  a  tajemníci 
třídní  bývají  voleni  na  tři  léta.     Vystupující  mohou  opět  voleni  býti. 

§.  11. 
Předseda  a  nemůže-li  tento  pro  nějakou  překážku,    tedy    místopředseda  za- 
stupiye  společnost  zevnitř,  předsedá  a  řídí  všeliká  jednání  v  jejích  schůzích  i  usta- 
novuje spolu  s  hlavním  tf^emníkem,  kterak  se  má  co  vyřizovati. 

§.  12. 
Hlavní  tajemník  vede  společenský  denník,  vvkonává,  na  čem  se  společnosf 
usnesla,  oznamuje  členům  písemně,  čeho  třeba,  i  dopisuje  vůbec  jménem  a  na 
místě  společnosti  a  dohlíží  také  k  její  listovně.  Podpis  jeho  má  platnost  při  všech 
jednacích  listech  i  dopisech;  při  diplomech  nad  to  ještě  také  potřeba  jest  pod- 
pisu předsedova  a  příslušného  třídního  tajemníka.  Při  spisech  právně  závazných 
vyhledává  se  kromě  podpisu  předsedova  a  hlavního  tajemníka  ještě  také  spolupod- 
piso  pokladníkova  a  dvou  řádných  členů. 

§  13. 
Pokladník  opatruje  jmění  společnosti,  má  na  starosti  její  př(jmy  a  výdaje, 
pokud  tyto  druhé  od  ní  byly  nařízeny  a  hlavním  tajemníkem  písemné  schváleny, 
a  podává  jí  o  tom  po  skončení  roku  zprávu  i  s  počty.  Tyto  počty  dva  k  tomn 
zvolení  členové  přehlednou  a  učiníce,  třeba-li,  svá  poznamenání,  podepíší  se  na 
nich  a  společnosti  je  podají,  aby  konečně  rozhodla. 
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§.  14. 
Bibliotekář  dohlíží  ke  knihovně,    kontroluje    půjčené   spi$iy  a  dává    každého 
roka  zprávo  o  stavu  knihovny  společenské. 

§.  15. 

Jednon  za  měsíc  shromažďují  se  řádní  členové  společnosti  ve  schůzi,  ahy  se 
Tespolek  nradili  o  své  potřeby.  Yšickni  řádní  členové  povinni  jsoa  do  té  schůze 
přicházeti  a  hlasovati  o  tom,  co  se  navrimje.  Krom  toho  může  společnost  i  mimo- 
fidaé  a  veřejné  schůze  mívati. 

§.  16. 

K  řádné  schůzi  potřeba  jest,  aby  nejméně  sedm  členů  bylo  pohromadě. 

§.  17. 
Při  každém    usnesení,   vyjmoac    toliko,  co  v  §.  5.  avedeno   jest,   rozhoduje 
utlpolovičná  věcšina  hlasů  přítomných. 

§.  18. 

Yzejde-li  z  poměrů  společenských  jaký  spor,  rozhodoje  tolikéž  nadpoloviční 
Tée&oa  hlasů  ve  schůzi  řádné  přítomných  a  jsoa-li  hlasové  sobě  rovni,  tehdy  hlas 
předsedícího  rozhodne. 

§.  19. 

Schůze  třídní  ustanoveny  jsou  ku  přednáškám  vědeckým.  Do  těchto  schůzí 
nají  také  členové  mimořádní  přicházeti.  Každý  člen  má  právo  přiváděti  hosty. 
Te  schůzích  třídních  přísluší  třídnímu    tajemníkovi,  aby  předsedal  a  řídil  jednání. 

5.  20. 
Kdyby  který  řádný  nebo    mimořádný    člen  po  celý   rok  ani  v  jedné    schůzi 
Bebyl  a  také  se  neomluvil,  může  se  míti  za  to,  že  ze  společnosti  vystoupil. 

§.  21. 
Společnost  vydává  vůbec    rozpravy  a  díla,  sepsaná  jazykem  německým,  slo- 
vanským, latinským,  francouzským,  vlašským  aneb  anglickým,  jež  obdrží  a  za  hodné 
vzbí,  aby  byly  přijaty,   necht  pocházejí    od  jejích    členův    anebo  od   jiných  spiso- 
uteláv. 

§.  22. 
Aby  společnost  povzbudila  k  důkladnému  vědeckému  zpytování  i  kromě  svého 
Itrahu  a  přispěla  k  vysvětlení  důležitých  a  těžkých  otázek  ve  vědeckých   oborech, 
j^i  péstnje,  vydávati  bude,  kdykoli  jmění  toho  dopustí,   otázky  cenné,    aby  rozře- 
^nj  byly  veřejným  konkursem. 

§.  23. 

Společnost  dá  sobě  na  tom  záležeti,  aby  životopisy  zemřelých  členů  svých 
vydávala  tiskem  ve  spisech  svých. 

§.  24. 

Společnost  sama  svým  vlastním  ustanovením  zrušiti  se  nemůže  Kdyby  však 
Qéjakou  vnější  příčinou,  která  se  společností  v  žádném  spojení  není,  společnost 
Pytala,  tehdy  přejde  jmění  její  ve  vlastnictví  Českého  Musea  zemského  a  kdyby 
1  toto  bylo  zrušeno,  ve  vlastnictví  země,  která  však  povinna  bude,  užitky  z  toho 
JBhí  obraceti  na  účely  vědecké. 

^  rulmějši  ustanovení^  jak  návrhy  v  řádné  schizce  společnosti  podané  se  vy- 
iiují^  jak  se  konají  volby  členův  a  jakým  spůsobem  knihy  se  vypůjčují, 

f^  e  usnesení  společnosti  z  roku  1875,  s  proměnami  uzavřenými  3.  prosince  1884, 

4.  února  1885  a  6.  února  1889. 

I. 

Návrhy,  ježto  směřují  k  trvalému  upravení  nějaké  záležitosti  společenské,  ne 
^  i  slnší  přivésti  k  usnesení,  nýbrž  po  sezení,  kdež  písemně  byly  podány,  nechat 
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je  předseda,  mistopředseda  a  hlavni  tajemník,  hledíce  k  stanovám  a  jiným  platným 
pravidlfim,  vezmoa  v  přípravní  porada  a  k  sezení  nejblíže  příštímu  náležitě  je 
uchystají. 

Pakli  by  při  tom  vzešly  pochybnosti  nějaké,  neopomene  je  hlavní  tajenanik 
v  tom  sezení,  ve  kterémž  se  díti  má  rokování  n  usnesení,  pí(*diožiti  bezprostředné 
po  přednesení,  od  navrhovatele  o  tom  učiněném. 

U. 

Návrhy  k   volbě  Členfiv  hlavnímu  tajiMniiíkovi  doručeny  buďtež  pisemiiě. 

Každý  takový  návrh  opatřen  budiž  nástinem  životopisným  a  vy  íčením  vé- 
dťcké  činnosti  učence  k  volbě  navrženého. 

Na  předsedu  náleží,  aby  spolu  s  místopředsedou,  s  hlavním  tajemníkem, 
s  oběma  tajemníky  třídními  prozkoumal  předloiiu,  zdali  jest  úplná  a  aby  krátkou 
cestoa  pAsobil  k  odstranění  závad,  ježto  by  se  při  tom  shledaly. 

III. 

Volby  nechaf  konají  se  příště  jen  jednou  za  rok  a  sice  ve  schťizce  lednové. 
Mají  se  te<ly  formálně  předložiti  návrhy  k  volbé  členA  řádných  a  přespolních  ve 
schfizee  listopadové,  návrhy  pak  k  volhě  člen^  čestných,  mimořádných  a  dopisu- 
jících ve  schfizce  prosincové. 

IV. 

V  měsíci  lednu  každého  roku  pravidelné  odbývati  se  má  u  přítomnosti  zva- 
ných hostí  schůze  slavnostní,  ve  kteréž  podá  se  zpráva  o  činnosti  společno<>ti 
v  nplynalém  roce,  ohlásí  se  vykonané  nové  volby  a  přednese  se  jednu  nebo  dvě 
rozpravy  pro  širší  kruhy  upravené. 

Má-li  schůze  ta  příštího  roku  se  konati,  o  tom  nejpozději  ve  schůzce  říjnové 
třeba  se  usnésti. 

V. 

Za  pravidlo  budiž,  aby  o  přednáškách,  ježto  se  v  sezeních  třídních  udají, 
pokud  se  to  hodí  podle  povahy  věci,  co  nejdříve  stručné  zprávy  uveřejněny  byly 
v  časopisech  Pražských.  Pečovati  o  to,  náleží  na  třídní  tigemníky.  Torna,  kdo 
přednášku  měl  a  zprávu  o  ní  sám  sepsati  má,  zůstaveno  jest  žádati,  aby  uveřej- 
nění takové  co  do  přednášky  jeho  místa  nemělo. 

Ví. 

Řádní  členové  společnosti  obdrží  zdarma  po  jednom  výtisku  veškerých  pu- 
blikací společnosti,  též  po  zvláštním  otisku  všech  Rozprav  své  třídy. 

Členové  přespolní  mohou  obdržeti  Zprávu  Výroční,  Věstník  (Zprávy  zase- 
dací), jakož  i  svazek  Rozprav,  ač  jestliže  přání  své  o  tom  projeví  a  takovou  cestu 
k  odběru  spisů  těchto  naznačí,  aby  z  toho  společnosti  nevzešly  žádné  další  útraty. 

Členové  mimořádní  obdrží  bezplatně  Zprávu  Výroční,  Věstník  a  Rozpravy 
své  třídy. 

Členové  dopisující  obdrží  Zprávu  Výroční,  pak  Véstník  a  Rozpravy  své  třídy 
bezplatně,  ač  jestliže  si  toho  přejí  a  takovou  cestu  k  odběru  spisův  naznačí,  aby 
z  toho  společnosti  nevzešly  žádné  další  útraty. 

VIL 

U  půjčování  knih  z  knihovny  společenské  příště  takovouto  měrou  postupo- 
váno budiž: 

a)  Právo  knihy  sobě  domů  vypůjčovati  přísluší  jen  řádným  a  mimořádným  členAm 
společností.  Osobám  bydlícím  v  Praze  nebo  v  okolí,  které  nejsou  členy  spo- 
lečnosti, mohou  se  půtjčovati  knihy,  jestliže  na  přijímacím  listé  jejich  jest 
spolu  podepsán  některý  řádný  člen  společnosti  jakožto  ručitel  za  knihy,  ježto 
se  na  ten  list  půjčují.  Přespolním  a  dopisujícím  členům,  kteří  mimo  Prahu 
bydlí,  třeba  k  tomu  zvláštního  přivolení  společnosti. 

t>)  Lhůta  vypůjčovací  ustanovuje  se  třemi  měsíci,  po  kterémžto  čase  třeba  žá- 
dati za  prodloužení,  ač  jestliže  výpůjčník  knihy  některé  déle  užiti  chce. 
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e)  Každoa  vyp&jčenou  kniha  zapsati  slaši  do  zvláštní  k  tomu    zřízené  pdjčovní 

knihy;  listy  přijímací  od  výpůjčnfkův  zvláště  uloženy  buďte. 
i)  Každoročně  všecky  knihy  vypůjčené  vráceny  boďteŽ  k  vůli  přehlídce  knihovny. 

Spoleéno§f  Musea  králoTství  Českého. 

(Pokračování.) 

O  pracícli  t.  r.  vykonaných  chceme  podotknouti  následující:  Prof.  rytíř  Dr. 
Kořistka  procestoval  krajinu  jižně  od  Křivoklátu  až  k  Rokycanům  v  šířce,  jež 
Týchodně  od  Litavky  a  Brdského  pohoří,  západně  od  Berounky  ohr  mičena  je, 
I  vykonal  zde  několik  pro  vřete vni  mapu  a  pro  popis  terénn  ještě  potře bný^^h 
aérení.  Dále  podal  stručný  pohled  poměrů  polohopisných  v  této  krajině  a  ukázal, 
T  jaké  souvislosti  s  geologickou  povahou  půdy  se  nalézají.  Pak  popsal  rozhraní 
Tod  blíže  Holoubkova  a  vyložil  příčiny  často  se  měnícího  spádu  údolí  Berounky 
od  Plzně  ke  Křivoklátu  vedoucího.  Stratigrafické  práce,  jež  v  posledních  letech 
T  středních  a  jihozápadních  krajinách  Čech  provedeny  byly,  musiiy  se  následkem 
imrti  prof.  Dra.  Krejčího,  kterým  výzkum  Čech  jednu  z  nejlepších  svých  sil  ztratil, 
oa  neorčitou  dobu  zastaviti.  V  pracích  palaeontologických  se  ale  pokračovalo 
ttle.  Zejména  prof.  Dr.  A.  Fric  dokončil  své  studie  o  Teplických  vrstvách  a  kreslil 
k  nim  patřičné  profily,  uveřejnil  pomocí  výzkumu  a  společně  s  p.  Kafkou  mono* 
grafii  korýšů  českého  křídového  útvaru  a  od  fauny  plynových  lupků  7  sv.  (Gte- 
ndos).  Poněvadž  p.  prof.  Fric  v  zájmech  našeho  musea  cestu  do  Anglicka  pod- 
liknonti  mnsil,  omezily  se  výlety  na  okolí  Pražské,  do  lomů  u  Vinař,  kde  zcela 
lOTá  r}ba.  obrovský  otisk  ryby  Halec  Sternbergii,  pak  velkolepý  otisk  Osmeroides 
TíBarensis  nalezeny  byly,  konečně  do  cihelen  u  Prahy,  kde  profily  kresleny  a  sta- 
lOTíska  některých  ssavců  blíže  poznamenána  byla.  Universitní  docent  pan  Dr. 
J.  Velenovský  prozkoumal  starší  a  nejnovější  stanoviska  zkamenělých  rostlin,  ze- 
jaesa  bohatá  ložiště  u  Vyšerovic  u  Vysočan  a  na  Bílé  Hoře  u  Prahy.  Další  cesta 
T^ována  byla  okolí  Slánskému  a  prozkoumáno  známé  naleziště  u  Lidic,  kde  nové, 
Mate  ložisko  rostlin  odkryto  bylo.  Při  výletu  do  Kralup  nalezeno  nové  ložisko 
rostlin,  plno  šišek  nového  druhu  (Sequoia  major).  Všady  kresleny  profily  a  sbí- 
1^7  dobře  zachované  otisky  pro  naše  museum.  Celý  sebraný  materiál  bode  dále 
pozkonmán  a  pak  uveřejněn  jakožto  dodatek  ke  floře  křídového  útvaru  s  úplným 
sezDunem  a  systematickým  přehledem  všech  v  české  křídě  nalezených  rostlin. 
Asistent  p.  Kafka  začal  zkoumati  a  roztřidfovatí  menší  druhy  vrstev  diluvialnich. 
Zt  značnou  částku  peněz  zakoupeny  byly  vzácnější  zkameněliny,  mezi  nimi  draho- 
ttBoý  ještér  z  Broumova. 

Prof.  Dr.  G.  Laube  prozkoumal  geologické  poměry  Krkonoš  mezi  Jizerou 
*  Úpicí.  Seznal  při  tom  že  v  náhledech  o  složení  pohoří  toho  značné  změny  na- 
lUtfi  musejí.  Jisté  dosavad  k  fyllitům  aneb  svorům  počítané  horniny  uznal  za 
niij,  taktéž  se  ukázalo,  že  horniny  v  starších  krystallinických  břidlicích  uložené 
I  dosavad  za  diority  považované  takovými  nejsou,  nýbrž  amfibolity  bez  eruptiv- 
lílio  rázu.  Dosavad  jako  porfyr  naznačené  horniny  jsou  skutečně  druhem  mikro- 
S^ioitft. 

Vůbec  se  ukazuje  vždy  víc  a  více,  že  horpiny  českých  Krkonoš  od  hornin 
^  Ridohoří  se  podstatně  liší,  že  ale  za  to  velice  příbuzný  jsou  horninám  vý- 
chodně od  Krkonoš  ležícího  pohoří,  zejména  Supím  horám. 

V  botanickém  ohledu  prozkoumal  prof.  Dr.  Hansgirg  v  Krkonoších  okolí 
^^  Opy  a  Sněžky,  ve  východních  Čechách  okolí  Chocně,  Opočna,  Turnova 
A  Ublic,  pak  Polabí  n  Labského  Kostelce,  Nymburka,  Poděbrad,  v  jižních  Čechách 
íybttíky  a  bařiny  n  Třeboně,  Veselí,  Písku,  Plzně  a  Eisensteinu.  Cesty  tyto  měly 
tavné  účel  prostudovati  české  řasy,  z  kterých  68  nových  pro  Čechy  druhů  ob- 
leno bylo  z  nichž  ty,  jež  dosud  neznámy  byly,  prof.  Hansgirg  v  odborných  časo- 
l*5ech  již  byl  popsal. 

Lad.  Gelakovský,  syn  professorův,  prozkoumal  z  části  některé  méně  známé 
Nio7i   z  části    takové    známé    krajiny,    kde    na  četných    stanoviskách    bylo  lze 
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ysácndjší  rostliny  nalézti.  Tak  prohlédnuto  bylo  okoli  Žatecké  až  k  Jesenici 
okoli  Lonnské  až  ke  Konnové,  v  poslednéjSfm  zejména  údolí  Pocbvalovské  a 
mouáické.  Nalezené  ide  mnohé  vzácnosti  připominaji  flora  Karlštejnskou  neM 
Středohorskon.  Ještě  zajimavější  jsou  však  malá  údolíčka,  kolmo  k  Domonšl«i 
ckému  a  Pochvalovskémn  údolí  stojící  a  do  nich  se  ústící.  Na  úbočích  jejiek 
opukových  neb  hořeji  hlinitých  roste  pravá  elita  rostlinná.  Na  výletu  do  PolaU 
nalezena  nová  hybrida  pro  Čechy,  totiž  Carez  fulva  a  statná  forma  rostliny  Oře* 
banche  epithymum.  Konečně  byla  podniknuta  cesta  do  Středohoří  a  k  účelu  pro* 
zkoumáni  rašelin  do  Františkových  lázuí.  Také  na  cestě  nalezeno  bylo  mnoh«< 
nových  stanovisek  vzácných  rostlin,  zejména  pékué  formy  Hieracinm  a  Orobanche^ 
pak  Utrícularía  intermedia.  j 

V  zoologickém  ohledu  prohledal  assistent  Kafka  rybníky  u  Dymokur,  u  Chlumu! 
▼  jižních  Čechách  a  rybníky  v  okolí  Hluboké.  Klapálek  dokončil  svou  práci  o  vj-i 
vinu  trichopter  a  prozkoumal  vody  v  okolí  Prahy,  Litomyšle  a  Budějovic  Ohiy 
nalehli  v  zámku  Yohradském  velkou  podporu,  tak  že  s  dobrým  výsledkem  se  vér 
novati  mohli  studiím  zvířeny  rybníků,  ve  kterých  od  pánů  Vávry  a  Gregora  pod* 
pórováni  byli.  Poslední  nalezl  v  rybníku  u  Nové  Bystřice  nový  druh  Limnosidy^ 
Komitét  také  podporoval  vydání  rybářské  mapy  Čech  od  prof.  Frice. 

Rektor  prof.  Dr.  Studnička  pokračoval  v  dešComěrném  pozorování  jako  pře- 
dešlá léta  a  příslušné  výsledky  podal  u  veřejnost  ve  svazku  pojednání  král.  česki 
společnosti  nauk. 

Ye  výzkumu  archivů  pokračováno  bylo  v  loni  s  úspěchem  utěšeným  ve  Yrati* 
slavi,  kde  opsán  byl  celý  archiv  někdejších  pánů  z  Poděbrad,  pozdějších  knížal 
Mttnsterberských,  pokud  se  listiny  jeboí  Čech  týkají.  Knížaty  MOnsterberskýml 
dostal  se  archiv  ten  do  Olešnice  a  odtud  před  několika  lety  do  Yratislavi.  Tuté 
důležitou  práci  vykonal  velmi  svědomitě  kand.  professury  p.  Kollmann  v  minulýck 
prázdninách;  výtěžek  její  poskytuje  186  přepisů  listin,  z  nichž  četné  i  velmi  ob* 
jemné  jsou.  Mimo  to  pokračováno  v  opisování  listin  archivu  veledůstojné  kapi- 
toly Pražské  věku  XIY.  a  archivu  c.  k.  místodržitelství.  Celkový  výtěžek  jest  přei 
300  opisů  listia. 

Dále  vypočítává  se  v  jednatelské  zprávě  přírost  jednotlivých  sbírek  Musea 
jenž  jest  příliš  obšírný,  abychom  jej  mohli  tuto  uveřejniti. 

Toliko  z  přírůstku  sbírek  archaeologických  připomínáme  nejnovější,  zajímav] 
přírůstek:  koupí  to  získaný  poklad  závitků  drátových  z  ryzího  zlata,  který  n 
konci  minulého  roku  v  „Divoké  Šárce^  nedaleko  „Špičaté  skály**  v  poli,  pře( 
časy  zalesněném,  pod  širokým  plochým  kamenem  v  hlíně  byl  nalezen.  Seatávi 
z  11  závitků  až  na  dva  veskrze  z  drátu  podvojného,  několikým  chodem  dvojífl 
trojím,  čtverým  až  paterým  při  každém  závitků  do  kola  jdoucího.  Při  třech  zá 
vitcích,  vesměs  po  26  gr.  těžkých,  jsou  volné  konce  useknuty.  Při  dvou  jinýc 
jsou  volné  konce  při  jednom  spleteny  a  při  druhém  roztočeny.  Krom  toho  spa 
digi  v  nález  ten  čtyři  jiné  sávitky,  jichž  vždy  dva  vespolek  jsou  provlečeny ;  kaid 
taková  suda  závitků  válí  sevrub  53  gr.,  tak  že  na  jeden  závitek  opět  váha  26  gi 
připadá.  Konečně  dva  jiné  závitky  na  obou  koncích  useknuté.  Krom  toho  jso 
v  nálezu  šperky,  bohužel  od  dělníků  rozpletené,  z  jichž  podoby  by  se  nejlép 
bylo  dalo  na  věk  nálezu  souditi.  Nálezem  tímto  velice  důležitým  přibývá  pc 
kladu,  na  němž  účel  závitků  zlatých  v  Čechách,  na  různých  místech  nalesenýci 
se  snáze  a  snad  i  konečně   dá  rozhodnouti.     Yália  celého  nálezu   obnáší    325  gi 

(Dokončeni.) 
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ROZPRAVY. 


I 


Česká  Alexandreida  a  prameny  Její. 

Uvaži]Úe  FV.  Pruaik. 

Jako  mnohý  jiný  plod  český  neušla  i  Alexandreida  poroku,  že  by  byla 
nnikla  teprve  na  základě  básné  německé.  Proto  právem  důkladný  znalec 
staré  literatury  české,  po  hříchu  před  časem  zemřelý  Václav  Nebeský,  se  za- 
8ta?á^)  české  Alexandreidy  doličuje,  že  „náš  básník  nepoužil  německého 
Tzoru"  (str.  151),  nýbrž  dobře  honěn  jsa  v  latině  vzdělal  báseň  svou  hlavně 
dle  Gualthera  Castellionského,  někdy  „se  i  z  jiných  třeba  ne  klassických,  ale 
pfece  lepších  pramenů,  než  obyčejně  tenkrát  básníci  podobných  skladeb  měU, 
{K)Qčil;"  kromě  toho  někde  „ze  svého  přidává  a  vynechává**  (151). 

Avšak  ježto  jednak  Nebeský  vedle  těchto  správných  úsudkův  klade 
i  méně  důvodné,  jako  prý  kde  náš  básník  „se  drží  originálu,  jest  to  tak 
volné^  že  se  to  ani  vzděláním  nazvati  nemůže*  (151,  srv.  str.  158),  ano  i  prý 
.nékde  by  ae  muselo  pochybovati,  že  náš  (básník)  vůbec  z  latinského  pra- 
mene čerpal,  kdy  by  se  celá  osnova  hlavních  dějů  a  chod  jejich  přece  ne- 
siOTiiávaly*'  (152)  a  konečně  že  prý  náš  básník,  jenž  někde  něco  z  Gualthera 
vynechává,  „více  ještě  přidává**  (154);  a  poněvadž  mimo  to  Nebeský  neměl 
před  sebou  celé  28.000  veršův  mající  německé  básně  XJlricha  z  Eschenbachu, 
—  jež  teprve  tyto  dni  vydána  byla,")  —  aby  byl  mohl  zevrubně  vše  dolíčiti, 
co  tvrdil  v  příčině  poměru  české  Alexandreidy  k  ní :  podjali  jsme  se  úkolu 
inoTa  uvažovati  o  poměru  české  Alexandreidy  i  k  pramenům  jejím  i  k  ně- 
mecké Alexandreidě  XJlricha  z  Eschenbachu. 

Výsledky  bádání  našeho,  jimiž  se  tvrzení  Nebeského  dílem  stvrzují 
díleni  vyvracejí,  jsou  tyto : 

I. 

česká  Alexandreida  (nejedné  recense)  vgdělána  jest  i  co  do  osnovy  a  po- 
tíupu  dějův  i  co  do  jednotlivých  myšlenek  hlavně  dle  latinské  Alexandreidy 
GmUhera  Castellionského^  nikterak  však  dle  Ulricha  z  Eschenbachu^  nad  jehoi 
Alexandreidu  česká  vyniká  netoliko  vysoce  cenou  básnickou,  nýbrS  i  věkem, 

o  bude  patmo  nejlépe  z  některých  parallélních  míst  všech  tří  Ale- 
xa    ud. 

1      Hzi,**  vece,  „mój  kněžiče,  1.  £r  sprach:  „wiltu  fflrste  sin, 

již  dosti  znáš  čsti  líce ;  so  soltn  dasz  ')  herse  dtn 

Musejník  1847,  dil  II,  sv.  1,  str.  1-24;  188-168. 

ilexander  vod  Ulrich  von  Eschenbach.  Herausgegeben  von  Wendelin  Toischer.  183. 
oblication  dťs  Litteraríscben  Yereines  in  Stuttgart.  Túbingen  1888.  8^  XXII.  867. 
i  nedostatka  typův  uživáme  místo  g  (či  vlastně  místo  znaku  podobného  z  b  obloučkem 
ole)  Bkupiny  ss, 

in.  i.  13 
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dobrého  jsi  eáloienie, 
nic  ti  tak  silného  neníe, 
hy  toho  nemohl  dosieci^ 
ač  budeš  mé  rady  stíf-íeci. 


2.  Poslúchaj  mne  tuto  sada, 
toť  jest  moje  prvníe  rada : 
Jměj  dvór  svój  po  knězký  vnadě, 
své  šlechtice  jměj  v  svéj  radé, 
chovaj  sé  obojetníhóv, 
hospodníe  čsti  proradníkóv! 
Ti  toho  jsú  obyčeje  : 
oko  sé  jich  veždy  směje, 
jazyk  jmají  yniž  meč  v  sobě, 
jenž  seče  straně  na  obě. 
Z  chlapieho  ráda  nikoli 
i  jednoho  v  čest  nevoli, 
nebo  chlap  když  jest  povýSen, 
nesnadně  bade  utišen : 
že  kolo  nejvíece  skřípá, 
malý  had  najvíece  sípá 
a  chlápé  najvíece  chlípá. 

Kterýž  *)  potok  voden  bude, 

ten  sé  vidy  viece  sabude 
než  která  hluboká  řeka, 
ježto  široce  vytéká: 
takés  chlap  když  obohatíš, 
když  sedí  dani  neplatě, 
dobře  znav,  však  nepozná  tě. 
Aspiš  slově  hádek  jeden, 
ten  jest  tak  velmi  nezbeden, 
jakž  nedbá  i  jedněch  kúzel: 
hlavu  stáhne  jako  uzel, 
když  kto  kúzly  chtě  jej  jíeti 
nemóže  ničse  prospěti, 
jedno  ucho  k  zemi  stulí 
a  druhé  chvostem  zatulí: 
[a]  takéž  chlap  když  bude  výší, 
dobré  slyše  však  neslyší. 

3.  Avšak  ktož  jmá  dobré  nrayy, 
kto-liž  jest  své  víery  pravý, 


vltszen  guoter  dínge. 
wiltu  dasz  dir  geiinge, 
du  solt  wenen  dine  jngent 
guoter  site  und  ganzer  tugent, 
din  herz  sol  wesen  ktiene. 
mit  den  fríunden  du  dich  sůene, 
há«t  dn  gegen  in  zerbrochens  iht 
sd  man  dich  in  zome  siht 
und  gegen  den  vinden  in  haszsze: 
dar  an  dich  nibt  enlaszsze. 
swer  mit  den  vinden  strtten  sol, 
der  bedarf  guoter  vriunde  wol. 
doch  sol  ein  ieglich  wise  man 
ze  allen  zíten  gerne  Lán 
getriuwe  friund  und  die  bebalten, 
ob  er  kan  sinne  walten. 

2.  Merkent  řehte  mine  wort, 
hérre,  sie  sint  iu  guot  gehórt. 
s6  ir  ihtes  beginnet, 
dasz  guot  si,  dasz  volbringet; 
suochent  ee  iuwern  hérren  rát, 
só  lebt  ir  áne  missetát. 
ir  suit  mir  eines  volgen: 
den  schalkhaflen  sít  erbolgen 
und  die  wesen  Itígenaere, 
die  lant  iu  sin  unmaere; 
lánt  sie  niht  beliben, 
ir  suit  sie  von  iu  triben. 
wer  den  selben  volgen  wil, 
der  mag  erwerben  schanden  vil. 
ir  vil  ungetriuwen  wort 
verráten  hie  und  troesten  dort. 
ir  suit  den  boesen  man 
viirzichens  gar  erlán: 
esz  ist  allesz  an  im  verlorn. 
wirt  im  ze  eim  mál  ůf  iuch  zorn, 
er  trahtet  iu  immer  mére 
ůf  lip  ůf  guot  und  ůf  ére; 
wie  er  iu  dasz  angewinne, 
dar  an  kdrt  er  stn  sinne, 
des  in  sínes  boesen  herzen  rát 
keíne  wise  nibt  enlát. 


3.  Den  getriuwen  suit  ir  minnen 
von  allen  iuwern  sinnen. 


')  Takový  má  býti  veriův  pořad,  jejž  písař  z  nepozornosti  porušil.  Podobné  se  to  stalo 
1  na  jmých  místech,  což  později  dolíčím.  ^"uwuue  se  w  staio 
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nebo  ač  i  pokoleníe 

některý  gboíného  neníe^ 

▼šftk  jsá  dóstoJDÍ  óstnosti, 

Myj  dbajú  o  počestnosti.  O 

Šlechetný  ščep  bývá  z  pláni, 

kdjž  Bé  staťý  peň  oplani: 

tak  z  cbuzšich  bývají  páni. 

Kdyi  eboiit,  nei ')  smysla  nenie, 

T  Slechté  bade  porušenie, 

neb  najvécšíe  ileehta  ttt  je, 

kdež  smysl  nrayy  okradlije.') 


4-  A  paUi  sé  kdy  to  udá 
v(tJtazovati  tobé  suda, 
pro  dar  nepřěvraeuj  práva, 
jakž  JQž  po  hříecho  sé  stává, 
kterúž  strana  peoiez  sudí, 
drahá  8é  na  prázdno  trudí, 
nejeden  sé  tiem  obludí. 


volgent  míner  lére: 

den  biderben  erzeigent  ére, 

wá  irsz  gevtlegen  kannet, 

gnotes  im  wol  gnnnet: 

dasz  ist  allesz  wol  bestat 

an  dem,  der  gegen  iu  triuwe  bát. 

enrnochet  wer  er  si, 

ist  er  et  vor  val  sebe  vri, 

biatet  er  in  stn  dienest  an: 

ir  solt  in  gerne  bi  in  bán 

und  in  iuwer  gnádc  enpbáben, 

mít  beimelicbe  zuo  im  gáhen. 

ist  er  niht  ein  edel  man, 

mac  er  nibt  scboenen  Mp  bán, 

ist  er  an  hábe  niht  gerichet: 

er  bat  dasz  sicb  geltcbet 

gold  nnd  edlem  gesteine, 

dasz  sint  stn  tngende  reine. 

wer  der  mit  ganzen  triuwen  pbliget, 

vůr  groszen  bort   dasz  selbe  wiget. 

guot  ist  guot  behalten, 

der  stn  als6  kan  walten, 

dasz  er  nibt  dá  mite  bejeit 

dasz  man  scbande  von  im  seit; 

guot  bát  etswa  boesen  site, 

dá  esz  krenket  mangan  mite. 

tibric  guot  bringet  den  man 

dasz  er  unzubt  kan  begán, 

der  er  dá  vor  was  ein  gast, 

dá  im  des  guotes  gebrast. 

Ist  dasz  niht  ein  strenge  ndt 

dasz  manger  lebt  und  doch  tot 

ist  an  wirde  und  an  éře? 

wasz  solt  dem  sterbens  mére? 

tót  Itp  enf&elet  niht, 

er  enweisz  wasz  im  geschibt: 

als  ist  dem  vertorben, 

der  an  éren  ist  erstorben, 

der  stn  deheine  vtlele  bát, 

wasz  der  Itp  schanden  begát. 

von  rebten  siten  ein  biderbe  man 

an  allen  dingen  gefromen  kan. 

man  sol  den  vúr  den  edlen  Adn, 

der  řehte  tugent  begén  kan. 

4.  stt  mit  den  worten  sleht 
und  an  dem  gerihte  řeht. 
nieman  ir  suit  sd  liep  bán, 
durch  den  ir  dasz  řeht  wolt  lán 
und  gerihtes  verphlegen. 
ir  suit  der  gábe  iuch  bewegen, 
die  die  rehten  urteile 
crúmmen  unde  macben  veile. 


ORkp.  mádrosti  chybně;  s  předchozím  čstnosti  (exaltare)  srv  fiesf  218    ezalta). 

jl  Bkp.  neb. 

}  ftkp.  má  opět  verse  chybné  přestavené. 

18* 
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5.  Buď  lehek  proti  chudému^ 
protiven  buď  protivnému ; 
neníeC  nikte  tako  tahy, 
cliceá-lj,  budeš  jemu  drahý. 


6.  Před  eástu^em  první  bývaje 
svých  sě  lidi  nepokrývaj ; 
a  kdyťti  to  ueřie  tvoj% 
tu  rád  kaidý  tobě  (s)stojL 
Když  pastýř  před  vlkem  srší, 
toho  sě  stádo  rozprší, 
ten  jest  nehoden  své  vrši. 


einesz  si  ia  vor  geseit: 
nach  řehte  hoert  barmherzigkeit. 
wer  von  dem  schaldigen  nimet  gaot, 
der  mnosz  haben  den  maot, 
dasz  er  im  wese  mit  helfe  bí, 
wie  gar  esz  wider  dasz  řeht  st. 
ist  dasz  iach  ersllchet 
and  iwer  herze  begrifet 
mit  iren  vesten  banden 
die  mnoter  aller  schanden, 
ich  meine  die  leiden  gttekeit, 
sd  wii  ia  ére  wesen  leit. 
wirt  sie  bt  ia  wonhaft, 
sd  bát  iawer  wirde  keine  kraft, 
ir  mtteszet  rehtes  verphlegen 
and  iower  saelden  gar  bewegen. 
wolt  ir  habeu  řeht,  dasz  si  sleht, 
sd  rihtet  nach  der  stete  řeht, 
nicht  als  der  hof  si  gestalt: 
der  hof  vert  niwan  mit  gewalt. 

5.  ir  solt  des  geraochen, 

die  gnáde  an  iuch  saocheni 

die  lát  gnáde  vinden. 

an  ia  sol  niht  verswinden 

ir  kannet  iuch  uber  die  artnen 

ze  aller  zit  erbarmen, 

wer  gerne  ze  iuwern  gebote  si, 

dem  sit  guotes  willen  bt; 

wer  ober  iu  widersté 

ond  iuwer  gebot  Ubergé, 

den  druckent  wá  ir  kunnet, 

niht  éren  dem  selben  gunnet 

6.  Swenne  sich  vaeget  die  zit, 
dasz  ir  gen  vinden  in  strite  sit, 
80  habt  vroelichen  muot; 
troestent  dasz  vole  (dasz  ist  gaot), 
lát  iuch  in  harnasch  sehen, 

dasz  sie  des  iht  dUrfen  jehen 

dasz  iuch  des  welle  betrágen, 

ir  enturrent  esz  ouch  mit  in  wágen. 

man  sol  iuch  ze  allen  ziten 

bi  den  vordersten  sehen  striten. 

ir  suit  dasz  vole  mit  guoten  siten 

beide  manen  unde  biten, 

an  etslichen  orten 

ouch  mit  scharphen  worten. 

esz  ist  dicke  geschehen, 

di  man  in  zagheit  bát  gesehen, 

dasz  sie  dá  von  mit  trdste 

ein  werder  man  erlóste, 

dasz  man  sie  šach  mit  grimme  varn 

and  die  vinde  vrónic  sparn. 

swann  esz  sich  sd  geziehe, 

dasz  der  vint  vor  ia  vliehe, 
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7.  Potom,  mój  kněžiče,  yiz  to : 
aé  kde  dobudeŠ  město, 
dobjtek^  poklad  vybera^ 
vSecky  syqje  lidi  sbera, 
otplác(e)jS  kaídcmu  mile^ 
podle  skutkóv  (i)  úsilé. 
Jqž  v  slažbě  nynie  otplatka, 
že  hospodnie  milost  vratká. 
Zle  8é  brž  než  dobře  zračí: 
jak  sě  z  mračna  nebe  zmračí, 
tak  sě  hospoda  rozpáčí. 


wolt  ir  tnon  dasz  wol  behagt, 
80  slt  der  érsie  der  nach  jagt; 
swann  esz  aber  al86  geschiht, 
dasz  man  die  iwem  entwtchen  siht, 
80  sít  hinden  an  der  schar, 
nement  der  vínde  eben  war. 
wer  inch  dann  siht  hálten 
und  Bolicher  manheit  walten 
der  íffoer  ein  verschemter  man, 
der  danne  von  iu  vliehe  dan: 
er  maeste  in  helfe  bt  gestén, 
solt  esz  im  an  dasz  leben  gén. 
al  die  wlle  salt  ir  inch  umb  sehen 
und  die  vinde  řehte  spehen, 
wann  ir  in  stt  sA  náben  bi, 
welch  des  heres  craft  si; 
wasz  esz  ze  tsen  mtlge  b&n 
linte  nnd  die  ze  ííiosze  gán. 
sebt  ir  sie  danne  manheit  bldsz, 
so  enrnocht  niht,  st  der  húfe  gr6sz, 
slt  der  érste  der  dar  var. 
mit  striteclichem  hnrte  dar 
in  die  rotě  salt  ir  dringen. 
dasz  swert  l&t  vaste  erclingen 
ůf  helm  nnd  úf  schilde. 
wa  ir  seht  ůf  dem  gevilde 
Yon  den  vinden  gedrenge, 
dá  sftment  iach  niht  die  lenge; 
lernent  durch  sie  gaszszen  houwen, 
dasz  esz  die  vinde  schouwen. 
wann  iwer  gelttcke  vor  viget, 
dasz  ir  den  vinden  an  gesiget, 
vil  eben  in  betrahtet 
wie  er  dasz  geahtet, 
dasz  ir  den  sic  solt  enphán, 
dasz  ir  sin  mnget  6re  h&n. 

7.  Swá  ir  vor  einer  vestě  ligt, 
dá  sich  dasz  vole  des  bevrigt, 
dasM  sie  die  vestě  toellen  geben, 
die  nemt  and  lát  die  liate  leben ; 
welche  sich  widersetzen, 
die  salt  ir  alsd  letzen: 
gebietent  den  die  ligea  dá  vor, 
dasz  sie  brechen  múre  nnd  tor, 
dasz  vole  gevangen  bindet, 
wasz  ir  hordes  dá  vindet, 
den  teílt  dem  vole  gemeine, 
esz  si  golt   oder  gesteine. 
dá  von  werden  sie  vrisch 
nnd  nach  fftlem  willen  risch. 


8.  Snad  jsi  chud^  že  nejmáš  dáti  ? 
Uč  sé  v  tom  rady  chovati : 
Ujl  dobade8,  tehdy  dávaj, 
a  kdye  nejmášj  obécévaj. 


8.  d6  iuch  abe  gé  das$  guot, 
dd  bewiset  in  willigen  mnot. 
ir  salt  in  gdoben  wol, 
dasz  inwer  wárheit  leisten  sol 
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Lékař  vždy  jm&  čáka  k  seči, 
pták  rád  slyší,  kdežto  skřéčí: 
sloha  věří  slibný  řeči. 


ze  der  ztt,  dasz  dasz  gesctaih 
86  man  iuch  bí  babě  sibt: 
dá  von  werden  síe  sd  geil, 
dasz  sie  darch  iuch  vtleren  yeil 
lip  éře  nnde  guot: 
dasz  machet  iwer  willeger  muot. 
swer  des  gegen  sinen  liuten  phlíget, 
ze  alien  zíten  er  gerne  gesiget. 
86  esz  wol  staeter  fride  si, 
s6  sít  in  doch  mit  belfe  bt. 


9.  To  ti  na  posled  povědé, 

jenž  k  t(v)éj  čsti  najlepšíe  vědě: 
[v]  roBkoši  sé  neohloíij^ 
u  panosti  nenmnožij; 
ač  sě  v  tom  dvém  neostřéžeš, 
sám  sě  tíe{m)  najviec{é)  svíeěeš. 
Plodu  nedá  moklé  pole 
a  Čest  (i)  v  rozkoši  vole 
nesedí  na  jednom  stole. 


9.  Wolt  ir  haben  gesunden  líp, 
86  mídent  unkiusche  wip; 
kért  iuwer  sinne 
an  werdes  wibes  minne, 
dá  wehset  iuwer  ére  von. 
werde  wíp  haben  sQeszen  16n. 
wer  unkitische  und  trunkenheit  ^) 

toil  phlegen^ 
der  mnosz  sich  guoter  sinne  bewegeu. 
von  den  untugenden  beiden 
wirt  von  wtsheit  gescheiden 
beide  wtp  unde  man, 
swasz  sich  dar  an  niht  mászen  kan. 


10.  Juž  ti  všicku  radu  kraci, 
v  jedno  slovo  se  navráci : 
Milosrden  buď  k  [nejvinnému, 
najvíece  k  Člověku  svému. 
Chovají  tvrdě  moje  slova, 
hudet  sluSba  vidy  hotova 
a  ve  cti  vidy  obnova.^ 

V.  202—300.*) 


10.  als  ir  mich  é  h6rtent  sagen, 
iuwer  stete  gewaltes  tibertragen, 
iuwer  hantveste  suin  staete  sin, 
dá  mite  ir  in 
ir  ordenunge  bewaeret. 
niht  dicke  sie  beswaeret, 
dasz  sie  esz  erlíden  mugen, 
wolt  ir  dasz  sie  iu  ze  dienste  tugen. 
sít  des  niht  erbolgen 
ir  enwellet  gerne  vólgen 
der  heiligen  schrifte  Ure  (1), 
dasz  sterket  iuwer  ére.^ 

1393  —  1632. 


1.  Indue  mentě  virům,  Macedo  puer,  arma  capesse, 
materiam  virtutis  habes,  rem  profer  in  actum^ 
quoque  módo  id  possis,  aures  adverte,  docebo. 

2.  Consultor  procerum  seivos  contemne  bUingues 
et  nequam,  nec  quos  humiles  naíura  iacere 
praeeipit,  exalta:  nam  qui  pluvialibus  undis 
immiiait  torrens,  fiuit  acrior  amne  perenni. 
Sic  partis  opibus  et  honoris  culmine  servus 


')  Místo  toto  eclatantné  stvrzuje  správnost  našeho  výkladu  slova  panoši  v  Kroku  II, 
160  (o  shodě  čes.  a  něm.  textu  promluvíme  níže).  Srv.  Alex  B  267—8 :  zradiv  sé  ne- 
čstným  opilatvem  i  také  tíem  zrádným  smilstvem :  nihil  est  iostructius  illis  ad  Veneris 
▼enale  malum,  cum  pectora  multo  incaluere  mero  Gn  YI,  21 — 8.  K  etymologickémii 
výkladu  dodávárae  ještě  tato  rovněž  od  kořena  po  odvozená  slova :  n&  /la  nápoj,  lat. 
po-culum  ěi&e,  nápoj;  lit.  pft-das  hrnec,  pA-dyné  hrnec  na  mléko,  krajáč,  pA-ta  pitka 

')  Citigeme  dle  pečlivého  diplomatického  vydání  M.  Hattalovaa  A.  Páterova  v  Praae  1881. 
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iu  domiDum  surgens,  trucuUfUior  aspide  sarda, 
obtorat  precibas  aures,  mansaescere  nescit 

3.  Non  tamen  id  probibet  rationis  calcalas,  ut  doq 
exdUare  yelis,  si  qaos  insignii  honestas, 

quos  mornm  subUmat  apex,  licet  ampla  facultas 
et  patriae  desii  et  gloria  Banguinis  alti. 
Nam  si  yera  loqnar,  aoferre  pecnnia  mores 
non  afferre  solet:  etenim  inter  cetera  noctis 
monstriparae  monstro  nihil  est  corrnptius  isto. 
Quem  vero  morum^  non  rerum  copia  ditat, 
quem  virtns  extollit,  habet  qnod  praeferat  aaro, 
quo  patriae  vitiuro  redimat,  quod  conferat  illí 
et  genns  et  formám:  virtas  non  qaaeritnr  extra: 
non  eget  extemis,  qni  moribus  intns  abnndat: 

iiebilitas  sóla  egt,  animam  quae  moribus  ornal 

4.  8i  lis  inciderit  te  iudice,  dirige  librám 
indicií,  ne  flectat  amor,  ne  munera  palpentj 
nec  moveat  stabilem  personae  acceptio  mentem: 
mnnerís  argnitar  acceptí  censor  iniquns. 
Munus  enim  a  norma  recti  distorguet  acumen 
indicis  et  rectam  involvit  caligine  mentem. 
Gam  semel  obtinuit  vitiornm  mater  in  aola 
pestis  aTaritiae,  qnae  sóla  incarcerat  omneš 
virtntum  species,  spreto  moderamine  inris 
cnrritur  in  facinus  nec  leges  caria  curat. 

5.  Parce  humili,  facllis  oranti  frange  si^erbum. 

6.  Castra  moye,  tnrmas  instaura,  transfer  in  hostem: 
grande  aliquid  si  velle  tenes,  et  posse  tenebis. 

Si  conferre  mannm,  dnm  luditur  alea  Martis, 

debilis  et  nondiim  matura  refugerit  aetas, 

te  tamen  armatnm  videant  hilaremqae  catervae 

pngnantem,  precibas  monitísque  minisqae  tonanlem. 

Profoit  interdnm  dominis  pngnare  inbendo: 

nam  dnm  castra  metns  calcat,  dum  langaida^  terror 

agmina  prosternit,  dnm  corda  manusqae  vacillant, 

si  gravis  hortata  praeceptor  inebriat  anres, 

se  timor  absentat,  et  sic  formidine  mersa 

irrnit  in  ferrnm  monitis  effrena  iuventos. 

Hostibas  anie  cUios  primus  fagientibus  insta. 

Qnodsi  forte  tuos  repetat  tentoria  miles 

agmina  retrogrado  fugiens  hostilia  gressu, 

nltimns  instando  fngias  videantgue  marantem, 

indecoresqne  fuga  pudeat  sine  rege  reverti. 

Interea  metire  oculis,  quot  milibus  instent, 

qnot  peditum  turmae,  quot  fusi  in  vallibus  adsint, 

quot  sólem  galeis  eqnites  clipeisque  retnndant. 

Nec  te  terruerit  numeras:  si  molliter  illos 

videris  iustantes,  rue  primus  in  arma  seqnentum, 

primas  eqanm  verte  pressoque  relabere  freno. 

Hic  vigor  emineat  taus  affectusqae  tuorum, 

et  fervens  animas  durique  peritia  Martis. 
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Hic  equos  apponatnr  eqnis,  hic  ensibas  ensis, 
hic  clipens  clipeis,  hic  obriita  casside  cassis: 
vix  liceat  victis  victori  offerre  tríamphum. 

7.  Owmque  vel  intraris  victis  tradentibua  urhemy 
vel,  bí  restiterint,  portas  perfregeris  arbis, 
thesauroa  aperi^  plue  donativa  maniplis, 
vnlneribus  cradis  et  corde  tamentibas  aegro 
muneris  infandas  oleum,  gaaisque  redusis 
unge  anitnos  danis  aarique  appone  liquorem. 
Haec  aegrae  menti  poterit  medicína  mederi: 
sic  inopi  dives  largasque  medetur  avaro. 

8.  At  si  forte  animo  res  non  respondeat  alto, 
copia  si  děsit  vel  si  minaator  acervus, 

non  minnatar  amor,  non  děsit  copia  mentis. 
Allice  poílicitis  promissaqne  tempore  solve : 
manns  enim  mores  confert,  irretit  avaros, 
occaltat  vitiam,  genas  auget,  subiicit  hostem: 
non  opns  est  vallo,  qnos  dextera  dapsilis  ambit 
Nam  sen  pax  vigeat  sen  rapto  foedere  pacis 
regnet  et  in  toto  discordia  saevíat  orbě, 
principibns  dubiis  snbitumqoe  timentibus  hostem, 
est  dare  pro  můro,  solidi  muDiniinis  instar: 
non  murus,  non  arma  ducem  tutantur  avarum. 

9.  Cetera  quid  moneam?  sed  non  te  emoUiat  intus 
prodiga  luxuries  nec  fortia  pectora  frangat 
mentis  morbus,  amar^  latebris  et  murinure  gaudens. 
Si  Baecho  Venerique  vacas,  qui  cetera  subdis, 

sub  iuga  venisti:  periit  delira  vacantis 
libertas  animi  Veneris  flagraote  camino. 
Mens  hebet  interius,  rixas  et  bella  moveri 
imperat  et  suadet  rationis  vile  sepulcrum 
ébrietas:  rigidos  enervant  haec  duo  mores. 

10.  Parca  voluptates  sit  eis  explere  volnntas, 

qui  leges  hominum  et  mundi  moderantur  habenas. 
Dirigat  ergo  tuos  studio  celebrata  priorům 
actus  iustitia  et  per  te  revocetur  ab  alto 
nitiroa  quae  superum  terras  Astraea  reliquit 
Nec  děsit  pietas,  pudor  et  reverentia  recti 
divinos  rimare  apices,  mansuesce  rogatus, 
legibus  insuda,  civiliter  argue  santes, 
viudictam  differ,  donec  pertranseat  ira, 
nec  meminisse  velis  odii  post  verbera:  si  sic 
vixeris^  aetemum  extendes  per  saectda  nomcn. 

Gu.  82—183. 

Podali  jsme  tato  schválně  úplné  naučení  Aristotelovo,  jehož  srovnání 
ve  všech  třech  Alexandreidách  jest  v  mnohé  příčině  zajimavo  a  důležito.  Na 
prvý  ráz  bije  do  očí  stejný  skoro  rozměr  textu  českého  (99  verěův)  s  latin- 
fikým  (102  verše)  proti  rozvláčnému,  skoro  půldruhakrát  delšímu  německému 
(240  veršův). 

Co  pak  do  předlohy,  patmo,  že  český  text  v  pražádném  není  styku 
8  německým  (o  zdánlivé  shodě  mezi  ^rozkoš,  panosC"  a  ^unkiusche,  trunken- 
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heiť  promlnyíme  níže),  y  němž  jsou  na  mnoze  zcela  jiné  obraty,  ba  i  v  něm 
ani  není  nékterych  výrazův  společných  textu  českému  i  latinskému;  naopak 
českj  text  iémé^  ve  všem  všude^  jmenovitě  pak  v  postupu  myšlenek  přiléhá 
i  latinskému  textu,  z  néhož  docela  i  jednotlivá  slova  —  třeba  tu  tam  zmatkem 
TO  spojení  myšlenek,  jako  facilis  —  věrně  jsou  přeloíena  neb  i  omylné  přejata 
(aspis). 

Podobně  se  to  bude  jeviti  v  ostatních  ukázkách,  jež  tuto  podáme;  bylo 
by  jich  na  rozměr  rozpravy  této  příliš  veliké  množství,  kdybychom  je  chtěli 
Tsecky  uváděti.  (Pokrač.) 


Příspěvky  k  theorii  čítanek  pro  nižší  třídy  středních  ikol. 

Podává  prof.  Bed.  Vil.  Spiess. 
(Dokončeni.) 

n. 

Básně  epieké  proti  lyriekým  a  didaktickým. 

Co  do  odrůd  básnických  zastoupeny  bývají  v  čítankách  našich,  jakož 
pfírozeno,  básně  výpravné,  lyrické  a  didaktické. 

Ježto  didaktické  věcšinou  s  lyrickými  splývají,  shrnuli  jsme  je  s  těmito 
T  jedno  u  přehledu  statistickém,  jejž  jsme  učinili,  chtíce  stanoviti  poměr, 
t  jakém  obě  ty  kategorie  plodů  básnických  v  čítankách  našich  se  vyskytují. 
Tato  jej  podáváme: 
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Z  přehledu  toho  patrno,  že  kromě  jediného  *)  ve  všech  ostatních  11  pří- 
padech nad  epiku  převládají  básně  lyrické  s  didaktickými. 

Zjev  tento  stojí  v  přímém  odporu  s  požadavkem  některých  paedagog&v, 
tvrdících,  že  by  v  čítankách  pro  nižší  třídy  převládati  měla  epika,  neb  urči- 
téji  řečeno,  že  by  v  nich  dvakráte  tolik  mělo  býti  básní  epických,  kolik  ly- 
rických a  didaktických  pospolu. 


')  Petrft  v  n.  tHdé  dopřál  epice  vrchu  nad  druhou  kategorií  (15:  12). 
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Minéoí  toto  jest  odůvodněno  učebnon  oanoTon  s&mon,  jeŽ  žákům  dekk- 
mování  za  povinnoaf  ukládá.  K  dekl&maci  pak  zdaž  nehodí  se  nejlépe  básM 
«pické?  Napotom  u£í  nás  každým  téměř  dnem  zknSenosf,  že  žáci  čtou  ndéji 
jednu  stránku  epickou,  než  deaet  didaktických.  Hrotnaděnim  báBní  éisAé  di- 
daktických nemůže  po  rozumu  mém  skladatel  Čítance  Bvé  tolikéž  posloniitt 
valně.  Vidyf  s  dostatek  známo,  že  aestbetikové  takovým  výtvorům  cei^  poe- 
tické vůbec  upírají. 

Z  toho  plyne,  že  skladatelé  naíi  hy  lépe  byli  věcí  posloužili,  kdvb;  na 
úkor  básní  číbtě  didaktických  byli  rozmnožili  počet  básní  epíckých,  ku  de- 
klamování se  hodících. 

Chtíce  označiti  spůsob,  jakým  ae  to  asi  státi  mělo  neb  mohlo,  podá- 
váme tuto  tabulku,  té  jsouce  naděje,  že  normální  čísla  v  ní  navržená  těm 
kterým  pánům  snad  se  zamluví,  jakkoliv  se  s  průměrnými  Čísly  zde  onde- 
ž  příčin  shora  udaných  rozcházejí. 


Normální  počet  Článků  epických  zůstávej  po  návrhu  mém  vd  vSech 
čtyřech  třídách  jeden  a  týž;  ale  počet  statí  lyrických  a  didaktických  vzrůstej 
touž  asi  měrou,   jakou    žákům  vnímavosti  pro  tyto  odrůdy  básnické  přibývá. 


Pomér  vyprav  ke  £lánkům  popisným  a  ro^fmavým. 

V  částí  prosaické  Šetřili  skladatelé  shora  uvedených  čítanek  českých 
zásady,  kterou  již  organisaini  návrh,  dosud  jeSté  platný,  takto  as  vyslovil ; 
Čítanka  služiž  zároveň  k  tomu,  aby  oživila  látku ,  v  jiných  vyučovacích 
oborech,  zejména  v  dějepise,  přírodopise  a  zeměpise  podávanou.')  Normou 
tou  se  spravujíce,  poskytli  skladatelé  naSi  žákům  ze  jmenovaných  tří  oborů 
vědeckých  statě  dílem  výpravné,  dílem  popisné  a  rozjímavé;  a  mimo  to  chtíce 
tolikéž  v  ethJckém  ohlede  mládeži  prospěti,  pojali  v  čítanky  své  některé  kusy 
obsahu  mravoučného,  psané  slohem  tu  výpravným,  tu  rozjímavým. 

Tabulka,  kterou  níže  klademe,  nás  s  dostatek  snad  poučí  o  poméru, 
v  jakém  slovesné  ty  odrůdy  v  čítačích  knihách  českých  jsou  zastoupeny. 


')  OrganisaiiuDS-Ealwurf  der  Gymnasien  and  ReaUchulen  in  OesterreJch  1849,  pag.  127. 
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Abychom  se  i  t  tomto  případe  normálního  měřítka  jakéhosi  dodělali, 
bnde  třeba  nejprve  stanoTiti  čísla  prúmSrná  a  pak  je  zaokrouhliti.  Výsledek, 
jehol  se  dobereme,  bude  aa  teoto: 


I        Procentový 
j  poiel 


Mokronhlený 


Y  Čítance  pro  třídu 


i! 


Co  do  popisných  a  rozjímavých  článků  shodují  se  normáloí  čísla  tnto 
uMená  ve  čtyřech  případech  třikráte  se  zaokrouhlenými;  a  ježto  není 
iUMú  nám  známé)  příčiny,  pro  kterou  by  se  i  v  tom  jednom  případě  shoda 
dodrieti  neměla,  nerozpakoTali  jsme  se  stanoviti  357o  normálním  číslem  pro 
itatě  popisné  a  rozjímavé  ve  třídách  veSkerých. 

Co  se  výpravných  článkQ  dotýóe,  tu  není  ovSem  takové  shody  mezi 
™^  zaokrouhlenými  a  námi  normou  stanovenými  a  to  z  dobrých  příčin.  Na- 
<ifaajeme-li  totiž  v  první  třídě  věcSi  počet  výprav,  než  bychom  dle  zaokrou- 
^Itnébo  Čísla  měli,  Činíme  tak,  že  i  zkušenost  i  osnova  učebná  tomu  chce, 
^^1  Be  Žáci  zejména  prvé  tfidy  cvičili  u  volném  vypravování  toho ,  co 
Vli  četli. 

V  ostatních  třídách,  jakkoli  se  výpravy  též  čítají  a  napodobují,  ustu- 
pnji  přece  před  popisy  a  rozpravami  do  pozadí  tím  více,  čím  výáe  žáci  po- 
"npojí  T  třídách  i  vědomostech. 

A  tak  zcela  přirozeno,  že  i  počet  výprav  námi  navríený  tím  menŠí 
Í«t,  Éím  vyftSí  třída. 
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IV. 

Arehitektonika  normálních  éitanek. 

Ze  YŠého,  co  jsme  dosud  pověděli,  nade  vši  pochybnost  vysvítá,  že  při 
skládání  čítanek  pro  střední  školy  není  věcí  lhostejnou  a  vedlejší,  nýbrž  na- 
opak věcí  veledůležitou,  ba  hlavní,  vystihnouti  a  bedlivě  šetřiti  kvantitativních 
poměrů^  ve  kterých  lze  čtivo  všecko  rozložiti  v  čítance  dle  stěžejných  odrůd 
slovesných.  Paedagogicko  -  umělecké  šetření  těchto  poměrů  možno  nazvati 
symmetrickou  architektonikou  čítanek. 

Tím,  že  jsem  v  předešlých  článcích  stanovil  normcUni  čisla  na  ozna- 
čenou poměru,  v  jakém  jednak  poesie  ku  prose,  jednak  epika  k  lyrickým  a 
didaktickým  básmm,  jakož  i  články  výpravné  k  popisným  a  rozjímavým  býti 
by  měly,  pokusil  jsem  se  příkladem  dolíčiti,  že  by  také  u  nás  čítanky  se 
symmetrickou  architektonikou  býti  mohly. 

Z  tabulky  níže  položené,  v  níž  ona  normální  čísla  všecka  v  jedno  sne- 
sena jsou,  nabude  laskavý  čtenář  představy,  kterak  by  čítanky  architektonicky 
upravené  asi  vypadaly. 


Počet  normální 


básni  vůbec 


básoi  epických 


básní  lyrických  a  didaktických 


^   statí  prosaických 

výprav 


článkův  popisných  a  rozjímavých 


V  čítance  pro 


I.      n. 


30  I 
16  i 


35 


15 


15 
35 


ířO 


65 


30 


35  ,     35 


ra. 


15 


25 


60 


25 


85 


IV. 


50 


15 


35 


50 


15 


35 


o 


I. 


n. 


m. 


y  čítance 

P  i 

D  č  e 

to 

statí 

bá 

sni 

člá 

nkft 

sepsané  od 

1 

1 

>    o 

.       1 

154 
150 

o 
o 

o 

04 

1 
1 

tl 
1* 

i. 

1 

'3 

OB 

O 

15 
18 

n. 

.a 
M 

•c 

a  didaktických 

4 
É 

i 

Q. 

J9 

-►» 

a 

m 

'o« 

O 
Ol 

67' 
43  . 

C9 

5 

e 

O 

n. 

n. 

1 

[l08 
"l05 

n. 

1  n. 

n. 
54 

Martináka 

50 
62 

.  45 

104 

88 

1  23 
22 

35  1  23 
44     23 

37 
45 

1 

54 

;  5^ 

Bariose 

53 

Petrova 

130 

42 

39 

88 

!  91 

16 

19 

26     20 

43 

45 

45 

46 

řelak-Wenala 

170 
119 
110 
129 

62 

38 
33 

35 

'  60 
42 
39 
45 

108 
81 

.  77 
94 

'110 
77 
71 

19 
10 
16 
19 

25 

18 

.  17 

1  19 

43  '  d5 

43 
34 

51 
38 

51 
:  35 

'-  33 
39 

65  i 
47  1 
26  i 
66 

59 

Martináka 

28 

24 

42 

Bartoše 

18 

22 

38 

Petrova 

16  i  26 

t 

45 

Martináka 

99 

91 

35 
32 

,  40 
36 

64 

59 

'60 
54 

10 
12 

15 
13 

25     25 
2(>     23 

22 
22 

\25 
'  23 

42 
37 

35 

Bartoše 

31 

Petrova 

137 

43 

52 

M 

78 

14 

20 

29 

32 

39 

;  32 

55 

46 

s-r T 

jy    Martináka 


S4      47      42     S7   '  42      17 


Bartoše 


81      38  ,  40     43     41      10 

I 


13     30     29      15  :  15  I  22 


12     28     28     11  I  X9  .  32 

I  I 


29 
29 


')  Skratek  n.  v  tabulce  této  inači  číslo  norMÓiiilM  meritkem  stanovené. 
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Normálním  měřítkem  tímto  jsouce  opatřeni,  můžeme  nyní  snadno  sta- 
flOTÍtí  počet  článků,  kterého  by  skladatelé  naši  y  čítankách  svých  té  neb  oné 
odrůdě  slovesné  dopřáti  měli,  ač  chtějí-li,  aby  knihy  jejich  normálnímu  me- 
ntkn  našemu  se  přispůsobily.  Tabulka  druhá  na  straně  předešlé  položená 
podárá  výsledky  našich  v  té  příčině  výpočtů. 

Jen  činem  tím  neb  jemu  podobným  domohou  se  skladatelé  naši  sym- 
metrické  architektoniky,  čítankám  přežádoucí. 


O  vyučováni  náboženství  na  nižším  gymnasii 

pojednává  J.  E.  Hvlákaviký. 

Nerfídka  slyšíme  stesky,  jak  smutně  piý  to  vyhlíží  s  mládeží  akade- 
oiekou  na  universitách  v  ohledu  náboženském;  ano  známou  věcí  jest,  že 
Téciina  abiturientů,  vstupujících  z  gymnasia  na  universitu,  propadá  buď  čiré 
nerěře  nebo  náboženské  lhostejnosti,  ale  také  známy  jsou  příčiny  s  dostatek, 
které  zavinily  tento  duchovní   úpadek  při  naší  intelligenci   skoro  již  obecný. 

Bohužel  nápravy  odnikud  dovolati  se  nelze;  u  nás  aspoň  přece  něco 
vykonáno.  S  pravou  radostí  uvítali  jsme  spolek  akademiků-katolíků,  jménem 
Ámoita  z  Pardubic  se  honosící,  jenž  klade  sobě  za  účel,  by  poklad  víry,  již 
Uásal  onen  výtečný  arcibiskup  Pražský,  již  v  srdce  mládeže  vštěpovala  matka 
&  jiz  též  škola  a  církev  pěstovala,  nepřišel  na  zmar  a  při  jinoších,  kteří 
oejson  zbaveni  ještě  všeho  idealismu,  lodička  víry  neutonula  na  dobro  v  roz* 
bonfených  vlnách  zhoubného  atheismu,  hnusného  materialismu  a  podvratného 
niiiilismu.  Přáti  by  jen  bylo,  aby  se  spolku  tomu  dostalo  vydatnější  podpory. 

Když  jedenkráte  o  smutných  poměrech  těchto,  zvláště  na  universitě  naší 
bjla  řeč,  prohodil  kdosi,  že  příčinu  toho  smutného  úkazu  hledati  jest  již  na 
^mnasíu  a  to  prý  částečně  i  vinou  náboženského  vyučování  samého. 

Mluveno  o  tom  i  o  onom;  řečeno  bylo,  že  náboženství  kleslo  ve  váž- 
ností a  gymnasistů  proto,  že  považují  je  za  předmět  méně  důležitý,  ježto  se 
z  něho  nedělá  maturita;  tu  zase  vina  svalována  na  knihy  učebné,  které  svou 
SQchopárnou  formou  žákům  vší  chuti  a  lásky  ku  předmětu  odnímají ;  uvedeno 
také,  že  žáci,  nemajíce  žádné  účasti  ve  veřejném  životě  křesťanském,  jako 
na  př.  při  veřejných  průvodech,  tím  se  křesťanským  zvykům  a  obyčejům  od- 
cizují  a  že  pobožnosti,  které  zákon  jim  ještě  ponechal,  jen  spěšně  a  povrchně 
beze  TŠeho  hlubšího  dojmutí  citu  a  mysli  se  vykonávají. 

Na  kolik  a  do  jaké  míry  tyto  stesky  platnost  mají,  nehodlám  zde  uvá- 
děti; moe  však  vždy  nutily  ku  přemýšlení.  A  výsledek  toho  byla  úvaha,  již 
J«em  právě  před  rokem  uveřejnil  v  „Kroku"  roč.  11.,  čís.  4.,  str.  145—149: 
iNejeví-Ii  se  potřeba,  aby  osnova  vyučování  náboženského  na  gymnasiích 
opratena  byla?" 

Úvaha  ta  měla  býti  kollegům  podnětem,  by  o  věci  té  přemýšleli,  psali, 
ayíleoky  by  se  vytříbily  a  bystřily  a  uzná-li  se  pak  potřeba,  by  se  potom 
^  patřičném  místě  a  spůsobem  náležitým  o  provedení  její  zakročilo.  Po- 
dotknouti sluSí,  že  úvaha  ta  ve  zvláštních  otiscích*  poslána  byla  také  na  místa 
kompetentní. 

Rok  uplynul  a  u  věci  té  neučiněno  nejmenšího;  ani  jediný  hlas  se  ne- 
onal,  ani  jediné  řádky  neuveřejněno.  Jen  od  jednoho  vysokého  hodnostáře 
eírkevDÍho  a  řeknu  hned,  mimo  cechy,  dostalo  se  mi  odpovědi,  z  níž  jsem 
poznal,  že  jsem  nemluvil  do  větru.  A  proto,  že  u  věci  té  posud  ničeho  ne- 
seno, není  žádným  důkazem,  že  by  potřeby  takové  vůbec  nebylo,  ježto 
nnnéoí  mé  není  osamoceno,  jak  jsem  již  v  úvaze  samé  ukázal,  vypočítav  ně- 
kolik brožur  a  časopisů,  které  tuto  důležitou  otázku  již  přede  mnou  vzaly 
^  přetřes.     Také  mohu  ukázati  k  tomu,  že  letošní  „Gorrespondenzblatt  íur 
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den  katholischen  Clerus  Oesterreichs*  opětné  o  tomto  předměte  pojednává. 
A  proto  i  já  86  po  roce  zase  k  němu  vracím,  aó  upřímně  toho  želím,  že 
nemohu  užiti  návrhův  a  zkušeností  jiných  koIlegA,  jež  by  zajisté  jen  dobré 
yěci  bylj  na  prospěch. 

Zmíněná  úvaha  má  nesla  se  hlavně  k  náboženskému  vyučování  na 
gymnasii  vyšším,  ač  tu  též  krátce  pojednáno  o  předměte  tom  na  gymnasii 
nižším.  Jmenovitě  řečeno  bylo,  že  svědomitý  učitel  náboženství,  probíraje 
náležitě  a  důkladně  učivo,  není  při  nejlepší  vůli  s  to,  aby  v  prvé  třídě  probral 
celý  katechismus. 

Jest  mi  věru  dostatečným  zadostučinéním,  že  toto  mé  tvrzení  dochází 
úplného  souhlasu  v  důkladných  článcích  zmíněného  časopisu,  v  nichž  se  do- 
kazuje, že  jedna  z  hlavních  příčin,  proč  naše  mládež  klesá  u  víře,  jest  ta, 
že  není  dostatečně  ve  víře  vyučena,  že  nezná  dobře  ani  katechismu.  V  tom 
zajisté  má  spisovatel  oněch  článků  pravdu. 

Jest  úžasno  a  pravdě  nepodobno,  jakých  odpovědí  se  dostává  učiteli 
náboženství  od  žáků  při  přijímací  zkoušce.  Sotva  desátý  ví,  kolik  proseb 
má  Otčenáš,  nedovede  vypočísti  správně  dvanácte  článků  víry  nebo  desatero 
přikázání  Božích ;  patero  přikázání  církevních  málo  který  zná,  podobné  platí 
o  sedmeru  darech  Ducha  sv.  a  což  teprv  otázky  o  sv.  svátostech,  o  církvi  a  j. 
Z  toho  ví  asi  tolik,  jako  z  grammatiky.  Stěžuje-li  si  filolog  na  špatnou  pří- 
pravu grammatickou,  může  si  s  katechetou  podati  ruku  a  se  potěšiti,  že  to 
není  lépe  i  v  náboženství. 

Tím  ovšem  nikterak  neviníme  katechetů  na  obecné  škole,  kteří  zajisté 
všemožnou  práci  si  dávají,  ale  organisace  škol  obecných  nese  toho  vinu, 
že  katechismus  není  ukončen,  tím  méně  zopakován  ve  čtvrté  třídě,  odkud 
nejvíce  žáci  do  gymnasia  vstupují;  dále  pak  přicházejí  žáci  ze  třetí  i  z  druhé 
třídy  venkovských  škol,  třeba  filiálních,  kam  katecheta  pro  množství  škol  fili- 
álních k  osadě  přifařených  anebo  pro  přílišné  zaměstnání  při  funkcích  cír- 
kevních ve  věcších  osadách  pravidelně  ani  docházeti  nemůže,  neb  z  takových, 
kde  jen  učitel  vyučuje  náboženství.  Patrno,  že  není  vinou  učitel,  nýbrž  škola 
nynější  doby. 

Pravíme  schválně  nynější,  nebo  jinak  bylo  se  školou  až  do  roků  šede- 
sátých. Nejen  že  děti  přinášely  již  z  domu  mnoho  z  náboženství,  nýbrž  dle 
tehdejší  osnovy  bylo  náboženství  hlavním  předmětem  vyučování  školského, 
y  nejvyšší  třídě  bylo  náboženství  po  třech  až  čtyřech  hodinách,  totiž  tři  ho- 
diny katechismus  s  biblickou  dějepravou,  jedna  hodina  evangelium.  Učitel 
byl  povinen  učivo  katechetou  probrané  se  žáky  opakovati  nebo  se  s  nimi 
učiti;  mimo  to  byl  katechismus  a  biblická  dějeprava  zároveň  čítankou.  Tehda 
přicházeli  na  gymnasia  žáci,  kteří  důkladně  znali  katechismus;  lidé  staří, 
z  tehdejších  škol  vyšlí,  dovedou  dodnes  odříkati  doslovně  celé  stránky  kate- 
chismu. Nenamítej  nikdo,  že  se  tehda  cvičila  jen  paměf,  zde  platí:  čeho 
neumíš,  toho  nevíš;  čeho  nevíš,  toho  nečiníš. 

Proto,  že  žáci  tehdejší  uměli  jinak  katechismus,  mohla  nynější  osnova 
náboženská  pro  gymnasia,  která,  mimochodem  řečeno  —  jak  jsem  v  úvaze 
ukázal  —  jest  až  dodnes  jen  provisorní,  vším  právem  ustanoviti  pro  L  třídu 
g^mnasijní  katechismus,  t  j.  vlastně  jen  opakování  katechismu,  protože  před- 
pokládala, že  žáci  z  obecné  školy  jsou  patřičně  vyučeni  katechismu;  prvá 
třída  měla  úkol  je  v  něm  toliko  utvrditi. 

Jinak  je  to  se  školou  nynější ;  jak  pak  se  má  opakovati  něco,  čeho  žáci 
neznají?  Ježto  tedy  žáci  do  primy  vstupující  nemají  patřičné  známosti  ka- 
techismu, žádá  osnova  na  prvé  třídě  gymnasijní  něčeho  zhola  nemožného, 
místo  pouhého  opakování  zcela  nového  učení  a  naučiti  důkladně  katechismu 
za  jediný  rok  při  žácích  desítiletých  a  ve  dvou  hodinách  týdně,  z  nichž  jeáté 
aspoň  čtyn(!et  až  padesát  minut  odpadá  na  vyslýchání,  tedy  za  jednu  a  půl 
hodiny  týdně,  to  pro  katechetu- smrtelníka  holou  jest  nemožností,  toho  ani 
anděl  s  nebe  nedovede. 
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Z  té  příčiAy  a  na  základe  své  dlouholeté  zkušenosti  žádá  spisovatel 
y  ^CorrespoDdenzblattu*',  aby  se  na  nižším  gymnasiu  vyučovalo  katechismu 
re  třech  třídách  se  stálým  výkladem  biblické  dějepravy,  pro  čtvrtou  třídu 
ponechává  liturgiku. 

Já  však  jdu  ještě  dále  a  míním:  výklad  a  učeni  katechismu  buďtež 
rozTrieny  na  celé  nižší  gymnasium;  co  se  nyní  probírá  v  III.  a  IV.  třídě 
X  tak  zvaného  dějepisu  zjevení  Božího,  není  nic  jiného  nežli  biblická  děje- 
prava, bez  které  se  svědomitý  katecheta  nem&že  nikterak  obejíti  při  výkladu 
btechisma,  a  co  liturgika  podává,  dalo  by  se  velmi  dobře  a  vhodně  při  mši 
ST.,  při  8v.  svátostech,  ježto  přirozeně  obřady  s  nimi  souvisí,  a  co  z  církev- 
ního roku  se  bére,  dá  se  při  jednotlivých  událostech  jako  při  narození  Páně, 
při  umučení,  ph  seslání  Ducha  sv.  a.  t.  d.  mnohem  lépe  přidati  a  účin- 
néji  líčiti. 

Nevnucujme  jen  žáčkům  10 — 14letým  vědu  a  systém,  jim  toliko  jednoho 
jest  potřebí  a  toto  jedno  a  jediné  jest  důkladná  znalost  katechismu,  Kate- 
ehismus  jest  těm,  kteří  do  vyššího  gymnasia  jdou,  nejlepším  základem,  na 
oémi  vyšší  gymnasium  s  prospěchem  budovati  může,  těm  pak,  kteří  do  ži- 
TOta  vstupují  a  kterým  již  žádného  náboženského  vyučování  se  nedostane, 
jest  zase  nejspolehlivějším  j^Vade  mecum*^  do  života  i  pro  život.  Učíte-li 
jjaí  nmthematice  ty,  kteří  neznají  ani  dobře  množilky,  špatně  pochodíte.  A  co 
množilka  jest  mathematice,  to  katechismus  jest  pro  vyšší  studia  i  pro  život. 
Bez  katechismu,  bez  této  náboženské  množilky,  nedovedeme  ve  mravní  a  ži- 
TOtní  mathematice  nejjednodušší  rovnice  ethické  rozřešiti.  (Dokonč.) 


Kronika  o  Štilfridovi  a  Bruncvíkovi. 

Literární  studie.    Napsal  Ferd.  Menčik. 

Od  toho  času,  co  národ  český  pomocí  církve  římské  se  počal  stýkati 
s  Dirody  západními,  zobrazuje  se  v  literatuře  české  vliv  západu  a  to  až  do 
^by  nejnovější.  Nejdříve  to  bylo  duchovní  básnictví  latinské,  které  k  nám 
proniklo,  a  tu  zase  v  epickém  básnictví  křesťanském  hledati  nám  jest  první 
>^n)je,  které  v  literaturu  naši  cestu  si  klestily.  Ovšem  při  tom  uznati  mu- 
^S)  že  ani  epické  básnictví  křesfanské  nepovstalo  samo  ze  sebe,  spíše  že 
Telkou  měrou  na  ně  působily  spisy  klassické  a  najmě  římské. 

Hlavní  snahou  básníků  tehdejších  bylo  rozšířiti  křesťanství ;  středem 
jejich  myšlení  byl  Kristus  a  jeho  učení,  pak  jednotlivé  zvláště  vynikající 
woby;  tak  jmenovitě  šířily  se  legendy,  zprvu  prosty  jsouce  vší  rozvláčnosti 
^  vedouce  si  spůsobem  epickým  beze  vší  tendence,  jak  i  v  naší  literatuře 
dokazují  legendy  zvané  „apoštolskými"  a  „zlomky  dějepisnými**. 

Avšak  směr  tento  v  duchovním  básnictví  netrval  dlouho.  Jako  básnictví 

svétské  od  XU.  století  jinou   podobu   dostalo,   tak  se  i  básnictví   duchovní 

sméru  časovému  přispůsobilo,  a  aby  básnictví  světskému,  které  vždy  za  něco 

dioubného  považováno,  mohlo  čeliti,  přijímalo  na  sebe  určitou  barvu  stávajíc 

^  tendenčním.    A  kdežto  ve  světském  básnictví  duch  rytířský  se  šířil,  vnikal 

z^e  do  duchovního  ascetismus;  proti  udatnosti  tělesné  stavělo  na  odiv  bás- 

wctví  duchovní  sílu  duševní,  na  místě  v2orů  chrabrosti  vypisovalo  reky  dobro- 

vohiě  strádající  a  trpící,  vyhovujíc  tak  všeobecné  zálibě  po  něčem  nevídaném 

J^nalýchaném.     Znamenitý  vzor   takový   nám  dává   legenda  o  sv.  Alexiovi, 

J^to  znamenitý  Éíman  věčné   odplaty  dobýval  si  ne  zbraní,  nýbrž   strá- 
dány. 

Ještě  více  jeví  se  vliv  světského  básnictví  na  duchovní  v  době  pozdější, 
^^XIDL  a  XIV.  století,  když  do  epiky  světské  zavedeny  příhody  nebývalé, 
^poněvadž  obecenstvo  si  v  tom  spůsobu  libovalo,  vyhovovala  vkusu  obec- 
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nému  duchovní  epika  tak,  že  do  legend  přibírala  zázraky  S.  hrozné  výjevy, 
ale  ani  nad  světské  v  tom  nevynikla,  opakujíc  jednotlivé  příhody  právě  tur, 
jako  světští  básníci  o  mnohých  dobrodružstvích.  V  době  tohoto  úpadku  svého 
přiblížilo  se  duchovní  básnictví  i  formou  poněkud  ke  světskému,  a  tak  sklá- 
dány byly  legendy  o  mnoha  tisících  verších,  jak  toho  za  doklad  slouží  legendy 
o  sv.  Kateřině  a  sv.  Prokopovi.*) 

Patrno  z  toho,  jak  světské  básnictví  mocně  působilo  na  rozvoj  snah 
duševních;  a  že  si  tak  podmanilo  celé  národy,  z  toho  viděti,  že  směr  epi- 
ckého  básnictví  ve  všech  literaturách  opanoval  a  po  několik  století  byl  známkou 
vynikající.  Yěcší  měrou  než  u  nás  bylo  tomu  v  západní  Evropě ;  nebof  k  nám 
celý  směr  dostal  se  prostřednictvím  Němcův  a  tu  již  mnoho  síly  své  pozbyl. 
Avšak  proto  přece  pozorujeme,  že  se  dosti  dobře  ujal  a  samostatně  dále  vy- 
víjeti se  mohl,  až  konečně  událostmi  XV.  století  násilně  a  na  dlouhou  dobu 
byl  přerušen.  Zase  teprve  až  na  konci  toho  věku  poněkud  se  vzkřísil  a  ži- 
vořil i  dále  ve  století  následujícím  (Florus  a  Blanceflora),  kdy  ve  směru  hu- 
manistickém docela  zanikl. 

Že  pak  světské  básnictví  epické  záhy  se  rozšířilo,  byla  příčina  asi  ta, 
že  obecenstvo  potud  legendami  vychovávané  v  nich  něco  nového  a  zajíma- 
vého nacházelo  a  duch  středověký,  bez  toho  samotě  příliš  zvyklý  a  mnohdy 
na  ni  odkázaný,  jim  snáze  se  poddal  a  upoután  byl  než  pověstmi  známými 
a  mnohdy  na  vlas  podobnými.  Když  pak  ve  století  XII.  z  Bretaňska  se  do 
Francie  dostaly  tajemné  postavy  a  hlavní  jich  vzor,  král  Arthur  neb  Artuš, 
v  němž  utlačovaní  Bretanci  svou  spásu  spatřovali,  působily  mocí  kouzelnou, 
že  se  jako  blesk  rozlétly  po  celé  krajině  a  jicam  pronikajíce,  ba  i  znárod- 
ňujíce. Nejskvělejším  toho  důkazem  jest,  že  prvotně  bretaňska  báje  o  Artu- 
šovi působila,  že  v  Němcích  vyviaula  se  podobná  o  králi  Karlu  Velikém  a 
Fridrichu  Barbarossovi  a  neméně  přispěla  u  nás  k  pověsti  o  sv.  Václavu  a 
vojsku  Blanickém.  Nejen  literatura  francouzská  si  pověstí  těchto  povšimnula, 
ale  i  jiné,  aniž  pouze  to  byl  král  Artuš,  o  kterém  básně  byly  skládány, 
nýbrž  skoro  každý  rek  pověstného  kolového  stolu  stal  se  zase  středem  po- 
věstí, které  rozličným  spůsobem  od  různých  básníků  byly  zpracovány.  Ve 
Francii  konečně  i  pověsti  národní  kmene  franckého  (kruh  pověstí  o  Karlu 
Velikém)  vlivu  obecnému  neušly  a  mimo  to  i  o  recích  starověku  skládány 
byly  básně  plné  pověry  a  bájí  a  to  ovšem  nikoliv  na  základě  národního  po- 
dání, nýbrž  podle  spisů,  jež  pocházely  z  časů  posledních  věku  starého. 

Směr  celý  epického  básnictví  dostal  se  i  do  Čech,  ovšem  asi  o  sto  let 
později,  dříve  tuším  proto  ne,  nikoliv  snad  že  by  kněží  čeští  za  starších 
časů  nebyli  chodili  na  učení  do  Paříže  nebo  Lutichu,  nýbrž  že  jsou  věcšinou 
spisovatelé  naši  z  kruhů  duchovních  jako  Kosmas  nalézali  ve  světském  bás- 
nictví třebas  i  umělém  toliko  výtvory  a  výmysly  ďáblovské.  Proto  teprve*) 
za  časů  posledních  Přemyslovců  k  nám  valná  část  pověstí  přinesena  byla, 
zvláště  německými  básníky,  kteří  na  dvoře  královském  a  jiných  pánů  se  usa- 
dili opěvujíce  mnohdy  i  hrdinské  činy  nějakého  proslulého  rodu  (Pan  z  Mi- 
chalovic.  ^)  Jistě  asi  tolik  může  se  říci,  že  za  času,  když  Dalimil  svou  kro- 
niku psal,  mnoho  básní  epických  dle  vzorů  západních  u  nás  kolovalo,  a  to 
již  nejen  v  jazyku  cizím,  ale  i  v  překlade  českém,  ač  z  příčin  na  snadé 
jsoucích  mnoho  z  těchto  nejstarších  básni  se  nám  nedochovalo.  Byla-li  kdy 
doba  pro  rytířské  básnictví  příznivá,  jisté  to  bylo  za  času  Přemysla  11.  a  krále 
Jana,  dle  jehož  přikladu  i  panstvo  v  rytířských  hrách  sobě  libovalo,  jak  o  tom 
svědčí   právě  Dalimil.     A  přece   naše   básnické   plody   druhu  tohoto  ani  do 


*}  Hrad.  legenda  o  bt.  Prokopu  není  jednotná,  nýbrž  souborem  jednotlivých  legend 
menáich,  tésné  nesouvislých.  MeéL 

')  Tvrzení  to  není  2ce'a  správno,  vždyí  v  Čechách  ode  dávna,  jako  jinde,  bylo  hojné  po- 
vésti, na  pr.  o  dívčí  válce  a  p.  Srv.  Úvod  k  Dalimilovi  v.  8-6.  12.  29  (VlasUny 
boje).  80.  53—4.  60.  -R«í- 

^)  Johann  von  Michelsperg,  od  Jindfícha  Freiberka. 
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doby  té  nesáhají,  nýbrž  všecky  pocházejí  z  dob  mnohem  pozdějších,  kdy  zá- 
liba u  vécech  oněch  asi  potuchla,  ale  nezanikla  docela,  tak  že  básně  mnohé 
přepracovány  byly  a  v  mnohém  ohledu  podle  vkusu  časového  a  řeči  při- 
spŮBobeny. 

Jak  asi  mnohé  pověsti  západní  u  nás  se  rozšířily  a  zvláště  v  kruzích 
ilechty,  nejlépe  nám  svědčí  erbovní  pověsf  pánů  z  Pardubic,  která  zřejmě 
npomíná  na  reka  z  kruhu  Artušova,  známého  rytíře  „se  lvem",  totiž  na 
hrdina  Ivaina.  Tento  pronásledoval  nepřítele  svého  Kalogrenanta  až  do  jeho 
hradu  8  takovým  spěchem,  že  když  náhodou  brána  hradní  byla  spuštěna, 
padla  na  koně  rytířova  a  jej  rozpůlila,  tak  že  jedna  polovice  jeho  s  rytířem 
Irainem  zůstala  uvnitř  hradu  a  druhá  vně.  A  pověst  tuto,  již  nalézáme  u  po- 
fěstného  básníka  francouzského  Chrestiena  de  Troyes  v  jeho  básni  Ivainu, 
Dacházíme  zase  jako  rodovou  pověsf  v  cechách  (Sedláček,  Hradv  a  zámky, 
1.  díl  32).  Že  pak  literatura  západní  a  zvláště  německá  u  nás  více,  než  jak 
myslíme,  známa  byla,  tohot  nejlepším  důkazem  byl  Dalimil,  který  uvádí  sám 
pověst  německou  o  hraběti  z  Altenburka,^)  ačkoliv  příliš  mnoho  nepřál  Němcům. 
Ovšem  my  toho  mnoho  nemáme  písemného  a  2vláště  málo  plodů,  týkajících 
se  hlavně  některých  cyklů  západnické  poesie,  nicméně  z  jednotlivých  zmínek 
T  básních  souditi  můžeme,  že  hlavní  obrysy  básní  o  Karlu  Velikém  a  zvláště 
o  prvním  reku  Rolantovi  u  nás  všeobecně  byly  známy.  Vypravuje  tak  Da- 
Innil  v  kap.  50.  o  jakémsi  Benedovi,  jenž  v  nemilosf  u  krále   upadl,  pravě: 

I  otáza  j'ho  král,  co  by  mobl  svým  mečem  zdíeti? 

Beneda  vece:  „Ghcu  jim  d?a  žernovy  přetíeti.^ 

Divu  se,  ač  ta  řeč  mohla  pravdu  býti; 

a  snad  sě  chtěl  pochlubiti, 

neb  také  mohla  by  ta  síla  k  mečů  přistúpiti, 

až  by  řeč  pravdu  mohla  býti, 

jakž  sé  čte  o  Rulantovi, 

když  sě  stala  ákuoda  od  pohan  Karlovi.    (13—20.) 

Ze  slov  těch  jde  na  jevo,  že  v  Čechách  ve  XIV.  století  velmi  dobře 
byl  znám  pověstný  meč  „Durendarť*,  který  Roland  před  smrtí  svou  do  země 
ukryl.  Tomu  ostatně  pověsf  podobná  jíž  za  Kosmy  na  Moravě  o  Svatoplu- 
kovi rozšířena  byla,  neboť  kdesi  na  hoře  Soboru  na  skrytém  místě  koně 
svého  zabil  a  meč  svůj  v  zemi  zahrabal  (I,  14).  Jak  asi  spolu  obě  pověsti  tyto 
80UTÍ8Í,  neznáme,  za  to  však  jest  známo,  že  o  zázračném  meči  podobném 
zhusta  národní  pohádky  naše  vypravují  a  i  Bolantova  pověsf  stavší  se  místní 
pověstí  Pražskou  hluboko  v  národ  se  vžila.  A  že  celá  pověsf  spíše  jest  cizí 
než  domácí,  jde  zřejmě  na  jevo  z  toho,  co  známo  jest  o  životě  staroslo- 
vanském. 

Ale  že  i  pověsti  klassické  k  nám  dosti  záhy  se  dostaly  ovsem  v  rouchu 
latinském,  také  upříti  nelze.  Tak^již  Kosmas  leckde  takové  zrnko  do  své 
kroniky  promíchal,  ač  jazykem  českým  teprve  skladatel  Alexandreidy  v  kap. 
XliL  o  to  se  pokusil,  vyličuje  příčiny,  proč  „rušení"  Tróji  se  stalo  (V.  773 
až  828). 

Dalimil  nám  jest  dále  i  toho  dokladem,  že  i  národní  pověsti  německé 
Q  oás  byly  známy;  nebof  o  epice  německé  zmiňuje  se  v  kap.  64.,  když  vy- 
pravuje o  bitvě  u  Chlumce,  kterou  svedl  kníže  Soběslav  s  císařem  Lotarem: 

Když  cfesař  žha  a  tepa  Chlumce  dojide, 

kněz  Český  ta  sě  s  nim  zjevně  bojem  snide. 

Čechy  za  knězem  jako  lvové  jdíecba, 

svého  kněze  věrné  střežfechu. 

Ot  knězích  ran  také  jiskry  jdiechu, 

ie  jej  ne  člověka,  ale  ďábla  mniechu.    (19—24.) 


')  Riesengeschichte  oder  korzweilige  Historie  vom  Kónig  Eginhard   aus  JBohmen.    Viz 
Gdrres  J.:  Die  teutschen  YolksbQcher  1807,  85. 

Knk  m,  5.  14 


198  ^'  J'  P^tr:  Hameriea. 

Ještě  více  než    místo  toto    (podobně  v  Růžové    zahradě,  v.  1040:   Das 
ir  mích  heíszent  stritten  mít  des  Tu£fel8  man)  upomíná  variant:  ^) 

Němcem  se  zdáše, 

že  Soběslav  ohněm  dýcháse 

na  německou  pověst!  o  Dětřichovi   Bernském.     Čteme   totiž  o  jeho    potýkání 
se  Siegfrídem  v  „Růžové  zahradě**  toto: 

Herr  Ditherich  von  Bern  ward  gar  ein  zornig  Man, 

man  sahe  ym  ein  Duns  nsz  synem  Mund  gan 

als  von  der  Eschen  tut  das  Fewer  Syfrid  ward  hasz  etc., 


taktéž  i  v  jiném  čtení: 


Man  šach  ime  eine  Flám 

von  sinem  Munde  gan.^)  (Pokračováni.) 


Homerica. 

Vykládá    F.   J,   Petr. 

1.    ítágysiqióvtrjg. 

Epitheton  ágyBiqióvTfjg  výhradně  patřilo  bohu  Hermejovi  (EQfjuiág,  'EQfifig) 
a  znamenalo  1)  argovraha,  jakýmž  byl  Řekům  tento  bůh,  jenž  dle  známého 
mythu  (Apollodor  II,  1,  3)  zavraždil  Arga  stookého.  Takový  výklad  (od 
l/ágyog  a  qiovsém)  všeobecně  byl  u  Řeků  rozšířen,  jak  viděti  lze  z  mnohých 
pramenů.  Tak  čteme  v  schol.  Venet.  k  Iliadě  II,  103:  'Egfiijg...  tbv  'jigyw 
Xi&<jp  paXóyv  án^xtsivsv  xal  ivtsO&sv  [AqyBiqióvtrig  ixXifi&i];  u  Hésýchia:  6  'EQfiflg 
'AQyo(fóvog  (kteréž  slovo  M.  Schmidt  ve  svém  vydání  Hésýchia  libovolně  změnil 
v  aqybg  (p6vov)\  v  Etym.  Mag. :  inBl^^  rbv  l/ígyov  icpóvsvffe  Xt&tp  pcdóv;  v  Etym. 
Gud. :  Sg  q)0V6é(Tag  "Aqyov  rov  Tiolvóii^arop  xvva  a  též  TtcíQá  rb  "Agy^v  tbv  tíoXvqh- 
fiatov  xvva  nBcpovBvffůai  rbv  'lovg  qíéUctxa;  v  schol.  Paris,  ad  Hěsiod.  igy.  x.  17/4.. 
oí  ČB  vBÓTBQOiy  ozi  "Aqyov  icpóvsvíTB  rbv  nayÓTttrjv. 

Avšak  bylo  mnoho  pokusů  k  jiným  výkladům.  Tak  v  schol.  Lips. 
k  Iliadě  n,  104  a  též  u  Hésýchia  6  raxitog  xal  taQvág  ánofpaiPÓfiBi^og,  kde  od- 
vozuje se  ono  v  nitheton  od  ágyóg  bystrý,  rychlý  a  qpa/yw  zjevovati,  zvěstovati, 
odkud  pak  podi.  .'í  význam  2)  bystrý  posely  což  potvrzuje*  se  i  v  Etym.  Gud.: 
ftoíQá  tb  áQybg  6  raxvg  ayyBXog.  V  schol.  Venet.  k  Iliadě  H,  104  nacházíme 
tento  výklad:  á^Bt(f6vxrig,  xaů-agoqxivtrigy  Xtvxoqxivtrjg  ánb  zov  XBvxéjg  ndvra  qpai- 
vBtv  xal  (Taqirjví^Biv,  dle  čehož  ono  slovo  znamenalo  by  3)  jasně  osvětlyjícího, 
jasným  dělajícího,  s  čímž  souvisí  opět  to,  co  čteme  v  Etym.  Gud.:  naga  rb 
oLQybv  ffvyxBtfABvov  tb  Xbvxov,  ágyncpóvirig  tlg  cův.  Avšak  v  Etym.  Mag.  nacházíme 
ještě  jiný  výklad  (Aristarchův):  6  ivagyBíg  tág  q,arta(T(ag  noiMv,  iftdwo  yág  rár 
óveÍQ(ov  i<nh  6  *EQfifjg,  a  též:  nagá  ivagyHg  rág  qsamaaiag  notBiv  (og  apfjffir  *AU' 
^Ivyp  xal  'Agltnagiog,  a  téŽ :  i  fisydXmg  (j)nvra^ófiBi'og  roTg  óvBÍgotg,  což  opakuje  se 
v  Etym.  Gud.:  6  évagyBlg  rág  qiainaalag  ánoxBX&v^  ávBigónsfinog  ydg  iariv,  dle 
čehož  ágyBKpóvtrjg  znamenalo  by  4)  vykladače  snil.  K  Aristarchovu  výkladu 
pojí  se  výklad  Dídymův,  dle  něhož  epitheton  ono  znělo  áQytcpórtrjg  a  ne  á^yei- 
(póvtrjg  a  povstalo  z  a^t-  velice  a  -qióvrrig  vykládající  (sny)  pomoci  vsuvky  y, 
jak  čteme  v  Etym.  Mag.:  /íidvfiog  di  diá  rov  i  -^gdqiBi  {'AQ^fiqtóvTTjg),  lf(Bt  70^, 
&(TftBQ  ánb  roH  ági  énttaxtixov  '^ivsrai  áQiÓBtxttog,  orrca  rbv  avrbv  rgónov  xcu  ánb 
roH  áQi  •^iverai  áQiq}óvTrig  xal  nksovouTfi^  rov  y  á(r(iq)óvtrjg^  a  v  Etym.  Gud. :   oí  di 

»)  Tydánl  Fr.  J.  Procháaky  str.  228.  i). 

*)  Br.  Philipp:  Zum  Rosengarten.  1879.  str,  64.  verš  1620-22. 
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ííá  xov  i  -^gdqiovri;  qxtffiVy  naqk  to  oqí  to  imraxtíxbv  fii^gtov,  óg  aQi^tjXog,  áqídrjXog, 
a^(fánrig  ó  fwycúioqiavta^ófiaifog  diá  rovg  ársigovg,  xal  nksovajfi^  rov  y- 

To  YŠak  nejsou  jeětě  všecky  spůsobj  výkladů  onoho  slova.  Y  Etym. 
Mag.  čteme  ještě:  &ri  á^r^óg  iari  roii  q:ávov,  toi>ts(m  xa&ccQÓg;  v  Etym.  Gud.: 
ó  á^ó^'  (fóvov,  Bi^vtxóg  yá^  ó  ůség,  &nsQ  "OfirjQog  g)^,  dle  Čehož  áQ^siq)óvnjg  zname- 
nalo by  5)  čistého^  nespáchavšího  vraždu,  jenž  dle  téhož  pramene  xatoi^Bi  rovg 
t^^wvg  a  dle  Hésýchia  byl  xarcíQrf&v  roig  q>óvovg,  t.  j,  nedopouštěl  vraídy.  Ko- 
nečné zbývají  ješté  tři  výklady,  jež  zde  pro  úplnosi!  uvedeme.  U  Hésýchia 
zaznamenáno:  íp  "A^h  nq&tov  Tnqnjvóg,  s  čímž  souhlasí  Etym.  Mag.:  6  iv 
'Ag^ei  ftQ&tov  nsqnjvóg,  6  yá^  *EQfÁíjg  ngCnov  iv  rá>  '!/Íq-^si  icpdvrj,  a  též  Etym. 
Gud.  6  iv  yígr^st  TtQ&tov  íís<pfjvaí,  dle  čehož  á^Bíq-óvtrjg  znamenalo  by  6)  ^je- 
méí  se  nejdříve  v  Argu ;  dále  v  schol.  Paris  ad  Hěsiod.  igr^.  x.  iifi,  čteme 
íro«  6  ir  'Airr^  qmv&v  t.  j.  7)  jásající  nad  {ubitým)  Ar  gem ;  a  konečné  v  Etym. 
Sni:  ori  rov  Sqtív  tbv  IVq)(35va  ÁvúXt,  xará  '^aQ  r^v  r&v  'Aqr^sioav  '{k&trtjav  ágr^fjg 
xítlincu  6  oqng,  !v    §  ócpioxxóvogy  dle  čehož  á^Biq,6vrrig  značilo  by  8)  drakobijce. 

Jako  v  starém  věku,  tak  i  v  naší  době  slovo  ágr^sicpónrjg  bylo  před- 
mětem hojných  bádání.  Jedni  (jako  Welcker),  v  souhlasu  se  schol.  Venet. 
k  Diadě  11,  204,  považujíce  á^óg  za  bílý,  jasný  a  -(povrrig  za  aiolský  tvar  = 
iono-att.-qpťéiT77?  od  q)«íW,  drželi  se  starého  výkladu  3)  jasné  osvětlující,  jasným 
dfíajíci.  Avšak  nám  známo  dle  nejnovějších  a  velice  důvtipných  výzkumů 
1  Ficka  (sr.  jeho  vydání  Homéra,  Hésioda  a  Lyriků),  že  pří  překlade  pů- 
Todné  aiolských  partií  Homérských  písní  do  ionštiny  neb  iono-attičiny  jediné 
tf  t?ary  aiolské  zachovaly  aiolský  ráz,  které  v  iónské  neb  iono-attické  po- 
době kazily  šestimér,  protož,  kdyby  ágysKpóvrijg  bylo  aiolským  slovem,  musilo 
by  přijati  podobu  iono-attickou  áQr^síq>dvnjg,  an  šestimér  netrpí  přeměnou  o 
T «.  A  mimo  to  od  kmene  áfr^o-  prvá  čásť  složeného  slova  s  -(povrrjg  byla  by 
«not-  a  ne  áQ^Bť ;  očekávali  bychom  tedy  ág-xoiqidvrrjg  a  ne  á(r(Btq)6vTtig,  Jiní  ^ 
2we  (jako  Seiler),  přidržujíce  se  schoL  Lips.  k  Iliadě  11,  104  a  Hésýchia 
překládají  2)  bystrý  posel.  Avšak  i  zde  očekávati  musíme  ágr^oíqidvzTjg  z  týchž 
pfíěin.  A  ještě  jiní  (jako  Zacher)  překládají  jasně  lesknoucí  se,  vidouce  v  prvé 
^ti  epitheta  něja^  tvar  jakéhosi  přídavného  jména  á(r{ig  jasný,  zapomína- 
jíce, že  od  toho  přídavného  jména  prvá  čásť  složeniny  by  musila  zníti  ágr^^i- 
a  ne  á^si-  a  že  -cpórtrig,  vlastně  cpávzrig,  pocházejíc  od  kř.  cpav-  a  pří- 
snfkf  "njg  znamená  nomen  agentís,  čehož  v  tomto  slově  při  jejich  výkladě 
Mní;  mimo  to  áQ^Kpámrig,  jak  bychom  očekávali  místo  áqr(Bi(p6vrrig,  s  významem 
J^fii  lesknoucí  se  k  Hermejovi  ani  se  nehodí,  an  Hermes  původně  nebyl 
bohem  světla.  Taktéž  pochybným  zdá  se  býti  výklad  těch  (jako  Klemma), 
kteří  překládají  slovo  áq^fBiqióvtTjg  vraždící  slunečními  paprslky,  ač  prvky  této 
složeniny  určeny  jsou  správně,  totiž  áír(Bg-  světlo,  oheň  a  kř.  (fov-  hu- 
biti, vražditi.  Nesprávnosť  výkladu  záleží  v  tom,  že  agr^Bi-  považováno  za 
abL  sing.^  jenž  v  prvé  části  složenin  nacházeti  se  nemůže,  a  kdyby  to  for- 
iDÁlně  býti  mohlo,  nedopouští  to  mythologie,  dle  níž  Hermes  slunečními  pa- 
pnlky  nevládl;  toto  právo  měl  Apollo  sám,  jako  bůh  sluneční  síly.  Sophokles, 
jenž  ve  frg.  972  (dle  svědectví  Etym.  Gud. :  nuQa  dl  ^ocpoxlBi  inl  dl  rov  'AnóX- 
^^^  nazvav  Apollona  argeiphontem,  učinil  tak  snad  proto,  že  Apollo  sku- 
tedně  usmrcuje  sluaečními  paprslky  (viz  devítidenní  mor  od  ApoUOaových 
*^el  t  j.  upal  od  slunečních  paprslků  v  Iliadě  I,  43—63,  s  čímž  srovnati 
můžeme  místo  z  carmen  frátrum  Arvalium,  kde  Mars  vystupuje  v  úloze  ře- 
dcého  Apollona :  satur  fu  fere  Mars  limen  salí  sta  berber  =  satur  estO  fere  Mars, 
Směn  solis  siste  fervěre  dle  výkladu  A.  A.  Ivanova),  ač  nelze  upříti,  že 
^  myslil  na  drakobijce,  jsa  sveden  nesprávnou  etymologií,  dle  níž  někteří 
odvozovali  prvou  čásť  v  áQ^BKpovtrig  od  aqrfig  san,  drak  (viz  výše  výklad  8. 
fcAobijce),  předpokládajíce  Delfskou  saň  Pytho,  již  mladý  Apollo  zabil. 

Pomlčíce  o  druhých,  ještě  méně  podařených  výkladech,  jako  Agr^sn- 
9<^$  (Diintzera,  Ebela),  přejdeme  k  jediné  správnému  výkladu,  jejž  učinil 
Gustav  Meyer  v  Stud.  V,  p.  93.    Odvozuje   slovo   toto  od  kmene  á^a,  ienř 
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povstal  z  ágr^ú  =  argehi-,  a  toto  z  íž^síti-,  a  od  nOmen  agentis-^oiri/ff,  na- 
chází y  prvé  části  význam  světla  a  v  druhé  osobu,  hubící  to  svétlo.  A  sku- 
tečné kmen  ÁQrfsff-^  jejž  nacházíme  v  év-agr^iig  (km.  á^«5-)>  oLQ^^vvóq  z  áfr^savo-qy 
'^Aq-^oq  (km.  íágr^Bg-)^  pochází  od  kř.  arg,  s  kterýmž  shledáváme  se  mimo  uve- 
dená řecká  slova  též  v  áQ^ó-g,  "Agr^o-g,  ág-^/jg  ijtog,  aQyvgog,  aQ^-dog  světlý  jíl, 
v  lat.  arguere,  arguus,  argentum,  argíla  (nesprávně  argilla),  v  osk.  aragetom 
=  argentum,  v  škrt.  árdž-unas  světlý,  radž-atám  =  argentum  radž-ámi  lesk- 
nouti se,  v  zend.  erez-ata  =  osk.  arag-etom.  Co  se  týče  tvaru  á^si-,  majíce 
zření  k  souběžným  formám  v  ÓQB(Ti.'dQÓfiog  a  ÓQBi-dgófjíog,  ě^iBďiifOQog  a  i^- 
%Bi'XÍQ(xwog  a  pod.,  musíme  považovati  óqbíti-^  i^x^ffi-  za  starší,  ogei-  a  ^x«* 
pak  za  mladší;  táhnout  se  obojí  tvary  ku  kmenům  ÓQBg-  v  ró  ogog  a  ^tX^^' 
v  TÓ  e^x^^y  rovněž  musíme  předpokládati  v  á^Yét-  starší  tvar  á^fio-i-,  táhnoucí 
se  ku  kmeni  cí^Bg-  (viz  výše),  jenž  vznikl  od  kořene  ág-^-  pomocí  přísuvky  -«<ri, 
později  'Bg,  V  druhé  části  -qpw-riytf  jest  kořenem  qpy- hubiti,  ničiti,  smrtiti,  od 
něhož  pochází  též  s-nB-cpv-ov,  (paróg  místo  qtv-róg  zabitý,  g)of-«;?,  qpovsvíú, 
qióv-ogy  gjov-^  etc.  Z  toho  tedy  jde,  že  áQ^BKpóvtrig  původně  musilo  znamenati 
světla  zhoubce  či  Jasno-mora  (Fr.  Lepařův  Homérský  slovník  s.  v.). 

Nastává  otázka,  může-li  skutečně  Hermejás  neb  Horměs  býti  nazván 
světla  zhoubcem?  Jméno  'EQfiBÍag  čili  'EQfirjg  zdá  se  nám  býti  příbuzným 
s  ÍQfia  (ódwá<ov  liiad.  IV,  117)  nátlaky  příval,  ÓQfii^^  ogiiáfa,  kteráž  slova  srov- 
nána se  škrt.  sár-ámi  neb  sí-sar-mi  napírati,  činiti  nátlak,  hnáti  se,  téci, 
sár-mas  tok  (^Eg^iog  řeka),  odvozena  býti  mohou  od  kořene  Sar,  sár,  zname- 
najícího pohyb,  hnutí.  Dle  tvaru  i  významu  'EQfiBÍag  z  ^JsQfiBiag  úplně  se 
rovná  indickému  bohovi  Saraméjas^  synu  Saramy  (Euhn  v  Haupťs  Zeitschr. 
YI,  p.  131).  Dle  totožnosti  jmen  můžeme  souditi  též  o  totožnosti  významu, 
již  zdědili  oba  z  dob  praarských.  A  poněvadž  Saraméjas  v  indické  mytho- 
logii jest  repraesentantem  pohybu  v  přírodě,  tedy  bůh  větru,  musíme  tuto 
vlastnosť,  zděděnou  z  praarské  doby,  hledati  též  v  řeckém  Saraméjovi-Her- 
mejovi.  Přikládajíce  jemu  původní  význam  větru,  vysvětlíme  si  lehce,  proč 
právě  jej  otec  Dij  si  zvolil  za  posla,  rychlého  jak  vítr.  Jako  bůh  větru,  po- 
háněje mračna,  zakrývá  jimi  nebe,  osvětlené  ve  dne  sluncem,  v  noci  lunou 
a  hvězdami,  a  takto  hubí  světlo.  A  právě  tento  přírodní  zjev  byl  příčinou, 
že  Hermés-vítr  nazván  byl  světla  zhoubcem. 

Jako  z  každého  téměř  sebe  nepatrnějšího  zjevu  přírodního  bujná  fan- 
tasie řecká  vytvořila  překrásné  báje,  tak  i  tento  zjev  neušel  pozornosti  její. 
Ze  střídání  dne  s  nocí,  slunce  s  lunou  povstala  báje  o  pronásledování  ló 
(luny)  Diem  (sluncem).  Žárlivá  Diova  manželka  Héra  postavila  stookého 
Arga  (hvězdnaté  nebe,  po  němž  běží  ló-luna),  aby  hlídal  a  chránil  ló. 
Edyž  však  Dij  přikázal  Hermejovi  (větru)  zahubiti  Arga  (zakryti  hvězdnaté 
nebe  mračny),  Héra  obrátila  ló  v  krávu  (k  čemuž  daly  původ  rohy  luny 
v  jejích  proměnách).  Na  základě  této  báje,  dle  niž  Hermes  zavraždil  Arga, 
povstalo  epitheton  argovrah.  Dle  toho  správnými  se  zdají  býti  oba  významy 
i  světla  zhoubce  (světlohubce)  i  argovrah.  Rozdíl  však  záleží  v  tom,  že  prvý 
povstal  přímo  z  přírodního  zjevu,  druhý  však  z  báje,  mající  základ  v  onom 
zjevu  přírodním. 

Musíme  však  připomenouti,  že  v  Homérské  poesii  báje  tato  úplně  ne- 
známa jest,  což  potvrzují  staří  vykladatelé,  jako  na  př.  v  schol.  Venet. 
k  Iliadě  n,  103  (snad  Didym.):  rov  či  'lovg  sQOtna  oéx  oUb  6  noiiftifig  (iDfArjQog), 
nénXactai  ds  tolg  vBonégoig  rá  ttbqI  "jégr^ov^  a  v  schol.  Paris,  ad  Hěsiod.  ^(^T-  x. 
i]li :  oi  ČB  vBéxBQoiy  oti  '^jágyov  iq^óvBVíTB  rov  ftavónrtjv.  Jestli  skutečně  báje  o  Her- 
mejovi a  Argovi,  již  vypravuje  ApoUodor,  povstala  teprve  tenkráte,  když 
samobytné  básnictví  epické  se  ukončilo,  bylo  by  epitheton  argovrah  pro  ho- 
mérskou  poesii  anachronismem  a  zbývalo  by  jediné  správné  světla  zliouhce. 
Nám  však  se  zdá  nemožným,  aby  takový  přírodní  zjev,  jenž  vyvolal  v  hom. 
poesii  epitheton  ágr(Biq)óvrrjg  s  významem  světla  zhoubce,  mohl  zůstati  bez  my- 
thické roušky  po  celou  dlouhou  dobu  epického  tvoření  básnického  a  přioditi 
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se  ji  teprve  snad  v  historické  dobé.  Báje  ta  se  bezpochyby  v  epické  době 
yytTořila,  ale  úryvek,  y  němž  se  nacházela,  náhodou  se  nedostal  do  sbírek, 
jež  nosí  názvy  Iliady  a  Odysseje. 

Následkem  stejnozvučnosti  různých  kmenův  á^Bg-,  á^rxo-,  'u4^o-,  'Agr^sg-^ 
9Jtt^-  a  kořenů  qpof-,  qpay-,  gMor-  povstalo  takové  množství  výkladův,  že  úplně 
zatlačen  byl  původní  správný  výklad,  stav  se  nepochopitelným,  když  během 
času  přírodní  zjev,  z  něhož  povstal,  byl  zapomenut.  Tím  se  vysvětluje  též, 
proč  se  v  Homérské  a  Hésiodské  poesii  íágr^BU^óvtrig  vyškytá  jako  samostatné 
Tlastní  jméno  bez  'EQiulag  s  novými  přídavnými  jmény  jako  didxroQog,  x^aoQ- 

eOT^%  xqav^g  a  pod. 
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22  Klika  uwag  o  pow^tanin  složonéj   deklínacyi  przymiotników 

W  jgzyku  polskim,   przez   profesora   Fr.   PohoreckiegO.     Zpráva  c.  k. 
vyšší  reálky  ve  Lvově  za  šk.  rok  1888.  8."  16. 

Spis.  chce  vyložiti  původ  tak  zvané  složené  (pronomlnáini)  deklinace  ad- 
jectÍT  ve  slovanštiné.  Avšak  jazykové  vědomosti  jeho  nestačí  k  úkolu  tomu,  proto 
zabíhá  T  takové  divné  závěry  a  kombinace.  Úvodem  vykládá  věci  vflhec  známé 
>e  zbytečnou  obšírností,  uváděje  nadbytkem  i  dlouhé  citáty.  Nesprávností  jest 
dosti,  tak  na  př.  že  prý  se  mimo  srbštinu  a  kašubštinn  v  jiných  slovanských  ja- 
zycích neužívá  už  nominální  deklinace  adjectiv  (str.  2) ;  spis.,  ač  uvádí  právě  před 
tím  z  kašubStiny  gen.  Krokotoy  coroi,  nezná  neb  nevzpomíná  patrně  Českých  a 
roských  adj.  poss.  na  on»  a  im,  jež  se  přece  ve  vécšině  pádAv  sklánějí  nomi- 
Q&lDé  (otcův,  otcova,  otcovu  atd.),  ba  v  čeSt.  i  sg.  instr.  místních  jmen  na  -OVB 
a  -ÍD%  jest  nominální :   Žižkovem,  Tetínem. 

Hlavní  vada  však  spočívá  u  výkladu,  kterak  vznikly  nominální  tvary  adjectiv; 
coi  spis.  nezná  ni  Miklošičova  správného  o  tom  názoru?  pak  ov|em,  aby  vyložil 
sg.  instr.  m.  n.  dobrým^  musí  se  spis.  utíkati  k  takovým  zcela  nevědeckým  kom- 
binicim,  jako  na  str.  15,  kde  dí,  že  tvar  ten  „mohl^  (I)  takto  povstati:  „Kon- 
^Tka  Qum.  om  (v  paradigmatu  má  správně  dobrem)  odpadla  a  na  její  místo  na- 
stoupilo jako  koncovka  im^ (instr.  sg.  zájmena);  že  pak  se  neříká  dobřím  nébrž 
liobrým  t  j.  že  i  nezměkčilo  předchozí  souhlásky,  než  samo  se  v  y  změnilo,  při- 
lítati jest  koncovce  kmenové  'l!*'  V  loc.  sg.  mase.  připíná  spis.  zájmenný  tvar 
<w  Disto  jem,  by  docílil  nesprávného  tvaru  dobrým,  o  němž  v  Mikl.  gr.  III^  443. 

My  jsme  několikráte  už  i  v  Kroku  U,  229  a  zvláště  326  dokazovali,  že  pronom. 
<ÍeklÍQace  adj.  vznikla  na  základě  kmenův  adj.  (dobro-)  a  zde  toliko  k  výkladům 
^^  odkazujeme.  Spis.  kdyby  byl  o  věci  více  přemýšlel,  byl  by  sám  znamenal, 
^  na  př.  z  dobrom-im  nemůže  povstati  dobrým,  nýbrž  zase  jen  dobromim. 

Právě  tak,  jako  o  slov.  pronom.  sklonbě  adj.  má  spis.  nesprávné  ponětí 
i  o  nérnecké,  vykládaje,  že  guter,  gute,  gutes  povstalo  z  gut-der,  gut-die,  gut-das, 
Wtříto  přece  tvary  ty  nevznikly  teprve  v  nové  němčině,  nýbrž  vývoj  jich  jest  asi 
^tt:  pftv.  blind-as,  gotli.  blind-s,  sthněm.  plinté-r,  střhn.  blinde-r  atd. 

Články  s  tak  hrubými  nedostatky  vědeckými  neměly  hy  býti  v  programmy 
P^jimány^  ježto  zaujímají  místo  jiným  dobrým,  z  nichž  by  véda  měla  opravdový 
prospěch.  Bed. 

3.  Kozbor  Čechovy  Dagmary,  podává  Jos.  Vlček.    Výroční  správa  c.  k. 

gymnasia  vyššího  v  Jičíně  za  šk.  rok  1888.  8^  33. 

Spis.  s  láskou,  ba  s  nadšením  jal  se  uvažovati  o  stkvostu  Čechovy  poesie 
%  ké,  „kterému  od  básní  rukopisu  Králodvorského  žádný  se  nemůže  stavěti  po 
^-  "  (33).    Nejdříve  udává  zevrubný  obsah  (na  16  stránkách)  básně,  pak  uvažuje, 
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jakoQ  básni  jest  Dagmar,  o  jednotě  a  vnitřním  ústrojí  básně,  o  hlavních  charak- 
terech jejích  a  konečně  o  formální  stránce  básně.  My  se  se  spis.  rozpravy  v  nad- 
šené chvále  básně  Čechovy  shodujeme,  připojujíce  toliko  tyto  poznámky:  str.  2. 
bylo  připojiti,  jaké  to  „útlé  ruce  ženské^  Černín  vychvaluje;  minií  ta  horlivý 
laudator  temporis  acti  ovšem  pouze  ruce  českš^  jak  patrno  ze  zmínky  o  Děvíně, 
nebof  chce  ukázati,  že  také  v  Čechách  jsme  měly  tak  statné  dívky  jako  byla  Ni- 
ghara;  proto  také  (čehož  spis.  rozpravy  nedobře  pomíjí),  když  Jiřík,  nelibě  se  pro- 
nášeje o  cizích  zpěvích,  hněvivě  pohledl  na  cizího  pěvce  sedícího  v  dvořanův 
mladších  cizorouchém  sborn,  „prudce  vážný  Černín  šedou  hlavou  svědčí**  (32): 
toť  důležité  slovo  k  charakteristice  starého  Černína,  osoby  to  historické. 

Za  episody  není  pokládati  popisy  předmětův,  pokud  k  ději  lnou,  jako  popis 
hracího  stolu,  oře  Triglavova,  picího  rohu  (23),  vždyť  později  biskup  táhne  se 
k  vyobrazeným  tu  slavným  dějinám  Dánska  slovy:  Nejsem  hoden  číše  té  setknouti... 
(197).  Popisy  takové  jsou  charakteristickým  znakem  epické  techniky  Čechovy, 
jenž  rád  při  krásných  předmětech  prodlévá:  srv.  síni  Nighařinu,  šachové  figurky  a  p. 

V  líčení  charakterův  žádali  bychom  více  charakteristiky  než  děje,  t.  j.  přes- 
nými výrazy  vyznačeny  měly  býti  vlastnosti  osob,  seřazené  dle  stejných  hledisek, 
a  toliko  poukázati  se  mělo,  kde  se  v  ději  povaha  takovou  jeví;  kdežto  spis.  více 
zase  opakoval  děj,  jako  zvláště  při  Strangovi. 

Seznam  chyb  mluvnických  a  pod.,  jež  vytýká  prof.  Vlček  spisovateli,  není 
úplný;  čím  báseň  dokonalejší,  tím  se  má  upřímněji  každá  vada  na  ní  vytknouti, 
by  mohla  býti  na  prospěch  básně  odstraněna.  My  k  seznamu  uvedenému  připo- 
jujeme ještě  tyto  chyby:  plam,  kam  (22.  91.  158)  jest  pranesprávno :  stará  češ(. 
měla  mase.  sg.  nom.  plamy,  kamy  (zdrobnělé  karoý-k),  čemuž  mnozí  nerozumějíce 
považovali  to  za  pl.  a  utvořil  se  zcela  špatně  nový  sg.  nom.  plam,  kam  (draho- 
kamy, staří:  drahé  kamení);  rovněž  bohužel  tak  oblíbena  našim  básníkům  jest 
krásná  líc  (31)  m.  krásné  líce;  vyhrav  (40)  m.  vyhrav,  stěžňů  (76)  m.  stežňů, 
žrec  (95)  žrecové,  žreců,  žrece  (79,  80,  85)  m.  žřec,  žercové,  žerců,  žerce  srv. 
hřec  —  herce),  ruměnná  (87,  94,  151,  161)  m.  ruměná,  havranní  (88)  m.  ha- 
vraní, junný  (140)  m.  juny,  mučenník  (182.  200.  201)  m.  mučeník,  k  Dagmařině 
sluchu  (105)  m.  k  Dagmařinu,  sejmula  (136)  m.  sňala,  pnouti  (183)  m.  piati, 
píti;  posílám  (286)  m.  posýlém,  rozkáceném  (214)  m.  rozkaceném,  řása,  řásný 
m.  řasa,  řasný;  zlotě  (220)  m.  slotě,  Frejy  (162)  m.  Freje;  gen.  subj.  místo  dat. 
neb  adj.  poss.  s  čela  Dagmary  (162)  m.  Dagmaře,  Dagmařina,  Frejy  žezlo  (162) 
m.  frejino;  v  srovnáních  závětí  bývá  považováno  za  samostatné  souvětí  a  tištěno 
první  slovo  velikým  písmem,  na  př.  50:  Podobně,  86:  Takto  koráb  a  j. 

Věcné  chyby  jsou  tyto:  básník  místy  mate  Triglava  se  Svantovítem,  tak  na 
str.  84 :  jet  iříhlavým  (lépe  trojhlavým)  Triglav,  kdežto  roh  v  ruce  má  Svantovft; 
podobně  na  str.  96 :  hílého  (t.  j.  světlo  sluneční)  koně  má  Svantovít,  Triglav  však 
6erného,  Básník  zove  Triglava  (98.  105)  kolosem,  kdežto  to  byla  jen  soika 
o  třech  hlavičkách. 

Chyby  tiskové:  Ono  přijala  (150)  m.  Ona,  skvostým  (154)  m.  stkvostným, 
čaroskrásný  (155)  m.  čarokrásný,  k  zástupcům  (229)  m.  k  zástupům;  v  dunách 
(282)  m.  v  dumách;  na  str.  188  (prostřed)  jest  před  „prsty  něžnými**  vynechán 
verš:    pozdvihujíc    zlaté  jeho  třásně. 

Rozprava,  již  tuto  posuzujeme,  zavdává  nám  podnět  ku  přání,  by  se  častěji 
v  programmech  rozbíraly  vynikající  plody  literatury  naší,  čím  by  docházely  obec- 
nější oceny.  Red. 
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tJie. 
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J^;.  IDůležltějěl  nařízení 

^^^^    Nařízeni  ministra  kultu  a  nčby  ze  dne  25.  úDora  1889, 

žJr:ft  2€510  ex  1888  o  tom,  kterak  nakládati  se  zapo věděnými  tisko- 

^m  ▼  knihoYnáeli  zemských  vyznačených  v  §.  8.  úředui  instrukce 

^'>'*  fry konáváni  zákoua  tiskového,  v  universitních  a  studijních  knihov- 

h,  pak  y  knihovně  gymnasia  Zaderského  a  y  knihovně  gymna- 

ir  -^^ho  mosea  y  Opavě,  konečně  v  erárnim  odděleni  veřejné  knihovny 

ké. 

^'•^  ff     Aby  se  upravil   spůsob   acbovávání   a   výminečného   použiyáni    zapověděných 
^^popísův  ve  veřejných  knihovnách,  nařizuje  se  toto: 

1.  Jako  se  zapověděnými  a  tudíž  obecnému  kruhu  čtenářskému  odňatými 
jest  při  knihovnách  zemských  vyznačených  v  §.  8.  úřední  instrukce  k  vy* 
váni  zákona  tiskového,   totiž  při  všech  universitních  a  studgních   knihovnách, 

1:^-^    při    knihovně    gymnasia   Zaderského    a    při    knihovně    gymnasijního    musea 

pavč,   konečně    při  erárnim    oddělení    knihovny   Terstské   nakládali    se  všemi 

5f^^ioa   mechanickou   neb    lučební   rozmnoženými    plody   literárními  a  uměleckými, 

[i :  I  stížený    byly   úředním    zákazem    platným    pro   království    a    země    zastoupené 

ké  radě:  tedy  zvláště  ony  propadnutí  podléhající,  zapověděné  neb  k  zničeni 

né  tiskopisy,   jež  se  těmto  knihovnám   dle  nařízeni  c.  k.   ministerstva  sprave- 

tí  ze   dne  14.  prosince  1888,    čís.  21137    od  státního  návladnictví  k  uscho- 

i  odevzdávají. 

2.  Zapověděné  tiskopisy  buďtež  bez  újmy  řádného  katalogisování  a  signo- 
od  přednosty  knihovny  na  zvláštním  lístku  opatřeny  běžným  číslem  a  pod  týmž 

ány   do  zvláštního   seznamu,  jejž   má  přednosta   knihovny  zvlášt  uschovávati. 
Číslo  ono   budiž  při  každém  takovém  díle  zapsáno  také  do  inventáře  knihov- 
o  i  do  všech  ostatních   katalogAv   knihovních,   aby  se   tím  postavení   toho  díla 
zi  zapověděnými  knihami  učinilo  patrným. 

3.  Tiskopisy   zapovědí  stížené  buďte   z  obecného  knihovního  stavu  knihovny 
loučeny  a  dle  formátu  rozřezané  uchovávány  ve  zvláštním  pro  ně  určeném  místě, 

přednosta  knihovny  sám  stále  uzavřeno  měj. 

4.  Vztahuje-li  se  zákaz  jen  k  jednotlivým  dílům  díla,  zvláště  k  jednotlivým 
úm  neb  sešitům  tiskopisu  periodicky  vycházejícího,  buďte  zapověděné  díly,  jež 
í  tudíž  býti  vyloučeny,    označeny    společným    číslem  jak   na   titulní  kopii  díla, 

íák  na  vnitřni  straně  přední  desky  onoho  svazku,    k  němuž  patří,   jako  „zapově- 
déné^  poznamenány;  tomuto  záznamu  přidej  se  také  číslo  seznamu. 

Jednotlivá  zapověděna  Čísla  neb  sešity,  které  nečiní  o  sobě  svazku,  buďte 
chronologicky  spořádané  do  map  vloženy,  které  mají  býti  označeny  dotyčným 
&Iem  seznamu. 

5.  Používání  zapověděného  tiskopisu  může  jen  přednosta  knihovny  sám  vý- 
minečné  povoliti  osobám  jemu  za  úplně  věrohodné  známým  k  ryze  vědeckým 
pracím  a  výhradně  v  místnostech  knihovny. 

Pokaždé,  když  někdo  užívá  zapověděného  tiskopisu,  zapiš  své  jméno  a  stav 
i  titul  vypůjčeného  tiskopisu  a  den  používání  vlastní  rukou  do  protokolu,  v  němž 
přednosta  knihovny  poznamenej,  když  tiskopis  byl  bez  závady  vrácen. 

6.  Přednosta  knihovny  pečovati  má  o  nejpřesnější  zachovávání  vší  opatrnosti 
v  uschovávání  a  používání  zapověděných  tisk  opisů  v  i  jest  osobně  zodpověděn  za 
každé  zneužití,  jež  by  skrovnější  péčí  mohlo  povstati. 

7.  Zapověděného  rukopisu  zásylka  stane  se  jen  tenkrát,  když  státní  úřad 
žádá  za  zápůjčku  k  potřebě  úřední. 

8.  Zrnši-li  se  v  budoucnosti  zákaz,  jímž  stížen  byl  tiskopis,  budiž  on  v  se- 
zumu  vymazán  a  do  obecného  knihovního  stavu  knihovny  přiměřeně  zařazen. 
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9.  Těmito  ustanoveními  pozbývají  platnosti  §§.  100 — 108  prozatímní  úřední 
instrnkce  pro  aniversitní  a  studijní  knihovny,  která  dekretem  dvorní  kommisse 
studijní  ze  dne  23.  července  1825,  čís.  2930  byla  vyhlášena. 


Výnosem  ministerstva  kultu  a  učby  ze  dne  27.  února  1889,  čís.  353  vy- 
hlaSuje  se  seznam  jednotlivých  tratí,  jež  jsou  ye  správé  c.  k.  gene- 
rálního ředitelstva  rakouských  drah  a  na  nichž  tudíž  platí  507o  snížení 
jízdného  pro  státní  úředníky. 


Při  inspekcích  středních  škol,   ústavův   pro  učitele  a  učitelky   bylo  seznáno, 

že  při  těch  ústavech  není  zhusta  žádoucí  počet  ni  viem  potřebám  při- 
měřený výbor  nutných  védeckých  a  methodických  (paedagogiekýeh) 

časopisů  odborných,  neb,  že  jích  opatřování  jest  na  překážku  vhodného  do- 
plňování knihovny  učitelské. 

Nejvíce  spočívají  příčiny  toho  v  nedostatečných  prostředcích  peněžních, 
jimiž  ústav  vládne. 

Poněvadž  však  jednak  methodické  a  vědecké  vzdělání  sborn  učitelského  jest 
základní  podmínkou  zdárného  vyučování,  a  zájem  ve  vědeckých  i  paedagogických 
a  methodických  otázkách  poskytuje  učiteli  také  zájem  ve  vyučování,  radost  z  práce 
a  nevyhnutelné  nutnou  i  povzbuzující  svěžest;  poněvadž  pak  na  druhé  straně 
v  nejvěcší  části  míst,  v  nichž  jsou  střední  školy,  duševní  pobudka  v  této  příčině 
a  známost  novějších  plodftv  odborné  literatury  učiteli  zprostředkují  nejvíce  časo- 
pisy, ba  i  určování  knih,  které  jest  do  knihovny  opatřiti,  hlavně  jen  touto  cestou 
díti  se  mfiže,  nemá-li  pouhé  náhodě  býti  přenecháno;  jest  požadavek,  který  se 
prohlásil  už  zdejším  výnosem  ze  dne  29.  prosince  čís.  39,  nevyhnutelný,   že  totiž 

každý  ústav  musí  míti  k  své  potřebě  nutné  časopisy  odborné,  které 

každému  jednotlivému  učiteli  možno  činí,  aby  se  seznámil  se  snahami  nynějšími, 
jak  v  oboru  vědeckého  bádání  a  methody  svého  odboru,  tak  v  oboru  obecné 
paedagogiky,  a  aby  seznal  literaturu,  jíž  se  týče. 

Aby  však  se  měl  povinný  zřetel  k  prostředkům,  jimiž  ústav  vládne,  a  aby 
50  přece  umožnilo,  opatřováni  přiměřeného  počtu  takových  časopisův,  vyzýváme 
ředitelstva,  aby  na  místech,  kde  se  nalézá  několik  škol  středních  neb  ústavův 
pro  učitele  a  učitelky,  buď  všechny  tyto  ústavy,  neb  kdyby  jich  bylo  příliš  mnoho, 
některé  z  nich,  na  místech  pak,  kde  jen  jeden  takový  ústav  se  nalézá,  aby  sou- 
sední ústavy  vespolek  tak  vešly  vo  spojení,  aby  jeden  každý  ústav  dle  úmluvy 
převzal  opatřování  jednotlivých  určitých  časopisův,  které  by  pak  pravidelnou  vý*' 
měnou  v  určitých  lhůtách  učitelským  sborům  všech  tak  spojených  ústavův  staly 
přístupnými.  Tak  bude  možno  obzvláště  specielní  odborné  časopisy,  methodické, 
paedagogické,  kritické  a  j.  listy  opatřovati  si  v  dostatečném  množství,  aniž  by 
ústavy  nuceny  byly  vypustiti  časopisy,  jež  každý  z  nich  sám  míti  chce,  neb  zkra- 
covati knihovnu  ve  příčině  věcších  dél. 

Že  by  takové  svazky  bylo  uzavírati  mezi  ústavy  netoliko  stejného  druhu, 
nýbrž  že  se  doporoučejí  i  dle  okolností  mezi  ústavy  různých  druhův,  vysvítá 
z  účelu  svazkův. 

Výměnu  časopisův  obstarává  správce  knihovny  učitelské,  jenž  také  dochá- 
zející časopisy  cizí  stejným  spůsobem,  jako  dílo  vlastní  knihovny  ústavu  půjčovati 
má  údům  sboru  učitelského,  tak  že  žádný  ústav  nemůže  utrpěti  ztráty,  za  niž  by 
se  neručila  určitá  osoba.  Má  se  však  ovšem  státi  zařízení  takové,  aby  jak  vlastni, 
tak  cizí  časopisy  přístupny  zůstávaly  sboru  učitelskému  bez  formalit  ztrátu  časa 
s  sebou  přinášejících. 

C.  k.  školní  rada  zemská  očekává  od  vědeckého  ducha  sborův  učitelských 
a  od  pocitu  stejných  snah  a  stejných  účelů  druhů  jednoho  povoláni  a  odboru,  že 
budou  provádění  tohoto  opatřeni  podporovati  bez  malicherných  ohledů/  vedlejších, 
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i  že  Uké  malým  nemajetným  ústavům,  třeba  bez  přiměřené  náhrady,  ochotně  vstříc 
přicházeti  budou. 

O  provedení   tohoto  sjednoceni  jest  svého  času   podati  sem  zprávu.    (C.  k. 
ikohií  rada  zemská  v  Brně,  dne  18.  března  1889,  čís.  2640.) 


Ředitelství  se  upozorňuje  na  dílo:  „Skloňováni  cizích  jmen  v  češtině*'. 
Sepjal  a  svým  nákladem  vydal  Václav  Svoboda,  zemský  Školní  inspektor  v  Praze 
r.  1887.  y  kommissi  knihkupectví  Barsíka  a  Kohouta.  Tiskem  J.  Otty.  Cena 
snižena  pro  žáky  1  zl.  60  kr.,  obyčejná  2  zl.  Dílo  mimo  hojnost  poučného 
materiálu  též  v  ohledu  formálním  vSeliké  pozornosti  odborníků  zasluhuje  a  proto 
by  v  žádné  knihovně  scházeti  nemělo.  (C.  k.  školní  rada  zemská  v  Praze  dne 
5.  března  1889,  čís.  6248.) 

Přednášky  z  oboru  slavistiky  a  příbuzných  věd  konají  v  letním  polou- 
letí  r.  1889:  na  universitě  Cernovické:  Kaiazniaúki:  Staroslověnská  mluvnice. 
Hanka  o  tvorbě  slovanských  slov.  O  uctívání  mrtvých  a  o  zvycích  pohřebních 
u  starých  Slovanův.  SmaUStocki:  Rnsínská  mluvnice.  (Tvarosloví).  Život  a  díla 
Tarasa  Ševčenka.  —  Na  universitě  Záhřebské:  A.  Pavié:  Dějiny  chorvátské  lite- 
ratury. Obsah  i  metrům  národních  písní.  T.  Maretié:  Slovanská  skladba  v  hlavních 
£rtách.  četba  staroindické  básně  o  královně  Sávitr^ji.  F.  Celestín:  Dějiny  ruské 
fiteratary  od  Alexandra  I.  do  současné  literatury.  E  tomu  četba  a  mluvnický  vý- 
klad vybraných  míst  ze  spisovatelův  této  doby. 


PoHluehaéŮv  na  universitě  Záhřebské  v  zimním  polouletí  školního  roku 
1888 — 89  bylo  413,  a  sice  na  fakultě  bohoslovecké  35  -|-  71,  na  právnické 
175  -|-  19,  na  filosofické  45  -f*  ^^i  farmaceutův  25.  Od  školného  osvobozeni 
byli:  na  fakultě  bohoslovecké  všichni  posluchači  zcela,  na  právnické  54  zcela, 
37  z  polovice,  na  filosofické  19  -f"  ^  zcela,  14  z  polovice. 


Zprávy  o  nniversitich  a  středních  školách  y  cYropském  Rusku 

uveřejněné  nedávno  ústředním  statistickým  komitétem,  dávají  možnost  utvořiti  si 
jakýsi  obraz  o  stavu  vyššího  vzdělání  v  Rusku.  Materiál,  komitétem  sebraný,  týká 
se  r.  1880,  ale  data  jeho  nemohou  dosud  býti  pokládána  za  zastaralá.  V  8  ru- 
ských- universitách  (tehdy  ještě  nebylo  sibiřské  university  v  Tomsku)  učilo  se 
onoho  roku  8493  studujících.  Z  toho  počtu  připadá  na  Moskvu  22%.  Petro- 
lirad  20-57o.  I^erpt  13-1%,  Kyjev  12'87o,  Varšavu  9-87o,  Charkov  S%,  Kazaň 
8-67o.  Odésu  4"37o-  Medicíně  se  věnovalo  45*  17^  studujících,  právům  21 '870, 
fysicko-mathematickému  oboru  19*97of  historicko-filologickému  ll'27oi  bohosloví 
(bohosloTecko^luteránská  fakulta  existnje  pouze  při  německé  universitě  v  Derptu) 
l*67o  *  východním  jazykům  0'47o  Píes  707©  studujících  vyšlo  ze  stavu  dědičné 
a  osobní  šlechty  a  duchovenstva,  12*6%  ze  stavu  měšťanského  a  řemeslnického, 
3'37o  2C  stavu  selského,  5*2%  bylo  cizinců.  Pravoslavných  bylo  64'47oi  prote- 
stantů 14-27o,  katolíků  13  77o,  židů  6-87o.  P^es  polovinu  katolických  studujících 
Bčí  86  na  universitě  Varšavské,  přes  74  protestantů  v  Derptě  a  přes  V4  židů 
v  Kyjevě.  Každý  studující  na  universitě  Oděské  stojí  697  rublů  ročně,  Char- 
kovské  619,  Kazaňské  .510,  Moskevské  409,  Kyjevské  378,  Varšavské  330,  Petro- 
hradské 267  a  Derptské  232.  Náklad  tento  činí  dohromady  3,150.000  rublů, 
z  čehož  více  než  74  připadá  na  stát.  Učitelů  na  universitách  bylo  545,  z  nich 
317  řádných,  67  mimořádných;  ostatní  byli  docenty  a  lektory. 

Pří  zemském  výboru  Českém  zasedala   za  předsednictví   zemského   maršálka 
ka.  Lobkovice  anketa,  sestávající  z  hr.  Ghotka  a  Trauttmannsdorffa,  prof.  Kvíčaly, 
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Dra.  Škardy,  inspektora  Lambla,  Dra.  ryt.  Eořistky,  DQrra  a  Farského.     Jednala 

o  snazším  přyimáiii  chovancův  do  vyšších  hospodářských  škol  v  Tá- 
boře a  v  Libverdě.  Dosud  bylo  ustanoveno,  že  se  mohou  přijímati  studující, 
ktei4  s  dobrým  prospěchem  odbyli  maturitní  zkoušku  na  střední  škole.  Ze  zkoie- 
nosti  seznalo  se  však,  že  takoví  studující  navštěvují  na  místě  vyšší  hospodářské, 
raději  vyšší  školy  vůbec.     Anketa  usnesla  s0,   aby  se  podmínečné  přyimali 

do  vyšších  hospodářských  škol  studující,  kteří  s  dobrým  pro- 
spěchem odbyli  alespoň  YI.  třídu  střední  školy. 


Paedagogické   oddělení   pro  slovanské  spisy  škoské.    K  žádosti 

městské  rady  Pražské,  aby  se  při  novém  museu  zřídilo  paedagogické  oddělení  pro 
spisy  školské  a  paedagogické,  zvláště  slovanské  na  spůsob  Lipského  „Gomenianum'', 
prohlásil  správní  výbor  společnosti  musea  království  českého,  že  vezme  ochotně 
v  úvahu,  jak  by  se  věc  ta  v  novém  domě  musejním  dala  provésti,  že  bude  biblio- 
téka musejní  ochotně  přijímati  spisy  směru  školského  a  paedagogického  a  že  si 
dá  museum  vždy  záležeti  na  tom,  aby  v  provedení  této  věci  podporovalo  kruhy, 
jež  k  ní  daly  podnět  a  jež  se  o  zdar  její  budou  přičiňovati. 

*  * 

Spolek  pro  podporováni  posluchačů  filosofie  na  éeské  univer- 
sitě obdržel  darem  od  České  spořitelny  100  zl.,  od  Sv.-Václavské  záložny  20  zl , 
od  záložny  Malostranské  5  zl.,  od  okresního  zastupitelstva  v  Bechyni  2  zl.  a  od 
V.  Sluhova,  člena  Národního  divadla,  1  zl.  Za  člena  zakládajícího  přistoupil  ke 
spolku  univ.  prof.  Dr.  Jos.  Kalousek,  za  činného  prof.  Jos.  Pražák.  Čistý  výnos 
e  veřejných  přednášek  spolkových  obnáší  450  zl.,  kteroužto  částku  v  době,  kdy 
podobných  podniků  mnoho  se  pořádá,  sluší  zváti  značnou. 


* 


Od  školného  na  městské  střední  škole  v  Praze,  kterou  letos  na- 
vštěvuje 482  žáků,  osvobodila  městská  rada  a  sice  od  celého  placení  302  žáky 
a  10  žáků  platí  toliko  polovici  školného,  tak  že  celkem  platí  celé  školné  pouze 
170  žáků. 


Sc]:iTréileziéi  dlleu: 

Fr.  Sobek:  Všeobecný  zeměpis.  Díl  II.  Vydání  2.  opravené.  V  Praze  1889. 
I.  L.  Kober.  Cena  75  kr.,  váz.  95  kr.  (3.  dubna  1889,  č.  6072.) 

Hrubý  Timothej :  Malý  výbor  z  literatury  řecké  a  římské^  ustanovený  pro 
vyšší  třídy  škol  reálních,  nalézá  se  v  lišku  a  vyjde  co  nejdříve  nákladem  c.  k.  škol- 
ního knihoskladu.  Jak  se  nám  z  Vídně  oznamuje,  jest  dílo  to  za  učebnou  knihu 
schváleno  vys.  c.  k.  ministerským   rozhodnutím   ze   dne  3.  února  1889,  č.  1128. 


Redakce  došla  tato  díla: 

a)   Od  nakladatelův: 

Bayerova  Moravská  knibovna  pro  náš  lid.   Pořádá  a  vydává  Fr. 

Bayer.  v  Třebíči.  8®.  Nakladatel  J.  F.  Kubeš.  Cena  seš.  (o  3—4  arších)  10  kr. 
Roč.  I.  (1889).    Seš.  12—13.  obsahuje   pokračování  Dvou  povídek  B.  Brodského. 

Časopis  katolického  dnchovenstva.  Redaktor  Dr.  Klement  Borový. 

Nákladem  Rohlíčka  a  Sieversa.     V  Praze.  8^.    Cena  ročné  (10  seš.)  3  zl.  50  kr. 
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. -litník  XXX.  Sešít  1.  a  2.:  Bývalá  nařízeni  moci  světské  v  Rakouska  okázáni 
r%:'- křesťanském    cvičení    (A.  Skočdopole).     Příspěvek    ko    kartografii    cirkevní    (J. 

r^indler).  Zřizování  knihoven  farních  (B.  Hakl;  důležitá  úvaha  o  tom,  kterak 
'^  ,  }akoQ  šířiti  četbu  mezi  lidem).  O  volbách  do  sborů  zákonodárných  (M.  Petráš). 

-  fwtely  a  kaple  v  Praze  před  povstáním  českým  r.  1618  (F.  Ekert).  O  spalování 
BP.'<*yol  (P.  špička).  Chodové  a  jich  katolická  reformace  (J.  Svoboda).  Tajnosnub 
.  ip^anželstvn  smíšeném  (J.  Doubrava).  Kronika.  Literární  oznamovatel. 

Česká  Revne.     Red.  V.  Kučera.    Ve  Vídni  1889.  8".   Cena  ročně  7  zl. 
sešita  5.  a  7.  vyjímáme  tyto  články :  Z  Vídeňského  parlamentu  (Sokol- Vilímek), 
bulharské  (E.  de  Laveleye).     Záhady   lidské   společnosti  (H.  George).     Rea- 
lus  v  umění  (V.  Vereščagin).  Typy  pařížské.  Ze  Genevy  do  Lyonu  (O.  Mokrý), 
lellova  pře  s  Timesy.   O  vzdělání  spisovatelů  zvláště  našich  (Astur).  Z  dlažby 
Hladík). 

Do  třetího  i  étvrtého  pokolení.  Napsal  Jan  Hérben.  V  Telči  1889 

dadem  Em.  Šolce.  8®.  SeS.  1.  a  2.  Cena  sešitu  15  kr. 

Govori  izreéeni  dne  19  listopada  1888.  kod  instalacge  rektora 

školáku  godínu   1888—9.  u  kr.    brv.    sveučilištu   Franje  Josipa  I.  u  Za- 
íbu.  8®.  39.  —  Ze  zprávy  odstupujícího  rektora  vyjímáme  toto :  v  prvém  polou- 
šk.  roku  1887 — 8.  vyučovalo  na  universitě  42  učitelů,  a  sice  24  professorův 
Injch  a  4  mimořádní,  5  soukromých  docentův,  5  náměstných  professorův,  2  ho- 
rovaní docenti  a  3  učitelé  živých  jazykův.  V  druhém  poluuletí  bylo  45  učitelův, 
sice  24  professorův  řádných  a  5  mimořádných,  8  soukromých    docentův,  4  ná- 
ituí   professoři,  1  honorovaný  docent  a  3  učitelé   živých   jazyků.     Posluchačův 
j\o  v  prvém    polouletí  všeho  všudy  438,  a  sice  273   řádných,  137  mimořádných 
28  farmaceutfl.     V  druhém    polouletí    bylo  jich   389,  a  sice   276    řádných,  86 
limořádných  a  27  farmaceutů.  Na  fakultě  bohoslovecké  vykonalo  nařízené  zkoušky 
kandidátův,  na  právnické  115,  z  nichž  22  bez  úspěchu,    na  fakultě  filosofické 
[yodjalo  se  zkoušky  na  učitelství  středních  škol  10  kandidátův,  z  nichž  1  neobstál, 
igoros  bylo  38,  a  sice  na  fakultě   bohoslovecké  3,   na  právnické  33,   na  fíloso- 
fcké  2;  na  doktory  práv  povýšeno  jich  8.     Na  magistry   farmacie   povýšeno   jest 
6  &rmacentův.     Od  školného  osvobozeni  byli  na  fakultě  bohoslovecké  všichni  po- 
slDchači  a  na  obou  dvou   světských    fakultách  v  prvním   polouletí  81  posluchačův 
zceU  a  28  z  polovice,  v  druhém   polouletí    57  zcela  a  33  z  polovice.     Nadání  a 
podpor  požívalo  na  fakultě  bohoslovecké  5  posluchačů  v  částce  370  zl.,   na  práv- 
nické 45  v  částce  9462  zl.  70  kr.,  na  filosofické  17  v  částce  3360  zl.;  celkem  67 
posluchačů  v  částce  13.192  zl.  70  kr.     Kromě  toho  vstoupil  v  život  spolek  k  oše- 
třofání   nemocných    s  jistinou    5417    zl.,  jež    příspěvky    professorův    vzrostla   na 
WOO  zl.    Knihovna,  jež  měla  příjem  5154  zl.  99  kr.,  vzrostla  počítaje  v  to  dary 
a  povinné  výtisky  na  1314  svazkův,  tak  že  čítá  nyní  75240   svazkův.     Knihovny 
použilo  za  10  měsícův  13682  osob,   jimž    zapůjčeno  23901  svazkův  knih;    domů 
Půjčeno  3836  svazkův.     Katalog  o  10  foliantech  jest  dokončen  a  přepsán.     Uni- 
versita slavila  s  akademií  501eté  jubileum   biskupa   Josefa  Štrosmájera,   k  němuž 
akademický  senát  odeslal  adresu,  připojiv  se  takto  k  tisícům  a  tisícům  blahopřejcův, 
z  Dicbž  na  prvém  místě  stojí  sám  papež  Lev  XIII.    Oslavenec  přiložil  k  odpovědi 
>vé  k  universitě  20.000  zl.  jako  základ  k  zřízení  lékařské  fakulty.    K  tomuto  ve- 
likomyslnéma   daru   připojili  se  brzy  i  jiní,   tak  město  Záhřeb    slíbilo  50.000  zl., 
Kríievci  a  Karlovac  po  2000  zl.,   biskupové  Dr.  Jiří  Posilovic,   Ilja  Hranilovic  a 
kanovník  Ad.  Veber  složili   po  1000  zl.,   Samoborská    spořitelna   500  zl.  atd.  — 
^0  zprávě  té  uveden  jest  v  úřad  nový  rektor  Dr.  Antonín  Franki,  jenž  přednášel 
o  dějinách  křesťanstva,  uváděje  jmenovitě  učence,  kteří  perem  pronásledovali  kře- 
^8tvo;  mezi  nimi  jest  na  prvém   místě  Gelsus,   vedle   něho  Lukianos   ze  Samo- 
vy nad  Eufratem,  pak  Pythagoravci  a  Platonovci. 

Jak  Martin  Chlubil  bloudil  a  na  pravou  cestu  opět  se  vrátil. 

Obraz  ze  života  od  Vácslava  Kosmáka.     V  Telči  1889.  Nákladem  Emila  Šolce. 
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m.  d*'.   Cena  sešitu  20  kr.     Sešit  5.  přináší  pokračováni  díla  drahélio,  liče  Ghla- 
bila  v  nejvěcši  slávě. 

KieBCKÍH  yHHBepcHTeTCKÍH  H3BtCTÍH.  Redaktor  V.  Ikonni- 
koVB.  v  Kievě.  8°.  Cena  ročníku  (12  svazkův  o  15—20  arších)  6V«  rub.,  se 
zásylkou  7  rublflv.  Ročn.  XXIX.  Seš.  L:  Nauka  o  výtěžku  podnikatelském  (N. 
Gytovič).  Kritika  a  bibliografie.  Ze  zpráv  o  stavu  a  činnosti  university  za  rok 
1888  vyjímáme  toto:  na  universitě  působilo  173  osob,  a  sice  50  řádných  profes- 
sorův,  13  mimořádných,  27  docentfi,  5  prosektorfi,  3  lektoři,  1  pozorovatel  na 
hvězdárně,  74  pomocníkův,  laborantův,  konservátorův  a  podobných.  K  přípravě  na 
professuru  jest  při  universitě  8  nadancův,  a  sice  3  při  historicko -filologické  fa- 
kultě, 1  při  fysiko-mathematické,  2  při  právnické,  2  při  lékařské  fakultě.  V  roce 
1888  nabylo  535  osob  učených  stupňův  a  názvův,  a  sice  3  stupně  doktora,  1  ma- 
gistra, 81  kandidáta,  186  názvu  skutečného  studenta,  2  stupně  doktora  lékařství, 
108  stupně  lékaře,  1  názvu  dozorce  rady  lékařské,  2  názvu  okresního  lékaře,  15 
stupně  provisora,  126  stupně  lékařského  pomocníka,  6  názvu  dentisty,  4  názva 
babicí  báby.  Učená  Činnost  university  kromě  účastenství  professorův  v  zasedáních 
učených  společností  různého  druhu  jevila  se  v  dělech  a  rozpravách  učeného  ob- 
sahu, vytištěných  ve  zvláštních  knihách  a  v  různých  občasných  vydáních.  Na  vy- 
dání některých  z  prací  těch  poukázáno  ze  zvláštních  prostředkův  universitních 
4383  rublův.  Na  vydávání  Universitních  Izvěstí  věnovala  universita  ze  svých 
zvláštních  prostředkův  6600  rublův.  O  prázdninách  vysláno  za  účelem  učených 
zkoumání  a  prací  na  dovolenou  13  professorův.  Při  universitě  jsou  tyto  učené 
společnosti:  1)  Historická  letopisce  Nestora  (106  členův,  18  zasedání).  2)  Pří- 
rodozpytná  (135  členů,  12  zasedání).  3)  Právnická  (291  clená,  7  zasedáni). 
Učebné-pomocných  ústavův  jest  při  universitě  45,  a  sice  2  knihovny,  2  observa- 
toře, 4  fakultní  kliniky,  3  hospitační  kliniky,  2  klinická  oddělení  při  Kievské 
městské  nemocnici,  anatomické  divadlo,  botanická  zahrada,  9  laboratoři  a  21  ka- 
biuetův. 

V  r.  1889  navštěvuje  universitu  2089  studentův,  a  sice:  na  fakultě  histo- 
ricko-filologické  96,  na  fysiko-mathematickém  odděleni  přírodovědeckém  85  a  matbe- 
matickém  239,  na  právnickém  762,  na  lékařském  907.  Kromě  toho  bylo  12  exter- 
nistův a  39  íarmaceutův:  tedy  celkem  2140  studentův.  V  r.  1888  osvobozeno 
bylo  od  školného  363  studentův.  Letos  má  universita  ke  100  nadání,  z  nichž 
41  státních.  Nejvécší  stipendium  dělalo  420  rublův.  Celkem  upotřebeno  na  na- 
dání a  podpory  41.560  rublův  66  kop.,  z  nichž  21.820  rublův  státních  peněz.  Mezi 
spůsoby,  jimiž  se  učitelé  přesvědčovali  o  naučném  zaměstnání  studentův  uvádíme 
zvláště  porady  učitelův,  k  jakým  jest  každý  z  nich  zavázán  v  určenou  jím  hodino 
denní,  pak  domácí  četbu  ukládanou  studentům  jednotlivými  učiteli.  Meteorologické 
tabulky  pro  Kiev  (K.  Žuk  a  G.  Florinskij)  za  červen  r.  1888  prftměrem :  tlakoměr 
743'7  mm  (nejvěcši  průměr  748  dne  25,  nejmenší  7356  dne  30),  teplota  vzduchu 
+  17-2  C  (nejv.  pr.  +  22*6  dne  29,  nejm.  +9*1  dne  3),  srážky  1*2  mm  (nejv. 
13  dne  2). 

Muzeum.  Czasopismo  Towarzystwa  nauczycieli  szkó!  wyžszych.  Red.  Maur. 
Maeiszewski.  We  Lwowie.  8®.  Nákladem  Towarzystwa.  Předplatné  ročně  5  zl., 
poštou  6  zl.  Hocznik  V.  Sešít  4. :  O  rzekomych  i  istotnych  wadack  gimnazyów 
(Emeryt).  V  článku  druhém  mluví  spisovatel  o  dalších  vadách  gymnasii.  Gym- 
nasia prý  bývají  zřídka  inspiciováua,  a  inspektor  bývá  toliko  několik  minut,  zřídka 
déle,  na  jednom  predmétě.  Inspektoři  ovšem  nezasluhují  výtky,  že  tu  jednají  po- 
vrchně, neboť  jsou  pracemi  přetahováni  a  nedostává  se  jim  dostatečného  času: 
proto  nutno  zdvojnásobiti  počet  inspektorů.  Druhá  příčina,  jíž  by  bylo  lze  po- 
vznésti školu,  jest  ta,  aby  se  povznesla  důstojnost  stavu  učitelského.  V  jiných 
úřadech  postupuje  úředník  pravidelně  do  vyšších  tříd  osmé  i  sedmé.  Tak  zvláště 
u  soudu ;  u  professorstva  zřídka  kdy  tak  jest,  ač  by  rovnosť  měla  býti  zachována. 
Proto  když  protokoly  hospitační  a  visitační  nevykazují  žádné  vady  při  učiteli,  měl 
by  po  desíti  letech    služebních    každý  učitel  dostati    osmou  třídu  hodnostní  a  po- 
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stapoYati  i  výše.  Jako  každý  důstojník  ví  dobře,  zda  při  příštím  povyšování  bude 
pominut  či  nic,  tak  by  to  mělo  býti  při  učitelích,  a  nemělo  by  býti  tajné  quali- 
fikace.  Dále  navrhuje  spisovatel,  aby  z  professor&v  vybírala  se  kommísse  zkušební, 
o  níž  už  dříve  mluvil,  pak  aby  se  při  každém  gymnasiu  ze  sboru  volil  inístoreditel, 
jenž  by  se  tak  ponenáhlu  vpravo  val  v  agendu  ředitelskou.  —  Extemporalia  (V. 
Szcepaáski).  Spisov.  v  další  úvaze  dovozuje,  že  lepší  jsou  komposice  než  extem- 
poralia. —  Slov  kilka  w  sprawie  ojczystego  jazyka  (F.  Konarski).  Spisov.  touží 
do  šířící  se  zkázy  jazyka,  k  níž  zvláště  časopisy  přispívají.  Poukazuje  ku  Gór- 
nickébo  „Bvořaninn**,  jenž  doporoučí  bráti  potřebná  slova  nejdříve  z  češtiny,  pak 
z  jiných  jazyků  slovanských  aneb  i  z  latiny,  toliko  němčiny  jest  se  vystříhati. 
Ruch  naukový.  Przegl^d  czasopism  naakowych.  Z  posidzeú  Towarzystw  naoko- 
wycb.  Rozmaitošci  z  zakresu  szkoly  i  nauki.  Kozporz^dzenia  wladz.  Školní  rada 
dává  na  uváženou,  zda  by  se  nejpohodlněji  nemohly  třídy  zapisovati  do  denního 
katalogu  tak,  že  by  uložen  byl  v  kathedře  a  po  Škole  by  se  vracel  do  ředitelny.  — 
E  sešitu  tomuto  přiložen  jest  programm  VI.  valného  sjezdu  spolku  učitelstva  škol 
átredoich,  jenž  se  konal  ve  Lvové  dne  16.  a  17.  dubna.  Programm  jest  velmi 
hojný  a  obsahuje  mnohé  i  škole  i  učitelstvu  důležité  návrhy,  zvláště  o  potřebě 
semíuářův  ku  vzdělávání  učitelův  škol  středních,  pak  o  nutnosti,  aby  se  při  před- 
náškách universitních  dbalo  více  než  dosud  potřeb  škol  středních  a  pod.  O  vý- 
sledku sjezdu  přineseme  zevrubnější  zprávy,  až  budou  v  Muzeu  uveřejněny. 


i  mládeži.  Obrázkový  časopis  pro  mládež  dospělejší.  Red.  J.  VI.  Krátký. 
V  Praze.  Nákladem  J.  R.  Vilímka.  4®.  Cena  ročně  (12  sešitův)  3  zl.  Ročník  XV. 
Sešit  3.  a  4.  mají  nové  články  tyto:  *Malí  rybáři.  (B.  Čermák).  Poslední  bobři 
v  Čechách  (J.  E.  Hulakovský).  Seznam  nejdůležitějších  vynálezů  (V.  Drbohlav). 
^  luhů  a  lesů  (J.  Soukal).  O  pelikánu  (F.  Polívka).  *Jen  česky!  (F.  Polášek). 
Po  bitvě  (M.  Červenka).  *V  roztoužení  (Č.  Boček).  Panamský  průplav  (E.  Musil- 
Daňkovský).  *Dítěti  (B.  Čermák).  Poslední  medvěd  na  Šumavě  (J.  E,  Hula- 
kovský). *Čarodějný  proutek  (J.  Nečas)  Altona  a  její  okolí  (J.  K.  Hraše).  Ta- 
semnice  dlouhočlenná  (E.  Musil-Daňkovský).  Přemysl  II.  v  bitvě  u  Kressenbrunnu 
(M.  Červenka).     *Hrdopýškovó  (J.  Vřesnický). 

Ognísko,  organ  uczf^cej  sie  mtodziežy  polskiej.  Redaktor  a  vydavatel 
Kažmierz  Tetmiyer.  V  Krakově.  4**.  Cena  ročně  (12  čísel)  poštou  3  zl.  Ročník  I. 
Číslo  1.  obsahuje  vedle  programmu  dosti  radikálního  články:  Krakovská  mládež 
akademická,  jíž  spis  vyčítá  roztříštěnost  sil  a  vybízí  k  svorné  a  klidné  práci; 
pak:  Vady  mládeže  akademické  (mánie  epochová),  rozpravy  naukové,  ČásC  belle- 
tristickon,  zprávy  a  kritiku,    korrespondence,   ruch  v  společnostech  akademických. 

Olejkár.  Roman  z  počiatku  XIV.  stoletia  od  Miloslava  J.  Harbana. 
Drahé  vydání  usporiadal  Vajanshý,  V  Turč.  sv.  Martině  1889.  Nákladem  Fr.  Moš- 
kócia.  m.  8®.  112.  —  Historický  román  ten  líčí  události  z  doby,  kdy  poslední 
Přemyslovec  Václav  III.  zvolen  byl  králem  uherským.  Román  jest  psán  poutavě 
a  saďuhuje  hojného  rozšířeni.  Jím  počíná  nakladatel  sbírku,  v  níž  hodlá  pokra- 
^vati,  dojde>li  slušného  odbytu.  Pravit  o  tom  sám  takto:  ^S  „Olejkárom**  dr. 
JozeÍK  M.  Hurbana  začíná  sa  nový  podnik,  ktorého  cielom  bude  vydanie  p6vodných 
diel  najznámejších  spisovatelov  slovenských  —  románov,  noviel  a  básni.  Přitom 
Bicnim  vydávat  i  lacnejšie,  populárně  spisy,  určené  v  prvom  řade  pre  lud.  V  tomto 
podajatí  s  dobrým  výsledkom  a  k  prospěchu  slovenskej  literatury  mdžem  pokra- 
jovat len  tak,  jestli  dostane  sa  mi  podpory  zo  strany  vet.  obecenstva;  pod  pod- 
porou rozumiem  kupovanie  knih,  mojim  nákladem  vydávaných.  Budem  sa  usilovat. 
%  svojimi  zkúsenosťami,  nadobudnutými  v  knižnom  obchode  slovenskom,  bolí 
obzDámení  i  iní  knihkupci.  Vdbec  snahou  mojou  je  vykonat  všetko  možné,  aby 
*^ela  slovenskej  literatury  pronikaly  do  světa.  Predovšetkým  začnem  organisovat, 
kolportážu  a  prosím  kníhkupcov,  účinkujúcich  v  slovenských  krajoch,  aby  nasle- 
'iovali  roój  příklad.  Ja  dúfam,  že  podaří  sa  mi  sorganisovať  knižný  obchod  slo- 
venský.    Mój    katalog   slovenských   knih,   starších  i  novších,   už   tlačí  sa;   v  naj- 
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kratšom  čase  pojde  do  svata.     Povolanfm   toboto   kataloga  je  byt  prvým   missio- 
nárom  knižného  obchodu  slovenského.^ 

Osvěta.  Listy  pro  rozhled  v  umění,  vědě  a  politice.  Redakcí  a  nákladem 
V.  Vlčka.  V  Praze  8*^.  Cena  ročně  7  zl.  20  kr.  Ročník  19.  Seš.  4.  má  nové 
články  tyto:  Anglické  osady  (V.  E.  Mourek).  Zpráva  kommissí  musejní  v  pří- 
čině rukopisu  Králodvorského  a  Zelenohorského,  čtená  v  sezení  výboru  dne  17.  ledna 
1889.  Česká  státoprávní  a  národnostní  otázka  (Dr.  J.  Trakal).  *Daate  Gabriel 
Rossetti  (J.  Vrchlický).     *Na  Volfsberku  (V.  Pakosta).     *Mráz  (J.  Kalus). 

Ottův  Slovník  naučný.  Illustrovaná  encyklopaedie  obecnýcb  vědomostí. 
y  Praze.  8^.  Cena  sešitu  (o  48  stránkách)  36  kr.  Sešit  32.  s  barvotiskovoa. 
pěknou  mapou  Alžírsko  a  Tunis  obsahuje  články  od  hesla  Aplacentaria-Aqnilli, 
sešit  33.  Aquillius  Gallus.  Arcibiskupství  Pražské.  K  sešitu  33.  dány  jsou  tři  pří- 
lohy: Antverpský  dóm,  Apollón  Belvederský  a  Arabesky.  V  posledním  sešitě  jest 
obšírný  článek  Arábie,  k  němuž  pozornosť  obracíme,  zvláště  k  záhlavím:  písmo 
arabské,  jazyk  arabský,  literatura.  Nikde  není  nad  míru  obšírný,  jest  obsažný  a 
jasný.  Biografie  Arbesova  bude  čtenáře  rovněž  zajímati.  Z  delších  článků  jme- 
nujeme: Apokryfy,  Apollón,  ApoUonios,  Apologie,  Appenzell  (třináctý  kanton  švý- 
carský), Apponyi  de  Nagy,  Apraksin,  Apulie,  Aquileia,  Arad,  Aragonie,  Aralské 
jezero,  Jánoš  Arany,  Arankani.  Upozorňujeme  znovu  obecenstvo  české,  aby  ne- 
váhalo odebírati  veliké  a  každému  potřebné  dílo  toto. 

Paedagogické  Rozhledy.  Red.  J.  Klika.  V  Praze.  Nákladem  Od- 
boru literárního  a  paedagogickébo  při  Ústředním  spolku  jednot  učitelských  v  Če- 
chách. 8^  Cena  ročně  (10  sešitňv)  2  zl.  50  kr.  Ročník  II.  Sešit  4.  obsahuje  po- 
kračování předešlých  článkův,  rozhledy  literární,  hlídku  časopiseckou  a  obzor 
školský. 

VneEUH  3anucKH  HivinepaTopcKaro  KasaHCKaro  yHHBep- 
CHxexa.  Redaktor  D.  Korsakov.  V  Kazani.  8^  Cena  ročníku  (20 — 30 
archů)  3  ruble  50  kopejek.  Ročník  1885.  Fakulta  fysiko-mathematická  za  rok 
1886:  Anilidy  a  toluidy  glykos  (V.  J.  Sorokin).  Kurs  palaeontologie  (A.  A.  Štu- 
kenberg).  O  vlivu  teploty  na  malé  pohyby  vdušních  hmot  (J.  S.  Grromek).  O  me- 
teorologických a  fotometrických  pozorováních  v  době  zatmění  slunce  r.  1887  (N. 
P.  Sluginov).  Pozorování  magneticko-meteorologické  observatoře  při  Kazaňské 
universitě  v  roce  1884  (F.  Comakion);  průměrem  za  jednotlivé  měsíce:  v  lednu 
tlakoměr  7506  mm,    teplota   vzduchu  —  12'1  C  (nejv.    pr.  —  2*3    dne  1,    nejm. 

—  25*4  dne  20),  srážky  celkem  13*6  mm  (nejv.  1*8  dne  9);  v  únoru  tlakoměr 
753*3  mm,  teplota  vzduchu  —13*1  C  (nejv.  pr.  —  4*2  dne  2,  nejm.  — 24*6 
dne  28),  srážky  celkem  10  7  mm  (nejv.  28  dne  26);  v  březnu  tlakoměr  763*5 
mm,  teplota  vzduchu  — 9*7  C  (nejv.  pr.  —  1*6  dne  25,  nejm.  — 22*5  dne  11), 
srážky  celkem  3*6  mm  (nejv.  1*6  dne  17);  v  dubnu  tlakoměr  754*4  mm,  teplota 
vzduchu  -)-  0'6  C  (nejv.  pr.  +  ^'^  ^^^  22,  nejm.  —  6*2  dne  1),  srážky  celkem 
27*5  mm  (nejv.  7*2  dne  23);  v  květnu  tlakoměr  749*4  mra,  teplota  vzduchu 
-}-  9*7  C  (nejv.  pr.  +16  dne  8,  nejm.  +  1*1  dne  11),  srážky  celkem  58*5  mm 
(nejv.  161  dne  31);  v  červnu  tlakoměr  751*4  mm,  teplota  vzduchu  +  17'8  C 
(nejv.  pr.  -f-  22'4  dne  20  a  21,  nejm.  +  10*3  dne  2),  srážky  celkem  38*8  (nejv. 
13*8  dne  7);  v  červenci  tlakoměr  750*4  mm,  teplota  vzduchu  +  19'7  C  (nejv. 
pr.  +26*8  dne  26,  nejm.  4-11*2  dne  6),  srážky  celkem  48*2  mm  (nejv.  24 
dne  27j ;  v  srpnu  tlakoměr  750*5  mm,  teplota  vzduchu  -J-  14*6  C  (nejv.  pr.  -f-  29*1 
dne  1,  nejm.  -}~  8*8  dne  9),  srážky  celkem  35*8  mm  (nejv.  7*8  dne  25);  v  záři 
tlakoměr    752*6   mm,   teplota    vzduchu  -}-  7*3  C  (nejv.   pr.  +  14  dne  14,    nejm. 

—  0*9  dne  17),  srážky  celkem  46*4  mra  (nejv.  92  dne  Žl);  v  řijnu  tlakoměr 
758*3  mm,  teplota  vzduchu  +  5*7  C  (nejv.  pr.  +11  dne  2,  nejm.  +  0*4  dne  20), 
srážky  colkcm  19*9  mm  (nejv.  6*2  dne  18);  t;  listopcidu  tlakoměr  760*9  mra,  te- 
plota vzduchu  —  2*7  C  (nejv.  pr.  +  4*5  dne  2  a  3,  nejm.  -—  19*8  dne  24), 
srážky  celkem  14*4  mm  (nejv.  4  dne  21);  v  prosinci  tlakoměr  755*1  mm,  teplota 
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radnchu  —  58  C  (nejv.  pr.  +  0*9  dne  10,  nejm.  —  14*8  dne  16),  srážky  celkem 
29*2  mm  (nejv.  132  dne  7). 

BapmaBCKia  yHHBepcHxeTCKifl  H3B*ctíh.  Ve  Varšavě  1888.  8". 
Cena  ročníku  (9  svazkův)  5  rublův  se  zásylkou.  Seš.  7—9:  Přehled  přednášek 
na  aniversité  v  roce  1888 — 9.  Výtah  ze  zasedacích  protokolftv  rady  universitní 
za  rok  1887 — 8.  Program  psychiatrie  a  nervopathologie  prof.  N.  M.  Popova. 
Desinfekce  a  její  význam  (K.  P.  Kovalkovskij).  K  nauce  o  zméně  soustavy  ústrojí 
a  tkaniv  při  pathologických  podmínkách  (S.  M.  Lukbjanov).  K  mechanické  theorii 
teploty  (B,  V.  Stankevič).  Pozorování  a  vývody  v  srovnávacím  jazykoznalství  (S. 
Mikockij);  v  článku  tom  jest  mnoho  pochybného,  tak  hned  na  stránce  prvé  jakoby 
í^im  stálo  místo  ^éto^  ^sVco  a  d  bylo  vsuvno,  kdežto  naopak  ^dé(o  vzniklo  z  ^zdéo), 
lat.  pedo  z  pezdo,  čes.  bzděti  atd.  (Brugmann,  Grundriss  d.  vergleich.  Gramm.  1, 
§.  594).  Italské  archivy  a  knihovny  (N.  N.  Ljubovič).  Náčrt  středověké  německé 
poesie  epické  (Sozonovié).  Některá  svědectví  o  binomu  Nevřtonově  (P.  S.  Na- 
zimov).  Doplněk  k  náčrtu  flory  okolí  Novo-Alexandrijského  (A.  Semenov).  Dvě 
kandidatury  na  polský  trůn  Viléma  z  Rožmberka  a  arcivévody  Ferdinanda  r.  1574 
až  1575  (T.  H.  Veřbovskij).  Spisovatel  v  úvodě  promlouvá  o  těch  bádáních,  která 
se  T  této  příčině  dosud  stala ;  mezi  badateli  uvádí  Václava  Břežana,  jemuž,  jak 
spisovatel  tvrdí,  nebyly  známy  vše  listiny  kandidatury  Vilémovy  se  týkající,  jež 
z  rftzDých  asi  příčin  tenkráte  byly  ukrývány.  Mimo  Břežana  uvádí  i  Tomka,  Ko- 
rána a  Perwolfa,  s  jichž  výroky  však  se  nesrovnává.  Ježto  tedy  na  objasnění 
oboQ  kandidatur  dosud  velmi  málo  se  stalo,  podjal  se  zevrubnějšího  bádání  spisovatel 
sám  a  vykořistil  zvláště  archiv  Třeboňský  (k  šifrovaným  listinám  podává  spisovatel 
Uíé),  Insprucký,  Vídeňský  dvorský,  Vatikánský,  Jindřicho-Hradecký,  český  zemský 
▼  Praze.  Nežli  přechází  ku  zprávám  o  obou  kandidaturách,  uvažuje  spis.  o  volbě 
Jindřicha  Valois.  Potom  v  části  prvé  rozpravy  o  kandidatuře  Vilémově,  uváděje 
především  zprávy  o  rodě  pánů  z  Rožmberka,  pak  přecházeje  k  předposlednímu 
z  nich,  Vilémovi,  mluví  o  jeho  dětství  a  vychování,  o  jeho  životě  a  působnosti, 
ivlášté  politické,  o  jeho  pobytu  v  Polště  r.  1572  —  3.  V  hlavě  druhé  pojednává 
spis.  o  politice  polských  pánů,  o  Zborovských  a  jich  poměrech  k  Vilémovi,  o  On- 
dřeji Budiči  a  o  císaři  Maxmiliánu  11. 

Vesmír.  Obrázkový  časopis  pro  šíření  věd  přírodních.  Redaktor  prof.  Fr. 
S«kttt  V  Praze  4^  Cena  ročně  6  zl.  Ročník  XVIII.  Čís.  12.  a  13.  máji  nové 
články  tyto:  Fysika  bez  přístrojův  (V.  R.).  Pavonia  Makoyana.  O  výletech  zoo- 
logieko-palaeontologických  (J.  Gregor).  Kotouč  u  Stramberka  (V.  Spitzner).  Di- 
voké kachny  v  Čeciiách.  O  čeledi  kudlanek.  Čtvrtý  mezinárodní  sjezd  geologický 
(Klapálek).  Žula  u  Litic  (E.  Schiffner).    Lov  ryb  kormorany  v  Japanu.  Drobnosti. 

Zeitschrift  fiir  diť  dsterreichischcn  Gymnasien.  Red.  v.  v.  Hartel, 

K.  Sehenkl.  Wien.  8*^.  Cena  ročně  12  zl.  Roč.  XL.  Seš.  2.  a  3.:  Neue  Quellen 
aur  Geschichte  der  ftUeren  romantischen  Schule  (O.  F.  Walzel) :  čtyři  netištěné 
listy  z  kruhu  bratří  Schleglův.  Die  Ůberlieferung  der  Carmina  Burana  (F.  Ilberg). 
Za  Paalinus  von  Nola  (K.  Weyman).  Beitráge  zur  Texthritik  des  Sophocles  (B. 
Scbubert):  av  iv  tovd'  ávdqóq  OR  1464,  předchozí  (x!ív  považovati  jest  za  gen. 
í^Tislý  na  lio^ig:  bez  nichž  (dcer)  zajisté  [av)  nikdy  můj  stůl  jídelní  v  mém  dome 
Dtbyl  postaven  (předložen).  S  iv  xovd'  ávČQÓg  srv.  Hom.  II.  6,  47.  —  r&v  Aaiov 
wwř  tu;  Yiv  ffti^rjg  dno  (snad  I)  OR  1167:  byl  to  tedy  někdo  z  lidí  z  Laiova 
domu.  —  poetg  ,  .  ,  X/yw  —  OR  1054—5;  vosig  =z  mnih,  srv.  Trach.  349.  1135; 
la  Xé^u  učiniti  jest  znamení  přerušené  řeči.  —  ovzoi  Ttot',  &va^,  tóv  -^s  Aaiov 
?^  g;am  díxijg  ig  óq&óv  OR  8b2 — 3:  nikdyť  nevyjeví  zavraždění  Laia  pravým 
sp&sobem  (t.  j.  jak  by  to  dle  výroku  věštby  melo  býti) ;  srv.  Trach.  346.  —  a(>x**^ 
^  ixiirti  Tav&'  a  f  «Vt^*  (rol  váfiow  OR  579;  v  příčině  <toi  srv.  Krttger  I,  §.  51, 
2,  pozn.  1.  —  í  ^xmiQ^  1 6^0 v;  OR  360:  či  zkoušíš  (chceš  zkoušeti)  řeč  (v. 
350  si.)?  —  <bg  .  ,  .  qiQdcra  d'  Sficog  Ant.  233:  neboť.  —  réáv  fie^dhov  e^eČQog 
hx^g  ^scfA&r  Ant.  796—7:  není  účasten  vlády;  srv.  Fil.  211.  Frg.  578  Diud. 
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(588  Nauck).  —  natd^ai  (hviibv  ixi  daivov  néga  Ant.  1097.  —  &tar  ngod^ 
tig  Ant.  1166.  —  Die  Bildung  der  verba  desiderativa  (J.  M  Stowasser).  Majíce 
na  zřeteli  význam  chtění,  jenž  v  slovesech  těcli  spočívá,  připadáme  maně  na  ire  ^) 
8  inf.  neb  s  acc.  supina  (uítum  ire),  zvláště  v  pass.  iri  (inL  fut.  pass. ;  srv.  lauda* 
tuiri,  dictuiri).  A  ve  verbech  desid.  skutečně  druhou  částí  jest  ire:  esuribo  Non. 
479,  7,  parturibat  Phaedr.  IV,  23,  1,  parturibam  Apul.  met.  7,  4.  Prvá  čásC  pak 
jest  acc.  8g.  substantiv  na  -ura:  partur(am)ire  jako  anim(um)adverto ;  mnohá  toho 
druhu  subst.  má  latina,  jiné  tvary  později  vznikly  analogicky.  Že  jest  v  parturire 
a  p.  í*  krátké,  vysvětliti  jest  z  posunutí  přízvuku,  jako  Ý  omítto,  opério.  —  Xo- 
Uzen  zu  Schuchardts  Slavodeutsches  (Tomanetz).  Vykládají  se  některé  chyby  v  něm- 
čině. —  Zur  Maturitátspriifung  aus  der  Geschichte  (L.  v.  Zitkovszky).  Spis.  chce, 
aby  se  zkouška  z  dějepisu  konala  tak,  jako  dříve.  —  Zur  MaturitatsprUfung  (MS 
der  Physilc  (K.  Exner).  Spis.  není  proti  dispensím,  ač  by  rád  viděl,  by  všichni 
žáci  byli  při  maturitě  z  fysiky  zkoušeni.  Udílejí-li  pak  se  dispense,  má  se  to 
rozšířiti  tím  spíše  na  slabší  žáky,  by  byli  chráněni  přílišné  námahy.  —  Die  Crym- 
nasien  Serbiens  (K.  Schenkl).  Novější  reformou  školní  přibyla  jednotné  škole 
střední  osmá  třída,  pak  přidáno  hodin  latině,  kdežto  řečtina  vftbec  pominuta! 
mezi  frančtinou  a  němčinou  má  každý  žák  volnou  volbu;  s  některými  jinými  změ- 
nami vypadá  osnova  srbské  jednotné  školy  střední  takto:  křesťanské  náboženství 
8  hodin  (I— IV  tř.  po  2  hod.),  srbská  mluvnice  18  hod.  (I— IV  po  4,  YIH  2), 
staroslověnský  jazyk  4  (V  a  VI  po  2),  tvary  slovesné  (literární)  5  (V  2,  VI  3), 
dějiny  srbské  literatury  5  (VII  3,  VIU  2),  latina  19  (V— VU  po  5,  VlU  4), 
frančtina  neb  němčina  26  (II  3,  III—VU  po  4,  VHI  3),  zeměpis  13  (I  3,  H— V 
a  VIII  po  2),  dějepis  srbský  6  (íll  a  IV  po  3),  dějepis  obecný  16  h.  (V  3,  VI  4, 
Vn  5,  VIII  4),  zoologie  6  (I  a  VI  po  3),  botanika  5  (H  3,  VU  2),  geologie 
s  mineralogií  3  (V),  fysika  8  (III  3,  VII  2,  VIII  3),  lučba  3  (IV),  arithmetika 
7Vj  (I  3,  n  3,  III  l^a),  algebra  llV^  (lU  1%  IV  3,  V  3,  VI  2,  VII  2),  rej- 
sování  6  (I— m  po  2),  měřictví  14  (IV  2,  V  2,  VI  3,  VII  3,  VIU  4),  mravouka 
4  (I  a  n  po  2).  íilosof.  propaedeutika  4  (VII  a  VIU  po  2),  krasopis  4  (I  a  H 
po  2),  kreslení  12  (I— VI  po  2),  hudba  a  zpěv  16  (1— VHI  po  2),  tělocvik  a  vo- 
jenská cvičení  28  (I— IV  po  4,  V— VIII  po  3);  úhrnem  po  třídách:  29,  31,  31, 
31;  33,  33,  33,  31.  —  Der  deutsche  Unterricht  an  den  galizischen  Mittelschúlen 
(R.  M.  Werner).  Spis,  vytýká,  že  se  na  haličských  školách  středních  vyučování 
němčině  neděje  od  pravých  učitelův  (67*69%  učících  jí  nemá  prý  qualifíkace)  ani 
pravým  spAsobem,  jako  prý  i  polštině  vyučuji  na  mnoze  ti,  kteří  nejsou  pro  ni 
zkoušeni.  Jak  nápravu  zjednati,  o  tom  chce  spis,  promluviti  příště.  —  Litera- 
rische  Anzeigen.     Miscellen. 

Zeměpisný  Sborník.  Sešit  7.:  Oceanologie  Evropy  (J.  Palacký).  Nový 
Zéland  (V.  Švambera).  Horopis  Evropy  (J.  Palacký).  Ostrovy  Hawaiiské  (A. 
Nosek).  Hyetografická  skizza  poloostrova  Iberského  (J.  Frejlach).  Objasnění  ně- 
kterých mylných  udání  ohledně  Kalkutty  (O.  Feistmantl).  Drobné  zprávy  (PiiSke 
a  J.  Palacký).     Literatura, 

Ženské  listy.  Nákladem  Ženského  výrobního  spolku  českého.  Redakcí 
Elišky  Pechové-Krásnohorské.  V  Praze  h®.  Ročně  (12  čísel)  1  zl.  80  kr., 
pošlou  2  zl.  Roč.  XVII.  Čís.  4.:  Z  amerického  školství  (Gregorová).  Spole^^euské 
postavení  ruské  ženy  (Pavel  Durdík).  Směs.  O  květinách  (Kl.  Hanušova).  Vzpo- 
mínka na  Josefa  Mánesa  (R.  Pokorná). 

Nová  knihovna  pro  český  lid.   Pořádá  V.  špaček.    Nákladem  M. 

Knappa  v  Karlině.  Svazek  1.:  Karbaníci  od  V.  Špačka.  1884.  Cena  20  kr.  Sv.  2.: 
Staří  a  Mladí  od  Sofie  Podlipské.  1884.  Cena  20  kr.  Sv.  3.:  Na  novém  světě 
od  A.  Dostála.  1885.  Cena  20  kr.  Sv.  4,:  Ve  vlasti  cizincem  od  V.  Špačka.  1885. 
Cena  20  kr.     Sv.  5.:   Láska  a  nenávisí  od  Sofie  Podlipské.    1886,    Cena  20  kr. 

')  Srv.  franc.  je  vaia  dire.  -B^rf" 
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S?.  6. :  Jediuáček  od  F.  J.  Andrlika.  1886.  Cena  20  kr.  Sv.  7. :  Matčin  podvod 
od  Sofie  Podlipské  1888.  Cena  20  kr.  Sv.  8.:  Z  různých  kruhův  od  Y.  Háže. 
1889.  Cena  20  kr.  —  Dobrou  myšlenku  provedl  nakladatel  touto  knihovnou  pro 
desky  lid,  jsouť  spisy  uvedené  jak  mravoučné,  tak  vystřihajice  v  příkladech  lid 
náš  od  různých  neřesti,  nesou  se  na  jiné  straně  duchem  ryze  vlasteneckým,  po- 
učujíce lid,  kterak  má  národnosti  své  hájiti,  zvláště  už  v  útlém  věku.  ^ 

Besedy  mládeže.  Pořádá  Yácslav  iSpaéek.  Nákladem  M.  Knappa  v  Karlině. 
Svazek  240.:  Tré  kněžen  v  říši  květin  od  V.  Petrova.  Čištění  hvěisd.  1887.  Cena 
30  kr.  Sv.  241.:  Čtvrté  přikázáni  Boží  od  Jana  P.  Přibíka.  1888.  Cena  30  kr. 
Sv.  242.:  Gustav  sirotek,  dle  francouzského  vzdělal  Y.  A.  Černý.  Slepý  houslista 
dle  fiawrové  vzdělal  J.  Janda.  1888.  Cena  30  kr.  Sv.  243.:  Na  výpravě  proti 
Milánu.  Český  umělec.  Dějepisné  povídky.  Od  B.  Svobody.  1888.  Cena  30  kr. 
Sf.  244.:  Patero  pohádek  ve  verších  od  J  Miloty.  1888.  Cena  30  kr.  Sv.  245.: 
Do  rodiště  Rabešova  od  Y.  Petrova.  1888.  Cena  30  kr.  Sv.  246. :  Drobné  obrázky 
dějepisné  od  J.  Flekáčka.  1888.  Cena  36  kr.  Sv.  247.:  Chudý  vysloužilec  od 
y.  Špačka.  1888.  Cena  30  kr.  Sv.  248.:  Dovtip  sel  nová  sbírka  hádanek  od 
J.  Soukala.  1888.  Cena  40  kr.  Sv.  249.:  Šlechetný  odplatitel  od  L.  Fialy.  — 
Povídky  od  J.  K.  z  Radostova.  1888.  Cena  30  kr.  Sv.  250.:  Císař  František 
Josef  I.  od  J.  Rennera.  1888.  Cena  20  kr.  Sv.  251.:  Z  věku  jinošského.  1888. 
Cena  30  kr.  —  Yeškery  tuto  uvedené  spisy  hodí  se  velmi  dobře  naši  mládeži 
jak  obsahem  tak  i  ušlechtilým  směrem  avým.  Snaha  nakladelstva  nese  se  patrně 
za  tím  účelem,  aby  se  české  mládeži  podávala  aeloliko  zábava,  ale  s  ní  zároveň 
poučeni,  jimž  se  má  v  útlá  srdce  vštěpovati  láska  k  dobru,  k  vlasti  a  mužům  o 
ni  zasloužilým.  Y  tom  směru  stoji  v  popředí  spisek  Y«  Petrova  „Do  rodiště 
Robešova".  čte-li  naše  mládež  ráda  cestopisy  vůbec,  hude  aa  ji  tento  zamlouvati 
zvláště  svoji  úpravou  a  poutavým  líčenim.  Spisovatel  podává  ij^rávy  své  cesto- 
pisné ve  formě  dialogické,  čímž  vypravování  nabývá  veliké  živosti.  Spiskem  celým 
vane  nadšená  láska  k  vlasti.  Cestopisu  připojen  jest  velice  pěkný  obrázek  rod- 
ného domku  Rubešova.  Bylo  by  žádoucno,  aby  formu  tuto  i  jini  spisovatelé,  cesto- 
pisů pro  mládež  volili,  ana  jest  pro  ni  velmi  poutavou.  Spisovatel  sám,  jak  se 
dovídáme,  vydá  ještě  letos  podobné  cestopisy  do  Štítného  a  do  kláštera  Želiv- 
ského,  na  něž  vším  právem  již  těšiti  se  můžeme. 

České  kyéty.  Příležitostné  verše  a  promluvení,  oslovení,  řeči,  proslovy  a 
přáni  k  různým  slavnostem  školním  a  občanským.  Sepsal  Josef  Flekáček. 
Y  Praze  1887.  Nákladem  M.  Knappa.  8".  150.  Cena  50  kr.  —  Dílko  to  dobře 
naplní  úkol,  k  němuž  jest  určeno. 

Zahrada  školy  národni.  Učitelstvu  českému  a  přátelům  školství  na 
BTáženou  podává  Vácslav  Ulouhý.  Y  Praze  1887.  Nákladem  M.  Knappa,  8^  60. 
Cena  36  kr.  —  Spis  doporoučí  vychovatelům  mládeže  zřizování  zahrad  školních 
jako  prostředek  na  ni  blahodárně  působící.  Za  tím  účelem  uvažuje  o  dějinách 
okolních  zahrad,  o  zařízení  jejich,  o  pracích  mládeže  ve  školní  zahradě  a  p.  Snaha 
spisovatelova  jest  chvalitebná,  a  přáti  si  jest  ve  prospěchu  mládeže,  aby  při  každé 
ikole,  kde  toho  poměry  dovoluji,  byla  zahrada  taková  zřízena.  Spis  na  konec 
několika  bajkami  dovozuje,   kterak   zahrada    může  býti  pomůckou  vychovatelskou. 

Antibarbarus  bohéme  —  fran^ais  par  Fr.  §ubrt.  Y  Karlině  1888. 

Nákladem  M.  Knappa,  v.  8^  44.  Cena  40  kr.  —  O  přednostech  práce  této,  která 
byla  v  ukázce  vytištěna  v  programu  Karlínské  reálky  za  rok  1888,  přinesly  jsme 
posudek  z  pera  odbornického  v  ročníku  U.  na  str.  413. 

čeáký  taneční  vinek.  (Skladby  z  českých  národních  písni.)  Pro  dvoje 
housle  upravil  J.  Vašatko.  Nákladem  M.  Knappa  v  Karlině.  Seš.  1.  Cena  60  kr. 
Taneéni  albnm.  Pro  dvoje  housle  upravil  J.  Yašatko.  Nákladem  M.  Knappa. 
Sei  2.  Cena  60  kr.  O  m  dnett  v  lehkém  slohu  pro  dvoje  housle  složil  K. 
Černý.  Nákladem  M.  Knappa.  Cena  60  kr.     Mladý  pianista.    Sbírka  lehkých 
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skladeb  pro  piana  na  dvě  ruce  složil  V.  Friml.  Nákladem  M.  Enappa.  Cena 
60  kr.  Yínek  z  národních  písni.  Pro  4  mažské  hlasy  složil  J.  Tobořil. 
Nákladem  M.  Enappa.  Cena  partitary  a  hlasů  80  kr.,  jednotlivé  hlasy  po  10  kr. 
Hudebních  kusův  zde  nvedených  velmi  dobře  lze  nžfvati  při  cvičení  ačňův,  ježto 
se  vyznačnjí  lehkosti  a  lahodností.  Vínek  YobořilAv  zasluhuje  vší  chvály  i  pro 
výbor  vhodných  písní  i  pro  rozsazení  ve  4  hlasy. 

M.  Tnllii  Ciceronis  Cato  maior  de  senectute  et  Laelins  de  amí- 

citia.  Pro  školy  vydal  Rob.  Novák.  V  Praze  1889.  Nákladem  A.  Storcha  syna. 
8®.  77.  Cena?  —  Úprava  jest  velmi  úhledná,  tisk  veliký  a  jasný. 

Úkoly  k  překladům  z  jazyka  českého  na  jazyk  latinský.    Ze 

cvičebnice  Dr.  J.  Haulera  pro  V.  a  VI.  třídu  gymnasijní  přeložil  a  upravil  Tím. 
Hrnbý.  Nákladem  K.  Vačleny  v  Mladé  Boleslavi.  1889.  8^  n.  125.  Cena  68  kr. 
—  Praktičnost  Haulerovy  knihy  cvičební  jest  vflbec  známa  a  proto  na  dobrou 
cestu  nhodil  Hrnbý,  že  dle  ní  vzdělal  cvičebnici  uvedenou,  jež  bezpochyby  brzo 
schválení  dostane,  k  čemu  ji  spůsobilou  činí  mimo  jiné  vhodně  upravený  na  konci 
knihy  seznam  z  fraseologie,  stilistiky  a  synonymiky. 

Boženy  Němcové  Slovenské  pohádky  a  pověsti.    Díl  n.  V  Praze 

1889.  Nákladem  J.  L.  Kobra,  m.  8^  252.  Cena  1  zl.  —  Roztomilé  slovenské 
pohádky,  jež  mají  svou  zvláštní  historii  (viz  Doslov),  vycházejí  tato  po  několi- 
kráte a  budou  míti  vždy  půvab  i  pro  mladé  i  pro  dospělé. 

Ooetheho  Vybrané  básně.  Přeložil  Jan  Neěas.  V  Praze  1889.  Ná- 
kladem I.  L.  Kobra  m.  8®.  92.  Cena  40  kr.  —  Nečas,  jenž  verěovanými  pracemi 
svými  vfibec  chvalně  znám  jest,  podjal  se  záslužné  práce,  vybrav  nejlepší  z  Goetho- 
vých  básní  a  oděv  je  v  roucho  české.  Překlad  Jeho  přijde  vhod  zvláště  studující 
mládeži  naší. 

yfioobecný  zeměpis.  Díl  n.  Napsal  Fr.  Sobek.  Vydání  2.  opravené. 
V  Praze  1889.  Nákladem  I.  L.  Kobra.  8®.  H.  119.  Cena  75  kr.,  váz.  95  kr.  — 
Praktická  kniha  tato  došla  právě  ministerského  schválení,  jak  toho  vším  právem 
zasluhuje  i  pro  věcnou  i  pro  formální  úpravu.  Jazyk  jest  správný,  jeť  spisovatelova 
pečlivost  v  té  příčině  známa;  vytkly  bychom  toliko  maličkosti,  jako  „porovnejte^ 
na  str.  27  místo  „srovnejte",  jak  výše  stojí.  Chvály  zasluhuje,  že  spisovatel  při- 
pojil na  konec  český  „vyslov"  cizích  jmen.   Zevní  úprava  knihy  jest  velmi  úhledná. 

Oeometria  pro  vyšSi  gymnasia.  Sepsal  Vácslav  Jandečka.  Díl  llI.: 

Trigonometria.  Se  40  vyobrazeními.  Vydání  4.  nezměněné.  V  Praze  1889.  Nákladem 
I.  L.  Kobra.  8®.  I.  64.  Cena  52  kr.  -  Úprava  spisku  toho,  jenž  dle  došlé  nás 
zprávy  nabyl  právě  ministerského  schválení,  jest  mnohem  úhlednější  než  vydání 
předešlého.     Také  cena  jest  menší. 

Jahrbnch  des  hOheren  Unterriehtswesens  in  Osterreieh  mit  £ín- 

scbluss  der  gewerblichen  Fachschnien  und  der  Erziehungsanstalten.  Bearbeitet  von 
J.  Nenbaner  und  Dr.  J.  Divíd.  2.  Jahrgang.  Prag  1889.  Nákladem  F.  Temp- 
ského.  8^.  Vin.  384.  Cena  2  zl.  50  kr.  —  Zevrubný  schematismus  všech  středních 
a  vyšších  ústavů  v  Rakousku  dosud  scházel;  dříve  úlohu  tu  (o  něco  skromnější) 
zastával  schematismus  Dassenbachrův,  nad  nějž  tento  jest  mnohem  rozsáhlejší  a 
zevrubnější;  obsahujeť  vedle  obyčejných  vysvětlivek  toto:  Ministerstvo  kultu  a 
učby,  školní  zemské  rady  a  zemské  školdozorce,  okresní  školdozorce,  university, 
vys.  školy  technické  a  pod.,  bohoslovecké  ústavy  dioecesní,  umělecké  ústavy,  střední 
školstvo,  ústavy  učitelské,  ústavy  průmyslové,  školy  obchodní,  ústavy  lesnické  a 
hospodářské,  speciální  ústavy,  ústavy  vychovávací  a  soukromé,  internáty,  konvikty, 
pensionáty,  sirotčince,  ústavy  slepcův  a  hluchoněmých;  zkušební  komisse  různých 
ikol.  Na  konec  položen  zevrubný  seznam  místní  a  osobní.   Schematismus  sestaven 
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jest  s  velikoQ  pečlivostí,  proklouzla-li  tedy  to  a  tam  některá  chyba,  není  divá. 
Mooko  však  jich  není  a  bude  je  lze  v  přištfm  vydáni  opraviti.  Úprava  jest  velmi 
vkasoá,  tisk  úhledný,  papír  pevný,  cena  poměrně  ne  velká. 

Dramatická  literatura. 

Evgeny  Ončgin.  Lyrické  scény  dle  Puškina.  Přeložila  Marie  Červinková. 
Hadbn  složil  Petr  Iljič  Čojkovskq.  —  Několikrát  už  se  objevila  opera  ta  na 
nažem  jevišti  a  vždy  se  líbila;  vrchole  záliby  v&ak  dosáhla  představiteli  rnskými 
pf.  Marii  Mnromcevou-Elimentovou  a  p.  Pavlem  A.  Chochlovem,  členy  carské  opery 
T  Moskvě,  kteří  Oněgina  po  třikrát  dávali  s  úspěchem  vynikajícím,  lépe  než  jino- 
národní  pěvci  vystihujíce  povahy  krajanův  svých  TaCany  a  Oněgina,  podávajíce  je 
tak,  jak  si  je  asi  Pnškin  představoval,  neníC  Oněgln  francouzský  vyžilec  neb  cynik, 
j&k  leckdes  nesprávně  pojímán  bývá.  Hra  obou  hostí  ruských  byla  naskrze  ušlech- 
tilá; nejkrásněji  pak  provedla  pí.  Muromceva  noční  scénu,  bylť  to  pravý  kabinetni 
koasek  dramatické  hry.  Z  takových  pohostinských  her  mohou  domácí  sily  vždy 
téžiti.  Hudba  Cajkovského  jest  zvláště  ve  sborech  ryze  národní  a  zaujímá  ku 
zpěvu  asi  ten  úkol  jako  u  Mozarta,  stojíc  v  druhé  řadě,  zpěv  provázejíc  a  nikde 
ho  Depřehlušujíc. 

Proletáři.  Dráma  o  4  jednáních.  Napsal  Řehoř  Csiky.  Přeložil  Frant. 
Brábek.  —  Maďaři  nejsou  patrně  slepí  k  svým  vadám,  kárajíť  je  nemilosrdně. 
Tak  líci  Gsiky  ženu,  která  kdysi  konala  vyzvědačské  služby  ve  dvou  nepřátelských 
vojseícb,  a  nyní  vydávajíc  se  za  vdovu  po  národním  mučeníku  a  k  zvýšení  dojmu 
přisvojivši  si  cizí  dítě,  vydírá  na  obětavých  vlastencích  podpory,  z  nichž  tráví  život 
rozmařilý.  Vedle  ni  vystupují  jiní,  kteří  se  pro  mrzký  výdělek  ani  ženu  prodati 
neostýchiUÍ.  Takové  živly  rakoviny  národní  skupil  vedle  sebe  Osiky,  neostýchaje 
přispívati  ostrým  nožem  k  jich  vytětí.  Kus  jest  u  nás  celkem  vhodné  obsazen. 
Scéoy  živé  dramatické  nemohou  se  minouti  svého  účinku.  Jak  se  dovídáme,  byl 
Csiky  odměněn  král.  akademií  uherskou,  což  je  jí  věru  tak  na  čes€  jako  básniku 
ku  chloubě  a  novému  podnětu. 

Bratři.  Historické  drama  o  5  jednáních.  Napsal  Jar.  Yrehlický.  — 
Máme  z  toho  opravdové  potěšení,  že  si  básník  obírá  historické  látky  české  ke 
tvým  dramatům;  Bratří  jsou  třetím  toho  druhu  v  řadě.  Předmět  bratří  jest  spor 
mezi  knížaty  Vácslavem  a  Boleslavem,  syny  Drahomířinými.  Boleslav  i  matka  jeho 
nejsou  spokojeni  s  poplatnou  politikou  Yácslavovou,  mezi  lechy  a  zemany  mcgí 
hojné  přívržencův,  i  rozhodnuto  zbaviti  Yácslava  vlády  —  než  kterak?  Yácslav 
se  dostaví  právě  v  čas,  vyjeví  jim  jich  záměr  a  vše  je  zdrceno.  Boleslav  v  malém 
ádéio  svém  tráví  se  nečinností,  prahna  po  stkvělých  skutcích,  Yácslav  však  nijak 
Qecbce  dopustiti,  by  se  z  údělu  svého  vzdálil,  nýbrž  nechf  prý  krotí  zde  v  tišině 
vá$Dě  své.  Yůbec  si  počíná  Yácslav  vůči  i  bratrovi  i  matce  nad  míru  rázně,  že 
l>y5  v  něm  nepoznal  toho  měkkého  člověka,  jak  jej  dějiny  i  legendy  líčí.  Dle 
všeho  bychom  očekávali,  že  prudký  Boleslav  s  matkou  a  pořád  nespokojenými 
lechy,  nyní  tím  více  budou  o  to  usilovati,  kterak  by  se  Yácslava  zmocnili  a  k  od- 
stoopení  jej  donutili.  Než  nikoliv!  oni  na  tento  záměr  patrně  zapomněli,  zvláště 
€0  Zlícký  Radslav  byl  oslněn  nebeskými  zjevy  nad  hlavou  Yácslavovou  před  sou- 
N^m*  jejž  8  ním  chtěl  podstoupiti.  Boleslav  čím  dál  tím  více  jest  nespokojen, 
>le  neví  si  rady  ni  pomoci,  až  mu  ji  náhoda  sama  poskytne.  Yácslav  byl  donutil 
bratra,  by  pojal  za  manželku  Bělu,  jíž  byl  Boleslav  otce  neposlušného  zabil ;  kdysi 
navštíví  kníže  chrám  Boleslavský  a  Běla  ho  uprosí,  by  neodjížděl,  nýbrž  navštívil 
Boleslava;  Yácslav  učiní  jí  po  vůli,  což  v  Boleslavovi  utuží  podezření,  jako  by  byl 
l^ntr  jeho  sokem ;  v  tom  jest  utvrzen,  když  mezi  hostinou  Yácslav  se  vzdáliv  mluví 
s  Bélou  a  svěřiv  se  jí,  že  se  vzdá  vlády,  až  se  Boleslavovi  narodi  syn,  líbá  ji  na 
n>zioačenou.  Bratr  jeho  to  pozoruje  a  úmysl  jeho  jest  pevný;  Yácslav  odebere 
se  Da  to  na  jitřní  a  u  dveří  kostelních  jest  proboden.  Konec  čtvrtého  jednání. 
^  pátém  se  jeví  Boleslav    rozrušen  z  činu    svého,   ale   vždy  se  vrací  k  myšlence, 

16^ 
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že  86  8  bratrem  smířiti  nemohl;  teprve  když  se  doví  od  poustevníka  Badslava 
Zlíckého,  že  lůu  chtěl  vláda  odevzdati,  dojat  jest  a  lituje  činu  svého,  čím  teprve 
dochází  klidné  mysli. 

Básník  se  odchýlil  v  mnohé  příčině  od  běžného  ponětí  o  povaze  Yácslavové, 
líčíť  jej  jako  rázného  panovníka,  jenž  překonává  bezohledně  odpor  jak  lecbův 
proti  spolku  8  Němci  tak  bratrův  i  matčin,  a  přece  zas  praví  Běle,  že  nemá  dosti 
spůsobilosti  k  vládě,  jež  vyžaduje  ruky  pevné.  Moment  národní  a  politický, 
z  něhož  vzniká  rozpor  mezi  bratřími,  přesune  básník  pojednou  v  erotický  —  na 
neprospěch  dramata,  neboť  účinek  jest  oslaben  a  dojem  klesá,  místo  aby  se  stup- 
ňoval. Boleslav  se  tu  nejeví  neúprosným  synem  Drahomířiným,  vlasti  mstitelem, 
nýbrž  vrahem  z  podezření  nedosti  odůvodněného.  Jako  Vácslav  a  Boleslav,  jest 
i  Badslav  nedobře  kreslen,  stanet  se  z  něho  poustevník  v  lesích  Žitomířských. 
Jediné  Drahomiř  charakterisována  důsledně  jako  zastánkyně  národních  práv  českých. 
Vražda  dle  dějin  stala  se  v  den  křtu  syna  Boleslavova,  básník  ji  dá  spáchati  ještě 
před  jeho  narozením. 

Jak  by  byl  kus  získal,  kdyby  básník  byl  zůstal  při  původním  podnětu  k  sporu, 
při  momentu  národním  a  politickém:  to  by  byla  aspoň  vznešená  idea  vítězná  — 
avšak  takto?  Kdyby  si  byl  básník  vedl,  jak  pravíme,  byl  by  ovšem  pak  vynechal 
5.  jednání  nynější,  jež  jest  pouhým  lyrickým  přívěskem  k  očistě  Boleslavové,  a  za 
to  by  byl  lépe  mohl  očisty  té  dolíčiti  ve  evláštnim  dratnatě^  jež  by  bylo  jaksi 
třetím  členem  dramatické  trilogie  té  doby. 

Prese  vše  výtky  však,  jež  činíme  dramata  se  stanoviska  uměleckého,  radu- 
jeme se  z  toho,  že  se  Vrchlický  s  láskou  zabírá  ve  význačné  doby  českých  dějin, 
nebo  hry  historické  mívaji  vždy  mocný  účinek  na  uvědomělosC  národní,  zvláště 
když  jsou  hlavní  úlohy  v  dobrých  rukou.  A  tomu  v  Bratřích  tak  jest.  Pani 
Sklenářová  (Drahomiř),  pánové  Seifert  (Václav),  Slukov  (Boleslav),  Šmaha  (Radslav), 
Kolár  (Palhoj)  vynaložili  nejlepší  síly  své,  by  se  provedení  Bratří  na  jevišti  úplně 
zdařilo. 


PMrodovědeeký  sbor  musea  král.  českého  měl  dne  7.  dubna  za 

řízení  místopředsedy  prof.  dr.  Ant  Frice  schůzi,  ve  které  Fr.  Klapálek  přednášel 
„O  rozšíření  larev  hmyzových  dle  pásem  říčných**.  Přednášející,  jenž  studiem  larev 
hmyzových  (Trichopter)  podrobně  se  zanáší  a  v  ohledu  tom  již  velkou  řadu  če- 
ských řek  a  potoků  prozkoumal,  shledal,  že  pro  jednotlivá  pásma  pramenů,  potoků 
a  řek  jisté  druhy  larev  naprosto  jsou  význačný  a  uvedl  četné  toho  příklady  od 
nejmenších  praménků  horských  až  do  široce  se  rozlévajících  řek  roviny.  O  před- 
mětu tomto  přinese  „Vesmír"  podrobnější  zprávu  z  péra  přednášejícího.  Potom 
předložil  Jar.  Perner,  jim  pro  museum  nové  sestavenou  sbírka  makroskopických 
foraminifer  Českého  útvaru  křídového,  provázeje  ji  výkladem  o  dosud  známých 
tvarech  z  různých  vrstev  tohoto  útvaru.  Prof.  dr.  A.  Fric  zmiňuje  se  pak,  že  po 
25  let  snažil  se  získati  některou  z  mladších  sil  pro  toto  namáhavé  stadium.  Dosud 
však  nenalezl  se  nikdo,  kdo  by  se  ho  s  náležitou  energií  a  vytrvalostí  ujal  i  doufá, 
že  Jar.  Perner  v  horlivosti,  s  kterou  práci  tu  započal,  neustane.  Sděluje  dále,  že 
přírodovědeckým  sborem  na  cestu  do  Německa  vyslaný  MUO.  B.  Klika  dle  zpráv, 
jež  od  něho  dosud  došly,  nalezl  již  v  Mnichově  mnohé  zkameněliny  Tuchořícké, 
pro  nás  zajímavé  a  byl  pak  i  ve  WUrzburku  prof.  Sandbergerem  vlídně  přijat  a 
v  práci  své  ochotně  podporován.  Nyní  mešká  pak  u  prof.  Boettgra  ve  Frankfurtě 
a  koná  srovnávací  studie  v  oboru  třetihorní  měkkýší  zvířeny  Mohučské  a  Tucho- 
řícké. Z  nových  předmětů  demonstrován  přístroj,  jenž  byl  pořízen  ku  měření 
lebek  lidských.  Dále  krásné  stopy  ještěrů,  získané  z  opuštěného  lomu  v  permském 
útvaru  v  Horní  Kalné  přispěním  J.  Bendy,  učitele  v  Lomnici.  Ukázány  pak  dva 
exempláře  v  Čechách    vypěstovaných    sivenů    duhových    (Salmo  irideus)  «  Kodaně 
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a  ze  z&Todo  Y.  Frice  ukázána  vycpaná,  vzácná  poloopice  Gralago  Demidovi  ze 
Zlatého  Pobřeží  v  Africe  a  západoevropský  čolek  Triton  Helveticus,  jenž  velice 
podobá  se  obecnému   čolkn    Triton   taenistus,  s  nimž  bývá  také  často  saměňován. 

Historický  spolek  v  Praze  má  letos  dle  zprávy  jednatelské  102  členy, 
což  na  účeL  spolkový,  sbírati  totiž  a  vydávati  prameny  déjin  českých,  není  počet 
práTě  valný.  Mnozí,  Jichž  povinností  jest  býti  členy  spolku  historického,  scházejí* 
Yědecká  činnosl  spolku  za  rok  minulý  byla  v  tom,  že  dokončena  nákladem  spolku 
osmá,  devátá  i  desátá  kniha  konfirmační.  Tím  dokončena  předAležitá  publikace 
ta  a  badatelé  i  přátelé  historie  české  mají  konečně  v  rukou  pramen  celistvý ; 
z  tohoto  svazku  posledního  nabudou  z  doby  husitské  po  nejedná  stránce  zajímá- 
Tého  světla.  Také  obtížná  práce  vydáni  kroniky  Pulkavovy  dospěla  k  vytištění 
posledního  latinského  archa.  Pro  ^Prameny  dějin  českých^  opisuje  se  v  Římě 
český  text  kroniky  Eneáše  Sylvia,  v  jejíž  vydání  se  prof.  dr.  Kalousek  byl  uvázal. 
Nyní  po  skončení  knih  konfirmačních  bude  spolku  možno  pomýšleti  na  vydání  ně-^ 
kterého  českého  pramene  historického,  jenž  by  byl  přátelflm  českého  dějezpytu 
obecněji  přístupným.  Pro  výzkum  archivu  pokračovalo  se  s  úspěchem  utěšeným 
ve  Vratislavi,  kde  radami  a  návodem  prof.  dr.  Čelakovského  opsán  byl  celý  archiv 
učkdejších  pánů  z  Poděbrad,  pozdějších  knížat  Minsterberských,  pokud  se  listiny 
jeho  Čech  týkají.  Tuto  důležitou  práci  vykonal  prof.  Kollmann,  výtěfek  její  po* 
skytQje  186  přepisů  listin,  z  nichž  mnohé  i  velmi  obšírné  jsou.  Mimo  to  pokra< 
iov&Do  v  opisování  listin  archivu  kapitoly  Pražské  z  věku  XIV.,  což  konal  v  těch 
pracich  na  slovo  vzatý  úředník  Pražského  magistrátu  pan  Lešer;  také  pořizoval 
přepisy  listin  v  archivu  c.  k.  místodržitelství  kand.  prof.  Nováček,  jenž  vpr^ce 
asechal,  byv  vyslán  do  archivu  Vatikánského  do  Říma.  Také  z  rukopisu  Budišín- 
ského  č.  33  vedením  prof.  Čelakovského  opsal  magistrátní  úředník  p.  Jirák  ně- 
které kasy  pro  domácí  historii  důležité.  Celkový  výtěžek  je  nad  300  \\^\\n.  Mimo 
to  amožnil  spolek  vydání  slavnostního  spisu,  který  pořídil  klub  historický  na 
poiest  ví.  rady  professora  V.  Tomka  tím,  že  pro  členy  své  odebral  100  exom- 
plářA,  z  oichž  některé  už  rozdal  a  některé  ještě  rozešle.  Ze  zprávy  pokladníka 
prof.  dr.  čelakovského  patrno,  že  spolek  za  minulý  rok  přijal  847  zl.  a  vydaJ 
613  zl.  Novými  volbami  zvolen  jest  za  předsedu  opět  vl.  rada  V.  Tomek,  za 
fflístopr.  ředitel  K.  Tieftrunk.  Do  výboru  zvoleni  kanovník  dr.  Borový,  prof.  a  dr. : 
úelakovský,  Emier,  Kalousek,  Jireček,  Píč,  Winter,  biblioth.  VrCátko,  script.  Tadra, 
ředitel  dr.  Gabler.  Při  valné  schůzi  přednášel  na  konec  prof.  Toynek  o  Praž- 
ských rodínácli  v  patnáctém  věku;  vylíčil,  kterak  nemohouce  odolati  veliké  věc- 
^iné  českého  obyvatelstva,  rodiny  německé  z  Prahy  r.  1520  se  vystěhovaly;  opu- 
|téné  domy  ujali  sousedé  čeští.  Málokteré  rodiny  německé  (Velfovci,  Olbramovici, 
Stokové)  zůstaly  v  městě  a  zčeštily  se.  Podle  nich  pak  vystupují  v  osudech  m^sta 
jakožto  přední  měšťané  Bradatí,  Štrabochové,  Hedvikové  a  jiní,  jichž  zajímavé 
déje  řečník  zevrubně  vylíčil.  Po  přednášce  skonstiiiuoval  se  výbor  spolkový  tak, 
^  zvolen  prof.  dr.  Čelakovský  za  pokladníka,  dr.  Winter  za  jednatele.   .  ' 

Sjezd  aíitelstva  středních  škol  ve  Vidní  zahájen  byl  dne  17.  dubna 

T  obřadní  síni  •  akademického  gymnasia.  Dostavilo  se  z  venkova  200  professorů 
tlředních  škol,  všichni  Vídenští  a  jako  zástupce  ministerstva  vyučováni  dvomi 
^a  Wolf.  Ředitel  akademického  gymnasia  Slámečka  vital  shromáždění.  Potom 
referoval  prof.  ilfaiV''(z  Prahy)  o  dispensích  od  zkoušky  z  dějepisu  a  fysiky  při 
BtttQritních  zkouškách  a  navrhl  jejicli^  zrušení,  po  případě  dopuštění  jích  pro  před- 
■^y.  o  uidiž  podány  písemné  pi*áce.  Návrh  ten  byl  přijat  a  po  něm  také  návrh 
^tele  Fer^lia,  dle  něhož  ponechává  se  zkušebním  komisím,  povolovati  dispense  od 
jednotlivých  předmětů. 

Sekce  pro  klassickoň  filologii  prohlásila  sé  pro  zavedení  středohornonimčinjf 
Jtko  povinného  předmětu' na  gymnasiích.  Sjezd  zamítl  návrh  na  zavedení  povia- 
^ko  vyučování  franétíné  a  prohlásil  se  pro  zavedení  povinného  téloeviku  na 
ikolich  středních. 
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Ústřední  spolek  středních  íkol  éeských. 

Protokol  valné  schůze   ^Ústředního  spolku  professorú  středních  škol  česhýt^* 

dne  18.  dubna  1889. 

PřitoiDDO  bylo  dle  praesenčnf  listiny  37  členů.  *0  74^^*  ^^^'  z^tbájil  sta- 
rosta spolku  p.  řed  Tieftrunk  schůzi  a  představil  shromážděným  zeměpanského 
komisaře  p.  Chevaliera.  —  Starosta  uvítal  členy  zvláště  z  venkova  a  vzpomennl 
smrti  korunního  prince  Rudolfa,  kteráž  velmi  bolestně  dotkla  se  srdcí  všech  ná- 
rodů pod  žezlem  Habsburským  sdružených.  Shromáždění  vyslechlo  stojíc  posmrtnou 
tuto  vzpomínku.  —  Protokol  předešlé  valné  schůze  byl  přečten  a  schválen.  — 
K  návrhu  dra  Vlacha  upoušM  se  od  čtenf  jednatelské  zprávy.  —  Prof.  Bílý  vy- 
slovuje přání,  aby  příště  v  jednatelské  zprávě  jména  ústavů  v  Čechách,  na  Mo- 
ravě a  ve  Slezsku  uváděna  byla  alfabeticky  a  ne  dle  jednotlivých  zemí;  ovšem 
Praha  budiž  položena  na  místo  první.  —  Potom  zpráva  jednatelská  schválena  byla 
všemi  hlasy.  —  Pokladník  prof.  Starý  podává  zprávu  o  stavu  jmění  spolkového. 
Za  minulý  rok  přijato  bylo  celkem  740  zl.  50  kr.,  vydáno  bylo  134  zl.  33  kr.; 
zbývá  na  hotovosti  606  zl.  17  kr.  —  Zpráva  pokladniční  se  schvaluje.  —  Jakožto 
třetí  článek  programmu  bylo  ustanovení  příspěvku  na  příští  rok.  Dr.  Vlach  přeje 
si,  aby  spolek  rozvinul  horlivější  činnost,  aby  členům  za  příspěvky  poskytnuty 
byly  také  výhody,  a  navrhuje  aby  spolek  buď  periodicky  neb  čas  od  času  vydával 
zprávy,  v  nichž  by  na  př.  byly  recense  spisů  vyšlých  i  zahraničných,  pojednáni 
a  p.  Pak  by  také  bylo  možno  zvýšiti  roční  příspěvek.  —  Dr.  Veseltk  souhlasí 
s  vývody  dra  Vlacha,  ale  jest  nyní  proti  zvýšení  členského  příspěvku.  Nejdříve 
ať  se  něco  ve  pměru  tom  vykoná,  pak  teprve  může  výbor  předstoupiti  před  valnou 
schůzi,  poukázati  na  nedostatečný  příspěvek  a  žádati  zvýšení  jeho.  Pro  prvni  rok 
vystačí  i  při  dosavadním  příspěvku  kapitál  spolkový.  —  Navrhuje,  aby  zůstalo  se 
při  50  kr.  ročního  příspěvku,  ale  ať  se  neustanovuje  na  2  léta  napřed,  nýbrž  jen 
na  rok  1890.  Návrh  byl  přijat.  —  Starosta  podotýká,  že  nový  výbor  zajisté 
v  bedlivou  vezme  úvahu  přání  a  pokyny  od  řečníků  dané,  ale  připomíná,  že  zdar 
bude  záviseti  netoliko  od  výboru,  nýbrž  od  součinnosti  všech  členů  spolku. 

Při  pátém  článku  programmu  t.  j.  o  žádosti,  aby  synové  professorův  a 
ředitelů  jií  sami  sebou  byli  osvobozeni  od  placeni  školného,  připomíná  starosta, 
že  tomu  rozuměti  jest  tak,  že  osvobození  nastoupilo  by  toliko  v  tom  případě,  když 
žák  vyhoví  zákonitým  požadavkům,  a  jestliže  otec  o  osvobození  požádá.  Potom 
předčítá  dopis  zaslaný  od  řed.  Yyhnise  0  Příbramě,  ve  kterémž  tamější  členové 
rozhodně  se  vyslovují  proti  tomu  návrhu,  ježto  prý  by  tím  trpěla  vážnosť  stavu 
professorského.  Po  delší  debattě  přijat  návrh  Ťeá,Ďouchy,  aby  usnesení  o  článku 
tom  odložilo  se  na  budoucí  valnou  schůzi. 

Z  návrhů  volných  přijat  po  důkladné  řečí  p.  navrhovatele  dra.  Metelky  a 
po  živé  debatě  tento :  Výboru  ukládá  se,  aby  vypracoval  a  podal  na  Vys.  říšskou 
radu  a  Vys.  vládu  co  nejdříve  petici  v  příčině  upravení  základního  sluiného 
skutečných  a  supplujících  učitelů  a  to  1.  na  středních  školách  vůbec,  2.  na 
školách  Pražských  i  s  předměstskými  a  na  školách  Brněnských  zvláště,  aby  zá- 
kladní jejich  služné  postaveno  bylo  na  roven  služnému  učitelů  Vídeňských  a  učitelů 
na  školách  průmyslových. 

Skrutatoři  pp.  Koch  a  Setelík  oznamují  výsledek  voleb.  —  Jiístků  bylo 
odevzdáno  33;  nadpoloviční  většina  jest  17.  —  Za  starostu  byl  zvolen  opět  řed. 
K.  Tieftrunk  (32  hl.) ;  do  výboru :  Em.  Fait  (32  hl.),  řed.  Fr.  Končinský  z  Něm. 
Brodu  (32  hl.),  prof.  J.  Hulakovský  (32  hl.),  Frt.  Kott  (32  hl.),  J.  Praiák 
(29  hl.),  V.  Starý  (33  hl.),  J.  Svoboda  (33  hl.),  J.  Škoda  (33  hl.),  řed.  M.  Trapl 
(33  hl.),  prof.  dr.  K.  Veselík  (33  hl.),  řed.  Fr.  Višnák  z  Kroměříže  (33  hl.), 
prof.  dr.  Z.  Winter  (33  hl.),  Frt.  Zámečník  z  Klatov  (33  hl.).  J.  Zdeněk  (33  hl.). 
—  Za  náhradníky  byli  zvoleni  pp.:  Ant.  Adámek  (33  hl.),  Frt.  Bílý  (32  hl.), 
J«r  Červenka  (33  hl),  Jar.  Paul  (33  hl.),  J.  Strnad  z  Plzně.  —  Za  revisory 
účtů  zvoleni  byli  op^t  pp.  Dr.  Frt.  Houdek  a  Vine.  Jarolímek, 
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Co  86  týče  antíeni  cen  mist,  h  stání  v  parierru  v  Národním  divadle, 
Bdčlaje  Y.  Starý,  že  jednal  o  věci  té  s  dr.  Bůitčkau  a  že  lze  nadíti  se  přízni- 
?éfao  vyřízeni.  Každý  člen  chtějíci  užiti  té  výhody  bude  musiti  vykázati  se  u  po- 
kladny mimo  členský  lístek  ještě  zvláštní  legitimací,  kterou  bude  vydávati  pan 
pokladník. 

O  návrhu  prof.  Bílého^  aby  název  „Bibliotheka  pro  sttidujicí  mládež  **  byl 
změBén  tak,  aby  širší  obecenstvo  tím  názvem  nebylo  odrazováno  od  koupě  těchto 
knih,  usnesla  se  valná  schfize,  aby  změněný  název  byl  předložen  od  komise  vý- 
bore, a  ve  shodě  s  výborem  aby  se  stalo  rozhodnutí. 

K  nátrhu  prof.  Bídakovského  bylo  usneseno,  aby  do  jury,  kteráž  má  roz- 
hodnouti o  cenách  vypsaných  u  příležitosti  jubilea  Jeho  Veličenstva  císaře  a  krále 
Františka  Josefa  I.,  jmenoval  výbor  členy,  z  nichž  by  aspoň  2  byli  členové  komise 
redakční. 

Výboru  ukládá  se  k  návrhu  prof.  Faita,  aby  podal  žádosti  ke  všem  ředitel- 
itvím  drah  (vyjmouc  c.  k.  státní  dráhy)  za  stálé  sniiení  jízdného,  jako  jest  na 
c  k.  státních  drahách. 

Na  konec  snesla  se  valná  schůze  k  návrhu  výboru,  aby  zřízeny  byly  dva 
odbory,  jeden  pro  pořádání  přednášek,  druhý  odbor  zábavní,  —  Do  prvního 
odboru  byli  povoláni  pp.  Frt.  Bílý,  Jos.  Dědeček,  Em.  Fait,  Jos.  Koch,  Dr.  Vil. 
Kurgj  dr.  J.  Máchal,  dr.  J.  Novák,  Jar.  Faul,  Jar.  Zdeněk.  Do  odboru  zábav- 
ního pp.:  Ant.  Adámek,  Vil.  Bauer,  Frant.  Bílý,  Lad.  Do^anský,  Vavř.  Dušek, 
Fil.  Hauptmann,  Frt.  Hodys,  dr.  Jindř.  Metelka,  Jos.  Novák,  Jar.  Pawí,  Jan 
Ot.  Pražák,  dr.  Z.  Winter. 

O  1  P/s  hod.  byla  valná  schflze  skončena. 

V  Praze  dne  18.  dubna  1889.  J.  Praiák,  t.  č.  jednatel. 

Filologický  odbor  Ústř.  spolku  střed.  škol. 

Ve  schůzi  dne  12.  prosince  1888  přednášel  prof.  Kott  o  zkracování  dlouhé 
aaiMkbláaky  kmenové  před  příponami  -dlo  a  -tel.  Obyčejně  se  stanoví  pravidlo, 
ie  dlouhá  kmenová  samohláska  před  příponami  -dlo  a  -tel  se  zkracuje ;  vysloveno 
to  oa  př.  T  firuse  matičném,  v  Blažkově  mluvnici  a  jinde.  Přednášející  však  po- 
dává doklady  z  dobrých  spisovatelů  českých  starších  i  novějších,  že  dosti  často 
dlouhá  kmenová  samohláska  před  příponami  uvedenými  se  nemění  trvajíc  dlouhou 
Ze  slov  v  -dlo,  jež  přednášející  sebral,  asi  107  dlouhou  kmenovou  samohlásku 
krátilo,  58  však  nic,  tedy  skoro  polovice  slov  z  toho  pravidla  se  vymyká.  Po- 
dobný poměr  jest  i  mezi  slovy  odvozenými  příponou  tel ;  skoro  polovice  jich  ne- 
skneuje  dlouhé  samohlásky. 

K  tomu  maje  zřeni  navrhoval  prof.  Kott,  aby  se  tedy  od  pravidla  tak  ne- 
disledně  provedeného  raději  upustilo. 

O  věci  této  rozpředl  se  čilý  rozhovor,  jehož  se  súčastnili  mimo  prof.  Kotta 
xvláltě  řed.  Doucha,  prof.  Bílý  a  Máchal. 

Ve  schůzi  konané  9.  března  1889  přednášel  prof.  Kaňka  o  řečnických  cvi- 
ícníoh  v  VII.  a  VUL  třídě  gymnasyní.  Přednášející  rozebíral  nejprve,  jak  který 
drah  řečnických  thémat  se  osvědčuje,  a  dospM  k  tomu  přesvědčení,  že  thémata 
dosod  ukládaná  nevyhovují  svému  úČelu  a  vyhovovati  nemohou.  Po  té  podal  vlastní 
nínění,  jaká  thémata  by  se  asi  nejlépe  hodila  a  jak  by  se  řečnická  cvičení  vůbec 
uříditi  měla. 

Rozhovoru  na  to  rozpředeného  súčastnil  se  řed.  Doucha,  prof.  Dr.  P.  Dnrdik 
1  jíní  pánové. 

SpoleénMf  Mnsea  království  Českého. 

(Dokončení.) 

Přírodovědecký  sbor  konal  za  předsednictví  prof.  Dra.  Ot.  Feistmantla  pravi- 
delné schůze  měsíční  s  přednáškami,  v  nichž  podávány  většinou  zprávy  o  vý- 
iknniech    v  přírodninách    domácích,    dílem    též  o  cestách    za  hranice.     Přednášky 
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takové  měli:  Ed.  Bayer,  assistent,  prof.  Dr.  Ó,  Feistmantel,  prof.  Dr.  Aot:  Fric, 
J.  Kafka,  assistent,  MUG.  B.  Klika,  prof.  J.  Kořenský,  Dr.  F.  Počta,  V.  Vávra, 
assistent,  Dr.  J.  Yelenovský  a  prof.  Dr.  K.  Vrba.  Ze  své  dotace  udělil  sbor  pod- 
pora panu  Fr.  Kovářovi,  assistentu  mineralogie,  ua  zkoumáni  fosfátů  2  dítuvialnicb 
hlin  u  Vysočan  a  Vinoře,  p.  £d.  Bayerovi,  assistentu  botaniky,  na  exkursy  do 
Krkonoš  za  účelem  studia  lišejníků  a  mechů,  a  p.  J.  Kafkovi,  assistentu  palaeon- 
tologíe  na  cestu  za  účelem  studia  díluvialnich  hlodavců  do  Berlína  a  na  Morava. 

Arcbaeologický  sbor  měl  letos  příležitosť  těšiti  se  .  hojným  příspěvkům  do 
sbírek  musejních,    které   v  každé  schůzi,    vždy   četně  navštívené,    předloženy  byly. 

V  každé  schůzi  naskytlo  se  dosti,  příležitosti  k  případném  výkladům  o  věr 
cech  předložených  a  k  poučnému  rozhovoru,  jehož  se  pp.  i^lenové  sboru  a  hosté 
súčastnili.  —  Za  zvláštní  šetrnost  ke  sboru  a  přízeň  ke  sbírkám  musejním  jme; 
no  val  sbor  svými  dopisujícími  členy :  A.  Michela,  ředitele  knížecích  továre^  v  Ho- 
spozíně,  Fr.  Vomelu,  učitele  v  Rakvicích  na  Moravě,  V.  Krombholze,  statkáře 
v  Malých  Čičevicích,  B.  Štréra,  prof.  v  Domažlicích,  Frant.  Legera  účetního  cukro- 
varu v  Lužanech  a  P.  Jana  Káru,  far&ře  v  Loukovci  u  Svijan. 

Širší  sbor  Matice  české  míval  schůze  pokaždé  poslední  úterý  v  měsíci 
(kromě  prázdnin),  i  pojednávalo  se  tu  o  některých  věcech  z  oboru  linguistiky 
a  literatury  české. 

Matice  česká  měla  za  rok  1887  příjmů  144.337  zl.  4  kr.,  vydání  37.153  zl. 
77  kr.,  tAkže  zbylo  koncem  roku  1887  107.183  zl.  27  kr. 

Přehled  jmění  Musea  samého  poskytuje  výtah  z  účtů  za  rok  1887.  Příjem: 
1.  Aktivní  zbytek  z  r.  1886  64.602  zl.  76  kr.  2.  Úroky  3076  zl.  80  kr. 
3.  Příspěvky  pp.  členů  4344  zl.  75  kr.  4.  Nájemné  6390  zl.  5  PHspěvek 
zemský  10.000  zl.  6.  Vstupné  pří  mimořádných  návštěvách  sbir.  476  zl.  90  kr. 
7.  Nové  uložené  kapitály  13.980  zl.  57  kr.  8.  Splacené  kapitály  11.600  zl. 
9.  Příjem  rozličný  4822  zl.  81 V^  kr.  Úhrnem  119.834  zl.  59V,  kr.  Vydání: 
1.  Stálé  platy  úředníkům,  domovníkovi  a  sluhovi  11.615  zl.  49  kr.  2.  Dohled 
v  čas  návštěv  398  zl.  5  kr.  3.  Dotace  sekcí  400  zl.  4.  Vydání  domovní  788  zl. 
89  kr.  5.  Tisk,  kolky,  potřeby  kancelářské  atd.  353  zl.  767,  kr.  6.  Daně  a  po- 
jistné 3631  zl.  56 V«  kr.  7.  Pro  knihovnu  1925  zl.  20  kr.  8.  Pro  sbírku  zoolog, 
a  palaeontolog.  965  zl.  62  kr.  9.  Pro  sbírku  botanickou  535  zl.  4  kr.  10.  Pro 
sbírku  archaeolog.  21  zl.  50  kr.  11.  Pro  archiv  a  diplomatář  14  zl.  12.  Pro 
sbírku  numismatickou  481  zl.  13.  Subvence  Památkám  archaeolog.  komitétu  pro 
přírodovědecký  výzkum  Čech  a  na  výzkum  archivu  1600  zl.  14.  Pense  460  zl. 
15.  Povinnosti  z  odkazu  Barrandova  1973  zl.  16  kr.  16.  Výdaje  mimořádné 
741  zl.  90  kr.  17.  Svatoboru  úroky  z  uherských  obligací  vyvažovačích  244  zl. 
12  kr.  18.  Na  uložení  nového  kapitálu  aktivního  13.308  zl.  56  kr.  19.  Na 
splacení  aktivního  kapitálu  1 1.600  zl.  20.  Výdaj  rozdílný  1700  zl.  25  kr.  Úhrnem 
52.758  zl.   II  kr. 

Odečte-li  se  vydání  od  příjmů,  zbylo  koncem  roku  1887  67.076  zl.  48 V«  kr! 
Fond  Opicův  k  účelům  botanickým  činil  koncem  r.  1887  2848  zl.  51  kr.  Fond  Bar- 
randův  (k  podpoře  geologických  výzkumův,  zejména  v  českém  silnru)  obnášel  koncem 
r.  1887  6835  zl.  87  kr.,  ale  úroky  a  dary  vzrostl  na  7862  zl.  17  kr.  Svéřenski 
jistina  k  pokračování  Barrandova  díla:  „Systéme  silurien** :  měla  r.  1887  vydání 
1905  zl.  a  zbylo  jmění  aktivního  240  zl.  96  kr.  Účty  musejní  jakož  i  matiční 
za  r.  1886  byly  od  p.  t.  pp.  revisorů  úplně  schváleny. 

Správní  výbor  uznávaje  veliké  zásluhy  pokladního  rady  Dom.  Macha,  vy- 
slovil mu  opět  za  jeho  vzorné,  namáhavé  a  již  více  než  po  čtvrt  století  trvající 
bezplatné  obstarávání  pokladních  záležitosti  společnosti  nejvřelejší  díky. 

Mohu,  praví  na  konec  jednatel,  zprávu  svou  ukončiti  výrokem,  že  sice  mi- 
nulý rok  v  celku  náležel  jen  k  letům  normálním,  že  však  naše  museum  v  mno- 
hých stránkách  učinilo  pokrok  dosti  potěšitelný. 
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mél  dne  7.  března  t.  r.  za  předsednictTÍ  prof.  dr.  Ot.  FeistmaDtla  schfizi,  ve  které 
assistent  £dvfn  Bajer  předložil  řada  lichenologických  nálezů  ze  své  cesty  po  Krko- 
Došicb.  Zvlášté  zajímavé  tvary  lišejníkové  poskytlo  údolí  jizerské,  Stadená  a  okolí 
labského  vodopádu,  výlacně  horské  druhy  sbírány  na  Kozích  Hřbetech  a  na  Súěžce. 
Mnohé  z  nich  svým  zjevem  a  velikostí  překvapují,  jiné  jsou  druhy  nebo  odrůdy 
zcela  nové.  Výsledky  tyto  umožněny  tím,  že  snahám  p.  přednášejícího  dostalo  se 
lydatné  podpory  se  strany  vrchního  lesmistra  na  panství  hrab.  Harracba  p.  Ludv. 
Šmída,  jakož  i  od  pp.  revírniků  K.  Sachera  (ve  Vítkovicích),  J.  Kinéla  (v  Bedři- 
chové), Stejskala,  Jenče,  Charváta,  p.  Fukárka  (ve  Spindelmílhlu)  a  starosty  krause- 
bandského  p.  Erlebacha,  jimž  všem  vzdává  p.  přednášejici  veřejné  díky.  Potom 
sehrálen  účet  loňské  dotace  sboru,  podaný  místopředsedou  p.  prof.  dr.  A.  Fricem 
a  přgaty  návrhy  prof.  dr.  K.  Vrby  na  udělení  subvence  p.  assistentovi  Fr.  Kováři 
k  chemickému  výzkumu  tuhy  a  nerostů  tuto  provázejících  z  nových  dolů  u  Tre- 
Bnébo  poblíž  Moravské  Olešnice  a  návrh  prof.  dr.  A.  Frice  na  udělení  subvence 
p.  MUČ.  B.  Klikoví  na  cestu  do  Frankfurtu  za  účelem  návštěvy  sbírek  Boettgero- 
vých  a  srovnání  českých  třetihorních  měkkýšů  s  oněmi  pánve  Mohučské.  Pan 
assistent  J.  Kafka  podal  pak  zprávu  o  pokračování  ve  svém  výzkumu  českých 
rybníků  roku  loňského.  Úkolem  výzkumu  bylo  loni  prozkoumati  povšechně  několik 
rybníků  jihočeských  v  okolí  Hluboké  a  provésti  podrobný  výzkum  jednoho  z  nich 
9  ohledem  na  změny,  jež  postupem  letní  doby  od  týdne  k  týdnu  v  životě  a  vý- 
voji rybničně  fauny  se  jeví,  dále  i  s  ohledem  na  změny,  jež  střídání  teploty  a 
poéasí,  dne  a  noci,  větrů,  výšky  vody  a  p.  okolností  s  sebou  přináší.  Úkol  ten 
proveden  tak,  že  v  prvním  směru  ohledány  rybníky  Bezdrev,  Zvoleňovský,  Pod- 
líradgký,  Křivonoska,  Návesný,  Šnekl,  Mydlovarský,  Blanský,  v  druhém  směru  vě- 
oována  výhradná  pozornost  rybníku  Munickému.  Pan  přednášející  uvedl  pak  ně- 
které výsledky  biologicky  neb  hospodářsky  zajímavých  pozorování.  Za  velice 
nepříznivého  počasí,  jež  loňského  léta  panovalo,  byla  práce  výzkumní  jen  tím 
imožněna,  že,  diky  vzácnému  přispění  vrchního  ředitele  p.  Matase,  se  strany  ze- 
snalébo  knížete  J.  Ad.  Schvrarzenberga  vedle  volného  sídla  a  pohodlné  pracovny 
na  zámku  Ohradě  poskytnata  byla  všestranná  podpora  i  při  všech  pracích  vý- 
zkumných, při  čemž  nemalá  zásluha  připadá  též  vrchnímu  lesnímu  p.  J.  Hojdarovi, 
správci  musea  na  Ohradě,  p.  K.  H5nigovi  a  správci  rybníků  p.  V.  Stichovi.  Pan 
E.  Hůuig  získal  si  v  tom  směru  nových  zásluh,  že  zejúiena  v  zimě  provedl  sám 
některé  obtížné  práce,  jichž  k  doplnění  výzkumu  rybníka  Munického  bylo  potřebí. 
Všichni  tito  pánové  zasluhuji  za  horlivou  podporu  těchto  snah  veřejného  uznání. 
Z  nových  přírodnin  předloženy  některé  dary  afrického  cestovatele  p.  Vráze,  jenž 
kécbže  opět  celou  řadu  zaslal;  tak  vejce  krokodila  s  vyvinutým  zárodkem,  dále 
obrovské  Pentastomum,  pavoukovitého  to  cizopasuíka,  jehož  zárodky  žijí  v  játrách 
klodavců,  dospělé  zvíře  pak  v  plících  jisté  africké  zmije;  dvě  pěkná  hnízda  sno- 
vače,  jehož  exemplář  v  líhu  k  nim  jest  připojen,  mimo  to  řadu  koster  a  kozí, 
jei  třeba  ještě  praeparovati.  Pan  Hlaváč,  lékárník  v  Chocni,  zaslal  kus  zkame- 
aélého  dřeva,  jež  nalezeno  bylo  v  pevné  opuce ;  obec  Pražská  darovala  stoličku 
oamata,  nalezenou  při  stavbě  opatrovny  v  Holešovicích;  p.  F.  Perner  v  Labské 
Týniei  zaslal  petrefakty,  jež  vyskytly  se  v  sypkém  písku,  za  čerstva  zapáchaly  a 
noicm  krájeti  se  daly;  povaha  jejich  zdá  se  ukazovati  na  parohy  jelení.  Pánové 
Haošar  a  Nekvasil  v  Bělehradě  zaslali  sbírkám  geologickým  a  palaeontologickým 
Mn  zkamenělin  třetihorních  ze  Slavonska  a  z  Topčideru  u  Bělehradu,  mimo  to 
dvé  zajímavé  koule  slepencové  z  Edenburku  v  Uhrách.  Pan  dr.  Palacký  daroval 
Békolik  zkamenělin  z  triasu  od  St.  Gasiana  a  řadu  měkkýšů  z  vrstev  paloudino- 
▼ýcb  ve  Slavonsku.  Pro  sbírky  vypracován  praeparat  Sipuncula,  a  k  účelu  studia 
třetihorních  měkkýšů  českých  zakoupeno  dílo  Sandberger  „Laud-  und  Sflsswasser- 
eonchyíien  der  Vorwelt."  Předložen  posléz  nový  svazek  dr.  Frice  studií  z  oboru 
křídového  útvaru:  „Teplické  vrstvy.** 
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Dodatkem  kn  stránce  125.  podáváme  o  sezeni  dne  5.  prosince  1888  ještě 
tyto  zprávy :  Povoluje  se  500  zl.  podpory  na  vydání  nového  svazku  sbírky,  kterou 
vydává  Dr.  Herm.  Jirečék  pod  názvem  Codex  juris  Bohemie! ;  svazek  ten  bude 
obsahovati  právní  prameny  z  let  1307  až  1420,  které  se  týkají  správy  veřejné. 
Dne  2.  července  1884  Společnost  vznesla  na  svého  člena  Dra.  Josefa  Kalouska 
úkol,  aby  napsal  pragmatické  dějiny  práva  agrárního  a  společenských  poměrův 
obyvatelstva  sedlského  v  Čechách  od  16.  věku  až  do  nynějška,  ku  kterému  účelu 
čestný  člen  J.  J.  kníže  Jiří  z  Lobkovic  věnoval  2000  zl.;  po  Kalouskově  odůvod- 
něné žádosti  lhůta  sepsání  toho  se  prodlužuje  do  konce  roku  1892. 

* 
Společnost  má  místností  své  v  Praze,  L,  v  Celetné  ulici  č.  20  nové.  Tam 
se  přijímají  všeliké  zásylky.  V  záležitostech  knihovny  i  skladu  úřaduje  opatrovník 
knihovny  Jiří  Wegner  ve  společenské  kanceláři  všední  dni  od  4  do  5  hodin. 
S  hlavním  tajemníkem  Drem.  Jos.  Kalouskem  lze  mluviti  v  jeho  bytě  v  Praze,  n., 
v  Sokolské  ulici  čís.  6  nové  denně  mezi  2.  a  3.  hodinou. 


V  řádné  schůzi,  konané  5.  dubna,  bylo  usneseno,  přijati  do  tisku  rozpravy 
O  květeně  českého  cenomanu  od  Dra.  Velenovského,  a  O  radistech  od  Dra.  Počty. 
Ke  sjezdu  zoologickému,  jenž  se  bude  konati  v  Paříži  v  měsíci  srpnu,  odebere  se 
řádný  člen  prof.  Dr.  Antonín  Fric  jakožto  delegát  společnosti.  Ježto  došly  již 
rozsudci  posudky  o  všech  třech  spisích,  kteréž  loni  ucházely  se  o  honorář  z  jubi- 
lejního fondu,  jsou  nyní  konkurrenční  spisy  v  kanceláři  společnosti  vyloženy  a 
řádným  členům  přístupny;  v  měsíci  květnu  zvláštní  schůze  společností  rozhodne 
o  udělení  honorářů.  Poněvadž  dopadla  tříletá  doba,  na  kterou  byla  roku  1886 
zvolena  kommisse  k  vydávání  Archivu  českého,  byla  tato  kommissc  nyní  obnovena,  a 
sice  tak,  že  v  ní  budou  jako  dosud  zasedati  členové  společnosti  Tomek,  Gindely, 
Emler,  Kalousek,  Jaromír  Čelakovský,  Goll  a  Rezek. 

A»  Třída  historicko-filologická. 

Dne  18.  března  Ferd.  Tadra  podává  zprávu  o  rukopise  národní  knihovny 
v  Římě  „Epistolae  S.  pontifícum,  cardinalium,  episcoporum,  regum,  principům  etc 
missae  ad  b.  Joanneni  de  Capistrano  ord.  Minorum**,  z  něhož  17  listů  (poslaných 
Kapistranovi  od  krále  Ladislava,  kancléře  Prokopa  z  Rabštejna,  biskupa  a  kapi- 
toly Olomoucké,  Vratislavských,  Brněnských  a  j.  a  týkajících  se  pobytu  Kapistra- 
nova  v  zemích  českých)  k  uveřejnění  předkládá. 

B.  Třída  mathematicko-přírodovědecká, 

Prof.  Čelakovský  vykládal  složení  klásků  velezajímavé  brasilské  trávy  Strepto- 
chaeta  spicata,  kteréž  se  od  úpravy  klásků  všech  jiných  trav  podstatné  liší  a  do- 
zajista jako  prastarý  typus  trav  se  jeví,  který  ostatní  trávy  se  staršími  řády,  jako 
sífinovitými  (Juncaceae)  blíže  spojuje,  vrhaje  zároveň  nové  světlo  na  některé  te- 
mnější stránky  morfologie  klásků  a  květů  trav  vůbec.  Klásek  Streptochaety  jest 
okvětý,  započíná  5  malými,  zubatými  plévami,  z  nichž  první  2.  stranou  nazad 
připadají,  3  následující  v  cyklu  dle  Vs  stojí;  po  páté  plévě  následuje  s  divergencí 
Vg  veliká  osiuatá  plucha,  v  jejíchž  paždí  stojící  květ,  jenž  jest  pseudoterminální, 
započíná  dvěma  nazad  stojícími  pluškatui,  které  v  opačném  směru  po  sobě  jdou 
a  se  kryjí  nežli  plévy  a  plucha  (z  čehož  právě  souditi  lze,  že  květ  není  původně 
konečný),  nese  pak  áčetné  okvětí,  dva  Sčetné  kruhy  tyčinek,  střídající  se  mezi 
sebou  a  okvětím  a  semeník  Shranný  se  3  opět  střídavými  bliznami.  Diagram  ce- 
lého květu,  dle  těchto  výsledků  obádáuí  přednášejícího  sestavený,  různí  se  v  ně- 
kterých podstatných  věcech  od  starších  diagramů  Dolla  a  Hackela,  kteréž  dle 
výkladu    přednášejícího    nejsou    úplně    správné.     Dále    vychází    z  porovnání    rodu 
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Streptochaeta  s  jinými  trayami  na  jevo,  že  tak  zvané  lodiknle,  malé  to  sapiny 
¥e  kvétá  nejmnožšich  trav,  když  jsou  v  plném  počta  3  (a  Stipy,  Bambascí)  8  okvětím 
Streptochaety  dle  postaveni  svého  úplně  se  shodaji,  pročež  též  za  okvětí  považo- 
vány býti  musí,  čímž  se  vyvrací  Hackelova  nejnovější  tbeorie,  dle  nížto  by  měly 
býti  lodiknle  přeměnou  dalších  dvou  plušek,  takže  by  trávy  byly  původně  bez- 
okTětoými.  Posléze  vyložena  ještě  s  nového  hlediště  pravá  povaha  semennika  trav, 
kterýž  není,  jak  se  namnoze  za  to  má,  dokonale  jeduolistý,  nýbrž  z  tolika  původ- 
idcb  plodolistfi  složen,  kolik  nese  blizen  (2  neb  3),  toliko  v  rodu  Nardus  s  jedinou 
blizDoa  stal  se  úplně  jednolistým. 


Prof.  Dr.  Palacký  předložil  ukázky  ze  flory  jihomarokkánské  (coU.  Ibrahim 
a  Mardochée  z  Atlasu  i  Antiatlasu  po  oaso  Akka  —  hlavně  z  křiviny  Tazerault 
v.  250  dr.  det.  Cosson).  Jest  rázu  středomoi^kého,  a  sice  východní  pustinné 
éástky  a  hodí  se  do  Flora  Oríentalis  fiodniesovy  —  ačkoli  nebylo  nikdy  spojení 
se  8tředomoi4m.  Pustinný  ráz  převládá  i  při  bylinách  alpinských  a  Upii  silene 
oiensae  Goss  má  dřevnatý  kořen.  Jižního  tvaru  není  leda  Acacia  gumifera  Wilid. 
a  Nidorella  triloba  do.  —  scházejí  Argania  i  Bncerosia,  ona  sbírka  je  z  hor. 

Dne  2.  února.  Prof.  Dr.  Ant.  Hansgirg  předložil  delší  projednání,  v  němž 
obsaženy  jsoa  výsledky  jeho  během  minulého  roku  (1888)  provedeného  zkoumání 
fas  sladkovodních  a  bakterií  saprofytických  v  Čechách  rozšířených.  Mimo  četná 
stanoviska  v  bližším  okolí  Pražském  prozkoumal  přednášející  ve  vzdálenějším  okolí 
Pražském  na  řasy  bohatý  okrsek  silurských  skal,  dále  okolí  Dušnika,  Tachlovic, 
Neiahozevse,  Yeltrus  a  Senohrab  blíže  Mnichovic  Bohatou  koifisť  poskytly  zvláště 
bonké  potůčky,  prameny,  vlhké  skály,  rokle,  jeskyně  a  pod.  v  skalnatých  údolích 
nad  Solopisky  blíže  ČemoSic,  u  Karlíka  blíže  Dobřichovic,  Hostina,  Tetína  a  pod 
Kosnem  blíže  Berouna.  Zde  objeveny  byly  mimo  jiné  z  Čech  dosud  neznámé  řasy 
a  ve  vlhkých  skalních  slujích  a  sklopeních  rozšířené  bakterie  jeskynní  též  některé 
nové  řasy  sladkovodní  a  bakterie,  tak  zejména  nový  rod  řas  hnědých  „Phaeoder- 
matíniD*  a  nový  rod  řas  sinných  „Daetylococcopsis''. 

V  Polabí  prozkoumáno  bylo  okolí  Lysé,  Dolních  Beřkovic,  Libochova,  Oustí 
nad  Labem  a  Povel;  ve  východních  Čechách  okolí  Rožďalovic,  Kopidlna  a  Jičína; 
pod  Krušnými  Horami  okolí  Telnice,  Btinaburka,  Liptic  blíže  Duchcova,  dále  okolí 
Libochovic  a  Čížkovic  blíže  Lovosic;  v  jižních  Čechách  okolí  Benešova,  Tábora, 
Soběslavi,  Počátek,  Jindřichova  Hradce  a  Kamenného  Újezda  blíže  Budějovic. 

Počet  drahů  řas,  jež  přednášející  dosud  pro  cechy  byl  zjistil,  vzrostl  na 
1156,  z  nichž  jest  12  řas  rudých  (Phodophyceae),  6  řas  hnědých  (Phaeophyceae), 
647  řas  zelených  (Ghlorophyceae)  a  491  řas  sinných  (Cyanophyceae).  Počet 
nových  rodů,  druhů  a  variet,  jež  přednášející  v  Čechách  byl  objevil  a  z  věcší 
^ti  již  uveřejnil,  vzrostl  o  35. 

Co  86  pak  výzkumu  saprofytických  bakterií  týče,  zkoumal  přednášející  nejen 
'Tt  jež  v  přírodě  volné  v  stojatých  a  tekoucích  vodách  v  Čechách  rozšířeny  jsou, 
&ébrž  i  ty,  jež  v  podzemních  starých  sklepích,  ve  velkých  jeskyních  a  skalních 
dvjích  se  vyskytují.  Z  těchto  dosud  málo  prozkoumaných  míst  popsal  předná- 
Nid  mimo  nový  rod  „Mycotheu"  též  větší  počet  nových  druhů  a  variet  bakterií 
saprofytických,  jichž  dosud  49  druhů  a  odrůd  v  Čechách  rozšířených  jím  zji- 
Wuo  bylo. 

Dne  22.  března.  Univ.  lektor  K.  Stecher  řešil  otázky:  1.  V  čem  záleží 
binionance  a  dissonance  intervalů  a  akordů?  a  2.  Je-li  temperatura  akustická 
oprávněna  býti  podkladem  hudební  praxe  i  theorie?  Vzhledem  k  otázce  první  po- 
<iává  kritika  různých  theorií,  srovnává  názory  Helmholtzovy,  Machovy,  Oettinge- 
řwy,  Riemannovy,  Hostinského,  Lippsovy  a  j.  Vyslovuje  námitky  a  pochybnosti 
Uavné  proti  tfaeoríi  „zastupování  zvuků **.  Vývody  své  shrnuje  v  ten  smysl,  že 
tkeorie  Heimboltzova,  byť  nevyčerpávala  předmět  úplně,  stojí  přece  podnes  daleko 
^  než  theorie  ostatní,  jež  nejsou  ve  mnohém  ohlede   ani  důsledný  ani  náležitě 


v 
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odůvodněny.  Vzhledem  k  otázce  drahé  dovozuje,  že  bez  rovnoměrné  temperatary 
je  naproston  nemožností,  theorie  pak,  pokud  zakládá  se  na  laděni  přirozeném^ 
B  celou  důslednosti  nikdy  nemůže  je  provésti,  a  že  tudíž  budoucnost  v  obou 
směrech  náleží  výhradně  laděni  temperovanému. 

Dne  22.  března.  Prof.  Dr.  F.  J.  Studnička  vyložil  vSeobecný  spůsob, 
jakým  se  přechází  přímo  od  převratné  rovnice  stupně  2n-téfao  k  rovnici  stupně 
n-tého,  a  uvedl  příslušné  tři  k  tomu  sloužící  vzorce  índependentnL 

Dne  12.  dubna.  Prof.  Dr.  O.  Feistmantel  přednášel  o  zajímavém  nálesm  Akmh 
děloĚných  rostlin  v  útvaru  Potomac  v  S.  Americe  (v  Marylandu,  ve  Virginii  a 
v  S.  Karolíně).  Útvar  ten,  dle  všeobecného  rázu  fossilní  flory,  odpovídá  weald- 
skému  útvaru  (t.  j.  vrstvám  mezi  jurským  a  křídovým  útv.);  zbytky  obratlovců, 
v  něm  se  vyskytující,  nasvědčují,  dle  prof.  Marshe  stáří  jurskému^  takže  bychom 
v  útvaru  Potomac  měli  nejstarší  známé  zbytky  Dikotyledonů.  Loňského  roku  podal 
prof.  L.  Ward,  ve  Washingtone,  rozbor  celé  flory  toho  útvaru,  na  základě  ruko- 
pisu k  dílu,  které  připravil  k  uveřejnění  p.  prof.  Wm.  M.  Fontainem  (na  Univer- 
sity of  Virginia,  Va)  a  jež  opatřeno  bude  174  tabulemi  vyobrazení  Pan  L.  Ward 
ale  ve  svém  rozboru  dotyčné  dvouděložné  rostliny  nejmenoval,  pročež  se  před- 
nášejicí  obrátil  k  p.  prof.  Fontaineovu  písemně,  žádaje  ho  o  některé  udeje  ohledné 
těchto  zajímavých  Dikotyledonů.  Té  prosbě  prof.  Fontaine  co  nejochotněji  vyhověl, 
a  poslal  nejen  seznam  rodů  dikotyledonních,  nýbrž  i  poznámky  ohledně  útvaru 
a  o  rozšíření  těch  rodů;  rodů  jest  29  (19  nových)  a  druhů  75  (všech  nových). 
Velká  část  těch  rodů  jsou  typy  archaické^  t.  j.  asi  takové,  jaké  se  daly  v  takovém 
útvaru  očekávati.  —  Nebude  nám  nyní  více  připadati  objevení  se  dikotyledonů 
v  cenomanu  náhlé  neb  nepřirozené. 


Josef  Stupecky  stal  se  řádným  professorem  rakouského  občanského  a  hor- 
ního práva  na  české  universitě  v  Praze.  V  osmou  třídu  hodnostní  povýšeni  byU 
professoři:  Fulg.  Ledvinka,  Vácslav  Mourek,  Jan  Slavík,  Fr.  Žlábek  na  c.  k. 
akad.  gymnasiu  v  Praze;  B.  Bauše^  Fr.  Šembera^  na  c.  k.  gymnasii  v  Truhlář- 
ské ulici  v  Praze;  £d.  Syřínek,  Jos.  Šebesta  na  o.  k.  gymnasii  na  Spálené  ulici 
v  Praze;  M.  Procházka,  G.  Vostrý  na  c.  k.  českém  gymnasii  v  Budějovicích; 
Ig.  Mikenda  na  c.  k.  gymnasii  v  Mladé  Boleslavi;  Fr.  Sobek  na  c.  k.  gymnasií 
v  Chrudimi;  A.  Zuvač  na  c.  k.  střední  škole  v  Kutné  Hoře;  Jan  Červenka  oa 
c.  k.  gymn.  v  Hradci  Králové;  Dr.  Jos.  Novák  na  c.  k.  gymn.  v  Jindřichově 
Hradci ;  B.  Ardelt  na  c.  k.  gymn.  v  Písku ;  Fr.  Hromádka)  na  c.  k.  střední  škole 
v  Táboře;  Č.  JaroUmek,  D.  Ryšavý  na  c.  k.  česk,  reálce  v  Praze;  Jos.  Škoda 
na  c.  k.  české  reálce  v  Karlině;  Fr.  Šimek  na  paedagogiu  v  Soběslavi;  Fr. 
Rosický,  ředitel  ob.  gymnasia  v  Roudnici,  jmenován  ředitelem  c.  k.  gymnasia 
v  Chrudimi.  Dle  carského  úkazu  ze  dne  28.  prosince  m.  r.  vyznamenáni  byli  tito 
krajané  naší  na  Rusi  za  své  zásluhy  o  zvelebení  ruského  školství :  rytířským  řádem 
sv.  Anny  druhé  třídy  Jan  Matyáš  Haspl,  státní  rada  a  ředitel  gymnasia  v  Ana- 
něvě;  rytířským  řádem  sv.  Anny  třetí  třídy:  statni  rada  Jos.  Bart.  Richter  (Mo- 
ravan), inspektor  gymnasia  v  Orenburgu;  státní  rada  Arnošt  Feod.  Vlcíšimský^ 
professor  Vvedenského  gymnasia  v  Petrohradě ;  kolležský  rada  Dr.  Jan  V.  JVe^uJď, 
řádný  professor  na  universitě  Charkovské ;  kolležský  rada  J.  DivtSek,  gymn.  prof. 
v  Novgorodě  Severském  a  dvorní  rada  Jan  Kejzlar,  gymn.  professor  v  Nikolajevé. 
Rytířským  řádem  sv.  Stanislava  třetí  třídy  vyznamenán  byl  kolležský  rada  Karel 
V.  Šifaida,  gymnasijní  professor  v  Kaluže. 

Fr.  Pmiik,  redaktor  «  TjáamUl.  —  1*.  dlmáfiek,  knihtiikAma. 


ROZPRAVY 


Česká  Alexandreida  a  prameny  Její. 

U?ažcge  Fr.  ^ruM. 
(Pokračováni) 


tJsi  Nepicdabovo  plémě  !^ 
Mfliece  viec  tak,  nezvolá  mě 
králem  pro  takú  nezroda. ^ ... 
To  mluvíeše  hrozně  lkaje, 
Ba  8VÚ  ialosť  zpomínaje, 
jakUo  lvový  étěnee  právě, 
i^  jeiié  nenie  na  stavě 
a  jenž  jeStě  netvrd  v  nohy, 

m  mu  došel  Bvhek  mnohý, 
Qzře  někde  stádo  volóv, 
pochce  k  nim  s  hory  dolov; 
Tfiak  nemoha  té  moci  jmíeti, 
sUaa  i  počne  tam  chtíeti, 
^  neskoná^  na  něž  míení, 
Thk  to  pokáée  v  svém  chtění. 

V.  176—193. 


Z  celého  místa  toho  má  Ulrich  to- 
liko toto: 

er  mérkte  wol  des   knappen  n6t, 
dasz  er  mít  gedanken  ranč, 
dasz  in  sin  kriegesz  herze  twanc. 
er  was  in  trúrigem  mnote. 

1332—5. 

O  Neptánabovi   pak  už    dříve  roz- 
vláčně vypravoval  i  podrobnosti  rozličné. 


„ Seraperne  putabor 

Nectanabi  proles?  Ut  degener  argaar  absit!" 
Haec  ait,  haec  secnm  dictanti  corde  perorat. 
Qualiter  Hyrcanis  cnm  forte  leunculus  arvis 
cornibus  elatis  vidět  ire  ad  pabnla  cervos, 
cui  nondum  totos  descendit  robur  in  armos^ 
nee  pede  firmns  adhuc  nec  dentibus  asper  adnncis: 
palpitat  et  vaeniim  ferit  improba  lingaa  palatám, 
effonditqne  prías  animo  qnara  dente  ornorem, 
pigritiamque  pedam  redimit  matnra  voluntas, 

Gn.  I,  46—55. 


^    oj  obrové  srdee  jmíe[je]$e, 
k     "wli  détátka  bíeSe. 

V.  307—8. 


Ulrich  té  myšlenky  nemá. 


Tiro  quidem,  sed  eorde  gígas. 


1*1 


Gu.  I,  197. 
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41  • 


■lerfeeB  aunt^ 


*">*  ííf,  mbt  leocner 
'^'rr  \^uA^  vité  éi  soh 
ond  d^r  vtnde  wénc 
da  «oJt  mine  helfe 

dúí  werit  wírt  dir 

dar  zuo  do  erkorn  Inst. 
'^ftn  do  ín  solícliem 
ftli  idi  vor  dJr  gecleiďet    , 
<í«r  «oI  in  dinem  fridc  sta. 

5166—76. 


''St':':,,:,,,!;:'"  ""-"r  «»"•"*  Ho.. 

Gn.  I,  532—5. 


V.  lliijl     4, 


iWA  MtXhte  alsd  der  Asi&n 
H/r.(vi,«M5  dem  jungen  man  ' 
i-í»i«fM  U^t  tr  srhrtben  A*«s« 

6481-_3. 
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Interea  a  Dano,  ne  nil  fecisse  videri 
possit,  Alexandro  legatur  epištola  talia. 


Ak  na  jakéi  $i  dohé, 
jei  8lii(d)ie,  poslal  sem  tobě: 
usda^  měšec^  míeč  okrúhlý, 
je(D)ž   obrovDán  na  vše  uhly: 
ten  BČ  tvým  letóm  podobá. 

V.  979—83. 


diner  kintheit  basz  fuocte 
cleindt,  dasz  mtn  milde  hant, 
Alexander,  dir  hát  gesant: 
hitUel^  phenninge/)  geisel,  den  bal 
dtn  kintheit  noch  noben  sal. 

5534—8. 


Quaeque  tuae  potius  aetati  eongma  misi 

lora  tibi  teretemqiie  pilám  fortdósqne  capaees. 


Gu.  I.  26—7. 


Tak  některá  domovnice 

s  jitra  přečte  své  ovčice^ 

aby  past(ý)ř  též(e)  přihnal 

ovčice,  jež  v  stádo  vyhnal; 
ale  mnohá,  ne  vSe  pHdú 
ovčice,  jež  v  stádo  výdú: 
některá  snad  (s)  skály  spadne 
a  některú  vlk  popadne. 

V.  1112—19. 


er  tet  als  der  totse  man^  (!) 
der  sine  schefel  ttberal 
úsz  ond  in  tribet  mít  der  zal, 
dle  er  niht  gerne  verliuset 
nnd  ungeme  scbaden  kinset: 
ob  ir  ein  boeser  hirte  phliget, 
an  dem  gnnoc  schaden  iiget; 
bt  dem  der  wólf  sie  bfleket 
ond  in  sin  heimelich  zticket. 

5814—22, 


Sic  nbi  balantes  ad  pasena  veris  itnrae, 

Qt  totidem  reddat  pastor,  qaot.fondit  ovile, 

mane  novo  numerantur  oves,  qnas  auxia  sortis, 
ne  minuat  numerom  lupus  opilioné  sinistro, 
capripedi  fauno  commendat  sedala  Bauds, 

Gu.  n,  59— 63.«) 


Král  Macedo , 

že  tah  maje  lidi  málo, 
aviiak  sé  ma  to  dostalo, 
jež  pobi  ty  vše(cky)  voje. 

V.  1132.  1136 


Ulrich  místa  toho  nemá,  nýbrž  roz- 
vláčné líčení  boje  pod  pěti  vAdci :  5828 
až  5878. 


—8, 


Qaos  liceé  inferior  numero  sed  fortior  armis 
fudit  Alexander. 


Gu.  II,  67—8. 


Hnav  doby  jednoho  města, 
jež(to)  Sardiš  i  dnes  slově. 
To  8  jedné  strany  opiové 
Sagariui,  silná  řeka, 
s  druhé  sé  s  ní  moře  sttelcá. 

V.  1145—9. 


gegen  Sardin  Alexander  fnor, 
Gwalthers  getihte  mir  sd  swaor. 
die  stát  wanneclichen  lac, 
gegen  der  er  dá  strites  phlac« 
zwischen  den  meren  beiden 
was  Sardin  vestě  bescheiden : 
von  einem  mer  in  duse  ander  vlósz  (!) 
ein  waszszer,  des  onch  die  stát  gendsz : 
gnaoc  lioteň  ist  esz  dort  bekant, 
Sangár  ist  esz  noch  genant. 
die  stát  phlac  rtches  hordes, 


')  Srv.  JiiHi  Yaleríi  Res  gestae  Alexandři  Bíacedonis  I,  37:  Ad  quam  rem  habenam 
B^tbicam  tibi  et  pilám  locnlosqne  etim  aureis  misi  atd.  I,  47:  locvdoe  awri  refertos. 
')  Dle  ?ydání  P.  A.  V.  Mflldenerova  v  Lipftté  1863. 

16* 
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die  alteo  iianten  sie  Kordes. 
bt  Eties  poDticaro  dem  mer 
lac  Alexander  mit  her. 
Sardtn  gewan  er  mit  gewalt. 

5879—93. 

expugtMtamque  snomm 

▼iribns  intravit  Midae  praedívítis  auIam, 
Gordiam  veteres,  Sardim  dixere  fnodenii. 
Hic  Asiam  reflois  undarom  incorsibas  artant 
faocibos  angastis  gemini  confinia  ponti: 
hic  ab  atroqne  mari  dístans  Sangarius  aeqae  *) 
littoribos  tamen  aUerius  communicai  undas. 

Ga.  n,  68—74. 


A  ta  bfecha  kola  dáTOá, 

tak  chytrá  i  tak  úpravná^ 

jakž  jich  nikte  nemoiéše 

roeebrati  ni  nmfeše. 

V  tom  ti  lidé  miechu  víern, 

ktoi  by  pognál  jich  rozběru,^) 

ie  té  zemi  králem  bude 

i  to,  což  cbté,  to  dohade. 

Ta  byl  nstavil  král  Mida. 

Tehdy  Alexander  vnida, 

ohledav  kola  i  Tzdviio, 

yzpodejma  i  pasti  níže; 

toHv  jimi  sěm  i  tamo : 

,Nic  mi,*  vece,  „jest  v  nich  známo. 

Go  věčého  třeba  trada? 

Jakí  mohu^  tak  jich  dobudu. ** 

Výma  meč^  pocen  ot  vrchu, 

roste  kola,  až  vše  prchú. 

V.  1150—67. 


Alexander  kam  gegangen 
in  den  tempe!;  dá  vant  er  bangeii 
ein  knoten  an  einem  ricke(!) 
von  seltsaenem  stricke, 
als  des  ein  wlssage  hete  erd&ht, 
der  in  mit  knnst  dar  hete  bráht. 
den  knoten  er  dicke  besach, 
ák  bt  ein  schrift  im  verjach, 
wes  hant  den  knoten  lóste^ 
dase  der  tvurde  der  hoste 
und  vogt  aUer  lande. 
nů  traht  er  manger  hande, 
wasz  im  dá  zoo  tohte, 
dasz  er  den  knoten  loesen  mohte. 
der  stric  im  wol  behagte. 
sínen  fQrsten  er  sagte, 
er  sprach:  „rátent  mir  dar  zao, 
wie  ich  den  stric  ůf  getoo.* 
den  er  dicke  umhe  kérte^ 
sorge  sich  an  im  mérte. 
aber  sprach  Alexander: 
^ist  niht  einesB  als  dasz  ander^ 
wirt  er  von  mínem  swerte  entrant, 
als  ob  ich  in  lóste  mit  der  hant?'' 
dá  mit  dasz  swert  er  ructe^ 
mit  vollem  slage  druete 
er  den  knoten,  dasz  er  zerfuor, 
dá  bleip  niht  hangen  wan  die  snaor  (!). 

5905—32. 


Hic  Jovis  in  teroplo  Midae  patris  alta  corascant 
plail>tra  ingnmque  vetus  Asiae  fátale:  sed  eius 
funibas  inter  se  coSuntíbus  arte  latefUi 
complosisqne  iterum  spatioso  tempore  nemo 
vel  reperire  capnt  poterat  vel  solvere  nodos. 
(Wta  fides  urbis^  ita  disposaisse  tenacem 
fatornm  seriem,  qm  vincala  solveret,  illum 
regno  totius  Asiae  dehert  Dotiri. 


M  Ostatní  i  6a.  zde  véc  imátl,  kdežto  Cortius  3,  I,  10  dí:  Gordiam  nomen  eat  arbi, 

Quam  Sangaiias  amnis  intertlQit,  pari  inlervallo  Pontico  et  CiUco  mari  disUuUem, 
^  Kkp  rozméru. 
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Moyit  Alexandrnm  supplendi  fáta  cupido 
extollensque  iogum  nexus  dissolvere  tentat; 
luctaítisque  brevi,  cam  se  contendere  frastra 
conspicit,  adatantes  ne  triste  reverberet  omen: 
„Qaid  differt,**  inqait,  „socii,  gtia  scUicet  árie 
quove  módo  tacitae  pateant  aenigmata  sortis?" 
Dixit  et  arrepto  nodos  mucrone  resohit, 
nnde  vel  elQsit  sortem  vel  forte  reclnsit. 

Gb.  II,  75—90. 


Nad  vogem  pro  letni  zpam, 
proti  sianečnémn  varn 
wiice  bé  pojedena, 
jež  bieé(e)  chytře  Tymydlena, 

aby  pod  ní  horkost  stydla. 
Ta  jméjéie  data  hřídía. 

y.  1246—60. 


ob  im  ein  ar  stoebte 
zerbreitet  als  er  lebte, 
der  ouch  erláht  von  golde. 
Der  ar  dem  íHrsten  solde 
schirm  vor  símne  bieten. 

6165—9. 


Desuper  ardentis  fervorem  temperat  asstus 
fictilis  aurata  pendens  Jovis  armiger  ala. 


Gu.  n,  118—9. 


Za  tiem  lehč^ěí  lid  přídě, 

jenž  množstvem  z  éisla  Tynide. 

V.  1279-80. 


dar  nach  in  ringem  harnasch  kam 
der  schar  der  húfe  die  zal  benam^ 
nieman  sie  knnde  erahten. 

6286—7. 


Ultima  procedit  levis  armatura  virorum 

exeedens  numerům. 


Gn.  n,  137—8. 


SljSte,  vece,  éstni  otéici, 
vSie  šiechtj  přědSi(e)  dédiei ! 
každý  vás   svú  iiechta  vzyěda 
vzpomeň  sé  na  svého  děda, 
i  kakého'B  poSel  poroda : 
neníe  tak  tvrdá  příhoda, 
hy  té  nemohl  podrietij 
ebceš-li  svú  šlechta  pomněti. 
Kak  jest  spáčUi  dóstojna, 
jež  sé  nynie  děje  vojna, 

kdežto  Jest  sluha  tz  hospodu? 

Vniž  mladý  zvěř  plove  vz  Yodo, 
oeb  i  posléz  vezme  ikodn, 
takéž  to  blÓBnivé  robe 
jež  mě  vzbúz(nj)íe  proti  sobě, 
na  néhoš  naUhu  tako, 
jaks  mne  nesbude  nikako  .  . . 
i  vás  kaidý  div  si  tomu^ 
tílyS  se  kto  příeH  komu^ 
jéhoí  sú  sé  mocní  králi 
i  mocná  kníeiata  báli. 
Vzpomědtež,  2e  ste  svobodni 
a  tito  hostie  nehodní 
již  sA  porobeni  Timi, 
Pomyslte  na  to  sami 


gedenket,  helde,  dar  an 

dasz  in  Fortuna  saelden  gan, 

die  an  dem  Kriechen  ist  ersterbet 

manheit  ůf  nns  erbet^ 

die  nnser  vater  n&ch  in  lieszen, 

die  OQch  fUrsten  hieszen  .  .  . 

lemet  in  strtte  pris  bejagen. 

7069—74.7079. 


fV.  PruMt!  Čtská  Alexandreida  a  prameny  její. 


pro  STÚ  česí  i  také  pro  mé: 
afi  ny  btú  mod  polomfe, 
&etl  i  eboíie  potratíme, 
j&kž  gé  Tlec  neopravíme. 

Y.  1299—1315.   1318- 


•29. 


Heredes  snpemill  Persae,  gens  uDica  belli>, 

cai  genus  a  priscí  deacendit  origtno  Běli  .  .  . 

solvite  corda  metu:  pndor  eat  pugnamque  vocari 

dedecet,  jQ  dominum  cum  servus  abutitui*  armi^ .  . . 

SpuHus  ille  puer     . :     .     .     .     . 

.     .     .     .     easxts  rmt  improvisus  in  omneš  .  .. . 

Próh  pudorí  ť»  rerunt  dominos,  quihus  omne  tnetallum 

servit,  servi  inopes  pauci  sine  viribtts  audent  ? . .  . 

Ergo  agite,  o  procereH,  patrintn  revoc-are  Tigorem, 

pro  patria  staře  et  patríae  titnlJs  et  konori 

invigilare  decet,  oe  paoper  et  advena  victor 

conculeet  pedibus  terram  et  monamenta  priomm. 

Ga.  II,  825     26.  239-30.  333.  338.  340—41.  354-7. 


On  tak  jeité  mluve  atoji, 
až  přiteče  z  i'éckýc)i  voji 
(poaet)  a  pravé  [ty]  noviny, 
že  již  (vSe)  řěéaké  hrdiny 
(s)  svým  králem  i   svá  vál  moci 
Ma  sé  běŽie  [i]  dnem  i  noul 
kromě  cesty  v  Lory,  skály. 
by  křik  u  vojlecti  nemalý, 
ande  »é  TJitikní  veselé 
a  konS  přidati  velé. 
A  jakž  jim  koní  pfidachĎ 
a  Dřís  í-Aku  hř  nřébraehu, 
>ho, 

lO, 

ddI, 


;  pospiechá, 


péžiS? 
ižíS? 


ie? 
1346- 


■71. 


Dbhz  vok  iiam  slner  worte  war. 
nů  selit,  d8  kam  geacliiffet  dar 
ein  wartmann,  als  man  Jn  jagte. 
deii  fUrsten  Uberal  er  sagte 
daaz  Alexander  vnste  vlug*, 
Diid  wider  gegeii  liem  mer  zflge. 
er  saelie  íq  mit  stneti  acliara 
bere  und  tal  Diisitliub  varn, 
ah  ob  er  oinder  trúwet  geneseii. 
Darina  aprauh  „welt  ir  noch  wosea 
in  dera  geloubeu,  als  ich  iu  isgt, 
ám  Alexander  waere  verzagl? 
die  fUraten  aicb  rotíerteo, 
ir  vole  Bíe  partierteu. 
ietallctier  Jach  im  waere  g&cb 
AlesaiidrA  xe  Jagen    iiftcb. 
t)  vé,  uů  waeueu  die  Pers&n 
daaz  aie  vliebe  dirre  raau, 
daa^  er  zw&r  nilit  cnluo). 
er  li&t  gegeu  atrlte  ad  veaten  muol, 
dar  umbe  er  wll  eraterbeo, 
A  dasz  er  wolt  erwerbeii 
dasz  man  in  naDte  einea  zageu. 
j&  wil  er  noch  die  DarUo  jagen. 
7109—7132. 


HÍuro  celen  pede  nnntlas  affert 
locam  Graecos  pavidasqne  cohoríes 
te  fugae,  iam  per  compendia  Baltoa 
1  rapnisse  gradům  perque  ardua  rupts 
lae  viarn:  mollem  aic  principis  anrem 
lator.  fluitat  percassna  iuaiii 
)aiaatque  moras  :  exercilua  ergo 
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flnmine  transmisro  per  saxa,  per  invia  raptím 

quaerit  iter  profugumqae  parat  praevertere  regem. 

^O  ruitiSj  peritora  manilS?  iuvenemne  putatis 

invictum  fugere  huDc,  qui  qoovis  crimine  credit: 

turpins  esse  fogam,  qui  ne  fugiatis  inertes 

hoc  sólům  metuit?  Gn.  II,  372—84. 

(Pokračování.) 


O  vyučování  náboženství  na  nižším  gymnasii 

pojednává  J.  E.  Htdakovský. 
(Dokončeni.) 

Že  pak  žáci  na  nižším  gymnasiu  v  I.  tifídé  katechismu  se  nenaučí,  na- 
ačiti  ani  nemohou,  dotvrzuje  jediný  pohled  do  učebné  knihy.  Učebnice  pro 
primu  jsou  pouhé  synopse,  udávajíce  jen  látku,  která  se  probírati  má,  a  zdaž 
se  probere?  zdaž  se  probrati  může?  I  v  nejstručnéjiím  obsahu  jest  to  ne- 
možno.   Toho  opět  dokazuje  jednoduchý  výpočet  učebných  hodin. 

Téchto  jest,  odečteme-li  svátky,  celkem  nejvýše  70.  Prvních  5 — 6  hodin 
jest  katecheta  nucen  věnovati  tomu,  aby  učil  žáky  modlitbě,  chování  v  ko- 
stele, v  exhortě  a  zvláště  přípravě  ku  sv.  zpovědi,  která  hned  na  začátku 
ikohiího  roku  se  koná,  a  ku  sv.  přijímání.  Nebof  hned  prvou  hodinu  nabývá 
přesvědčení,  že  někteří  žáci  nebyli  u  sv.  přijímání,  ano  přihází  se>  že  ten  neb 
onen  žák  ještě  ani  u  sv.  zpovědi  nebyl;  dalšími  otázkami  přesvědčí  se,  že 
iikům  mnoho  schází  k  náležitému  přijetí  těchto  syátostí;  na  př.  neznají  ani 
obecné  zpovědi,  ani  vzbuzení  lítosti  a  dobrého  předsevzetí;  z  nejchoulosti- 
véjších  věcí  jest  zpytování  svědomí,  opisujít  ze  zrcadla  zpovědního,  ne- 
b^Tie  naváděni  učiti  se  zpytovati  sami  sebe.  Nezbývá  tedy  nic  jiného,  nežli 
bned  prvé  hodiny  věnovati  jim  ku  přípravě.  Jest  to  ovšem  málo,  ale  kate- 
cheta jest  nucen  časem  skrbiti.    Počítejme  jen : 

1.  Příprava  ku  zpovědi 6  hod. 

2.  O  náboženství,  o  Písmě  sv.  a  tradici,  o  pravidle  víry,  tedy  ivod     2     „ 

3.  Apoštolské  vyznání  víry  nebo-li  12  článků  víry;  není  možno, 
aby  se  jeden  článek  probral  za  hodinu,  při  nejmenším  dvě  ho- 
diny, tedy :    .    24     » 

4.  Desatero  Božích  přikázání  a  patero  přikázání  církevních  při  nej- 
vécším  spěchu 15     „ 

5.  O  mši  sv.  a  sv.  svátostech 10    „ 

6.  Modlitba  Páně,  pozdravení  andělské,  odpolední  pobožností  .    .     6     „ 

7.  O  křesťanské  spravedlnosti 6     „ 

8.  Katecheta  jest  povinen  každou  hodinu  žáky  zkoušeti,  aby  aspoň 
jednou  za  měsíc  byl  žák  zkoušen,  proto  že  musí  se  znamenati 
známka  do  katalogu.    Při  čtyřiceti  žácích  ve  třídě  musí  aspoň 

20 — 25  minut  každé  hodiny  zkoušeti,  což  dělá  ročně  ....    15     „ 

úhrnem    .    .    84  hod., 

eoi  tedy   vykazuje  o   14  hodin  více,  než   vůbec  času  předmětu  tomu  po- 
přáno jest. 

Jak  tudy  jest  katechetovi  postupovati  rychle;  nesmí  se  ohlížeti,  zda-Ii 
ten  neb  onen  žák  učivo  dobře  pochopil  čili  nic ;  zda  si  je  osvojil  a  je  zažil. 
Látka  musí  býti  v  určitý  čas  probrána,  vyložená  synopse  se  kontroluje  ře- 
didlem; katecheta  nesmí  se  pozdržeti  ani  minuty,  stále  je  hnán  jen  ku  předu, 
jii^ak  předepsaného  pensa   nevystihne  a  to  by   bylo  mu  ve  zlé   vykládáno. 


232  J-  E.  Húhtkovský:   O  vyučováni  náboiensM  na  nišHtn  gymnasii. 

Proto  také  nesmí  se  zdržovati  s  opakoyáním  a  přece  jest   „repetítio    mater 
studiomm''. 

Tak  nám  vykazuje  nynějSí  osnova  pro  primu  úkol,  s  nějž  nejsme, 
totiž  ani  učitel  ani  žáci.  Jak  chatrně  tu  vypadají  vědomosti  žáků,  lze  se 
snadno  při  takovém  chvatu  domysliti,  třebas  i  katalog  vykazoval  dosti  „vý- 
borných **.  A  přece  naše  doba  vyžaduje  důkladnější  znalosti  náboženské 
při  studující  mládeži.  Na  místě  nezáživných  úlomků  vědy  a  systému  podejme 
jí  zdravý  chléb  sv.  víry ;  postarejme  se  o  to  všemi  prostředky,  aby  jej  zažila, 
aby  jí  přešel  v  krev  a  maso,  aby  totiž  víru  nejen  znala,  uměla,  ale  také  dle 
ní  žila. 

Má-li  se  tak  státi,  nesmí  býti  katecheta  a  s  ním  mládež  v  neustálém 
spěchu,  bez  oddechu,  bez  odpočinku;  tu  třeba  jest  volného  časji  a  chvíle 
utěšené.  A  takovou  utěšenou  chvílí  má  mládeži  studující  býti  každá  hodina 
náboženská;  mládež  má  se  na  takovou  hodinu  těšiti,  pak  se  bude  i  ráda 
učiti,  pak  i  jiného  u  ní  doděláme  se  prospěchu.  Ale  při  nynějším  spěchá, 
při  „vykázaném  pochodu''  nemá  ani  učitel  ani  učeň  veliké  radosti. 

Budiž  tedy  popřáno  oběma  náležitého  času  a  hodiny  náboženské  budou 
vypadati  jinak.  Katecheta  bude  dbáti  o  to,  aby  hned  v  prvých  hodinách 
nebylo  mu  mnoho  ukládati,  by  si  hned  žáky  neodrazil,  nýbrž  hleděti,  aby 
svou  shovívavostí,  svou  ochotou  získal  si  důvěru  nových  žáků.  Tito  rádi  se 
na  to,  na  ono  dotazigí;  třeba  to  byly  otázky  malicherné,  nezakřikuj  žáků, 
buď  k  nim  nachýlen.  „Nechtě  maličkých  přijíti  ke  mně,**  to  slovo  Páně  méj 
stále  na  paměti  a  budeš  vlídným,  shovívavým,  laskavým.  Jen  tak  získá  si 
učitel  důvěru  žákův  a  důvěra  brzy  se  promění  v  lásku;  láska  pak  k  osobé 
přenáší  se  na  předmět  samý.  Z  počátku  zvláště  pokračuj  jen  pomalu,  ani 
v  jedné  lekci  jich  nepřetěžuj,  vždyf  v  jiných  předmětech  tolik  jest  pro  né 
nového,  že  veškera  mysl  jejich  jest  tím  zaujata,  nepřidávejme  té  novoty  více. 
Výklady  buďtež  jasný,  slova  srozumitelná;  v  našich  učebnicích  pro  primány 
přicházejí  hned  na  počátku  slova :  dogmatika,  morálka,  positivní  a  j.,  nač  to  ? 
Výklady  provázejme  vždy  zajímavými  příklady  z  Písem  sv.,  z  dějin  obecných 
a  vlasteneckých  zvlášf,  ze  života  skutečného,  přidejme  přísloví,  průpovédi, 
veršíky,  jež  si  žáci  snadno  zapamatují  a  pro  život  zachovají. 

Užívejme  všech  prostředků,  kterými  by  se  vyučování  stalo  žákům  pří- 
jemným; tu  jest  to  mapa,  tu  obraz,  tu  nákres,  katecheta  nesmí  křídy  šetřiti, 
aby  žákům  na  tabuli  leccos  znázornil.  To  vše  poutá  nad  míru  jejich  po- 
zornost a  zajímá  mysl  a  vidí-li  na  katechetovi  samém,  jak  jest  zaujat  pro 
svůj  předméft,  jak  zanícen  horlivostí  a  zápalem  pro  svatou  věc,  není  možno, 
aby  si  nenaklonil  srdce  jejich.  A  získal-li  srdce  pro  sebe,  získal  je  i  víře, 
které  učí;  slova  jeho  budou  semenem,  jež  hluboké  zapustí  kořeny  v  půdě 
dobré  a  třeba  pozdější  věk  bylinou  z  něho  vzrostlou  otřásal,  přece  ani  nej- 
věcší  bouře  jí  nezklátí  a  kořenů  jejích  nevyvrátí  docela.  A  dejme  tomu,  že 
zlá  doba  zničí  símě  to,  jen  když  dost  malý  kořínek  zůstane,*  teplý  paprslek 
doby  příznivější  je  znovu  oživí  a  od  záhuby  zachrání.  Zkušenost  dotvrzuje, 
že  mnohý  starý  nevěrec  upomínkou  na  své  mládí,  na  učitele  a  školu,  na  svou 
víru  v  dětství  obrácen  byl  opět  na  víru.  Víra  jest  osten,  proti  němu  marné 
se  vzpírá  srdce  nevěřící,  vždy  a  vždy  se  mu  vtírá  svými  upomínkami  a  věčně 
pravdivé  jest  slovo  sv.  Augustina:  „Srdce  nepokojné  jest,  dokud  nespočine 
v  Bohu." 

Ovšem  podotknouti  sluší,  že  nevisí  vše  na  dobré  vůli  katechetově,  často 
naskytují  se  mu  mnohé  překážky.  Tak  znám  jest  mi  případ,  kde  kateche- 
tovi bylo  odstraniti  ze  školy  mapu  Kiepertovu  k  vysvětlení  biblické  děje- 
pravy proto,  že  mapa  ta  není  schválena  a  i  jiné  pomůcky,  proto  že  neměly 
čísla  kabinetního  a  byly  pouze  privátním  majetkem  katechetovým.  Než  všude 
se  tak  neděje. 
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Má-li  tedy  katecheta  pokračovati  při  vyučování  tak,  jak  tuto  naznačeno, 
arci  jen  v  rysech  obecných,  potřebuje  k  tomu  času  a  opět  času.  Aby  ho 
nabyl,  nezbývá  nic  jiného,  než  rozděliti  katechismus  na  všecky  čtyři  třídy, 
jak  to  již  i  jinde  mají,  na  př.  v  Bavořích,  a  jak  se  o  to  i  rakouití  kateche- 
tové zasazují. 

Ku  konci  podáváme  návrh,  jak  by  se  asi  látka  rozvrhnouti  mohla. 

Prima. 

O  víře:  á)  potřeba  víir,  b)  vlastnosti  víry.  —  Apoitolské  vyznání  víry: 
L  článek :  o  Bohu,  Jeho  podstatě  a  vlastnostech ;  o  nejsvětějSí  Trojicí ;  o  stvo- 
řsní,  řízem\  zachování  světa;  o  Božské  prozřetelnosti;  o  andělích;  o  lidech 
(při  tom  biblická  dějeprava  až  k  Abrahamovi).  Příprava  na  Vykupitele. 
(Kblická  dějeprava  Starého  zákona.)  H  článek  —  YIK.  či.  víry:  Život  Pána 
Jeziše  Krista  až  do  na  nebe  vstoupení.  (Biblická  dějeprava  Nového  zákona.) 
VIIL  článek.  IX.  článek:  o  církvi  (krátce).  (Biblická  dějeprava:  čas  apo* 
itolský.)    X— XIL  článek. 

S  ecunda: 

O  zákoně  Božím  vůbec;  1.  O  lásce  k  Bohu,  k  bližnímu  a  k  sobě  sa- 
mému; 2.  o  lásce  k  nepříteli;  3.  o  skutcích  milosrdenství.  —  O  zákoně  Božím 
zvlášf:  a)  desatero  Boží;  b)  patero  přikázáni  církevních;  ď)  o  přestupování 
zákona  Božího  nebo-li  o  hříchu;  e)  o  ctnosti;  f)  o  křesfanské  dokonalosti. 

Tertia. 

O  prostředcích  ku  spasení:  1.  o  milosti:  a)  potřeba,  b)  spolupůsobení; 
2.  o  posvěcení  našem:  a)  podstata,  b)  ospravedlnění;  3.  o  dobrých  skutcích: 

a)  záslužnosi!,  b)  povinnosť.  —  O  sv.  svátostech  vůbec;  o  sv.. svátostech  Zvlášf 
jlitargika):  1.  Křesl  2.  Biřmování.  3.  Nejsvětější  svátost  óltářni:  a)  přislí- 
bení, b)  ustanovení,  c)  o  pravdivé,  skutečné,  podstatné  přítomnosti  Kristové 
v  této  svátosti,  d)  uctění  (Boží  Tělo),  é)  o  mši  svaté,  f)  o  přijímání  této 
svátosti.  4.  Pokání :  a)  prvotní  kázeň,  b)  nynější  (částky  pokání),,  c)  odpustky. 
5.  Poslední  pomazání.  6.  Svěcení  kněžstva:  a)  o  hierarchii,  b)  o  řádech  du- 
chofm'ch.  7.  Stav  manželský.  O  svátostinách ;  o  modlitbě  vůbec;  o  církevních 
modlitbách  zvlášl 

Quarta. 

O  církvi,  o  slavnostech  a  dějinách  církve :  1.0  založení  církve  (Cesty 
sv.  Petra  a  Pavla);  2.  o  primátu;  3.  o  neomylnosti  a  samospasitelnosti  církve; 
4.  o  učitelském  úřadě :  a)  o  autoritě  u  výkladu  Písma  a  v  pih'čině  víry  a  mravů ; 

b)  0  Písmě  sv.  a  tradici  (něco  z  patristiky) ;  c)  o  sněmích  církevních  a  sy- 
nodách (obecně) ;  d)  o  známkách  pravé  církve ;  e)  o  údech  církve  a  obcování 
svatých.  —  O  slavnostech:  1.  O  místech  posvátných  a  věcech  k  nim  příslu- 
Kcích;  2.  o  dobách  církevních.  —  O  dějinách  církevních  (jen  přehledně). 

Tím  by  se  žáku  nižšího  gymnasia  podal  zaokrouhlený  celek  všeho  toho, 
co  pak  ve  vyšším  gymnasiu  se  důkladněji  probírá  a  tento  fond  dostačil  by 
tém,  kteří  z  nižšího  gymnasia  vystupují,  a  těch  jest  věcšina ;  pro  ty  pak,  kteří 
postupují,  měl  by  aspoň  výhodu,  že  by  přinesli  mnoho  s  sebou  do  vyššího 
gj^mnasia,  jež  by  sloužilo  za  dobrý  podklad  toho,  co  se  tam  z  apologetiky, 
z  dogmatiky,  morálky  a  z  dějin  církevních  probírá  a  věcšího  rozšíření  a  pro- 
Uoubání  dochází;  tak  by  sobě  ušetřili  nesnází,  s  kterými  nyní  mnohým  zá- 
pasiti jest,  a  nezřídka  bývá  jim  příčinou,  že  se  sotva  mohou  dočekati  chvíle, 
kde  badoQ  všeho  učení  náboženství  a  s  ním  spojených  výkonů  prosti. 
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Homerica. 

Vykládá  F.  J,  Petr. 

U  HěsycLia  s.  v.  diotQ$qi^g  čteme  jako  výklad  k  Iliad.  I,  196  ii&unog  di 
fioi  itrai  čiotQsqiémv  pacriX^mv  tato  slova:  ix  rodí  Jibg  ÍXxón<ov  to  yéfoq^  dle 
čehož  znamenalo  by  diinQ^g  tolik  co  dtoysvi^qy  t.  j.  rozený  Diem,  vedoad 
původ  od  Dia.  Dle  Svidy  čiotQiq^g  znamená  ^ftb  Jibg  rs^gafifíhogf  Diem  od- 
kojený, odchovaný.  Tento  název  mají  u  Homéra  vécšinou  knížata  a  vůdci 
Éekův,  jimž  dobře  sluší,  poněvadž  jsou  božského  původu.  Aviak  dává  se 
i  lidem,  jako  Odyss.  V,  »78  ár&QÓnouri  diotQBq>áBffi,  ano  i  řekám,  jako  Ska- 
mandru  Iliad.  XXI,  223  I^xdfuofČQs  dimqBqdg,  V  posledním  případe  ovšem 
Skamandrem  může  rozuměn  býti  bůh  řeky,  k  němuž  se  dobře  hodí  epitheton 
diotQB^g  s  významem  „Diem  rozený,  Diem  odkojený**.  Nikterak  však  nehodí 
se  tento  význam  k  lidem,  kteří  též  nazýviy'í  se  díoxQBt^úg.  Proto  nemůže  ave- 
děný  význam  býti  pravým  a  musí  vyjadřovati  ponětí  jiné,  obšírnější,  jež  ozna- 
čovalo by  vlastnost  nějakou,  která  knížatům  i  lidem  jest  společná. 

Druhá  část  našeho  slova  -tQBqi^g  zjevně  pochází  od  slovesa  t^^^i',  ži- 
viti, krmiti,  kojiti,  odchovati ;  že  by  však  prvá  část  dío-  pocházela  od  jména 
nejvyššího  boha  Dia,  o  tom  můžeme  pochybovati.     Předně  očekávali  bychom 
spíše  tvar  du-xQBqi^g  než  d^o-tQscft^g,  a  za  druhé  kdyby  i  to  bylo  možné,  nelze 
si  mysliti,   aby  vlastní  jméno  jako  název   nejvyššího  boha   mohlo  býti  částí 
jakékoli  složeniny.   Ovšem  existují  výrazy  /liógxoqoi,  Jiógfiohg,  Jiiqalog  a  snad 
ještě  jiné,    avšak   to  jsou   složeniny   zdáulívé,    poněvadž  /^id^,  Jii  jsoa   ne- 
přímé pády  jména  Jig  neb  Zsůg,  z  nichž  prvý,  gen.  sing,  znamená,  že  j^ióg- 
xoQoi  jsou  hSqoí  dióg  děti  Diovy,   že  Jtógtrohg  jest  nóXíg  /íióg  město  Diovo,  a 
druhý,  dat.  sing.,  že  áUapiXog  jest  ipCkog  JU  Diu  mil  (jako  Bohu-mil,  lidu-mil). 
V  ostatních  složeninách,  v  nichž  se  dle  běžného  výkladu  vyličuje  Dij  co  osoba 
jednající,  jako  Jiógdorog  Diem    daíiý,  Jiog-  nemůže  býti  genitivem,  .poněvadž 
takový   tvar   neodpovídá   významu    slova.    A  není-H  jdiog-  genitivem,    nemá 
onen  tvar  nic  společného  s  Diem  a  musí  býti   považován  za  skutečnoa  slo- 
ženinu, jejíž    prvou    část  tvoří  jakýsi  kmen  Jiog-  a   drahou   'dotog,  a  jejii 
význam  nentůze  býti  „Diem  daný**.   Sigmatický  kmen  na  og,  podobný  našemu 
Stog-,  t  j.  diF-og-    nacházíme  v  ijág,  lesb.   avmg   dor.  áóg  (kmen.    «r(ff)-o^)  a 
oídág  (kmen  aič-og).    Takové  kmeny  obyčejně  mají  v  thématickém  přídavku 
s  místo  o,  jako  HXs{F)'Bg'  (ró   xki(F)og\  ysv-sg-  (ró  yévog)  a  pod.    Očekávali  bychom 
také  Jiv-$g-  tedy  Ji{p)'é(T'doTog,  a  to   tím   spíše,    že  kmen    ^^(f)^*;-    zběžnější 
jest,  než  di{F)ogy  jak  viděti  jest  z  «í;-^ t (f) e (x-rcízjy  (Hippokr.),  ev-duivóg  la.  «^- 
di{F)iV'Vogy  BV'di{y)B(T  vog  (Plat.  legg.  XI,  919,  a).     Stopy  téhož  kmene  nacbá^ 
zíme  v  slově  dunexijg,  na   př.  v  Iliad.  XVU,  263:   ég  d'oz'   inl  nQoxo^ct    čti- 
nstiog   fiorafioio,    neb  v  Odyss.  IV,  477:    nQtv  y'  St'  av  AiyůntoWf    diintréog 
notafioTo,  kde  dúnmiog  má  dlouhé  I  v  druhé  slabice  od  počátku.     Kdyby  dú^^ 
t.  j.  ^íFí-  byl  čistý  kořen,  poslední  i  nemohlo  by  býti  dlouhým,  a  proto  mu- 
síme i  považovati  za  nový  thématický  element  £f,  jenž  povstal  z  £(rc-.    M&me 
tedy  vlastně  di{F)B(&)i  -nBťfig  (K.  Z.  IV,    320  R.  Rodiger).    Tentýž  kmen  na- 
cházíme  v  lat.  tvarech  i>Í65-piter,  ho-ď/er-nus  m.  ho-ďi^^-nus,  diěs  m.  dtěs-s, 
gen.  pl.  díér-um  m,    diěs-um,    ďmr-nus  m.  dt05-nus,  inter-diti^  m.  inter-dio8 
etc.,  jichž  kmeny  dies-,  dios-  m.  díves-,  divos-  se  úplně  shodují  s  řec.  ^<fc^-, 
dtvog'. 

Prozkoumejme,  co  znamenají  ty  kmeny?  Kořen  jich  měl  rozličnou  po- 
dobu; on  zněl  bud  co  daiv-,  neb  diau-,  neb  div.  Od  daiv  odvozuje  se  škrt 
děvás,  zd.  daévas  bůh,  lat.  deivos,  dlvus,  řec.  dlvog  m.  ČBíFog;  od  diau-  škrt 
djáus  nebe,  bůh  nebe,  lat.  Diovis,  řec  Zsvg  ra.  ^jBvg;  od  div  škrt.  divjái 
jasný,  nebeský,  divasas,  dívám  den,  lit  devas  bub,  lat.  bi-duuin  m.  bi-divora. 
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m.  dios  (ital.  dio),  diVot,  dies  m.  diyes-s,  ho-die  m.  ho-di?e  (kymr.  he- 
diw)  etc^  rec.  Síra  den,  ii'dí(¥)á  čistý  vzduch,  jasné  nebe,  dl(F)<dogy  ds{v)Bkogj 
iffiíog,  d8{F)-atOy  <^o-(F)-aďďaTo  zdálo  se.  Z  toho  následuje,  že  kmen  div-sg- 
choTá  T  sobě  ponětí  o  jasnu,  světlu  na  obloze,  o  čistém  vzduchu,  nebi.  Proto 
9tógi<nog  (aí/ilá  Pind.  F|rth.  Vm,  136)  znamená  «od  jasná  na  obloze  pochá- 
zející, nebem  daný*  (ti^yt),  a  dufrer^g  (natafióg  hlavně  Nil  čili  Aegypt),  „s  nebe 
spadly*  (od  ntmm^  koř.  nn),  čemuž  rozuměti  musíme  tak,  že  řeka  (Nil)  nar 
pliaje  se  deitém,  s  nebe  padajícím,  s  čímž  souhlasí  výklad  schol.  Hlad.  XVII, 
263,  Hésycbia  a  Svidy  s.  v.  dilnniog'  inh  xoSí  áiog  nXrjQovfAivaVf  a  Etym.  Mag. 
dtůntug  notafiol  oí  XBÍftaQQOi,  Stí  ix  Jtbg  nlmov  tdcoQ  fíXrjQBÍ  ro&tovg. 

Yraíme  se  nyní  k  dío-rQsq^g.  Ve  víech  případech,  kde  nacházíme  toto 
doTO)  díO'  má  krátké  <.  Nastává  otázka,  bvlo-li  «  krátkým  od  přírody,  neb 
bjlo-li  od  přírody  dlouhým  a  zkrátilo  se  dle  zásady  „vocalis  ante  vocalem 
eoiripitur."  Mizíce  na  zřeteli  kmen  4^i(p)o-  (di{v)og  m.  ^ai(p)o^,  srv.  té-d9l{F)úog), 
aimenající  jaaný,  světlý,  nebeský,  tedy  totéž,  co  kmen  ^í(f)8$-,  měli  bychom 
xa  to  míti,  že  v  diatQn^g  di  bylo  od  přírody  dlouhé  a  že  mělo  význam 
ijunem,  světlem,  nebem  živený  neb  kojený**.  Avšak  v  době  digammové, 
tedy  v  době  samostatného  tvoření  básnického  divotQéUffj^g  s  dlouhým  či  v  místech, 
y  mohi  se  nachází,  pro  rozměr  se  nehodí,  an  uvedený  zákon  o  zkracování 
samohlásky  před  samohláskou  v  tu  dobu  místa  míti  nemohl,  poněvadž  mezi 
i  a  •  v  dl¥0'  bvla  souhláska  f.  Nezbývalo  by  tedy  nic  jiného,  než  buď  při* 
postiti  domiiěnku  že  verše  s  dlotQsq^^g  jsou  původu  pozdějšího,  z  doby  po- 
digammové,  neb  že  vedle  dlwo  t.  j.  detvo-  byl  kmen  ^ifo-,  od  něhož  povstalo 
^^i^ií;.  Že  by  místa  s  ^lor^^^if^  byla  pozdějšího  původu,  dokázati  nelze, 
ba  spíše  tvrditi  se  může  opak,  a  proto  musíme  přiznati  v  čtFo-  kinen  slova 
^^F)or,  jež  pocházejíc  od  dl{p)a  den  (Makrob.  Satur.  I,  15  Grétenses  diá  r^ 
íři^*  vocant)  zachovalo  se  u  Hěsychia  v  6^d6-diw*  ůvcíá  uXovfiémj  07ja6t  á 
T  ptídavnrán  jmené  íp  Swg  polední.  I  v  <^fFo-  skrývá  se  ponětí  o  jasnu,  světlu, 
nebi.  poněvadž  pochází  od  téhož  kořene  ^<f. 

Pravý  význam  epitbeta  diotQscpi^g  objeví  se  ze  srovnání  s  nfjQt-tQsqíi^gy  jel 
tteme  v  Hesiodových  Pracích  418  (420).  Prvá  čásf  toho  slova  xi/^i-  jest 
kmen  jména  xif^,  jež  pocházejíc  od  kořene  ki^  (viz  xiigm  m.  xsq]09  řezati,  xb^ 
9^X»  hubiti,  xTfQalwi  kaziti,  lat.  cur-tus  sřezaný,  krátký,  sab.  curis  ořezaná 
bU,  kopí,  got.  hairus  nůž,  škrt.  kp  ná-mi,  kr-no-mi  hubím,  usmrcuji  kár-as 
vnida,  zd.  kar-eta  nůž)  znamená  záhubu,  Smrt!,  peklo,  tmu.  Jest  tedy  xi;^<- 
protívon  dívo^f  poněvadž  toto  znamená  blaho,  pocházející  s  nebe  od  živící 
síly  nebeského  světla,  ono  pak  zlo,  jdoucí  z  podzemí  od  smrtonosné  síly  tmy. 
Zbitka,  čunQsqiííg  znamená  kojence  nebe,  xrjQirnsqi^g  pak  kojence  pekla;  onen 
jest  člověk  osudu  dobrého,  tento  osudu  zlého. 

Poněvadž  však  pramenem  živící  síly  nebeského  světla  jest  sám  Dij, 
saadpo  pochopíme,  že  Řekové  zapomenuvše  původní  význam  slova  dtotQBcp^g, 
vykládali  si  ho  jako  Diem  odchovaný,  což  se  ovšem  státi  mohlo  proto,  že  ae 
přídavné  jméno  di{v)og  i  gen.  /Í((f)<^  s  formální  stránky  úplné  shodují. 


Kronika  o  Štilfridovi  a  Bruncvíkovi. 

Literární  studie.    Napsal  Ferd,  Menčik, 
(Pokračování.) 

Jménem   tohoto   slavného   reka   německého    přezván  byl  i  pan  Hynek 
^  Dabé,  který  udatně  s  Němci  bojovával,  jak  uvádí  Dalimil  v  kap.  93. : 

Když  sé  Čechové  s  Němci  potkách u, 
mezi  sobů  Némci  vztázáehii: 
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„Vidite-li  z  Dobé  pana  Hynka? 

5 rotí  jeho  ránám  jsú  naši  helmové  jako  dýnka.** 
akŽ  jej  brzo  vzTédíechu, 
tak  8ě  na  béh  oddadíechu. 
'  Tak  se  jeho  Němct  bojíechn, 

až  jej  Dětnchem  Beránským  zoTíechu.    (85—42.) 

Místo  toto  i  jinak  pro  nás  jest  znamenito  a  nasvědčuje,  že  osobnost 
Détřicha  u  nás  tak  z  básnických  plodů  byla  známa,  že  se  Dalimilovi  nezdálo 
býti  potřebným,  aby  něčím  jiným  k  vysvětlení  všeho  přispěl.  Ostatně  nad 
jiné  nás  důkladně  poučuje  kronika  o  „Getřichovi  Berúnském",  o  níž  jest  řeč 
v  Archivu  ííir  slav.  Philologie  XI,  27,  a  zbvtky  česky  zpracované  .Růžové  za- 
hrady **  jsou  toho  důkazem,  že  i  národm  pověsti  německé  a  zvláště  o  dvon 
vynikajících  recích,  Dětřichovi  a  Si^dovi  (Zibřidovi),  pěstovány  byly,  čemuž 
i  nasvědčují   zhusta  se  naskytující   osobní  jména  rodin  panských. 

Můžeme  z  toho  souditi  vůbec,  že  i  v  cechách  ve  Xm.  a  XIV.  století 
známy  byly  idee,  které  na  západě  u  Němců  a  Francouzů  kvetly,  a  myšlenky 
ty  ž^íce  zprvu  v  literatuře,  sr&staljr  s  národním  životem  českým  nmohdy  i  do 
národních  pověstí  českých  se  vtírajíce.  Jako  se  národní  literatura  česká  ne« 
vyhýbala  klassickým  pověstem,  neštítila  se  aiu  plodů  francouzských  a  néme- 
ckýchf  ale  obracela  je  a  vykořisťovala  ve  prospěch  vzdělání  všeobecného. 
Brali  se  cechové  touže  cestou,  jako  jejich  západní  sousedé  Němci,  kteří  za- 
nášeiíce  se  pověstmi  cizími,  ve  Xm.  století  vzpomenuli  sobě  na  vlastní  a  do* 
máčí  pověsti,  které  počali  básnicky  zpracovávati  a  tak  celou  řadu  starých 
pověstí  svých  do  nového  a  modernějšího  roucha  přioděli.  Pocházejí  z  těch 
dob  Nibelunky,  Gudrun  a  j.,  na  nichž  můžeme  pozorovati,  že  básníci  jejich 
neméně  směle  si  počínali  než  skladatelé  epickýeh  básní  bretaňských.  Jaké 
pohnutky  básníky  k  tomu  vedly,  aby  pověsti  mezi  lidem  kolující  přepraco- 
vaU,  říci  neumíme,  ale  nemineme  se  tuším  s  pravdou,  že  i  vzrůstající  anta- 
gonismus národní  to  byl,  který  básníky,  jimž  se  asi  nezamlouvaly  cizí  látky, 
k  domácím  pověstem  uvedl.  A  z  tohoto  hnutí  duševního  v  Němcích  můžeme 
asi  platně  se  domnívati,  že  i  v  Cechách  lidé  vzdělaní  přilnuli  více  k  pověstem 
česl^^,  dosud  zachovaným  v  lidu,  a  sbírajíce  je  přihlíželi  k  podání  národ- 
nímu a  v  duchu  českém  více  nejen  již  kroniky  skládali,  ale  i  legendy  o  do- 
mácích svatých,  jak  toho  dokazuje  legenda  o  sv.  Prokopu,  kde  národní 
moment  v  mnohém  ohledu  vyniká. 

Že  ovšem  jako  v  Němcích  tak  i  u  nás  starý  směr  nevyhynul  a  že  pě* 
stovány  i  ve  XIV.  století  básně  směru  romantického,  pozorovati  jest  z  toho, 
že  i  starší  básně  byly  přepracovány  a  mnohdy  i  v  prosu  převáděny.  Toho 
nejlepším  svědectvím  jest  nám  kronika  o  Štilfridovi  a  o  Brancvíkovi,  jichž 
alespoň  nynější  podoba  padá  do  XIV.,  neb  spíše  do  XV.  století. 

O  kronikách  těchto  již  J.  Fejfalík^)  se  domníval,  že  obsahem  jejich 
jest  pověst  německá,  která  zasazena  byvši  do  půdy  slovanské  tak  byla  oblí- 
bena, že  se  odtud  rozšířila  dále  k  východu,  totíž  do  Rus  a  do  Uher  a  i  do 
své  vlastí  německé  jako  povésť  česká  se  vrátila.  Důvodem  mu  bylo  hlavně 
jméno  druhé  kroniky  Bruncvík  a  jméno  hory  magnetové  čili  jakStýnové.  A  pra- 
menem kronik  obou  dle  něho  byla  báseň  německá  z  konce  XlLl.  nebo  z  po- 
čátku XIV.  8toletí  pochodící,  Reinfried  von  Braunschweig,  ve  které  se  vypisuje 
pout  do  Zaslíbcmé  země.  Ovšem  toho  si  vysvětliti  nedovedl,  proč  vypravo- 
vání rozděleno  bylo  od  českého  skladatele  na  dvě  kroniky  samostatné,  z  nichž 
každá  celek  tvoří,  ale  tak,  že  kronika  o  Bruncvíkovi  přece  dosti  úzce  k  Štil- 
fridovi se  pojí. 

Nešíříce  se  o  zoámém  obsahu  Štílfrida,  připomínáme  jen  tolik,  že  také 
Fejfalík  postihl,  kterak  obě  laroniky  byly  původně  ve  verších  složeny  a  teprve 
později  v  řeč  nevázanou  rozvedeny.    Svědčí  o  tom  zvláště  ona  místa,  kde  se 

*)  Zwei  bOhmieche  Yolksbttcber  v  Sitzungsberíchte  der  k.  k,  Wiener  Akademie,  sr.  29,  83. 


F.  Memiík:  Knmika  o  SHlfrido9i  a  BrunevUum.  237 

mluYÍ  o  zápase  ŠtilfrídoYé  se  12  reky   anglickými,   nebof  tu  nejspíše    rychlý 
déj  přijměl  písaře  kroniky  prosaické,  aby  yerie  skoro  ani  nezměnil,  čteme  tam 

Podlijte  mi  praporce  zeleného, 

nebo  to  jest  burra  m/Á^e  každého  dobrého  . . . 

S  dobrá  nadějí  se  t  áranky  bráie, 

a  pod  nim  kooA  jeho  bigne  pleiále. 

Tn  Lipolts  daleko  sa  kuoA  sviie, 

skoliv  8  koně  i  meč  T^trže, 

i  jal  se  jeho  postfíhati 

a  rány  Teliké  jema  diTSti 

Lipolt  nemoha  obranjr  míti, 

poée  jemn  na  milost  jíti. 

Štllfrid  od  ného  pre£  jel 

a  tak  vesele  s  firanknoT  vyjel. 

Podle  TŠeho  jsou  poyěsti  tyto  erbovními  pověstmi  českými  a  náležejí 
k  těm  kronikám,  které  ye  XIV.  století  o  mnohých  pánech  udatných  sUádány 
a  často  i  ke  kronice  Dalimiloyé  připojoyány^  byly.    Ze  to  jest  hlavní  podstata 

*  ijfrir 


r,  poznáváme  z  ní  samé.  Praviť  tu  Štilfrid  své  manželce:  ,|PanímiIál 
véz,  že  naSi  starší  dávali  nám  tuto  radu,  abychom  kdež  mohůc  dobývali 
svému  ja^ku  cti  a  jména  dobrého.  A  já  sem  umyslil,  že  mieni  jeti  a  zase 
nepřijeti,  bycbf  za  to  mél  hrdlo  dáti,  leč  své  zemi  a  sobě  cti  vécSie  dobudu ; 
nebo  tento  kotel,  ktervž  na  srém  ičítu  nesu,  velmi  jest  nemil  a  protož  sem 
sobe  nmyslil:  nebo  orla  pj4ne8u  na  svém  ičíté  neb  i  kotel  ztratím.^  Známo, 
že  již  Dalimil  celou  řadu  takových  erbovních  pověstí  uvádí,  v  tom  jen  zvyku 
doby  své  následuje. 

Co  pak  erbů  se  dotýče,  dostaly  se  k  nám  též  z  ciziny  již  ve  XIII.  sto- 
letí a  rozšiřovaly  se  ještě  více  ve  století  následigícím,  když  se  cechy  častěji 
stýkali  s  Francií,  vlastí  to  her  rytířských  a  z  nich  se  vyvinujících  erbů.  Nebof 
v  potyčkách  a  kolbách  užívali  rytíři,  aby  lépe  svou  osobu  označili,  znamení 
zvláštních,  z  nichž  časem  povstalo  to,  co  my  erbem  nazýváme.  A  poněvadž 
to  bylo  zvykem  obecným  a  básníci  si  vypodobůovali  minulosC  právě  tak  jako 
přítomnost,  můžeme  se  dočísti  o  leckterém  rekovi.  Artušova  kola  jeho  „zna- 
mení*.   Tak  máme  v  Tandariáši  o  panici, 

jenž  nosí  oa  helmě  sobě 
▼  zeleném  poli  červenu 
panno,  slatem  obloženu. 

Takovým  spůsobem  povstal  i  erb  český;  králové,  čeští  užívali  zprvu 
orlice  za  své  znamení  a  tím  označovali  osobu  svou,  až  za  Přeniysla  II.  z  ne- 
známých příčin  poprvé  použito  lva,  který  teprve  za  krále  Jana  Lucembur- 
ského stal  se  výslovně  znakem  zemským  ^)  A  pravé  asi  v  době  této  sepsány 
byly  obě  kroní^,  z  nichž  jedna  vypravuje,  jak  se^to  stiJo,  že  král  česl^ 
(kníže)  dostal  v  erb  lva  a  proč  jím  zaměnil  orlici  a  za  jakých  okolností  tato 
dříve  do  erbu  dána  byla. 

Že  tehdy  otázek  podobných  si  všímali,  máme  zase  důkazy  v  Dalimilovi: 
tím  více  ovšem  erbu  královského  si  povšimnuto,  ale  názory  asi  bylv  zmatené, 
neboť  sám  náš  kronikář  český  věci  rozličné  si  popletl.  Podle  něho  prvním 
erbem  českým  byl  kotel,  jejž  Boleslav  I.  od  císaře  Jindřicha  ve  znak  obdržel. 

Kp.  61.    Kněžu  káza  u  dvora  býti, 

kotel  nad  ohněm  držeti.    (9—10.) 

Zase  za  Břetislava  nabyli  knížata  červené  orlice  a  sice  na  základě 
práva,  jež  Dalimil  v  kap.  42.  vypisuje: 


^  Dobner,  Beobachtungen  flber  die  Ab&nderung  des  bohm.  Wappenschildes  v  Abhanď 
langen  einer  FrívatgesellBchaft  in  Bdbmen.  V  Praxe  1779  sv.  4,  str.  186. 
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„Když  ci98ar  k  dtom  pozove  tebe, 

pust  oheA  za  míli  okolo  sebe." 

To  YÍec  kniežata  Česká  za  právo  vzechu, 

a  proto  orlici  plamenná  na  éčftu  nosíechu.    (61 — 64.) 

I  o  tom  zná  vypravovati  Dalinúl,  jak  do  českého  erbu  se  dostal  lev 
6  jednim  ohonem  a  ostatní  spisovatelé  bez  rozmyslu  jdou  za  ním.  Bylo  to 
prf  za  vydatnou  pomoc,  jakou  před  Milánem  r.  1061  poskytl  král  Vratislav 
císaři  německému.    Dle  kap.  48.: 

Tehdy  za  orla  černého 

dá  j'ma  o  jednom  ocase  lva  bíelého. 

A  že  kotel  nad  ohněm  kniežata  držíechu 

tú  sluibú  u  dvora  slúžíediu, 

tehdy  jeho  kotlá  zbavi, 

svým  iieftnikem  jcg  upravi.    (9  —14.) 

Po  čtvrté  změněn  erb  český  podle  Dalimila  kap.  78.  při  biřmování  Pře- 
mysla, jemuž  císař  Otto 

„druhým  ocasem  obd«ří  lva  bíelého^ 

Badiftínem  a  Zhořelcem  rozáíři  zemi  jeho.    (18—14'.) 

Dalimil  se  ve  mnohém  ohledu  liší  od  obou  kronik  a  není  pravdě  po- 
dobno, že  by  byl  výkladu  v  nich  obsaženého  pominul,  kdyby  jich  tehdy  bylo 
stávalo  a  kdyby.  rozSířeny  byly  bývaly.  Nebot  jednak  velmi  riád  zazname- 
nával pověsti  takové  a  tato  spíše  by  se  mu  byla  zalíbila,  poněvadž  i  ona 
tendenčně  chválu  jména  českého  hlásala,  jako  on  usiloval  roznítiti  lásku 
k  vlasti.  Srovnává  se  asi  s  pravdou,  že  podobně  vlastenecký  básník  již  po 
Dalimilovi  hleděl  vylíčiti,  buď  sám  o  sobě  nebo  k  tomu  naveden,  p&vod  znaku 
českého,  ale  neupotřebuje  erbovních  pověstí  známých,  zasáhl  do  časů  pra- 
dávných, aby  tím  spíše  vynikla  starobylosť  a  vážnost  erbu  českého. 

Ale  jaké  jest  jádro  a  z  kterých  prvků  se  pověst,  jako  každá  jiná,  vy- 
hranila?   Jest* li  skutečně  původu  cizího  či  domácího? 

O  kronice  o  Štilfridovi  přiznal  částečné  také  Fejíalík,  že  sa  opírá  o  ně- 
jakou pověst  domácí,  ačkoliv  to,  že  děj  tu  jest  příliš  jednotvárný,  věc  po- 
někud stěžuje.  Hlavním  obsahem  totiž  jest  zápas  Štilfrida  se  dvanáctí  reky. 
A  to  právě  jest  známkou  pověstí  cizích,  zvláště  kruhu  bretaňského,  kde  do- 
konalý rek  podrobuje  se  zápasu  se  všemi  rytíři  stolu  Artušova.  Nebo  tím 
více  vynikne  udatnost  jeho,  když  se  stane  rytířem  několikonásobným.  A  nejen 
v  tom  kruhu,  i  v  pověstné  .Růžové  Zahradě*'  nalézáme,  kterak  dvanáct  ry- 
tířů zápasí  s  jinými  dvanáctí,  a  mezi  nimi  je  Dětřich  Berúnský  a  Žibřid 
(Sigfnd).  Ostatní  rekové  jsou  pořadem:  Symforian  z  Levštíku,  Lipolt  ra- 
kouský vévoda,  Rudolt,  Tipartit  vévoda  hřecký,  Theobald,  Tristrám  z  Opočan, 
Pitopas  z  Mezihradí,  Adrián  pán  africký,  Brinda  markrabě  z  Tas,  Benedikt 
kníže  Týrský,  Nadršpan  pán  uherským,  Žibřid  ^Růžený^/)  kníže  Témařské. 

Nejvěcší  naději  skládá  král  na  Žibřida,  vyzývaje  jej: 

Žibride  Ruožený,  má  n^ěcsí  útéchol 

již  jest  má  véc  zlé  pohřiechu, 

jestliže  již  nebude  tvé  spomoci, 

již  stanu  mé  králové  moci. 

Protož  sem  té  naposledy  zuostavi], 

aby  mne  mé  žalosti  zbavil, 

neb  nad  té  u  svého  dvoru  silnéjsího  nemám: 

obdržíá-li  proti  Štilfridovi,  puol  tobé  královstvie  dám, 

a  k  tomu  svú  dmhú  dceru 

chcit  dáti  na  má  véru. 


')  Siegfríed. 
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Příjmí  Žibřidovo  ^Buoženv"  zdálo  hj.  se  upomÍDati  na  „Zahradu  r&- 
žoTOo*,  ale  není  tomu  tak,  nebot  jmeoa  toho  dostalo  se  mu  od  růží,  které 
Te  Hltě  8T6m  měl;  ale  znak  „r&ie^  povstal  přece  jen  z  toho,  že  původnímu 
názYii  .géhornter''  Sieg&ied  už  nebylo  rozuměno.^)  Spíše  však  podobu  ně- 
mecké pověsti  shledáváme  v  té  okolnosti,  že  Žíbříd  staví  se  tu  jako  jediný 
ijtíř,  ktexy  právem  mohl  naději  královu  uspokojiti  a  vítězství  dobyti.  Jeho 
osobnosť  i  v  německé  pověstí  stejně  vyniká  jako  Dětřichova.  To  osvědčilo 
M  zvláště  v  zápase;  druzí  lytíři  se  Štilfiidem  se  polr^kají  jen  jednou,  ale 
Zibřid  podobně  jako  v  Bůžové  zahradě  po  třikráte  své  sily  s  Dětřichem  měřil: 

y.  1565.    Do  ranten  sie  bejd  einander  grolicben  an. 

1572.    Sie  lieffen  srwlicín  einander  aoer  an. 

1660.    Syfiid  Ton  Niderlant  was  gar  ein  starcker  Man, 
er  Jieff  gar.zOrniglich  her  DitherícheD  an, 
er  Bchlug  ym  tíeff  wanden  durch  ainen  stebelia  hnt,    . 
damach  must  von  ym  rinnen  sin.eygin  Pl&t. 

Stejně  skoro  skončil  i  tento  boj;  tu  Siegfrid  zkrvavený  nalézá  útočiště 
o  Erímhildy,  ve  ŠtillEridovi  prosil  Žibřid  sám  Vítěze,  aby  ho  ušetřil  a  i  kní- 
žata okolo  stojící  se  zaň  přimlouvali.  Podotýkáme  ještě,  že  v  Růžové  zahradě 
jest  jiný  zápas,  a  sice  mnicha  Usána  se  dvanácti  reky,  které  překonává.') 
hko  v  Žibřidovi  i  dle  jména  vidíme  německého  Síegfrida,  tak  Stilfrid  zase 
astopnje  Dětřicha,  a  básník  s  tohoto  všecky  vlastnosti  naň  přenesl. 

Další  shodu  pozorujeme  v  tom,  že  v  Růžové  zahradě  sUbuie  Erimhilda 
ntězi  .růžový  věnec  a  políbení",  v  Štilfridovi  zase  král  Neapofský  polovicí 
království  svého  dával;  tam  posýlá  Krimhílda  psaní  Dětřichovi  a  k  boji  ho 
pozývá,  tuto  král  Neapolslq^  v  dopise  předkládá  králi  anglickému  návrh,  aby 
lybrsl  dvanácte  lytířů  a  ti  aby  se  dali  v  zápas  s  jediným  Štilfridem. 

Pověsti  zvláště  ústním  podáním  rozšiřované  se  měnily  a  ínění  se,  nebot 
kai^  vypravovatel  něco  přidává  neb  děj  zaměňuje.  A  proto  možno  jest 
právem  tvrditi,  že  německá  pověsf  známá  v  Čechách  sloužila  skladateli  kro- 
niky o  Štilirídovi  za  vykrášlení  pověsti  o  erbu  českém.  Ale  mimo  ni  na  její 
utvořeni  mělo  veliký  vliv  i  vědomí,  že  králové  čeští  dobyli  si  erbu  svými 
službami  v  dzině,  a  asi  upomínku  na  vojenské  tažení  do  Vlach  shledáváme 
?  tom,  že  Stilfrid  nalézá  se  na  dvoře  krále  Neapolského  Astronoma.  Že  pak 
na  druhé  straně  přichází  král  anglický  nebo  mezopotamský,  vysvětliti  se  může 
ták.  Že  to  jest  buď  reminiscence  na  epické  básně  kruhu  bretaňského,  kde 
^eno  to  dosti  zhusta  přichází,  anebo  i  tím,  že  král  Jan  skutečně  častějí 
▼  bojích  proti  Angličanům  ve  vojsku  francouzském  se  účastnil.  Opíťala  se 
tedy  pověsf  ve  druhé  řadě  o  nějakou  pověst  domácí,  jak  i  částečné  Fějfalík 
přiznal;  nebof  vždy  do  pověstí  něco  místního  se  přimísilo.  Abychom  se 
i  jádra  toho  dopátraU,  pohlédneme  poněkud  i  do  českých  dějin. 

Pověsf  tato  ještě  v  XVI.  století  tak  rozšířena  byla,  že  zavedla  i  Hájka 
k  tomu,  aby  ze  Štilfrida  učinil  českého  knížete  Stuojmíra,  kterýmžto  jménem 
Hanka  ve  vydání  kroniky  své  jej  jmeúuje.  Podle  něho  byl  Stilfrid  (Stojmír) 
správcem  hradu  Bílínského  a  byl  za  knížete  Hostivíta  ze  země  vypuzen; 
xdržoval  se  pbtom  v  zemi  bavorské,  odkud  za  knížete  českého  byl  povolán, 
kdvž  Čechové  Bořivoje  zapudili.  Ale  poněvadž  Stojmír  už  ani  česky  neznal, 
byl  zase  záhy  ziJinán  a  odešel  do  ciziny.  Toto  vypravování  se  ovšem  se 
otilfridem  docela  nesrovnává,  nebof  ten  odebral  se  do  ciziny,  aby  dobyl  slávy 
ieskému  jménu;   nicméně  alespoň   poněkud  nám  cestu   ukazuje  a  vede  nás 

O  Sprifnéji  Ukto:  Český  výraz  „roožený"  (m.  rozený  iz  rohový)  odvozený  od  „roh" 
pMponoQ  •šDi  (srr.  slaměný,  lýčený,  hlotený,  stal.  rožairb,  sloví n  rožan  rohový)  táhli 
K  BuhBt.  «r6že*,  od  néhož  toni  připonoa  vzniki  ^róžený,  ruoiený"  :=  rulový  (srv.  rň- 
ienec).  Na  vysvétlenoa  pak  zménéného  významu  jména  MRuožený  Žibrid"  přibíjeny 
tomoto  růže  do  štítu.  Bed. 

^)  Také  v  románu  Cliges,  sepsant^m  od  Chrestiena,  jest  souboj  dvou  rytířů  před  celým 
vojskem. 
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do  krajiny,  kde  asi  celá  pověsť  nejvíce  byla  rozšířena  a  povstala.  V  bojích 
mezi  knížetem  Hostivítem  a  Sukoslavem  uvozuje  se  často  Kouřím  a  krajina 
okohu,  a  skutečné  také  velmi  důležitá  událost  k  místu  jednomu  až  dodnes 
se  pojí. 

Ze  povést  podobná  již  Dalimilovi  známa  byla,  poznáváme  z  kapitoly  72. ; 
Dalimil  ji  ovšem  klade  do  doby  mnohem  pozdéjSí.  Vypravuje  o  jakémsi 
Stanimírovi,  jenž  v  Némcích  žil  a  sliboval,  kdyby  mél  moc,  že  všechny  Němce 
z  Čech  vypudí.  Avšak  když  se  skutečné  knížetem  stal,  začal  náhle  Némcům 
přáti,  a  proto  jej  páni  zase  ze  zemé  vyhnali.  Tu  shledáváme,  že  jméno 
Stanímír  a  Hájkův  Stojmír  jest  jedno  a  též;  na  počátku  tedy  XIV.  Btoletí 
kolovala  povést  pod  jmény  témito  českými.  Skladatel  Štilfrida  však  násle- 
duje mravu  tehdejšího  panstva,  přeložil  jednoduše  jméno  české  do  němčiny 
a  nazval  Stojmíra  (Stanimíra)  Štilfridem.  Tím  ovšem  vysvětleno  pouze,  jak 
se  dostalo  jméno  toto  do  kroniky;  ale  zbývá  nám  ještě,  abychom  vysyětlili, 
jaký  byl  obsah  prvotní  pověsti  o  Stojmíroví. 

Že  se  mnohé  i  vynikající  události  časem  docela  mění  v  ústech  lidu 
obecného,  jest  s  dostatek  známo.  Nejen  důležité  okolnosti  bývají  zapomí- 
nány, ale  tím  spíše  nahodilé  věci  jako  jména  a  pod.;  ještě  nejspíše  to  jest 
místo,  které  se  nezaměňuje  a  nezapomíná.  Tak  se  stává,  že  z  událostí  sku- 
tečných povstávají  pověsti,  na  místo  některé  se  vztahující,  a  y  nich  místo 
osoby  které  v  nich  se  účastnily,  nastupují  mnohdy  i  osoby  docela  vymyšlené. 
Platí  to  nejen  o  dějích  současných,  ale  tím  více  o  minulých.  A  tak  povstala 
bezpochyby  i  pověs<  o  Stojmírovi  nebo  Štilfridovi.  Z  Dalimila  se  poučujeme, 
že  sv.  Václav  setkal  se  u  Žitoměřského  dvora  (podle  Hájka  domu)  s  Radi- 
slavem,  knížetem  zlickým;  tam  se  mělo  odbývati  potýkání  obou  knížat.  Ale 
Radislav,  spatřiv  dva  anděly  po  boku  Václavově,  ochotně  se  pokořil.  V  okolí 
osady,  která  se  nyní  nazývá  Štolmíř  u  Českého  Brodu,  podnes  pověst  ta 
známa  jest  a  tvrdí  se,  že  u  vsi  té  událost  se  sběhla.  Osada,  která  ve  XIV. 
století  ještě  Žitomíří  se  jmenuje,  změnila  teprve  ve  století  XVn.  jméno  syé 
ve  Štolmíř,  jak  alespoň  z  listin  dotvrzeno  jest')  Ale  již  r.  1330  v  listině, 
zachované  v  kapitulním  archivu  Vyšehradském  úazývá  se  Sthomyrz  nebo 
Sthomyrs,  což  jiného  není,  než  zkrácené  dle  obecné  výslovnosti  jméno  Žitomíř, 
a  zdá  se,  že  tak  vyslovováno  bylo  i  dříve.  Štomíř  nebo  Stomíř  podle  ana- 
logie vede  k  osobnímu  jménu  Štomír  nebo  Stomír  jakožto  zakladateli  osady. 
A  poněvadž  jako  dnes  i  předkové  naši  původ  osad  svých  vyložiti  hleděli; 
byl  Stomír  u  nich  zakladatelem  a  k  aěmu  asi  původně,  zapomenuvše  na 
celou  událos(,  připojili  zápas  mezi  sv.  Václavem  a  Radislavem.  Že  pak  tento 
Stomír  učiněn  byl  knížetem  českým,  spočívalo  v  samé  události  s  oběma  kní-, 
žaty  jakož  i  ve  snaze,  od  slavných  osob  původ  svůj  odvozovati.       (Pokra£.) 


Úvahy. 


o  sTláStnosteeh  éedtiny  ve  starých  rubopiseeh  moniTskýeb.  Příspěvek 

k  déjinAin  jazyka  českého.  Sepssl  Josef  Jireéek.  Y  Praze  1887.  Nákladem 
král.  České  společností  naok.  4^  86.  Cena  1  zl.  50  kr. 

Jest  známo,  jak  horlivě  se  Jireček  přičiňoval  o  obhájeni  nejcennějších  pa- 
mátek staročeské  poesie,  čím  si  získal  každého  jich  přítele  api4mný  dík.  V  úsilí 
tom  Jir.  neustával  až  do  smrti  a  ještě  nedlouho  před  ni  vydal  jako  labutí  zpěv 
spis  toto  uvedený.  Jir.  vycházeje  od  domnění,  že  RK.  má  do  sebe  nářeční  ráz 
moravský,  snaži  se  odtnd  vysvětliti  ^zvláštnosti  jeho,  jež  někteří  nčenci  chtiji  po* 
kládati  za  vady  a  za  důkazy  novověkého    pAvoda*  (79);    za  tím  účelem    zkoumá 

^  Žitnměr.  Kde  památná  ves  toho  jména  stávalu.    Od  V.  V.  Tomka.  V.  Památky  arch. 
1874.  fv.  9,  508-5»»S. 
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některé  jiné  nepodezřivané  památky  staročeské  (XIV.  a  XY.  vékn),  chtě  v  nich 
Tystopovati  podobné  moravismy. 

K  památkám,  jimiž  prý  se  veskrz  tahnon  moravismy  (33),  počítá  Jir.  Žaltář 
Klementinský,  Štokholmskon  legenda  o  sv.  Kateřině,  Evangeliář  Vídeňský,  Bohe- 
maríns  a  Dialogi,  Seqnentionarins,  Knihy  půhonné  a  nálezové  (vyd.  Brandl),  Překlad 
Milliona  Marka  Pavlova,  Evangeliář  Olomúcký  z  r.  1421.  Mimo  to  má  Jir.  za 
to,  ie  ^y  četných  jiných  (mkopisích)  vyniksgí  aspoň  stopy  písařův  zvláštnosti 
nlnvy  moravské  navyklých"  (33),  jako  zvláité  v  AlxJH,  AlxB,  AlxBM, .  Mande- 
filloví,  Gestech  Rom.  a  j. 

Slnši  vyznati,  že  Jir.  si  vedl  v  důkazech  svých  velmi  pilně,  a  že  mnohon 
pedobností  ze  starých  památek  nepodezřívaných  přispěl  k  obhájení  RKého.  Než 
ježto  se  n  nás  nž  častěji  dostalo  do  veřejnosti  neodůvodněné  mínění  o  moravském 
pŮTodn  RKého,  jež  zase  na  dmhé  straně  bývá  bráno  za  základ  podezření  proti 
téie  památce,  máme  za  svon  povinnost  o  věci  té  zevrubněji  tato  promlaviti,  po- 
dotýkajíce, že  bade-Ii  i  theorie  ta  zvrácena,  nic  se  tím  neublíil  vývodům  Jireč- 
ioiým  vshledem  k  BKému,  jeito  se  ecdcládaji  na  pě^mátkách  Bcela  nepode- 

Naše  znalost  o  dialektech  českých  v  celém  území  cechy  obývaném  jest 
dosod  velmi  knsá,^)  více  se  v  té  příčině  stalo  na  Moravě  než  v  Cechách,  než  i  to 
r^  se  týče  dialektologie  navéjšít  kdežto  o  staré  máme  praskrovničké  a  velmi 
nedostatečné  ponětí.  A  poněvadž  jde  o  staré  památky  české,  v  nichž  se  chtí  vi- 
děti živly  moravských  dialektův,  zda  jich  lze  doiičiti  zcela  jistě  a  přesně?  Ovžem 
že  ftikoliVj  dokud  nemáme  určité  zprávy  (asi  jako  u  Blahoslava),  že  to  ono  se 
říkalo  pouze  v  některých  (a  kterých)  dialektech  moravských.  Vždyť  i  některé 
tvary,  jež  na  př.  Blahoslav  v  starší  době  vydává  za  moravismy,  posud  v  Čechách 
jest  slýchati  (viz  níže  fwsU).  Byt  se  tedy  ten  který  tvar  nalézající  se  v  stčes. 
ptmátkách  nacházel  nyní  už  jen  v  mor.  dialektech,  ještě  z  toho  pro  onen  náhled 
Bíe  nevyplývá,  an  se  jazyk  jednotlivých  kmenův,  do  čím  starší  doby  historické 
kráčíme  zpět,  tak  valně  od  sebe  nelišil,  jako  se  to  vyvinulo  během  času  rozmani- 
tými příčinami :  na  jedné  straně  zajisté  čím  dále  tím  více  se  ustálající  a  tudíž  ni- 
velfaijící  jazyk  písemný  stíral  zvláštnosti  podřeční,  jinde  zase,  kam  osvěta  tak  ne- 
Tzikia,  zůstávaly  staré  tvary  uchovalejší. 

Toho  nejlepší  doklad  máme  na  př.,  srovnáme-li  nynější  jazyk  třeba  středních 
Čech  8  jazykem  Valachův  moravských  a  Slovákův :  jaký  tu  ohromný  rozdíl,  zvláště 
Uáskoslovný!  Kdežto  když  srovnáme  s  valaštinou  a  slovenštinou  stčes.  památky 
Xm  a  počátku  XIV.  stol.,  jaká  tu  zase  překvapující  podobnosti  Z  čehož  vyplývá 
nutně  toto :  spatřujeme-li  v  příčině  jazykové  blízkou  podobnost  mezi  stčes.  pa- 
mátkami a  nynějšími  dialekty  moravskými  (staršíchi  neznáme!),  nelze  podob- 
nosti ty  zprosta  prohlašovati  za  moravismy.  Proto  tedy  nutno  takové  podob- 
nosti považovati  za  obecně  české  tak  dlouho,  dokud  nebude  nezvratně  zjištěno,  že 
le  v  stčes.  dialektech  nalézati  nemohly. 

Z  uvedených  tedy  důvodův  nepovažujeme  RK  za  plod  moravský  neb  aspoň 
moravismy  proniklý,  nýbrž  za  prosté  český;  ba  z  vnitřních  příčin  musíme  tvrditi, 
že  ani  na  Moravě  původu  míti  nemůže.  Nehledě  ani  k  historickým  písním 
epickým,  jichž  děj  se  sběhl  na  půdě  České  h  jež  pro  živé  líčení  své  zřejmě  tomu 
nasvědčují,  že  byly  od  současníka  neb  i  svědka,  ba  účastníka  boje  skládány  (viz 
o  tom  str.  XXXVin.  našeho  Rukopisu  Kralodvorského),  lze  zde  v  úvahu  bráti 
toliko  Jaroslava,  jehož  děj  spadá  na  Moravu;  avšak  ani  ten  nemůže  pocházeti  od 
Moravana,  neboť  kterak  by  mohl  Moravan  psáti  tak  na  př.,  jako  by  Hostýn  ležel 
Wzko  Olomúce  (v.  5—7.  129—133),  kdežto  leží  přece  45  km.  od  něho?  Jest  to 
právě  tak,  jako  kdyby  kdo  vypravoval,  že  Pražané  probivše  se  obléhajícím  je  ne- 
pHtelem  octii  se  u  Řípu  a  „zpátečnými  kroky  chlumkem  vzhoru**  (srv.  str.  XUV  1.  c). 

Co  pak  se  týče  zvláštnosti  ostatních  památek  stčes.,  z  nichž  některé  probírá 

*)  Sám  Jir.  to  dává  na  jevo,  řka  na  str.  76,  že  kda,  hda,  pokud  se  koli  doptati  mohl, 
nikde  z  úst  lidu  neslyšeti,  leč  v  Práchcňsku  a  v  Klatovsku,  a  zatím  se  tak  mluví  {da) 
T  celých  záp.  Čechách,  zvláStě  na  Plz.  a  Pls.t 
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Jir.,  nelse  npiratí,  že  jsoa  v  nich  ta  tam  stopy  dialektické,  ale  jsou  to  podřeéní 
zje?y  ne  výhradně  moravské,  nébrž  prostě  české^  jichž  území,  jak  řečeno,  pro  ne- 
dostatek zpráv  o  starých  dialektech  přesné  nrčiti  možno  neni  Yždjri  se  dosud 
i  t;  Čechách  podřeéné  vyskytuje  leccos,  co  Jir.  připisuje  pouze  dialektAm  mé- 
ravským,  tak  na  př.  tvary  podobné  sg.  loc.  v  lesi,  v  mésti,  v  krási  (ŠLKat): 
Chodila  po  lesi,  trhala  ořeší  Erb.  Pis.  str.  164  (z  Bydžovska).  Na  buku  v  lesi 
(*/.  kde  si)  ib.  194  (z  Hradecka).  Y  ucti  Roudn.^  v  kapsi  ib.,  zvláště  v  £ápad. 
Čechách :  po  tráví,  v  Suchém  Doli,  v  kožiši  (/.  Mojžíši),  na  prkni,  na  okni,  ▼  stmi, 
v  stádi,  na  tom  místi,  na  železí,  na  struhadli  a  p.  (Str.  10.  mých  PříspévkAv 
k  nauce  o  tvoření  kmenAv.) 

Podobné  by  bylo  lze,  za  podmínek  už  několikrát  uvedených,  i  o  jiných  svlášt- 
nostech,  jež  Jir.  aa  moravismy  pokládá,  ukázati,  že  jsou  prosté  české.  U  některých 
se  o  to  pokusíme  dle  vlastní  znalosti  dialektologie  české;  u  přemnohých  zase  dA- 
kazAv  nebude  třeba,  ježto  jsou  obecně  české  (na  př.  bratří,  brázditi,  brzo,  bydleti, 
čeleď  cf.  čeledník,  čirý,  čtyři,   dcera,   dusiti,   hovado,  kmet,  kněz  a  p.):  ale  poné 
(str.  35),  srv.  obecné  alespoň  {s  vlivem  a^-poň);  at:  řekni,  a<  sem  přijde  (obecné); 
prosili  ho,  ať  jim  to  dá  (Něm.  Brod);   bíetn:  žabím  (obecně,   zvláště  v  západních 
Čechách);  buo:  pám-bA  ví  (ob.);  břest:  Břešťany,  Bříštany,  Břístev,  Bříství,  Bříšté, 
Obříství  (v  Čechách) ;  břeh :  každá  nízká  stráň,  úbočí  (nejen  n  vody),  na  př.  sklep 
má  v  břehu  Pis. ;  breo :  jdi  brzo,  pojď  brzo  Pis. ;  budu  u  vypravování  jest  praes. 
hist.  i  v  jiných   slov.  jazycích    obvyklé;   čarodiník:  č.  i  čarodeník  Pis.;    dávati: 
srv.  na-n-dati,  vy-n*dati  a  p.  (obecné)  = -dere,  ti&tjfit;  děti:  dat.  détom  Pis.  Plz. 
(i  kravom,  husom  a  p.);  drva:  drvo-štép  Pr. ;  dska:  srv.  (zemské)  dsky  v  Čechách; 
Ayn  i  hen  Plz.  (Třemošná,  Březí),  Domažlice;  chlapec  po  celých  Čechách;  chřibet: 
hřibet  Pis.  Plz.;   jistba:  Jistebnice  v  Č.;    kerý  po  celé   oblasti   české  (Krok  n, 
160);  koioluh:  srv.  Martinoves  a  p.  m.  Martiněves  v  Č. ;  A^:  kýho  kozla!  (ob);  láti: 
byl  bych  lán  Pis. ;  lehoučký  Pis.,  srv.  hezoučky,  tenoučký,   běloučký  a  p. ;   lidom 
v  záp.   Č.;   macecha   obyč.  v  záp.   č.,   zvláště   na   Pis.  a  Plz.    jinak   se   neříká; 
mělný:  Mělník,  Mělníce  v  Č. ;  mhla  Pis.  Plz.;  misaii:  lišej  už  misá,  zmlsal  Pis.; 
moje:    moje    umřela  t.  j.  moje  žena  (ob.);    nemáhati  (infirmor):    Bible  frantíšk. 
(v  Praze)    často,   na   př.  2  Kor  11,   29.   Jan   4,   46  a  j.;    odolati  ob.;    opoka: 
Opočno,  Opočnice  v  Č. ;  pálati :   oves  pálati  (na  opálce)  Pis.  Plz. ;  pojiti  (perire) 
ob.,  zvláště  v  záp.  č. :    všecko  jednou  pojde  (stromy  atd);  potáč:   má  huba  jako 
potáč  (t.  j.  širokou)  Plz.;  poviedati:  povídej  nám  pohádku,  v  celých  Č.;  pupenec 
i  v  Čechách  obecně ;  radši  (m.  -í)  v  Čechách  všude,  raději  více  v  písemné  mlnvé ; 
řečiti  —  výřečně,  zřetelné,  dobře  mluviti  Plz.;  řeřucha:  s  nynější  přehláskou  ře- 
řicha po  celých  Čechách;   sekyra:   Pis.  a  Pis.,   vždy  tak,    sekera  tam  nikdy  ne- 
uslyšíš;   síeti:   nasíl    se  říká  na  Pis.  a  Plz.   vždy,   kdežto   nasel    nikdo   nenilaví, 
nasál  zase  nalezneš  v  morav.  písních  národních  —  tak  se  časem  měni  dialektické 
výrazy!  síla:  síla  lidí,  síla  koukole  a  p.  Pis.  Plz.;  stonavý  v  Č.  obecně;  středmost 
se  přece  neliší   než  starším  Atvarem  od  užívaného  v  Č.  obecné   střídmost,    roTiiéž 
ščúr  od  ščír,  štír ;  střee :  dřez  Plz. ,  obě  se  mají  k  sobě  jako  střevíc  k  obecnému 
třevíc,  střep  k  ob.  třep;   súsek:   Bible  františk.  Mat  3,  12.  Asenech  7;  itestý: 
šístý  (sídmý,   vAsmý)  Pis.  Plz.;    tady  Pis.   Plz.,   tudy   tam   neuslyšíš;    todi:    ob. 
české  bylo  to-čiž  (z :  to  čiji  =  to  vě0,  sci-licet),  odkud  tociž,  totiž ;  toí  ob.  v  již. 
Čechách,  zvláště  na  Strakoničtě  a  Sušičtě;    tříščka:   tříštka  Pr.;    tul:   toulec  na 
brousek  Pis.  Plz. ;  týn  (=  plot)  Pis.,  kde  neslyšíš  plot,  než  týn  (dřevěný),  hradba ; 
vaditi  se  Pis.  Plz.;    však:   na  však   den  a  p.  i  čes.  rukop.,  jako  Bfrant,   často; 
gáhoj  i  v  Č.  s  týmž  významem,  na  př.  u  Všenor;  iito  jest  vAbec  obilí,  pak  hlavní 
druh  obilí  u  SlovanAv,   totiž   pšenice,   jako  v  bulh.,   srb.  a  i  v  čest.    (AlxV    687, 
Gu.   cereali   gramine,   UE  weizen);    skoro:   přijduť   skoro   (čito)   k   vám   Bfrast 
1  Kor.  4,  19  a  j.;  skuot  ib.  Jon.  3,  7,  8;  sluga  Pis.,  slza  tam  neuslyšíš;  laúcHch 
(str.  69):  lancouch  (pobuda,  tulák)  Pis.;  klikati  (str.  78):   Žabo-kliky  (=Žabo- 
vřesky)  v  Čechách;  řednúti  (81)  neliší  se  nic  od  novějšího  útvaru  řídnouti;  smy- 
sliti i  smysleti  Bfrant.  často  i  Hus;   vélblúd  v  obojím   významu  v  Alex.;    t^^i: 
zvednouti  oči,  ruce  atd.  obecně;  ileb  Pis.,  žlab  neuslyšíš. 

Aby  pak  se  vše    výtěžky  Jirečkovy   rozpravy   uvedly  na  pravou   míru  a  na 
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bezpečný  základ  k  opoře  RKébo»  objasnime  tato  ještě  některá  filologicky  nesprávná 
trrzeni  jeho: 

Až  (str.  35)  nerovná  se  „a  qž**  nýbrž  a  -^  ž  (srv.  ne  -{-  ž),  vazby  sem  se 
tahsoací  jsou  copuiativni ;  etice  (36)  jest  nesprávno  a  čtice  není  omylem  nýbrž  jediné 
správDO  za  tščice,  tštice  (teskno),  ježto  tšzzzč^  nikoliv  c;  dičíti  (38)  není  správno, 
sá  býti  dščíti  (dešč-iti),  jet  v  rkp.  místy  pochybeno;  dveři  (39)  nikterak  nesou- 
ňsi  s  dřevo,  j^  koř.  dver,  stnpň.  dvorB,  lit.  dnris,  dvaras,  got  daúr,  sthn.  tari 
(thfu-),  ^éga,  lat.  fores,  fomm,  arm.  dum;  pohrugují  (41)  není  dobře,  má  býti 
pohraŽQjí  (cf.  hroziti,  pohrožnja);  kcice  (43)  jest  zhola  nemožno,  viz  Krok  UI, 
60.  108;  lecge  (45)  není  od  letěti,  nýbrž  od  léceti  (tř.  Y,  1^)  a  lecze  t.  j.  lécé 
ttojí  m.  lécíe;  podobné  macati  není  správno,  nýbrž  mámti  (tř.  táž  od  makati) 
a  zmaezy  =  zmáčí  m.  zmácie ;  povlovné  (50)  nestojí  m.  povolné,  viz  Mikl.  Etym. 
fBlj,  rblovBn-B;  sídliti  (55)  není  dobře,  máe  býti  sídliti  (Krok  III,  22);  místo 
ttd  piš  teď  =  zde  (cf.  Bfrant.) ;  tudieé  zzz  tn  též,  ibidem ;  vřitenice  není  dobře 
transkribováno,  rkp.  mají  vrz-  t.  j.  ářitenice,  jef  úřitný  1=  násilný,  náramný,  pří- 
lifioý  (str.  62) ;  ježto  pak  vipera  považováno  za  složeninu  z  tn-pera,  hleděno  hlavně 
k  prvé  části  a  přeloženo  dle  toho  úřitenice ;  nejpádnější  toho  důkaz  máme  v  B£r., 
kde  se  vi-pera  překládá  násilno-rodník !  znasti  (58)  jest  patrně  chyba  písařova; 
Uieci  (59) 'jest  zhola  nemožno,  neboC  jako  z  moh-ti  povstane  moc-i  tak  z  žBh 
(ieb)-ti  vznikne  žéc-i;  že  se  mohlo  říkati  iíein  (59)  vedle  žíezeň  jako  dnes  žízeň 
Tedle  žízeň,  nelze  pochybovati,  avšak  z  toho  nelze  vytvořovati  nesprávné  etymo- 
logie, jako  by  žíežň  sonviselo  s  koř.  žeg  (77  pozn.),  nebot  z  toho  by  mohlo  po- 
vstati sice  žéža,  žába  i  žáža,  nikdy  však  žíeža,  žíežeň;  lesa  (60)  v  UmJir.  ne- 
znanená  desky,  nýbrž  rošt,  cratis,  na  němž  bývali  mučeníci  pečeni;  mČechu  není 
od  mknúti,  nébrž  mčati,  stsl.  m^čati ;  mrzaly  není  mrzký,  nýbrž  ohyzdný,  šeredný ; 
maíeně  nemAže  býti  voc.  od  mnčen,  jeť  slovo  to  (moczennye)  pokaženo  za  mnczen- 
njcse  t.  j.  mnčeníče  (ve  verši  přidal  písař  neprávem  „řka"),  lat.  athleta;  v  nd- 
íhci  není  „repente**,  nébrž  „v  síť**!  srv.  lat.  77^:  video  enim  ot  ovem  in  medio 
loponun,  ecce,  facta  snm  sicnt  passer  inter  aucupes,  conpréhensa  in  rete  et  sicnt 
píBcis  in  hamo ;  ecce  conpréhensa  sum  in  réti  sicut  campola,  adiuva  me,  domine, 
et  sána  me :  Nebo  jako  ovce  vlkóm,  ...  (ptá)čníkóm,  .  .  .  (na  ndi)ci,  popadena 
jsem  v  náhlici:  pomoz,  bože,  i  uzdrav  mě;  —  místo  z  navi  (60)  čti  z  naví 
(Krok  I,  index  pozn.)  a  vzkřěšoval  m.  vzkřěsoval;  nevěhlas  není  sprosták  (60), 
Débrž  nemoudrý,  nevéhlasný;  nořiti:  Jir.  nedobře  cituje  i  nedobře  slovo  to  vy- 
kládá, ziiíť  místo:  kakž  (=  jakkoliv)  hořce  noříeše  slzy  (z)  svá  jasnú  očici,  však 
tú  maká  i  tu  čticí  jejíe  srdéčko  v  ten  čásek  nerozpáčí  sě  za  vlásek;  zde  patrné 
nořiti  není  potlačiti,  nébrž  „přelévati" ;  hříech  unořiti  pak  má  přenesené  význam 
křich  „spáchati";  trútiti  (62)  v.  Krok  I,  258;  iélvový  (229)  nemusí  předpokládati 
Biasc.  želv,  srv.  idrových  od  idra  (hydra);  rúditi  znamená:  pobuřovati,  rozvztekliti. 

Vytkli  jsme  ámyslně  nestranně  všechny  čelnější  stránky  rozpravy,  s  nimiž 
se  nesrovnáváme,  by  se  nezdálo,  že  chceme  proto  něco  zamlčeti,  by  tím  neutrpěly 
dftsiedky  Jirečkovy  v  příčině  RKého.  Z  našich  výtek  pak  jasně  vychází  na  jevo, 
ie  Jirečkovy  závěry,  jež  na  základě  nepodezřelých  rukopisúv  českých  činil  o  pra- 
vosti RKého,  ani  žádným  pokleskem  jeho  se  nezvracují,  neboť  poklesky  ty  staly 
96  hlavně  ve  výkladech  čiře  filologických,  nikoli  však  v  udávání  příbuzností  vý- 
razilv  RKého  s  památkami  uvažovanými.  Rozprava  Jirečkova  tedy  prese  vše  to, 
co  jsme  jí  vytkli,  zůstane  důležitým  příspěvkem  k  obraně  RKého.     Fr.  Prusih. 

Staročeské  výroéni  obyčeje,  poTéry,  slavnosti  a  zábavy  prostoná- 
rodní, pokud  o  nich  vypravují  písemné  památky  až  po  náš  věk.  Příspěvek 
ke  kulturním  dějinám  českým  sepsal  Dr.  Čeněk  Zíbrt.  V  Praze  1889.  Ná- 
kladem J08..R.  Vilímka,  v.  8®.  V.  294.    Cena  1  zl.  80  kr. 

D  nás  se  dosud  málo  stalo,  abychom  lid  áplně  poznali  po  duševní  stránce; 
nejvíce  pak  se  jeho  individualita  jeví  ve  zvycích  a  obyčejích,  proto  musí  býti 
Uolem  lidovědy  přede  vším  v  té  příčině  zkoumati  a  poznávati  lid  náš.  A  poněvadž 
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převalná  věciina  zvykův  jest  rázn  starodávního,  jenž  se  vy  vinni  ještě  za  společ- 
ného bytn  národa  slovanského,  mnsí  zkonmatel,  chce-li  se  dobrati  pravého  pojetí 
a  vysvětlení,  stálý  zřetel  míti  kn  zvykftm  všech  příbuzných  kmenftv,  nebot  jen 
stálým  srovnáváním  vynikne  jasně  pravá  povaha  věci,  jen  tenkráte  nabýváme  bez- 
pečného podkladu  k  vědeckému  odhadu.  Ba  mnohdy  jest  zkoumateli  jíti  ještě  dále, 
k  jiným  národům  příbuzným,  neboť  některé  zvyky  jsou  jim  všem  společný.  Kromě 
toho  musí  badatel  zkoumati  stejné  zvyky  v  různých  dobách,  i  nejnovějších  nepo- 
m^eje,  neboť  i  sebe  otřelejší  zvyk  chová  v  sobě  mnohdy  jádro  zdravé* 

Toho  všeho  by  bylo  přáti,  aby  byl  spisovatel  spisu  uvedeného  šetřil  na  pro- 
spěch jak  věci  tak  díla  svého;  než  on  se  omezil  věcšinon  na  staročeské  prameny, 
jichž  značný  počet  probral  s  pilností  uznání  hodnou,  místy  připojoval  i  novější  a 
ještě  řidčeji  se  táhl  k  ocenění  a  srovnání  nynějších  zvykův,  jež  odbývá  mnohdy 
jen  několika  slovy  (hojněji  tam,  kde  nemá  dostatek  stčes.  zpráv,  jako  o  Lucií). 
Ale  knihy  podobné  nemohou  u  nás  vycházeti  co  den,  proto  bylo  radno,  aby  se 
v  díle  uvedeném  i  na  to  byl  vzal  náležitý  zřetel.  Rovněž  co  do  srovnávání  zvykflv 
cizích  činí  to  spis.  značněji  toliko  s  německými  a  polskými  obyčeji,  zřídka  s  rus- 
kými a  ještě  řidčeji  se  srbskými,  jež  přece  obojí  vynikají  věcší  uchovalostí  než 
prvější. 

Spis.  počínige  novým  rokem,  pokračuje  dle  našeho  kalendáře  a  končí  tudíž 
vánocemL  Co  napoví  v  textu,  to  zhusta  dokladem  v  poznámce  objasní;  poznámek 
takových  jest  hojně,  což  schvalujeme,  ježto  každý  má  příležitost  úsudek  si  učiniti 
sám.  Některé  však  poznámky  jsou  příliš  malicherný,  jiné  patrně  určeny  k  účelům 
až  příliš  zřejmým ;  takových  je  více  než  třeba.  Jich  místo  mohly  zaujati  věci  dů- 
ležitější; tak  mohl  bez  ublížení  věci  vypuštěn  býti  na  př.  konec  pozn.  15  na 
str.  71,  konec  (nebo  i  celá)  pozn.  41  na  str.  264,  vždyť  přece  dávno  přestalo 
býti  tigemstvím,  že  kol§da  jest  z  calendae,   srv.  Mikl.  Lex.  a  FremdwOrterI 

Zprávy  jsou  leckde  neurovnány,  tak  o  svatojanském  ohni  a  j.  Kde  nebylo 
pochyby  o  významu  zvyku,  tam  nemístná  jest  nerozhodnost,  jako  na  str.  55  o  vy- 
nášení smrti  a  přinášení  lita,  vždyť  přece  z  dokladův  na  str.  59.  60.  61 — 2.  uve- 
dených vychází  to  nezvratně  na  jevo. 

Sloh  jest  místy  nedosti  jasný;  jako  na  str.  46:  Tylor  sebral  atd. 

Jiné  vady,  které  jest  vytýkati,  jsou  tyto:  Str.  79:  kterak  by  se  v  „šme- 
kůstr"  mohl  spatřovati  ohlas  slovesa  „mrskati**,  nelze  pochopiti.  Bož.  Němcová 
nazývá  pomlázku  „dynovačka**,  což  jsme  vysvětlili  v  Kroku  I,  86.  —  Že  by  pověst 
o  původě  ohňův  svatojanských  měla  „vratký  podklad  svůj  v  bájivém  středověku 
evropském **,  nepodobá  se  pravdě;  máť  se  zajisté  ohni  těmi  oslavovati  slunce,  jež 
stojí  právě  v  letním  bodu  slnnovratném,  a  obrazem  slunce  byl  od  pravěkův  oheň, 
pročež  zvyk  ten  jest  jistě  také  pradávní.  Srv.  i,  co  uvádí  spis.  na  str.  135  a  136 
o  kole  hořícím  a  slunci.  Proto  máme  také  za  to,  že  „kupadla**,  jež  dáviyí 
o  sv.  Janě  děvčata  mládencům  (134),  jest  „pryskyřník**  (ranunculns  acris),  jenž 
v  ruštině  sluje  kupalo  a  svým  zlatožlutým  květem  může  býti  obrazem  slunce.  — 
K  str.  200.  Bůh,  jejž  nazývá  Stránský  Zel,  sluje  v  rýmovaných  letopisech  něm. 
(Prameny  dějin  čes.  m,  231)  Zely  (Zely  daz  waz  ir  got),  u  Neplacha  (Prám.  íb. 
460)  a  u  Hájka  Želu.  Jest  patrno,  že  se  tím  rozumí  bůh  nazývaný  z'b1'B,  zel,  th\i ; 
ježto  pak  zrbli  jest  kmene  u-ového^  utkvěl  tvar  zilu  (Želu),  ať  gen.  či  dat.  či 
spíše  voc,  později  jako  nom.,  když  se  už  nerozumělo  významu  bytosti  té.  —  Spis. 
nadsaznje,  řka  na  str.  77,  že  „starší  doklady,  než  jsou  ty,  jež  hned  podáme,  am 
býti  nemohou,*^  a  slibuje  na  str.  195,  že  „podáme  tu  některé  jiné  doklady  toho, 
dosti  zajímavé  a  posud  neenáméf*  a  pak  podává  doklady  z  pramenův  vesměs  U- 
Stinpch! 

Str.  15.  Knížky  modlící,  uvedené  v  pozn.  16.,  tištěné  v  Berlíně,  nazývigí  se 
odtud  obyčejně  Berlínky;  nepovstalo-lí  z  toho  Perlínky,  Perličky? 

Str.  51.  nesprávně  dí  spis.,  že  prý  ohlas  sdružení  dítek  udržoval  se  „v  Li- 
bochovicích**, kde  vodily  družky  zvolenou  královnu  „po  vesnici" ;  nejsouť  Libocho* 
Tice  vesnicí,  spis.  z  přílišného  kvapu  četl  v  Brandlově  Gloss.  „in**  Libochowitz 
místo  um  L.  =  na  Libochovicku. 
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Y  příčině  jazykové  spis.  neuspokojíme,  jef  mnoho  vytýkati.  Str.  54.  nač 
glmiževoý',  když  stačí  lepSí  knižní?  —  Výklad  tento  nebude  správný  (79)  m. 
seoi  asi  (tnSím);  nčenníkflm  (85)  m.  nčeníkům;  po  pontich  (109.  110)  m.  pontech 
(138.  140.  141);  od  oltáře  k  oltáři  (124)  m.  oltář  od  oltáře;  pomaziž  (147, 
pi  32)  m.  pomažiž;  ztinč  (157,  rkp.)  m.  ztlnc;  odpornčnje  (97.  169)  m.  dopornčuje; 
iree(160)  m.  žřec  (v.  Krok  m,  202);  v  Ověnči  (163)  m.  Ovenci,  od  adlj.  ovBnx  ntvo- 
řeno  Bvbst.  příponon  bcb;  posvícenští  hosti  (1)  tancnjí  (172)  m«  hosté;  hosti  (I)  oběd- 
nji(175);  položil  je  na  zem  (195)  m.  zemi;  tím  více  hovořivějíí  (221)  m.  tím 
koTořivějSí;  synoda  nakázala  (255)  m.  přikázala.  —  Zmek  (209)  není  z  pol. 
nok  ani  nestojí  gen.  zemka  n  Hnsi  m.  zmeka  (210),  ano  povstalo  z  z'Bm'Bk'B 
(Dom.  zmek,  gen.  zemka),  srv.  z'Bmija.  Divně  nmí  spis.  místy  zacházeti  s  jmény 
■istoimi:  provincie  slovenské  Štítník  (76)  m.  Štítníkn;  ve  vsi  „Blov"  (211)  m. 
nfuBlově;  města  Napajedla  (106)  m.  Napajedel  (v.  pozn.  33).  Spis.  dosnd 
pfie:  Krále  Přemysla  Otakara  I  (119). 

Chyh  tiskových  jest  na  úpravn  knihy  přes  mim ;  nvádímet  jen  tyto :  také  si 
uUncQj  (23)  m.  zatancují;  zatím  se  měli  na  dle  jejich  rozkazu  (29),  za  „na** 
Tjoecbáno  bnd  sondě  neh  kanceláři;  rozloben  (38)  m.  rozzloben;  maSkarádi  (44) 
B.  maSkarády :  do  zemích  (57)  m.  zemí ;  proto  neděle  zove  (60)  m.  proto  se ; 
Ten  hostí,  bez  kosti  (77,  p.  46)  m.  Ven  hosti  bez  kosti  (^bez  kosti''  je  přívlastkem 
k  .hosti') ;  by  to  bylo  by  vše  (84)  m.  by  to  bylo  vše  (Erb.  dobře !) ;  okleštěný 
(90)  m.  okleitěny;  sv.  Jiří  není  23.  dubna  (96),  nýbrž  od  jakživa  24.  dubna; 
ustr.  147  schází  citát  k  druhé  ukázce  veriové;  někokomu  (210)  m.  někomu; 
Zené  (214)  m.  Ženě ;  drahoceným  (234)  m.  drahocenným ;  navažactví  (245)  m. 
MTuactví;  přidržte  se  mně  (263)  m.  mne;  staroslov.  koleda  (264,  p.  41)  m. 
Ma;  vrze  (280)  m.  vrže;  292  s.  v.  vlk:  neštěstí  m.  štěstí;  ib.  sloupec  3: 
Žel  m.  Zel  a  j. 

Seznam  věcný  jest  vhodně  a  přehledně  upraven,  značně  usnadňuje  hledání 
Tkniie.  Tu  tam  něco  pominuto,  na  př.  Dlian  274;  kamenem  klepají  na  čelo  64; 
boQžek  v.  honění;  raráSek  203^*;  uši  v.  zvonění  a  p. 

Úprava  knihy  jest  velmi  úhledná,  tisk  zřetelný.  Fr.  Prusík. 
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kultu  a  uéby  ze  dne  13.  dubna  1889,  é.  2227 

a  místodržiteli  Českému  y  přiéiné  kompetence  o  ponecháni  na- 
ttnefty,  kteří  z  ústavu  na  ústav  přestupigi,  v  požitcích  nadacích. 

Mám  ěesť  Vaší  Excellenci  připomenouti,  že  v  oněch  případech,  v  nichž  dle 
ttdacího  ustanovení  aneh  na  základě  zásadních  povolování  zdejších  smí  ta  která 
kitegoríe  nadání  propůjčena  hýti  žákům  tak  dohře  toho  jako  onoho  druhu  ústavův 
&  te  nněnou  ústavu  není  spojeno  žádná  prodloužení  dohy  studijní,  není  třeha  do- 
kuti se  zvláštního  schválení  zdejšího  k  ponechání  nadancův,  kteří  přestupují 
ijedooho  druhu  ústavův  na  jiný  (oddíl  4.  zdejšího  výnosu  ze  dne  22.  listopadu 
1881,  č.  18.101),  v  požitcích  nadacích. 

Zákonem  ze   dne   30.  dubna  1889    upraveny  byly    od  1.  října  t.  r.  třídy 

Mnostni  a  služné  Učedníkův  při  knihovnách  universitních,  stu- 
qiiieh  a  technických  škol  vysokých  i  pense  Jejich  vdov.    Die  toho 

Azeoi  jsou  bibliothékáři  universitní  a  technické  školy  vysoké  ve  Vídni  v  VI.  hod- 
'^  třídu  státních  úředníkův  a  jmenuje  je  císař;  kustodové  jsou  v  Vn.  třídě, 
"teptoři  v  Ym.  a  amanuensové  v  IX.  tř.  hodnostní  a  je  jmenuje   ministr   učby. 
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Složné  mají  bibliothékáři  ve  Vídni  2600  zL,  jinde  (i  ve  Vídni  při  technické  škole 
vys.)  2400  zL,  knstodové  1800  zl.,  skriptoři  1200  zl.,  amannensové  700  zl.  ročně; 
mimo  to  mají  bibliothékáři,  kustodové  a  skriptoři  qainqiiennálky  o  200  zL,  ama- 
nnensové  o  150  zl.  Nařízení  v  příčiné  aktivního  přídavka  zůstává  v  platnosti. 
Vdovy  po  bibliothékářich  mají  pense  500  zl.,  po  knatodech  400  zl. 


Výnos  ministra  knltu  a  aéby  ze  dne  24.  dubna  1889,  č.  8082 
o  eventuálním  kumulováni  dvou  neb  několika  nadáni  studijnieh 
v  Jedné  rodině. 

Pozměňuje  kus  V.  zásadních  ustanovení  o  studijních  nadáních,  jež  jsem 
oznámil  výnosem  ze  dne  17.  dubna  1882,  čís.  2753,  zmocňuji  politické  úřady 
zemské  jako  úřady  nadací,  by  v  oboru  vlastní  působnosti  rozhodovali  o  připou- 
štění eventuálního  kumulování  nadání  studijních  v  jedné  rodině  v  těch  případech, 
v  nichž  jim  přísluší  analogické  rozhodování  o  eventuálním  současném  užívání  dvoa 
neb  několika  takých  nadání  v  osobě  jednoho  á  téhoi  studujícího,  (Viz  minist. 
výn.  ze  dne  15.  listop.  1887,  č.  8560.) 


Za  příčinou  zvláštního  případu  Jeho  Excellenc  pan  c.  k.  ministr  kultu  a 
nčby  oznámil  nám  vys.  výnosem  ze  dne  23.  dubna  1889,  č.  6367,  že  učitelé 
tělocviku  na  oněch  ústavech,  na  nichž  se  odboru   tomu   vyučuje    jako    záTftZ- 

němu  předmětu,  oprávněni  a  povinni  jsou  účastniti  se  pravidelné 
vdech  konferenci  sboru  učitelského,  a  že  jim  v  kázeňských  záležito- 
stech, jež  se  týči  jejich  žákův,  přisludi  hlas  netoliko  poradný  nébrž 

i  USnáSejici.  (C.  k.  školní  rada  zem.  v  Praze  dne  30.  dubna  1889,  č.  12.424.) 


G.  k.  školní  rada  zem.  opětně  pozorovala,  že  tabulky  kvalifikační,  jež 
se  úředně  připojují  k  žádostem  za  místa  učitelská  a  ředitelská,  nesepisuji  86 
vždy  v  rubrikách,  jež  mají  ředitelé  vlastní  rukou  vyplňovati,  s  OUOU  pečli- 
vosti i  SVědomitostí,  jak  toho  žádá  účel  a  důležitost  úředních  listin  těch. 

Úsudky,  jež  vydávají  některá  ředitelstva,  jsou  časem  přiodény  v  obecné  znící 
frase  a  proto  nejasný,  aneb  —  a  tomu  často  bývá  tak  —  se  v  nich  ten  který 
uchazeč  nemírně  chválí  bez  ohledu  na  to,  kterak  si  skutečně  vede  a  co  dokáže, 
i  bez  ohledu  na  poměr  osobních  vlastností  jeho  k  vlastnostem  dobrého  učitele  neb 
ředitele,  čím  úřadové  mohou  býti  mýleni  a  sváděni  k  tomu,  by  dali  přednosť  méně 
řádnému  uchazeči  před  jinými  v  skutku  mnohem  řádnějšími,  ba  i  vynikajícími  ža- 
dateli ke  Škodě  ústavu,  jehož  se  týče. 

C.  k.  školní  rada  zemská  se  tedy  vidí  přijměna  vyzývati  ředitelstvo,  by  na 
příště  plný  pozor  věnovalo  této  velmi  důležité  části  agendy  ředitelské  a  by  zmí- 
něně  rubriky  vyplňovalo  jasně  a  určitě  vždy  jen  dle  nejlepšího  vědomi 

a  svědomí,  přiměřeně  skutečným  výkonům  jednotlivých  uchazečův. 

By  se  docílilo  věcší  stejnoměrnosti,  ukládá  se  dále  ředitelstvu,  by  úsudek, 
jenž  má  přijíti  do  rubrik  1 — 4  na  4.  stránce    tabulky   kvalifikační,   tiskový    druh 

č.  502,  vždy  jednou  ze  známek  předepsaně  skály:  výborný,  chvalitebný, 

dobrý  atd.  vyjadřovalo  a  stručně  i  přesně  odůvodňovalo. 

Rovněž  předposlední  rubrika  udaného  druhu  tiskového  budiž  vyplňována 
jedním  z  výrazův:  úplně  spůsobilý,  spůsobilý,  méně  spůsobilý  neb  nespůsobilý,  a 
úsudek  ten  budiž  dle  uvážení  ředitelstva  přiměřeně  vysvětlen.  (G.  k.  školní  rada 
zemská  v  Praze  dne  31.  března  1889,  č.  4454.) 


Jeho  Excellence    pan  c.  k.  ministr   kultu  a  učby  vys.  výnosem  ze  dne  18. 
břez&a  1889,  č.  24.889  ai.  1888,  jako  doplněk  k  rainisterskéma  nařízení  le  dne 
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12.  éerma  1886,   č.   9681.     Yěstnik  miniaterBký  č.   39  (o  OBTOboIOTáni  od 
Školného),  toto  nám  osnámil: 

1.  Osvobozeni  od  ikolnóho  na  středních  ikolách  státních  může  býti  poskyt- 
nito,  předpokládaje  vyplnění  ostatních  podmínek,  též  na  základě  semestrálního  vy- 
Bvěděení  vydaného  soukromou  (obecní)  střední  školou,  opatřenou  právem  veřejnosti, 
ježto  vysvédčenim  těmto  přislnií  v  každém  směru  stejné  účinky  právní  jako  oněm, 
jei  vydávají  státní  ústavy. 

2.  Po  přerušení  stadií  mflže  býti  žákům  povoleno  osvobození  od  školného 
nikoliv  na  základě  semestrálního  vysvědčení,  jež  dostal  žák  posledně  před  nastalým 
přemiením,  nébrž  teprve  po  opětném  uplynutí  semestru,  a  žáci  tito  buďte  v  pří- 
čině osvobozování  od  školného  považováni  za  roven  nově  vstupujícím. 

3.  Žáci,  kteří  přestupují  z  gymnasia  do  též  třídy  reálky  neb  naopak,  buďte 
v  příčině  osvobozování  od  školného  považováni  za  roven  dobrovolným  repetentům 
po  rozomu  minist.  výnosu  ze  dne  21.  května  1887,  č.  8247  (intim.  výnosem  c.  k. 
školní  rady  zem.  ze  dne  2.  června  1887,  č.  20.321);  naopak  zase  žáci,  kteří  pře- 
stnpigí  z  gymnasia  do  nižší  třídy  reálky  neb  obráceně,  nemohou  po  rozumu  výnosu 
toho  pokládáni  býti  za  roven  dobrovolným,  repetentům.  (C.  k.  školní  rada  zem. 
dne  26.  března  1889,  č.  9050.) 

Jeho  Excellenci  panu  c.  k.  ministru  kultu  a  učby  došlo  k  vědomosti,  že 
chudší  žáci  středních  škol,  zvláště  gymnasisté,  dle  dávného  zvyku  o  hlavních 
prázdninách  po  venkově  se  potulují  a  na  základě  svých  vysvědčení  semestrálních 
od  obecenstva  podpory,  zvané  viatikum  se  dožadují. 

Ježto  pan  c.  k.  ministr  přítrž  hodlá  učiniti  tomu  zlořádu,  jenž  vážnosti  škol 
středních  jsa  na  ujmu  zejména  ve  městech  lázeňských  hostem  tam  pobývajícím 
bývá  na  obtíž  a  jenž  také  v  příčině  paedagogické  značné  škody  mívá  v  zápětí: 
oařidil  yys.  výnosem   ze   dne  14.  března  t.  r.  č.  1865,    by   ředitelstva   skol 

střednieh  žáky  ústavův  svýeh  každého  roku  před  poéetim  hlayníeh 
prázdnin  ▼hodným  spůsobem  upozornila  na  nenáležitosf  řeéeného 

TÍatikováni,   pokud  se  domáhá   veřejné    dobročinnosti   chozením  dům  od  domu, 
a  by  je  zlořádu  toho  odvarovala,  pohrozíce  jim  tresty  kázeňskými. 

Čeho  ředitelstvu  vědomosť  dáváme,  by  se  tím  spravovalo,  podotýkajíce,  že 
učiněno  jest  opatření,  by  do  řádu  kázeňského  pro  střední  školy  v  Čechách  jako 
druhý  oddíl  §.  30.  vytištěno  bylo  ustanovení  toto: 

Ha  ecHStách  o  prázdninách  se  veřejné  dobroilnnogti  chozením 
d*m  od  domu  dožadovati  žákům  se  co  nejpřísněji  zapovídá.    (G.  k. 

Ikolni  rada  zemská  v  Praze  dne  13.  dubna  1889  č.  8942.) 


By  se  předešly  vše  zbytečné  stížnosti  do  pošty,   ukládá  se  ředitelstvům,  by 

méia  péči  o  to,  aby  se  batiky  služební,  uréené  k  poštovní  dopravě, 
co  nejvhodněji  a  nejpevněji  zahalovaly,  po  případě  i  motouzem  obvazo- 
valy.    (G.  k.  školní  rada  zemská  v  Praze  dne  27.  dubna  1889,  č.  23.791.) 


Přednášky  z  oboru  slavistlky  a  příbuzných  věd  konají  v  letním  se- 
Bestm  1889:  na  wniremié  Lvavské:  R.  Pilát:  Dějiny  literatury  polské  od  druhé 
poloviny  X«  věku  do  konce  XT.  věku.  Nauka  o  conjngaci  polského  jazyka.  Gvi- 
íení  seminární  z  dějin  literatury  polské.  E.  Ogonovskij:  Nejnovější  doba  dějin 
literatury  rusínské  (1861 — 1880).  O  rusínském  básnictvě  prostonárodním.  Výklad 
BtaroraBké  básnické  památky  „Slovo  o  pluku  Igorově*.  Seminář:  Četba  a  výklad 
některých  kusův  letopisu  Yolyňsko-Halického.  Rozpravy  o  nejdůležitějších  otázkách 
Hlavnickýdi  i  literárních.  A.  Kalina:  Srovnávací  mluvnice  jazykův  slovanských. 
L  Tvarosloví.  —  Na  universitě  Mnichovské:  Kuhn:  Výklad  těžších  textftv  san- 
ikrtakýeb.     Výklad  některého   textu  Páli  s  úvodem  mluvnickým. 
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1889  hyt^mťřlcT-  íSrSS'?**"'  ^  ^•'»"<"»  P<>'»""«tí  ík-  "k»  1888  f 

bylo  národností  rnsfnské  417  «  .•     \'  P'**"-  673  +  13,  filos.  75  +  62.  Z  nich 

a  8ice:    theol.   81,  právn    fifti    íiV     „°''  ^®*'  P*"*"*-  ^7,  filos.  36;  polské  759 

theol.  79,  právn.  418   filóo    rr.   x  \    .  *    ^^^  náboženství:   řfmsko-kstoL  I6S: 

40;  židovského  166:  právn    u\   '«5''«-^»tol    441 :    theol.  284,  právn.  117.  fite. 

9.  právn,   492,  filos.   104.'  „„Ik      *"  ^^-     školné  celé  jich  platilo  605:  theoL 

fi'08.  17;  od  celého  419-  'th^m    o?/"**   °^   P°l°"<5«   školného  164:  právn.  147, 

vinných  325:   theol.  83    nrávnťM  oin*"^™'  •*^'  ^'>^-  ^^-    S"°«bon  vojenkospo- 

v  zimním  polonletí  šk.  rokn  1ft««     A  ^**'<'^*  ^2.  -  Na  nniversité  denwneif  I 

filos.  16  +  12  +  18  famLentfiv     z  J!Í:!.\2Í1=  f^''^-  «<>+  1.  prám.  155  +  9.^ 

93.  filos.  (8  farm.)  25;  rumunské  on-  "'''^.''^'o  národnosti  německé  118:  právu. 

tbeol.  9,  právn.  15,  fiíos    5     „Lw  o^**''  ^^'  P"-*^"-  33,  filos.  7;  msinskéSi: 

řecko-orient.  112:    theoL6l'  ^rlT  ft' J'^^'  ^^'   fi'«8-  9-    Dle  náboženství: 

filos    18;  řecko-katol.  12:  mmTci  íf'  ^ó"''  ^'    "•""í^o-katol.   55:  právn.  37, 

Od  školného  osvobozených    zceTa  Í^'    Í''.^'  židovského  73:  právn.  60,  filos.  13. 

theol   2,  právn.  11.  _^Na  Slíf/ ^^5"^:  ?*'  P^*'"-  7.  filos-  2;  v  polovice  13: 

až  1889  bylo  4803  +  1 568  ?I1^I*Í^**  '^i°">í'»  Polouletí  šk  rokn  1888 

ulilř^'   «'»«•   431  +  I68T  ftQ*'?' •  ^^^  +  ^5-  P^^™-  1852  +  303,  n.e4. 

3]4f +  321:   theol.  55  +  5    ÍJ*,?'"!"'''*''**''-     »'«  ''"sti:   z  Dol.  Bakoss 

54  +  32;zHor.Rakonsl5?'4f?;"\í^f+166.   med.  320  +  64,   filos.  156  + 

filos.  16  +  3  +  11;,  Krajinř 85  i.  1  A°\.^  +  ^'  P"^^"'  ^^  +  *-  "•<'<1-  ^6  +  12. 

S^^^.+  ^  +  l,  ;,  Čech  fjgftí^-j^'''^-  2.  právn.  56  +  3.  med.  20  +  4. 

oSŤ^^'  fi'«''-44+19  +  23tf'5;  *''"°'-   42+2.   právn    215+40.  lei 

286  +  21,  med.  267  +  66,   filos'  f.l°*;««í'/^^  + 141 .-  theol.  29  +  2,  právo. 

6   právn    48  +  7,  m4   75  +  ífi  %;*"  ^  ^  +  P  ?   -^^  ^^^^ia  145  +  4^:  theoL 

tbeoL  27.   právn.  180+ 15  +  . '4n!L  ^1+ ^^  +  9;   z  Haliče    557-+ 110: 

lo^Jl-  "■<""•  3  +  r  prkvn  32  i. ,+ ^^'  fi'o«-  25  +  12  +  14;  z  oihnácie 
f^  +  246:  theol.  54  +  ifprt;„^|+!',"'«d-  31  +  10,  filos^lO-+l;  z  Uher 
2  Charvátsko-Slavonska  114 K«.  fu"*",  ^i'  T^'  ^65  4-  203,  filos.  21  +  13  +  8; 

0+105,   z  Ruska  88  +  48-    nrkvn     r  ?'«  ^""  •"«<*•  4  +  20,  z  Ameriky  med. 

z  Rumunska  62 +  30:  Theol   O  ÍT      .+ ^'   "'"<^-   ^^  +  42,  filos.  7  +  3+- 1; 

je  Srbska   39+^4:   prívn.^' ted  'sTÍ  ?«+<?,'  "'^^'*  +  ^4,  filo.  3  +  4! 

17  +  3:  právn.  O  +  i,  ^ed.  1r1%  i  +  Í®'  fi'°«-  4+1+7;  z  Balharska 
jest  mimo  zákonné  prázdniny  t>e  Xd«í^  k  ^»*^ov»a  universitní  otevřena 
a  od  5-8  hod.,  od  1.  května  do  14  ""^  ^^-/^^  **«  30.  dubna  od  9-1  hod. 
po  celý  rok  od  9-12  hod  doLJ'  ""'ÍS*  "^  ^"^  í""*! :  «  ♦««í<i^fe  «  «««% 
Tšídni  dopoledne.  "'   •'''P°'«<lne.    Knihy  se  vyp4j6„jí  a  vracejí    toliko  Ve 

*  *      • 
Ministerstvo  udělilo  ob.  gvmnasin  k/i- 

zkoušky  a  vydávati  státoplatná  vjivédcení   irití^"^"  ^'^^''   °^^^^   mataritttí 

*  *      * 

siální  a  reální  zahájf^^íj JJu  *v  Í!!f  íi.íÍ  "j, ''•  '^''^^  ==í^°«ební  kommissi  gymna- 
V  obvyklých  mlstnostec^h  zkuS^bní  h  Síf '^  .^^•.  '^'^  (^  P***'')  '  Shodia 
ložena,  přyfmá  jen  písemně  sekretíf  k^rnSVlHe^fa  '""'  '*'*  *"^  ^'*- 

*  ♦  * 

Střední  fikniv  Kav  j^^a^^ 

Srbské   jednotné    školf  síiílí"  S;a   bl'"".?"'  "f "'  ''^^"'^  P«  *P™-« 
Nyní  Ji  potká  týž  osud  v  Uhřfch    nebors^  ň^,   f '°*  ^  P^edmětilv   vyučovacích. 

Mnesla.   aby  byla   řečtina  ze  středíící  Skí   Vf^^"'"*  ^*'"»''*  <í°«  26.  května 
n«nitíl  "  středních  škol   odstraněna,  což  ministr  Csaky  slíbU 
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i  Místo  ředitele  st  gymnasia  v  Litomyšli  počátkem  škol.  roku  1889 — 90.  Místo 

-leditele  ob.  gymnasia  v  Roudnici  od  1.  srpna  t.  r. 


r-      V 


'J^Á 


l^eznam  přednášek,  kteréž  se  konajf   na  fliosoflcké  fakultě 
ií.  k.  české  university  KaHo-Ferdinandovy  v  Praze  v  letním 

semestru  1889. 

I.  Vědy  filosofické. 

J,  Durdtk:    Encyklopaedie  nank   filosofických,   zvláště  hledíc  kn   potřebám 
řdagogiky.    Filosofie  řecká,  I.  díl :  před  Sokratem.  —  Masaryk :  Stručný  náčrt 
Sjin  filosofie  jakožto  úTod  do  filosofie.  —  P.  Durdtk:  Gymnasijní   paedagogika. 
lásf  n.)  —  Hostinský:  Esthetika  dramatu.    Esthetika  umění  hudebního. 

n.  Yědy  mathematické. 

Sttídnička :  O  sférické  trigonometrii.  O  integrálech  elliptických.  —  Sej/dler : 
leorie  tepla.  (Dokončení.)  Sférická  astronomie.  (S  praktickými  demonstracemi.) 
icyklopaedický  přehled  astronomie.    11.  Stellárná  astronomie. 

m.  Vědy   přírodní. 

Strouhal :  Experimentální  fysika  v  přehledu  soustavném  se  zvláštním  zřetelem 
pánům  studujícím  medicíny,  n.  díl.     Fysikální  practicum  ve  všech  oborech  ex- 
trimentální  fysiky.     Samostatné  práce  a  cvičení  ve  fysikálním  pozorování  a  mě- 
rní; návod  ku  pracování  se  sklem.    Fysikální  practicum  pro  pokročilejší.    Bepe- 
itoríum    fysiky  elementární,   pro  pány  studující    farmacie.    11.  díl.  —  Augustin: 
[eteorologie  (praktická  čásť).  —  Šafařík:  Chemie  organická.     Praktická  cvičení 
[chemická  pro  začátečníky.  Praktická  cvičení  chemická  pro  pokročilejší.  Praktická 
iCTicení    chemická  pro   mediky.     Počátky   fotochemie.  —  Bělohoubek:   Farmaceu- 
tická chemie:  1.  Dokončeni.   2.  Preparáty  nově  přijaté  do  rakouské  farmakopoee 
icditio  yn.     3.  Zákony  lékárnické.     Chemie  a  analysa  nejdtiležitějších   potravin  a 
[|K>žitin.  —  Baýman:    Organické   látky   dusíkaté.  —  Brauner:    Analysa  volume- 
[trická  a  poúderální  se  cvičeními   stoecbiometrickými.     Návod  ku  zkoumání   moče. 
'Chemická  toxikologie.  (Čásť*organícká.)  O  některých  theoreticky  důležitých  zjevech 
nofějši  chemické  literatury.  —   Vrba:  Mineralogie,  díl  odborný  (fysiografie  důle- 
iitéjších  minerálů.     Mineralogie  pro   pp.  posluchače   lékařství.     Mineralogie  repe- 
ítítorium  ve  spojení  s  praktickým  cvičením.  —  Otm.  Novák:  Všeobecná  geologie, 
řibieontologie.  —  Celakovský:   Systematická  botanika  pro  mediky  a  farmaceuty. 
Bostliny   dvojděložné:    Prostoplátečné    (Choripetalae).     Praktická   cvičení    v  syste- 
aatice  a  morfologii    rostlin,   spojená   s   analysami   a   určováním.  —  Vélenovský: 
O  rostlinách  exotických  s  ohledem  na  druhy  vyhynulé  (Apetalae).  —  Frii:  Zoo- 
logie (obratlovci  s  hlavním  zřetelem  ku  ptákům).    Praktický  kurs  zoologický  spo- 
jený 8  výlety.  —  Vejdovský ;  Zoologie  speciální :  Protozoa,  Porifera,  Coelenterata, 
Vermes. 

IV.  Vědy  historické. 

Eesrék:  Dějiny  mocnářství  rakouského  nové  doby  (18.  a  19.  stol.)  Dějiny 
nkonské  historiografie.  —  Emler:  Starší  dějiny  rakouské  se  zvláštním  zřetelem 
k  pramenům  a  literatuře  jejich.  Cvičení  palaeografická.  —  Ooll:  Dějiny  říše 
némecké  a  Itálie  ve  středověku  (1.  čásť).  Dějiny  anglické  v  17.  stol.  —  Jireček: 
V/chodni  otázka  1683 — 1830  (pokračování).  Zeměpis  a  národopis  Balkánského 
pďoostrova.  —  Kalousek:  Dějiny  české  ve  14.  stol.  O  sporných  kuších  ve 
>tirších  dějinách  českých  (Publicum).  —  Píč:  Dějiny  národního  znovuzrození  ra- 
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konských  Slovanů.  —  Palachy:  Národúpis  Evropy.  Asie  (Poblicnm).  Historícký 
zeměpis:  17.  a  18.  století.  Základy  chorologie  (botanické  a  zoologické).  Kli- 
matologie (Pablicum).  —  Hostinský :  Kr.  V.  Olnck  a  jeho  reformy. 

y.  Filologie,  literatura  a  lingnistika. 

Kvíčala:  Historie  epického  básnictví  řeckého  a  výklad  vybraných  části 
Iliady.  Historie  hellenského  řečnictví  a  výklad  vybraných  částí  Isokratova  Pane- 
gyrikn.  Výklad  čtvrté  knihy  Aeneidy.  (Pnblicam).  —  Král:  Orammatika  atti- 
ckébo  nářečí ;  I.  hláskosloví  a  tvarosloví.  (Dokončeni.)  Státní  starožitnosti  spartské.  — 
B.  Novák:  Latinská  stilistika.  Výklad  annalů  Tacitových.  —  Hattala:  O  pAvodé 
řečL  O  poměra  češtiny  ke  staré  balbaritině  čili  posvátné  slovanštině.-  O  poměra 
Dalimilovy  kroniky  k  epické  poesii.  —  Gebauer:  Česká  literatura  nanková.  (Po- 
kračování.) —  Polívka:  Čtení  textA  staroslověnských.  Dialektologie  slovanská. — 
Jarník:  Nejstarší  památky  jazyka  francouzského.  Dějiny  starofrancouzského  b&s- 
nictví  epického.  (Pokračování).  Prostonárodní  etymologie  v  jazycích  románských. 
(Pablicum.)  —  Zubatý:  Výklad  některých  snadnějších  ukázek  literatury  staro - 
indické.  Zvukosloví  jazykAv  indoevropských.  —  Kovář:  Pathologie  řeči.  — 
Mourek:  Historická  mluvnice  jazyka  německého.  (Pokračování.)  Historie  litera- 
tury německé  doby  nové.  (Pokračování.)  —  Kraua:  Cvičení  na  textech  středo* 
homoněmeckých.  (Pokračování.)  Dějiny  německé  literatury  v  Čechách.  (Pnblicam.) 
Cvičení  německá  pro  právníky.  —  Dvořák:  Arabština:  Básim  al-  haddád  (Kovář 
Básim),  prostonárodní  text  novoarabský  v  dialektu  egyptském  a  syrském  dle  vy- 
dáni hraběte  Landsberga,  Leyden  1888.  Perština:  Vezír  z  Laukeránu,  veselohra 
perská,  vydáni  Trttbnerovo,  Londýn  1884.  Čínština:  O  kultuře  národa  čínského. 
Pokračování  běhu  prvého. 

VI.    Vědecké    semináře. 

Seminář  filosofický, 
J.  Durdík:  Cvičení.  —  Masaryk:  Cvičení  (Herbert  Spencer). 

Seminář  paedagogický, 

J.  Durdík:  Cvičení. 

Seminář  mathematický. 

Studnička :  Cvičení  v  geometrickém  upotřebení  počtu  integrálního.  —  Seydler : 
a)  Diskusse  učebné  látky  fysikálné  na  středních  školách,  b)  Řešení  problémů  ina* 
themat.   fysiky. 

Seminář  historický.     , 

Emler:  Cvičení  seminární.  Čtení  a  výklad  kroniky  Beneše  z  Veitmile.  Re- 
cense písemných  prací.  —  Goll:  Výklad  pramenAv.     Písemné  práce. 

Seminář  geografický. 
Palacký:  Cvičení  seminární. 

Seminář  filologický: 

Kvíčala:  Latinské  oddělení:  Výklad  Ciceronova  spisu  .Tnsculanae  dispvta- 
tiones**  a  recense  latinských  prací  písemných.  Řecké  oddělení:  Výklad  Euripidovy 
Medeie  a  recense  řeckých  prací  písemných. 

Proseminář  filologický. 

Král:  Proseminámí  cvičení  řecká.  —  R.  Novák:  Latinská  cvičení  pro- 
seminámí. 

Seminář  pro  slovanskou  filologii. 

Gebauer:  Cvičení  staročeská  při  čtení  Alexandreidy.  Posuzování  prací  se*- 
minárních. 

Seminář  pro  románskou  filologii. 

Jarník:  Výklad  teztA  starofrancouzských. 
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Seminář  gennanisiický. 

Mourek:  1.  Výklad  klassických  spisů  z  německé  literatary  doby  nové. 
2.  Výklad  aTristana  a  Isoldy^  od  Gottfr.  Strassbnrského. 

VU.  Přednášky  lektorů. 

Kolár:  „Pan  Tadensz"  A.  Mickiewicza  (pokračování).  „Osman"  Ivana  Gun- 
dnlica  (pokračováni).  Dějiny  rnské  literatary  od  A.  S.  Paškina  do  naši  doby 
(rusky).  —  Abbé  Fauvin:  a)  V  románském  semináři:  Dějiny  francouzské  litera- 
tury v  18.  věku  a  překlad  řečí  Riegrových  a  některých  básníků  českých.  Cvičení 
v  deklamaci,  čtení  básní  francouzských;  slohová  cvičení  a  výklad  pravidel  fran- 
couzské syntaxe,  a)  Obyčejný  kurs :  Cvičení  v  konversaci ;  překlad  veselohry  „Noci 
na  Karlštejně^  a  po  případě:  Dějepis  francouzské  literatury  v  19.  století  (pokra- 
čování). Základy  mluvnice  francouzské,  čtení  a  výklad  listů  Voltaíreovýcb  (po- 
kračování). —  Kraus:  Německá  cvičení  pro  nastávající  jednoroční  dobrovolníky.  — 
Bráhek:  Mluvnice  jazyka  maďarského.  O  působeni  cizích  literatur  na  rozvoj  no- 
véjSí  literatury  maďarské.  —  Sládek:  Čtení  anglické  čítanky.  Čtení  Macaulay- 
ových  dějin  anglických.  —  Stecker:  Nauka  o  harmonii  hudební.  Část  U.  Zpěv 
sborový.  —  PraSák:  1.  Těsnopis  český  dle  soustavy  Gabelsbergerovy.  (Kurs  theo- 
reticko-praktický).  2.  Dějiny  moderní  stenografie  (pokračování).  —  Po0namenání: 
Lektor  Dr.   Veselik  v  letním  běhu  nebude  přednášeti. 

Přednášky  na  fllosofleké  faknltě  university  Vídeňské  v  letnim 

polonletí  1889:  Zimmermann:  Dějiny  filosofie.  Logika.  —  Yogt:  Logika. 
Gymnasijní  paedagogika.  Paedagogický  seminář.  —  Stóhr:  Psychologie  pudův.  — 
Wahle:  Metafysika.  —  Knatcer:  Dějiny  filosofie  od  F.  Bacona  z  Verulamu  až  po 
Kanta.  —  B&dinger:  Všeobecné  dějiny  (IV.  čásť).  Život  Kolumbův.  Historický 
semiuář.  —  Zeiszherg:  Všeob.  děje  XI — Xm.  věku.  Rakouská  literatura  pramenův 
středověku.  —  Huber:  Děje  Evropy  v  letech  1808—1815.  Historický  seminář.  — 
KaraháÓék:  Četba  a  výklad  Wakídiovy  knihy  o  taženích  Muhamedových.  Arabská 
palaeografie.  Nejdůležitější  středověké  muhamed.  pojmy  o  státu.  —  MUMbacher: 
Latinská  palaeografie.  Sklonek  středověku.  Archivní  věda.  —  ZUhovszki:  Němec, 
déje  XIV.  věku.  —  Rieger:  Annaly  Lambertia  z  Hersfeldu,  vzhledem  k  boji  o  in- 
restítara.  FeUner:  Kritika  pramenův  připojena  k  Thukydidovi.  —  Krall:  Děje 
Východu  od  Kyra  po  Muhameda.  Aegiptské  praroenoznalství.  —  S$anto:  Déje 
diadochů.  —  Meringer:  Čtení  a  výklad  řec.  dial.  nápisů.  —  Příbram:  Francie 
za  posled.  Bourbonovců  (1716 — 1792).  —  Herzberg-Fránkel:  Dějiny  němec,  sou- 
kromých listin.  Kláštery  a  němec,  kolonisace  v  němec,  krajích  Rakouska.  — 
KubÚschck:  Chronologie  Řeků  a  Římanů.  —  Vhlirz:  Chronologie  středověku.  — 
Tomas^ek :  fiistor.  místopis  středozemského  pobřeží  indic.  okeánu  vzhledem  k  ob- 
ekoda.  —  Penck:  Oceánografie.  Zeměp.  seminář.  Zeměp.  cvičeni  pro  pokročilejší. 
Zeměp.  exkurse.  —  PaulUschke:    Národní  kmeny  rakousko-uherského  mocnářství. 

—  Diener:  Členitost  a  skladba  horská  východ.  Alp.  —  Weyr:  Differentiální  a  in- 
tegrální počet.  Analyt.  geometrie  roviny  a  prostoru.  Cvičení  v  mathem.  semináři 
a  prosemináři.  —  Éscherich:  Theorie  funkcí.  Počet  variační.  Cvičení  v  mathem. 
semináři  a  prosemináři.  —  Sersavý:  Theorie  nekonečných  řad.  —  Kohn:  Zákla* 
dové  průmětné  geometrie.  Nekonečné  součiny  a  nekonečné  zlomky  řetězové.  — 
BeUkner  e  Lichien/elsu :  Theorie  čísel.  —  Weisg:  Praktická  astronomie.  —  Hep- 
perger:  Spektrální  analysa  světla  těles  nebeských.  —  Schram:  Vybrané  kapitoly 
sphér.  astronomie.  —  Sie/ani  Akustika.  Cvičení  ve  fysikál.  pokusech.  ŠL  z  Langů: 
Experimentální  fysika,  H.  díl.  —  Loschmidt:  Experiment,  fysika.  Theorie  chemie. 
Doleknlů.  —  Finger:  Analyt.  mechanika,  U.  díl.  Základové  ryzí  mechaniky.  — 
Leeher:  Absolutní  soustava  měrná.  —  Adler:  Theorie  proudění  tepla  a  elektřiny. 

—  Moser:  Fysikální  Inčba.  Conversatorium  o  fysikálních  a  fysikálně  lučebných 
problémech.  Fysikální  cvičení.  —  Hann:  Výsledky  pozorování  o  zemském  ma- 
gnetismu. —  PemUr:  Theorie  záření  a  její  upotřebení  na  zářeni  sluneční  a  vy- 
zařování země.  ^^  Barth  z  JBarthenau :  Obec.  lučba  pro  mediky.    Conversatorium 
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o  Tybraných  částech  Inčby.  Lučeb.  cvičeni.  Ná?od  k  vykonávání  prací  vědecko- 
lučebních.  —  Liében:  Obecná  Inčba.    Lnčeb.   cvičení.    Práce  v  Inčeb.  laboratoři 

—  lAppmann:  Neústrojná  lučba.  Lnčeb.  cvičení  v  laboratoři.  Návod  k  vykoná- 
vání prací  vědecko-lnčebních.  —  Sommaftíga:  Repetitorinm  obecné  Inčby.  — 
Ozumpdik:  Ústrojná  Inčba  s  poknsy;  spektrální  analysa.  —  Goldsdimiedi:  O  al- 
kaloidech. —  Kctchler:  Jednotlivé  kapitoly  technické  Inčby  pro  farmaceaty,  — 
Weidel:  Vybrané  kapitoly  z  obom  ústrojné  Inčby.  —  Foések:  O  methodách  titrace 
a  jejich  npotřebení  ve  farmacentské  praxi.  —  Hereig :  Repetitorinm  ústrojné  Inčby. 

—  Schacherl:  Vylíčeni  nejdůležitějších  farmacentsko-lnčebních  praeparátfl  ve  ve- 
likoprůmysln.  —  Tschermak:  Speciální  mineralogie  a  petrografie.  —  Schraui: 
Speciální  mineralogie  s  ohledem  na  mdy  a  jejich  ložiska.  Seminární  cvičení  v  sa- 
mostat.  přednesn  o  thématech  mineralogických  z  nčiva  vyňatých.  Návod  k  mine- 
ralog, pracím  a  vyučování  ve  vyšší  mineralogii.  —  Berwerih:  Petrografické  prak- 
tikum. —  Suesz:   Obecná  geologie.  —   Wúhner:  Návod  kn  geolog,   pozorováním. 

—  Neumayr:  Palaeontologie,  pateřnatci.  —  Fwihs:  Vybrané  kapitoly  ze  stadia 
tertiém.  —  Claus:  Srovnávací  anatomie  páteřnatců.  Přírodopis  hlíst  —  Br&hli 
Cvičení  sekcijní  a  učení  zootomií.  Srovnávací  anatomie  samčích  údů  pohlavních 
n  páteřnatců.  Člověk  a  zvířata.  Srovnávací  osteologie  hlavy  páteřnatců.  Anatomie 
člověka.  Technika  mikroskopu.  —  Brauer:  Nauka  o  hmyzu.  —  Chrobben:  Děje 
vývoje  bezpáteřnatců.  —  Kemer  0  MarUaunu:  Speciální  botanika.  —  Wiesner: 
Experimentální  íysiologie  rostlin.  —  Bóhm:  Morfologie  a  systematika  rostlin.  — 
Mikasch:  Stavba  a  uspořádání  svazků  cév.  —  Beck  0  Mannagety:  Diagrammy 
květův  a  jejich  sestrojeni.  —  Móliach :  Pohyblivost  rostlin.  —  WeUsUm  g  Westers^ 
heimu:  Cvičení  ve  zkoumání  a  určování  jednosnubných  rostlin.  Základové  morfo- 
logie a  systematika  rostlin.  —  Stapf:  O  jedovatých  rostlinách.  —  Wiekhoff:  Děje 
architektury  od  JY.  do  X.  století  po  Kristu.  Výklad  kreseb  Rafaelových.  — 
HansUck:  Děje  instrumentální  hudby.  —  Diet»:  Dějiny  dramatické  hudby  v  Ra- 
kousku od  Leopolda  I.  —  Hoffmann :  Výklad  I.  knihy  letopisů  Tacitových.  Výklad 
vybraných  částí  z  druhého  dílu  Vergiliovy  Aeneidy.  Výklad  Aischylova  Prométhea. 

—  Hartel:  Výklad  řeckých  lyrikův.  Výklad  řečí  z  dějin  SaUnstiových.  —  IL 
8<^imkl:  Řecká  skladba.  Aristofanovy  Žáby.  Výklad  Velleia  Patercula  aHiatoria 
romana."  —  Crompere:  Aristotelova  metafysika.  Zlomky  řeckých  dramatikůy.  — 
Benndorf:  Soukromý  život  &ekův.  Výklad  antických  děl  výtvarných  ve  veřejných 
sbírkách  Vídeňských.  —  Barman:  Starší  děje  řecké.  Vybrané  listy  Ciceronovy. 
Četba  a  výklad  řec.  nápisův  ze  FV,  stol.  př.  Kr.  —  QiUbaueti  Demosthenovy  řeči 
Olynthské.  Miscellanea  critica.  —  J.  Sehenkl:  Vybrané  řeči  Isokratovy.  — 
Mekler:  Aristofanovy  parabase.  —  Loewy:  Parthenon.  —  Studmceka:  Praxitelea. 

—  Jagié'.  Literatura  již.  Slovanův  v  XV.  a  XVI.  st.  Přehled  slovan.  ethnografie. 
Četba  srbsko-charvát.  textův  XV.  a  XVI.  stol.  —  Strekelj:  O  slovanské  národní 
etymologii.  —  Pasímék:  Slovanská  poesie  národní.  —  Hemed:  Staroněm.  metrika. 
Písně  Eddy.  Kritická  cvičení  v  textech  střhněm.  —  Minor:  Bouře  a  ruch  v  lite- 
ratuře XVm.  století.  Mladý  Goethe.  Schillerova  díla  mladistvá.  Výklad  Klop- 
stokových  ód.  —  SeemiÚler:  Ottokarova  štýrská  kronika  rýmovaná.  —  WMi 
Gk)ttscbed  a  Švýcaři.  —  Schipper :  Historická  grammatika  angličiny.  Výklad  drob- 
nějších básní  Milionových.  Četba  anglických  legend  o  sv.  Alexiovi.  —  Muss^fia: 
Historická  grammatika  franc.  jazyka.  Francouzské  hláskosloví.  Četba  a  výklad 
některého  starofrancouzského  textu.  —  Alton:  Francouzské  divadlo  ai  po  P.  Gor- 
neilla.  —  B.  MuUer:  Srovnávací  grammatika  indogermánských  jazyků.  Původ 
a  dějiny  písma.  Výklad  hymnův  Rig- Védy.  —  Sklenář:  Obecná  abeceda  lingoi- 
stická.  Příspěvky  k  hláskosloví  jazyků  indoevropských.  —  BÚMer:  Pokračováni 
v  elementárním  kursu.  Výklad  Siddhántakaumudt.  Výklad  Šríharscha  charity. 
Indické  nápisy.  —  Kirste:  Počátkové  sanskrtu.  Výklad  Naly  a  Damajantt.  — 
D.  MaUer:  Výklad  Muhallakátu.  Zamascharíův  Mufassal.  Assyrské  nápisy  kli» 
nové.  Semitská  epigrafíca.  —  Beinisch:  Grammatika  a  texty  hieroglyfů.  Hiera- 
tické a  demotické  texty.  —  Wáhrmund:  Haririův  Makamen.  časopisy  peraké, 
arabské;  turecké.  —  Odowacki:   Jazyk  ruský.  —  Ccmet:  La  qnadema  di  Nani 
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od  y.  Carrery.  četba  Rediovýcb  b&sni  a  listův.  —  Bagster:  Četba  Macaalayovy 
Essayon  Lord  GlíTe.  četba  DickensovaHannfed  Man.  —  Menáik:  Skladba  jcusylia 
ieskiho.  Nauka  o  čase  v  íeštíné.  Výklad  Erbenavtf  Kytice.  —  Schreiber:  Tésnopis. 
—  FaulmaiHn:  Tésnopis.  Děje  a  literatura  těsnopisa.  —  Weinwurm:  CvičeDÍ  ve 
zpévQ.  —  Bruekner:  Nanka  o  barmonii.  —  Hoffer:  Cvičení  nčitelův  tělocviku.  — 
Pawél:  Tělocvik  evrop.  národův  kulturních  v  starověku.  —  Handmann:  dermíi^stvi. 
Yyočováni  střelbě  puikon  a  pistoli.     Cvičeni  učitel  A  v  šermii^tví. 


ScliTrátlezié*  dLlla: 

Jandečia  Yácslav,  Geometria  pro  vyšší  gymnasia.*  Díl  ni:  Trigonometria. 
4.  nezměněné  vydání.  Y  Praze  1889.  I.  L.  Kober.  Cena  52  kr.  (11.  dubna  1889, 
č.  6747.) 

Schulz  Jar.  O.,  Mluvnice  jazyka  řeckého  pro  gymnasia  česká.  Y  Praze  1889. 
B.  Tempský.  Oena  1  zl.  20  kr.,  váz.  1  zl.  40  kr.  (25.  dubna  1889,  č.  7856.) 


Bedakee  došla  tato  díla: 

a)  Od  nakladatelův: 

ArehiY  Český  čUi  staré  písemné  památky  české  i  moravské  sebrané 
I  archivů  domácích  i  cizích.  Nákladem  domestikalního  fondu  království  Českého 
vydává  kommisse  k  tomu  zřízená  při  král.  české  společnosti  nauk.  Redaktor 
Josef  Kalousek.  Díl  YIU.  Dopisy  rodů  Hradeckého  a  Rosenberského  od  r.  1450 
do  1526.  K  vydání  upravil  A.  Rezek  (342  listův).  Dopisy  pana  Zdeňka  Lva 
z  Rožmitála  z  let  1608—35.  Yydává  Fr.  Dvorský  (221  listin).  Poselství  krále 
Jiřího  do  ňíma  k  papeži  r.  1462.  Yydává  Ad.  Patera.  Yýpisy  z  register  kan- 
celáře hrabat  Kladských  od  r.  1472—1505.  Podává  Jar.  Čelakovský  (27  listin). 
Registra  soudu  komorního.  Yydává  týž  (180  listin).  Yýpisy  z  českých  původních 
listin  c  k.  veřejné  knihovny  Pražské.  Yydává  Jos.  Emler  (125  listin).  Y  poslední 
části  této  opraviti  jest  na  str.  513.  Nebřezin  v  Nebřežin  (koř.  brég),  557.  Ea- 
činy  T  Kočíny  (neb  Kočiny  t.  j.  plur.,  jak  se  nyní  vůbec  říká;  v  listiné  střídá  se 
nom.  8  gen.)  a  v  Rejstříku  jest  tedy  na  str.  592  škrtnouti  Eačina  a  za  to  ku 
Kočín  připojiti  druhotvar  „Kočiny  557*.  Dále  piš  Šebikova  místo  Šebikova  (viz 
Sborník  historický  IQ,  276);  „v  Planého**  jest  patrně  chyba  místo  „v  Plané**, 
písař  připojil  ho  z  následujícího  jednoAo.  „Bekova"  na  Pláště  nebylo  nýbrž  JBikov 
(v  Pal.  Pop.  schází),  jenž  jest  dosud  poplužnim  dvorem  a  sice  sz.  od  Hromnice 
neb  od  Třemošnice,  která  také  už  jest  pouze  dvorem.  Str.  519.  piš  čečin  m. 
čečín  a  v  Rejstříku  na  str.  587.  čečiny  m.  Čečín;  máť  jméno  to  opět  dva  tvary: 
Čečín  a  plur.  Čečiny,  jako  se  nyní  říká  (srv.  Zderadiny,  Litětiny,  Ghotěšiny); 
oyní  pak  jsou  čečiny  pouze  myslivnou  jv.  od  Plas.  Dodatkem  k  dílu  YQ,  610 
a  623  připomínáme,  že  místo  Čěvice  jest  psáti  Číevice,  nyní  Čí  více;  str.  612  a 
v  Bejst  Kokořova  m.  Kokorova ;  629  a  Rejst.  Šebíkovo  m.  Šebikov.  —  Zevrubný 
rejstřík  osobní,  místní  a  věcní  př^de  každému  velmi  vhod. 

BayeroYa  MoraTská  knibovna  pro  náš  lid.  Pořádá  a  vydává  Fr. 

Bayer.  Y  Třebíči.  8^  Nakladatel  J.  F.  Kubeš.  Cena  seš.  (o  3—4  arších)  10  kr. 
Boč.  L  (1889).  Seš.  14.:  Na  evropském  východě.  Napsal  J.  Wagner.  Pokračo- 
váni cestopisu. 

Bibliotéka  paedagogíekých  klassikŮY  českých  i  cizích.  Redaktor 
a  vydavatel  Fr.  Bayer.  Cena  sešitu  35  kr.  Roč.  m.  Seš.  10.  a  11.:  Jana 
Amofla  Komenského  Sebrané  spisy  vychovatelské  (pokrač.). 
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Cikánsko -éeské  pohádky  a  povídky.    Sepsal  a  přeložil   P.  Josef 

Ješina.  v  Hoře  KntDé  1889.  Nákladem  Karla  Šolce.  m.  8^.  str.  151—194. 
Sešit  4.  Cena  20  kr.  —  E  prvním  sešitům  řadí  se  tento  jako  praktický,  obsahuje 
12  pohádek,  z  nichž  prvých  9  pochází  z  úst  Cikánův  samých.  Ješina  vydává  zde 
text  s  věrným  překladem  interlineárním.  Doporučujeme  dílo  to  co  nejvřeleji  viem 
badatelům  národopisným  i  jazykoslovným. 

Časopis  českého  studentstva.  Redaktor  a  nakladatel  Karel  St.  Sokol. 
V  Praze.  8^  Předplatné  ročně  (10  seš.  o  2  arších)  3  zl.  Roč.  1.  sešit  1.  — 
Nový  časopis  tento  má  řízný  program,  dle  něhož  si  bude  „pilně  všímati  všech 
otázek,  které  podstatně  zasahuji  v  život  Českého  studen tstva**  i  chce  „bezohledně 
vytýkati  vady  a  ukazovati  na  slabé  stránky  spolkové,  mravní  i  národní  činnosti 
jeho.*'  Dle  toho  také  prvé  číslo  dotýká  se  některých  slabých  stránek  a  vad  stu- 
dentstva i  zase  žurnalistiky,  pokud  se  týče  poměru  jejiho  k  českému  studentstvu. 
Radovali  bychom  se  upřímně,  kdyby  studentstvo  naše  ve  svém  orgáne  uvažovalo 
nestranné  o  vzájemných  povinnostech  jak  studentstva  tak  i  veřejnosti  české,  jež 
musí  s  věcší  láskou  přilnouti  k  této  „naději  naši*'.  Než  toho  varovného  hlasu 
nesmíme  zamlčeti  —  a  vede  nás  pří  tom  jen  láska  k  studentstvu  a  k  dobré  věci 
národní  ^,  aby  se  studentstvo,  jak  už  mládež  bývá  vznětlivější,  nedalo  oslepiti 
se  žádné  strany  lesklými  cetkami  frasí  nebo  domnělými  prospěchy  jemu  skýtanými. 
JeC  vždy  a  při  všem  míti  na  zřeteli  opravdový  prospěch  vlasti  bez  ohledu  na  cti- 
žádostivé záměry  jednotlivých  bažllkův.  Počkáme  tedy  s  úsudkem  o  čas.  čes. 
stud.,  až  si  jej  budeme  moci  ustáliti;  avšak  už  dnes  nemůžeme  utajiti  svého  po- 
divení z  toho,  že  čas.  českého  stud.  hlásá  (str.  8),  kterak  prý  české  studentstvo 
na  mnoze  souhlasí  s  negativní  činnosti  strany  realistické  1  Což  nezná  studenstvo 
ieské^  že  negativní  činnost  tato  táhne  se  i  k  nejcennějším  literárním  památkám 
našim?     Opatrnosti  nikdy  nezbýval 

Dra  Emila  Holuba  „Druhá  cesta  po  Jižni  Africe*'.    Z  Kapského 

Města  do  země  Mašukulumbů.  1883 — 1887  s  200  původními  vyobrazeními.  Ná- 
kladem J.  Otty.  Cena  sešitu  30  kr.  Sešit  12  a  13.  V  sešitech  těchto  jsou  ka- 
pitoly 9.  a  10.  s  timto  obsahem:  První  pobyt  v  údolí  řeky  Matece:  Jesuitská 
missie  na  středním  toku  Zambezi.  Úpadek  Panda-ma-Tenky.  Kmenové  v  říši 
Marncké.  Příčiny  nezdaru  jesuitské  missie  v  Zambezi.  Události  v  říši  Mamcké 
od  r.  1876.  Ukrutnosti  Sepopovy,  jeho  sesazení,  útěk  a  poraněni.  Vodopády 
Viktoriiny.  Výlet  k  vodopádům  Viktoriiným  v  zemi  Albertově.  První  dojem  tohoto 
přírodního  divu  v  Africe.  V  textu  jsou  tato  vyobrazení:  Opuštěná  missijní  stanice 
Jesuitů  u  Panda-ma-Tence.  Zvěř  na  březích  Deikhy.  Děti  smíšenců  v  Panda-ma 
Tence.  Dvorec  Mynheera  Weyra.  Antilopa  vraná  s  mládětem  v  lese  u  řeky 
Matece.  Nosidlo  Matokův  s  košem  soli  a  nádobou  na  boby.  Prodavač  medu.  Willi 
s  kozami  ohrožen  levhartem.  Vodopády  Viktoriiny,  Zápas  „Vistoka^  s  kočkou 
pardalovitou.  -^  Nepochybujeme,  že  milovníci  zeměpisného  vědění  dychtivě  stopují 
zajímavé  toto  nové  dílo  slovutného  cestovatele  našeho.  Vydáváním  díla  po  sešitech 
jest  koupě  každému  usnadněna.. 

KieBCKÍA  yHHBepcHT6TCKÍH  HaBtcTÍH.  Redaktor  V.  Ikonni- 
koVB.  v  Kievě.  8®.  Cena  ročníku  (12  svazkův  o  15—20  arších)  6V2  rub.,  se 
zásylkou  7  rublův.  Ročn.  XXIX.  Svazek  2:  Zpráva  o  stavu  Kievského  Ústředního 
Archivu  pro  dřevní  knihy  zápisných  gubernií  Kievské,  Podolské  a  Volyňské  v  roce 
1888.  V  Archive  tom  jest  knih  zápisných  5885,  zvláštních  listin  454.980,  starých 
děl  asi  150.000.  Mimo  to  jest  80  přepisův  knih  zápisných  o  26.270  listinách.  — 
Nauka  o  výtěžku  podnikatelském  (N.  Cytovič).  Meteorologi<;ké  tabulky  pro  Kiev 
(K.  Žuk  a  G.  Florinskij)  za  červenec  r.  1888  průměrem:  tlakoměr  740*6  mm 
(nejvěcSí  průměr  7489  dne  31,  nejmenší  732*5  dne  20),  teplota  vzduchu  +  183  C 
(nejv.  pr.  +23-5  dne  27,  nejm.  +  13*7  dne  16),  srážky  46  mm  (nejvíce  62*7 
dne  8). 
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MllS6111llé  Gzasopismo  Towarzystwa  naoczycieli  Bskól  wyžssych.  Red.  Manr. 
MacíSzewskL  We  Lwowie.  8^  Nákladem  Towarsystwa.  Předplatné  ročně  5  zl., 
poStoQ  6  zl.  Rocznik  V.  Seéit  5.:  ZprÓŘHi  o  áwno$ii  Spolku  učitelův  škol 
středních  v  5.  roce  jeho  trvání.  Z  ní  vyjímáme  toto:  spolek  měl  údftv  590, 
sehĎzí  konal  15;  rovněž  jednotlivá  „kola",  jichž  jest  celkem  8  (brodské,  droho- 
bjcko-stryjské,  krakovské,  Ivovské,  přemyilsko-jaroslavské,  stanislavovské,  tamo- 
polské,  tarnovské),  konala  zvláStní  schůze,  v  nichž  se  pojednávalo  o  důležitých 
otázkách  paedagogicko-didaktických.  Jmění  měl  spolek  v  roce  tom  3249  zl.  40  kr. 
Spolek  dal  mimo  jiné  podnět  k  petici  v  příčině  pense  vdov  a  sirotkův  po  profes- 
sořích,  již  jsme  svého  času  nveřejnilí;  dále  podal  školní  radě  zem.  a  Eoln  pol- 
skémo  ve  Yídni  promemoria  v  příčině  domácího  dozoru  nad  nčni  a  hygieny 
v  sašicb  školách.  —  O  vlivu  našich  gymnasií  na  vychováni  mládeíe  (A.  Pechník). 
Osnova  organisačni  nepodává  nčitelům  přesně  vyznačených  zásad  paedagogických, 
nýbrž  toliko  některé  pokyny  v  příčině  kázně;  než  to  ještě  není  vychování.  Ne- 
zbývá než  přemýšleti  hlnboce  o  věci  té  a  k  vychování  domácíma  vhodně  připojo- 
vati vliv  školní  i  žáky  míti  stále,  i  v  domácnostech,  na  dozoru.  —  Extemporalia 
(Y.  Ščepaňski).  Spis  dokončuje,  že  v  L  a  11.  třídě  nemají  se  dávati  extemporalia, 
nýbrž  komposice.  •—  O  cvičeních  nčmecJcých  v  I.  třídě  (Br.  Třaskovski).  Úvaha 
o  učebné  knize.  —  Rozmanitostí.  Školní  rada  zem.  (12.  března  t.  r.,  č.  3634) 
nařizuje,  by  jí  učitel  před  sňatkem  oznámení  o  tom  učinil ;  kdo  se  tak  nezachová, 
toho  vdova  ztrácí  nároku  k  pensl.  —  Táž  rada  nařizuje,  by  se  nejen  v  neděle 
tle  i  ve  svátky  konaly  exhorty  a  služby  Boží. 

NaSi  mláděti.  Obrázkový 'časopis  pro  mládež  dospělejší.  Red.  J.  Yl.  Krátký. 
V  Praze.  Nákladem  J.  R.  Vilímka.  4®.  Cena  ročně  (12  sešitův)  3  zl.  Ročník  XV. 
Sešit  5.  má  nové  články  tyto:  Jaroslav  Pospíšil  (K.  V.  Rais).  Hiligme  se  na 
vzájem  (E.  Souvestre  —  B.  Čermák).  Šumaři  (M.  Červenka).  *Není  nad  mou 
rodnou  zem!  (Jan  Yřesnický).  Železný  dům  o  28  poschodích  v  Minneapoli  (Dr. 
J.  B.)  *Z  ^večerních  modliteb**  (B.  Čermák).  Zázračné  zachránění  (Z.  Maděra). 
*Ptáčat  vděk  (S.  A.  Košťál).  *ÍPřísaha  (K.  V.  Kuthan).  O  alce  veliké  (J.  Eavka). 
RakoQské  mince  (V.  Ptáček).     *Jamí  (J.  Janoušek). 

Ogvéta*  Listy  pro  rozhled  v  umění,  vědě  a  politice.  Redakcí  a  nákladem 
V.  Vléka.  Y  Praze  8®.  Cena  ročně  7  zL  20  kr.  Ročník  19.  Seš.  5.  obsahuje 
Bové  Slánky  tyto:  Srbsko  za  Milana  Obrenoviče  IV.  (J.  J.  Toužímský).  O  přírod- 
Bickém  zeměpisu  Čech  (Dr.  F.  J.  Studnička).  ^Yečer  (A.  E.  Mužík).  *Na  Ko- 
norska  (A.  Škampa).  Nové  písemnictví:  Yýpravná  prosa  (F.  V.  Yykonkal.  Ze 
správního  výboru  českého  Musea. 

Slovanstvo  re  SVýcll  zpěvech.  Sborník  národních  a  znárodnělých  (vý- 
znamných) písní  všech  slovanských  národa.  Pořádá,  harmonisuje  a  vydává  Ludvík 
Kate.  Díl  Y.  Písně  Jihoslovanské.  Část  I.  (Kniha  YII):  Slovinské.  Překládá 
Bob.  Daďourek.  Text  přehlíží  Ant  Trstenjak.  Sešit  1.  a  2.  Cena  sešitu  40  kr. 
?  Poděbradech  1889.  Nákladem  vlastním,  v.  8^.  64.  —  Už  jedenkrát  (str.  118) 
Jsme  vyložili,  jak  záslužné  se  to  podjal  práce  L.  Kuba  vydáváním  slovanských 
pfísní  národních  a  znárodnělých;  dnes  můžeme  výrok  svflj  v  plné  platnosti  opako- 
vati, neboť  dílem  takovým  přispívá  vydavatel  nemálo  ku  vzájemnému  poznávání 
t  sblliování  jednotlivých  kmenfiv  slovanských.  Y  sešitě  1.  a  2.  vydavatel  nejprve 
podává  několik  dobrých  poznámek  o  jazyce  slovinském,  načež  následuje  33  vy- 
braných písní  slovinských  i  v  originále  i  v  překlade  českém,  harmonisovaných 
věcSinou  pro  3— -4  hlasy  s  průvodem  klavíru.  Úprava  jest  velmi  pečlivá  a  úhledná. 
Dopomčigeme  co  nejvřeleji  tuto  sbírku  národních  písní,  jež  jsou  pravým  pokladem 
poesie  slovanské. 

SloVOHSké  Polďady.  časopis  pre  literaturu,  vedu,  nmenie  a  politiku. 
Kedaktor  Svetozár  Hurban  (Yajanský).  Y  Turčanském  sv.  Martine.  Nakladatel 
Hrel  Mvdroá.    8^.    Cena  ročníku  (o  6  sešitech    6archových)  5  zl.    Ročník  IK. 
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Seiit  2.:  Janoiík.  ^Verše  (Darinka).  Výhody  společeDskóho  života  (Dr.  J.  Grób). 
*Přfjcr,  jaro,  přijď  t  (Hviezdoslav).  Mladé  létá  (M.  Knkačin).  *HlaB  zvona  (So- 
maličký).  *Sen  renegáta  (Vávro  Lieakovan).  *Čo  prajem  ti  ?  . .  .  (M.  B— -a).  Li- 
teratura. 

Tesmir.  Obrázkový  časopis  pro  Sířeni  věd  přírodních.  Redaktor  prof.  Fr. 
Nekut  V  Praze  4^  Cena  ročně  6  zl.  Ročník  XVIU.  Čís.  14.  a  15.  mají  nové 
články  tyto:  Jan  Babela.  Zvířata  klassického  starověku.  O  původu  amerického 
lidstva  (J.  Podhorský).  Potrava  velrybí.  Skelnatky  (Uličný).  Sběratel  hmyzu 
z  květnu  (E.  Polák).  Řemenatka.  Gizopasníci  velryb.  Z  Rudohoří  (F.  Babánek). 
Mechy  v  okolí  Třeboně  a  Lomnice  (A.  Weidmann).    Drobnosti. 

Zeitsehrift  filr  die  Osterreichischen  Gymnasien.  Red.  V.  v.  Hartel, 

K.  SchenkL  Wien.  8®.  Cena  ročně  12  zl.  Roč.  XL.  Ses.  4.:  Tricesima,  sabbata 
(J.  M.  Stowasser  a  D.  Graubart).     U  výkladu  výrazu  toho  v  Horat.  sat  1,  9,  69 
už  Forcellini  v  slovníku    padl  na  dobrou    stopu,   než   nepodařilo  se  mu  určitě  jej 
objasniti.     Slovo    tricesima  (se.  áies)z::vBOfirjvia;    den   ten  pak  byl   slaven    téměř 
jako  svátek.  S  tím  pak  se  spojovalo  sabbata  k  označení  všech  svátkův  židovských 
asyndeticky  (cf.  patres  conscripti) :  tricesima,  sabbata  =  novoluni  i  soboty.  —  Zn 
Goethes  Faust :   Makrokosmus   und  Erdgeist  (F.  A.  Mayer)  =  vita    contemplativa, 
vita  activa.  —  Literarische  Anzeigen.  Der  deutsche  Unterricht  an  den  galizischen 
Mittelschulen.     lU.  Mittel    zur  Verbesserung   (R.   M.  Werner):    1.  Zkoušené    síly 
buďte  použity  úplně  k  učbě  němčiny  (po  16  hodin);  2.  povoláni  buďte  zatím  od- 
jinud zkoušení  supplenti ;  3.  domácí  učitelé  němčiny  buďte  rozmnoženi  uskrovněním 
požadavkAv  ku  qualifíkaci;    4.  místa  učitelův   němčiny  buďte  rozmnožena  (o   1  na 
každém  gymnasii) ;  5.  nad  to  kde  jsou  parallelky  (ježto  se  nelze  nadíti,  aby  z  nich 
zřízena  byla   samostatná   gymnasia),   zřízena    buďte    taková    místa   extra    statum; 
6. ,  těm,  kteří  mají  cestovní    stipendia  o  600  zl.,   uloženo  buď  stráviti  7.  a  8.  se- 
mestr   na    universitě   v    Štýrském   Hradci;    7)    inspekce    němčiny    buď    přísnější; 
8.  osnova  budiž    upravena    vhodněji;    9.  před   každou    quinquennálkou   podrob  se 
učitel  němčiny    (cestovav    před  tím  ze  stipendia   po   německých    krajích)    zkoušce 
klausurní  i  ústní!    10.  dotace  na  knihovnu    vzhledem  na  německé   oddělení  budiž 
rozmnožena.     Avšak  k  nápravě    čiňte  se  kroky  už    na   universitě,   kde  by  se  měl 
zříditi    proseminář  k  praktickému    výcviku  v  němčině.     Pak    prý  by    se   měly    na 
každé  fakultě  zavésti  německé  zkoušky  z  některých  předmétáv,    tak  z  katechetiky 
při  bohoslovcích,   kteří  mají  vyučovati  polské  dítky!     Jako   curiosum  podotýkáme, 
že  se  spis.  ohrazuje  proti  tomu,  jako  by  filosofická  fakulta  měla  býti  ústavem  ku 
vzdělání  učitelův  středních  škol,  kdežto  jiní  zkušení  učitelé  zase  na  to  žehrají,  že 
mají  z  universit    vycházeti  jen  učenci  (mnohdy   dosti  mělcí),    ne  však   učitelé.    — 
J.  Zycha  podává  posudek  Kroka  II.  a  dosud  vyšlých  sešitflv  ročníku  III.  Posudek 
jest  celkem  přízniv  a  liší  se  svým   klidem  a  nestraunosti   velmi   prospěšné   od  ji- 
ného, který  svého  času  o  I.  ročníce   zde  uveřejněn    byl.  —  Miscellen.     Program- 
menschau. 

Ženské  listy.  Nákladem  Ženského  výrobního  spolku  českého.  Redakcí 
Elišky  Peehové-Krásnohorské.  Y  Praze  8^.  Ročně  (12  čísel)  1  zl.  80  kr., 
poštou  2  zl.  Roč.  XVII.  Čís.  5.:  Z  dob  Babičky  (AI.  Jirásek).  Společenské  po- 
stavení ruské  ženy  (Pav.  Durdík).  Vzpomínka  na  Josefa  Mánesa  (R.  Pokorná). 
Noc  a  den  (Milina  H.)«   Směs. 

3K7pHa;i'B  MHHHCTepcTBa  Hapo;^Haro  npcenin^eHia.  Redaktor 
L.  MajkoVB.  V  Petrohradě.  8°.  Cena  ročníku  (12  svazkův)  12  rublův,  se  zá- 
sylkou  14  rub.  25  kop.  Ročník  1889  (šesté  desítiletí,  čásť  261  atd.).  Svazek  1. 
až  2.:  Litevská  Rus  za  Jagellonův  (D.  Ilovajskij).  Armáda  royalistův  na  Rusi 
(E.  Ščepkina).  Vidění  Vasilije  Nového  o  pochode  Rusův  na  Bizantii  (AI.  Vese- 
lovskij).  Ukolébavky  a  říkadla  usedlého  i  kočovního  obyvatelstva  Persie  (V.  Žu- 
kovskij).     Polské   a  německé   tiskopisy   o   vojně   Báthoryově   s   Ivanem   HroBsým 
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(Y.  YasilBevskU).    Kritika  a  bibliografie.     Dřevní  jazyky  v  noáich  gymnasiích 
před  aiUoritou   metropolity  IHlar^  (A.  Dmitrev8b4j).    Spis.  touží  do  toho,   že 
Djni  se  na  gymn.  žáei  nenanéi  tolik  latině  a  řečtině  jako  dříve  ▼  dachovnich  se- 
minářích za  Filareta  kolem  r.  1819.,  kde  prý  se  žáci  nemořili  učením  frasfi,  nýbrž 
osTojiTŠe  si  sklonbu  a  řadu  výrazfty  hned   četly  spisy   souvislé.  —  Učební  litera* 
tura  naše  (rozbor  3  knih).     Cíatxřská  věřená  knihovna  v  r.  1886.    Mezi  jiným 
nalézá  se  zde  100  vlastnoručníeh   listův  Dobrovského  (90  ke  Kopitaru,  7  k  Jak. 
Grímmovi,  2  k  Feslovi  v  Litoměřicích   a  1  k   matce   Feslové   a   12    listfiv  Yuka 
Karadžiče   k   Jak.  Grimmovi.  —  Spolek    milovníkův    duchovni   osvěty   za   25   let 
trvání  (J.  £.  SolovBev).    Mezinárodní  geologický  sjezd  v  Londýně  v  ^.áří  r.  1888 
(F.  J.  LevÍDSon-Lessing).    Naše  učební  ústavy:   Kazaňská   universita   r.  1887; 
na  bistor.-filólog.  fakultě  bylo  professorův  řádných  8,  mimořád.  3,    lektory  3;   na 
^siko-raathem.  fakultě  prof.  řád.  12,  mimořád.  3,  docent  1;  na  právnické  fakultě 
prot  rád.  6,  mimořád.  2;  na  lékařské  fak.  prof.  řád.  14,  mimořád.  12;  mimo  to 
1  prof.  pravoslavného  bohosloví;   soukromých   docentův  bylo  40  (5  na  fak.  hist.- 
fiL,  6  na   fys.-math.,  2  na  právn.,   20  na  lék.,   ostatní   nečtli).     Na  hisťfU.  fa* 
bdté  konaly  se  za  tím   účelem,  aby  se  studenti    připravovali  k  učitelskému  po- 
wlání^  zvláštní  praktická  cvičení  v  rnské  stovesnosti,  v  obecných  dějinách  i  země- 
pise, v  ruských  dějinách  i  zeměpise.  Cvičení  ta  sestávala  v  seznamování  studentův 
s  očenou  i  paedagogickou  literaturou,  v  rozboru  písemných  prací  ročních  a  v  čteni 
zkašebných  úkolův.     Dále   se  konala   praktická    cvičení  v  klassické    filologii,   při 
éem  se  studenti  seznamovali  s  otázkami  paedagogiky  dřevních  jazykův,  objasňovaly 
se  téžší  části  mluvnice,  stílistiky  synonymiky.    Ti  ste  studentův  ukončivších  kurs^ 
kteří  se  s  úspěchem  zaměstnávali  ve  výše  označených  seminářích^  byli  po  pří- 
mluvě fakulty  osvobozeni  od  zvláštní  zkoušky  k  povolání  učitelskému.    Kromě 
prakticl^ch  cvičení  konali  někteří  professoři  cvičení  s  cíly  nančnými.     Na  fysiko- 
Batb.  fak.  ae  konala  praktická   cvičení  v  laboratořích,   kabinetech  a  na   astrono- 
Bíeké  observatoři.  Posluchačův  měla  universita  837:  hist-fil.  fak.  54,  fys.-math. 
122,  právn.  246,  lék.  415;   dle  vyznání    bylo  73  židův;    dle  rodičův:    úředníkův 
366,  duchovních  92,  knpcův  82,  měšťanův  a  nešlechticův  237,  rolníkův  60 ;  z  nčeb- 
Bího  okrnha  západní  a  východní  Sibiře  56.   Nadancův  188  úhrnem  v  43.703  mb. 
34  kop.     Podpor  dáno  250  studentům  13.379  rb.  38  kop.     Osvobozeno  od  škol- 
ičko:   zcela  104  v  obou  polouletích,  z  polovice  263  v  jednom   polonleti  (promi- 
nuto úhrnem  14.410  rb.).  Při  universitě  jsou  4  učené  společnosti :  přírodovědecká, 
lékařská,  právnická  a  archaeologicko-historicko-ethnografícká.  —  K  otázce  o  akcen- 
tad  slov  a  fframmatických  tvarův  v  řeckém  jazyce  (K.  J.  Ljugebil).    Spis.  do- 
vozuje, že  nelze  důvěřovati   pravidelnosti  a  přesnosti  v  označování   místa  a  druhu 
přízvukŮT   v  jazyce   řeckém.  —  Plantovi   Menaechmei   v   ruském    překlade   G.   J. 
Gh-ka  (posuzuje  krajan  náš  O.  A.  Šebor).  —  Bibliografický   slovník  ruských  spi- 
sovatelek (kníže  N.  N.  Golicyn).     Mezi   četnými   spisovatelkami  uvádí  se  v  tomto 
pokračování    též    naše  Božena  Němcová,   jejíž   Babička   a  V  zámku  i  podzámčí 
vyšly  u  překlade   v   Rusk.  Věstníku   1866  a  1867.  —  Otázka   o    soudním    dvoře 
kupeckých  záležitostí  (N.  A.  Popov).  Pokus  dějin  bible  na  Rusi  ve  spolku  s  osvěty 
i  Bunvy  (N.  A.  Astaíbev).     O  redakcích  „Domostroje",  jeho  úpravě  i  původě  (A. 
T.  Michajlov).     Politika    Švédska   v   nepokojnou    dobu   (G.  Y.   Forsten).     Kritika 
a  bibliografie.     Knižní    novosti.     Kolínský    sjezd   v   záležitostech    slepcův  (M.  K. 
Zemec).  Kaše  učební  literatura  (rozbor  8  knih).    Cárská  akademie  nauk  v  r.  1888 
(výroční  zpráva).  Letní  kursy  církevního  zpěvu  učitelův  národních  škol  v  Kievském 
Bčebuím  okruhu  v  r.  1888.  De  genetive  in  -ii  exeunte  (L.  Můller).   Empedokles; 
fřeklad  úryvkův  z  jeho  děl  (£.  L.  Radlov). 

Herbář.  Seznam  všech  léčivých  bylin  v  Čechách  a  na  Moravě,  buď  volně 
v  pfirodé  rostoucích  neb  i  v  zahradách  pěstovaných,  jichž  se  v  domácnosti  jako 
]&B  opotřebovalo  a  některých  až  posud  npotřebuje,  s  udáním,  proti  kterým  ne- 
aocem  &  jakým  spůsobem  se  jich  užívá  jak  u  lidí  tak  i  u  dobytka,  který  čas  pro 
lékárny   se   sbírají,   jakož  i  k  čemu  v  hospodářství  a  průmyslu    užitečný   jsou,  a 
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seznam  rostlin  jedovatých,  kterých  jest  se  chrániti.  Sepsal  MBr.  YladislaT  §ír. 
Se  157  ▼yohrazenfmi  rostlin.  V  Praze  1889.  Nakladatel  M.  Knapp.  8*.  216. 
Cena  1  zl.  60  kr.  —  Obšírný  titol  už  sám  vyznačuje  účel  knihy,  avšak  nedo- 
mnívej se  nikdo,  že  spisovatel,  jenž  po  hi^chn  tyto  dni  zemřel,  chce  po  sp&sobn 
středověkém  poskytovati  nezkušenémn  lida  rada  kn  pomoci  v  nemoci  vždy  bez 
lékaře.  Tohot  jest  dalek,  ač  dznává,  že  zvyk  takového  léčení  ,je  tak  zakořeněn, 
že  se  nedá  vypuditi.  Někde  se  dá  i  omluviti,  zvláště  při  chadší  třídě,  která  nemá 
peněz  ani  na  lékaře  ani  do  lékárny  a  hledí  si  pomoci  neb  alespoň  ulehčiti  pro- 
středky domácími;  jinde  opět  na  odlehlých  místech,  kde  se  hledí  nemocnému  po- 
skytnouti prozatím  něčeho,  nežli  lékař,  někdy  i  dosti  vzdálený,  přijde.  Vehledem 
k  těmto  a  podobným  okolnostem^  jakoí  i  k  poučení  má  sUýuiiti  knížka  tato.*^ 
Popis  a  pojmenování  vyňato  z  Analytické  květeny  české  Dr.  Lad.  Čelakovského, 
rady  léčební  pak  sestaveny  z  rozličných  starších  i  nejnovějších  spisilv  lékařských 
i  lékárnických.  Úprava  knihy  jest  velmi  úhledná,  vyobrazení  květin  čisté.  Uží- 
vání knihy  velmi  usnadněno  jednak  v  textu  abecedním  pořádkem  popisovaných 
květin  jednak  7  různými  seznamy  na  konci. 

Podr^cznik  metryki  taeiftskiéj  i  greckiéj  do  nžytkn  szkolnego. 

Uložil  Marcin  Sas.  Eraków  1889.  Nákladem  autora.  8^  40.  Cena?  —  Vhodná 
příruční  knížka,  obsahující  stručně,  jasně  a  přehledně  vše,  co  třeba  znáti  v  pří- 
čině metriky  a  prosodie  básníkův  latinských  i  řeckých.  Nesrovnáváme  se  spis. 
v  tom,  že  se  slabika,  na  kterou  padá  ictus,  vyslovuje  silnějšim  hlasem ;  tet  náhled 
zastaralý  a  správno  jest  říci,  že  se  vyslovuje  vyšším  hlasem  (asi  o  Vq  tonu  výše), 
dle  čehož  rhythmus  slqje  stoupavým  neb  klesavým,  což  i  spis.  v  §.  7.  uvádí. 

Bá8Ilé  Antonína  Klose.  V  Praze  1889.  Nákladem  vlastním  pomocí  Stálcfl. 
m.  8°.  151.  Cena  90  kr.  —  Básník  znám  jest  už  z  dřívějších  ukázek;  tuto  vy- 
dává ve  sbírce  .  básně  své  z  r.  1882 — 1888.  a  rozvrhuje  je  na  tři  oddíly ;  Svět, 
Vlast,  Doma.  Celkový  dojem,  jaký  na  nás  činí  sbírka  ta,  není  nepříznivý,  jevit 
se  v  některých  básních  značný  vzlet,  hluboký  a  jemný  cit,  jako  jsou :  Kolovr^kář 
(str.  11).  Kytice  (26),  Vdova  (36),  Píseň  (49),  České  roráty  (61),  Tvé  srdce, 
matiko  (131).  Za  to  bychom  byly  mnohé  z  nich  ze  sbírky  vypastily,  any  nemají 
do  sebe  vlastností  takových,  jako  jsme  vytkli,  anebo  že  předmět  jejich  nemůže 
vzbouzeti  k  nadšení  básnickému;  tak  jmenovitě  Romance  z  19.  století  (38): 

A  mám  vás  rád,  že  kol  vás  cosi 

nad  kousla  r^e  poletá  — 
váš  agev  se  lip  než  cudnosf  nosí 

a  stydlivéj^  než  koketa  .  .  . 

Leč  přísahám  vám  na  to,  paní: 

mám  nejradfií  vás  proto  jen, 
Ée  máte  muže  k  sulíbání, 

jenž  láskou  slep  je,  spokojen. 

Zvláště  místa  bychom  ve  sbírce  byli  odřekli  všem  22  básním  cyklu,  v  nichž 
básník  opěvuje  svou  dámu,  o  níž  praví  (92): 

Já  milici  Vás  nad  své  žití 
a  neptám  se,  sda  Vy  a  jak. 
A  vááeň-li  kdvs  hrud  má  cítí, 
přec  nechci  oa  Vás  nikdy  vxíli, 
co  vtisklo  by  Vám  studu  xnak  .  .  . 
Snad  jiný  vial  — 


A  na  konec  (130): 


Co  na  mysli  mi  tane, 

je  pravdou  prokletou: 
že  v  lásce  nevylhané 
i  k  zené  srdce  vsplane, 
jož  jest  jen  koketou! 
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PežliTým  výborem  by  cena  sbírky  byla  na  jisto  získala. 

Y  příčině  jazykové  básně  nejsou  prosty  pokleskův,  jako  zvláStě  oblíbené 
básBíko  chvíc,  chvící  (str.  12.  16.  24.  30.  36.  51.  92.  97.  122)  m.  chvějíc,  chvě- 
jící (jako  104);  lačnící  (18)  m.  lačn^ící;  Udské  davy  ji  míjí  (36)  m.  míjejí; 
T  slzách,  jež  svlaží  práci  (67)  m.  svlážejí ;  int  zamyslet,  domyslet  (8.  28)  m. 
mysliti;  to  nešťastné  „líc''  se  vyskytuje  a  sice  hodně  často  (15.  25.  30.  33.  56. 
112.  115.  126),  rovněž  záši  (103),  náruč  (95.  132)  m.  neuter  líce,  záití,  náručí; 
divné  tvary  tvoři  někdy  básník:  v  tu  noci  mhavou  (12),  má  sítě,  dlaně  má  (29)« 
STOU  dlani  (141),  nitě  (32)  m.  niti;  každá  tváře  (131);  retem  (45),  retů  (104, 
správné  125:  rtům);  k  prsoum  (107.  140)  m.  k  prsům;  plamy  (51)  m.  plameny 
(m  Krok  m,  202);  z  něj  (89)  m.  z  něho;  sepli  (39),  připla  (108)  m.  sepiali, 
připiala;  vedra  (19)  m.  vdere,  nelzet  přece  říci:  brá  m.  bere.  Sloveso  „slušeti ** 
není  reflexivní  (se  sluší  17).  Anděl  vstane  nad  hroby  nás  (124):  gen.  nás  ne- 
Qiiváine  v  platnosti  poss.,  nýbrž  musí  zde  býti:  nad  hroby  naše.  Slovo  ruměn 
(bás.  růměn  30)  jest  adj.,  subst.  pak  zní  ruměnec. 

Y  příčině  pravopisu  vytýkáme  toto:  řidne  (8)  m.  řídne,  havranní  (32)  m. 
havrani,  krasší  (40.  117.  124)  m.  kraSší  (srv.  tuhý— tužší). 

Chyb  tiskových  není  mnoho;  uvádíme  tyto:  kříž  veliký  u  (21)  m.  tu;  krig 
velkou  slzu  měře  (54)  m.  slzou;  vám  hlavu  svírá  průsvitná  a  slabá  ruka  (114) 
a.  slabá. 

OtMkT  SlOYnik  nauéný.  lllustrovaná  encyklopaedie  obecných  vědomostí. 
Y  Praze.  8®.  Cena  sešitu  (o  48  stránkách)  36  kr.  Sešit  34.  a  35.  obsahují 
slánky  od  slova  Arcičíšník  —  Ariosto.  K  sešitům  těmto  připojeny  jsou  obrazové 
přílohy  a  v  textu  jsou  četné,  názorné  illustrace.  Y  sešitě  34.  jsou  věcšinou  drob- 
B^ší,  kratší  články,  mimo  staf  Argentinská  republika,  sešit  35.  většinou  zaujímá 
článek  Architektura,  který  napsal  J.  Stibral,  architekt  a  professor  c.  k.  umělecko- 
prftmyslové  školy.  Yýtečný  tento  článek  vzbudí  zajisté  pozornost  i  širších  kruhů. 
Poučíme  se  o  dějinách  stavitelství,  o  architektuře  indské,  babylonské  a  assyrské, 
perské,  řecké,  římské,  o  slohu  gotickém,  renaissančním,  barokovém,  při  čemž  při- 
hlíženo bedlivě  k  dějinám  stavitelství  v  Čechách.  Také  na  článek  Archiv  pouka- 
ngeme.  —  ^Ottův  Slovník  Naučný'  utěšeně  pokračcge  a  budí  nepopiratelně  nej- 
lepší naděje  do  budoucnosti.  Dílo  takového  rozsahu  a  na  tak  hlubokých  věde- 
ckých základech  pečlivě  založené  bude  naší  chloubou,  nebo  v  něm  bude  trest  vě- 
deckého bádáni  našich  učenců  a  spisovatelů.  Jest  na  uvědomělém  obecenstvu,  aby 
ábalo  o  hojné  rozšíření  této  české  encyklopaedie. 

Dramatická  literatura. 

Medvěd  námlavélm.  Yeselohra  o  jednom  jednání  od  Yiktora  Krylova- 
Alezándrova.  Přeložil  Pavel  Papáček.  —  Roztomilá  veselohra.  Předmět  zápletku 
sice  trochu  pravdě  nepodobný,  avšak  komika  přes  to  veskrze  účinná.  Dva  bratří 
staříci  Semen  Andrejevič  Gribkov  a  Ivan  A.  Gribkov  žijí  jako  panici  společně  na 
svém  statku ;  hospodářství  jim  spravuje  mladá  net  Elisaveta  Dmitrevna  (Lila).  Sta- 
říci ji  miluji  nade  vše  a  předhánějí  se  v  úslužnostech  k  ní,  k  vůli  nimž  se  ne- 
xřídka  z  řevnivosti  dostanou  do  hádek,  jež  porovnává  pak  Lila,  která  oba  ovládá. 
Na  svých  vycházkách  do  háje  seznámila  se  dívka  s  mladým  professorem  zoologie 
při  gnber.  gymnasii,  Pavlem  Fedoryčem  Barsovem ;  mezi  nimi  vzplane  vespolná 
láska,  ale  jde  o  to,  kterak  to  staříkům  oznámiti  a  je  lásce  té  nakloniti.  Lila  po- 
zTaTŠi  professora  do  sadu,  by  byl  na  blízku  k  zavoláni,  užije  opětné  hádky  strýcův 
1  když  se  nechtí  smířiti  k  jejím  domluvám,  stýská  si,  že  ji  nechtí  býti  po  vůli, 
ič  ani  nevědí,  že  by  jí  tu  už  skoro  ani  nebylo.  K  překvapení  jejich  vypravuje 
vymyšlený  příběh,  kterak  dnes  ráno  vyšedši  si  do  lesa  padla  nigednou  na  medvěda; 
OB  se  vzchopil  a  chtěl  se  na  ni  vrhnouti,  když  tu  náhle  padla  rána,  medvěd  se 
skácel,  a  před  ni  stál  mladý  střelec,  její  zachránce. 

Staříci  jsou  dojati  a  rádi  by  znali  šlechetného  střelce  a  odměnili  se  mn. 
Net  jej  zavolá,  a  strýcové  mu  děkují  a  vyptávají  se  na  podrobnosti  střeUqr;  ale 
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professor,  jenž  jakživ  neměl  v  nice  pušky,  zaplete  se  tak,  že  stařici  poznají,  kterak 
jsou  klamáni,  a  professor  jest  nucen  odejíti ;  avšak  k  radě  Liliné  zůstane  nablízku, 
nebof  ona  nyní  do  opravdy  si  začne  naříkati,  že  jí  strýcové  ničeho  nepřejí.  Semen 
jest  dojat  a  uzná  —  maje  zde  dělati  diplomata  i  za  bratra  —  že  jsou  vftči  ni 
sobečtí  a  povolí  jí  i  smíří  se  s  jejím  střelcem.  Vděčnou  úlohu  Elisavety  provedla 
si.  Dnmková  velmi  zdařile,  zvláště  ve  scéně,  kde  se  strýci  Semenovi  vyznává,  že 
medvědí  výprava  její  byla  vymyšlena.  Rovněž  výborně  podal  p.  Kolár  Semena 
a  p.  Frankovský  Ivana. 

Jame  povděčni  správě  divadelní,  že  počíná  při  výboru  repertoirním  bráti  čim 
dále  tím  více  zřetel  na  produkci  slovanskou,  zvláště  do  nedávná  u  nás  velmi  za- 
nedbávanou ruskou.  Ze  srbské  literatury  by  bylo  rovněž  lze  leccos  vybrati  pro 
naše  jeviště. 

Nora.  Činohra  o  3  dějstvích  od  Henryka  Ibsena.  Přeložil  Jakub  Arbes.  — 
Podivná  povaha!  Vymykáť  se  zcela  z  našich  názorův.  Nora  jest  veselé,  dobré, 
ale  podivné  dítě  otce,  jenž  „neměl  víry,  neznal  mravnosti^ ;  ji  z  lásky  za  manželku 
pojme  advokát  Robert  Helmer,  muž  poctivý,  dobrý,  ale  chladného  rozumu.  Roz- 
nemůže  se  na  smrť  a  zachrániti  jej  může  k  radě  lékařově  toliko  pobyt  na  jiha. 
Než  k  ní  není  prostředkňv;  Nora,  aby  zachránila  život  muži,  vypůjčí  si  a  lichváře 
peněz,  namlouvajíc  muži,  jenž  by  v  hrdosti  své  podobné  oběti  nebyl  přijal  a  tndii 
k  cestě  se  nebyl  odhodlal,  že  to  dědictví  po  otci,  jenž  právě  tou  dobou  zemřel. 
Muž  tomu  věří.  Lichváři  Nora  vedle  svého  podpisu  má  vymoci  podpis  otcův, 
jako  ručitele.  Než  ten  jest  na  smrf  nemocen,  ona  jej  tedy  podepíše  sama  a  z  ne- 
opatrnosti položí  k  podpisu  datum  o  4  dni  pozdější  než  úmrtní  den  otcův.  V  too 
spočívá  vlastně  celá  vina  Nořina,  a  obětavý,  avšak  neprozřetelný  čin  ten  jest  ste- 
žejí,  o  niž  se  otáčí  veškera  stavba  kusu  Ibsenova. 

Robert  se  uzdravil  a  vrátiv  se  stal  se  ředitelem  banky,  slunko  se  usmívá 
na  jeho  dům.  Nora  jest  ku  přání  jeho  veselá,  samý  zpěv  (nazýváť  ji  muž  svým 
skřivánkem),  s  dětmi  dovádí,  dluh  správně  splácí  a  má  jediné  přání  —  peníze, 
by  se  můry  ji  tísnící  mohla  zbaviti  bez  vědomí  mužova,  jenž  ji  pro  její  baženi 
má  za  marnotratnici.  Než  neúprosný  osud  se  blíží :  k  její  prosbě  dá  Robert  místo 
v  bance  ovdovělé  přítelkyni  její,  propustiv  úředníka,  jejž  od  maličkosti  zná  jako 
ničemu;  jest  to  Gflnther,  lichvář  Nořiu.  Tento  věda,  že  Nora  dluh  svůj  před 
mužem  ttgi,  výhrůžkami  domáhá  se  toho  na  dlužnici  své,  by  se  zaň  u  muže  při- 
mluvila ;  než  prosby  její  jsou  mamy,  a  Gttnther  Robertovi  vše  vyjeví.  Nastane 
ovšem  bouře,  v  níž  ani  Nora  —  a  to  je  psychologickou  záhadou  —  nevyjeví  mnii 
svému,  nač  peněz  potřebovala,  ani  on  se  jí  na  to  neptá,  nýbrž  vyčítá  jí,  že  bo 
takto  může  o  česť  připraviti,  ježto  prý  se  budou  lidé  domnívati,  jako  by  on  ji  byl 
ku  kroku  neprozřetelnému  navedl. 

Zatím  však  přítelkyně  Nořina,  jež  zná  vše,  seznavši,  že  lichvářem  jest  bý- 
valý milenec  její,  jenž  jest  nyní  vdovcem,  nabídne  mu  svou  ruku,  by  zachránila 
Noru.  Gttnther  skutečně  úpis  vrátí,  než  vše  marno :  Nora  pozbyla  lásky  k  Ro- 
bertovi, an  prý  neměl  dost  zmužilosti,  aby  vzal  za  ni  všechnu  vinu  na  sebe  I  i  prese 
vše  prosby  opustí  jej ;  ale  zároveň  opouští  i  dítky  beze  vší  viny  jejich  I  a  vrátí 
prý  se  jen  tenkrát,  až  prý  se  stane  zázrak,  t.  j.  až  prý  se  oba  změní.  Drama 
plné  záhad  a  neshod !  Noru  hraje  velmi  promyšleně  pí.  Bittnerová,  jež  si  ve  scené 
s  dětmi  vede  roztomile.  Gttnthera  dává  p.  Šmaba  s  obvyklou  hloubkou  studia 
podobných  povah.  Robert  Helmer  byl  ovšem  v  dobrých  rukou  p.  Slukova,  ale 
měl  by  spíše  jinak  býti  pojímán  a  pak  by  se  arci  hodil  v  obor  úloh  p.  Bittner- 
ových,  jehožto  Rank  by  zase  jiným  rukám  slušel. 
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Výroční  epráva  Ba  správní  rok  1888. 

L  Jednatelská  spr&¥a« 

Také  ▼  roce  právě  uplynnlém,  Šestém  to  od  zaražení  spolku,  snaiil  se  výbor 
éle  moinosti  své,  aby  úkolu  na  sebe  vznesenémn  svědomitě  dostál.  Ve  valné 
schůai  dne  29.  března  r.  1888  zvolen  byl  za  starosta  opět  ředitel  Karel  Tieflrunk^ 
Jeni  úřad  ten  s  osvědčenou  rozvahou  a  horlivostí  zastával. 

Do  výbom  byli  povoláni  professoři:  Em.  Fait,  J.  Húlakovský^  Frt.  Kott, 
Jot.  Pr€uák,  Jan  Slavík,  Václav  Starý,  Jos.  Svoboda,  Jos.  Skoda,  Dr.  K.  Veselik, 
Joa.  Včdák,  Jar  Zdeněk,  řed.  F.  ViSAák  z  Kroměříže,  řed.  Fr.  Fisehet^  z  Líto- 
nyfile  a  prof.  Fr.  Zámeínik  z  Klatov.  Za  náhradníky  byli  zvoleni  professoři: 
G.  Blaiek,  Jan  Ot.  Praiák,  L.  Dolanský,  Jos.  Strnad  z  Plzně  a  Dr.  Ed.  Řarša. 
Za  revisory  úětů  byli  opět  zvoleni  prof.  Dr.  Frt.  Houdek  a  Vine.  Jarolímeh 

Výbor  netavil  se  v  první  schůzi  takto:  Za  náměstka  starostova  zvolen  opět 
preí.  Frt  Koít^  pokladnictví  svěřeno  opět  prof.  Václavu  Starému,  jenž  s  nevSediií 
fvédoHiitostí  a  pílí  obtížný  úřad  ten  již  od  založení  spolku  naSeho  zastává.  Za 
jednatele  zvolen  Josef  Praiák.  Dřívějšímu  jednateli  Em.  Faitovi,  jenž  pro  sou- 
krené  záležitosti  úřad  ten  složil,  vzdán  byl  za  několikoletou  horlivou  ěinnosť  od 
výbore  vřelý  dík.  —  Z  výboru  vystoupil  během  správního  roku  prof,  Jan  Slavík, 
povolán  byv  k  službám  do  ministerstva  vyučování.  Výbor  uznávaje  platné  půso- 
beni jeho  ve  spolku,  vyjádřil  mu  dopisem  své  poděkování.  —  Na  místo  něho  byl 
povolán  do  výboru  prof.  G.  Blatek, 

Poéet  členstva  zůstal  i  v  tomto  roce  téměř  týž  jako  v  předešlém,  čítá  totiž 
•polek  n&ě  skoro  500  členů.  Zastoupeny  pak  jsou  jednotlivé  ústavy  střední 
v  naiem  spolku  takto: 

G.  k.  akademické  gymnasium  v  Praze  19,  městská  střední  ikola  v  Praze  24, 
e.  k.  reál.  gymn.  ve  Spálené  ulici  v  Praze  11,  c.  k.  vyšSí  gymn.  v  Truhlářské  uI. 
v  Praze  16,  c.  k.  vyžži  gymnasium  v  Žitné  ul.  v  Praze  13,  c.  k.  vySší  reálka 
v  Prase  20,  c.  k.  ústav  ku  vzdělání  učitelů  v  Praze  8,  c.  k.  ústav  ku  vzdělání 
■čHelek  v  Prase  4,  česko-slovanská  obchodní  akademie  v  Praze  6,  c.  k.  státní 
průnyalová  ákola  v  Praze  5,  městská  vydSí  dívčí  fikola  v  Praze  8,  Obecní  nižší 
gjnmasiaiB  v  Beneiově  3,  c  k.  vyžší  gymnasium  v  Budějovicích  11,  reální  škola 
,lfatioe  školské **  v  Budějovicích  1,  ob.  nižší  gymnasium  v  Čáslavi  1,  ob.  reálné 
&  vyfil  gymn.  v  Domažlicích  5,  c.  k.  reálné  a  vyšší  gymn.  v  Chrudimi  7,  obchodní 
tfademíe  v  Chrudimi  3,  c  k.  vyšší  gymn.  v  Jičíně  4,  c.  k.  nižší  reálka  v  Jičíně  2, 
c.  k.  ústav  ku  vzdělání  učitelů  v  Jičíně  2,  c.  k.  vyšší  gymn.  v  Jindř.  Hradci  10, 
e.  k.  vyěif  reálka  v  Karlině  13,  c.  k.  reálné  a  vyšší  gymnasium  v  Klatovech  13, 
e.  k.  reahié  a  vyiSí  gymnasium  v  Kolíně  3,  c.  k.  vyšší  gymn.  v  Král.  Hradci  7, 
t.  k.  vyšií  reálka  v  Král.  Hradci  8,  c.  k.  reálné  gymn.  v  Kutné  Hoře  7,  c.  k. 
átev  ku  vsdélání  učitelů  v  Kutné  Hoře  5,  c.  k.  státní  střední  škola  v  Líto* 
mfM  11,  e,  k.  vySSí  gymn.  v  Ml.  Boleslavi  11,  c.  k.  vyšší  gymn.  v  Německém 
Brodě  10,  ob.  reálné  a  vyšší  gymn.  v  Nov.  Bydžově  2,  c.  k.  vyšší  reálka  v  Par- 
dnbideh  10,  ob.  vyšší  gymn.  v  Pelhřimově  8,  c.  k.  vyšší  gymn.  v  Pisku  10,  c.  k. 
v^  reálka  v  Písku  7,  e.  k.  střední  škola  v  Plzni  17,  c.  k.  reálné  a  vyšší  gymn. 
v  Přibráni  11,  c.  k.  ústav  ku  vzdělání  učitelů  v  Příbrami  2,  obecní  vyšší  reálka 
v  Rakovníce  2,  ob.  reálné  a  vyšší  gymn.  v  Roudnici  11,  c.  k.  vyšší  gymnasium 
T  Rychnově  14,  ob.  vyšší  gymn.  ve  Slaném  7,  c.  k.  reálné  gymnasium  na  Smí- 
chové 11,  c.  k.  ústav  ku  vzdělání  učitelů  v  Soběslavi  5,  c.  k.  reálné  gymnasium 
v  Třeboni  5,  c.  k.  vyšší  gymn.  v  Brně  2,  c.  k.  nižší  gymn.  v  Brně  8,  c  k.  vyšší 
leálkA  v  Bmé  12,  c.  k.  ústav  ku  vzdělání  učitelů  v  Brně  1,  c.  k.  vyšší  gymn. 
v  Krosiéřfii  8,  c  k.  vyšší  gymnasium  v  Olomouci  16,  zemská  vyšší  reálka  v  Pro- 
rtljové  7,  c  k.  střední  škola  v  Přerově  10,  c.  k.  ústav  ku  vzdélání  učitelů  v  Pří- 
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boře  1,  zemská  vySší  reálka  v  Telči  14,  c.  k.  vyíSf  gymn.  v  Třebíči  6,  soakromé 
gymnasinm  „Ústřední  Matice  školské**  v  Uher.  HradiSti  4,  c.  k.  vyšší  gymnasiam 
ve  Val.  Meziříčí  1,  mimo  ústavy  členův  7. 

Úmrtím  ztratil  spolek  7  velmi  vážených  a  milých  koUegfi:  prof.  Dra.  Ant. 
Bálcara,  Lib.  DoleSála,  P.  J.  Daravína,  Ant.  Hošha^  Jana  HatiShUj  Engelberta 
Jindřicha^  K.  Neudórfla,  okr.  insp.,  kteří  předčasnou  smrtí  vyrváni  byli  škole, 
národn  a  vlasti.     Budiž  jim  zachována  stále  čestná  pohřební  vzpomínka. 

Za  uplynulého  správního  roku  výbor  měl  13  schůzí,  v  nichž  vyřizoval  věci 
administrativní,  odpovídal  na  všecky  dopisy  a  žádosti.  Ve  všem  jednání  svém 
hleděl  vždy  bedlivě  k  tomu,  aby  vzájemná  kollegialita  byla  stále  zachovávána. 

Na  oslavu  401etého  panováni  Jeho  Veličenstva  císaře  a  krále  Františka 
Josefa  L  rozepsal  výbor  Ústř.  spolku  jubilejní  ceny,  o  čem  viz  Krok  U,  434. 

Na  oslavu  téhož  jubilea  vydán  byl  péčí  spolku  slavnostní  spis  „Památník'', 
v  němž  vylíčen  jest  rozvoj  středního  školství  z  jednotlivých  nauk  jeho  za  po- 
sledních 40  let.  Spisu  tomu  dostalo  se  toho  vynnamenání,  že  nejmilostivěji  přijat 
byl  do  soukromé  a  svěřenské  knihovny  Jeho  Veličenstva  císaře  a  krále  Františka 
Josefa  I.  dle  vys.  vyrozumění  ze  dne  3.  března  t.  r.  Památník  ten  zaslán  byl 
též  Jeho  Excellenci  panu  místodržiteli  baronu  Krausovi,  pp.  zemským  školním 
inspektorům  a  jiným  vzácným  osobám,   které  své  uznání  a  svůj  souhlas  projevily. 

Z  nejdůležitějších  prací  správního  výboru  bylo  vypravení  žádosti  na  vysokou 
říšskou  radu  a  vysoké  c.  k.  ministerstvo  kultu  a  vyučování,  týkající  se  Iřpštho 
upravení  pense  vdov  po  professořích  a  postavení  supplujících  učiteiA.  Podnět 
k  petici  té  vyšel  od  Haličského  spolku  pro  vyšší  školstvo.  Výbor  ve  schůzi  dne 
27.  listopadu  1888  zvolil  ze  svého  středu  zvláštní  kommíssi  složenou  z  prof.: 
Fr.  Koita^  V.  Starého,  J.  Zdeňka  a  jednatele.  Eommisse  uváživši  bedlivě  všecky 
okolnosti,  vyslovila  až  na  některé  menší  změny  úplný  souhlas  s  peticí  Halič- 
ského spolku,  a  návrhy  její  byly  též  přijaty  ve  výboru.  Výbor  svolal  potom  dne 
17.  prosince  1888  občasnou  schůzi,  v  níž  o  jednotlivých  článcích  petice  bylo 
rokováno.  Dne  5.  ledna  1889  svolána  byla  valná  schůze,  která  návrhy  výboru 
vesměs  schválila.  Petice  pak  byla  vytištěna  (Krok  IH.,  85)  a  poslána  všem 
si.  sborům  professorským  středních  ústavů  českých  s  vyzváním,  aby  podpisy  svými 
vyjádřili  souhlas  se  živostí  naší,  59  sborů  zaslalo  pak  souhlasná  vyjádření. 

Poslanec  ze  středu  professorského  a  člen  spolku  ředitel  J.  V.  Jahn  vsál 
na  sebe  se  vzácnou  ochotou  úkol  další  a  předložil  petici  naši  na  radě  říšské. 
Mimo  to  požádáni  byli  vynikající  poslanci  naši  na  radě  říšské,  aby  petice  naší  se 
ujali.  Řed.  J.  V.  Jahn  zaslal  také  spolku  stenografický  protokol  z  říšské  rady, 
v  němž  petice  naše  v  celém  rozsahu  jest  vytištěna.  S  jakým  výsledkem  naše 
spravedlivé  požadavky  se  potkají,  zda  podnik  korunován  bude  úspěchem,  ovšem 
doposud  říci  nelze;  ale  výbor  vykonal,  co  za  podobných  okolností  vůbec  vyko- 
nati lze. 

Občasné  schůze  svolány  byly  v  tomto  období  čtyři.  V  první  občasné  scbůzi 
dne  5.  června  1888  přednášel  pvot  J.  Zdeněk:  O  životě  na  pustách  uherskj^ch. 
Ve  druhé  občasné  schůzi  dne  14.  listopadu  1888  přednášel  prof.  Dr.  J.  V.  Novák: 
O  pokroku  ve  školství  středním  za  posledních  40  let.  Ve  třetí  obč.  schůzi  dne 
17.  prosince  1888  bylo  rokováno  o  petici,  týkající  se  zlepšení  pense  vdov  po 
professořích.  Čtvrtá  obč.  schůze  byla  dne  23.  března  1889.  V  ní  přednášel  prof. 
Jos.   Vávra:  Jak  bylo  v  Čechách  za  války  30ieté  a  po  ní. 

Jménem  správního  výboru  vzdávám  vřelé  diky  slavným  redakcím  Kroku, 
Hlasu  Národa,  Národních  Listů  a  Nár.  Politiky  za  bezplatné  uveřejňování  správ 
spolkových.  Josef  Pražáky  t.  č.  jednatel. 

n.    Zprávy    z   odborů. 
A)  V  odboru  filologickém. 

1.  Schůze  dne  5.  června  1888.  Předmět  rokování:  Prof.  Placek  podával 
zprávu  o  novém  komentovaném  vydání  Livia,  jež  ku  potřebě  školské  upravil  prof. 
^M.  Mikenda  (Krok  U.,  430).  .    .í'     v. 


Drobné  Mprávy.  268 

%  Sehůze  dne  12.  prosince  1888.    Předmět  rokovAAi:  Prof.  Katt  přednášel 
o  zkracováni  dlonhé  kmenoyé  samohlásky  před  příponami   dio  a  -tel  (Krok  Úl.,  219). 

3.  Schůze  dne  9.  hřezna    1889.    Prof;  Eáňka  přednášel  o  řečnických  cvi- 
éeních  t  YIL  a  Vin.  třfdi  (Krok  m.,  219). 

Próf.  Jan  Placek,  jednatel  odborn.  Próf.  Frt.  Kott,  správee  odbom. 

B)  V  odborn  pro  zeměpis  a  dějepis. 

Schfize  dne  14.  ledna  1888.     Rozmluva  o  tom,  je-li  prospěSno,   při  vynčo- 
Táni  zeměpisu  připojovati  k  místopisa  poznámky  historické. 

Dr.  Ant.  Tille,  c.  k.  zemský  Skoldozorce,  správce  odbom. 

Prof.  Jaroslav  Zdeněk,  jednatel. 

G)  V  odborn  kreslířském. 

1.  Schfize  dne  1.  prosince  1888.  Prof.  Jos.  Škoda  přednášel  o  rozdělení 
učiva  kreslířského  ve  třetí  třídě  Skol  středních. 

2.  Schňze  dne  12.  ledna  1889.  Prof.  Jos.  Škoda  pokračoval  ve  své  před- 
nášce (Krok  m.,  87). 

3.  ScbAze  dne  9.  března  1889.  Prof.  J.  Jdger  zavedl  rozpravu  o  náčiní 
beslířském.  Prof.  Jos.  Škoda,  správce  odboru. 

D)  Zpráva  těsnopisného  odboru. 

Odbor  ustavil  se  dne  30.  května  1888.  Předseda  odborn  prof.  Yácslav  Sk^ý, 
jednatel  prof.  6.  Smolař,  nyní  prof.  AI.  Berout.    Počet  členů:  19. 

Scbíkze  byly  3  (a  to  30.  května,  31.  října,  24.  listopadu).  Prof.  Vine  íbl 
předložil  odbom  dne  31.  řiijna  svou  methodickon  učebnici  tésnopisu  českého,  o  níž 
porokováno  ;  dále  jednáno  o  různých  otázkách  methodických  a  didaktických ;  změny, 
jež  provedl  těsnopisný  sjezd   letos  o  letnicích  v  Brně   konaný,   vesměs   schváleny. 

Prof.  Alois  Herout,  t  č.  jednatel  odbom. 

£)  Zpráva  o  činnosti  kommisse  redakční  „Bibliotheky  mládeže  studující". 

Ye  schůzi  filologického  odboru  Ústředního  spolku  dne  22.  října  1888  vy- 
ložil prof.  Fr.  Prusík  (Krok  L,  51 — 2),  jak  nutná  jest  potřeba  dolnácí  četby 
pro  žáky  vyšších  tříd  škol  středních,  že  však  není  k  tomu  dostatek  vhodných  knih 
rAbec,  zvláště  pak  laciných  vydání  vynikajících  plodů  literatury  české.  Proto 
k  návrhu  jeho  se  zvolila  kommisse,  která  by  důležitou  tu  věc  řádně  uvážila.  Opět 
jednáno  pak  o  věci  na  prvním  obecném  sjezde  professorském  v  Praze  dne 
13.  června  1886,  kdež  se  za  ni  vřele  přimlouval  zvláště  prof.  Fr.  Bartoš;  slovi^ 
jeho  došla  při  té  příležitosti  obecného  souhlasu. 

Na  podzim  r.  1886  zvoleni  z  jednotlivých  odborů  spolkových  delegáti  do 
kommisse  redakční,  a  to  zejména  prof.:  Fr.  Bartoš,  Fr.  Bílý,  Jos.  Dědeček,  Dr. 
Petr  Durdtk,  Jan  Ev.  Htdakovský,  Josef  Kasparides,  Dr.  Vilém  Kure,  Dr.  Jan 
V.  Novák,  Fr.  Pnisík,  Jan  Slavík,  Jos.  Skoda,  Dr.  Jar.  Vlach  b,  Kar.  Vorovka; 
z  nich  zvolen  v  první  schůzi  kommisse  předsedou  Jan  £v.  Htdakovský,  jednatelem 
a  redaktorem  Dr.  Jan  V.  Novák. 

Hned  potom  učiněno  provolání  ke  všem  sborům  učitelským  (otišt.  v  Kroku  I., 
idL  6.),  aby  podnik  ten  podporovali  jednak  pracemi  literárními,  jednak  i  přízní 
zrlááté  ve  smyslu  vys.  vynesení  c.  k.  ministeria  kultu  a  vyučování  ze  dne  17.  čer-^ 
Tsnee  1887,  č.  13068.  —  Dle  programmu  určeného  dala  se  také  kommisse  hned 
do  práce,  ustanovivši  si  spolu  některé  články  řádu  jednacího,  z  nichž  nejdůleži-f 
t^  asi  jest  ten:  že  spis  kommissi  podaný  dává  se  posouditi  dvěma  odborníkům, 
kteří  reíemjí  pak  o  něm  v  plenu;  jsOu-Ii  návrhy  jejich  jednomyslné,  tu  kommisse 
je  proeté  schváU^,  různí-li  se,  hlasuje  o  nich  po  náležité  debatě.  Třeba^li  rukopis 
mémU  nebo  jen  ^opraviti,  vraqí  se  spisovateli,  aby  jej  přepracoval,  nebo  s  jeho 
sfoleofm  podniká  ty  opravy  koupmisse  sama.  Spisy  takovým  spůsoVem  přijaté  před-^ 
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IdUmJf  se  pak  T^oni  Ústředttffao  spolkti  ke  schválení,  při  čem  referenti  srtj  po- 
sádek řádné  odftTodňigf. 

Spisy  k  Tydánl  přijatá  reidékny  jton  na  dvě  Merie:  Série  I.  obsahaja  přede 
vším  spisy  nové,  původní  a  viibec  takové,  jejichž  aáldad  nepodléhá  sonkroaýM 
smlnvám  jiQýeh  nakladatelů ;  seria  IL  zavírá  v  aobé  nové  opravená  vydání  siarKch 
spisfl,  které  mají  v  náklade  jiné  firmy,  s  nimiž  se  pak  zvláštní  ůmlavy  konají.  — 
Takým  spůsobem  vydány  posvd  tylo  spisy: 

Seně  L  (nákl.  B.  Siýbk):  Č.  1.  Ad.  Heydvka  Píseň  o  bitvé  o  Kressen- 
bmnna;  č.  2.  Dra.  Vil.  Earse  Zarnépisoé  rozšíření  rostlin  a  zvířat;  é.  3.  Fr. 
L.  čelakovskébo  Bflže  stolistá;  č.  4.  V.  Petrova  Z  našich  povésti;  é.  5.  Jnbi- 
lejni  památník  na  oslavu  čtyřicetiletého  panování  Jeho  Veličenstva  císaře  a  krále 
Františka  Josefa  I. 

Série  11.:  Č.  1.  (nákL  J.  Otty)  Jar.  Vrchlického  Legenda  o  sv.  Prokopa; 
č.  2.  (nákl.  I.  K.  Kobra)  Bož.  Némcové  Chudí  lidé;  č.  3.  a  4.  (týmž  nákl)  Fr. 
Fenelona  PHbody  Telemachovy  (překL  ).  Ev.  Hulakovského). 

V  tisku  jsou:  Ser.  L  6.  Jos.  Kopeckého  Zimní  spánek  zvířat;  ser.  n.  9. 
Iv.  Mainraniče  Bmrf  Smajla  Agy  Čengyée  (překl.  Jos.  Koláře).  Kromé  toho  chy- 
stigí  se  nékteré  kusy  nové,  pro  než  slíbili  příspévlcy  přední  básníci  naší. 

Že  spisy  témi  poskyda  komAisse  siládeži  stiúliO^cí  éetba  přinéřeiioa,  bylo 
i  na  koMpetentoéjších  místech  sznáno,  poslední  spis  (Jubil  Památník)  hyl  p%k 
c.  k.  zemskou  školní  radou  školám  středním  zvlášté  doporučen  a  kromé  toho  přijat 
do  soukromé  knihovny  Jeho  Veličenstva.  Že  však  nemohla  kommisse  ve  všem 
vivdy  vyhověti  přáním  vysloveným,  toho  přféiny  hledati  jeat  i  ve  nnohých 
okolnostech  nepříznivých,  z  nichž  přední  záleží  v  malém  poméraé  •dhyta  fcDth, 
a  to  i  takových,  jejichž  čtení  je  přímo  učební  osnovou  nařizeao.  To  se  d^e  snad 
tím,  že  žáci  na  některých  ústavech  knih  téch  ani  neznají,  protože  jim  aabýviuí 
ani  doporučeny. 

Z  té  příčiny  obrátil  se  výbor  Ústředního  spolku  již  také  ku  grémia  apoUca 
venkovských  kniiikupcA  v  Čechách,  ^/ádaje  za  vécší  v  té  pi4čině  podporu.  Ovšem 
nejlépe  by  Bibliotheka  prospívala,  kdyby  ředitelé,  bibliothekáři,  nčitelé  češtiny 
a  jiných  příslušných  odborft  na  ústavech  žákům  knihy  od  spolku  vydávané  dopo- 
roučeti sobě  neobtěžovali,  začež  se  výbor  spolkový  vřele  přimlouvá.  Také  jedna- 
telům spolkovým  byla  již  příslušná  k  tomu  oznámení  se  žádostí  od  kommiaae 
poslána. 

Co  se  změn  v  kommissi  redakční  dotýče,  vystoupili  během  roku  tito  pro- 
fessoři:  František  Prusík,  Dr.  Petr  Durdik,  Josef  Kasparides^  Jan  Slavik,  Dr. 
Jar.  Vlach. 

Na  jejich  místo  vstoupili  professoři :  Ant.  Truhlář^  Jos.  Svoboda,  Ign.  Soldáty 
Dr.  A.  Baleár,  po  jeho  smrti  pak  Jar.  Zdeněk. 
Prof.  Dr.  Jan  V.  Novák,  t.  č.  jednatel.  Prof.  Jan  Hulakovshy,  t  č.  předseda. 

nL   Zpráva   pokladniční. 

PřěUed  přijmu  a  vydání  »a  dólm  od  1.  ledna  do  31.  pro$ince  1688. 

Příjmy. 

Zbytek  pokladniční  dne  31.  prosince  1887  zl.  531*70,  doplatky  přispěvkfl 
spolkových  od  1  člena  za  rok  1886  po  zl.  1* — ,  zl.  1'—,  doplatky  příspévfcA  spol- 
kových od  9  člen  A  za  rok  1887  po  50  kr.  zl.  4*50,  příspěvky  spol.  od  368  Členft 
za  rok  1886  po  50  kr.  zl.  181*50,  příspěvky  spol.  od  7  členů  za  rok  1889  po 
50  kr.  zl.  3*50,  úroky  z  uložených  penéz  za  dobu  od  1  ledna  do  31.  prosmoo 
1888  zl.  18*73.    Přijato  si.  740*50. 

Vydánt 

Administrace  spolku  a  odborů  zl.  96*78,  doplatek  p.  prof.  Drv.  J.  rinthimi 
v  Kolíně  sa  zprávu  o  sjezdech  proflessorů  v  Krát  Hradd,  Ghradimi  a  K<4faié 
'^  40* — ,  spolku  ku  podporování  vdov  a  sirotků  po  professoreeh  středních  ikol 
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f  rak.ii^r.  říii   dar  ža  rok  1887  a  1«88  po  ^.  lO"— ,  sL  20*— «   as  eOO  ffý^ 

tiskft  TýroSní  zfHrávy  sa  rok  1887  zl.  19'40,  za  pákoré  T&^y  imisamé  na  psanf 
zl.  4*40,  BOYoroční  odméDy  SkolDík&m  a  iistonoSfim  zl.  8*80,  za  různé  tiskopisy 
spolkové  zl.  14'95.  Vydáno  zl.  184*33.  Zbývá  v  pokladně  dne  31.  prosince  1886 
d.  606-17. 

Výkaz  jmění. 

V  městské  spořitelně  Pražské  nloženo  dle  vkladní  knížky  čis.  40609  strana 
hlavni  kniby  5867  na  jméno  ^Ústřední  spolek  středních  škol  českých"  i  s  úroky, 
celkem  zL  525* — ,  na  hotovosti  zl.  81*17.     Což  činí  uvedených  zl.  606*17. 

V  Frage^  dne  31.  prosince  1888.  Vácslav  Starý,  t.  č.  pokladník. 

Bevise  úótá  vykonaná  dne  31.  hřeana  1889. 

Podepsaní  revisoři  prozkoumali  dnešního  dne  účty  s  příslašnými  doklady, 
a  srovnavše  stav  jméoí,  vykázaný  ze  dne  26.  t.  m.,  se  stavem  pokladny,  nalezli 
vše  v  nejlepším  pořádku. 

V  Prage,  dne  31.  března  1889. 

Ihr.  F.  Houdek,  i.  č.  revisor.  Vmc  JaroUmek,  t.  č.  revieor. 

Spolek  na  podpora  vdo?  a  sirotkův  po  professořich  střadaich  Skol 

T  mocnářství  rakonsko-uherském. 


Z  25.  výroční  zprávy,  již  ředitelstvo  za  rok  1888  opět  ponze  po  německá 
vydalo,  vyjímáme  toto:  V  letním  polonletí  roka  1863  sestoupili  se  ředitelé 
středních  škol  Jos.  Wenzig,  Jan  Nečásek,  Dr.  Mat.  Kavka  a  Dr.  Vil.  EOgler  k  za- 
ložení spolku,  jenž  8.  července  1864  c.  k.  stát.  ministerstvem  potvrzen  byl,  načež  . 
23.  července  byla  konstitující  valná  hromada.  Stanovy  byly  dle  potřeby  a  zkuše- 
ností několikráte  měněny,  posledně  r.  1884  (stvrzeny  7.  července).  Spolek  má 
vedle  četných  příznivcův  a  dobrodějcův,  kteří  ma  za  dobu  jeho  trvání  přispěli 
37.229  zl.,  řádných  údflv  234  a  sice  z  Čech  155,  z  Moravy  24,  ze  Slezska  7, 
z  Dol.  Rakous  21  atd.  Spolek,  jenž  do  r.  1880  vyplácel  pozftstalým  (vdově  neb 
sirotkám)  po  zemřelém  údu  po  200  zl.  ročně,  nucen  byl  od  té  doby  pro  skrovnější 
pfíjmy  a  značnější  výdaje  zmenšiti  podporu  na  150  zl. ;  letos  požívalo  podpory  té 
56  stran.  Jmění  má  spolek  137.868  zl.  20  kr.  Řádným  údem  spolku  mflže  se 
státi  každý  činný  professor  (učitel)  střední  skoIy,  zkoušený  supplent  i  approbovaný 
kandidát  učitelstva  na  střední  školy.  Přispívajícím  údem  jest  každý,  kdo  aspoň 
5  zl.  ročně  přispívá  bez  nároku  k  podpoře.  Příspěvky  řádných  údův  se  řídi 
věkem  jejich  i  rozdílem  mezi  věkem  mužovým  a  ženiným.  Pozůstalí  mají  právo 
k  podpoře  pouze  tenkrát,  byl-Ii  nebožtík  aspoň  3  roky  údem  spolku  a  rovněž 
byla-li  vdova  za  něj  aspoň  3  roky  provdána;  po  smrti  vdov  dostávají  podporu 
sirotci  do  20.  roku  svého. 

Vůči  tak  šlechetnému  účelu  spolku,  jenž  za  čtvrtstoleté  trvání  své  vyplatil 
pozftstalým  podpor  přes  111.000  zl.,  jest  si  přáti,  aby  spolek  docházel  věcší  než 
dosud  podpory  jmenovitě  u  professorstva  středních  škol,  ježto  jen  vzájemná  své- 
pomoc může  zabezpečiti  neb  zlepšiti  živobytí  ubohým  pozůstalým,  když  jim  ne- 
lítostnou smrtí  živitel  byl  vyrván. 

Král.  Česká  společnost  nauk. 

Král.  česká  společnosC  nauk  v  mimořádné  schůzi^  konané  dne  8.  t.  m., 
vyileehši  posudky  odborných  znalců  o  třech  konkurrenčních  spisech,  které  se  roku 
1888  ucházely  o  honorář  z  jubilejního  fondu,  uznala,  že  všem  předepsaným  vý« 
Bíakim  vyhovuje  spis  podaný  pod  heslem  „Plzeň*,  jenž  jedná  o  theorii  hilineáó*- 
nich  forem.  Této  mathematické  rozpravě  přisouzen  honorář  500  zl.,  a  bude 
vydána  nákladem  jubilejního  fondu.  Po  rozpečetění  přiložené  obálky  shledáno,  že 
ptvodcem  honorovaného  spisu  jest  dr.  Eduard  Weyr,  profossor  při  české  vysoké 
Skále   teduické  v  Praze.    —    V  řádné   schůzi    téliož    dne    konané  Společnost  se 
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usnesla  vstonpiti  ve  vzájemnoa  výměna  spisů  s  geologickým  kabinetem  university 
Petrohradské  a  se  zemským  museem  v  Sarajevé.  DotiStěny  jsou  a  vydávají  se 
Věstníky  obou  tříd  za  rok  1888,  též  rozprava  pro£  Gebauera  o  staročeském 
skloněni  složeném  a  listiny  Bělskó  vydané  prof.  Kalouskem.  Věstník  ti4dy  mathe- 
maticko-přirodovědecké,  jehož  ročník  býval  posledně  40  archfl  silný,  bude  se 
příště  vydávati  v  pololetních  svazcích.  —  česká  spořitelna  darovala  letos  Společ- 
nost 400  zl. 

Veřejné  přednáiky  Ye  prospěch  nemajetných  poslnchaéŮY  ée- 

8ké  faknl^  filosofické  zahájil  dne  6.  března  rektor  prof.  dr.  Fr.  Jos.  Studniíha 
promluviv   „O  přirodnickém  geměpisu  Čech^.    K  přednášce,  která  se  odbývala 
o  půl  páté  hod.   odpolední   ve   velké   dvoraně    „Měšťanské  besedy **,    dostavilo  se 
velmi  hojně  itelligentního   obecenstva.     Zejména  dámy  byly  značným  počtem  pří- 
tomny. Mezi  těmito  příznivci  přednášek  záslužného  spolku,  který  si  obral  za  úkol 
podporu  nemajetných   českých   studujících  filosofie  a  který   za  dobu   svého  trvání 
zachránil  národu  českému  již   nejednoho  intelligentního   mladého   muže,   bylo  lze 
spatřiti  mimo  professory   českých   vysokých   škol   zvláště  četně  zastoupené  učitel- 
stvo Pražských  škol  středních,  měšťanských  a  obecných.  Pan  prof.  Studnička  v  úvodu 
k  předmětu  své  přednášky  vytkl  vřelými  slovy  důležitost  práce,   která  se  nese  za 
heslem  .poznej    svou   vlasť**,   jež   jest   modifikovaným    výkladem   kdysi  v  průčelí 
ApoUinova  chrámu  v  Belfech  napsaného  „poznej  sebe  sama".  Na  to  ve  stručném, 
ale  obsažném    přehledu   historickém    ocenil  p.   přednášející   všechny    významnější 
podniky,  jež  byly   od   minulého    století   učiněny   za  účelem  přírodovědeckého  vý- 
zkumu Čech.   Vytkl  zásluhy  oněch  vlastenců,  kteří  před  zařízením  královské  české 
společnosti  nauk  dílem  sami  na   přírodovědeckém  zkoumání  cech  pracovali,  dílem 
jiné  k  práci  takové  vypisováním  zvláštních  cen  vybízeli.  Vylíčil  dále  činnost  české 
společnosti  nauk  v  tomto  směru,  načež  poukázal  na  vynikající  zásluhy  české  spo- 
lečnosti musejní  v  r.  1818  zřízené,  z  jejížto  středu  vyšel  r.  1862  vědecký  podnik 
rázu  monumentálního  Archiv   pro   přírodovědecký  výzkum  Čech,   vykazující  již  52 
vesměs  velice  cenných  publikace     Přední  zásluha  o  tento    archiv  náleží  zesnulým 
slovutným  učencům,  professorům  J.  Purkyni  a  J.  Krejčímu.  Jak  značných  výsledků 
docíleno  v  dotyčném   vědeckém   oboru,  o  tom   poučuje    znamenité  již  stadium  vý- 
voje, v  němž  se  fysikální  zeměpis  Čech  nalézá.    Pan  přednášející  vytýká  pak  dva 
úkoly  své  přednášce :  předně  má  býti  promluveno  o  složení  a  jakosti  zemské  půdy 
u  nás  a  o  všem  tom,    co  přírodního   na    ní    se  vyskyti^e  i  ke  člověku  přihlížeje, 
za  druhé  pak  má  být  podán  přehled  toho,  co  se  nad  povrchem  země  u  nás  ode- 
hrává. V  prvním  zmíněném  ohledu  upozorňoval  p.  přednášející  zejména  na  to,  jak 
geologicky  povaha  půdy  souvisí  s  povahou  přírodních  útvarů  na  ní  se  objevujících, 
neorganických  i  organických,  poukazuje  při  tom  na  výzkumy  našich  předních  pří- 
rodozpytců   Krejčího,   Bořického  a  Frice.     1  zjevy   lidské  a  národní   individuality 
lze  vyložiti  působením  geografických  činitelů.     Klidná    povaha  jihočeských  rodáků 
odpovídá  povaze  jejich  půdy,  taktéž  čilá  povaha  obyvatelů  kraje  severovýchodního 
odpovídá   geografické   povaze  jejich   domova.     Jihočeští   rodáci   Štítný   a  Has  — 
praví  pan  přednášející  nikoli  bez  vřelosti  —  mají  podklad  žulový.    Na  to  zabavil 
prof.  Studnička  shromážděné   posluchače   případnou    reminiscencí  ze  své  cesty  po 
Čechách,  již  konal  ve  společnosti  prof.  Krejčího ;  prof.  Krejčí  uhodl  rodiště  jistého 
občánka  pocházejícího   ze    Hřenska  jediné  z  toho,   že  dotyčnému  občanu  scháseiy 
dva  přední  zuby!  Ve  Hřensku  totiž  mají   prý  tak  divnou  vodu,  že  po  ní  vypadá- 
vají přední  zuby!     V  druhé  části   svojí   přednášky,   jež    pojednávala  o  přírodních 
zjevech,  jichžto   jeviště   jest  nad   povrchem  země,  zmiňoval  se  p.  prof.  Studnička 
e  teplotě    atmosféry,    zejména  o  průměrné    teplotě    denní,    měsíční   a  roční    atd., 
o  poměrech  klimatických,  změnách  podnebí  a  p.,  přihlížeje  stále  hlavně  ku  Praze 
a  poukaziu'e  tu  na  výsledky  bádání   meteorologického,  jež   podniká  zasloužilý  od- 
borník prof.  Augustin,  pak  o  prouděni  vzduchu,  o  vodních  parách  a  o  bouřkách  atd. 
K  závěrku  charakterísoval  ještě  p.  prof.  Studnička  celý  obsah  a  směr  svoji  před- 
nášky, načež  učiniv  stručné  její  resumé  pravil  ve  vřelém  doslovu,  že  přihlížejíce 
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k  fjrsikálniniii  bohatství,  jimž  jest  země  naše  obdařena,  právem  m&žeme  v  písni 
hrdé  volati:  j^země  krásná  domor  m^j."  Poutavý  výklad  p.  prof.  rektora  Studničky 
byl  8  velko.u  účastí  přítomných  posluchačů  sledován,  a  po  závěrečných  slovech 
přednáiky  rozlehl  se  dvoranou  vřelý  potlesk.  Pan  přednášející  použil  při  výkladu 
k  lepšímu  znázornění  předměty  mnohých  map  haropisných,  geologických  a  p.  DeSťo- 
pisná  mapa  jím  sestavená  a  vydaná  a  jejíž  výtěžek  spolku  pro  podporováni  ne- 
majetných filosofA  Těnoval,  byla  u  pokladny  prodávána. 

Dne  13.  března  přednáSel  řádný  professor  filosofie  a  aesthetiky  na  české 
universitě  dr.  Josef  Durd(k.  Théma  jeho  přednášky  „^  dějin  hrasovédy^  při- 
vábilo do  velké  dvorany  Měšťanské  besedy  imponující  počet  posluchačstva  ze- 
jména z  intelligentních  kruhů  dámských,  v  nichž  je  známo,  jak  poutavě  zná  pan 
professor  Durdík  o  aesthetice  vykládati.  Účelem  zmíněné  přednášky  bylo  objasnit 
na  základě  názorů  řeckého  filosofa  Aristotela  o  kráse  a  o  umění  vědeckou  pod- 
statu a  praktický  význam  aesthetiky  formové.  Za  krásný  a  místy  unášející  vý- 
klad svůj  byl  professor  Durdík  vřelým   potleskem   odměněn. 

Dne  27.  března  přednášel  veterán  českých  spisovatelů  univ.  prof.  m.  si.  F. 
7.  Tcmek  „O  poměrech  Praishých  v  15.  století^.  Obecenstva,  zejména  dám- 
ského sešel  se  počet  co  nejhojnější,  tak  že  sál  Měšťanské  besedy  byl  skoro 
ve  všech  prostorách  naplněn.  Pan  prof.  Tomek,  jehož  jaré  vzezření  svědčí  6  ne- 
ochabující tělesné  i  duševní  síle,  byl  při  svém  vstoupení  na  pódium  uvítán  srdečným 
potleskem.  Úvod  přednášky  jeho,  v  němžto  vzpomněl  sensačního  „Výletu  pana  Broučka 
do  15.  století**  naladil  posluchačstvo  do  upřímného  smíchu.  Pan  prof.  Tomek  projevil 
svou  radost  nad  tím,  že  může  poukázati  na  očitého  svědka,  který  potvrzuje  prav- 
divost tak  mnohého  udání  o  stavu  věcí  v  Praze  15.  st.,  které  on  —  prof.  Tomek  — 
ve  starých  listinách  vypátral.  Pan  Brouček,  jehož  výlet  je  tak  poučný,  uvedl  prý 
p.  prof.  Tomka  na  to,  že  se  odhodlal  také  něco  o  Pražských  poměrech  v  15.  st 
pověděti  a  doplnit)  zejména  zprávy  páně  Broučkovy  o  místopisu  Pražském  po- 
ukázáním na  změny,  které  se  staly  v  zevnějším  pohledu  na  Prahu  během  15.  st. 
Již  před  válkami  husitskými  dělila  se  Praha  na  tři  města,  nad  nimiž  se  vypínaly 
dva  stkvělé  hrady,  s  jedné  strany  Hrad  Pražský,  s  druhé  strany  Vyšehrad.  Tak 
zvané  „Menší  město  Pražské"  bylo  jen  částí  nynější  Malé  strany,  kterou  skládalo 
ještě  několik  předměstí,  a  sice:  „Újezd",  pak  pod  Petřínem  ve  směru  k  Hrad- 
čanům „Obora"  konečně  v  nynější  ValdStýnské  a  Letenské  ulici  předměstí  „Písek". 
Hradčany  již  tehdy  měly  předměstí  „Pohořelec"  a  pod  Vyšehradem  bylo  před- 
městí „Psáře".  Již  dříve,  nežli  se  pan  Brouček  vyskytl,  utrpěly  jednotlivé  části 
Pťahy  velkých  spoust  válkami  náboženskými.  Pan  prof.  Tomek  zmíňige  se  o  bojích, 
které  mělo  obyvatelstvo  pod  obojí  s  posádkami  královskými  na  Hradčanech  a  na 
Vyšehradě,  zejména  když  přitrhl  Sigmund  jakožto  nástupce  Vácslava  IV.  do  cech 
a  pokoušel  se  o  dobytí  Prahy.  Obyvatelstvo  pod  obojí,  když  se  mu  útok  na  hrad 
nepodařil,  samo  zapálilo  Malou  Stranu  a  na  druhou  stranu  řeky  z  ní  se  uchýlilo. 
Pozd^,  když  přitáhl  Žižka  Praze  na  pomoc,  pobořena  velká  čásť  Hradčan.  Velice 
také  utrpělo  Nové  Město,  na  něž  mezitím  provedla  útok  posádka  Vyšehradská. 
Celé  nynější  Podskalí  až  ke  klášteru  na  Slovanech  bylo  ohněm  zničeno.  Pan  prof. 
Tomek  zmiňuje  se  pak  o  spoustách,  jichž  se  dopustí!  Kd  Pražský  rozlícený  ško- 
dami utrpěnými  nejprve  na  Vyšehradě  a  pak  na  Hradčanech,  když  konečně  mohl 
tyto  částí  Prahy  opět  ovládnouti.  Škody  spůsobené  nemohly  být  ovšem  ihned  na- 
praveny —  války  husitské  trvaly  bez  mála  16  let,  a  ani  po  nich  nebylo  v  zemi 
pokoje,  nebot  strany  stály  i  na  dále  napjatě  proti  sobě,  ale  s  napravováním  škod 
brzy  započato.  Pan  prof.  Tomek  vytýká  v  té  příčině  zvláště  významnou  a  usilov- 
nou činnost  Jiřího  Poděbradského,  kterého  dle  slov  prof.  p.  Tomka  dlužno  pova- 
žovat za  Karla  IV.  15.  stoL  a  pak  nástupce  jeho  Vladislava  H.  Malá  Strana, 
Nové  Město  za  slovanským  klášterem  vstávaly  ze  svých  ssutin.  Obyvatelstvo  Praž- 
ské, jak  doBvědčige  pamětník  Pavel  Zídek,  bylo  tehdy  počtem  velmi  slabé,  tak 
ie  i  mnohé  domy,  náboženskými  bouřemi  ušetřené,  zůstávaly  neobydleny.  Lidé 
opoufitěli  vzdálenější  byty  a  vyhledávali  střednější  části  Prahy.  Nynější  Krakovská 
Bliee,  která  Ještě  před  20  až  30  lety  vykazovala  z  věcší  částí  zahrádky,  byla  již 
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ve  14.  stoL  úploě  vystavená  I  Ovšem  byla  pak  obyvatelstvem  opuštěna.  Za  Jiřího 
započato  v  r.  1451  se  zřizováním  „města  hory  Vyšehrada**.  Pan  prof.  Tomek 
podrobně  uvedl  všechny  větší  stavby  —  na  př.  Staroměstskou  mosteekon  věž, 
Prašnou  bránu  atd.  —  jakož  restaurace  porouchaných  staveb  —  na  př.  velkoa 
restauraci  kamenného  mostu,  který  ohromnou  povodní  n  1432  na  tři  části  byl 
rozražen  —  které  v  15.  st.  se  staly,  aby  ukázal,  že  předkové  naši  nebyli  jen 
silní  v  bourání,  ale  i  v  budování  uměleckých  pomníků.  Král  Jiří  ovšem,  j&kož 
i  jeho  nástupce,  nepřihlíželi  tak  jako  Karel  lY.  jen  ke  stavbám  církevním  a  k  bu- 
dovám vyššího  duchovenstva  již  z  té  příčiny,  že  vyšší  duchovní  byli  zarputilými 
jích  nepřátely,  oni  věnovali  více  světským  stavbám,  ale  ani  kostely  zcela  nezaned- 
bávali. Ka  konec  své  přednášky  vzpomenul  p.  prof.  Tomek  ještě  jednou  pana 
Broučka,  očitého  svědka  místních  a  společenských  poměrů  v  Praze  v  15.  atol. 
a  sice,  aby  ho  politoval,  že  byl  majitelem  „bílého  zvonu**  patrně  nectně  oklamán. 
Dotyčný  hostitel  páně  Broučkův  mohl  se  totiž,  jak  pan  prof.  Tomek  vypátral, 
jmenovat  jediné  Mikuláš  Fostr,  a  nijak  jinak.  Přednáška  p.  prof.  Tomka  jak 
začala,  tak  i  skončila:  vesele.  Rozšafný  náš  veterán  byl  za  ni  ovšem  odměněn 
vi^elým  dlouhotrvajícím  potleskem. 

Dne  3.  dubna  přednášel  nniv.  prof.  dr.  J.  KvíČala  „O  tragickém  básnictví 
řeckém  se  v$hledem  k  Sofokleově  Antigoni,^  1  tato  přednáška  byla  velmi  četně 
damami,  hlavně  však  studentstvem  navštívena.  Pan  přednášející  poukázav  k  torno, 
že  všechno  umělé  básnictví  řecké  vzalo  původ  z  básnictví  prostonárodního,  roz- 
vinul obraz  vývoje  řeckého  dramatu,  s  kterým  se  již  v  polovici  6.  stol.  pi^d  Kr. 
shledáváme,  ž  dythyrambů  skládaných  na  počest  veselého  boha,  „dárce  vína', 
l)ionýsa.  .  Rozkvět  dramatu  řeckého  po  prvním  pokusu  ThespidoTě  byl  úžasný. 
Kemohl  Jej  zadržeti  nevlídný  názor  přísného  Solena  o  vlivu  divadla  na  mravné 
vzdělání  lidu,  jenž  byl  příčinou  dočasného  zákazu  her  Thespidem  svedených. 
T  době  skoro  jen  sta  let  dostoupila  tragédie  řecká  klassické  své  výše.  Plodnosi 
tragických  básníků  řeckých  byla  obdivuhodná.  Sofokles  napsal,  jak  určitě  víme, 
100,  a  bezpochyby  120  tragédií,  předchůdci  jeho  Aischylos  70,  Euripides  90. 
Plodnost  tato  vysvětluje  se  částečně  tím,  že  básník,  který  při  slavnostech  Dionýso- 
vých  chtěl  súČastniti  se  zápasů  o  vavřín  mistrovský,  musil  vystoupiti  se  třemi 
tragédiemi  a  s  jedním  tak  zvaným  dramatem  satyrským.  Látky  k  tragédiím  brány 
—  až  na  jedinou  známou  výminku  —  z  tradici  národních.  Tutéž  látku  zpraco- 
Ýalo  často  básníků  několik.  První  slavný  tragický  básník  Aischylos  projevil  ná> 
hled  —  Aristofanes  zaznamenává  jej  ve  svých  ^^Žabách**  —  že  básníci  jsouce  učiteli 
lidu,  migí  jen  dobrému  učiti.  Euripides,  proti  němuž  slova  tato  byla  v  Aristofanové 
komedii  namířena,  nezdál  se  básnické  svoje  povolání  pojímati  tak  vážně.     (Dokonč.) 


Ředitel  st.  gymnasia  v  Litomyšli  Frant  Fiier  dán  byl  na  odpočinek  a  udělen 
mu  název  školního  rady.  Professor  c.  k.  akad.  gymnasia  v  Praze  a  soukrooiý 
docent  Dr.  Vácslav  Mourek  jmenován  jest  mimořádným  professorem  německé  řeči 
a  literatury  na  české  univeraitě.  Professor  st  gymnasia  v  Praze  na  Spálené  ul; 
a  soukromý  docent  Dr.  Robert  Nowák  jmenován  jeat  mimořádným  professorem 
klassické  filologie  na  české  univeraitě.  Supplenti  Zik.  Havlák  a  Vád.  Kubélka 
jmenováni  akateč.  učiteli  gymnasia  UherakohnMiištBkého. 
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Wt.  Fvmtlk,  fÍÉkt9r  a  r^fúKnlttiL  ^  V.  &ia*6«k,  kaiktiakiíMU 


ROZPRAVY. 


Česká  Alexandreida  a  prameny  Její. 

Uvtižige  Fr.  Prusfik. 

(Pokračováni.) 


Tehdy  řěčská  stráie  pozná, 
že  pohanstva  gbroje  hrozná, 
a  snadno  bieše  poznati, 
komnž  bylo  na  to  ptáti, 
neb  jich  bě  mnoho  bez  čísla, 
každý  Sena  bez  rozmysla; 
a  kadyž  koli  bnáchn, 
jakžto  mhla  bieše  ot  prachu. 
Sehna  jezdec  (s)  stráie  náhlý 
pravé^  ž[e]  pohani  přitáhli, 

V.  1376-85. 


%^ 


im  het  far  Icarzewíle  genom^n 

eia  rítter  der  was  hocn  gestigen 

ůf  einen  tum  nů  šach  er  ligen 

der  vinde  etsliche  másze 

in  strttltchem  gelásze. 

den  nverzagten  dúbto 

wie  dAsz  veit  erlůhte 

von  irm  }íarna8ch^  dasz  gap  sclitn, 

als  ob  cleine  sannelln 

durch  die  hol  in  vinster  drungen. 

manegen  ritter  jnngen 

šach  er  halden  in  wirde 

von  spaeher  kost  zimirde, 

als  sie  heten  bereitet  dar 

die  ir  mit  minne  n&men  war. 

vil  schónheit  man  mit  in  fuorte. 

der  minne  kraft  sie  rnorte, 

die  sie  ze  ritterschefte  twanc. 

zagheit  was  an  ir  herze  kranc. 

der  wartman  wtsheit  wielt. 

ůf  dem  turné  er  sich  enthielt, 

er  wolde  des  heres  komen  sehen 

nnd  ir  geverte  řeht  er^pehen. 

Ir  was  80  vil  uů  komen  dnrch, 

dasz  er  velt  noch  die  iíircb, 

bere  noch  die  onwen 

ninder  bidsz  mohte  schouwen, 

eszn  waer  vier  mil  al  nmbelegt. 

dannoch  sich  mange  storje  tegt, 

die  nach  den  érsten  kára^^n  gevarn 

ritter  lích  mit  gezierten  scharn. 

die  banier  ůf  den  velde  flogen 

gestact  ůf  karren,  die  zogen 

gewápent  kemmel  und  merrinder. 

nach  den  šach  «r  biu  hinder 

19 
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komen  vil  elephande, 
der  last  in  strites  mandě, 
er  ged&hte  er  soU  sich  sůmen. 
den  tam  begaod  er  rúmen. 
er  kam  dá  er  den  fdrsten  vant, 
den  er  vaate  ze  strtte  mant. 

7262—7302. 

(lam   Ghaldaea  cohors  Isson  festina  propiuqaans) 

proditur  exeubiis:  anri  lapidumque  nitore 

falgarat  armorum  series,  graditurque  rapaci 

turbině  pulvereo  furata  volumine  sólem. 

Providas  aéria  currens  speculator  ab  arce 

fhUfUiat  Argolicis,  Babylonis  adesse  tyrannnm 

et  genus  omne  hominnm.  Gu.  n,  389—94. 


jakžto  koli  vlk  zamrlý, 

jenž  pro  hlad  otvčsi  krly, 

za  ninrž  lační  štinci  teku, 
hladem  sotně  nohy  vleků: 
potekú  za  nim  mlaštiece, 
přijiesti  sě  rádi  chtíece, 
a  kdež  nzříe  stádo  a  poli, 
yysunúc[e]  sě  na  ně  z  doli. 
Eakž  vlka  přibade  sily 
a  ščenci  ma  badú  čilí, 
a  jakž  sě  k  stáda  připrne, 
každé  shote  strachy  strne: 
nesměti  sě  bode  hnuti 
ani  kamo  poběhnúti. 

V.  1412— 


Uirich    místa    toho    (po   v.   7320) 


nemá. 


25. 


Sic  rait  in  praedam  ieiuna  fauce  lycaon^ 

cnios  opem  sicco  mendicat  ab  ubere  peodeus 

vagitus  prolis,  tandemqae  impegit  in  agros 

caedis  amica  faraes  vacais  concepta  sab  antris. 

Stát  pecus  attonitum,  qaod  non  fíAgere  atidet^  et  ipsam 

si  fugiat^  nemoris  alios  incurret  hiatas: 

copala  diripitur  canibns,  qaos  ore  canoro 

et  bacalo  et  palmis  irritat  ab  aggere  pastor. 

Gu.  II,  398—405. 


Neb  když  Elytaš  s  Artofilem, 
sen  i  on  na  oři  čilém 
bodeta  na  sě  kopíma, 
vznida  dří(e)zby  mezi  nima. 
Za  tíem  sě  potkasta  sama 
koňmi^  prsmi  i  hlavama, 
a  jakž  sé  drah  s  drahém  srazi, 
spadesta  koňma  přéz  vazy. 
Tak  sé  tvrdě  sešla  běsta, 

jakž  za  nmrlá  ležiesta 

nemohúce  vlasti  sobů 
z  otrapa  veliká  mdlobu. 
Inhed  Klytai  ta  hodina, 


er  kam  Ordóphildn  geriten 
mit  eim  tranzel  in  tjostes  si  ten. 
D6  im  Clitas  náhte, 
Ord5phil6n  oach  gegen  ím  gáhte. 
von  ir  stritlíchen  ger 
veilten  sie  beide  mit  dem  sper^ 
mit  puse  0e  houfe  sie  kámen. 
solichen  béhart  sie  dd  námen, 
man  šach  die  ors  dá  nider  ligen, 
in  beiden  sinne  wart  verzigen. 
hie  einer  dort  der  ander  lac. 
ietsltches  vole  dd  jámer  phlac, 
sie  wánden  die  fúrsten  haben  veriom 
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jaU  málo  ho  mdloba  minu,  ir  herze  stach  des  jámera  dorn. 

dř[i]é¥e  §é  než  on  opravě,  Clitas  wider  ze  sinnen  kam, 

přístupe  ma  blíže  k  hlavě,  derPersán  ouch  craft  mit  sinnen  naw, 

prre  náli  si  nadviie,  der  im  von  valle  waa  verzigen. 

hlavu  jemu  meéem  střiže.  nů  wolden  sie  beide  niht  mé  dá  ligen. 

y.  1574—91.  zesamen  die  qaecken  sprnDgen, 

ir  swert  yaste  erclnngen, 
die  herten  schilde  sie  schrieten, 
sie  wolden  sich  strites  nieten. 
der  schilde  wdnic  ganz  beleip. 
Clitns  mit  slage  den  Dari&n  treip, 
daaz  der  nnverzagete  man 
vor  im  strůcbeu  began: 
dnrch  die  zimierde  die  er  tmoc 
und  dnrch  den  helm  er  in  slnoc, 
uns  úf  die  Bene  der  slac  geriet. 
alsd  er  in  von  leben  schiet. 
Ord6phildn  sin  ende  d6  nam, 
Clitns  wider  ze  orse  kam. 

7967—88. 

At  catUo  Clitns  Audrophilon  evertere  tentat, 
inqne  vicem  sese  feriunt  clipeisqne  retnsa 
ntraqne  dissilnit  obtnso  lancea  ferro. 
Quadrupedi  qiuidrw^es  armoque  apponitur  armns, 
pectora  pectorihus,  orbisqne  retnnditnr  orbě, 
thorax  thorace,  gemit  obrnta  casside  címsís, 
Nec  mora  poplitibns  ambo  cecidere  remissis 
vectores  vectiqne  simnl,  similesque  peremptis 
exanimes  iacnere  din:  sed  corpora  postquam 
eonmluere  prior  reparato  robore  rectnm 
inqne  pedes  sese  recipit  Clitus  Androphiloqne 
surgere  conanti  sólo  furíaliter  ictn 
demetit  ense  eaput  et  terrae  mandát  humandnm. 

Gu.  IIL  35-47. 


Stáše  také  bliž  ot  toho 
BÓstup  vévody  jednoho, 
jenž  Negnzal  slovieée. 

V.  1666-8. 


Negůsar  von  Ninive 

dem  tet  Edimns  schade  wé. 

8217—8. 


Stabat  in  adverso  discriminis  agmine  diri 
clara  propago  Nini  princeps  Ninivita  Negusar. 

Gn.  ni,  90—91. 


často  sě  to  velmi  stává, 
že  bolest  moci  přidává. 

V.  1710—11. 


Ulrich  nemá  (po  v.  8275)  mfsta  toho. 


Excitat  interdnm  vires  dolor. 


Ga.  m,  113. 


neb  jnž  s  vogu ')  král  jich  sboden, 
jenž  toho  bieše  neboden. 


von  dem  karrátschen  zestnnt 
der  edle  j&mers  rtche 


O  Bkp.  koně. 
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by  8ě  kťy\  kda  n  pědiej  zbroji, 
ni  o  wém  juž  dbají  svoji » 
až  Afison(ei))  rytieř  jeho, 
(s)8ěde  jenu  8  koně  svéhov 
Ten  bo  přes  řeku  přénesé, 
do  Babylona  po(uc8e). 

Udatstvo  gé  ▼  straeh  proméni, 

htoi  kam  víe^  ten  tam  pomienú 
Yéeiiká  sě  nemoc  vzbndf, 
kdaito  8é  hlava  etrudí: 
tu  fteiildijyi  véickiii  údi. 

V.  1782—94. 


8pranc{f)  vil  snelleclíúhe-, 
Úf  ín  8tch  lasters  bflrde  z(yclh : 
mit  den  fuoszffengéln  eť  flóeh 
Uber  heide  nnd  gevílde 
váBte  gégen  d^r  wilde. 
der  edle  fiirste  dberlief 
vil  berge  hdch  und  grande  tief. 
von  mflede  er  grdszea  kummer  leit. 
eiu  sin  ritter  nácli  ira  reit, 
Ausoues  in  woi  bedáhte, 
ein  ors  dem  f^rsten  er  brábte, 
dar  ůf  der  admirát  dd  sasz. 
den  wec  gegen  Eufrátes  er  maaz. 
er  vant  dá  síner  liate  ein  teil 
mit  schiffen,  dasz  dúht  in  ein  beil 
nach  grószem  nogeltlcke  wesen. 
er  dáhte  er  solde  wol  genesen. 
Darias  nnd  Ansones 
fuoren  tiber  die  Eufrátes  .... 
a\s6  in  Babildn  er  reit .... 
dd  der  fQrste  lac  erslagen, 
díe  stn  begonden  gar  verzagen 
als6  dasz  man  sie  flttchtig  sacb. 
8558—78.  8594.  8673—5. 


Excntitar  Darins  eurru  nec  sastinet  nitra 
ferre  acíem  turbamqne :  pedes  declinat  et  inter 
degeneres  profugos^ne  legit  compendia  saltas, 
donec  ei  wmipes  oblatns  ab  Aasone  magnum 
tranftttllit  Euphraten  ac  se  Babylone  recepit  •  .  . 

luque  metům  ronvena  fides:  fugit  agmine  fracto 

turba  áxkcvím  partesq}!^  labant,  ubi  summa  moventur, 

eumqne  capat  nutat^  twrbari  membra  necesse  est. 

Gti.  m.  198—202.  209—211 


A  když  to  Dariuš  vzvědé^ 
po  posle,  jenž  mn  povéáé, 
('ž)  sě  tak  tona  zrádci  stalo, 
kak  bě  juž  ztratil  nemálo, 
však  ottnéi  srdci  svému, 
('ž)  sě  tak  bieše  stalo  zléron. 
Zisk  se  ztrátu  vždy  ua  vázé, 
neb  sě  to  Často  přfházie, 

jeř(to)  alé  8  dobrým  přicházie. 

V.  1986—94. 


Dario  kámen  maere 
dasz  Dániascns  waere 
verlorn  und  dasz  gnot. 
já  ringet  im  eiuesz  wol  den    ninot: 
stát  und  guot  wolt  er  verclagen, 
dó  er  hdrt  dasz  watf  erslagen 
der  bnregráve  an  untrinwen, 
dasz  knnd  in  lůtzel  riuwen. 

9153 — 60. 


Dario  solamen  id  nnum 
Damnomm  luctusqne  /fiiY,  cum  nuntius  ipsnm 
artificem  sceleris  afferret  in  agmine  primo 
arte  perísse  sna,  ueo  iniquam  sustinet  ultra 
dieere  fortunám,  quae  iusta  lance  repeudit 
sontibus  interdum,  prout  fraus  ignava  meretur. 
Hnec  Dario  mediciua  mali :  sic  paene  maloram 

onniia  tum  quodatu  venínnt  incommoda  fractu. 

Gn.  m,  266 
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Hezi  liem,  juhiio  jui  oHií 

Dariuš,  8v6  moe  pféiiuoživ 

bieše  vše  zemé  opustil, 

že  nikomu  neotpustil, 

by  nešal  na  vojnu  strasinú, 

rseni  svým  chvíli  na  neštasínú: 

kmet,  jenž  oral  po  vše  léta, 

i  jenž  robil  ploty  pleta 

T  ony  a  pokojné  časy, 

nemohl  užiti   nekrasy, 

mnsil  jiti  nesa  kopie, 

jenž  lépe  véděl  o  anopě, 

i  ten,  jenž  védél  o  cepu 

nebo  kdy  řas  ?zíeli  řepu. 

Prázden  cep  každý  ležieše, 

kto  by  otlátil,  nikte  nebíeše, 

leiíechu  prázdny  motyky 

a  TzdycháSe  vól  všeliký, 

ande  neníe  kto  jím  oře, 

nebíeše  kto  hromad  boře 

ani  křovíe  kto  kopaje; 

opadly  běcha  vše  stáje 

nebíeše  živ  kto  jich  pleta: 

přišla  běohii  smutná  léta. 

Lidi  míeŠe  ovšem  mnoho, 

ale  co  bylo  do  toho? 

ztratí  Človék  v  každém  mfesté, 

když  k  tomu  neníe  štéstí, 

\h  to  každý,  věz  to  věstě. 

Mnoho  bé  luda  sprostného 

a  tak(é)  dosti  tvrdého, 

jimiž  by  mohl  boj  zdíeti, 

by  mu  bóh  chtěl  toho  příetí. 

Ale  co  do  které  moci? 

viiiidú  mdle  všit(c)i  rocí, 

když  božíe  neníe  pomoci, 

Jdíeše  s  sobů  slony  stéže, 

na  nich  biechu  dobré  věée; 

biiz  jmíeše  tisíc  bllTOlÓv, 

jež(to)  v(z)h6ru  (a)  i  dolov 

na  voziech  věže  táhni  echu, 

na  n(ích)žto  střelci  sediechn, 

a  nejedná  ottad  střela 

šlechetný  kóň  proletěla. 

Dosti  se  vypraví  silné 

(i)  všelikú  věci  pilně, 

viece  než  sto  tisíc  ludí 

(s)  sobů  na  vojnu  vyklidí. 

Však  sě  vše  ješiitně  děje, 

a&  kto  na  kterú  čest  děje, 

když  co  bóh  komu  nepřeje. 

V.  2235— ř^5. 


uá  h&rte  Alexander  sageu 
dasz  der  keiaer  ii  kurzer  zit 
wolde  mil  im  haben  strlt 
und  dasz  er  laege  ia  glanzem  schouwe 
ti  Erbclá  der  oawe 
und  dasz  man  saecb  in  breitem  blicke 
waszszer  laat  mit  r«ten  dicke, 
dasz  bere  und  tal  was  helegt, 
als  die  sin  kraft  bet  erwegt 
and  mit  hrieven  mohte  besenden 
iu  den  landen  allen  enden 
{gébwre  von  dem   phluoge 
was  Blit  im  genuňgo, 
alde,  junge  und  cleine  kinder); 
dftsz  gew&fente  merrinder 
vil  werbafter  karchen  zt^en, 
vil  hel fante  die  bercvrit  trjjegeo, 
ólhenten^  kemmel  grdszen  solt 
durch  dasz  gehírge  haeten  g^holt, 
ttud  dasz  er  haete  dristunť  mé 
liute  ze  strlte  danne  é. 
Dá  Alexander  dise  wort 
i|t)d  die  m^ere  hete  gehdrt, 
er  sprach:   ^ir  leide  Sarracinl 
w&  mugen  die  lant  alle  sin, 
d&  sie  slut  uQz  her  gewesen ! 
ich  šach  irwénic  doch  genesen 
vor  Is^dn,  d&  sie  wnrden    erslagen. 
juh  waen  ich  sie  hie  die  acker  tragen, 
als  sie  tuon  niit  uns  dasz  korn. 
w&  ír  é  einer  ist  verlorn, 
dá  sint  dri  wider  komen. 

9904—35. 


Interea  Daríi  reparato  robote  totus 
coniuratas  adeat  in  proelia  mundi  enmqae 
praeteriti  pudor  et  spes  incentiva  futuri 
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rursos  in  arma  vocant.     Coéunt  in  castra  qairites 
permixti  agricolis:  qaeritnr  cessare  ligones 
radicosas  ager  et  Bentibus  obsita  tellus: 
suspirant  ad  plaustra  boves  dorsamque  cameli 
barbaři  es  gentis,  elephailtes  bellica  pressit 
machina  iurrito  gradientes  agmine  nec  se 

bubalus  absentat. 

Miratur  Macedo  tot  milibuB  ante  redactis 

íd  nibilum  plares  rediviva  mořte  renasci 

ad  mortem  popuUs  rursttsque  ad  hélia  vocari. 

—  —  —  y,Yaiia  spe  duceris",  inquit, 

„huc,  Antaee,  cades:  Tel  cam  tot  caede  suoram 

fecundam  capitam  domuit  Tiryntbíus  hydrám^. 

Gu.  in,  413—22.  427—35. 


Jakžto  Toadný  slédnik  koli 

Děkde  v  lese  neb  n  póla 

stopy  se  jelenie  chopě 
vždy  sé  ho  drží  po  stope. 

V.  2314—7. 


vernement,  wie  ein  jagender  hunt^ 
deni  niwe  geverte  ist  vor  im  kiiDt^ 
der  M  der  verte  jagt  entwer. 

10.017—19. 


eanis  nt  Yenaticne  altis 

occnltam  silvis  Actaeona  Dare  sagaci 
vestigtU. 


Gu.  m,  455—7. 


Král  sě  pak  velblúda  hodi 
podle  pl{é)ce  v  samé  hrudi  . . . 
Inhedž  sé  velblúd  převrátí^ 
vňnž  koli  gdyž  sě  vyvrátí 
javor  ot  moci  větrové: 
tak  to  tělo  velbládové 
uHfii  lom  k  zemi  spadna. 
„Snadná/  ki4kú  Hřeci,  „snadná 
stane  sě  nám  česť  [h]i  chvála, 
gdyž  sě  králi  ta  česť  stala." 
By  boj  tvrdý  s  obú  stranu, 
nejedno  smrtelná  ránu 
oboje  sobě  tu  dachu, 
gdež  sě  najprve  potkacbu, 

ande  bradatíce,  hrále 

ve  krvi  jakžto  (v)  vodě  kalé. 
A  král  hřecký  tam  v  zástupy 
iřěl  sě,  seka  on  lud  hlúpý, 

gdež  med,  hrále,  bradatice, 

sěkúce  naň  tak  [h]i  sice, 
jeho  hlavě  sě  otrúti, 
jimž  sě  mysl  ho  nic  neskrúti. 
Tak  bé  k  sěěi  přihotován, 
vňuž  by  byl  £r  iéleea  skován, 
a  snadno  j'mu  vše  pak  snésti, 
že  fmu  šlo  všecko  po  iéesti. 

B.  83—4.  90—113. 


Alexander  niht  vergász, 

er  merkte  řehte  und  eben, 

do  dasz  tier  eneben 

bát  dá  mit  esz  eszszen  mac, 

dar  er  tjost  sich  bewac. 

alsó  dasz  sper  er  dá  durch  brach, 

dasz  man  M  die  erden  šach 

vallen  des  tieres  geweide . . . 

von  uncraft  dasz  elephant  viel  .  .  . 

vor  zagheit  die  gefrtten 

„Macedo"  sie  alle  schrlten 

und  dasz  der  sic  waere  ir  .  .  . 

Alexander  streit  den  sinen  vor. 

im  bot  do  strit  manec   herter  mór, 

sie  wnrden  gehurtet  an  einen  cldsz, 

die  degen  strites  niht  verdrósz. 

man  šach  in  manegeu  starkou  bogen 

lange  phlle  gar  an  gezogen, 

die  sie  mit  kreften  lieszen. 

manec  hant  áne  verdríeazen 

man  im  hérren  rechen  šach. 

dirre  sluoc,  jener  stach. 

der  Kriechen  fQrst  der  streit  et  bin, 

wann  dasz  stn  guot  gelúcke  in 

in  des  strites  berte 

vor  tode  dó  ernerte. 

wunder  was  dasz  er  genas, 

so  vil  strites  úf  in  was. 

13.106—13.  13.116.  13.127—29. 
13.139—54. 
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At  Magnus  arandine  monstro 

obviat,  efc  qua  se  lateri  profnusdda  iungit^ 
Títales  aperit  ferro  mediante  latebras. 
Fit  firagor  iDgentem  monstro  faciente  ruinám. 
Sed  cum  praecipiti  cecidisset  belaa  lapsu,  .  .  . 

„Nos  tra  est  victoria,  nos  tra  est/ 

ÍDgeminant  Graeci.     Persae  glomerantur  in  nnnm 
missiliumqne  freqoens  regem  circumvolat  imber: 
sed  nec  gaesa  movent  nec  saevior  ense  bipenniSy 
qnem  díMe  fortima  virtns  infracta  tuetor. 
lile  per  insertos  invictas  et  impiger  hostes 
telaqae  perrumpens  volat  ignoratque  moveri, 
ferreus  armatos  contttdens  mallens  artas. 

Gu.  V,  15—19.  21—28. 


Bíeš^  to  také  ober  jeden 
králem  pohanským  vyveden 
tam  od  črveného  moře; 
ten  bě  přišel  na  své  hoře: 
člověk  postavů  nekrátkú, 
múrín  otcem^  ober  matku, 
jehož  ktož  nzřěl,  ten  strnu 
pro  'dq  tvái*  mocnu  [h]i  črnú 
[h]i  pro  tak  silnú  postavu, 
jakžto  kádcn  maje  hlavu 
a  ki  vňnž  pavuza  nesa, 
jakž  jQ  gdes  byl  vytrhl  z  lesa. 
Takž  jadyž  šel,  tady  prie 
před  nim  běhal  preč  lud^  srše. 

B.  158—171. 


Nů  kam  gegen  im  gestrichen  do 

Geón  von  dem  róten  mer. 

im  volget  ein  engestlíchesz  her. 

er  selber  gienc,  die  sinen  riten. 

alrést  wart  aldá  gestríten. 

des  nngejfúegen  Ge6n 

mnnt  gap  alsó  lůten  don, 

wann  er  iht  sprach,  sd  v?ánden  dise 

dasz  man  ein  grdszesz  horn  biiese. 

mit  grimme  er  kam  gegangen. 

er  trnoc  ein  starke  stangen 

gelich  eime  grdszen  boume. 

die  Kriechen  táten  an  in  gonme. 

er  trnoc  wnnderltchesz  vel. 

er  tet  sprtlnge  mit  lonfe  snel, 

im  vras  ůf  Alexander  gách. 

wasz  er  volkes  vor  dem  saeh, 

dasz  mnost  vor  stner  slege  nét 

aldá  liden  sůren  tot. 

13242—60. 


Ibat  Alexandro  vulnns  letale  datums, 
si  sineret  fortuna,  Geon,  maris  incolo  ruhri^ 
informis  faeie,  quem  creditar  una  Gigantům, 
qnippe  giganteis  docens  a  íratribus  ortam, 
Aethiopi  peperisse  viro,  qui  corpore  matrem 
immani  referens  alinmqae  colore  parentem, 
qnos  ierrere  neqnit  nigredine,  corpore  terret 
Fuderat  ergo  viros  clava  ter  qainqoe  trinodi, 
agmina  dum  Grainm  sinnoso  tnrbine  mmpens 


ad  Magnnm  molitnr  iter. 


Gu.  V.  38-47. 


By  bóh  uslyšeti  ráčil 
>Té  křestěnstvo  [h]i  to  sračil, 
by  takýž  byl  českým  hrdlem: 
ofal  bych  v  to,  'ž  by  za  málem 
leč  buď  Litva  leč  Tateři, 
kakž  sú  menováni  kteří, 
Besermené  nebo  Prusi 
leč  nepotvrzeni  Rusi 
přiili  by  k  takej  přfpřěti, 


Ulrich  místa  toho  (po  v.  14720) 


nemá. 
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jukž  by  sě  hřia  přfehopíeo^, 
byli  svých  modl  odstápileee. 

B  226-*^6. 

Si  gemito  cQmvota  pio  ▼oti8Q^^  snomm 
flebiUbua  áiviwJk  dar^t  deiKentU  talem 
Franoerii9  regem^  toto  radiaret  in  orbo 
haud  mora  vera  fides  et  no9Uí8  fraeU  9iib  arroia 
Partiiia  hapiism^  reaovarí  po8cer<»t  altfo* 


Qa  V.  510— U. 


DÍYŽ  sě,  Babylone  měato! 
K  divní  jest  podobeny  véz  to^ 
t?ój  král,  přieval  všebo  světa, 
▼iech  jiDýeh  kr&lóv  přípřěta, 
o  němž  Danielem  prorokem 
jest  plsino  dávnýn  rokeat, 
jakož  jena  od  pólDOci 
bylo  ^iti  f  silaéj  vnoci 
č«i  o  jedaoia  rozč  ko^lu 
torno  beranovi  po  aln, 
jenžto  jměl  gilaá  dva  [hjriíhy; 
ten  před  nim  apadl  sehnav  nohy. 
Ten  jQi  Uký  [h]i  tak  moc^ý 
[b]i  svój  postáli  pomocný, 

Babylol  tvým  králem  bude. 

pod  nimito  tv&  éast  probude, 
jehoito  bp  vei  wét  Žádal, 
by  aé  torna  jedno  nadál, 
by  sttU  v  té  mfisli  dobroié^ 
juito  je9t  proménil  pro  té^ 
tvému  U  shi^m  obloiiv^ 
jehož  byl  jest  málo  poživ, 
zradiv  sd  nečstoým  opiUtvem 
[b]i  také  tieai  ňrádným  smUstvem, 
j^oi  viece  neníe  poné 
nigdě  nei  u  Babylóně^ 
gdežto  malého  d)e  myla 
dci  mateřú  jest  neskryta. 

B  245—72. 


6  Babitda,  nii  hábt  dn  den, 

von  dam  der  wismff^  bát  verjén 

disz  er  sol  dtm  hérre  tcesen. 

als  du  selbe  bást  gelesen: 

Persás  bát  er  betwangen, 

Médós  nH  strtt  ermngen: 

sicb,  sin  manheit  kan  bejagen 

dasz  alle  kňnge  múesMen  trctgen 

vorhte  gegen  dam  iverden, 

dt  lebteA  td  der  erden. 

Du  soU  dich  bilUcb  frowcn  sin, 

wá  mit  du  kanst  ooch  loben  in, 

dea  wert  gar  gehinren, 

den  du  mit  siben  miuren 

hást  in  dir  besloszszcn, 

den  nie  tugende  hat  verdroz^zon. 

wasz  fQrsten  in  der  worlde  stn 

ervaeren  sich  des  naroen  din. 

Der  uů  din  vogt  weson  sol, 

des  herze  ist  sfleszer  tugende  vol 

und  bát  wirde  alsó  vil 

dasz  icbsz  vQr  wár   dir   sagen  wil: 

sol  dasz  an  im  staete  wern, 

sin  mac  wol  al  die  welt  gem. 

sich,  wie  senfte,   wie  wol  gemoot, 

vne   kiusch.   wie  staete,    wie    řehte 

guot 
er  in  groszem  gewalde  ist! 
dlner  leide  du  wol  ergetzet  bist. 
nů  bást  du  leider  boese  site, 
dá  du  dich  liebest  den  hérren  mite. 
dar  umbe  fnbrt  sich  sere 
dasz  er  sich  in  dir  verkére, 
dasz  sich  untríuwe  breite 
und  in  von  tugenden  leite 
dasz  ist  min  angest  und  m!n  clage, 
als  wir  von  der  alten  sage 
offenbáre  bahen  vernomen, 
wie  von  den  eltesten  ist  komea 
in  dir  boese  missetát 
und  gar  velachlicher  rát. .  . 
die  barger  heten  eranken  maot. 
sie  lihen  den  Kriechen  umbe  guot 
beide  wib  onde  hint^ 
des  wurden   sie   an  kiuaohe    blint 
14721—60.  14766— 8. 


lileee  Iqm  Umndi,  regom  timor  muevs,  eceo 
lineu  toties  poteras,  Babylon,  legiase  fokorum 
ever^oren  Asiae,  saera  qiiem  ptraedixerat  hiroam 
pagma^  qien  gemini  fractvroin  eornaa  regoi, 
praesenten  BiirUFe  yinna  afc  deapieo  clansnm 
coeiUibna  sepiis,  qoi  latum  ampleetitar  orbem, 
coíQS  itthorreseuiit  andíto  nomise  ref^s: 

rex  erit  illc  tuud,  a  gtio  se  poseeret  omnis 

rtge  regi  ielluSt  si  perdurasset  in  illa 

indole  virtuUwi^  qoa  coeperat  ire  poteataa. 

Adspice  qaam  blandis  victos  moderetnr  babenia, 

adspice  qaam  clemeDS  inter  tot  prospera  yictor, 

adapice  qnain  mitis  dictet  iua  geotibas,  ut  qnos 

boalea  in  bellis  babuii  eogooaeat  in  urhe 

cives,  in  bello  qooa  vicit,  vincat  amore. 

Uos  tamen  a  tenero  scb  la  qnos  impresserat  aevo 

ornatoa  animi,  polienda^  aobemata  viiae, 

iDoaiae  virintia  opna  aolitnmqae  rigorem 

fregerunt  Balylonis  opes  Inxosqae  vacaatis 

desidiao  populi:  qnia  nil  corruptius  urUs 

moribus  Ulius,  uibil  eat  Instractiua  illia 

ad  Veneris  venale  malam^  enm  peotora  mnlto 

incalnere  mero:  ai  tantam  detnr  acerbi 

flagiiii  protiam,  non  nxores  módo  sponsi, 

eed  prolfím  hoapitibss  cogunš  prostc^e  parentes.,       6a  YI,  1^-^25. 

(Pokračováni.) 


O  nejnov6jii  reforiiié  u  vyučováni  cizím  jazykůnii  zvlášté 

frančtiné  v  Némecku. 

Pojednává  prof.  Jan  KoHna* 

Leží  přede  muou  kniha  zajímavá  a  poučná  obsahem  svým,  jest  to 
Eocyklopaedie  des  franzosischen  Unterrichtes.  Methodik  und  Hilfsmittel  fiir 
Stadierende  nud  Lehrer  der  franzosischen  Spraohe,  bearbeitet  von  Otto 
Weodt,  a  pojednává  o  cené  a  významu  vyučování  moderním  jazykům,  o  hi« 
storickém  vývoji  methodiky  francouzského  jazyka  v  Némecku  a  konečně  o  me- 
thode,  k  jaké  nyní  v  Německu  dospívají,  čili  o  reformě  nejnovější  u  vyučo- 
úni  jazyku  tomuto. 

V  historickém  výroji  obírá  se  spisovatel  rozmanitými  učebnioemi,  kterých 
užíváno  od  počátku  vyučování  jazyku  francouzskému  v  Německu,  vytýká  jejich 
přednosti  a  vady,  stanoví  jejich  paedagogickou  a  methodiokou  cenu,  stopuje 
pokrok,  který  se  v  nich  jeví  naproti  dřívějším,  slovem,  kritisuje  je. 

Umínil  jsem  si,  podati  jakýsi  přehled  spisu  tohoto,  hlavně  pak  pouká- 
zati, k  jaké  methodě  nyní  Němci  dospěli.  Snad  to  nebude  nic  nového  pro 
iDiobého  čtenáře  tohoto  listu,  snad  mnohý  domnívati  se  bude,  že  my  Ce- 
ci)Té  jinak  postupovati  můžeme  neb  máme  u  vyučování  jazyku  francouz- 
ďiéma ;  nicméně  domnívám  se,  že  se  přece  mnohému  přiučiti  možno  od  ná- 
nh,  který  ve  věci  té  má  mnohem  starší  a  delší  zkušeností  než  my.  Že 
bjehom  pak  měli  příčiny  s  výsledky  vyučování  jazyku  francouzskému  u  nás 
qiAojeiu  býti,  o  tom  aotva  kdo  bude  pochybovati;  vždyf  Němci  sami,  žijící 
I  Pranconzi  ve  styku  mnohem  bližším  a  užším  a  mající  prostředků  všemož* 
Q]:b  k  dosažení  cíle,  nespokojují  se,  hledají  dále  a  stále,  vydávajíce  učebné 
b  hy  a  jiné  pomůcky,  ano  i  Ušty,  věnované  jeuom  tomuto  odboru. 
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A  u  nás  jest  vyučování  jazyku  tomuto  světovému,  který  i  Némci  vysoko 
cení  a  velice  si  váží,  pravou  popelkou,  ubírá  se  mu  hodin  vyučovacích,  místo 
aby  se  mu  poskytlo  hodin  více,  aby  úspěchy  mohly  býti  uspokojivější,  a  pak 
si  stěžují  na  chatrné  úspěchy.  A  pomůcek  učebných  těch  takřka  není  u  nás 
—  alespoň  ne  na  výběr.  Avšak  není  mým  úmyslem,  zabývati  se  všemi  těmi 
nedostatky  a  překážkami,  s  kterými  jest  bojovati  učiteli  jazyka  francouz- 
ského,  chci  raději  obrátiti  pozornosť  čtenáře  na  obsah  spisu  jmenovaného. 

Probíraje  se  všemi  methodami  těmi,  které  se  postupně  vyvinuly  u  vy- 
učování jazyku  francouzskému  v  Němcích,  podává  spisovatel  jakýs  přehled 
jich  a  vytýká  .přednosti  a  vady  jejich. 

Podávám  doslovně  přehled  ten. 

1.  Methoda  čistě  grammatická. 

Přednosti:  1.  Přidriuje  se  přísné  učebných  knih  a  spůsobu  vyučo- 
vacího jazyků  starých. 

2.  Počíná  se  soustavně. 

3.  Podporuje  poněkud  formální  vedéláni. 

Vady:  1.  Nemá  sřetele  k  povaze  jazyků  moderních,  a  proto  se  nedo- 
dělává  pravého  úspěchu. 

2.  Odděluje  se  pHlié  houíevnatě  tvarosloví  od  skladby. 

3.  Poiaduje  příliš  mnoho  od  mladých  žáků. 
3.  Žák  si  neosvojí  s  bezpečností  eásobu  slov. 

2.  Methoda  Meidingerovská, 

Přednosti:  1.  Má  zřetel  ku  potřebám  a  schopnostem  žákovým. 

2.  Učení  všemožně  se  usnadňuje  a  zpříjemňuje. 

3.  Mluvnice  a  praktické  užívání  jazyka  spojeno  jest. 

4.  Nejnutnějším  věcem  ze  skladby  učí  se  žák  s  tvaroslovím. 
Vady:  1.  Jest  nepaedagogícká,  bez  důslednosti  a  obsahu  vnitřního. 

2.  Užívá  prostředků  umělých^  jež  se  paedagogicky  ospravedlniti  nedají. 

3.  Svádí  k  mechanickému  naučení  se  a  ku  sebeklamu. 

4.  Nevyhovuje  ani  poiadavkúm  grammatiky  ani  praktické  zhSklosii 
v  mluvení. 

5.  Jest  na  překážku  samočinnosti  žákově. 

3.  Methoda  meziřádková  (Hamilton,  Jacotot,  Robertson). 

« 

Přednosti:  1.  ZlomilsL  panství  grammatiky^  které  bylo  jednostranné 
a  příliš  pedantické. 

2.  Poskytuje  učivo  souvislé,  plné  iivota. 

3.  Domáhá  se  úspěchů^  které  se  mají  jeviti  jak  ve  znalosti  grammatiky^ 
tak  i  v  uiívání  praktickém, 

4.  Podporuje  obratnost  v  učeni^  povzbuzuje  ku  přemýšleni  a  hledí  při- 
spůsobiti  se  přirozené  cestě  osvojovati  si  mateřštinu. 

Vady:  1.  Nevyhovuje  vždy  poíadavkům  soustavné  grammatiky. 

2.  Předpokládá  učitele  neobyčejně  obratné,  kteří  se  zásadou  souhlasí. 

3.  Domnívá  se  příliš  mnoho  do  začátečníkův^  neposkytujíc  rychlého  yy- 
sledku. 

4.  Může  překladem  přidaným  svésti  žáka  k  lenosti  a  sebeklamu. 

4.  Methoda  SeidenstUckerova-Ahnova. 

Přednosti:    1.  Hledí  si  ještě  více  přirozeného  postupu  vývoje  jcusyka. 

2.  Počíná  malými^  jednoduchými  větami. 

3.  Postupuje  zvolna  a  přirozeně  opakujíc  stále  věci,  které  zde  již  byly. 

4.  Podněcuje  chut  a  samočinnosí  Sákovu. 

5.  Uiívání  praktickému  se  napomáhá,  vědění  a  umění  jdou  ruku  v  ruce. 
Vady:  1.  Zjevy  grammatické,  se  roztrhují,  tak  že  tím  trpí  přehled. 
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2.  Jest  bege  všeeh  grammatichých  pravidel. 

3.  Věty  jsou  bee  obsahu, 

4.  Tvarům  grammatiekým  učí  se  bez  porozumění  jako  slovům. 

5.  Nepřihlíží  se  ku  výslovnosti^  vokabula  nejsou   volena  v  pevném  po- 
iádku. 

5.  Methoda  Ploteova  (zlepšená  předešláj. 

Přednosti:  1.  Soustavná  nauTca  o  výslovnosti. 

2.  Pečlivě  vyhraná  vokabula. 

3.  ObsaSné  věty  z  oboru  yvučování. 

4.  Stručné  podávání  pravidel  grammatických  a  přehledů. 

5.  Stejnomémý  zřetel  ku  znalosti  theoretické  a  ku  praktickému  užívání. 

6.  Zřetel  ku  potřebám  rozličných  ústavů  školních. 

Vady:  1.  Plote  nevyhovuje  dosti  poíadavkům  novějšího  jazykozpytu. 

2.  (jSiBto  podává  odvozený  tvar  jako  vokabtdumy  prve  než  jest  znám  kmen. 

3.  Věty  bývaji  často  iakům   obsahem  svým   nesrozumitelný  a  potřebují 
výkladu. 

4.  Jsou  seřaděny  bez  souvislosti  a  svádějí  k  bezmySlenkovitosti. 

5.  Grrammatika  jest  rovněi  velice  roztrhána;   mělo  se  počíti  slovesem. 

6.  Qrammatieké  a  grafické  zjevy  zřídka  aneb  nikdy  bývají  odůvodněny. 

7.  Svobodni^  zvláště  písemné  užívání  jazyka  nedostatečně  pěstováno. 

I  6.  Genetická  methoda  (Magorova  methoda). 

Přednosti:  1.  Výsledky  novějšího  jazykozpytu  má  na  zřeteli. 

2.  Sloveso  vstupuje  v  popředí. 

3.  Zásada  eiymologická  (kmenový  tvar  před  odvozeným)  přísně  zacho- 
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4.  Zjevy  jazykové  se  všemožně  odůvodňují. 

5.  Pěstuji  se  pečlivé  výslovnost  a  zběhlost  v  mluvení. 
Vady:  1.  Učivo  jest  příliš  obtížné  a  sloiité. 

2.  Orammatika  všeobecná  ubírá  příliš  mnoho  času. 

3.  Jistota  v  neuvědomělém  uíívání  tvarosloví,  nutně  potřebná,  trpí  příliš 
izkostlivým  odůvodňováním. 

7.  Methoda^  zaloiená  na  názoru. 

Předností:  1.  Místo  mrtvého  slona  foá&Y&  oSivující  nájeror  (představu) 
ve  Yed  a  obraze  a  přimyká  se  tím  k  učení  jazyku  mateřskému^  jak  se  oby- 
^é  d^e. 

2.  Zmenšuje   obtížení   paměti  a  pracuje  k  formalnému   účelu  učení  se. 

3.  Obmezuje  přemrštěné  překládání,  které  rodí  chyby  a  kterým  volné 
lávání  jazyka  se  zdržuje. 

4.  Zvyšuje  chuí  k  učení  se  a  zajišfuje  praktický  výsledek. 
Vady:    1.   Požaduje  phliš  vysoké  vzdělání  učitele  vzhledem  jazyka  a 

didaktiky. 

2.  Předpokládá  též  velikou  sílu  fysickou  a  vytrvalost  u  učitele. 

3.  Jako  při  methodé  meziřádkové  i  zde  hrozí  nebezpečí  zanedbati  sou- 
>tanKHi  grammaiiku. 


Homerica. 

Vykládá  F.  J.  Petr. 
3.  'E^  áfritjg  yaitjg. 

SchoL  II.  I,  270  vykládá  tato  slova  tak:  rfjg  nóq^ůw  ovffijg,  ix  rov  Itjfii 
^  j*  ze  země  vzdálené,  odvozuje  ánirjg  od  ánb  a  irjfAi  připomínaje,  že  novější 
^jUadatelé  rozuměli  onou  vzdálenou  zemí  Peloponnés  (oi  di  vbótbqoi  i^edé- 


v.  J.  Petr:    HamtrUa. 

Týinž  Bpfisobem  vyBTétluja  Hé^ch.  a.  v.  (i«%  jitAif 
.    K  tomu  Btněřtije  í  výklad  Svidy  s.  v,  áxi^  4  áUo- 

T.  '^ffla  čteme :  ií  ánójí  yaí^í  —  áait  tfji  ííúoxorw^aov, 
tyro.  Gud.  b.  v.  '/énltt'  i/  nAonAinnjatn.  %  toho  |ze  Bon- 
ali  si  tímto  výrazem  zemi  vzdálenou,  a  sice  PeloponDÓi, 
j,   poněvadž  v  II.  I,  269 — 270  Nestor  jb&  pod  Iliem 

Iti&oiiíktov  ix  nůlov  Ú.&úr,  irjKÓ&iv  i^  inliji  ■faii}?. 
ický  výklad  z  Ano  a  ítjiii  jest  DesmyBlný,  nepotřebuje 
yl  jediný  výklad;  Etymologica  nim  jich  podávají  jeáté 
Itg.  ibid.  'Anlit  ixXíi&ii  ánb  'AmSoi  tou  *I>oQaiiÉ<oí  itatióí. 
tlvti  i4>  ÁaiSéai,  í)  iv  NdTn^if^oii'  tinoti;  hitá^iovaa.  ix  coE 
'ct  TÓ  nlvia  áno^oí^  roú  *.  ix  toěiov  ovv  yirmu  anio^  xai 
Úioií  iiiat  Sixfi^iraan  .  .  fj  ávb  lov  £*éi  tiq&tov  nnfoigv- 
pŮBobem  Peloponnés  nazýval  bo  'Aaia  yf\  buď  proto, 
B)  Apis,  buď  že  to  země  žíznivá,  suchá  (od  aintt  bez  r), 
ly  hruSky  (aí  ámot).  V  smysle  Apidovy  zemé  nazývá 
ppi.  790.,  B  čímž  Bonhlasi  Paua.  II,  5,  5 ;  Athéaaios 
ť,  p.  650,   63    odvozuje    název  Peloponnéau   'jánla  od 

I  těch  aachovfll  se  do  oaáí  doby  ten,  dle  nébož  i^ 
e  vzdálené  zemé" ;  v  etymologickém  ohledu  stala  se 
e  anlri  odvozovali  přímo  od  předložky  ánb.  ukazujíce 
ni.  Avíak  atnoq,  jež  pochází  od  předloikv  končící 
rzorem  tvoření  přídavného  jména  od  předložky  aitb 
o  to  od  předložek  vůbec,  kromé  itnl,  netvoří  se  pří- 

Forsch.  I",  446)  sbližuje  slovo  'Anlrt  f^  (Aíschyl  Snppl. 
la,  lat.  aqua,  goth.  uhva,  tak  ie  dle  ného  Peloponnés, 
;ývá  'Aftla  }'^,zuamcaá  zemi,  obstoupennu  vodou,  jíž 
novali  Morea  od  slova  uopie,  moře.  Bugge,  Kabn'd 
louhlaaí  s  tímto  výkladem  a  doplňuje  ho  stnrd  tvarem 
3   za   přídavné  jméno   (z  ehvja).     Téhož    mfnénC   jest 

469,  jenž  konstatuje  dva  kořeny  ap  a  ap  stejného 
Ivozuje  'j4nia  ■f^,  od  druhého  ^  ákíjií  yiit. 
:a  jest  zcela  správná,  ponévadž  v  sanskr.  skutečné 
Dovýznamné  kořeny  Sp,  na  př.  ip-as  nom.  plur.  vody, 
ní,  což  se  mohlo  zachovati  i  v  řečtině  v  áir/«  (první 
rátké).  Chyba,  jíž  se  dopustili  vykladatelé  slova  ínia, 
znávají  mezi  kořeny  áp  a  ak,  považujíce  onen  za  po- 
přechodu  kyp.  Přechod  kyp  jest  možný  t  ře- 
Its^ch  a  italských  jazycích  (vyjímaje  latinský),  avSak 
izycích  i  n  do -iránských  a  lito-slovanakých,  a  proto  ne- 
■ijaké  době.  Na  základe  tohoto  zákona  Fick  ve  svém 
odloučil  kořen  ap  od  kořene  ak  (1»,  473  a  489).  Ku 
it.  aqv-s,  got.  ahva  voda,  sthněm.  aha  a  awa,  z  ČeboŽ 

kořeni  ap  patří  sanski-.  ápas  vody,  apjas  vodní,  iíkúi 
odí,  áfÍTj  vodní,  lit.  upé  potok,  prus.  ape  řeka,  apns 
a,  Úpice,  ruská  řeka  Upa  (přítok  Oky), 
laskytají  Be  při  řeckém  slově  ťf  ínlrj^  yaiijí  a  pfi 
atských  Apulia  (pňmořdká  země),  Apioia  (poříční  mě- 
p  m&že  býti  původním,  arijským  aneb  moblo  povstati 
dě  z  /:  pomocí  labialisace  (kv).  Délka  a  v  řeckých 
í  svědčí  dostatečné  o  tom,  že  slova  ta  nemohou  po- 
lěmž  a  krátké,  avšak  {i^)  ánlyjs  (j'«i^t),  Apulia,  A|U- 


iraniS:  K  výkladu  stíes,  ptini  veiikonáéni.  1261 

ola,  v  uichž  a  krátké  jest,  mohou  stejné  pocházeti  jak  od  ah  (pomocí  áxF  = 
a»),  tak  i  od  ap.  V  přfčiaé  ánirjg  rozhodujeme  se  pro  odrození  jeho  od  ap 
z  týchž  příčin,  z  kterých  jsme  dali  přednost  při  odvození  tsQm-  v  TSQmxáQav' 
fog  (Krok  11,  198)  od  kořene  T£^7r- =  r^enr-  před  kořenem  terk-.  Jak  tam, 
tak  i  zde   mnsili    bychom  před  i  očekávati   spíše  r  než  ^,   t.  j.  áT%,   místo 

Tímto  spůsobem  znamená  tedj  i  áiría  i  ániij  vodn{,  mořský,  zámořským 
a  i|  ajrhiq  yairjg  musí  býti  přeloženo  „ze  zámořské  zemé".  Poněvadž  vSak 
kořen  ap  vymizel  z  upotřebení  a  proto  stal  se  nepochopitelným,  Řekové, 
svedeni  jsouce  podobou  předložky  ánb,  odvozovali  slovo  áfgía,  v  němž  se  ne- 
srozumitelný jim  kořen  ap  ješté  zachoval  od  srozumitelné,  stejně  znící  před- 
ložky ánb  (od,  dále)  a  vykládali  si  ho  co  „dálný**,  tedy  «z  dálné  zemé^. 


K  výkladu  staročeské  pfsně  velikonoční. 

Podává  Josrf  BratUi. 

Vstalť  jest  této  chvíle 

ctný  Vykupitel 

Ježíš  Kristus  mile, 

světa  spasitel, 

jenž  pro  hříchy  iiaŠe 

on  stáše 

rozpiat  na  kříži  nevinný, 

náš  Bůh  jediný. 

Imperfektum  stdše  nemá  zde,  jak  někteří  tvrdí,  významu  =  vBtal 
(z  mrtvých),  neboť  předně  by  to  bylo  grammaticky  nesprávno,  a  básník  by 
pak  byl  zajisté  užil  aori^tu  ,^vsta^  a  ne  imperfekta  y^stáie^ ;  rovněž  není  verš 
.on  stááe^  parenthetickým,  ale  dlužno  čísti:  on*)  stáše  rozpiat  na  kříži  t.  j. 
'=3tál  ro2piat  na  kříži. 

Tím  nabývá  celá  strofa  pravého  smyslu,  pro  jehož  lepŠí  porozumění 
připomínám,  že  až  do  XII.  století  nejen  v  církvi  východní  ale  i  v  západní 
zobrazován  byl  Kristus  na  kří>i  živý,  stoje  na  t.  zv.  suppedaneu  {y^Stahat 
Christus  benedícens  in  cruce  De  ligno  regaavit  Deus^)  nikoli  jako  trpící 
obéC,  ale  jako  vít&z  nad  smrtí.  Tak  zajisté  představoval  si  jej  i  básník, 
a  právě  tato  slova  nasvědčují  tomu,  že  píseň  uvedená  jest  z  nejstarších  pa- 
mátek českého  písemnictví.  Dále  připomínám,  že  píseň  ta  jest  jediným  če- 
ským slovem  rituálu,  který  mezi  obřady  vůbec  latinskými  tu  jedinou  činí  vý- 
jimku, že  při  slavnosti  vzkříšení  kněz  intonuje:  „Vstalť  jest  této  chvíle," 
načež  lid  v  písni  pokračovati  má,  ale  bohužel  dnes  buď  mlčí  neb  jinou  píseň 
zpívá. 

NesTédčí-li  snad  toto  pojetí  písně  do  rituálu  k  obřadu  tak  slavnostnímu 
o  původu  ještě  starším,  jen',  by  mohl  kořeny  své  míti  až  i  v  liturgii  slo- 
vanské ?  *) 

")  Zájmrne  on  zde  mluvnicky  trochu  vadí,  dříve  tu  bývalo  bez  pochyby  jiné  slovo,  snad 
ioterjekce  o!  Bed. 

*)  Zbytky  staroslověnské,  vzniklé  z  církevní  mluvy  nalézáme  u  lidu  dosud;  ziiámoC,  že 
o  sv.  Mikuláši  chodí  Mikuláš  po  domech  a  napomíná  déti  slovy:  moli  se  =  čes. 
modli  se.  -R^ď. 
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■onika  o  ŠtUfridovi  a   Bruncvfkovl. 

Literirnf  atudie.    N&pBal  Ferá.  MettÓtíe. 
(PokTa£ov<>DÍ.) 

sm,  jak  místní  povésf  tato  vypadala,  ale  domýSleti  ae  ma- 
néži átomírem  a  druhým  sokem  se  stal  a  Stomír  zTÍtČziL 
ra  sloTO  Stojmír,')  i  když  současné  ves  Stolmíří  naz^áoa 
každý  nzná,  jakož  i  to,  že  i  jméno  Stomír  tolik  značí  jako 

konečně  všecko  v  jedno,  vysvitá,  že  kronika  o  Štilfridovi 
idě  místní  pověsti,  ke  které  počátek  dán  bojem  mezí  st. 
slavem,  a  rozmnožena  byla  známon  u  nás  pověstí  německon 
tě  jinými  upomínkami  na  středověkou  literaturu.  K  tém  patří 
esoucl  se  ke  klassické  literatuře  a  zvláítě  to,  že  skladatel 
ymboliky  barev,  což  i  v  jiných  plodech  české  literatur;  ae 
inika  o  Štilfridovi  měrou  značnou  spočívá  na  pověstech  ně- 
la  jevo  patměji  jeitě  z  kroniky  o  Bruncvíkovi,  která  a  ní 
a  jedou  osobu  za  skladatele  jako  Štilfrid  má.  I  kronika 
it  erbovní   pověsti   českou  a  jest   několika  a  rozličnými    po- 

proniknuta.  Od  epických  pověstí  západních  ovdem  hlaTué 
mí  tu  hlavním  momeutem  láska,  kterou  ony  až  přílii  oplý- 

tu  i^í  pouze  jednotlivé  pi^hody  nevídané  k  příhodám.  To 
j  k  sobě  mnohdy  se  běže  váeho  spojení  druží,  jest  nepřímým 
Ueží  do  doby,  kdy  se  romantické  pověsti  již  netěšily  z  ob- 
1 6  cen  štvu. 

týče,  tu  již  A.  V.  Maloch  v  Naučném  Slovníku  proti  Fej- 
lal,  že  nespočívá  na  Reinfriedovi  z  BrunSvíku,  nfhrí  že  spíše 
aé  německé  básni  gHerzog  Ernst",  jak  i  němecl^  literární 
:6ch  v  úvodu  k  básni  poznamenal,  a  na  známé  západní  po- 

Ivem",  jak  jej  opěvuje  již  uvedený  Cbrestien  de  Troyea  a 
nann  von  der  Au  ve  svém  IvaÍDU. 

st  neúplná  báseň  německá,  obsahující  27627  verŠŮ  a  po- 
:e  Xm.  nebo  z  počátku  XIV.  století.  Obsahem  jejím  jest 
nnšvíckého  do  Zaslíbené  země.  Vévoda  odjížděje  odevzdává 
ovici  prstene,  druhou  sobě  ponechav  a  svěřuje  ji  pod  ochranu 
přikazuje  jí.  aby  sedm  let  naň  čekala.  Za  mořen  přemáhá 

vysvobozuje  Jerusalem  a  potom  cestuje  s  králem  perakým 
vuje  Kavkaz,  kde  bydlí  ptáci  nohové,  kteří  ve  zlatém  písku 
Jiázejí   do  krajiny  trpaslíky  obydlené,  a  tu  Reinfried  pod- 

jmlt  mohlo  povstati  Stolmfř,  poDévftdí  j  ininéAuje  ae  a  1:  knhqjec  — 

1  povésti  o  Štilfridovi,  iftk  jej  Ciof  spisovatel,  sulnhiýe  oprkvdn  po< 
t,  aby  mohl  mftf  nárok  k  obecnému  nzn&nf,  bude  podepříti  jej  Mvn^i, 
ia.  pouhou  HlmÉnon  jmen;  ivliíté  pak  díjem  ae  Šiilfrid  ani  k  H^kovn 
i  Dalimilovu  Stanimiru  nikterak  nehodi.  Co  pak  do  jména,  nestačí 
Stomir  potatalo  Stojmfr,  nýbrl  nutno  ndati  též  pH£inu  toho  a  dovoditi, 
[déji  znél  Stojmít,  jako  nynf  Stolmir.  Dime-Ii  však  i  tvnenl  spiaova- 
imir  (=:  ŠtilfridJ  vinikl  ze  Stomlra,  nutno  bj'  bylo  v£c  takto  objasniti : 

T^tlovnoati  Žitomlr  vynutím  t  (ziuisté  nepřlzvaCného)  inélo  Stomir, 
i  se  nirodnl  etymologie  dodati  kaidému  i  obou  ťrar&v,  z  uiehl  jméno 
lio  výinamu  (Číslovka  Bto  ae  zde  nezdála  asi  dostateínou  k  ijsvétleni 
:e  Sto  mír  učinřno  SCDJ-mfí-,  k  íemut  ovíem  snadno  domyilen  aakla- 
.  jeoi  by  v  národní   etymologii   značil  asi   toho,   .kdo  stoji   mlr«iii*- 

nťjsDu  neobvykly  ani  v  jiných  jaiyel[;h,  tak  na  pr.  ■  tet.  ^ve  Štétí' 
nci  We->tadt«l;  aby  pak  i  prvá  Umí  mela  do  sebe  Jakýsi  vjtaam,  do- 
Weg,  a  uk  tni  mřato  StéU  po  ném.  Wegstadtel.  fi«l. 
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stupaje  souboj  s  obrem.  Povstává  válka  mezi  králem  Askalonskym  a  Assyr- 
ským,  a  vévoda  vidí  ve  vojsku  rozličné  národy,  Taty  (Tatary),  Zobonosce, 
Dlouhouáce,  až  pak  přichází  k  hoře  magnetové  a  jakštýnově,  načež  vrátiv  se 
do  Askalonu  a  obdarován  byv  rozličnými  zvířaty,  vrací  se  přes  moře  domů, 
ale  na  cesté  jej  bouře  překvapuje.  Tím  báseň  končí,  takže  věcšína  příhod, 
které  vypisují  se  v  Bruncvíkovi,  v  neukončeném  Reinfriedu  více  se  nenalézá. 
Ale  poněvadž  není  rozumné  příčiny  domnívati  se,  že  snad  básník  dílo  své 
neukončil,  následovaly  v  ostatním  další  příhody  jako  v  Bruncvíkovi,  o  jichž 
pořádku  a  obsahu  ovšem  nám  ničeho  říci  nelze. 

O  německé  básni  této  ještě  dostatečně  prozkoumáno  není,  z  jakých 
prvků  sestává ;  jen  tolik  se  tvrdí,  že  to  jest  rodová  pověst  domu  Brunšvického, 
.  z  části  zpracovaná  na  základě  pověsti  o  vévodovi  Arnoštovi.  Že  od  století 
Xm.  již  byla  hotova,  zase  nasvědčují  rozličné  písně  v  duchu  národním  slo- 
žené, nejen  německé,  ale  i  dánské  a  švédské,  jakož  i  to,  že  v  XV.  století 
básník  Michal  Wyssenhere  jí  zpracoval  ve  své  básni :  Heinrich  der  Lowe.  ^) 
Počíná  takto :  Hie  hebt  sich  ayn  buoch  von  dem  edeln  Herm  von  Bruncvigk, 
als  er  uber  mere  fiire. 

Poněvadž  nám  v  mnohem  ohledu  nahradí  Reinfrieda,  uvedeme  částečně 
obsah  básně,  která  čítá  98  strof  o  sedmi  řádcích. 

Byl  jednou  jeden  slavný  rytíř  jménem  Bruncvík  a  ten  kdysi  v  noci 
řekl  své  manželce,  že  nemůže  tak  nečinně  ležeti  (Br.  nebof  nesluší  žádnému 
dobrému  tak  umříti,  aby  nic  památného  po  sobě  neučinil).  Odevzdav  jí  po- 
lovici prstene  a  rozloučiv  se  s  ní,  vsedl  na  lod  a  plavil  se,  až  konečně  přišla 
bouře,  která  jej  se  soudruhy  zanesla  na  místo,  odkudž  ani  ku  předu  ani  zpět 
bráti  se  nemohl.  I  zůstal  tam  celou  zimu  a  celé  léto,  hladem  i  sluhové  mu 
pomřeli,  až  na  jednoho,  jenž  mu  s  jediným  koněm  zbyl.  Zabili  koně,  ale 
mrtvola  jeho  přivolala  noha-ptáka,  který  s  ní  pak  uletěl.  Nyní  věděli,  že 
86  noh  do  nich  pustí,  a  proto  se  dal  Bruncvík  zašiti  do  kůže,  a  když  noh 
zase  přiletěl  na  loď,  uchopil  Bruncvíka  v  kůži  zašitého  a  nesl  ho  do  hnízda 
svým  mláďatům.  Tato  do  kůže  zobala,  ale  Bruncvík  vytáhnuv  ve  chvíli 
vhodné  meč,  pobil  je  a  zachránil  se;  mláďatům  odřezal  drápky,  jež  potom 
v  Bmncvíku  v  kostele  pověsil.  Šfastně  se  s  hnízda  dostal  dolů  a  přišel  do 
krajiny  pusté,  kde  spatřil  draka,  kterak  se  lvem  zápasí;  i  pomohl  lvovi  a 
draka  zabil.  Bruncvík  chtěl  sice  lvu  utéci,  ale  ten  se  ho  přidržel  a  ho  ná- 
sledoval ;  v  lese  mu  kořínky  vyhraboval,  honil  zajíce  a  zvěř,  kterou  o  stromy 
otloukal,  aby  ji  mohl  Bruncvík  požiti.  Tak  spolu  pobývali,  až  přišli  k  vodě, 
kde  si  spletl  Bruncvík  vor,  aby  se  dostal  k  hoře  nějaké;  mysle,  že  by  vor 
8  oběma  se  zlomil,  chtěl  lvovi  ujeti,  ale  ten  zpozorovav  úmysl  jeho,  skočil 
na  lísn.  A  když  se  lva  nemohl  zbaviti,  plavil  se  po  vodě,  až  přišel  k  vrchu, 
skrze  nějž  voda  proudila.  Vor  celý  den  se  hnal  otvorem  a  celou  noc,  tma 
byla  veliká,  až  tu  z  dáli  spatřil  Bruncvík  karbunkulový  kámen;  myslil,  že 
se  tudy  dostane  do  pekla.  Když  se  přibUžil  ke  kameni,  usekl  si  ho  kus, 
a  voda  ho  dále  hnala,  až  se  konečně  dostal  z  hory  ven.  I  padl  na  kolena 
a  Bohu  děkoval.  Potom  uviděl  před  sebou  hrad  a  došed  tam  a  zaklepav  na 
vrata,  byl  vpuštěn  i  se  lvem  dovnitř  a  tu  spatřil  Zobonosce.  Ale  řeči  jejich 
nerozuměl ;  avšak  byla  zde  panna  německá,  jíž  vyprávěl,  co  všecko  s  ním  se 
sběhlo.  Poněvadž  pak  ona  k  němu  přívětivě  se  měla,  popudili  se  tím  Zobo- 
ooBci  proti  němu  a  obořili  se  na  něj ;  tu  zase  ho  věrný  lev  zachránil  a  s  ne- 
tvory se  rval.  A  kdvž  je  přemohl,  vzal  pannu  a  šel  s  ní,  až  přišel  do  kra- 
jiny, kde  bydleli  duchové  zlí.  Zde  se  hlavního  ducha  vyptával,  co  dělá  doma 
jeho  žena;  uslyšev  pak,  že  se  k  nové  svatbě  strojí,  zapřísahal  ducha,  aby 
mu  pomohl  k  návratu  do  domova.  Duch  mu  to  slíbil,  vymíniv  si,  že  mu 
Bruncvík  bude  náležeti,  když  na  cestě  té  usne.  Kníže  s  tím  se  shodl  a  sku- 
tečně také  cestou  usnul,  ale  když  se  k  domovu  přibližovali,  probudil  ho  lev 


')  Massmann  H.  F.:  Denkm3.1er  deutscher  Sprache  und  Literatur.  1828.  122. 
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ze  Spaní,  a  zlý  duch  rozhněvav  se,  svrhl  Bruncvíka  na  zemí.  Tak  se  dostal 
domů  jsa  celý .  chlupy  a  vlasy  obrostlý,  i  přišel  ke  hradu,  kamž  také  byl 
vpušt&n.  Hlučné  veselí  ozývalo  se  u  svatebních  stolů;  zavolali  cizince  a  otá- 
zali se  ho,  zdali  ví  co  o  knížeti,  načež  Bruncvík  odpověděl,  že  se  vrátí  zdráv 
a  nic  více  nemluvil.  Paní  podala  mu  pohár  vína,  do  něhož  on  upustil  svou 
polovici  prstene,  a  teprve  nyní  poznala  ho  manželka  a  za  odpuSténí  prosila. 
Bruncvík  odpustil  jí  i  ženichovi  jejímu;  byl  ještě  26  let  živ.  A  když  umíral, 
nikdo  tak  proň  nenaříkal  jako  lev,  jenž  i  na  hrobě  Bruncvíkově  dokonal. 

Ze  slov  těch  nápadně  jest  zřejmá  shoda  kroniky  o  Bruncvíkovi  s  po- 
věstí o  Jindřichu  Lvovi,  a  obsahovala-li  báseň  o  Reinfriedovi  i  tyto  podrob- 
nosti, nedá  se  upříti,  že  velmi  těsně  s  naší  pověstí  souvisí.  Náš  skladatel 
nebo  básník  za  doby  krále  Jana  mohl  ovšem  znáti  dobře  báseň  německou, 
ač  z  ní  použil  toliko  hlavního  podkladu  řídě  se  jí  i  v  tom,  že  sestavil  stejným 
spůsobem  jednotlivá  dobrodružství.  Nebof  nelze  jinak  mysliti,  že  by  z  roz- 
sáhlé básně  německé  byl  sestavil  jen  malý  výňatek.  Ale  také  i  to  mysliti 
můžeme,  že  použil  nějaké  jiné  pověsti,  ať  psané  nebo  nepsané,  která  o  Branc- 
víkovíkovi   se  vypravovala  a  dosti  rozšířena  byla. 

Kronika  naše  líčí,  jakým  spůsobem  se  dostal  lev  do  orba  českého.  A  ta 
bylo  na  snadě,   že  se  chopil  zcela   známého    vypravování  o  Jindřichovi  Lvu, 
a  všecky  příhody  spojil,  vypravuje  o  lvu  českém.    Ale  i  jméno  přejal.     V  té 
době  asi  nazýván   byl  rek  německých    pověstí  „herzog  von  Bruncvigh**,   jak 
skutečně  v  Reinfridu  několikráte  se  uvádí,  a  ze  jména  toho  učinil  osobu  Brunc- 
víka  a  knížete  českého.     Ostatně  v  samé  kronice  výslovně  se  praví,  že  skla- 
datel znal  nějakou  předlohu  psanou;  vychází  to  ze  slov  „jak  se  o  něm  píše." 
Tolik   alespoň  se  tvrditi  smí,   že  kroniku  tu  nesestavil    teprve    český  básník 
na  základě   různých    pověstí,   poněvadž  by  se  jinak  mohla  vysvětliti  podoba 
zevnější  s  německými,   třebas  i  pozdějšími   básněmi,   proto   že  naše  kronika 
prosaická  teprve  v  době  pozdější  zase  do  němčiny  přeložena  byla.    Ale  zase 
i  to  sluší  vyznati,   že  skladatel  náš  alespoň  na  některých    místech  něco  buď 
sám  ze  sebe  přidal  nebo  všelijak  změnil.     Tak  tomu  bylo  hned  na  počátku, 
odchyluje  se  od  pověstí  německých,  které  plavbu  do  Země  zaslíbené  za  hlavní 
cíl  vypisovaly,   kdežto  tu  účelem   bylo,  aby  si  dobyl  lva  do  erbu.    Poučením 
dále  mu  byly  i  „jiné  knihy**,  v  nichž  se  psalo  o  gryfech,  báječných  to  ptácích 
z  polovice  orel  z  polovice  lev,   nejspíše  nějaký  středověký  fysiolog  nebo  jiné 
přírodopisné  pojednání. 

Že  ostatně  náš  skladatel  nebyl  tak  nevšímavý  a  že  znal  více  než  „jedny 
kniehy**,  dolíčíme  na  svém  místě,  tu  jenom  připajujice,  že  asi  nebyly  mu  ne- 
známy báječné  povídačky,  které  ve  středověku  o  králi  Alexandrovi  Velikém 
se  rozšiřovaly.  Bylaf  kronika  latinská,  nazvaná  „Liber  de  proeliis**,  již  složil 
Leo  arcipříšf  Neapolský,  již  od  dvanáctého  století  oblíbenou  knihou  u  nás, 
jak  toho  dokazuje  rukopis  s  letopisy  Opatovickýrai,^)  a  s  ní  záhy  staly  se 
známými  mnohé  povídky,  upomínající  na  pohádky  „Tisíce  a  jedné  noci^. 

Neshodujíce  se  tedy  s  míněním,  že  by  již  kronice  o  Bruncvíkovi  za 
předlohu  sloužily  básně  Herzog  Ernst  anebo  Ivain,  ovšem  zase  k  tomu  při- 
svědčujeme,  že  pověst  Brunšvická  již  s  Reinfridem  počínaje,  vyrostla  na  zá- 
kladě některých  pověstí  západních.  Abychom  prvky  ty  seznati  mohli,  jest 
nám  ti^eba  vynikající  episody  zevrubněji  prohlédnouti. 

Tolik  alespoň  jest  patrno,  že  Reinfrid  vyvíjel  se  na  základě  pověstí 
o  vévodovi  Arnoštovi,  ve  které  básni  se  ozývají  ohlasy  některých  události 
v  královské  rodině  německé.  Zvláště  společnou  Reinfridovi  a  západnín^  po« 
věstem  jest  příhoda  se  lvem ;  básník  zanášející  se  pověstí  brunšvickou  nalezl 
ve  příjmení  „lev"  jeden  pramen,  kterým  uchytil  se  pověsti  původně  bretaňsu 
a  v  Němcích  tehdy  rozšířené.  Dosti  možno,  že  použil  skladatel  jen  pověsti 
francouzských,  z  Ivaina  pocházejících;    vede  nás  k  tomu   zvláštní    shoda,    ž« 

')  RYikopis  c.  k.  dvorní  knihovny  896. 
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v  ChrestieDově  básni  (v.  46^0)  nazývá  pe  o4  Ivaina  zabkj  muí  Ssoladas, 
Ale  u  Hartmanna  AscaioQ,  8  kterouž  formou  ieikáváuH)  se  i  y  BeÍ2ifri4ovi, 
Že  tomu  tak,  vysvítá  z  toho,  že  v  Arnoštovi  ani  episoda  se  lvem  pepřická^í. 
za  to  však  v  prostonárodní  jedné  pí^ni  némecké.^)  A  jako  t  Araoštovi,  tak 
i  v  Ivaifiovi  se  připomíná  prsten.  Ovšem  v  Ivainovi  dostává  bo  rytíř  od  panuy 
Lunety,  kterou  ve  hradě  nalezl;  mél  takovou  moc,  že  se  pomocí  jeho  kažlý 
státi  saohl  neviditelným.  A  tak  uŠel  í  Jvain  služebník&m,  kteří  ohtéU  se  uad 
uím  pomstiti,  protože  jim  velitele  zabil.  Potom  zasnoubil  ee  s  manždt^u 
zabitého  Escladesa,  ale  zešílel  a  utekl  na  poušC,  kde  se  živil  masem  zvířat 
Ale  Morgana  ho  od  zoufalství  vysvobodila.  Na  to  vyšed  z  hradu,  uviděl  lva 
a  oheň  soptícího  draka,  kteří  spolu  zápasili.  Ivain  draka  zabil,  a  lev  ho  ná- 
sledoval a  jako  věrný  pes  chytal  mu  zvěř  a  byl  vděčuým,  jak  jen  mohl. 
Pověst  ta  přichází  i  v  románu  o  sv.  Orálu.  Zde  Parcival  zachraňuje  se  na 
ostrov  a  pozoruje  boj  lva  s  hadem,  i  pomáhá  Ivovi.^)  Také  nejedeu  ^e 
staréích  spisovatelů  latinských  zná  vypravovati  o  vděčnosti  lvově,  vzpomínáme 
jen  na  otroka  Androkla  a  v.  j. 

Nepřichází-li  episoda  tato  v  Arnoštovi  (a  v  Reinfridovi,  jenž  právě  sahá 
ai  sem),  naskýtá  se  v  obou  a  v  Bruncvikovi  udalo  «C  s  ptáky-noby.  Kronikář 
Báš  vypravuje  celkem  velmi  krátce,  několika  slovy  odbyv  toulku  v  rozličných 
zemich,  kde  slávy  dobýval,  a  hned  shledáváme  se  s  ním  na  moři,  po  kterém 
čtvrC  roku  jezdě  (v  Arnoštovi  12  dní),  přiblížil  se  k  boře  jakštýuové,  „A  ta 
bóra  mík  tu  moc,  což  jest  u  padesáte  mílech  se  všech  stran^  v  okamitenie 
k  sobě  přitáhne,  buďto  lidi,  ptáky,  ryby,  i  dříví  i  tváři  mořské,  a  tomu  nelze 
než  věčné  při  tom  jakštýnu  zuostati.''  Dle  Bruncvíka  byla  to  hora  oa  petrevě 
*iazvaném  Zelator,  a  tu  uviděli  množství  korábá  a  zetlelých  kosti  Dokud 
bylo  potravy,  byli  plavci  veselí,  ale  později  se  jim  stýskalo,  a  málo  jim  po- 
mohlo, že  rozličným  mistrovstvím  odplouti  se  pokoušeli.  Tak  vycMtui  byli 
jisté  smrti.  Na  ostrově  tom  ukázala  se  Bruncvikovi  panna  s  lidskou  hlavou 
a  rukama  a  ostatek  ryba,  což  nám  jasně  připomíná  Sirénu,  jaká  zde  přichází 
i  v  Beinfiridovi.  V  cizích  pověstech  také  se  praví,  že  při  té  hoře  bydleli 
Dohcvé,  což  se  v  Bruncvíku  dovídáme  teprve  z  rady  jediného  sluhy  Balada 
(v  Lancelotu  přichází  hrdina  Galaad). 

Celé  místo  zakládá  se  na  pověstech  východních  a  zvláště  na  kronice 
o  Alexandrovi  VeUkém,  ze  které  se  dostalo  do  pověstí  západních  Přichází 
podobné  liéení  také  ve  francouzské  epické  básni  ze  XIII.  století,  nazvané 
Huon  de  Bordeaux.  Tu  nacházíme  chasteau  de  ťaymant  (zámek  diaman- 
tový), který  přitahuje  lodi;  gryfové  odnášejí  Hnona,  jenž  ne  staví  mrtvým; 
i  plavbu  otvorem  skalním  a  diamanty  jasaě  zářící,  z  nichž  kus  sobě  usekává, 
tn  máme. 

V  celém  tom  vypravování  o  hoře  magnetové  zase  spatřujeme  ve  středo- 
věko známou  pověsf  o  moři  „sevřelém^,  které  se  podle  Isidora  nalé/alo  ua 
severu.  Plavci  o  něm  divy  vypravovali,  že  totiž  v  něm  voda  od  soli  tak 
hustou  jest,  že  se  lodi  ani  pohybovati  nemohou.  Jest  to  pověstné  ^Gebersee^ 
(maře  coscretum),  v  němž  plavci  bez  potravy  zůstaveni  jsouce,  hynou;  po- 
xdéji  jako  v  „Arnoštovi"  a  Beinfridovi  klade  se  moře  toto  na  východ.  Vy- 
svobozeni děje  se  ovšem  pomocí  „nohů^,  o  nichž  již  kronika  o  Alexandrovi 
(kap.  122)  sděluje,  že  s  nimi  „rytíři  velmi  bojováchu  a  biechu  tak  silni,  že 
muže  i  a  koněm  unesechu.** 

Táž  kronika  vypravuje  i  toto:  „Bieše  tu  jedna  hora  vysoká,  velmi  ve- 
liká. Tehdy  Alexander  mysléše  taký  vtip,  kterak  by  mohl  od  nohnov  dopo- 
větříe  najvyššíeho  pozdvižen  býti.  Ahued  s  hory  sšed,  káza  sobě  divuý  srub 
udělati  a  železnými  řetězy  svázati,  aby  mohl  bezpečně  seděti.  A  když  sú 
jej  udělali,  káza  sobě   přivésti   nohy  a  na  ně  ten  srub  uvázati;  a  na  vrchu 

')  Wahrhafte  Beschrelbnng  von  dcm  grossen  Helden  und  Herrn  Heinrich  dem  Ldwen. 
')  Bircfa-BirBciAléUl:  Dio  Stigo  vom  Gnáú.   Loipz^  IS77,  &ti'.  43. 
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toho  srubu  káza  jich  ydecIu  připraYÍU.  A  oni  to  věe  učiníchu,  a  nohové 
zdvihli  8Ú  se  na  yysosC  vysoká  yelmi,  že  se  zdááe  Alexandrovi  okrilek  zemé 
jako  kůle  okrúblý,  moře  jako  drak  okolo  té  zemé  zatočily.  Tehdy  moc 
božská  ztemnila  jest  nohy  tak,  že  sú  mnéli,  by  vzbuoru  letéli,  a  na  zemi  sá 
padli  daleko  od  vojska.^  Oviem  y  pověstech  západních  jest  to  zaměněno 
tak,  že  rytíř  Bmncvďc  se  dává  zašiti  do  koňské  kůže  a  nesen  jest  do  hnízda, 
kde  sám  mečem  se  vyproSfuje;  v  AmoStovi  zase  několik  rytířů  spůsobem 
tímto  se  zachraňuje.  (Dokončení.) 


Úvahy. 


Homérovský  sloimik  řecko-éeský,  složený  od  Frantidka  Lepaře. 

Nakladatel    Karel   Yačlena.    Praha— Ml.   Boleslav.    1889.    Str.   TÍH.  a  513 
v  8^  Cena  3  zl.  20  kr. 

Prvotiny  lexikografických  prací  jazyka  starořeckého  se  týkající  v  novočeském 
písemnictví  ukazují  se  od  r.  1802.  Tehda  totiž  učinil  jakýsi  počátek  Jan  Ne- 
jedlým  připojiv  ku  svému  překladu  I.  zpěvu  Homerovy  lliady  oběírné  vysvětlivky 
rázu  slovnikářského  a  připraviv  závažný  materiál  budoucímu  sběrateli.  Takovýto 
materiál  v  pozdějších  dosti  četných  překladech,  jež  vyhotovili  zejména  Ign.  Hijek, 
Jan  Hollýf  Jos.  Jungmann,  Dom.  Kinský,  Ant.  Liška,  Fr.  Palacký,  Jiří  Palkovič, 
A.  J.  Puchmajer,  Sam.  Rožnay,  Fr.  Sušil,  P.  J.  Šafařík,  Fr.  Šír,  Kar.  Yínařický 
a  Jan  Vlček,  vždy  více  se  rozmnožoval,  avšak  zpracování  konečného,  vyjma  čá- 
stečný záznam  ve  slovníce  Jungmannově  a  podivínské  nápady  v  dílech  Dankov- 
ského  i  též  ve  Staroitalii  Jana  Kollára,  vůbec  nedošel.  Na  nejvýš  byl  tu  i  tam 
ku  překladu  na  konci  přičiněn  seznam  slov  nebo  průpovědí,  zvláště  ,pozatmě- 
lejších"",  jako  na  př.  r.  1842.  při  Iliadě  Vlčkově  a  r.  1849.  některé  „spAsoby 
mluvy  řecké*  v  Řezáčově  překlade  Xenofontova  dílka  O  správě  obce  athénské. 

O  vlastní  práci  lexikografíckou  pokusil  se  teprve  r.  1852.  Frant.  Šír^  ně- 
kdejší ředitel  gymnasia  v  Jičíně,  jenž  k  obšírné  „Mluvnici  řecké*,  sestavené  podle 
R.  Kflbnera  a  V.  Rosta,  připojil  zároveň  řecko-český  a  česko-řecký  seznam  slov 
obsažených  ve  cvičivě  při  jednotlivých  pravidlech.  Byl  to  slovníček  rozsahem  sice 
nepatrný,  ale  významem  důležitý  a  provedením  daleko  svědomitější  nežli  nekritický 
„Slovník  řecko-německo- český"*,  vydaný  r.  1854  redakcí  Dr.  Frant.  Cupra  ku 
potřebě  žactva  ve  vyšších  třídách  gymnasíjních.  Po  několikaleté  přestávce  objevil 
se  pak  r.  1863.  důkladný  slovníček  při  „Řecké  cvičební  knize*,  již  pro  ěeaká 
gymnasia  se  vzornou  pečlivostí  vědeckou  i  zkušeností  paedagogickou  složil  Frant. 
Lepař^  gymnasijní  ředitel  v  Jičíně,  a  k  tomu  r.  1869.  přidružil  se  jako  doplňkem 
českořecký  seznam  v  Kořínkově  „GviČebné  knize  ku  překládání  z  češtiny  na 
jazyk  řecký  pro  v}šší  gymnasgní  třídy".  Zdárný  ku  předu  krok  učiněn  byl  pěkným 
speciálním  slovníčkem  při  poznámkovém  vydání  Sofokleova  Aianta,  vyšlém  r.  1869. 
péčí  Vojt.  Kotsmicha,  tehdáž  professora  c.  k.  slov.  gymnasia  v  Brně,  a  cíle  po 
dlouhou  dobu  nedostižného  došlo  se  konečně  r.  1873.  „Slovníkem  řecko-česko- 
německým**,  jejž  ku  potřebě  žáků  gymnasialních  byl  vypracoval  FrapU.  Ltpaiř. 

Tímto  dílem  pojistil  si  spisovatel  nehynoucí  paměť  v  našem  písemnictví  na- 
ukovém vůbec  a  v  oboru  školské  literatury  zvláště.  MožnoC  bez  odporu  říci,  že, 
co  znamenitá  pomůcka  tato  zároveň  s  mluvnicí  Niedorlovou  v  rukou  žactva  ae 
octia,  zcela  jiný  ruch  při  učbě  řecké  zavládl.  Před  tím  obtíže  samy  sebou  ne* 
malé  do  nekonečna  téměř  se  rozpínaly  osnovami  v  učebních  knihách  na  cizím 
brdě  utkanými,  obliba  v  předmětu  chladla,  zásoba  slovní  mizela,  zběhlosC  překla- 
datelská, živoříc  jen  od  vetchých  pomůcek,  povážlivě  chatrněla,  a  snaha  poctivá 
pro  nekonečné  v  titěrkách  párání,  jež  mladou  mysl  mělo  do  ideálních  výšin  po- 
vznášeti, mnohdy  nadobro  zmrtvěla;  tu  mohl  spomoci  jen  zkušený  lékař  a  spo- 
lehlivý rádce,  i  k  rozumu  i  k  citu  důtklívě  mluvící,  a  takového   na  štěstí  dostalo 
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ae  nám  obejflio  ▼aumým  ůaSttm  nAcaóho  Moravana  Frant  Lepaře  a  žáka  jeho 
Jindřicha  Niederla.  Mlnvnice  Nledetlaii»  pvaUeatíla  dráha,  po  níž  by  se  jisté, 
libé  a  sdámě  kráéelo  k  clli;  slovník  LepařiT. pak  alal  se  bohatým  a  téméř  bez 
výjimky  vhodným  skladem  prostředkův  a  zásob  k  nékotikaMó  ponti  potřebných. 
Péče  pomémé  nejvécií  ta  Jest  obétována  četbé  básnické  a  v  té  zaae  nejzevrabnéji 
probrány  zpévy  homerské;  aviak  obmezený  prostor  oviem  nedovoloval,  by  tyto 
památky  mohly  tak  úplné  býti  vystiženy,  jak  toho  každon  méron  saslnhají.  Za 
tlm  áédem  podniknuta  zvláitní  práce  nová,  jejíž  výsledek  letošním  rokem  na  ve- 
řejný sond  a  k  přiStí  potřebé  byl  odevzdán. 

Podle  jakých  zásad  dílo  jest  provedeno,  spisovatel  v  úvode  sám  naznačuje. 
Dbáno  přede  vším  o  to,  by  národní  dnch  obou  hlavních  arcidél  epických,  lUady 
a  Odysaeje,  vystihován  byl  nejen  chladným  romšmem^  nýbrž  i  vroocím  citem,  pří- 
slniným  živé  obraznosti  básnické,  t.  j.  by  výklad  i  výraz  byly  pravým  a  neklamným 
ohlasem  oiigináln;  potom  snažná  o  to  vedena  péče,  by  onen  ohlas  i  v  češtiné 
libé,  případné  a  bezúhonné  zazníval,  což  pravé  úlohon  jest  přetéžkoa,  ale  také 
nad  raira  záslnžnon,  a  konečné  šetřeno  bedlivé  přirozeného,  nenáhlébo  postnpa  a 
prázračné  ve  všem  srozumitelnosti. 

Y  prvém  oboro,  t.  j.  ve  výkladu  vůbec  i  výrazu,  počíná  si  spisovatel  velice 
rozvážné  a  opatrné;  nezamítá  pohrdavé  důvtipných  návrhů  nejnovějších,  ale  také 
jich  bes  rozmyslu  nepřijímá,  nevidí-li  při  nich  bezpečných  neb  aspoň  pravdé  po- 
dobných základů.  Může  tedy  leckterou  činiti  výtku  i  ten,  kdo  stojí  na  stanovisku 
rozhodné  novotářském,  i  ten,  kdo  se  tuze  drží  sméru  konservativnfho ;  avšak  ni 
jeden  ni  druhý  nebudou  moci  popříti,  že  celkem  podáno  dílo,  jež  cizojazyčným 
toho  spůaobu  pracem  nejen  se  rovná,  nýbrž  ve  mnohé  příčiné  nad  né  i  předčí. 

Z  předností  takových  zejména  vytknouti  dlužno  spisovatelovu  bystrou  soud- 
nost a  samostatnost,  s  jakou  látku  jednotlivých  hesel  slovních  roztřiduje  a  pořádá. 
Nenalezneš  to  mechanické  šablony,  spoustou  číslic  propletené,  ale  za  to  postře- 
huješ při  každém  kroku  logickou  spojitost,  na  niž  učiteli  ve  vyšších  třídách  přede 
všira  klásti  jest  důraz,  znamenáš  neúmornon  zevrubnost  a  přesnost,  jež  i  nejjem- 
néjšlch  odstínů  významových  se  dotýkajíc,  ku  správnému  vede  názoru,  a  všude  citíš 
pevnou  raku,  jež  tebe  v  žádných  neopustí  nesnázích. 

Jasné  tyto  stránky  ukazují  se  i  v  drahém  oboro,  s  prvým  nerozlučné  spo- 
jeném, totiž  v  úpravé  překladu;  mimo  né  však  jest  vytknouti  také  nejchvalnéji 
jadmosť,  obratnost  a  ryzost  slohovou,  což  véru  není  malou  záslnhou,  pomyslí mé-li, 
že  spisovatel,  nenalézige  v  dosavadních  českých  pomůckách  dostatečné  zásoby  pří- 
padných výrazův  a  obratův,  nucen  byl  úkol  překladatelský  téméř  úplné  na  vlastní 
bedra  vložiti  a  takto  nékolikerou  práci  najednou  podstupovati.  Býval  by  si  mohl 
sice  dílo  velice  usnadniti,  kdyby  byl  příslušné  citáty  pouze  naznačoval,  jak  to  po- 
hodlí slovníkářské  nezřídka  činívá,  leč  toho  byla  daleka  Lepařova  svědomitosC  a 
paedagogická  zkušenost;  jen  výjimkou  nékterý  obrat  bez  překladu  se  ponechává. 
Mnoho  času  tím  bylo  ztraceno  a  námahy  mnohem  více  spůsobeno,  než  sebe  ob- 
iíméjáí  výklad  védecký  by  byl  vyžadoval,  ale  za  to  konečný  úspěch  jest  velice 
idámý. 

Go  se  konečné  oboru  třetího  týče,  t.  j.  povšechné  jasnosti  a  návodné  me- 
thody,  to  třeba  přečísti  si  jen  slova  na  III — ^Y.  str.  v  předmluvě,  by  s  dostatek 
le  poznalo,  že  zachovávání  pravidel  tam  uvedených  naznačeného  cíle  minouti  se 
"emohlo.     Zkušenost  více  než  třicítiletá  spisovateli  nejlepším  byla  vodítkem. 

Celek  vécSí  ještě  zajímavosti  býval  by  nabyl  připojením  některých  illustrací, 
n  takových,  jakými  opatřen  jest  německý  slovník  Autenriethův.  Snad  se  i  tohoto 
oplňku  v  badoucnosti  dočkáme;  prozatím  přijímáme  nejvážnější  plod  naší  lexiko- 
rafie  staroklassické  s  nelíčenou  radostí  a  slovy  Niederlovými  pronášíme  upřímné 
Hni,  by  zdárné  dílo  Liopařovo  „vlídného  dojdouc  přijetí  u  všech  našich  pracov- 
líků  na  roli  staroklassické,  platné  pomáhalo  jim  přiváděti  milou  mládež  naši 
jasnému  poznání  nejen  jcusyha,  nýbrž  i  ducha  toho  podiva  hodného  a  nám 
rláité  mnohonásob  za  vzor  živý  postaveného  národa  hellenského.** 

Ant  Truhlář. 

20* 
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O  pAvodu  tSBETcA.  Rozprava,  kterou  v*  klabu  pi^ira«iovédeékétt  přednesl  Bob. 
Bauíe.  Sbírka  předDášek  a  ro:s prav,  ser.  III..  čís.  10.  v  Pras^  1889.  Na- 
klad^el  J.  Otto.  8^  36.    Cena  40  kr. 

Ve  spisek  tento  pojal  spisovatel  předevéíai  krátké  vylíčeni  vzniku   vědjr  pa- 
leoDtologické,  jejímž  áko^em  jest  pátráni  po  vyhynulých  organismech  a  srovnávání 
Jich  s  tvorstvem  nynějiím.  To  k  cíli  tomu,  afoy  jednak  seznán  byl  postnp,  v  jakém 
jednotlivá    formy  úsirojné    na   té   které    končině   pevniny    vyskytovati    ae    počaly, 
jednak  aby  zjistila  se  jeho  ústrojná  povaha,  aby  —  což  hlavním  Jest  áčelem  pa- 
leontologie -^  na  jisto  postaviti  se  mohlo,  ze  kterých  předchůdců  nynčjáí  tvorstvo 
ae  bylo  vyvinnlo.    Organismy  podléhtgí  nenstálým  proměnám  svýcti  ástrojů  a  teáy 
i  spůaeba  svélM>  života,    z  té  jediné  příčiny,    že  i  poměry,    v  nichž   jim  žíti  jeat, 
na  př.  střídání   se   pevniny    a  vodními   državami,    tepla   se   zimoo,    bexpečný  klid 
•  výpady  nepřáteiskými  a  j.  nezůstávají   pro  jedan  končina  stálými.     U  živočicha 
sakrsaji  z  nenáhla  jednotlivé  ústroje,  uemá-li  příležitosti  jich  upotřebiti,  ale  za  to 
opět  mohutní  jiné,   jimž  nové  poměry   také  hlavní    úkol   přidělují.     Z  koáá    viee- 
prstých    vyvinuli  se   poznenáhla  koňové    s  jediným   mohutnějším  prstem    na  každé 
okončině.     Z  třfokých  plazů  povstali  plazové  dvouocí  a  pod.     Cumer^  slavný  za- 
kladatel vědy    paleontologické,    byl   nopřitelem    oné   nauky   descendenční,    hlásaje 
theorii  n  občasných  náhlých  převratech,  kcUaklpsmatech^  jimiž  životy  až  na  slabé 
afoytky  v  lůnu  zemském   bývaly   pohřbeny;    ze  zachráněných   rodilo  se  potomstvo 
nové,  ateJBotvaré  dále.    Soačasaik  Cnvierův  Lamarck  a  zvláitě  věhlasný  žák  jeho 
Owen  však  s  jinými    stoupenci    horlivě    zastávali   nauku    descendenční  o  na  tom 
základě  zbudovali  pateontologickou  vědu  v  té  hloubi  a  důležitosti,  že  stala  se  ote- 
vřenou knihou,   z  níž  pozemitan  bezpečně  vyčísti  může   rodokmen  předkův  někte- 
rého ústrojence  nynějšího,    byt  i  na  statisíce  věků  před  stvořením  člověka  napřed 
byli  bývali  žili.    Z  Evropy,  kde  se  zrodilo,  pokročilo  bádání  paleontologické  i  do 
jiných  civilisovaných  kontinentů,  hlavně  do  Sev.  Ameriky,  Indie  atd.  a  z  výsledků 
jeho  v  mnohých  vzácnýcli,    veřejností   méně  přístupných  spisech    uložených  vybral 
8i  spisovatel  jedině  třídu  ssavcú^   poslednímu   členu    tvorstva  —  Člověkn  —  nej- 
bližších organismů,  aby  při  jednotlivých  krátce  nazuačil,  do  které  asi  doby  ge<^o- 
giťké  ten  onen  rod  noho  druh  původem  svým  sahá  a  z  jakých   předkův  znenáhla 
byl  se  vyvinul.     Soustavnému  vylíčení  předeslal  však  spisovatel,   zigisté  že  BÚn^y- 
sHné   opominuv   uvésti    dosti    bolinté   nálezy    v  zemích   českomoravských  —  velmi 
zajímavý  obraz  před  historické  zvířeny,   jíž  oživena    bývala    v  době  tfetihorní    ny- 
nější AtHka.  Mezi  Atíienami  a  Marathonem  objevil  totiž  r.  1651)  Qaudry  n   mé- 
etečka    Pikermi    na     malém    prostoru    kosti    zvláště    těchto    asavců:    nosorožců 
(3  dr.),  obrovských  kanců,  Sprstých  koňů,    opic,   ctbetek,   kun,  koček,  hyen,   žiraf 
(2  dr.),  antilop,  obrovského  chudozubce  a  slonů  Dinotheríum  a  Maitodon  (2  dr.). 
Byla  to  zajisté  kolébka,  z  níž  vyšlo  potomstvo  podnes  po  Africe  a  Asii  zachovaných, 
flč  pouze  podobných  potomků  oněch  tertiernich  předkův,  kteří  z  Attiky  po  tehd^ší 
pevnině  nynějšího  archipelagu  na  jihovýchod  ustoupiti  museli.  —  Po  té  uvádí  upiao- 
vatel  jednotlivé  řády  s  doninénkou,  na  který  kmen  dávnovéký  ten  který  z  nich  pů- 
vodem svým  uvésti  se  dá,  počínaje  nejjednoduššími  ptakoHtnými  ssavci,  a  pokračuje 
přes  vofčnaié,  ehudósmbé,  kopytn/até^  slonovité  ssavce,   och^xkule^  velrpbt/,  nušso- 
ífxwce^  ploutvonoice^  hmyzoiravccy   hlodavce,  Utvany  a  pohopice  až  k  opieíin. 
Poněvadž  do  podrobnosti  nemožno  zabíhati,  uvádíme  pouze  hlavní  trest.  Z  té  pří- 
činy, že  ssavci  vacnati^  hlodavci  a  hmyzoiravci  již  v  jurslcém  útvaru  na  pevnině 
bohatě  zastoupeni  byli,  kdo  po  věcšiné  jiných  asavců  neodkryto  žádných  památek, 
možno  na  základě    srovnávání  jednotlivých    ústrojů    souditi,    že  mnozí  z  ostatních 
ssaveů  v  některém    z  těchto   tří  řádů  hledati  musigí   svůj  rodokmen.     Tak  na  př. 
právem  soudí  se,  že  mnozí  z  masožravců,  letounů  a  poloopic  jsou  potomky  ssaveů 
vaónatých,  podnes  na  Austrálii  a  Ameriku  obmezených,  ale  druhdy  i  Evropu  obý« 
^n\ších.      Opice    americké    odvozují    se    z    htnyeoíravců ^    evropskoasiatskó     viak 
z  tlustokoicu.     Ochechfde,    vodní  ssavci   velrybám  blízcí,    mají    více  genealo^ické 
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pfíbtziiocili  8  kiÁpyituUci  iieá  t  uyiiéjšíftii  velrykdMii.  P6s  domácí  |K)V8tAl  jirý 
T  růiných  svých  plemenech  také  z  rftzaýeli  druhi  ielem.  £iiil  zoenáhla  se  vy- 
víuq]  s  tertierního  koné  (hippaTioii)^  jenž  měl  střední  kopyto  A  dva  slabá  kintií 
poboční  prsty  a  po  7  siolíčkáck,  jak  se  náš  kdň  časem  arci  vsácDOQ  „odchylkou" 
dosvd  rodrvA.  Slonové  nynéjdích  tix>pA  json  pozméněDými  potomky  druhdy  evrop- 
ských Mctstodontú  atd.  -^  Na  koaei  splsko  udává  autor  díla,  z  nichž  čefpal, 
a  zároveň  přehled  geologických  útvarft  s  podrobným  rozdčleoím  formaxse  tfrtierui, 
k  jejími  jednotlivým  fasim  objevováni  se  ssavcA  hlavně  se  vztahuje.  Spisku  tohoto 
dopomčovati  m6žemc  každému,  kdo  by  genea]ogick3'eh  známosti  o  nejsložitějším 
žívočišatvu  kratochvíli  zjednati  si  chtél,  jakož  vyslovujeme  přáni  obecné,  aby  po- 
dobných lektur  pro  ua&e  domácí  i  školui  knihovny  hojnéji  ae  upravovalo. 

J.  Dědeček, 


Drobné  zprávy. 


v  seznam  drah,  povalujících   státoim  úředníkům  Týhod,  přistupiige 

i  dráha  Ústecko-Teplická 

*  ♦ 

Rozpočet  ministerstva  kultu  a  uéby  na  rok  1889. 

i.  Výdaje:  A.  tJ střední  správa  1,658.895  zL,  v  čemž  na  př.  na  akademie 
téd  86  000  zL  na  malířskou  akademii  v  Praze  5000  zl.,  stipendia  umělecká,  pod- 
pory uměleckých  poduikův  a  pod.  34.000  zl.,  na  stavbu  Piažskěho  veiecbrámu 
15  000  zl.  B.  Kultus  6,663.293  zl.  C,  Ucha  13,102,479  zl.:  a)  university 
2,907.596  zl ,  a  sice  Vídeňská  886.200  zl.  (na  kniitovnu  slovanského  semínáfe 
1500  zl.),  Inspruťká  226.900  zL,  Hradecká  300.000  zl.,  Lvovská  154.800  zl., 
KrmkoTská  269.900  zi.,  Černbvécká  106.300  zl.,  Pra/^ká  748.700  zl.,  a- sice  česká 
uDÍversita  zvlá&t  3a3;d46  zl.  (fakulta  právn.  31643,  lék.  178.698,  filos.  114.562, 
kancelář  8443  zl.|,  německá  416.091  zl.  (fak.  bohoslov.  27.359,  právn.  39.792, 
lék.  190.364.  fiU>8.  150.283,  kancelář  8293  zl.);  b)  bohoslovecké  fakultp  mimo 
universitu:  56.700  zl.,  a  sice  Solnohradská  14.500  zL,  Olomúcká  15.1000  zl., 
mog.  Vídeňská  27.100  zl.;  c)  techniku:  793.750  zl.^  a  sice  Vídeňská  263.300  zl., 
Hradecká  101.800  zl,  Brněnská  89.700  zl.,  Lvovská  91.200  zl,  Pražská  233.3  >0  zl. 
(česká  zvlášC  96.491  zl.,  německá  95.180  zl.);  d)  vysoká  škola  zemědělská  ve 
Vidní  123*500  zl.;  e)veděláni  učitelstva  na  vys.  školách  20  000  zl. ;  f)  podpory 
shídentstva  vys.  škol  3000  zl.;  g)  střední  školstvo  5,197.935  zl.,  a  sice  gymnasia 
i  reálni  gymnasia  3,589.000  zl.,  reálky  1.265.000  zl.,  služební  pfídavky  suplentftro 
26.000  zl.,  zkušební  kommisse  5000  zl.,  kursy  k  vycvičeni  uóiteliiv  tělocviku 
lOOO  al.,  přídavky  za  zásluhy  professor&m  7000  zl.,  podpory  kandidátův  u&itelstva 
a  remaneriíce  za 'řízení  praktického  jich  vzdělání  11.700  zl.;  h)  studijní  knihovny 
22.600  zl.;  ť)  průmyslové  školstvo  a  pod.  1,860.270  zl.;  j)  speciální  ústavy 
140.400  zl.;  k)  školstvo  národní  a  ústavy  učitelské  1,703  056  zl.;  1)  nadání  a 
příspěvky  183.772  zi.;  m)  správa  studijních  fondúv  87.700  zl. 

IL  Příjmy:  A.  Ústřední  správa  28.895  zl.  B.  Kultus  3,837.712  zl.  C.  Uéba 
1.916.814  zl.,  a  sice  vysoké  školstvo  216.052  zl.,  střední  školstvo  1,308.927  zl., 
prAmyslové  Školstvo  212.000  zl.,  speciální  ústavy  15.727  zl.,  národní  školstvo 
75j047  zL,  nadáni  a  příspěvky  6424  zl.,  studijní  fondy  82.637  zl. 

Statni  rozpočet  ii?i  stíedni  školstvo  y  Čecháeh  na  rok  1889. 

Výdaje:  a)  Gpymnasiaa  reál.  gymnasia  1,109.000  zL,  reálky:  378.335  zl. ; 
z  toho  česká  gyron.  a  reál.  gymu.  676.992  zl.  řádn.  výdajů,  27.700  zl.  mimořád. 
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Řádné  výdaje:  Gymn.  Praha  akad.  55.994  zl.,  Trohl.  39085,  Žit.  37.845,  Bu- 
dějovice 38.151,  Jičín  26.488,  Ml.  Boleslav  27.840,  Kr.  Hradec  29  889,  Litomyšl 
25.400,  Jindř.  Hradec  28.167,  Písek  30.406,  Ryebnóv  24.630,  Praha  Spál.  48.910, 
Chrudim  31.573,  Něm.  Brod  25.030,  Klatovy  27.900,  Kolín  25.665,  PHbran 
27.535,  Plzeň  42.035,  Tábor  38.865,  Kutná  Hora  28.235,  Smíchov  17.295.  IG- 
mořádné  vydání:  subvence  Slané  5500,  Domažlice  3000,  Pelhřimov  3000,  Roud- 
nice 3000,  Praha  Tmhl.  annnity  stavební  13.200. 

Něm.  Řádné  421.561  zl.,  mimoř.  6800  zl.  Řádné:  Praha  St  M.  44.888, 
M.  St.  31.270,  N.  M.  37.754,  Štěp.  34.295,  Hostinné  22.134,  Badějovice  21.743, 
Cheb  26.365,  Krumlov  22.780,  Landikronn  23.040,  C.  Lípá  18.450,  Litoméřlce 
27.165,  Stříbro  23.610,  Zateč  23.537,  Smíchov  19.360,  Liberec  35.275,  Plteň 
10.495.     Mimoř.  adaptace  Školních  místností  gymn.  Staroměstského  6800  zl. 

b)  Reálky:  české:  Řádné  výdaje  175.581  zl.:  Praha  48.626,  Karlin  29.170. 
Králové  Hradec  23.170,  Pardubice  29.215,  Plzeň  ^000,  Pisek  25.485,  Jičín  16.915. 
Mimoř.  6000  zl.  subvence  Rakovníku. 

Německé:  Řádné  204.777  zl.:  Praha  L  38.107,  IL  39.563,  Bodéjovice 
25.212,  Karlín  35.065,  Plzeň  31  915,  Trutnov  23.420,  Loket  11.495;  mimořád. 
735  zl.  annnita  kupni  Praha  1.  r. 

Úhrada  na  gymn.  i  reál.  gymn.:  aktivní  úroky  20.583  zl.,  nájemné  1773, 
práva  požitná  1550,  příspěvky  44.117,  úhrnem  68.023;  reálky:  akt  úroky  5640, 
přisp.  20.727.     Výnos  školného  celkem  1,035  000  zl. 

Učitelstvo  Státniho  středního  školstva  v  Čechách  a  na  Moravě: 
935  osob,  a  sice  ředitelův  Č.  37,  M.  18,  professorův  č.  452,  M  198^  supplentAv 
Č.  165,  M.    65. 


Kterak  naii  předkové  peéovali  o  dkolntvo  a  vzděláni  mláděte, 

podává  nám  pékné  svédectvi  Kniha  Bélská,  o  niž  na  jiném  místé  rozprávíme. 
Ukládat  vrchnost  r.  1680  městu  Bélé  mezi  jiným  i  tu  povinnost: 

„Přidržovati  k  posýlání  děti  do  školy,  záležejíce  na  tom  také  nemálo,  aby 
v  městé  mládež  liternímu  uméní  a  muzice  cvičena  a  proti  sedlským  détem  ▼  po- 
božnosti a  cnosti  rozeznána  byla.*    (Kn.  Bél.  106.) 

Z  jiného  místa  (sir.  92)  se  dovídáme,  kterak  se  sedláci  ze  vsí  kolem  Bélé 
uvolili  dávati  roéné  nčco  obilí  na  podporu  chudých  sindeniů/o  v  mésté  Bélé, 
o  čem  jim  Bohuchval  Berka  z  Dube  zřizuje  (kolem  r.  1600)  pevný  řád.  Místo 
zni  takto: 

„Jakož  na  mé  křesťanské  předložení  lidé  a  poddaní  moji  osedli  ze  vsi  čistý, 
ze  vsi  Březinky,  ze  vsi  Plužný,  ze  vsi  Sudoméře,  ze  vsi  Kluku,  ze  vsi  Kadlina, 
ze  vsi  Březovic,  ze  vsi  Voken,  ze  vsi  Vrchbélý  i  z  Podolí  Bílskýho  na  vychováni 
iákovstva  chudého^  jakž  předné  domácího  tak  přespolního,  v 'škole  při  sadaSf 
sv.  Kříže  v  mésté  Bélé  nyní  i  budoucně  se  držícího,  jeden  každý  podle  možností 
své  jistý  díl  obili  od  žita,  přenice,  hrachu,  ječmene  každoročně  jmenovité  na  dea 
Viech  Svatých  na  časy  věčné  a  budoucí  z  své  dobré  svobodné  vůle  dáti  jsoa 
svoliti;  a  jsouc  láskou  křesťanskou  k  takovému  milosrdnému,  pobožnému  skutku 
hnuti  jedna  každá  vobec  a  rychta  takové  obilí  v  ten  čas  a  termin  nahoře  dotčený 
do  měttta  Bělé  ouředníkfim  zádušnim  od  ouřadu  k  tomu  s  voli  vrchnosti  sřfsenýni. 
jakž  by  jim  od  nich  tejden  před  tím  vzkázáno  neb  oznámeno  bylo^  zouplna  do- 
vézti a  dodati,  jakž  za  sebe  tak  i  za  dědice  a  budoucí  potomky  své  s  jistou  volf, 
vědomím  a  dovolením  mým  beze  všeho  přinucení  přiřkli,  připovéděli,  jakž  registra 
spečetěná  obzvláStní  na  týi  vobilí  založená  a  ode  mne  ouředníkůra  tádufinim  od- 
vedená to  v  sobě  šiř  obsahují  a  zavírají,   kteréžto  tak  svolené  obilí  tiž  lidé^  pod- 
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daní  moji  nynějSf  i  badoucí  z  rycbet  a  vesnic  nadepsaných  podle  svého  dobro- 
volného Qvoleni  v  ten  éas  a  termín  svrchn  dotčený  beze  všeho  nmenšeni  zonplna 
tými  dředníkům  zádnšním,  které  by  od  ouřada  na  místě  obce  k  torna,  kdy  zří- 
zeni byli,  do  města  Bělé  každoročně  nyní  i  na  časy  budoncí,  jakž  již  tohoto 
rokn  minulého  nčinili  a  započali,  dovézti  a  dodati  povinni  badon.  Chtíce  torna, 
poněvadž  toto  mé  křestanské  nařízení  i  poddaných  mých  z  vesnic  nadepsaných 
dobrovolné  svolení  onmyslem  dobrým  a  pobožným  se  stalo,  a  nejinam  než  na  vy- 
chování chudých  poboiných  studentův  a  mládeie,  kteří  json  jako  semeno  k  roz- 
plození a  jako  nějaké  štípení  církve  jedné  každé  ob<}e,  a  na  jich  učení,  kteříž  by 
potom  přijdonce  k  místu  a  dospělému  věku,  vrchnosti  i  vlastí  své  nžitečni  i  pro- 
spěšní býti  mohli,  vynaložena  býti  má,  aby  jedna  každá  vrehnosť  badoucně  nad 
tím  ruku  ochrannou  skutečně  držela  ani  žádnému  zmenšení  přijíti  nedopastila,  ale 
též  pomoc  další  vedle  dobré  vůle  své  k  tomu  vše  pro  rozšíření  (....)  a  slávy 
i  hojný  odplaty  božský  učinila.  Dále  pak  což  by  koliv  každého  roku  toho  obilí 
mimo  vychování  téhož  žákovstva  zbylo,  to  od  týchž  ouředníkflv  zádašních  bedlivě 
prodáno,  peníze  se  vší  pilností  schovány  býti  mají,  ne  k  jinému  nežli  k  tomu: 
dopnstil-li  Pán  bůh  na  kterého  officiala,  též  mládence  neb  mládenečka  buďto  do- 
mácího nebo  přespolního  nemoc  a  ten  od  rodičův  neb  přátel  svých  bud  pro  dale- 
kosl  cesty  neb  pro  jich  chadobu  a  nemožnost  pomoci  dosáhnouti  nemohl  ani  sám 
neměl  odkud  na  sebe  na  lékařství  a  nabytí  zase  zdraví  nakládati:  tehdy  z  týchž 
peněz  na  lékařství  i  jiné  pohodlí  nemocnému  k  nabytí  zdraví  prospěšné  a  užitečné 
dle  možnosti  a  uznalé  potřeby  vynakládáno  býti  má.  Též  byl-li  by  ta  který  mlá- 
denec domácí  neb  přespolní  v  týž  škole  ingenium  a  vtip  dobrý  maje  a  kniŠkffy 
tíeré  k  učení  potřdxyvah  též  přisluhujíc  v  kostele  podle  jiných  zpíváním  musi- 
calium  času  zimního  a  Spatně  odín  byl,  od  příkré,  násilné  zimy  a  nastydnutí  na 
zdraví  škodu  by  pocítiti  musil,  nemoha  sám  pro  chudobu  toho  spůsobiti  ani  peněz 
na  to  vyprositi:  tehdy  též  z  týchž  peněz  takovému  mládenci  jak  hniihy  takž 
i  obuv  neb  oděv  dle  uznalé  potřeby  koupeno  a  zjednáno  býti  má,  tak  cíby  takové 
ingetmun  časem  obmeSkáno  a  opuštěno  nebylo.  Však  to  vše  tíž  ouřadníci  zá- 
dnSní  8  radon  a  s  volí  vrchnosti  a  potom  primasa  a  purkmistra  činiti  mají 
s  každoročně  z  téhož  obilí,  kam  se  kde  co  vydalo,  počet  pořádný  celýmu  onřadu 
odvésti  a  ouřad  zase  vrchnosti  nahoru  týž  počet  k  prohlídnutí  v  spisu  podati  má.^ 


Místo  učitele  německého  jazyka  s  výpomocí  klass.  filol.  při  akad.  gymnasiu 
v  Praxe  počátkem  škol.  roku  1889 — 90.  Místo  učitele  klass.  filologie  při  gy- 
■Basím  na  Spálené  ulici  v  Praze  od  též  ^loby. 


J.  Jelek  a  K.  Bedroě:  Dějepis  zjevení  božího  ve  starém  a  novém  zákoně 
fro  3.  třídu  reálek.  V  Praze  1889.  Cena  váz.  1  zl.  20  kr.  (14.  května  1889, 
I  9135). 

F.  Peůrá:  Čítanka  pro  nižší  třídy.  Čásť  druhá.  Přepracované  vydání. 
^   Praze   1888.     Cena  1  zl.,  váz.  1  zl.  20  kr.  (25.  května  1889,  č.  9816). 

J.  Lepař:  Všeobecný  dějepis  pro  vyšší  gymnasia.  Díl  III.  Vydání  2.  místy 
c  Tavené.     V  Praze  1878.     Cena  1  zl.  40  kr.  (17.  května  1889,  č.  9151). 

K.  Schober:  Mapa  Moravy  a  Slezska.  Ve  Vídni  1888.  Vydání  pro  školy 
'   il,  s  hůlkama  7  zl.  50  kr.  Vydání  příruční  10  kr.  (21.  května  1889,  č.  8328). 


2J2  IHůfmé  Mpráty, 


IMalice  doéla  tato  díla: 

a)   Od  nakladatelův: 

Biiyr rova  MaraTská  kniboTna  pro  náS  lid.   Pořádá  a  Yydá?á  Fr. 

BnyéT.  ▼  Tř«biéí.  8^  Nakladatel  J.  F.  Kubeš.  GL-na  sei.  (o  3-'4  arších)  10  krJ 
Roé.  I.  (188^).  Sod.  15.  a  17.:  Dvé  povíd4<y  B.  Brodského.  Seé.  16.:  Na  «m^ 
skén*  východe  od  J.  Wagnera. 

Cikáa8k#-iegl(é   pokádky  a  povídky.    Sepsal  a  přeložil   P.  Josef  I 

JeiilUl.  v  Hoře  Ktttuó  1889.  Nákladem  Karla  Šolce.  ro.  8^  str.  195— 242.| 
Sešit  5.  Geua  20  kr.  —  Obsahuje  dokončeni  pohádek  (18)  a  počíná  podobnými 
cbralným  spAsobem  povídky  (3). 

Časopis  katotifkélio  duchovenstva.  Redaktor  Dr.  Klement  Borový. 

Nákřadem  RohHrka  a  Sieversa.     V  Praze.  8^.    Cena  ročně  (10  seš.)  3  il.  50  kr. 
Setninářský  kostel  v  Hradci   Králové    (J.    Soukup).     Tajnosnab  v  manželstvu  smí-! 
Senem  (J.  Docřhrava).     O  sektě  tak  zvané  „Svobodné    reformované   církve*  v  če-[ 
chách  (J    Houžvička).    Plenární  církevní  sněm  Australský  v  Sidneyi  r.   1885.  Zdť 
cířkeV  katolická  učení  své  o  Nejsvětéjší  Trojici    převzala  z  Platonismn    ane^o  oí' 
pohan  A  vAbee?    (Y.  Šimanko  mezi  jiným  polemisnje  proti  nAzoru  Masarykovu  o  té^l 
věci.)  O  novém  zákoně  katechetském  v  Čechách  (A.  Skočdopole).  O  Chrudimskémí 
kultu  Salvaturském  (A.  Rybička).  Kronika.  Literáruí  oznamovatel. 

České  listy.     Redaktor  a  nakladatel   Dr.  Frant.   Baékovs^ý.    V  Praze. 
^.  Předplatné  ročné  4  zl.  50  kr.     Ročník  U.     Sešit  1  —  5.:  Úkol  Českých  listAv 
(^^řhpéti    k  zvelebé    vlasti,    národu  a  jazyku    českého,    buditi    n    pěstovati    láska 
k  vlasti,  národu  a  jazyku  českému  i  vzdělávati  ráz  a  živel  český  a  nabádati  i  roz- 
něcovati k  pilné  a  svědomité  prátM  o  předmětech  českých   jakož  i  bojovati  jproii 
n^álflům  a  škúdeúm   ttároda  českého^),     O  sjednoceni  obou  národnufh  stran. 
Kterak    podporovati  se  bývalí    vlastenci  češti  (F,  Bačkovský).     K  odbyta     č<»ských 
knilt   a    časopisA    (F.    Novák).     Kompromis    v    kuni    velkostatkářské.     Realisté    a 
Slavjnnskaja  izvéstijn.    Ze  života  Bolí.  Fr.  Hakla   v  Itálii.  Mluvnické  rozpravy  (F. 
Bačkovský).     Z  českého  života  ve  Vídni  za  let  1841  —  62  (F.  B.  Ševčík).     RAzué 
zprávy.  Rozmanitosti. 

Dra  Emila  Holuba  ,,Druhá  cesta  po  Jižni  Afriee*".    Z  Kapského 

Mésta  do  země  MašukuliImbA.  1883—1887  s  200  pAvodními  vyobrazeními.  Ná- 
kladem J.  Otty.  Cena  sešitu  30  kr.  Sešit  14  a  15.  obsahuje  dokončeni  kapitoly 
1 1 :  Druhý  pobyt  v  údolí  řeky  Matece,  Malaria  v  poHči  středního  Zaiubesi. 
V  textu  jsou  opět  četná   zdařilá  vyobrazení. 

Jak  Martin  Chlubil  bloudil  a  na  pravou  cestu  opět  se  vrátil. 

Obraz  ze  života  od  Yácslava  Kosniáka.  V  Tolči  1889.  Nákladem  Emila  Šolce. 
Seš.  6.  a  7.  ukončena  jest  tato  povídka,  patřící  k  nejznamenitějším  dělAin  výteč- 
ného Kosmáka,  do  néhož  se  literatura  naše  naděje  ještě  mnohého  obohacení,  tin 
ceMtéj^ího,  ježto  snahy  jeho  směřuj  vždy  k  nápravě  vad  ovládajících  náš  lid. 

Jitřenka.  Redaktor  a  nakladatel  Fr.  Popelka  v  Poličce,  b".  PřeJpIatQ^ 
ročně  4  zl.  Ročník  VIII.  Číslo  1.:  *Jirřenka  (Ad.  Heyduk).  Pomoranč  (J.  Arbes) 
Divotvorná  laň  (S.  Podlipská).  *Pro8té  listy  (B.  Klimšová).  V  prAkopu  železničním 
ukázka  ze  sbírky  Povídky  z  pravěku  (K.  Čermák).  *Z  mých  písní  (L.  Orossman 
nová- Brodská).  O  dvou  sousedech  a  chytrém  chasníkovi  (F.  V.  Kodym).  Pověn 
v  saloně  (VI.  Pittnerová).     DagO  (Jókai-Mayerhoffer). 

KieBCKÍA  yHHBepcHTeTCKiA  HsetcTÍH.  Redaktor  V.  Ikonui 
kovb.  V  Kievě.  8®.  Cena  ročníku  (12  svazkův  o  15—20  arších)  6Ví  rab.,  8< 
zásylkou  7  rublAv.    Ročn.  XXIX.    Svazek  3.  a  4.:    O  svobodě  mezinAroduího    ob 


cbodtr  a  e  jn-otekemlisttKi  (I>.  Piekrno).  Daň  na  osvobozené  od  vojenské  poviirnos^ 
v  tbeorii  i  y  praktickém  opotřebení  (B.  Brandt).  Historický  náért  rozvoje  posi- 
tivní školy  o  i^estupuiku  a  přestupku  (N.  A.  Obolonakij^  Ústavní  zeiDské  listiny 
liievsko-raská  říše  (M.  Jasinak^).  Filosof  Epikor  a  nově  objevené  jebo  výroky 
(J.  Kniakovskij)-  Tbeorema  Lambertove  (B.  Fogel).  Eraliová  podstanovka  (V. 
Ermakov.)  Dmbé  řezáni  zttb&v,  vzrůst  prvnícb  stoliček  (J.  Troiekij).  Kritika  a 
bibliografie  (6.  Pavlnckij).  Pozorovám  o  vypařováni  vody  v  stinu  dle  evanometra 
(K.  Žuk):  V  Kievě  pozorováno  množství  vypařené  vody  v  mm  dle  mésicflv  r.  1885 
průměrem:  0-2.  0-2,  0  5,  16,  19,  3  0;  30,  1  2,  09;  0  6,  0  4,  0  3.  V  r.  1886: 
0-2,  0-2,  0  4,  1-8,  2-4.  15;  16,  15,  12;  0-5,  QrB,  Or2.  T  r.  1887:  0-2,  02, 
0-6;  13,  2  2,  1-2;  21,  16,  1*5;  04,  0  3,  03.  V  r.  188»:  02,  01,  04;  12, 
19,  20;  1-4,  21,  17;  07,  0*3,  02.  V  desítíietí  od  r.  1879—1888  vypařilo 
se  vody  v  mm  dle  roéefoův  průměrem:  7  8,  8*1,  210;  451,  78  5,  76  8;  91*2, 
684,  56-7;  221,  11  O,  7*9.  Za  toož  doba  maoiství  vyiMkřenó  vody  v  24  bodinách 
v  nn  dle  mésíeův  průměrem:  0  3,  03,  0  7;  1*5,  2*5,  2*6;  2*9,  22,  1*9;  0  7, 
0*4,  0  3.  Meteorologické  tabulky  pro  Kiev  (K.  Žak  a  G.  Floriaskij)  aa  srpen 
1888  průměrem:  tlakoměr  746*3  mm  (nejvěcií  průměr  750  9  dne  28.  a  29^  nej- 
meněi  737*3  dne  19),  teplota  vsducbo  +  17*5  C  (nejv.  pr.  +  26*9  dne  3,  nejm. 
+  12*1  dne  21),  srážky  16  mm  (nejvíce  19*9  dne  9).  Za  záři  1888.  průměrem: 
tlakomér  7501  mm  (nejvécšf  průměir  759  3  dne  11,  ne|meiiSí  740  8  dne  30),  te-. 
plota  vzdoebv  +14*2  C  (nejv.  pr.  -|- 22  O  due  9,  nejm.  +60  dne  17),  aráiky 
01  mm  (nejvíce  2*8  dne  4). 

KaSi  mládeži.  Obrázkový  časopis  pro  mládež  dospělejší.  Red.  J.  VI.  Krátký. 

V  Prazo.  Nákladem  J.  R.  Vilímka.  4®.  Cena  roěně  (12  sešitův)  3  zl.  Ročník  XV. 
Sešit  6.  má  nové  články  tyto:  Odpuštění  (Č.  Tonder).  *Malá  hospodyně  (M. 
Červeitka).  Z  české  školy  (K.  V.  Rais).  *Bůli  (J.  Hyšmau).  Sedlec  n  Kntné  Hory 
(A.  B.  Šťastny)  ^Modlitba  nad  českými  nivami  (J.  Vresuický).  O  padáku  (O.  F. 
Vaněk).    Co  objevili  vojád  v  Bosně  (K.  Čermák).    Illnstrace  jsou  vkusné. 

OttŮY  Slovnik  Baainý.   Illnstrovaná  encyklopaedie  obecných  vědomostí. 

V  Praze.  8^.  Cena  sešitu  (o  48  stránkách)  36  kr.  Sešit  36.  obsahuje  články 
od  slova  Áriově  —  Arménský  jazyk  a  literatura.  Obšírnější  články  jsou  tyto : 
Aristofanés,  Aristoteles,  Arithmetíka  národohospodářská,  Arlberská  železnice,  Arl- 
Wróký  tunel  Arménie,  Arménská  církev,  jazyk  a  literatura.  V  textu  jsou  četná 
vyobrazení  a  připojena  pi^íloha  j^Archelaova  deska**.  SeS.  37.  obsahuje  články 
Arménský  jazyk  a  literatura  —  Artemidóros.  Příloha:  I.  Architektura  indická  a 
medskoperská.  U.  Arcbitektnra  židovská  a  egyptská.  V  textu  jeon  vyobrazení : 
Armillae  aequatoríoe  Tycboaa  Braha  Armoracia  rusticana  (křen  obecný).  Znak 
Anoéta  z  Pardubic.  Půdorys  chrámu  Svatovítského  s  částmi  plám  MatiáSe  z  Ar- 
rasn.  Pec  muflová  v  Reichensteine.  Apparát  soblimačnf.  V  sešité  tomto  je  též 
oMírný  životopis  Emanuela  Arnolda,  politického  agitátora  a  publicisty  českého 
i  bratra  jebo  Jana  Arnolda,  zasloužilého  kněze  a  vlastence. 

Osvéta.  Ltsty  pro  rozhled  v  nméní,  vědé  a  politice.  Redakcí  a  nákladem 
T.  Vlékft.  V  Praze  8**.  Cena  ročně  7  zL  20  kr.  Ročník  19.  Seš.  6.  a  7.  obsahuje 
Rové  články  tyto :  O  pojmu  a  povaze  samosprávy  (B.  Rieger).  Obchodní  paroplavba 
ifitá  západoevropských  (Č.  Hevera).  *Nové  sonety  samotáře  (J.  Vrchlický).  "^Zrni 
(A.  E.  Možík)  Moravští  bratří  v  Americe  (T.  Čapek).  Vodní  hospodářitví  v  Čc- 
cbécfa  (S.  Petrlik).  O  suggeaci  (K.  Kuffner).  *Z  nových  básní  (F.  Táborský). 
*Hái  hřbitov  (K.  V.  Rais). 

Pmnátky  arehaťologické  a  mistopisné.    Red.  Dr.  Jos.  Lad.  Pié. 

v  Praze.  4^  Cena  ročně  (4  sešity)  3  zl.  Díl  XIV.  Seš.  9.:  Okrouhlé  kostelíky 
v  Čechách  (K.  B.  Mádl)  Pohřebiště  u  Hospozína  (K.  Vondráček).  Ještě  o  Beneši 
z  LoQii  (K.  B.  Mádl).  Městec  Heřmanův  (A.  Rybička).  Rodiny  šlechtické  v  XV. 
a  XVI    století  t  Plzni  usedlé  (J.  Strnad).  M.  Jiřík  KezeHas  Bydiovský  (J.  Pekař). 
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Hromadný  nález  bronzových  artefaktů  na  Stráži  a  Radětic  (Y.  Pokorný).  Brakteaty 
nálezn  Heřmanického  (E.  Fiala).   Zprávj  a  drobnosti. 

Paedagogieké  Rozhledy.  Red.  J.  Klika.  V  Praze.  Nákladem  Od- 
boru Itterámfho  a  paedagogického  při  Ústřednim  spolkn  jednot  učitelských  v  Če- 
chách. 8^  Cena  ročně  (10  seSitAv)  2  zl.  50  kr.  Ročník  IL  Sešit  5.  a  6.  má  noyé 
články  tjto:  O  koncentraci  předmétAv  učebných  (č.  Jiřina).  O  pohlavních  roz- 
dílech ye  přirozenosti  lidské  (J.  Kapras).  Vzdělání  praktické  a  naše  školy  (J. 
Klika). 

BapniaBCKÍA  yHHBepcHTeTCKÍfl  HastcTifl.  Ve  Varšavě  1889.  8®. 
Cena  ročníku  (9  svazkAv)  5  rubifiv  se  zásylkou.  Seš.  1—3:  Stanovy  spolku  při- 
rodozpytc&v  při  Varšavské  universitě.  Literární  osud  písně  o  Nibelungách  (Sozo- 
novič).  Zuřivé  šílenství  (N.  M.  Popov).  Vypočtení  pravděpodobností  a  posteriori 
(P.  S.  Nazimov)  O  některých  vlastnostech  chlornonatrové  soli  (A.  Potylicyn). 
O  zrušení  členu  s  2:^  v  rovnici  křivky  2.  řádu  (P.  S.  Naziroov).  O  jedné  formali 
uvedení  krátkých  íiitPgrálAv  (N.  J.  Sonin).  Poznámky  k  textu  dialogu  De  oratoře 
(G.  £.  Zenger).  Anthropometrícké  příspěvky  k  nauce  o  roštu  i  objemu  hrudi  a 
o  váze  u  PolákAv  a  ŽidAv  ve  vzrAstu  školním  (S.  N.  Jaščinsktj).  O  součástech 
oleje  plavuňového  (A.  Bukovskij).  Dvě  kandidatury  na  polský  trAn  Viléma  z  Rožm- 
berka a  arcivévody  Ferdinanda  r.  1574—1575  (Th.  Věrbovskíj).  Vedle  ukončeni 
hlavy  2.  nalézáme  zde  hlavu  3.  s  tímto  obsahem:  St^žický  sněm.  RAzné  strany 
na  něm  a  snahy  jejich.  Sněm  se  rozejde  bez  výsledku.  Následky  jeho  pro  kandi* 
datum  Viléma  z  Rožmberka.  Vzájemné  poměry  Maxmiliána  IL,  Rožmberka  i  Zbo- 
rovských.  Zborovští  opustí  věc  Vilémovu.  Hlava  4.:  Volební  sněm.  Stranníci 
Viléma  z  Rožmberka.  Dvojitá  volba:  Maxmiliána  II.  a  Štěpána  Báthorya.  Po- 
selstvo Rožmberka  v  Polsku  jménem  císařovým.  Zavírka.  Část  II.:  Dějiny  kan- 
didatury arcivévody  Ferdinanda.  Hlava  I.:  Dětství  a  jinošství  arcivévody  Ferdi- 
nanda. Ustanoven  náměstnfkem  v  Čechách.  Jeho  cesta  do  Polsky  r.  1553  a  pochod 
proti  TurkAm  do  Uher  r.  1556.  Charakteristika  osobnosti  jeho  i  pAsobnosti 
v  Čechách  a  Tirolích.  Hlava  2. :  Kandidatura  arcivévodova  na  polský  trAn.  Pftvod 
její.  Styky  jeho  s  Polskou  v  r.  1575.  Co  podnikl,  by  nabyl  polské  koruny. 
Hlava  3. :  Arcivévoda  Ferdinand  a  císař  Maxmilián  U.  Poměr  MaxmilianAv  i  jeho 
posla  v  Polště,  Ondřeje  Dudiče,  ke  kandidatuře  Ferdinandově.  Hlava  4..  Poslové 
arcivévodovi  na  volební  sněm  ve  Varšavě.  Úmluvy  jich  s  císařskými  posly.  Okol- 
nosti, za  kterých  by  volba  Ferdinanda  byla  možná.  Poměr  jeho  k  Maxmiliánu  11., 
když  byl  tento  vyhlášen  polským  králem.   Kandidatura  arcivévodova  v  r.  1587. 

l^esmir.  Obrázkový  časopis  pro  šíření  věd  přírodních.  Redaktor  prof.  Fr. 
Nekut  V  Praze  4^  Cena  ročně  6  zl.  Ročník  XVIU.  Čís.  16.  a  17.  mají  noTé 
články  tyto:  O  motýlech  cizozemských  (K.  Polák).  Čertova  stěna.  O  malajské 
hře  rimau-rimau  (K.  Plischke).  Sběratel  hmyzu  v  červnu  (K.  Polák).  Fysika  bez 
přístrojAv  (V.  R.)  Na  jantarovém  pobřeží  (J.  Kořenský).  Ještě  několik  hlemýžďft 
z  rodu  Helix  (Uličný).  Drobnosti. 

Zeitschrifk  fUr  dic  Asterreiebischen  Crymnasien.  Red.  V.  v.  Hartel, 

K.  Schenkl.  Wien.  8®.  Cena  ročně  12  zl.  Roč.  XL.  Seš.  5.:  Zuř  Kritik  nnd 
Exegese  einiger  Briefe  Cíceros  ad  Familiares  und  ad  Atticum  (F.  Maixner).  Cic. 
fam.  V,  1:  Existimaram . . .  gratia  nec  me  abs  te  ludibrío  cet  Cic.  fam.  V,  1,  2: 
Te  tam  mobili  in  me  meosque  esse  animo  non  speraram.  Cic.  fam.  V,  2»  2: 
lam  (rkp.)  hoc  non  potest  cet  Cic.  fam.  V,  2,  7 :  quod  populus  item  magna  voce 
cet.  Cic.  Att  I.  16,  3:  tribuni  non  tam  aerarii^  ui  appdlaníur^  quam  aerarii.  — 
Zu  Goethes  Satyros  (F.  Spengler  dovoitye,  že  satyrem  míněn  Dr.  Karel  Bedj4ch 
Bahrdt).  Literarische  Anzeigen.  Neuere  paedagogische  Literatur  (J.  Rappold). 
Miscellen. 

Ženské  listy.  Nákladem  Ženského  výrobního  spolku  českého.  Redakcí 
Eliftky  Pecho vé-Krásnohorské.     V  Praze  8^  Ročně  (12  čísel)  1  zl.  80  kr^ 
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poilos  2  El.  Boč.  XYII.   Či8.  6.:  České  leuy  lékařce  žeské.    Z  dob  Babičky  (AI. 
Směs.    Společenské  postaYeoi  ruské  ženy  (Pavel  Durdík). 


SKypaaji^B  MHHHCTepcTBa  HapoAHaro  npccstn^eHin.  Redaktor 
L.  BbjkOYi^.     V  Petrohradě.  8^   Cena  ročnika  (12  svazkftv)  12  rublův,   se  zá- 
sylkoa  14  rob.  25  kop.   Ročník  1889  (šesté  desítiletí,  část  261  atd.).    Svazek  3. 
ai  5.:  Úřední  spr&vy.  Scb válené  spisy  (mezi  nimi  Řecká  grammatika  I.  od  našeho 
knVÍAD*  pro^-  ^  černého).    Kriticko-fílosofická   analyse    massy  a  slončeuf   vyšších 
zákonŮT  materie  v  zákoně  proporcionálním  (A.  J.  Vredenskij).  Ruská  provinciální 
společnost  ▼  druhé    polovici  XYIU    věku   (N.  D    Čečnlín).    Materialie  k  dějinám 
Qyzantské  říše  (P.  Y.  Bezobrazov).  Spojení  ekonomických  zjevftv  se  zákony  energie 
(N.  D.  BatuškoT).     K  otázce  o  redakcích   Domostroje,  jeho  úpravě  a  původě  (A. 
y.  Michajlov).    Kritika   a  bibliografie.     Knižní    novinky    (mezi    nimi    Qaaestiones 
Sappbieae   od   našeho    kri^ana   nniv.    prof.   J.  Luňáka).     Učební   literatura    naše 
(rozbor  8  knih).   Empedokles,  překlad,  filosofie  Empedoklova  a  prameny  k  jejímu 
poznání  (£.  L.  Radlov).  Satiry  Persiovy  (A.  A.  Fet).  Bibliografický  slovník  ruských 
spisovatelek    (kníže  N.  N.  Oolicyn).  —  O  zápiskách   Silvestra   Medvědova  (E.  F. 
Šmarlo).  Amfiloch-Evalach  (A.  N.  Yeselovskij).   Kritika  a  bibliografie.   Knižní  no- 
vinky. K  otázce  o  učbě  řeckému  jazyku  na  gymnasiích  (A.  D.  Yojsman :  dojíti  co 
nejdříve  četby  a  neutráceti  času  zbytečnými  subtilnostmi  mluvnickými).  Učební  li- 
teratura naše  (rozbor  3  knih).     Carská   ruská    společnost  historická  v  r.  1887  a 
188S.  Gbarkovská  universita  v  r.  1887  měla  na  hist. -filolog,  fiikultě  6  professorA 
řád.,  3  mimořád.,  4  supplenty,  5  soukr.  docentíiv,  3  lektory;  na  fys.-roathem.  fa- 
kultě 13  profess.  řád.,  3  mimořád.,  1  supplent,  5  soukr.  docentftv;  na  právn.  fa- 
kultě prof.  řád.  9,   mimořád.  3,   soukr.  doc.  1 ;    na  lékař,   fakultě    prof.  řád.  14, 
mimoř.  10,  soukr.  doc.  14,  prosektory  4;  mimoto  professora  pravoslavného  boho- 
sloví.    V  roce  měla  universita  posluchačíiv  1520,  v  r.  1888  pak  1330,  a  sice  na 
fakultě  bist-filol.  77,   na  fys.-matliem    175,  na  právn.  295,    na  lékař.  783.     Dle 
vyznání  bylo    pravoslavných  800,  židův  355.     NadancAv    bylo  182  s  45.614  rub. 
31  k.  (od  100  do  420  rub.).    Podpor  dostalo  84  studentův  2659  rub.  63  k.   Od 
ikolného    osvobozeno  v  prvém    polouletí   239   (17*9%),  v  druhém  156    (ll'67o)- 
Při  universitě  jsou  4  učené  společnosti:    přírodozpytcÁv  s  9  čestnými,  46  skuteč- 
nými a  56  přispívajícími  údy;  společnost  pokusných  nauk  (fysiko-lučební  a  lékařský 
oddíl)  s  66  +  50   členy;    historicko  filologická  s  34    městskými  a  6  cizfmi    údy; 
mathematická  s  39    členy.  —  Organický    proces   a  mechanická    příčinnost   (Y.  J. 
Rozanov).     Kde  vzíti   materiály  k  dějinám    byzantinské    literatury?  (A.  J.  Kirpič- 
nikov).     Krátké  poznámky  k  „bylinám*'  (A.  N.  Yeselovskij;  »CHAOBHH'b-6oraT£ipb 
:=obr).     K  otázce   o    podobě    „Pověsti    vremenných    lét"    (£.    £.    Zamyslovskij). 
Život    ST.   Štěpána    Surožskélio   (Y.  G.  Yasilbevskij).     K  otázce  o  sestavení    knih 
Šlechtických  (P.  N.  Miljukov).     Kritika  a  bibliografie.     Knižní  novinky.     Zavedení 
aéby  kreslení  v  učebných  ústavech  obecně  vzdělávacích  (A.  K.  Makkavěev).   Učební 
literatura  naSe.  Úmrtí  hraběte  Dmitrije  Andreeviče  Tolstého.  Cárský  ruský  archaeo- 
logický  spolek  v  r.  1888.   Berptská  universita  r.  1887  měla  na  bohoslov,  fakultě 
5  fád.  prof.,  1  docenta;    právn.  fak.  3  řád.,  1  mimořád.,  1  doc;    lékař.  fak.  12 
řád.,  1  mimořád.,  3  doc,  1  prosektor,  1  lékárník;  historicko -filolog,  fak.  11  řád., 
3  doc,  3  lektoři;    na  fys.-mathém.  fak.  8  řád.,  2  docent,    1  astrou,    pozorovatel. 
Mimo  to  byl  1  prof.   bohosloví    pravoslavného,    učitel    počátkAv    architektury  a  6 
(iielfiv  zručností.  Posluchačův  koncem  roku  bylo  1582 :  fak.  bohosl.  232,  právn. 
00,  lékař.  829,  hist.-fil.  184,  fys.-mathem.  137;   dle  náboženství:  pravoslav.  75, 
itolíkfiT  96,  luter.  1174,  reform.  22,  židíiv  215;  nejvíce  jich  z  učebního  okruhu 
erptakého  1159,  pak  z  Petrohradského    141,   Yaršavského    108   atd.     Nadancftv 
lo  59  s  částkou  11.047  rub.  86  kop.     Osvobozeno  od  školného  bylo  166  stud. 
r:4150  rob.).    Při  universitě   jest    spolek    přírodozpytcfiv  o  165    členech,   jenž 
rdává   publikace  své  po  němečku.  —  Universita  Novorossijská  r.  1887   měla  na 
k&lté  histor.-filol.  10  řád.  prof.,    1  mimořád.,  6  doc  a  4  lektory   novějších  ja- 
kŮT  cizích;    fys.-mathem.  11  řád.,  3  mimoř.,  7  doc;    právn.  4  řád,,  3  mimoř., 
doc;  mimo  to  1  prof.  bohosloví  pravoslavného.   Posluchačův  bylo  koncem  roku 
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540:  na  fak.  hist-fil.  59,  nu  fys.-matb.  170,  na  práva.  311;  4le  nébož.  právosl. 
322,  katol.  59,  židův  134  atd.  NadancfiT  bylo  90  s  částkou  27.477  rob.  Od 
školného  osvobozených  bylo  119  stud.,  t.  j.  22%.  Při  aDiversité  jest  spolek  prí- 
rodozpytcův  o  142  členech.  —  De  Pacuvii  fabulis  (L.  MUlter). 

Téstnik  králov.  České  spoleénostf  nauk.    A)  Třída  filosof- histor.- 

jazykozpytná.  Ročník  1888.  V  Praze  1889.  Nákladem,  král.  Čes.  společn.  nauk. 
8*^.  313.  Cena  2  zl.  10  kr.  Obsah:  Seznam  přednášok  roku  1888  konaných.  — 
J.  Emler:  Nekrologium  Zlatokorunské.  Zlomek  inventáře  kláštera  Břevnovského 
z  let  1390 — 1394.  J.  K.  Loewe:  Uber  die  augebliche  Unvereinbarkeit  des  all- 
wissenden  Yorhersehěns  Gottes  und  der  Creattlrlichen  Freiheit.  F.  Menčík:  Gen- 
8ura  v  Čechách  a  na  Moravě.  V.  E.  Mourek :  Krnmauer  Bruchsiack  eines  mittel- 
deutschen  geistlicheu  Gedichtes.  A.  Patera:  Zpráva  o  odsouzení  a  upálení  M.  J. 
Husí  z  XY.  st.  Dopis  Bob.  AI.  Balbíua  k  opatu  Teplskému  Raimundu  Wilfertovi  L 
a  knězi  téhož  kláštera  AI.  Hackenschmídtu  z  1.  1664—1667.  J.  L.  Píč  &  A.  Am- 
lacher:  Die  dacischen  Slaven  und  czergeder  Bulgaren.  J.  Y.  Prášek:  Kdy  zka- 
ženo bylo  Ninive?  A.  Rybička:  Boje  a  výpravy  válečné,  některými  pány  a  via* 
dýkami  Morav,  proti  Mikuláši  Kostkovi  ze  Sedlce  na  Oravě  roku  1530—1532  vy- 
konané. 

B)  Třída  mathematicko-přirodovědecká:  8^  654.  Cena  5  zl.  70  kr.  Obsah: 
Seznam  přednášek  r.  1888  konaných.  Fr    Bayer:  O  néktervch  zajímavých  (patech 
kostry  marény  velké.     K.  Chodounský:  Rozklad   kyseliny  chinové,  zředěnou  kyse- 
linou solnou.     L.  Čelakovský:    Resultate   der   botan.  Durchforschung  BOhmens  im 
Jahre  1888.     F.  Faktor:    Uber   die  antiseptische  und   fysiologísche  Wirkung  des 
Kieselfluorammoniums.     O.  Feistmautel:  Uber  die  geologischen  und  palaeontologt- 
schen  Yerhaitnisse  des  Goudwana- Systems  in  Tasroanien  und  Yergleichung  roit  an- 
deren   L&ndcrn,    nebst    eiuom    systematischen   Yerzeichniss    der    im   Australischen 
GoudwáDa- System  vorkommendcu  Artcn.     J.  Formánek:  O  chromanech  uranoalka- 
lických.    O  zpracování  ceritu.     Příspěvky  ku  spektrál.  analysi.    K.  Fragner:  Nový 
alkaloid  imperialin.     Gh.  Hermite:    Démonstration  nouvelle  d^une  formule  relative 
aux  intégrales  Eulériennes  de  secondo  espěce.  K.  Kflppor:  Zur  Theorie  der  ebeneii 
uud  Ranmcurven.     Die  Curven  C'^   C*°  +  '  voin  Maximalgeschlecht   mit  Doppel- 
pnukten.     J.  Kušta:    O  nových  arachnidech  z  karbonu  Rakovnického.     O  Blattině 
z  lupkového  uhlí  z  Třemošné  u  Plzně.     Rostlinné   otisky  v  3horním  jílu  Yřeštan- 
Bkém   tt   Biliny.     O  nalounech   v    kamenouhclném    uhlí    u    Kroučové    a   Studňoysi 
v  perm.  útvaru  u  Slaného.     G.  Longchnmps:    Sur   la  transformation  osthotaiigen- 
tielle  dans  le   pian  et  dans    Pespacc.     F.  Machovec:    O    zvláštní    transformaci   3. 
stupně  a  o  zvláštním  knbic.   komplexu   paprskA   při  ní  se  vyskytujícím.     Beitr&ge 
zur  Constiuction  der  Taugenten   und    der  Krammnngsmittelpunkte   ebener  Carven. 
A.  Mannh.im:  Applications  de  Geometrie  cinématique.     Th.  Monin:  Příspěvek  ku 
stanovení  rovin  tečných  k  plochám  mimosměrek.     J.  Palacký :  Die  Flora  von  3ct. 
Helena.     Uber  die  Grenzen  der  tropischen  Flora  in  China.  Uber  den  Endemismaa 
der  Flora  von  Coylon.  F.  Počta:  O  Kladenském  kamennoúhelném  valounu.  O  ooli- 
tických  horninách  z  okolí  Příbramského.     K.  Preis:  O  oiysulfarseničoanech    sod- 
natých.     Příspěvky   k  chemii   Sloučenin   arsenu   II.  III.   B.   Raýman   a  J.   Krois : 
Optické  poměry  alkohol,  roztoků  cukrů    O  nor.  Sakcharinn.  £.  Sekera:  Příspěvky 
ku  známostem  o  turbellariích  sladkovod.  Přisp,  k  známostem  o  Planariích  sladko- 
vodních.     F.  J.  Studnička:    Uber  die  allgem.  Auflósung  der  unbestim.  Gleichang 
zweiten  Grades  axy -^  x^  —  ^=1*     Ncue  Transformation  einer  homeg.  qoadrat. 
Form  von  n  Yariablen   ín   die  Snmme   von  n  Quadraten.     A.  Sncharda:    O    sou 
vislosti  jistých  ploch   posouvání  stupně  4.    S  komplex,   plochami   obec  komplexu 
2.  stupně.     M.  F.  G  Teixeira:    Sur  la  reduction    des  intégrales  hyperelliptiqaes 
J.  Tesař:  Notě  Uber  die  Tangenten  uud  Singularit&ten  des  Isophoten-Systema  aof 
Rotationsflachen.    K.  Vandas:    Bcitr.  zur  Kenntniss  der  Flora  Bulgariens.    M.   N. 
Vaněček:    O  skupinách  obrazcových;    o  resultanrech.    Způsob,  jakým  lze  obdržeti 
čišel    součinitele  při  členech  rosuUant,  pouhým  sčítáním.  Yyčíslení  resultantft  dvoa 
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l¥arů,  f  f)iťbž  jed^n  jest  fáda  3.  J.  Velenov^^ký:  Resultate  der  2  botau.  Rei^e 
nach  Balgaríen.  Morpbol.  Stodieii  auf  dem  Gebiete  dor  exot.  Flora.  K.  Vrba: 
O  některých  nioerálech  Piseckých.  J.  Zrzavý:  Yereinfachong  des  absol.  Gliedos 
beí  der  S^tengleiehiing  nach  Bayer.  Eine  BeiQerkuag  zar  Berechoaug  der  IlObeu- 
ootersdiiede  aas  gemessenea  Zenitbdistanzen. 

Slovnik  ku  spisům  C  Julia  Caesara,   pokud  ve  školách  se  čítají. 

Stfedním  Skelám  ieakýn  upravil  Vád.  Otak.  Slavik.  Vvdání  2.,  opravené  a  roz- 
množené, 96  2  tabulkami  názornými  v  barvotiski.  V  Praze  1889.  Nakladatel 
I.  L.  Kober.  8^  V.  1216,  Cena  ?  -*-  Už  1.  vydání  slovníko  docházelo 
právem  oMíby  pfeli1c<lao0Cí  u  úpravou  svoa;  nékteró  nedostatky  ovéem  zdstaly 
a  ty  nyní  v  toMto  vydáoí  2.  docházejí  ná|»ravy,  jak  spi^.  v  píšadralnvé  vytýká. 
Zvláštní  pak  ceny  dodává  Slovnikn  připojená  tubalka,  ua  níž  úhledně  vyobrazeny 
json  nejdůležitější  potřeby  válečné,  jichž  Caesar  užíval.  Úprava  knihy  jest  ještě 
Jepší  než  !•  vydáuí,  hlavně  pak  tisk  jest  zvěcSeo,  což  jest  uživatelfim  knihy  k  ne- 
malé výluodě. 

Sbírka  úkol&  ku  peéitáni  z  pamětí.    Sestavil  Martin  Kuchynka. 

v  Praze  1869.  Nákladem  vlastním.  V  komifi  Fr.  Řívnáée.  16*^.  109.  Cena  váz. 
50  kr.  —  Spis.  podává  velmi  vhodnou  sbírka  z  rozmanitých  druhův  početní<^h 
za  tím  účelem,  by  se  systematickým  počítáním  z  paměti  vycvičila  soudnost  žákův, 
na  jejímž  vývoji  závisí  mathemat.  vyučování.  V  úvodě  dává  spis.  některé  dobré 
pokyny,  kterak  sbírky  přiměřettě  užívati.  Knížka  uvedená  dojde  zajisté  i  na 
středních  školách  hojného  rozšíření,  any  i  zde  platí  zásady  o  prospěchu  počítání 
z  paměti  a  nad  to  předkládá  spis.  hojně  praktických  úkolfiv  i  z  planimetrie  a 
stereometríe.     Úprava  knížky  jest  velmi  vkusná,  tisk  veliký  a  zřetelný. 

Úplný  illustrovaiiý  ceniiik  pro  fysiku  firmy  Dr.  Hondek  a  Her- 

vert  v  Praze.  8*^.  li 2 — 127.  Ceua  3  zl.  —  Tato  kniha  není  pouze  obchodním 
cennikem,  nýbrž  zároveň  illustr.  seznamem  rozmanitých  přístrojů?  fysikalnfch  české 
firmy,  jež  avon  solidnosti  i  na  nečeských  ústavech  dochází  hojného  odbytu.  Dle 
přiloženého  seznamu  došlo  firmy  od  n  1874  do  1889  objednávek  od  94  ústavův 
českých  a  91  německých  v  Čechách,  na  Moravě  a  ve  Slezsku;  mimo  to  39  v  Ha- 
liči a  Bnkoviné,  35  v  Rakousích,  Solnohrade  a  Tirolích,  28  v  Štyrsku,  Koruta- 
nech, Krajině  a  Přímoří,  27  v  Dalmácii,  Charvátsku  a  Slavonsku,  75  v  Uhřích 
a  Sedmihradech  a  37  v  cizozemsku  (Bavořich  2,  Bosně  2,  Bulharsku  20,  Itálii  1, 
Rašku  7,  Srbska  5).     To  nejlépe  doporučuje  firmu. 

Průvodce  po  Turnove  a  okolí.    Napsal  Vácslav  Durych.    S  plánem 

Tornova,  mapkou  okolí  Turnovského  a  11  vyobrazeními.  V  Praze  1889.  Nakla- 
datel L  L.  Kober.  m.  8".  68.  Cena  40  kr.  —  Spisek  patři  k  nejlepším  toho 
druhu  průvodcům,  podávaje  i  důležitá  data  historická  i  vhodné  popisy  a  pokyny 
cestujícímu,  a  to  slohem  jasným  až  ua  některé  germanismy,  jako:  má  hýti  (18. 
20.  30j  m.  jest  prý,  proti  zpropitnému  (36  a  j.)  m.  za  zpropitné,  dobyti  s  acc.  a  p. 
iUistracc  i  plán  Jsou  %eimi  úhledný. 

Hethodika  fysiky.  Pro  kandidátky  a  kandidáty  IV.  ročníku  učitelských 
ástavů  sestavil  Ant.  J.  Votruba.  V  Praze  1889.  Nakladatel  I.  L.  Kober.  8".  32. 
Cena  30  kr.  —  Tato  kniha  jest  jednou  z  těch,  které  mají  teprve  raziti  cestu 
re  svém  oboru ;  proto  tím  záslužnější  jest  práce,  čím  dovedněji  si  vedl  zkušený 
ipisovatel,  jemuž  mnozí  budou  za  spisek  vděčni. 

Rádce  pro  poručniky  a  opatrovníky.    Sepsal  Jan  Si^éan.    V  Praze 

889.   Nakladatel  I.  L.  Kober.  m.  8^  63.  Cena  40  kr.  —    Knížka  poskytuje  po- 
ivčnikfira  nnohoa  důležitou  radu  v  konání  povinnosti  jejich. 

B^ky  Lafontoúiovy.  I.  dil.  české  mládeži  podává  Vilém  Šálek.  V  Tře- 
líčí  188V.    Nahladažel  .1  F.  Kubeš.    i6^  124.    Cena  28  kr.  —    Překladatel  po- 
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dává  mládeži  proson  přeložené  bajky  sloTatného  bájk&řé.  Překlad  je  plynný,  ale 
vytknonti  jest  některé  chyby  ve  psaní  jmen,  jako:  Appolon  (15),  Manichia  (25), 
Ae^opp  (33);  nesprávné  tvary  json:  mudrc  (7)  m.  mndřec  (jako  bys  řekl  starc 
místo  stařec),  Trojy  (87)  m.  Troje,  Zensa  (90)  m.  Zeva,  Marsa  (93)  m.  Marta, 
v  Delfách  (96)  m.  v  Delfech.  Doafáme,  že  přiití  dilek  bnde  na  prospěch  spisu 
prost  podobných  pokleskflv. 

Srdce.  Kniha  pro  mládež  od  Edmonda  de  Amieis.  Přeložil  YácslsY 
Marek.  V  Praze  1889.  Nákladem  Y.  Nenberta.  m.  8^  235.  Cena  75  kr.  -  Vý- 
borná kniha  tato  poutavým  spůsobem  navádí  žáky,  kterak  si  vésti  v  rodině,  ve 
ikole,  v  společnosti,  rozněcnje  v  nich  příklady  vhodnými  vřelý  cit  vlastenecký 
a  ntnžnje  v  nich  mravní  povahu.  Kniha  ta,  jež  se  nad  mim  výhodně  liSí  od 
obyčejných  ,paedagogických**  spisův  pro  mládež,  neměla  by  scházeti  v  žádné 
knihovně  žákovské. 

€YÍěeilÍ  různá  a  společná.  Břemena,  házení,  vrháni  a  cvičení  s  koželi 
Pro  školy  a  spolky  napsal  Aug.  Krcgěi.  S  53  obrázky.  V  Praze  1889.  Na- 
kladatel M.  Knapp.  m.  8®.  138.  Cena  50  kr.  —  Spis.  je  chvalně  znám  i  jako 
theoretik  i  jako  praktik,  pročež  přijde  i  tento  spisek  velmi  vhod  všem,  kdo  chtí 
v  cvičeních  těla  pokračovati.     Výklady  jeho  jsou  jasné  a  vyobrazení  názorná. 

Bef^edy  mládeže.  Svazek  253:  Obrázky  cestopisné  a  zeměpisné.  Podává 
Josef  Flekáéek.  V  Praze  1889.  Nakladatel  M.  Knapp.  8^  90.  Cena  30  kr.  — 
Spisek  jest  psán  zajímavě  a  poutavě;  spis.  nesprávně  vydává  každý  starý  les  na 
Šumavě  za  prales,  kdežto  přece  prales  je  na  celé  Šumavě  už  jen  u  Šatavy. 

Ochotoieké  divadlo.  Svazek  53.  Ženská  pýcha.  Drama  o  H  jednáních 
od  S.  Podlipské.  V  Praze  1889.  Nakladatel  M.  Knapp.  8*.  85.  Cena  30  kr. 

Listiny  a  zápisy  Bélské  o  věcech  městských  i  sediskýeh  z  let 

13i6— 1708.  Z  Archivu  města  Bělé  pod  Bezdězem  vydal  Josef  kalousek. 
Rozpravy  král.  České  společnosti  nank.  VII.  řady  svazek  3.  TNda  filosoficko- 
historická,  číslo  1.  V  Praze  1889.  Nákladem  Kr.  České  spoleěuosti  nank.  4*. 
XI,  154.  Cena  2  zl.  10  kr.  —  Vydavatel  podjal  se  velmi  záslužné  práce  s  ob- 
vyklou svědomitostí  a  pečlivostí  podávíme  test  věrně,  jak  jest  v  rkp.,  a  kde  po- 
třebí zřejmé  chyby  opravuje  neb  co  pominuto,  doplňuje;  toliko  na  několika 
místech  bychom  si  přáli  jiného  čtení,  tak  str.  52.  gen.  pl.  náklad  (ne  nákladftv), 
s  čím  srv.  str.  69:  z  forman;  str.  69.  přěkazy  (m.  přiekazy)  jako  str.  74; 
tamže :  panoského  dobře  (fis  =  s) ;  str.  7 1 :  přestápil  (ne  předstápil),  srv.  str.  56 : 
pře  nás;  str.  75,  ř.  9.  dětí  její,  jako  v  ř.  12:  děti  jeho  (změna  vazby  onde  ne- 
vadí, jet  neřídká) ;  tamže :  smitech  i=  mitech  (m.  smy těch) :  mftiti  má  se  správně 
psáti  (goth.  maitan).  Chyby  tisku:  str.  75.  slova  od  slova  m.  slovo;  str.  83. 
smrti  navštívil  m.  smrtí. 

Staročeské'  skloněni  složené.  Napsal  J  Gebauer.  Rozpravy  Kr. 
České  společnosti  nauk.  VII.  fady  svazek  3.  Filosof.-histor.  třída  6.  2.  V  Praze 
1889.  Nákladem  Kr.  České  společnosti  nank.  4®.  23.  Cena  30  kr.  —  Jako 
v  jiných  přesně  filologických  pracích  spisovatelových,  v  nichž  slufií  uznávati  píli 
sběratelskou,  jeví  se  i  zde  nedostatečnost  discipliny  a  důvtipnosti  filologické, 
z  čehož  vyplývá  mnohdy  i  baroknost  náhledův  jazykovědných.  Ukázali  jsme  to  ni 
na  mnoze  jinde,  zde  pak  to  patrno  nejvíce  z  podivných  výkladův  deklinace  ipSlo- 
zené",  kdežto  přece  theorie,  jíž  se  přidržige  Miklošič,  je  zcela  správnou  «  od- 
straňqje  vše  neshody,  jaké  se  musí  naskytovatí  těm,  kdo  vykládiýí  jinak,  jako 
Gebauer.  Oprávněnost  theorie  Miklofiičovy  jsme  zevrubněji  dovodili  sÝláité 
v  Kroku  n,  326,  zde  pak  uvádíme  toliko  sloven,  fem.  sg.  instr.  dobroi*,  by  bylo 
zřejmo,  že  6eb.  při  své  theorii  nedbá  historického  vývoje  hlásek,  jinak  by  masU 
pocítiti,  že  z  jeho  dobro-ju  musí  nutně  vzniknouti  pouze  dobni  a  z  toho  ie 
v  sloven,  se  nemůže  vyvinouti  dobrou,   ana  ú  vůbec   nerozliřafe  v  on  /    Theorie 
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jeho,  již  aby  udržel,  byl  nacen  ve  d?é  rozfitčpiti,  sama  seboa  padá.  Dále  vy- 
týkáme, že  Gebaaer  etanovi  dnal  nom.  fem.  též  dobré  (15),  kdežto  přece  patří 
tvar  ten  kmenftm  na  2,  po  němž  jotace  nebývalo  (bíelé  racé).  Jak  spolehlivý  json 
vývody  Gebaurovy,  patmo  z  toho,  že  k  dolíéení  vymyšlených  theoríi  svých  nžívá 
i  zřejmých  chyh  pisařských  (nejsooť  patrně  sběratelé  jeho  materialn  příliš  úzkost- 
liví v  té  příčině);  tak  na  str.  22.  nvádí  k  fem.  plnr.  uom.  na  ý  za  doklad 
z  A1X.Y  2352 :  mlnvíe  to  sprostný  ďátí,  kdežto  přece  na  ndaném  místě  je  chyba 
písařská,  jak  viděti  jednak  z  rýma: 

i  mlnvíe  to  prostní  děti  (m.  děďi), 
by  jej  tehdy  jedly  Vědť, 

jednak  z  podobného  místa  v  Alx.  JH  447 — 8: 

(o  němž  mla)víe  staří  dédi^ 
(by  jej  teh)dy  snědly  Yédi. 

Na  sir.  22.  tvrdí  Geb.,  že  ci0i  přechází  někdy  pod  vzor  «dobrý"  (cnze  ásilé, 
enzeho  zbožíe);  mínění  to  jest  zcela  nesprávné,  o  čem  mohla  pončiti  spisovatele 
Qž  stfilov.,  v  niž  rovněž  máme  tvary  stoždego,  štnždemn.  štnždemb,  fem.  stnždej 
(Mik],  gr.  I^^    53),    avšak  ne  dle  ^dobrý^,    nýbrž   dle   zájmenné   sklonby,   tedy 

cueeho  dle  Jeho,  všeho,"  cuge  <Ue  Je,  vSe^  atd vždyť  i  dnes  Pražská  čeština 

si  tak  počíná,  říkigíc:  na  nhelnom  trhu,  vím  o  dobrom  chlebě  a  p.  —  Spis. 
sklání  B^len'  dle  „meč":  postpositního  člene  (23)1  Na  konec  konstatujeme,  že 
Geb.,  ač  nvádí  jména  jiných  nčencAv,  ani  slovem  se  nezmínil  o  Šafaříkovi,  jenž 
přece  n  nás  prvý  ukázal  na  dvojitou  sklonbu  adj.  pron.  (dobříem:  Krok  II,  229); 
pak  že  Geb.  dokladův  z  RK  a  RZ  naprosto  neuvádí,  ač  spis  tištěn  nákladem 
Kr.  České  společnosti  nauk. 

Dmhá  Týroéni  zpráva  okresni  vyebovatelay  areiknéžny  Alžběty 
na  KráL  Yinohradeeh,  již  sestavil  Matěj  Zindera.    Na  Král.  Vinohradech 

1889.  Nákladem  okres,  výboru.  8^.  48. 

RokoYčf  ku  pHprayé  na  akonSku  přijimaci  do  střednieh  Skol. 

Žákům  obecných  škol  sestavil  Yácslav  Fax.  V  Praze  1889.  Nakladatel  M.  Knapp. 
8*.  74.  Cena  50  kr.  —  Spis.  obral  si  úkolem  podati  těm,  kdo  se  připravili  ku 
přyíraaeí  zkoušce  do  I.  třídy  střední  školy,  pomůcku,  jež  by  obsahovala  nejdůle- 
žitější věci,  jež  jest  žáku  v  češtině  a  počtech  znáti.  Knížka  obsahuje  skutečně 
dosti  a  sluší  ji  nazvati  vhodnou  za  tím  účelem  pomůckou:  znáti  jen  žák  vše,  co 
ta  obsaženo!  Na  konec  přidáno  jest  v  každém  z  obou  oddílův  několik  cvičení. 
Pravidla  podává  spis.  stručně  a  doplňuje  je  přehlednými  vzory  celkem  správnými. 
Nesprávností  jsme  nalezli  málo  a  ty  musíme  ve  prospěch  věci  vytknouti:  že 
gtvary  jeho  a  ho  ve  4.  pádě  smí  (sic !  1)  státi  pouze  na  místě  podst.  jména  bytosti 
Hífé*  (15),  jest  v  školních  mluvnicích  koleno  od  kolena  tradovaná  —  nesprávnost, 
podobné  jako  opačné  tvrzení,  že  jej  smí  státi  toliko  za  iivé  bytosti  (srv.  To- 
niček a  j.).  Nejslabší  jest  čásC  o  slovese;  tu  by  bylo  třeba  více  vzorů,  jako 
pnu  (pial,  piati,  píti),  mru  (mřel)  a  j.  Spis.  mate  kmen  a  kořen,  nazývaje  nes-, 
tab-  kmenem  (17).  Kterého  kořene  slovesa  se  končí  v  inf.  na  ci,  mělo  býti 
zřejmé  řečeno  (17).  Slovesa  vraceti  a  krájeti  nepatří  do  3.,  nýbrž  do  5.  třídy  (17)! 
Slofeso  státi  se  přece  nesklání  dle  nesu  (18),  majíc  v  praes.  stojím;  či  myslil 
spis.  na  stanu?  pak  se  měl  jinak  vyjádřiti. 

Slovanstvo  ve  svých  zpéveeh.  Sborník  národních  a  znárodnělých  (vý- 
znamných) písní  všech  slovanských  národů.  Pořádá,  harmonisuje  a  vydává  Ludvik 
Kalia.  Díl  V.  Písně  Jihoslovanské.  Čásť  1.  (Kniha  YII):  Slovinské.  Překládá 
Bob.  Daďaurek.  Text  přehlíží  Ant  Trstenjak.  Cena  sešitu  40  kr.  Sešit  3.  při- 
Báši  pokračování  práce  záslužné,  jež  by  měla  býti  v  slovanském  světě  co  nejvíce 
podporována;   čema  bohužel  tak  není,   jak  si  stěžuje  vydavatel,    jenž  nešetří  ná- 


U«tiité,  ba  i  a  {H-izdninách  ha  evi  útraty  ae  AdelMre  megi 
novýcb  pokladftv  xpéruýcii.  Na  ponti  t6  mn  přejeme  ItwjihMio 
espelného  pvznAal  hudby  alovAntké. 

I  čtvrtého  pokolení.  Napsal  Jan  Herbeu.  V  Telči  1889. 
ce.  8".  Sei.  3.  Cena  aefiita  15  kr. 

h)  Od  spÍBOTAtele. 

oífb  co  pfccKofi  rpaHMaxiiKt.  I.  Bsescnie.  II- 
itpeA-io»ceuiii  II  HXTi  sMíbubi.  CueTSBujiii  A.  lioTefiHM. 
ipaBJíeHHoe  h  AonojiHennoe.  XapbROBi  1888  r.  HsAame 
8^  VI.  535.  VI.  U^baa,  4  p.  50  k.  ~  Nedávno  jam  méli 
noTý  Bpia  PotěbúAv  o  výzDamu  plurálu,  does  leH  pfed  uiaň 
il,  jení  podává  laoobo  novíbo  a  ponCnébo  t  obora  ruaké 
k  skladby,  k  jejirnnS  ebodovánl  PotébAii  nž  tolika  závaiaými 
lize  zde  zevrabné  rozebírati  díla  tak  obsáblébo,  staíi  k  po- 
sab,  jetif  jeat  tento:  I.  Úvod:  Co  jert  to  slovo.  O  pfedstaré 
é  pojmy  o  kořeni  «loTa  Hluvnieké  trary.  Po  ícm  se  pozná, 
est  mluvnický  tvar.  Formy  etymologjcké  a  syntaktické.  Se  ■ 
mluvnických  tvar&r.  HloTnice  a  logiko.  Obttfe  při  vymezo- 
lenív.  Členy  vély  a  Ěástky  feči.  II.  Člent/  věty  a  jich  jsá- 
Druhé  pády  kosé.  Infinitiv  (zde  by  byto  lze  uvésti  mnoboa 
iny).     Instramental. 

Dramatická  literatura. 

.  Veselohra  o  4  jednáních  od  Uosera.  SpUovatul  v^déld  ve- 
ibo  motivu,  ale  kut  je  roztřUtéo  v  iefné  loaUcberoosti,  coÍ 
ie  je  od  Hosra,  myslili  bychom,  le  siá  původcem  naieho 
ovnosti  cizích  jmen  l>ývá  aa  naSem  jevi&ti  leckdys  potit;  to 
dřivé,  jako  v  maďarských  ProIctáHcb,  kde  Hosolygó  vyslovuji 
listo  HofioťRÓ  {t  siékké);  tak  v  Bikliotékářt  Gibsftn  sprivoí 
-*n.  ale  voc.  Gibsone  nelze  řici,  jak  jsme  slyfielt  stále,  Dllb-sne, 
lei  jako  Džib-sn-ne). 


Královská  Česká  spoleéuosf  uauk. 

A.  Třída  lUstorieků-fildogická. 
\  přediiáSel  prof.  A.  Lftdtoig  o  l,ritice  textu  Rgvody.  Pumacky 
poskytují  v  prvé  fadé  téméř  výlira.liiě  drnlié  Samliity  (S.  Jadiur- 
,  jež  jiodávftjf  zliusta  texty  Bgveily,  v  .Irubó  řuJé  v  meiiii  míře 
amUitátii  přjléliiijii^i  lBráliuiai|.>  SůUa  Ár^njiika  PriOcdža).  Hřed- 
dovozuje  míněni,  že  tyro  citáty  msji  cttDu  neoUvisiýcb  aaion- 
ikopisných  a  nutno  je  jimn/ovati  výliradué  dle  vuitřjii  ceny 
tická  číntiosC  na  poli  filologickém  uiianovila  charakteristické 
úvodního  podání,  proti  imónéoémo  i  skaietiámn,  tukovým  spú- 
i  vzniku  poťliybé  neb  odporu.  Ježto  tvrzeni,  jako  by  Veda 
ia\  pndAviiii,   liávan  aí  padlo,  neui  nejiiwníi  přlůiay  považovali 

pfiíiiič  za  výminkn.     Předu déejici  pak  nkaauje,  te  i  RgveJa- 
li  )M>ru>^baiBÍ  textu,    jel  jsou  prAvé  téhoi  spásoba   jako  ty.  jeS 

iřturýdt  iťztecb. 
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B.  Třída  tnathematicko-přírodovždecká. 

Doe  10.  května  assisteot  F.  Faktor  na  c.  k.  české  vjrs.  škole  teohniokó 
přednášel  .o  maožstvf  bakterii  v  saéliu  y  Praze  napadlém,  ▼  leda  Vltavském,  a  ve 
vzdachu  Pražském  ve  dvoře  české  techniky". 

jSmí4  Praiský  ohledně  složeni  se  stanovíáka  bakteriologického  neliSí  se 
nijak  složenfm  od  sněhQ,  jež  na  rftzných  místech  střednf  Evropy  analysováuy  byJy. 
Moožství  mikroorganísMá  kolísá  od  40—368  počítáno  na  1  cm'  vody  táním  snéba 
obdržené. 

Led  Vltavsky  přirozený  obsáhaje  značné  množství  mikroorganismA  680  až 
3744  v  1  cm'  vody  v  leda  táním  získané  a  nelze  ho  tndíž  odporačovatí  ka  vklá* 
dáni  do  nápojů,  by  se  tyto  ochladily,  k  přikládání  na  rány  a  p.  Y  ledu  objevigí 
se  bakterie  tytéž,  jaké  shledány  byly  ve  vodé  Vltavské. 

Vzduch  Praiský  nkazaje  značnon  rozmanitost  v  množství  mikroorganismA 
v  ném  přicházejících,  na  což  ovšem  mají  vliv  teplota  a  pak  obzvlášC  počasí  jako 
dééí,  kterým  se  značné  vzduch  vyčistí.  Ve  vzduchn  Pražském  objevují  se  nejen 
známé  bakterie,  ale  i  plísně  a  pak  honby  kvasničné. 

Prot  Dr.  J.  Palacký  přednášel  „o  rybách  na  ostrovech  Azorských*. 

Přirodovédeeký  sbor  musea  královstvi  Českého  měl  v  pátek  dne 

17.  t  m.  za  předsednictví  pana  proí.  Dra.  Ot.  Feistmantla  schází,  ve  které  pan 
MUC.  B.  Klika  podal  zprávu  o  své  cesté  do  Německa,  již  za  účelem  srovnávacích 
stadií  českých  třetihoroich  měkkýšA  s  druhy  z  pánve  Mohučské  s  přispěním  sborn 
podnikL  Týž  navštívil  za  účelem  tím  Moichov^  Vircburk  (prof.  Sanďbergera), 
Frankfurt  nad  Moh.  (Dra.  Boettgra)  a  Drážďany  a  podniknul  z  Frankfurtu  dílem 
sám,  dilem  v  prAvoda  Dra.  Einkelina  několik  exkursí  na  naleziště  pánve  Mo* 
hnčské.  Přinesl  odtud  pro  sbírky  musejní  řadu  zajímavých  a  pro  srovnání  s  na- 
iimi  druhy  dAležitých  zkamenělin,  i  podařilo  se  mu  přispěním  prof.  Boettgi*a 
a  Sandbergera  podrobně  ustanoviti  nebo  potvrditi  mnohé  nové  neb  záhadné  druhy 
české.  V  Mnichově  a  Drá^.ďanecb  nalezl  pak  některé  české  zkameněliny  třeti- 
bomí,  jež  vzhledem  k  jich  ceně  bude  nutno  a  jak  vyšetřil  i  možno  výměnou  pro 
mnsenra  české  získati.  Potom  přednášel  p.  MUC.  L.  Haškovec  o  volumovém  m^« 
ření  lebek  lidských.  Poukázav  ku  významu  volamového  měření  lebek  lidských 
vflbec,  naznačil  známé  methody,  jimiž  se  toto  děje.  Demonstroval  pak  methodu 
Welkerovo,  při  níž  místo  hrachu  použil  brok  A  porcelánových.  Posléze  předložil 
rada  lebek,  dílem  v  diluvialuicb  hlínách,  dilem  ve  hrobech  předhistorických  na- 
lezených a  poukázal  ku  vzájemnosti  jich  podoby,  rozměr  A  a  objemu.  Ku  konci 
demonstroval  p.  Fr.  Klapálek  pěkně  sestavené  praeparaty  celého  vývoje  dvou 
druhA  lumkA;  první  představuje  vývoj  lumka  žlutonoliého  (Microgaster  glomme- 
ratns),  jenž  napadá  housenky  běláska  zelného,  druhý  vývoj  druha  Agriotypus 
trmatus  Gurt.,  jenž  klade  vajíčka  svá  do  larev  vodního  hmyzu,  hlavně  do  larev 
Foda  Silo  a  Goera.  Když  se  zakuklí,  vyroste  z  pouzdra  larvového  nápadný  vý- 
béžek,  jenž  dodává  tomuto  zjevu  velmi  zvláštního  Dosud  byl,  a  to  velice  pořídku 
jen  dospělý  hmyz  vídán.  Celý  vývoj  tuto  poprvé  v  celku  se  spatřuje.  Posléz 
■kázány  p.  Klapálkem  nově  spořádané  a  upravené  sbírky  Trichopter  prof.  Kolena- 
téhOy  kteréž  obsahují  doklady  ku  I.  dílu  známé  jeho  práce:  „Genera  et  species 
lichopteroram'.  Pan  MUC.  B.  Klika  ukázal  pak  ještě  živé  exempláře  měkkýše 
o  lovkj  Caecilianella  acicuia  Mttll.,  jež  žije  v  zemi  a. nedávno  z  Podbaby  byla 
P  inesena.     Živé  exempláře  byly  dosud  vAbec  jen  asi  pětkráte  spatřeny. 

Prirodovédeeké  prozkoumáiii  čeeb.  V  poslední  společné  schAzí  ředi* 

t(  ikého  komitétu  a  vý/.kamní  kominisse  předloženy  byly  zprávy  o  pracích  od 
y  inotHvých  spolupracovník  A  r.  1888   vykonaných. 

Nejprve  předložil  jednatel  prof.  Dr.  Kořistka  publikace,  které  během  přode- 
i  10  roka  vydány  byly,  a  sice:  Studnička:  Základy  dešComérných  poměrA.v  Če* 

bok  in,  7.  ^1 


obvodu  (eakébo  křJdovóho  útvaru,  4.  Ust:  Teplické  vratvr; 
ina  Cecil  a  Novák:  LíSejnlkr  v  okolí  Německobrodském.  Při 
,  že  pKrodovjidecký  rýikura  Čech  v  tomto  roce  své  25leté 
to  inatituce  spolDpftHobenfm  bývalé  vlastenecko- bospodáfaké 
Uusea  utvořena,  na  jaře  roka  1861  přece  své  iapo<t«l&. 
la  velká  i&ai  atái  lemé  v  přirodovéileckém  inidra  prozkoa- 
«  prací  J90B  v  archivD  pro  pfirodovédeoké  proskounini 
m  toho  vyfilo  douvad  sedm  velkých  dflfl,  které  46  laao- 
episovutelb  obsaliajf.  Práce  tyto  v  české  a  némecké  řa6i 
ež  650  tiskových  arehft  a  obsabaji  vedle  texta  jeité  9  vel' 
tabnl  a  asi  1000  obraiA  v  textu,  Vétéiua  téchto  prací 
b  tasopiserh,  lejmeDa  cÍEOzemskýcb  s  důkladnýin  a  Tedmi 
a  v  mnobých  jiných  leinich    podoboé  institace    podle  pH- 

I  v  život  uvedeny  byly.  Pau  pi^dseda  akszaje  na  nepře- 
iton  ČÍQDO^t  obon  komitétů  pro  výzkum  leiné,  vyzývá  jejích 
OVBtánlm  vyjádřily  díky  vBem  dosavadním  spolapracovoikAm 
lovědeckého  prozkoumáni  zemé  fieaké,  kterému  vyaváol  se 
o  podal   prof.  Dr.  KoFístka   zpráva  o  pracích  jim   v  pfede- 

Proceatuval  okolí  Plzeňské,  pak  krajiaa,  jež  se  západ&é 
utácb  řeky  Míc  až  ke  Stříbru  rozprostírá,  aŽ  k  posledné 
ttCigil  v  této  krajíué  potřebná  méřenl  pro*  podrobnou  topo> 
ik  cesty  té  podal  strunný  přehled  zvláStolch  pomérfl  teréan 
i  promÍDlivélio  spádu  Mže,  promluvil  o  výhodných  pomérech 
mésto  v  pánvi  Plzeňská,  Jei  zde  sama  příroda  utvořila  tlm, 
'  Čechách  paiiujicich  BmérQ  údolních  čtyry  řeky  pod  velmi 
ide  spojuji.   Konečné  zpravodaj  sdélil,  že  v  uplynulém  roce 

II  1870  již  po  čtvrté  kontroloval  řadu  pevných  bodli  meii 
Otliiem  n  Plané  ve  přlfiiné  výéky  jejich,  aniž  by  byl  shledal 
ito  výSkách,  Že  by  se  pomoci  její  néjaké  zdvibánf  pAdy 
se   od   tamních    obyvatelů    za   jisté   pokladl.  —  O  pracích 

podává  profejsor  Dr.  Prie  tuto  zprávu:  On  sám  nveř^jnil 
O  zvířené  permského  útvaru,  a  sice  o  rybách  dvojdyéných 
lalfii  studii  o  útvaru  křídovém,  a  sice  vrstvy  Teplické  se 
německém  (éesky  se  pravé  tiskne).  Na  výletech  zjistil 
nlbo  vápence  na  temene  Rudolioři  u  Stoixenbann  nad  Jir- 
druliy  pravé  spracovává  pan  M.  C.  Klika.  Dále  ohledal 
ítSté  permských  ryb  u  TřeraoSné,  kde  objevil  rourka  chro- 
lebral  krásné  otisky  celých  iruloké  rodu  Plearocanthus.  Téi 
lalezilié  ryb  u  KoS(álova  a  získal  pomoci  p.  učitele  Bendy 
t  Ctenodns.  Naviitivil  téi  lomy  a  Tinoř,  prohlédl  sbírky 
dani,  Oseká  a  priv&tni  sbírky  p.  Dvořáka  v  Slaném  a  se- 
V  Holčiciťh.  Dr.  Velenovský  pukračoval  ve  zkonmáni  kvé- 
a  aveřejňaje  o  ném  zprávy  v  pojednáních  král.  české  apo- 

be,  který  komitétn  písemné  zpráva  podal.  pokraCoval  v  geo- 
KrkonoSského  pohoří.  Aby  ustanovit  druh  skaliiilio  bameiif, 
útvarem  permským  a  kamenoiihehiým  leŽI,  procestoval  jižni 
lilablm  a  Trajtem.  Nalezl  zde  viude  ruly  a  nikoli  fyllity, 
mělo,  ovSem  ruly,  které  sa  velice  fyllirflm  podobají.  Fyllity 
léře  pod  ulillm  a  v  oné  krajině  téi  pod  červeným  pískovcem, 
on  ae  přes  Černou  kupu  severně  ai  k  hřebena  scbmíede- 
roiloze  povalia  této  roly  vyznačena  je  Žlrokými  vápennými 
lalakolitliy  a  amfiboly  nalézuji.  Také  na  jižní  straně  Krko- 
i  opravdivé  ruly.  Proto  se  mna!  dosavadní  hranice  fyllitft 
ti.  Zártivei^  přsdloíil  prof.  Laube  geologickou  mapa  okolí 
uukýcb  a  FranCiíkových  lázul,    která  viechnjr  opravy  obsa- 
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biye,  jel  Lanbe  ea  nutné  byl  oznal.  O  prtcícb  botanického  oddileDf  podal  proC 
Dr.  L.  Čelakovský  následující  zprávu:  prof.  Dr>  Antonín  Eansgírg  prozkoumal  ya 
přiéiné  řas  a  saprofytických  bakterií  četné  lokality  v  bližSlm  a  Ysdálenéjším  Okolí 
Pražském  a  Berounském,  dále  u  Libochovic,  Libochova,  Ú^tí  nad  Labatn,  pod 
Kmšnjmi  horami,  n  Roždalovic,  Kopidlna  a  Jičína,  v  jižních  Ďecháoht  pak  některá 
místa  okolo  Benešova,  Tábora,  Soběslavi,  Počátek  a  j.  Celkem  objeveny  jim  pro 
Cechy  nových  řas  44  druhy,  mezi  nimi  i  víibec  neznámé  specie  a  yariety,  kteréá 
jako  i  některé  nové  bakterie  v  zahraničních  časopisech  botanických  od  něho  jii 
i  popsány  byly.  Ladislav  Čelakovský  syn  zkoumal  fanerogamickou  floru  hlavně 
v  poboří  Českého  lesa  a  jebo  předhoří  až  do  krajiny  západo-českých  lázeňských 
míst,  zejména  y  okolí  Domažlic,  Klence,  Ronšperka,  Přimdy,  Tachova,  řlané, 
Qiebn,  Kynžvartn,  Mnichova,  Pečova  a  Lokte,  též  podnikl  několik  výletA  do  okolí 
Kouoova,  fteučova,  Mécbolap  a  Kadaně.  Na  těchto  cestách  objevil  kromě  Četných 
nových  stanovisk  vzácnějších  rostlin  dva  nové  české  druby:  Drosera  iútérmedia 
ft  TÍialictnim  silvaticam,  též  dva  posnd  v  Čechách  nalezené  vzácné  míšence  (ba- 
stardy): Gerastinm  alsinefolinm,  od  časA  Tauschových  nenalezené,  sbíral  opětné 
1  Mnichova  a  tím  umožnil  lepší  poznání  toboto  napolo  zaniklého,  posud  týločné 
českého  drnbu.  Vzhledem  dfívéjších  výzknmA  sepsal  tentýž  a  pro-  tisk  připravil 
první  monografii  českých  Myxoniycetft.  Výsledky  pozorováni  těchto,  jakož  i  velmi 
éetných  nových  objevů  jinoch  botanických  přispěvatelů  uveřejnil  prof.  Dr.  Ůela* 
kovský  jako  každoročně  ve  Věstníku  král.  české  společnosti  nauk;  nejsajímavéjti 
nález  kromě  výše  řečené  Drosera  intermedia  byl  nález  druhu  Helianthemam  fnmana 
u  Mladé  Boleslavi,  zaslaného  od  prof.  Krátkébo. 

Zoologické  odděleni  zabývalo  se  hlavně  zkoumáním  zvířeny  rybníků ;  prof. 
Fríč  a  assístent  Vávra  pracovali  v  zoologické  stanici,  která  byla  kbmitétu  vý^^' 
zkumnímn  darována  od  p.  Ferdinanda  Peruera  v  Labské  Týnici  a  která  nyní  po* 
stavena  jest  u  rybníka  Dolnopočernického.  Assistent  J.  Kafka  pokračoval  ve 
zkoumáni  rybníků  v  okolí  Hluboké.  K  uveřejnění  přišel  první  svazek  prací  o  zvi- 
řeoé  vod  českýcb,  a  sice  proměna  hmyzu  síČokřídlého  (Trichoptera)  od  Klapálka.- 

Prof.  Dr.  Studnička  předložil  jakožto  výsledek  ombrometrických  pozorováni 
poslední  svou  zprávu  za  rok   1888. 

Dr.  J.  Hananiann  z  Lovosic  učinil  několik  poznámek  o  chemických  analysich 
půdy  a  o  připadne  publikaci  jejicb.  Ku  konci  scbůze  rozpředla  se  delŠÍ  debftta 
o  vydávání  geologické  mapy  Čecb.  Dle  dřívějSibo  usnesení  měla  se  zá  základ 
této  mapy  bráti  Kořistkova  vrstevní  mapa,  a  prof.  Krejčí  krátce  pfed  úmrtím 
jeden  list  této  mapy  (sekci  VI)  úplně  doiiotovil.  V  poslední  schůzi  ale  prqfessor 
Dr.  Fric  jménem  geologů  výzkumu  vyslovil  přání,  aby  se  pro  geologickou  mapu' 
iToIíIo  větií  měřítko  mapy  generálního  štábu,  a  báňský  rada  prof.  Pošepný  z  Pří- 
bramí podal  návrb,  aby  se  nejprve  na  základě  posledně  jmenované  mapy  zhotovila - 
geologická  mapa  rukopisná,  kteréž  jednotlivé  listy  by  se  jenom  —  kdyby  ob- 
jednány byly  —  kolorovaly  a  prodávaly,  pro  publikaci  tiskem  ale  aby  se  podržela 
Kořistkova  vrstevní  mapa.  Poslední  návrh  také  v  bezprostředně  následající  schůzi 
ředitelského  komitétu  přijat  byl.  V  poslední  této  schůzi  předloženy  a  prozkon- 
Dány  byly  účty  předešlého  roku  a  scbválen  rozpočet  na  rok  1889.  Na  to  zvoleni 
byli  buď  opětně  aneb  po  prvé  do  kommisse  výzkumní  na  místo  vystouplých  podle 
háy  členů  následující  páni:  princ  Karel  Schwarzenberg,  prof.  Feistmantel,  prof. 
Ko&tka  a  prof.  Palacký.  ^N.  LS 
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Týroéni  zpráva  Svatobora 

podaná  valnému   shromáždění  dne  8.  června  1889. 

Zpráva  Jednatelská  od  15.  ledna  1888  do  8.  Žervna  1889. 

Při  doplňovacích  volbách,  vykonaných  ve  valném  shromáždění  Svatobora  dne  • 
15«  ledna  1888  stala  se  v  ředitelstvu    spolkovém    jenom  ta  změna,   že    na  misto 
zstnulého  prof.  Dr.  J.  Krejčího    zvolen   prof.  Dr.  Ladislav   Čelakovský^  i  zasedali- 
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pklr  v  ředitelstvu  pánové:  Dr.  Fr.  Lad.  Rfpger.  starosta;  Josef  JireXek,  náměstek 
starostův;  V.  Vlček,  jednatel;  Dr.  Tom.  Černý,  pokladník;  M.  Pokorný,  účetní; 
Dr.  Lad.  Čelakovský,  Dr.  Jos.  Emler,  Jos.  Hlávka,  Dr.  Jos.  Kalousek,  Frant  Koti. 
Dr.  V.  Náhlovský,  Dr.  J.  St.  Praclienský,  Dr  F.  J.  Studnička,  Karel  Tieftrunk, 
Dr,  V.  V.  Tomek,  Jar.  Vrchlický,  Ant  j.  VrCátko. 

V  listopadu  m.  r.  povolán  jest  na  věčnosť  místopředseda  náS  ministr  Josef 
JireČek,  který  sé  po  drahná  léta  ve  správě  spolkové  účastnil  horlivou  a  záslužnou 
činností.  Na  Jeho  místo  třeha  vykonati  novou  volhu.  Z  ředitelstva  mimo  to  dle 
ři^dy  vystupují  pp.  Emler,  Hlávka,  Kott,  Studnička  a  Vlček,  kteří  mohou  opět  zvo- 
leni hýti. 

V  naznačené  době  ředitelstvo  konalo  9  schůzí.  Ve  vgech  bylo  mu  předevíím 
zabývati  se  žádostmi  potřebných  spisovatelův  jakož  i  vdov  a  sirotkův  po  po  spi- 
sovatelích. 

I  bylo  24  spisovatelům  stíženým  chorobou  nebo  nedostatkem  uděleno  podpor 
úhrnem  2850  zl.  a  23  rodinám  po  zasloužilých  spisovatelích  dohromady  2087  zl. 
Míra  jednotlivých  podpor  byla  dle  poměrův  rozličná,  nejvěcSí  obnáiely  300  zL« 
nejmenší  20  zl. 

O  podpory  k  cestám  i  práčem  vědeckým  přihlásilo  se  loňského  roku  do 
vypsané  lhůty  23,  letos  pak  40  uchazečův;  ředitelstvu  bylo  s  politováním,  ie 
hledíc  ku  prostředkům  spolkovým  mohlo  žádostem  těm  jen  z  některé  části  yy- 
hověti. 

Roku  1888  dostal  p.  H.  Mejsnar,  professor  akademického  gymnasia  v  Praze, 
250  zl.  k  cestě  na  Rus;  p.  J.  Jakubec,  spisovatel  a  úředník  obce  Pražské,  150  zl. 
k  cestě  na  Moravu  a  na  Slovensko;  p.  J.  Lier,  spisovatel  a  tajemník  Průmyslové 
jednoty  v  Praze,  200  zl.  ke  studijní  cestě  po  museích  a  obrazárnách  západní 
Evropj;  p.  Ad.  Patera,  kustos  Českého  Musea,  150  zl.  k  rukopisným  studiím  oa 
Moravě  a  v  severních  Uhrách;  p.  Lad.  Duda,  professor  1.  reálného  gymaasia 
T.  Praze,  150  zl.  k  entomologickým  studiím  v  jižním  Štyrsku;  p.  J.  Kušta,  pro- 
fessor reálných  ěkol  Rakovnických,  100  zl.  k  cestě  po  nalezištích  kamenonhelného 
útvaru  českého;  p.  J.  Kavka,  assistent  Českého  Musea,  100  zl.  ke  studiím  zoolo- 
gickým v  Berlině,  Halle  a  Vídni;  p.  L.  Kuba,  spisovatel  v  Poděbradech,  150  si. 
k  cestě  do  jihoslovanských  zemí  za  účelem  hudební  ethnografie;  p.  Ant  Sucharda, 
professor  reálného  gymnasia  Táborského,  příspěvek  50  zl.  na  cestu  do  Gotiiuk, 
Halle,  Lipska  a  Drážďan  ke  studiím  mathematickým. 

Pánové  ti  vykonavše  cesty  své  podali  o  výsledku  jích  písemné  zprávy,  jichžto 
trest  valnému  shromáždění   ohláSena  bnde. 

Při  letoSním  konkursu  suma  1200  zl.,  ke  stipendiím  toho  druhu  nrSeiiá, 
byla  v  měsíci  dubnu  rozdělena  tak,  že  obdr^.el  básník  p.  Eag.  E.  Mužík  I50  zl. 
k  cestě  do  Moravy,  do  Alp  a  k  moři  Jaderskému,  spisovatelka  pí.  S.  Podlipská 
100  zl.  ke  studiu  filantliropickýrh  ústavů  ve  Vídni;  p.  L  B.  Mašek,  gymnasi&lní 
professor  v  Praze,  200  zl.  ku  práčem  o  rukopise  Kralodvorském;  p.  Ad.  Patera 
100  zl.  ku  pokračování  ve  svých  rukopisných  studiích  na  Moravě  a  v  Rakousfcb ; 
p.  Dr.  Č^  Zíbrt  příspěvek  100  zl.  k  cestě  do  Ruska;  p.  Dr.  Jos.  Trakal,  docent 
české  university,  250  zl.  ke  studijní  cestě  do  Paříže;  p.  Dr.E.  Kuffner,  lékař 
v  Pražském  ústavě  cboromyslných,  150  zl.  ke  studiu  neurologie  ve  Vídni;  p.  pp. 
Klapálek,  assistent  českého  Musea,  150  zl.  ku  prostudování  Lachtanovy  sbírky 
T  Londýně. 

Literární  odměny  ze  základu  kněze  Filipa  Čermáka  Tuchoměřického  pff. 
padly  r.  1888  spisům  z  oboru  historického,  filosofického,  filologického  a  pr4TQi. 
ckého.  Y  porota,  která  měla  odměny  ty  přisouditi,  zasedali  pp.  prof.  Dr.  Tomek 
(předseda),  prof.  Dr.  E.  Ott,  prof.  Dr.  J.  Kalousek,  prof.  Dr.  J.  Emler  a  prof. 
J.  Slavík.  Přiřknuty  byly  hlavní  cena  400  zl.  spisu  ^Dějiny  novější  filosofie*'  od 
prol  Dra  J.  Dnrdíka  a  druhá  cena  200  zl.  ,Dialektologii  moravské*  od  proC. 
Frant.  fiartoie. 


Drobné  gpráoy.  805^ 

Letos  doila  řada  na  spisy  2  oboru  přfrodo?ědeekébo  a  mathematíckéhOi^ 
fyilé  ▼  letech  1886—1888.  Úřad  porotcflv  konali  pp.  Dr.  ryt  K.  Kořistka  (před- 
seda), prof.  T>T.  Lad.  Čelakovský,  ředitel  M.  Pokorný,  prof.  Dr.  Jos.  Dardík,  prof.- 
Fr.  Štolba,  i  přisoadili  první  ceno  500  zl.  p.  inženýra  Vil.  Plenknerovi  za  dílo  : 
.Uplavnění  řek  metbodon  kanalisačnon  a  předběžná  stndia  k  regulaci  řek  vftbec 
se  i?]áštnfin  zřetelem  na  řeky  české*,  dmhon  pak  cenn  200  zl.  p.  Ani  Štolcovi 
sa  .Monografii  českých  tubificidů** ;  konečné  dostal  p.  Dr.  Bob.  Raýinan  200  zl. 
8  tím  úkolem,  aby  prostudoval  dusíkaté  sloučeniny  cukru,  hledě  ku  poznání  bíl- 
kovin a  po  případě  alkaloidfty  a  glykosidův. 

Co  se  týče  ^Pramenů  dějin  českých**  na  účet  nadání  FrantiSka  Palackého 
vydávaných,  z  těch  dotiStěn  byl  konečně  obtížný  tisk  latinského  textu  kroniky 
PÉlkavovy,  od  redaktora  této  sbírky  p.  prof.  Dr.  Jos.  Emlera  opatřený.  Nyní  se 
nalézá  v  tisku  staročeský  text  této  kroniky,  upravený  od  prol  Dr  Jana  Gebauera. 
Do  téhož  dílu,  pátého  to  kvartantu  celé  sbírky,'  přijde  ještě  kronika  Vavřince, 
z  Březové  a  BartoSka  z  Drahenic,  které  již  k  tisku,  s  nímž  se  jistě  na  podzim 
začne,  upraveny  má  p.  prof.  Dr.  Jaroslav  GoU.  Y  Římě  v  knihovně  Vatikánské 
opisuje  se  pro  zmíněnou  sbírku  český  překlad  české  kroniky  EneáSe  Silvia,  který 
p.  prol  Dr.  Josef  Kalousek  vydá.  Poněvadž  ze  starých  letopiscA  českých  již  18 
rukopisů  přepsáno  a  srovnáno  jest,  ostatních  osm  již  více  přepisovati  se  nebude, 
lýbrž  jen  srovnávati,  může  se  říci,  že  pro  toto  oddělení  „Pramenů  dějin  českých* 
již  jen  menSí  práce  vykonati  zbývá  a  že  asi  ve  třech  neb  nejdéle  ve  čtyřech  letech 
oddělení  toto,  kronikou  Bartoie  písaře  se  končící,  celé  v  rukou  obecenstva  naiebo 
nalézati  se  bude. 

Z  Šotkova  nadání  vypsána  byla  první  odměna  250  zl.,  a  to  pracím  přírodo- 
pisným. Přihlásily  se  o  ni  pouze  dva  spisy,  porota  pak  usoudila,  ie  žádnému 
z  nich  nemůže  býti  cena  udělena;  vypsaný  obnos  připadl  k  jistině. 

Ze  základu  V.  BeneSe-Třebízského  udělena  první  cena  150  zl.  p.  prof.  AI. 
bráškovi  za  historický  obraz  „Mezi  proudy**.  Porota  sestávala  z  pp.  tajemníka 
Fr.  Zákrejse,  prof.  Ant.  Truhláře  a  spisovatele  Jar.  Vrchlického. 

Stará  cena  Ferd.  Náprstka,  zalomená  již  před  30  lety,  byla  dle  vůle  zakla.- 
diteloTy  konečně  (v  únoru  1888)  přiřknuta,  a  to  historické  trnchloliře  ,(Draho- 
míra"  od  Jar.  Vrchlického.  Porota  sestávala  z  pp.  prof.  Ferd.  Schiilze  (jakožto 
předsedy),  Svatopluka  Čecha,   £m.  Bozděelia,   Jos.   Kuffnera.  a  J.  L.  Turnovského. 

Z  nového  Náprstkova  základu  6000  zl.  byla  do  30.  dubna  1889  vypsána 
první  cena  300  zl.  pro  původní  če«ká  dramata  z  českých  dějin,  veselohry  ufilech- 
tilého  sniéru  a  obrazy  z  českého  národního  neb  společenského  života  Vypisování 
takové  má  se  díti  každý  rok,  a  výsledek  konkarsu  má  býti  denními  listy  olila- 
lovftQ  vždy  16.  srpna,  v  den  úmrtí  zakladatelova. 

Z  nadání  Bol.  Jablonského  byla  r.  1888  i  letos  po«kytnnta  podpora  po  50  zl. 
Stan.  Forcbheimovi,  učni  knihařskému,  vnukovi  J03.  K.  T}la. 

Majíc  na  paměti  také  úkol  Svatoboru:  uctívati  p>'mátku  zn^nnlých  spisová- 
telův,  určilo  ředitelstvo  jak  minulého,  tak  letoSinho  roku  po  500  zl.  na  pomník 
Fr.  Palackého,  přispělo  sumou  300  zl.  k  obnovení  nAtirobkH  rodiny  Havlíčkovy 
T  Německém  Brodě,  dalo  upraviti  prozatímný  porn  nik'  na  hrobě  V.  Beneše- Třebíz- 
•kéfao  a  opatřiti  rov  jeho  květinami,  dalo  obnoviti  rovvlasteueckélio  kněze  V.  Krol* 
Uta  a  přispělo  k  tomu,  by  mu  pořízen  byl  náhrobní  kámen. 

Nové  ke  Svatoboru  v  minnlém  roce  přistoupili:  p.  Josef  Doubek,  majitel 
velkostatku  Litně,  za  člena  zakládajícího  s  příspěvkem  200  zl.,  p.  Karel  Vendulák 
mL,  sládek  v  Praze,  za  činného  člena  s  ročním  příspěvkem  10  zl.,  p.  Dr.  Karel 
Sdehert,  městský  lékař  ve  Strážově,  za  člena  skutečného  s  ročním  příspěvkem  6  zl. 

Věcěí  pohříchu  byl  úbytek  členstva.  Smrtí  byli  spolku  naiemu  mimo  ná* 
Béstka  atarostova  p.  Jos.  Jirečka  jeitě  odňatí :  se  zakládajících  členův  Jos.  Boit- 
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lapt),  děkan  ▼  Pobmiee;  %  činných  čleoAv  Ant.  Horáidc,  statkář  re  Ohfalecb,  J. 
Lernat,  lonkromnik  v  Pardnbicfch,  Vilém  Heisner,  obchodník  t  Praze ;  eo  skitei- 
ných  členA  FrantíSek  Fftček,  not&ř  v  Jindřichové  Hradci,  bývalý  pokladník  na&ebo 
gpolkn,  Vácslav  Svoboda,  jnb.  zemský  ikolní  inspektor  v  Praze,  Dr.  Vladislav  6ir, 
lékař  v  Prazoi  bývalý  jednatel  Svatoborn. 

Hesi  ilechetnými  přiznivci,  od  kterýchž  se  v  době  právě  npljnalé  spolkl 
naSema  dostalo  peněžitých  darft,  nejprve  sluší  jmenovati  lesnnlého  DobmSského 
děkana  p.  Jos.  Boštlapila,  od  něhož  Svatobor  krátce  před  smrtí  jeho  obdržel  spo* 
řitelní  knížkn  se  vkladem  615  zl.,  a  pí.  Kateřinu  Fleischmannovou,  vdovu  po  ma- 
gistrátním radovi  a  majitelku  realit  v  Nymburce,  která  Svatoboru  poslední  vAlí 
odkázala  500  zl.  První  oběanská  záložna  v  Praze  podílejíc  dobročinné  spolky, 
pamatovala  i  na  Svatobor  zase  darem  20  zl.  Nejmenovaný  dárce  pod  Šifrou  F.  T. 
zaslal  67  zl.,  jiný  10  zl.,  okr.  výbor  Karlínský  10  zl.,  městská  rada  Karlínská 
a  Vinohradská  pó  10  zl.  Pan  prof.  AI.  Jirásek  obdržev  cenu  Benešovu  daroval 
z  ní  50  zl.  fna  Benešův  pomník.  Městská  rada  v  Mladé  Boleslavi  usnesla  se  při- 
spět! 460  zl.  k  fondu  pro  vydávání  privilegií  královských  měst  českých. 

Úftty  Svatoboru  za  rok  1888. 

Svatobor. 


Příjem. 

Hotově 

Převedeno  z  roku  1887 1497*35  zl. 

Odkazy  a  dary 590* —  , 

Příspěvky  ělenO 127010  . 

Úroky  i  jistin 876-48  , 

Úrok  z  nadání  Slezákova  za  2  roky 488*24  , 

Kupony 935*—  „ 

Splacené  zálohy  jiných  fondfl 285*56  „ 

Vyzdviženo  ze  spořitelny .  1900' —  , 

Náhrada  poplatků  z  půjčených  jistin 95  —  , 

Za  vylosované  zást.  listy  hypot.  banky 1940*13  „ 

Koupeny  dlužní  úpisy  stříbrné  renty — 

Vloženo  do  spořitelny — 

Připsány  úroky  v  knížkách  spořitelních — 

Dohromady~     \  9877'86  zl. 

Vydání. 

Podpory  spisovatelům  a  jejich  rodinám 1142*73  zl. 

n        na  cesty  vědecké 1600* —  , 

Poplatky 16964  , 

Přisluhování,  kolky,  kancelářské  potřeby 68*28  , 

Tiskové  věci 35*—  , 

Vyzdviženo  ze  spořitelny -^ 

Vylosované  zást  listy  hypot.  banky — 

Koupeny  dlužní  úpisy  stříbrné  renty 2529*79^  , 

Vloženy  do  spořitelny 1940*13  „ 

Na  pomník  Palackého 500'—  , 

.        9        Havlíčkův  v  Něm.  Brodě 300  —  „ 

Na  poctu  zemřelým  spisovatelům .  106*18  , 

Dohromady  .     .  8391*751  zl. 

Závěrka. 

Příjem 9877*85  zl. 

Vydání .  8891*75^  „ 

Zbylo  tady  v  pokladně  .     .  14^6  09^  zl. 


Úpisy 
52966*88  zl. 
615  92   . 


8000—    , 

1940  13    . 

1H7-96    . 


6866089  zl. 


1900- —  zl. 
2000*—   . 


3900*—  d. 

58660*89  zl. 
3900*—    , 


54760*89  zL 


^fŮuíŘé  9pŤ€f9yt 

které  Tykasaji  se  takto: 

Hotově 

HotoTost 1486  09} 

Hjpot  banka,  5^  šasi  ].,  1  na    10.000,  1  na  5000, 

1  na  500,  4  po  100  zl. — 

Stříbrná  renta,  12  po  1000,  10  po  100  zl.     .     .     .  — 

Pkpírová  renta,  2  po  1000,  11  po  100  zl.  — 

Losy:  1  Salmský,  1  Windischgrfttzský,  2  červ.  kříže  — 

Akde  Živnostenské  banky — 

Jistiny:  Na  velkostatkn  Kamenné  =  15.000,  na  used- 
losti Kodymověrr  1254-64,  n  Politiky  =  500  — 

Odkaz  Slezákův  n  Mnsea  chovaný . ^^ 

Yfcladtti  knižky:  Městské  spořitelny  Pražské     ...  — 

,  »        I*  občanské  záložny  v  Praze  ...  — 

,  „        České  spořitelny — 

k  tomu   účetní   diference  z  r.  1887,  jei  vyrovná  se 

účtem  r.  1889 .     .     ■  — 

Činí  jako  shora  .     .  1486*09} 

Nadáni  Palackého. 

Příjem. 

Předvedeno  i  r.  1887 292  — 

Kapony 864  — 

Vyzdviženo  ze  spořitelny .  843' 18 

Eoopena  stříbrná  renta — 

Připsán  úrok  v  knížce  spořitelní — 

Dohromady"]     .  1999*28 

Vydání. 

Poplatek  ekvivalentní 37*92 

Vyzdviženo  ze  spořitelny — 

Koupena  stříbrná  renta 843*26^ 

Pťovise .     .  — 43 

Dohromady  .     .     881'61| 

Závěrka. 

PHjcm 1999*28 

Vydání .     .     .     881*6H 

Zbylo  tedy  v  pokladně  .    .  1117*66| 

které  vykazigí  se  takto: 

HotovosC 1117-661 

Hypot.  banka,  5g  zást.  1.,  1  na  10.000,  1  na  5000, 

1  na  500,  1  na  100  zl — 

Stříbrná  renta,  1  na  1000  zl — 

Ptpírová  renta,  2  po  1000  zl. .     . •        — 

Vkladní  knížka  Městské  spořitelny  Pražské.     ...  — 

Činí  jako  shora"!     .  1117-66J 

Fond  na  pomník  Palackého. 

Příjem. 

Převedeno  z  r.  1887 149*47 

Příspěvek  od  Svatobora 500*-^ 

Připsán  úrok  v  kn.  spořit — 

Dohromady  .  .   649  47 


507 


zl. 


Úpisy 


—  zl. 


15900 

13000* 

3100- 

80- 

100* 


16754*64 

5000'— 

75*38 

2612 

724*65 


— *10 


n 
n 

9 


zl.  54760-89  zL 


zl.  20576*78  zl. 


s» 


1000*— 
117*26 


zl.  21694*03  zl. 


843*28  zl. 


n 

9 


zl. 
zl. 

9 


843*28  zl. 

21694-03  zl. 
843*28  „ 


zl.  20850*75  zl. 


zl.     — 

16600*—  zl. 

1000*—  „ 

2000*-  , 

2250*75  « 


zl.  20850*75  zl. 


zl. 


3485*27  zl. 


140*80 


zl.   3626-07  zl. 
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Vydání. 

Hotově  Úpisy 

Poplatek  ekyivalentoi .    .  212  %\.   .        — 

Dohromady  •     .  2*12  í1.  — 

Závěrka. 

Příjem 649-47  zl.  3626-07  zl. 

Vydání '.     .    .     .     .     .     .  212    ,  — 

Zbylo  tedy  y  pokladně  .     .  647'35  zl.  362607  zl. 

což  vykazuje  se  takto: 

Hotovost 647*35  zl.  — 

Vkladní  knížka  Městoké  spořitelny  Pražské.     .     .     .  — 362607    , 

Činí  jako  shora  .     .  647*35  zl.  3626*07  zL 

F(md  Náprstkův. 

Příjem. 

Převedeno  z  r.  1887 —  806798  zl. 

Kupony 167"50  zl.  — 

Vyzdviženo  ze  spořitelny .    .  37*50   „ — 

Dohromady  .     .  195'^  zl.  8067*93  zL 

Vydání. 

Poctou  za  drama  vydáno —  580*43  zl. 

Poplatek  ekvivalentní 1*04  zl.  — 

Splacené  zálohy  Svatobom 3*39   ,  — 

Vyzdviženo  ze  spořitelny .     .  — 37*50   , 

Dohromady";     '.  4*43  zl.  567*93  zL 

Závěrka. 

Příjem 195*—  zl.  8067*93  zl. 

Vydání •     .     .     .    ■  4*43    ,  567*93    ^ 

Zbylo  tedy  v  pokladně  .     .  190  57  zl.  7500  —  zL 

což  vykazuje  se  takto: 

Hotovost 190  57  zl.  — 

Stříbrná  renta,  7  po  1000,  5  po  100  zl.    .     .     .     .  — 7500  —  zl. 

Činí  jako  shora  .     .  190*57  zl.  7500  —  zl. 

Fond  Pokorného. 

Příjem. 

Převedeno  z  r.  1887 --  4803*08  zl. 

Kupony 168*—  zl.  — 

Vyzdviženo  ze  záložny 71*76   «  — 

Připsán  úrok  v  knížce  záloženské  ....    .     .     .  — 35*69    , 

Dohromady  .    .  239*76  zl.  483877  zl. 

Vydání. 

Podpory  dle  uriení  fondu 100* —  zl.  — 

Poplatek  ekvivalentní 604    ,  — 

Splacené  zálohy  S?atoboru 133*64    ,  — 

Provise.    ...     * .    •    •  — *08    „  — 

Vyzdviženo  ze  záložny ■  — 71*76    , 

Dohromady  .    .  239.76  zU  71.76  zL 
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Závěrka. 

Hotově 

Příjem 239  76  bL 

TydáoL ,     ,     .  23976   , 

Zbylo  tedj  ▼  pokladně  .    .  — 

které  vykaiigi  se  takto: 

PipíroTá  renta,  4  po  1000  xl — 

YUadni  knížka  L  občansko  záložny  ?  Praxe    .     ■     ■  — 

Činí  Jako  shora  .    •  — 

Nadáni  Filipa  Čermáka  Tuchmiřiekého. 

Příjem. 

Převedeno  s  r.  1887 — 

Kxpooy 945* —  sL 

Za  vylosovaný  zástavní  list  bypoteění  banky     .    .    .  988*88   » 

Tloieoo  do  spořitelny — 

Vyzdviženo  ze  spořitelny 234910   . 

SoBpena  stříbrná  renta    •    .    .- — 

Připsán  úrok  v  knixe  spořitelní     •    •    .     .     .    .     .  — 

Dohromady  .    •  4282*98  si. 

Vydání. 

Poplatek  ekvivalentni 39*84     xl. 

Ceny  dle  nrčení  fonda  vydané 600*—     , 

Yrácena  xáloba  Svatobom 94*63      ^ 

Provise —-521   , 

Koopena  stříbrná  rento 843  26|    . 

TIožeDo  do  spořitelny 2005*93     . 

Tjzdviženo  ze  spořitelny — 

Dohromady]     .  358419     ŽT 

Závěrka. 

PHjem 4282-98  zl. 

Vjdání .  35S419    , 

Zbylo  tedy  v  pokladně  .     .  698*79  zl. 

které  se  vykazi^í  takto: 

Hotovost 698*79  xl. 

Hypoteční  banka,  5jf  zástovní  listy:  1  na  10000  zl., 

6  po  1000  zl.,  1  na  500,  3  po  100  zl.    .     .  — 

Hypoteční  banka,  4}  zástovní  listy:   4  po  500  zl.     .  — 

Stříbrná  rento,  1  na  1000  zl — 

Vkladní  knížka  Hěstoké  spořitolny  Pražské  .     .     .     .  — 

Činí  jako  shora  .     .  698*79  zl. 

Nadáni  Rudolfa  Šeíky. 

Příjem. 

Převedeno  z  r.  1887 ' 22'—  xl. 

Kspony 204-—    „ 

Zs  vylosovaný  xástovní  list  hypoteční  banky     .     .     .  100*15    , 

Vyidviženo  xe  spořitelny 4' —    , 

^ženo  do  spořitolny — 

Připsán  úrok  v  knížce  spořit — 

Dohromady  .  .  330*15  xl. 


Úpisy 
4838-77  sL 
71*76  , 


4767*01  xl* 


4000*—  xL 
767-01  . 


4767*01  xl. 


21186*60  xL 


2005*96  . 

1000—  , 
5940  . 


24251*93  xl. 


3349*10  xL 


3349*10  xl. 


24251*93  xl. 
3349  10  , 


20902-83  zL 


16800*—  xl. 
2000—    » 
1000—    , 
1102*83    . 


20902*83  zl 


5979*—  zl. 


321*71 
72-20 


6373*02  xL 
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Vydání. 

Hotově  Úpisy 

Poplatek  ekvivalentní 8*32  d.  — 

Vylosovaný  zástavní  list  hypoteční  banky     ....  —  100*-*  sK 

Provise —-12    „  — 

Vloženo  do  spořitelny 32r71    „  — 

Vyzdviženo  ze  spořitelny —  4'—  , 

Dohromady^!     '.  330' 15  zl.  104—  rl. 

Závěrka. 

Příjem  '.    ' 330-15  zl.  6373-02  il. 

Vydání .     .     .     .     .     .  33015    „  104—  , 

Zbylo  tedy  v  pokladně  .     .  —  626902  xl. 

které  tykazigí  se  takto: 

Hypoteční   banka,   5^  zástavní  listy:    2  po  1000  zl., 

I  na  500  zl^  6  po  100  zl —  3100—  iL 

Hypoteční   banka,   4g  zástavní   listy:  1  na  1000  zl., 

1  na  100  zi .,     .  —  1100--  , 

Vkladní  knížka  Městské  spořitelny  Pražské .     ,     .     .  .   —  206902  , 

Činí  jako  shora  .     .  —  626902  zK 

Nadání  Boleslava  JáblonsMho. 

Příjem. 

Převedeno  z  r.  1887 —  2240*01  zl. 

Vyzdviženo  ze  spořitelny  .     .     .              .     ...     ...  75" —  zl.  — 

Připsán  úrok  v  knížce  spořit .     .  — 89*56  , 

Dohromady  .     .  75'—  zl.  2329  57  zL 

Vydání. 

Podpora  dle  určení  fonda  vydaná  . 50' —  zl.  — 

Vrácena  záloha  Svatobom 25 —    ,  — 

Vyzdviženo  ze  spořitelny .     .  — 75'—  zl. 

Dohromady  .     .  75—  zl.  75'—  zl. 

Závěrka. 

Příjem , 75'—  zl.  232957  zl. 

Vydání      . .     .  75—    ,  75'—   , 

Zbylo  tedy  v  pokladně  .     .  —  2254*57  zl. 
které  Se  vykazují  takto: 

Vkladní  knížka  Městské  spořitelny  Pražské  .     .     .    .  — 225457  zl. 

Činí  jako  shora  .     .  —  2254*57  zl. 

Nadáni  Beneše  Třebíčského. 

Příjem. 

Převedeno  z  r.  1887  a  J  losu  z  r.  1860    .     .     .     .  60*88  zl.  4084*69  zl. 

Vyzdviženo  ze  spořitelny 4089*12    ,  — 

Koupena  stříbrná  renta —  4000*—  » 

Připsán  úrok  v  knížce  spořit.    .     .     .     .     .     .     .     .  — 14924   ^ 

Dohromady  .     .  4150'—  zl.  8233  93  zl. 

Vydání. 

Cena  dle  určení  fondo  vydaná  . 150*—  zl.  — 

Koupena  stříbrná  renta     . 3373*07    „  — 

Vyzdviženo  ze  spořitelny  .     .     . ..   .  — 4089'12  %L 

Dohromady  .     .  3523*07  zl.  4089*12  zL 
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Závěrka. 

Hotové  Úpisy 

Příjem *150-—  al.  8233-93  z\. 

Vydání .     .     852307    ,.  408912   , 

Zbývá  tedy  v  pokládal  .     .       626  93  zl       4144*81  2I. 
které  vykaziyf  se  takto: 

Hotovost 626-93  z\.  — 

Stříbrná  renta,  4  po  1000 --  4000'-*-  d. 

TWadní  kolika  Méstaké  spořitelny  Pražské .     .     .    .         — 144  81    ^ 

Činí  Jako  shora  .     .       62693  zh      4144*81  aU 
a  \  losu  z  roka  1860. 

Yedle  toho  uloženo  jest  v  pokladnt  Svatobom  také  Jmění  nadání  Havlíěkova^ 
které  koncem  roku  1888  obnášelo  507  zl.  76  kr.  v  hotovosti  a  38327  zl.  11  kr. 
v  úpisech  éeské  hypoteční  banky  (21300  zl.),  stříbrné  renty  (11000  zl.X  papírové 
reoty  (2000)  a  ve  vkladních  knlžkádi  Městské  Pražské  a  České  spořitelny. 

Mimo  to  nalézá  se  v  pokladně  Svatoboru  fond  pro  vydávání  privilegií  krá- 
lovských měst,  který  koncem  roko  1888  činil  851  zl.  49  kr.  a  několik  teprv 
trořícich  se  fondft  pomníkových,  dohromady  obnáiejících  110  zl.  81  kr. 

If.  JPckamý^  t.  č«  ůčetoL 

Členovo  Svatoboru: 

čestný  1  (bisknp  J.  J.  Strossmayer),  zakládajících  27,  činných  25,  přispí* 
n^ícícb  27,  skutečných  121». 

« 

Teřejné  přednáSky  ve  prospéf  h  nemajetných  pésluchačŮT  české 

fakulty  filosoQeké.  (Dokonč.)  Pan  přednášející  přešed  k  úvaze  o  Sofokleově  Anti- 
loflé,  která  nedávno  na  jevišti  Národního  divadla  potkala  se  s  velkou  přízní  českého 
obecenstva,  vytkl  si  za  úkol  dokázati,  že  i  v  této  tragédii  učiněno  zadost  Aristotelovu 
požadavku,  že  tragický  hrdina  nemá  trpěti  nevinně.  Tragédie  Sofokleova  musila  by 
mravQí  i  aestetický  cit  ná^  pobuřovat,  kdyby  mělo  být  pravdou,  co  mnozí  tvrdí,  že 
Antigona,  přes  to  že  charakter  její  prost  jest  úhony,  musí  neobyčejnou  míru 
itnp  a  bolestí  od  osudu  snésti.  Dotčený  požadavek  našeho  citu  pro  spravedl- 
D09(  žiiíotný  formuloval  již  Herakleitos,  řecký  filosof  ze  6.  stol.  před  Kr.«  svým 
oizorem,  že  každý  člověk  jest  striUjcem  svého  štěstí  i  neštěstí*  Antigona  dopu"* 
Btíla  se  tragické  viny  tím,  že  dávajíc  se  unésti  citem  lásky  sesterské,  porušila 
svévolné  mravní  tradice  lídui  jež  v  souhlasu  se  zákazem  krále  Ereona  ohledně 
Brtvoly  bratra  jejího  žádaly,  aby  zrádci  vlasti  nebyl  popřán  čestný  pohřeb.  ^Tě 
v  zhoubu  vlastní  vášeň  vrhla"  praví  na  jednom  místě  cbor  v  Sofokleově  tragédii, 
v  kterýchžto  slovech,  jak  má  p.  přednášející  za  to,  sluší  viděti  názor  básníkův 
o  tragické  vině  rekyně.  Na  konec  přednášky  projevoval  prof.  Kvíčála  uznání  pro- 
vedeni Antigony  na  českém  Jevišti.  Přednáška  byla  jako  všechny  předchozí  vděčně 
pfíjata. 

Dne  10.  dubna  zakončil  cyklus  prof.  dr.  Zikmund  Winter  promluviv:  „O panu 
yekiáři  městském  v  15.  a  16.  stoUu^.  I  tato  přednáška  záslužného  spolku  byla 
jt^o  všechny  předchozí  velmi  četně  navštívena,  zejména  neušla  opět  pozornosti 
Biiich  dam.  Spisovatel  prof.  Winter  i  jako  přednééeč  dovede  jadrným'  humorem, 
néžím  plastickým  líčením,  lahodným  vypravováním  vzbudit  zájem  pro  subtilné  ty 
události  ze  všedního  života  našich  předků,  které  zachytily  se  jemným  paVačinovým 
Ffcdivem  v  zapadlé  kouty  našich  městských  archivů.  Tentokráte  obral  si  za  před- 
Bét  svého  výkladu  veřejný  život  ve  století  15.  a  16.,  pokud  se  upínal  k  osobě 
s  k  úřadu  „pana  rychtáře**,  hlavy  městské  policie.  Nemohl,  jak  Jsme  se  z  před- 
sUky  poučili,  každ^  první  člověk   být  „panem  rychtářem/     2ádaIof  se  na  osobě 
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m  vyhlldnntf  —  Oytk,  m  m  pidlA  knihy  Boiniti 
ani  slepi  aai  DÍmá,  aby  nebyla  anf  Máma  Mh*  fM 
z  .pravého  lože",  aby  nebyla  mladil  jedenmecUma  Ii 
tsk&  doba  vynifnila  si  na  rychtáři,  že  neami  b^  H6i 
nmí  být  iid  nebo  —  kacli^.  Úlohon  rycht&ře  nebylo  fa 
bit  a  zlé  tapiť,  ale  to  znamenalo,  že  rycht&ř  u  n 
nikoli  spAsobem  ohromovalo  Tefejnon  bezpeÍDOst,  ma§il 
iDQRil  být  na  pj^k&žku  „krádeiA"  atd.  Na  venkove  ? 
né  a  jiné  dévby,  v  poddaných  městech  pak  byl  fi 
Nemůžeme  se  tudfž  divit,  že  mnobý  soused  poctivec,  k 
il  té  rychiAřské  slávy  za  ten  rok,  na  který  byl  od  I 
sbo  od  méstaké  rady  volen,  zrovna  doat,  a  ie  s  hlubol 
ol&rné  Je  zaznamenán,  akládal  odznaky  své  bodaoaU 
také  arnka",  a  žila  —  do  rakon  nového  , strážce  n 
leměl  T7Cbtáf  mnobo:  10  kop  do  roka,  ale  mél  vieli, 
do  na  nékoho  aObatavnoék  bral",  mnail  rychtáři  zap 
yi  v  bospodé  nékdo  po  nékom  dovolil  si  hodit  konvic 
ň  v  Kadaai,  jak  p.  prof.  Winter  vyietfil,  —  a  ryc 
gho  ae  vložil*,  připadla  konvice  nebo  poplatek  za  oi 
p.  Vedle  toho  pak,  jak  víte:   neni   alažbiCky,    abj  nel 

tam  béhem  ttau  tak  si  zvykli  tnenživat  rflzných  bi 
i  pozdéji  sazba,  podle  niž  mnslli  se  řídit  při  vybiráal 
ebo(  páni,  Blechta  a  dachovni,  byli  z  pravomoci  je 
exekuce'  svoje,  jako  při  postiženi  ve  hře  v  karty, 
ámn  .v  nedélský  den".  Rychtáři  byt  k  mce  jeden  ( 
ti.  akrva7ý  ti  krevný*  pisař,  který  aa  v  listinách  P 
;irof.  Winter  veřejnosti  poprvé  sdéliije,  jmentge  také 
mo  to  mél  rychtář  svého  svláitnfho  „poala",  pak  nélc 
sb  nebylo  viak  nikdy  vice  než  12.  Biřic  býval  ta  alo; 
1  náležel  k  „zadni  zbéři."  OfficJelnl  jebo  títnl  je  ,ilc 
7chtářovým  bylo  „sebrat  a  zavřít.*  Tohoto  práva  ai 
Seno,  Qílvat  jen  proti  nepán&m.  Jeden  krevní  písař  v  r 
ovi  jistém  vidét  nezbeda  —  tato  amíloal  svoji  viak  m 
hat  rychtáři  při  vykonáváni  jeho  gapravedlnosti*  poví 
.*.  Kdo  aáh]  na  rychtáře,  dopnstil  ae  odboje  a  n 
atoleti  za  každý  takový  , odboj*  ztráton  hrdla  často  : 
rali  odbojnikn   aseknont   pravon  nebo  —  ze  arláitnf 

mku.  Úředni  horlivost  páuA  rychtáři!  ne  vždycky  I 
*  vdéině  nznávána.  Také  ae  stalo,  že  byli  páni  rych 
již  oavédfiovali  v  noci  po  ,btrglokti',  odměněni  —  b 
nter  nvedl  opravda  ^pohnntlivé"  příklady  té  ^nejli 
tfossora  Wintra  byla  zvláŽté  v  detailech  velice  zajimi 
oatalo   ae   prof.  Wintravi   hloCného,  dloobo  trrajlcfho 


FereonekUa. 

lymnasia  Budějovického,  zemský  ikoldozorce  Dr.  Out 
odpofloek,  při  iem  mu  vyslovena  Nejvyéji  spokojenost. 

jmenován  jest  ělanem  Pražské  zkniební  kommisse  | 
itel  Celúveckého  at.  gymnasia  Dr.  Frant.  Svoboda  ode 

rytířský  křiž  ráda  Frantiika  Josefa. 


.'.\.\  v.,  i.-:^.-.  *. 
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Česká  Alexandreida  a  prameny  Její. 

Uvažige  JFV.  PruM. 
(Pokračovám.) 


Tehdy  gdyž  vytahú  voje, 

na  ssrapskýeh  poUeh  stoje. 

B.  289—80. 


Dd  der  írecbe  MacedOn 
schiet  Yon  der  rtchen  BabildD, 
vil  stete,  bflrge,  wíte  lant 
léch  des  onverzagten  haat. 

14839—42, 


Ergo  Semiramiis  postqaam  Mavortius  heros 

finibos  egresstis  Satrapensis  ronstitit  arrid. 

Gti.  VI,  33 


—4. 


Y  to  dobn  ta  dTa  pror&dce, 
neTémého  skutka  skládce, 
radíesta  sé  nejednako, 
nevědúce  ješče,  kako 
bjlo  jima  svého  krále 
jieti  u  mnogi  či  o  máie; 
neb  ke  TŠem  tn  neafásta, 
pro  néžto  sé  velmi  básta, 
a£  bj  j'bo  kak  metné  jala, 
bj  sama  y  tom  neostala. 
TidLŽ  o  tom  mlavivše  mnoho, 
BessiiS  vece:  „Co  do  toho, 
raé  bjchvé  myslila  i  déle? 
Báno,  gdyžt  vstane  s  postele, 
pojdvé  přideň,  všakž  nesbonié ; 
postavíece  sé  pokorné, 

*mež :  ,Králu  1  co  své  zdéla, 

om  sé  své  lepše  domnéla, 

ece,  *ž  byC  sé  to  slúbilo ;     " 

;d7žC  to  protivno  bylo, 

lO  srdečné  ŽeléTČ/ 

nezi  tíem  nikte  nevie, 

aé  stáci  moci  bude, 

*  najá  obač  nezbnde.^ 
BM  1—24. 

n.  Cnrtiiis  Rafns  V,  X,  29. 


dd  reit  der  hérre  Archábatus 

ze  Narbásones  und  Bessns. 

die  jáhen  beide  ňf  ir  eit 

dasz  in  von  berzen  waere  leit. 

Archábatnro  sie  vaste  báten 

dasz  er  in  wolde  ráten 

und  waere  in  ze  dem  keiser  gnot. 

er  sprach:  „des  habt  vesten  muot, 

dasz  min  hérre  sinen  zorn 

af  iach  genzUch  hat  verkoru.** 

dó  jáhen  sie  dasz  sie  wolden 

im  dienen  als  sie  solden. 

des  táten  sie  dó  sicherheít. 

Archábatns  von  in  dó  reit 

und  sagt  dem  keiser  maere, 

dasz  guot  ir  wille  waere 

im  genzlichen  ze  dienen 

und  lászen  dasz  durch  niemen. 

dise  zwén  wárn  trinwen  vol, 

des  geloubten.  sie  den  argen  wol : 

wer  wárheit  ond.ganze  trinwe  bát, 

gerne  er  Melt  zen  liuten  lát. 

16037—58.*) 
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At  dno  conceptam  iam  mentě  cupidine  regni 
tractantes  facinUS  agitant  in  pectore^  regem 
non  ni8i  cum  magno  eomprendi  posse  labore. 
NoB  mediocrís  enim  tímor  et  reyerentia  regam 
regnat  apad  Persas:  maieBtas  regia  magni 
ponderís  esse  solet:  etiam  gens  barbara  nomen 
regis  InhorreBcit:  et  quos  in  sortě  secnnda 
barbařies  meiiit,  Tenetalnr  uimine  preaioa. 
YíYit  in  adYersis  primae  Teneratie  sortfs: 
cni  semel  exhibuit  impendit  semper  honorem. 
£t  qnía  tanta  fides  et  gratia  regis  in  illa 
gente,  palam  vel  vi  sine  magna  caede  snornm 
non  poterant  Dariam  scelerís  yincire  ministři. 
Ergo  dolis  operám  dare  et  excnsare  fnrorem 
decreyere  snnm,  simulante  voce  reverti 
nt  decet,  et  tanti  se  poeDÍtuisse  reatns 
Actvoi,  extr^ena  pati  pre  rege  paralos. 

Gn.  VI,  451—67. 

DokončaT  to  s  sima  mče  Ulrich   místa  toho  (po   y.    16096) 

yozatajóm  preč  ponnče;  nemá. 

hna  prei  nigdi  nepostoje, 

2ayie  nepřátel  sé  boie. 

A  'na  což  o  něm  úkladla, 

y  tom  ^a  mysl  nic  n'npadla, 

kromě  zaySe  toho  střehla, 

kak  by  té  zrady  dotiehla. 

A  čstný  mnž  obváto  preČ  sp&íe^ 

¥0j  pak  sěm  [h]i  tam  sě  mieše, 

gdežto  byl  mnohý  neyěda, 

kam  ehtél  kiál,  kant-li  byl  jeda, 

neb  jich  yiece  nevědělo^ 

eoí  sě  ot  8ick  státi  chtélo. 

BM  63—66. 

lile  qaideoi  secums  et  immem^  horae 

instantis,  quam  sors  et  servus  uterque  p€urahafdj 
Pellaei  Hacetamqne  manus,  qnae  sóla  timelMlt, 
effugere  affectans,  laxis  properabat  habtnis 
tnaturure  fugám  fínesque  snbire  repostos. 

Gtt.  VI,  485— d. 


n 


Tohož  yěz,  *í  nikakž  neabndeS,  Ulrích    míst    těch    (po    ▼.    16110) 

že  dnes  [h]i  Hv  Piji  mrtv  budei.  nemá. 

Protož,  ač  ráčíš,  přiiaH, 
abych  byl  víec  při  tv^  siráO, 

a  ty  víec  bud  u  mých  gtsnieek 

nit  bych  rtráž  tvéj  b^  žádal, 

bychí  sé  co  lepšíeho  nadál . .  .^ 
jakž  mokn  to  snáze  řéci, 
'i  osuda  nehé  uiéci . . . 
a  řka :  ^^Krnk  vy  dobré  smaju^ 
že  k  yám  těmě  donfajn, 
jakž  ste  mi  sě  přikázali, 
tak  ste  věrni  se  mnu  stáli^ 
ale  bób  najiépe  to  tíc, 
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ie,  ne  bych  v  také  pjialovie 
jáz  [h]i  mój  lad  byl  npadna. 
kak  jest  núí  Telici  aesnadna, 
▼Sak  radějie  v  ňa  opadna, 
neSi  sě  tah  svých  ukradnu, 
(bych)  byl  svú  vlasť  tak  pohaně, 
přiveda  zlé  slovo  na  ně. 
Protož  nei  sé  jich  otvinu^ 
lepi  sem,  ž'  ot  nich  pohynn, 
až  každý  snad  díe  to  po  mně, 
že  jsem  jich  češi  vždy  byl  pomně. 
BakU  mé  tah  osud  honí, 
k  mne  tak  chiíe  gbýii  oni, 
(k)  kteréjžkoli  pfídn  škodě, 
to  jnž  bude  pozdéhodě, 
1  mi  iivu  býti  neiádno: 
protož,  což  chtíe,  vše  mi  snadno/ 

BM93— 7. 113—4. 117—8. 
123-144. 

„ vitae  iihi  terminuB  inta 

liíx  erit  aot  illis.     Nos  efgtt  corporis  esse 
cusiodes  paiiare  t«i :  iua  pvaeeipe^  dam  res 

expetit,  in  Mostris  figi  ttmkmiu  castrto 

Esfle  tu  eiistos  extentus  et  advena  mmquam 

expeter^m  fieríqne  toae  tufceia  salatís, 

si  tibi  quewtquam  alimm  posae  hoe  praesiare  vidšrem,^  .  .  . 

fati  deoreta  secuius: 

^Quamquam  nota  satis  expertaqt^.  saepius,^  inqait, 
„sit  mihi  vestra  fides,  nunquam  tamen  a  populari 
gemU  tecessurus  nec  a&  his  devortia  qfusřam^ 
qnos  totíea  fovi.     Satis  est  levins  uihi  &lli 
qoaiii  damnare  ineos.    Quiďgtiiď  fortuna  iubebit^ 
inter  eos  me  málo  pati  quam  transfuga  credi. 
Si  salvum  iam  me  esse  mei,  si  vivere  nolunt^ 
iam  gero  pereo,  iafn  mortem  ultroneus  opia,* 

Gn.  VI,  4^7—500.  503—5.  516-24. 


.  •  .  « 


odkudž  viec  >emohH  dále 
mdlobu  pro  veliké  rány, 

neb  boci,  prsi  proklány. 

Němá  tvář  stojíe  vzdyáúce, 
svého  krále  vňnž  pyčúce. 

M.  81—5- 


Ulrich  místa  toho  (po  y.  1671S) 
nemá,  smísiv  2de  Onaithera  s  Historii 
de  proeliis  c.  72. 


Regis  enim  trito  deserto  calle  ingales, 
pectora  eonfossi  iaculís,  in  valle  remota 
constiterant,  mortem  Dariiqne  saamqae  gemeuteg* 

Gu.  Vn,  237-9. 


Pomlaviv  tak,  řéč  potratí, 

sotné  mož*  praTé  podati 

ruky  příegni  na  stvreeníe, 
i  všíe  řěě)  na  znameuíe. 

M.  121—4. 


Ulrich  místa  toho  nemá. 
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Sic  <iit  et  dextram  tamquam  speciále  ferendam 
pignus  Alexandro  Graeco  porrexit. 

Gd.  Vn,  300—301. 


mého  srdce  mysli  rovný." 

Ěka  tak,  [při]teče  na  bok  levý, 
potře  Ind  jakožto  plevy; 
a  'n  by  rád  utekl  (ná)teka, 
sotně  sě  hbe  nohy  vleká, 
neb  velblúdi,  ač  vysocí, 
avšakž  jsú  jich  léni  shod.   • 
Si  jmajúce  rychlé  koně 
svobodně,  kdež  chtíe,  přihonie^ 
kterúž  cbtíe  škoda  činiece. 

Š.  1—10. 


nemá. 


Ulrich    místa   toho   (po    v.  19665) 


„Inveni  tandem  dignnmqae  stnpore  meoqne 
par  animo  discrimen/  ait,  „res  ecce  gerenda 
cum  monstris  mihi  cumque  viris  illostribus  nna." 

Dixit  et  in  laevum  torquet  vestigia  eornn  .... 

Jamqae  Argiva  phalanx  medium  perruperat  agmen 
Indorum  et  primis  labefactis  viribus  Indae 
nutabant  acies,  cum  Poruš  in  agmen  equestre 
iussit  agi  magnis  elephantes  turribus  aequos. 
Sed  tardutn  hoc  animal  ac  paene  immobile  gressu 
nec  volucres  cursus  aequare  valebat  eqtíorum. 
Ergo  levis  Macetum  manus  occurrehat  et  hoste 
percnsso  refogis  ictus  vitabat  habenis. 

Gu.  EK,  203—7.  214—21. 


an  juž  sotně  VZVOdi  oé(i)* 

S.  24. 


.  Pórus 

vor  im  vor  unkreften  sus 
nnd  als6  swaere  verséret  lac. 

20217—9. 


attolentem  oculos. 

Gu.  IX,  293. 

(pro  n)ěžto  pustiv  otěii 

(na  v)še  strany  svú  moc  stěží 

lomě  pod  sě  svů  přípřětú 

poslední  kraj  na  všem  světu 

niČS  méně,  než  kdyžto  v  mraky 
vstúpi  hrom  mútě  oblaky, 
ta  věc  nevědomá,  jež  jest 
všech  stvoření  hrozná  přěžesť, 
žha,  nač  spadne,  svú  blýskotÚ, 

straší  veš  svět  svú  hřímotú, 

že  čsož  kolivěk  zamane, 
to  vše  jeho  ohněm  splane. 

Š.  46—57. 


Ulrich    místa   toho   (po   v.  20246) 


nemá. 


....  taxis  propere  festinat  haoenis 

orbis  in  extremas  convertere  proelia  geutes 

Oceanique  suis  populos  adiungere  castris. 

Ocior  ergo  Notis  ludos  extremaque  mundl 
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elimata  subiiciens  populos  regesqae  pererrat 
nec  minilS  hniuanís  portenti  mentibas  infert 
terroriSTe  minus  ňoctnrni  ftalgliris  igne, 
quein  seqaitur  fragor  et  fractae  collisio  nabís 
ct  vaga  pallentem  motura  tonitrua  miiadnin, 
inentem  praeteritae  memorem  terreiltia  cnipae. 

Gu.  IX,  331—40. 

éi  si  pro  mě  Sfnrti  bojii?  Ulricb    místa   toho   (po   v.  20730) 

čakánim  mě  málo  zhojíš;  nemá. 

budž,  ač  chceš,  pomoci  snažen, 

juž  sem  sěm  i  tam  převážen, 

nejmějž  v  obem  juž  rozpaČi.** 

T'dy  mistr  vece:  „Králi,  raci 

svým  ladem  toho  popříeti, 

sebe  na  čas  podrieti, 

doňadž  ta  smrtedlná  střela 

nevyjme  sě  z  tvého  těla, 

neb  (z)  bolesti,  aÓ  hneš  solá^ 

vpadoeš  snad  u  větší  mdlobu.  ** 

Tu  král  vece:  „Kristobole! 

jesti  vždy  STObodná  vole." 

Š.  105—118. 


. •     .  „Quid"«  inquit, 

j^exspectus,  cum  sit  hoc  insanabile  vulnus, 


me  saltem  leuto  moriturum  absolvere  léto? 
cumque  mihi  possis  celeri  succurrere  mořte, 
an  metuis,  ne  sis  fati  reus  huius?'^  At  ille, 
sivé  nihil  metuens  tandem  sibi  sivé  timorem 
dissimnlans,  supplex  oravit,  ut  ipse  tenendum 
praéberet  corpus,  teli  dum  veUeret  bamos, 
quippe  levém  motům  quantumlibet  affore  vitae 
non  levé  díscrimen.     yi^on  est,**  ait  ille,  ,,decorum 
vincíri  regem,  Critobule,  sivé  teneri: 
libera  sit  regís  et  semper  salva  potestas." 

Gu.  IX.  465—76. 


Z  ukázek  vybraných  ze  všech  zbytkův  Alexandreidy  České  (JH  neliy 
>d  podstatně  od  V)  jasné  vysvítá,  že  se  český  vzdělavatel  v  hlavní  osnově 
přidržoval  věrně  latinského  originálu  Gtmltherova;  k  německé  Alexandreidě 
Clrícha  z  Eschenbachu  nemá  česká  ni  nejmenšího  vztahu,  jěvic  téměř  všude 
flúlon  souměmosť^  tu  tanu  i  zbytečností  latinského  originálu  ukracujíc,  místy 
pak  zase  leckterou  důležitější  věc  zevrubněji  vykládajíc ;  nad  to  pak  v  české 
Alexandreidě  nalézáme  nmohá  z  lat.  originálu  pojatá  místa,  jichž  není  v  Ulrí- 
^vé  básni,  jenž  se  nezřídka  i  od  Gualthera  odchýlil. 

A  kdyby  snad  nic  jiného,  tedy  už  sama  značná  básnická  cena  české  Ale- 
xandreidy proti  nechutnostem  protivné  mnohdy  žvatlavosti  a  rozvláčnosti  ně- 
mecké básně  musí  svědčiti  o  tom,  že  nepoměrně  lepší  —  česká  —  nemohla 
povstati  z  mnohem  horší,  německé.  Básnická  cena  české  Alexandreidy  proti 
^ecké  nejlépe  vysvitá  z  mnohých  samostatně  vetkaných  kusův,  jako  pla- 
stických líčení  a  důmyslných  sentencí,  v  nichž  si  zvláště  český  básník  libuje 
a  zhusta  v  trojveráí  je  upravuje ;  nad  to  vynikají  i  mnohé  z  nepřímé  mluvy 
bořené  řeči  svou  úpravností  a  živostí. 


.318  Kreoar:  8oud  EmumúMém  «  ti^dilUk  kimB9kkýék. 

To  YŠe  jscHi  vlastoosti,  b  nichž  se  je»i  ceskg  iásnOc  (nebo  básníci) 
muSem  vzdělání  Muačného^  ducha  ušlechtilého^  lásnickAo  tHtdání  nenepairného. 
O  době,  kdy  český  básník  básei  vgdělával  ii  vlastni  přehásAovaly  bude  lze 
určitěji  mluviti  až  na  konec  naší  rozpravy.  (Pokrač.) 


Soud  Rousseauův  o  pěstování  studií  klasslokýoh. 

Podává  Dr.  Ant  Krecar, 

Rousseau  jest  z  nejznamenitějších  osvétářů  francouzských  minulého  sto- 
letí. Filosofický  jeho  názor  „philosophie  du  sentiment*'  zvaný  spočívá  na  citu, 
který  jest  mu  principem  i  učení  i  života.  Cit  ten  vedl  ovSem  k  ideálům, 
které  nesouhlasily  nikterak  se  skutečností.  Méla-li  by  se  skutečnost  těmito 
ideály  říditi,  musilo  by  se  odstraniti  všechno,  co  dosud  bylo  zavedeno,  a  musil 
by  se  utvořiti  pořádek  zcela  nový.  Pořádek  takový  musí  se  zavésti  zq'mena 
vychováním  nové  generace.  Vychování  to  musí  býti  zcela  různé  od  vychování 
nynějšího,  které,  jako  všechna  ostatní  vzdělanost!,  mravů  lidských  neušlechCuje, 
nýbrž  je  kazí 

Ideál  vychování  svého  podal  Rousseau  ve  slavném  díle  svém  nEmile 
ou  sur  Teducatiou,  1762**.  V  něm  kritisuje  velmi  ostře  všechny  řády  dosud 
stávající,  odkrývá  bez  ohledu  všechny  nešvary  kulturní  a  chce  zbořiti  skoro 
vše,  co  dosud  bylo  vystavěno,  a  začíti  dílo  vychovací  znova.  Z  dosavadní 
soustavy  vychovávací  a  vyučovací  neušlo  skoro  nic  jeho  zdrcujícímu  úsudku. 
I  nebuae  nezajímavo,  uká^eme-U,  co  soudil  filosof  jemuž  se  zdála  všechna 
naše  studia  příčinou  úpadku  mravů  pokolení  lidského,  o  pěstování  stadií 
klassických. 

Dle  názoru  Rousseauova  mělo  by  se  začíti  vyučovati  literatuře  teprve 
tehdy,  když  mladík  má  jii  jakousi  zásobu  citů  a  myšlenek  zkušeností  na- 
bytou. Chceme-li  cvičením  řečnickým  a  slohovým  trápiti  mladíka  dříve,  než 
má  k  nim  v  rozumu  svém  i  srdci  svém  nějakou  látku,  podnikáme  práci  pravé 
tak  marnou,  jako  kdybychom  ho  chtěli  vyučovati  praktickému  stavitelství 
dříve,  než  zná  stavivo,  dříví,  maltu  atd. 

Že  řečí  a  literaturou  cizí  musíme  pak  začíti  ještě  později  než  řečí  a  li- 
teraturou mateřskou,  rozumí  se  samo  sebou.  — 

Ne  nejmenším  důvodem  těch,  kteří  horlí  pro  to,  aby  se  vyučovalo  řečem 
živým  místo  klassickým,  jest  ten:  „Každý  připustiti  musí,  že  řečí  a  litera- 
turou moderní  vzdělati  se  můžeme  ne-li  lépe,  tož  alespoň  zajisté  spůsobem 
stejným  a  měrou  rovnou;  při  řeči  živé  nabyli  jsme  však  při  tom  prospěchu 
^praktického  toho,  že  nasáli  jsme  se  řeči  národa,  s  kteoym  můžeme  býti 
v  mnohonásobném  styku.  Latinou  a  řečtinou  však  nemluví  národ  žádný.* 
Rousseau  sám  odpovídá  na  důvod  ten,  že  užitek,  jaký  máme  z  mhivení  řeči 
samé,  není  tak  veliký  a  znamenitý,  jak  se  na  první  pohled  zdá.  Nevčáme-lí 
se  řeči  proto,  abychom  se  naui^  znamenati  krásy  výrasu  a  výmhivnosti, 
abychom  z  ní  postoupili  ke  studia  všeobecných  zákonů  řeči  vůbec,  abychom 
mohli  řeči  vespolek  srovnávati,  abychom  tříbili  svůj  vktis  a  soud^  jest  ponké 
mluvení  pouhou  jenom  dressurou.  K  účelu  řečenému  hodí  se  však  lépe  řeií 
staroklasaické  než  moderní. 

Srovnáme-li  literatury  moderní  a  ntsié^  spatříme  ve  spisech  staiýcli 
jakousi  jednoduchost  vkusu^  které  ve  spisech  moderních  neoi  a  která  mlaví 
k  srdci  našemu  nejlépe.  Ve  výmluvnosti,  v  poesii,  v  dějepise  a  vůbec  v  kaidén 
oboru  literárním  nalezneme,  že  mají  méně  slov  a  více  véeí,  že  v  úsudkv 
svém  jsou  vž4y  střízliví,  kdežto  spisovatelé  naši  moderní  jsou  sice  výnIav-> 
néiií.  povědí  však  velmi  málo.  Kdybychom  úsudek  jejioh  chtěli  eéuiiti  ai 
zákonem,  nezušlechtili  bychom  vkusu  svého  spůsobem  právě  nejfopiim.  Bůz- 


Mf  lioBn  inod«nifho  4k  tkofin  Uássiekého  possn&me  tSiida  a  re  tSm  —  ba 
t  m  nákrobdeh.  Fnttitiiek  9Tob.  pán  Marey,  Takouslrf  f  enerU  (4*  1642) 
doiQ  aa  př.  ná^: 

Sta,  TÍator;  heroem  calcas. 

ihatd  bfeii  byl  poznal,  ie  nepmhiaí  od  sterfdi,  nýbrl  tě  JMt  niidaevft  ao- 
derním.*  Proč  a  jak?  —  Protože  není  n  nás  nic  tak  obyčejného  jako  rek, 
hrdina,  bohatýr  —  ale  u  starých  jich  byh>  po  řídko.  Staií  neifíkali  zajisté 
o  nékom,  že  jest  rekem,  hrdanou,  bohatýrem ;  místo  toho  byli  by  řekli,  co 
uímly  aby  si  zasluhoval  jména  tohoto.  Sromejte  jenom  s  náhrobním  ná- 
líiBM  tphol^  bofaalg^  ni^is  ztaMlého  Sardanapala: 

.Sardanapal,  syn  Anacyndaraxův^  dal  za  jeden  den  postaviti  mésta  An* 
chialos  a  Tarsns.   Poutnice,  jsi  —  vesel  se;  vse  ostatní  nestojí  za  nic.^ 

Posuďte  a  rcete:  .Etérý  a  obou  nápisd  nám  praví  více?^  — 

Nái  moderní,  lapidární  sloh  slouží  se  svou  nabubřelostí  jen  k  tomu9 
aby  moUi  se  nadouti  trpaslíci^  kdežto  staří  líčili  a  kreslili  lidi  podle  Hvoia^ 
a  viděti,  že  byli  lidmi  Tak  Xeaofioin,  chtěje  poctíti  památku  několika  bo- 
joToiků,  kteří  byli  zabiti  zrádně  při  ústupu  deseti  tisíc,  praví  pouze  toto: 

.Zemřeli  beze  vSí  pohany  jako  bojovníci  a  jako  přátelé.^  Toté  viechno; 
^  uvažte  pJS  této  pochvale  tak  stručné  a  jednoduché,  čím  asi  bylo  naplněno 
spisovatelovo  srdce?  Žel  Bohu  toho,  kdo  by  snad  nepoznd,  jak  ůdivatné 
nás  dojímá  taková  ůsečnosfl  —  •* 

Na  mramorovém  pomníku  thermopylském  Četla  se  tato  slova: 

,^oatmčev  zvMaj  Lakcdaimonskym,  my  ie  tuhle 
mrtvi  Is^une,  jakož  zákony  káatdy  nánu* 


Každý  vidí  ihned,  Se  tento  nápis  neskládala  nějaká  akademie. 

Na  rozdíl  této  jednoduchosti  piSpadne  ihned  každý  jinoch,  ktéiý  byl 
správně  vychován;  jednoduchost  ta  vzruší  city  jeho  mocným  kouzlem  a  on 
9ám  dá  přednost  Četbě  klassické  před  četbou  moderní.  Bude  uchvácen  mužnou 
TýmlaTností  Demosthenovou  a  řekne:  ^Hle,  toi!  řečník!^  rovněž  jako  zvolá, 
fita  CScerona:  „Hle,  toť  advokát  f* 

Rousseau  chce  vychovati  člověka  přirozeného  a  domnívá  se,  že  tím  do- 
sáhne vTchování  pravého.  Nebo  HoiSk  od  přírody,  člověk  pi^rozenjf  jest 
^dy  ddnrý,  člověka  kazí  lidská  společnost,  lidé.  Jenom  ve  společnosti  stává 
86  člověk  zlým.  Udržeti  chovance  pokud  možno  nejdéle  ve  stavu  přirozeném, 
JMt  tedy  Rousseauovi  jedním  z  hlavních  pravidel  vychovatelských.  A  celá 
literatura  klassická  jest  zajisté  přírodě  mnohem  bliSSi,  nežli  literatury  mo- 
derní — 

Tůk  éhce  Rousseau  chovance  svého  zavésti  nejdříve  do  literatur  staro- 
kbssickýt^  a  chce,  abv  je  poznal  jako  čisté  prameny,  ze  kterých  později 
tqirve  přélíváno  bylo  ao  nádržek  kompilátorů  moderních,  do  moderních  pře- 
kladů, novin  a  slovníků.  A  jaký  jest  rozdíl  mezi  řečí  starých  á  fievelem 
vdich  akademií! 

Mladík  přirozeně  vychovaný  bude  se  latině  a  řečtině  učiti  nenucené, 
8  chutí  i  zábavou  a  bude  v  nich  dělati  pokroky  veliké.  Hlavní  věcí  však 
jest,  abychom  podávali  mu  četbu  tu  právě  v  době,  kde  nejvíce  zaměstnává 
se  srdce  lidské  krásou,  v  době,  My  kaldý  druh  krásy  jest  mu  vítaným  a 
tteianým.  Pak  toto  studium  připraví  mu  zajisté  požitky  stkvostné.  Rousseau 
di:  ,mdstavte  si  jen  na  jedné  straně  mého  Emila  a  na  straně  druhé  oby- 
{qného  vafieho  chlapce  školního,  ani  čtou  buď  čtvrtou  knihu  Aeneidy  neoo 
Tibulla  anebo  hostinu  Platonovu.  Jaký  to  mezi  nimi  rozdíl!  Jak  mohutně 
dojaté  jest  sordoe  mého  Emila,  kdežto  chovanec  váS  necítí  ničeho.  Rozmilý 
j^!  zadrž!  ustai  te  svém  Úení  —  jsi  dojat  příliš!  Přerji  si,  aby  řeé  liAf 
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jse  ti.  IffálOi^  j:i0chci  váaky  ahy,  t$.  ^tfď^    Biiďj.citupUiý^  'ba^;.,yiak  i  monáiý. 
^lAuBÍš.týti  "obají;  nebo  jedno  bez. druhého  není  ničím,"  . 

Ostatně,  u2íme-lí  chovance  svého,  aby  cítil  i  nuloval  ^ásu  v&ehoy^niba, 

proč  tak  činíme  ?    Účelem  naším  jest,*  aj)y  jeho  vkus  bvl  vytříben  a  ustálen, 

aby  jeho  přirozené  náklonnosti  nevzaly  sniěru   žhoiibnéno  a  aby  jednou,  jsa 

.b^bat,  Bohledal  V2dáleiiých  a  .marných  prostředků^  kterými  by. 86  mobl  stati 

jfastiiým.     Musí  naléBii  šté^í  mé  sám  t^  sobě.  (Dokonde&L)' 


-<v^-^*-*'^^  .^'•w'^^..'.-^. 


O  nejnovější  reformé  u  vyučováni  oizim  jazykům,  zvláště 

frančtině  v  Německu. 

Pojednává  prof.  /on  Koůma.   . 
(Pokradovám.y 

w 

S.  Methoda  ToussaiHi-LangeHScheidiava. 

Přednosti:  1.  Výslovnosti  věnován  patřičný  (náležitý)  zřetel  a  peč- 
liré  označování. 

2,  Skutečné  mluveni,  jak  žádoucno,  se  pěstuje  a.  postupuje  spolu  se 
psaním. 

3.  Methodou  tou  vzbuzuje  se  chut  k  učení  se  a  udržuje  se  učící  se 
y  stálém  napjeíL 

Vady:  1.  Mohou  se  snadno  nepravé  obraty  slovné  vtisknouti  do  mysli. 

2.  Z  počátku  se  požaduje  od  žáka  omoho  pUnosH  a  zahloubání  do 
véci;  nutno  mu  mnoho  grammatíky  spolykati  bez  porozumění. 

3.  Přicházejí  mnohé  nesouvislé  véty^  seřadění  grammatíky  mohlo  se  statí 
praktičtějším,  kdyby  se  dříve  bylo  probralo  sloveso. 

Reforma  ve  vyučováni  moderním  jaByhům. 

Ku  myšlence  reformovati  vyučování  moderním  jazykům,  zvláště  frančtiné, 
dospělo  se  pozorováním,  že  při  posavadních  methodách  shledán  nezdar  we 
výsledcích.  Pátráno  po  důvodech  nedostatečných  často  výsledků  u  vyučování 
jazyku  francouzskému,  tázáno  se,  jak  to  možno,  že  až  do  nejvyšší  třídy  jeyí 
se  při  nynějším  spůsobu  vyučování  nejistota  v  užívání  základních  tvarů  jazy- 
kových, ano  že  počet  chyb  s  postupem  do  vyšších  tříd  spíše  roste  než  se 
zmefišuje.  Zkušení  učitelé  hleděli  ve  spisech  svých  učebných  vyhověti  těmto 
nedostatkům 

Vedeni  duševědou  Herbartovou  zkoušeli  posavadní  spúioby  a  prostředky 
učebné,  i  shledaU  na  obou  pováilivé  vlastnosti ^  které  požadavkům  podmí- 
něným tývojeín  mladistvého  ducha  odporují  a  kteréžto  vlastnosti  jsou  příči- 
nami nemilých  oněch  zjevů.  Tak  zjištěno,  že  při  nyní  obvyklém  sp&soba 
vyučováni,  které  podává  žákům  knihy  s  větami  odevšad  sebranými  a  nesoM^- 
vislými,  jest  učící  se  vrhán  z  jednoho  oboru  myšlenek  do  druhého,  a  tím 
se  přímo  bije  v  tvář  zásadě,  že  každé  učivo  má  tvořiti  celek  empirický  a 
esthetický. 

Tím  spůsobem  přenáší  se  rozdílným  a  různorodým  obsahem  vět  Jednot- 
livých rozptylování  myšlenek  aneb  vůbec  bezmyšlefikovitost  i  na  látku  a  tvary 
cizojazyčfié,  které  si  má  žák  osvojiti,  žáka  se  pak  zmocňuje  lhostejnost  a 
nechuf^  která  jest  na  překážku,  aby  dospěl  k  associaci  myšlenek^  které  jest 
k  jistému  a  trvalému  osvojení  nových  tvarů  nutně  potřebí. 

Vebo<  —  tak  u£í  psychologie  a  zkušenost  —  ne  větj  iiesouvislé  a  kasy 
vět^  ne  jednotlivá  slova  a  tvary  spůsobilé  jsou  zavésti  ž^^  do  nového  jasyka. 
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•iesaimití  fao  a  dvchem  jaz]i|»i  oýbri  .celky  JaqrkaTé.  j»etfiii!.t^Mi9ř^  pi^ 
sainé  a  dobře  spořádané.  ^ 

Též  jest  ppcbyb^o  a  piotp  neprospéšno^  chtíti  žákovi  vpraviti  itíěmé 
jednjdlivosti  a  výrazy  idioviatícké,  a  ta.  zvláště  ^iř^klady  mateřštiny  do 
.norébo  jazyka,  kterému  se  aéí;  neboť  jimi  se  svádí  snadno  k  nejistotě  a 
k  ehybám. 

,Takové  uméní,*  jfm^í  Victor,  ^nepatří  do  ikoly,  a  jen  nadané  falavě 
piy,  je-li  dobře  vedena  a  pěstována,  jest  možno  dosábnouti  cíle.  Taktéž  jest 
T  tom  závada^  domnívá-li  s€|  nékdo»  že  oie  francouzské  grammatice  učí  ja- 
ijflm  francouzskému/ 

O  tom  praví  Eiibn  (snr  VeChodik): 

.čemu  pak  z  jazyka  se  naudil  žák  viemi  pravidly  grammatíky?**  Ne- 
amúroé  málo!  PozorajemeJi  chatmé  často  úspécfay  ž£k&  ze  tříd  nejvyíiích, 
Utajeme,  že  tobk  drahocenného  času  mládí  se  věnovalo  a  prosedělo  na  ikolní 
Is?ici,  aby  se  dosáhlo  tak  ehatméko .  výsledku.  — ^  Jak  docela  jinak  se  utváří 
fjačování,  stane^U  se  střediskem  jéko  lekttsta^  četba,  tedy  text  francouzský, 
a  sice  souvislý,  ukáže^li  se  žákovi  cizí  jazyk  sám,  učt-li  se  mu  na  něm 
nmém,  místo  aby  jej  do  sebe  vnímal  jednotlivými  větami  v  nesouvislých 
tobtech. 

Poiadavkefn  psyehólogiekýfn  jest  tedy: 

1.  Aby  se  žáku  hned  s  počátku  podávaly  články  souvislé  a  obsažné. 

2.  V  prvním  roce  jest  účelem  vyučování  povzbuditi  vnitřně  žáka  k  učení 
86  a  nikoliv  naučiti  ho  živlům  jazykovým. 

3.  Ne  jednotlivým  slůvkům  učiž  se  žák,  ale  větám  a  obratům,  až  po- 
zději pamatuj  si.jedjaotiiyá  slova-  -      •  > 

L  Výslovnost  zakláďi  se  co  Inožná  nejvíce  na  zákonech  fysiologických 
Uásek;  vyučování  výdcfvnosti  založeno  budiž  na  živlech  hláskoslovných. 

Poiadavkem  praktické  potřeby  jest: 

1.  Cílem  vyučování  budiž  naučiti  se  jaayku  a  ne  jeho  mlavmci. 

2.  Překlady  z  mateřitíny  budtež  co  nejiice  obmezeny. 

3.  Četba,  nesiž  se  více  ku  praktickým  potřebám  než  k  literám£m. 

4.  Žák  budiž  veden  k  tomu,  aby  samostatné  uměl  ožívati  jazyka  ústně 
ipaemně. 

Za  myšlenku  reformovati  methodu  učebm'  jazyka  francouzského  bojovali 
již  roku  1883  Dr.  Karel  Kúhn,  který  vychází  od  přesvědčení,  že  posa vadní 
•síebnice''  nepodávají  „živý  jazyk^,  nýbrž  jen  hromadu  pravideL  Hledí 
^'pfQviti  nauku  o  kláskách  a  obmesiti  mluvnici  co  moiná  nejvíce,  poněvadž 
iák  pro  přílišné  nmožství  pravidel  mluvnickýdb  zapomíná  na  nejnutnější  -^ 
a  chce,  aby  se  vyučování  nduvnice  opíralo  o  souvislé  články,  udává  pÁk  do 
podrobná,  jak  by  měla  býti  upravena  čítanka.  Spis  jeho  „Zur  Metbode  des 
^anaosischen  Unterríchtes''  (Wiesbaden,  Bei^mann  1883)  došel  zaslouženého 
pofiimnntí  a  přispěl  podstatně  k  reformě,  o  niž  tuto  psáno.  I  ve  druhém 
>pi8e  svém  „Der  franzosisohe  Anfangsunterricht^  hájí  uvedené  tuto  myšlenky 
nfonoační. 

Pro  reformu  zápasili  dále  Klotsch,  Vietor,  Bierbaum^  který  hájí  ana* 
^rtika  u  vyučování  proti  sýnťhetice,  která  •  prý  ducha  ochuzuje  a  chce,  by  se 
Úk  učil  nejprve  „uchem  a  ústy^  a  ne  okem,  tedy  „slyšením  a  mluvením^ 
a  nikoliv  „viděním  a  čtením'^;  dále  Ohlert,  Miineh^  Homemann^  jehož  spis 
»Zur  Befbrm  des  nensprachlichen  Unterridites  auf  hoheren  Lehranstalten" 
M  doporoučí  každému  učiteli  ke  studiu  (vyšel  v  Hannoveru  u  Karla  Meyera) ; 
ijtid  filologů  moderních  jazyků  přijměl  „spolek  pro  jazyky  moderní  v  Hanno- 
vera*  ku  vydání  spisu  „Neue  fUdogisehe  Beitráge*^^  v  nichž  mnohá  důležitá 
pojednání;  dále  Fr.  jBayer;  Ďas  Lautsy stem  des  Neufranzosischen  (Cothen 
1%7,  Schulze);  Dr.  Mqd^/Tr€^idníann\  Die  Sj^rachlaute  im  AUgemeiaeD  und 
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dlie  Lknft  ées  Sndísislieti,  KrafizSaiftcheii  nni  Devtocheft  ha  Bés^odem  (Leipiig 
1887);  dále  Eiaam^  Jaegtr^  Bambeau,  Vietor  a  Passf.  Kdetto  jmeiNifSiií 
bojovaK  Ubeoretíclnr  a  tědeck^  za  reformu,  Uedél  Karel  Eňhn  i  vraktáckj 
mySteaky  été  te  mlék  Uvésti  spky  svými:  FraneSrisches  Leeebaoh,  Unter- 
stufo  (Bielefeld,  Velhagen  A  Klasing  1887);  taktéž  Byýmí:  Uibnngaft  Bum  firaa- 
zosischenLesebuche  tamtéž  vydanými;  ▼  témž  duchu  pracována  knika:  Araa- 
TosHcbee  Spraeii-  und  Uibungsbuch  der  AaC&ngsstafe  voa  B.  P.  Biekter  (StuUr 
gart,  Metssler  188T).  FhtUner  vvdal  4  ačebnice  jazyka  fraacoussMko;  dále  aa- 
hájil  podobnou  éiímosC  dle  zásaa  miréjifck  reform  ve  spisech  svýek  Dr.  Hmmitk 
Loewei  Fntwurf  eines  franzos.  Elemeniarbuches  nach  neuerea  Ansekaaai^aa, 
Lehrgang  der  franz.  Sprache,  1.  und  %  Theíl;  dile  UAirick:  Elemeotarbach 
der  frane,  G^aohe  fíur  hShere  LcdironstalteD  (Berlin,  Oartoert  Verlagsbucb- 
haadhing  1887).  Uiívá  se  jí  rádo  na  gymnasiích,  jeito  dobře  fraváií  fN|h 
SUnky  wrf^ofnmíni;  BbUtb:  Franzosiscbe  8ohnlgrammatík  ia  tahellariacher 
DanteUuag  (Leípiig  1666,  Neamana);  Dr.  Oúrl  Skhaefer  (EkmmUaHmch, 
StíndgrammaUk  fíkr  die  VnterHmfm  umd  fur  die  (Hmrstufm)  Uedí  býti  pio- 
siředaíkem  mezi  etaiými  lásadami  a  myileakanú  r^Mrmaéními;  dále  vydal 
JL  Funjmr:  „Das  Lahr*  and  Lembach  der  fisanzosiachea  Spraoba*  .a  ^Der 
erste  Unterricht  in  der  franz.  Sprache  **  (Hannover,  Garl  Meyer  18A7X  kk^ 
réžto  učebnice  se  setkaly  ae  vieobeenou  pochvaloii. ')  Mimo  tyto  spisy  vy- 
dáno jeátě  hqjnosť  jiných,  v  nichž  se  jeví  snahy  reformační  s  vécéí  neb  menií 
rázností  provedeny.  (Pokradóvání.) 


Kronika  o  Štilfridovi  a  Brunovfkovf. 

licerteni  štMě.    Napsal  S\erd.  JfMttk 
(Defcontení.) 

V  Alexandrovi  nalésáme  popis,  jal^m  ifeka  přaplovaL  ^Odtud  hnuv 
vojskem  přitrhl  jest  k  veliké  řece,  jenž  bieie  zžiefí  dvaceti  Koiiaav;  ala  bieSe 
ten  břeh  pla  tftie  velikého,  faiaatého  jako  aajvétiieho  sosaovie.  A  spatřiv  to 
Alexandr  k^a  rytíeřóm,  aby  z  aiefa  učinili  lodé  a  opaiili  kožemí,  aby  mohli 
na  nich  přeplúti  na  onu  stranu  řeky.^  V  našich  pověstech  ovšem  eplitá  aí 
Bnmcvík  lisu  z  nasekaného*)  dříví  a  aa  té  podeplnl  boru  karbankúlovou, 
vzav  si  kus  kaaiene  tak  veliký  jako  člověčí  hlava. 

Dostal  se  na  hrad,  kde  spatřil  krále  Olibría,  ^který  měl  oči  napřed 
i  na  zad,  i  prstův  na  každé  ruce  osmnáct  a  tolikéž  na  aobou.  Okolo  néko 
byli  lidé  o  jednom  oce,  jiní  o  jedné  noze,  mnozí  rohatí  nad  očima*  jíní  o  dvoa 
hlavách,  jiní  s  psími  hlavami,  zase  drazí  z  polovice  šediví  a  s  pofevioe  bílí, 
jiní  opět  hrbovití  jako  velbloudové.*^  Naše  kronika  neudává  sioe  podrobuj^ 
jak  se  národové  tito  nazývali,  ale  nemize  býti  pochyby,  že  to  byli  Arimaa^ 
pové,  kteří  podle  Geltia  mÚi  uprostřed  čela  jedno  oko;  dále  Jednocoid 
(Sciopodové),  jenž  podle  Isidora  vyznamenávali  se  rychlostí  velikou,  ač  jea 
jednu  nohu  měli.  V  Arnoštovi  popisují  se  také  tito  dva  národové  a  DÚaM 
to  i  Trpaslíci  a  Dlovboušci.** 

Ostatní  národové  se  neuvádějí,  a  neznáme,  kolik  aei  jich  vyčítal  Beia- 
frid.  Ostatně  čerpaMi  skladatel  Bnincvika  s  Jiných  knih**  o  gryfech,  lajiaté 
znal,  co  rozliční  zeměpiscové  o  krajinách  východních  bájedn&o  vypravovali 
a  mohl  se  konečné  poučiti  i  z  Alexandra,  kde  více  potvoraých  aáilodA  b|lo 


*)  Pisatel  técbte  Máků  chystá  étk  tisku,  jakai  na  Ekonikn,  pedeáni  spisek  Mn^évév.* 
•Der  ento  Unterricht  in  der  franz68ÍsdieD  Spiache*,  který  velice  ehiálM  jest  eá 
naedagog.  liat&  némeckých. 

''  Podle  mladší  povésti  opařil  se  lev  skocÍT  za  Bnmcvíkem  na  lisu,  a  povatala  asL 
kéji  i  ▼  Brenevikovl  voda  byla  šivřddy  což  v  kronice  staré  nepKaházL 
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tsmpaino.  Tak  vypiavole  o  lideck  dirokýdi,  ,,jeiiž  bycU^hv  ▼  tom  lese,  jíebito 
tíSm  biechB  převeliká  obrovi  a  biecka  odéoi  kožení  ehbqMit^." 
iii^      A  dále :  Příjide  na  né  jeden   čtovik  velikého  livota  «  am^o  mk  iobé 
LiiiWil  íiiy  jako  vepř. 

féij     Psohlavce  {CjnooeMj)  popisuje  kronika  takto:  Bieeba  lidé  se  psiemi 
í  a  mnozí  mezi  nimi  majíoe  éíje  jako  koik)vé  (variant:  lvové),  a  livoty 
té  a  raby  hrozné  a  z  jich  úst  plamen  ohnivý  pláie.** 
Zde  odděluje   se   „AmoSť'  od  Wyssenhera  a  i  od   Bmncvíka;   také 
~  liSí  se  od  Wyssenhera,  že  tato  na  hrade  nalézá  již  némeckon  panno, 
ito  náš  Bmncvík  mosi  nloopené  princezny  Afriky  jíti  vysv^odit,  choe-lí 
také  z  hradn  se  dostati.    Pravé  tn  by  bylo  dikleiito  zvédéti,  jak  se  za- 
val Beinfrid,  abychom  mohli   posouditi,  nendiýlil«li  se  snad  Brancvík  od 
nepřidal^i  z  povésti  o  Ivainovi.    Zachovai^li  nám  dobře  Wyssenher 
bronSvickoa,  mftženM  flméie  tvrditi,  ie  naiemn   skladatdi   pomohla 
jeitě   výborné   povést   o  Alexandrovi;   zvláště   popis   baailiSka,   ktný 
m  pohledem  člověka  nsmrooval. 

Bruncvík   nidbrav   potravy   uMral  se  do  hradu,   kde  vězil  BaziHikas 

Afrika ;  příéed  k  prvním  vratAom,  uzřel  na  stříbrných  řetězfoh  wá- 

dvě  zvířata  .Moaetras,   hlavu  jako   člověk,  tělo  jako  kAň,  ocas  jako 

ě''.    Pomocí   lva   dobyl  se  de  drnhého   dvora,  kde  byla   zvířata  Olato, 

rnHíL  nohy  na  dva  lokte   dlouhé  a  ostré  jako  břitva.    Bála  se  jen  fier- 

barvy,  jinak  mohla  jak  na  zemi,  tak  ve  vodě   bojovati.    Ebrad  se  až 

],  jak  boj  byl  veden,  ale  Brancvík  dostal  se  i  ke  třetí  bráně.    Ta  byli 

fórové,  měli  rohy  jako  ďáblové,  srst  jako  medvěd,  nohy  černé  a  hrubé 

o  koně,  ásta  veliká,  ie  jimi  člověka  moUi  polknouti.    Přsd  zi^pasem  po^ 

čfl  svoo  duSi  Bohu  a  když  zvítěziv  vstoupil  do  bradu,   uhlídal  mnohé  věci 

é,  zlata  a  stříbra  mnoho,  ale  ani  živé  duěe  nespatřil. 

Potom  dále  jda  naiel  pannu  velnd  krásnou,  jejíž  tělo  od  pasu  dolů 

se  ve  dva   hadí  ocasy.    Brancvík  bez  ní  nechtěl   odejetí,  a  tn  ona 

ijavii  bo  prnten  zra  dala,  který  měl  síly  za  dvacet  mužů,  nmnéně  neoče- 

,  ie  by  jí  z  moci  Baziliika  vysvobodil.    Ten  totiž  o  třetí  hodině  při- 

Ázel  a  kladl  jí  hlavu  svou  do  lůna,  to  jediné  utěšení  s  ní  maje;   od  po^ 

do  večera  cbl  ji  stříci  hady,  tak  že  princezna  jen  od  večera  do  poledne 

stráže  byla. 

Když  třetí  hodina  přicházela,   pohnul  se  Bazíliikus  v  jeskyni,  »i  hrad 

otřásal,  povstal  hluk  od  hadův,  kteří  hned  na  Knncvíka   doráietí  počali, 

konečně  i  drak  se   zlatou   korunou  a  s  osmnácti   ocasy  v  boj   se   vmísil. 

to  z&pHB  tuhý,  často  když  Bruncvík  umdléval,  lev  jej  zastoupil  a  konečně 

ko  ztepalL    Ale  nunaházím  byl  Bruncvík  tak  unaven,  že  tří  dni  a  noci 

nepromluvil,  až  konečně  lev  jej  kořoiím,  které  nasypal,  uzdravil. 

Něco  podobného  nalézáme  v  ,, Arnoštovi*',  ovšem  poněkud  dříve;  vysvo- 

Dje  totiž  vévoda   pannu   urvanou  od  Zobonosců  a  zabiv  krále  navracuje 

t  ní.  Avšak  totéž  jest  i  v  Ivainovi.  Tu  setkává  se  Ivain  s  Lunetou,  která 

sděluje,  že  jest  zajata;   on  slíbív  jí  pomoc  odjíždí  a  vyhledává  hrad  na- 

Tovaný  od  obrů.  Pomocí  lva  zabíjí  obra  a  odtud  spěchá  k  Lunetě,  kterou 

bozuje. 

I  toto  bylo  pověstí  velmi  rozšířenou  zvláště  v  kruhu  básní  bretaňských. 
ak  zápasí  Tristram  s  drakem  Sarpandem,  avšak  tak,  že  „byl  bez  mála 
Uafai  do  smrti  spálený*;  podobný  zápas  nalézá  se  i  v  Kudruně,  tak  že  se 
1^  býti  podobným  pravdě,  že  se  odtud  dostal  do  Arnošta  a  bezpochyby 
i  do  pověsti  Brunšvické  a  tudíž  i  do  Reinfrida.  Ano  pověst  ta  zdomácněla 
ÍU,  že  podobné  zápasy  s  draky  nacházíme  i  v  národních  pověstech  a  po- 
[mkách  téměř  u  všech  národů.^)    Ovšem  my  zevrubněji  nevíme,  jak  dalece 

^  Pohádky  a  pověsti  o  bojích  s  draky  nejsou  z  pravidla  reminiaoencémi  romantických 
básni  stredovékýeb ,  nýbrž  býnji  původa  ptmUurék9   zoáMrái^ifee  boj  fisvěka  se 
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%  žbdhlosf  y  poTěstecb  sklitdateli  a.  z  čeho  čerpal  jmeDa  jako:  Oli- 
kdeito  jméno  Afrika  ovšem  mohlo  povstati  změnou  jména  Agripphia 
rípbia,  jak  „panDa*  se  jinda  zvala.  S  vysvobozenou  priuceznou  odebral 
QCíík  ke  králi  Olibriovi,  který  mu  chtěl  dáti  dceru  i  vňecko  zboží  své 
íou.  Zflatával  delií  čas  na  hrade,  přemýšleje  stále,  kterak  by  ae  domů 
Jednou  ve  sklepě  spatřil  meč  velmi  staiý  a  ten  za  svftj  si  vyměnil; 
lak  manželky-panny  se  ptal,  jaký  by  to  byl  meč  dole.  Ona  zamkouvéi 
la  devět  zámků  vypravovala  mu,  jakou  meč  moc  má,  a  BruDCvík  hned 
m  přesvědčil  a  vytáhnuv  meč,  sesekal  nejprve  hlavy  mořským  potvorám 
krui  a  panně,  i  osvobodil  se  takým  spůsobent. 
ednak  druhá  íenitba  upomíná  na  Ivaina,  ktarý  se  oíeoil  a  maoželkou 

0  nepřítele,  spolu  i  pověstný  meč,  který  zhusta  vyekytá  se  v  západních 
ich,  zase  jen  k  původu  cizímu  ukazuje.  Této  črty  a  mečem  pozdější 
brunšvická  uemá  (Wyssenher),  a  snad  aui  v  Kein&ídovi  nepřicházela, 
bychom  říci  mohli,  že  to  jest  skutečné  přídavek  skladatelův  vlastm', 
>8Í  spojil  tu  známou  pověst  Pražskou  o  meči  Bruncvíkově.')  Nade  vii 
u  vyvinula  se  z  pověstí  o  Rolantovi,  a  právě  od  těchto  čaaů  kronikou 
ioa  na  Bruncvika,  jehož  „švancara"  dosud  v  mostě  Pražském  ukryta  jeaL 
labrav  si  pokladů  usedl  Bruncvík  se  lvem  na  loď  a  doplavil  se  na 
Tripatrita,  kde  uviděl  četné  zástupy  lidn,  kteří  tancovali,  kláli  a  tito 
e  jej  nutili,  aby  tancoval  a  u  nich  přebýval.  Byli  to  Azmodeové  nebo 
hové  mladší  povésti  brunšvické,  nazvaní  tak  od  Azmodea,  ducha  zlého, 
:abil  sedm  mužů  Saiy,  dcery  Baguela  (Tobiáš  3,  8). 

im  skoro  se  končí  pověsí  brunšvická,  kdežto  Bruncvík  přichází  ještě 
iolům  (Nevidomcůffl),  navŠtíviv  dříve  město  Ekbatany.  Hrozba,  kterou 
ti  chce  král  Bruncvika,   aby  u  nich  zůstal,    že  totiž  ho  dá  vsaditi  na 

kůň,  nepřicházela -li  s  pověstí,  jest  zajisté  reminiscence  na  východm' 
foenické,  a  rozpředena  ovšem  jen  proto,  aby  vymkla  dostatečně  moc 
lébo  meče.  Nebo  Bruncvík  jen  zavolal:  „Hlava  dolů,"  a  již  Astriolům 
lolft  skákaly,  ano  i  celému  vojsku,  a  král  Astríolus  oanda  podobnému 
n  tím,  an  slibil,  Že  ho  přenese  do  Cech.  To  dle  Wyssenhera  přišlo 
zcela  jinak,  tak  ie  i  v  tom  spatřujeme  změnu  našeho  skladatele, 
'o  král  slibil,  to  i  splnil;  ve  Čtvrtek  na  první  soumrak  postavil  ho 
rahou,  a  Bruncvík  obléknuv  so  v  šaty  poutnické  šel  do  bradu.  Sedm 
ynulo,  a  tam  zatím  král  Astrouomus  dceru  svou  Meomeoii  provdával 
rrského  knížete  Kleo^e. 

přišel  právě  o  svatbě  Bruncvík  na  hrad,  kde  mu  dali  píti  z  koflíku, 
ž  pila  královna.  Upustil  tam  prsten  a  spěchal  ze  brada  a  na  vrata 
:    .Ten,  kterýž  před  sedmi  lety  vyšel,  byl  jest  na  bradě."    Královna 

spatřivši  hned  poznala,  že  její  milý  Bruncvík  jest  doma,  í  rozhlásilo 
a  kníže  ELeoiáš  pronásledoval  Bruncvika  zabiti  jej  obmýšleje.  Ale 
ík  jemu  i  všem  dal  .hlavy  dolů"  svým  mečem.  Potom  poslav  pro 
loznati  se  jim  dal,  královna  mu  naproti  vyjela,  a  vše  se  radovalo,  že 
a,  kterého  po  všech  městech  malovati  kázal,  jakož  i  na  svou  korouhev, 
'anoval  potom  ješté  45  let  a  zemřel  zanechav  po  sobě  syna  Ladislava, 
'řipomínáme,  že  shledání  toto  po  urfitém  čase  vypisuje  se  nejen  v  po- 

1  západních,  ale  i  v  našicb  pohádkách  utkvělo.  A  tak,  jako  také 
pohádka  Dáše,  v  ústech    obecného    hdu    kolující,   jest   pouze   štěpem 

zahrádky,  který  v  -nuší  půdě  se  ujal,  můžeme  směle  říci,  že  v  Brune- 
ozývají  se  povšechně  na  západě  známé  pověsti,  z  kterých  také  jme- 
povataJa  v  Německu  pověsí  o  brunšvickém  bnížetL  Skladatel  náš, 
unozí   básmci  i  němečtí,  jako  Pleier  ve  svém  Tandariáši,    neštítili  se 

lou  —  zimní  —  pohodou,  b  níž  jest  Clovéku  v  pHrodě  žijfcfum  krutý  podnikati  ripii 
kt«ron  tedy  BrovDává  s  drakem  neb  s  čarodéiaici  babuu  Jutou  (Jazou,  Jezíí.  o  ufl 
rv.  Krok  L  164.  i^s      >.  .         i,^^ 

Ivttek  J.,  Fraiiké  povésti  a  legond;  188S,  itr.  109. 
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také  i  známé  véd   zapřádati  do  svého  vypravování,  a  proto  tím  méně  skla*  • 
dateli  našich  kronik  vytýkati  se  může,  že  sveden  zejména  lvem,  který  v  erbu 
českém  se  nalézal,  připadl  hned  na  pověst   německého   roda  a  ji  npotřebiL- 
Ale  i  tá  chválj  přece  si  zaslouží  za  to,  že  nepbmežil  se  toliko  na  pověst 
německou,  ale  jinými,  zvláště  pověstí  o  Bolandově   meči  a  mnohými  jinými' 
podrobnostmi  ji  rozmnožil. 

Tak  povstaly  tuším  za  krále  Jana  tyto  dvě  kroniky  od  jednoho  skla- 
datele sepsané,  ktorými  obecný  lid  poučován  byl,  jak  loúžata  česká  nebez- 
peíenství  nevypravitelná  podnikala,  ke  slávě  národa  českého.  A  lid  skutečně,' 
jak  častá  vydání  dosvědčují,  s  povděkem  vzpomínal  na  činy  avých  kníhat 
ŠtQ&ida  a  Bruncvíka,  málo  se  o  to  staraje,  že  knížat  toho  jména  historie 
nezná.  DéjejMs  jich  nezná,  ale  přece  vypravuje,  co  to  stálo  české  krve,  nei' 
bálovství  české  tak  se  zmidilo,  že  dle  ŠtilfndA  i  jiní  králové  krále  usoáTali  • 
.Pánem  velikým'. 


Úvahy. 
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Catalogne  des  oUTrages  fran^ais  tradnits  en  Tehéqne.    Pnbiíé  par 

ťAlltance  frangaise  de  Pragne  1889,  p.  168.   Cena  2  zl. 

,  .'  .• 

Yelice  záslužné  dílo  podává    nám  spolek  ,L'Alliance   fran^aise  de  Pragae'*, 
▼  némž  8  nemalou  pílí  nakreslila  skoro  úplný  ojbraz  všeho  toho,  co  z  bohaté  lite- ,. 
ittnry  francouzské  překladem  přešlo  do  literatury  naší,  což  nejen  svědčí  o  zvláštní 
oblibě  téže    literatory,   nýbrž    zřejmým   je  svědectvím,   že  ode  dávna  u  nás  jazyk  . 
frinconzský  i  jeho    literatura   pilně   pěstovány   byly.    Již  sama   předmluva  k  dílu 
toma,   velice   zajímavá    historickými  daty,   poučoje  nás  o  stycích,   jakéž  panovaly 
ods  dávna  mezi  cechy  a  Francií.  Dovídáme  se  ta,  že  styky  ty  nedatnjí  se  teprve 
X  doby  novější,   nýbrž  Že  přátelský    poměr    mezi  ,  oběma   národy  sahá  hluboko  do » 
stí^edověku.    Již  sv.  Ludvík,  král  francouzský,  prokázal  svou  přízeň  a  blahovolnosC . 
k  národu  českému  tím,  že  jeho  králi  Přemyslu  Otakaru  II.  darem   poslal   álomek 
2  trnové  koruny  Kristovy  jakožto   drahocennou  reliquii,   což  na  ten  čas  bylo  vy- 
naaenáni  veliké* 

Ale  již  dříve  před  tím  dva  biskupové  Pražští,  Daniel  a  Břetislav,  studovali 
T  Paříži  a  delší  dobu  tam  pobyli.  Za  výprav  křižáckých  styky  mezi  rytířstvem 
tteskfm  a  francouzským  jistě  byly  hojné  a  za  Jana  Lucemburského  stály  se  přímo 
ffátelskými,  ježto  král  sám  s  500  českými  kavalíry  za  Francii  bojoval,  a  jak 
iBámo,  v  bitvě  u  Kreščaku  r.  1346  padl.  Za  Karla  IV.  staly  se  poměry  ještě  ; 
sžšími;  mnoho  Francouzů  nejen  dlelo  při  dvoře  císařově,  nýbrž  i  mnoho  studentů 
francouzských  navštěvovalo  nově  založenou  universitu  v  Praze  a  na  vzájem  mla- 
díci čeští  nejen  ze  šlechtických  rodin,  ale  i  z  bohatšího  měšťanstva  pokládali  za 
dobrý  mrav,  pobyli-li  nějaký  čas  v  Paříži.  Tím  stalo  se,  že  jazyk  francouzský 
Bejen  při  dvoře  a  u  šlechty  byl  obvyklým,  ale  i  v  kruzích  měšťanských  známost 
jeho  nebyla  věci  neobyčejnou. 

Za  válek  husitských  byla  přísně  katolická  Francie  proti  hoeretické  Cechii 
m^iem  velice  zaujata  a  hleděla  všecky  styky  co  možná  přerušiti.  Jak  tehdy  Fran- 
ceozové  a  jmenovitě  Pařížané  Čechů  nenáviděli,  viděti  z  toho,  že  z  té  doby  po- 
cbázi  název  kočovných  cikánů  jménem  ^Bohémiens^ ^  který  až  do  dnešního  dne 
le  udržel  a  také  vůbec  za  nadávku  platí;  snad  by  Francouzové  posud  o  nás  tak 
Ijpilné  mínění  měli,  kdyby  nebyli  bývali,  zvlášť  v  nejnovější  době,  dílem  od  svých 
léených  soukmenovců,  dílem  z  vlastního  názoru  o  jiném  poučeni,  ale  název  „Bo- 
héBíena"  zftstává  přece,  nás  pak  jmenují  „Tchěques^.  Teprve  zase  za  krále  Ji- 
Iflbo  Poděbradského  poměry  se  zlepšily,  ač  studium  jazyka  francouzského  v  XVI.  sto- 
ktf  pro  latinu,  řečtinu  i  hebrejštinu  se  zanedbávalo.  Že  i  čeští  bratří  s  domně- 
^■1  souvěrci,   francouzskými  Hngenotty,    aspoň    písemné   spojení   měli,    známo  ze 
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spitA  jsjtcli,  T«liký  přJzBiTec  jednot;  bratrské,  K&rsl  vs  Žerottna,  s  bapochrbf 
i  Jlni  ilechtleovó  bylí  re  sltiibě  franconiského  kr&le  Jiiidřjefa&  IT.  Také  po  Wtii 
BÍlobonká  aalézáiM  v  Čediáek  rodiay  francaoiBké,  které  caajaly  míst*  Seakjek 
enignuitA.  VneieM  rodůir  povolávatf  vfctaovktelftr  a  vyekonMld  x  Francie, 
s  Jtjkh  dobt4  pftjeU  lákalo  i  třídy  řanealai,  U  m  lydivalj  do  Cecb,  Uidajict 
tn  dobré  výživ;.  Byli  to  jmeDorité  rnkavičkáiH,  kteH  to  dobře  pochodiU.  Odtaá 
vysTitli:^  M.  ie  ai  po  diet  Pražské  dflny  rokaňikářBké  jsou  jako  Htiljm  skli- 
diitéto  pro  PaiHi.  Taká  fraBCoaziti  bérci  putovali  p*  Oeeháeb,  d&«ajic«  pfedita- 
venf  v  Praze  i  ua  mksvé.  Veliká  ravolace  francoosski  a  vál^  NapolMBiki 
piiipélr  k  toBD,  ie  v  Čechách  itále  (vbraceD  zřetel  ks  Franaii,  a  pobyt  krilt 
firaaaoaxBkého  Karla  X.  na  bradd  Praiakén  od  r.  1833—1837  byl  přKÍMa,  b 
nwcfao  FraocoBafi  pobýralo  *  Prase,  ktefl  ai  pak  PralM  la  atáU  hydliUé  zvolOi- 
JnMWiVsti  alaéi  Hlavného  geolsg*  Jiiatkima  Éarrami«.  Od  i.  1848  a  jeité  viee 
od  r.  1870  jeví  se  o  nás  vřelá  Bympatie  pro  Franuonzako,  s  m  m^n  i  Fraa- 
couxiko  aaaii  se  lépe  poznati  taistorii  naíi  i  poméry  v  Čechách.  Professoři  fran- 
eoniiU  pp.  LouÍ9  Léger  a  Amoit  Denis,  kteři  delíf  dobu  melkali  v  Praxe,  pfi- 
gpéli  ve  FraDcii  a  přisplTiJi  stále  av/mi  epiay  k  lepSlmn  poznáni  Čechův  a  Slovanti 
TĎbec,  než  jak  dřivé  bývalo  n  FrtacoMzft. 

Jioi  profeaaoři  dčÍDk^ji  bnď  na  nniveraité  neb  jako  o2itelé  aonkromf.  A  tak 
n^Jen  v  Piaze,  njbrá  i  ve  venkovilijch  miatech  áiřl  ta  atáLa  víc  a  vice  aoaleif 
jazyka  francouzekého,  j^ož  bohatá  literaisra  nezůstává  bez  vlivu  na  pbenaictvf 
naie,  jak  o  tom  právě  toto  vydané  dilo  avédči. 

Dih)  samo  rozvrženo  jest  t  IX  oddllll,  t  nichž  I.  podává  knfby  a  broíory 
v  abecednliD  poFádkn  dle  antorft  francoazských  a  ndánfnr  jména  překladatelova. 
Spisů  takových  Jest  661.  II.  oddfl  obsabnje  překlady  knih,  pří  aiéti  antoři  frea- 
coositl  neJBon  ndáni ;  jeat  jich  90.  T  III.  oddilu  json  překlady,  nveř^nSné  v  roz- 
liín/cb  íúopisech  od  666  aotorů  franeonzakých  ve  vlče  než  2000  spisech.  IV.  oddfl 
má  překlady  obsažené  v  ďflecfa  samostatných  a  sbírkách  belletristických  od  223 
antorS.  V.  dli  obsahoje  drobnéjJI  překlady,  při  nichž  aatorové  franconzítf  nejsou 
ndáni,  Dveřejněné  v  časopisech  a  dílech  samostatných,  jfdii  jest  240.  VL  zahrnuje 
rnkoplsy  posad  nevydané,  jichž  jest  veKfcé  množstvf.  Při  tom  nemůžeme  se  ubrá- 
niti smnlnímn  dojmn,  pochárejlcího  z  nažicb  nepékných  pomSrft  nakladatelských. 
Vn.  oddfl  jest  veledůleíttý,  c^sahajef  seznam  nfikterých  dél  frsnconzakých,  po- 
jednávajicích  o  Če&ich.  Vm.  oddíl  má  doplňky  k  I.  a  n.  oddila;  kone£né  IX. 
ndává  seznam  jmen  překladatelů.  Z  přehledá  tohoto  vidéti,  jak  velice  zásloŽné 
dílo  Dám  tu  podáno;  vidíme  tu  najme,  jaké  množství  ^1  z  literatury  francouzské 
přeito  do  literatury  nnii,  na  4000  můžeme  jich  čítati,  což  čislo  značné,  a  že  nrol 
jeflt&  úplné,  dosv^dčnje  slovo  redakce.  TidČti  tn  dále,  jaké  obliby  docházela  n  nás 
literatura  franeonzská  a  jak  mnohu  se  u  nás  péstnje  jazyk  francouzský. 

Dilo  toto  má  zajisté  vzácnou  cenu  pro  nás  a  ie  složeni  jeho  nebylo  bet 
námahy,  anadno  domysliti  si  můžeme,  jelto  překlady  ty  —  jak  se  řiká  —  po 
vieeh  dfiech  světa  jsou  roztronSeny.  Tlm  vécit  zásluha  připadá  pp.  redaktorům 
J,  Kloučkovi  a  L.  Žiikovi.  Spolku  pak  „UAUiance  fran^aise  de  Pragtu' 
náleží  dik,  že  sobě  tak  vzácné  dilo  vydati  obrala  za  úkol,  a  proto  zajisté  s  naál 
strany  vii  podpory  hodná  jest.  Zvláitniho  doporačení  díla  není  třeba,  samo  se 
doporaÍDJe.  Žádná  knihovna  gymnasijnl  a  podobných  ůst&vfl  nemůže  ho  pohřeio- 
vati,  dotfhát  se  příliš  úzce  nail  bibliografie.  Učitelé  jazyka  francouzského  bndoo 
moci  z  nélio  dobrou  lekturn  pro  žáky  vybírati  a  ve  vyESfch  třidách  i  originál 
éiati,  ludon-li  žáci  miti  překlad  v  ruce.  I  knždý  milovník  jazyka  francouzského 
neopomene  sohé  dilo  to  zaopatřiti.  Tak  doufáme  pevné,  že  se  knize  té  dostane 
viude  zaslonianébo  ninini  a  hojného  odbytu.  J.  E.  Hulakovský. 


Hni^Mgiřim  aa? 


I>róbiié  ttpřávy. 

Kterak  klasdflkotati  na  TÍjfBTéflééitf  tikiitiirtiaiiKi  i  dniliého  ja- 
zyka zemského  žáka,  jenž  §e  nepodrobil  zkouiee  z  nebo. 

J.  Exc  p.  c.  k.  ministr  kultu  a  aíby  yýnosem  ze  dne  SO.  dabna  1889, 
&  1S.9M  mt  ISMl  Mm  ae  piijBéaa  uUinMti,  abf  m  poěfníe-  Sk.:  rokem^  1889 
ú  IWO  iáhte  ÚMkýek  atřednfck  ikd  <8rkiÍBiiÍ  a  teálek)  «  éthiíM  neft  «iiM«kl>nt 
Mi  vynéovaci,  kWi  «»  iq>odnibi  MtMňtnl  skaniéetšidfaléktf  javyka  semtkéko, 
JMteéwí  jMámia  s ánkéko^  jasyka  MiMkéhoi^ wifcMritdl  i^véd^tíi  a  přk^aikMl 
.na  gákladé  ptmpědm  stmeskáU^^  k  jkik  iáišeii  jte  leiktát^  TpíiMÉila, 
Mié4í  oboMralí  aspoň  jMtMtti  Síy^t  ggwtialiřy  ačké  Muh  pfttdlňte  v  mih),  která 
jwl  aařiMiia  a^fFyšfiíaa  atap^  té  hčUkt  na  áatpivi^  klartto  ae  týiéy  a  dúséilMk 
flfc  nMfiáAJL  •  i   .  •• 

O  tom  ředitelstvo  co  rok  dáveií  v  čas  žikům  vědomosl  (G«  k.  školní  rada 
x»D8ká  10.  května  1889,  č.  13.471.)       * 

■^  •,  *      •        ,  ..  ..       .    ^  : 

Bařizeni  miiiigters^a  ^Mma  ve  MKNnNÉěni  a  oMatniml  mini-: 
sterstvy  a  s  nejvysiim  dvorem  účetním  ze  dne  3.  larwttce  1888 
T  pHiiné  stanoveni  jednotnébo  postnpn  při  vyšetřeni  a  v^poétn 
ndálenosti  v  eestovnieh  v^kazeeb  státničil  úřednikův. 

Ve  a:o9»iiaěsá  a  ostatními  o«  k»  mipi^terstYy  l^  s  c,  k;    acgiryi$íni   dvoram. 
ájetnisi  se  naHinja  t»to»: 

1.  Při  výpoíta  vsBdáleaoití  .>8t;  pfeAe  vitmt  i^yf^fáiiMtí«  ida;  ae  jisdft  d^a 
c  k.  poiton,  přf^f^  ii  jinými  přiletitQetmi.        ;..!.* 

2.  V  prvém  a  třetím  případě  cozhodají  y  prvé  řadě  adaje  vzdáleností,  jaké 
ivád^'í  pošty.  Při  jízdě  přípřeží  jest  se  "říditi  ndaji  vzdálenosti  ve  výkazech  vo- 
jónských  pockedftv*  .,...• 

3.  Údaje  vsdáleaasti; n^  fýkaatcb   TQJianakýcli   pQch^fL,.fiajil  .pl^^toM^  i  při; 
vieeh  takových  určováních  .:ir*4álmioatí,  přít  nicbi  dqtyčn^  vzdáleností,  nf jafon  obaa» 
leny  v  poštovních  výkazech,  avšak  v^  výkazech  vojenských  pochodův. 

4.  V  příčině  těch  vzdáleností,  jež  ani  z  poštovních  výkazíkv  ani  z  výkazů 
TfliBBakýek  paalMidA  nelne  arě^i,  auši^  a  výk^s^ft  politických  úřadft  aa  aatanoviti 
aokon,  laá  ae  výpočet  ^zdábenoatf  diti  na  základy  těchto  výk^zftv. 

6.  Kdyky  ae  statov  ^  TŠechay  tyto  pomAeky  nevystačí,  aastaae  avláštná  vy- 
Maai  takonrý^  Tadálaaoati  případ  od  př4^|idu..akvza.'  politieké  áilady,  jtaiš  Jest 
Tjsleehnooti  zřízence  technické,  po  případě  samosprávné. 

6.  V  sonhlaae  se  stávajícím  dosud  minimem  vzdálenosti  Vs  o^íl^  smějí  mimo 
paoiiváni  přítěže  vzdálenosti  počítány  hi\\  jen  celými  kilometry,,  tak  sice  |e  při 
išeeh  vadálanostech)  jiři  oichí,^  i.  de^et^ny  .kiIom«.naskytuji,   tyto  až  včetně  %q  . 
K  pomíjeti  mají,  nad  ^m  vSak  za  cele  kilometry  počítati  se  mají. 

7.  Při  jízdě  tam  i  zpět  i  při  kommfssíčh  v  několika  místech,  pří  jichž  vzdá- 
kaoatech  vyskytují  se  zlomky  desetin  kilam.,  &iohon  se  tyto  zlomky  sečísti  a  za- 
skronhlení  se  pak  dle  udaného  spAspba  stane. 

8.  ni  jízdě  přípřeží  podržnje  se  minimum   vzdáleností  Va  kilom. 

9.  Dosavadní  výkazy  vzdáleností  podrobeny  buďte  zevrubné  revisi  a  úpravě 
a  při  přepočítávání  staré  míry  v  metrickou  vyjadřujte  se  vzdáleností  v  celých 
i  v  desetinách  kilom. 

10.  ^yto  výkaqr  vzéáleaosll  obsaikujto  asimo  dědiny  i  výchediště  a  konec 
jfs^r,  meiá  aimiž  ae  má  fidilenosf  arčiti,  i  také  spáá  sifauo. 

11.  FoUtichá  tfadiy^  jal  nei^i  ^tazt  vzdálenosti,  mají  j^  noiě  naložiti. 
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12.  Kladoa-li  se  v  staré  neb  noré  výkazy  vzdáleností  pro  nesjízdné  cesty, 
zaznamenejte  se  výkazy    vztUUepoitt  v  hodioá^k    cJ^qj^'  počítaje   jednu   za  roven 

4  kilom. 

13.  Těmito  nařízeními  nemění  se  nařízení  ze^  dne. 3^  j)roaince  1859  (ř.  s. 
č.  221),  ni  §.  2r  nařízení  ze  dne  28.  červáa  1879  tř:  k.  S.  97)/  ni  nařízení  tý- 
kigící  30  plati  za  dop^^Y^  po  drah&cfi  a  purnldch  i  v  pli^ině  jízd  ku  drahám  a 
stanicím  parn{kův,     /  '    . 

♦  * 

G.  k.  šk<ďní  radě  aemský  se  vidi  naříditi,  aby  k  ŽádMtan  za  Odéleni 
pétUetaicIl  přídavků  Tždy  pHUádáliy  byly:  dekret  vstanorovaci,  dekret 
o  defi&itívníB  potynení  v  úřade,  pa  případe  dekret  o  propůjčeni  předefaosiho' při* 
dávka  péttletního,  a  byl-ii  prolessor,  jebož  se  ^če,  za  posledních  pěti  let  pMoien 
na  ústav  jiný,  i  doklady  o  dosavadttlm  působeni  jeho  v  úřadě  nSitetském* 

Jde-li  o  pétiletDÍ  přídavek  proíéssora,  jenft  za  posledního  pětiletá  a  některé 
zemské  nebo  pbe^í  ikoly  střední  převzat  byl  do  slaiby  státní,  pi^pojití  jest  i  vy 
svědčeni  učitelské  spůsobilosti.  (C.  k.  i.  r.  z.  v  Praze  21.  srpna  1889,  č.  24.750.) 
^       '■      •  •      ■      •       '  *  ^ 

Ředitelstvu  se  nkládá  na  základě  vys.  minist.  výnosn  ze  dne  20.  srpna  1889, 
č.  16.723,  aby  ncbázeče  o  místa  učitelská  v  tabulkách  kompetentú  řadili  vidy 
k  vftli  lepifmtt  přehledu  ▼  lAeMdaim  poMdku.  (O.  k.  6.  r.  a.  t  Prase  3L  srpna 
1889r  č.  26.069.) 

Ježto  se  spozorovalo,  že  se  vloudil  omyl  do  vys.  výnosu  ze  dne  11.  listo- 
padu 1887,  č.  37.891,  v  příčině  Mt  ku  předkládání  stotistických  výkazúv  o  střed. 
Školách,    dává  se   ředitelstvu    věděti,   že   statistická  tabulka  ¥1.  B.  připadá 

poéátkem  ikolníeli  roků  1890—91,  1895—96,  pročež  se  v  běžícím  roce 

nemá  předložiti.    (O.  k.  S.  r.  z.  v  Praze  9.  září  1889,  č.  27.073.) 

♦  * 

Ve  zvláštním  případě  rozhodla  Česká  c.  k.  školní  rada  zemská,  že  za  12 
neamlaveii^ch  hodin  neměla  se  žáku  udíleti  z  mraTA  známka  .zákonné*, 
nýbrž  niiSí.  (G.  k.  s.  r.  z.  29.  srpna  1889,  č.  21.548.) 

Abituríentftm,  jíž  O  zkoudky  opraTiié  z  Jediiolio  předmétii  neob- 
stáli, prominou  se  v  příštím  období  vSedry  písemné  práee^  jež  vypracovali  před 
rokem  aspoň  dostatečně,  pak  ústni  $Jumška  z  těch  předmětů,  z  kterých  obdrželi 
před  rokem  známku  aspoá  dobrou.  (C-  k.  mtaisterstvo  ze  dne  10.  prea.  1885, 
č.  22.906.) 

«  • 

Do  seznamu  supplentfiv  a  aspirantů  na  službu   supplentskou  při  slát.  stfed. 

školách  nesměji  se  přijímati  kandidáti  s  neúplnou  apiprobaci.    (G.  k.  min. 

kultu  a  vyuč.  ze  dne  19.  ůuora  1888,  č.  5149.) 

Není  dovoleno  lékárnictYÍ  M  uéiti  a  zároveň  stndovaii  na.synaasfl 

neb  universitě.    (C.  k.  min  koltu  a  vyuč.  ze  dne  25.  srpna  1888,  č.  17.334.) 

Při  Kolínském  gymnasiu  smi  trvati  první  respirinm  dopolední  15«  dra^é 

5  miuot.    (C.  k.  š.  r.  z.  dne  24.  pros.  1888,  č.  46.291.)  .^    ^ 

O  každém  soakroiném  Oíobí  néitrlá  stífednidi  ěkol  jeat  dáti  správa 
pokud  možno  před  práadninaMi,   (C  k.  š.  r.  a.  116.  ftřeaia  1889,  &'9049^) 

KáTstévn  divadla  se  strany  iákft  jt9t  kontroloTatÍ«  a  žAdáemi^ 
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choditi  do  divadla  na  kusy  ceny  pochybné  neb  dokonce  na  kusy  mravně  závadné. 
(C.  k.  S.  r.  z.  7.  října  1888,  č.  29.034.) 

čeština  jest  jako  druhý  jazyk  zemský  předmětem  relativně  obligátním, 

pročež  jest  se  žákům  mateřského  jazyka  českého  na  ústavech  německých  bez  vý- 
minky jazykn  tomu  nčiti.  (C.  k.  š.  r.  z.  y  Brně  27.  října  1888,  č.  2436,  dle  vý- 
nosu minist.  ze  dne  16.  pros.  1877,  č.  20.588.) 

Stadnjíci,  kteří  hned  po    zkonSce    mataritni   konají  jednoroční 

8l!IŽba  dobrOYOlnickon,  mobon  na  universitě  sice  býti  immatríkulováni,  ale 
T  době  slnžební  nesmějí  býti  zapsáni;  nadanci  požívají  v  té  době  svých  nadání. 
(G.  k.  minist.  12.  dnbna  1889.) 

Supplenti  nemají  před  svým  jmenováním  za  skntečného  učitele  práva 
k  Fýsluinémn.  (C.  k.  minist.  29.  února  1888,  č.  1936  ) 

Každé  piijetí  nového  žáka  během  školního  roku  má  býti  školni  radě 
zemské  ku  schválení  předloženo.    (C.  k.  š.  r.  z.  18.  února  1889,  č.  4770.) 

y  budovách,  jež  státním  ústavům  k  účel&m  vyučovacím  věnovány  jsou,  ne- 
doTolnje  se  sluhům  ni  učitelům,  professorům,  ředitelům  neb  jiným  úředníkům,  v  bu- 
dovách těch  bydlícím,  by  jiným  osobám  V  podnájem  dávali   nékteron  éásť 

irfth  bytů  naturálních     (C.  k.  min.  25.  října  1888,  č.  8759.) 

Dodatečně  se  ustanovuje,  že  slnhům,  ubytovaným  y  bndováeh  Školních, 

I  pravidla  se  nedovoluje,  by  chovali  ve  svých  bytech    naturálních    stndlýící  na 

stravování,  leč  jen  s  výmineéným  povolením  škol.  rady  zemské.    (C.  k. 

min.  4.  května  1889,  č.  24.677.) 

Žáci  reálních  Skol  nesmějí  býti  dispensováni  od  vyučování  kreslení. 
(C.  k.  §k.  r.  z.  v  Brně  14.  ledna  1889,  č.  38  na  základě  c.  k.  min.  z  21.  pros. 
1888,  č.  24.955.) 

Není  dovoleno  podstupovati  zkondky  opakovači  z  více  než  jednoho 

předmětu  a  připouštěti  k  mimořádným,  pro  zvláštní  účely  žádaným  zkouškám. 
(G.  k.  š.  r.  z.  v  Brně  z  15.  října  1888,  č.  9739,  na  základě  c.  k.  min.  7.  října 
t  r.,  č.  19.548.) 

Sbor  učitelský  může  učiniti  návrh  na  zavedení  cvičení  ve  psaní  v  těch 
třídách,  jež  nemají  vlastního  vyučováni  psaní,  když  toho  uzná  potřebu  k  vůli  zevní 
úprafě  prací  žákovských.  (C.  k.  š.  r.  z.  v  Brně  27.  května  1889,  č.  4619.) 

Učitelům  středních  škol  zapovídá  se  zařizovati  o  prázdninách  bez  vyššího 
dovolení  přípravné  knrsy  ku  přijetí  žáků  do  středních  škol.  (G.  k.  Sk.  r.  z. 
▼  Brně  9.  ledna  1889,  č.  11.656.) 

Při  udělování  kvinkvennálek  skutečným  néitelům  náboženství,  půso- 

Mvším  na  nižších  gymnasiích  neb  nižších  reálkách,  postupně  na  úplné  rozšířených, 

počítati  jest  jen  službu,  již  konali  od  doplnění  těchto  Ústavů.   (C.  k.  min. 

9.  března  1889,  č.  4037.) 

Žákům,  již  Z  některé  třídy  gymnasia  pouhého  na  reálkn  přestou- 

miní,  bude  se  podrobiti  zkoušce  z  kresleni  a  měřictví,  by  dokázali,  že  mají 
dostatečnou  znalost  předmětu  toho,  do  třídy  4.  a  5.  mimo  to  z  jazyka  francouz- 
ikého.  (C.  k.  S.  r.  z.  18.  února  1889,  č.  4770.) 

Žáci,  již  z  obecních  ústavů  na  ústav  státní  přestupují,  mohou  na 

xáUadé  vysvědčeni  od  střední  školy  obecní  jim  daného  žádati  za  osvobození 
^  ikolnéllO,  jestliže  ovšem  vysvědčení  vyhovuje  požadavkům  wzákona  (v  mravech 
&  pihiosti  1.  neb  2.  stupeň,  v  prospěchu  aspoň  vysvědčení  třídy  1.)  a  je-li  žák 
i^mjetný.  (G.  k.  šk.  r.  z.  26.  března  1889,  č.  9050.) 

Žákům,  již  Z  1.,  2.  a  3.  třídy  gymnasia  pouhého  na  gymnasium 
s  povinným  kreslením  (ve  třídě  1.— 4.)  přestoupí,  bude  se   podrobiti 

btk  m.  a  23 
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zkoušce  z  kreslení,  by  dokázali,  že  majf  aspoň  dostatečnou  znalost  toho  předměta. 
(C.  k.  8.  r.  z.  18.  února  1889.  6.  4770.) 

Žáci,  již  na  delši  dobu  studia  přerušili  a  zase  pi^Ueti  na  ústav  vy- 
hledávají, mnsí  se  vykázati  vysvědčeniu),  čím  v  době,  kdy  na  ústavě  nebyli,  se 
zaměstnávali  a  že  ničeho  závadného  se  nedopustili.  (C.  k.  š.  r.  z.  18.  února  1889, 
č.  4770.) 

Yystoupil-li  žák  z  ústavu,   vzdav  se  studií,  ztrácí  tím  naprosto 

osvobození  od  ékolného.  Kdyby  tedy  později  zase  na  ústavě  v  studiích  dále 
pokračoval,  není  osvobozen,  nýbrž  mnsí  aspoň  1.  polouletí  platiti,  až  nabude  zase 
vysvědčení,  jež  ho  k  nové  žádosti  za  osvobození  od  školného  opravňuje.  (C.  k.  &. 
r.  z.  26.  března  1889,  č.  9050.) 

Známky  na  vysvědčení  udělené  Z  náboženství   evangelického  mají 

bez  ohledu  na  počet  žactva  potud  stejnou  platnost  s  ostatními  známkami,  pokud 
učitel  řádně  ustanoven  jest  a  vyučování  koná  ve  škole  za  dozoru  úřadů  školních. 
(G.  k.  minist.  11.  září  1888,  č.  18.348.) 

Žáci,  již  při  přijímací  zkondee  do  I.  třídy  střední  školy  neobstáli 

a  následkem  toho  privátně  stndovali,  mohou  se  počátkem  následujícího  roku 
školního  podrobiti  přijímací  zkoušce  do  n.  třídy  střední  školy.  (C.  k.  min.  25.  května 
1889,  č.  10.127.) 

Učiteli   katolického   náboženství  povoluje  se  roční   remnnerace 

40  zl.  za  každou  týdenní  hodinu  přesahující  jeho  normální  počet  hodin.  (C.  k. 
min.  14.  října  1888,  č.  20.391.) 

Abiturienti  reálních  škol,  již  na  základě  §.  13.  předpisův  o  maturitní 
zkoušce  ze  dne  9.  května  1872  od  Ústní  zkoudky  byli  odmítonti,  mají 
býti  považováni  jako  „reprobovaiií*',  pročež  se  dle  §.  26.  týchž  předpisů  mohou 
nejvýše  už  jen  dvakráte  podrobiti  zkoušce  maturitní.  (O.  k.  min.  4.  března  1889, 
č.  3144.) 

Y  příčině  doby,  po  kterou  jest  nchovávati  Školní  akta,  ustanovuje  se 
toto:  Dostačí,  když  se  z  maturitních  práci  uschovají  vždy  poslední  tři.  z  třídních 
knih,  z  censurních  knih  a  z  klassifikačních  katalogův  —  tyto  se  nesmějí  másti 
8  hlavními  katalogy,  jež  bez  výmínky  úplně  uchovány  býti  musí  —  vždy  posleduí 
4  ročníky.  Při  vytříďování  maturitních  prací  doporoučí  se,  aby  se  podržely  ukázky 
žákovských  prací  různých  stupňů.  Vymícené  spisy  a  akta  jest  takovým  spAsobem 
odstraniti,  by  se  vyvarovalo  všemu  zneužití.  Předsevzaté  vytříďování  školních 
spisův  a  akt  zapisovati  jest  do  jednacího  protokollu  se  zevrubným  udáním  spůsobn 
a  ročníků  vytříděných  akt  a  s  vyznačením  spůsobu,  jakým  byly  odstraněny.  (O.  k. 
š.  r.  z.  ve  Vídni  dne  6.  února  1889,  č.  409.) 

Dispense  od  ústní  zkoušky  maturitní  z  dějepisu  a  fysiky  udílejí  se 

jen  tenkrát,  když  za  průměrnou  známku  ze  4  posledních  semestrů  jistojisté  nej- 
méně známka  „chvalitebný^  vypadá.  —  i^odzimní  lhůta  ku  skládání  zkoušky  ma- 
turitní určena  jest  jen  pro  ty  abitnrienty,  jimž  nemocí  neb  jinými  nepředvídanými 
okolnostmi  skutečné  zabráněno  jest  podrobiti  se  zkoušce  maturitní  ve  IhAtě  čer- 
vencové. (C.  k.  š.  t.  z.  ve  Yidni  30.  srpna  1888,  č.  5052  a  25.  dubna  1889, 
č.  8859.) 

Při  zkoušencích,  již  nabyli  vysvědčení  doHpélosti  ku  studiím  na  tech- 
nické Škole  vysoké,    nesmí  při  maturitní    zkoušce   na   gymnasii    opominuta  býti 

zkouSka  z  náboženství.  —  Opakovači  zkonfika  z  jednoho  předmětu  smi  se 

povoliti  jen  při  prvním  skládání  zkoušky  maturitní.  (G.  k.  šk.  r.  z.  ve  Vídni 
25.  dubna  1889,  č.  8859.) 

Nahlížeti  do  třídních  katalogů  není  stranám  dovoleno.  (G.  k.  š.  r.  z. 

ve  Vídni  20.  srpna  1888,  č.  7715.) 
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Při  pisemuieh  zkouškách  maturítnich   nedovolují  se  odchylky  od 

ustanoveDÍ  §.  81.  orgauisačui    osnovy,    týkajících   se   doby    arčené   k  vypracování 

jednotlivých  prací  písemních.  —  Abiturienti,  jíž  Y  1.  polouletí  8.   třídy 

z  nčiva  rakouských  dějin,  jež  se  v  tomto  polouletí  uzavírá,  nevyhOTélí,  smějí 
k  maturitní  zkoušce  připuštěni  býti  jen  tenkrát,  když  opakovači  zkouškou  z  toho 
předmětu  opravili  už  nepříznivou  známku.  —  Abiturienti  nemohou  se  dle  libosti 
hlásiti  ku  zkoušce  maturitní  také  ve  lhůtě  podzimni;  zkoušenci,  již  v  letní 
lhůtě  při  ústní  zkoušce  maturitní  ods tupluji,  nemohou  si  činiti  nároky  k  tomu,  by 
byli  připuštěni  ve  lhůtě  podzimní.  (O.  k.  š.  r.  z.  ve  Vídni  30.  srpna  1888, 
é.  5052.) 

Při  udílení  služebního  přídavku  suppleníům  vpočítávati  jest  tak^ 

službUf  již  supplent  vykonal  před  odbytím  zkušebního  roku,  předpokládaje,  že 
ostatní  zákonné  podmínky  vyplněny  jsou.  (C.  k.  min.  19.  pros.  1888,  č.  24.899.) 

Žáei  nesmějí  bráti  účastenství  v  žádných  spoleích  ani  shromážděních ; 
ikolnim  sluhům  buď  uloženo,  by  se  zdrželi  každého  sprostředkováni  korrespondence 
k  tomu  směřující,  aby  takové  pokusy  žákův,  udály-li  by  se,  řediteli  ihned  ozná- 
mili. (C.  k.  š.  r.  z.  ve  Vídni  15.  února  1889,  č.  10.145.) 

Dle  ministerského  výnosu  ze  dne  6.  řtjna  1878,  6.  13.510  (V.-Bl.  1878, 
str.  219)  nepřipouští  se  v  příčině  požadavků  při  skládání  Úplné  zkouŠky  při- 
jímací žádná  výmínka,  jakmile  ten,  jenž  chce  býti  přijat,  přestoupil  v  kategorii 
privátních  žáků,  nezapsaných  při  žádné  škole  střední.  Když  však  žák  na  konec 
roku  školního  pro  nemoc  zůstane  nezkoušen,  ze  školy  nevy8tupi]ge  a  počátkem 
následujícího  roku  školního,  dodatečné  zkoušky  neskládaje,  opět  do  též  třídy  vstoupí, 
jíž  dosud  přináležel,  nevztahuje  se  dotyčný  výnos  ministerský  na  žáka  takového. 
(G.  k.  i.  r.  z.  ve  Vídni  12.  června  1889,  č.  2511.) 

Zkoušející  z  mathematiky  a  fysiky  při  maturitní  zkoušce  gymna- 
sjjní  má  míti  podíl  také  v  taxách  zapravených  od  kandidátův,  již  se  po  rozumu 
oddílu  2.  lit.  f)  min.  výnosu  ze  dne  28.  dubna  1885,  č.  7553  zákonitě  nabytým 
vysvědčením  dospělosti  k  studiím  na  vysoké  škole  technické  prokáží  a  ku  složeni 
maturitní  zkoušky  pro  universitní  studie  hlásí.  (G.  k.  minist.  6.  listopadu  1888, 
č-  17.916.) 

Žád  vyznání  Hmsko-katolického  na  gymnasiích,  kde  ustanoven  jest 
toliko  katecheta  řecko-katolický,  mají  choditi  na  vyučování  tohoto  katechety,  kromě 
žáků  4.  třídy.  (C.  k.  š.  r.  z.  ve  Lvově  16  září  1888,  č.  13.453.) 

Mládež  školní  má  se  účastniti  školních  služeb  Božích  i  exhorty  ne- 
toliko v  neděle,  ale  i  ve  dni  sváteční,  vyjímaje  svátek  Božího  narození.  Nový  rok, 
▼elikoooce,  Svatodušní  svátky  a  Boží  Tělo.  (C.  k.  š.  r.  z.  ve  Lvově  31.  března 
1889,  č.  5509  a  7.  června  1889,  č.  9162.) 

Každý  učitel  jest  povinen  ještě  před  vstoupeuím  V  stav  manželský 

oznámiti  to  svému  představenstvu.  (G.  k.  S.  r.  z.  ve  Lvově  12.  března  1889, 
č.  3684). 

Lhůta  ku  přyímacím  zkouškám  do  třídy  II— TIII.  jest  ustanovena 

na  počátek  školního  roku,  tedy  až  po  prázdninách.  (C.  k.  š.  r.  z.  ve  Lvově 
7.  června  1889,  č.  8106.) 

Externisté,  již  se  hodlaji  podrobiti  zkoušce  maturitní,  mají  dříve 

%  prospěchem  vykonati  přijímací  zkoušku  do  nejvyšší  třídy  střední  školy ;  jinak 
mají  předložiti  dostatečné  důkazy,  jakým  spůsobem  a  v  jaké  době  nabyli  vzdělání, 
jež  je  činí  spůsobilými,  by  se  podrobili  zkoušce  maturitní.  (G.  k.  š.  r.  z.  ve  Lvově 
24.  května  1889,  č.  8107.) 

*       ♦      * 

Česká  universita  na  Moravě.  Moravské  studentstvo  učinilo  v  činnosti 
&vé  důležitý  krok,  jenž  každého  Čecha  těšiti  musí;  zasazujeť  se  o  to,  by  na  Mo* 
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ravě  zřízena  byla  samostatná  universita  česká.     Resoluce  za  tím  účelem  vypraco- 
vaná, která  bude  podána  oběma  českým  klubům  na  říšské  radě,  zní  do  slova  takto: 
Moravské  studentstvo,    shromážděné  dne  9.  září  na  sjezdu  v  Kroměříži,   do- 
volává se  samostatné  české  university  pro  Moravu  a  žádá,  by  moravská  universita 
r.  1855  zrušená  a  r.  1870  přenesená  do  Bukoviny,  opět  Moravě  se  vrátila  z  těchto 
důvodů:  a)  Aby  se  na  Moravě  samostatní  universitní  akademičtí  občané  lépe  pro 
budoucí  povolání,  jednak  pru  literární   práce,  jednak  pro  občanské    působení  při- 
pravovali, než  se  to  děje  na  universitách  cizích,    b)  Spravedlnost  žádá,  aby  země 
naše,  která  poplatnosti  a  iutelligencí  obyvatelstva  skoro  za  žádnou  rakouskou  zemí 
nezůstává,   dostala   nejvyšši    intellektuální    středisko,   které   by   osvětový  ruch  tak 
velké  země   jako    jest  Morava,  k  patřičnému    významu    přivedlo,     c)  Studentstvo 
žádá  české    university   na  Moravě   též  proto,   že  Morava,   jejíž    akademictvo  jest 
podle  počtu  universitních  posluchačů  na  rakouských    universitách  na  třetím  místě, 
musí  dosud  svoje  akademické  občany  viděti  po  všech  téměř  universitách  rakouských 
roztroušené;  zjev  to  tím  neutěšenější,  že  moravské  chudé  studentstvo  na  mnohých 
místech  ani  dostatečné  podpory  nedochází,  čímž  bývají  přemnozí  chudší,  ale  nadaní 
studenti  moravští  od  universitních    studií    zastrašeni,     d)  Potřeba    university    pro 
Moravu  byla  uznána  z  ministerských  míst,  když  r.  1870  úřadné  bylo  moravské  a 
slezské  studentstvo  svoláno,   aby  se  rozhodlo   pro   žádost  města  Olomouce  za  na- 
vrácení svojí  university  roku  1855  odňaté,   čemuž  pouze    proto  místa  nedáno,    že 
městská  rada  Olomoucká   jediné  o  německé   universitě  na  Moravě  mluvila;    jinak 
se  naše  Morava  svého  historického  práva  na  universitu  nikdy  nezřekla. 


Vláda  má   dle   oznámení,  jež   učinila  c.  k.  škol.   radě   zem.   ve  Lvově   dne 
15.   dub.    1889.y   č.  435  v  úmyslu   k   polepšení   stavu   vdov   a   sirotkův   po    stáL 

úřednících  založiti  pojišfovnu  pro  státní  Úředníky. 


Reorganisace  školstva  jest  nyní  předmětem  hojných  úvah  v  Německu; 
obzvláště  se  počíná  uznávati  v  kruzích  učitelských  potřeba  zrušeni  maůuriini  gkouáky, 
a  to  proto,  že  nelze  maturitní  zkouškou  nikterak  konstatovati  skutečnou  vědeckou 
kvalifikaci  abiturientovu,  i  doporučuje  se  dotyčnými  kruhy  místo  maturity,  aby 
hlasováním  členů  sboru  professorského  se  vždycky  rozhodlo,  který  abitoríent  má 
být  prohlášen  za  dospělého  ke  studiím  na  vysokých  školách. 


Právo  veřeijnoati  uděleno  jest  i  VI.  třídě  soukr.  českého   gymnasia  v  Opavě. 

Praiská  kommiase  pro  učitelstvo  těsnopisu  potvrzena  jest  ve  svém  nynějším 
složení  i  na  škol.  rok  1889/90. 

Na  filosof,  fakultě  university  Mnichovské  působí  v  zimním  semestru  (poč. 
2.  listopadu)  šk.  roku  1889 — 90  celkem  81  učitelův,  a  sice:  řád.  prof.  30,  mi- 
mořád.  prof.  5,  prof.  hon.  5,  priv.  docentův  41. 

Na  filos,  fakultě  české  university  Praíské  působí  v  zimním  semestru  (od 
1.  října  1889— -26.  března  1890)  celkem  45  učitelův,  a  sice:  18  řád.  prof., 
8  mimořád.  prof.,  12  soukr.  doceutův,  7  lektorův.  Na  německé  47  uč.,  a  sice  24  řád. 
prof.,  8  mimořád.  prof.,  10  soukr.  docentův,  5  lektorův. 

Na  filos.  fakultě  university  Berlínské  působí  v  zimním  semestru  (od  16.  října 
1889  do  15.  března  1890)  celkem  158  učitelův,  z  nichž  professorů  95. 

Na  vys.  škole  technické  v  Praze  působí  v  tomto  roce  šk.  celkem  39  učitelův, 
a  sice  18  řád  professorů  v,  1  mimořádný  prof.,  5  docentů  honorovaných,  8  doc. 
soukromých,  7  učitelův;  mimo  to  17  assistentův. 

Na  filosof,  fakultě  university  Čemovecké  působí  v  zimním  semestru  (od 
1.  října  1889  do  28.  února  1890)  celkem  22  učitelův,  a  sice:  15  řád.  prof., 
3  mimořád.  prof,  1  docent,  2  lektoři,  1  učitel. 

Na  filosof,  fakultě  university    2jáhřébské   působí    v    zimním    semestru    (od 
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1.  řfjDa   1889--27.   března   1890)    celkem   25   nčitelftv,    a  sice    12   prof.    řád., 
1  prof.  xnimořád.,  6  soDkr.  docentův,  3  náměstní  prof.,  3  nčitelé. 

FřednáSky  g  oboru  slavistiky  a  příbuzných  véd  konají:  Na  universitě  Mni- 
diovsié:  Knhu:  Počátkové  sanskrtu.  —  Na  universitě  £erZin5Íbá:  Denssen  :  Výklad 
filosofických  textův  z  Boehtlingkovy  Chrestomathie  sanskrtskó.  Steinthai :  Filosofie 
řeči  a  vieobecná  grammatika.  Hoffory:  Yfieobecná  fonetika.  J.  Schmidt:  Srovnávací 
mlovnice  jazyka  litevského.  Litevské  písně  národní.  Brůckner:  Ruská  mluvnice. 
Dějiny  literatury  polské  a  ruské  XVIII.  st.  Slovanská  cvičení.  Weber :  Grammatika 
sanskrty  pro  začátečníky.  Hymny  Rgvedy  a  Atharvavedy.  Kálidftsovo  Málavikágni- 
mitram.  Grammatika  Zendu.  Sanskrta  P&li  neb  Zend.  Oldenberg:  Úvod  v  studium 
Yedy.  Mythologie  Yedy.  Vybrané  kusy  z  Mabftbháraty  a  Manu.  —  Na  universitě 
Čemovecké:  Ealužniacki:  Četba  stslověnských  textův.  Skladba  pádův  v  slovanštině. 
Novější  literatura  ruská  a  polská.  Smal-Stocki :  Dějiny  rusínské  literatury  od 
Xni. — XVI.  věku.  Četba  Palomnika  (poutníka)  mnicha  Danila.  —  Na  německé 
nniversitě  Fraíské:  Ludwig:  Historische  Grammatik  der  Sanskrtspracbe  mit 
Bůcksicbt  auf  die  indogermanischen  Sprachen  flberhaupt.  Interpretation  des  Maháb- 
hárata  (ukončení).  Interpretation  von  Eálid&sa'8  Kumftrasambhava  (3.  běh). 
Interpretation  ausgew&hlter  Abschnitte  des  Bgveda  nach  den  Chrestomathien  von 
Hillebrandt  und  Windisch.  —  Na  universitě  Záhřebské:  Pavič:  Gbarvátská  gram- 
matika. Výbor  národních  písní.  Výklad  nejstarších  charvát^kých  památek  (semin.). 
Ifaretié:  Hláaky  jazyka  staroslověnského  na  základě  srovnávacím.  Litevská  gram- 
matika se  stálým  zřením  na  slovanskou.  Dějiny  slovanské  filologie.  Gelestin : 
iTaroslovi  jazyka  ruského  a  četba  vybraných  kusův.  Tvarosloví  jazyka  českého 
a  četba  vybraných  kusůy. 


Posluehcíiih  měla  universita  Záhřebská  v  letním  semestru  r.  1889.  celkem 
368  (254  +  91  +  23),  a  sice :  bohoslovcův  34+69,  právníkův  174+1,  filos. 
46  +  21  +  23  farmaceutův.  Od  školného  osvobozeno  bylo  zcela  95  +  71  (boh. 
54  +  69,  práv.  45,  fil.  16  +  2),  z  polovice  48  +  1  (práv.  32,  fil.  16  +  1). 

Púsluchaáúv  měla  universita  Cemoveeká  v  letním  semestru  r.  1889.  celkem 
261,  a  sice:  theologův  60  řád.  +  2  mimořád.,  právníkův  153  +  7,  filosofův 
13  +  10  +  16  farmaceutův.  Dle  národnosti  bylo  Němcův  104,  Rumunův  103, 
Eusínův  34,  Polákův  25,  Češi  3,  Srbové  2.  Dle  náboženství  řecko-orient.  112, 
anDen.-or.  2,  řim.-kat.  49,  řecko-kat.  14,  armen.-kat  3,  evang.-augsb.  11,  židův  69, 
bez  vyznáni  1.  Od  školného  osvobozeno  bylo  zcela  61,  z  polovice  15.  Nadancův  30. 

Spolek  pro  podporováni  posluchač  filosofie  na  české  universUS  obdržel  v  po- 
slední době  darem  od  pana  prof.  Jana  Pražáka  20  zl.  a  od  si.  sboru  professor* 
skébo  gymnasia  v  Chrudimi  10  zL  Značný  výtěžek  z  letošního  cyklu  přednášek, 
jež  ve  prospěch  spolku  laskavě  měli  pp.  professoři  dři.  Durdik,  Evíčala,  Studnička, 
Tomek  a  YTinter,  umožnil  spolku,  že  mohl  od  listopadu  do  července  t.  r.  rozděliti 
mezi  podporované  členy  částku  vécší  než  v  letech  předešlých,  jež  činí  658  zl.  70  kr. 
Správu  spolku,  jejž  pro  ryze  šlechetný  účel  jeho  doporučujeme  opět  přízni  všeho 
obecenstva,  vedou  pánové  prof.  dr.  Petr  Dnrdík,  nniv.  docent,  starosta,  prof.  Ant. 
Trnka,  Ant  Kořínek,  Jan  Opletal  a  A.  O.  Šlambor. 


Maturitní  themata  z  programmův  r.  1889. 

A)  Čeština. 

1.  Ne  z  mutného  oka,  z  ruky  pilné  naděje  kvitne: 

tak  jen  může  i  zlé  státi  se  ještě  dobrým.  (KoUar.) 

2.  Krásou  věnči  mladost,  vyspěje  úrodu  dej. 

3.  Yýznam  Řecka  v  dějinách  světových. 
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4.  Z  jakých  příčin  se  vyrinal  v  Athénách  smysl  pro  krásná  nmění. 

5.  Znamenitá  dila  dramatická  jsou  pramenem  kn  poznání   duševního   žitota 
lidského. 

6.  Aeqnam  memento  rehns  in  arduis 
Servare  mentem,  non  secus  in  bonis 
Ab  insolenti  temperatam  laetitia.       Horat.  Carm.  n.  3. 

7.  Graecia  capta  feram  Victorem  čepit  et  artes  intulit  agresti  Latio. 

8.  Hledáš-li  štěstí,  n£  se  vládě  nad  sebon  samým. 

9.  Elektřina  ve  službách  obchodn  a  průmysln. 

10.  Chceš-Ii  projít  o  své  sile 
veliký  moudrosti  chrám, 
musíš  býti  po  vše  chvíle 
učitelem  sobě  sám.  (Jablonský.) 

11.  Žije,  zemře  mnohý  v  zapomnění, 
až  po  dlouhém  často  běhu  let, 
teprv  jeho  přijdou  na  paměť 
zásluhy  jinému  pokolení.  (Vacek  Kamenický.) 

12.  Úvaha  o  pravdivosti  slov  v  Salamonu  Jablonského: 
„Ne  chléb,  jímž  nás  milost  daří,  bývá  tak  velemilý, 
jako  chléb,  jejž  v  potu  tváři  sami  jsme  si  vydobyli. 

13.  Jaké  zásluhy  má  Jungmann  o  řeč  a  literaturu  českou? 
14.  „Vězte,  že  jen  světlo  bleskné  meče 
vydobudou    věčnou   slávu   Vámi" 

(Vocel,   Labyrlnth   Slávy.) 

15.  Proč  nazývají  se  cechy  perlou  v  koruně  J.  V.  císaře  rakouského? 

16.  Upomínky  a  naděje  jsou  hlavní  zdroje  našeho  blaha. 

17.  Jazyk  jest  nejlepší,  avšak  i  nejhorší  částí  těla. 

18.  Rakousko  hradbou  Evropy  proti  útokům  Tnrkfl. 

19.  Příčiny  slávy  a  úpadku  římské  světoříše. 

20.  Humanismus  a  působení  jeho  na  literaturu  českou  doby  střední. 

21.  Jaké  byly  příčiny  zakládáni  osad  zámořských  skrze  národy  staro-  i  novo- 
věké, jaké  toho  byly  účinky? 

22.  V  práci  a  vědění  je  naSe  spasení. 

23.  Udejte  hlavní  rozdíly  dramatu  antického  a  moderního  a  doložte  příklady 
z  četby. 

24.  Po  Bohu  cti  pravdu,  neb  z  lidí  bohy  činí.  (Pythag.) 

25.  Velká  jsou  díla  lidská;  skutkové  Boží  jsou  věcší. 

26.  I  ve  zlý  čas  nech(  každý  den 
Tě  k  nové  činnosti  pohádá; 
již  ztracen  jest  a  ve  psí  ten, 
kdo  dílo  k  lepším  dnftm  odkládá.  (Čelak.) 

27.  Oběti  Rakouskem  přinesené  k  zachránění  Evropy  přede  jhem  Turků. 

28.  Rakousko  záštitou  Evropy  proti  Osmanům. 

29.  Jaký  význam  má  dynastie  habsburská  v  dějinách  Evropy? 

30.  Když  se  ruka  k  ruce  vine,  pak  se  dílo    podaří.     (Rakouská   hymna  cí- 
sařská; dolíčeno  z  nejdůležitějších  událostí  z  dějepisu  naší  vlasti.) 

B)  Němčina. 

1.  Non  scholae,  sed  vitae  discimus. 

2.  Die  Bedeutung  der  Hauptstadt  fůr  das  Land. 

3.  Die  Bedeutung  der  Schrift  fůr  die  Cultnr  der  Henschheit. 
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é.  £iD  anderes  Antlitz,  eb^  sie  gescheh^n, 
£in  anderes  zeagt  die  vollbrachte  That. 

(Schiller.)  (Eine  Chrie.) 

5.  Von  der  Stirne    heiss  —  rinneD    miiss   der  Scbweiss  —  soli   das  Werk 
den  Meister    loben  —  docb  der  Segen  kommt  von  oben. 

6.  Die  Unbekanntscbaft  mit   der  Zakanft   ist  dem  Menscben    ntltzlicher  als 
die  Kenotniss  derselben. 

7.  Welcbe  Momente  recbtfertigen  die  Anfstellang  einer  Scbeidelinie  zwischen 
dem  Mittelalter  nnd  der  Neazeit? 

8.  Die  Bedentnng  der  Donau  fQr  Oesterreich. 

9.  Des  Lebens  ongemiscbte  Frende  ward  keinem  Sterblicben  zatheil. 

10.  Cultarhistoriscbe  Bedeutung  des  Eisens. 

11.  Welcben  Natzen  bringt  uns  das  Stadium  der  Geschichte. 

12.  Was  bewnndern  wir  an  den  alten  ROmem? 

13.  Róma  victrix  graecis  Ticta  masis. 

14.  Oesterreichs  Heldenzeit  im  Kampfe  gegen  die  Tfirken  1657 — 1718. 

15.  Uiber  die  wohltbatigen  nnd  zerstdrenden  Wirknngen  des  Wassers. 

16.  Undank  gegen  verdientc  M&uner  —  mit  Beispielen   aus  der  Gescbichte 
belegi 

17.  Bei  welcben  Ereignissen  zeigte  sicb  die  Trene  der  osterreichiscben 
VOlker  in  besouders  bellem  Lichte? 

18.  Goncordia  res  parvae  crescont,  discordia  maximae  dilabantor. 

19.  Das  Mittelroeer  als  Yermittler  der  Galtnr  bis  aaf  Colambns. 

20.  Kaiser  Karl  IV.,  Yater  des  Vaterlandes. 

21.  Die  Namen  sind  in  Erz  nnd  Stein  nicbt  so  wobl  aafbewabrt  als  in  des 
Biehters  Liede. 

22.  Welcbe  Bedeatnng  batten  die  Klóster  fdr  die  Erbaltung  nnd  Verbrei- 
tnng  der  Bildnng  im  Mittelalter? 

23.  Dnrcb  welcbe  Erfindungen  nnd  Entdeckungen  erbielt  die  Neazeit  ibren 
Charakter  ? 

24.  Wie  sorgte  Kaiser  Karl  IV.  um  sein  Kónigreicb  Bdbmen? 

25.  Die  Spracbe  der  Glocke. 

G)  Matbematika. 

j    Is^Vei      =36, 

I  &y.  Ylf26  =  300. 

2.  Zvět6i-li  se  y  trojčlenné  aritbmetické  řadě  1.  člen  o  8,  promění  se  řada 
ta  Y  řada  geometrickou,  jejíž  součet  =  26;  která  je  ta  řada? 

3.  Dutá  měděná  koule  ponořila  se  ve  vodě  právě  do  polovice;  jak  velký 
je  Tnitřní  poloměr,  je-li  vnější  k  cm  100  mm  a  měrná  vába  Ot«  =  8'97? 

4.  Jak  velká  je  plocha  omezená  obloukem  paraboly  y^:=zAx  a  přímkou  pro- 
cháiejíd  body  (4,  —  4)  a  (9,  —  6)  ? 

5.  Otec  zanecbal  2  synům  (lOletému  a  15letěmn)  10  000  zl.  s  ustanovením, 
^  každý  ve  24.  roce  SYěbo  věku  obdržel  rovný  podíl ;  kolik  obdrží  každý  při 
4%  a  Vyletním  úrokování? 


«•  Y^{-^)-^\l  +  l9Yx\  =  10. 


7.  Y   trojúbelníku   jsou    dány    všechny    strany,    a  =  13  ďm,    5  =  14  dm, 
c:=:15ďm.   Jak  velký  je  obsah,  výšky  a  poloměry  opsaného  i  neopsaného  kruhu? 

8.  Jak  velká  je  strana  čtyřstěnu,  jehož  povrch  má  tolik  jedniček  čtverečných, 
já  ;o  obsah  krychlových  V 

9.  Jaký  je  obsah  plochy  úplně   omezené    oblouky  křivek  x^  —  4a;  +  y*  — 
"  12  =  ^,  y«  — 3a?  =  -&,  a  jak  dlouhá  je  společná  tětiva? 
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10.  Jak  veliké  je  pole  podoby  lichoběžnfkn,  jehož  strana  a  =  66  m,  při- 
lehlé k  ní  úhly  a=z68«  51'  43",  /Í=r88«  42'  29"  a  výška  t;  =  21-4m? 

11.  Spojením  středA  stran  z  daného  čtverce  vznikne  čtverec  nový,  s  toho 
týmže  spftsobem  čtverec  třetí  atd.,  jaký  je  obsah  čtverce  10tým  dělením  vznik- 
lého, je-li  strana  původního  čtverce  a  =  8'5ďm.?  (nebo  ci=:1024ffi?) 


sec.  X   .       ^'1  /      2  _  y    3 
YT       sec.  X  \       3  ~\rT 


13.  Vyhledejte   hodnoty  x  a  y  z  rovnic 


Yb  .^25  =126 

14.  Vypočtěte  šířkn  řeky,  volíte*li  si  podél  jednoho  břeha  přímko  a  =41*2 
m  a  zorné  úhly  z  konečných  bodů  jB  a  (7  k  některémn  bodu  na  drahém  břehu 
vedené  byly  by:  <$;-B  =  68« 4' 13",  < ř7=  71M3' 10". 

15.  Obsah  řezu  vedeného  oson  přímého  knžele  činí  8  cm,  zmenií-li  se  výfika 
knžele  o  4  cm  a  zvětií-li  se  poloměr  o  3  cm,  zdvojnásobí  se  obsah  jeho  řezn. 
Najděte  poloměr  a  výšku  kužele  daného. 

16.  Součet  tří  arithm.  řadu  tvořících  čísel  je  21;  součet  čísla  1.  a  2.  má 
se  ze  součtu  čísla  2.  a  3.  jako  3:4;  jaká  to  jsou  čísla?  (Pokračorání.) 


Stanovy  mathematiekého  prosemináře  e.  k.  české  nniversity  v  Praze. 

§.  1. 

Mathematický  proseminář  slouží  k  tomu,  aby  kandidátům  mathematiky,  kteří 
vstoupili  z  gymnasia  na  universitu,  usnadnilo  se  studium  mathematické,  a  sice 
přímým  přecházením  od  methody  a  obsahu  výučování  gymnasiálního  ku  přednáškám 
universitním  jakož  i  všestranným  přihlížením  k  nepřetržitosti  studia  tohoto. 

§.  2. 

Členy  matheinatického  prosemináře  státi  se  mohou  kandidáti  mathematiky, 
jakmile  byli  za  řádné  posluchače  na  universitě  zapsáni  a  musí  nejméně  dva  se- 
mestry jej  navštěvovati,  nežli  se  přijmou  do  mathematiekého  semináře. 

§.  3. 

Práce  mathematiekého  prosemináře,  kteréž  se  odbývají  týdně  jen  jedna  ho- 
dinu,  provádějí  se  ústně  a  na  tabuli,  připojigíce  se  přímo  k  učivu  gymnasiálnfmn, 
resp.  ku  požadavkům  zkoušky  maturitní. 

§•  4. 
Účastenství  v  činnosti  mathematiekého  prosemináře  jest  bezplatné.     Členové 
jeho  mají  právo  prostřednictvím   ředitele  svého  užívati   knihovny  semináře  mathe- 
matiekého, nemají  však  nároků  na  odměnu  za  své  práce. 

§.  5. 

Vysvědčení  o  činnosti  členů  mathematiekého  prosemináře  miyí  v  záležitostech 
stipendijních  a  při  osvobozování  od  koUejného  platnost  počtu  hodin  přiměřenou 
jako  vysvědčení  ostatních  seminářů. 

§.  6. 

O  výsledcích  činnosti  mathematiekého  prosemináře,  anaž  co  do  pi^ednnéta 
nesouvisí  přímo  s  mathematickým  seminářem,  předkládá  se  na  konci  každého  ae- 
mestru  zvláštní  zpráva  vys.  c.  k.  ministerstvu  kultu  a  vyučování. 
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Pomámha. 

Kandidáti  přírodopisn  jakož  i  posluchači  vysokých  škol  technických,  směřu- 
jícf  k  dosaženi  učitelské  spůsobilosti  pro  mathemaliku  na  středních  školách,  mohoa 
Týminečně  též  se  státi  členy  mathematickéha  prosemináře,  json-li  zároveii  poslu- 
chači mathematickýcb  přednášek  na  universitě,  načež  y  něm  poživají  stejných  práv 
jako  universitní  kandidáti  mathematiky. 

(Schváleno  výnosem  vysokého  c.  k  ministerstva  kultu  a  vyučováni  ze  dne 
30.  června  1889,  č.  12062.) 


Seznam  přednášeki  kteréž  se  odbývati  budou  nalfilosofiokó 
fakulto  o.  k.  české  university  Karlo-Ferdinandovy  v  Praze 

v  zimním  semestru  1889—90. 

1.  Vědy  filosofické. 

J.  Durdík:  Praktická  filosofie.  Všeobecná  aesthetíka,  zvláště  hledíc  ku 
potřebám  středních  škol.  —  Masaryk:  Praktická  filosofie.  Stručný  náčrt  nových 
imérů  filosofie.  —  P.  Durdík :  Metfaodika  jazyků  na  gymnasiích  českých.  —  Ho- 
tHnshý:  Esthetika  dramatu. 

II.  Vědy  mathematické. 

Studnička:  Analytická  geometrie  v  rovině.  O  integrálech  omezených.  — 
Seydier:  Mathematický  úvod  do  theoretické  mechaniky  a  fysiky,  se  zvláštním  zře- 
telem ku  začátečníkům.  Návod  ku  vědeckému  počítání  najmě  astronomickému. 
Přehled  theorie  elektrických  a  magnetických  úkazů. 

m.  Vědy  přírodní. 

Strouhal:  Experimentální  fysika  v  přehledu  soustavném  se  zvláštním  zřetelem 
k  studujícím  medicíny.  Repetitorium  fysiky  elementární,  pro  studující  farmacie. 
O  vahách  a  vážení.  —  Au>gustin:  Kosmická  fysika  (Atmosférická  elektřina. 
Zemský  magnetismus).  —  Šafařík:  Chemie  anorganická.  Praktická  cvičeni  pro 
začátečníky.  Praktická  cvičení  pro  mediky  a  filosofy.  Praktická  cvičení  pro 
pokročilejší.  —  Bélohoubek:  Chemie  farmaceutická.  I.  část.  Chemie  soudní  a 
toxikologie.  —  Baýman:  Elementárná  chemie  organická.  Nejnovější  literatura 
chemie  organické  (pro  pokročilé).  Cvičení  praktická  v  chemii  organické.  — 
Braumer:  Kvalitativná  analysa  pro  posluchače  farmacie.  Kvalitativná  analysa  pro 
posluchače  filosofie  a  medicíny.  Návod  k  určování  minerálů  na  cestě  chemické. 
Chemická  toxikologie.  O  periodickém  zákoně  Mendělejevově.  —  Vrba:  Minera- 
logie, díl  všeobecný.  Mineralogické  repetitorium  ve  spojení  s  praktickým  cvičením. 
Práee  v  ústavu  mineralogickém.  —  Otm.  Novák :  Geologie.  Palaeontologie.  Práce 
v  úiitavě  geologickém.  —  čélakovský:  Všeobecná  botanika:  základové  anatomie, 
iyriologie  a  morfologie  rostlin.  S  ohledem  na  mediky  a  farmaceuty.  Vybrané 
stati  z  biologie  a  vývojezpytu  rostlin.  Zvláště  pro  kandidáty  profesury.  Praktická 
cvičeni  v  mikroskopování.  —  VeUnovský:  O  dějinách  rostlin  (srovnávací  studie 
na  základě  palaeontologie,  systematiky  a  geografie  rostlinné).  —  Hansgirg:  Vše- 
obecné fysiologie  rostlin  díl  prvý:  O  výživě  rostlin.  O  fysiologii,  moifologii  a  sy- 
itematice  řas  mořských  a  sladkovodních  se  stálým  zřetelem  k  ostatním  tajnosnub- 
Bjm  rostlinám.  —  Frié:  Zoologie,  se  zvláštním  zřetelem  k  medikům.  Praktická 
cvičeni  z  anatomování  a  mikroskopování  pro  kandidáty  profesury.  —  Vejdovský: 
Zoologie  speciální:  Echinodermata.  Arthropoda. 

IV.  Vědy  historické. 

Bejíek:  Dějiny  mocnářství  rakouského.  Císař  Leopold  I.  a  jeho  vláda  1657 
až  1705.  —  Emler:  O  dějinách  rakouských  a  pramenech  jejich  věku  13.  a  14. 
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Cvičení  palaeografická.  —  Goll:  Dějiny  Římské  (Úvod.  Vývoj  ústavy  státní  do 
r.  300  př.  Kr.)  Dějiny  říše  německé  a  lUlie  ve  středověká  (2.  čásC).  —  Jireček: 
Dějiny  Balkánského  poloostrova  1204—1453.  Listiny  jihoslovanské,  —  Kalousek: 
Dějiny  české  ve  14.  století.  Migestaji  Carolina,  čtení  a  výklad.  —  Píč:  Dějiny 
mocnářství  Rakonského.  —  Palacký:  Fysíkální  zeměpis  (Kosmická  fysika  a  geo- 
goníe).  Geografie  římského  světa.  Anstralie  i  Oceánie.  Ruská  říše.  —  Hostinský: 
Hudba  v  Čechách  v  19.  stol.     Gluck  a  jeho  reformy. 

V.  Filologie,  literatura  a  lingnistika. 

Kvíčala:  Historie  epíckého  básnictví  římského  a  výklad  vybraných  zlomků 
z  Euniových  letopisů,  jakož  i  vybraných  částí  Aeneidy.  Vědecká  skladba  jazyka 
řeckého.  —  Kráh  Státní  starožitnosti  athénské.  O  řecké  flexi  verbální.  —  H 
Novák:  Historie  lyrického  básnictví  římského  a  výklad  vybraných  lyrických  básní 
Eatullových,  Statiových  a  Ausoniových.  —  Hattala:  Nauka  o  konjugaci  hlavních 
nářečí  slovanských.  Dějiny  literatury  české  16.  věku.  O  poměru  češtiny  ke  staré 
bulharštině  čili  posvátné  slovanštině.  —  Gebauer:  Soustavná  mluvnice  jazyka  če- 
ského, I.  skladba.  —  Polívka:  Historická  mluvnice  jazyka  ruského  (velkó-  i  malo- 
ruského).  —  Jarník:  Srovnávací  mluvnice  jazyků  románských.  Výklad  vybraných 
románských  textů.  —  Ziébatý:  Tvarosloví  jazyků  indoevropských.  Výklad  Kali- 
dásova  Meghadúta  a  jiných  ukázek  lyrické  poesie  staroindické.  O  náboženských 
soustavách  starých  Indů.  —  Kovář:  Proměny  jazyka.  O  jazycích  jižní  Afriky 
(s  národopisným  úvodem).  —  Mourek :  RistorickÁ,  mluvnice  jazyka  německého. 
Historie  literatury  německé  (doby  nové).  Historie  literatury  německé  (doby  staré). 
Mluvnice  anglosaská  (s  výkladem  vybraných  části  z  Beownlfa).  —  Kraus:  Goetbův 
Fanst.  —  Dvořák:  Počátky  jazyka  arabského.  Arabští  cestopisci  Istachri  a  Ibn 
Hankal  a  jich  cestopisy.     Mluvnice  jazyka  tureckého  s  počátky  četby. 

VI.  Vědecké  semináře. 

Seminář  filosofický. 
J.  Durdík:  Cvičení.  —  Masaryk:  Četba  vybraných  spisů  Platonových. 

Seminář  paedagogický, 
J.  Durdík:  Cvičení. 

Proseminář  mcUhematický. 
Studnička:   Cvičení  proseminární. 

Seminář  mathematický. 

Studnička:  Řešení  složitějších  úkolů  počtu  integrálního.  —  Seydier:  a)  Cvi- 
čení v  řešení  problémů  tbeor.  fysiky,     bj  Cvičení  ve  vědeckém  počítání. 

Seminář  historický. 

Emler:  Historická  cvičení  a  přednášky  o  dějinách  rakouských.  Rozbor  po- 
daných prací.  Čtení  a  výklad  pramenů  dějin  rakouských  13.  věku.  —  Groll: 
Výklad  pramenů.     Písemné  práce. 

Seminář  geografický. 
Palacký:  Seminární  cvičení. 

Seminář  filologický. 

Kvičala:  Výklad  zlomků  ze  Sallustiových  „Dějin''  a  recense  písemných 
prací  latinských  Výklad  Hesiodovy  Theogonie  a  recense  písemných  prací  řeckých. 

Proseminář  filologický. 

Král:  Proseminární  cvičení  řecká.  —  JR.  Novák:  Proseminární  cvičeui 
latinská. 

Seminář  pro  filologii  slovanskou. 
Gebauer:  Čtení  a  výklad  Alexandreidy.     Posuzování  prací  písemných. 
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Seminář  pro  fíloloffii  rimánahou. 
Jarník:    Etymologická  cvičení  v  oboro  jazyk  A  románských. 

Seminář  germanistický. 

Mawrék:  1.  Yýklad  kiassických  spisů  z  německé  literatury  doby  nové. 
2.  Týkl&d   ^Parcivala**  od  Wolframa  z  Eschenbacha. 

Vn.  Přednáíky  lektorů. ») 

Kolář:  Mlnvoice  jazyka  polského  s  praktickým  cvičením.  Mluvnice  jazyka 
irbsko- chorvátského  s  praktickým  cvičením.  Mluvnice  jazyka  ruského  s  praktickým 
cvičením.  —  Fauvin:  Y  románském  semináiH:  Dějiny  francouzské  literatury 
v  19.  století  (francouzsky)  a  překlad  veselohry  „Jedenácté  přikázání".  Nauka 
o  slovesech  nepravidelných  a  o  gallicismech,  které  s  nimi  souvisí,  čtení  básní  fran- 
couzských a  cvičení  slohová.  Obyčejný  kurs:  Základy  mluvnice  francouzské  a  cvi- 
čení slohová.  Čtení  a  výklad  listů  liter.  Yoltaireových.  Dějiny  francouzské  lite- 
ntory  v  16.  století  a  překlad  ^Babičky".  —  Krausf:  Praktická  cvičení  německá.  — 
Brábeh'.  Mluvnice  jazyka  maďarského.  Maďarská  literatura  (Széchényiova  doba 
rozkvetu  1831 — 1849).  —  Sládek:  Anglická  mluvnice.  Anglické  čtení.  — 
SUeher:  Nauka  o  skladbě  hudební  (pro  začátečníky).  O  akordech  nenových,  un- 
decimových  a  tercdecimových  s  cvičeními  ve  skladbě  vícehlasé  (pro  pokročilejší, 
Dijmě  B  naukou  o  harmonii  poněkud  obeznalé.  Píseň  a  ballada  (Forma,  vývoj  a 
literatura  —  s  analysí  proslulých  děl).  —  Praiák:  Těsnopis  německý  dle  sou- 
stavy Gabelsbergerovy  (kurs  theorekticko-praktický),  Praktický  kurs  český  pro 
pokročilejší. 

Poznamenání.  Lektor  Dr.   Veselík  nebude  v  zimním  běhu  přednášeti. 


Pfednášky  na  c.  k.  české  vysoké  škole  technické  v  Praze 

v  studijním  roce  1889—90. 

A.  Mathematické. 

1.  MoUhemcUika^  první  běh.  I.  Zimní  semestr:  Nauka  o  promítání.  Po- 
lygonometríe.  Sférická  trigonometrie.  Determinanty.  Analytická  geometrie  v  rovině. 
Analytická  geometrie  v  prostoru,  část  první:  Útvary  rovinné. 

n.  Letní  semestr:  Algebraická  analysis.  YySfií  rovnice.  Počet  differenciální 
I  jednoa  aeodvisle  proměnnou  a  upotřebení.  Počátky  počtu  integrálního  a  upo- 
třebení. Přednáika  7  hodin,  repetitorium  1  hodina  (v  skupeních).  Prof.  Dr.  Oabriel 
BUiiek. 

2.  Mathemaiika^  druhý  běh,  I.  Zimní  semestr:  Analytické  geometrie 
▼  prostoro  část  druhá :  Útvary  zakřivené.  Počet  differenciální  o  více  proměnných. 
Upotřebení  počtu  differenciálního  k  řeieni  úloh,  zvláště  úloh  geometrických  v  pro- 
tou.   Podrobný  počet  integrální,  omezené  integrály. 

n.  Letní  semestr:  Upotřebeni  počtu  integrálního  při  řešení  úloh  geometri- 
<^eh.  Rovnice  differenciální.  Přednáška  5  hodin,  repetitorium  1  hodina  (v  sku- 
peních). Prof.  Eduard  Weyr. 

*3.  Poiet  pravdépodobnosti.  Absolutní,  relativní  a  složitá  pravděpodobnost. 
Geometrie  pravděpodobnosti.  Věta  Poissonova  a  Bernoulliho.  Objektivní  a  subjek- 
^i^  naděje.  Pravděpodobnost  a  posteriorí.  Pravidlo  Bayesovo.  Theorem  La- 
piMeúv.     O   pojiiiování.     Pravděpodobnost  o  seznání  svědků.    2  hodiny  v  zimním 

Docent  A.  Pinek. 


*)  Studující  se  upozorflini,   aby  povinný   honorář   lektorovi  hned  při   zápisu   doručili; 

Srivo  oevobodlti  od  placení  honoráře  vyhraieno  jest  jediné  lektorovi  samému, 
věsdičkoa  označené  přednášky  jsou  mimořádné. 


nSwh  itvercŮ.  —  Theorie  cbjh.  Typoíténi  pravděpo- 
.  Normálni  rovnice  methody  Dejmenílcb  £tTerc&.  Uiiti 
I  k  trígODometrickým  méřeofm  a  pod.  2  hodinj  t  letním 

!f  o  fmkeieh   ellipticfcých.    Zimul    samestr,    2  hodinT. 

'.nostech  integrálů  Ábelových.  Letni  EomeBtr  1  hodina. 

Irie  Jmíeloseiek.  Letni  aemestr  1  hodina.  Docent  H.  Lerch. 
telrie  {organická  geometrie  formy).  Úvod.  Čái(  prrni : 
ležitejlfch  předmétůr  arčitěho  lobrazoránf,  jakoi  i  osta- 
m&cek  k  jicb  přesnému  ozDsíofánf;  ve  dvon  oddílech, 
a.  Vyvinováni  pojmů  útvarů  geometrických. 
ka.  Vyvinováni  ponSti  útvarů  metafysinkých,  dokad  ae 
&d1  obrazy,  jakož  i  vid  útvarů  psychofysick^ch. 
^e.  Vieobecné  z&kony   nríítébo  zobrazováni    Paragran 

afie  pomyalů  útvarů  rovinn^cb.  Paragramy  I.  n.  IIL 
'afie  pomyslův  útvarů  proatoro.  Zákony  orfitébo  aobra- 
lálného,  klinogonálného  a  centrálnébo  promítáni.  Para- 
obrazy.  Axonometríe.  Stereografická  projekce.  Nejdft- 
ránf  bodu,  přímky  a  roviny  v  jich  vztyemné  poloze, 
ákooy  zobrazováni  nejdůležitíjílch  dmhův  oblých  Btran 
n  terrainů,  ploch  rosvinoti,  poBODvání,  otáčení,  ploch 
dem  zvláitDÍm  k  plochám  drahého  stupně.  —  Seatrojeni 
lochám,  a  to:  rovin  eečnýcb,  rovin  tefiných  za  určitých 
rúsekft  ploch  a  plochami.  Konatmkce  geometrálnébo 
do  intenaity.  Přednáška  5  hodin,  konatmktivni  rýso- 
t,  TiUer. 

od.  Krátký  přehled  ddjio  perspektivy.  Hlavní  podmínky 
obrazováni.  Sestrojování  obrazů  perspektivných  na  sá- 
i  na  základe  methody  projektivně  distanční.  ZpftBob 
obrazů  perspektivných.  Upotřebeni  translokace  zá- 
ivy  pří  sestrojoTánl  obrazů  perspektivných.  Přednááka 
ty  v  letním  aemeBtro.  Prof.  Frant.  Til£er. 
y.  Theorie  promélnoati  základních  útvarA  prrořádných. 
Titahy  kollineamý  a  reciproký.  3  hodiny  v  simnim  se- 

(Výkonné  méřiotvi.)  L  Zimní  semestr:  Obecná  theorie 
ipřlmé.  Miry.  Theorie  cbyb  pozorováni.  (Hethoda  aej- 
<.  náj^di.  Signály.  Přístroje  kn  přimémn  měřeni  délek. 
Stroje  úhloměrné  a  délkomimé.  Návod  k  rýsováni  sita- 

ytyčeni  a  přímé  méřeni  přímky.  Měření  Ahlft.  Nepřímé 
Vytyčeni  křivek.  Vyměřováni  theodolitem,  boussolnim 
1.  Polni  a  iesni  mSřictví.  Mappování.  Výpočet  ploi- 
ů  výfiek.  Vliv  refrakce  světla,  Trigometrickě  méřeof 
netrícké  měřeni  výiek.  Přehled  tacfaymetrie.  Návod  ka 
etická  cvičeni  v  příhodných  dobách  as  dvakráte  v  téndni 
koli  Praiském.  Hlavni  cvičeni  v  mappováni  jest  vymé- 
pkoná  se  v  dmhé  polovici  letního  eemeatni  &a  ůieni 
okolí.)  Přednáíka  6  hodin,  rýsováni  aitnačnl  a  ter- 
t.  Mmer. 

I.  Zimni  semestr :  Přehled  úlohy  vylil  goodesie.  Stroje 
,    theodolity   a   krnhy  maltipltkačni,    seztan^  a  kmhjr 
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hnooloTé,  horizonty,  stroje  aeqaatoríalni  a  passáinL  Měření  úhlův  azimutalních. 
Méřeni  úhlA  vertikálních.    Re  frakce  terrestrická. 

IL  Letni  semestr:  Stroje  k  měření  základen.  Triangulace  a  výpočet  sítě  tri- 
gonometrické. Výpočet  sonřadnic  sítě  trigonometrické  (souřadnice  pravoúhlé,  po- 
lární a  zeměpisné).  Ustanovení  námořních  výšek.  Měření  stupňové.  Theorie 
tíirky  geodetické  a  trigonometrie  sferoidická.  Kartografie.  3  hodiny.  Praktická  cvi- 
ieni  T  příhodných  dobách.  Prof.  Frant.  Maller. 

*13.  Sférická  astronomie,  V  zimním  semestru :  Soustavy  souřadnic  sférických 
a  jicb  transformace,  čas  hvězdný,  pravý  (sluneční)  a  prostřední  (občanský). 
tkazjT  následkem  denního  otáčení  země  kol  své  osy.  Změny  souřadnic  sférických 
následkem  praecesse  a  nutace.  Opravy  pozorování  astronomických  za  příčinou  pa- 
nllaxe,  refrakce  astronomické  a  aberrace.  Určení  směru  poledníka  času  a  výšky 
polární.  Určení  rozdílu  zeměpisných  délek.  Určení  podoby  a  velikosti  zeměkoule 
a  horizontální  parallaxe  těles  nebeských.   I  hodina  týdně.  Frof.  Fr.  MttUer. 

*14.  Praktická  astronomie  s  cvičením  v  observatoři.  Zimní  semestr: 
Niaka  o  strojích  a  jich  korrekce,  jakož  i  korrekce  pozorování  pro  refrakci,  prae- 
&sá  a  nutaci.  Redukce  geocentrické.  Theorie  parallaxy  a  zatmění.  Měření  času. 
L^í  semestr :  Stanoveni  šířky  geocentrické  a  zeměpisné  podle  rozličných  method, 
konečně  stanoveni  délky  místa  pozorovacího.  (Přednášky  řídí  se  hlavně  podle 
díla  a  Astronomie  pratique"  par  Savitch.  Cvičení  na  strojích  á  hvězdárně  příleži- 
tostně 8  demonstrací.)  2  hodiny.  Prof.  E.  V.  Zenger, 

15.  Statika  a  dynamika.  Geometrie  pohybu.  Rovnováha  sil  působících  na 
tahá  tělesa  volná  i  opřená.  Polygon  provazcový,  grafické  sestrojení.  Těžištět 
Madp  virtuálně  práce.  Stabilita.  Tření.  —  Pohyb  bodu  hmotného,  relativný 
pohyb.  Pohyb  tělesa  neproměnného,  princip  ďAlembertův.  Momenty  setrvačnosti. 
Zákony  rázu.  5  hodin  v  zimním  semestru.  Prof.  Aug.  Salaba. 

16.  Bydraulika,  Rovnováha  tekutin.  Tlak  na  stěny.  Tekutiny  těžké.  Po- 
lofttká  tělesa.  Stabilita  plování,  oscillace.  Zákon  Laplace-Poissonův.  —  Pohyb  te- 
htin.  Permanentní  pohyb  kapalin.  Rozmanité  případy  výtoku  z  nádob.  Hydraulické 
fidporj.  Pobyb  ve  vodotokách  a  troubách.  Tlak  a  odpor  proudu  vodního.  Pohyb 
>  výtok  plynA.  Pohyb  v  potrubích.  5  hodin  v  semestru  letním.   Prof.  August  Salaba. 

17.  Nauka  o  pruénosti  a  nevnosti.  Úvod.  Prostá  pružnost  a  pevnost 
v  tahu  a  tlaku,  v  ohybu,  ve  smyku  a  v  kroucení.  Kombinace  prostého  tahu  nebo 
Um  I  ohybem.  Pevnost  vzpěmá.  Pevnost  stěn  nádobových.  4  hodiny  v  semestru 
ktním.  Pro£  Josef  Solín. 

*18.  Analytická  mechanika.  Pohyb  jednotlivého  bodu,  pohyb  soustavy  bodů. 
2  bodiny.    Prof.  Dr.  Gabr.  Blaiek. 

19.  Eneyklopaedie  mechaniky  a  nauky  o  strojích.  Úvod.  Statika.  (Sklá- 
^  a  rozkládání  sil,  podmínky  rovnováhy.  O  těžišti.  Odpor  třením  a  nehybností 
Kovssft).  Dynamika.  (Měření  sil.  Zákony  pohybů.  Momenty  setrvačnosti.)  Nauka 
•  pražností  a  pevnosti.  Hydrostatika.  (Hydrostatický  tlak.  Popud ;  rovnováhy  v  plo- 
f^)  Hydrodynamika.  (Zákony  výtoků.  Pohyb  rourami  v  stokách  a  řečištích.  Ráz 
bpalin.)  l^vod  k  nauce  o  strojích.  Stroje  vložené.  (Řemenové  kotouče.  Theorie  ozu- 

I  kd.  OzQbená  kola.  Kliky.  Yýstředník.  Přímé  vedení.)  Stroje  zdvihací.  (Tak  zvané 
>^oje  jednoduché.  Zdvihadla.  Jeřáby.)  Vodní  kola  v  užším  smyslu.  Turbíny, 
l>Bpy  eentrífugalní.  Parní  stroje,  kotle,  jich  obsluha.  Přednáška  4  hodiny,  rýso- 
^  2  hodiny.  Docent  Josef  Saska. 

B.  Přírodovědecké. 

20.  Zoologie.  1.  Soustavný  přehled  živočišstva.  2.  Zvláštní  zřetel  na  látky 
fivo^é  v  ohledu  praktickém  důležité.  3.  Nejdůležitější  statě  poznání  organisace, 
*^  vyiMch  zvířat  a  člověka.  4.  Hlavní  rysy  nauky  o  vývoji  živočišstva.  5.  Brán 
**ie  zřetel  na  tvorstvo  dob  geologických.  3  hodiny.  Prof.  Dr.  F.   Vejdovský. 

21.  Botanika.  Zimní  semestr:  Nejdůležitější  statě  z  anatomie  a  fysiologie, 
^  kryptogamy  se  zřetelem  k  technicky,    chemidcy,  hospodářsky  atd.  zigímavým. 
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Letni  semestr:  Fanerogamy,  přehled  a  výklad  rostlinných  řádův  a  rostliny  t^di- 
nicky,  oekonomicky  a  jinak  v  životě  důležité.  3  hodiny.  Prof.  Dr.  Ladislav  Cť 
lakovský. 

22.  Mineralogie,  Vysvětlení  pojmů.  Poměr  mineralogie  ke  geologii  a  jiným 
vědám.  Nanka  o  soustavách  krystallografíckých.  Optické,  lučební  a  mechanické 
vlastnosti  krystallů  atd.  Soustavy  mineralogické.  Popis  nerostů,  se  svláStnfm 
zřetelem  k  jejich  praktickéma  opotřebení  a  k  podílu,  jejž  jednotlivé  nerosty 
berou   ve   slohu  hor  a  hornin  (styk  s  geologií).    Přednáška  5  hodin,  repetitoríiim 

2  hodiny  v  semestru  zimním.    Prof.  Dr.  O.  Feisimantel. 

23.  Fysikálni  geografie  jakoito  úvod  do  geologie.  Všeobecné  pojmy  o  geo- 
logii. Rozvrh.  Historický  vývoj.  Literatura.  Náhledy  o  podobě  naší  země.  Pojmy 
o  původu  země  a  sluneční  soustavy.  Hutnost  země.  O  teplotě  vnitra  země.  O  vzdachu 
vztahem  k  povrchu  zemskému.  Oceány.  Poměr  vody  a  pevnin.  Uspořádání  konti- 
nentů. Výška  kontinentů  (absolutní  a  relativní).  Tvárnost  povrchu  kontinentů. 
Pobřežní  hranice.  O  dně  mořském.  Ostrovy  atd.  V  zimním  semestro  1  hodina 
týdně.     Prof.  Dr.  O.  Feistmantel. 

24.  Geologie  a  palaeontologie  první  a  druhý  běh.  Pojednáni  o  jednotlivých 
oddílech  geologie.  Petrografie  či  nauka  o  horninách  kůru  zemskou  skládfgicfch. 
(Lučební  složeni  kůry  zemské.  Nerosty,  z  nichž  horniny  tvořeny  jsou.  Sonstavné 
rozdělení  hornin.  Zevnější  sloh  hornin.  Fysikálni  vlastnosti.  Popis.)  Geologie  dy- 
namická. (Účinky  vzdušni,  vodní,  sopečné  a  organické.)  Geologie  architektonická. 
Geologie  historická.  (Nauka  o  útvarech  země,  se  zvláštním  vzhledem  k  užitečným 
horninám  a  nerostům,  jakož  i  vyznačení  palaeontologických  poměrů  jednotlivých 
útvarů.)  Přednáška  6  hodin,  repetitorium  I  hodina  v  semestm  letním.  Prol 
Dr.  O.  Feistmantel. 

25.  Fysika  obecná  i  technická.  Zimní  semestr:  Mechanika,  statika  a  dy- 
namika pevných  těles.  Hydromechanika  a  dynamika.  Aeromechanika  a  dynamika. 
Nauka  o  vlnitém  pohybu  všeobecném.  Akustika.  Telephonie.  Letní  semestr :  Mauka 
o  světle  a  teple.  Optická  analyse.  Optická  telegrafie.  Topení  a  ventilace.  O  elekt- 
řině a  magnetismu  jakož  i  elektromagnetismu.  Telegrafie,  osvětlování  elektrické. 
(Podle  vlastní  knihy,  částečně  podle  zápisků).  Přednáška  7  hodin,  repetitorium 
dvakrát  za  týden  podle  úmluvy.  Prof.  E.  V.  Zenger. 

26.  Elektrotechnika.  Úvod.  Nauku  o  měření  elektrickém.  Stroje  elektrické: 
a)  část  popisná,  b)  část  pokusná  a  theoretická.  Osvětlování  elektrické.  O  accu- 
mnlatorech.  Přenášení  energie  elektrické.  Vybrané  části  z  telefonie.  —  Cvičení: 
Graduování  měřících  přístrojů  elektrických.  Měření  odporů  eil  elektromotorických 
a  isolace.  Měření  i  zkoušky  proudu  methodou  přímou  a  nepřímou.  Vyšetření  pů- 
sobnosti a  účinnosti  plynového  motoru  při  různém  zatížení.  Vyšetřeni  působnosti 
a  účinnosti  strojů  dynamoelektnckých  ve  spojení  derivačním  a  compoundním.  Mě- 
ření na  lampách  obloukových  a  žárových.    Měření  na  accumulatorech.    Přednáška 

3  hodiny,    cvičení    ve    skupinách    dle  potřeby.     Dočet  Dr.  Karel  Domalip. 

*27.  Mechanická  theorie  tepla.  Úvod.  Odvození  základních  rovnic.  Oběh 
Camotův.  Průběhy  vratné  i  nevratné.  Plyny  permanentní.  Stroje  kalorické.  Vý- 
toky  tekutin  vůbec,  plynů  zvlášť.  Nasycené  páry  a  smíšeniny  par  a  kapalin  (hlavně 
vody).    3   hodiny   v   semestru    zimním.  Docent  Josef  Saska. 

28.  Obecná  chemie  anorganická.  Zimní  semestr:  Úvod  obecný.  První  část 
chemie  prvkův  a  jich  sloučenin.  Letní  semestr:  Druhá  část  chemie  prvkův  a  jich 
sloučenin.     Přednáška  4  hod.,   repetitorium  1—2  hod.  Prof.  K.  Preis. 

29.  Cvičeni  v  připravování  chemických  experimentů  ku  přednáškám  (pro 
kandidáty  učitelství).     Dle  sjednání.    Prof.  K.  Preis 

30.  Obecná  chemie  organická.  Historický  úvod.  Parafiny,  olefiny,  radikály 
troj-  a  čtyrmocné  a  jich  nejbližší  odvozeniny.  Sloučeniny  karbonylové.  Cukry  Řada 
močová.  Zásady  pyrolové,  i  pyridinové  Benzol  a  jeho  homology,  příslušné  aldehydy, 
kyseliny.     Fenylalkyleny.    Řada  skořicová.    Indigo.    Fenylované  parafiny,   trifenyl- 

*han  a  jeho  deriváty.  Řada  difenylová,  fenantbren.  Polyfenylalkyleny,  anthracen. 
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HaftaUn  s  homology.  Ghinolinové  zásady.  Olykosídj,  alkaloidy,  bílkofiny.  4  hodiny. 
Docent  Dr   Bohaslay  Baýman. 

31.  Výklady  o  anály  si  potravin  a  organických  produktů  chemické  tech- 
niky,   1    hodina.     Docent    Dr.    Bohuslav  Baýman. 

32.  Cvičeni  v  chemii  organické.  Analysa  elementární,  methody  ka  stano- 
veni dosika.  Technické  methody  kn  stanovení  petroleje  a  produktů  z  dehtu.  Sta- 
novení potravin  i  látek  v  domácnosti  užívaných.  O  zařízení  laboratoří  potraviny 
zkoomajicich,  návrhy  Berlínského  úřada  zdravotního,  se  zřetelem  zákonům  o  po- 
travinách.   6  hodin.    Docent  Dr.  Bohuslav  Baýman. 

33.  Analytická  chemie  kvalitativná  a  odmérná  chemie  kvantitativná.  Zimní 
semestr:  Reakce  látek  za  mokra;  soustavné  děleni.  Zkoušky  za  sucha.  Letní  se- 
mestr: Zkoumání  minerálů.  Spektrální  analysa.  Technicky  důležité  methody  od- 
mémé :  alkalimetrie,  acidimetrie,  chlorimetríe,  titrace  chameleónem,  určování  chlo- 
ridův  a  stříbra,  stanovení  kyseliny  fosforečné.  Přednášky,  repetitoria  a  cvičení 
24  hodiny.  Prof.  Karel  Preis. 

33«.  Cvičení  v  staechiometrických  počtech.  1  hodina.  Professor  Karel  Preis. 

34.  Analytická  chemie  kvantitativná.  Zimní  a  letní  semestr :  Vážková  ana- 
lysa sloučenin  minerálných.  Technický  rozbor  plynů.  Přednášky,  repetitoria  a  cvi- 
čeni 34  hodiny.  Prof.  Karel  Preis. 

34  a.  Cvičení  v  laboratoři  chemie  analytické.  Specielní  technické  rozbory, 
technický  rozbor  plynů ;   cvičeni  v  rozborech  potravin.  4  hodiny.  Prof.  Karel  Preis. 

35.  Encyklopaedie  chemie  anorganické  i  organické.  Úvod.  O  theoreti- 
ekýeh  základech  chemie  novověké.  Přehled  prvků  a  charakteristika  hlavuích  slou- 
éenin  neústrojných.  Vzduch  a  jeho  součástky.  Větrání  přirozené  a  umělé.  Síra, 
antimon,  vizmut,  uhlík  (démant,  tuha,  uhel  strojený).  Kovy  technicky  významné  a 
památné  slitiny  kovové.  Voda  (příznaky  vody  způsobilé  k  pití,  k  potřebě  domácí, 
k  napájení  kotlů  parních,  k  účelům  průmyslovým  atd.  Materiál  trub  vodovodných 
I  Todojmů.  Mechanické  a  chemické  čištění  vody.)  Vápno  obecné  a  hydraulické, 
cementy,  výroba  jejich.  Sádra.  Vodní  sklo.  Asfalt.  O  výrobcích  skelných  a  hliněných, 
poknd  se  jich  užívá  k  účelům  stavebním.  Úvod  do  chemie  organické.  Přehled 
sloučenin  ústrojných  a  charakteristika  jejich  povšechná.  Kvašení,  hnití,  tlení,  práchnl- 
věnL  Desinfekce.  Konservování  látek  ústrojných  vůbec,  zvláště  pak  konservování 
dřeva.  Hořeni.  Paliva.  Svítiva.  Tuky  a  mazadla.  Pakosty  a  tmely.  Kaučuk  a  per- 
šovína.  Látky  třaskavé.  Literatura  odborná.    3  hodiny.  Prof.  Antonín  Bělohouhek. 

*36.  Pedologie  čili  púdomalství  se  zvláštním  zřetelem  ku  zemědělské 
technice.  Úvod.  Geognostické  i  petrografícké  základy.  Tvoření  půdy :  L  zvětráním, 
2.  soáfikami  suchými,  3.  naplavením.  Krátký  přehled  geognostických  poměrů  diluvia 
a  alluvia  a  hornin  z  nich  pocházejících.  —  Topické  poměry  půdy  a  zvrstvení  její.  — 
Fýsikální  a  fysikálně  chemické  vlastnosti  půdy.  Rozbor  mechanický.  —  Chemické 
vlastnosti  půdy.  O  konstituentách  půdy.  Úkol  rozboru  chemického.  Theorie  od- 
vodňováni a  podvodňováuí.  Theorie  ostatních  způsobů  meliorace.  —  Rozhledy 
vieobeené.  Souvislost  a  upotřebení  pedologie  pro  praktické  hospodářství,  lesnictví  a 
senédělskoii  techniku.  Nauka  a  o  bonitaci.  půdy.  Ti^ídění  půdy  a  rozličné  systémy 
Uhok.  Systémy  přírodovědecké.  Systémy  hospodářské.  Návod  ku  přírodověde- 
ckému bonitováni  půdy.  Pedologické  mapování  půdy.  3  hodiny  v  zimním  semestru, 
1  hodina  v  letním  semestru.  Docent  Dr.  Alfred  Slavik. 

G.  Technologické. 

37.  Mechanická  technologie,  první  běh.  Zimní  semestr.  Spracování  kovů 
1  dřeva:  L  Úvod.  Mechanické  vlastnosti  kovů  a  slitin  na  základe  jejich  chemi- 
ckého složení.  Vlastnosti  dřeva.  II.  Náčiní  ku  měření  a  označení.  Nářadí  k  ucho- 
peni a  držení.  III.  a)  Látky  foremni  a  jejich  úprava.  Nástroje  formovací.  For- 
mování a  druhy  forem.  Formováni  jednoduchých  slitků.  Tavení  a  přístroje  tavěcí. 
liti  a  přístroje  licí.  Postup  prací  při  slévání  jednoduchých  kovů  a  slitin,  b)  Zá- 
Idadni  vlastnosti  kovů  duktilných.  Ohřev  a  výhřev  a  příslušné  přístroje.  Kování 
riéní  a  strojní.    Lisování.    Válení.     Tažení  drátu.    Ohýbání.    Nýtování.    Důležitější 
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výrobky,     c)  Svařováni,    pájeni,   tmeleni   a  kližeuí.    d)  Ruéní   nástroje   obráběči. 
Nůžky  a  průstiHžné  stroje. 

Letni  semestr:  Spracováni  vláknin:  I.  Drahy  přediva.  Jejich  úprava.  Pře- 
deni. Úprava  přize.  Postup  při  spřádáni  jednotlivých  přediv.  II.  Skladba  tkanin. 
Osnova  a  útek.  Tkáni  rnčni  a  strojni.  Úprava  tkanin,  ni.  Suroviny  papirné. 
Jejich  úprava  na  kaši  papírnou.  Hotoveni  papiru  ručně  a  strojem.  Úprava  pa- 
píru.    Přednáška  4  hodiny.     Prof.  Ant.   Vávra. 

38.  Mechanická  technologie^  druhý  běh.  Zimní  semestr:  Bůzné  spAsobj 
slévání  složitějších  slitků.  Řemenové,  lanové,  řetězové  a  šňůrové  kotouče.  Setrvač- 
níky. Ozubená  kola.  Turbíny.  Válce  parní,  lisové  a  vysoučecí.  Rámy.  Různé 
spůsoby  kováni  výrobků  složitějších.     Nýtováni  strojní. 

Letni  semestr:  Obráběni  strojni  strojem  obrážecim,  hoblovacím,  vrtacím, 
stružním,  rýhovacím  a  soustružním.  Pily.     Přednáška  3  hodiny.    Prof.  Ant  Vávra. 

39.  Vybrané  kapitoly  ee  spracováni  dřeva.  Stroje  obráběcí.  2  hodiny 
v  semestru  zimním.     Pro£  Ant.  Vávra. 

40.  Technická  chemie.  Zimní  semestr:  Gukrovarství.  Letni  semestr:  To- 
vární výroba  lučebnin.     Přednáška  5  hodin.     Prof.  Frant  Štolba. 

Béličství,  barvířství  a  tiskařství.  3  hodiny  v  semestru  zimním.  Lučba  rol- 
nická v  semestru  letním  3  hodiny.     Prof.  Ant.  Bělohoubek. 

41.  Cvičení  v  laboratoři  technické  chemie.  Příprava  nejrozmanitějších  prae- 
parátů  anorganických  i  organických  cestami  různými,  čistění  praeparátá  znečiště- 
ných. Přednáška  1  hodina.  Chemické  rozbory  a  zkoušky.  16  hodin.  Professor 
Frant.  Štolba. 

42.  Chemická  metallurgie.  Úvod.  Příprava,  vlastnosti  a  upotřebení  tech- 
nicky důležitých  kovů.  Důležitější  slitiny.  Statistika  metallurgie.  2  hodiny  v  se- 
mestru zimním.     Prof.  Frant.  Štolba. 

43a.  Zboiienalství  a  technická  mikrosk^ie.  1.  Zbožíznalství.  2  hodiny 
v  obou  semestrech,  a)  O  látkách  rostlinných.  Škrob  {}t\io  druhy),  plodiny  a  vý- 
robky škrobovité.  —  Klovatiuy  samorodné  a  uměle  vyráběné.  —  Pryskyřice.  — 
Kaučuk,  perčovina  a  balata.  —  Přediva,  pletiva  a  papír.  —  Dřeva  domácí  a  cizo- 
kriSJíi^*  —  Kory  technicky  důležité.  —  Kořeny,  jako  burák  a  jiné.  —  Odenky« 
jako  mořena  a  kurknma.  —  Listy,  jako  škumpina  a  jiné.  —  Květy,  jako  světlice 
barvířská,  šafrán  a  jiné.  —  Plody  a  semena.  —  Třisloviny,  pokud  nebylo  o  nich 
pojednáno  v  statích  svrchu  vytknutých.  —  Kvasnice,  b)  O  látkách  živočišných. 
Tkanivo  pokožkové,  jako  pokožka  v  užším  smyslu  slova,  želvovina,  rohovina,  srs< 
zvířecí  a  j.  v.  —  Tkanivo  chrupavčité.  —  Tkanivo  kostní  a  zubní,  jako  kostí 
(spodium),  kly  a  j.  —  Tkanivo  obecné  a  pružné,  jako  kůže  zvířecí,  usně  různého 
spůsobu  a  j.  —  Tkanivo  svalové,  jako  maso  a  j.  —  Hedvábí,  c)  Literatura 
odborná. 

U.  Návod  ku  mikroskopickému  zkoušeni  hmot  nedstrojných  a  ústrojných. 
1  hodina  v  semestru  letním* 

m.  Technická  mikroskopie.  1  hodina  v  semestru  zimním,  a)  Výklady. 
O  drobnohledu,  jeho  dějinách,  theorii,  ústrojí,  zkoušeni,  užívání  a  opatrování.  — > 
O  praeparaci;  přístroje  a  pomůcky  k  praeparaci;  spůsoby  praeparace;  konservo- 
váni  praeparátů.  —  O  mikrochemil ;  zkoumadla  obecná,  mikrochemická  i  injekčni, 
pak  barviva;  reakce  mikrochemické;  návod  k  mikrochemickému  zkoumáni  rftzných 
objektů,     b)  Literatura  odborná.     Prof.  Ant.  Bělohoubek. 

43b.  Cvičení  mikroskopické.  12  hodin  (v  skupeních).  Prof.  Ant  Selo- 
Koubek. 

*44.  Praktické  lihovamictvi.  Úvod.  Hlavní  spůsoby  výroby  líhu,  výsnam 
jednotlivých  operací  a  celkový  postup  práce.  Suroviny  lihovarnické,  škrobiiaté, 
cukernaté  a  vzácnější.  Sladováni  se  zvláštním  zřením  k  potřebám  lihovarnickýnL 
Zapařováuí:  průběh  zapařováni  i  stroje  k  tomu  potřebné.  Chlazeni:  konstrakce 
nejuživančjšich  chladičů.  Kvašení:  výroba  holovice,  zakvašování,  průběh  kvašeni. 
Destinace:  apparáty  starších  i  novějších  konstrukcí  i  spůsob  upotření.  Empirická 
a  analytická  kontrola  práce.    1  hodina.    Docent  K.  Kruis. 
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*46.  Nauka  o  strojním  gaHgení  mlýnů  obilních.  Zevrubný  popis  výroby 
mlýnské.  Konstmkce  strojů  ve  mlynářstvf  užívaných,  zvláště  strojů  rozemílacfch 
a  stolic  válcových.  Spůsob  mleti  pšeničného  na  krupice.  Výpočet  a  strojnické 
návrhy  pro  mlýny  obilní.  3  hodiny  v  semestru  zimním.     Docent  Emanuel  Hertik. 

D.  Stavitelské  a  inženýrské. 

46.  Obecná  nauka  o  strojích.  Úvod  k  nauce  o  strojích.  Stroje  vložené. 
(Řemenové  kotouče.  Theoríe  ozubení  a  ozubená  kola.  Kliky.  Yýstředník.  Některé 
jiné  mechanismy.  Pi4má  vedeni.)  Stroje  zdviiiací.  <Tak  zvané  stroje  jednodu<*hé. 
Zdvibadla  jeřáby.)  Yodni  kola  v  užším  smyslu.  Turbiny.  Pumpy  centrifugální. 
Ventilátory.  Parní  stroje  a  kotle.  Přednáška  3  hodiny,  rýsování  2  hodiny.  Docent 
Josef  Saska. 

47.  Theoretická  nauka  o  strojích.  Roztřídění  strojů.  Kinematlka.  Stroje 
k  měřeni  siL  Motory.  Motory  hnané  silami  svalovými.  Motory  hnané  silami  ele- 
mentámými.  Stroje  hydraulické.  Vodní  kola.  Turbiny.  Vodní  motory  tlakové. 
Centrifugální  pumpy.  Obecné  stroje  plynové.  Dmychadla,  kompressory,  ventilá- 
tory. Tbeorie  parních  strojů.  Měření  výkonu  a  spotřeby  páry.  Stroje  kalorické 
a  plynové.    5  hodin.    Prof.  August  Salaba. 

48.  Stavba  strojů^  první  běh.  Úvod.  Části  strojů :  Části  spojovací,  části 
ku  přenášení  pohybu  točivého,  části  ku  přeměňování  pohybu  posuvného.  —  Roury 
a  přístroje  uzavírací.  —  Kladkostroje  a  zdvihadla.  Přednáška  6  hodin.  Rýsování 
12  hodin.     Prof.  Ant.  Pravda, 

49.  Stavba  strojů,  druhý  béh.  Motory  a  stroje  ku  zdvihání  a  dopravování 
břemen.  Vodní  motory.  Parní  stroje  ku  hnaní  transmisse.  Parní  kotly.  —  Je* 
řáby,  stroje  výtažné.  —  Pumpy  pístové  a  centrifugálné,  hydraulické  lisy,  stroje 
vodotažné.  —  Dmychadla,  kompressory,  ventilátory.  Přednáška  6  hodin.  Rýsování 
12  hodin.     Prof.  Ant.  Pravda. 

50.  Stavebná  mechanika,  první  běh  (s  grafickou  statikou).  Počátkové 
aritbmografie.  Grafické  skládáni  a  rozkládání  sil.  Momenty  statické  a  vyšší.  Tě- 
žiště. —  Zevnitřní  síly  trámů  prostých  za  stálého  obtížení.  —  Stanoveni  vnitřních 
til  v  konstrukcích,  jež  jsou  složeny  z  prutů  přímých  (věšadlech,  vzpěraďlech, 
krovech,  konstrukcích  přihradových  vůbec).  —  Deformace  konstrukcí  pi^hradových.  — 
Tbeorie  momentů  setrvačnosti  obrazců  průřezových.  —  Strojení  ohybu  trámů  pří- 
mých. Přednáška  2  hodiny,  cvičení  konstruktivné  2  hodiny.     Prof.  Josef  ŠoUn. 

51.  Stavebfhá  mechanika^  druhý  běh.  Některé  dodavky  k  obecné  theorii 
pnižnoetí.  Pevnost  v  opětovaném  tahu  a  tlaku.  (Zkoušky  WOhlerovy.  —  Podrobná 
tbeorie  sil  vnitřních  v  plném  tramě  přímém.  Užíváni  toho  při  trámech  plecho- 
výek  o  plné  stěně  střední.  —  Zevnitřní  síly  trámů  prostých  za  hyblivého  obtížení. 
Obtižeoi  permanentní  ve  spojení  s  nahodilým.  Obtížení  indjrektné.  —  Tbeorie 
trámů  spojitých  hledíc  k  obtížení  stálému  i  hyblivému.  Účinek  nerovné  výšky 
podpor.  Upevněné  konce.  —  Tbeorie  konstrukcí  obloukových,  -r  Vyšetřování 
koDBtnikcí  přihradových  staticky  neurčitých.  Tbeorie  tlaku  hmot  sypkých.  —  The- 
oiie  zdí  opěrných.  —  Tbeorie  klenutí.  Přednášky  8  hodiny,  repetitorium  1  hodina. 
Prol  Jos.  Solín. 

52.  Stavitelství  pošemní,  první  béh.  Všeobecné  o  stavitelských  konstmkcích, 
stavitelských  formách,  stavebních  plánech.  —  Stavitelské  konstrukce  z  kamene, 
dřeva  a  železa.  —  Jich  stálosi.  —  Stavba  komunikace,  osvětlení,  topení,  venti- 
lace, mknntika,  pohodlí  a  čistota  budov.  —  Soustavy  ku  vypravení  výkalů  z  budov 
améat.  —  Regulování  ulic,  náměstí  a  dvorů.  *-  Dlažby.  —  Velikost  a  rozdělení 
iiístoostí  pro  budovy  veřejné. a  soukromé.  —  Zkáza  staveb,  odstranění  této.  — 
Zaaloef  použití  a  vyrábění  stavebních  látek.  Přednáška  6  hodin,  rýsování  10 
kodin.    Brof.  Jiří  Pacóíd. 

53.  Staviteisíví  potemni^  druhý  běh.  Základy  pro  návrhy  a  provedení  že- 
lezniíných  staveb  pozemních.  —  Budovy  pro  dopravu  osob  a  zboží,  pro  výpravu 
Tlaků,  pro  dohled  na  driaháeh  a  pro  vydržování  ch'ah ;  dílny  pro  potřeby,  železniční. 
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—  Architektara  pozemních  staTeb  železničních.  Vieobecné  o  stavitelském  hospo- 
dářství, stavebních  programmech,  stavebním  práva,  stavebních  plánech,  o  rozpočtu 
práce  a  v;^loh,  o  devisi  staveb,  o  stavebních  instrukcích,  o  zadání  stavebních  prací, 
o  pracích  stavitelských  v  kancelářích,  o  vedení  staveb  a  o  jich  kollaudaci.  —  O  ná- 
vrzích bndov  veřejných  i  privátních,  škol,  museí,  humanitních  ústavů,  hostinců  a 
staveb  hospodářských.  Železniční  stavby  pozemní  (v  semestru  zimním).  Návrhy 
staveb  vůbec  (v  semestru  letním).  Přednáška  3  hodiny,  rýsování  8  hodin.  Prof. 
Jiří  Pacold. 

54.  EneyJclopaedie  pozemního  stavitelství.  Technika  stavebných  řemesel.  — 
Stavitelské  konstrukce  z  kamene,  dřeva  a  železa.  Vypočteni  a  dělení  prostor 
v  obydlích  a  závodech  průmyslových.  —  Jich  stavba.  —  Znalost  a  použití  sta- 
vebních látek.  —  Stavební  hospodářství.  Přednáška  4  hodiny,  cvičení  konstruk- 
tivné 6  hodin.     Prof.  Jiří  Pacold. 

55.  Architektura^  první  běh.  Slohové  studie  z  doby  řecké  a  římské,  v  letním 
semestru  současně  cvičení  v  menších  návrzích.  Přednášek  a  rýsování  13  hodin. 
Vládní  rada  prof.  Jos.  Schidg. 

56.  Architektura^  druhý  běh.  Studie  renaissanční  a  provádění  viciích  ná- 
vrhů. Přednášek  a  rýsování  24  hodin.     Vládní  rada  prol  Jos.  Schulz. 

57.  Historie  architektury.  První  běh  v  zimním  semestru:  Antika.  Druhý 
běh  v  letním  semestru:  Doba  starokřestanská  a  středověká.^)  2  hodiny.  Vládní 
rada  prof.  Jos.  Schulz. 

38.  Stavitelství  vodní,  první  běh.  Nářadí  a  stroje  stavebné,  zakládání 
v  jímkách  i  bez  jímek,  zakládání  pneumatické,  zakládání  na  studních,  vrtáni  do 
hloubky,  stavby  ku  nadržování  a  čistění  vody,  vodovody,  zapažení  břehu  dřevem 
a  železem,  zdi  opěrné  a  nábřežní.  Přednáška  5  hodin,  konstruktivné  cvičení  10 
hodin,  v  semestru  zimním.     Prof.  Kristián  Petrlík. 

59.  Stavitelství  vodní^  druhý  běh.  Mapy  řek,  měření  rychlosti  vody,  hráze 
ze  země  a  zděné,  jezy,  plavidla  komorová,  doprava  lodí  na  železnicích  v  sucha  a 
ve  vodě,  hydraulická  zdvihadla  lodní,  průplavy,  upravování  řek  a  stavby  při  tom 
užívané.  Přednáška  5  hooin,  konstruktivné  cvičení  8  hodin,  v  semestru  letním. 
Prof.  Krist.  Petrlík. 

60.  Stavba  eemní  a  stavba  silnic.  Zemní  stavba:  Zřízení  náspů  a  zářezů 
pro  silnice  a  železnice;  rozpočty  na  tyto  práce.  —  Stavba  silnic:  Spodní  stayba. 

—  Konstrukce  jízdní  dráhy  a  chodníků.  —  Ostatní  konstrukce.  —  Doprava:  po- 
měry postupu  a  směru  silnic  a  trasování  jich.  Přednáška  3  hodiny,  konstruktivné 
cvičení  6  hodin,  v  semestru  letním.     Vládní  rada  prof.  V.  Buhowshý. 

61.  Stavba  mostů  a  ieleznic.  V  zimním  semestru:  Mosty  dřevené  a  ka- 
menné pro  chůzi,  silnice,  železnice  a  vodovody.  —  Železnice:  Spodní  a  vrchní 
stavba.  V  letním  semestru:  Mosty:  železné  pro  chůzi,  silnice,  železnice  a  vodo- 
vody. —  Železnice:  Vozba;  poměry  postupu  a  směru.  —  Rozličné  stavby  na  trati 
a  zřízení  nádraží.  Přednáška  6  hodin,  konstruktivné  cvičení  15  hodin.  Vládní 
rada  prof.  V.  Bnkowský. 

62.  Stavba  tunnélá.  Utvořiti  a  vystrojiti  podzemní  prostor,  stavebné  sou- 
stavy tunnelů,  osvětlování,  větrání,  zdění,  odvádění  vody,  vyvážení  rozpojených 
zemin,  o  úkolu,  rozpočty.  Přednáška  2  hodiny  v  semestru  zimním,  konstruktivné 
cvičení  2  hodiny  v  semestru  letním.    Prof.  Krist.  Petrlík. 

63.  Encyklopaedie  stavitelství  inienýrského.  Zimní  semestr:  Železnice, 
nářadí  stavební,  zakládání  s  jímkami  i  bez  jímek,  zakládání  pneumatické,  na 
studních,  vrtání  do  hloubky,  jezy.  —  Letní  semestr:  Práce  zemní,  vrtáni  roční 
i  strojové,  zřizování  výkopů  i  náspů  železničních  a  silničních,  zřizování  hrází,  ná- 
držek na  vodu,  stavba  silnic.    Přednáška  3  hodiny.     Prof.  Krist.  Petrlík. 

64.  Stereotomie.  Úvod.  Stereotomie  zdí,  zvláště  křídel.  Klenutí  válcová, 
normálná  i  šikmá.  (Zřízení  orthogonálné,  zřízení  šroubové,  o  spárách  Nicholso- 
nových  a  Buckových.)     Složená  klenutí  válcová  (křížová,  klášterní;  lunety),   kle- 

')  Roku  studgn.  1890—91  a  vůbec  každého  druhého  léta  místo  toho:  Benaissance. 
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nutí  točná  (sférické  a  deroidické  a  jiné).  Klenutí  ellipsoidické.  Schody.  Před- 
Mkj  2  hodiny  ▼  semestru  zimním,  1  hodina  y  semestru  letním,  rýsování  a  mo- 
delloTáni  3  hodiny  ▼  obou  semestrech.     Prof.  Jos.  ŠoUn. 

^65.  Nauka  o  mostech  přihradovýeh.  Základní  pojmy  a  vlastnosti  příhra- 
dových  koDstmkcí  víkbec.  Obtížení  mostů  vůbec  a  přihradovýeh  zvlášť.  Statické 
Tyietřoyáuí  a  stanovení  průřezových  rozmérů  nosníků.  A.  s  pasy  rovnoběžnými  a 
to  soustav  jednoduchých,  složených,  násobných,  pak  nosníků  s  umělým  napjetím. 
6.  8  pasy  lomenými,  a  to  soustav  parabolických,  poioparabolických,  elliptických, 
soustavy  Schwedlerovy  a  Pauliho.  G.  obloukových.  Příklady,  zvláště  propočítá- 
váni mostů  skutečně  provedených.     3  hodiny.     Docent  Albert  Vélflik, 

66.  ZeméděUká  technika.  Všeobecná  část  o  půdě  a  vodě.  O  pohybu  vody 
v  tocích  a  stavbami  sdýmacími.  Stavby  ku  zdýmání,  jímáni  a  vedeni  vody.  Pří- 
pravné práce.  Úprava  meniich  toků.  Vysoušeni.  Zavlažováni.  Petersenův  systém. 
Zůrodoění  rašelin.  Naplavování.    Utišeni  bystřin.  3  hodiny.  Docent  Karel  Vosyka. 

*67.  Vodovody.  Přípravné  práce.  Sbírání  pramenů.  Studny.  Přirozená 
a  omělá  filtrace.  !Nádržky  sběrné  a  rozváděči.  Spotřeba  vody.  Potrubí.  Roz- 
vádéni  vody.  Zařízeni  čerpacích  stanic.  3  hodiny  v  zimním  semestru.  Docent 
Karel  Vosyka. 

*68.  O  udržování  katastru  v  evidenci  (patrnosti).  Výklad  instrukcí  kata- 
strálních z  roků  1863  a  1888.  V  semestru  letním  1  hodina.  Prof.  František 
MúOer. 

69.  Kreslení  od  ruky^  první  běh.  Kresleni  figurální  dle  vzorků  sádrových 
v  zimním  semestru.  Dle  předložek  tužkou,  křídou,  pérem  a  vodovými  barvami 
v  letním  semestru.     8  hodin.  Učitel  A.  Liebscher. 

70.  Kreslení  od  ruky^  druhý  běh.  Kresleni  krajin  a  ornamentů  tužkou, 
pérem,  křídou  v  zimním  a  aquarellem  v  letním  semestru.  8  hodin.  Prof.  J.  Koula. 

71.  Kreslení  architektonické^  první  běh.  Disposice  chrámů  řeckých  a  archi- 
tektonické tvary  jejich  (sloh  dorický,  jónský,   asijský,  attický  a  korintický),  jakož 

.  i  aesthetické    posouzeni    tvarů   těchto.     Přednáška  2  hodiny  v  zimním    semestru ; 
I  evičeni  2  hodiny  v  semestru  zimním,  4  hodiny  v  semestru  letním.  Prof.  Jan  Koula. 

72.  Kreslení  architektonické,  druhý  běh.  Architektonické  tvary  řecké  jon- 
.'tkého,  attického  a  korintického  řádu;   půdorysy  clirámů  řeckých.    6  hodin.    Prof. 

Jan  Koula. 

73.  Kreslení  ornamentálně,  první  běh.  Omamentálné  tvary  doby  řecké  a 
římské;  ornamenty  mono-  a  polychromné,  rovinné  a  vypuklé  rozličnými  prostředky, 
taktéž  menši  komposice  v  těchto  slozích.  Druhý  běh:  Ornamentálně  tvary  renais- 
sance  (italské  a  francouzské)  jakož  i  komposice  předmětů  menších  v  tomto  směru. 
6  hodin.  Prof.  Jan  Koula. 

74.  Modéllování  v  hlíně,  6  hodin.    Učitel  T.  Seidan. 

E.  Hospodářské. 

75.  JEncyMopaedie  polního  hospodářství  se  zvláštními  ohledy  na  techniku 
zemědělskou.  Zimní  semestr:  Zeměznalství,  hnojařství  a  strojevěda,  pak  lukařstvi 
a  čásť  podrobného  rostli nářství.  —  Letní  semestr:  Rostlinářstvi  podrobné,  chov 
ztlřat  hospodářských;  pěstováni  ovoce  a  révy  vinné.  5  hodin.  Prof.  Dr.  J.  B. 
Lambl 

76.  Správověda  hospodářská:  Zimní  semestr:  Poměrověda  hospodářská 
s  praktickými  příklady.  —  Letní  semestr :  Závodověda  s  upotřebením  na  daný 
statek;  tazace  a  účetnictví  hospodářské.  2  hodiny.  Prof.  Dr.  J.  B.  Lambl. 

F.  Právnické,  státovědecké  a  obecně  vzdělávací. 

77.  Zákony  stavebné  a  ielezničné,  I.  Výklad  zákona  stavebního  pro  krá- 
lovBtvi  české  ze  dne  11.  května  1864  hledíc  k  stavebním  zákonům  jiných  zemí 
konnních.  11.  Výklad  zákonův  a  nařízení,  které  týks^í  se  povolování  o  stavěni 
bKnie.    V  zimním  semestru  2  hodiny.  Prof.  Dr.  J.  Kaizl. 
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78.  Účetnictví.  Podstata,  dftležitost  a  úiel  účetnictví  vůbec.  Tbeoretické 
základy  účetnictví  podvojného.  Historický  vývoj  účetnictví  a  jeho  nynější  spAsoby. 
Zřízení  knih  obchodních  se  stálým  zřetelem  k  ustanovením  zákonným.  Praktické 
provedeni  rozličných  případů  obchodních  v  knihách  obchodních.  Výklad  hmbó  a 
čisté  rozvahy,  kontokorrentů  a  závěry  knih  obchodních.  3  hodiny  v  semestra 
letním.  Docent  Karel  Petr  KheiL 

79.  Politické  hospodářství.  Na  základě  knihy:  J.  Kaízl.  Národní  hospo- 
dářství, v  Praze  1883.  —  I.  Základní  pojmové.  Národní  hospodářství  a  skuteč- 
nosti, kterými  se  spravuje.  II.  1.  Výroba  statků;  základní  pojmové.  2.  SméDa 
statků.  3.  Úvěr.  4.  Rozdělení  statků.  5.  Spotřeba  statků.  V  zimním  semestra 
3  hodiny,  v  letním  semestru  2  hodiny.  Prof.  Dr.  J.  Kai»l. 

80.  Statistika  průmyslu.  Pojem  a  význam  statistiky.  Statistika  výroby 
prvotné  po  celém  světě.  Průmysl  textilný;  průmysl  kovový;  průmysl  cokrovar- 
nický,  lihovarnický,  pívovarhický.  Statistika  drahýoh  kovů,  peněz  a  úvěrných  pa- 
pírů peněžných.  Statistika  prostředků  dopravních.  3  hodiny  v  letním  semestm. 
Prof.  Dr.  J.  Kaizl. 

81.  Právo  směnečné  a  obchodní.  I.  Základní  pojmové  práva  soukromého 
vůbec  a  obligačního  zvláště.  II.  Rakouské  právo  směnečné:  původ  a  význam 
směnek,  spůsobilosC  směnečná,  druhy  směnek,  jich  převod,  duplikáty  a  přepisy, 
přímé  a  postižné  právo  směnečné,  poctění,  podpůrné  adresy,  rukojemství,  promlčení 
a  umoření  směnek,  kolky  a  poplatky  směnečné.  III.  Rakouské  právo  obchodní, 
obchodnictvo,  společnosti  obchodní  a  společenstva  výrobní  a  hospodářská,  jednání 
obchodní  vůbec  a  zvláště.  IV.  O  soudech  obchodních  a  o  konkursu.  Y.  Hlavní 
zásady  práva  živnostenského.  3  hodiny  v  zimním  semestru.  Docent  Dr.  Kamil 
Henner. 

G.  Jazyky,   cvičení  a  umělství. 

82.  Ruský  jazyk,  první  běh.     3  hodiny.  Učitel  J.  Kolář. 

83.  Ruský  jagyk,  druhý  běh.    3  hodiny.  Učitel  J.  Kolář. 

84.  Cvičení  v  konversaci  francouzské.    2  hodiny.     Učitel  Dr.  Jan  Herzer. 

85.  Histoire  de  la  literatuře  frangaise.    1  hodina.  Učitel  Dr.  Jan  Herzer. 

86.  Anglický  jazyky  první  běh.     2  hodiny.  Učitel  J.  Y.  Sládek. 

87.  Anglický  jazyk,  druhý  běh.    2.  hodiny.    Učitel  J.  Y.  Sládek. 

88.  Mluvnice  jazyka  maďarského  spojená  s  praktickým  cvičením.  2  ho- 
diny. Učitel  F.  Brábek. 

89.  čteni  a  výklad  vybraných  statí  z  nejnovější  literatury  německé.  2  ho- 
diny. Docent  Dr.  Arn.  Kraus. 

90.  Česká  stenografie  korrespondenční  (niéši).  2  hod.  Učitel  F.  DolejSka. 

91.  Česká  stenografie  komorní  (vyššC).    2  hod.   Učitel  F.  Dolejška. 

92.  Stenografie  německá  korrespondenční  i  komorní.  2  hodiny.  Učitel  F. 
Dolejška. 


ScliTréilerLái  dllei: 

Kovář  Eman. :  česká  mluvnice  pro  školy  střední  a  ústavy  učitelské.  Nanka 
o  slově.  V  Praze  1889.  Nákladem  I.  L.  Kobra.  Cena  90  kr.,  váz.  1  zl.  10  kr. 
(20.  června  1889,  č.  12.282.) 

Jeřábek  Ant.:  Základové  měřictví  pro  nižší  třídy  gymnasií.  V  Praze  1889. 
Cena  60  kr„  váE^  75  kr.  (10.  června  1889.  č.  11.887.) 

.  Dlouhý  Frant. :  Télovóda  ku  potiíebě  ústavů  učitelských.  3.  vyd.  S  89  obrázky. 
V  í^raze  1889.  Cena  60  kr,  váz.  75  kr,  (lY.  června  1889»  č.  9962)^    •"    _     . 

Kaiina  í*rant.  Bohdan :  Óbraz)^  z  dějin  vychovatelství  pro  |»^a|jogia(  2,  vyAjf 
r  Praze  1889.  Cena  80  kr.,  váz.  i  «L  .  ..  .    *,  ..\,    /'    ,  ,, '.. 
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Redakce  došla  tato  díla: 

Programiny  za  Skolnf  rok  1889  zaslaly  tjto  ústayy : 

Gymnasium  y  Mladé  Boleslavi.    J.  Fráňa:   Waldštein  a  poměr  jeho  k  císaři 
Ferdinandovi  n.     A.  Hobl:  Nekrolog. 

Gymnasium  v  Německém  Brodě.  F.  Zdařil:  O  veřejných  úřadech  a  řízení 
soudním  za  doby  republiky  v  Římě. 

Gymnasium  v  Budějovicích.  Jos.  Zikmund:  Styky  KarlovcA  s  papeži  až  do 
mirti  Karla  Velikého. 

Beálka  v  Budějovicích.  J.  Branifi:  Děkanský  chrám  Nanebevzetí  Panny 
Marie  v  Trhových  Svínech. 

Německá  reálka  v  Budějovicích.  Dr.  M.  Rýpl:  Die  politischen  YerhftUnisse 
zwischen  Deutschland  und  BOhmen  wfthrend  der  Regierung  der  KOnige  Přemysl 
Otakar  L  und  Wenzel  L 

Gymnasium  v  Čáslavi.    Frant  Rnth:  D.  Junia  Juvenala  satira  desátá. 

Gymnasium  v  Domažlicích.  B«  Štrór:  Rytířské  a  erbovně  rodiny  v  Doma- 
iUdeh  v  16.  a  17.  století. 

Gymnasium  v  Jindřichově  Hradci.  Dr.  J.  A.  Theurer:  Moderní  názory 
o  elektřině. 

Gymnasium  v  Králové  Hradci.  V.  Steinmann:  O  některých  slovesných 
tvarech  homérských. 

Reálka  v  Králové  Hradci.  A.  Strnad :  Mathematikové  ve  francouzské  revoluci. 

Gymnasium  v  Chrudimi.  F.  Sobek:  Vzpomínka  na  rok  1866.  A.  Zdráhal : 
O  ožitku  rovnic  identických  ve  škole.  Rob.  Beer :  Za  ředitelem  M.  Traplem.  Vzpo- 
oÍDka  na  pro!  Karla  NeudOrfla. 

Gymnasium  v  Klatovech.  J.  OSťádal :  Jakou  řečí  hovoří  pěvci  rukopisů  Ze- 
lenohorského a  Královédvorského? 

Gymnasium  v  Kolíně.    M.  Opatrný:  Příspěvek  k  dějinám  jazyka  českého. 

Gymnasium  v  Litomyšli.  F.  Dvořák:  Oda  slavnostní  ku  dni  2.  prosince 
1888.  J.  Štěpánek:  Archiv  města  Litomyšle. 

Reálka  v  Pardubicích,  č.  Ibl :  Antické  látky  v  novověkém  dramatě  v&bec 
i  Seském  zvláště.     Převedení  národní  pohádky  o  zlatovlásce  do  frančtiny. 

Gymnasium  v  Pelhřimově.  A.  Šebesta:  čemu  učí  kniha  Rožmberská  o  po- 
honech. 

Gymnasium  v  Písku.  F.  Pakosta:  Soudy  přestupků  zákona  de  maiestate  za 
panování  Tiberia. 

Beálka  v  Plzni.  J.  Strnad:  Sjezdy  královských  měst  kraje  Plzeňského 
▼  letech  1630—32,  1540--4L 

Gymnasium  akademické  v  Praze.  J.  Slavík:  Renata  Descartesa  Úvahy 
o  první  filosofii,  ve  kterých  jsoucnost  Boží  a  dnSe  lidské  od  těla  rozdílnost  se 
dokazuje.  (Překlad.) 

Gymnasium  v  Spálené  ulicí  v  Praze.  V.  Kebrle:  Příjmení  česká  vznikla  ze 
isen  křestních.     F.  Patočka:  Vzpomínka  na  prof.  Dr.  A.  Balcara. 

Gymnasium  v  Žitné  ulici  v  Praze.    Y.  Hanačík:  Achilleus. 

Gymnasium  na  Malé  Straně  v  Praze.  A.  Havlík :  Yokalisace  předložek  v  če- 
ittaě  doby  střední  a  nové.    E.  Fait:    Urvasl.  (Ukázka  překlado.) 

Tyiií  dívčí  ikola  v  Praze.    K.  Starý:  Naie  kuchyně. 

Gymnasium  v  Příbrami.  P.  Lang:  Jazykovědecký  rozbor  Euchologia  Sinaj- 
diélio  IL  Tvarosloví. 
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Reálka  v  Rakovníce.  O.  J.  Hflbner:  O  periodických  řadách  Lagrange-OTých 
(Fourier-ových). 

Gymnasium  v  Roudnici.    L.  Scholz:  Čtvero  epinikií  Pindarových.  (Překlad.) 

Gymnasium  v  Rychnově.     Dr.  F.  Kouřil:  Spartiaca. 

Gymnasium  v  Třeboni.     Dr.  A.  Decker:  Dějiny  Avarů. 

Gymnasium  v  Uherském  Hradišti.  J.  Klvaňa:  Petrografický  příspěvek  ko 
poznáni  vy  vřelých  hornin  na  Moravě  a  ve  Slezsku.  Ig.  Hrozek:  J.  Voss  jakožto 
básník  idyllický. 

Gymnasium  v  Olomouci.     Dr.  E.  Kadeřávek:    O  nesmrtelnosti   duSe    lidské. 

Střední  školy  v  Přerově.  J.  Simonides:  Mechanika.  (Náčrtek  dle  instrukcí 
pro  vyšší  gymnasia.) 

Reálka  v  Prostějově.  F.  Koželuha:  Paměti  o  školách  Prostějovských  od 
počátku  až  po  bitvu  Bělohorskou. 

Gymnasium  v  Opavě.  J.  Farst:  O  obsahu  těles  omezeoých  rotačními  plo- 
chami stupně  druhého,     V.  Prásek:  Nápisy  ve  Slezsku. 

Bibliotéka  paedagogických  klassikův  éeskýeh  i  eízíeh.  Redaktor 

a  vydavatel  Fr.  Bayer.     Cena  sešitu   35    kr.     Roč.   Ul.     Seš.  12.  a  13. :  J.  J. 
Rousseauův  Emil  (pokrač.). 

Časopis  Musea  království  Českého.    Redaktor  Jos.  Emler.    Ročník 

LXII.  Svazek  3.  a  4 :  Václav  starší  Šárovec  ze  Šárova,  odpovědník  zemský,  jeho 
soud  a  věznění  v  Sasku  r.  1530^1535.  (Ferd.  Tadra.)  Město  a  kraj  Rakov- 
nický za  vojny  třicetileté.  Příspěvek  k  dějinám  českým  od  Zikm.  Wintra.  Her- 
bartova  metafysika  a  Kant  (Ig.  Kadlec).  Drkolenský  rukopis  „Pašije  Pána  našeho 
Jezu  Krista"  XIV.  století  (Ad.  Patera).  Příspěvky  k  národopisu  českému.  Ze 
spisů  Boženy  Němcové  sebral  a  spořádal  Jaroslav  Vlach.  O  grammatice  české 
M.  Vavřince  Benedikta  z  Nudožer  vyd.  r.  1603  (Jan  V.  Novák).  Dlarinm  pana 
Smila  Osovského  z  Doubravice  a  na  Třebíči,  čili  popis  cesty  jeho  do  Polska, 
kterou  vykonal  r.  1587  s  arciknížetem  rakouským  Maximilianem,  voleným  králem 
polským  (Fr.  Kameníček).  Listy  Antonína  Marka  k  Josefovi  Jungmannovi.  Cesto- 
pisná literatura  maďarská  (Frant  Brábék).  „Raboti^í  choř**  jihoraský.  Dle  svých 
cestovních  zápisek  podává  Ludvík  Kuba.  Zbytky  českých  písní  národních  ze  XVL 
do  XVUI.  věku  (Čeněk  Zíbrt).  Novotvary  slovesné  (Vavř.  Jos.  Dušek).  Dodatky 
a  opravy  k  biografiím  starších  spisovatelů  českých  a  k  starší  české  bibliografii. 
Hlídka  literární.  Zpráva  o  Museu  král.  českého.  Zpráva  o  Matici  České.  — 
Ročník  LXllI.  Svazek  1.  a  2:  Přednesení  jednatele  ve  valném  shromáždění  spo- 
lečnosti Musea  král.  Českého  dne  10.  února  1889.  Rok  1789  (V.  Oabler).  O  geo- 
logické důležitosti  srovnávacího  studia  fytopalaeontologického  (Otakar  Feistmantel). 
Město  a  kraj  Rakovnický  za  vojny  třicetileté.  Příspěvek  k  dějinám  českým  od 
Zikm.  Wintra.  Drkolenské  zbytky  staročeských  her  dramatických  ze  XIV.  atoletí 
(Ad.  Patera).  Rozhled  po  básnické  produkci  r.  1888  (Fr.  Bílý).  O  skracování 
starodávných  jmen  osobních  a  místních  (Fr.  A.  Slavík.  S  vývody  spisovatele  nelao 
vždy  souhlasiti,  tak  na  př.  Vlast-ěj,  Hod-éj,  Lib-en  a  p.  nelze  odvozovati  z  delších 
Vlastislav,  Hodislav,  Lubomír,  jeť  na  př.  Libeň  part.  perf.  pass. ;  rovněž  Jaokov 
nepovstalo  z  Janušov,  jsonf  to  drnhotvary,  o  nichž  jsme  se  už  na  jiných  místech 
zmínili.  Ve  Vraclav  a  p.  není  c  místo  8  [str.  162,  p.  10],  nýbrž  c  povstalo  z  ds^ 
ts:  Sudislav,  Sudslav,  Suclav  [spodobením  Guclav  u  Brandýsa  n.  O.],  Vratislav. 
Vratslav,  Vraclav  a  p.  Podobně  ni  jméno  Uech  nespočívá  na  složeném  tvam, 
nýbrž  na  jmeni  Cesta,  jak  jsme  dovodili  v  aktech  zdejší  Učené  společnosti.)  Her- 
bartova  metafysika  a  Kant  (Ig.  Kadlec).  O  čem  svědčí  proužky  rukopisu  Králo- 
dvorského (Ignác  B.  Mašek).  Listy  Antonína  Marka  k  Josefovi  JungmannoTi. 
O  potřebě  oddělení  antropologického  při  novém  Museu  českém  (Lubomír  Niederle). 
Dodatky  a  opravy  k  biografiím  staršíoh  spisovatelA  českých  a  k  starší  české  biblio- 
grafii.    Hlídka  literární.     Zpráva  o  Museu  král.  Českého. 

Časopis  českého  studentstva.  Bedaktor  a  nakladatel  Karel  8t  SokoL 
y  Praze.  8^    Předplatné  ročně  (10  seš.  o  2  arších)  3  zL    Roč.  L  «eSit  2.  a  3.: 
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Yidéláni  pro  yzdělání  (El.  Erásnobonká).  Činnosť  stodentstva  na  venkově,  zvláště 
o  prázdninách.    Několik  slov  Btudojícím  fakulty  filosofické.  Jan  Barák  (J.  Ručera). 

Časopis  katolického  dnehOTonstra.  Redaktor  Dr.  Klement  Bororý. 

Nákladem  Robliěka  a  Sieversa.  Y  Praze.  8®.  Cena  ročně  (10  seš.)  3  zl.  50  kr. 
Seá.  6.  a  7.:  Opravený  kněz  katolický  (J.  Svoboda).  Učeni  sv.  Pavla  srovnáno 
8  véenim  sv.  Jakuba,  Petra  a  Jana  (J.  Sedlák).  Zda  cirkev  katolická  učení  své 
o  Nejsvětějěf  Trojici  převzala  v  Platonismu  anebo  od  pohanft  vůbec  (Y.  Šimanko). 
Vzděláni  českébo  duchovenstva  v  XL  stol.  (E.  Konrád).  Paměti  klášterů  domini- 
kánských provincie  České  (A.  Peretius-  F.  Tadra).     Drobnosti. 

České  listy.  Redaktor  a  nakladatel  Dr.  Frant.  BaékOTSký.  Y  Praze. 
8^  Předplatné  ročně  4  zL  50  kr.  Ročník  II.  Sešit  6.-8.:  Realisté  a  Slavjan- 
skaja  Izvěstija.  Z  českého  života  ve  Yídni  za  let  1841—62  (F.  Ševčík).  Mluv- 
sícké  rozpravy  (p.  Bačkovský).  K  dějinám  stolice  jazyka  českého  při  Pražské 
iniversité  (F.  Bačkovský).     Různé  zprávy. 

Dra  Emila  Holuba  „Drahá  cesta  po  Jižní  Afiriee'^    Z  Kapského 

Města  do  země  Mašukulnmbů.  1883—1887  s  200  původními  vyobrazeními.  Ná- 
kladem J.  Otty.  Cena  sešitu  30  kr.  Sešit  16.  a  17.  obsahuje  kapitolu  12.  Sešitem  18. 
dospěl  k  ukončeni  prvý  díl  cestopisu  Holubova:  „Druhá*  cesta  po  Jižní  Africe^. 
Díl  tento  je  rozvržen  na  13  kapitol;  obsah  kapitoly  poslední  „Třetí  pobyt  v  Panda- 
ma-Tence'  jest  tento:  Poselství  Luanikovo.  Návrat  do  Panda- ma-Tenky.  Nové 
onemocnění.  Druhá  výprava  do  ležení  u  pramenů  Klamakleňanských.  Harry  Meintjes 
porušil  smlouvu.  Nařízení  daná  Tomu  Meintjesovi  na  cestu.  Prodej  pontonu  a 
prospěch,  jaký  loďka  ta  výpravě  naší  přinášela.  Haluška  těžce  onemocněl.  Ukrut- 
ností  Matabelův  a  osočení  Maranciana.  Naše  výpravní  zásoby  a  předměty  pro 
směnný  obchod  na  cestě  k  severu.  Nejběžnější  měna  u  řeky  Zambezi.  Chlapci 
jako  zboží  směnného  obchodu.  Westbechův  návrat  z  Baroce.  Lyttia  a  jeho  dru- 
žina. Z  deště  pod  okap.  Návštěva  obchodníků  s  kozami  z  ázemi  Yankova.  Náhlá, 
těžká  pohroma.  Smrť  Karla  Bukače,  Zásluhy  Karla  Bukače  o  naši  africkou  vý- 
pravu. Nařízení  daná  Haluškovi.  Sbírky  poslané  do  vlasti.  Příčiny,  proč  jsme 
mezi  Bečnany  nemohli  najati  nosiče  na  cestu  severně  od  řeky  Zambezi.  Zběhové 
ned  shihy  v  poříčí  zambezijském.  Džimmy,  matocký  muž.  Neblahé  zprávy  z  pro- 
vineíe  matocké.  Objezd  Antonína  Halušky,  Harryho  Meintjesa  a  černochů  na  jih.  — 
Dnhá  cesta  po  Jižní  Africe  jest  neméně  zajímavou  než  prvé  dílo  slovutného  ce- 
stovatele. Před  zraky  našimi  rozvíjí  se  obraz  barev  nejpestřejších.  Tu  smutný, 
ta  veselý,  tu  prostý,  tam  zrakům  našim  nepochopitelný.  Dr.  Holub,  jak  již  jinde 
▼ytčeno  bylo,  jest  přirodozpytec,  avšak  pozorování  svá  nevěnoval  jenom  poměrům 
pHrodním  a  národopisným  oněch  krajin,  které  procestoval,  ale  všímá  si  velmi  svě- 
A>inité  také  poměrů  sociálních,  politických,  obchodních  i  národohospodářských. 
Čtenář  získá  tudíž  mnoho  cestopisem  tímto  a  máme  též  příčiny,  abychom  si  vážili 
díbí  pocházejícího  z  péra  muže,  který  dobyl  sobě  jména  světového  a  je  našim  kra- 
jtaem.  Úprava  knihy  je  velmi  úhledná  s  přečetnými  illustracemi.  Celé  dílo  vyjde 
v  30—35  sešitech  po  30  kr.  —  Sešit  19—21.  počíná  nový  díl,  v  němž  kapitola 
1—3.  má  tento  obsah:  Yýprava  na  sever  za  řeku  Zambezi.  Z  Panda-ma-Tenky 
do  Gazunguly.  Z  Gazunguly  do  Mo-Rnkumi.  Kmenové  matočtí.  Text  provází 
opět  hojné  úhledných  illustrací. 

Jitřenka.  Redaktor  a  nakladatel  Fr.  Popelka  v  Poličce.  8^  Předplatné 
roéné  4  zl.  Ročník  YHI.  Číslo  2—5.:  *Pěvci  lidu  (J.  Labická).  Pomeranč  (J. 
Arhea).  Pověra  v  saloně  (Y.  Pittnerová).  *Slováček  v  Němcích  (Y.  Popelka). 
O  nlýně  ▼  Kladrubech  (F.  Y.  Kodym).  Pro  dobré  jméno  (L.  Grossmannová- 
Bredská).  Yxpomínka  na  strýce  Žuchlavku  (F.  Kovář).  Dagó  (M.  Jókai;  pře- 
loža  G.  N.  Mayerhoffer).  Pomněnka  padlým  bojovníkům  28.  června  1866  (J.  T.). 
Ven  chatku  . . .  (B.  Klimšová).  O  kříži  u  Chlistova  (F.  Y.  Kodym).  *Zoře  (B. 
KlÍBŠová).     Byla   to    léta    zarmoucená   (K.   Y.    Adámek):     *Ylasti   (M.  J.  Tichá). 

0  původu  Litoboře  (P.  Y.  Kodym).     ♦Dívčina  pokuta  (B.  Čížkovský).     Quido  (C. 

1  van  de  VeWe;  přeložil  Y.  A.  Cemý).     Pro  nevěstu  (A.  Dostál).    *Yzhůru!  (K. 
Žádidk}. 
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KieBCKÍA  yHHBepcHTeTCRifl  HaBtOTÍH.  Bedaktor  V.  Ikonai* 
kOTB.  v  Eievě.  8®.  Cena  ročníku  (12  svazkův  o  15—20  ariich)  6Vs  rab.,  se 
zásylkoo  7  rublův.  Ročn.  XXIX.  Svazek  5.  a  6.:  Protokol  zasedání  radf  uni- 
versitnf.  Moskevský  státní  archiv  v  XVL  yéka.  O  Fachsových  funkcích  (B.  Ba- 
kréev).  Poměr  pučících  semen  k  zemní  vodě  (S.  Bogdanov).  Zpráva  o  Moskovii 
Marka  Foskaríua  (A.  Jasinskij).  Daň  na  osvobozence  od  vojenské  povinnosti 
v  theorii  v  praktickém  upotřebení  (B.  Brandt).  Teplota  neutralisací  některých 
sloučenin  aromatických  (P.  Aleksěev  a  £.  Yerner).  Výpočet  variační  (H.  Yafi- 
Čenko-Zacharčeuka).  Státní  zřízeni  (A.  Antonovič).  Eritika  a  bibliografie.  Mete- 
orologické tabulky  pro  Kiev  (K.  Žuk  a  G.  Fiorinskij)  za  říjen  1888  prftměrem : 
tlakoměr  745'9  mm  (nejvěcší  prAměr  755*1  dne  26.,  nejmenší  736'4  dne  1.),  te- 
plota vzduchu  +  8'7  C.  (nejv.  pr.  +  19-4  dne  5,  nejm.  —  0"6  dne  21.),  sráiky 
1*2  mm  (nejvíce  11*6  dne  14.).  Za  listopad  1888  prftměrem:  tlakoměr  746*1  mm 
(nejvěcší  prAměr  762*7  dne  15,  nejm.  733*6  dne  25.),  teplota  vzduchu  —0*7  G. 
(nejv.  pr.  +  68  dne  2.,  nejm.  —  12*3  dne  7.X  srážky  1*7  mm  ((nejvíce  14*9 
dne  5). 

Nadi  mládeži.  Obrázkový  časopis  pro  mládež  dospělejší.  Red.  J.  VÍ.  Krátký. 

V  Praze.  Nákladem  J.  R.  Vilímka.  4®.  Cena  ročně  (12  sešitAv)  3  z1.  Ročník  XV. 
Sešit  7—9.:  Duch  Ltana  estakada  (dle  K.  Maya  —  J.  Pekar).  *0  zlaté  děti! 
(J.  Yřesnický).  Yyhnanec  (K.  V.  Rais).  *0  lesním  zátiší  (J.  Soukal).  O  padáku 
(O.  F.  Vaněk).  Věrné  přátelství.  U  NavlíkA  ve  Vesci  (V.  Plaček).  ^Konvalinka 
(M.  červenka).  Jak  děti  objevily  poklad  (K.  Čermák).  O  brouku  Neptunovi  (J. 
Kafka).  V  loutkovém  divadle  (Č.  Boček).  Seznam  nejdAležitějších  vynálezů  (V. 
Drbohlav),  J.  Slavík,  český  Paganini  (B.  Čermák).  *Jezero  (P.  Sokolová).  Al- 
chymisté (J.  Soukal).  Prosba  dědicA  země  české  (K.  V.  Rais).  *Doma  (B. 
Čermák).  Na  Blečské  planině  (J.  Kafka).  *Z  večera  do  noci  J.  Janoušek).  Po 
proudech  Úpy  (F.  K.  Kodym).  *Na  Krkonoších  (Uffo  Horn;  přeložil  J.  Ne&is). 
*V  době  rAží  (J.  Vřesnický).  Vycházka  na  sopku  Bandai-san  (A.  B.  ŠCastný). 
Zámek  Žleby  (F.  Maděra).  *Perun  hromovládce  (B.  Čermák).  *Před  výletem  (J. 
Soukal).    Bankovka  (M   červenka). 

Osvěta.  Listy  pro  rozhled  v  umění,  vědě  a  politice.  Redakcí  a  nákladem 
V.  Tléka.  V  Praze  8**.  Cena  ročně  7  zl.  20  kr.  Ročník  19.  Seš.  8.  a  9. :  SUn- 
leyovy  cesty  a  výzkumy  africké  (Dr.  Fr.  Kahlík).  Ruská  literatura  r.  1888  (J. 
Hrubý).  Za  Josefem  Jakubcem  (Ad.  Heyduk,  K.  V.  Rais).  *VeIiký  snem  ptačí 
(F.  Táborský).  O  písních  a  tancích  národních  (A.  Debrnov).  Z  veliké  revoluce 
francouzské  (Dr.  F.  KrystAfek).  U  pramenA  Sávy  Roveňské  (A.  Řeháková).  *V  po- 
ledne (V.  Pakosta).  Setník  Halaburd  (V.  Vlček).  Městský  rychtář  (Z.  Winter). 
Srbsko  za  Milana  Obrenoviče  IV.  (J.  J.  Toužimský).  O  samosprávě  v  Anglii  (Dr. 
B.  Rieger).  Nejnovější  malíi^ká  česká  produkce  (R.  Tyršova).  ^Muzikant  (J. 
Jakubec).  *Kéž  je  to  pravda  1  (E.  Krásnohorská).  Z  nových  básní  Šimona  Qre- 
gorčiče  (přeložil  V.  Pakosta).     Nové  písemnictví. 

OttAv  Slovník  naučný.   Illustrovaná  encyklopaedle  obecných  vědomostí. 

V  Praze.  8®.  Cena  sešitu  (o  48  stránkách)  36  kr.  Sešit  38.  a  39.  obsahuji 
články  Artemis  —  Aspremont-Linden.  Nejvěcší  části  obou  sešitá  zaujímá  článek 
Asie.  Vylíčen  je  povšechný  ráz  Asie,  podnebí,  horopis,  geologické  poměry,  vodopis, 
květena,  zvířena,  národopis,  zemědělství,  prům)  si,  obchod,  politické  rozdělení  a  dé* 
jiný  objevení.  V  obou  sešitech  jsou  četná  vyobrazení  a  připojena  pěkná  příloha : 
Architektura  řecká,  ertrurská  a  římská.  Sešit  40.  s  přílohou  Architektura  římská 
a  byzantská.  Sešit  tento  obsahuje  články  od  slova  Aspro-Atellany.  Na  obálce 
jest  oznámeni,  že  U.  díl  výjimečně  obsahovati  bude  o  dva  až  tři  sešity  více,  aby 
písmeno  A  mohlo  býti  ukončeno.  Díl  UI.  tedy  počne  písmenem  B.  Jako  každý 
předcházející  sešit,  tak  i  tento  přináší  mnoho  všeobecné  zajímavých  a  poučných 
článkA,  jmenujeme  hlavně:  Asthenopia,  slabozrakosť  od  prof.  Dr.  SchObla,  Asthma, 
záducha  od  prof.  Dr.  Maixnera.  Astigmatismus  oka  od  Dr.  Deyla,  Assanace  měst 
(n pravení  měst  takovým  spAsobem,  aby  vyhověla  zdravotnim  potřebám  obyvatelů), 
Assignáty,  papírové  peníze  franc.  revoluce  od  Kramáře,  Asyl,  Astrachaá,  Ašantt 
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Sciít  41.  8  pifflohon  Athény  starověké.  Sešitem  tím  pokročil  velikolepý  český 
podnik  k  heslu  Atropin.  Články  Athéna,  Athény,  Atharva-véda,  Athos,  Atlantský 
okeán»  Atmometr,  Atmosféra,  Atom,  Atrinm,  Atrofíe  (úbyt).  Atropa,  jakož  i  četné 
jiné  drobnější  články  json  dalším  d&kazem,  k  jak  velkým  nadějím  opravňuje  nás 
«Ottfty  Slovník  naočný**.  Na  pevných  základech  postupuje  stavba  díla  dAstojuě  a 
pokud  za  našich  pomérA  možno  i  dosti  rychle.  A  za  krátko  bude  ukončeno,  lze 
souditi,  že  v  sešité  44.  Sešity  42 — 3.  obsahují  články  od  Atropos-Auwers  s  čet- 
nými illustraceroi  a  s  přílohami :  Architektura  muhammedanská.  Architektura  ro- 
mánská v  zemích  západních.  Zlomek  klínového  nápisu  z  okolí  vanského.  Mapa 
Asie  (barvotisk). 

Práynieký  obzor.  Rozhledy  v  soudnictví  nejvyšších  úřadfl  zemských  a 
říšských  všech  odvětví.  Redakcí  a  nákladem  Fr.  L.  Popelky.  Y  Jaroměři  8®. 
B.  1888—89,  č.  6.  NáiezA  89. 

Paedagogické  Rozhledy.  Red.  J.  BSika.  V  Praze.  Nákladem  Od- 
boru literárního  a  paedagogického  při  Ústředním  spolku  jednot  učitelských  v  Če- 
chách. 8^  Cena  ročně  (10  sešitův)  2  zl.  60  kr.  Ročník  U.  Sešit  7.:  Výchova 
sobecká  a  obětavá  (E.  Makovička).  O  pohlavních  rozdílech  ve  přirozenosti  lidské 
(J.  Kapras).  Vybrané  části  z  paedagogické  psychologie  (Dr.  G.  A.  Lindner). 
Rozhledy  literární  a  kritika.  Písemnictví  pro  mládež.  Obzor  školský.  Hlídka 
jednot  učitelských. 

Slovenské  Pohl'ady.  časopis  pre  literaturu,  vedu,  umenie  a  politiku. 
Redaktor  Svetozár  Hurban  (Vajanský).  V  Turčanském  sv.  Martine.  Nakladatel 
Pavel  Mudroň.  8^  Cena  ročníku  (o  6  sešitech  6archových)  5  zl.  Ročník  IX. 
Soš.  3. :  Janošík.  *A  jaro  přišlo . . .  (Hviezdoslav).  Kepeň  (N.  V.  Gogol ;  přeložil 
H.  Eukučin).  *A  B.  (Somolický).  Biele  mže  (týž).  Panenské  služby  alebo  Ma- 
gnetismus srdca  (A.  Fredro).  *Pozdrav  k  p&Cdesiatročnému  jubileu  (Hviezdoslav). 
Náleziská  starožitnosti  pri  Puchové  (J.  L.  Holuby).  *t  Bohuslav  Hurban  (J.  Pod- 
bradský).  Růžička  a  slavik  (Zorenka).  *Videl  som  ta  . . .  (Podtatranský).  *Sen 
(týž).  ^Komenský  (týž).  *Ku  poete  Sloven.  Společnosti  (G.  Bělopotocký).  *90namo, 
onamo*  (Kňaz  Černiej  Hory;  poslovenčil  B.  Rovinov). 

y^eHUH  sanHCKH  HHnepaTopcKaro  KasanoKaro  yHHBep- 
CHTeTa.  Redaktor  D.  Korsakov.  V  Kazani.  8^  Cena  ročníku  (20— 30  archů) 
3  ruble  50  kopejek.  Ročník  1886  a  1887.  Fakulty  lékai^ké:  Lékařská  zpráva 
akufiérské  kliniky  (V.  A.  Stolypinskij).  Osnova  chirurgie  s  přídavkem  o  soudobých 
druzích  obvazkfl  ran  (L.  L.  Levšin).  Chirurgická  klinika  (N.  J.  Studenskij). 
O  samovraždě  se  stanoviska  sociálního  i  lékařského  (J.  M.  Qvozdev).  Rukověť  ku 
klioickým  methodám  vyšetřování  vnitřních  nemocí  (N.  N.  Kotovščikov).  Ročník 
1887.  fysiko-mathematické  fakulty:  Předělné  i  mnohoatomné  alkoholy  (S.  Refor* 
Qatskij).  Zkoumání  lněné  kyseliny  (týž).  O  parabolickém  interpolování  po  spů- 
sobu  nejmenších  čtverců  (P.  Grave). 

Vesmír.  Obrázkový  časopis  pro  šíření  věd  přírodních.  Redaktor  prof.  Fr. 
ffeknt  v  Praze  4®.  Cena  ročně  6  zl.  Ročník  XVIU.  Cis.  18.— 22.:  Rosička 
vačoatá.  Mechy  v  okolí  Třeboně  a  Lomnice  (A.  Weidmann).  Na  jantarovém  po- 
břeží <J.  Kořenský).  Věž  Eifellova.  O  hlízkách  rostlin  motýlokvétých  (A.  Křížek). 
Husa  bemeška  (E.  Bartuška).  Noví  korýši  z  českého  útvaru  křídového  (Dr.  A. 
Fríč).  O  srbském  hornictví  (J.  Z.  Raušar).  O  kysalách.  Jezero  Ženevské.  Z  Kav- 
kazu. Srnčí  zvěř  v  Čechách.  Sběratel  hmyzu  v  srpnu.  Puchýřnatky  (J.  Uzel). 
Fosforečnany  z  blin  diluviálních  okolí  Vysočan,  Viooře  a  Ouval  (F.  Kovář).  See- 
viese  a  GemQnd.  O  geologií  Palaestiny  (F.  Počta).  Biolog,  laboratoř  při  gymn. 
litomyšlském  (F.  Klapálek).  Rfizné  zprávy.  Rozhledy  vědecké.  Rybářské  zprávy. 
Literatura.    Listárna  redakce. 

.  ,  Ze^tec)ir|^  ^r  dle  Osterreiehisehen  Gymnasien.  Red.  v.  v.  Hartel, 

t:J3elie^m(.  ^ieQ.,8^..  Qena  ročqě  12  zl.  Roč.  XL.  Seš.  6.  a  7.:  Neue  Quellen 
m  deschichte    dér   álteren   romantischen  Šchule  (0.   F.  WaUel).    Zu  Gorueiius 
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Nepos  (R.  Bičovský :  Them.  6,  5.  satis  spoj  s  ezstracta  =  když  by  se  zdila  yýška 
zdi  dosti  vyhnána;  Pel.  2,5  cum  exissent  jest  podraženo  větě  účelné  at  possent 
pervenire:  oněch  tedy  dvanáct,  jichž  vfidcem  byl  Pelopidas,  vyšli,  aby  se  la  sou- 
mraku do  Theb  dostati  mohli,  když  by  z  Athén  za  dne  byli  vyšli,  s  honícími  psy, 
sítě  nesouce  a  v  obleku  sedlském,  by  s  tím  menším  podezřením  mohli  cestu  ko- 
nati). Bemerkungen  zu  Schindlers  lateinischer  Sehulgrammatik  (Fr.  Stolz).  Ho- 
Dumenta  Germaniae  Paedagogica  fj.  Rappold).  Přehled  učitelstva  středních  škol 
v  školním  roce  1888—89  (K.  Stejskal.  Viz  na  jiném  místě).  Die  Partikel  «w 
im  homerischen  Verse  (E.  Eberhard).  Die  Apokope  bei  den  neueren  deutschen 
Dramatikem  (J.  Schmidt).  Ars  poetica  347 — 60  (J.  N.  Fischer:  verum  531.  jest 
adversativní).  Caes.  B.  G.  III,  2^  5  (H.  Fleischmann:  sibi  nepati4  k  persuasum 
habebant.  nýbrž  k  adiungere;  místo  fínitimae  čísti  jest  fínitima  co  určeni  k  ea 
loca).  Literarische  Anzeígen.  Erster  deutsch-Osterreichischer  Mittelschnltag  in 
Wien  (G.  Tumlirz.  Viz  na  jiném  místě).  Miscellen. 

Ženské  listy.  Nákladem  Ženského  výrobního  spolku  českého.  Redakcí 
Elišky  Pechové-Krásnohorské.  V  Praze  8®.  Ročně  (12  čísel)  1  zl.  80  kr., 
poštou  2  zl.  Roč.  XVII.  Čís.  7—9.:  České  ženy  lékařce  České.  Na  salaši  (A. 
Řeháková).  Společenské  postavení  ruské  ženy  (Dr.  Pav.  Durdík).  O  květinách 
(El.  Hanušova).  V.  Krestovský-pseudonym.  Obrázek  z  maloměstského  kukátka 
(L.  Grossmannová-Brodská).  Ze  severních  Čech  (Z.  Lukášova).  Dvě  almužny  (K. 
Blanická).  Podzimní  zásvit  (D.  Hanušova).  Zprávy  spolkové  a  škobií.  Směs. 
Příspěvky  členfi.     Knihy  a  časopisy.     Pozvání  k  valoé  hromadě.     Listárna. 

^ypHaji'L  BinHHCTepcTBa  Hapo;];Haro  npocBtiqeHiH.  Re- 
daktor L.  Majko  Vb.  V  Petrohradě.  8®.  Cena  ročníku  (12  svazků  v)  12  rnblňv, 
se  zásylkou  14  rublů  25  kóp.  Ročník  1889  (šesté  desítiletí,  čásť  261  atd.)  Svazek 
6 — 8 :  Ruská  provinciální  společnost  v  druhé  polovici  XVHL  věku  (N.  D.  čečulín). 
Ruská  řecko-sjednocená  církev  za  vlády  čáře  Alexandra  I.  (P.  O.  Bobrovskij). 
Apokryfícký  materiál  k  objasnění  amuletův,  nazývaných  změjevíky  (kovové  neb  ka- 
menné medaile  s  vyobrazením  ženské  hlavy,  obklopené  zmijemi  či  hady.  M.  J.  So- 
kolov). Gilló  (Gelló  —  báječná  žena,  jež  jako  přízrak  navštěvujíc  novorozená 
mláďata  hubí  je.  V.  G.  Vasilsevskij).  K  otázce  o  Domostroji  (J.  S.  Nekrasov). 
Život  sv.  Štěpána  Surožského  (V.  G.  VasilBevskij).  De  Pacuvii  fabulis  (L.  Mueller). 
O  bojišti  při  Graniku  (V.  P.  Teplov  má  za  to,  že  se  boj  stal  u  nynější  vsi  Te- 
pekidje,  ležící  na  cestě  od  Lampsaku  v  Edremit).  Slovansko -germánské  drobty 
(A.  N.  Veselovskij :  Rosmufjóll  a  ostsejští  Goti.  Valkůry— Welis,  "Hkótnw  nsdlw, 
Vila — Viola.  Pozoruhodný  výklad  slova  vUa  jednak  vlivem  lat.  dies  violae,  jenž 
se  slavil  počátkem  vesny  slučován  jsa  se  vzpomínkami  na  mrtvé^  tedy  vQa  per- 
sonifikací mánův:  sivilla  [sibylla]  =  samovila,  H)/^a-caMOBHJia  =:  vodní  vila,  ano 
io;^a  =  *ttAA,  lat.  unda,  lit.  vandů,  žmund,  vundu,  vundů,  undů,  stprus.  nndas,  balb. 
uda  =  voda ;  jednak  z  původního  kořene  vel  (hynouti),  vol :  vél.  vol :  z  vol.  po- 
vstalo stnor.  valr,  agsas.  wael,  sthněm.  wal  =  záhuba,  zhynulí,  mrtví,  místo  záhuby 
v  boji,  srv.  wahlstatt,  ValhOll,  Valgrind,  Valglaumr,  ValfOdhr  =i  otec  mrtvých 
[Odin],  Valfreja  =:  paní  nad  mrtvými,  Valkůry;  vel  vydalo  lit.  velýs  m.  nebožtík, 
velei  duše  mrtvých,  vélés  f.  pl.  zemřelí  v  podobách  duchův,  duchové,  lotyš.  veli 
duchové  nebožtíkův,  velenieks  nebožtík  a  p. ;  dle  toho  by  slov.  vila  bylo  místo 
*věla.  Konečně  upozorňuje  spis.  na  příbuznost  s  řec.  Frilóatof^  jež  dle  našeho 
mínění  nejvíce  mohlo  působiti  na  vývoj  formy  vila,  ježto  se  rj  vyslovovalo  už  žáby 
jako  i ;  výraz  víla  by  se  pak  byl  dostal  od  těch  Slovanův,  kteří  se  stýkali  s  řeckým 
živlem,  k  ostatním).  —  K  dějinám  niských  Bylin  (A.  J.  Sobolevskij).  Petr  Ve- 
liký v  ruské  literatuře  (E.  F.  Šmurlo).  Zkoumání  v  oblasti  katalogů  athénských 
archontův  III.  věku  př.  K.  (A.  N.  Ščukarev).  Obzor  pramenův  k  dějinám  osady 
i  vzetí  Byzantia  Turkami  v  r.  1453  (P.  D.  Pogodin).  Poznámky  o  vyučování  ro- 
mánské filologii  a  francouzské  literatuře  v  Paříži  (Th.  D.  Batuškov).  Kritika  a 
bibliografie.  Moskevská  universita  v  r.  1888  Petrohradský  institut,  faistor. -filolo- 
gický v  školním  roce  1888—89. 
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Froinme'8  Osterreichiseher  Professoren-  und  Lehrer-Kalender 
(Br  das  Studiei^ahr  1889—90.  XXH  JabrgaDg.  Red.  Job.  E.  Dassen- 
barher.  Wien.  16®.  Cena  1  zl.  60  kr.  S  přídavkem  Sehematísmus  der 
Ssterr.  Mittelschnlen  (BriefUschen-Ausgabe)  cena  2  zl.  15  kr.  —  Kalendář 
tento,  jenž  pro  obvyklé  rubriky  své  (kalendář,  repertorium  nařízení  od  1869 — 89 
a  hojně  papím  k  zápiskám)  dávno  se  těší  dobré  povésti,  nabývá  ještě  věcší  ceny 
přidaným  schematismem,  jenž  obsahuje  i  nejnovější  změny  aS  po  počátek  prázdnin. 
Schematismus  jest  jako  vždy  přesný  a  pokad  možná  co  nejsprávnější.  Tisk  a  celá 
áprava  jest  úhledná.    Formát  vhodný,  kapesní. 

BaékoYského  Kalendář  studujicieh  Skol  středních  na  šk    rok 

1889—90.  Y  Praze.  16®.  Cena  50  kr.  —  Kalendář  tento  obsahuje  vedle  kalen- 
dářní části  některé  vhodné  rady  a  pokyny  studujícím,  jako:  O  povaze  a  úkole 
Škol  středních.  Některé  vládní  výnosy.  O  přijímání  žáků.  O  zkoušce  maturitní. 
Zprávy  o  středním  školstvě,  zvláště  českém,  v  Čechách,  na  Moravě  a  v  Slezsku. 
Ústavy  učitelské.  Školy  odborné.  Ústavy  dívčí,  O  školách  vysokých.  Vystudovav 
třídu  některou,  kam  nyní?  O  stipendiích.  O  službě  vojenské  vzhledem  k  studujícím. 
Několik  pokynuv  o  zásylkách  poštovních.  O  poštovních  spořitelnách.  Značky  me- 
trických měr  a  vah.  Kromě  toho  je  v  kalendáři  dosti  prázdného  papíru  k  zápiskám. 
Miižeme  studentstvu  kalendář  ten  co  nejlépe  doporoučeti. 

Studentská  knihovna.  Sbírka  zábavných  i  poučných  prací  ze  života 
studentského.  Pořádá  Dr.  Frant.  Bačkovshý.  Číslo  L  Čím  dál  Um  hůř !  Fraška 
ze  života  studentského  o  3  jednáních  s  úryvky  z  národních  písní.  Napsal  Fr.  Ba- 
dmshý.  2.  vyd.  na  Vinohradech  1889.  Nákladem  spisovatelovým,  m.  8®.  46. 
Cena  20  kr. 

Národni  obětiny.  Napsal  Fr.  Bačkavský.  V  Praze  1889.  Nákladem  spi- 
wvatelovým.  m.  8^  64.  Cena  35  kr. 


K  dějinám  stolice  jazyka  českého  při  Pražské  universitě.  Napsal 

Fr.  Bačkovský.  Na  Yinohradech  1889.  Nákladem  spisovatelovým.  8^  23.  Cena  25  kr. 

lávre  de  priéres  á  Fusage  de  la  jeunesse  recneiiiies  par  J.  £.  Hu- 

lakovský.  Prague.  B.  Stýblo.  16®.  266.  Cena?  —  Odborný  list  píše  o  knížce 
té:  .P.  J.  Hnlakovský  sestavil  pro  mládež  stndnjící  modlitební  knížku  v  jazyka 
francouzském,  k  níž  připojil  český  překlad.  Svým  obsahem,  krásnými  povzuáie- 
jídmi  medlitbami  bnde  knížka  tém,  kteří  se  nčí  jazyka  franconzskémn,  zajisté 
nile  vítanoa;  zvláště  pak  zamloavá  se  žákům  a  žačkám  těch  ústavů,  kde  se  vy- 
aéiqe  írancoazštioě,  aby  se  přiačili  po  francouzská  nejobyčejnějším  modlitbám, 
potom  výrazům  a  pojmenování  svátkův  a  slavností  církevních,  jež  v  žádných  čí- 
ttnkách  nepřicházejí.  Knížka  vydána  s  povolením  nejdůstojnějšího  knížecího  arci- 
biskupského ordinariatu  Pražského.''  K  tomu  dodáváme,  že  knížečka  vkusně  vázaná, 
prrní  a  v  tamio  oboru  jediná,  výborně  se  hodí  pro  soukromou  pobožnost  naší 
Blideže,  a  odbornici  zajisté  ji  budou  svému  žactvu  doporučovati;  budet  míti  z  ní 
mravní  i  též  linguistický  prospěch. 

Dramatická  literatura. 

MySka.  Yeselohra  o  3  jednáních  od  Ed.  Paillerona  přel.  B.  Frida,  — 
Kus  tento  činí  čestnou  výminku  mezi  francouzskými  veselohrami,  jež  už  ponenáhlu 
oabývaly  nedobré  pověsti  úmyslně  vyhledávanou  pikantností  vybíhající  až  v  zámezí. 
Béj  Myšky  jest  dobře  sosnován  i  proveden,  na  konec  arci  s  jakýmsi  chvatem. 
Mjika  slige  přezdívkou  dívka,  jež  v  domě  nevlastní  matky  své  žije  život  neutěšený, 
>  proto  zaražena  a  ticha  sedává  v  koutku  a  vcházívá  do  pokoje  bez  Sumu  —  jako 
myška.  Psychologický  proces,  jakým  markýz  Max  od  zdánlivé  lásky  k  starší  sestře 
Myščiněy  Klotildě,  přiveden  jest  k  opravdové  lásce  této,  jest  dosti  detaillně  zná- 
zorněn ;  rovněž  klidné  odříkání  Elotildino  jest  zdařile  podáno.  Kus  jest  v  hlavních 
úlohách  velmi  vhodně  obsazen,  hrávat  Myšku  si.  Dumková,  EJotildu  pí.  Sklenářová- 
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Malá,  Maxe  p.  Seifert,   kteří   STé  úlohy   představaji  b  obvyklou  péfií  a  sdařilortL 

Dcera  pana  Fabrida.  Činohra  o  třech  jednáních  od  Adolfa  WUbraadta, 

př.  Jak.  Arbes,  —  Drama  toto  patří  ke  druha  plačtivých  dramat,  kde  8pi8.  úmysloi 
nakupuje  scény,  jež  by  působily  na  srdce  divákovo.  Účel  se  mu  jak  náleží  povedl, 
nevycházíť  obecenstvo  z  pohnutí,  ba  slz.  Než  každá  věc  má  vedle  stinné  i  svétloa 
stránku  a  tou  jest  v  kuse  charakteristika.  Na  prvém  místě  tu  stojí  p.  Kolár 
(Fabricius),  jehož  výkon  jest  naskrze  i  v  nejmenších  odstínech  promyšlen,  proto 
co  nejzdařilejší.  Rovněž  výborné  podávají  své  úlohy  pí.  Sklen ářová-Malá  (Ida  Sal- 
vetti),  pí.  Bittnerová  (Háta  Stránská  —  zvláště  v  něžných  scénách  se  synáčkem) 
a  p.  Slukov  (Rokos);  humoristický  živel  zastoupen  a  zdařile  proveden  jest  si.  Yol- 
fovou  (Dobrovolná)  a  p.  Mošnou  (sluha). 


> 


TímotheJ  Hrubý  a  Robert  Parmám  supplenti  čes.  gymnasia  y  Opavé,  stali  sa ; 
skutečnými   učiteli   tamže.    Eduard  Streit,   zkušební  kandidát,   stal   se  supplentem 
čes    gymnasia  v  Opavě. 

Uprázdněná  místa  akut.  učitelův  na  českých  stř.  školách  státních  dostali :  prod 
gymn.  Chrudimského  Theodor  Hese  na  Pražském  gymn.  v  Truhlářské  ul. ;  katecheta 
reálky  Hustopečské  Fr.  c7anov«A;3^  na  niž.  gymn.  Brněnském;  prof.  gymn.  YalaSsko* 
Meziříčského  Karel  Kořínek  na  vyš.   gymn.  Brněnském;   prof.  reálky  Kutnohorské 
Fr.  Mašek  na  reálce  Pisecké;    prof.    střední  školy  Táborské  Fr.  Slavik  na  reálce 
Brněnské;   řed.   gymn.   Čáslavského   Dr.   Reinhuld   Stránský   na    Pražském    gymB« 
v  Spálené  ul.;   učitel   gymn.  Třebíčského  Alois  Vlk  na  vyš.   gymn.  v  Brně;    prol 
gymn.  Klatovského  Jan  Vrba   na  Praž.   gymn.  v  Spálené  ul ;   prof.   gymn.  Plzeň* 
ského  Hugo  Bayer  a  Jos.  Óipera  na  reálce  Plzeňské;   pro£  gymn.  LitomyšUkéba 
Fr.  OreSl  na  Praž.  gymn.  v  Spálené  ul.;  učitel  gymn.  Třeboňského  Robert  Hatrtmamm- 
na  reálce  Plzeňské ;  katecheta  na  Roudnickém  gymn  Frt.  Pilný  na  gymnasii  Ghra* 
dímském.  —  Skutečnými  učiteli  na  českých  stř.  školách  státních  stali  se :  a)  pro* 
visoruí   učitelé:  Jan  Bighetti  s  gymnasia  Chrudimského   tamže;   JarosL  Sinumidei 
8  gymn.  Přerovského  na  gymn.  Kroměřížském ;  Fr.  Jelínek  s  gymn.  Chrudimského 
na  gymn.  Li tomyšiském ;  Jan  Pelikán  s  gymn.  Králohradeckého  tamže ;  Fr.  Zikmund ; 
s  gymn.  Jindřichohradeckého  tamže;  b)  supplenti:  Fr.  Coufal  s  gymn.  Kroměřii*; 
ského   na  gymn.   Olomúckém;   Fr.  Bylák  s   gymn.  Yalašsko-Meziřičského   tamie;^ 
Dr.  J.  Korec  s  gymn.  Kroměřížského   tamže;  Ant.  Kunt  s  gymn.  Brněnského    na-j 
gymn.  Třebíčském;  Frt.  Naňka  s  reálky  Karlínské  na  gymn.  Chrudimském;  Tom*; 
Pecek  s  gymn.  Olomúckého  na  gymn.  Kroměřížském;  Kar.  Petr  s  Praž.  gymn.  naj 
Spálené  ul.  na   gymn.  Jičínském;  Fr.  Procháeka  s  gymn.  Králohradec.   na  gyma*? 
Jindřichohradeckém;   Dr.  Ed.  Šarša  s  Praž.  gymn.  v  Truhlář,  ul.  na  gymn.  Lito* 
myšlském;   Yácl.  Simandl  s  gymn.  Piseckého  na  gymn.  Mladoboleslavském;  Ferd*.^ 
Vaněk  s  gymn.    Kolínského   na  gymnasiu   Klatovském;   Lad.    Brtnieký   s  gymn. 
Plzeňského   na  gymn.  Králohradeckém ;   Albert  Dohnal  s   akad.   gymn.   Praž.    aa 
gymn.  Chrudimském;  Alois  JEerou^  s  Praž.  gymn.  na  Truhlář,  ul.  na  gymn.  Badé^^ 
jovském,    Dr.  Fr.  Loukotka   s   akad.  gymn.  Praž.  tamže.  —  Provisomirai   nčitd 
na  čes.  střed,   školách   stát.   stali  se  supplenti:  Fr.  ChméUk  s  gymn.  BrněDskéka 
na  gymn.  Přerovském ;  Jindř.  Neudert  s  gymn.  Smíchovského  na  gymnasiu  Kolínském  ;; 
Jos.  Benhart  s  gymn.  Táborského  na  gymnasiu  Jindřichohradeckém   —  Prof.  gyma. 
Králohradeckého  Jan  Červenka  stal  se  ředitelem  st.  čes.  gymn.  Budějovskéfao.  Proi». 
gymn.  Budějovského  Em.  Seifert  stal  se  ředitelem  stát.  gymn.  LítomySlského.  &e4»i 
gymn.  Klatovského  Jos.  Podstatný  přeložen  jest  v  též  hodnosti  na  st.  gymn.  Mlada*j 
boleslavské.     Prof.   gymn.  Chrudimského  Rob.  Beer  stal  se  ředitelem  stát 
Klatovského. 


¥t,  Pruilk,  r«d«ktoT  »  TydATattl.  —  7.  fiimAdak,  knihtUkárM, 
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Vzdělávací  pomficky  ja  školstvo  na  světové 

výsftavě  Pařížské. 

Pise  B.  BanSe. 

I. 

Ffi  Tpliké  přehlídce  syétového  pokroku  za  poslejdních  sto  let,  kterou 
letos  Francie  aspořágftla  na  stoletou  památku  veliké  revoluce,  věnována  ná 

Í 'stavě  značná  pozoriiosí  nej.en  školstvu  pro  nejútlejší  mládí  aŽ  po  vyppke 
oly  a  Yšelio  druhu  &íqIj  pdborné  v  zemíclf  evropských  i  osadách,  a||^ 
í  iastniktivním  sbírkám,  které  vypočteny  jsou  na  poučem  věeph  yrst^^y  obe- 
jita. 

fň  žádj^/S  výstavě  světové  nedosaženo  dosud  takové  roz^n^nitosti,  ajs- 
Kpiýsleno  tak  y^estr^mně  i^i  poučení  a  zábavu  nav&těvovatelii.  Vedle  tóno 
v  ^desátidevítí  kongressech  mezinárodních  projednávány  v  různých  dobách 
Uhem  trvání  výstavy  nejdůležitější  otázky  vědecké^  sociální,  hospodářské, 
ftolflké,  zdravotní,  humanitní,  obchodní  a  průmyslové,  statiptické  i  růdného 
fíorta  96  diOtýkající. 

Předpo^ádáme,  že  vůbec  známo  jest  hlavní  uspořádáni  a  rozloha  vý- 
itavy  po  obou  březích  Seiny:  na  plavém  břehu  2vedá  se  palác  Trokaderský 
I  parkem  a  různými  pavillony;  na  levém  pole  Marsovo  až  ku  škole  vojenské 
w^hnje  h)avní  komplex  budov,  podél  nábřeží  ďÓrsay  pak  táhne  výstava 
I|o4^o4^ř^á  až  k  explanádé  před  invalidovnou,  kdež  výstavou  kolonii  končí. 
UÁ  to  pjipcha  ^  70  hektarů  nepočítaje  v  to  svahy  Seiny ;  jest  vypočítáno, 
u  káft  by  chtěl  projíti  všemi  galeriemi,  paláci  a  pořadími^  má  před  sebou 
Aáuou  cestu  čtyřiceti  kilometrů. 

V  této  spoustě  předmětů  ii](iponují  především  divy  moderní  konstrukce, 
l^dbzná  věž  třistametr,ová,  ohromný  palác  strojů,  kde  člověk  se  jeví  na  vrcholu 
^  mQci  ovládaje  síly  přírodm'  svou  vědou,  a  sílami  podmaněnými  veškerý 
it  Moci  této  nenabyl  však  člověk  najednou,  ale  perně  dol^ývati  musil  zku- 
Atí  Bvycji  v  boji  8  přírodou  nevlídnou,  nepřátelskou.  Avšak  může-li  dnes 
%  odpočju^outi  na  yavřínech  své  práce?  neb  jest  spíše  boj  o  život  vždy 
áfl  zvanější,  vědění  neuspokojivější  a  cíl  vždy  mlhavější  a  vzdálenější?  — 
ji^ýstaTa  poskytuje  několik  lekcj[  z  dějin  kulturních,  názorných  a  pocho- 
1^1^  uých  každému.  Isdsou  to  upomínky  na  památný  rok  1789;  znázomění 
tA  toho,  pro  dějiny  Francie  a  cele  Evropy  tak  osudného,  přenecháno  prí- 
^  n  ppdn^fi,tel^:  zboření  bastilly  vidíme  v  cirkulámí  panoramě  na  ná- 
tffk  bývalé  ^stilly,  rekonstruovauQU  stavbu  se  vším  příslušenstvím,  stafáží 
,  starými  koncerty  a  i^edstavením  v  avenne  de  Suffren  blíže  výstavy; 
"^o^  J^stóncké,   nsiasl^^  M^ata,   šerpu  Gamilla  Desmoulina,   tabatěrku 
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Dantona  atd.  atcL  ye  zyláštním  museu  v  Tuilleriích.  Výstava  STétová  má 
širší  základ.  Co  jest  sto  let  y  déjinách  práce  lidské?  P&vod  všech  vynálezA, 
kterým  dnes  dekujeme  všechno  pohodlí  a  spojeni  se  světem,  sahá  do  temného 
starovéku,  do  dobj  předhistorické,  v  níž  ólovék  bezejmenný  robil  si  první  pří- 
bytky a  nemotorné  nástroje  z  kamene.  Homo  indtistriosus  nazvali  jej  anthro- 
pologové.  K  těmto  se  obrátím  do  velikého  paláce,  nazvaného  poněkud  neurčité 
palácem  svobodných  uměni,  V  rozsáhlé  této  budově  rozloženy  jsou  as  tyto 
obory:  rozsáhlý  pfizemek  rozdělen  jest  na  čtyři  čtverce  a  střední  rotundu, 
v  nichž  umístěny  jsou  za  sebou:  I.  anthropologie,  IL  svobodná  umění  (ti- 
skařství,  gravura,  plastika,  hudba),  v  rotundě  výstava  divadelní,  pak  III  práce 
veřejné  (mosty,  viadukty,  majáky,  stavidla),  IV.  umě:;!  a  řemesla,  v  prvním  po- 
schodí školství,  vzduchoplavbtf,  fotografie,  knéhkupci,  knihaři  atd. 

Přiměřeně  k  obsahu  jest  cela  místnost  vyzdobena;  skříně  jsou  temné, 
8  nápisy  zlatými.  Přírodopis  člověka  představuje  se  nám  troskami,  vykopa- 
ninami,  kostmi,  lebkami,  sbíranými  s  trpělivostí,  sestavených  methodicky  a 
etiketovanými.  Na  římse  čteme  jména:  Buffon,  Blumenthal,  Lamarck,  6.  S.  Hí- 
laire,  Retzins,  de  Baer,  Lucae,  Broca,  Darvin. 

V  přízemí  dějmy  práce  znázorněny  jsou  skupeninami  osob  v  životní 
velikosti,  jak  sestavil  je  dr  i/amy,  ředitel  ethnografického  musea  v  Troka- 
déru,  nejbohatšího  v  celé  Evropě.  K  sestavení  použil  výsledky  bádání  ethno- 
grafie  a  anthropologie  různých  učenců,  by  postavil  obrazy  dle  možnosti  věrně 
dle  skutečnosti.  Jest  v  museích,  dík  ^kopaninám  v  různých  zemích,  nejen 
hojnost  nástrojů,  ale  i  na  sta  koster  z  dob  předhistorických,  z  kterých  možno 
učiniti  si  pojem  o  prvních  primitivních  pracích  zhotovování  nástrojů  z  kamene 
a  kovů.  Mimo  to  jsou  dosud  mnozí  žijící  kmenové,  jako  Eskymové,  Australci, 
Indiáni  a  j.,  kteří  dosud  mají  mravy  a  zvyky  co  nejprvotnější. 

Dle  těchto  záruk  vědeckých  sestavena  byla  s  áintasií  ovšem  uměl^ckon 
skupenina  „prvních  průmyslníků  doby  kamenné*  (doba  palaeolithická,  kamenů 
otesaných  „l^áge  de  la  pierre  taillée'').  Dvě  osoby,  muž  a  žena,  štípou  ná- 
stroje z  kamene ;  muž  typu  neandrového^  jenž  vystouplými  oblouky  nadočnimi 
a  zapadlým  čelem  divokého  a  nízkého  výrazu  nabývá,  štípe  kámen  háky  ka- 
mennými podobné  jako  podnes  domorodci  australští  si  počínají.  Rytina  austral- 
ského badatele  Baines  a  sloužila  zde  za  vzor. 

Druhá  skupenina  jsou  troglodyti  z  doby  ^sciba'^.  Zde  pracují  lidé  pod 
ochrannou  skálou.  Muž  a  žena  vyřezávají  ze  dřeva  a  dlabou  kresby  do  pa- 
rohů sobích.  Stařec  blíží  se  s  koňští  loveckou  na  ramenou. 

Dokladů  skutečných  pro  tuto  skupeninu  jest  tu  hojnost.  Vždyf  známo, 
že  právě  v  jižní  Francii  nejvíce  stalo  se  nálezů  výrobků,  částí  ano  i  celých 
koster  z  doby  předhistorické,  jako  u  Mentonu  v  jeskyních  Baoussé-Roussé, 
v  jeskyni  Gailereutské  a  j.  Památnou  sbírku  podobných  předmětů  vystavil 
zde  Piette,  Dr.  Hamy  pak  vypouklý  plán  obydlí  Troglodytů  z  Hadedj  (v  jižním 
Tunisu)  a  megalithického  pomníku  z  Henchir  el  Hassel  v  centrálním  Tunisu, 
ku  porovnání  v  témž  rozměru  jako  hrob  křesťanský  z  Madrasu. 

Třetí  skupina  představuje  výjev  t  doby  neolithické^  t.  j.  z  mladší  doby 
kamenné,  která  se  vyznačuje  nástroji  kamennými  pokročilejší  technikou  a 
jistým  vkusem  broušenými.  {Uáge  de  la  pierre  polie.)  Figurína  staví  ta 
„dolmen*,  kamenný  stůl,  věrně  napodobený  dolmen  z  Belle  Haie.  Vedle  brousí 
rodina  kamenný  kopáč,  třetí  zhotovuje  keramické  předměty,  primitivní  hrnce, 
jak  je  podnes  kmeny  ^Galibi^  pracují. 

Uprostřed  čtverce  představuje  se  rodina  Samojedů,  upomínající  na  život 
doby  soba.  Na  sanich  leží  tuleň  ulovený,  primitivní  stán  a  oblek  rodiny  jsou 
z  kozí  tuleních. 

První  kovolitci  z  doby  brongu  představují  se  nám  pracující  pod  Sirým 
nebem  jak  lejí  kov  do  formy,  při  čemž  průvan  slouží  jim  zá  měch.  A  dále 
dva  černí  kováři  ze  Sudann  okazují  nám  počátek  doby  ielega^  pracujíce  se 
železem  po  Způsobu,  jak  podnes  v  Sudann  se  udržel.    Pořadatelé  řídili  se 
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tiidj  jeitě  obTyklym  rozdělením  doby  předkistorícké  na  trojí  období  kamene, 
bronsa  a  železa,  jak  dánsky  nčenee  ThamíBU  systematicky  y  archaelogíi 
Dánska,  Švédska  a  Norréžska  je  užírá.  V  Népieekn  oviem  dokázali,  že  jisté 
nepredchazda  yfode  upotřebení  železa  doba  bronzn  či  médi. 

Etbnografická  sbírka  doplňuje  se  dále  figurínami  egyptskými,  chaldej- 
tkfjaá,  řeckými  a  gallo-románskými,  jichž  provedení  řídili:  Maspero,  Henrey, 
Perot  a  Héron  de  Villefosse.  Starý  Egypt  znázorněn  jest  dílnou  tkalců  dle 
kresby  z  hrobu  r  Thébách ;  Chaldejsko  okazuje  Ooudea  podávajícího  bohu 
svému  model  chrámu  v  Tello.  Řekové  doby  Periklovy  malují  zde  vázy,  a  Gal 
^bi'  soáky  formované  z  bílé  hlíny  Bourbonnaisské.  Starověkou  práci  vy- 
konávají čínští  vyrabitelé  váz. 

Tyto  skupiny,  jakési  hříďcy  vědecké,  mají  účel  oživiti  a  obecenstvu 
záživnými  učiniti  sbírky,  vědecké:  lebky  různých  staletí,  •plemen,  krajin.  Ma- 
teňal  k  porovnávající  anatomii  a  embryogenii,  odlitky  mozků  a  váe,  co  ná- 
leií  ke  craniologii';  vedle  lebek  předhistbríckých,  lebky  trepanované  a  patho- 
logieké;  nejnovéjáí  nástroje  ku  oraniometrii  a  anthropometríi;  též  nejnovější 
literatura,  z  níž  důležitá  bibliotbeka  ethnologícká,  v  níž  právě  vyšlo  dílo: 
Histoire  général  des  £aces  humaines,  introduction  par  A.  de  Quatrefages 
(12  firk.).  Prvná  tily  vědecké  budou  přispívati  do  této  sbírky,  r  níž  vyšlo  téŽ 
dílo  Les  JjgiéqueS'  od  Lucien  Biarta^  jenž  po  dvacet  let  žil  v  Mexiku  a  pečlivě 
studoval  památky  zajímavých  těchto  předků  nynějších  Mexikánů. 

Zvláštní  vitrína  věáována  jest  anthropologíi  zločinců;  táhnou  se  ke 
stadiím  italského  prófessora  Lombroso.  Diagramy  a  mapy  přinášejí  množství 
stadií.  Mapa  Francie,  rozdělena  ve  dva  okrsky,  okazuje  barvu  vlasů  obyvatelstva, 
jiná  barvu  očí.  Sbírka  očí  emailovaných  okazuje  zbarvení  duhovky  u  rozličných 
plemen,  ano  i  u  národů  zmizelých,  jako  Aztéků. 

Mnohé  vědecké  missie  sousedí  zde  v  horním  patru:  Výprava  lodí  Tra- 
mllettír  a  Talisman  z  let  1880—1883  má  zde  své  sbírky  a  přístroje  upravené 
Milne-Edwardsem  a  Ch.  Brogniartem;  Díeulafoy  vystavil  zde  rekonstrukci 
paláce  Daríusa,  Chipie0  restituovaný  Parthénan^  pak  různé  antiquity,  z  Tunisu 
hrob  křesťanský  z  V.  neb  VI.  století  a  pod.  více. 

Také  jiné  vědy  vystavují  zde  historické  reminiscence.  Neprávem  považuje 
86  chemie  za  vědu  mladou ;  náležíf  k  nejstarším  vědám,  berouc  původ  v  meta- 
fysických  spekulacích  starověkých  filosoíů;  z  alchemistických  experimentů 
středověku  vyklubává  se  konečně  věda  skutečná.  Na  výstavě  viděti  jest  dílnu 
alďiimisty,  hledajícího  universální  prostředek  pro  zušlechtění  kovů.  Po  zdech 
znamení  kabalistícká,  na  stole  veliká  kniha  Theatrum  chemicum;  laboratoř 
1/ivoisierova  rekonstruovaná  obsahuje  nástroje  pro  dějiny  chemie  zajímavé. 
Patrně  měli  zde  plán  širší:  znázorniti  dějiny  astronomie  a  chemie^  zůstalo 
^k  při  pokusech  a  ostatek  doplňují  nápisy,  jako:  „Galilei  roku  1611  řídí 
k  nebi  první  dalekohled**. 

Obraťme  se  nyní  ku  školstvu^  které  má  hlavní  svůj  stan  v  prvním  po- 
sdíodí  tohoto  paláce  a  rozděleno  na  tři  stupně :  první,  střední  a  vyšší,  ale  roz- 
ptýleno jest  též  po  vší  výstavě,  jako  v  paláci  města  Paříže,  v  koloniích,  v  pa- 
ríllonech  ameríckých,  v  oddělení  belgickém,  rumunském,  srbském,  ruském, 
finském,  švýcarském  a  jiných. 

Zde  vystatují  jednotlivé  departementy,  spolky  vzdělávací,  veřejné  ústavy 
s  chloubou  výkaz  o  srém  školství,  národních  knihovnách,  laboratořích,  učebných 
pomůckách,  nových  methodách,  o  nových  lyceích,  přehledné  tabule  o  pokroku, 
j^ch  v  několika  letech  republika  učinila. 

Skutečně  stoupl  budžet  pro  vyučování  od  r.  1871  ze  27  na  130  millionů; 
&tthié  bylo  odstraněno  a  nucená  návštěva  škol  zavedena.  Na  školní  budovy 
'Wtovala  rqmblika  327,400.000  franků,  chudším  obcím  staví  stát  budovy  sám. 
^  r.  1886  vyučují  jen  laikové  na  školách,  náboženství  odkázáno  jest  do 
*nihů  privátních. 
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Sil  udiielských  ta  hojnost;  jest  zda  docílen  ptímárf  pom&r  na  40  žákt 
jeddB  uóitel,  jiohi  účinkuje  140.000.  Abo  lie  táfase  se  zde  k  poroyné?iní 
É  poméiy  před  100  lety,  jest  pohled  cpét  ovšem  zajímavý.  Velká  revoluce 
smetla  volné  ikolstvíf  které  vyvinulo  se  ze  stfedovékýoh  kl&itemích  a  obecných 
škol ;  rozprášila  všechny  korporace,  jichž  úkolem  bylo  vyučováni,  a  nevytvořila 
ničeno  k  jich  náhradě.  SainťJust  vvpracoval  jakés  instituce,  kde  velmi  lehoe 
hřeši  iéiký  problém  veškerého  vychování:  ^dítě  pdtileté  odejme  se  matce 
a  svěi^  se  péči  republiky.  Ďéti  oblékají  se  do  plátánek  za  každé  pohody 
roční,  uléhají  na  rohožku,  spéjí  osm  hodin,  vyživigí  se  společné  a  potrava 
jejich  skládá  se  z  kořínků,  lušténin,  mléka^  chleba  a  vody/  —  ,, Chleb  a  mléko* 
bylo  též  heslo  Kousseau-a,  jímž  spasiti  chtěl  lidstvo. 

Nynější  ořganisace  škol  pochází  od  N^K>lecna  L  Universitou  nazývá  se 
ve  Francii  veškeré  ústavy  vyučovací  od  dětské  zídirádky  ai  po  fakulty  a 
a  of&cielní  učené  společnosti. 

Universitě  de  France  rozdělila  úředně  zemi  kia  20  okrsků  akademických, 
v  jiihž  čele  %tQjí  rektor,  jenž  vede  kde  dohled  a  správo.  Nad  rektorem  stojí 
geneiální  iDspekton^  podřízení  míaistru  vyučování,  jenž  nazývá  se  též  grand 
maUre  dt  V  Universitě.  Generálním  inspektorům  podřízeni  jsou  v  jednotlivýdi 
departementech  inspeotours  ďaoademie;  oni  cestojí  po  provinctídi,  kdežto  aka- 
demičtí inspektoři  obstarávají  láležttosti  departementu.  K  ruoe  mají  pomocníky 
„comniis  ďmspection  acttdémiqtte".  Potkáváme  se  též  s  titolem  ofjfinier  ifmco' 
demie  neb  (jfficit^r  dr,  VinsUuctton  pubhque,  čestoá  hodnost,  kterou  ministr 
vyučováuí  udílí  mužům  každé  hodnostní  třídy,  jakož  i  vynikajícím  osobnostom 
domácím  i  cizozemským,  kteří  získali  si  zásluh  o  školství  vůbec.  Odznak 
jcgiťh  jest  řád  z  palmových  listí  na  fialové  pentli  ^palmes  ooademiqH^s^ .  Mezi 
učitelstvem  chválí  se  sborový  duch  erprit  universitiure",  ktorý  proniká  všechny 
jeho  vrstvy,  přes  všechny  převraty  politické. 

j^aždá  vláda  hledí  si  pečlivě  vychovati  mládež  ve  svém  duchu.  Na  se- 
šitech vyložených  na  výstavě  nalézají  se  obrazy  velkých  mužů  ropubliky  a 
vzletné  čláoVy  historicko.  Máme  po  ruce  na  př.  sešit  s  portrétem  Rouyet-a 
df  rlsle^  skladatele  Marseillai^,  a  článek  ,La  Patrie  en  danger**,  jak  11.  čer- 
vence pronesl  slova  ta  ve  sněmu  Aubert  Dubaye  a  nevídané  nadšení  vlasto- 
necké  vzplanulo. 

Ve  sktíp^íné  nižšího  školství  nalézají  se  též  četné  odborné  Školy  národní 
8  ukázkami  prací,  a  vidíme  na  espianádě  práce  škol  alžírských,  z  Tahiti,  Sene- 
galu, Nové  Ealedonie  atd. 

Ze  spolků,  které  starají  se  o  národní  vzdělání,  zasluhiýe  nejvíce  po- 
všimnutí „tlttion  frangmse  de  la  Jenwsse'*^  spolek  pro  vzděláni  a  vychoviní 
národuí,  založený  r.  1870.  Stará  se  o  zakládání  obecuých  škol  a  knihoven, 
pořádá  předoáš^y  a  kursy  pro  mladé  dělníky,  odměňuje  snaživé  penězi  a 
umožňuje  jim  postup  k  dalšímu  vzděláuí,   stará  se  e  publikace  pro  děkúky. 

Z  <>bšír«é  zprávy  tištěné  máme  obraz  čiímosli  a  účattonství  podivuhod- 
ného. Při  udíleni  cen  v  ^awfiteatru  -Sorbonny  bývá  přítomen  miaiite,  člnmové 
akad«mi<ea  první  níHabiMy^  ^S^^eo^  ktoná  nás  tu  dtMS  spojuje/  pravil  pCí 
jetlné  z  .posledních  siMzí  mifnistr,  Jest  pravá  slavnosi  demokratte.  Naše  dámo* 
kratie  jest  toho  druhu,  že  věříme  v  mocnost  práoe;  práce,  klerá  jediné  po- 
vju>ésti  může  člověka  .iebo  iotelligencí,  poctiv^Btí  a  otaostí.  Demokrobe  musí 
míti  p(M'it  hrdosti  a  důstojnosti;  ji  třeba  vštípiti  skrMiaosť  v  požadavcich 
a  odvraceti  ^e  od  pocblebovadft;  spolky,  jako  naše^  jsou  Jako  oécové  raáim, 
které  musí  v  potu  tváři  chléb  svůj  vydělávati.  Reeumíte  aně,  že  mluvím  ode 
jako  přítel  lidu,  jenž  praciye  jen  pro  blaho  republiky  a  pro  vielikosC  Francie.* 

T  Nancy  nalézá  se  sekce  „de  la  Jeunesse  Lorraine^.  Zajímairé  jeaž  ééi 
pŮsobeDÍ  jednoty  a  zařízení  školství  osadnáho.  V  palád  na  espianádě 
čísti  úkoly  žáků  z  Tažiiti,  Martinique  a  Nové  £oledonie  psané  plyaayea  fri 
couzštinou. 
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Alftfr  jest  jii  jako  pokradoTÍni  evropská  Francie.  Zi^^mavo  jest,  ie 
T  Qnij  pro  Tyučo^ání  sékee  Alžírské  předseda  Buet  zahajuje  schůzi  tímto 
fýkkdem:  ,Jest  modoa  dnes  t  jistých  vrstrách  předstírati,  že  mládež  fran- 
eeuská  nezajímá  se  TÍoe  o  velké  a  krásné  ideje,  které  udržovala  nékdy 
s  takým  sápalem ;  že  dříme,  spí,  ie  Schopenhaner  jest  j^ím  bohem  a  pessimism 
jsJB&  uéeMm.  Ifýllte  se,  pánové,  mládež  naše  nespí,  ani  nedříme,  sní  snad, 
uri  o  véct,  na  kteroa  stále  se  má  mysliti,  a  nikdy  o  ní  mluviti.  Opovrhujíc 
sterilními  flmnifestaeemi  amí  mládež  francouzská  pracovati  v  tichosti,  jakož 
kude  uměti  beze  vieho  vyohlonbání  konati  svou  povinnost  t  hodiné,  kdy  znova 
na  bojiM  rozhodovati  se  budon  osndy  vlastí.  Dnes  heslem  naSím  jest  vééný 
bo)  vzdélaBMtí  proti  ignerancí." 

Jiný  spolek  A$9oeiatían  Polfft^hniquě  vystavuje  práce  svých  žákfl, 
jednak  dokazujíc  účinek  svůj  na  umělecké  práce,  jinak  na  práeei,  jímž  žactvo 
v}4Máv«tí  dovede  chléb  vedlejěí. 

8ůř9dní  školsko  (l*enseignement  secondaíre)  nahrnuje  na  výstavě  mimo 
lycea  a  collegia  některé  odborné  ěkoly  a  pomůcky  něebné.  Lyceum  (Ipcéé) 
nazývá  se  ve  IVanm  státní  ústav  osmitřidní,  kde  v  nejvyěéích  třídách  před* 
lái^  ee  rhetohka,  filosofie  a  vědy  mathematické.  Olaěse  de  phUúsophie  jest 
ati  nafe  oktáva,  v  Německu  prima;  cttMSfi  de  rhet&rique  naie  septima.  Ředitet 
teve  se  prari^eur^  sendaí  a  disciplinární  stráolni  obstarává  ctrnseur.  Nad  stu- 
disQH  hek  místy  préfet  des  études,  sMutku  administrativní  obstarává  éeonom. 
V  Paříži  nalézá  se  více  lyceí,  v  jiných  městech  jest  vždy  po  jednom. 

CMegium  (OoUége)  hii  se  od  lycea,  že  aemá  filosofii  a  rheteriku  a 
natésá  se  jich  as  400  po  městech.  Na  sl:)onku  císařství  zaváděl  ministr 
Duniy  pod  jménem  renseignemeut  secoodaire  speciál  též  reálky,  kterým  e  po- 
dílku  ftpatně  se  dařilo,  an  nebylo  žákům  moižno  dosáhnouti  „Baecoíawréai^  ^ 
ae)nižěí  to  hodnost  akademicko*,  odpovídající  as  naíí  maturitě,  která  opravůuje 
k  návttévě  Cskult. 

Nové  ftkoly  reálné  poskytují  více  «es<^tiekého  než  te€bQJ<!lcélio  vyidiování, 
trvají  šest  let  a  dosahují  cíle  haisaiústického  na  základě  živých  jazyků  a  lite- 
ratur. ZvlášC  v  jazyku  mateřském  důklade  se  vyučuje.  (První  rok  sedm,  po- 
zději 5,  4,  jen  v  posledním  roce  2  hodiny  týdně).  Učí  se  němčině  a  angličině, 
dějepisu  zvláif  s  ohledem  na  mravy  a  duéevní  život  národů;  zeměpisu  se 
zvláštním  ohledem  na  půdu  a  výrobky  riizných  zemí.  V  západních  zemích 
věcii  iéítt<  9timje  le  aq|li{é»ě  ((A  .]#to,  i  «é»yči»é),  9  jmokk  vý^inA^dch  učí 
se  žáci  4  léta  němčině,  dvě  létÍEi  angličioě.  Přírodopisu  učí  se  2  první  léta, 
čtvrtý  rok  jest  geologie,  v  pátém  a  šestém  ekonomie  politická,  anatomie  a 
fysiologie  zvířat  a  rostlin. 

Odbytá  reálka  tato  poskytuje  titul  bakaláře. 

Od  r.  1882  i  {Oa  lyiosícb  .aeslaiiena  je«t  smmí vláda  Uassichých  i^ii^yků  a 
věnována  vétáí  péče  imateřskému  jazyku  {&  realiún. 

Veliká  óásf,  píee  polovici  škol  těchto,  jest  vedena  pátery  a  řády,  v  plánu 
a  faiiháoh  učebných  aboduji  ae  s  úatavy  ^eř€|>nýini.  [Každoroční  sicház^ejí  se 
i&ci  Jyceí  .z  f^afaže  a  VeresikUu  k  slavnostnímu  ro^délováoií  cen  {couQours  gé- 
néml),  při  kltecém  přítooKen  jest  joaiuistr  a  jiné  vynikající  osobnosti.  Vítěz 
obdbcii  fůfínd  .cenu  mime  kniby  lOOu  irwků  a  volné  imí^to  v  .école  norumle 
supesiettce  rueb  na  jiné  odborné  škole;  ,při  hostině  zaujímá  čestné  místo  vedle 
waistra. 

Mimo  to  imá  každá  dkola  malou  svou  slavnosC,  při  níž  dostávají  vyzna- 
menaní ikmhy  .a  jiné  ceny.  Poslanci,  lidé  .zámpíní  a  přiznLvQi  mUdete  dávají 
ikolám  sami  oeny,  apořitelni  knížky  a  .pod.  na  rozdanou. 

Všechny  iV}šěi  ikoly  zařízeny  jsou  tak,  ie  cho^vaiu^i  zde  mohou  bydleti 
a  ae  :6tBavoiAti ;  chovanci  tito  nazý^vají  se  ipensionnaires  neb  intenues;  kdož 
jen  {líea  den  *ae  tu  <etravíují  demi-j>enaiaanaire8  ,neb  escternes.  Jezuité  mají 
vžd^  jen  .eztomis^.  .2áci  přicházqi  od  8^.9  náno  Ao  ústavu  a  .qpouátéjí  o  h. 
neb  6.  hod.  po  ukončení  všech  úloh  .uata;?. 
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Tyto  úkoly  pracuji  v  lycejích  a  kolejích  pod  dozorem  a  2a  pomoci 
mladších  učitelů,  ustanoyených  jakožto  répétiteurs  neb  mattres  ďetudes,  kteří 
u  žáků  horších  jsou  velice  nenáviděni  s  přezdívkou  „pion*".  Všecka  vyiŠi 
učiliště  mají  pro  své  žáky  stejnokroj,  který  jest  pro  pensionéry  obligátní 
Na  výstavě  okazuje  modely  a  plány  zařízem'  své  starý  ústav  Gollege  Sainte-^ 
Barbe,  založený  již  r  1460,  nalézající  se  na  pláce  du  Pantheon,  sur  la  mon- 
tagne  Sainte-Geneviéve,  blíže  nejzajímavějšího  kostela  Paříškého  sv.  Jenofi^f. 
Obsahuje  tři  oddělení:  Le  petit  Cóllége  ve  Fontenay-aux-Roses  pro  dítky  od 
5—12  let,  la  maison  classique  a  école  preparatoire,  kdež  studují  žáci  při- 
pravujíce se  pro  dosažení  obojího  baccolauretu,  t  j.  éa  sciences  neb  b.  es 
lettres.  StaříBarbisté,  t.  j.  odchovanci  tohoto  ústava,  tvoří  spolek,  který  Čítá 
dnes  4000  členů  a  stará  se  dary,  fundacemi  a  podporami  o  spolužáky  bývalé 
neb  sirotky  po  nich. 

Uvedli  jsme  tyto  jednotlivosti  o  zařízení  středních  škol  ve  Francii  (mimo 
vlastní  názor  dle  Langenscheidta),  ale  nelze  říci,  že  by  byly  ideálem  střední 
školy.  Vytříbenosf  slohu  a  mistrné  ovládání  jazyka  mateřského  jest  jistě  jedna 
z  předností.  Ale  sami  Francouzové  poukazují,  jak  proti  školám  anglickým  tě- 
lesné vychování  se  zanedbává,  jednotvárná  autoritivní  disciplina  umrtvnje 
indivíduelní  vývoj  žáků,  zkoušky  příliš  jsou  dlouhé  a  centraUstické  zařízení 
předpisuje  přílišnou  jednolitost  všech  lyceí  po  celé  zemi,  což  neodpovídá  po- 
třebám různých  krajin.  Též  budovy  jsou  příliš  těsné,  což  platí  i  o  privátních 
domech,  divadlech  a  pod. 

2e  tu  bylo  krásných  pomůcek  k  vyučování,  rozumí  se  samo  sebou,  při 
světoznámé  eleganci  a  dovednosti  vyrabitelů  francouzských.  Mapy  a  globy 
E.  Bertaux-a  25  rue  Serpente  v  Paříži  v  bohatém  výběru  od  2  frk.  75  do 
400  frk.,  obchodník  v  přírodninách  Maisson  Éloffe  &  C.  pěkné  a  rozmanité 
nabízí  věci,  ale  jsme  zde  v  Praze  dobře  a  v  mnohém  lépe  opatřeni  obchodem 
V.  Frice,  vyznamenaného  na  zdejší  výstavě  zlatou  medailí.  Znamenité  věci 
posky^iují  knihkupci  ve  všech  oborech,  z  nichž  k  některým  vrátíme  se  příště. 

(Pokračováni.) 


Soud  Rousseauův  o  péstovánf  studií  klassickýoh. 

Podává  Dr.  Ant.  Krecar- 
(Dokončení.) 

Soud  Rousseauův  o  studiích  klassických  viděli  zejména  jasně  při  jeho 
úvaze  o  studiu  dějepisném  a  o  vychovávací  hodnotě  historie.  Paedagogícká 
cena  pravého  dějepisu  jest  ohromná;  kde  však  v  moderních  literaturách  na- 
jdeme dějepisců  pravých,  dějepisců  takových,  kteří  by  se  hodili  pro  jinochy?  — 

„Historie  moderní,**  dí  Rousseau,  „nemá  vůbec  žádné  tvářnosti,  protože 
nyní  všichni  lidé  jsou  si  vespolek  podobni ;  mimo  to  historikové  moderní 
chtějí  se  jenom  stkvíti  a  proto  tvoří  silné  barevné  obrazy,  které  nepředstamiji 
často  ničeho.  Staří  naproti  tomu  tvořiU  méně  obrazů,  jejich  úsudky  obsaho- 
valy méně  vtipů:  za  to  však  nalezneme  u  nich  vždy  více  zdravého  rozumu. 
Než  i  mezi  nimi  musí  býti  učiněn  rozumný  výběr.  Z  počátku  třeba  čísti 
dějepisce  nejjednodušší,  kteří  nejméně  soudí.  ,Mladíkovi  nedal  bych  do  roky 
ani  Polybia,  ani  Sallustia;  Tacitus  jest  knihou  pro  starce;  mladíci  nenaohou 
ho  pochopiti.*  Edo  chce  poznati  hloubku  lidského  srdce,  muBÍ  zajisté  po- 
znati první  jeho  rysy  v  lidských  jeho  činech;  musíme  uměti  dříve  čísti  skutky, 
než  začneme  čísti  v  zásadách.  Filosofování  zásadami  předpokládá  zkušenost: 
mladíci  nemají  generalisovatí,  nýbrž  celé  jejich  vychování  má  záležeti  to 
správném  pochopení  jednotlivých  případů. 
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PraTym  vzorem  historika  jest  po  míoéní  mém  Thukjdides  VypraTuje 
fakUi  beze  všeho  posuzování,  ale  nevypustí  ani  nejmenSí  okolnosti,  která  by 
mohla  přispěti  k  tomu,  abychom  si  utvořili  svůj  úsudek  sami.  Váe,  co  vy- 
pravuje, staví  Dám  před  oči  a  nevkládá  se  mezi  události  a  mezi  nás:  ne- 
myslíme^ ie  čteme,   myslíme^   íe  se   díváme.    Na  neitéstí   mluví  stále    jenom 

0  válkách,  a  v  jeho  zprávách  vidíme  stále  véci  přemálo  poučné  —  bitvy. 
Ústup  deseti  tisíc  Řeků  a  zápisky  Caesarovy  mají  skoro  tutéž  výhodu  a  tutéž 
stránku  slabou.  Dobrák  Herodot,  jenž  jest  bez  obrazů,  bez  zásad,  plynný, 
naivní,  plný  nejzajímavéjáích  a  nejpoutavějších  jednotlivostí,  byl  by  snad  nej- 
lepším déjepiscem  pro  jinochy,  kdyby  tyto  jednotlivosti  nezabíhaly  často 
v  chlapeckou  prostotu,  která  spíše  vkus  mládeže  kazí,  než  aby  jej  vzdělá- 
vala: čteme-li  ho,  musí  úsudek  náš  býti  již  vzdělán.  Titus  Livitis  jest  poli- 
titenij  řečníkem^  jest  vším^  co  se  pro  jinocha  nehodí. 

Historie  sama  má  i  veliké  vady:  ue  nejmenší  z  nich  jest  ta,  že  nám 
ukazuje  více  činy  než  lidi.  Chápe  se  lidí  zajisté  pouze  v  určitých,  vybraných 
okamžicích,  když  jsou  /)blečem  v  šat  slavnostní;  vystavuje  nám  na  odiv  pouze 
člověka  veřejného^  který  již  sám  se  zařídil  na  ukázku.  Dějepis  nejde  za  člo- 
věkem do  jeho  domu,  do  jeho  pracovny,  do  jeho  rodiny,  do  kruhu  jeho 
přátel  —  kreslí  více  jeho  šat  než  jeho  osobnost 

Nejlépe  jest  tudíž  začíti  studium  lidského  srdce  četbou  Sivotopismm. 
V  životopise  může  se  člověk  skrývati,  jak  chce,  historik  sleduje  ho  všude, 
nedá  mu  pokoje  ani  na  okamžik,  nezanechá  mu  nijakého  koutku,  kde  by 
unikl  pronikavému  jeho  zraku;  když  se  domnívá,  že  jest  skryt  nejlépe,  po- 
zoruje a  poznává  ho  nejvíce.    Proto  jest  také  mým  oblíbencem  Plntarch. 

Jest  sice  pravda,  že  povaha  celé  lidské  společnosti  velice  se  různí  od 
povahy  jednotlivcovy,  a  že  bychom  znali  srdce  lidské  velmi  nedokonale,  kdy- 
bychom ho  nezkoumali  také  při  jednotlivcích  mnohých  —  při  množství:  než 
zároveň  jest  i  pravda,  že  musíme  začíti  studiem  člověka  jednotlivého,  choeme-li 
se  naučiti  posuzovati  lidi  vůbec.  Kdo  by  důkladně  znal  náklonnosti  jednot- 
livce každého,  mohl  by  předvídati  i  jejich  společný  výsledek  v  národě  celém. 

Doporučuji  četbu  klassiků  starých  tím  více,  čím  více  jsou  vyloučeny 
z  našeho  slohu  moderního  všechny  jednotlivosti,  obyčejné  sice  a  nepatrné, 
avšak  pravdivé  a  karajsteristické,  a  čím  více  okrašlují  a  ozdobují  naši  spi- 
sovatelé lidi  v  jejich  životě  soukromém  jako  veřejném.  Slušnost,  neméně 
přísná  ve  spisech  než  v  činech,  nedovoluje  více  to  veřejně  říci,  co  dovolí  ve- 
řejně učiniti;  proto  že  pak  můžeme  kresliti  lidi  vždy  jen  slušně,  nepoznáme 
jidi  lépe  z  našich  knih  než  z  našich  divadel.  Kdybychom  tedy  stokráte  se 
pokoušeli  za  našich  dob  o  životopisy  králů  *-  Suetonů  nebudeme  míti 
nikdy  více. 

Právě  takovými  podrobnostmi,  do  kterých  se  neodvážíme  více  pustiti, 
vyniká  Plutarcb.  Umí  kresliti  veliké  muže  s  nedostihlou  vnadou  v  malič- 
kostech ;  ve  volbě  svých  rysů  jest  tak  šfasten,  že  často  jediné  slovo,  jediný 
úsměv,  jediný  posudek  dostačí  ku  charakterisování  líčeného  hrdiny.  Žertem 
dodá  Hannibal  zmužilosti  svému  zděšenému  vojsku  takové,  že  se  smíchem 
vytáhne  do  bitvy,  která  k  nohám  mu  smete  Itálii,  Agesilaos  líčí  se  nám,  jak 
jede  po  holi,  čímž  spůsobí,  že  si  zamilujeme  přemožitele  velikého  krále, 
Haesar,  kráčeje  bídnou  vesnicí  a  žertuje  se  svými  přátely,  odkrývá  nám,  ani 

1  etuše,  srdce  své,  v  němž  není  touhy  jiné  věcší,  leč  vyrovnati  se  Pompejovi. 
.  ristides  napíše  na  střepinu  vlastní  své  jméno,  a  již  odůvodněno  jeho  příjmí : 
]  ilopoimen  odloží  plášf  a  dá  se  do  štípání  dříví  v  kuchyni  svého  hostitele. 
'  o  je  pravé  umění  kresliti.  Jako  tvářnost  nejeví  se  ve  velkých  rysech,  tak 
J  oi  povaha  ve  velkých  činech :  přirozená  povaha  objevuje  se  nejlépe  v  malič- 
i  ústech.  Věci  veřejné  jsou  příliš  obyčejné  nebo  příliš  připravované.  Naše 
i  odemí  vážnost  dovolí  však  spisovatelům,  zabývati  se  pouze  věcmi  veřejnými 

Jedním  z  nejvěcších  mužů  minulého  století  byl   bez  odporu  vikomt  de 
irenne  (f  1675).    Jakýsi  spisovatel  učinil  zajímavým  jeho  život  maličkostmi 
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Tyto  maličkostí  skutečna  také  nejvíce  působí,  že  Turennovu  povahu  si  zami- 
lujeme. Kolik  však  těeb  maličkostí  bylo  by  Tnrenna  karaktensovalo  jeiti 
lépe  a  učinilo  osobnost  jeho  jéSté  póutav&jSi,  kdyby  nebyly  musely  býti  po- 
tlačeny! — 

Konečně,  dí  Rousseau,  učiní-li  mladík  v  řečech  klassických  a  jich  krásné 
literatuře  pokrok  veliký  či  malý,  přivede-li  to  daleko  či  nic:  na  tom  nezi- 
leží.  Mladík  nebude  vzdělán  méně,  jeho  cena  nebude  menSí,  zapomene-li 
z  literatury  klassické  všechno.  Nebo  o  všechny  tyto  titěry  se  při  vychovám 
jeho  nejednalo.    Účelu  hlavního  dosaženo  zajisté  měrou  plnou. 


Literárné-hištorickó  příspěvky. 

Podává  l?V.  Brmík. 

L  Yácslav  H^l^k  s  liibofon. 

Když  jsem  v  „Zlaté  Praze^  1888,  čís.  12.  str.  184,,  uveřejňoval  věrný 
otisk  rytiny^)  ^iďealísující,  jak  jsem  se  později  přesvědčil)  epitafía  v  mnohé 
příčině  proslulého  kronikáře  Yácslava  Hájka  z  Libočan,  slíbil  jsem  v  poznámce 
na  str.  190.,  kde  jsem  slovv  provázel  obraz  ten,  že  dokáži,  kterak  pochybeno 
jest  udání  Beckovského  o  úmrtním  dni  Hájkově. 

Prozkoumav  co  nejvíce  zpráv  v  té  příčině,  mohu  s  ptnou  jistotou  neto- 
liko vyvrátiti  určení  spisovatele  Poselkyně,  které  se  nyní  obecně  za  pravda 
bere,  ale  i  určiti  den  i  rok  úmrti  Bajková. 

Zpráv  sem  se  táhnoucích  máme  hojně,  avšak  věcSina  jich  spočívá  pa 
témž  prámem',  totiž  na  Lupáčovi  (tak:  Jan  Flor.  Hammerschmid  v  Prodromu 
Gloríae  Pragenae  pg.  215.  a  Fr.  M.  Pelcl  v  Abbildungen  bohm.  und  máhr. 
G^lehrten  und  Kunstler  I,  23)  neb  i  na  Veleslavínovi. 

Nejstarší  zpráva  jest  Prokopa  Lupáče  z  Hlaváčova,  jenž  ve  své  Rerum 
bohemicarum  ephemeris  (1578  a  1584)  ku  dni  19.  "března  dí:  19.  Mart  1553 
emigravit  ex  hac  vita  presbyter  Wenceslaus  Hagecus  (pópulařlter  Hagek) 
á  Liboczian.    Sepelítur  in  coenobio  D.  Annae  in  Maiore  urbe  Pragensi 

Z  něho  ji  vyňal  Daniel  Adam  z  Veleslavína  v  Kalendáři  historickém 
(1590)  k  témuž  dni  v  tato  slova:  Březen  19.  Léta  1553  umřel  kněz  Václav 
Hájek  z  Libočan,  kazatel  kláštera  sv.  Tomáše  v  Menšíiů  městě  Pražském, 
kterýž  kronyku  Českou  vydal.  (Lupac.) 

Dle  Viléma  hr.  Slavaty  Hist.  Hájek  dokonal  svůj  Sivot  dne  9.  března 
1553.  (Jir.  Ruk.  I,  221.) 

O  celý  však  rok  se  odchyluje  Jan  Frant.  Beckovský  v  Pošelkyni  starých 
příběhů  českých,  H.  dílu  v  1.  svazku  na  &tř.  Ž02— 3.  udávaje  k  rotu  155^., 
že  Hájek  uniřel  v  pátek  [dne  ?]  měsíce  března  a  pohřben  byl  v  sobotu  dne 
19.  března. 

Podobně  uvádí  J.  N.  Zimmermann  v  Diplomatische  Geschichte  der  auf- 
gebobenen  Kloster  etc.  (1837),  pg.  152.  z  dřevěného  epitafia,  jež  prý  ještě 
za  jeho  doby  bylo  viděti,  že  byl  Hájek  pochován  „Anno  Domini  1552,  19.  (?) 
Martij.** 

Dle  Tytiny  konečně  námi  v  ,Z1.  Praze"  uveřejněné  pohřben  byl  Hájek 
dne  14.  března  1552. 

Zdálo  by  se  podivno,  že  se  údaje  ty  tak  odchylují,  kdežto  přece  mohli 
zpravodajové  čeipati  přímo  ze  zmíněného  epitafía.  Než  i  to  nebylo  beze  vší 
závady;  jsóuf  na  epitafiu  sice  prvé  tři  číslice  roku  155  zcela  zřetelný,  ale 
čtvrtá  jest  trochu  podivná,  totiž  ^ ,  tak  že  omyl  nebyl  nemožný ;  rovněž  prvá 

^  Kyní  jest  uložena  v  Českém  Musea. 
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čMióid  dne  1  jest  zcela  dobře  četlná,  kdežto  druh&,  totiž  ^ ,  jest  tfochu  od- 
chylná od  obVjUého  tebdáž  psaní.  Konečné  starií  kroninři  často  bťali  den 
pohřbn  za  den  úmrtí^  čehož  nejeden  příklad  známe  i  na  jpř.  Běda  Dudík 
jich  hojně  udává  y  STých  Forschungen  iti  Schweden  o  úmrti  českých  knížat. 

By  to  vše  jasněji  vysvitlo  a  by  se  opravilo  nesprávné  Čtení  Beckovského 
(v  Poseikyni,  v.  Zl.  Prahu)  i  Slavátovo  (v.  Jir.  Rukověť  I,  221 — 2),  uvedeme 
bito  zevrubně  nápis  z  epitafia  Hájkova,  jak  je  .exscriptum  et  delineatum  ex 
tabula  lignea  ad  S.  Annám  per  Ign.  Saltzer  Chalcographum"  věrně  obráží 
Gelasins  Dobner  ve  svém  Prodromu  k  Hájkovým  letopisům  českým  při  str.  30. 
Zní{  takto: 

Epitaphion  honorádi  Sacerdotis  Domi  Venceslai  HayA  a  Libocžan  eto. 
iimo  dni  ld5<^    1$  Marti)  kfe  Bépttlti. 

Hicpius  ipatria  vir  Yenceslag  HagecQ 

CSmisit  pntri  mortna  membra  selo 
Inclyta  qai  gStis  scrutáB  moDuňáta  bobeme 

Historica  retniit  fortía  facta  fide. 
Grata  qde  pietas  defunctis  Begibas  hdc  est 

Nomen  ab  exeqnijs,  qaas  dědil  iste  labor. 
Postera  sed  mags  hne  pbat  at)  ápIectitS  etas 

Qae  decus  a  primis  tale  tnetur  avis 
Qae  decus  a  primis  tale  tuetnr  avis 

Qaísqs  adhoc  igitS  casa  uP  spote  sepulchrú 
Deuenies,  fátum  moUeprecare  viro. 

Aliud. 

Cains  labore  Cbronica 
Conscripta  šunt  Boiemica 
Volumen  iugens  autea 
Tam  diligenter  nemini 
Et  absolnte  conditum: 
Watslaus  Hayoo  presbyte^ 
Id  hoc  sepulchro  coditur. 
Qiiiescat  I  Ohristi  sinu. 

Jde  tedy  o  určeni  dvou  záhadných  číslic,  jež  zavdaly  mnohým  podnět 
k  omylu.  Srovnávajíce  je  pak  se  starými  číslicemi,  jak  je  na  př.  na  Staro- 
městském orloji  viděti  lze,  docházíme  nutně  poznání,  že  prvá  z  nich  není 
nic  jiného  než  d,  druhá  d,  lišíce  se  od  týchž  číslic  na  orloji  toliko  zbyteč- 
njmi  dole  zátrhy  (při  3  předposledníma  dvěma,  při  9  posledníma  dvěma), 
jakož  na  epitafiu  mnohá,  zvláště  veliká  písmena  podivnými  zátrhy  jsou  vy- 
zdobena. Dle  toho  by  bylo  čisti  na  epitafiu:  Anno  dui  155^  \9  Martij  hic 
sepnlti. 

Že  tento  udm  jest  jediné  správným,  k  tomu  by  nám  mohla  stačiti  už 
pouze  zpráva  Lupačova,  jenž  pohřbu  jistě  byl  svědkem,  an  se  o  4  léta  po- 
zději, totiž  r.  1557,  stal  bakalářem.  Než  máme  ještě  závažnější  a  jistější 
zprávu,  již  nám  iiiastnou  náhodou  uchoval  výtečný  Balbin  ve  svém  díle  ,Bo- 
hemia  docta**,  pars  II.  (ed,  Ba£  Ungar  Pragae  1778),  pg.  59,  mluvě  o  Háj- 
koTé  kronice,  v  tato  slova: 

Joannes  senior  ab  Hodiegowa,  Vice-Iudex  Begni  Bohemiae,  qui  una 
com  Henríco  Berka,  sapremo  Judice  Regni,  et  Petro  Bochdaneczky  de  Iloď 
kowa,  Equite,  ad  editionem  operis  plurimum  contulit  ipsumque  authorem  ab 
lemulis  prostratum  protezit,  in  suis  ad  Hagecium  notis:  Wenceslaus  Ha- 
gedue^  inquit,  obiit  anno  1553.  15  Martii,  apud  S.  Annám  in  Veteri  Praga 
bnmatos,  misereáfor  ejus  animae  Deus  I  fuit  Vir  indefessae  diligentiae,  edidit 
etfttpincFds  lib^os,  lam  ^  se,  *  ()uam  ab  aliis  ^criptés,  ^usub  ad  astremum  vale- 
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tudine  períncommoda  et  lecto  diu  affixus;  ante  vero  per  anuos  multos  De- 
canus  CarlsteineDsis,  tum  ConcioDator  ad  S.  Thomam  ín  Minore  Praga,  tandem 
Boleslavíensis  Praepositus ;  denique  vale  dixit  labohbus  et  honoribus  et 
quietam  ad  S.  ÁDnam  vitam  instituit. 

Jaké  pak  to  byly  k  Hájkovi  ^noty",  v  nichž  se  určitá  zpráva  ta  zacho- 
vala, i  o  tom  nás  poučuje  Balbin  tamže  pg.  121.  řka:  VidiJoannis  hujus  Ho- 
diegowini  manuscríptas  eruditissimas  in  Hagecium  glossas  seu  notas  latine 
partim,  partim  bohemice;  quařum  copiam  mihi  fecit  Fabianus  Blowsky,  Vir 
doctus  et  peramicus. 

Majíce  tu  zprávu,  již  Balbin  čerpal  přímo  z  poznámek  Jana  z  Hodě- 
jova,  musíme  jí  dáti  úplnou  YÍru  přede  všemi  ostatními,  an  se  tento  ochránce 
a  podpůrce  Hájkův  více  ne  A  kdo  jiný  staral  o  jeho  osudy.  Jest  tedy  nad 
vši  pochybu  jisto,  žé  VácslaT  Hájek  z  Liboéan  zemřel  dne  15.  března 

(ve  středu)  r.  1553*  a  že  dle  epitafia  hyl  pochován  dne  19.  hregna  (v  ned61i) 
téhož  roku.  To  bylo  sice  proti  obecnému  zvyku  tehdejšímu,  kde  nebožtíka 
hned  den  po  smrti  (neli  dříve)  pochovávali  („schovávali"),  ale  při  slaTných 
mu/ích  se  jistě  nezřídka  dala  výmínka,  jak  srozuměti  lze  zvláště  z  Komen. 
Lab.  32,  11,  kde  k  supplikací  učených  a  slavných,  aby  neumírali,  ,dána  )im 
pro  interim  taková  resolucí,  že  J.  M.  E.  (Moudrosf)  nepřeje,  že  takoví  zvláitní 
lidé  s  jinými  zároveň  hynouti  mají;  avšak  že  tomu  na  ten  čas  ještě  cesty 
neví.  Toto  však  za  privilegium  že  jim  dává,  aby,  kdež  se  jiní  prostí  hned 
za  čerstva  po  smrtí  pohřbují,  oni  co  nejdéle  mezi  iivými  aby  chováváni  btflL* 
Abychom  pak  ničeho  nenechali  neobjasněná,  vysvětlíme  ještě,  čím  to, 
že  se  kronikáři  tak  různí  v  údaji  úmrtí.  To  prostě  tím,  že  opisujíce  datum 
z  epitafia  nedobře  četli  poslední  zátrhy  vyzdobenou  číslici  roku  neb  dne  neb 
i  obou ;  tak  Slavata  četl  10.  místo  19.  a  stanovil  tudíž  úmrtí  Hájkovo  o  den 
před  10.  březnem,  totiž  na  9.  března.  Beckovský  a  Zimmermann  četli  r.  1552. 
místo  1553.  a  Beckovský  si  dle   toho   určil   den   úmrtí  na  pátek   (rozuměj 

18.  března),   an  pohřeb  konán  byl  dne  19.  března,  jenž  připadal  toho  roku 
na  sobotu.  Kreslíř  rytiny  námi  uveřejněné  četl  1552.  místo  1553.  a  14.  místo 

19.  března.  Lupáč  zase  položil  den  pohřbu  za  den  úmrtí. 

II.  Simon  bakalář  H^jek. 

V  Kroku  L,  122  si.  podal  jsem  některé  neznámé  zprávy  o  slavném 
prvním  brusiči  českém.  Že  však  mi  ještě  mnoho  o  jeho  životě  zůstávalo  ne- 
objasněno,  jal  jsem  se  pátrati  znovu  po  zprávách  o  něm,  a  výsledky  svého 
bádám'  tuto  předkládám. 

imon  Hájek  či,  jak  se  obyčejně  zove,  Simon  bakalář,  byl  dvakráte 
ženat;  první  manželka  jeho  slula  Kateřina  a  s  ní  nabyl  značného  jmění,  jei 
zdědila  po  předešlých  dvou  mužích  svých :  bylaf  po  dvakráte  vdovou,  než  se 
po  třetí  vdala  za  Šimona  bakaláře.  Prvm'  muž  její  byl  Pavel  Kaňha;  odkud 
pocházel,  není  nám  známo,  avšak  zdá  se,  že  z  Prahy ;  byl  pak  muž  zámožný, 
neboť  r.  1489  vzdává  prvé  manželce  své  Martě  dům  svůj  s  pivovárem  a  sla- 
dovnickým vozdem  na  Poříčí  mezi  domy  Petra  řečeného  Mrdal  s  jedné  a  Jana 
řečeného  Rytíeře  se  strany  druhé  (Zem.  Desky  Mise.  č.  21,  f.  N  22^):  my- 
slíme, že  to  bvl  dům  v  Truhlářské  ulici  U19^  neb  1121^  R  1492  koapU 
pivovár  od  Matěje  (Matáše?  erga  Mathiam)  bakaláře,  syna  někdy  Petra 
Mrdala  ležící  podle  Blažeje  Zedníka  se  vším  právem  za  70  kop  gr.  m.  (1.  c 
T  n*).  Mimo  to  měl  Pavel  Kaňha  leckdes  půjčené  peníze,  jako  na  domi 
Jiřího  šrotéře  na  Senovážném  náměstí  a  j.  (ZD.  Mise.  č.  20,  £  N  XV^).  Po 
smrti  Martině  ')  pojal  za  manželku  Kateřinu,  s  m'ž  měl  syna  Matáše  (nar.  asi 

*)  Pavel  Kaňha  mél  8  Martoa  dceru  KateHnn,  jež  r.  1512  8  Janem  manželem  svým 
zprosťige  a  kvitige  Kateřinu  macechu  btou  a  MlkuláSe,  manžela  jejího,  1 80  kop.  irr. 
m.  a  B  Tý pravý,  kterouž  ji  otec  její  lápisem  ukáaal  (ZD.  Mise  č.  23,  f.  P  34^). 
Kromé  dcery  mél  ijaa  Jana,  jemuž  odkaMýe  6  kop  gr.  m.  a  to,  co  nebožtik  fieneft 
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1499),  jenž  krituje  r.  1523  z  10  kop  gr.  pr.,  jež  přijal  na  summu  80  kop. 
gr.  pr.  po  otd  jema  QJiáténých,  Šimona  bakaláře,  náměstka  Pavla  Kaňhy,  a 
Katerinfi  matku  svou  (Archiv  pražský  č.  534,  £  56*^) ;  r.  1 524  kvituje  z  20  kop. 
gr.  pr.  a  r.  1525  kvituje  je  z  ostatního  dílo  (!•  ^"i  £  68).  Pavel  Eaňha 
zemřel  r.  1505  a  nemocen  leže  odkazuje  Kateřině  manželce  své  s  Matůiem 
sjnem  svým  dům  svůj  na  Poříčí  vedle  domu  Nábožného,  z  něhož  mají  vy- 
dati Kateřině,  dceři  jeho,  kterúž  s  první  manželku  zplodil,  30  kop  gr.  m. 
a  výpravu  (ZD.  Mise.  č.  23,  f.  B.  20»). 

Kateřina  se  r.  1511  po  druhé  vdala  za  Mikuláíe  Kaňhu,  tuším  bratra 
Pavlova,  a  vzdává  mu  dne  11.  února  všecka  práva  svá  a  vešken  svuoj  statek 
ke  jmění,  k  držení  a  k  vladařství  dědičnému  (1.  c,  £  M  14^),  a  rovněž  Mikuláš 
Kaiha  r.  1515  (17.  července)  zapisige  Kateřině  dům  svůj  na  Poříčí  podle 
domu  Kytířova  s  strany  jedné  a  domu  Dvořákova  s  strany  druhé.  Též  na 
Mělníce  na  domu,  v  kterémž  jest  prve  byl,  zapisuje  87  kop  gr.  m.  a  půl  vin- 
nice  též  na  Mělníce;  též  i  výplatu,  kteráž  má  ve  dskách.  Dětem,  když  by 
k  letóm  přišly,  aby  dala  po  10  kopách  gr.  čes.  a  s  postel  šatuov.    A  dcera 

Íeho  první  aby  jí  v  tom  žádné  překážky  nečinila  (ZD.  Mise  č.  24,  £  96*).. 
lylf  Mikuláš  rovněž  vdovcem  ;V  s  druhou  manželkou  svou  Kateřinou  měl 
dítky  Annu,  Žofku,  a  jak  se  domníváme,  Lidmilu.  Anna  se  provdala  r.  1528 
za  Martina  Šturma  řezníka  dostávši  věnem  10  kop  gr.  pr.  a  k  tomu  výpravu 
slušnú,  z  čehož  kvituje  pani  Kateřinu^  matku  svou,  a  Šimona,  manžela  jejího 
(ZD.  Mise.  č.  106,  £  19*^;  IL  Libri  contract.  č.  1,  £  9*);  myslíme,  že  to  byla 
táž  Anna  Kaňhová,  jež  jedná  r.  1544  smlouvy  svatební  s  Jakubem  bakalářem 
(ZD.  Mise.  č.  106,  £  58 — 9),  vzdávajíc  mu  duom  svuoj,  v  němž  bydlí,  s  pivo- 
várem i  jiný  statek  svůj  všecek  (11.  Libri  contr.  č.  2,  £  295').  Druhá  dcera 
Žoíka  provdala  se  r.  1530  za  Václava  sladovníka  (11.  Libri  contr.  č.  1, 
£  122^).  Třetí  Lidmila  měla  dceru,  jež  byla  provdána  za  pana  Silvestra 
z  Radkova;  tento  pak  zanechal  sirotka  Anýžku,  která  se  r.  1580  provdala 
za  Mistra  Jana  Kanhu  ^  z  Veleslavína  a  dostává  dům,  v  němž  s  pani  Lid- 
milou  Kaňhovou,  bábou  svou,  bytem  jest,  řečený  u  Eaňhův  v  osadě  sv.  Petra 
iia  Poříčí  v  ulici  Truhlářské  ležící,  s  pivovárem  a  se  vším  k  tomu  domu  ho- 
spodářstvím a  příslušenstvím  i  jiný  všecek  statek  movitý  i  nemovitý  po  ro- 
dičích panny  Anýžky  pozůstalý;  ^e  paní  Lidmila  vy  minuje  si  z  toho  k  uží-.v 


Talavaika  odkázal  Martě  (ib.  f.  B  20^).  O  tomto  Janu  snad  platí  zápis  ▼  ZD,  U. 
Libri  contract.  č.  2,  f.  202*,  te  vzdává  r.  1542  Anně,  manželce  své  vešken  statek  ne- 
movitý.   V  Drastech  mél  Pavel  bratra  Jana  (ib.  B  20*). 

')  Mikuláš  Eaňha  měl  s  první  manželkou  dceru  Kateřinu,  o  níž  se  v  hořejším  zápise 
smíňcge  a  jež  už  r.  1£17  byla  provdána  (ZD.  Mise.  d.  92,  f.  A  m);  mimo  to  se 
uvádi  1.  c.  vnuk  Jan.  ^  Výše  jsme  projevili  míněni,  že  Kaňhovó  pocházeli  z  Prahy; 
v  míněni  tom  jsme  utvrzováni  ěetnýmí  osobami  toho  jména,  jež  se  nám  v  zápisech 
naskytly  a  o  nichž  těžko,  neb  aspoň  najisto  jest  se  domnívati,  že  by  byly  dětmi  Pav- 
lovými neb  Mikulášovými:  tak  se  objevuje  Václav  Kaňha,  jenž  r.  1534  přijal  městské 
právo  St.  M.  Pr.  (Archiv  praž.  £.  634,  f.  G  13*),  r.  1584  koupil  sobě  dům  u  Železné 
hlavy  (ZD.  Mise.  6.  45,  f.  77*)  a  roku  1543  připouští  k  němu  manželku  svou  Žofku 
(L  c.  97*).  Jakub  Kaňha,  bakalář,  dává  r.  1553  dům  svily,  vinnici  a  jiný  statek  druhé 
manželce  své  Lidmile  v  držení  (ZD  II.  Libri  contract.  č.  3,  f.  191^).  Šimon  Kaňha 
by]  r.  1526  úředníkem  záduží  sv.  Petra  na  Poříčí  (Arch.  praž.  t.  534,  f  96*),  rovněž 
1527  (1.  c.  f.  100^)  a  r.  1531  jako  bakalář  vzdává  duom  svuoj,  v  němž  bydlí,  k  tomu 
jiný  vežken  statek  svój  Anně,  manželce  své  (ZD.  II.  libri  contract.  č.  1,  f  132*). 
Tento  Šimon,  zdá  se,  že  pocházel  z  Českého  Brodu,  aspoň  se  hodí  ze  všech  Simonu 
bakalářů,  co  jich  uvádějí  Monumenta  Univ.  Prag ,  na  našeho  Šimona  nejlépe  „Simon 
Corectias  Brodensís"  (II,  298),  jnjž  Rulík  přezval  Simon  Korektor,  avšak  tnším  ne- 
právem; my  spíše  za  to  máme,  že  Corectius  není  správno,  nýbrž  že  místo  něho  má 
státi  G(trriiiua  ==>  Ka/íha  (srv.  garrttus),  což  by  snad  také  nás  vedlo  k  tomu,  že  rod 
Kaúhfiv  přišel  původně  z  Čes.  Brodu.  O  Mistru  Janu  Kaňhovi  z  Veleslavína  bude 
ře6  později.  Ze  všeho  pak  vysvitá,  že  rod  Kaňhův  patřil  k  nejbohatším  rodům 
v  Praze. 

*)  Zde  opravujeme  tvar  Kanha  v  Slovníku  Naučném.  Tento  M.  Jan  Kaňha  z  Velesla- 
vina^  professor  v  ačení  pražském,  byl  se  po  druhé  oženil  s  Dorotou,  dcerou  Pavla 
Legáta,  jinak  Dvorského,  a  Zuzany  (ZD.  Mise  6.  106,  f.  192^)* 
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yání  choralaici  s  TÍnnící  (ZD.  Mise  i.  106,  f.  164"^  165*).  Z  polohy  dom«, 
při  němž  byl  pivovár,  máme  ea  to,  že  to  byl  dům  Mikoláše  Kaňhy  a  man- 
želky jeho  Kateřiny,  a  Lidmila,  bába  Anežčína,  že  byla  jejich  dceroa. 

Kateřina  po  druhé  ovdověla  r.  1517.  K  sesnání  její  eámožnoetí  kla- 
deme sem  sávěf  MikuláSe  KaAhy  ze  ZD.  Mise.  6.  92,  f.  A  IP--II1^: 

Mikttláfi  Eaňha  1517  v  pondělí  po  hoda  slavném  vSech  svatých')  .Ka- 
teřina manřelkn  8vú  milú,  (matku)  dětí  mých  a  tndíež  iejích"  uBtanoviije 
„mocná  a  nejvyšší  poručnicí"  statku  svého  všeho  movitého  i  nemovitého. 
K  radě  a  pomoci  manželce  přidal  uroeené  vladyky  p.  Tomáše  z  Přostiboře, 
písaře  menších  desk  zem.,  a  p.  Jana  Kolmana  z  Libře,  «P<^*7  ^  přátoly  své 
svláštně  milé*'.    Též  jí  a  dětem,  „kteréž  toliko  spohi  nmme  weh  jmietí  bn- 

'deme**,  odkazuje  vše,  co  má  v  Břesinoe,  v  Újeedci  a  na  PodUatí  „na  rovný 
mezi  ně  rozdíel**;  kdy  by  zemřely  děti,  vSe  připadne  Kateřině.  —  K  sádofeí 
8v.  Petru  na  žaltáře  odkazuje  ostatní:  statek,  jejž  mu  odkázala  Jána  Stim- 
nařka,  pak  20  kop,  jež  má  na  domu  Eoutskébo  a  na  drahém  domu  v  Chn- 
dobicích  3  kp.  míš.^  pak  což  má  na  domu  podle  Duchka  kožiš^ka  njakci  k> 

.  kníehy  městské  nkážíe.''  —  IHušen  jest  8  kp.  80  gr.  míš  Janovi,  který  se 
řemeiáu  uií  u  pana  Jiřílra  Borše  súkenníka  v  méstě  Plražském.  —  Z  li4í, 
které -mu  první  manželka  odkázda  » spolu  s  KateiSnú  dceru  mu*,  mají  dle 
kšaftu  jejího  dáti  „Janovi  vnuku  jejímu*'  100  kop  gr.  míš.  „I  psiiěvadĚ  set 
muoj  a  Kateřina  dcera  má  svrcbn  psaná  jsá  v  dniení  a  nžítání  tědi  licU, 
i  tu  polovici,  kteráž  mně  podle  níe  náleží,  dávám  též  doefí  své  KateCíné, 
a  ona  aby  míesto  toho  témuž  Janovi  vydala  těch  100  kop  núŠ". 

Na  potvrzení  a  paměf  toho  prosil  Peřfcra  Velikého  z  Dlúhé  Třídy,  ^  ty 
časy  rychtáře  a  2  konšely,  Antoše  sonkenníka  a  Jiříka  řečeného  Vlk,  „města 
Pražského*'. 

Však  paní  Kateřina  dlouho  neseděla  na  vdovehé  stolici,  nýbrž  dne 
18*  srpna  r.  1519  Tchárí  po  třetí  ve  smlouvy  svatet^ní  se  Šimonem  bakalářem. 
Smlouvy  ty  z  Arch  praž.  č.  534  jsme  uvedh  plně  v  Kroku  I,  128  ^  a  *v  témž 
znění  jsme  je  naležK  též  v  ZD.  Mise.  č.  106,  f.  1** — 2*,  kde  se  Šimon  v  nad- 
pise nazývá  „Šimon  Kaňha  baccalář" ;  tak  jej  nalézáme  též  o  rok  později 
přezvána:  patrně  nebylo  řídkým  zvykem  nazývati  muže,  jenž  se  do  něSflio 
statku  přiženil,  jménem  ženiným ;  podobný  příklad  máme  tiAé  v  ZD.  Mise. 
č.  106,  f.  58*,  kde  Jakub  bakalář  jednaje  smlouvy  svatební  s  Annou  Saň- 
hovou  nazývá  se  v  nadpise  Jakub  Kaňha.  Bylo  to  tedy  asi  jako  dosud  na 
vsi,  kde  se  nový  hospodář  nazývá  po  statku. 

Šimon  bakalář  přiženiv  se  k  bohaté  vdově  Kateřině  1)ydlel  a  ní  OTŠem 
v  Truhlářské  ulici  na  Poříói  v  osadě  sv.  Petra,  jejímž  (kostelnikem  nazývá  se 
r.  1620  (jménem  Šimon  bakalář  Kaí^ha),  kdy  seznává  s  druhým  kostelníkem 
Janem  Klanicí  na  místě  vSí  osady,  že  přijab'  7  kop  gr.  míš.  nebožtíkem 
Duchkem  plátennikem  kšaftem  odkázaných  na  víno  k  službě  Boží  ot  Václava 
plátennika  a  Duchka  Kouby,  poručníkóv  staticu  téhož  Duchka  (Arohiv  praž. 
ó.  634,  f.  26^— 27»). 

V  Kroku  I,  124  Jsme  uvedli,  což  se  nalézá  i  v  jiné  knize  Archivu  praž. 
č.  634,  f.  A  XV^  že  Simon  bakalář  přijal  r.  1523  právo  městské  N..M.  praž- 
ského a  sice,  jak  jsme  už  tam  pronesli  domněnku,  aby  mohl  nabytí  nějakého 
Statku  na  témž  Novém  Městě.  Koupilf  zajisté  dne  9.  září  152H  sobě,  Kate- 
řině manželce,  dědicuom  a  búdúcím  svým  duom  ležící  na  robu  u  sv.  Vojtěcha, 
řečený  na  Bušpánku  (č.  144 — U.  v  Jirchářích),  od  Šimona  Karasa  za  30  kop 
gr.  pr.  k  jmění,  držení  a  k  dědičnému  vládnutí  (DZ.  Mise.  č.  34,  £  321^  a 
Mise.  ě  25.  f.  128*).  Zda  v  domě  tom  Šimon  bydlel  ěi  nic,  není  nám  známo; 
avšak    zdá  se,  že   si  v  téže   době    koupil   také    blíž  Betléma   dům,  -v  němž 


*)  t  j.  dne  2.  listopadu. 

')  Oprav  tamie  ř.  29.  zaA  m.  pan;  str.  1214,  ř.  ^.  mň  m.  Jan,  ř.  S.  kraýtí  sl  Knýtí  a 
Blotni  čárky  před  slovem  tím  i  ca  nim. 
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potom  on  8  rodiAon  btou  a  po  ném  i  syn  Tade&š  bydlel  a  zeotfed.  Aspoň 
86  uvidí  r.  1525  (22.  listopadu)  jako  úredmk  Betléma,  jenž  s  druhým  úřed* 
ník^D  VaYžtficeia  VoloTatým  aesnali  se,  ie  přijali  3  kopy  gr.  č.  Lidmilou 
ŠtépánovoQ  k  tomu  zadusí  odkázaných  (Archiv  praž.  ó.  534  t  85*).  A  tak 
se  jeSté  později  nvádÍTi  úředníkem  ziduií  kostela  Betlémského,  jako  r.  1584 
(L  c  £  149^X  1635  (L  e.  f.  153^),  a  vedle  toho  r.  1535  úředníkem  ipitálu 
sv.  Pavla,  jenž  patřil  k  St  M.  (1.  c.  £  152*). 

Který  to  asi  byl  dům  v  osado  Betlémské,  iejž  si  Šimon  bakalář  za- 
konnil,  nevíme  přesné  udati,  av&ak  dle  nadpisu  závěti  Šimonovy,  již  pozdéji 
■vedeme,  »Šimon  baccalář  od  Hájkuo  ea  Beilemein^  máme  za  to,  že  to  byl 
dftm  vedle  kaple  Betlémské  č.  254,  nazvaný  U  města  Betléma  a  sousedicí 
s  kostelem  sv.  Filipa  a  Jakuba.  V  dome  tom  bydlela  s  mm  teta  jeho  Ka- 
teřina, která  r.  1531  listem  kieftovním  cožkoli  má,  málo  neb  mnoho,  vieoko 
dává  Šimonovi  sestřenci  8véma«  ^neb  mi  jest  dobře  činil.  I  sestru  mám/ 
dokládá  teta  jeho,  „a  jiné  přátely,  aby  mu  v  tom  žádný  žádné  překážky  ne-^ 
činil''  (ZD.  Mise.  &  92.  £  Ox*— x^).  Jest  to  krásné  svédectn  o  povaze  Ši- 
monové. 

V  tomto  domě  bydlila  Kateřina  s  manželem  Šimonem  asi  do  r.  1530, 
ispoú  r.  1526  jesté  žila,  ana  ji,  jak  jsme  výše  uvedli,  roku  toho  dcera  Anna 
z  vina  a  výpravy  kvituje.  Mél  pak  Ďimon  s  Kateřinou,  pokud  jisté  víme, 
syna  Tadeáše  a  jak  se  nám  zdá  vysvitati  ze  závěti,  dcery  Lidmilu  a  Estsru ; 
tato  zajisté  pří  závěti  už  byla  doepélá,  ona  p^  mrtva. 

JL  1532  oženil  se  ovdovělý  Simon  bakalář  po  druhé,  pojav  za  man^ 
ždku  Dorotu*  Svatební  úmluvy  jejich  tuto  ze  ZD.  Mise  č.  45.  £  27^  do 
sfeva  uvedeme: 

^Šimon  Baccalář  od  BUbjkův,  stqfe  osobné  v  raddě  před  pány  v  radě 
(atef)  Tzdal  jeat  a  mocí  zápisu  tohoto  vzdává  dwmi  svuoj,  v  némž  bydlí, 
nnici  ležúí  na  Smíechové  jeden  strych  míiy  držící,  k  torno  jiný  statek  svuej 
viíoek  movitý  i  nemovitý,  kde  a  na  óem  bv  ten  koU  záležel,  kterayž  má  nebe 
wíú  bude^  Dorotě  manželce  své  s  détmi,  kteréž  mají  ^)  a  míti  budou,  k  jmění, 
držení  a  k  dédičaému  vládnutí.  Též  zase  oua  Dorota,  manželka  jeho,  vzdala 
jest  a  tÍHiAo  zápisem  vzdává  piMpověděnému  Šimonovi  Baccaláři,  manželu 
svému,  tayž  jeho  duom,  vinnieí  i  jiný  viicken  statek  svnoj  movitý  i  nemo" 
vký,  kde  a  na  čem  by  ten  koli  zalehal,  kterayž  má  a  míti  bude,  též  k  jmžoí, 
éri/em  a  k  dédiénémn  vládnutí,  viak  tak,  jestliže  by  jeho  Šimona  prve  nežli 
jí  Doroty  manželky  jeho  pán  baoh  od  smrti  neuchoval  a  tohoto  by  zápisu 
jináé  neraiénil,  tehdy  by  ten  duom,  vinnice  i  jiný  veékeo  statek  na  tauž  Do* 
rota,  saanželku  jeho  a  na  děti  jich  spolu  zplozené  mezi  ně  váecky  na  rovné 
Bodeleu  fduým  právem  má  připadnuti  bez  všelijaké  překážky  s  obu  stran 
každého  ďovéka  pcávo  k  tomu  jraíti  cfatéjícího.  Aetam  £  V.  feriis  Petři  in 
ineilk  (i.  j.  I.  srpna).  Aamo  1532,  magistro  civtum  Dao.  Jaoobo,  Fikar 
Vn^eo.* 

S  Dofoton  měl  Šimoo,  pofatd  nám  známo,  dvě  dcery,  Annu  a  Lidmilu, 
pří  smrti  jeko  jeitě  nezletilé.  Šimou  žil  s  Dorotou  19  let,  vychovávaje  dítky 
své  co  nejpečlivěji,  o  čem  svědci  jeho  závět,  která  zde  ze  ZD.  Mise.  č.  i^2, 
£  Z  XVI^— XVif  v  ffioém  znání  položena  buf: 

^Simon  baccalář  od  Bájktto  ssa  Betlémem. 

My  pmi^gMistr  a  rada  Starého  měsAa  Pražského  známo  činíme  tíinto 
listem  vuobec  přede  viemi,  kdež  čtea  neb  čtůci  slyáán  bude,  ktei^ak 
Baccalář  od  Hajfaio  za  Betlémem^  někdy  saused  náá,  učinil  kšaft  a  své 

Edední  vuole  ponsčenství  ?  pátek  po  Sté.  Uršile  panně  (t.  j.  2^^  října)  léta 
iŮMú  LMl.  a  fikomMmú  slovutných  pana  Chochola  z  Semeohova  a  Vác- 
TralAj  a  Umény,  spolu  radních  našich,  jenž  k  žádosti  jeho  z  našeho 

^  c  pe  yrmí  JDanSelce  fisldáné. 


370  ^^'  PnMc:  Literámé-hwtaricki  pHspévhy, 

povolení  a  rozkázaní  s  písařem   naším  k  tomu  byli  jsů  vysláni,  a  toho  jeho 
poručenství  takové  před  námi  učinili   oznámeni  tak,   že  on  Šimon  Baccalář 
jsa  paměti   dobré  a  svobody   rozumu    zdravého   užívaje,   vuoli  svú   poslední 
oznámil  jest  před  nimi  takovúto:    Najprve,  že  má  zápis   společného    vzdání 
s  Dorotau    manželkau   svau,   jakž  týž  zápis  v  knihách   městských  to  v  sobe 
šíře  ukazuje  a  zavírá;  od  kteréhožto  zápisu  táž  Dorota  manželka  jeho  j&ůd 
tu  přítomna  dobrovolné  jest  pustila  a  pauští  a  téhož  Šimona  manžela  svébo 
z  něho    propustila.    I  podle    takového  z  téhož    zápisu    propuštění    dále  týž 
Šimon    oznámil,   že  duom  svuoj,  v  němž  bydlí,    se  všemi   svrchky  a  nábytky 
i  se  vším  a  všelijakým  hospodářstvím,  item  vinici  svú  řečenú  Nebozez  s  jejím 
příslušenstvím  a  podle   toho  i  jiný  všecek   statek    svuoj,   kdež    by  ten  a  na 
čemkoli  záležel,  odkazuje  a  mocné  po  své  smrti  poraučí  a  dává  svrchapsané 
Dorotě,  manželce  své,  a  Tadeášovi,  synu  jich,  společně  na  rovný  mezí  ně  dď, 
však  tak  a  na  takový  zpuosob,  aby  táž  Dorota,  manželka  jeho,  s  Tadeášem, 
synem  jich,  byh  povinni  z  téhož  statku  jim  odkázaného  vydati  toto:  Najprve 
Estere,  dceři  jich,  XXX  kop  míš.,  item  Anně,  druhé  dceři,  té  pro  její  nedo- 
statek XL  kop  míš.  a  Lidmile,   třetí   dceří,  XXX  kop  míš.,  a  jedné    každé 
s  postel  šatuov,  a  to  s  nápadem   kterékoli  z  těch    dvú,   toliko   totižto  Anny 
anebo  Lidmily,  před  dojitím  let  spravedlivých  skrze  smrf  sešlé  na  druhu  živa 
pozuostalú;  pakli  by  také  obů  dvú  Pán  Buoh  před  lety  od  smrti  neuchovaL, 
tehda  dílové  jejich  obú  dvú  na  Dorotu  matku  jejich,  Thadea  bratra  a  Esteru 
sestru  jich  aby  přišli  a  připadli   plným   právem.    Item  Anně  sestře  jeho  te- 
těné,  bytem  v  osadě  s^  Štěpána  Velikého,  též  aby  vydali  sukni  jeho  kauma- 
rovau    flanderskú  a  k  tomu  1  kopu  míš.    Item  pánuom   mistruom  do  veliké 
koleje  číši  sklennau  s  přikrývadlem,    kterdé   někdy  slatda  Karlova.    Při  tom 
oznámil:    Což  se  dotýče   zapsání  a  dání  X^  kop  míš.    Tadeášovi  a  nebožce 
Lidmile   sestře   jeho   druhých  X^  kop  též  míš.   od   někdy  Kateřiny  Plzeňské 
jim  daných,  těch  XX  kop  že  jest  k  sobě   přijal,   aby  z  nich  Tadeášovi   técfa 
X  kop  míš.  od  matky  jeho  dáno  bvlo,  o  druhých  pak  X  kop  míš.  týž  Tadeáš 
aby  se  s  sestrami  svými  rovným  dílem  podělil.   Dále  oznámil,  že  toho  všeho 
činí  a  ustanovuje   najvyšší  a  mocnu  poručnici  Dorotu,   manželku   svú,    a  to 
dotud,   dokudž  by  na  vdovské  stolicí   seděla.     A  k  tomu  že  jest  se  dožádal 
jí  k  radě  a  ku  pomoci  za'  poručníky  urozeného  pana  Duchka  Chmeléře  ^tc, 
pana  kmotra  svého,  a  Jiříka  Hafapaty,  přátel  svých  milých,  aby  Doroty  man* 
želky  jeho,  tudíž  i  dětí  jejich  v  potřebách  jich  radau  a  pomocí  svau  neopau- 
štěli.    A  coi  se  pak  Tadeáše  syna  jeho  dotýče,   oanámil,  íe  jemu  jako  synu 
svému  věří.   Se  poslušnost  a  poddanost  k  matce   své   držeti  a  chovaii    bude 
podle  přikázaní  Boiího  a  jí  i  pány  poručníky  se  spravovati   bude^  tiškosH 
matce  své  z  strany  dilu  svého  niSádné  nečině.   Pakli  by  se  tak,  jaké  se  ogna* 
muje^  drieti  a  chovati  nechtěl,  tehda  aby  mu  táš  matka  jeho  0  toho  ze  všeho 
statku  nebyla  povinna  více  dáti  než  toliko  XXX  kop  míš.  jako  i  jiným  sestrám 
jeho.    K  jichžto    před    námi  vuole   poslední   nadepsaného  Šimona  Baccaliřa 
o  statku  jeho  vyznání  etc.  uts   pečef  naši  menší  dali  jsme  a  rozkázali  při- 
tisknuti k  tomuto  listu  kšafbnímu  v  pátek  před  svatů  Dorotu  pannu  léta  od 
narození  Syna  Božího  1552. ^^ 

Šimon  bakalář  byl,  jak  jsme  ukázali^  mužem  zámožným,  maje  na  bo- 
movitostech  zejména  dům  za  Betlémem,  v  němž  bydlil,  a  vinnici  na  Smíchové 
řečenou  Nebozez,  jeden  korec  míry  držící.  Jsa  muž  velice  vzdělaný  pečoval 
také  pilně  o  vychování  dítek  svých  a  zajisté  že  on  první  základy  položil 
k  příští  slávě  syna  svého  Tadeáše.  Že  byl  zbožúý  a  požíval  důvěry  spolu* 
občanů,  zřejmo  z  toho,  že  býval  úředníkem  (kostelníkem)  chrámu  své  osady* 
Kterak  i  jinak  byl  ctihodným  a  ryzosti  mluvy  mateřské  pilným  mužem,  o  tom 
jsme  v  Kroku  I,  122  uvedli  svědectví  Gollinovo.  Zemřev  pak  4.  nebo  5.  dne 
po  posledním  pořízení  svém  pochován  jest,  jak  se  důvodně  domýšlíme,  pfi 
kapli  Betlémské,  kde  potom  k  věčnému  spánku  uloženi  jsou  i  někteří  přátelé 
jeho,  jako  Mattouš  Collinus  z  Ghotěřiny,  Duchek  Chmeliř  ze  Somechova,  kmotr 
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a  poračník  dítek  Šimonovych,  i  také  slavDý  syn  jeho  Tadeáš  (Monum.  Uaiv. 
m,  206). 

Na  konec  chceme  ješté  promluviti  o  příjmem  Šimonové  ^Hájek'^, 
V  Kroku  I,  123  jsme  pronesli  domněnku,  že  Šimon  příjmením  tím  naznačil 
původ  rodu  svého  z  některého  Hájku.  Než  majíce  nyoí  více  zpráv  po  ruce, 
znamenáme,  že  se  Šimon  nikdy  tak  nejmenoval,  dokud  nebydlel  za  Betlémem, 
nýbrž  vždy  sluje  buď  pouze  „Šimon  bakalář^  neb  ^ Šimon  bakalář  Eanha'' 
po  manželčině  domě  „u  Kaňhů",  jejž  potom  převzala  bez  pochyby  Lidmila 
(viz  výše).  Teprve  od  té  doby,  co  Šimona  nalézáme  bytem  za  Betlémem, 
setkáváme  se  s  jménem  „Hájek**,  avšak  vždy  ve  rčení  budf  „Šimon  od  Hájkuov'^ 
neb  , Šimon  bakalář  od  Hájkuov^  (Archiv  praž.  č.  534,  f.  149^*— 152')  neb 
.Šimon  bakalář  u  Hdjkuov^  (ZD.  Mise.  č.  92,  f.  Ox*).  Z  toho  vyvozujeme, 
že  se  dům  za  Betlémem,  jejž  Šimon  koupil  a  v  něm  obýval,  nazýval  po  ně- 
kterém majiteli  „«  Hájhuov^^  což  se  i  později  udrželo,  jak  toho  při  některých 
domech  dodnes  máme  příklady,  ba  na  venkově  to  bývá  úkazem  neřídkým. 
A  odtud  se  počal  i  Šimon  bakalář  jako  nový  majitel  nazývati  ^Šimon  ba- 
kalář od  Bájhuov**  (jako  dříve  „Kaňha"),  načež  příjmení  „od  Bájkuov""  ustá- 
livši 86  zkracovalo  v  „HájfJc'^:  a  tak  slul  už  syn  Šimonův  Tadeáš,  přibrav 
jméno  to  i  k  příjmení  šlechtickému,  „z  Hájku^.  (DokoDčeni.) 


O  nejnovéjši  reformo  u  vyučování  cizím  jazykůmi  zvláště 

frančtiné  v  Německu. 

Pojednává  prof.  Jan  Kotma. 
(Pokračováni.) 

Spisovatel  postupuje  nyní  k  úvaze  o  methodě  vyučovací  a  táže  se: 
která  jest  nejlepií  methoda,  načež  si  odpovídá  po  předcházejícím  srovnávám 
aiethod  takto :  Která  má  všecky  přednosti  jejich  jmenované  a  která  se  vystřihá 
ífieeh  vad  uvedených.  Což  jest  ovšem  pouhým  ideálem,  ježto  nauka  ta  jest 
velmi  mnohostranná  a  má  tedy  své  slabosti  a  nedokonalosti;  proto  možno 
pokládati  tu  ža  nejdokonalejší,  která  se  onomu  ideálu  nejvíce  blíží.  Ježto 
nutno  míti  na  zřeteli  učícího  se  jednotlivce  a  učivo^  proto  třeba  hledati  pro- 
středky a  cesty,  které  výsledek  na  obou  stranách  nejbezpečněji  zaručují. 
Proto  Tytkl  Knehel  účel  vyučování  jazyka  francouzského  těmito  slovy:  y^Do* 
veite  iáka  spúsobem  ducha  vzdělávacím  ku  porozumění  co  možná  úplnému 
a  k  ovládání  co  moiná  zručnému  jazyka  francouzského. 

Splniti  požadavky  tyto  může  jen  učitel,  který  jest  povšechně  a  rozumně 
paedagogicky  vzdělán.  Je-li  proniknut  velikostí  a  důležitostí  své  úlohy  a  vě- 
míje-li  86  jí  8  celou  duší  svou,  přenáší  a  vzbudí  také  chuf  a  život,  horlivost 
a  píli  a  svých  žáků;  naopak  i  při  nejlepší  methodě  zůstane  pouhým  podá- 
vačem, kterého  by  i  pokročilejší  žák  zastoupiti  dovedl.  Proto  se  nesmí  učitel 
dátí  ovládati  methodou  v  knize  spracovanou,  ale  musí  míti  svou  vlastní, 
která  oviem  v  zásadách  musí  se  srovnávati  s  učebnou  knihou. 

Proto  musí  učivo  ovládati  hravě  a  nesmí  podceňovati  stupeň  počáteČ- 
nilio  vjočování  jako  něco  snadného,  poněvadž  právě  na  tomto  musí  se  za- 
kládati zručnost  u  vyučování  na  hlubších  vědomostech,  jak  jsou  toho  dokladem 
a  příkladem  mužové  zkušení  a  vzdělaní,  kteří  věnovali  nejvěcSí  péči  počáteč- 
oímii  vyučování,  nepokládajíce  za  nedůstojno  sebe,  psáti  učebnice  pro  počá- 
teční vyučování.  Tak  praví  na  př.  Múnch:  „Učitel  jest  vůbec  na  omylu, 
laéři-li  důstojnost  úkolu  svého  dle  učiva,  které  má  spracovávati ;  nikoliv 
v  nčivn,  ale  v  psychologickém  ruchu  osobnosti  záleží  vnada  a  cena."  Proto 
má  pozorovati  a  poznávati  povahu  íákovu  a  pak  zabývati  se  studiem  nejno- 


vějHch  filoloffických  9pisů  odborných,  Ducli  řádného  ^<^tele  bude  se  jetiti 
Y  tom,  moudře-li  bude  mluTÍti  a  mlčeti,  moudře-li  bude  ukládati  žák&n,  Vf- 
BvétloTati  a  nacTičoyatí,  doyede-li  pojímati  a  Yjažitkovati  tuiivé  Tlastnosti 
uóiya  a  vfi  mnohých  jiných  činnostech^  které  s^e  neprávem^  poUidají  »u  mali- 
cherné a  n^atrné. 

Daláí  podH^ínka  pro  zdar  u  vyučovám'  jest  důslednost  učitelova,  jevící 
se  T  tt^hém  přidriování  se  tobo,  na  čep  jednou  se  ustanovil,  jevící  se  vytrva- 
lostí, neunavností  a  pevností  ve  všepb  snabách,  miuících  za  ůóel  vzdělati  a 
Sjrcvičiti  j^áky.  Důsledný  učitel  jest  neQbmezei)79i  pánem  Školy  své,  kteiýito 
osáhne  přísného  a  přesného  provedení  nařízení  svých.  Jest  vždy  klidný  a 
roa^vážný  a  po  pečlivé  úvaze  neustoupí  nikterak  od  svého.  Je-li  taková  že- 
lezná pevnost  lákům  z  počátku  nepohodlnf^  zdá-li  S0  jim  důsledný  učitel 
jako  t^znitel,  tedy  bi^zo  v  něm  shledají  trýznitele,  který  nécq  dobrého  dice, 
a  důslednost  jeho  vymáhá  konečné  posluinosi!,  úctu  a  lásku. 

Jasné  jeví  se  to  při  pacvičování  výB|ovQosti.  Stále  a  stále  pokouší  se 
žák  setřásti  cizí  jho,  opét  a  opét  vzpírá  se  ucho  zvyklé  jiným  nláskám  a 
zvukům  a  jazyk  vlastni  cizí  mluvě,  Tu  musí  učit0l  býti  neúprosným,  «m«sí 
býti  jako  moucha,  která  zaplašena  přilétá  vždy  znova  na  člověka.'' 

Pak  se  mu  také  podaří  míti  dobrou  káneň,  kázeň,  která  se  jeví  y  cho- 
vání celé  školy.  Bude  se  jeviti  nejprve  v  tom,  že  se  žáci  budou  střežiti 
chyb  a  nespůsobú,  že  se  budou  slušně  pohybovati  a  vždy  napiatě  naslouchati 
(všickni,  neboť  učitel  mluví  vždy  pro  všecky  žáky),  ale  i  hlasitě^  dokonale 
nUuviti  s  řádným  prfsvukem^  jakož  i  že  budou  krásně,  zřetelně  a  čisté  psátj 
a  m%i  své  piiriiebni  sešity  v  poMdkv*  l)/oji>ré  káani  lze  přičísti  též,  maji4í 
žáci  chut  a  horlivost  k  u/íení,  i^kož  i  ^áieží-li  jim  na  zdaru  práce  jejich. 
Proto  také  není  radno,  ponechávati  žákům  dospělejším  věcší  volnost  a  věcší 
práva,  poněvadž  to  nikdy  neprospívá  vyučováni,  ano  jen  jest  na  ujmu  pořádka 
nutného,  který  jest  základem  a  podmínkou  pravého  a  trvalého  zdaru  u  vy- 
učování. 

Spisovatjsl  postiipuje  pak  ku  spůsobu  vyučování  samisho  a  roi^ssnivá 
tři  stupně  vyučování  a  sice  nižší  (ppiiáteční),  prostředni  a  vyšU  stupe&,  i  pro- 
bírá jednotlivé  stránky  vyučovaní  jako  výběr  učiva,  rozdělepí  atd. 

A)  Niéši  stupeň  vyučováni. 

Jakého  rázu  má  býti  učiyo  a  jak  rozvrženo,  o  tom  rozhoduje  hlavně  a 
přede  vším  učící  se  žák,  jeho  stáři,  znalost  mateřského  jazyka  (aby  anal 
alespoň  tvarosloví  a  jednoduchou  větu).  Doba,  kterou  trvati  má  počáteční 
vyučování,  dle  toho  může  býti  kratší  neb  delší,  avšak  obyčejně  se  vyjuěřijje 
na  2  roky,  a  sice  po  4  až  5  hodinách  téhodně.  V  době  té  jest  prozatím 
ukončiti  nauku  o  výslovnosti  <^  o  pravidelném  tvarosloví^  při  tom  pqk  míti  na 
gřetdi  všecky  ty  čile  vyučování^  k  nimi  pracovati  nuinfi:  četbu,  08voje$U  «• 
cenných  věci  0  učiva  (přísloví,  básně),  ústní  a  písemní  cvičení,  mající  Ba  účel 
svobodné  užívání  jazyka.  Ke  všemu  tomu  přihlížeti  jest  v  pravé  míře  na 
tomto  stupni  vyučování. 

B)  Jak  jest  podávati  učivo  a  pojímati. 

Nejen  aby  byl  žák  získán  pro  nový  předmět  učebny,  aby  ae  v  n6«i 
vzbudila  chut  k  učení>  ale  i  aby  byl  položen  pevný  základ  k  celé  biudovéy 
jest  nutno  věnovati  počátečnímu  vyučování  nejvécší  pozornost. 

Necht  učitel  učiní  počátek  co  nejzajímavější;  necht  se  střeží  y  prvníclkl 
týdnech  odříkávání  abecedy,  necht  nezasypává  žáka  spoustami  pravidel  o  vý* 
slovnosti.  Nepočne-li  přímo  nějakou  malo^  čítankou,  počnii  alespoň  obaairi 
néjšími  větami  (je  parle  fran^ais,  L'homme  propose,  Dieu  dispose),  kteri 
necht  žák  nejprve  je^  slyší  a  vyslovuje.  Toto  poslední  necht  činí  žák  ^--'--'^ 
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Iítj,  pak  jednotliYé  řady,  pak  řad  několik  a  konečně  celá  třída,  což  učitel 
pokyny  zYláátnimi  označí.  Sborové  vyslovování  takové  jest  nutfié^  poněvadž 
jinak  ústrojí  mhivné  se  velice  málo  cvičí.  Má*li  býti  prospéino,  musí  se  ve 
sbora  mluviti  jen  polohlasité  a  s  nejvěefií  pečlivostí  a  správností,  tak  aby 
nejen  učitel,  ale  i  žáci  nahodilé  chyby  spozorovati  a  opraviti  moUi. 

Prvním  slovům  (vokatmlím,  významůúi)  jest  naučiti  žáky  ve  škole^  a  sice 
tak,  abj  je  všichni  správné  vysloviti  a  napsati  dovedli.  Slovo  napsané,  které 
se  má  vyslovovati,  nesmí  tak  dlouho  a  tak  intensivně  působiti  na  smysly  žá- 
kovy, (d>y  vebudilo  v  iákovi  pochybnost  o  pravopise  jeho. 

Psáti  jest  nejlépe  na  tabuli,  která  pří  vyučování  vůbec  a  vždy  dobré 
služby  koná.  Jakmile  učitel  domnívá  se  a  chce,  aby  žáci  samostatně  z  učebné 
knihy  sapamatovali  si  látku  učebnou,  musí  je  na  to  připravovati  pi4  zavřené 
hmse,  iié^á  spřátelí  se  takto  snáze  se  svou  knihou  éancouzskou,  oni  takřka 
nenédamky  nabudou  malé  zásoby  slov,  která  je  pohádá  k  další  práci.  Aviak 
při  tom  nutno  postupovati  pomalu  od  jednoduSšího  k  složitějšímu,  aby  mysl 
žákova  86  viiti  mohia  do  nejdůležitějších  tvarů  a  nejobyčejnějších  slov  a 
učení  —  a  pak  čas  po  čase  hezky  zvolna  a  důkladně  naučené  jednotlivosti 
shrnovati  —  ob  čas  učiniti  přestávku  a  opakovati  čtením,  dotazováním,  opi- 
sováním a  překládáním,  ústia  a  písemní  r^rodukcí  spracovávati ,  přetvo- 
řovatL  — 

Ghianiž  se  učitel  atěžováti  práci  žákům  na  nižším  stupni,  ale  mějž 
vidy  náleží^  zřetel  k  žákově,  síle,  jakou  lze  předpokládati  u  něho  dle  ve- 
ikerého  jeho  vývoje  duševm^ho. 

C)  O  výslovnosti. 

1.  O  ceně  a  významu  výslovnosti 

Dříve  se  nepřikládalo  mnoho  ceny  čisté  a  správné  výslovnosti  v  do- 
nmění,  že  jí  bezpochyby  nelze  důkladně  naučiti,  a  proto  v  učebných  knihách 
předeslány  bývaly  pouze  seznamy  pravidel  o  výslovnosti  a  ostatní  ponechá- 
váno osudu.  Avšak  za  našich  dnů  tomu  jinak,  nyní  jest  jedním  z  cílů  vy- 
učování správná  výslovnost.  Ve  školách  veřejných  dbá  se  více  věci  této, 
avšak  jest  ještě  ledacos  žádoucno.  Nelze  ovšem  požadovati,  aby  žák  vyslo- 
voval jako  rozený  vzdělaný  Pařížan,  avšak  pokud  jí  možno  naučiti  správně, 
potud  toho  dbáno  budiž,  nebof  odnaučiti  výslovnosti  špatné  jest  ještě  obtíí- 
n^ií  nežli  naučiti  správné.  Že  pak  třeba  vyslovovati  správně,  toť  na  bíledni, 
neboť  mluvíme-li  francouzsky,  chceme  přece,  aby  nám  Francouz  rozuměl  bez 
obtíží,  a  není  slušno  urážeti  sluch  jeho  neladnými  zvuky.  Abychom  pocho- 
pili cenu  a  důležitost  správné  výslovnosti,  poslechněme  jén  hráče  na  piano, 
který  hraje  nedbaje  tóniny  a  maje  na  př.  hráti  do  as  dur,  bére  ď  a  e  místo 
des  a  es,  A  při  mluvě  jest  tomu  ještě  mnohem  hůře,  poněvadž  mimo  trýzeň 
ucha  spůsobovány  bývají  Spatnou  výslovností  ještě  nedorozumění  a  rozpaky. 

2.  y  čem  záleží  výslovnosi!  a  co  jest  úkolem  jejím. 

Ck>  se  nazývá  dobrou  výslovností,  lze  shrnouti  krátce  ve  4  věty  iyto : 

1.  Kaidá  jednotlivá  hláska  musí  býti  správně  utvořena ;  2,  Musí  v  kaidém 
nláiiním  spojení  sprmnl  (národně)  vyslovena  býti;  3.  Slova  dvou-  a  více- 
dabicná  musí  míti  správný  příztfuk;  á.  Slova  spojená  .u  větu  musí  býti 
správně  vyslovena  a  správným  příovuhem  opatřena. 

Vzhledem  ku  větě  pirní  upomínáme  při  samohláskách  na  pečlivé  roze- 
zoávání,  zdali  hláska  krátká  či  dlouhá,  otevřená  neb  zavřená,  tak  že  na  př. 
mezi  9  hláskami  označenými  písmenem  e  rozeznávati  dlužno :  3  e  muet,  aneb 
lépe  e  slabé :  ach^ta,  robe,  k ;  3  é  zavřená  (krátké,  prostřední,  dlouhé) : 
áaia,  parle,  musée;  a  3  ě  otevřená  (ouvert):  blessure,  réver,  pere.  -- 
Ink  m,  9.  26 
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3'.  ProBif  edlry  výslbvnos tí.- 

Spaném  jiMiia^aaifchrtpoiluU/rkůizáiežif  6ásteóAé»  na  cifikmiuchar:9kt,númň- 
vi4ál^  čéíitečcéc  naAvycvičeiioetí  oba,  pokud-  béit  0(«8pp£tDÓt  arbystréf*  poeorow* 
yáňí,  jak  u^tel  rtj  av.ústa  p^«Ty9k»fováaíf  na«tr€)«9ev'  jakiDŽ.  íina.  spráméoit 
ponétí.a^pj^eQesexúiZYiik&.p/fimem  .zobrazei^pL.  DUežiboa  p]fiprayiL.&.  základ 
má^uiiiteL  fraučtiny,  jsouhli.  žáci  zvyklí.  8pjrá?n6mu.,&.p/»člívéaii]i.  hláskování. 
▼  mateřitině.a  jetoa.T.ni  yždy.pjřidiiĎsáay  ku..  ]7ZLimliLvě»,  Jinak  J§8t^Yý8l•d«L 
jeho  vždy  stěžován. 

PokndiS  pvoapflcluMBi/lze' užívati  fymlogie-.hláakovát.kib.doeažeB&t dobré 
výjploffBjoeli  naitMnto.8t«{)pá  vyučováni,  .a.  toiiii£etnunéoi«odbocníkA  velice  irMr 
f&ÁaJ^  Edežto«  jedni'  ser. nem wou.  odhíodlatí.  ppuiívatí  jí,  slibujfi^i' jini onneluK 
od  mu.  0)únoir(j^a/nF«  Lup|)e;&  Ottens)  cbtéjit.  afa(^,  výslovnoeCiírancouzddL* 
se^opívalao^jy^d^^  ií/fairyi'Úd«j;()vá- t;i  9iuii^á^ii»4.:bez.f  dalších  výldadftiK.pot* 
v8táKaníj9Jíchl.Tite.«(jakQi  ViotaF^-.Kiibii.  Miiach^  Lallg^),^kt6ří  píéjt  ^refMrmňit, 
jsou  lOp^čnéhojmÚKtei.. Lange  :na.'př.  poiadiiije>ve..8V6(ai  ňláiikii  ^ArtikalAtiáMia')- 
gy]paaa8tikrxiaii  ÍJiajao8..£kmantaKttntemcht?,  .aby.^žáai^sex.sezBáaiili  SililavDáw.. 
véomi  firaiuiouaské.  artikulaaec .  — . 

IBavním*  čAuMtai'(ttrdř  Wénd<)  a^^vzorenr  jésť  v6ifí6t'vtd"věcr  této;*  a* 
žák  má  mnoho  a  správné   slyšeti  a  sice  n^prve  slyšeti  a  pak  sám  vysl^Wo^ 
vaái).  Mfaví-sbiudefcekčisUk  aiLspBáÉnž(-.  jeatrpyo  žábfvpříkfadamtpovzbttBujícím 
k  násksdováéái.  Odj  žákikipfikiinedil  se^^požaánýe/.  abfvs  n^fmfuatiýSíipoco**^ 
ností  a  8  radostnou  ochotou  přicházel  učiteli  vsttk^*  aripakH:jesti^zdatt*  zdbu*.- 
pečen.    Dobře  jest,  žák-li  ihned  porozumí  některým  pokyn&m  (jako  hlasitěji, 
tišeji,   kratčeji   atd.)  a  pochybenni  svánna^i pokyny  ty  opraviti   dovede.    Ješté 
věcší  cenu  než  opravováni  má  vystříháni  se  chyb.    Nechf  učitel  nikdy  ne- 
ukládá  slova  írancouzsk^bs'  aniž  hb^^sáii^prve^dobře^  vyslévil  a  výslovnost 
jehor  nacvičil.    1 1 při trep;rodukci.  (okoušení  vokabulí)  máižák.  prvníhar  roku 
slyšeti  nejprve  cizí  slovo,   pak.  j$   opakovati. a  význam i  jehb   udáti.    Učitel. 
neohKzáhy  sezná' žáky^s  dobrou  výfilovností,  a  ti  nechťjsou  pak.JQho  spo^ 
jenci,  jeho   podporou.    Ti  paknecht  pp)ni*  vždy  vyslovují.  obtížttěj&L   slova, 
skupeny,  slov  a-  vět  v,  slabší,  p^'  nechC  'se  učí  od  nich'  a  J(gK  ná8led^jl.   S  ^tě- 
mito nechf  pak  učitel  podniká'  n^prvnij^  cviky, sborové^  9^}sAjit%  nimi  dor 
sáhl  úsp^ěčhui  vzorného,  nechf'  ppkročí   dále, .  neohávaja-  vyslovovati!  ostatní 
žáky  pp.rac/ácA,'  lavicích'  aneb  celou  třídu,    Májí-libýti..  nutná-  tato  cviéeni 
sborová  provázena  úsp^ěchem,  třeba  veliké. obezřelosti,  stálé  anapiatérpozer- 
ností  a- bystrého    duchi»  pozoroj^acífao  na  straně   učitelové;    Břeslechne-li.  tu 
chyby,  tím  citelnějšími  se  později  objeví,i,ano«  výslovnost  celé- třídy  m&že  tím. 
býti  úplně  pokažena.  Fťoto  též -nutno  střídati >u  vyslovováni  5&dr^ém  a  ii  vy- < 
slovování  jednotlivce,  arp^k  nezbytnou  podmínkou  jest,'  aby,  žáci. dbali  přís- 
ného pořádku  &.  slušné   míry, ,  něhot   pfíliš   hlasité  ahřmotné' mluvení  aneb* 
nelád&é  a  nepořádné  překřikování  vedlo  by,  ku  p;ravéniu  opfiku  toho,  co  j^st 
účelem  sborového   vysíóvování  a  mluvení.    Nesmí   se  to   díti  také  na 'úkor 
cviku  jedni)tUvce, ,  ten..má  c0rn8Jčastéj^mítitpřUi»iit08ít^  osvédčití^svo*  isdivi- 
duální  znalost,  a  učitel   nesmí  tím   uváděn   býti  v  pochybnost  a  nesnáz,   ne- 
moci ro«ezBali,' jak  jes^rktepý^^žákkúiástear^tako^ékot^^cvikunaLJak  a>  svakou 
silou .  j^  .^  ppkaždé  •  vyki)aá.vá%.. 

Aby  fidréována  >  s^usvyěěmn^  byla^  ppMmoett  žákl>¥a^ .  radAa '  volali '  h&řy 
k  opravě*'  Každý^'žák,  kt«i>ý)neiit  pifávé  mluvením  zamést&áa,  má»prévo*í  po^- 
vínnost,  nahodilé  chyby  ihnedtudatt  )a^ oprat itra  o«Í6iii»*8pAsolmm>,<  jaký  uéitel^ 
výslavné>.  ustanoví.    N&tvyftiiiiL.  stupni.  moiao.fdátLtčláuáL^  néjali^,i  pfédtitati 
aneb  přednášeti  a  pak « se. tázati,,  kolika  a  kterýeh..  chryb  se*  čtouoí.  dopostíL. 
Žb  tu  .třebar*  přdílížetip.  aby,  žák.  se  předem   vystfíhal  chyb  všemoAná^'  sama 
Bebou«  set  rozumí.'  nebot  i  tvpjatí  ,pEavidlo^  lépe  jest.  vy)iinouti.^a  jednéx  chffbif^ 
nežli  jich  deset  opraviti. 
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Ozna&xvatí  ssvláitními  0nékjf  v  piami  vyskvování  obtížnějších  trarfitt 
slovných,  ač  se  zdá  věcí  praktickou,  neradí  sst .  poněvadž  —  aě  na  př^  háéky 
označcgící .  Tásání  slov  jsou  dosti  nevinnoa  věcí  —  se  tím  snadno  a  citelně 
poikoditi  může  ppavopís  žákův.  V  utobných  knihách  by  jich  vůbec  býti  no* 
mělo.  Aby  žák  řádně  vyslovil  nijaké  slovo,  kterěmu  se  m4  právě  nóiti,  toC 
věcí  učitele,  kterou  tento  snadno  dokázati  může.  Chco-li  výjimkou  použiti  ( 
takového  prostředky  .naohi!  věc  napíie  na  tabulí  a  pak  ji  opět  smaže. 

Podobně  se  to  má  S'  tháoreUckými  pravidlff  o  <výalovnoeti.  Na^  nížiím- 
stup^  vyučování  možno  podati  jen  nejdůležitější^  a  sice  připojené  ku  pří- 
padným slovům^  8  nimiž  se  žák  seznamuje.  Dějž  se  to  siruěné  a  stereotypně 
(možno-li  v  rýmech),  aviak  vysloveni  musí  přeíicháseH,  pakcteprv  uásledujž. 
plavidlo.  Cvičení  vo  čtení,  jaké  podává  Plotz  (a  i  učebné  knihy,  české), 
v  nichž  jsou  seřaděna  slova,  nesouvislá,  neznámá  a  která  se  takřka  nikdy  ne- 
oaskytají,  pokládá  spisovatel  za  věc  chybnou r a. chce  jen^  aby  žák.  nižěflio. 
Btapně  vyslovovati  se  naučil  slova  jednotlivě  a  v  souvislosti,  slova,  s  jichž 
významem  se  seznámil  a  jimž  se  naučil,  a  sice.  tak,  aby.  jich  svobodně  užívati 
mněl  a  aby  si  byl  vědom  pravidel  výslovnosti  pří  nich.se  naskydýchi  Ta 
dostačí  a  to  jest  pevnýpi  základem,  na  němž  možno  s  úspěchem  stavěti  dálov 

(Pokračováni.) 


Úvaliy. 

Htídka  programmůvr 

§kola   ye  službách «  výchovy  něebné.    Napsal  Frant.  Maéek.    vyročnf 
zpráva  c.  k.  státní  střední  školy  v  Hoře  Entné  za  Školní  rok  1889.  8^  35. 

Vytknuv  slabost  člověka,  když  přichází  na  svět,  a  tudíž  nutnost,  aby  byl 
vychováván,  spisovatel  jakožto  nejpřirozenější  činitele  ve  výchovu  pAsobicí  uvádí 
zkušenost  a  společenské  obcování.  Ale  činnost  ta  jest  nahodilá,  neuspořádaná, 
i  musí  přidružiti  se  k  ni  výchova  úČélná.  Účel  pak  výchovy  dle  souhlasu  předních 
paedagog^  jest  „čistá  lidskost*^;  dle  Komenského  má  člověk  vycvičiti  se  v  těch 
véeech,  které  jemu  jakožto  člověku  přináležejí,  dle  Rousseaua  má  se  každý  státi 
opravdovým,  člověkem  —  přirozeným,  kulturou  a  společností  nezkaženým  člověkem. 
Aviak  to  jsou  neurčité,  „matné  obrysy**,  podle  nich  člověka  vychovávati  nelze; 
nutno  podstatu  lidské  dokonalosti  určitě  vyšetřiti.  Co  jediné  člověku  dodává  hod- 
noty, jest  vÚle,  a  to  vAle  dobrá^  mravná.  Starším  filosof&m,  Jako  Sokratovi,  ani 
Dovějiim,  jako  Kantovi,  nepodařilo  se  objeviti  pravou  mravnosti  podstatu;  to f vy- 
stihl teprve  Herbart  svými  pěti  praktickými  ideami.  Mravouka  na  základě  těchto 
idei  zbudovaná  shodíme  se  v  podstatě  s  mravoukou  náboženskou.  Konečně  dovo- 
zí^ se,  že  účel  výchovy  jest  trojí:  vzdělávati  1.  poznává vost  a  rozum,  2.  vůli 
a  ppTahn,  3.  city. 

Y  kapitole  II.  pojednává  se  o  methodé,  kterou  bráti  se  jest  výchově,  i  vy- 
slovíme se  na  základě  Herbartovy  kázně  a  vlády  paedagogické  požadavek,  aby 
methoda  výchovy  byla  po  jádru  svém  přirozená,  po  formě  umělá. 

y  kapitole  lEL  odpovídá  se  k  otázce:  „Komu  má  výchově  svěřena  býti?*' 
Že. vedeni  paedagogické  má  obstarávati  nejprve  rodina^  v  tom  jsou  vychovatelé 
celkem  jedné  mysli,  až  na  Mbntaignea  a  Rabelaise.  Spisovatel  vykládá  příčinu 
tobo  neaovhlasB^  Mezery  výchovy  rodinné^  zvláště  pokud  se  týče  vzdělávání  oboru 
myšlenkového,  notno  doplniti  bud  vyučováním  a  z  části  i  vychováváním  domácího 
uStele  aneb  ježte  lépe  vychováním  hromadnými,  jakkoliv  Rabelais,  Montaigne, 
Loeke  a  Bousseaa  proti  íkole  brojí. 

V  kapitole  IY«  dávají  se  některé  praktické  pokyny  o  tom,  jak  chovanec  při« 
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driován  býti  má,  aby  „ietřii  osob,  věcí,  času  a  Tnějšího  mrava/  a  jak  nčitel  za- 
chová pravoQ  míra  y  paedagogické  vládě  a  v  dozorn. 

V  kapitole  Y.  zmínka  se  činí  o  působeni  společenského  obcování  t  mysl 
chovancovu.  Avšak  urovnaných  a  soustavných  poznatkft  poskytuje  toliko  uS>% 
jen  že  nenalézá  vždy  u  chovance  nálady  a  hotovosti  přijímati  poznatky  a  zaměst- 
návati se  jimi.  Vnucovati  je  není  radno ;  i  nezbývá,  aby  učba  nemohouc  na  pravoo 
náladu  čekati  uměle  ji  vzbuzovala  a  to  nátlakem  co  nejmírnějším.  Pročež  konej 
vše  1.  v  pravý  čas,  2.  na  pravém  místě,  3.  v  pravém  ducha.  Tu  vytýká  se  zvláště 
opravdovost  a  poctivost  učitelova.  Mimo  to  se  žádá,  aby  zamezen  byl  přístup 
všem  živlAm  cizorodým,  a  vykládá  se,  že  veřejná  výstava  školská  může  býti  škole 
spíše  na  škodu  nežli  na  prospěch.  . 

Nikdy  však  nesmí  učení  sklesnouti  na  pouhou  hru.  Aby  chovanec  neštítíl 
se  námahy  duševní,  nutno  vzbuditi  v  něm  gdjem.  I  vysvětluje  se,  co  jest  dle 
Herbartovy  školy  zájem  a  kterak  buditi  a  pěstovati  jest  v  učni  mnohostranné 
zájmy.  Y  následujícím  odstavci  pak  rozebírá  se  podstata  a  hodnota  vzdělávání 
formálného  proti  mctteriálnému,  i  dokazuje  se  z  psychologie,  že  nelze  z  jednoho 
nebo  dvou  předmětii  (na  př.  z  jazyků  staroklassických)  nabýti  vzdělání  obecni 
formálného,  nýbrž  jen  ze  všech  hlavních  oborů  naukových;  podkladem  pak  for- 
málně vědeckého  studia  že  pokládati  slnši  mathematiku,  fysiku  a  přírodopis.  Ko- 
nečně zmínka  se  činí  o  důležitosti  logiky  a  jazyků  jakožto  učebných  předmětů  na 
středních  školách. 

Y  kapitole  YI.  na  základě  zájmů  a  jich  důležitosti  spisovatel  vyšetřuje  pae- 
dagogickou  hodnotu  učebných  předmětů,  určuje  ji  dle  toho,  jak  připravige  k  do* 
koncUému  šivotu  —  přidávaje  se  takto  k  zásadě  Herberta  Spencera,  jemuž  však 
vytýká  jednostrannost  v  roztřidování  lidských  činností  —  a  vyhlašuje  nauku  nó- 
boienskou,  četbu  a  d^epis  za  předměty,  jež  nejúčinněji  působí  ve  smýšlení  člo- 
věka, kdežto  ku  vzdělání  intellektu,  k  buzení  zájmů  empirických  a  spekulativních 
napomáhají  vidy^  pátrající  po  pravdě  a  po  cestách  ku  pravdě  vedoucích.  I  při- 
pojuje roztřídění  véd  dle  Baina  a  doporučuje  dodatkem  —  přihlížeje  k  výtce  Spen- 
cerově,  že  ve  školské  učení  není  pojata  výchova  a  vzdělávání  potomstva  —  za 
předměty  učebné  vyšších  ústavů  vzdělávacích  též  somatologii  a  psychologii,  při 
nichž  by  se  pilné  prohledalo  k  vývoji  dítěte  a  k  zásadám  paedagogickým. 

Pojednání,  přihlížejíc  nejen  k  filosofům  a  paedagogům  německým  (nejvíce 
ovšem  k  Herbartovi),  ale  i  k  anglickým  (zvláště  Spencerovi  a  Bainovi)  vede  ai 
věcně  a  nestranně,  povzbuzuje  ku  přemýšlení  o  mnohých  záhadách  a  otázkách  filoso- 
fických a  pacdagogických,  a  jsouc  psáno  slohem  jasným  a  plynným  čte  se  velmi 
pěkně.  Petr  Durdih 

Rozhledy  po  průmyslu  nméleckém  Yúbee  a  éeském  zvláSf.   Od  prof. 

Jos.    škody.     Výroční  zpráva  c.  k.  české    reálky  v  Karlině   za   školní    rok 
188i».  8«   27. 

Článek  ten  patři  zsjisté  k  nejlepším  letošní  programmové  literatury  naší, 
a  můžťnie  sniéle  řid,  že  by  uveřejňováním  podobných  statí  ve  výročních  zprávách 
svých  naše  Školy  reálné  sobe  i  širšímu  obecenstvu  velice  prospěly.  Ale  čím  dft«- 
ležitéjŠíni  článek  sám  se  nám  býii  vidí,  tím  vzrůstá  i  úvaha  naše  o  něm,  vybo- 
čujíc z  mezi  pouhé  kritiky  ku  pokynům,  jimiž  by  se  budoucím  pracovníkům  na 
poli  tom  řid  ti  bylo. 

Pojednání  pane  Škodovo  délí  se  na  část  historickou  a  na  praktickou.  Pryni 
nemůže  nás  úplné  uspokojiti,  neboť  jest  patrno,  že  zvláště  pro  dobu  starší  nedo- 
stávalo se  panu  spisovateli  pramenů  spolehlivých.  Literatura  naše  jest  v  oboru 
historie  uméní  více  než  chudou,  archaeologie  stiedovéká  nemá  od  smrtí  Vocelovy 
na  vysokém  učeni  našem  stolire,  a  badání  v  tom  sm<^ru  patři  zajisté  k  nejobtfž- 
Léjším,  uelioC  kronié  dfikladného  vzdéláuí  v  oboru  historie  a  všech  jejích  véd  po- 
nioťnýrh  v\?aduje  i  ninoliýrh  rnMiiostí  t«  ct*nickýeh  »  ktiiiečiié  očitého  poznání  i^a*^ 
niátek  doniáciťh  i  rizich;  kde  jeu  částečný  nedostatek  některé  z  těchto  závažných 
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podmínek  se  olýeYit  Um  feta  po  kritioe,  a  chybj  snad  aatorítoa  posféeenó  dédi 
spis  po  spise. 

Nám  nedostává  se  posad  znaleckých  a  kritických  popisA  jednotlivých  vyni- 
kajících předmětflT  uměleckých,  a  proto  každé  souborné  pojednání  z  pravidla  po- 
kolbává,  na  př.  p.  StibraiAv  článek  o  architektafe  v  Ottové  slovníku  naučném, 
jemaž  by  se  ye  přičíně  českých  staveb  činiti  mohly  výtky  velíce  závažné. 

Spisovatel  stati  námi  rozebírané  zajisté  považoval  první  dvě  stránky  pojed- 
nání svého  za  pouhý  úvod,  a  proto  nezazlí  nám,  když  některá  udání  jeho  zevrub- 
něji doplníme.  Kamenné  sloupky  při  rozšiřování  chrámu  sv-Yítského  nalezené 
nepocházejí  z  dob  prvního  křesťanství  nesouce  v  ornamentu  svém  patrný  ráz  po- 
lovice století  XIL,  rovněž  kruh  na  dveřích  kaple  sv.-Yádavské  ani  ze  Staré  Bo- 
leslave, ani  z  doby  sv.  Václava  nepochází.  Y  té  příčině  vfibec  jeví  se  potřeba 
důkladné  vědecké*  nionografie  o  na^em  chrámě  metropolitním,  která  by  nespo(Mvnla 
jeo  na  legendách  a  zprávách  kronikářských,  ale  srovnati  by  mnsila  kriticky  údaje 
jejich  8  výsledky  studií  archaeologických  se  vŠím  tím,  co  se  při  nynější  restauraci 
objevilo.  Ye  zmínce  o  Božetěchovi  shledáváme  jakýsi  odpor.  Praví  se  tu,  ^.e 
klášter  Sázavský  s  chrámem  P.  Marie  na  starokřesCanský  spůsob  přestavěl  a  opět 
že  se  v  klášteře  tom  umění  na  spůsob  byzantinský  pěstovalo.  Slohy  starokřesfanský 
á  byzantinský  jsou  rfizny  a  zasahování  obou  v  nejstarší  nméleckon  tvorba  v  Čechách 
poí^nd  neobjasnéno.  Pokud  z  posavadní  disposice  třikráte  přestavovaného  chrámu 
Sázavského  souditi  možno,  byla  stavba  Božetěchova  napodobením  basilik  římských. 

K  památkám  slohu  románského  čitá  spisovatel  i  berlu  a  mitm  (sic li  aba- 
tyše sv.-Jiřské  Kunhuty.  K  tomu  připomínáme,  že  berla  ta  jest  dílem  ranné  go* 
tiky  ne  z  konce  XII.  století  ale  z  r.  1303,  koruna  pak  (ne  niitra)  dokonce 
z  r.  1553.  Uměni  v  době  posledních  Přemyslovců  pominuto  vůbec  mlčenim,  ač 
bylo  na  vécší  výši  než  v  proslavené  době  Karla  lY.  (Kouřím  Kolín,  Yyšší  iirod, 
Zlatá  Koruna,  Sedlec,  Zbraslav;  —  kříž  Otakarův  v  pokladě  Řezen^kém  atd.  atd.). 
Jihočeská  škola  stavitelská  vyvinula  se  nejen  působením  pánů  z  Hradce,  ale  Yít- 
kovců  \ůbec,  totiž  Rosen herských,  Landštejiiských,  Hradeckých  atd.  Zámeček 
Hvězda  v  oboře  u  Prahy  nepochází  z  dob  Jiřího  Poděbradského,  ale  jest  zají- 
mavým výtvorem  nměnímilovného  arciknížete  Ferdinanda  a  jeho  dvorských  umělcův. 
Y  d(»b^  renais-^ance  stojí  spisovatel  na  pevnějších  nohou,  nebol  zde  Břežan  a 
Svátek  hýly  již  spolehlivějšími  prameny,  na  dobu  poběl«>horskou  hledí  se  však  se 
stanoviska  poněkud  zastaralého,  kdy  považována  byla  za  hrob  umění,  kdy  barok 
a  rokoko  byly  terčem  úsměšků  v.  Čechy  nebyly  tehdy  uměleckou  poušti,  naopak 
pomněme  jen,  že  Praze  vtisknut  tehdy  nynější  ráz  její  celou  řadou  paláců  (Yald- 
itejnský,  Černínský,  Kiamovský,  Thunovský,  Nostický  atd.)  i  budov  kostelních  (sv. 
Mikuláš  Malostranský  i  Staroměstský,  křižovnický  chrám,  sv.  Ignácam.  j.);  sochy 
Prokovovy,  malby  Skřetovy,  Rainerovy,  Braiidlovy,  po  venkove  pak  nepřehledná 
řada  chrámův  a  zámků  posud  Čekají  spravedlivého  ocenění.  Dobou  skutečného 
úpadkn  umění  našeho  jest  teprve  perioda  Josefinská.  kdy  mělká  fílos'  fie  XYIH. 
věku  se  svými  výkony  v  oboru  státní  správy  a  společenských  poměrů  byla  sku- 
tečné hrobem  uméní  i  všech  ideálních  snah. 

Nazývati  chrám  Týnský  basilikou  vešlo  v  obyčej  promulgacemi  universitními, 
ale  vědecky  jest  naprosto  nesprávné. 

Jak  výše  jsme  již  podotkli,  považujeme  celou  tu  historickou  část  za  pouhý 
ŮTod  a  klademe  hlavní  váhu  na  oddíl  praktický,  v  němž  spisovatel  na  základě 
obecně  nznaných  děl  odborných  dává  vzácné  pokyny  všem,  kdož  v  oboru  uměle- 
ckého průmyslu  jsou  buď  výrobci  neb  zákazníky,  zde  nemůžeme  než  projeviti  s  nim 
svůj  npřímný  souhlas  a  tonhu,  aby  zásady  vytknuté  brzy  došly  všestranného  po- 
všimnutí a  touženého  uskutečnění.  Kéž  by  pak  nejen  v  programmech  školních, 
ale  i  při  každé  příležitosti  vštěpována  byla  mládeži  naší  aesthetika  praktická,  kéž 
by  všndy  vedena  byla  k  tomu,  „aby  památek  uměleckých  si  všímala,  jich  vyhle- 
dávala, na  ně  lid  pozorným  činila,  zkáze  jich  zabraňovala  a  tak  již  záhy  dle  sil 
nýcb  přispívala  k  seznáni  českého  umění" !  Jos.  Branii. 


>  S78  'ÚMkif.  —  J.^PnMk. 

O  yeřeinýeh  títBáeeh  a  řÍMsi  somd^im  m  4oby  MpuMiky  vÉtmi. 

Napsal   František   Zdařil.     XIY.  výroční    zpráva  c.  k.  vyšSiho    gymnasia 
v  Něm.  Brodě  r.  1889.  8«.  15. 

Dle  celého  spflsoba  zpracování  zdá  se,  že  rozprava,  tato. nrčena  jest  pro  po- 
učení žáků  našich  středních  škol,  kterýmž,  jak  bohužel  přiznati  musíme,  nedostává 
se  doposud  knihy,  ve  které  by  sice  stručně,  ale  úplně  a  jasně  výsledky  novějších 
atudií  o  státních ,  a  právních  starožitnostech  římských  byly  uloženy.  Popříti  zajisté 
nelze,  že  znalost  atátních  i  právních  starožitnosti  římských  jest  pro  porozumění 
spisovatelů  římských  a  poznání  ducha  římského  nezbytná.  Učitel  vyučující  latině 
ve  vyšších  třídách,  jest  tedy  nucen  diktovati  žákům  potřebné  partie  tak,  jak  při 
četbě  auktorů  se  naskyttgí,  čímž  'drahý  čas,  kterýž  beztoho  vyměřen  jest  velmi 
těsně,  nepřichází  sice  na  zmar,  ale  nevyužitkuje  se  tak,  jak  by  si  pečlivý  a  svě- 
domitý učitel  přál.  Máme  ovšem  v  české  literatuře  ,,Enkovét  římských  starožit- 
ností" dle  spisu  Bojesena-Hoffy  vzdělanou  od  K.  Stefana  z  r.  1868,^)  ale  k  té 
rozvážný  učitel  zajisté  nesáhne,  ani  jí  žákům  nedoporučí,  ježto  jednak  yyskytují 
se  v  ní  mnohá  nesprávná  tvrzení,  novějšími  studiemi  vyvrácená,  jednak  aloh  sám 
častým  užíváním  podivných  výrazů  místy  jest  nejas9ý. 

Než  vratme  se  k  rozpravě  svrchu  uvedené. 

Snaha  p.  Zdařila,  aby  žákům  dostalo  se  poučení  o  těchto  důletítých  insti- 
tncich  římských,  jest  chvály  hodná ;  litujeme  však,  že  podobný  chvalný  úsudek  ne- 
můžeme pronésti  >  o  vnitřní  ceně  této  rozpravy.  —  Nesouměrnost  práce  jeví  se 
•v. tom,  že  spisovatel  podal  toliko  historický  vývoj  tribunátu,  kdežto  piH  jiných 
úřadech  na  př.  konsulátu,  praetuře,  aedilitě  a  j.  toho  buď  zúplna  opomenul,  neb 
jen  velmi  povrchně  se  dotknul.  —  Nesrozumitelné  zúplna  žákům  a  také  nesprávno 
jest,  co  spisovatel  praví  na  str.  3. :  „Záhy  pak  vyvinul  se  rosdíl  v  úřadech  tím, 
•  že  některé  spočinuly  na  dávném  základě  moci  královské  (protestas  regía*imperinm), 
jiné  postrádají  podkladu  toho."  Předně  pohřešujeme  tu  výklad  o  rozdílu  mezi 
impérium  a  potestas,  za  'druhé  má  přece  každý  úředník  římský  upotestatem",  ne- 
postrádá tedy,  abych  užil  slov  spis.,  podkladu  mod  královské.  Spisovatel  rozdě- 
luje úřady  římské  s  několika  hledišť,  ale  opomenul  vyjmenovati  pokaždé  dotyčné 
úřady.  Tak  na  př.  mělo  býti  poznamenáno,  které  úřady  jsou  řádné,  které  mimo- 
řádné atd. 

Nejasné  jest  tvrzeni  na  str.  4.:  „OhtěHi  se  vymstíti  svým  příbuzným  pa- 
tricij stav  se  plebejem  domohl  se  tribunátu  a.téžee  dával  zkoušeti  protivnikŘm 
{to  jsou  ti  jeho  příbuzní?)  svých  choutek.  A  dále,  měl-li  zaručeno  takový  pa- 
tricij, že  přejda  k  plebejům  jisté  se  stane  tribunem? 

Str.  4.  pozn.  1.:  Nesprávno  jest,  „že  Pompeius  byl  muiem  cistincem^. 

Na  str.  4.  měla  býti  učiněna  zmínka  o  lex  Yillia  annalis. 

Nesprávné  jest  tvrzení  na  str.  5.  ve  formě  tak  všeobecné:  ^Všecky  úřady 
státní  konsulům  poddány  jsou  až  na  tribunát  plebis." 

Str.  5. :  „Konsnlové  jmenovali  část  vyšších  důstojníků  (spisotMitél  má  tu  na 
mysli  tribunos  militum^  éést  jich  volil  lid  na  sněme."  Tvrzení  toto  není  úplné 
správné.  Až  do  r.  362.  př.  Er.  jmenovali  tribuny  vojenské  konsulové  sami,  tímto 
,  rokem  počinajíc  byli  částečně  jmenováni  od  vojevůdce,  částečně  voleni  v  oomitiích 
tributních  a  od  r.  207.  byli  vesměs  voleni  v  com.  trib.  (tribuni  militnm  a  populo). 
Jenom  když  bylo  potřebí  věcšího  kontingentu  než  byl  obyčejný  roční  (4  legie), 
mohl  konsul  jmenovati  tribuny  pro  zbývající  část  vojska  (tr.  mil.  rufnli).  —  O  prae* 
torovi  na  str.  5.  praví  spis.,  „že  byl  collega  consulů".  Mělo  býti  ještě  při* 
dáno,  že  byl  collega,  ale  min^.  Ostatně  vzájemný  poměr  práv  praetora  k  právům 
konsnlským  měl  býti  důkladněji  objasněn. 


')  Nejnovější  (lY.)  vydání  spisu  Bojesena-Ho% :  Kurzgefasstes  Handbuoh  der  rdmisotm 
Antiquitáten  und  der  rOmischen  Literaturgeschichte  zpracoval.  Jos.  W^  SLubitachiak, 
ve  Vídni  1886.  Vydání  toto  vyhovuje  úplné  potřebě  školské  vzděláno  jsouc  na  zá- 
kladě nejnov^ších  studií  v  oboru  tom. 


Na  téže^itiraěHfe.pravi :  .^NáscTrpraetova^sa^  dolK4lřfvéjilch  átíkn*  též<iářaáftm 
^    fJalMni  ee«a  asi  má  pvoišáka   tvrzeni  toto  v vie^becné/?  *.koKka  >úřadiVm  a 
klerýmr?  .ťobBdxmisBDátiio  jeat^^ne  8tarftf«'dobé  slali-^tak  zipoé&tka  |eii'.koasMoÝé. 

Na  Btr. ' 5. . praví  spis.:  »Edýž  stát  římský  vzrůstal,  obor  moci  soadaí  víc 
a  více  se  šfřU,  voleno  litvero,  šest,  později  pak  i  deset  sudích,  dva  pro  město, 
ostatní  pro  vefikov;'^Mto  bývaly  provincie  jako  propraetor&m' losem  pí^íděloÝánf.'' 
'Již  za  Gaesara  byl  počet  praetofů  postupně  zvýSenna  1*4  a  16.  —  Avšak  zcela 
nesprávné  jest  tvrzení,  j,ie  dva  bjli  pro  ntěsto,  ostatní  pro  venkov**.  Což  spiso- 
vatel neví  nic  o  reformě  SalloÝě,  'který  počet  praetorft  zvýšil  na  8  a  astauovil, 
aby  první  r6k  úřadovali  toliko  v*Římě  a  teprve  druhébo  roku  odebrali  se  jako 
propra^torové  do  provincií  jako  místodržitelé.  —  A  jak  si  jest  vysvétliti  tvrzení: 
,těmto  (t.  j.  praetorflm  pro  venkov  ustanoveným)  bývaly...  provincie  přidělo- 
ván/:'^ Oněm  dvěma  praétořAm  pro  město  ustanoveným  nedostálo  se  jako  pro- 
praetorAm  správy  provincie?  —  O  nejd&léžitějším  právu  praetorském,  ias  edicendi 
a  o  ediktech  praetors^ýób,  z  nichž  vyvinulo  se  časem  římské  právo,  spis.  ani 
zmíhky  neučinil.  —  ^Mezi  ddznaky  soudní  moci  praetorské  uvádí  spis.  také  vztý- 
čené kopí  (bašta)/ Stěží  by  toto  tvrzení  mohl  doklady  podepříti.  Pokud  mi  známo 
jest,  bylo  kopí  vztýčeno,  nehledíc  ovšem  k  locationes  censortae,  jen  při  soudech 
eentumviralních.  ^— -  Na  str.  6.  tvrdí  spis.  beze  vší  reservy,  že  aedilové  mají  jmeuo 
od  „acdesiCereriŠ**. 'Jest  to  jen  hypothesa.  —  Nejasně  jest  vymezena  kompetence 
aedilA ' knrúlských  slovy:  „měli  na  starosti  záležitosti  velkoobcliodnlků  ve  věcech 
spornýcbt*  —  Na  str.  '6.  praví  spis.:  „aeďilové  kurulští  měli  právo  obraly  svých 
přédkťi  veřejné  nositi:*  Snad  chtělříci  spis.,  „v  atriu  vy  otaviti*.  Ovšem  nošeny 
byly  voskové  masky  předkfl,*  kteří  zastávali*  nějaký  ářad  kurnlský,  ale  jenom  v  tom 
případe,  zemřéMi  některý  člen  rodu  k  nobilitě  patřícího.  Tu  kráčeli  lidé  7vlášté 
k  tomu  najati  s  odznaky  dfistojnosti  zemřelého  člena  rodu  toho  majíce  na  obličeji 
i  makky. jejich  v  piiivodu  pohřebním.  — Též  by  bylo  s  prospěchem,  My\>y  spis. 
o  iu8  imaginum  na  tomto  místě  dftkladněji  se  t>ýl  zmínil!*) 

»Str.  r7.  ^JedittýjD  „vtUo^  .mohl  tríbanUidu  snesní 'Senálu . zameziti. **  Teeli- 
nickým  výrazem  pro  tuto  činnost  tríbunskoii  it»yio  finUrceiere.  .„Veto**  jen  *9po- 
radicky  se  vyskytuje.  Na  nejznámějším  místě  u  Liv.  6.  85.  9  pokládá  Weissenborn, 
s  nimž  i  Hommsen  souhlasí,  „veto**  za  pozdější  glossema.  —  Str.  8.  ^Prav<imoc 
tribunská  obmezovala  se  okrskem  jistým.**  Spis.  měl  určitěji  vyjádřiti,  který  jest 
to  „okřfilék  jistý*^.  O  coUegialltě '  tribunské  měla  býti  zmínka  učiněna.  —  Hrubý 
jest  omyl  na  str.  "7.  „'že  -  tribunové  ^  byli  voleni  do  r.  471.  na  sněmích  dle  cen- 
turií:^ Pflvodně  'byli  *  voleni  na  hromadách  lidu  po  curiích  svolaných.  'Podání 
ovšem  iňluví  o 'hromadách  pátricjjsko-plebej&kýcb,  ále  proti  tomu  Stavějí  se  vážné 
pochybnosti.  — 

.Str. '^.  přiiiacUces  .deceiiiviri^.měl  býti t uveden. 'též  druhý,  ji^  <iázev :  .deeem- 
'Vírí.(8t)iitílni8  huMoandis.  ^OmichriKěl  ibýti  t/fHi4án  ryýklad  >^pinéj&í.  —  «Zkratka: 
Jn»v9rí  AAAFP«usí/se.  čísti  :tnamvirí.4iere(^«eri)  argento  <auro^flando  feriiindo, 
-aikoli*T.  jinam <pežádkn.  — .0  UIInFiri  viisián.urbe.puEgandis  a  n  viri  viis  extra 
•arbempargandis. 'není 'ani  ..zmínily.  —  .8tr..i9.  «Ved}e  •  slova  i4i6tator  >»élo  vypame- 
.«ato  )^^»také«4Ísubého  .staršfho  .Aáim  ^m^gieter  ^popiilt^,  rkterývž  pojmenování 
rpabo&iika  vdictatOTOva  (laagister  isanqvitum)  *vetaii(idobře^se'Vy8«étlí«  .0  tam,  'že 
•fdiktatuaJ^yla«až»Ao  r.  djí6  fř.  £r.4lkíMain.ik^onM|.|katr4Ciýským, -spis. '^se  seuniail. 

'^a^str.  11.  veMHcpraéfeétusirřbis-níělo^iiýti^uvédeno  •častější '«péjwewování : 
pr.  urbi.  —  Neúplné  jest,  co  spis.  praví  na  téže  '6tr;:  „PraéfiMtt  jmento^án  býval 
liwo.  jisté  slavjMsii  .náboženské  (to,  jsou  feriae«iatitta^), 'V.«kteréáto  .idabě -^KmWové 


*)'Na  ^dinyslilé^viBBiDuaee  ^f.*iCfi)e,<«vei'e[^6iié«v<peM0daím  sefitě  leloMeh  .Listii 

\filoli*i>«j|nroti  «uiét«Mnířené,>lBl«ré  charakiterkqiýí.i0áedbou\tíiiiio8t.4ého  a'ktef6^mimo 

.^é  věcijtÝkiýisse  téáius  in^gionm, neo^povédél jsem, proto, ^ poněvadž,  kdo  znáspilisob 

jeho  kriCiky,  jednak  učiní  si  sám  náležitý  o  ňém  soud,  jednak    uzná,  že  „taková^ 

,kritíeká''''£mnosťliletatúře''sáií  néhrábě  prospěje. 
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Řím  opouštěli.*  —  Netoliko  konsalové,  nýbrž  vSicboi  vyidi  úředDÍci,  bft.  i  tríba- 
nové.  NeboC  kdyby  praetor  býval  zftstal  r  ňimé,  mohl  ▼  nepřítomnosti  konsalů 
funkce  jejich  převzíti.  —  Celý  odstavec  o  tríbnni  militnm  consnlarí  potestate 
přiliŠDOu  stručností  jest  nejasný;  zvláStě  však  toto:  „Y  roce  443.  zrušena  jest 
zvfilí  patři ciů  moc  konsulská.^  —  Při  výklade  o  censuře  praví  spis.  na  str.  10.: 
„Lege  Aemilia  óbmezena  moc  censorská  na  dobu  18  měsíců  r.  434  neb  443  př. 
Kr  Spisovatel  přidržuje  se  podiní  Liviova  4.  24.  5.,  kde  dictator  Mam.  Aemilius 
praví :  alios  magistratus  annuos  esse,  quinquennalem  censuram ....  se  legem  la- 
turum,  ne  plus  quam  annua  ac  semenstris  censura  esset  a  9  33,  z  něhož  vyply- 
nuly zprávy  pozdějších  Zonara  7.  19  Val.  Max.  4.  1.  3,  Frontina  de  aquis  5. 
Že  zpráva  tato  jest  málo  věrohodná,  poněvadž  přímo  odporuje  duchu  ústavy  re- 
publikánské a  že  nejspíše  povstala  tím,  že  doba  platnosti  výkonů  censorských  pře* 
nesena  byla  omylem  na  dobu  úřadování  censorů,  dokázal  Mommsen  v  BOm.  Forsch. 
i.  310,  Róm.  Chronol.  str.  97.  165  a  Staatsrecht  II.  1  str.  337  (2.  vyd.).  — 
Nesprávné  jest  tvrzení  spis.:  při  odbývání  censu  konána  zvláštní  slavnost  očisty, 
„ lustrum **  zvaná.  Slavnost  ta  konána  byla  po  censu.  8  podivením  jest,  že  spis. 
ani  slovem  nezmínil  se  o  důležitosti  tohoto  náboženského  aktu,  že  jím  teprve  vý- 
kony censorů  nabyly  platnosti.  —  I^eúpluě  udává  spis.  otázky,  na  které  každý 
občan  při  censu  odpověděti  byl  povinen.  —  Na  téže  str.:  „Jako  v  Římě,  tak 
dál  se  popis  obyvatelstva  římského  mimo  město  po  okresích  od  správců  pro- 
vincií.*^  Spis.  měl  říci,  že  census,  který  původně  omezoval  se  na  hlavni  město, 
v  pozdější  době  (jistě  od  doby  municipálního  zákona  Caesarova  (lex  Julia  mnni- 
cipalis)  z  r.  45  př.  Kr.,  současně  konán  byl  ve  všech  municipiích  italských  od 
vrchních  tamějších  úředníků  dle  stejných  zásad  jako  v  Římě.  V  60  dnech  musil 
census  municipální  býti  skončen  a  60  dní  před  ukončením  censu  v  Římě  listiny 
censovní  do  hlavního  města  poslány.  Slova  spis.  svědčí  o  neznalosti  věci.  Malou 
znalost  věci  jeví  spis.  užívaje  term.  techn.  Tak  na  př,  mluví  o  nota  censorina 
(str.  11)  místo  censoria.  Jest  to  právě  tak  hrubá  chyba,  jako  kdyby  někdo  napsal 
M.  Porcius  Cato  censorinus,  O  coUegialitě  mezi  oběma  censory,  kteráž  velmi 
přísně  byla  provedena  a  kteráž  k  náležitému  posouzení  instituce  této  jest  velmi 
důležitá,  spis.  nezmínil  se  ani  slovem.  — 

Ještě  chatrnější  jest  časť  U.  jednající  o  římském  soudnictví.  Již  ta  veliká 
stručnost  (spis.  odbyl  celé  solidnictví  na  3  stránkách!)  překvapí  znatele  věci 
O  nějakém  historickém  a  systematickém  výkladě,  a  ten  přece  k  náležitému  poroz- 
umění jest  nezbytný,  není  ani  potuchy.  Naopak  smíšeny  jsou  tu  věci,  které  přesně 
se  musí  od  sebe  lišiti.  Není  tu  ani  zmínky,  co  to  byly  legis  actiones,  kolik 
druhů,  co  formulae  actionum.  A  přece  těmito  dvěma  spůsoby  řízení  dělí  se  soud- 
nictví civilní  ve  dvě  doby.  —  Co  znamenají  výrazy  „in  iure"  a  „in  iudicio",  co 
jsou  to  actiones  in  rem  a  in  personam,  co  to  byly  soudy  k  centumvirální,  co 
recuperatores,  co  album  iudicum  a  j.  v.,  o  tom  všem  ani  zmínky!  Slovem,  celá 
tato  partie,  jak  říkáme,  nemá  hlavy  ani  paty.  Charakteristický  doklad  nevědo- 
mosti spis.  jest  ten,  že  za  příklad  řeči  pronesené  ve  při  soukromé  uvádí  řeč 
Cíceronovu  pro  Sexto  Rescio  Amerino,  kterýž  byl  obviněn  z  otcovraždy.  To  přece 
nebyla  causa  privata^  nýbrž  publica  a  rozsuzována  byla  na  soudě  veřejném 
(hrdelním).  Vždyť  vražda  dle  názoru  římského  dotýkala  se  samého  státu,  jei^to 
jí  veřejná  bezpečnost  byla  ohrožena.  —  Poslyšme,  s  jakým  filologickým  důmyslem 
vykládá  spis.  výraz  quaestiones  perpetuae  na  str.  13.:  , Veřejné  řádné  soudy 
vykonávali  praetorové,  jimž  svěřeny  byly  lidem  římským  na  védy,  a  proto  (sic!) 
sluly  soudy  ty  quaesttw  perpetuae.  — 

Ani  sloh  není  bezvadný.  Spis.  zbytečně  vokalistge  předložky  ku  jejich 
Činnosti  (str.  4.),  ku  demokratické  straně  (str.  2.)  a  j.  Některé  výrazy  jsou 
nepřiměřené.  Spis.  s  oblibou  nazývá  konsnla  vládcem^  vladařem^  na  str.  5.  mluví 
o  prestolii  vladařském,  o  šatlavě  (str.  8.),  frase  ^k  eámluvě  poháněti*^  (str.  5. 
a  7.)  jest  málo  srozumitelná  a  měla  nahrazena  býti  obvyklejší.  Chybno  jest  zkra- 
covati C.  J.  Caesar  (str.  4.  a  11.),  rovněž  že  Pompeius  pocházel, z  Picent  (str.  4.), 
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tvtr  ^kapitolínský*  (8tr.  4.  a  10.)»  za  Anionen  (str.  7.).  —  ^Yestis  sordida* 
překládá  sprá.  výrasy  „ia^  ošumělý  a  špinavý*"  (str.  14.)i  sortio  indicam  (str.  12.) 
místo  sortitío,    i^sení    soodBÍ   všecheené  (sir.  13.)  místo  hrdelní  čili  veřejné. 

Yelnii  nemilá   jest   chyba    tisková  na  str.  12.  nisi  ez  causa   fontica   místo 
santiea.  Josef  Praiák. 


Drobné  správy. 


zproštění  od  poštovilétao.  Výnosem  ministerstva  nčby  ze  dne  8.  září 
1889,  č.  15.921  vřaznjí  se  statni  ústavy  vyučovací  a  vzdělávací  v  příčiné  zpro- 
štění poplatku  za  své  zásylky  poštovní  mezi  organy  zmíněné  v  či.  H.,  kns  1.  zá- 
kona ze  dne  2.  října  1865,  č.  108.  ř.  z.  a  staví  se  tím  na  roven  ostatním  c.  k. 
úřadům.  Ústavflm  těm  tedy  přísluší  dle  či.  IV.  a  VlIL  toho  zákona  naprosté 
zproštění  od  poštovného,  jež  se  tudíž  vztahuje  též  na  zproštění  od  poplatku  re- 
hmmandačniho  a  na  bezplatné  zasýláni  zmíněných  v  posledně  uvedeném  článku 
předmétAv  jízdní  pošty.  Při  tom  se  ústavům  těm  klade  na  srdce,  aby  užívaly 
povolené  jim  výhody  bezplatného  rekommandováni  úředních  korrespondencí  jen  ve 
skutečně  odůvodněné  nutnosti,  tedy  jen  výmínečné. 


ZákoHi  daný  dne  11.  dubna  1889| 

jimž  zavádí  se  DO?ý  zákon  branný.') 

(Říšský  zák.  č.  41.  Č.  XY.) 

Článek  I 

UstanoTení  , branného  zákona*,  jeni  zaveden  byl  zákonem  ze  dne  5.  pro- 
Bince  1868  (Z.  &.  č.  151.),  kterým  ustanoveno  bylo,  jak  v  královstvích  a  zemích 
os  říšské  radě  zastoupených  plniti  jest  povinnost  brannou  a  jenž  zákonem  ze  dne 
2.  října  1882  (Z.  Ř.  č.  153.)  částečně  byl  změněn,  pozbývají  tímto  platnosti  a 
m^í  budoucně  zníti  takto: 

Článek    IL 

Zákon  branný. 

§.  7. 
Povinnost   vstoupiti  do  vojska,   do  válečného    loďstva    anebo   d  •  zeměbrany 
počíná  se  dnem  1.  ledna  toho  roku  kalendářního,  ve  kterém  branný  povinník  do- 
koná 21.  rok  věku  svého. 

§.  8. 

Služební  povinnost  trvá: 

L  ve  vojsku: 
a)  tři  léta  v  řadě  a  sedm  let  v  záloze, 
h)  deset  let  v  náhradní  záloze  pro  bezprostřední  zařaděnce; 

2.  v  loďstvu  válečném : 

čfyři  léta  v  řadě,  pět  let  v  záloze  a  tří  léta  v  mořebraně; 

3.  v  zeměbraně,  vztažmo  v  její  náhradní  záloze: 

?)  dvě  léta   pro  ty,    kteří    vykonavše    služební    povinnost   ve  vojsku,   přeloženi 
budon  do  zeměbrany; 

')  U  výtahu,  pokud  se  týče  studentstva  a  učitelstva. 


1882  '  Bmbné'  špíŘéivy. 

&)<'dvftDáct6.1et  pro  bezprestředni  'sařuděneeEeai&braiy. 

*Ydiobni':dobroToliiici  >buďte  do  vejakavyládéni-dnem.  8?ého  •odvoia. 
^Sivžební  čas  boúči  se*  vikaždóm-sltieboSm  ^pomiva  —  mehledlciJie-dBi  ffc- 
idéni  — ^dnem.Sl.iprosínoe  onoho  roku,  ve  ^kterém  'ipři8lain&  >  akiiebai  ipovinoosf 
vyprší. 

§.  16. 

Vojsko  a  válečné  loďstvo  doplňují  se : 
a)  Odvodem  (hlavním  a  dodatečným,  §§.  37.»  38.  a  39.); 
h)  odvodem  mimo  živQAnfftHdniBímimo  'desomní  f)dřadi  (§§.  44.,  45.,  47.,  48. 

a  49.); 
c)  vřaďováním  chovanců  vojenských  ústavů  yadála9acich;(§.  r21.) ; 
a)  dobrovolným  vstupem  (§§.  22.  a  25.). 

^.  '17. 

Zeměbrana  doplňuje  se: 
a)  Odvodem  (hlavním  a  dodatečným,  §§.  '37.,  '38.  a  39.) ; 
li)  odvodem  mimo  životní  třídu  a  mimo  losovní  pořadí  (§§-'15.,  44.,  '45.,  47., 

48.  a  '49.) ; 

c)  přeložením  záložnlků  a  náhradních  záložnlků  po  vykonání  služební  povinneeti 
ve  vojsku  (§.  8.); 

d)  dobrovolným  vstupem .  (§.  .23.) ; 

e)  přeložením  jednoročníbh  dobrovolníků  (§.  25.); 

/)  výjimečně  předčasným  přeložením '  kadetů  z  vojska 'do  aktivního  stavu  leoii- 

hrany  (§.  52.); 
g)  vřaďováním    absolvovaných    navštěvovatelů   škol  pro  zeměbrannó   kadety  (al 

do  nejvyššího  .počtu  60.  za  jeden  rok). 

,§.  18. 

E  náhradní  záloze  budou  přiděleni: 
a)  Kandidáti  duchovního  stavu '(§.31.); 
1)  podučitelé  a  učitelé  (§.  32.); 
c)  držitelé  zděděných  hospodářství  polních  (§.  33.); 
iď)  oni  odvedenci,  kteří iprovsvérrofHnné  poměvy  spiréiAéBi i byliifeavídelné  prae- 

senÓBÍ '  služby  zamírui(§.  34i); 
ů)  méně  BpŮ6ohilí.(§.  dB.); 

f)  >  přespočelmi  (§.  lói). 

§.  19. 
Aby  kdo  mohl  vstoupiti  ve /vojsko  .a  ddďstvo  válečné,  vyhledává  se: 
a)  aby  měl  v  tom  neb  onom  státním  území  mocnářstva  občanství  státní; 
h)  aby  byl  co  do  ducha  a  těla  náležitě   způsobilý,   maje  nejméně  155   centi- 
metrů tělesné  výšky; 
e).aby  mu  bylo  nejméfié  plných  17  let. 

Ti,  jichž  upotřebiti  se  může.  ku i pracím  pjsařským,  jsouí-li  Jinak  >8pft8ohiiii 
mohou  odvedeni  býti  nehledíc  k  tomu,  jak  jsou  tělesné  velcí. 

•§.  so. 

Aby  kdo  mohl  vstoupiti  do  zeměbrany,  vyhledává  •<te : 
a)  aby   měl   státní   občanství  v  královstvích  a  zemích   na   iUské   vadé   sastou- 

pených ; 
V)  aby  byl  cordo  cbcba  a^tMa^náleřitě  spůsobilý; 
c)  aby  měl  nejméně  plný  věk  k  odvodu  povinný. 

Další  podmínky,  vby  kda>k  zeměbfaněbyl  přidélen,  obsáimy  jsouv  §§«  15.  a  23 

§.21. 

Vojenští  úřadové  podle  zvláštních  o  tom  platných  , předpisů. nařídí,  .laby  ab- 
solvovaní chovanci  vojenských  ústavů  vzdělávacích  vřa^ďováni  byli -do  vojska  (vá- 
lečného loďstva),  vztažmo  do  seméhvany. 
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Tito  chovanci  za  každý  školní  rok,  na  zcela  bezplatném  erárnfm  nebo  na- 
dačním mfaté  dokonaný,  povinni  json  o  rok,  za  každý  školnf  rok  na  pólobezplatném 
miste  dokonaný,  povinni  Jsoa  o  půl  roku  aktivně  bloožiti  přes  pravidelný  prae- 
senčni  čas  služebný.  Avšak  úhrnná  doba  praesenčnf  slniby  v  první  případnosti 
nesmí  přesahovati  deset  a  v  dnthé  pJ4'padno8ti  sedm  let. 

Chovanci  za  plat,  trva1o-li  jích  vyučování  čtyři  léta  nebo  dél^,  povinni  jsoa 
aklÉvně  sloužiti  rok  přes  pravidelný  praesenční  čas  služebný. 

§.  22. 

.Dobrovolné  může  ve. vojsko  (válečné  loďstvo)  vstoupiti  každý  tuzemec,  má-li 
vlastnosti  zákonem  k  tomu  ustanovené  (§.  19.). 

Yyloučeni  jsou  ti,  kteří  byvše  trestnim  soudem  odsouzeni,  nepoiívi^iiplné 
občanských  práv. 

Aby  nezletilí  mohli  vstoupiti  za  dobrovolníky,  potřebují  i  k  tomu  pfívolení 
otcova  neb  poručníkova. 

Kdo  dobrovolně  vstupuje,  může  sobě  zvoliti  sbor  vojenský,  ve  kterém  chce 
slonžiti,  ač  má-li  sbor  zvolený  právo  dobrovolníky  přijímati  a  je-li  dobrovolník 
k  tomu  sboru  spfisobilý. 

Branným  povinníkům,  kteří  dle  své  životní  třídy  (§.  38.) ,  povoláni  jsou  k  od- 
Todn,  není  dovoleno,  aby  v  čase  hlavního  odvodu  (§.  37.)  vst^povali  za  dobro- 
volníky. 

Ten,  kdo  dle  zákona  povinen  byl  dostaviti  se  a  nedostavil  se, .pozbude, práva 
vstoupiti  za  dobrovolníka  potud,  pokud  kommisse  odvodní  v  příčině  omeškanébo 
dostaveni  se  nerozhodne. 

Služební  povinnost  těch,  .kteří  své  odvodní  povinnosti  dostáli  nebo  po  vyko- 
nané služební  povinnosti  (§.  8.)  za  dobrovolníky  byli  vstoupili,  trvá  ve  vojsku  a  ve 
válečném  loďstvu  po  čas  zákonné  služby  řadové,  případně  po  čas  války. 

Cizozemci  mohou  toliko  s  povolením  Jeho  Veličenství  Císaře  Pána  ^na  čas 
zákonné  služby  řadové  výjimečně  přijati  býti  do  vojska  (válečného  loďstva),  pro- 
káží-li,  že  jejich  vláda  bez  podmíiUcy  k  tomu  svolila. 

§.  23. 

Do  zeměbrany  může  dobrovolně  vstoupiti  každý  tuzemec,  který  dosti  učiniv 
své  poTinnosti  odvodní,  ani  ve  vojsku  ani  ve  válečném  loAitvu  není  k  službě  po- 
vinný a  má  vlastnosti  zákonem  pro  vstup  žádané  (§.  20.). 

Yyloučeni  jsou  ti,  kteří  byvše  trestním  soudem  odsouzeni,  nepožívají  plně 
občanských  práv. 

Aby.nesletilí  dobrovolně  mohli  vstoupiti  za. dobrovolníky,  potřebigí  k  tomu 
IKřivoleni.oicova  nebo   poručníkova. 

Služební  povinnost  dobrovolníků  trvá  dvě  léta,  připadne  po  čas  války. 

§.  24. 

Tuzemcům,  kteří  prokáží  předběžné  vzdělání  v  následujících  paragrafech. 25., 
26.,  27.,  28.  a  29.  ustanovené,  propůjčena  bude  za  míru  výhoda  toliko  jednoroční 
praesenční  služby. 

Z  této  výhody  vyloučen  jest  ten,  jenž  pro  zločin  nebo  pro  přečin  anebo 
přestupek  ze  ziskuchtivosti  spáchaný,  nebo  pro  přečin  veřejnou  mravnost  urážející 
právoplatně  byl  odsouzen. 

Po  odbyté  jednoroční  praesenční  službě  přeloženi  budou  však  do  zálohy 
jenom  tí,  kteří  vyhověli  požadavkům  v  řečených  paragrafech  dále  vytčeným. 

Jednoroční  praesenční  službu  může  branec  vykonati  buď  ve  stavu  branném 
(t  j.  jako  voják)  nebo  jako  medik,  farmaceut  nebo  zvěrolékař. 

§.26. 

Výhody  jednovóénl  praesenčnf  tfůžby  v  branném  stavu  vojska  nebo  země- 
Insy,  nic  nehledíc  k  tomu,  zda  odvedeni  byli  dobrovolně  nebo  hlavním  aneb 
oq  TUveálněiiým-^-Mdáteěitým  t odvodem,  obdrží  •  ti  iluiini,  ^  kteří :  / 
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a)  nejpozději  1.  března  toho  roku,  kterého  k  od?oda  dostaviti  se  mají,  s  pro- 
spěchem absolvovali  veřejné  nebo  právem  veřejnosti  nadané  tuzemské  yjiii 
gymnasium,  nebo  takovouto  vyšší  reálkn,  anebo  učiliště  těm  na  roven  po- 
stavené ; 

b)  dne  1.  března  toho  roku,  kterého  se  dostaviti  mají,  byli  v  posledním  roč- 
níku osmitřidní  veřejné  nebo  právem*  veřejnosti  nadané  školy  střední  ta- 
zemské  a  ji  nejpozději  až  do  1.  října  toho  roku  s  prospěchem  absolvuji ; 

c)  až  do  1.  března  onoho  roku,  ve  kterém  dokonají  svůj  21.  rok,  s  přiměřeným 
prospěchem  vykonají  zkoušku  před  smíšenou  kommissí  k  tomu  *  ustane venon. 

Která  veřejná  nebo  právem  veřejnosti  nadaná  učiliště  v  tuzemsku  a  v  cizině 
pokládati  jest  za  rovna  tuzemským  vyšším  gymnasiím  a  vyšším  reálkám,  pak  jakým 
spůsobem  vědecká  spftsobilosť  k  jednoroční  praesenční  službě  před  smíSenoa  kom- 
missí má  býti  prokázána,  určí  ministr  obrany  zemské  ve  shodě  s  příslušným  od- 
borným ministrem  a  za  přisvědčení  říšského  ministra  vojenství. 

Splněním  těchto  podmínek  získané  právo  k  výhodě  jednoroční  praesenční 
služby  není  vázáno  na  dobu  odvodní  a  zachovává  se  proto  i  pro  následující  ži- 
votní třídy,  když  toto  právo  nejpozději  ohlásí  se  při  hlavním  odvodu,  k  néoinž 
příslušný  muž  dostaviti  se  jest  zavázán.  Kdo  tohoto  ohlášení  neučiní,  pozbude 
pro  tento  odvod  nároku  na  tuto  výhodu. 

Oni  jednoroční  dobrovolníci,  kteří  při  odvodu  budou  odvedeni  a  podle  vý- 
sledku branecké  repartice,  vztažmo  kontingentového  súčtování  svou  životní  třídoa 
a  losovníra  pořadím  připadnou  k  zemébrané,  přidělení  buďte  zemébraně,  i  mají 
svou  jednoroční  praesenční  službu  tam  vykonati. 

Jednoroční  dobrovolníci,  kteří  dle  svého  losovniho  pořadí  připadnou  náhradní 
záloze,  konají  jednoroční  praesenční  službu  podle  svého  přiděleni  buď  ve  vojskn 
nebo  v  zemébraně.  Jestliže  zemébrana  neobdrží  10  procent  jednoročních  dobro- 
volníků v  odvodním  roce  odvedených,  tedy  schodek  —  prohlásí -li  to  ministr 
zemské  obrany  za  věc  nezbytnou  —  uhrazen  buď  takovými  jednoročními  dobro- 
volníky, kteří  podle  losovuího  pořadí  do  vojska  přišedše,  hlásí  se,  by  přiděleni 
byli  k  zemébraně.  Pakli  zemébrana  podle  životní  třídy  a  losovuího  pořadí  ob- 
drží více  než  10  procent  jednoročních  dobrovolníků  v  odvodním  roce  odvedených, 
tedy  přebytek  započten  bud  v  následujícím  roce  vojsku  ve  prospěch. 

Jednoroční  dobrovolníci  mohou  sobě  vyvoliti  vojenský  sbor,  ti  pak,  kteří 
ve  svých  studiích  na  vyšších  učilištích  pokračují,  mohou  také  vyvoliti  si  rok  pro 
jednoroční  praesenční  službu;  avšak  není  dovolen  odklad  praesenční  služby  pfes 
1.  den  října  onoho  roku,  ve  kterém  dokonají  svůj  24.  rok. 

Jednoroční  služba  zásadně  buď  konána  na  vlastní  náklad,  čímž  rozumí  se  — 
mimo  ošacení,  vyzbrojení  a  stravování  z  vlastních  peněz  —  n  jízdectva  také  opa- 
tření se  koněm  a  jeho  výživa. 

Tito  jednoroční  dobrovolníci,  zapravují-li  sami  náklady  na  svůj  vlastní  byt, 
nesmějí  v  kasárnách  býti  ubytováni,  pokud  zvláštní  vojenské  důvody  služby,  vý« 
cviku  nebo  discipliny  nevyžadují  výjimky.  Změní-li  jich  vojenský  sbor  své  posád- 
kové místo,  může  těmto  jednoročním  dobrovolníkům  v  míru  za  okolností  dle  službj 
připustí telných  a  osobního  zřetele  hodných  dovoleno  býti,  aby  v  dosavadním  po- 
sádkovém místě  pokračovali  v  praesenční  službě,  když  místo  toto  jest  trvalé  jich 
bydliště  a  je-li  tam  vojenský  sbor  téhož  druhu  zbraně. 

Nemajetní,  kteří  kromě  dobrého,  mravného  chování  prokáží  vědecké  schop- 
nosti bud  výtečnými  nebo  maturitními  vysvědčeními  (vysvědčením  dospělosti,  vy- 
svědčením závěrečným)  některé  tuzemské  školy  střední  a  vykáží  se,  Že  sami  ne- 
mohou sehnati  ani  nákladu  na  výživu  za  jednoroční  praesenční  služby  bez  podmínky 
potřebného  —  jenž  po  každé  spůsobem  nařizovacím  bude  ustanoven  —  mohoo 
výjimečně  praesenční  službu  konati  nákladem  státním.  Dobrovolníci  tito  budou 
státním  nákladem  ošaceni,  vyzbrojeni,  stravováni  a  ubytováni,  avšak  nesmějí  při- 
dělováni býti  k  vojsku  jízdnému. 

čas  jednoroční  aktivní  služby  věnován  bude  výlučně  vojeiiakéma  vzděláni. 
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Na  konci  praesenčního  roku  Blažebního  jednoroční  dobrovolníci  vykonati 
jí  zkouSkn  a  prokázati  tím  theoreticky  a  prakticky  schopnosť,  aby  mohli  býti 
jmenováni  dflstojníky  záložními,  vztažmo  důstojníky  neaktivními  zeměbrannými. 
Vira  požadavků,  jež  při  této  zkoašce  činiti  se  budou,  a  postap,  kteréiio  při  ní 
jest  žetřiti.  ustanoveny  budon  příslušnými  předpisy  Jeho  Veličenstvím  Císařem 
Pánem  schTátenými. 

Jednoroční  dobrovolníci,  kteří  po  uplynulém  roce  praesenčním  při  příslušné 
skooice  obstoji  a  ostatním  podmínkám  pro  dosažení  důstojnické  hodnosti  požado- 
viDým  vyhoví,  budou  dle  organisační  potřeby  jmenováni  důstojníky  záložními, 
vitažmo  důstojníky  neaktivními  zeměbrannými  a  je-li  tato  potřeba  uhrazena,  budou 
ineaováni  kadety. 

Jednoroční  dobrovolnícii  kteří  při  této  zkoušce  neobstojí,  povinni  jsou  druhý 
rok  u  pododdělení  svého  sboru  praeseňčné  sloužiti,  při  čemž  mají  toho  vůli,  službu 
konati  sTým    nákladem  s  úlevou  dříve  dotčenou,   že  smějí   bydleti   mimo  kasárny. 

Též  můie  jim  býti  dovoleno,  aby  účastnili  se  theoretického  vyučování  jedno- 
ročních dobrovolníků  tam,  kde  takovéto  vyučováni  se  déje,  předpokládajíc,  že  jinak 
amini  byli  za  hodný  a  že  tím  újma  službé  se  nedéje.  Přisluiné  podrobnější 
předpisy  ustanoveny  buďte  nařizovací  cestou.  Po  uplynulém  drahém  praesenčním 
roce  mohou  zkoušku  opakovati,  i  budou  potom,  nehledíc  k  výsledku  této  zkoušky, 
přeloženi  do  zálohy  (neaktivní  zemébrany). 

Služební  čas  jednoročních  dobrovolníků,  kteří  by  odyedeni  byli  před  dosa- 
lením  věku  odvodem  povinného,  čitá  se  od  1.  října  odvodního  roku,  vatoupí^li  do 
jednoroční  praesenční  služby  nejpozději  v  onom  roce,  kterého  dokonají  svůj  20.  rok, 
jaak  od  1.  října  onoho  roku,  ve  kterém  dokonají  SYÚj  21.  rok. 

Týhody  jednoroční  praesenční  služby  pozbude,  kdo  by  —  ať  před  nastou- 
pením praesenční  služby  nebo  po  něm  —  odsouzen  byl  právoplatné  pro  trestný 
iis.v  §.  24.,  druhém  odstavci,  uvedený.  V  této  pří  pádnosti  čas  vykonané  již 
.praesenční  služby  započten  buď  do  povinné  služby  řadové,  vztažmo  do  praesenční 
|tlažby  u  zemébrany,  kterážto  prosté  se  čítá. 

Minitftr  obrany  zemské,  případné  ve  shodě  s  říšským  ministrem  vojenství 
lyslovi  na  základe  nálezu  trestního  soudu,  že  výhoda  jednoroční  praesenčni  služby 
saaikla. 

Výhody   jednoroční    praesenční    služby   ve   válečném   loďstvu,   nic    nehledíc 
k  tomu,  zda  odvedeni  byli  dobrovolné  nebo  při  hlavním  nebo  ospravedlněném  do- 
;  <Uteč]iéffl  odvodu,  dosáhnou  ti  tuzemci,  kteří  nejpozději  dne  1.  března  toho  roku, 
!  kterého  byli  odvedeni,  patřili  k  některé  kategorii  zde  uvedené : 

a)  kapitáni  a  důstojníci  obchodního  loďstva  s  brevetem; 

h)  námořníci  z  povolání,  kteří  migí  vysvědčení  o  závěrečné  zkoušce  některé  tu- 
zemské plavecké  školy  nebo  vysvědčení  o  absolvování  některé  cizozemské 
plavecké  školy  a  nejméně  jeden  rok  byli  na  lodích  daleké  plavby  nebo  velké 
plavby  pobřežní,  vykonávajíce  své  povolání; 

c)  řádní  posluchači  technické  vysoké  školy,  kteří  věnuji  se  strojnictví; 

i)  absolvovaní  žáci  mechanicko-technického  oddělení  některé  vyŠŠí  průmyslové 
školy  nebo  žáci  běhu  pro  stavbu  lodí  při  c.  k.  obchodní  a  plavecké  aka- 
demii v  Twstu,  kteří  migí  vysvědčení  dospělostí,  vztažmo  vysvědčení,  že 
schopni  jsou  lodi  stavěti. 

Oni  námořníci  z  povolání,  kteří  odvodem  assentováni  budou  s  výhodou  jedno- 
néaí  praesenční  služby,  přiděleni  budou  výlučně  válečnému  loďstvu  (§.  15.). 

Jednoroční  praesenční  služba  ve  válečném  loďstvu  koná  se  toliko  nákladem 
Háiaim. 

Jednoroční  dobrovolníci,  kteří  jsou  námořníky  z  povolání  a  obstojí  u  pří- 
Moé  zkoušky  po  uplynulém  praesenčním  roce,  přeloženi  budou  dle  jejího  vý- 
ilc4kii  do  zálohy  buď  jako  námořní  kadeti  druhé   třídy  nebo  jako    poddůstojníci. 
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Jednoroční  dobrovolníci  strojničtí  po  vykonané  zkoošce  pf^doa  do  sáloby 
jako  strojničtí  poddůstojnici  a  moboa  v  ní,  mohoa*li  předložiti  prftkax  některé 
vysoké  technické  ikolý,  že  s  dobrým  prospěchem  odbyU  obé  státní  Ekoašl^r  ze 
strojnictví,  ke  své  vlastní  žádosti  jmenováni  býti  elévy  při  stavbě  strojAv  a  elóvy 
výkonnými  v  záloze. 

Jednoroční  dobrovolníci,  kteří  při  zkonSce  nebndoa  uznáni  za  spflsobiié  k  pod- 
dAstojnické  iarži,  povinni  jsou  sloužiti  praesenčně  druhý  rok,  po  jehož  vypršeni 
zkoušku  mobou  opakovati. 

Ostatně  mají  předpisy  §.  25.  p^atnosť  obdobnou* 

§.  27. 

Jednoroční  dobrovolníci,  kteří  lékařská  stadia  konají  a  cbtijl  býti  jmeno- 
váni '  záložními  lékaři,  povinni  jsou  aktivně  sloužiti  půl  roku  jako  vojáci,  a  to  u  pě- 
choty neb  u  myslivců,  druhého  půl  roku  po  dosažení  doktorského  diplomu  jakožto 
zástupci  assistentních  lékařův  u  vojenských  ústavů  zdravotních. 

Do  služby  jako  vojáci  vstoupiti  mohou  toliko  dne  1.  dubna,  a  t6  nejpozději 
toho^rokd,  ve  kterém  aspirant  dokoná'  svůj  25.  rokl  Do  služby  jako  lékař  vston- 
pitf  může  bud!  1:  dubna  nebo  1.  října,  a  té  nejpozději  tohb  roku,  ve  kterém 
a^vanť  dokoná  svůj  29.  rok. 

Po  praesenčAf  službě  řádně  odftyté  budóU'  tito  jednoroční  dobrovolníci  Jme- 
nováni assistentními  lékaři  v  záloze,  jinak'  viák  přelóžénr  budou  do  zálohy  jako 
zástupci  assistentnich' lékařův. 

Jednoroční  dobrovolníci,'  kteří  zanechají  lékařských  stadii  nebb  jich  až  do 
Ihůtyi  svrchu  vyměřené  nedokonají,  povinni  jsou  jeden  rok,  vztažmo  dvě  léta  prae- 
senčně sloužiti  jako  vojáoi,  počítajíc  v  to  čas  odbyté  snad  již  aktivní  služby.  Na- 
protv'tomu'  jednoroční  dobrovolníci,  kteří  lékařská  studia  dokonají,  aviak  doktor- 
ského diplomu  až  dó  svrchu  řečeného  času  nenabudou,  nejsou  zavázáni  sloužiti 
druhý  rok  praesenčně. 

Ostatně  máji  předpisy  §.  25.  platnost  obdobnou: 

§.  28. 

EarmaeeutAm,  kteří .  by  nejdále  do  1.  března  >  onoho   roku,   kterého   budov 

odvedeni,  buď 

a)  absolvovali   šest   gymnasijních    nebo   reálních  tříd  a  s  dobrým   prospěchem 
vykonali  tirociniální  zkoušku,  nebo 

b)  absolvovali  čtyři  gjrronasijní  třídy  a  již  započali  universitní  studia, 
propůjčena  buď  výhoda,  aby  jako  farmaceuti  sloužili  jeden  rok  praesenčně. 

Avšak  tuto  službu  vykonati  mají  teprve  jako  diplomovaní  magistrové  far- 
macie a  po  řádně  odbyté  praesenčni  službě  budou  podle  organisační  potřeby  jme- 
nováni lékárnickými  akcessisty  v  záloze,  jinak  přeloženi  budou  jako  lékárničtí 
praktikanti  do  zálohy. 

Pro  farmaceuty,  kteří  zanechají  svých  studii,  neb  až  do  1«  ř{jna  toho  roka, 
ve  kterém  svil^  26.  (odstavec  a),  vztažmo  24.  rok  (odstavec  b)  dokonají,  nedo- 
sáhnou diplomu,  zanikne  tato  výhoda  i  povoláni  budour  aby  dodatečně  vykonali 
zákonnou  praesenčni  službu  v  branném  stavu. 

Ostatně  mají  předpisy  §.  25.  platnost  obdobnou. 

§.  29. 

Studujíoí  zvěrotékařství,  kteří  nejdéle  do  1.  března  onoho  roku,  ve  kterém 
by  byli  odvedeni,  začnou  zvěrolékařská  studia,  propůjčena  buď  výhoda,  aby  jako 
zvěrolékaři  jeden  rok  praeseaěné  sloužili.' 

Služba  tuto  však  teprve  po  dosažení  zvěrolékařského  diplomu  konati  mMjí 
u  jízdectva,  u  polního  dělostřelectva  nebo  u  vozatajstva  i  budou  po  řádně  odbyté 
praesenčni  službě  podle  organisační  potřeby  jmenováni  podzvérolékaři  v  zálose« 
jinak  přeloženi  budou  jako  zvérolókařšti  praktikanti  do  zálohy. 

Pro  ty,  kteří  zanechají  zvěrolékařských  studií,  nebo  až  do  I*  října  toho 
roku,  ve  kterém  svůj  24.  rok  dokonají,  nedosáhnou  zvěrolékařského  diplomu, .: 


nUuMcUlo  výkodfrii  po«6láiiftvbiuloii,«aky^dod«AéČDétTykooali.izáliiMMiOfitprAa8eDČní 
slaikik  v-  boanBéinriSlttis. 

Ostatné  předpisy  §.  25.  máji  platnost  obdobnou  s  tou  výjimkou,  že  nemaf 
jekii.  zvéÉMktěk*  ▼ykoaaái;  mohoo.  praasenéoÍA  slúibs  n&kladeii  státeim'-  také 
a  jháartva^ 

§.  8».» 

Jednoroéňi-dobroToInfcr  branného  stavu,*  kteří  chtějí  jmenováni  býtr  vojen- 
■kými  úředniky  ▼  z&loze,    mohou  podbé    potřeby  ke   sTé    žádosti  po  osminedélním  - 
vojenském  výcviku  přiděleni  býti  nékteréňu  vojenskému  ústavu. 

Ti,,  kteři  po  •  uplynulém,  roce  p;raa8enčnimi. obstoje  uqpi^sldbá^zkoii&kijr,  .budou 
JBenoTá]u..akce8siaty  nebo  praktikanty  v. záloze.. 

Jednoroční  dobrovolnici  pak,  kteři  pfi  téte  zkoušoe  naobstoj i,-,  povinni  j^oui 
jako  voj^  druhý,  rok.  ve  vojfku  sloažitL.iimohour.pp  jeho  vypjrienl,  opiikovati 
zkoaiku;..  Dáleimi^. předpisy.  §n  2£«  platnost  obdobnou. 

&:  31. 

Kandidáti  duchovního  stavu  kaáié  zákDiiBé'  uznané  cirkvo  a  společnosti  ná- 
boženské, jestliže  v  čase  odvodu  v  tomto  ppměru  byli  a  jsou-li  odvedeni,  ke  své 
žádostí  přiděleni  buďte  náhradní  záloze  (§.  18.  a).  Aby  mohli  pokračovati  v  theo- 
k>gických  studiích,  jsou  za  míru  i  za  války  osvobozeni  od  všeliké  praesenční  služby, 
vojenského  výcviku,,  periodických  cvičení  ve  zbrani  a.  od  kontrolních  shromáždění. 

Táž  výhoda  bude  kromě  toho  propftjČena: 
a)  tém,  kteří  v  čase,  kdy  byji  vřaděni  (!.'  října),' počali  svá  theologická  studia 

nebo  jsou  novici  někierébo  duehbvního  řádn; 
()  těm,  ktéřf  po  vykonané  praesenční    službě    vstoupí  do  studit '  theologických 

nebo  v  nich' pokřačiUí  a  ne  —  jako  stúdújíd  theologie  pod* a)  uvedení  — 

věnovati  chtějí  ddchovnímu  stavu. 

Po  obdrženém  kněžském  vysvědčení,  vztažmo  po  svém  ustanovení  v  duchovní ' 
i  q>ráté' přeloženi  bhdou  z  počtu- náhradní  zálohy  dó  její  evidence. 

"Všichni  vysvěcení  knéží,  vztažmo  duchovní  správcové,  pokud  jejich  služební 
fovinnost  trvá,  chováni  bhďťe  v  evidenci  náhradní  zálohy  a  mohou  za  mobilísace 
po  čas  své  služební  povinnosti  upotřebeni  býti  k  duchovní  službě  pro.  celou  ozbro- 
je&oo  moc. 

Ti,  kteří  před  obdržením  vyšších'  posvěcení  zanechají  duchovního  povolání, 
jakož  í  kandidáti  duchovního  stavu,  kteří  v  čase  od  příslušných  ministrů  ve  shodě 
s  řiiakýp)  ministrem  vojenství  ustanoveném  nedosáhnou  duchovního  úřadu  — -  pokud 
nýar  lósovním  pořadím  nebo  jakožto  méně  schopní  nenáležejí  k  náhiradní  záloze  — 
^loočen  buďz  ní  a  zavázáni,  abjr  ihned' vykonali  zákonnou  službu  praesenční. 
ZŮ9tanou-li  dle  svého  losovního  pořadí  v  náhradní  záloze,  budCe  ihned  povoláni 
k  vojenskému  výcviku.  Jestliže  při  odvodu  měli  nárok  na  výhodu  jednoroční  prae- 
Mční  sluiby,  zAstane  jim  nárok  tento  zachován. 

§.  32. 

Podučitelé  a  učijbalé-přhškoláeh  obecných,  při  méštanských  školáeh  a  učitel- » 
Aýdi  ústavech,  jakož  i  při  veřejných,  ústavech  *pro  hluchoněmé  a  slepce,   jsou-li 
T  čas  odvodu  v  některém  z  těchto  pomérfl  a  byli  assentováni,  přiděleni  buďte  ke 
N  žádosti    náhradní   záloze  (§.:.l&:.&).i    K  vojenakéBni:  výeviku    povoláni   buďte 
y  takovém  čase,  aby  to  vyučování  co  nejméně  bylo  na  překážku. 

Pokud  by  dosavadní  nedostatek  učitelů  při  obecných  a  měšťanských  školách 
Irval  neb  budoucně  snad  nastal,  chovanci  učitelských  ústavů,  kteři  1.  března  onoho 
lokl,  kterého  dostaviti  se  míji, .  jsou*,  v  posledním  ročníku  ústavu  učitelského, 
jtttliže  by  odvedeni  byli,  propuštěni  buďfe  na  dovolenou,  aby  mohli  dokonati  svá 
iMia,  aviak^zatntobiiisace  ]nohou>  býti  ppvolánL 

Jeatiiio  ppkaačajiqa.  potom,  ve  svýohxsbidiioh,.  s  dobi^ui.  prospěchem   doko- 
vý avá  učitelská  stadia 'a  obdrželi-li  ^systemisované  učitelské  místo  pfi  obecnýph. 
M)o  néfifawikýchi. školách,,  řečená.výhoda  buď  jiia. definitivně  piropf^^^i^^ 
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Chovanci  učitelských  ústavft,  kteři  těchto  průkazů  yéasné  nepodají,  povoláni 
httďte  ihned  ku  konání  povinné  zákonné  služby  praesenční,  vztažmo  k  vojenskému 
výcviku. 

Podnéitelé  a  učitelé,  kteří  za  své  služební  povinnosti  zanechají  učitelského 
povolání  —  pokud  svým  losovnfm  pořadím  nebo  jakožto  méně  spůsobili  nenále- 
žejí k  náhradní  záloze  —  vyloučeni  buďte  z  ní  a  zavázáni,  aby  ihned  Vykonali 
zákonnou  službu  praesenční.  Měli-li  při  odvodu  nárok  na  výhodu  jednoroční  služby 
praesenčni,  zůstane  jim  nárok  tento  zachován. 

§.  54. 

Ti,  kteří  náleží  k  záloze  a  k  náhradní  záloze  vojska,  za  své  záložní,  vztažmo 
za  své  náhradně  záložní  povinnosti  služební  povinni  jsou  ke  třem  cvičením  ve 
zbrani  (cvičením  služebním)  po  každé  nejdéle  po  čtyři  týdny. 

VSichni  záložní  důstojníci  a  kadeti,  kteří  vykonigí  praesenčni  službu  jako 
jednoroční  dobrovolníci,  mohou  podle  potřeby  pro  svůj  další  praktický  výcvik  také 
ročné  povoláváni  býti  k  těmto  cvičením  ve  zbrani. 

Článek  ni 

Ustanovení  přechodní. 

Číslo  4. 

Všechny  nároky  na  výhodu  jednoroční  služby  dobrovolnické,  před  působností 
tohoto  zákona  získané,  zůstávají  platnými. 

S  jednoročními  dobrovolníky,  kteří  na  počátku  působnosti  tohoto  zákona 
jsou  již  v  praesenčni  službě,  naloženo  bud  dle  dosavadních  předpisův. 

Oněm  jednoročním  dobrovolníkům,  kteří  tohoto  času  ještě  nevstoupili  do 
jednoroční  služby  praesenčni,  zůstává  vyhrazen  povolený  již  odklad  služby  prae- 
senčni. 

Jednoroční  dobrovolníci  medikové,  kteří  při  počátku  působnosti  tohoto  zá- 
kona jsou  v  třetím  nebo  ve  vyšším  ročníku  lékařských  studií,  mohou  nastoupiti 
půlletní  praesenčni  službu  jako  vojáci  (§.  27.)  nejpozději  v  onom  roce,  kterého 
dokonají  27.  rok  věku  svého. 

Ostatně  k  jednoročním  dobrovolníkům,  před  působností  tohoto  zákona  od- 
vedeným, vztahují  se  ustanovení  zákona  tohoto. 

Číslo  6. 

Všechny  nároky,  před  působností  tohoto  zákona  získané,  na  výhodu  §§.  25. 
a  27.  dosavadního  zákona  zůstávají  platnými;  ostatně  však  platnost  mají  ustano- 
vení §§.  31.,  32.  a  33.  přítomného  zákona. 

Číslo  7. 

Povinnost  záložních  důstojníkův  i  kadetův,  že  mají  každoročně  účastniti  se 
cvičeni  ve  zbrani  (§.  54.,  druhý  odstavec),  netýká  se  těch,  kteří  při  počátku  pů- 
sobnosti tohoto  zákona  již  byli  vstoupili  do  služby  praesenčni. 

Článek  IV. 
Zákon  tento  nabývá  moci  dnem  svého  vyhlášení. 


—  Dle  právě  vydaného  na  školní  rok  1889—90  seznamu  (17/8  1889,  č.  24.19f' 

S.  r.  z.)  jest  siipplentftv  a  a§pirantúv  na  místa  supplentská  při  českých 

státních  školách  středních  a  c.  k.  ústavech  učitelských  v  Čechách  zapsáno  celkett^ 
1^4  (pouze  pro  reálky  60),  z  nichž  snpplentův  168  (pouze  pro  reálky  56):  ^ 
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L  se  spůsobilostí  učiiélskau  pro  gymnasia  {reálni  gymnasia) : 

a)  pro  klassickoD  filologii  jako  předméty  hlavní  a  jazyk  vyučovací  jako 
předmět  yedlejif  64,  z  nichž  snpplentA?  60  se  služební  dobou  od  16  let  do  1  roku; 

b)  pro  čeStinn  neb  němčina  jako  předmět  hlavní  a  klassickou  filologii  jako 
předmět  vedlejší  9,  z  nichž  8  snpplentAv  se  služební  dobou  od  9  let  do  7  mésícflv; 

e)  češtinu  a  němčinu  jako  předměty  hlavní  3,  z  nichž  2  supplenti  od  1% 
roku  do  5  měsícftv; 

d)  pro  zeměpis  a  dějepis  jako  předměty  hlavní  29,  z  nichž  26  supplentfiv 
od  15  let  do  7  měsícAv; 

e)  pro  mathematiku  a  fysiku  jako  předměty  hlavní  9  se  služební  dobou  od 
6  let  lOVs  měsícAv  do  1  roku  4'/,  měsícAv; 

/)  P^  přírodopis  jako  předmět  hlavní,  mathematiku  a  fysiku  jako  předmět 
vedlejší  8  se  služní  dobou  od  8  let  do  5  měsícAv; 

g)  pro  filosofií  jako  předmět  hlavní  2  od  1  roku  3  měs.  do  1  roku. 

//.  Se  spůsobilosti  uáitélskau  pro  školy  reální: 

a)  pro  moderní  filologii  (češtinu,  němčinui  frančtinn)  17,  z  nichž  16  snp-^ 
plentAv  od  9  let  do  iVt  měsíce; 

h)  pro  mathematiku  a  fysiku  6,  z  nichž  4  supplenti  od  9  let  do  1  roku 
iVt  měsíce; 

c)  pro  mathematiku  jako  předmět  hlavní  s  deskriptivní  geometrií  neb  s  geom. 
rýsováním  a  fysikou  jako  předměty  vedlejšími  17,  z  nichž  16  suppientAv  od  13  let 
do  1  roku; 

ď)  pro  přírodopis  a  lučbu  jako  předměty  hlavní  8,  z  nichž  7  suppientAv  od 
13  let  do  iVf  roku; 

e)  pro  kreslení  jako  předmět  hlavní  a  rýsování  jako  předmět  vedlejSí  13 
od  Í8  (assistent)  do  2  let. 

—  Přednášky  z  obora  slayigtiky  a  příbuzných  věd  konají :  ua  universitě 
Kietské:  Th.  J.  Enauer:  Srovnávací  jazykověda.  Sanskrtský  jazyk.  P.  V.  Vladi- 
mirov:  Historická  grammatika  ruskěho  jazyka.  Y.  N.  Malinin:  Dřevněraská  lite- 
ratura (do  XV.  věku  včetně).  T.  D.  Florinskij:  Staroslověnský  jazyk.  Dějiny  če- 
skSko  národa.  (Z  našich  krajanAv  přednáSí  na  téže  universitě  soukromý  docent 
y.  J.  Petr:  Herodot,  9.  kniha;  dřevněitalská  dialektologíe  a  rozbor  písemných 
památek  oského  jazyka ;  Vergíliova  Georgica.  Soukromý  docent  A.  O.  Pospíšil : 
nečti  lyrikové.  Titus  Lívins,  6.  kniha.)  —  Na  universitě  Jjvovské:  R.  Pilat:  Dě- 
jiny poesie  polské  v  XVI.  i  prvých  třech  desítkách  XYII.  věku.  Hláskosloví  pol- 
ského jazyka.  Cvičení  seminární  z  dějin  a  literatury  polské*  E.  Ogonovskij :  Dě- 
jioy  rusínské  literatury  v  XI — XVI.  věku.  Skladba  jazyka  staroslověnského  a 
rosínského.  četba  i  výklad  některých  povídek  Řehoře  Květky-Osnovinnenka  (semin.). 
Písemní  práce  a  ústní  rozpravy  o  nejdAležitějŠích  otázkách  mluvnických  i  lite- 
rárních. A.  Kalina:  Tvarosloví  jazykA  slovanských  U.  konjugace.  —  Na  nniver- 
Bité  VideAské:  Y.  Jagié:  Skladba  jazykAv  slovanských.  Mluvnice  jazyka  polského 
oa  základě  staroslověuštiny.  Cvičení  v  slovanském  semináři.  J.  Leciejewski:  Histo- 
rická mluvnice  jazyka  polského.  K.  Strekelj:  čtou  a  vykládají  se  Monumenta 
lerbica.  Národní  epika  ruská.  F.  Pastrnek:  Mluvnice  staroslověnská.  Památky 
juyka  staroslověnského.  J.  Glowackí :  Mluvnice  jazyka  ruského.  Četba  Targeněva. 
F.  Menčík:  Tvarosloví  jazyka  českého.  Právnická  cvičení  slohová.  Přehled  litera- 
tory  české  od  r.  1848  a  výklad  nejlepších  novějších  děl  básnických.  B.  Mtlllcr: 
Xlovnice  sanskrty  se  zvláštním  ohledem  na  potřeby  srovnávací  jazykovědy ;  výklad 
snazších  textAv  sanskrtských.  Srovnávací  rolavnice  jazykAv  indoevropských ;  I.  Hlásko- 
skví.  J.  Sklenář:  Srovnávací  mlnvnice  jazykAv  indoevropských;  I.  Hláskosloví. 
O  jazyce  OssetAv.  J.  BAhler:  Výklad  Paňčatantry.  J.  Kirste:  Počátkové  san- 
skrty pro  klassické  filology.     Védská  mythologie  s  výkladem  vybraných  hymen. 

—  Slepei.  Dle  statistiky  c.  k.  statistické  centrální  komisse  za  rok  1885  žije 
nríiDo  ústavy  pro  slepce  celkem  slepcAv  v  Dolních  Rakousích  1228  (muž A  624, 
iei  604,  dle  veškerého  obyvatelstva  0'Ď3°%),  v  Dolních  Rakousích  482  (m.  272, 

]  nk  m.  9.  27 
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ž.  210,  0-64"7„),  v  Solnohradskn  165  (m.  97,  ž.  68,  r02«%),  v  Štyrskn  791 
(m.  411,  ž.  380,  0-66®%),  v  Koratanska  303  (m.  149,  ž.  154,  0'88*^%),  v  Kra- 
jině 370  (m.  197,  ž.  173,  0-77°7o)i  ^  Terstn  a  okolí  73  (m.  48,  ž,  25,  0-52*%). 
v  Gorici  a  Gradisce  130  (in.  73,  ž.  57,  0-62«%),  v  Istrii  197  (m.  110,  *.  87, 
0'69«7o),  v  Tirolsku  587  (m.  350,  ž.  237,  0-74'*7o),  ve  Vorarlberskn  75  (m.  43, 
ž.  32,  0-7«7o),  v  Čechách  3595  (la.  1899,  ž.  1696,  0-66^7o)i  ««  Moravě  1407 
(m.  672,  ž.  735,  0-66°7o)i  ^^^  Slezsku  319  (m.  167,  ž.  152,  0-67®%),  v  Haliéi 
4517  (m.  2384,  ž.  2133,  0'1V%\  y  Bukovině  382  (in.  222,  ž.  160,  0-66"7o). 
v  Dalmácii  363  (m.  221,  ž.  142,    0*77%).     Celkem  14.984  (m.  7939,  ž.  7045, 

0-68«7o). 

Ústavy  slppcův  jsou :  ve  Vídni  státní  se  74  slepei  (nmžá  49,  žen  25),  6oq- 

kromý  86  (m.  39,  ž.  47),  v  Praze  64  (m.  42,  ž.  22),    pro    dospělé   81    (m.  32, 

ž.  49),   v  Purkersdorfu    zemský   50  (m.  28,   ž.  22),   v  Linci  40  (m.  24,    ž.  16), 

v  Štyr.  Hradci  34  (m.  23,  ž.   11),    v  Brně  65  (ra.  46,    ž.   19),    ve  Lvově  34  (m. 

20,  ž.  14),  v  Heiligenstadtě  a  Vidně    židovský   36   (m.  27,    ž.  9).     Celkem    564 

(m.  330,  ž.  234),  z  nichž  jest  104  rodilých  slepcův. 

—  Professoři  Pešťské  fakulty  filosofické  žádají  za  zrušeni  dosavadního 
kollejného  a  za. zavedení  jednotného  školného  20  z1.  za  půlletí.  Školné 
dělilo  by  se  stejným  dílem  mezi  učitelstvo. 

—  C  k.  zkušební  kommisse  pro  těsnopis-   Pi^íští  zkoušky  učitelské 

spůsobilosti  pro  těsnopis  na  středních  školách  budou  7.  prosince.  Přihlášky  pí- 
semné přijímá  ředitelstvo  kommisse  v  Praze,  UI.  506. 


Maturitní  themata  z  programmdv  r.  1889. 

(Pokračování.) 

17.  Tři  kružnice  o  poloměrech  1,  2,  3  metry  dotýkají  se  sebe  zevně.  Jak 
veliká  je  plocha  mezi  nimi  ležící? 

18.  Do  zkomoleného  kužele  vepsána  je  koule  dotýkajíci  se  obou  základen 
i  oblin  jeho,  a  sice  této  podél  kružnice  poloměru  r  =  24  cm. ;  obsahy  obou  těles 
mají  se  k  sobě  jako  8:21.     Ustanovte  jich  rozměry. 

19.  Bodem  x,  =  5,  y  >»0  paraboly  y^z=:20x  je  položena  tečna,  a  k  této 
vrcholem  paraboly  vedena  rovno  běž.  tětiva.  Vypočtěte  ploský  obsah  úseče  para- 
bolové  touto  rovnoběžkou  sříznuté. 

20.  8  5iw*  X  —  sin  2x  —  15  cos^  xz=z^. 

21.  Otec  zůstaví  na  vychování  91etého  syna  10.000  zl.,  které  se  na  V/^\ 
slož.  úrok.  uloží;    na  vychování   jeho    vyplácí  se  počátkem    každého  roku  600  zl 
MnohO'li  zbnde  synovi  25  let  dosáhnuvšinfu? 

22.  Obvod  trojáhelnika  je  100  m.;  jsou-li  2  jeho  úhly  a=r34"40'  a 
f*ř=:  71®  o(»'.  ktoré  jsou  strany  trojúhelníku  toho? 

23.  Po  paraboly  vepsán  rovnostranuý  trojúhelník,  jehož  jeden  vrchol  je  ve 
vn  holu  parabol)  :  jaká  je  ^trana  a  plocha  trojúhelníka  toho  vůbec  a  pro  para- 
metr />  =  S  7\lasf? 

24.  Statkář  .-akládajo  les,  koupil  1500  sazenic  jedlových,  borových  i  modří- 
nový oh;  poslodnuh  b)lo  o  nooo  více  nei  desátý  díi  všech;  borových  dostal  10, 
modř)no\Vťh  S  a  jed.o>vch  5  za  1  zl.  Kolik  sazenic  každého  druha  bylo,  dal-li 
ta  v^eobuy  2vH)  rl. 

2rí.  Na  lo.e  podstavě  o  poloměru  Í?  =  4S"9  cm.  stojí  dva  přímé  kužele. 
Jak  velký  je  rozdíl  k  jejich  krychlových  obsahů  a  součet  P  plastů,  jaoa-ii  na 
vrcholu  jejich  osových  průsečí  úhly  a  =  4l®23'36*'  a  ft  =  78*19n0", 

26.  Dány  jsov  2  kufeloaečky  rovnicemi 
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4áP*  +  9y*  — 24  a;— 18y  +  9  =  ^ 
y«—    2a?—    2y  +  7  =  ^. 

Sestrojiti  obě  tyto  křivky  a  ustanoviti  úhel,  v  jakém  se  protínají. 

27.  VyMedejte  kořeny  rovBíce 

Vs+yr*  +  YT+Y7  =  V2  (e  +  y^. 

28.  Koule  o  poloměru  r=  5*642  m.  je  osvětlena  z  bodu  il.  Je-li  osvět- 
lena část  koule  100 m^,  jak  daleko  je  svíticí  bod  od  středu  koule? 

29.  E  ellipse  16  a;«  +  26  y«  =  400  buáte  vedeny  z  bodu  Jlf  (l,"/^)  tečny. 
Jak  znějí  rovnice  jejich,  jak  zní  rovnice  tětiv  tečných?  Výpočet  buď  objasněn 
výkresem,  při  čemž  bucř  m  =  Vj  cm. 

aO.  Řeftte  rovnici  —  -  — ^ ^  —  6  (a;«  —  2a:)  —  10  =  (a?  -  2)». 

31.  V  kosoúhlém  trojúhelníku  měří  obvtfd  (2  s)  592  m,  úhel  «  =  70"  42'  80^ 
a  plocha  obdélníka  sestrojeného  ze  stran  tento  úhel  svírajících  p  =  32929  m*. 
Jaké  jsou  jeho  strany? 

32.  Je-lí  strana  kužele  5=10m  a  plást  17  =  8 1*31  039  m^  jak  velký  je 
úhel  osového  fezu. 

33.  Bána  je  parabola  rovnici  y^zz:l2x  a  na  ní  bod  M  úsečkou  a;|  =  3 
a  kladnou  pořadnicí  y, ;  jaká  je  rovnice  kružnice,  jejíž  střed  leží  na  ose  a;ové 
a  která  se  dotýká  paraboly  v  daném  bodě? 

3^ 6 —10 

34.  V1^~.  ^3^=36,  VT=^:  ^256^  =  4. 

35.  Přímý  komolý  jehlan  čtyrboký  má  dolejěí  podstavu  a^  hořejší  &^  hranu 
pobočnou  =c;  jaký  je  obsah  i  povrch  jehlanu,  jehož  částí  je  komol?  (a^  = 
=  12.96  cm^  b^  =  5*76  cm%  c  =  22  5  ctn^). 

36.  E  paraboli  y^zziéx  má  se  v  bodu  x^z=2^/^  vésti  tečna,  která  je  zá- 
roveň v  témž  bodě  tečnou  kruhu,  jenž  má  střed  v  kladné  ose  X.  Jak  zní  rov- 
nice společné  tečny  a  jak  rovnice  kruhu? 

37.  Řešte :  ^  (a:  —  1)  +  í^  (3  a;  —  2)  —  3  =  ijř  VT 

38.  Za  koKk  let  zbude  z  jistiny  1060  zl.,  vypíijčené  na  5%  slož.  úroků 
jeété  167-22  zl.,  splácí-li  se  koncem  každého  roku  80  zl.? 

39.  Řešte  kosočtverec,  dán -li  součet  úhlopříčen  d -{^  ď  :=z  s  ::=:  97 ,  a 
<  «  z=  47»  20'. 

40.  Dány  jsou  rovnice  3  kružnic 

*,  =ar«  +  y«  —  2a:  —  4y+l=^ 

*«  =  a:«  +  y«  —  4a;-f2y  —  4  =  6^ 

*3=^^  +  y'  6+a;~4y+7=-fr; 
nají  se  ustanoviti    souřadnice  středu   chordál,   pak  ploský  obsah  Súlielníku,  jehož 
vrcholy  jsou  středy  kružnic  daných. 

41.  Řešte:  l6^o.*^  +  iuiu*x^^2cot»x  —  ^Q 

42.  Někdo  má  složiti  za  14  let  4800  zl. ;  kolik  zlatých  musí  nyní  vypla- 
titi, aby  se  zbavil  toho  dluhu,  počítá-li  se  při  74áro^6i^^  1  ^®  lv)0? 

43.  Ustanovte  středový  <^  kulové  výseče,  při  níž  plocha  obliny  kuželové 
=  ploše  vrchlíku. 

44.  Dána  je  rovnice  kružnice 

x^  +  y^  =  100, 

▼ésti  je  bodem,   jehož    úsečka  a;  =r  6  (yj,  >  ^),    tečna  a  ustanoviti  <Jl,  jejž  svírá 
í  přímkou  procházející  body  ( —  5,  0),  (3,  4). 

v  1  —  tang  x 

45.  Košte  goniom.  rovnici  :; — -— — - —  =  2  cos  2  x. 

1  -f-  tang  x 

46.  Stanovte  V"  37  binom.  poučkou  a  ještě  3  jinými  spůsoby  (na  5  dese- 
tioDjeh  míst). 

27* 


392  Drobné  tprá^y. 

47.  Osa  a  =  6*4  válce,  jehož  výika  =  poloméra  základny  je  o  <^  a  ^  27* 
18',  44''  nakiouéna.  Jak  velký  je  poloměr  základny  rovnostr.  kužele  téhož  ob- 
sahu krychlového  jako  válec? 

48.  Při   hyperbole   dané    rovnicí   4  x^  —  9  y'  =  36   badte   orčeny   rovnice, 

5 
tečných  rovnoběžných  s  přímkou  danou  rovnicí  yzzz  —  x-^  1. 

49.  y^y  =  ?  dle  binom.  věty. 

50.  Vyhledati  kosoúhlé  Súhelníky  té  vlastnosti,  by  počet  stupňů  ^  prvého 
byl  7mi,  druhého  9tí  a  třetího  liti  dělitelným. 

51.  Dán-H  8tředový<ívrchlíku  a  =  65®  +  27'  +  43".  vypočten  byl  vrchlík 
pro  poloměr  příslušné  koule  r=0'512  dm. 

52.  Jak  velkou  plochu  odřízne  od   paraboly  Sp^z^bx  tětiva  procházející 


vrcholem  a  bodem 
53.  Řešte: 


yihr^-^Y 


Sx  —  2íf     _       x  +  9  _  A  —y 
Qx        ~    '  4  +  y~  «  — 3 


54.  Vypočtěte  krychl.  obsah  přímého  komolého  kužele,  dána-li  je  jeho 
strana  (5  =  13  cm.),  odchylka  její  od  podstavy  (a  =  75®)  a  poměr  obou  polo- 
mérA  podstav  (2  :  3). 

55.  Jak  vysoko  je  vrchol  stráně  nad  vodorovnou  rovinou  bodu  ^.,  zmé- 
řeno-li,  že  se  přímky,  jež  spojují  vrchol  s  bodem  j1.  a  s  bodem  metr  nad  A, 
svisle  ležícím,  od  svislého  směru  příslušně  o  144*^  18'  a  o  143^43'  odchylují? 

56.  Vpište  kruh  dle  rovnice  jeho  do  trojúhelníku  omezeného  přímkami: 
Pt  =48rr— 55  y  =  48,  Pg  =  24a;  + 7y  =  312  i  osou  rr-ovou  v  osnově  sou- 
řadnic pravoúhlých. 

57.  Nalézti  <^  a,  jejž  svírají  tečné  kruhu  rv*  -|-  y*  =  36  vedené  bodem 
-á  —  (x  =  O,  y  =  10).     Úkol  sestrojte  (1=3  mm). 

58.  Ustanovte  trigometricky  obsahy  3úhelníku,  jenž  vznikne,  spojíme-li  střed 
strany  rovnoram.  lichoběžníka  s  koncovými  body  protější  strany.  Dány  jsou  dólky 
obou  podstav  (a  =  20j.,  6  =  34^'.)  a  jejich  vzdálenost  (t7  =  24j.).  O  správném 
řešeni  proveďte  zkoušku  pláni  metricky. 

59.  V  pravidelném  3úhel.  je  dán  poměr  odvěsen  a;:y  =  a:  i=  12  :  5,  pak 
obvod  jeho  j)  =  IJOj.  —  Ustanoviti  jeho  obsah   obecně  i  zvlášl 

60.  Součet  4  ťisel,  tvořícícii  arithmetickou   řadu  je  4,  jich    součin  je  105. 
teni  to  jsou  i^isla? 

1)1.  Do  koule  o  poloměru  r^8  cm.  vepsán  je  rovnostr.  kužel.  Rovina  N 
s  jeho  podittavou  ro\nobO/ná  protiii&  kouli  i  kužel  v  kruzích  JT  a  i,  jichž  plošné 
obsahy  se  k  sobi^  mají  jako  3:1.    Jak  vzdálena  je  rovina  N  od  vrcholu  kužele? 

02.  řvešte  rovnoramenny  3úheinik,  je-li  <j;  při  podstavě  a  =:  78*  15'  24" 
a  sou<>ot  \V\^ek  na  rameno  i  podstavu  fa -f- Vo=  12  cm. 

1)3.  Stanovte  osovou  rovnici  hyperboly  z  podmínky,  ie  tečna  vedena  k  bodu 
A  (  ^l  ,  4)  protíná  osu  úsei^kovou  v  bodě  B  (2*4,  0). 

64.  3  .r«  -  2  xti  +  y«    =  35 
5a«+  3.ry-8y^  =  31. 

1)5.  l>!uh  lze  splatiti  10  st^juV mi  splátkami  koncem  roko  činěnými;  za  kr&tký 
i\)s  l)\lo  b\  l.-e  oely  diuh  zaplatiti  najednou  částkou  rovni^ící  se  deaitíDásobné 
1  splatoo  b\^\  slož.  úrocích? 

ť»o.  Nt»jMi<i  dosud  shotovený  objektiv  Lickovy  hvéidámy  měří  v  prflmém 
01M4  w  při  v/dalei.osii  ohniska   17-2J09w.     Jaký  je  krychlový  obsah  skla? 

67.  Na^di  plochu  3ú!iel.  polarou  2  .r  -|-  3  y  =  6  a  přislušnýni  tečoami  hledě 
k  ellip-e  14  •*  +  Oy*=  126. 
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68.  DInh  2606  zl.  44  kr.  má  se  umořiti  za  8  let  pi4  celoroční  úrokové 
míře  47^70-     *^^^  velkou  částka  jest  každým  rokem  zaplatiti? 

69.  Dutá  železná  koule  váži  50  kg.  a  ponoří  se  ve  vodě  právě  do  polovice. 
Jak  velká  je  tloušťka  stěny  konle  té,  rovná-li  se  měrná  vába  železa  7*7. 

70.  Dány  jsou  2  strany  Súhelníka:  a  =  481m,  &=:225m  a  <^  proti 
delií  straně  a  =  80^  28'.     Určete  třetí  stranu  c  a  druhé  2  <^! 

71.  Stanovte  vzdálenosť  úseků  elHpsy  9  a?"  +  *-^Sy*  =  225,  a  přímky  5y + 
4ď:-f-25  =  -6-  od  počátku  souřadnic. 

72.  Z  kmene  délky  8  m,  doleji.  průměru  80  om,  hořej§.  60  ctn,  má  se  vy- 
tesati pravidelný  4boký  jehlan  komolý  nejvěcšího  obsahu.  Jak  veliký  bude  míti 
obsah? 

73.  Y  Súhelníku  je  znám  součet  2  stran  o; -}- y  =  840  cm,  <Xjimi  sevřený 
a  =30*,  ploský  obsah  A  =  ^1^00em?     Trojúhel  ten  se  rozřeší. 

74.  Y  prúsečných  bodech  ellipsy:  9  ď?' -f- 25 ^^  =  225  a  soustředění  kruhu: 
^8^yS---|g^  zřídí  se  na  straně  posit.  souřadnic  k  oběma  křivkám  tečné  a  na- 
leznou se  směrnice  obou  těch  tečných. 

g  3 

75.  Napište  rovnici  kruhu,  jenž  prochází  bodem  ít,  ^  — ^ —  y  =  — ,  dotýká 

se  osy  úseček  a  přímky  8  y  -|*  ^  ^  =  "^     Sestrojte  pak  příslušný  obrazec. 

76.  Přímý  3boký  jehlan  dán  je  hlavou  na  podstavě  a  =  8  ďm  oběma  <^  k  ní 
přilehlými  a  = /?  =  67®  22' 50"  a  <);y  =  75*45' 36",  jejž  každá  hrana  pobočná 
8  podstavou  svírá.  Přetne-li  se  jehlan  rovinou,  lichou  hranou  podstavy  položenou, 
a  od  podstavy  o  ^  J  =  32^  54'  odchýlenou,  jaký  je  krychlový  obsah  dolejšího 
úseku? 

77.  Úředník,  jemuž  je  32  let,  pojistí  si  u  banky  doživotní  důchod  300  zl., 
jenž  počne  se  mu  vypláceti,  dožije-li  se  60.  roku.  Kterou  praemii  jest  mu  každo- 
ročně platiti,  počítá-li  bauka  na  správní  výlohy  307o?  (Dokončení.) 
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760*9  dne  26.,  nejmenší  738*3  dne  11.  a  17.),  teplota  vzduchu  —7*2  C.  (nejv. 
prftm.  +  3-5  dne  1.,  nejm.  22'7  dne  26.),  srážky  1*0  mm.  (nejvíce  9*0  dne  23.) 

Literami  véstnik.  Redaktor  a  nakladatel  Dr.  Fr.  Bačkovský.  V  Praze. 
8^  Předplatné  žádné.  Ročně  12  čísel. 

Naši  mládeži.  Obrázkový  časopis  pro  mládež  dospělejší.  Red.  J.  VI.  Krátký. 

V  Praze.  Nákladem  J.  R.  Vilímka.  4®.  Cena  ročně  (12  sesitftv)  3  zl.  Ročník  XV. 
Sešit  10.:  Duch  Llana  estakada  (dle  K.  Maya,  volně  vypravuje  J.  Pekař).  Ve 
službách  lásky  k  bližnímu  (Mil.  Červenka).  *Na  rodnou  dědinu  (Jan  Vřesnický). 
*Honba  na  antilopy  pomocí  gepardů.  ^Drahomíra  nad  mrtvolou  syna  Václava  (Bo* 
humil  Čermák).  Věrné  přátelství.  Dle  zásluhy  (Filip  Hyšman).  Ze  života  všetečky 
(Dr.  Václav  Řezníček).  Na  venkově  po  dešti  (Fr.  Blažka).  Seznam  nejdůleži- 
tějších vynálezů  (Vine.  Drboklav). 

Osvěta*  Listy  pro  rozhled  v  umění,  vědě  a  politice.  Redakcí  a  nákladem 
V.  Vlčka.  V  Praze  8**.  Cena  ročně  7  zl.  20  kr.  Ročník  19.  Seš.  10.:  O  aamo- 
správě  v  Anglii  (B.  Rieger).  Vzdělanost  švédská  a  král  Oskar  11.  (V.  E.  Mourek). 
Ruská  literatura  r.  1888  (J.  Hrubý).  Nové  básně  (Fr.  Chalupa).  Setník  Halabord 
(V.  Vlček).  Muzikant  (J.  Jakubec).  Česká  činohra  (Fr.  Zákrejs).  Hittité  (J.  V. 
Prášek).     Básně  (A.  Klášterský).     O  projevech  vůle  (K.  Knffiier). 

Ottův  Slovník  naainý.   Illustrovaná  encyklopaedie  obecných  vědomosti. 

V  Praze.  8^.  Cena  sešitu  (o  48  stránkách)  36  kr.  Sešit  44.  a  45.  obsahují 
články  Auxanometr-Ažušak  s  množstvím  úhledných  illustrací  a  příloh  na  vysvét* 
lenou  některých  článkův,  jako:  Architektura  renaissanční  v  Itálii.  Architektara 
gotická.  Architektura  renaissanční  v  Itálii,   Francii  a  Německu.     Architektara  re* 
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ntissančni  a  baroková  y  cechách.  Architektura  baroková  a  rokoková  v  Rakoaskn, 
Fraocii  a  Německu.  Árchitektara  ruská.  Architektura  románská  a  gotická  v  Čechách. 
Tjrpy  národA  asijských.  Austrálie.  Australské  typy;  zbraně  a  nářadí.  Dvojitým 
sešitem  tím  se  koněí  II.  díl  Slo vniká,  jenŽ  obsahuje  neobyčejně  veliké  množství 
hesel  8  případnými  články,  pocházejícími  vécším  dílem  z  péra  na  slovo  vzatých 
odbornikAv.  Jsme  přesvědčeni,  že  česká  veřejnost  ocení  veliké  oběti,  jež  přináší 
nakladatelstvo  na  prospěch  literatury  české  i  na  čest  národa  našeho. 

PamAtky  aretaaeologieké  a  místopisné.    Re.i.  Dr.  Jos.  Lad.  Pié. 

V  Praze.  4®.  Cena  ročně  (4  sešity)  3  zl.  Díl  XIV.  Seš.  10.:  Okroulilé  kostelíkv 
v  Čechách  (K.  B.  Mádl).  Písmeny  v  poli  pečetí  (M.  Kolář).  Beneš  Lounský  jinak 
Benedikt  Réta  z  Pistova,  královský  kamenník  a  jeho  rod  (J.  Herain).  M.  Jiřík 
Rezelias  Bydžovský  (J.  Pekař).  Městec  HeřmanAv  (A.  Rybička).  Předhistorie. 
Památky  v  Boleslavsko  (A.  Pečenka).  Žárové  liroby  u  Měnika  (J.  Hladík).  Kul- 
tomi  jámy  a  Přemyšlení  (V.  Scholz);  u  Čáslavi  (Kl.  Čermák)  a  n  Podbaby  (Dr. 
J.  L.  Píč).  Brakteaty  nálezu  Heřraaiiického  (E.  Fiala).  Zprávy  a  drobnosti.  Li- 
teratura. 

PaedagOgické  Rozhledy.  Red.  J.  Klika.  V  Praze.  Nákladem  Od- 
boru literárního  a  paedagogického  při  Ústředním  spolku  jednot  učitelských  v  Če- 
chách. 8*  Cena  ročně  (10  sešitflv)  2  zl.  50  kr.  Ročník  II.  Sešit  8.:  Vybrané 
č&sti  z  paedagogické  psychologie  (Dr.  G.  A.  Lindner).  Vychování  sobecké  a  obě- 
tavé (E-  Makovička).  O  pohlavních  rozdílech  ve  přirozenosti  lidské  (J.  Kapras). 
Rozhledy  literami  a  kritika.     Obzor  školský.    Volné  listy. 

Slovem^ké  PohPady.  Časopis  pre  literaturu,  vedu,  umeuie  a  politiku. 
Redaktor  Svetozár  Uurban  (Vajanský).  V  Turčanském  sv.  Martine.  Nakladatel 
Pavel  Madroú.  8^  Cena  ročníku  (o  6  sešitech  Garchových)  5  zl.  Ročník  IX. 
Sešit  4. :  Šapšanko  (T.  Vansová).  *Dračica  (Podtatranský).  *Otrok  (týž).  Janošík. 
Panenské  sluhy  alebo:  Magnetismus  srca  (A.  Fredro,  přel.  A.  Ilalaša).  *Mnich 
(Podtatranský).     Růža  svatojánská.     Literatura. 

BapinaBCRiA  yHHBepcHT6TCRÍa  HsBtcTÍH.  Ve  Varšavě  1889.  8^ 
Cena  ročníku  (9  svazkův)  5  rublúv  se  zásylkou.  Seš.  4—6:  Zpráva  o  vědeckých 
prarich  na  dovolené  v  cizině  (J.  Perwolf).  Některé  otázky  o  určení  rychlostí 
v  proměnlivých  systémech  (P.  O.  Somov).  O  pftvodu  jednoho  memoiru  Gaussova 
(P.  S.  Nazimov).  Anihropometrické  příspěvky  k  nauce  o  roštu  i  objemu  hrudi 
a  o  váze  u  Polákův  a  Židftv  ve  vzrůstu  školním  (S.  N.  Jaščinskij).  Sbírky  zoolo- 
gkkého  kabinetu  university  Varšavské  (V.  K.  Tačanovskij).  O  součástech  oleje 
plavunoTého  (A.  Bukovskij).  Prograram  kursu  operativní  chirurgie  a  topografické 
auatomie  (A.  S.  Tauber).  O  uctívání  ostatkův  u  starých  Řekův  (N.  J.  Novosadskij). 
O  chlomovato-strontiové  soli  a  rychlostech  jejího  rozpouštění  při  zahřívání  (A. 
Potylicin).  O  prvotním  základě  bokových  ústrojí  příčnoretých  ryb  (plagiotom.  P. 
Mitrofanov).  O  upotřebení  spůsobu  nejroeušich  čtvercův  k  případu,  když  neznámé 
odpovídají  některým  určitým  podmínkám  (F.  S.  Nazimov).  K  nauce  o  plesnivých 
mykosách  (Ad.  Šonglinskij).  Zpráva  o  stavu  a  činnosti  university  (D.  J.  Samo- 
kvasov).  Židovská  otázka  v  dřevním  Římě  (G.  E.  Zenger).  O  dědičnosti  u  živo- 
čichův (P.  J.  Mitrofanov). 

Vesmír.  Obrázkový  časopis  pro  šíření  věd  přírodních.  Redaktor  prof.  Fr. 
Keknl  V  Praze  4^  Cena  ročně  6  zl.  Ročník  XVIU.  Cis.  23.-24. :  Bambus 
&  jeho  moderní  upotřebení.  Rybník  „Dechtář''  a  jeho  okolí  (K.  Bartuška).  Rybolov 
v  moři  egejském  (Sáva  Chilandarec).  Naše  vrásenky.  O  zbytcích  chroští kd  v  útvaru 
Perroském.  Kolonie  špačci  v  Litošicích  (K.  Kněžourek).  Pražská  lososnice.  Roz- 
hledy vědecké.  Rňzné  zprávy.  Sběratel  hmyzu  v  září.  Zprávy  rybářské.  Lite- 
ratura. 

Téstnik  král.  České  Společnosti  Nauk.  Třída  mathematicko-přírodo- 

▼édecká.  1889,  dil  L:  Čelakovský  Dr.  Lad.:  Uiher  den  Aehrchenbau  der  brasiii- 
a&ischen  Grassgattung  Streptochaeta  Schrader.    Uiber  die  BlUthenst&nde  der  Caři- 
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ceeten.  O  fylogenetickém  vývoji  rostlin  jebnédokvětých.  Faktor  P. :  Bakten- 
logické  stadie.  Feistmantél  Dr.  Ot. :  Nerosty  a  užitečné  horniny  Východní  Indie 
Britské.  Uiber  dle  bis  jetzt  Altesten  Dikotyledonen-Pfianzen  der  Potomac-Foma- 
tion  iu  Nord-Amerika,  mit  brieflíchen  Mittheilungen  v.  Prof.  Wm.  M.  Fontaine. 
Einige  Znsfttze  und  Correctnren  znm  Aufsatze:  „Uiber  die  geologischen  nnd  pa- 
laeontologischen  Yerhftltnisse  der  Gondwána- Systems  in  Tasmanien  Vorl&nfiger 
Berickt  flber  fussile  Pflanzen  ans  den  Steinbergsschichten  in  Sud-Afrika.  Hansgirg 
Dr.  G. :  Resultate  der  vom  Verfasser  im  Jahre  1888  anageítlhrten  Darchforscha&g 
der  Sttsswasseralgen  nnd  der  saprophytischen  Bacterien  Bóhmens.  Chod^unskí 
Dr.  K.  a  Raýmann  Dr.  B.:  Nová  řada  dusíkatých  derivatA  glykos.  Kafka  J. : 
Die  diluvialen  Murmelthiere  iu  Bóhmen.  Klapálek  Fr. :  Revision  der  in  Kolonatis 
TricLopteren  Sammlung  euthaltenen  Arten.  Kovář  Fr. :  Chemie  výzknmn  fosfo* 
rečňanů  z  hlin  diinviálných  z  okolí  Vysočan,  Vinoře  a  Onval.  Lerch  H. :  Sur  ao 
théoréme  fondamental  dans  la  tliéorie  des  éqoations  différentielles.  Prds  IL: 
Zprávy  z  analytické  laboratoře  c.  k.  žeské  techniky.  Heragonálný  fiaorokřemen 
draselnatý.  Spodnmen  z  Nových  MlýnA  n  Vápenného  Podola.  Stecker  K.:  Kri- 
tické příspěvky  k  některým  otázkám  vědy  hudební.  StoUasa  K.:  O  povaze  i 
vlastnostech  monocalcinmfosfatn.  Štole  A.:  O  pohlavních  orgánech  rodu  teiosomt 
a  jejich  poměru  ku  org&nAm  exkrečním.  Šulc  Ot. :  Molekulárná  váha  ramnosj. 
Molekul,  váha   kyselin   řady  (7n  -^211^302.    Teixeira  M.  F.  Gomes:  Sur  Tintegrale 

I  e^^dx.    Vejdovský  F. :  Poznámky  vývojepisné.    Vrba  K. :  Kalorael  ze  Srbska. 

Pealgar  z  Bosny.  Písecký  Bestrandit.  Vyraíril  J. :  Mineta  a  rula  dolA  Kutno- 
horských.  Wald  F.:  Příspěvek  k  theorii  krystalisace.  Zahálka  Č. :  Camero- 
spongia  monostoma,  ROm.  sp.  z  česk.  útvaru  křídového.  O  nálezu  hranatých  va- 
lounů v  Čechách. 

Ženské  listy.  Nákladem  Ženského  výrobního  spolku  českého.  Redakci 
Elišky  Pechové-Krásnohorské.  V  Praze  8®.  Ročně  (12  čísel)  1  zl.  80  kr., 
poštou  2  zl.  Roč.  XVII.  čís.  10.:  Skromný  dotaz  k  našim  výtvarným  umělcům 
a  krasocitným  dámám  (E.  K.).  Báseň  Ivana  Turgeněva  (P.  D.).  Dopis  1  Paříže 
(Fr.  Gregorová).     Podzimní  zásvit  (D.  Hanušova).     Směs. 

1iKy^ESLJii>  MHHHCTepcTBa  Hapo^^Haro  npccstn^eHifl.  Re- 
daktor L.  MajkoVB.  V  Petrohradě.  8^  Cena  ročníku  (12  svazkAv)  12  rublAv, 
se  zásylkou  14  rublA  25  kóp.  Ročník  1889  (šesté  desítiletí,  čásť  261  atd.)  Svazek 
9. :  Ošetřování  malomocných  ve  Francii  (V.  Th.  Derjnžinskij).  Příspěvky  k  dějinám 
Byzantského  císařství  (P.  V.  Bezobrazov).  Ruská  řecko-sjednocená  církev  za  vlády 
čáře  Alexandra  I.  (P.  O.  Bobrovskij).  Kritika  a  bibliografie.  Řemeslnická  Škola 
Baltického  závodu  (V.  V.  Zatyšev).  Učební  literatura  naše.  Padesátiletí  Nikola- 
jevské  astronomické  hlavní  observatoře.  Naše  učebuí  ústavy  (viz  na  jiném  místě). 
List  z  Londýna  (V.  N.  Alexandrenko).  List  z  Paříže  (L  L— r).  Zkoumání 
v  oboru  katalogftv  athénských  archoutův  III.  věku  př.  Kr.  (A.  N.  Ščukarev). 

Eugenie.  Napsal  V.  Kosmák.  V  Brně  1885.  Nákladem  papežské  knih- 
tiskárny benediktiufl  rajhradských.  8°.  435.  Cena  ?  —  Už  několikráte  jsme  měli 
příležitost  promluviti  o  výtečných  spisech  nejlepšího  realisty  našeho,  Kosmáka, 
Eugenie  bez  odporu  patří  mezi  nejprvnější  díla  jeho,  vynikajíc  všemi  přednostmi 
jeho  líčení  a  jsouc  pravou  psychologickou  studií  s  úplnou  důsledností  provedenou. 
Nelze  leč  přáti  si,  aby  pero  Kosmákovo  nikdy  neochabovalo. 

Ningerovy  Děje  všeobecné  pro  nižSí  třídy  střednieh  Skol.  Díl  m 

Nový  věk.  Upravil  Jan  B.  Novák.  4.  nezměněné  vydání.  V  Praze  1889.  Ná- 
kladem knihkupectví  I.  L.  Kobra.  8®.  I.  116.  Cena  70  kr.,  váz.  90  kr.  —  Ůpran 
právem  oblíbené  učební  knihy  této  jest  velmi  úhledná. 

Svatováclavská  zemská  trestnice  v  Praze.    Historický  nástin  01 

E.  Herolda.  Se  3  vyobrazeními.  V  Praze  1889.  Nakladatel  I.  L.  Kober.  m.  8' 
16.  Cena  15  kr.  —  Spisek  tento  obsahuje  stručné  osudy  trestnice,  k  iemuž  při' 
dána  jsou  starší  data  historická.    Vyobrazeni  jsou  zdařilá. 
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Cikáni.  (Ústřední  knihovna  č.  252 — 254.)  Román  z  pozftstalých  spisů  E. 
E  Máehy.  V  Praze.  Nakladatel  I.  L.  Kober.  m.  8^  125.  Cena  30  kr.  —  Jest 
to  otisk  známého  románu  —  bohnžel  záhy  zesnulého  —  básníka  Máchy. 

IlInstrOTaný  dějepis  éeský.  Dle  nejlepších  pramenů  a  spisů  Palackého, 
Tomka,  Gíiidelyfao  a  Tieftmnka  sepsali  Petr  Koudela  a  J.  B.  Novák.  Díl  I.  a  n. 
T  Praze.  Nakladatel  I.  L.  Kober.  8®.  260.  325.  Cena  2  zl.  60  kr.  —  Spiso- 
vatelé T  díle  tom  sestavili  dějiny  české  velmi  vhodné  a  přehledné.  Illustrace  (vzaté 
po  věcšíně  ze  Zapovy  kroniky)  jsou  vknsné  a  mají  svon  cenu.  Dějepis  tento  lze 
vřele  dopornéiti  jak  širšímu  obecenstvu,  tak  zvláště  českému  studentstvu. 

TdeobecnÝ  dějepis,  ku  potřebě  žáků  na  vyšších  gymnasiích  českoslovan- 
Afch  od  Jana  Lepaře.  Díl  11.  Středověk.  V  Praze  1890.  Nakladatel  I.  L. 
Kober.  8*.  256.  Cena  1  zl.  64  kr.  —  Dílo  to  schváleno  bylo  ministerským  vý- 
nosem ze  dne  23.  září  1889,  č.   18.852. 

Yšeobeený  zeměpis.  Díl  II.  pro  druhou  třídu  škol  středních  napsal  F. 
Sobek.  Schválen  výn.  c.  k.  minist.  ze  dne  3.  dubna  1889.  č.  6972.  V  Praze 
1889.  Nakladatel  I.  L.  Kober.  8®.  116.  Cena  75  kr.,  váz.  95  kr.  —  Zvláštní 
chvály  zaslnhtje  jasnosť,  přehlednost  a  stručnosť  spisu  tohoto,  čímž  velmi  pro- 
spěšné vyniká  nad  podobné  příliš  obsažné  sice,   ale  málo  přehledné   knihy  školní. 

Dějiny  yjeveni  Božího  v  Novém  zákoně.  Pro  mládež  gymnasijní  v  Ra- 
kousku. Zčeštil  M.  Procházka.  Čtvrté,  nezměněné  vydání.  V  Praze  1890. 
Nakladatel  I.  L.  Kober.  8®.  249.    Cena  1  zl.  40  kr.,  váz.  1  zl.  64  kr. 

Mastiékář.  Povídka  z  časů  Jindřicha  Eomt.  od  Jana  z  Hvězdy.  Nové, 
laciné  vydání.  V  Praze.  Nakladatel  I.  L.  Kober.  m.  8®.  231.  Cena  50  kr.  — 
Projevujeme  upřímnou  radost  z  toho,  že  nakladatelstvo  se  ujalo  tak  výborné  a 
plodné  myšlenky,  vydávati  totiž  výborná  díla  starších  spisovatelů  v  novém,  laciném 
?ydání.  Činnost  ta  jest  tím  záslužnější,  ježto  mnohé  starší  spisy  už  sotva  jsou 
přístupny.  Nakladatelstvo  uhodilo  na  pravou  cestu,  vybravši  jeden  z  nejlepších 
plodův,  bohužel  polozapomenutého,  obratného  vypravovatele  Jana  z  Hvězdy.  Stu- 
dentstvu velmi  vhod  přijde  takové  laciné  vydání ;  kéž  nakladatelstvo  tuto  působnost 
rozšíří  i  na  jiné  spisy  Jana  z  Hvězdy  a  ostatních  starších  spisovatelův. 

CTÍéebná  kniha  jazyka  latinského  pro  1.  třídu  gymnasia.  Sestavil  F. 
Brbek.  Y  Praze  1889.  Nakladatel  I  L.  Kober.  8^  124.  Cena  85  kr.,  váz. 
1  zl.  5  kr.  —  O  zásadách,  dle  nichž  kniha  ta  jest  upravena,  promluveno  v  Kroku  I., 
158,  275. 

lUnstrovaná  mythologie  Rekův  a  Římanův.  Sepsal  Leo  F.  Saska. 

Čtvrté,  opravené  vydání.  Scš.  1.  V  Praze  1890.  Nakladatel  I.  L.  Kober.  8®.  48. 
Cena  seS.  40  kr.  —  Mythologie  jest  nové  vydání  známého  pečlivé  sestaveného 
díla  Šaškova.  Úprava  jest  překrásná:  papír  silný,  tisk  čistý  a  zřetelný,  rytiny 
ábledně  napodobeny  starým  rytinám.  Studentstvo  dostane  tím  do  rukou  dílo  i  nutné 
i  dobré. 

Ptaysikalisch-statistischer  Sehul-Atlas  bearbeitet  von  Y.  v.  Haardt. 

Vídeň  1889.  Nakladatel  E  Hólzel.  4®.  14  map.  Cena  2  zl.  Cena  jednotlivých 
nap  20  kr.  —  Školní  atlas  nemůže  ovšem  podávati  veškery  momenty  fysikálního 
leměpisu,  maje  mnoho  jiných  úkolův  za  účel.  Proto  se  Haardt  podjal  velmi  vděčné 
Hohy  y  jedno  sebrav  nejdůležitější  momenty  fysik,  zeměpisu  z  různých  odborných 
dél  a  upraviv  je  vhodně  paedagogickému  účelu  školy.  Atlas  obsahuje  5  map  celé 
zemé,  4  mapy  Evropy  a  5  map  Rakouska  ve  zmíněné  příčině.  K  atlantu  přidány 
jsou  nejdůležitější  zevrubné  výklady  takové,  jež  se  nenalézají  dosud  ve  všech  země- 
pisných knihách  učebných.  Mapy  jsou  provedeny  nad  míru  přesně  a  úhledně; 
lékďe  86  ovšem  zdá,  že  proklouzla  tisková  chyba  jako  v  příčině  rozšíření  palem ; 
avšak  přes  takové  menší  chyby  sluší  atlas  nazvati  pravým  obohacením  školní  lite- 
ratmy  zeměpisné. 

Sbirka  tabulek  a  vzorců.  K  potřebě  při  technických  výpočtech.  Se- 
•tavili  F.  Červený  a  V.  Řehořovský.  S  63  obrazci.  V  Praze  1889.  Nákladem 
▼Ústním,  m.  8*  71.  Cena?  —  Jsouc  velmi  prakticky  sestavena  bude  knížka  ví- 
tiaou  příruční  pomůckou  studentstvu  i  odborníkům.    Obsah  její  jest  tento:    Pře-* 
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vratné  hodnoty,  mocDÍuy,  odmocniny  a  obec.  logarithmy  od  1—999*  Obvody  a 
plošné  obsahy  krahů  pro  průméry  od  0*1  —  100*4.  Některé  číselné  hodnoty  vzni- 
kající z  čísel  Tt,  g^  e.  Délky  a  výšky  obloukft,  příslušné  tětivy  a  plochy  úsečí 
pro  poloměr  =  1.  Úhloměrné  funkce  pro  poloměr  =  1.  Trigonometrie.  Plošné  ob- 
sahy rovinných  obrazců.  Povrchy  a  krychelué  obsahy  těles.  Moduly  pružnosti, 
coeffícieoty  pružnosti  a  pevnosti.  Momenty  setrvačnosti  a  odporu.  Whitwostova 
stupnice  šronbá.  Zatížení  stavebných  konstrukcí.  Goefficieuty  tření  klouzavého. 
Některá  udání  o  účincích  tepla  na  r&znó  látky.     Měrné  váhy  r&zných  látek. 

Sophoclis  tragoedíae.  Sliolarum  in  usům  edidit  Jos.  Král.  III.  Electra. 
Pragae  1889.  Sumptus  fecit  A.  Storch.  m.  8®.  58.  Cena?  —  Tragoedie  So- 
fokleovy.  V>dal  a  ku  potřebě  školní  poznámkami  opatřil  Jos.  Král.  III.  Electra. 
V  Praze  1889.  Nakladatel  A.  Storch.  8**.  132.  Cena? 

Daetta  ua  huusle.  České  národní  písně.  Sešit  I.  a  U.  Upravil  J.  Ta- 
dátko.  v  Praze.  Nakladatel  E.  Storch  v  Karlině.  4®.  17.  15.  Cena  aeš.  60  kr.  — 
Duetta  ta  hodí  se  velmi  dobře  ku  cvičení  mladším  houslistům,  ana  jsoo  velmi 
snadná.     Tisk  jest  velmi  jasný,  úprava  pěkná. 

Škola  ruské  konversace.  Jan  Yáňa.  V  Praze  1890.  Nakladatel  A. 
Storch  syn,  m.  8®.  VL  119.  Cena  váz.  1  zl.  —  Knížka  se  nese  za  účely  ryze 
praktickými,  proto  jen  na  počátku  položeny  některé  poznámky  o  odchylné  výslov- 
nosti a  pak  se  přechází  hned  k  hovorům,  při  Čemž  výslovnost  jest  asi  do  čtvrtiny 
knihy  transkribována.  Přízvuku  dbáno  až  na  konec  velmi  bedlivé.  Hovory  jsou 
vybrány  z  různých  oborův  a  zaměstnáni,  tak  že  učící  se  nabývá  ponenáhln  zná- 
mosti rozmanité  fraseologie.  V  azbuce  měly  býti  k  písmenám  přidány  ruské  názvy. 
Úprava  jest  elegantní,  tisk  krásný,  jen  že  bohužel  proklouzlo  mnoho  tiskových 
chyb.     Těm,  kdo  se  uČí  jazyku  ruskému,  můžeme  knížku  co  nejlépe  doporučiti. 

Slovanstvo  ve  svých  zpěvech.  Sborník  národních  a  znárodnělých  (vý- 
znamných) písní  všech  slovanských  národfi.  Pořádá,  harmouisuje  a  vydává  Ludvik 
Kuba.  Díl  V.  Písně  Jihoslovanské.  ČásC  I.  (Kniha  VII):  Slovinské.  Překládá 
Bob.  Dddourek,  Text  přehlíží  Aut  Trstenjak,  Cena  sešitu  40  kr.  Sešit  4.  Obě- 
tovný  vydavatel  pokračuje  zdárně  ve  svém  díle,  k  němuž  na  schvální  cestě  letos 
na  Slovinsko  a  do  Charvátska  konané  hojných  nasbíral  materiálův.  Přejeme  dílu 
nejlepšího  zdaru. 

Questiones  sapphicae.  Scripsit  Plni.  Mag.  J.  Luůák.  Kazaniae  1889. 
v.  8®.  VI.  114.  —  Velmi  důkladná  to  práce  pilného  našeho  krajana,  professora 
klassické  filologie  na  universitě  Eazaňské;  doporučujeme  ji  co  nejvřeleji  všem  od- 
borníkům. Obsah :  De  Ovidianae  Sapphus  epistulae  fontibus.  Sappíius  notitiae 
complendae,  corrigendae  que  experimentům.  Corollarium  criticum  atque  exegeticnm 
ad  Ovidianam  Sapphus  epistulam. 

Waldsteius  Yertrag  mít  dem  Kaiser  bei  der  Uibernahme  des 
zweiten  Generalats,  von  a.  Oindely.  V  Praze  1889.  Nákladem  Král.  čes. 
společn.  nauk    4^  44.  Cena? 

Uiber  die  Kritik   des  Rgveda-Textes  von  A.  Ludwíg.    V  Praze 

1889.  Nákladem  Král.  čes.  spol.  nauk.  4".  66.  Cena? 

O   některých    druzích    souřadnic   projektivných.    Příspěvky   ku 

theorii  křivky  kruhové.  Napsal  Th.  Monín*  V  Praze.  Nákladem  vlastním.  4*.  143. 
7  obrazů.  Cena  1  zl.  50  kr.  —  Spisovatel  spůsobem  jasným  snaží  se  popsati 
zvláštní  projektivický  systém  souřadnicový,  jenž  hodí  se  ku  zkoumání  vzájemné 
polohy  útvarů  geometrických  s  křivkami  a  plochami  st.  2  a  křivkami  prostornými 
8t.  3.  Úprava  je  velmi  úbledná,  výkresy  připojené  jsou  čisté. 

Kdy  panovníci  a  členové  rodin  v  Čechách  panujících  navští- 
vili Litomyšl.  N«  oslavu  pobytu  Jeho  Vel.  císaře  a  krále  Františka  Josefa  1. 
v  Litomyšli  při   vojenských    cvičeních    polních  dne  10. — 14.  září  1889  vypravuje 

J.  Štěpánek, 

ť   k.  austro  ugarske  vojničke  rcalke  sa  8tanovista  pedagogy- 

skogá.  Napisao  Prav.  Krbek.  Zagreb  1889.  Nákl.  L.  Hartmanna.  8®,  37.  — 
Spisovatel  vypisuje    zřízení  vojenských    reálek  a  radí  mladikům,   již   mají  k  tomu 
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ehuf  a  spůsobnosf,  by  se  oddávali  stndiim  na  nich,  čím  si  moboa  zjednati  bezpeč- 
néjší  postaveni  než  mnobdy  jinými  stadiemi.  Toliko  si  přeje  spisovatel,  by  na 
vojenských  reálkáeh  zavedena  byla  mataríta,  aby  ti,  kteří  je  odbyli,  mohli  po  pří- 
padě vstoupiti  i  v  civilní  postavení. 

VerSc.  Pro  své  přátely  napsal  Josef  Šimon.  2.  vyd.  V  Praze  1889. 
Nákladem  vlastním.  16®.  210.  Cena  60  kr.  —  Básník  dobře  praví,  že  pěje  svým 
přátelům,  kteří  bývají  k  člověku  vždy  shovívavější  než  cizí.  A  shovívavost  by 
pfísuá  kritika  ovSero  ta  tam  mnsila  míti  a  přála  by  si,  aby  mnohá  z  básniček 
bjla  zůstala  nevytištěna.  Avšak  přes  tyto  drobné  výtky  sluší  uznati,  že  básník 
není  prost  všeho  nadání,  jež  někde  dovede  mocně  problesknouti.  Tak  na  př.  hned 
v  prvních  Číslech  Poesie,  v  básničce  Matce  a  leckde  jinde.  Trochu  více  autokritiky 
8  doufáme,  že  se  s  básníkem  shledáme  ještě  častěji. 

Na  Evropském  východě.   Napsal  J.  Wagner.    (Bayerova  Mor.  Bibi. 

8?.  IV.)     v  Třebíči  1889.     Nakladatel  J.  F.  Kubeš.  m.  8®.  274.  Cena  65  kr. 
Dvě  povídky.    Napsal  B.  Brodský.     (Bayerova  Mor.  Bibliotéka  sv.  V ) 

Y  Třebíči  1889.  Nakladatel  J.  F.  Kubeš.  m.  8®.  248.  Cena  56  kr.  —  O  obou 
pontavých  spisech  těchto  staly  se  zmínky  na  jiném  místě  v  Kroku  už  dříve. 

Životy  svatých  a  světic  Božích.  Vzdělal  a  vydal  P.  K.  Š.  Vodička. 

Y  Krnově  1889.  Nákladem  Zahrádky  sv  Františka  v  Krnově.  4°.  Cena  seš.  30  kr. 
Díl  L  seš.  1.  —  Životy  svatých  vyjdou  v  6  dílech  o  40—50  sešitech.  Za  7.  díl 
přidáno  bude  Martyrologium  o  30  sešitech.  K  dílu  přidávány  budou  obrazy  a  ry- 
tiny. Životy  našich  patronů  a  patronek,  jimžto,  volíce  jména  křestná  biřmovací, 
tfcii  přednost  dávati  máme,  sepsány  jsou  obšírněji.  Vřazeni  jsou  i  ti  •„ctihodní", 
rodáci  a  rodačky  naše,  již  svatě  žili  a  v  národě  za  svaté  se  považují,  ač  je  církev 
ješ^ě  slavně  neproblásila  za  blahoslavence  a  světce  Boží. 

Vybrané  básně  P.  Ovidia  Nasona.    K  potřebě  českých  Skol  upravil 

A.  Breindl.  Y  Praze  a  ve  Vídni  1890.  Nákladem  F.  Tempskébo.  m.  8<^.  222. 
Oena  65  kr.,  váz.  80  kr.  —  Professor  Breindl  se  podjal  velmi  záslužné  práce, 
ipraviv  právem  oblíbený  výbor  Sedlmayerův  pro  školy  české.  Kniha  jeho  má  ještě 
Tkší  cena  tím,  že  předeslal  stručný,  ale  úplný  nástin  života  a  pAsobení  Ovidiova, 
pak  vyložil  základy  metriky  latinské  a  na  konec  připojil  zevrubný  ukazatel  jmen 
Tiistnícb  5  výklady  případnými  a  kde  potřebí  i  s  quantitou.  Úprava  jest  velice 
íbledná,  tisk  velký  a  jasný,  čím  se  školám  naŠim  dostává  vítané  pomůcky  učební. 

Noyý  kalendář  učitelský  na  rok  1890.    Vydal  A.  Holub.    V  Praze 

1889.  Nákladem  vydavatele,  m.  8®.  24ó.  Ročník  IL  Cena  80  kr.  (Ve  prospěch 
Bolzaoova  sirotčince.)  Pochvala,  kterou  jsme  vzdali  loni  kalendáři  tomu,  gluší 
i  ročníku  H.,  jenž  svou  elegancí  vyniká  nad  vše  podobné  kalendáře.  Cena  jeho 
^očivá  pak  v  přiměřených  rubrikách  a  článcích,  jaké  v  kalendáři  takovém  hle- 
jest 

Dramatická  literatura. 

Dle  oznámení  ředitelstva  chystají  se  na  Národním  divadle  v  zimním  období 
íyto  novinky: 

I.  Původní  novinky  české:  1.  Práce  činoherní:  „Generál  bez  vojska", 
íveselohra  o  3  jedn.  od  Em.  Bozdécha;  „Pelopovy  námluvy",  drama  od  Jar.  Vrch- 
lického; , Závěť,"  drama  o  3  dějstvích  od  Jos.  Štolby ;  ,Za  viny  a  neviny,"  drama 
^•4  dějstvích  od  Frant.  Heritesa;  „Gazdina  roba,"  drama  o  3  dějstvích  od  Ga- 
briely Preissové;  „Náramek,"  veselohra  o  1  dějství  od  Em.  Bozdécha;  „Trojí  po- 
fibení,"  dramatická  báseň  o  1  dějství  od  Jar.  Vrchlického;  „Slavomam,"  drama 
|0  5  dějstvích  od  Dr.  K.  Pippicha.  2.  Opery:  „Krakonoš"  od  J.  R.  Rozkošného; 
tAmarantfaa"  od  Trnečka;  „Bratránek"  od  Nešvery.  II.  Cizí  novinky:  2.  Opery: 
.Asfael"  od  Franchettiho ;  „Merlin"  od  Goldinarka;  „Tannh&user"  od  Wagnera; 
tftflsalka"  od  Dragomyžského ;  „Ifigenie  v  Tauridé"  od  Glucka;  „Strašný  dvůr," 
|fi4  Moniuszka ;  „Síla  osudu"  od  Verdiho;  „Favorita"  od  Donizettiho.  2,  Práce 
ISm^hemí  řecké:  „Oidip  král,"  tragoedie  od  Sofokla ;  „Kyklop,"  komedie  od  Euri- 
jlMi.  Latinská:  ^Meuoechmové,"  veselohra  od  Planta.  Anglická;  „Jindřich  IV.," 
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dil  2.  od  Shakespěarea.     Franconeské:    „Belle   maman,"    komedie  o  4  d^ti 
od  Sardona;  „Cid,"  tragoedie  odCorneilla;  „Zaira,^  tragoedie  od  VolUura;  «^ 
dáme  Spinetti/  veselohra  o  1  dějství  od  Daraa  a  Ghívota;  ^Vojanská  krev/ 
selobra  o  3  dějstvích  od  Labiche.     Buské:    „Dým   života/    drama  o  5  déjsti 
odMarkoviče;  „Sk cla  pohostinství,"  veselohra  od  Eanajeva ;  „Druhé  mládí/  dn. 
o  4  dějstvích  od  Nevézína.    Španělské:  „Král  a  sedlák/  veselohra  o  S  déjstvit 
od  Lope  de  Vegy;  „Velký  Galeotto/  drama  o  3  dějstvích  od  Echegaraye.   Vhí  ' 
„Líbánky/  komedie  o  1  jednání  od  Cavallottiho;  „Maž  milencem  své  ieny/ 
selohra  o  3  dějstvích  od  Giacossy.    Norská:  „Rosmersholro/  drama  o  4  déjst^ 
od  H.  Ibsena.     Německé:   „Úspěch/   veselohra  od  Lindaua;    „Zlaté   rybky,* 
selobra  o  4  dějstvích  od  Schdnthana. 

Chytrák   na   chytráky.     Komedie    o    3   jednáních.     Sepsal    Viktor 
Krylov.    Přeložil  Dr.  Pav.  Dardík.   (Ochotnické  divadlo,  sv.  54.)  V  Praze  188 
Nakladatel  M.  Knapp  v  Karlině,  m.  8^  82.  Cena  30  kr.  —  Překlad  jest  sprá^ 
a  velmi  plynný. 


Královská  Česká  spoleénosf  naak. 

Nákladem  společnosti  vytištěny  json  v  posledních  měsících  tyto  spisy:    K1 
mešovy    listiny   a    regesta    k    historii    statku    Pořešínského ;    Gindelyho    rozpi 
o  V^aldšteinově  smlouvě  s  císařem  při  nastoupení  druhého  generalátn;  Ludwi( 
pojednání  o  kritice    textu  Rgvedy;    Poetův   spis  o  rudistech;   Velenovského 
tena  českého  cenomanu;    Ktlpperovy  rozpravy  o  křivkách  4tého  stupně  a  o  sil 
geometrických.     Věstníku    třídy  přírodovědecké,  jenž  se  nyní  vydává  v  pfilletofj 
svazcích,  vySel  svazek  za  první  pfiUetí  1889  o  2'j  arších  g  6  tabulích.  Náklad( 
jubilejního  fondu  vytištěn  jest  Eduarda  Weyra  spis  o  theorii  bilíneamých  forem. 
Docentovi  Velenovskému  poskytnuta  byla  podpora  200  zl.  na  opětnou   botanici 
cestu  do  Bulharska.  —  Společnost    vstoupila   nově    ve  vzájemnou    výměna    spi) 
8  těmito  ústavy:    s  krajinským    musejním    spolkem  v  Lublani,  s  redakci    časopi 
„Ethnologische  Mittheilungen  aus  Ungarn",  s  fínlandskou    zeměpisnou    společní 
v    Helsingforse,    s  Linnéan    Society   v  Sydney   a   s   báňským    oddílem    ministei 
v  Sydney.  —  Společnost   obdržela    darem  výbornou    podobiznu    svého    přede&h 
předsedy  Josefa  Jirečka,  kterouž  v  olejových  barvách  provedla  slečna  Svatava 
rečková.  —  Archivář  Emler    dohotovil    rejstřík  ke  III.  dílu   regest,  jenž   se 
dá  do  tisku. 

Spolek  ku  podporováni  vdov  a  sirotků  po  professoreeh  st 
nich  škol  v  mocnářství  rakousko-nherském  v  Praze  čítá  nyní,  jak 

BchAzi  ředitelstva  due  8.  říjua  1889  bylo    konstatováno,    234    řádných  členft, 
jmění  v  papírech  154.630  zt.  (hodnoty  nominelní),  mimo  to  1555  zl.  35  kr.  v  Ki 
línské  záložně  a  vyplácí  53  vdovám  a  5  sirotkům  podpory  čtvrtletně  2175  zl. 
Doporučujeme   spolek  ten  co  nejvřeleji  veškerým  školám  středním  k  hojnému  p\ 
stuppváuí  za  údy  a  k  vydatné  podpoře   šlechetných   účel&v  jeho. 


Zatímní  učitel^  gymnasia  v  Truhlářské  ulici  v  Praze  Dr.  Hynek  Vysoký  ^ 
puStén  jest  za  soukromého  docenta    klassické  filologie  na  filosofické  fakultě  čei 
university.  —  Katecheta   státní   nižší   reálky  Jičínské  Josef  Pršala    stal  se  kal 
chetou  na  státním  gymnasiu  Mladoboleslavském. 

Fr.  Prvtfk,  twáaktor  a  Tydftnktel.  —  T.  dlná6tk,  kalhtliUnM. 


ROZPRAVY. 


Vzdétávací  pomůcky  a  školstvo  na  svétovó 

výstavě  Pařížské. 

Píše  B.  BauSe. 
(Dokončeni  místo  pokračoYání.) 

Na  yýstayě  máme  příležitost  poznati  zařízení,  směr  a  statistika  školstva 

nlio,  i  mimoevropského.     Mezi  národy  Asie,  kolébky  lidstva,  honosícími  se 

lyěkon,   ale   nehybnou,  nepokračující  vzdělaností,   vynikají  Japonci  neoby- 

^Dou  přispůsobivostí  poměrům  evropským.   V  paláci  i  střední  Školstvo  mají 

koupené.     Ministerstvo    veřejného    vyučování   v    Tokio    vystavuje    modely 

ÍS(;  školy  normální,  obchodní,  přípravky,  Školy  umění,  průmyslu  a  hudby 

lěti  lze  ve  fotografiích,  jakož  i  práce  žáků,  obrazy,  knihy,  nástroje  hudební. 

ú  8  nemalou  výhodou,  že  Japonci  užívají  nyní  na  př.  v  přírodopisu  latinsky 

lecké  nomenclatuiT.    V  parku  Trokadérskem  byla  zajímavá  výstava  horti- 

[Itury  japonské,  zahradníka  Kashavara  z  Tokio ;  malinké,  zakrslé  stromečky 

Mete  —  japonská  specialita  —  označeny  byly  zde  zcela  přesně  latinskými 

[*^i  jako:    Thtija   ohtusa^   Martens  var.    brachyramea^  Podocarpus   nageia 

r.  rotundifólia  R   Or.     Toť  důkladnost  i  u  našich  zahradníků  vzácná. 

Též  ve  vyšším  školstvu  nalézáme  z  Japonska  zákony,  rozpočty,  foto- 
ifie,  publikace  (na  př.  o  zemětřesení  a  j.)  císařské  university,  musea  pae- 
(ogického,  společností  vychovávacích. 

Než    vratme   se  ješté   ku    střednímu   školstvu  Belgie  a  Švýcar,   mimo 
jancii,  nejpečlivěji  na  výstavě  zastoupených. 

Bohatá  Belgie  vydala   podrobný  officielní   katalog,  v  němž    nalézají  se 
každou  sekcí  instruktivní  články  o  jednotlivých   oborech   výstavy.    Tak 
líčena  zde  i  osnova  školstva  belgického. 

článek  17.  Ústavy  jejich  zní:    „Vyučování   jest  svobodné;   každý  směr 
rentivní  jest  zakázán;  potlačení  poklesků  regulováno  jest  zákonem. 
Vyučování  veřejné,  udílené  na  účet  státu,  jest  podobně  regulováno  zá- 
m."     Zákon  z  r.  1884  činí  obec  úplně  samostatnou  vládkyní  nad  nižším 
ováním;    ona  určuje  počet  škol,  volí  učitelstvo,  určuje  programm    studií 
aa  předměty    obligátní),  vše  řídí  autority   lokální  jen  pod    dohledem  a 
inční  podporou  státu. 

Nižší  školstvo  zahrnuje  1.  dětské  zahrádky,  2.  komunální  školy  a  3.  školy 
iospělé.    První  a  druhou  kategorii   tříd  ponechává  se  úplně   obcím  za- 
je  čili  nic.     Na  vychování   mravní  klade  zákon  váhu.     „Řídící   ústavu 
ineškejž  žádné  příležitosti  vštípiti  chovancům  zásady  mravní,  cit  pro  po- 
lt, lásku  k  vlasti,  respekt  k  institucím    národním,  přilnutí  hn  svobodám 
TI,  10.  28 
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honstituiním.    Žádná   narážka   náboženská   nechf  nedotýká  se  vyznání  víry, 
již  vyznávají  rodiny  dětí  jim  svěřených"  (či.  5.)- 

Mimo  vyučování  literární,  zpěvu,  tělocviku  a  pod.  zaměstnávají  se  dětí 
dle  methody  Froeblovy  kartonáží,  pracemi  ve  dřevě. 

R.  1882  zřízena  v  Belgii  instituce  národního  musea  školního,  kde  vysta- 
veny jsou  stavby,  nábytek,  hygiena  školní,  organisace,  knihy,  methody,  pří- 
stroje a  sbírky,  práce  žáků,  školní  zahrady,  pensionáty,  statistika,  technologie, 
pěstování  stromků.  Účel  musea  jest  vzbuditi  pozornost  všech  odborníků 
školních  a  průmyslníků  pro  školy  pracujících. 

Správa  rozhoduje  o  předmětech,  které  hodný  jsou,  aby  pojaty  byly  do 
musea.  K  výstavě  vypsáno  bylo  dvacet  cen  po  200  frankách  na  předměty 
nejlepší  pro  školské  museum. 

Střední  školy  Belgie  jsou  dvoje:  I.  vyšší,  zvané  athénées  neb  cólléges 
royaux,  a  2.  nižší,  zvané  écoUs  moyennes^  k  nimž  čítají  se  též  školy  obchodní 
a  průmyslové,  školy  takové  jsou  státní  pro  hochy  i  dívky.  Střední  škola 
pro  hochy  může  připojena  býti  k  athéneu. 

Edo  chce  býti  prefektem  neb  professorem  na  král.  athéneu,  musí  získati 
diplom  professora ;  doktoři  filosofie  jsou  sproštěni  průkazu  tohoto.  Počet  tříd 
na  athéneu  jest  sedm  v  každé  z  dvou  sekcí:  dvě  třídy  jsou  společné,  zvané 
septima  a  sexta;  pět  tříd  humanitních  zvané:  cinquiěme,  quatriěme,  troisiéme, 
seconde  latin  či  poesie  a  rhetorika;  může  býti  zřízena  též  šestá  třída  hu- 
manitní „rhétorique  latine  supérieure''. 

Programm  sekce  humanitní  obsahuje  tyto  předměty:  latinu,  řečtinu, 
frančtinu,  flámštinu,  němčinu,  angličinu,  dějepis,  mathematiku,  kosmografii, 
vědy  přírodní,  kreslení,  hudbu,  tělocvik. 

Sekce  škol  professionelních  či  též  „section  des  humanités  modernes'' 
obsahuje  dva  ročm'ky  nižší,  quintu  a  quartu ;  oddělení  vyšší  vědecké  a  oddě- 
lení obchodní  i  průmyslové,  vždy  po  třech  ročnících,  nejvyšší  zvaná  premiére 
scientifíque  a  premiére  commerciale  et  industrielle. 

University  má  Belgie  dvě  státní  v  Gentu  a  Lutichu  a  dvě  svobodné 
v  Brusselu  a  Lowenu  (Louvain) ;  mají  po  čtyřech  fakultách :  filosofická,  ma- 
thematicko-přírodovědecká,  právnická  a  medicínská. 

V  Lowenu  jest  též  theologická  fakulta. 

Švýcary  věnovaly  vždy  velikou  pozornosť  vychování;  polohou  svou  ve 
středu  Evropy,  mezi  Francií,  Německem  a  Itálií,  pojaly  do  sebe  a  sdílejí 
ducha  všech  tří  národů  kultumích. 

Ústava  vyslovila  jen  obligatorní  první  vychování  mládeže  a  ponechává 
úplnou  neodvislosf  kantonům  v  organisaci  škol  a  volbě  methody.  Divergence 
vznikají  skutečně  dle  lokálních  potřeb,  různého  vládnoucího  průmyslu,  růz- 
ného jazyka  a  náboženství. 

Celkový  náklad  na  vyučování  (dle  výkazu  z  r.  1886 — 87)  v  celých  Švý- 
carech  obnáší  as  27  milliouů  franků ;  tedy  při  3  millionech  obyvatelstva  při- 
chází 9  £r.  na  osobu. 

Střední  školou  ve  Švýcarech  vyrozumívají  se  ústavy,  které  připravují 
pro  vstoupení  na  kantonální  vysokou  školu  a  švýcarské  polytechnikum.  Oby- 
čejně vyplňuje  účel  ten  jednotná  střední  škola  (Eantonschule)  tím  spůsobem, 
že  jsou  oddělení  pro  vzdělání  gymnasiální,  jiné  pro  reálné  neb  průmyslové, 
ale  jistá  odvětví  vyučování  udílejí  se  společně.  Ve  věcších  městech  stýkají 
se  oddělení  jen  zevně,  majíce  společné  místnosti  a  jednotlivé  předměty  spo- 
lečné, jinde  z  ohledu  úspory  a  slabých  tříd  stáhli  obojí  třídy  mnohonásobně. 

Dle  nového  regulativu  pro  přijímání  na  polytechnikum  a  medicínskou 
fakultu  jest  s  následujícími  třídními  školami  učiněna  smlouva,  že  mohou  žáci 
její  bez  zkoušky  přijímací  na  vysokou  školu  vstoupiti:  1.  kantonální  školy 
ve  Frauenfeldu,  Schaffhausenu,  Solothurnu;  2.  akademie  v  Lausannu ;  3.  Col- 
lěge  St.  Michel  ve  Freiburce;  4.  reální  škola  v  Lucernu;  5.  Lyceum  v  Lu- 
ganu;  6.  Collěge,  section  technique,  division  supérieure  v  Ženevě. 
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Na  výstavě  celý  úhledný  Školní  apparát,  pěkné  mapy,  dila  přírodopisná, 
jasná  a  bez  přílišného  nákladu,  sbírky,  školní  hygiena,  náčiní  tělocvičné  bo- 
hatě jsou  zastoupeny. 

Veliké  místo  věnováno  bylo  školám  odborným.  Technikum  kantonu  Cu- 
^Sského  ve  Winterthuru  poskytuje  v  7  odděIem'ch  střední  vzdělání  v  řemesle 
apr&myslu,  a  sice:  strojníkům,  stavitelům,  elelítrotechaik&m,  chemikům,  geo- 
metrům, obchodníkům  a  uměleckým  průmyslníkům.  Vstupuje  se  sem  pat- 
náctým rokem  stáří. 

Podobné  skely  jsou  v  Bernu,  Basileji,  Lucernu.  Ecole  des  arts  Indu- 
striels  v  Ženevě  pro  umělecký  průmysl  jest  jediná  státní  škola  ve  §výcarech 
toho  druhu.  Na  výstavě  vystavuje  různé  kresby  figurální,  dekorativní,  orna- 
menty, krby,  mramory,  bronzy,  keramiku  a  pod. 

Specialita  Švýcarska  jsou  záclony  vyšívané  půvabných  vzorů. 

Dříve  nežli  opustíme  střední  školstvo,  všimněme  si  jedné  stránky,  které 
fěnaje  se  v  novější  době  nejvěcší  pozornosť,  myslím  vychovávání  tělesnému, 
by  toto  nebylo  zanedbáváno  při  vzdělávání  ducha  a  vychováno  tak  pokolení 
šiké,  s  živým  vědomím  národním,  schopné  a  ochotné  pro  všeobecnou  brannou 
povinnosf. 

Školy  řídí  se  tu  výrokem  Montaigne-ovýro,  že  není  zvlášf  duch  a  zvlášf 
télo,  které  vychováváme,  nýbrž  celý  člověk,  jehož  nelze  děliti. 

Zde  na  výstavě  vidíme  ovšem  jen  různá  náčiní  tělocvičná,  modely  rejdišC 
pro  hry  ve  volném  vzduchu  a  pod.  Měli  jsme  však  příležitost  mládež  fran- 
couzskou pozorovati  při  defilování,  se  zbraní  na  ramenou,  o  velikém  svátku 
národním  dne  14.  července  v  Paříži  před  radnicí  Pařížskou. 

Byly  to  školní  hataillony,  jichž  zřízení  zákonem  ze  dno  28.  března  1882 
btalo  se  obligátní  částí  nového  francouzského  programmu  školního,  Ministr 
fálečnictví,  generál  Farre  a  poslanec  Paul  Bert  vřele  se  o  zařízení  této  in- 
stituce přimlouvali,  když  r.  1881  nový  branný  zákon  byl  ve  Francii  zaváděn. 

Účel  instituce  jest,  by  se  školní  gymnastikou  spojilo  se  hned  vojenské 
Tjcvičení  mládeže.  Máť  se  již  dítě  naučiti  vládnouti  ručnicí,  by  „stala  se 
mn  druhou  přirozeností",  a  budoucí  občané  mají  býti  hotovými  vojáky,  každé 
chvíle  k  bojt  připravenými.  Dekretem  ze  dne  6.  července  1882  praesident 
republiky  nařizuje  se,  by  každá  veřejná  škola  obecná  a  střední,  která  čítá 
2(jO  až  600  chovanců  přes  12  let  stáří,  má  spojiti  všechny  tělesně  schopné 
žáky  pod  jménem  „bataillon  scolaire'*  k  vojenským  a  gymnastickým  cvičením. 

Prefekt  departementu  dává  povolení  a  tříčlenná  kommisse^  dva  důstoj- 
níci a  inspektor  akademie  bdí  nad  prospěchem  čet. 

Každý  bataillon  má  aspoň  jednou  do  roka  inspekci  a  dostane  od  mi- 
nistra vyučování  prapor,  který  po  celý  rok  uschová  se  v  té  třídě,  jejíž  žáci 
nejlépe  cvičili  před  vojenskou  kommissí. 

Bataillon  má  čtyři  kompanie  po  50  žácích;  v  čele  jeho  stojí  instructeur 
en  chef  a  více  instructeurů  „adjointi",  které  volí  vojenský  úřad. 

Ku  cvičení  mají  ručnice,  z  nichž  se  nestřílí;  výroba  jich  pod  dohledem 
kommisse  ponechává  se  privátní  industrii. 

Pro  střelbu  do  terče,  k  níž  připouštějí  se  žáci  po  14.  roce,  má  každá 
škola  tri  ručnice  „fusil  scolaire  speciál **,  a  střílí  se  na  vzdálenost  10,  20  m., 
30  a  40  m.  Instruktéři  dle  nařízení  ministra  béřou  se  z  reservy  a  domo- 
brany; hoši  nemálo  si  na  tom  zakládají,  když  defilují  před  generály. 

První  pokusy  staly  se  r.  1881  s  chovanci  škol  „écoles  primaires  supe- 
rieures" ;  v  Paříži  jest  nyní  24  bataillonů  po  čtyřech  kompaniích.  V  čele  jich 
stojí  vysloužilí  důstojníci,  od  ministra  jmenovaní,  kterým  město  dává  ročně 
platu  1600  franků. 

Zbraně  a  výzbroj  obstarává  město.  Stejnokroj,  tmavomodrý  oblek  a 
plochou  čepici  opatřuje  chlapcům  rodina;  nuzným  vypomáhají  caisses  des 
koks.  Při  hlavní  slavnosti  dne  14.  července  defilují  všechny  bataillony  kol 
tnbun  postavených  před  radnicí,  kdež  nalézá  se  celá  generalita,  praesident 
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i  prefekt,  ministr  vyučování,  městské  zastupitelstvo,  senátoři,  poslanci  atd. 
Generál  Jeanningros  měl  pří  té  příležitostí  vlasteneckou  řeč  k  mládeži,  na 
to  rozdíleny  mladým  vojínům  medaille,  a  hoši  doprovázeni  rodiči  při  zvoka 
hudby^  bubnů  i  trub  táhnou  městem. 

Jak  se  instituce  osvědčí,  okáže  budoucnost,  zatím  slyšeti  ve  Francii  meii 
odbornými  Znalci  školství  a  vychovately  úsudek  nepříznivý.  Execírka  zaujímá 
příliš  mnoho  času  a  ducha  neosvěžuje  jako  gymnastické  hry  a  volný  tělocvik. 
Vyučování  tím  ovšem  ničeho  nezíská,  ale  ani  tělocvik,  který  má  systematicky 
tělo  tužiti.  Možno,  že  duch,  který  v  četách  vládne,  jest  výborný,  ale  nelze 
opět  na  vzorné,  harmonické  vychování  ducha  i  těla  poukázati  jinam  než  na 
Anglii. 

Nynější  ministr  vyučování  v  Německu  přeje  velice  gymnastickému  vy- 
cvičení na  školách  středních  a  ze  zkušených  paedagogů,  kteří  z  Německa 
vysláni  byli  k  poznání  školstva  cizího,  zasluhuje  nejvěcSí  pozornosti  spis 
U.  Raydta  „Ein  gesunder  Geist  in  einem  gesunden  Eórper'',  Hannover  6. 
Prior  1889  (cena  4  marky),  psaný  jinak  z  exklusivně  německého  stanoviska^ 

Raydtovi  jest  zařízení  kolejí  anglických  ideálem,  hlavně  pro  obligátní 
hry,  dostihy  a  zdravotním  zařízením  alumnátů,  za  jichž  napodobení  v  Ně- 
mecku vřele  se  přimlouvá. 

Ovšem  že  anglické  koleje  mají  ráz  aristokratický.  Fettes-GoUege  v  Edin- 
burku  má  as  200  žáků,  z  nichž  50  má  volné  místo,  ostatní  platí  100  goinei 
(as  1260  zl.)  ročně.  Co  nikde  na  kontinentu  není,  jsou  krásná,  krátkým 
trávníkem  porostlá  rejdiště,  ohromná  plocha,  kde  mládež  skvostnou  má  při- 
žitosf  se  proháněti.  Y  Anglii,  jak  jeden  z  ředitelů  se  vyjádřil,  spíše  obstojí 
škola  bez  síně  vyučovací  nežli  bez  „playground",  t.  j.  rejdišté  k  hrám 
určeného. 

Koupele,  lehký  flanellový  oblek  při  hrách,  důvěrné  zacházení  s  učitely, 
pravdivosť  a  otevřenosť  žáků,  která  z  tohoto  obcování  se  vyvíjí,  vede  v  Anglii 
a  ve  Skotsku  dle  přesvědčení  referenta  jednak  k  mohutnému  vývoji  mládí  a 
tím  k  sesílení  celého  národa,  jinak  hry  tyto  jsou  vychovacím  prostředkem 
prvního  řádu. 

Však  kapitolu  tuto,  na  niž  bohdá  i  u  nás  dojde,  ponecháme  si  na  jindy. 
Vraťme  se  do  výstavy,  a  sice  do  třídy:  „Organisation,  méthodes  et  matériel 
de  Tenseignement  supérieur.'' 

O  organisaci  vysokých  škol  ve  Francii  předešlu  tyto  poznámky.  Fakulty 
jsou  zde  více  samostatné  odborné  školy;  école  de  droit  je  škola  právnická, 
école  de  medicíně  lékařská. 

Těsná  stará  Sorbonna,  na  naše  Klementinum  upomínající,  právě  se  pře- 
stavuje, a  bylo  nové  hlavní  křídlo,  do  ulice  školní  (rue  des  écoles)  vedoucí, 
5.  srpna  slavnostně  zasvěceno.  V  Sorbonně  byla  dosud  fakulta  filosofická  a 
přírodovědecká;  vedle  toho  école  normále  supérieure  vychovává  učitele  pro 
střední  školy  a  skládá  se  ze  dvou  sekcí:  section  des  lettres  a  section  des 
Sciences,  odpovídající  jaksi  filologické  a  přírodovědecky-mathematické  fakaltě. 
École  des  CharteSy  spojená  se  státním  archivem,  vychovává  odborníky  pro 
správu  veřejných  knihoven  a  archivů.  College  de  France^  založená  r.  1529 
Františkem  I.  blíže  Sorbonny  v  téže  ulici,  jest  vysoké  učem'  pro  sebe.  Zde 
odbývají  veřejné  přednášky  výteční  učenci  formou  obecně  srozumitelnou  o  dě- 
jinách literatury,  z  přírodních  věd,  o  starožitnostech.  Vstup  jest  každému 
volný,  a  docházejí  sem  dámy,  dělníci,  obchodníci  a  vůbec  lidé  po  vzděláni 
toužící;  aquarium  v  zahradě  určeno  jest  pro  pokusy  v  pěstování  ryb  a  ustřic; 
konají  se  i  vědecké  exkurse  geologické,  botanické,  na  nichž  každý  může  bráti 
podílu.     Kursy  rozděleny  jsou  na  dva  semestry. 

Podobné  veřejné  přednášky  odbývají  se  v  slavné  Bibliothěque  nationale 
o  vědách  filologických,  v  Louvrů  o  dějinách  umění  a  v  jardin  des  plantes 
o  vědách   přírodních.    V  conscrvatoire   des   arts  et  métiers   (rue  St,  Martin) 
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jsou  vedOie  sbírek  průmyslových,  technických,  obchodních,  strojnických  též  ve^ 
fejné  pi^náSky. 

École  polytechnique  (v  me  de  la  Montagne-Sainte-Qeneviěve)  založena 
r.  1794,  má  dta  ročníky,  jest  vojensky  uniformovaná  a  vychovává  inženýry  pro 
stát  a  vojsko,  důstojníky  pro  délostřelectvo  pozemské  i  námořní,  pro  genii 
vojenskou  i  námořní,  inženýry  pro  hydrografii,  mosty,  telegrafií,  režii  tabá* 
kovou  a  pod. 

Éeole  centrále  des  arts  et  manufactures  (rue  de  Tfaorigny)  jest  od  r.  1855 
státní  ústav,  který  vychovává  inženýry  a  chemiky  pro  průmysl,  stavbu  silnic 
a  mostů.  Škola  tato  zaujímá  pozoruhodnou  čásť  odborného  školství  v  přízemí 
paláce.  Celý  svět  obdivuje  se  železným  konstrukcím,  smělým  mostům,  že- 
lezné véži  SOOmetrové,  stavbě  Trokadéra  i  paláci  strojů.  Zde  nalézáme  plány 
a  názorné  modely  staveb,  provedených  namnoze  bez  leáení,  jichž  priorita  ná- 
leží Francouzům. 

Nejpopulárnější  dnes  inženýr  jména  světového  Eiffel  jest  vychovancem 
této  školy.  JEfffel  narozen  jest  r.  1832  v  Dijonu  a  dobyl  si  důstojnictví 
čestné  legie  již  dřívějšími  pracemi  svými.  Jsou  to  mosty  v  Bordeaux, 
T  Bayonne,  železný  most  v  Szegedíně,  především  ale  veliký  viadukt  v  Gara- 
bitu  s  ohromným  obloukem  165  m.  světlosti.  Ale  podnik  jediný  v  dějinách 
konstrukcí  kovových  jest  právě  věž,  ve  všech  variantech  opěvaná,  napodo- 
bená a  tak  zevšeobecnělá,  že  Figaro  nazval  zjev  ten :  toureififelomannií.  — 

Vidíme  zde  plány  a  obdivujeme  se  precisnosti  mathematické,  jakou  na 
?ie  jest  pamatováno.  500  výkresů  na  2500  listech,  každý  metr  dlouhý  a 
O^SO  m.  vysoký,  podává  detaily  konstruktérské  věže. 

Tisíce  navštěvovateld  také  směle  svěřují  se  vytahovačům.  Jako  mra- 
fenci  v  síti  pavouka  jde  to  nepřetržitě  nahoru  dolů. 

„Cítíte  nějaké  chvění  neb  třesení?"  táže  se  kdosi  hlídače  v  závratné 
^íi  třetího  poschodí. 

„Ano,  ale  jen  když  jest  vzduch  úplně  klidný,  při  větru  a  bouři  není 
ničeho  cítiti,  neb  větry  lámou  a  upevňují  samy  konstrukci  věže.'' 

Z  vyšších  učilišť  buďtež  ještě  jmenovány:  École  des  beaux  arts  (rue 
Bonaparte)  pro  malíře,  stavitele,  mědirytce;  každý  rok  jeden  chovanec  školy 
této  obdrží  římskou  cenu,  s  kterou  může  pět  let  v  Římě  studovati.  Uchazeči 
o  tato  cenu  dostanou  úlohu  na  osm  dní,  sochaři  na  3  neděle  a  v  ten  čas 
pracují  uzavřeni  v  ložích  ústavu. 

École  militaire  de  Saint-Cyr  vychovává  důstojníky  pro  pěchotu,  jízdu 
i  marínu.  Při  defilování  14.  července  v  lesíku  Boulognském  přijati  byli  cho- 
vanci této  školy  hlučným  potleskem  obecenstva,  výjev  u  nás  neznámý.  — 
Jiné  školy  jsou  £cole  des  langues  orientales  vivantes  a  École  des  hautes 
études  commerciales. 

Edo  přijat  chce  býti  na  fakultu,  musí  býti  bakalářem  es  sciences  či  es 
lettres  neb  obojí.  Též  přijímací  zkouška  se  žádá,  k  níž  bakalář  potřebuje 
Tok  přípravy.  Do  škol  odborných,  jichž  diplom  opravňuje  k  státní  službě, 
přijmou  se,  kdož  při  konkursu  byli  vítězy.  Počet  volných  míst  jest  ustanoven. 
Jiné  stupně  akademické  jsou:  pro  theology,  právníky  a  mediky  licencié,  na 
to  doktorství;  pro  filology,  mathematiky  a  přírodovědecké  odbory  agrégé^ 
9  kterou  spojena  jest  facultas  docendi.  Stupně  tyto  udílejí  fakulty;  doktoři 
jsou  es  lettres,  es  sciences  mathematique,  es  sciences  naturelles.  Zákonem 
xe  dne  12.  července  1875  zavedena  byla  volnosť  vyučování,  vůbec  chystají  se 
T  zařízení  vyšších  škol  radikální   změny,   as  dle  vzoru   universit  německých. 

Z  pomůcek  vědeckých  ústavů  vyjmenovaných  uvedeme  veliké  mistrné 
mapj :  Vaaseur  a  CareB  provedli  geologickou  mapu  Francie  v  měřítku  Vďooooo? 
geologický    reliéf  Rames.     Geologické   mapy    vystavily   též   Švýcary:  Vioooooí  I 

Belgie  mapu  Konga,  Gossman  specielní  mapu  eocénu  v  okolí  Pařížském.  { 

Jednotlivé  školy  vystavily  své  práce:  école  normále  ďAix  sbírku  geolo- 
gickou, école  normále  de  Donai  praeparáty  anatomické  žáků,  škola  YeraaJll- 
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ská  ideální  průřez  kůry  zemské.     Dále   vystavilo   ministerstvo   vnitra  veliko- 
lepé  mapy  topoprafické,  hydrografické  a  astronomické  po  obou  stranách  paláce. 

Instruments  cle  précision  jest  skupení  nástrojů  tvořících  celé  yédecké 
musenm;  nástroje  pro  geometrii,  geodesii,  zeměměřictví,  topografii:  mikro- 
metry, stroje  dělicí,  váhy  precisní;  nástroje  pro  observatoře,  laboratoře  Yseho 
druhu. 

Richard  fréres  vystavují  automatické  enregistréry  všeho  druhu,  Laurent 
saccharimetry,  nástroje  k  polarisaci,  spektroskopy.  Přezajímavé  jsou  nástroje 
Gailleteta^  jimiž  podařilo  se  mu  zkapalněti  plyny  do  nedávná  za  neztužitelné 
považované.  Nachet  mikroskopy,  Bardou  a  Gauthier  astronomické  tu  mají 
nástroje,  jen  že  vše  to  v  místnostech  špatně  osvětlených. 

Z  anatomických  praeparátů  poutal  pozornost:  ^Phantom^,  schéma  prů- 
běhu nervů  v  mozku  a  míše  člověka  professora  Aebyho  (Biichi)  (cena  850  fr.); 
mistrné  praeparaty  z  lidské  anatomie  vystavili  Anzoux,  Talrich;  ethnografie 
z  Mozambique  a  sbírka  prince  Bonaparta  jsou  cenné. 

Musea  školní  ukazují  hmyz  škodný  a  užitečný,  ssavce  okrsků,  herbáře 
a  pod.  Hachette  vystavuje  velikou  sbírku  umělých  rostlin  (sbírka  slečny 
Fostierovy).  Již  pomýšlí  se  na  dobu,  kde  nebude  květin  a  na  emancipaci 
od  ročního  počasí  při  vyučování  botanice.  Cena  květin  různá,  na  př.  Pinus 
0*35,  konvalinka  1*40,  hadinec  14  frk.,  spiraea  ulmeria  taktéž  a  pod. 

Vědecké  missie  bohatě  jsou  zde  zastoupeny:  Verdeau-a  do  záp.  Afriky 
a  na  Kanárské  ostrovy,  Brau-a  de  Saint-Pol-Lias  do  Indočíny,  Aymonniera 
do  Kambodže,  Bonaparta  na  Novou  Quineu,  Labonne-a  na  Island,  Grevauxa 
do  Jižní  Ameriky,  Teisserenca  de  Bost  do  Tunisie.  Museum  Pařížské  vysta- 
vuje typy  rostlin  sbíraných  v  Gabonu,  na  Kongu,  v  Turkestanu,  Yemen,  Ja- 
ponsku, Yun-Nanu. 

Nelze  vypočítávati  předměty  vyšších  učilišť  Sorbonny,  z  CoUěge  de 
Erance  a  j.  Professor  Marey  má  ve  zvláštní  vitríně  své  slavné  pokusy  o  po- 
hybu zvířat  znázorněné  plasticky,  prof.  Sappey  své  praeparaty  mikroskopické. 

Též  Španělsko  vystavilo  zde  sbírku  entomologickou  (2000  druhů)  a  své 
plazy;  de  Arcaya  kurs  krystallografický,  Diaz  Arcan  v  modelech  postup  klí- 
čeni kukuřice,    Anglie  v  sále  XVU.  Watsonovy  mikroskopy. 

Jakkoli  nelze  vše  pozoruhodné  zde  vypočísti  z  dějin  řemesel  a  uměm\ 
z  dějin  dopravy  od  prvních  nosítek,  po  elegantní  vlaky  americké,  z  dějin 
vzduchoplavby,  knihotisku,  papeterie,  dřevorytu,  z  dějin  lovu,"  sokolnictví, 
knihařství,  hudebních  nástrojů,  ziistavíme  se  ještě  mžikem  u  fotografie.  Divy 
posledních  fotografií  a  fotogravur,  fotografie  na  skle,  dřevě,  látkách,  emailu, 
heliogravury,  lithofotografie,  stereoskopy,  fotochromie,  podobizny  znamenitých 
lidí  v  životní  velikosti,  nástroje  fotografické  a  celé  ateliery  se  vším  příslu- 
šenstvím —  vše  to  doplňuje  retrospektivní  sbírky  na  počátky  fotografie,  za- 
žloutlé, nezřetelné  daquerrotypy.  Moltony  vystavuje  zde  znamenité  foto-mikro- 
grafie  zvěcšené  fotografie  mikroskopických  praeparátů  a  neméně  zajímavé 
jsou  fotografie  aerostatické  s  výše  až  1200  m.  nad  zemí  zachycené.  Momentní 
fotografie  a  „složené''  typické  z  celých  stavů,  rodin,  plemen  nejsou  více  no- 
vinkou, ale  mnohé  ukazují  zde  nové  práce. 

V  přízemí  ministerstvo  vnitra  vystavuje  též  práce  trestanců :  Divné  práce 
z  chleba,  peří,  stébel  povstaly  z  fantasie  uvězněných,  dlouhou  chvQí  mořených 
pobloudilců;  jeden  z  nich  trpělivě  spletl  se  stébel  celý  provaz,  po  němž  z  vě- 
zení chtěl  uniknouti.  I  verše  a  kantáty  skládali  na  př.  trestanci  z  Gaillonu 
na  14.  červenec.  Dvě  voskové  figuríny  představují  trestníky  jindy  —  a  nyní; 
do  roku  1789  za  starého  regimu  pouta,  hlad,  temno  hlodalo  na  vyzáblém 
odsouzenci,  dnes  dobře  jsa  oděn  sedí  s  knihou  v  ruce,  na  louce  s  květy, 
maje  motyku  vedle  sebe.  Poněkud  malicherná  koketerie  s  humanitou  naší 
doby,  která  stará  se  o  trestance,  kdežto  mnohý  ubohý,  zachovalý  dělmk 
v  dolech  a  továrnách  pozvolna  hyne,   vydělávaje  poctivě  chleb  svůj  denní. 

Tím  opouštíme  palác  „svobodných  umění^. 
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Literárné-historíckó  příspévky. 

Podává  Fr.  Brusik. 
(Dokončení.) 

ni.  Tadeáš  Hájek  z  H^jku. 


aTýž  byl  třikráte  ženat;  ponejprv  oženil  se  asi  okolo  r.  1560;  jméno 
Tsak  této  první  manželky  i  rok  jejího  úmrtí  není  nám  znám/  praví  A.  Ry- 
bička v  Mus.  1887,  283. 

Nám  však  se  podařilo  i  jméno  první  manželky  i  rok  zásnubu  vypátrati. 
Na  doklad  toho  uvádíme  svatební  úmluvy  Tadeášovy  s  první  manželkou  jeho 
ze  ZD.  Mise.  č.  61,  f.  406»— 406^ 

„Mijstr  Thaddeus  Hájek  z  Hájku  stoje  osobně  v  radě,  vzdal  jest  a  zá- 
pisem tímto  vzdává  všechen  statek  svuoj  movitý  i  nemovitý,  kde  a  na  čem 
by  ten  koli  záležel,  kterayž  má  i  míti  bude,  Kateřině  z  Stranová,  manželce 
své,  k  jmění,  držení  a  k  dědičnému  vládnutí.  Zase  táž  Kateřina  vzdala  jest 
a  vzdává  ten  tayž  statek  jeho  i  jiný  všicek  statek  svuoj  movitý  i  nemovitý, 
kde  a  na  čem  by  ten  koli  záležel,  kterayž  má  i  míti  bude,  nahoře  jmeno- 
vanému panu  Mijstru  Thaddeovi,  manželu  svému,  též  k  jmění,  držení  a  k  dě- 
dičnému vládnutí.  Tak  a  na  ten  spuosob  neuchoval-li  by  jeho,  pana  Mi j  stra 
Taddea,  pán  Buoh  od  smrti  prve  nežli  jí  paní  Kateřiny,  a  dítky  že  by  spolu 
méli,  tehdy  táž  paní  Kateřina  má  býti  v  tom  ve  všem  statku  spolčeném 
8  týmiž  dětmi  rovná  a  pravá  společnice.  Pakli  by  dětí  neměli  aneb  majíc, 
26  by  jim  zemřeli,  tehdy  ten  všicek  statek  tak  obapolně  vzdaný  má  z  umr- 
lého na  živého  z  předepsaných  manželuov  pozuostalého  připadnuti  plným 
právem.  Actum  in  Gonsilio  fer.  3.  post  Dorotheam  (8.  února).  Anno  1558. 
Magistro  civium  Domino  Jaroslao  a  Mutěnína/ 

Obyčejně  se  uvádí  (Pelcl  Abbildungen  a  j.},  že  se  Tadeáš  Hájek  na- 
rodil r.  1525.  Nám  se  zdá,  že  se  chybuje  o  rok  neb  o  dva,  a  že  se  Tadeáš 
narodil  r.  1526  neb  1527:  vyvozujemeť  to  z  nápisu  kol  jeho  podobizny  v  Her- 
báři z  r.  1562,  jenž  zní  takto:  „Thaddaeus  Hagecius  ab  Hagek  Doctor  Me- 
dicns  aetat.  suae  an.  XXXV.  **  Podobizna  nebyla  ovšem  dělána  dávno  před 
tím  do  zásoby,  nýbrž  ad  hoc;  a  byla-li  i  zhotovena  o  něco  dříve,  nemohlo 
to  bytí  tuším  spíše  než  r.  1561;  předmluva  Melantrichova  je  datována 
10.  dubna  1562. 

IV.  M.  Jan  z  Rokycan. 

V  Musejníku  1852,  HI,  44—47.  uveřejňuje  V.  Nebeský  satiru  na  M. 
Jana  z  Rokycan,  v  níž  prý  některé  narážky  na  ten  čas  doložiti  nemohl. 
Jedna  však  z  nich,  o  vdově  Krúpové  u  slonuov,  zřejmě  se  vykládá  pomocí 
Tomkova  Místopisu ;  jí  totiž  patřil  dům  nárožní  mezi  Velikým  náměstím  Staro- 
městským, Dlouhou  třídou  a  Týnskou  uličkou,  jenž  jest  nyní  rozdvojen  ve 
dfé  čísla  609  a  610—1.  Byla  pak  Markéta  Krúpová  vdova  (1433)  po  někdy 
Jana  Krúpovi  (1429),  jehož  dům  slul  u  slona  (ad  elephantem)  neb  i  u  slonův 
(ad  elephantes  1427). 

Dle  slov  „To-li  biskup  volený?"  a  jiných  do  M.  Jana  z  Rokycan  stíž- 
nosti jest  satira  skládána  po  r.  1435.,  kdy  byl  volen  arcibiskupem,  a  před 
r.  1437.,  než  mu  bylo  ujíti  z  Prahy. 

V.  Bratří  Thamové. 

V  Světozoru  1886,  str.  724.  uveřejnil  jsem  výsledky  svého  bádání  o  na- 
rození, rodiáti  a  úmrtí  bratří  Karla  Vácslava  Ignáce  Thama  a  mladšího  Vác* 
sláva  Jana  Šimona  Thama. 

Dle  daláích   zpráv   matričních,  které  jsem  jednak  sám  sebral  jednak 
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mne  doSly  od  vdp.  jub.  děkana  Eoždalovského  P.  Fr.  Šorejsa^  mohu  sestaTÍti 
rodokmen  Thamůy,   starousedlých  sousedův  Rožďalovských  takto: 

Martin  Tham,  sklenář  (f  před  narozením  syna  Yácslava) 
W  Rosina 

Vácslav  *20/l.  1696. 

1.  íP  Veronika  Štolovská  z  Rožďalovic  022/6.  1721.  fž/i.  1730. 

2.  ^Kateřina  RektorÍBO?á  z  RožďaloTic  ♦  15/11.  1710.  0  11/6.  1730. 


Fdcsiat;  *  28/9.  1728.    Veronika    Magdalena    Alžbéta         Maří  Magd. 
'P  Kateřina  Šreyrová       *  1725.         *  1727.        ♦  1730.  *  26/1. 1733. 

z  Nového  Ronova.  Dorota  Kafeřina 

20/1.  1736. 


Karel  Vácslav  Ignác     Vácslav  Jan  Simon        Jan  František 

*4/n.  1763.  26/10.1766.  *  1768  *  1772. 

t7/3.  1816.  t4/4.  1770.   128/7.1779. 

Jak  otec  bratifí  Thamův,  tak  i  jich  děd  byl  kuchařem  u  hr.  ValditejnŮT, 
což  se  o  tomto  připomíná  při  jeho  oddavkách.  Otec  jejich  bydlil  také  nej- 
prve na  Rožďalovicích  v  domě  hr.  Vácslava  Valditejna,  jenž  se  tam  po 
mnoho  let  zdržoval,  a  teprve  později  se  s  hraběcí  rodinou  odstěhoval  do 
Prahy. 

Rod  Thamův  byl  tedy  od  nepamětných  dob  v  Rožďalovicích  a  byl  pa- 
trně velice  vážen,  jak  souditi  lze  dle  osob,  jež  stávaly  dítkám  kmotry;  tak 
synu  Martinovu  Vácslavu:  urozený  pán  Vavřinec  Pohl,  hejtman  Roždalovský, 
urozený  pán  Jan  Ryker,  purkrabie  Rožďalovský,  urozený  pán  Tomáš  Vysoký, 
důchodní  Rožďalovský.  Dceři  Vácslavově  Maří  Magdaleně  pak  stála  kmotrou 
urozená  p.  Magdalena  Anna,  dcera  urozeného  p.  Martina  Pyršla,  ten  čas 
hofmistra  na  Rožďalovicích. 

Konečně  podotýkám  naproti  mylným  zprávám  pozdějším,  že  Legis-Grliick- 
selig  ve  spise:  Das  Leben  des  Abbé  J.  Dobrow^sky  (Prag  1837)  na  str.  19. 
správně  udává,  že  Karel  Tham  zemřel  v  nemocnici  Milosrdných  bratří,  kde 
i  Dobrovský  býval  v  ošetřování. 


O  nejnovéjšf  reformé  u  vyučování  cízfm  jazykůnii  zvlášté 

frančtiné  v  Německu. 

Pojednává  prof.  Jan  Kosina. 
(Pokračování.) 

D)  Zásoba  slov. 

1.  Jaká  voliti.  Volba  nebo  výběr  slov  má  se  díti  dle  jistých  vůdčích 
zásad.  Za  hlavní  takovou  zásadu  uznává  se  logická  souvislost  slov^  jak  dle 
ní  si  vedou  ve  knihách  svých  Piinjer  a  Loewe. 

Avšak  nutno  míti  na  zřeteli  ještě  jiné  věci,   které   zvláště  v  počátcích 
vyučování  zasluhují  povšimnutí  a  ku  kterýmž  nutno  hleděti: 
a)  Výslovnost    Žádné  slovo  nebudiž  voleno  prve,  než  jsou  známa  pravidla 
o  správné  výslovnosti  jeho. 

V)  Příbuznost  aneb  známost  jeho  v  mateřštině  (tedy  na  př.  table,  bal,  baron, 
dáme,  lampě,  brave,  discret,  entrer). 

c)  Etymologická  příbuznost  slov^  jež  má  žák  pamatovati.  Tu  radno,  aby  nej- 
prve slovo  kmenové  zapamatováno  bylo  a  za  ním  co  nejdříve  několik  slov 
odvozených  následovalo.  Tedy  chanter,  le  chanteur,  le  chant,  la  chanson^ 
la  chansonnette,  le  chansonmer,   la  chansonniére;   chaBser,  le  chasseur, 


Ko8Ína :  O  reformě  u&>y  eiaim  jagyhúm.  409 

la  chasse ;  le  café,  le  cafetier,  la  cafetiére,  le  cafóier,  la  cafeitre,  la  ca- 

feteríe,  le  cafier. 
flf)  Zřetel  hu   soustavě   mluvnické,  tedy   počínati   slovesem  a  t  sonrislostí 

8  ním  pojednávrti  o  věcech  k  němu  grammaticky  náležejících. 
Ač  není  snadno  vyhověti  v  stejné  miře  všem  podmínkám  těmto,  přece 
jest  to  možno,  a  proto  je  má  míti  učitel  stále  na  zřeteli.  A  užívá-li  knihy, 
v  níž  se  té  neb  oné  podmínky  nedbá,  nechť  sám  doplňuje,  čeho  třeba.  Kde 
zanedbána  na  př.  etymologická  pHhuznosf  slov,  nechť  od  jednoho  čtvrtletí 
ke  dmhému  seřadí  se  žáky  slova,  jimž  se  naučili,  dle  příbuznosti  této.  Užitek 
z  toho  sám  vyjde  na  jevo.  Počíná-li,  jako  přátelé  rcfonny,  souvislými  články, 
tu  třeba  dbáti  hlavně  výslovnosti.  — 

2.  Jak  si  osvojovati  slova.  Osvojování  slov  usnadňuje  se  heipečně  a 
podstatně  správnou  volbou  jich  (jak  nahoře  ukázáno) ;  avšak  mimo  to  jest 
třeba  další  práce.  Z  počátku  se  naučí  žáci  vokabtUím  ve  škole;  i  při  dalším 
postupu  připravuje  se  osvojování  to  předříkáváním  a  opakováním,  předčí- 
táním a  opakováním  čteného  tak,  aby  pro  domácí  práci  zbyla  jen  menší  část. 

Vychází-U  učení  od  kusů  souvislveh,  není  třeba,  aby  žák  ihned  kaidé 
slovo  si  osvojil,  které  se  naskytne,  ale  aŽ  se  naskytne  třeba  po  třetí  nebo 
po  čtvrté.  Radno  jest  též,  aby  se  žáci  néili  slovňm  jako  částem  malé  věty. 
Paměti  žáků  nechť  se  napomáhá  všemožně  tím,  aby  sami  vynalézali  oporu 
nových  slov  (na  př.  upomeňme  je  na  nějaké  cizí  slovo,  na  vztah  etymolo- 
gický),  tak  aby  nejen  mechanicky,  ale  i  soudně  sloysí  si  osvojovali. 

Jiný  prostředek  pomocný  jest  správné  písemní  podání  slov,  jimŽ  se  má 
žák  učiti.  Nemáme  při  tom  na  mysli  pouze  jasný,  zřetelný  tisk,  ale  i  pře- 
hledné a  pěkné  uspořádání  slov,  tak  aby  žák  uČe  se  jednu  stranu  zakryti 
8i  mohl.  Též  nesmějí  některá  slova,  slabiky  neb  hlásky  ^  jak  se  často 
stává  v  dobrém  úmyslu  —  tučněji  tištěna  býti,  poněvadž  jest  to  vnímání 
ohraexi  písemného  jenom  na  překážku.  Obraz  ten  má  žák  viděti  vždy  v  jedné 
a  téže  podobě.  Nezabraňujme  též  učiti  se  slovům  po  sloupcích.  Loci  me- 
moriales  se  zde  dobře  osvědčují.  Též  se  radí  s  jedné  strany,  aby  slovo  ča- 
stěji  předesýláno  bylo  v  mateřštině,  tedy:  král  le  roi. 

Velice  důležité  pro  bezpečné  naučení  se  slovům  jest  písemný  výcvik. 
Nepostačuje  tu,  aby  učitel  dával  od  jednotlivých  žáků  slova  zapamatovaná 
psáti  na  tabuli  a  od  ostatních  žáků  posuzovati  a  opravovati,  nýbrž  nutno 
jest,  aby  na  počátku  všiekni  žáci  všecka  slova  psali  ve  škole  z  paměti.  Nej- 
lépe jest,  aby  psali  na  tabulce  břidlicové,  aby  nesprávný  obraz  slovný  co 
jen  možno  opraven  byl.  Opravu  tu  provádí  žák  sám,  otevře  totiž  knihu, 
když  byl  slovo  diktované  napsal,  a  přirovnává.  Pak  si  vymění  žáci  sešity  a 
loví  ještě  nahodilé  chyby  buď  podle  knihy  aneb  dle  abecedy.  Konečně  si 
opraví  žák  ještě  sám  chyby.  Při  cvičeních  těchto  přiměřeně  měniti  a  pozne- 
náhlu se  obmezovati  jest  na  nižším  stupni  věcí  dobrou.  Poskytují  jistotu 
pravopisnou  a  činí  žáka  schopným  jistého  pokroku.  Vystříci  se  jedné  chyby 
jest  ovšem  i  zde  mnohem  lépe,  nežli  jich  deset  opraviti.  Nechť  nepíše  ukva- 
peně žák  a  bude  dělati  méně  chyb;  zúmyslné  a  pravidelné  opakování  bude 
dobrou  podporou  paměti. 

Značně  se  rozcházejí  mínění  o  počtu  slov,  jimž  se  má  žák  denně  při- 
1  čiti.  Kdežto  některé  knihy  podávají  mnoho,  jiné  se  obmezují  na  počet 
:  eela  nepatrný.  Použije-li  se  jmenovaných  prostředků,  snad  nebude  mnoho, 
jfiučí-li  se  žák  denně  5  novým  slovům,  tak  že  by  za  celý  rok  as  1000  a  na 
I  elém  nižším  stupni  as  2000  získal.  (Při  počtu  hodin  na  školách  našich  če- 
J  íých  bylo  by  jich  ovšem  méně.) 

Vybírají-li  se  slovrt  dle  etymologické  příbuznosti,  nebude  as  počet  ten 
ovážKvě  vysoký,  ač  zde  ovšem  rozhodují  skutečné  poměry. 

3.  Zuiitkováni  vokabulí.  Učení  se  slovům  nemá  býti  nikdy  samo  sobě 
želem.  Též  pamatovati  si  je  za  nijakým  účelem,  na  př.  aby  se  poznalo  ně- 
ké  pravidlo  výslovnosti,  není  proto  dostatečným  důvodem.    Slovo   naučené 
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musí  se  všestranně  vtfuiitkavati,  to  jest  ono  musí  sloužiti  výslovnosti^  mluv- 
nici, překládání  a  cviku  u  volném  uiívání  jazyka.  Maje  slušný  zřetel  ku 
mluvnici,  musí  učitel  používati  vokabulí  nejen  těch,  kterých  potřebuje  ku  za- 
mýšleným cvikům  mluvnickým  —  tedy  na  př.  ku  cvičení  sloves  —  ale  i  všech 
ostatních.  Překládá- li  se  z  mateřštiny,  není  radno  dávati  a  používati  jiných 
vokabulí,  než  jakých  při  překladu  z  frančtiny  použito  bylo.  Z  počátku  nemá 
vůbec  býti  takových  překladů  a  později  necht  jsou  takové,  aby  byly  pouhým 
přetvářením  neb  napodobením  kusů  podaných  v  jazyku  francouzském,  tak  aby 
v  nich  použito  bylo  opět  věcšiny  vokabulí  známých  z  kusu  francouzského. 
Pravého  vnitřního  pochopení  vokabulu  dosáhne  se  teprve,  vládne-li  se  jím  při 
volném  uiívání,  totiž  neudávaje  jeho  významu  při  ústním  a  písemném  cviku. 
Cvičení  ta  pnou  se  ku  článkům  v  knize  obsaženým.  Novější  knihy  (na  př. 
Piinjerova)  podávají  docela  příhodné  úlohy.  (Pokrač.) 


Sjezd  učitelstva  střednfch  škol|  konaný  ve  Vídni  ve  dnech 

17—19.  dubna  r.  1889-0 

Sjezdu  obcovalo  280  účastníkův  s  51  ůstavňv  a  ze  40  měst. 

Předměty,  o  nichž  se  jednalo  a  usnesení  stalo,  jsou  tyto : 

I.  Dispense  z  dějepisu  a  fysiky  při  maturitní  zkoušce  na  gymnasiích 
buďte  zrušeny.  Přijat  návrh,  by  se  dispense  neobmezovaly  na  jednotlivé 
předměty,  nýbrž  aby  se  to  ponechalo  zdání  komise,  udíleti  dispense  zvláště 
v  těch  oborech,  v  nichž  konány  písemní  práce. 

n.  Návrh  na  opravu  programmův,  dle  něhož  se  má  místo  jednotlivých 
programmův  ročně  vydávati  z  německých  ústavův  hromadně  kniha,  obsahující 
rozpravy  vědecké,  odročen  jest  k  příštímu  sjezdu. 

in.  Zřízena  bud  illustrovaná  kniha  reálií  jako  pomocná  kniha  k  filo- 
logické učbě. 

IV.  Návrh,  by  domácí  práce  latinské  nahrazeny  byly  školními,  zamítnut 
jest  a  místo  něho  přijato,  by  ustanovení,  jež  platí  o  písemních  pracích  řeckých 
na  vyšším  gymnasii,  platilo  o  obou  jazycích  klassických. 

V.  Učba  astronomickému  zeměpisu  v  m.  a  IV.  třídě  převzata  bud 
učitelem  přírodopisu,  při  čem  zeměpisci  volno  takto  nabytých  vědomostí 
žákův  využitkovati. 

VI.  Přírodopisu  v  V.  třídě  přidej  se  hodina  (celkem  3  hodiny  týdně), 
nerozmnožuje  učiva. 

VIL  Návrh,  by  frančtina  byla  povinným  předmětem  na  gymnasiích,  za 
kterým  účelem  by  mělo  gymnasium  dostati  přípravku  (tedy  9  let),  byl  za- 
mítnut. 

Vin.  Tělocvik  buď  zaveden  jako  povinný  předmět  na  gymnasiích. 

IX.  Středohomoněmčina,  obmezujíc  se  na  Nibelungy  a  Walthera,  zave- 
dena bud  jako  povinný  předmět  do  VI.  třídy  (1.  sem.). 

X.  Hodiny  pro  mathematíku  na  vyšším  gymnasií  nebudíte  rozmnožovány, 
ale  aby  se  vystačilo  s  nynějším  počtem  hodin,  upustiž  se  od  rozděleni  na 
semestiy  a  výklad  o  kosoůhelných  trojúhelnících  přikaž  se  aspoň  íakultativně 
Vn.  třídě. 

XI.  K  polepšení  stavu  supplentského:  na  déle  trvajících  parallelk&ch 
systemisujte  se  nová  definitivní  místa  učitelská;  supplentům  přiznána  bud 
hodnost  státního  úředníka;  supplenti  plně  zaměstnaní  ustanoviyte  se  na  celou 
dobu  služební ;  neúplně  zaměstnaným  supplentům  zvyšujte  se  příjmy  po  pěti- 
leté době  služební  o  30%,   při  definitivním  ustanovování  vpočítávej  se  sup- 

*)  Zeitschrift  f(ir  die  i^sterr.  Gymnasien  1689,  650  bI. 
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plent&m  odbytá  doba  alužební  do  skuSeboího  trojletí ;  minimum  učební  ústa- 
noTeno  buď  na  12  hodin  týdenních  supplentům  vSech  odborů?.     . 

XIL  Při  povyšování  do  VIII.  tih'dy  zmenši  se  požadavek  o  výkonu  slu- 
žebním tak,  by  se  požadovalo  konání  služby  pi^měřené  povýšení  („vyzname- 
nání^ jest  výraz  nevhodný),  a  professoři  nechf  mají  právo  žádati  sami  za 
toto  povýšení. 

Xni.  Zvýšení  pense  vdov  a  sirotkův  jest  nejvýše  nutno;  při  jejím  vy- 
měřování má  se  bráti  zřetel  nikoliv  na  hodnostní  tfídu  manželovu,  nýbrž  na 
služné,  jakého  posledně  požíval. 

XIV.  By  se  docílilo  co  nejvěcšího  vzájemného  využitkování  učitelských 
knihoren,  zříď  se  ústřední  katalog  tak,  že  se  katalogy  všech  ústavů  vytisknou 
a  v  jeden  svazek  spojí. 

XV.  Návrh,  by  učitelé  všech  veřejných  škol  středních  na  roven  byli 
postaveni  s  učiteli  na  státních  ústavech,  se  odročuje  k  příštímu  sjezdu. 

XVI.  Návrh,  by  se  zřídila  ústřední  komise  k  posuzování  knih  pro  žá- 
kovské knihovny,  se  odročuje  k  příštímu  sjezdu. 

XVn,  Filologové  moderní  buďte  povinnováni  též  nejvýše  k  17  hodinám 
týdenním. 

XYin.  Éeditelstvo  státních  drah  budiž  požádáno,  by  jako  státním  úřed- 
níkům vydávalo  legitimace  i  učitelům    obecních  a  zemských    škol   středních. 

Fr.  Prusík. 


Úvahy. 


česká  mluvnice  pro  školy  střední  a  ústavy  učitelské.  Nauka  o  slově. 

Napsal  Dr.  Em.  Kovář.     V  Praze   1889.    Nakladatel  I.  L.  Kober.    8®.  UI. 
138.  Cena  90  kr.,  v  plátně  1  zl.  10  kr. 

Není  pochyby,  že  dosavadní  k  vyučování  na  školách  středních  připuštěné 
mlnmice  české  nevyhovuji  všem  požadavkům,  jež  máme  do  učebních  knih  zcela 
přiméřených  ~  a  takou  ovšem  má  býti  každá  kniha,  která  se  připustí  do  školy  — : 
obsahnjít  zajisté,  a<  jen  jednu  stránku  vytkneme,  uíiva  buď  příliš  málo  nebo 
zase  zbytečně  mnoho,  jako  by  byly  psány  pro  učitele  3  předmětem  tím  méně 
obeznalého  (takový  však  nemá  k  vyučování  býti  jmen),  ne  pro  žáky.  Avšak  zase 
to  sluší  uznati,  že  knihy  dotčené  na  věcším  díle  co  do  správnosti  učiva,  co  dó 
methodického  spořádání  a  výkladu  jeho  zcela  dobře  uspokojuji  a  potřebám 
učebním  za  dosi!  činí,  jsouce  založeny  na  mnoze  na  bohaté  0kuŠenosti  Školské, 
']\T  k  sepisování  knih  pro  školy  nezbytné  třeba:  jinak  nováček,  na  němž  neutkvělo 
ještě  mnobo  prachu  školního,  i  sám  snadno  zabředne  —  není-lí  obrněn  hlubokými 
védomostmi  a  vzácným  taktem  —  na  scestí  i  svěřence  své  k  nenahraditelné  škodě 
jejich  na  ně  svede. 

Em.  Kovář,  docent  při  vysokém  učení  pražském,  byl  také  toho  mínění,  že 
^mluvnice  české,  jichž  dosud  se  užívá  na  středních  školách,  mají  látky  nad  po- 
trehu**  (str.  U.),  proto  se  odhodlal  sepsati  žákům  novou  mluvnici  českou,  jíž 
si  inoví  tyto  požadavky  (str.  I):  „V  knize  pro  žáky  ddležity  jsou  hlavně  tyto 
T  ci :  obsah  Látky  a  správnosť  její,  množství  látky,  soustavné  její  spořádání  a  roz- 
ti  dění,  vhodné  a  srozumitelné  podání  jednotlivostí.  ^ 

A  kterak  že  doc.  Kovář  dostačil  těm  požadavkům?  Řekněme  zkrátka:  až 
D  množství  látky,  jež  dosti  dobře  jest  uskrovněna,  požadavkům  vygnačenýtn  iá- 
i  uci  měrou  nevyhověly  ba  podal  škole  knihu,  která  ji  bude  více  kut  škodě  neí 
k  vhtiíi.  Na  knize  zajisté  jest  vedle  přílišného  kvapu,  jenž  zavinuje  mnohé 
p  Vlesky^  patrn  úplný  nedostatek  vlastni  praxe  a  zkušenosti  školní,  již  nevy- 
s  i  ani  stálé  a  stálé  dotazováni  se  vynikajících  odborníkův  (str.  II.),  zvláště 
i  i/é  při  odporných  sobě  míněních  těch  zkušených  odborníkův  nezkušený  ne- 
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oétborn{k,  t  j.  neuéitel,  jde  vlastní^  či  jak  enfémisticlry  df,  „co  tnoind  sifeáM 
cestou^  (str.  n.)I 

Nalézárme  zajisté  v  této  mluvnici  muahé  věci  úplni  nesprávné,  mnohé  ne- 
vhodně spořádané,  mnohé  nýasni  podané.  K  lepšíma  stopování  našich  výtek 
volíme  postup  knihy. 

Str.  I. :  „Dosad  podávalo  se  pravidlo,  že  ďi;(>;slabičné  infinitivy  s  otevřeným 
kmenem  krátí  ve  složeni  6  předloikou  kmenovou  samohlásku ;  i  psalo  se :  býti  — 
ale  dobyti,  krýti  —  ale  pokryti,  píti  —  ale  vypiti.  A  přece  již  lidové  tvary 
„dobejt,  pokrejt"  pouči^^í  nás,  že  zde  ve  složeni  zůstává  dlouhá  kmenová  samo- 
hláska, tím  více  památky  z  15.  a  16.  století,  kdy  psalo  se:  dobajti,  pokra^jti." 
Pravidlo  o  krácení  zmíněných  sloves  podáno  jest  nesprávně^  jeť  na  př.  skrýti, 
zbýti  také  složeno  s  předloikou  a  přece  nikdo  netvrdí,  že  by  se  měla  krátiti ; 
doc.  Kovář  v  chvatu  -^  jeji  pozorovati  jest  na  přečetných  místech  jeho  mlwD^ 
nice  —  zapomněl,  že  se  pravidlo  to  týče  zmíněných  sloves  složených  s  předložkou 
slábičnou,  jako  u,  do,  na  a  p^  jimiž  se  dvojslabičný  inf.  stává  ^rojslabičným,  čím 
přigtnik,  jenž  jest  příčinou  dlouSení,  přechází  na  předložku  a  kmenová  samo- 
hláska ho  pozhyvH  poábyla  i  délky:  dobyti,  pokryti.  Dokládá-li  se  spis.  tvarův 
vulg.  dobejt,  pokrejt  neb  dobajti,  pokrajti,  zapomíná,  že  jsou  te  tvary  pouze' 
dialektické,  ne  vůbec  užívané,  vždyt  jednak  slýcháme  i  inf.  dobyt,  pokryt,  jednak 
ne  všichni  spisovatelé  psali  dobajti,  nýbrž  přečetní  dobyti,  ostatně  pak  nezřídka 
nacházíme  aj  za  krátké  y,  na  př.  schajtnouti  Výb.  U.,  1636,  17;  tvary  vulg. 
zdloužené  pak  vznikly  analogií  prostých  býti  —  bejti  —  bejt;  srov.  zase  naopak 
vulg.  nést,  přinést,  kde  spisovatelé  píší  nésti,  přinésti  (zde  délka  podporována  jest 
posicí). 

Str.  4:  „až  asi  do  16,  sialeti  se  I  v  Čechách  y  rozeznávalo  od  f."  Ne- 
správná, neboť  ještě  Blahoslav,  který  vydal  Grammatiku  r.  1571.,  praví  o  y 
(str.  36.  vyd.  Hradilova):  „Beneš  vlastnosti  té  litery  y  dobře  vjrpsal,  čehož  jsem 
již  prve  dotekl  (str.  34),  pravě,  kterak  by  v  sevření  rtův  krom  samého  pro- 
středku hrubě  znělo*' :  tedy  nejen  do  16.  století,  nýbrž  i  t;  16.  století  se  ještě  y 
od  i  rozeznávalo,  ba  dalo  se  to  iisté  ješté později,  jinak  by  nemohl  M.  V,  Štejer, 
jenž  zemřel  r.  1692,  ve  svém  Žáčku  říkati:  „Když  já  pravím:  já  sem  tě  hil, 
žes  tu  hyl,  jistá  věc  jest,  že  v  slovíčku  bil  tenčeji  a  jaksi  liběji  zní  sylaba  bi 
nežli  by  v  slovíčku  byl .  . .  Věř  mi,  že  kdo  má  tenké  uši,  rozezná  sylabu  my 
od  mi  a  mí,  neb  hned  jaksi  tvrdě  ji  a  plněji  se  vyslovuje  my  než  mi  v  těchto 
slovích:  mívám  myŠi  Jest  ovšem  těžko  to  každému  poznati,  zvláště  nerozenéma 
Čechu,  ano  i  Čechíim,  kteří  na  to  obzvláštního  pozoru  za  některý  čas  nedali, 
sice  kdokoli  by  ten  rozdíl  z  vyřknutí  mohl  poznati,  jižC  by  byla  jeho  vyhraná.* 
To  patrně  svědčí,  že  se  v  řeči  činil  skutečně  ještě  rozdíl  mezi  y  a  ť,  jejž  poznal 
ovšem  jen  ten,  kdo  bedlivě  pozoroval ;  kdyby  zajisté  rozdílu  toho^  bylo  nebývalo, 
mohl  by  sebe  více  dávati  pozor  na  něco,  čeho  není,  neuznamená  toho.  —  Ba 
ještě  F.  M.  Pelzel  ve  svých  Grundsátze  der  bčhmischen  Grammatik,  vydaných  roku 
1795.,  dí  na  str.  3:  Das  y  wird  fast  wie  das  griechische  v  oder  das  franzo- 
sische  u  mít  verengten  Lippen,  besonders  nach  b,  I,  m,  p,  v  ausgesprochen  (srov. 
i  str.  7,  §  45) !  Ale  co  se  doc.  Kovář  stará  o  takové  malichernosti,  on(  má  sviij 
„hlavní  a  skoro  jediný''  neomylný  pramen  (viz  předmluvu)  a  o  jiné  svědky  nedbá. 

Str.  5;  Čeština  má  souhlásky  obojetné  e,  é,  před  nimiž  „předchozí  hrdelná 
se  mění,  zubná  se  nemění.^  Neúplno  a  tudíž  nesprávno,  na  př.  potoiem,  ifcerý, 
hezký,  cAebdí,  veliié,  mnohé,  plocAé.  —  Ale  zase  na  str.  6.  dí  spis.,  že  sou- 
hlásky f^tvrdé  stojí  jen  před  tvrdými  samohláskami  a  mění  se  před  i,  i,  e,  é,  ě.** 
Nesrovnalost  s  předešlým  pravidlem  a  ovšem  zase  nesprávnost^  neboC  kde  jest 
jaká  změna  ve  tvaru  hradem,  tvrdém? 

8.  §.  13.  jest  nezcela  jasný  a  žák  z  něho  bude  míti  nehrnbě  prospěchu, 
když  uslyší,  že  v  psi  jest  s  takovou  zvučkou  jako  I,  r  ve  vlk,  vrch. 

7.  „pýchati  —  ale  píchati  =  bodati  —  pyšniti  se."  Nespořádáno  dobře; 
přehledněji:  pýchati  r=  pyšniti  se,  ale  píchati  =r  bodati. 
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8:  ,á,  ó,  i,  ó,  ú,  A,  ý.*  Nespořádáno  dobře;  spráyaě:  &,  é,  i,  ó,  A 
(óz=A),  ú,  ý. 

8:   yOU,  za  něž   asi   od  počátku  17.  stol.  ^e  vyslovovalo  ou.^     Bovněž  na. 
str.  16.  Nesprávno,  nebot  jisto  jest,   že  se  ni  ku   kouči  (ne-li  dřire)  15.  století 
lyBloYOYalo  Ott,  ani  písaři  tu  tam  psali  ou  místo  au,   což  nelze  vjsvětliti  jinak, 
lež  se  dali  unášeti   obecnou  výsIoYností.    Doklady  nalezneš   v  Kroku  IQ.,   400. 
Kromé  tobo  srov.  Gebaurovo  Hláskosloví  74. 

9:  "B  a  b  šlovou  jery;  tento  se  vyslovoval  jako  polovični  y,  onen  jako  po- 
loviční i.*^  Nesprávno\  naopak:  onsn  (%)  se  vyslovoval  jako  poloviční  y,   tento 
:  (fc)  juko   poloviční  i.    Takovéto   ožívání   zájmen  tento  a  onen  naprosto  se  ne- 
secvnáivá  s  tím,  co  sám  spis.  praví  v  §,  188  (str.  81)! 

9 :  ,1  v  češtiné  tyto  hlásky  (%,  h)  pAvodně  byly,  v  historické  době  však  se 

.  Jíž  nevyskytigí,  nýbrž  buď  zanikly,    tak   že  není  za  ně  náhrady  iádné,  nebo  jest 

lA  ně  hláska  náhradná  čili    střídnice   e.**    Nesprávno:   po  t>  ve  styku  předložek 

*$  následující  samohláskou  (k'B-oněm)  zbývá  náhrada,  již  pozorujeme  n  výslovnosti 

:70vnu  asi  Y^  době,  pročež  činíme  po  k  zdánlivě   přestávku ;  jinak   se  zajisté  vy- 

islovi  Jph — oněm  (ad  illos)  než  koněm  (equo),  o  čem  jsem  více  napsal  v  posudku 
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:to  se  ve  slovech  spisovatelových  nalézá  nesrovnalost,  neboť  sám  hnedle  po  tom 

I  praví:  „Někdy  po  h  sůstala  stopa   ve   změkčeni   předchozí   souhlásky:   za  kostb 

.Sáme  kosf!^ 

9 :  a Je-li  v  některém  slově  více  jerA,  zanikají   na  místech  lichých  počítajíc 

'M  zado,  na  sudých   mají  střídnici  e.^    Pravidlo  nesprávně  podáno:  kr^vavB  — 

krvav,  pl'Bn'B  —  pln  a  p.   nemají   ani   na  sudém  místě   střídnice   e;  bl'Bcba  — 

f  blecha,  ^pbklo' —  peklo  a  p.  mají  zase  na  lichém  místě  střídnici  e;  o  střídnici  u  spis. 

Íuc  nevf  a  přece  není  vzácná:    pl'Bk'B  —  pluk,    8l'&nBce  —  slunce  atd.,   ba  i  na 
Uehýeh  místech:  sl'£za  —  sluza  dial.  (Plas.  a  j.),  bl'Bcha  —  blncha  atd. 

10,  konec  §.  16:  ,Na  konci...  máti**  nepatří  přece  sem,  kde  se  mluví. 
o  Biřídnicích  „stbulh/  hlásek  v  češtině,  neboť  v  hadi,  jd»,  mátí,  nemožno  přece 
dokázati  pAvodně  ě,  jež  lze  pouze  kombinovati  dle  obdoby  za  pAvodní  oi  neb  ě. 
v  máti,  v  němž  ostatek  i  lze  považovati  za  roven  ptvodnímu  í  (srv.  škrt.  bhí 
strach,  dévt  bohyně,  bhagini  sestra). 

1.  sPokud  není  shiení  slov  jasné.  .  .  na  př.  o — ko."  Což  neví  spis.,  že. 
oko  povstalo  z  ok — o?  A  přece  se  nedělí  tak,  nýbrž  jak  spis.  udává,  pročež, 
jeho  pravidlo,  jako  velmi  často^  i  zde  nesprávné  vyjádřeno.  —  Spis.  dělí  o—trok 
opět  nesprávné^  ježto  patří  výše  pod  A^  a,  neboť  složeno  jest  z  ot — rok  =^  ne — 
mluvně  (Mikl.  gr.  IL,  24);  srv.  Osvětu  1886,  798. 

11:  ^Metricky  jest  slabika  dlouhá  polohou,  když  po  krátké  samohlásce  ná-^ 
sleduji  dvé  souhlásky,  na  př.  n^fi^nosť,  oitovský,^  Pravidlo  nesprávně  podáno, 
méloC  se  říci  ^aspoň  dvě.^ 

12:  9U  nás  jest  prízvuk  výdechový",  t.  j.  když  slabika  ve  slově  nad  ostatní 
vynikne  hlasem  mocnějším.  Nesprávno  \  kdo  má  jen  trochu  hudebního  sluchu, 
pozná,  že  i  u  nás  jest  příavuk  tonický,  ana  přízvučná  slabika  vyniká  nad  ostatpi 
klasem  vyšším,  asi  o  % — Vs  ťonu.  Tak  i  při  větovém  přízvuku  či  dArazu. 

12.  K  bezpříevu^ým^  jež  „nestojí  nikdy  na  počátku  věty'',  počítá  též  acc. 
mé,  tě  doc.  Kovář,  jenž  v  Předmluvě  náramně  s  vysoká  vykládá,  kterak  ^pra- 
vidlo  jen  tehdy  je  správné,  má*li  své  odůvodněni  v  dějinách  téhož  jazyka**  a  kterak 
následkem  zkoumání  svého  jistce  byl  přgměn  k  tomu,  aby  , často  stanovil  jiná. 
praviUay  než  která  se  dosud  v  knihách  vyškytala*"  (str.  I.).  Nuž  a  kde  jest 
odůvodněni  tohoto  pravidla?  Bohužel  bychom  byli  nuceni  i  mnohde  jinde  prA- 
bčhem  tohoto  posudku  se  tak  tázati,  neboť  spis.  nezřídka  tak  nesprávné  věci 
tvrdívá,  že  musíme  přijíti  k  poznání,  kterak  ukvapeně  a  nekriticky  látku  k  své 
slnvnici  sbíral  I  Sem  pati4.  i  to,  co  praví  na  str.  78.  o  tak  zvaných  kratších  tva- 
rech osobního  zájm^i^e :  „Někdy  a  jen  t;  jednotlivých  případech  odstupuje  se  od 
ielio  pravidla;  na  př.  nyní  se  na  ^é  (na  tebe)  rozpomínám. **  Pravidlo  to  totiž  zní, 
že  širší  tvary  (mnOj  tel^e^  sebe)  se    kladou   na  počátku   věty,    když   se  pronášejí 
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s  ddrazem  a  po  předložkách ;  upíráme  pravidlu  tomu  platnost,  ovšem  pou^e  pro 
acc.  sg.,  ježto  se  kratších  tvarň?  dativních  (mi,  ti,  si)  nikdy  neuživalo  po 
předložkách. 

Edjž  tedy  spis.  zakládal  pravidla  svá  na  dějinách  jagyka,  jeví  tím  bohužel 
nehfubou  staré  češtiny  malost,  sice  by  ueopačoval  pravidla,  jež  se  dostalo  do 
novějších  mluvnic  z  pozdějších  spisův,  avšak  v  starší  češtině  pražádné  platnosti 
nemělo  a  i  v  dosavadní  mlu/vě  lidu  v  příčině  jmenovitě  me,  zhusta  pak  i  tě, 
řidčeji  se,  platnosti  nemá, 

V  příčině  starší  češtiny  byl  by  spis.,  kdy  by  si  byl  vzal  jen  trochu  práce 
přečísti  kus  některého  spisu,  shledal,  že  se  v  acc.  užívalo  toliko  tvarfiv  mě,  tě,  si 
i  prostě  i  po  předložkách,  kdežto  tvary  mne,  tebe,  sebe  (pfiv.  gen.)  za  acc.  patří 
k  pravým  vzácnostem.  Uvedeme  jen  ledabylo  některé  příklady  hlavně  s  před- 
loikou,  po  niž  novější  grammatikové  téměř  ani  připustiti  nechtí  pravých  acc.  mé, 
tě,  se.  Na  př.  že  na  mě  v  boj  má  žena  vyjela  DalO  20,  25.  nevíemy,  kto  v  tě 
němečskú  žílu  vlůdil  ib.  49,  18.  (hlavu)  vrže  za  5^  tak  krvavú  ib.  31,  52!  vojsku 
káza  za  sě  hnáti  ib.  50,  52.  Nemni  synáčku,  byC  tu  miiosť  Hospodin  s  tobú  pro 
mě  neduostojného  učinil.  Pass.  M.  313.  Yéz  to,  žeť  pomsta  božíe  na  tě  přídě  ib. 
317.  Proto-li  smy  na  Bozě  syna  uprosila,  aby  na  mě  tuto  žalost  přepustila?  ib. 
339.  Yšed  v  koráb  i  plul  za  sé  do  své  vlasti  ib.  339.  To  uzřev  za  sě  sě 
obrátil  ib.  341.  Již  ufaji  v  tě  ŽW  5,  12  a  j.  Kto  by  pomněl  na  té  ib.  6,  6. 
V  obrácení  nepříetele  mého  za  sě  ib.  9,  4.  Co  na  tě  skládám,  nes  Kom.  Lab. 
63.  —  Kněz  to  uslyšav,  sě  zápole  DalC  23,  15.  Tym  a  Komoň  přijidesta,  sě  před 
dvorem  posadiéta  ib.  26,  16.  Všaťs  ty  mě  měl  za  věrného,  Kochana  za  nevěr- 
ného ib.  36,  33.  Když  vem  řku:  „Sě  proměňte!^  tehdy  brzo  v  uoděníe  sě 
oblecte  ib.  72,  39.  Milovati  budeš  bliéníeho  svého  jako  sám  se.  BFr.  Mat.  22,  39. 
Poněvadž  tedy  samého  mě,  Boha,  autočiště  i  ty  za  ochránce  svého  kladeš  Výb. 
II.,  1672,  26  (Strejc  XVI.  stol.).  V  zlý  čas  za  ^^  sám  bude  bojovati  ib.  1674,  7. 
(id.).  T  těť  doufám  ib.  1679,  16  (id.).  V  tě  mé  doufání  ib.  1680,  4  (id.).  Neb  ráčil 
přikázati  angelům  o  tobě,  tě  pH  tvých  ostříhati  cestách  ib.  1680,  14  (id.).  Ne- 
budu-lit  na  tě  pomníti  ib.  1682,  31  (id.). 

Jak  patrno,  starší  čeština  i  na  počátku  věty,  i  v  důrazné  platnosti  i  po 
předloékáeh  kladla  pravidelně  správné  tvary  acc.  mě,  tě,  sě;  mnohé  z  tvarův 
předložkových  pak  utkvěly  í  nyní,  zvláště  v  adverbialní  platnosti,  již  už  v  starší 
době  počínaly  míti  (viz  uvedené  příklady);  na  př.  před  se  bráti,  vžiti,  jíti;  před-se, 
přece;  za- se. 

I  správná  mluva  lidu  pravidla  doc.  Kovářova  nezná,  na  př.    Však  já  přece 
pro  tě  do  nemoci  neupadnu  .  .  . ,  však  já  přece  pro  tě  stonat  nebudu.    Erb.    Pis. 
(1864)  str.  232,  č.  514.  Hněvej  ty  se  na  mě  nebo  nehněvej  ib.  str.  146,  č.  225. 
Počkej,  má  milá,  tři  léta  na  mě.  ib.   102,  21.  Yenku  pod  stromem  na  mě  čekala 
102,  23.     Když  ty  nic  o  mě  nedbáš  ...  a  na  mě  ubohou   nezpomeneš.     Kterak 
pak   mám  na   tě  zpomínati  105,  35.   Koukněte,  matinko,  koukněte  na  mě,  kterak 
se   mládenci   tahají   o  mě  108.  48.    Plakala  by  pro  tě  mlynářova  dcera  110,   57. 
Že  se  na  mě  hněváš  113,  71.  Kdo  mne(?)  nezná,  at  k  nám  přijde,  ať  se  na  mé 
podívá  114,    77.     Každej  na  mě  žaluje,    každej  na  9n6  štěká.  117,  93.    Často   na 
tě  mé  srdéčko  zpomíná  119,   103.  Musím  na  tě  hleděti  120,  105.     Nepovídej   na 
mě,    má   milá  ^refrain)  129,  147.    Počkej  na  m^ .  .  .  Já  bych  na  tě  čekala   130, 
153.    Jen  na  mě  neštékej . . .  hned  na  mě  štěkal  135,  171.     Dal  se  na  mě  son- 
sedův  pes  do  štěkání  136,  172.  Pes  na  mě  vyšel  136,  174.   Na  mě  se  nehnévej 
142,  205  atd.  atd.     Příkladů  v    podobných  by  bylo  lze  uvésti    nesčíslnou    síla   a  i 
v  Erb.  by  jich  bylo  více,  kdyby  byl  tak  věrně  jako  Sušil  a  Bartoš   transkríboval 
mluvu  lidu;    z    mnohého  zajisté  místa,   kde  ani  mne  nikdy  neuslyšíš.   Erb.    uvádf 
mne  za   mě,  jako    na  př.   z  Klatovska  (100,    12:   počkej   na   mne),  z  Plseňska 
(103,  26:  pro  mne  plakala)  a  j.  A  jak  často  slýcháme:  Mě  uvidíš,  jak  vejdeš  do 
domu.  Mě  že's  tam  zastihl?  Mě  tresci,  ne  jeho  a  pod.  Srv.  Usnul  jsem  na  jejím 
klíně,   zbavila  mě   sily  mé,  mě  oholila,  očí  zbavila.     Bartoš  Nové   nár.   pís.   mor. 
(1882)  str.  130.    Zde  nelze  říci,   že  by  v  acc.  mě  bylo  dialekticky  vysloveno 


Úvaky.  —  Fr.  Prusik.  415 

mne,  tot  se  neděje;  jsou  pak  dialekty,  jež  vůbec  tvara  mne  neznajf  a  i  v  gen. 
ho  nahrazoji  tvarem  mě,  což  téměř  po  celých  Čechách  obvyklo;  ba  na  mnoze, 
jako  na  západě  (zvláště  Plz.,  Pis.,  Domažl.,  Elat)  říká  se  mě^  tě  za  mně^  tobě; 
mé  i  po  předložce:  ke  mě,  ve  mě,  ale  v  Erb.  pfs.  str.  151,  č.  245  máme  v  písni 
z  Domažlická  i  tě  po  předložce  za  tobě:  což  je  mně  po  tobě  teskno :  ani  tak  ne 
po  cestičce,  jako  po  ťá,  má  dívčice  ...  ani  tak  ne  po  h^ečkn,  jdko  po  tě,  m&j 
boleěkn. 

12 :  „podle  původo  mělo  by  se  také  psáti  věcí  neb  věČší*  svědčí  o  tom, 
že  doc.  Kovář  nemá  o  etymologii  compar.  toho  ani  poněU,  ba  že  si  ani  tolik 
nevzal  práce,  by  jej  srovnal  se  správným  stsL  vQfitbáij,  jemuž  přece  musí  se 
na  vous  rovnati  v  čest.  vécM  (stsl.  št  =  c),  jehož  etymologii  jsme  podali  už 
před  12  roky  v  Archive  flir  slav.  Philologie  11.,  393.  Ale  přece  budtme  k  doc. 
Kováři  spravedlivi  a  vyznejme,  že  tvrzení  to  neni  vlastni  chybou  jeho,  nýbrž  že 
je  to  doslovný  citát  z  pověstného  Gebaurova  Uvedení,  na  něž  jsme  posvítili 
v  Zeitschrift  fůr  die  dsterr.  Gymnasien  1877,  922—6  (srv.  Krok  I.,  172),  kde 
jsme  i  na  str.  926  vyvrátili  chybo,  do  níž  doc.  Kovář  znova  opadá,  což  důkazem,, 
jak  nekriticky  si  počíná. 

O  též  nekritienosti  svědčí  výrok  hned  po  tom  (na  str.  13)  následníci,  jenž 
epét  do  slova  vyňat  jest  z  Geb.  Hláskosloví  (str.  3)  a  zní  takto:  ^Pravopi^ 
český  jest  většinou  fonetický,  ale  na  mnoae  také  etymologický  a  historický]^ 
Tot  přece  každému  žáku  vyššího  gymnasia  —  neřku-li  docentu  universitnímu,  jenž 
pro  žáky  chce  psáti  mluvnice  —  má  býti  známo,  že  právě  Český  pravopis  jest 
técéinou  etymologický\  těch  fonetických  zjevův  jest  poměrně  hrozně  po  skrovnu; 
což  píšeme  dle  fonetiky :  lef,  dup,  hat,  sních,  vůs,  opchod,  slatký,  lechký,  prozba, 
z  láskou,  gdo,  grejcar,  fčera?  nepíšeme-Ii:  pražský,  francouzský,  množství,  mladší, 
dial.  mlazší,  nižší,  s  nebe  a  p.,  aČ  vyslovujeme:  prasky,  francouský,  mnoství, 
miačí,  dial.  mlaší  (Plas.),  niší,  z  nebe?  Kdy  by  byl  doc.  Kovář,  než  větu  tu  ze 
svého  jistce  beís  rozvahy  a  kritiky  vypsal,  o  věci  trochu  přemýšlel  a  s  jinými 
zasloužilejšími  grammatiky  se  potázal  (srv.  Hatt.  Srovn.  mluvu.  str.  141 — 2),  byl 
by  pravého  se  dopídil  o  věci  té  ponětí.  Neníť  vždy  dobře  jurare  in  verba  ma- 
gislri,  zvláště  když  vývody  magistrovy  jsou  na  mnoze  nespolehlivými  shledány  a 
dolíčeny. 

13  ť'  9 Velikých  písmen  užíváme  ...  5.  často  po  dvojtečce."  Slovo  iásto  je 
příliš  relativní  a  žák  z  toho  pravidla  moudrý  nebude. 

13:  „Staročesky  vyslovovalo  se  jeho  s  pří  zvukem  na  druhé,  novočesky  jéAo 
a  prízvnkem  na  první  slabice."  Ne  zcela  správné^  neboť  jen  místy  vyslovovalo 
le  v  staré  češtině  jeho  (z  něhož  pak  jho,  ho),  místy  však  jeho,  které  se  ucho- 
valo až  na  naše  doby,  kde  přece  ze  zaniklého  jeho  nepovstal  teprve  nový 
tvar  jeho! 

13:  „původně  se  říkalo:  ry(."  Tof  dosud  pouze  domněnka  nedokáza/ná  a 
tudíž  nepatři  do  školní  knihy. 

14:  „načitý  =  na-očitý."  Zde  nemůže  býti  řeči  o  staženině  (jež  by  pak 
bez  pochyby  zněla  načitý)  a  tvar  naočitý  jest  nemožný,  an  tomu  odporuje  vý- 
znam slova  045iYý  =  očima  opatřený  (cf.  písčitý,  kamenitý);  očima  vlastníma  vi- 
doucí (oč.  svědek);  viditelný,  zřejmý;  —  a  co  by  dle  toho  bylo  na-očitý? 
Avšak  načitý  má  zcela  jiný  význam,  totiž  „značný,  znamenitý,  náramný,  veliký, ** 
Ut.  vehemens,  magnus,  ingens  a  pod.    Etymologii  podáme  v  příštím  sešitě. 

14,  §.  25:  Příklad  „Albis — Labe"  jest  nevhodný^  ježto  by  jím  -byl  žák^ 
sveden  v  klam,  jako  by  české  Labe  odvozeno  bylo  přímo  z  latiny.  —  Příklad 
«20Dbiti  —  znobiti''  rovněž  není  dokázán  a  nepatři  tudíž  do  školní  knihy.  — 
K  přesroyknutí  hlásek  uvedený  příklad  „letorost  —  ratolest"  jest  nesprávný, 
ano  by  pouhým  přesmykem  hlásek  vzniklo  buď  retolosť  neb  rotolesf,  nikoliv  ra- 
tolest. Úkaz  ten  jsem  objasnil  v  Arch.  11.,  710. 

14/  §•  26.  Při  přehlasování  postupném  „změna  postupuje  ku  předu,  na  př. 
doia  —  duše,"  při  přehlasování  zpětném  zase  „změna  jde  zpět,  na  př.  dělaj  —  dělej." 
nesprávná,  ježto  se  souhláska  nemění^  nýbrž  touž  zůstávajíc  toliko  v  samohlásce 
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změnu  vyvolává,  pftsobi.  Touž  nesprávnost  ve  Vjmazalově  hláskosloví  okázal  jsem 
už  v  Kroku  ni.,  107. 

15,  §.  27.  Uvádí-li  spis.  mezi  přehláskami  „y  —  i"  (pl.  instr.),  opomiji 
rovněž  tak  důležité  přehlásky  y  —  é,  e  (§):  raby  —  koně,  ženy  —  duSe,  kde  iy 
i  e  (§)  vzniklo  na  př.  v  pl.  acc.  z  téhož  původního  o :  pl.  acc.  ::=  ons,  uns,  on,  y ; 
j-ons  =  jeus,  jen,  jg  (ě,  e). 

15:  „a,  á  přehlasovalo  se  v  13.  století'  neM  zcela  správno^  ježto  se 
v  některých  případeh  nž  0  prddávna  přehlasovalo,  jako  v  aor.  nosových  kořenův 
sloves  I.  třídy:  jech,  pech  a  p. 

15,  §.  27,  k  pozn.  2.  Doplniti  jest,  že  zvláště  t  složeninách  zhusta  se  ne- 
přéhlažQje:  myšo-lov,  mečo-noš  a  p. 

15,  §.  28.  K  přehlasováni  zpětnému  prostě  řadí  spis.  také  případy  jako 
svftějií  ze  svatější.  To  nent  dohře^  neboť  žák  z  §.  26.  (př.  dělaj  —  dělej)  a  z  pře- 
hlásky postupné  vyrozumívá,  že  se  přehláska  zpětná  děje  vlivem  souhlásky  (j), 
kdežto  ve  svAější  se  a  přehlásilo  k  vůli  samohlásce  (druhému  ě) ;  proto  tomato 
druhu  přehlásky  na  rozdíl  dali  někteří  grammatikové  vhodný  název  spodoba,  ana 
se  opravdu  samohláska  spodobuje  (ne  vždy  vyrovnává!)  k  jiné  samohlásce. 
A  název  ten  jest  ve  škole  velmi  praktickou  pomůckou  k  snazšímu  a  rychlejšímu 
porozuměni  mezi  učitelem  a  žákem,  což  má  velikou  cenu,  již  ovšem  doc,  K.ovář 
z  Ttedostatku  školské  praxe  nezná  a  oceniti  nedovede. 

15:  ^a  se  přehlasuje.  .  .  v  ^.  .  .,  když  v  následující  slabice  jest  měkká 
samohláska  a  předchozí  souhláska  není  tvrdá,*  Nesprávno,  neboC  v  táhnu,  táio 
(tíeineš,  tíežeš)  jest  přece  před  á  tvrdé  t  a  nesprávný  jest  výklad,  jejž  někteří 
činí,  že  před  spodobenim  bylo  zde  měkké  íď,  což  ničím  nedokázáno ;  už  se 
vzhledem  k  takovým  úkazům  se  musí  upustiti  od  pravidla,  že  by  za  §  nemohla 
státi  střidriice  a:  desátý,  sáh,  sáhnu,  sáknu,  vzal,  zábnouti,  datel,  chrastav  (srv. 
pol.  chr§sta6,  chřestěti),  Drážďany  (hluž.  též  Draždžany  vedle  Drježdžany  od 
drgzga  =  drazga  i  dřlezga,  tříska),  Drašťata  (též  od  dr§zga  =  drazga,  draska). 
Rozumí  se  však,  že  vedle  těchto,  původně  ovšem  dialektických,  ale  znenáhla 
převáli^  ,  dostávších  tvarův  žily  a  žijí  dosud  v  jiných  dialektech  tvary :  tiahnn, 
siah,  datel  a  p.,  avšak  ony  zavládly  v  písemné  mluvě. 

16,  §.31.  Přehlédneme-Ii  stahování  samohlásek  oddělených  hláskou  y,  pozo- 
rujeme, že  jeho  výsledkem  jest  vždy   druhá  zdloužená  (oje  =  ó  atd.) ;    zdánlivou 
výjimku  činí  děláš,  odvozuje-li  se  z  děla;6Š.   Než  hledě  k  ostatním  zjevům  každý 
zajisté  uzná,    že  tu  není  příčiny  k  odchylce  a   že   tudíž   bude    vycházeti  z  jiného 
tvaru  n/ež  z  déla;eš,    totiž  z   děla-aš    (cf.  Hatt.   Srovn.  mluvn.  §.  119,    327),  ano 
se  a  v  aje^   ae  spodobilo  k  předchozímu   a  (zajisté   vlivem   přízvuku,   jenž  býval 
asi  z  věcšího  dílu  na  a  jako  v  ruštině);    staženintt   tu    nalézáme   i    v  jiných  slo- 
vAuakých    jazycích.     Analogii  té   spodobeniny   poskytuje  zvláště   staroslov.    svými 
tvary  jako:  byvaaši,  by vaaťB  (vedle:    uničiživactB),    pomyšťěate   (=  pomySraate), 
odkud  pak:  by  vaši,    byváťB,    býváte   a  p.     Rovněž    tvary   stsU    dobraago    (vedle: 
dobraego),  .dolsrago  spočívají  na  též  zásadě.  Není  tedy  příčiny,    proč  bychom  če- 
štině upíraly  týž  úkaz ;  musíme  ovšem  uznati,  že  změny  ty  pocházejí  z  pradávných 
dobi  čehož  důkazem,    že  se  tvary  jako   počínaje  i=  počíná   zachovaly  toliko  ojedi- 
něle, any  vznikly   analogií   (na  př.  dějů :  děješ  =  počínaju :   počínaješ).     Důkazem 
našeho  tvrzení    o   době    zmíněného   spodobování   a   stahování  jsou    slovesa    vzoru 
jih^eti'',    v   nichž   se    dělo    stahování   dávno    před   přehláskou:    háza-j-em, 
i^áza-am,   házám  (sloven,  hádzam  k   vůli  střídání    quantity   slabik,    tedy  vractam, 
ia^i^i)^  bázíem. 

Y  dalším  schématu  spis.  nedobře  udává  ija  =  á,  eja  =  á,  iju  =  ú,  místo 
ija  =  ia  (á),  éja=:ia  (á),  iju  =  itt  (ú),  ježto  tam,  kde  prvá  ze  stahovaných  samo- 
hlásek  jest  í,  é,  vznikne  dvojhláska,  -  jež  teprve  časem  může  přejíti  v  dlouhou 
samohlásku  druhou;  tak  to  bylo  původně  i  v  příkladu  paniji  —  panii,  paní.  Z  "Bj 
nemůie  povstati  ý,  ježto  j  jest  souhláska.  —  Dle  toho  všeho,  co  tu  řečeno ^  jest 
i  pravidlo  spisovatelovo  „Jak  jest  patrno"  atd.  nesprávná. 


(Wf.  -  JV.  IVMftt. 
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Tmr  toiui  poyalaje  doc  Kovář  za  poSlý  s  ,to  iiUei*,  ft  jeSto  by  se  dle 
yknlnjei*  nemělo  vAbec  stahovati,  má  staženiDQ  ta  la  Týjimko.  Než  výklad  teo 
jeit  negprávný;  my  máme  toiui  sa  povstalé  t  Iroper.  ^to  -  čyji^  z=z  j^to-vig* 
(flrv.  lat  5C»  — licet;  Krok  m,  242),  čehož  důkas  podáme  na  svém  mJbté;  pak 
ofiem  neiii  třeba  mlaviti  o  podivné  ^výjimce*'  té. 

17,  §.  38:  ,Ve  kmenech  přfbazn^ch  slov  lze  znamenati,  že  aachovávi^í  se 
útjmim  výgnamům  jen  stejné  sonblásky,  ale  samohlásky  se  siřidqfi.  Toto 
sšMdám  samohlásek  .  . .  slově  stupňováni ...  Se  stnpňováním  sonvisf  z  pravidla 
nnina  výamamu.^  Zde  jest  dvojnásobná  nesprámosí,  nebof  jednak  výroky  „se 
riejngm  významem**  a  ^gména  významn**  si  naprosto  odporují;  jednak  vyklá- 
dati stupňováni  samohlásek  jako  ponhé  střídání^  žáka  snuUe^  anyť  se  také  na 
|iř.  při  přehlásce  samohlásky  střídají  (o,  e  atd.). 

17  a  18.   Doc  Kovář  odvozige  bořiti  od  ber^ul  iim  dokazuje,  že  ani  pro  , 
lýsnaiD  slov  ani  pro  etymologii  jich  nemá  smyslu;   jet  bořiti  za  oft-ofíft,   jež. 
jest  složeno  s  orlti,  jež  (na  př.  v  stsl.,  srb.)  znafii  ^zvrátiti,  shoditi,  svrci  *    Ze- . 
Trabnéji  to  doložím  na  svém  miste.  — -  Téže  nesprávnosti  se  doc.  Kovář  dopnstil 
odvonge  bis  od  bíti\  Snad  jej  spleti  iii<|H>r0iít«m^Aj^  jím  výrok  Mikložičftv  v  £tym. 
Wh.  B.  v.  bé8'B:  ^Das  wort  bembt  wohl  auf  der  w«  ii;*    ale  Mikl.  hned  potom 
dí:  ,Da8  gleiche  gilt  vom  lit  baisus  furelUerlich,  baisa  sehrecken^^l   Tato  slova, 
néla  doc.  Kováře,  kdyby  nepracoval  ukvap^íi  a  nerosváini^  poučiti,  ž^  tu  nejde, , 

0  kořen  bi  =  tlouci,  nýbrž  o  bi  (škrt  bht  =  strach),  stupň.  6^'  -  ati  sé,  což  mohl 
trochu  přemýšleje^  i  z  Mikl.  Et   Wb.  s.  v.   boja  vyroznméti:    j,In.  b<ýati  er-, 
selieint  das  •  zu   oj  gesteigert.**     K  tomuto    tedy   slovesu  patři   bési,   t.  j.  báh 
působící   strach  a   z  toho  povstávající  zmatek  mysli,   zuřeni,   srv.   sloven,    běs.= , 
nteklo8<  psí. 

18.  Když  je  sluch  atd.  stupněm  základním,  nemftže  býti  i  zesíleným,  nýbrž 
jmi  jest  dává;  schází  tedy  a/v  jako:  býti -baviti;  chyt-ohavt,  chvat;  kys-:kav8, 
kvas.  Oslabeným  stupněm  pak  vedle  slyieti  jest  i  8l'Bch,  jež  v  češtině  zní  slefihi ; 
rovněž  deek  z  drbch  (ohluchnouti  a  p.;  srv.  bl'Bcha  —  blecha,  kn^vb  —  krev  a  p.). ; 
K  rov  opět  nesprávně  řadí  spis.  rváti^  vždyť  přece  spoéivigí  na  rftzných  koře-  y 
zech  8  různými  významy:  ono  na  rý-ti  (kopati),  toto  na  rH  (trhati):  ra-jui 
Pia.,  ni*no. 

18.  Při    sid  doc.   Kovář   nezná   stupně   oslabeného;   povíme  mu   ho;  ^i 

1  fonetických  příčin  sd  v  gnězdo  z  g-ni-«d-o  (^Niedersits/  v.  Brugm.    Ghmnd*  ' 
lÍM  L,  §.  865). 

18.  Spis.  střídnici  za  stsl.  $  nesprávně  pífie  ^  místo  dvojhlásky  fa,  ne-: 
■ůžei  ae  přece  samohláska  nahrazovati  souhláskou  j. 

19,  §.  37.  Odvozovati  hourati  od  bořiti  (o  němž  viz  výie),  jest  nesprávné ;  ■. 
^•éiváC  bourati  na  koř.  itir,  srv.  ms.  bnr-katb  (metati,  mrštiti).  Bovněž  breus-' 
dšti  nelze  odvozovati  od  broditi  (už  význam  mohl  doc.  Kováře  pončiti),  nýbrž: 
hroušdati   se  spočívá  na  brúsdati  se,  jak  dovodím,  na  svém  místě. 

30,  §.  38:  ^Dvojslabičné  komparativy  krátí  kmenovou  samohlásku,  na  př. 
krátký  —  kratší;"  Neúplno  a  tudíž  fieápreft^no,  na  př.  úže,  níže,  týše.  snáze,  dráže 
ald.  jaon  též  dvcjslabiini  a  naopak  buď  podržqjí  éUouhou  neb  dlouši  králkou 
samoh>é>fcn> 

Vedle  stůj  má  čest  také  imp.  stoj:  Stoj,  noho!  Koll.  a  j. 

21,  §.  40.  Nesprávný  jsou  tyto  výklady:  1)  jako  by  mám,  hra  bylo  po- 
vstalo s  imám,  ihra  « vysutím"  (lépe:  odsutím)  samohlásky  na  počátku;  zménilo< 
ae  i  k  zamezení  hiátu  v  j:  jmám  (srv.  při-^méti,  ^méni),  jhra,  načež  z  pohodlné 
výslovnosti  se  j  odsula  Zevrubněji  jsem  toho  dolíčil  ve  svých  Příspěvcích  k  nauce 
o  tvoření  kmenů  v  (1877)  str.  30;  —  2)  jako  by  sblo  povstalo  se  stA>lo;  tut  by 
se  Mesihé  é  nebylo  Jisté  dále  vytisknouti,  nýbrž  kráíki  e  bylo  vysuto :  stbio,  sblo, 
zblo,  což  ostatně  doc.  Kovář  sám  doznává  ua  str.   24,  §.61:   opétný  to  důkaz 

mcepořádamosti  učiva  a  nedůslednosti  v  tvrzeních  a  výkladech. 

(Dokončení.) 


Hlídka  prógrammfiv. 

« 

27..Panír  dfiate  Fridriclm  Ut.  k  Uhffňm  sa  iiAle  ImdisIaVa  Po- 
hrobka  a  Matiáše  Coryma  až  po  mír .  dbpro&ský  (149^—1463). 

Sepsal  B.^  DvoMk*  PrograoiiB  c«  k»  tjíí.  i^^mnasia  českélio  v  Smě.;  1869.  8*. 

PaA  i$ili^Tatie1  kreslf  pévtioa  a  doVéddOD  i*okdit<poi]Dtfť(f  obrM  tftVMnf  H^mps 
?  1.  I4'53-^1488',  jeftio^  fl^jU«e2it%jšlm  pfedrtidi^  je*  tfpor  FiiéiHohami.  *  «•  Má- 
iiHřSem^  Cdi^Vintsftí;  viéSif  bdtm);  2e'  dBi#  fttMlMl  tie' ^dtm<  kťáK  ohéraMIM  kMAN' 
BVAtdSt^páDskóU,  1M'bf  «a  tb* i>yl  dcldkoďiiétf  vtíikýAf  |Mmé2Í'a  D^ktk^ýmř  čáMlMbi 
zcíné  ttlieráké.  Tentc^  tp^t'  vti&žiH^  86  odklhttti»  yytH>¥báofti|)  piipei  řfasr  H.  a^  Jiří 
Poděbradský.  Papežovi  ilo  přede  Vifm  o  to,  aby  '%i\f  bbow  panb^kAr  oIMttl' 
společní  pn)tiTbťkilm;  Jiřt mu,  iftby  ďotítfbi  ftittžlitfini  iHAyr^o  niožiio  vtejvíce 
přátel  a  j^jieb*  pmnoci  pfi  pófísf^tsí*  pevn\^ho  iMMadbv^k:^  fite^m*  ifábofetfrfifB'. 
Osobni  zújn^y  Hdfiadbveffr;  Oldřfcka  Oblsk^ho,  Albré^hU  VL,  Jaaa  Jídkfy  »  ftnui- 
dý^á  á  UitiftM  osob  jitíýeb  roztnttoStiji  pestroBť  obraku  tba  iiěrdttr^'  b!llvfil*1IM 
prác(»  fttop\)váti  YifS^t^ú  stělfl^  aiio^  Se' mMetti  doťela  nfiflfi  l%éy,  jalto^vé"  iHto€ll 
pódrottlié  yypravovanýclh  Qdáft>8fcch'  polttlckýolť  ^ajftta^d  }«Kt  -  fidětí,  ktérák  třflT 
Bé  v  Dieh'  nejrožMtfilftlíjW  ^my  ^efejflé^  i  ^aokratté  a^  kMk«k  diftibiÉ^  MiiťlMlrDolf 
r<^ddajé  6  žiroMčfk  títíMAťh' Ifáfodtv; 

T  gbif.  dkUagU^  (9,  B'H.);  aleUrif  boď  Ssila^^ia  líébo'  Sfailagyá(e)l 

28.  Sondy  přestnpktf  zákona  de  ma{e§tate  za  pítnováni  ŤiberióTa.  Ka- 

p8al  Fraot  Pakosta.  Vyroénl  apMva  c.  kr,  gymo.  ▼  Píská.  1889.  8^i  21. 

'Ntfstfnii^  Mktcei  p^eitf  0  původa  'v^mm  ^tnaieitas  po|>itli'^  p.  -.spíamrale^' vj^ 
poCfMfi  ^tktfttty  ^yde' ittaiestaM^,  vysv^Ubje  podlb  Tadte^  ie-aat  dab  I^lbeKbv^ 
přestoiptfM'  z^kniia  maíMiáCÍB  aat  lOvieň  Uadaoo'  doiiati  wrtezriu^,  podé«á  inroll 
Tfi^ItdVi  dJUtte;  i«)  již*  M- Mpdbliksr  a  aíkoli  ieprve  ad  6éíbí^  Angiwlavýalv  t*  pří- 
čitié  tikšf*  máké  ^sle^o^^byld' fitiliáiia^  kbnsUtaiJe,.  že  pnahřeieaá  proti  ^aniiir  vadiny 
císařské  považováno  za  urážku  mocnáře  samého  a  že  postnp  vývoje  sákona.dé 
mtti^sttite  i  přeMM!  Jehc  i  flánatei  naicísaře,  jako  di^žiéde  veikei^mod;]  b|ltf  zcela 
přlťof^raý,  tf  i^Ul&dá  iMtléa^B' povahy  priaeipato,  pmé  aoúdy  •pvOf  piM«plBf  ai- 
koná  maiestatis  za  dob  císařských  mnohem  častější  byly  než  za  replibliky,^  ai  wm 
Ttberia^  ták^iř  t^nr  fltd^^Mi  tdkořka<  mti6mii'  aaé^§(jí  každého  nwMeiiýmarralcdvinoQ 
na  těle  římské  šlechty.  Avšak  vteaneifMstoynosK  nieoh.  Mspadi  jeii> na  aKb^da^ 
nýbťž^  Vttlíiýtki  dífem  na  udavaée;  již  'b>1i  vzorní  •  předchůdci  ohfich  ^afenta  pro* 
vocU^éurs^.  a  Ha  tcffreil^o^t  senátní  --^Fo  té'  vypsáno^  ť  TarJtowých  aMMlIL  jAae 
30  Mtddlcb'  pří  rtkn  dm^tem*  aby  sžefmobylo,  oa teiédyr  pokládáao  «a  pi<ovÍDÍiif' 
proti  veličenstva  a  Jaký^  treat?  nai  ně  uvaknán:  —  NvkkDDac  p.^  tipiaovafeel  nh>i|jn|t 
liktxiů^  pMvdyitfiloiviMiti'  a»  Mstnimibsti; 

Ř^e  itfjfnMVé  této^  prAn^,  'vyii»ka$le  isiiMvnditž  gMflii6aM  i  airvtaMein^ 
jétft  MMtaá,  jttMá  ft>  iršéto'  ttiMlcdvánf  prMá;  'B^piivé^  (9^  13>  d^  *  nnni  (ferite 
plnralis  12,  14  d.)  není  správno.  Fraait^  OšUh. 


Bróbaó  zpr&vy. 


neéfté  pro  tok'  ttá^édújl^í  btidtcfž  v  nepřekročittfňé  Ibftté-do'  ttbtfce  tfteies  liat^- 
pádu  jdpufí.e.  k.  zdm.'  Školní  raid8  předkládány. 

T  přííiině  této  odkazujeme  k  těm  kterým  předpisům,  svlálti  pak  k  vstáno* 
veni   zákona  10  dne  6.  června  188<l,  č.  90^  ř.  i.»  nařiieni  &  k.  minisiaratifa 


mimiihčrt  «ý  «» 19.  (hriai;  M87,.  «.  5.  ř.  x.  a.M  diie:.86;  -pMsikM  18W JL  2. 
ř.  »i  s  «.  ÍS88'  -«  j4]Di>ž<  k  MříEtoi  zmínióélio  v]f!9<  ^  k:  niiiiMii9lv«^: 'ke'  dto 
7/  dvlmu  1887,  6.>S6S7/&188-4*iV.,  vjlítáSe&énír  ^ýnMifr nMtai  «e  :dn«  12^  ptů^ 
diice  188T,  d..  ISAlSi 

ilitit  «6kopto&,  ýei  VI  G.  k.  místodrž.  knibtískártfě  jest  oli|«loati. 

,  (Madné.  wAaobii»(  jak  yýks^j  iy4o  jest  ^st^ti,  badi  Seiřefto  ifaMo  naří^ 
Mil  «e  dDfi>  7.  l»eftc9a(Ui>  1888,  5.  d9^&7. 

rMďweň  d^témíio  eeuftmfr  buďto  jbéž  9fedlo*e«i|r>.leAskó  nýproMoé  vmíiiflkátiy 
tMi  oAitelslciíob  osobni  jiohž  oavo^zenfr  se  i  pra  .letos  aavrbne. 

,j£ooe&)é  bnď,  při  sestavováni  seznamů  técbto<.úplbé  Správnosti  co  do  isapsáDí 
im^  rohi  iiaroMCfU  a,  fřUHuénoeti  íetřeno.  .  (G.  k.  Š.  n^z.  v.  Prase,  19.  ř^ 
4«89,.  č.  32^60()0 


■I  I  til 


£  Ifříčiit-  sVWKtnftiit)'  tiří^dti  tfé'  Klbdfi  ifit^.  631  (ArgttnišatSbi  dsnovy*  pť6  úst^Tt 
m  ytOSS&úí  iteitttflT  á' nSittelek  ze' dfae  31  čerV^ncé  1886,  S:  80^,  tfává  ia'vl'* 
áomí,  že  iáci  ťfchi  ú^rtiVfiv,  Vteří  Z  tUířBltiMho  ďkoVftĎÍ  Hedól^tftoA 
fllámlry  ^ditlOiteViié'',  nettiohoii  ttýti  ^rAlKlá^ůť  tú  Jtjhottílk  stofr- 
sobilé''  ku  TstoDpeni  do  vy»íbo  rcebíttii.    (Híofst/ 2.  října  1889;  t  ílMfC) 

'^SÉcdiií :  ittda\  zemlki»  ve  Lvové  (9.  tovdlbat  l«8a,  i.  >  77I4<)  oaMfila^  hf  m 
wmfisvwiĚA  téskmr^Ao  JwtahlgAv  .t»idiiieli>  dálo  ^ždy^  y  deb^  kdy  který  Mi 
bylí  fáĚčMeméthy  každs^  žák  Aél  v  kdkťém  přédmété  til^il^  5  ůmstít  fettpsaliýifli 
irpolši9ň0H  » .tettalcb' .  odpovédli  <])enSiira'  ^saná  má  pMňM  |as»ý  dbmz^  po*^ 
sli^lálnMft).  IMToftéá  Bá^  bý«í  oectedisa  tolfko'  tttká  odpopěd^  hterá  éohmijn,  sdli 
ser:Mk"iikkMiiMPeaé  Daonrčký  den  átotfe  naodil  ^  aio;  A^ak  oáp€fůidiwtůtá»kf 
ŠblŮi^  které  ofiiMé  liabk  filbto0kďi:^<^' ^AvaJ<  v  nfžšlob  třhlátb  při  piíleMtdMt; 
kyr  j#  pitoTéddi)#o'po0omosti  žáko<^,'  nap9^8t<y  nMébcf  /ihned  eénsmkhátif  mhút 
fei^iaaMstáWlM  i^  žák  Dálelitě  plipravetoý Jediné  »  okattižíté  fovMiloá;}  dá  ittybiioii 


^fiotk  JúliiiSvJflavBické  aaiijry  německélio  Jazyka  pro  nižší  třiďy  íkol  středníeb. 
S.  Dězměnéné  vydáni.  Y^  Praze  18d0.  Cena  40  kr.«  váz.  60  kr.  (19'.  října  Í889f 
i  21.043.) 


»i»«i»^*«M  rf^^i^^fc^fcC 


lUAařcé  doM  tato  dtlá : 

Athéuj.  ikffy  teÉtopm^ íL  V2řp<^ínky  zininlittfMIí  Lffildť.  Jil)^'V.  PM 
^flfšĚíé  l^SeS-^^OO.  nakladatel-  J.  CMlk>.  8^.  Gefia  ^šítb  (o  32*  ^tK)  Sf^-kr: 
filf  ř.  ýbdliitovtf  nakladatelem^  nv^deoé  po^d  v^dá^kti  nové  dfítft  rdMAř^< 
U»^i9  Éíáiiů^.  ÍAko^  átívtíioÉi  lOHpjí'  ItbéDy  ptD  tfsvéld  vftb^d^;  j^  ánáwé: 
proto  ni  samo  jméno  to  má  do  sebe  jakousi  přitažlivost  a  každý  aa^é  tUŠ 
dfOft  i?- nyteljiť  i  dnvějfií  kttltttM  á^et  ^íptaniáVify  Mbol^  iÉS«lta  A4iliMW. 'Úprava 
léi  h^  JM  kVáshá,  řytiby,  iilifialky  tf  i  pH\d^  [hi^tí^Hi,  SrevhtlfeiOtt'  a'  tý« 
iIMnl  -pMfeáR' ÝaťlbefiéAa)  jkott  velmi  fiistě  a  úhíe^liié'  pféi^d^ny.  <So  pMi^i^^s. 
0'fiBná'  jiifena  Pe^raien^  jWt  sprá^no^  ale  éo  d(  e  v^lo^nestí,  ntkUšflill^  n^imi 
ftt  tSf^TftWvat^  dlé  itt^vé-  féčtlWy,  když'  ^  ácelii  {k^bddhiS^  Vj%U^jb  dle  ^ré^? 

''6aá(S|rii»^élMkéh6'  Studentstvu.  :EÍedaktor.a  iittkládátM  Iř^el^Sts^S^kél. 
rflteé.-«*.     FřédipláHtté  Mdné  (l»'4e§.' o  !l  áirfteby'3  zl;    Mo«i!L,-d:  ».:   IM^ 
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situace.  Česká  iraiTersita  na  Moravě.  (Fr.  Kostomlatský.)  Dalif  wnáy  ras|»iité' 
oého  Akademického  čtenářského  spolka*  Sjezdy  stadentaké  z  r.  1889.  Slovo 
Boargetovo  k  mladým  maž&m  Francie.  (Přel.  Em.  z  Čeňkova.)  *Z  knihy  ,Bá- 
snikAv  denník."  (J.  Kvapil.)  Dopisy.  Literatara,  divadlo  a  umění.  Směs. 

Časopis  katolického  dachovenstYa.  Redaktor  Dr.  Klement  Borový. 

Nákladem  Rohlíc^ka  a  Sieversa.  Y  Praze.  8®.  Cena  ročně  (10  seS.)  3  zl.  50  kr. 
Č.  9. :  Jordán  Bmno  (P.  Špička).  Důvěra  lida  ku  knězi  a  křesťanské  mravy  a  oby- 
čeje (B.  Hakl).  Jméno  Jehova  a  biblické  užíváni  jeho  (A.  Stára).  Oo  vyprangi 
fámi  achivy  o  učiteli  a  kostelníkovi  (K.  Appel).    Kronika.    Literární  oznamovatel. 

Dramatické  spisy  Emanuela  Bozdéeha.  Y  Praze  1889—90.  Na- 
kladatel Eduard  Yalečka.  M.  8^  Svazek  I. :  Světa  pán  v  iupanu,  Yeselohra  ve 
třech  dějstvích.  98.  Gena  60  kr.  Svazek  U.:  Jenerál  heB  vojska.  Veselohra  ve 
třech  dějstvích.  58.  Gena  40  kr.  —  Bylo  teprve  třeba  tak  tf^jemného,  ale  jistě 
tragického  zmizení  prvního  dramatického  básníka  naieho,  by  se  nám  dostalo 
i  těch  od  něho  dávno  napsaných  dramat,  která  dosud  tištěna  nebyla.  Nyní,  když 
je  nakladatel  vypravil  tak  úhledně  —  jen  tisk  by  měl  býti  věcií,  aspoň  jako 
v  ZkouSce  státníkově  -^  i  studentstvo  i  éirií  obecenstvo  sáhne  zajisté  po  nich,  by 
se  kochalo  v  krásných  tvorbách  Bozděchových,  plných  života  a  dramatické  prav- 
divosti, dikce  mistrné  a  ušlechtilé  vytříbenosti  vkusu. 

Jitřenka.  Redaktor  a  nakladatel  Fr.  Popelka  v  Poličce.  8®.  Předplatné 
ročně  4  zl.  Bočník  YIIL  Číslo  9—10.:  *  Bouře  na  moři.  (K.  Paulonský.)  Soud 
Boži.  (Y.  ňezníček.)  Tichý  blázen.  F.  Kováříček-Hlohovský.)  ^  Zrazená.  (Y.  Ryba.) 
Ze  zapadlé  dědiny.  (J.  J.  Langner.)  Dag5.  (M.  Jókai.  —  G.  N.  MayerhoflMr.) 
Quido.  (G.  F.  van  de  Yelde.  —  A.  7.  Černý.)  —  Divadelní  zpravodaj  ^Jitřenky* 
mívá  patrně  podivuhodná  viděni;  nebot  dle  něho  „byla  Dvořákova  opera  ^Di- 
mitrij'  opětně  koncem  měsíce  září  po  delší  době  dávána  v  novém  obsagení,  a  ftyla 
8  nadietUin  přijata. '^  A  přece  v  Praze  ,Dimitríje^  v  novém  obsazení  v  tomto 
období  na  jevišti  Národního  divadla  nikdo  neviděli  —  *  Hřbitovní  kvítí.  (M  S. 
Poličská.)  Dva  dětské  rovy.  (O.  N.  Mayerhoffer.)  *Z  básni  Jindřicha  Štemberky. 
Soud  Boži  (K  Řezníček.)  Ze  zapadlé  dědiny  (J.  J.  Langner.)  *  Bitva.  (K.  Pau- 
lonský.) Tichý  blázen.  (F.  Kováříček-Hiohovský.)  Quido.  (G.  F.  van  de  Yelde.  — 
Y.  A.  Černý.) 

Literární  ¥éstnik.  Redaktor  a  nakladatel  Dr.  Fr.  Bačkovský.  Y  Praae. 
8.  Předplatné  žádné.  Ročně  12  čísel,  číslo  2.  obsahuje  mimo  jiné  podrobný  se- 
znam knih  antikvámích,  které  knihkupectví  Bačkovského  má  na  skladě  Ma  cenjf 
vdmi  mime  ve  výtiscích  úplně  zachovalých,  a  dostane  číslo  to  edarma  kaidý, 
kdo  o  ně  požádá  v  knihkupectví  tom. 

moravská  bibliotéka.  Pořádá  Fr.  Dlouhý.  Ve  Velkém  Meziříčí.  Na- 
kladatel J.  F.  Šašek.  m.  8^  Gena  seš.  (o  48  str.)  10  kr.  Dílo  37:  Sebrané  spisy 
Františky  Stránečka.  Díl  1.  Povídky,  obrazy  a  črty.  —  Předčasně  bohužel  semřelá 
Stránečka  patří  k  nejlibeznějším  vypravovatelkám  našim;  její  bystrozrak  vystihige 
lehce  povahy  lidu  našeho,  jež  dovede  několika  stručnými  taby  jasně  vyličovati. 
Mluva  její  jest  prostonárodní,  protkána  hojnými  provincialismy,  což  zásluha  jejf 
jako  spisovatelky  značné  zvyšige.  Plodflv  tak  výtečné  a  zasloužilé  spisovatelky 
netřeba  zajisté  zvláště  doporoučeti.  Dosud  vyšly  v  L  díle  tyto  kusy :  P<ob€  na 
Velehrad.  Pstruzi.  Sirota.  U  Podražilft.  Na  prachu.  Od  desíti  k  pěti.  Kuřata 
obročnL  Kubánek.  YSední  obrázek.  Z  besed  venkoval^ch.  Podruh.  Meteorologíoká 
poaorování. 

Moravská  knihovna  pro  náS  lid.    Pořádá  a  vydává  Fr.  Baycor. 

V  Třebíči.  8^  Nakladatel  J.  F.  Kubeš.  Gena  seš.  (o  3 --4  arších)  10  kr.  Boč.  L 
(1889).  Dílo  IZ.:  Ztracená.  Dle  skutečné  události  Učí  Yácslav  Kosmák.  Sei. 
1—3.  Kosmák  patři  k  nejplodnějším  spisovatelům  našim  a  cokoliv  podá.  neni 
hluché^  nýbrž  jadrné,  plno  skutečného  života,  jak  jej  spis.  bedlivým  poiorovánfm 
vystihuje.  K  takovým  plod6m  patří  i  Ztracená,  jejíž  rekyni  jest  pošetilá  vdova  a 
rekem  stadent-prospěchář.    Povídka  Učena  jeal  dle  skutečné  události,   coi  spiso* 
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Tilel  také  ▼  ÚTodé  pfipomíni,  podotýkaje:  ,|Go  Yám  HSiti  hodlám,  adálo  se  od 
r.  1820 — 1840.  Lidé,  které  Yám  předvedu,  přestali  bez  mála  Již  TSiclini  na  čas 
býti  lidmi:  důle  jejich  jsoa  na  yéčností  a  téla  leží  v  hrobe.  Mohl  bych  tedy 
o  nich  mnoho  a  mnoho  překroutiti,  a  nemnsil  bych  se  obávati,  že  s  hrobA  svých 
povstaaon  a  mrtvýma  rukama  mi  pobrozL  Není  mi  však  třeba  mnoho  přidávati, 
éf  básnicky  řečeno  přibásňovati.  Skutečný  déj  jest  jii  sám  o  sobě  tak  pestrý,  tak 
neobyčejný,  že  by  vynalésavosť  yypravovatel&m  hrnbě  neprospěla,  ba  prospěti  ani 
nemohla.*  Histo  déje  jest  hlavní  město  Brno.  ~  Na  toto  nové  dílo  KosmákoYO 
npozmrfiigeme  naie  čtenáře  co  nejvřeleji. 

MazeaOL  Czasopismo  Towarzystwa  nanczycieli  szkól  wjržszych.  Red.  Maar. 
SbfisasewSHi.  We  Lwowie.  8*.  Nákladem  Towarzystwa.   Předplatné  ročně  5  zl„ 
pošton   6   zl.     Rocznik  Y.     Seiit  6—8:    Sprawozdanie   z  szóstego   walnego  zgro- 
Dadzenia  Towarzystva  nanczycieli  szkót  wyžszych  (viz  na  jiném  miste).     Sprawo- 
zdania  z   posiedzeú    Kót:  Kolo  jasielsko-sanocké   má    35    členův,   řeiovské    80. 
Nasce  cele.  O  nauce  j§zyka  niemieckiego  w  naszych  szkotach  áredmcli.  W  sprawie 
artykiila  p.  Wernera  (J.  Gzernecki)  —  obi^  články  Jsou  obranou   proti   nářkiim 
proí.  Wernera  (v  Zeitschr.  fftr  Ost  Oymn.)  v  příčině  prý  nedostatečné  učby  něm* 
čině  v  Haliči.     W  sprawie  podr§cznika  do  historyi  krajů  rodzinnego  (Jul.  Mikla-. 
szewski).    O  lektuře  Homera  (Edv.   Fiderer),     Yzhledem  k  tomu,    že  nyní  možno 
přečísti  z  Iliady  ledva  V4*  kdežto  přece  by  mola  býfei  báseň  ta  čtena  Cdlá,    má- li 
miii  ž&k  o  ní  pravé  ponětí,  doličuje  spis ,  že  nutno  poříditi  Mkráeenou  Iliadu  asi 
o  5000  veršů,  z  níž  by  se  věcáina  četla  ve  škole,   zbytek  doma;    takto  upravená 
zkrácená  Uíada  by  mnsila  obsahovati   toliko  nejdftležitějží   události   a  činiti  celek 
zaokrouhlený,  roztřídění  k  lepšímu  pohodlí  na  jednotlivé  zpěvy  dle  možnosti  s  ná- 
pisy T  jazyce  vyučovacím.  —  O  nauce  geografii  astnmomiénij  v  H,  f.    (ďt.  Ma- 
jerskl).  Spis.  upozorníme,  že  při  nynějších  telluriích  se  země  pohybuje  ▼  kole,  ni- 
koliv v  elipse,  upozorňuje  na  práce  Wollnebera  (G-lobuskunde,  Freiburg  im  Breisgau, 
Herder,  1885)   a  Yěřbického  (Nauka  o  užiciu  globusów,   Kraków  1877,   Himmel- 
blau.)  —  Deetrukci/ine  íywiolg  w  naSyeh  gimnoBgaek  (Bol.  Maňkowski).     Každá 
téměř  škola  má  destrukční  živly,  jichž  p&vodem  jest  Spatná,    ovšem  jimi  samými 
zaviněná  klassifikace;   rodiče  na  věcším  díle  jim  nadrži^í  proti  škole,    kdežto  by 
rozamaěji  jednali,  kdyby  je  dali  na  praktické   povolání,    kde  by  anad  lépe  mohli 
prospívati.  By  se  takové  destrukční  živly  odstranily  záhy  ze  středních  škol,  k  tomu 
by  měly  aměřovati  jednak    přísnější  zkoušky   klassífikační,   jednak    zkoušky   mezi 
nižším    a    vyšším  gymnasiem   (dle   našeho   mínění   stačí   k    tomu   vhodnéji   přísná 
klassifikace  v  lY.  tř.  JBed.)  —  Sgitem  konjugacgi  polskiéf  (Ant.  EaUna).  Spis.  do* 
vodiv,    že  každý  vzdělanec,    zvláště  učitelé   mládeže    mají    znáti    výsledky  bádáni 
v  mateřském   jazyce,    vykládá   o    praesentnim   kmeni   sloves;   rozprava  Jeho  jest 
v  mnohé  příčině  pozoruhodná,    avšak  při   tom  se  nedovedl   vyhnouti  též  některým 
ne^^réimostem^  jež  tuto  vytkneme:  3.  os.  pl.  %%  (726)  nelze   vždy  spatřovati  sla- 
bého stupně,  tak  v  čest.  sice  se  říká  sou  (psáno  jsou),  ale  spojí-li  se  se  záporem^ 
zní   vidy  j  jasně :   ne-json.     Že  by  kořen    dad-    byl    povstal   reduplikací  z  de^do 
(de-d)    tak,  jako    by  silný    stupeň  do  byl   přešel  do  reduplikace,   jest  naprosšo 
nemoino!  nebo<  rednplikace    taková,    jakon    zde    předpokládá   spis.,   bývá   vidg 
irátíta  H  slabá.    A  jak  vysvětlí   spis.   d  v  b^-d-),   i-d- %,  ja-d-%?   tu  jistě 
8Bi  jeho  redupHkační  theorie  nepomflže.  Kdo  ještě  dnes  mluví  o  reduplikaci  v  daď^ 
lavirá    boď  úmyslně    neb   nevědomky    oči    před   pravdou:    myt  jsme  div  dad 
i  v  btyiy  id  a  jod  přesně  objasnili  v  Erokn  IH,  1 56.   dovodivše,  že  jsou  to  novi; 
kmeng^  všmtlé  na  gákladi  nedobře  ui  srosmmiielných  imperoHvův  na  -ďb,  -di  (-i^O*  — 
KUka  uwag  do   Qermanii    Tacyta  (Sz.  Matusiak).     8pi8.   chtě    objasniti    některá 
jména  o  Tadta,   počíná  si  nesmírně  nekriticky:   jet   to   pravý    hokus-pokus  vědy 
etymoiogické  I  Harii,   Árii,   Alii,  Alui,  Albi :    to   je  mu  jen  hříčkou  vyvoditi  jedno 
z  drahého;  rovněž  tak  si  počíná  s  tvary   Helneconae,    Aluiconae,   Albiconae,    jen 
aby  dokázal,   že  kmenové  ti  bydlili   na  řece  Albis  (Labi),   již   zase   odvozuje  od 
albu!    Článek  ten  npomíná  na  Plnskala,  jenž  dovedl  dokázati  postup  ilómjí^ 
opez,  pez,    poz,   pux,    něm.  Fuchs!     Bohužel   máme  i  my  takové  hokus-pokuspv^ 
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et^molofie^  oel^rf  Šembeva  a  Stsioídl^   jsou  /diptad  (▼  líFé  »plHi|ěti>;<   ala  ^Ate  jlM^ 
idc  neBiskaia.  ^  Przegl^d  prac  naakawyoh  i.  p.  W.   Žmarkí  (PÍ.  I^i^ríMú^''* 
Wmuhř  našO^cieMá  na  rak    ěkolf^   ŽBM    (J.    Wóieik).     PřeMšoráoi    MMk 
nesfídka  má  přiéioa  v  /nedobře  roadělenó  látoe  naakové^  oeboC  na  př.  kdf  bf  h^^. 
▼:  F>Faae  ^čit»\i^  jenž   m&  i>ředfliét  o  2  hodiaáefí,  připadalo  vyo^OFati   v  4lacý  a 
aobotp,  atratil  by  aa  rok  18  bodio  z  .86,  tedy  «lce  než  f/5  h^n.;    to  ke  ovteol 
tiiko  b^B  <pf etahaváoi  žaqtoa  nalicazovati    Proto  dobfe  a&^rhivf  sj^s.^  aby:  fi  ploá 
roEVBheai  bodin  pcHřidil  kalendář  -na  ten  rok   fikoUii  a  iten  aby    byl  ^ifcladeoi-  coa^ 
vrba,  neboť  při  předmětecb  s  četným  počtem  hodin  (5-^8)  neirf  alfiáitaí  talpMré  4a|R 
Boadiia.  My"  jsme  «e  šřeMem  na  mňe  pomírp  vypočetli  letps  dle  kalMiiáftí  toto : 
▼  ikd.  roee  jest  nedél  4S,    pc&Bdaa   v   pondéli   6,   t  útevý  i9,   ?e  tstiQíte.AS^    w 
čtvpt^k  .4,  T  pátek  5,  v  sobota  6  éí  celkem  7S  ^rduámých  dni,  ioAíž  daí  ikoiMk 
b^  wb^wdo  Z9T',    než  -od  tobo  slnáí  odečísti  ▼  Prase  aspoň  17  dni,'  vénoaaQýaii 
jednak  cpovédi  (a  dni),    2  ředitelská  doi^    paonó  dni   letni   (lO^lS  odpoladoi)  a 
6^^^  dni,    ▼  inichž  ae  před   15.   červeneem   koná  'matarita :    tedy   ve*  aktttečaaatít 
Mbýtfá  ěkohUA  dmi  toUko  MO  v   Prám,   ^i  Mi7  na  vmkaví-  -^  O  nUMri^ 
(f^ffiego    mutnafamianim   mfsfMeijf  našig  0  přeStosei^.  narodouHf   {Bol.  ^^meb;). 
Dva  json  iíFloTá  TyoboFáni  národiiibo :  děje  ylasti  a  dacboFiií  plórdy  oáňMia,  lito^ 
ratara  jeho.    Oba  tásné  soaňsí,  jmenavité  události  vYlastt  m«|i  veiilc^«ylúr  na.  lte*< 
ratnm.    K  dAkladnéma   tedy  tálo  paznáni  nntno  také    ditt^ladné,    dAkbdaéji  aeic 
doead   posnati  déie  Flasti.    To    by   byk)    Ise    dpeiliti  jednak  iepií  úpra^oa  ačbr 
d^ln,   jednak  při   ryoSoráiii.  jazyka   mateřakáma  (ováem,   jen  a(  se  ;ma  -«<-««aiD 
kde  Tem  --^  přiděli  aspoň  o  2  hod,  více,  nebot  s  8  hodinami  dosavaéaiiai  iae  jam 
stiií  vystaáili  k  nejnaznájšimn   obesnámení   žál^a  Utecatuny,   dňj&a  jeji^  i  vlastL 
BěJk);  «tato  lepH  snalotfC  literatury  a  j^tfich  dé#a  by  taká  d  peadéjt  pohádala  i^ 
ralébo  léka^  by  s^  vioe  o  literatura  staral,  než  j.ak  se  to  nyioí  áé^i  mládež  oafe 
bf  ne  s  lhostejnosti   neb   doeela  s  hrdým,   blmseovaným    po^mčikeim  «ý))ri  4  slar^ 
dSetilm  'Tzpominala  slavných  dob  déjin  našich  ^-^-w  a  základ  k   lepšíma  národofaMt 
▼ychováni   by   tím  byl  položen.  -^  O  oiégfmeh  dla  Mfiet^    Tetito  pozorahpdný 
článek  B  paky  ženské  vykládá,  že   sice  dáfny  s  povdékem   přijisMily  ioftská  před- 
nášky TO  LvofÍ  'pro  ^nd  konané;   ale   že  v  nich   nebylo  soastavy^    navrhaja  fMsar 
telka,  by  se  sHdlly  pravidelné,   soustavné,    o   ákalu  na  př.  amóleoko-prflmyialeAAa 
se  opírající  předaáfiky  <jako  jest  asi  v   na§9m  ŽtMiském  výrabahn  spolkn),  trrajíoi 
po  celý  rok  ftkolai^  jež  by  ien^  ti  dlokjf  iah  vzé&ávály,   by  si  mohiy  (mimo  pře^ 
plnénoa  dráha   nčiteiskoujl   nacházeti    přiméřenálio  sainé^tnáni.     Tak    by   se  .mčlo 
ačMi  jednak':  kaihařstvi,  dřevoryteotviv  fotografii,  retašováiií,  poátovai  slažU,  Jtaiko 
vedení,  ba  i  lék&rníotví;  jednak  naaky  rázné  by  mály  býti  předraětom  lUČby^  jako: 
dčjiny  vzdélaaosti  evropské,    déjtay   domácí,    krásná  literatara   (belle trte;    apftaob 
čtenf,  přednášení,  aestbetický  rozbor),    výklady  o  dobročiaaýob   a  filanthcopiok^h 
ústavech  v  Evropév  nauka  o  obeeaé  (politické)  oekonomii,  astronomie.  '*-»•  £lte{a» 
gime^m  profframów  Skolmj^h  (£dm.    GH^bski).    Spis.  mysli,  že  k  nejlepšíma  pře- 
hiedo  a  pooéiváai  programmj&v   posloaží    tento  spAsob :    1.  programmy  ba<be  spo- 
řádány  dle   odbor&v    naakovýoh,    2.  dle  roka,    v   némž   progoamm   vySel«    3. .  dia 
aheeednCho  pořádlca  mistv  z  nichž  programm  došel.     Nám   se   tento   aystem  noadi 
zoela  vfaodoým^    neboC  tn   s3Mzí''dopela   přehled   spisomjĚtMo  a  jejich  jména  ii:^^ 
sřkMea  roshodi^í  při  hledáni ;  ovšem  bývá  na  prvém  místé  látka  pro^ramraa^  proto 
bychom  •navrhovali  teiito  pořádek,  jejž  jsme  taká  sami   svého   časa   v  ářidě  knír 
hovnika  Bavedli  a  jenž  ee  osvédčil  praktickýma :    1.  Pořídí    se  iBoMag  dis*  adhúrúv 
naukových  (signatury   tele  jako  a   jiných  knih,   jen  v  předa    se   přidá  ^Ff.*  t.  j. 
programm);   j8oa«li  v  programma  -2,    3  atd.  rozpravy,    zapiáe  ao  každá  'va    wdli 
odbor  a  poskáie  se  -v  poznámce  ksignaíuřie  1.  rwtpravy  {nik  př;:  při:  Oi  m.  20), 
dis  fiilss  pak  pregrammy  eei^adi  a  sváíi;   2.  pořidi  se  likkúvý'  ktMo§  .dh  ifátai' 
vaMúv;    8.  rovnéž  Ustkůvý  katalog  dU  míM,    při  jioh|    každém   se  *  posnaiíňaá, 
kdy   vyšel  programm  a  pod  kteroo  (první)  sigaatutoa  jest  Bařaaeiiw    BaafrAmmjp 
se  pak  Táil  v   hrabe  svazky   (knihař  /ioh    neořesávejl)    dia   odbooAVt    post«p«« 
Hsal  sig&alsr. 


e.  lí-::.Na..poí6kpxiAHi.  (4,  Postál)  *.SlQMáékovp  liojftípjrt.  (?.  SpRolovA)  Na 
Samatře.  (A.  B.  ŠUi^^i\)  We,  a4slulijr>  (]K.  JS^SW").  3J?  Ai,vpía.»v§eteSly,  CDr,  y. 
Jl^saiček.)  /V  Ji9^(;tk  sey,  Ameriky.  (Pj.e  W,  S^*  .JJ^.  IJ.)  Phc|i  WftlMi  ^Ukada. 
04$  «t,l|íyřa,  J.  Pířkftf.  *Pp  KéMMkíí.  (^.  Ví^ai*ý,)  ,Pr9MW  kriUi«^gn^  (A.  *. 

Osvéta.  Ijisty  pro  rozirted  v  uméiiř,  véd*  a  poHřic«.  Rédtikcf  a  núfcladewn 
T'  ¥Mka.  T  Pfaae-  8«:  Cena  ro6ii6  7  jíI.  íí  kr.  Rodtrfk  19.  So§.  11.:  Z  pwti 
im  bořa  Atbonskoa.  -(Od  Suv/  CliHandarce )  Vtóičlanosť  •*vé»<«tób  a  král  O^kar  ÍI. 
(Dř.  ▼.  «.  Mourek.)  •Muzřkarrt  (J.  Jakubec.)  Srbsko  za  MHaaa  IV.*  Obfeaoviée. 
<*  J.  Tóužimský)  BRtté.  (Dr.  J.  V.  PrASek.)  *No?é  monety  «amotá^.  <í.  Vřoli- 
lický)  Setnik  Halabard.  (T.  Vlček),  *8  ditétem.  ^K.  V.  Rais.)  *  T  podjánittim 
křaíH:  <V.  Pltkosta.)  Nové  písemnictví. 

0|t]ftY  $IovjlÍI(  paUČQý.  IHustrovan^  .er\cy^lopaedíp  pbecnýoh  yědpmp.Sití. 
T  Praze.  8®.  Cena  sešitu  (o  48  stránkách)  36  kr.  Pravé  vydané  ae.šity  4JB. 
a.  47.  pb^aUuJÍ  počátek  ,B,^  opí  ^uspokojAiiínř  íiaj^ljltge  as  oijlbíérAtjelQ,  jimi  ^písmeno 
wA.  íidálo  ^  přtíliš  obje,R)n}Vf%  a  nepřístopným  pro  veliké  mpožatví  cis^ich  jmeu.  V  nří- 
tom^iýcli  j^e^ibech  ji^  kažfl^  nalesine.  bojné  čláukft,  jež  zasf^hiyí  io  živ.ota  (esk|^p. 
ifJmQ  tyto  Q^lesuie  obSíruéi  a  výtefn^  íW.nlřy :  BAby.loni.e.  Bade^sko,  JD§coa,  Baph 
atd  3<io}iova  biqgrafiie)  pokud /^<4"0  stračpá  a  j)řepe  ^o.b.sMn^  ^H^Mt^  bude  .?:(^- 
jíio^ti  české  íObeuens^vo.  Vyobraziení  jeH  y  pboa  HftSHecJU  bo^ijosť.  Ve  vleip  yj[- 
dimCf  2e  v.elké  .tpjtp  .u4rpdai  dílo  d&^tojné  pqkračuj^  ie  ^iž  py^í  n^Oil.Qpi^  se  jím 
ibqM^fli.  A  ^  nj^n^^f  j}pj^račjl.ó  dob&  nPt^Av  SIov;iik  ^nanAný"  9íAy4  a^  2ajisté 
▼iMi^Q^x^^  potř^buou  příručpi  ppm&ckoq.  N^doved^me^  si  j)ředsl;ayiti  vi^délance  če- 
#Mt«Ri  kte^,  by  .bodla)  obejíti  se  bqs  díla  tobo^  Kypí,  pokud  pe  v  pp^á,tpí<^, 
iMdpéji.fti  je  ^ždý  .Qpatfiti  piAže,  ^  prptp  npozorpvjen^e  .a^aova  na  pi$.  —  Sešit 
■4í^  Q^b^kniifii  čl^ky  od  slpiVja  Baillon  až  Balbinpvé  z  Vorličné.  Na  prxé.pi  mlsjíé 
jrjtkniOutí  z4e  dluínp  obšírnou  stať  g^akterie^  a  0Qak,t^rji,o|pgíp'  od  univ.  j)cofea^/a 
4^  Hiayy.  Životopisy  n.^hcoženébo  ,  obbajco  n^oda  ^ej^ké.UP  Bohuslava  Balbína 
jk  revQ\{ičiUho  f|git|i^ra  JVI.  B.^^kaniqa  moboq  tě.^iii  se  též  Jtiojn.é  pp^ojrnoatí.  č(m 
d^e,.  tUo  jii^AÍiJi  je,  vidétji,  kterak  li^itj  se  bude  tepto  ^loiVQÍk  naučný  od  kpp- 
lai^^uicii  ^io;i(pik&  .némeckýcii)  k4o  o  vépech  sloyanakýcb  )en,  l,edAbylo  a  stiiuč^é 
JBst  .piO|jedo4no.  i^OU&v  ^iovník  naučný"  bpdp  enqrl^opj^e(ii^  v  pravdé  sloyaAsk.ou, 
bnfU  Joatfi  ^v4j  řás  a  V;ý^oam  v  literatuře  svétové. 

Péedágogieké  Rozhledy.  Hed.  J.  Klika.  V  Praae.  Nákladem  Od- 
'bonr  literámiho  a  paedagogickébo  při  Ůslředním  spolku .  jedaoé  učiitelských  v  'Óe- 
eháeb.  8*.  €éDa  ro6n«  (10  seSitův)  2  zl.  50  kr.  Ručník;  IL  Sešit<  9.:  J.  A- 
Sbmeuskélio  Škola  obecná,  kterak  lze  ji  upraviti  na  <hru.  (J.  Ďmaba.)  O  poblav- 
vícfa  rozdilecb  ve  přirozenosti  lidské.  (V.  Kapras.)  '^ylnrané  části  1  paedagogické 
psyclmlogle.  fDr.  Qt.  A.  Liaduer.)  Rozhledy  literárui  a  kritika.  IHLÍdka  čaaopi* 
sečká.  Obzor  ikolský. 

Sbirka  kl(kisisíkft  řeckých  a  řimakýrh  v  přél^ladeeh  .ée^kých. 

V  Praze.  Nakladatel  A.  Stpícb  syn.  8**.  Cena  sešitu  (o  4  arších)  38  kr.  Séš,  ^2. 
^  13.;  P.  V^gilía  Marona  Aenejs,  Přeložil  Ant.  Ůko^a.  (Zpév  VII.— IX.,  201). 
4^ŘtílfiilQgit  $  ,lffX}ckjjí^h  himik^  řeckých,  1.  Eli^ikovi.  Sestavil  a  přelomil  ,Fr;  Krsek 
,^rQb  ^ — 8).  Jakož  vůbec  jest  si  přáti,  bychom  co  nevíce  dél  staroklassických 
vU^Ii  převedeno  v  čeStina,  aby  i  širší  vrstvy  čerpati  mobly  z  krás  a  lahod  těch 
iítecatar,  tak  yí^ám.e  každou  dpbrou  v  tom  druhu  práci ;  to  pak  zvlášté  platí  o  $ko- 
Wé  překlade  .Ancidy,  jenž  ^vojí  vérppstí  a  zái:oveň  plynností  pfedčí  všqcbny  do- 
I|va4al.  Tušíme,  ž.e  překlad(kv  téch  netřeba  zvlájté  doporouče.ti. 

StoiíeiMl^  Pqhlfadir.  Čanypi^  .pte  ItteFattru,  ^redu,  nv^em  ^a  j>aUti^ti. 
IMaktor  {Bv«tozár  B«rbaiB  (Vajanský).  V  T^rčaaskásk  av.  MartiAí^.  Nakladatel 
Paittl  tlairoá.   ^^    Oeaa  roinlkn  (o  :6  selíte^   6arali03r^gl^  .ji  zl.    Gpči^  JJL 
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iSeSit  5.:  RoSa  Svatojanská.  Janošík.  *Za  jarom  léto.  (Hviezdoslav.)  Tlené.  (M. 
Hronský.)  ♦  B^ka.  (8— ý.)  Nos.  (N.  V.  Oogoí.  —  O.  D.)  ♦  Skon  lorca.  (M.  B— t.) 
Dobrodnijstvo.  (M.  Medňánský.)  *  Tetinka.  (Somolický.)  ^Yfle  Láake.  (M.)  Vile 
Zorke  (Milko.)  Krakoviačky  o  peniajocb.  (Šnmena.)  Literatnra. 

Studentské  listy.  Redaktor  a  nakladatel  Dr.  Frant.  Baékovský.  V  Prase. 
8®.  Předplatné  na  čtvrt  rokn  60  kr.,  na  pfil  roka  lt\.  15  kr.,  na  rok  (12  čísel) 
2  si.  25  kr.  Ročník  Y.  Číslo  1.  a  2.:  Čeho  třeba!  Poslání  studentstva  (J.  Neóaa.) 
Několik  slov  o  sebevycbování  stndiúíci  mládeže  (J.  Tykač).  Signam  (Jan  Ev.  Ha- 
lakovský).  Na  břehu  Labe.  Kresba  z  třicetileté  války  (J.  J.  Hodyc).  O  hmotném 
nedostatku  některých  slavných  spisovatelů  českých  (J.  Novák).  Z  mých  student- 
ských let  (F.  S.  Caesar).  Nastolení  a  korunováni  knížat  a  králů  českých  ai  po 
Karla  IV.  (V.  Petrů).  O  složeninách  a  sloučeninách  (J.  Procházka).  Snahy  a  činy. 
(J.  Soukal).  Stehování  ptactva  (B.  Pospíšii).  Nejlepší  dar  (J.  O.  Seidl,  přel.  J. 
Nečas).  O  déiidlech  (J.  Procházka).  O  psaných  studentských  časopisech.  O  vycvi- 
čení jednoročních  dobrovolníků.  Obétiny  a  studentstvo.  Ruští  studqjící.  Hospo- 
dářské ústavy  vzdělávací.  Odborné  vzdělání.  České  školství  za  dob  dřívéjiich. 
Rozmanitosti. 

Vesmír.  Obrázkový  časopis  pro  šíření  věd  přírodních.  Redaktor  prof.  Fr. 
Nekut  V  Praze  4*.  Cena  ročmě  6  zl.  Ročník  XVIIL  Čís.  1.— 2. :  E  S.  Trái, 
cestovatel  a  sběratel  africký.  Z  Paříž,  světové  výstavy  (B.  Bauše).  Sběratel  hmyzu 
v  říjnu.  Vyhubení  klokanů.  Lichenologický  výlet  do  Krkonoš  (E.  Bayer).  Lumek 
chrostikový  (F-  Klapálek).  Ze  stiuů  lesních.  Z  Paříž,  světové  výstavy  (B.  Baaše). 
O  rostlinách  olejovitých.  Lichenologický  výlet  do  Krkonoš  (E.  Bayer).  Plíseň 
hlísty  lapající.  Rozhledy  vědecké.  Zprávy  rybářské.  Různé  zprávy.  Literatura. 

Zeitsehrift  fttr  die  dsterreiehischen  Gymnasiea.  Red.  V.  v.  Hartel, 

K.  SchenkL  Wien.  8®.  Cena  ročně  12  zl.  Roč.  XL.  Seš.  8.  a  10.:  Horaz  in 
Spanien  und  Portugal  seit  drei  Jahrhuiiderten  (C.  A.  Wílkens).  Exegetmkes  trn 
Ovid  (J.  (}olliug):  Metl.,  13  ponderibus  librata  suis  =  svou  vlastni  tíhou  v  rovno- 
váze udržována  t  j.  tím,  že  silou  těžnoa  vše  směřige  k  středu  zemskéma.  Met 
XIV.,  823  spoj.:  iam  suo  Quiriti,  t  j.  národu  Quirítův,  jenž  nyní  (po  smrti  Ta- 
tiově)  jemu  jedinému  náležel.  Fast  VI.,  3  víctus  pojímati  jest  za  pl.  acc.,  inopes 
victus  =  nuzná  potrava,  srv.  Met  L,  312.  Trist.  IIL,  10,  24  intorpunguj:  vina, 
nec  hausta,  meri  sed  eto.  a  construuj:  nec  liansta  (vina),  sed  data  firusta  meri 
bíbnnt,  t.  j.  nepijí  vína  (z  mísidel  do  pohárův)  nabraného  (tedy  rozředéného), 
nýbrž  Qíiko  pokrm)  předložené  kusy  čistého  vína;  co  do  caesury  srv.  Trist.  Y.« 
138.  Tríst  III.,  10,  70  situs  =  nevzděláváni,  nedostatek  péče  (i  s  následky); 
spoj:  iners  relicta  (srv.  Met  YIIL,  277)  =  ladem  ležící.  Pont  IIL,  1,  v.  37  m 
38  (velle  reor  —  menm  ?)  vlož  v  paranthesi,  any  jsou  jen  nehrubě  významným 
přídavkem  k  veile  parum  est;  tím  ostatní  členy  činí  patrně  stapňování  myšlenkf. 
—  Zu  Herodot  (Ig.  Tkáč):  m.,  14,  ve  větě:  xa2  tařta  ég  ámsmxůéna  éni 
toí^tov  si  doxáwif  (rq»  di^ff^nu  čti  étré^ano  (ol  to0  Kofifiéffta^y  éi  atd.,  s  čím 
srv.  L,  66.  158.  160.,  IV.,  lUO.  V.,  89.  VU.,  169.  —  Zuir  6.  Aštfiage  de$  AMi- 
harbarus  von  Krebs-AUgayer-Schmalz  (Is.  Hilberg).  S.  v.  fachtm:  také  ad* 
verbii^  netoliko  adj.  se  užívalo  v  superl.,  na  př.  Gic.  ad  qu.  fir.  1,  3,  9:  omnis  dolor 
esty  quod  optime /actis  poena  maxima  est  constitnte.  Sv.  v.  me^tiere :  vazba  ^raetna 
ab**  nalézá  se  i  u  Cicerona:  de  deor.  nat  1, 17,  45:  metus  omnis  a  vi  atque  im 
deorum  pulsas  esset.  —  Beitráge  gur  Kritik  und  Erkldrung  des  SophoUu  (Ant. 
Schwarz):  Ant  3.  místo  inoíw  piš  ónctdbv  s  construkcí:  íq'  ob&*  i  u  tAp  ám^ 
Oidbtw  KCíx&p  inadáf  ZAq  o^%\  .  .  xúM;  viš-lí  nějaký  následek  (přívěsek)  ne- 
hody  od  Oidipa  pochodící,  jehož  Zens  na  nás  nevykoná?  Ant.  10.:  místo  tohg 
g^Aovtf  piš  %&f  qiŮJúP  od  našich  nejbližších  příbuzných  (jako  El.  368,  srv.  EL 
518.  OK.  813);  s  tím  souhlasí  (jpllow  v  11.  verši.  Ant  94.  ix^  •  .  .  ir^o0tsám 
nenáviděná  nebožtíku  budeš  vedle  něho  v  hrobě  ležeti.  Ant  112.:  £^i>  téx* 
ilXv&tiff  díéa  atd.  Ant  124 — 6.  ^hcxtlgniia  k  vůli  příponě  fior  inačí  výsledek 
silného  odporu,  asi  co  xalMtáw  t^Qá^fm,  tedy  smysl  celého  místa:  Jakkoliv  krotiTým 
už  se  stalo  postavení  nepřítelovo,  přece  konečné  byl  naoen  odtáhnoati  (^)f   Mi 
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nésta  dobyl.  Tak  lilná  (colcv)  byla  obrana  posádky,  arcit  tíSký  výkon  {dvax^i^ňitét) 
pro  bránícího  se  draka  (bránícíma  se  drakoví  áiírorcCL^  ěQdxarti),  Aot.  150.  xa 
i*  f»l9  di(  nolifimp  tA9  i^Or  ůíít^b  Xt^fiocótop  piš:  j^^j^  fiip  ^4  iroiLcfio^f'- 
fvy  fOf  ^ác&aí  atd«:  nemá  se  nyní  fsatím)  až  vspomínati  na  bojovníky.  Ant. 
211.  a  213.:  sa  ta&t*  á(féaxu  a  koó  t  psáti  jest:  ta^a  (^álsii^  a  ftéin*,  při  čom 
jeit  iiím  a  x^ďííhxi  i  epanaleptickó  irifyr'  podmétem  k  htativ;  ^(ÍBt9  uvd  n 
srr.  tooi  vazba  n  Hooóra  a  igůštp  twá  u  v  Aiscb.  Sept  924  a  Eamen.  467. 
Ant.  215:  v  řeéi  chom  (211 — 1 4)  vypadl  konečný  verfi,  jenž  mél  tento  sraysl: 
iftfjf  Si  nffóg  ti  dt&go  (FvptnůJifihům;  tim  jest  podepřena  následující  (215)  věta 
iéelná.  — >  Einignng  der  deatscben  Schnlorthographie  (Job.  Schmídt  se  domnívá, 
ie  T  dosavadnich  soustavách  se  nedocílí  anadno  sjednocení).  Bemerkangen  flbcr 
<kn  foologisehen  Unterricht  an  Oymnaaien  (F.  Noé).  Zař  Horazlecttlre  nach  den 
Isstmctionen  (W.  Eymer  sonhlasi  s  instrnkcemi  co  do  výboru  z  Horácia  i  co  do 
úkolu  detby,  toliko  s  doboo  se  nesnáií,  v  níž  jest  dle  instrukcí  čísti  básníka  toho, 
i  doiičaje  potřeby,  by  se  četba  jeho  před  se  brala  po  Vergíliovi,  tedy  před  Ta- 
dtem).  Literarische  Anzeigen.  Miscellen.  —  Zwr  BUdiographie  der  Schriften  dc$ 
OomeŘÍms  (J.  Kvacsala  v  Břetislavi).  Y  zigímavé  stati  této  podává  spis.  jednak 
Bčkteré  opravy  a  doplňky  k  Fr.  Zoabkovu  seznamu  (J.  A.  Comenius  Paedag.  Blbl. 
m  Bv.,  4.  vyd.  d. — CVin.))  jednak  zprávy  o  některých  řídkých  neb  za  ztracené 
poTiiovaných  spisich  Komenského.  Pro  důležitost  véci  položíme  zde  zevrubnéjSí 
vfitíék  z  článku  toho. 

Z  učebních  knih  svých  Komenský  třikrát  vzdělal  Yestibulum  a  Januu,  a  sice 
dle  theoretického  odůvodnění  spisův:  Didactíca  Magna  (1628),  Methodus  Lin- 
gsamm  Novisaima  (1644)  a  Schoia  Pansophica  (1650).  Vydáni  1.  vyglo  v  Lesně 
r.  1631,  vyd.  2.  v  BlbinkOf  8.  zpracování  bylo  vUliřích  dokončeno,  majíc  název: 
Eroditicois  Scholaaticae  Pars  Príma  Vestibulum,  rerum  et  linguarum  fundamentům 
ezbibens;  Sraditíonis  Scholasticae  Pars  IL,  Jaiiua  rerum  et  linguarum  structuram 
eiteruam  exhibens.  Oba  díly  vyily  r.  1652  latinsky  a  maďarsky.  V  témž  roce 
f^žlo  též  Atrium,  ale  jen  latinsky,  ovšem  ne  ůplno,  neboť  lexikon  k  tomu  vyšel 
teprve  r.  1657,  jehož  nelze  počítaU  za  samostatný  spis. 

Komenský  vydal  v  Šáryském  Potoce  2  spisy  Jáchima  Fortia,  jeden  jest 
Fortins  redivivos  a  vyšel  též  v  Norimberském  vydání  Atria.  Spis  ten  přijat  Kom. 
io  hromadného  vydání  didaktických  dél  svých,  i  byl  docela  jako  jeho  dílo  do 
Déméiny  přeložen  a  vydán.  Avšak  nepřijal  Kom.  u  vydání  své  jiného  spisu  Fot" 
tiova,  jejž  také  vydal ;  jest  to  týž,  o  němž  činí  zmínku  jako  už  o  vyšlém  v  před- 
nhivé  k  Fortio  redivivu  (O.  D.  III.,  759)  a  jehož  plný  název  zní:  De  rationo 
Msdii  liber  vere  aureas.  Sáros-Patak  1652.  Dle  bibliografické  zprávy  (srv.  Szabó: 
^'  magyar  K5nyvtár  H,  p.  213)  jest  beze  vší  pochyby,  že  zároveň  a  v  jednom 
svazku  s  touto  práci  též  rozprava  Erasmova  De  ratione  Studii  Tractatus  (p.  160 
Bi  225)  znova  vyšla  a  od  Kom.  předmluvou  opatřena  byla. 

Spisek  Praecepta  morům  in  nsum  iuventutis  collecta  jest  dle  udání  v  Opera 
Didactíca  sepsán  r.  1658,  když  však  byl  vydán,  nrčito  není;  uherská  bibliografie 
Bexoá  vydání  toho,  ale  pozdější,  jež  r.  165S  pořídil  Samuel  Enyedi,  učitel  při 
ttole  Varadínské,  zaměniv  prozaický  název  Komenského  rliytlimickou  parafrasí 
bcilioris  memoriae  causa.  Vydáni  to  znova  vyšlo  v  Levoči  r.  1696,  1700,  1709. 
Spisek  přeložil  též  do  maďarštiny  Frant.  Tolvai  Menyvei  a  vydán  byl  v  letech 
1677—1090  (Szabó  1.  c).  —  Pohřební  řeč  na  Komenského  dobrodějce  Ludvíka 
>  Oeerftv  nevyšla  r.  1654,  nýbrž  anonymně  r.  1653.  jak  patrno  z  exempláře, 
ochofaného  při  uherském  museu  národním. 

Své  školní  hry  divadelní  sepsal  Komenský  posledního  půl  roku  svého  po- 
^ta  v  Uhřieb,  předmluva  datována  jest  z  dubna  r.  1654;  hry  ty  vyšly  asi  po 
prré  r.  1656,  které  datum  mají  exempláře  v  Uhřích  uchované,  nepoukazujíce  na 
i^iké  předcházejid  vydání;  tok.  Kom.  píše  r.  1657  (O.  D.  m.  v  předmluvě  ke 
Scbole  Ladoa),  že  ma  tiiténou  kniho  (Schoia  Lodus)  nedávno  přinesli. 

Od  r.  1688  vyskytigí  se  vydání  Januy  pod  jménem  Komenského  maiice 
Bšsev:  larnia  lingoamm  reserala  anrea;  r.  1644,  tedy  6  let  před  jeho  příchodem 


426  DhiNé  gpráoy. 

do  Uher,  vySlo  až  9.  vyvdání.  Ve3tibaliim  vy^o  pod  dTt)j1m*  nátyemt  látttiM  L.  li. 
Viestibulam,  a :  lanuae  Linguaram  Aureae  HQseratae  Test^baliim,  z  6eht>2  %y  se 
mablo  souditi  na  dvojf  vydání  Jatiny,  ale  bez  jistoty.  Tť/é  vydlnf  V^stit)ula  jest 
pouzd  latinsko-madarské;  v  2.  vyd.  spoj?n  Jest  text  latinský  střfdaré  s  řesi^, 
maďarským,  némeck/m  neb  i  se.  vSemi  najednou.  Oboa  vydáni  téch  uvidí  Sžabó 
po  7  číslech,  což  tedy  v  17.  stolcti  vydává  14  vydáiH  Testi btfia.  Tydáním  -dosud 
zminěným  byla  základem  obě  prvá  vzdělání  Vestibula  a  Jamty  (▼  fíéšité  a  Bt- 
binku);  I.  díl,  3.  vyd.  SAros-Patackého,  o  néniž  v/8e  řefSfeno,  hy\  také  částmi 
otiskován,  a  sice  r.  16.99  vyšlo  až  12.  vydárrf,  kdtežto  11;  dítá  se  avádi^jen  1.  vy- 
dáui,  jako  i  Atrium,  jak  se  zdá,  y  Uliřícb  jen  jednou  vySIo. 

Orbis  sensualium  pictus  býval,  též  hojně  otiskován,  a  sice  s  textem  dro)*, 
troj-  i  vícejazyčným.  B^abó  vypočítává  v  Uíifich  do  r.  1711  jen  6.  vydráni ;  TMdi 
ÍUng.  Literaturgesch.  4.  vyd.  str.  110)  do  r.  1830  ještě  10  vydání  kromě  onědi, 
sáiHi  vSak  vyznává,  že  jebo  seznam  není  bez  mezer.  Úhrnný  počet  všech  v  UhYfťfa 
vyšlých  vydání  tří  u^jebních  knih  Komenského  (Vestibulum,  janaa  a  Orbris' ^cCos) 
ohBášel  přes  100. 

Jndependentia  aeternarum  couftisionam  orij^o.  mající  na  titulním  lidtS^  ^lova: 
Nationali  in  Anglia  Synodo  anno  1648  congregandae  spectaimni  oblata;  et  ty|fb 
aouo  i  6.50  Lesnae  descripta:  recusa  vero  Amsterdami  Anno  tfDCLXL,  byla  po- 
važována za  ztracena;  spisovateli  této  stati  se  podafilo  nalézti  vydání  z  roku 
16.61  v  knihovně  evang.  lycea  v  Břetislavi.  Knížka  obsáhaje  věnování  anglické 
s^Qod^  v  němž  jes.t  původní  určení  její  vyloženo,  pak  předníluvn  k  čtenáN,  v  níž 
$^  praví,  2e  nové  vydáni  jen  proto  vychází,  an  Kom.  v  díle  rok -pi^d  tím  vyilém 
Paraenesis  ad  Ecclesias,  nomiuatim  Angllcanam  etc  čtfstějl  se  zmífhrje  o  Ind«- 
pendeutii,  následkem  čehož  se  mnbzi  po  ní  pídili.  Předmluva  k^  novému  V3rdání 
Independentle  konči  modlitbou,  by  Kristus  církev  před  pádem  zachoval-,  nébrž 
povzueaL 

K.  1633  sepsal  Kom.  dílo:  Kevelationum  Plvinarnm,  In  asum  '^ecuM  nosCri 
nuper  factaram  Ěpitome.  Anno  MDCLXm.^)  Pojednav  krátce  o  možnosti  daHIčh 
tíevení  avádí  slavný  protest  Drábíkáv  'j  proti  pochybovačům,  v  němž  dí,  2e  má 
zjevení  od  fioha,  pak  výtah  z  proroctví  Ketterových,  Poniotovské  a  Drábf1covych| 
Ka  konec  (str.  533)  jest  napomenutí  k  pokání  a  parafrase  modlitby  Páné  (oratío 
dominica).  Na  titulním  listě  slibu|[  se  dějiny  jevení;  slib  ten  b^  as!  vypInCn 
koiboo  Lux  e  tenebris. 

V  díle  Angelus  Pacis  (1667)  oznamuje  dvě  veliká  díla:  jeídno  o  smífeol 
křeai^nův,  drulié  o  polepšeni  světa^  v  oboa  mluví  JalLo  o  knihádi,  které  teprve 
mají  vydány  býti.  Buddheus,  jenž  vydal  Panegerais  r.  1702  z  rukopiso,  nic  ne* 
firaví  o  nějakém  dřívějším  vydání. 

Poslední  dílo  Komenského  Uhum  necessarium  vyšlo  r.  1668;  téhož  ni -rdkn 
vyiK>  v  Frankfurtě  jeho  vydání  s  poznámkami  AhasveraPritschia.  Bxeknpláf  evan^ 
lycea  Břetislavského  jest  „editio  nova"  bez  roku.  Francofurti  et  Lipsiae.  Snmp* 
tibuB  Johanu  Jacobi  Ehrts.  Poznámky  zaujímající  19  stránek  in  4*  nemají  vzt^u 
.k  spisovateli  a  jsou  výhradně  prakticko-vzdělavatelné. 

Žíenské  listy.     Nákladem   Ženského    výrobního  spolkn    českého. 
Elišky  Pcehové-Krásnohorské.    Y  Praze  8^.    Ročně  (12  čísel)  I  zl.  80 
poátou  2  zl.  Boč.  XYII.  Čís.  11.:    Všem    přátelům    národ,    divadla    v  Brné 
poved  Xitk  skromný  dotaz,  uveřej.  v  předešlém  čís.    „Ž^n.  Listů*.     Dopis  z  Paříi 
(F.  Gregorová.)    Literatura  a  umění.  Směs.    Zprávy  spolkové  a  Školní.     ZCracei 
poklad.  Podzimní  zásvit.  (D.  Hanušova.) 


')  y  Malinově  GaUlogne  of  books  relatlng  to  UniUt  fraftnim  (PhUadelpUll  '1981J 
na  str.  69,  &  419  uvedena  jeité:  Hisfeoria  jíevelatíooam.  4*.  p£r'37atf  28. 
1669.  —  V  uvedeném  výée  vydání  i  r.  1^663  stojí  tam  (pod  č.  791)  před  nuper^  j< 
ouibusdam  (8*.  pg.  22  -h  552). 

')  Jeho  .zjevení"  o  vitězství  cfřkve  evang.  pfíjněkt  Komenskiího  k  vydání 
knihy  Lux  e  tenebris;   „zjevní*  v  1.  vyd.  aiají  aai  700/  atian  w  4^^    \fi\íi         ^ 
Oataioga  poA  č.  429.  Laa  m  X^ebm  var4áaa  j:.  JLfi6Z  v  4*.  jpig.  648,  tctOá  4Q»  y 
90^  aM»  lia  Bííá.) 


(Mlnr  L.  JlIill^OTB.  7 .  r^iirol»:^ě  8^  Cew  ročniku  (12  svazkftv)  12  ;rubJlftv» 
se  zteplMu  .14  iulíU  25  kop.  Hotník  .1889K^estó  dftsitiletf,  č4».C26l  atd.)  Svazek 
Ift^*  .Politiky  ^v.é43ka  v  q^pjíkoiuou  ds>kn  (G.  Y.  Forstep).  Ruská  řecko-sjedno- 
een&Hdrke^  za  vUcdy  c4ř0  AlexAPdFa  I.  (B.  O-  BobrQVi3kij[).  O  stavbě  pevDOsti 
^Ifkfja  XT.  9.  Vasil^evskij).  Kritika  a  bibliografie.  Jf.  otázce  o  metliodice  geo- 
mflto»  .(S-;  N-  BQdaj.ey0kijJ|. , Na$e  ačebai  ústavy:  Ea^a&ská  QQÍversita  v  r.  1888; 
^T,kl(i;k^  učební  okr^h  v  r.  1886  (viz  n^  jiném  místě).  Zkoumáni  v  oboru  ka- 
UÍQfS!(^  Athénských  ajchpp.tftv  IJl.  věku  př.  Ex,  (A.  N.  Š6ukarev).  O  úpravě  učeb- 
Dihp  atUiilii  z^QYuepisnéhp  a  kterak  ho  .upotfebiti  při  vinčování'  (A.  J.  Sokolov. 
obSimoa  rozpravou  dovozJQJ^  tyto  požadavky:  1.  Učebuí  atlas  zeměpisný  má  býti 
sestaven  na  základe  methodických  i  didaktických  úvah  a  přiměřen  výhradné,  cil&ra 
učbj^  S(*  Nutno  rojsdéliti  atlas  aspoň  na  2  stupně,  nižší  a  vyššj  dle  zkušenosti 
iákfhr  a  mnoiství  učiva.  3.  Hapjr  učebního  atlantu  máji  představovati  to  svém 
proyedi^pi.  Jednu  a  touř  ideu  i  obecný  kolorit  4.  při  vyučováni  mají  mapy  atlantu 
býti  předmětem  pozorování  a  učení,  co  vyžaduje  samostatné  práce  řákftv  a  pod- 
poruje yfii^ní  SÍTého  rozhovoru  v  třídě  a  takovým  spftsobém  dodává  zeměpisu  i  for- 
milnfliO  vj^znama  ▼  díle  vzdělávacím.  5.  K  úspěchu  učby  nutno  zaváděti  jeden 
a  týf '  atlas  aspoji   v  jedné  a  téí  třídě. 

Pii^Ul^d  jP!ř0lúadů  j(4^^yl(«  fr^aconzsifcéJbLO  4o  češtiny.  Vydán  za 

fÍííňmJisy.étQyé  výjstav^  ipařižské  r.  1889  .pé.ol  ,AUÍAncje  fcanysise  v  Praz(9.  V  Praze 
l£^.ÍláÚadem  vlas^tním.  8^.Z^.  ltia..ppna.2z]. ---Teoto  seznam  pb^ahuje  ne- 
Wíkft  ^eSkery  jpífikladjr  (pokud  ^vAmy  byly  sestavpyateJílin^  kteří  si.  trpce  stěžují 
^^e^cfkQtf  D^lfl^n;ch  překládat elilv  a  mocavský-qh  Ustáv  1)  uveřejněné  aneb  v  ruko- 
pise (zvláště  divadelní  kusy)  ukončené  do  konce  r.  18§8i,  nébrž  i  seznam  ně- 
kterých děl  francouzských  o  Cechách  pojeduávajípfch.  Nja  konec  přidán  jest  abe- 
cední fieiwm  českých  př^kludatel^v^  Jelito  tedy  Přehled  ten  má  svou  dí^ležitosl 
i  pro  ^^kou  literaturu  i  pro  ty,  kdo  sě  obirají  studiem  jazyka  francouzskélio 
(^.  posudek  v  Kroku  ,111.,  325),  proto  by  neměl  seli&zeti  v  žádné  knihovně,  čim 

57  se  také  zasloužilé  Allianci  aspoň  částečně  nahradil  značný  náklad,  jehož  vyža- 
oralp  vydání  PřeUedu. 

.SJkltVQiJifQk  kíei  .(Dora^UV  K^patovi.  Dle  potřeb  žákův  upravili  Frant. 
Fst^j^. »  Vilén.$|4eilUllí»imr..3<.  vyd.  V  Praze  1890.. Nakladatel  I  L.  Kober. 
8®.  1Q3*  C^QP^  50  kr.  Jakoj^,  vftbec.  speciálni  slovníky  .žactvu  pomáhají  k  lepšímu 
P9i:0Qunřn.i  — a  o  ío  hlavně  jde!  —  spisovatelův*  tak  zvl^tě  jich  třeba  pro 
Wtjs  isí^ři  pp  pjvé  m^jí  ií^sU  ÁQPvislé  j^ásti  některého  spisovatele,  jako  v  lil.  tř. 
Qprof^lia  Nepota..  31ovníčck  tento  bud^  tedy  .vítanou  pomůckou  tertiánům;  vý- 
Qmmjf,  pokud  třeba,  vyvíjejí  se  postupně  ét  bývají  z  pravidla  vhodný.  Tisk  jest 
vdS)^«.  Áprava  ťihJledna. 

IkKtinsJcé  ^syjpkonyiDUca. .  Pro  Skok  i  dům  vydt^  Arji.  Skřivan,  v  Chru- 
stala .1^890.  ^áklad^m  gu  Pospíšila  ze.tě-  8.^  I  94.  Cena  56  kr.  —  Spis.  maje 
ili^í  ^  xie^QSt^tkti  ..lAJtinaké  synonymiky  v  české  literatuře  školské,  odhodlal  se 
tMtmfé  potíF$)b$  1^  pitmopi ;  i  ppňiiv  k  tomn  nejlepších  slovník&v  našich  a  čet- 
asf^  ^ynQoypik  nénnepkýob,  jpodal  žactvu  našemu  rukoyěf,  jíž  bude  moci  s  mnoho- 
oáff^bníbD  l^ospécbem  .uiUv^ti.  Kuiba  je^t  prakticky  zařízena:  jednotlivá  synonyma 
tptii»;4Me  jiicfiž  pi^véibp  postupiije  .abecední  poj^ádek  celého  Slovníku,  jsou  opatřena 
2Mmp«  jiBl  pak  usnadJiPií^  naíezeAÍ  nékteráho  z  nich,  hlcdá-li  se  at  v  latinském 
ift  jr  íaaktfn  Sfi$m^  .M  k.auec  připojeném.  Výklad  a  výrazy  jsou  jasný  i  správný, 
jednotllTých  yýrfizAv  ^^kýph   prese  :^í   strmčnosf  jest  kojně.     Úprava  jest  velmi 

mHgk,  oH  /salOŽeni  ai  .na  inafie  doby.  Pamčti  mčsta  Jičína.  Vydal  F. 
léfMWib-  ^  iii^Qi  iSUp.  N^lad^el.  F.  J{«.vM^,  m.  S"".  HL  294.  Cena?  — 
biilM^  MAp  jest  jakýsi  sb(vraík  zpráv  k  qals^a  Jličínu.  se  táhnoucíoh  a  více  méně 
lIMtJGcU  ^qpr^^i  é^  i99t^  ftfiAoly  s  l>.«d.  M  s^r^  13fi  mohla  býti  směle  vyne- 
ekftoa),  ▼  nichž  ten,  komu  jae  o  seznání  dějiu  míatft  lak.  důleiiitóba,    mnoho  z^jí- 
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iiiavéhu  najde.  V  předa  položen  jest  prof.  Ant  Trahláře  Krátký  přehled  déí}i& 
mésta  Jičína,  načež  následuji  výpisky  z  niistnich  archivŮT  a  pamétníeh  knih; 
knihu  nzavfrají  některé  nifstopisné  a  kaltoruí  dodatky  k  Jičínsko  se  táhnoaci. 

^.  Ie36epu  BcepocciftcKÍfi  Myaeft  hjih  co6paHÍe  npeAMeron 
icacaioii^HxcH  no3HaHÍH  PyccKOfi  HsinepiH.  BapmaBa  1879.  LXIV.  lY.  489.  — 
Úžasnou  pílí  náš  krajan  vynaloživ  na  to  kolikoletou  vlastni  práci  i  veškero  téměř 
jmění,  sebral  na  20.000  předmétflv  ethnografických,  dftležitých  k  poznáni  maké 
říie  a  jejích  národův.  Než  bohužel,  Jak  jsme  se  samí  na  vlastní  oči  přesvědčili, 
nucen  jest  uchovávati  vše  předměty  ty,  mezi  nimiž  Jsou  mnohá  unica,  ve  vlastním 
bytě,  kde  ovžem  pro  skrovný  prostor  nelze  jich  ani  dobře  rozložiti.  Coi  se  ne- 
najde některý  ústav,  jenž  by  od  horlivého  sběratele  předměty  ty  převzal  a  k  obec- 
nému užívání  je  přístupnými  učinil? 

Bibliotéka  pedagogiezna  Towarzystwa  nauczyeii  szkót  wyžszych.  Tom. 
11.:  X.  Grzegorza  Piramowicza  Mowy  miane  w  Towarzystwie  do  kai%g  elementar- 
nych  v  latách  1776— 178H.  W  Krakowie  1889.  Nákladem  Kola  nauczycieli  szkót 
vyžszych  Krakowskiego.  8^  173.  —  Vychovávaci  kommisse  zřídila  Towařistvo  k  vy- 
dáváni knih  elementárních,  jež  si  velmi  činně  počínala  a  na  př.  do  r.  1780,  totiž 
5.  roku  svého  trvání,  vydala  už  Mluvnicí  latinskou  a  polskou  pro  L  třído,  Mravo* 
uku  pro  1.  a  2.  tř..  Slovník  starožitností,  Slovník  latinsko-polský,  Arithmetiku, 
Výpisy  z  latinských  spisovatelflv.  Sekretářem  Tovařistva  byl  exjesuita  nehoř  Pi- 
ramovič,  jenž  po  několik  let  ve  výroční  den  zřízení  Tovařistva  u  přítomnosti 
královy,  jeho  dvora  a  velikého  počtu  vznešených  osob  podával  zprávu  o  pAsobeni 
Tovařistva.  Proto  máji  jeho  řeči,  o  jichž  vydání  se  velice  zasloužilo  krakovské 
Kóto  učitelAv  středních  škol,  velikou  dáležitosí  pro  dějiny  nauk  a  veřcijbé  nčby 
v  bývalém  království  Polském. 

Sofukleova  AntigOlia.  Druhé,  opravené  vydání  Schubertovo  pro  gymnasia 
česká  upravil  Alois  Breindl.  Se  7  obrazci.  V  Praze  1890.  Nákladem  Fr.  Temp- 
ského,  m.  8®.  XVI.  64.  Cena  30  kr.,  váz.  45  kr.  —  Velmi  úhledné,  velikým  a 
zřetelným  tiskem  opatřené  vydání  toto  má  před  jinými  vydáními  mnohé  přednosti, 
pro  néž  bude  užívání  jeho  žákům  velice  prospěšno;  jest  to  přede  vším  dobrý 
úvod,  v  němž  se  stručně  pojednává  o  původu  a  rozvoji  tragoedie  řecké,  o  živote 
a  dílech  Sofokleových,  o  složení  tragoedie,  o  látce  a  průběhu  děje  v  Antigoné; 
pak  objasnění  osnovy  tragoedie  a  metrický  rozbor  jeji,  konečně  přídavek  o  di- 
vodle  Athénském  s  objasňujícími  rytinami.  Cena  knížky  jest  zcela  přiměřena. 

Česlcé  osady  v  Americe.  Měsíčník  pro  české  vy stěho válce  a  naše  sa- 
(iceanské  krajany.  Ročník  IV.  Vydavatel  Jos  Pastor.  V  Hamburce  1888 — ^9. 
Nákladem  vlastním,  v.  8<^.  VI.  274.  29.  Předplatné  na  rok  (12  čísel)  2  zL  — 
Náá  krajan,  jenž  není  pouze  jednatelem  vystěhovalcův  z  cech,  nýbrž  upřímným 
rádcem  a  pomocníkem  každému,  kdo  za  jakýmkoli  účelem  přijde  do  Ham burka, 
vydává  už  po  4  roky  časopis,  v  němž  krajany  naše,  kteři  hledají  štěstí  za  oceáneflB^ 
ix^učcge  o  poměrech  nové  vlasti,  dávaje  jim  ua  ruku,  kterak  by  si  měli  vésti,  aby 
<e  dodělali  v  cizině  lepších  poměrův  nad  ty,  jež  je  z  vlasti  vypudily,  časopis  jeho 
jo  bohatý  a  v  mnohé  příčině  poučný;  nám  pak  je  zvláště  zajimav  mnoiatTím 
ypráv  o  školstvu  americkém,  jež  uvádíme  na  jiném  místě  Eroka.  Mimo  vyličeni 
amerických  poměrův  a  popis  českých  osad  v  Americe  podává  vystěhovalcům  pra- 
ktický návod  a  cvičení  v  jazyce  anglickém,  jejž  nezbytně  znáti  musí  ten,  jeni  ne 
nemá  ztratiti  mezí  cizinci;  na  konec  pak  přidává  i  česko-anglieký  slovnik,  obsa- 
hující hlavně  taková  slova,  jež  každý  v  obcování  svém  musí  znáti.  K  časopinv 
jest  přiložena  veliká  mapa  jižní  dráhy  Pacifické  s  popisem  Texasu. 

Kapesní  slovník  éesko-anglieký  s  úplnou  výslovností  pro  samouky  a 

lihiviiě  pro  americké  vystěhovalce.'  Příloha  k  IV.  ročníku  „českých  osad  v  Ame- 
rice'', vydávaných  Josefem  Pastorem.  V  Hamburce  1889.  Nákladem  vlastefna. 
16®.  n.  116.  Cena  30  kr.  —  Praktický  a  laciný  slovník  tento,  obsabigíef  na 
8000  slov,  jest  otiskem  přílohy  k  uvedenému  výše  časopisu  Pastorovu.  Tisk  v  Prmso 
provedený  jest  velmi  čis^  a  úhledný. 


YpMt  %  litentory  řeeké  a  řfnuké.    Pro  éetké  reálky  sestavil  Ti- 
mothej  Hrabý.  Y  Praze  1889   Nákladem  c.  k.  sklada  ikoinfch  knih.  8^  U.  172. 
Cena  v  platné  Wb.  65  kr.  —  Učební  osnova  pro  reálky  nařizige,    by  žáci  V.  tř. 
čitali  překlady  i  klassické  literatary   fiekAv  a  Éíman&v.     To   se  také  dosnd  dalo 
na  némeckýeh  ústavech,  kde  mají  vhodné  upravené  výbory  Eggerovy;    než  české 
ústavy  pohřeiovaly  dosnd  takové  knihy   a  pomáhaly  si  viel^ak  z  nonze;    že  však 
le  tfa  úéeln  nčebnlho  přes  nejlepáí   vAli  nemohlo  zcela  dosahovati,   jest  na  bíle 
dBi«   Proto  nemalý  si  dík   zasloužil  důkladný  znalec    klassické  Uteratnry  a  sám 
obratný  překladatel  prot  Hrubý,   že  v  našem  jazyce   mateřském   sestavil  podobný 
Eggerovu  Yýbor,  z  néhož  by  mohli  žád  sytiti  a  ušlecbiovati  dncha  svého  bohatými 
poklady,    otoženýmí   ve  spisích  klassických.    Yýbor  jest   vhodné  zdélán  dle  vzoru 
Koeinovy-Bartošovy   Malé   alovesnosti    a  obsah  jeho    jest   tento:   PoMe   epieká: 
Ukázky  z  Homérovy  Iliady  a  Odysseje  v  plynném  překlade  Ant   Škodové,   z  Yer- 
giliovy  Aeneidy  (př.  Hrubý),  z   Ovidiových   Promén    (př.   Jan   Červenky).    Id^Uai: 
I  Theokrítovýeh  idyll  (př.  T.  Hrubý;  škoda,  že  sem  vydavatel  nepoložil  jeSté  rozto- 
milé Ovidiovy  idylly  Baueii  a  Fiiemiml)    Poesie  Iprieká:   z   Pindorových  vítézo- 
zpévAv,  z  Horátiových  ód  (př.  T.  Hrubý).   EUgie:  z  Tyrtaiových  eleglí,    z  TibnU 
lových  elegií  z  Ovidiových  zpévúv  žalostných  (př.  T.  Hrubý).     Poesie  dramoHcká: 
Sofokleova  Antigona  (př.  J.  Král).  Básnictvo  didakiiehi  a  smtíSené :  z  Hésiodových 
Praef  a  dni,  z  Yergiliových  spévÁv  pastýřských,   z  Horátiových  satir  a  listův  (př. 
Hrubý).    Ffiigmm:   SimonidAv,   Thukydidúv,    z  Martiala   (př.  F.  L.  Čelakovský). 
Zdtíadmi  toary  prosy:    z  Hérodotových    déjin  (př.  J.   Kvíčala),    Platónův  Kritón 
(u  výtahu,  př.  Fr.  YeliSský).     Prosa  vědecká:   z  Thukydidových  déjin  (př.  J.  De- 
solda),  ze  Salinstiova  Jugurthy  (př.  AL  Yaníéek),    z  Lifiových  déjin   (př.    J.  Pe- 
chánek),  z  Tácttovýeh  letopisAv  (př.  Fr.  Kott).   Prosa  řeSnieká :   z  Thukydidových 
déjin  ^ř.  Y.  Žabka).   Démosthenova  třetí  řeč  proti  Filippovi  (n  výtahu,   př.  Ed. 
ITovotný),  z  Ciceronovy  řeči  o  velitelství  Gnaea  Pompeja  (př.  Pavel  Tomášek).  — 
Týbor,  jak  patmo,  jest  vhodný  i  hojný   a  dostačí   zajisté   v    značné   míře    účelu, 
k  jakému  Jest  skládán;   i  jsme  přesvědčeni,    že   se   neobmezí   pouze  na  5.  iřidu 
reáMj  ba  že  t  9  jinifch  bude  moci  býti  užíván  s  velikým  prospěchem.    Ano  přáli 
bychom  si,    by  se  mu  i  na  gymnasií^  dostalo    náležitého   pozoru,    nebot  i  tam 
žáci  badoo  moci  s  výhodou  těžiti  z   klassických   plodův   podávaných   jim    v  plyn- 
ných a  xdařilých  vesměs  překladech.    Že  pak  vydavatel   hojně  připojil  poznámek 
na  konec,   jest  jen   dobře  a  bude  knize   podporou,  by  nalézala    pAdu  i   v  iiriim 
obeeemsivu^  zvláště  ana  cena  jest  velmi  levná.     A  právě  pro  laiky  by  bylo  s  vý- 
hodou,   aby   vydavatel  všude  byl  udal  délku  samohlásek  v  řeckých  a  latinských 
jménech.  Úprava  knihy  jest  velmi  úhledná,  tisk  veliký  a  zřetelný.    Pro  školy  jest 
kniha  c  k.  ministerstvem  nčby  schválena  (v.  Krok  IH.,  393). 

BcTopÍH  JiHTepaTjpKi  pycKOH.  HanHcam^  (hnejmsařh  Otohob- 
esilL  Haexb  II.  JlhBOVh  1889.  flasJínAOirB  TonapHCTBa  hmchb  OleB^flKa.  8®. 
962.  Cena  3  zl.  —  Pochvala,  jakou  jsme  vzdali  I.  dílu  Ogonovského  Dějinám 
fiteratnry  rusínské,  ještě  u  zvýšené  miře  patří  H.  dílu,  jenž  jest  psán  se  zevrubnou 
znalosti  předmětu,  o  němž  pojednává.  Spis.  vyličuje  v  tomto  rozsáhlém  díle 
poéeii  rosínakon,  probíraje  přes  60  básníkův,  ocefinje  jejich  platnost  a  udávaje 
obsah  nejdůležitějších  děl  jejich.  Před  tím  předchází  obecný  pohled  dějepisný  a 
literární,  v  němž  spis.  vyličuje  dějinné  události,  jež  měly  vliv  na  osvětu  a  literá- 
tům roaíDskon;  pak  vypravuje  o  rusinských  přednáškách  ve  Lvovské  universitě 
r.  1787 — 1808,  o  sboru  rusinských  .učencův^  v  Lvově,  o  katolicko-msínské 
MiAticty  o  spolku  Osvětě,  o  školách  na  Ukrigině,  v  Haliči  a  Bukovině,  o  úpadku 
osvěty  mezi  uherskými  Rusíny,  o  osudech  literárního  ruchu  na  Ukrigině.  Yylíčiv 
pak  9pory  o  pismo  (kyrillíd  á  latinku),  pří  čem  se  zmiňuje  také  o  nezdařených 
pokusech  Jos.  JireČka»  jenž  podporován  jsa  vládou,  chtěl  v  literaturu  msínskou 
savésti  písmo  latinské,  objasňuje  spja.  i  spory  o  pravopis  (etymologický  či  fone- 
tieký)  a  končí  stručným  přehledem  ostatních  literatur  slovanských.  Piof.  E.  Ogo- 
Bovskij  si  sískal  netoliko  dík  svého  národa,  ale  i  vzdělancův  jiných  národův,  kteří 
v  kaize  jeho  nají  výbornou  pomůcku  k  poznání  rusínské  literataiy,  jež  zvláště 
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proéaické  literatary,  bndr  t^bdrtiié^  dílo  td^tfliofaSenb: 

Siřlské  jfiAtíé  a  ČeMté  snéHiy.  Naf^í  Jfosef  y.'Siid6k.  V  Mim  IWfe 

l^aklftdatelJ.  Otto.  16^  64.  Oena '80  kť.  —  Sládttbta  plíMli^  ie  fyÉMSl^é^  lie 
toQ  neb^ČDÓn^fanCadii  Trcblickéha;  tíť  (to  ef^ekýiá' k!fltom<  ii^^ 
nfbÝi  stojí  «si  ]h'08tfed  Dieb  a  inilé-  'dojínnV  mnWVftňj  irotscím^^  iJit«to,  snfllMok 
lířídka'  VedeloQ,  Více  ^  d1«  potáby  přédmCla  -^thieblřvon,  íůmúéAélkíi^  jMkr^ 
žpěVířon;  tžd^  iréfíroe,  ře  h&^iňkco  péje,  tilbl)0ee  ]^oof«il  iiebM<  pMžíl.  'HaMl^ 
ráz  vroQcfho  citu  a  irpStttd^i  ibfi  o  M>bé  i  n^nov8j8f  éwoh&l^f  ftoi  fMM>:  |IMii 
6áfi<  28  básníček,  Vénována  j^sť  tfefflftkti  ^^€ltfkéÉiiti;>  d4<iihá;  '14-^ziMMfk;  MÉM^fé- 
řéjíklstl  TiaSí,  ňaěetnn  řivo4b,  náfi^  vlitstí.*  Brtibott^^áb^  tfháraIrteHsttjé  «JK  ie>9b<^ 
Yána^  jest  attťóru  P^oblaTt^fhr,  dftkaz*  to,  jaké  ts^«tiky' ochrlVtely  •trAnfíka^^fi  liŘMíňí 
jeho.  NemfižfeiDé  z  ktásnýcb  básdf '81éttko¥ý<^^ti€(átéstí  tiito"iiAkt«rýMii«fe6ÉMr^ 


Mé  cvnié'  ^dý  každý  >]M>ii 
mi  patří,  Kém  jak  dttbu, 

a  držím  se  jígako  ,oo 
vzdor  psotám,  ěasA  zubu 

li«kovitýifai  kor^T 

a-  ttevné  káiJ jfm-  smem, 
a  mé.J80o  i  ty  kameny, 

pro  néi  se  sbýbárn  na  zem. 

•Jí  neie^mé,  dol^ilďj^iERti  'živ, 
rai  nikdo  z  tvrdých-  dkoš'; 
mé  topor  musí  sklá^ť  c^v  — 


e^'^iáiá  atriéf  -^vHďitó  neIndMMy, 
vad^^b  tbbo  pld^  v0  ^odé^to^fli^ 
8  chlebem  to  j|m&  krev  4o  om^aje, 
tak  sladkótnpé,  dym  ják  opiový. 

K*  ttsbě  t«í  ae  t^řMiAibvf 
I  a  m^iteM  é6  ki^arf  se  4mi^ 
a  každou  chvilka  klida  otraviije 
i  tam,  kde  zavitá  {kPá^nOe^lůro^.- 

Óbcetfr  ží^a'ifvi't  krolpi^  idAádáttidi. 
olcetft  :praita!vai;-4taiv<aia.  ai  pí^vt^  v  fiÉsa, 
fihcem  ku  pred^.a  zoá^y  micaráiíie; 
co.jmďe  pravda,  Iežjé'v  zlnoal  této! 
tu  nifiru,  mdlobo -^kdo  lííilHidP <»}éto9 
tti'  Biii'  klAJbu  UeíĚfHáe  j»  |*iA? 


Brmy  jsou-  mé  mravy, 
drsná' je  má  dlaĎ, 

drsný  vlas  mi  s  hlavv 
v  drsUoa  splývá  smte. 

Dreqy  chléb  i  laty, 

drsné  dosky  chaty 
dittiý'  chráhl  róál 


i)  p^et  jaro  zas  na  čédcé  ^nhv  . 
8  úsmévem;  jáseni,  plno  rodné  tfly, 
a'  zéleflí  a'  kv^tetíí '  tMd  móbyiy 
•^^kua  v«é,'CO'(diM»tna  É{p»Mivtah^. 

y  ,pnť  voUoa  zaořpn  zaa  ^ké  íMf3^ 
a  8  hnédý^b  rolí,  kieřé  pot  náš  pilýý 
my  sám!  bndeití' sklízet,  cd  jsmé^irfflí 
ď  ^ni  fMMýáh  badett  'Ušě  ^ůmikj. 


testoa  «a  vée  atitny . 
řeé  má  je  i  smich 

a  lía  drsné  rán  v 

plái  fhití  ^^é  iCcX. 


i2aa  ptjjde  4aro  a.  pod  krwyJfMBs 
k  nim  navnti  sé  miiŤi  VlaftcfViee 
a  v«(er  déd  vypilV#lmde'dáM; 
jak  htái  si  boddtt  yijdto  i<dýtfi  riáifcéclH 
'úvěrné  «Bké  dáfBýah,  tmái^A  íhh*, 
jak  byly  l^dys  -*  a  nevrátí  aa  .láee. 

Cikángtío- české  pohádky  ai  >9Mdky.  !  S^sál  a' pMMR 'P.  <MMir 

JeSina.  Y  Boře  Kutné  1889.  Kákládéln' KaHa  Šólcfe.  ifa.  ««.  8^8.  61  tttoilMlflI 
jésť  celé  dílo,  obsáhající  308  st^.  (zá  1  zl.  ^0'  kť.)  —  BobařéH^Mó^kat  wé'  lífM>- 
váťel,  zemřev  dnb  21.  srpna  ld89  na  své' faře  vé  Zlať?  (MviniéK  4i»tMř  MM, 
zvláSté  ye  vřdeclié  příČíué  tíik  dfil&Sitéhd:  Y '  ééOté  méThťoH  jeat  Uf^i^dle  tifMjB 
cikánské  mluvnice*  tlliož  spisovatele  jédthl^  d!)o  isV^hó  dťuho,  «tf'PiitaniÉj«HI¥'fib- 
maiii  čib  jest  u2Š 'za^tai^álý. 

Urknnden  nnd  Régcstcn  rar  eešéSichté  dé^  Gvm  VáfVítlĚbĚ 

im  14.  and  15.  Jalirhnnderte. '  Von  Dr:  Job.  Máttb.  RliméÉtb.  '  (ifÚbaiid!.  d« 
k.  .I6hm.  Gesellsčbaft  der  Wiss.  VII.  řolge,  S.  ttand.  PhH.-litót' «.  !NtC^^»,) 
VPrflZe  1889.  Nákladem  král.  České  Společnosti  nank.  4®  XTHL  18«.  8  toádfedtf 
z1)o2í  Póřešinskébo  v  14.  století.  Cena  7  —  Spis.  r  dvodé  Vypiští}^ -^bĎif  PW** 
(in^ké  a  di^my  lehó,   náSež  tíVádí*  tiafaiiaoél  ié  k 'útaiď  líltM  UriHj^  bti«.y  j^rtiií 
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nkiná.Jiébiik  týta]iv»...při]KUÍii(|l0>.  kde  třeka^.  popis;  pečetí  a  mfatopisné^  výklady ;  na 
koaec.  připojit  rodokmen  rjtH^áv  z  Pořešiua  a  iodex;  z  listin  je  značný  počet  če- 
ských, patrné  bedlivě  opisovaných  i  otiskovaných;  avSak  k  úplnéma  jich  poroz- 
oměDÍ'  jest  potřeU  značných  védomostí  staré  čeátiny,  čehož  pfi  vydavateli  neshle- 
dávásse;  než  to  byebom  mxk  ovšem  neyytýkali,  ale  co  vytýkati  natno,  že  místy 
za  chjba  vydává  neb  opravQje  to,  eo  zcela  správoo:  toho  iy  se  byl  snadno  mohl 
vyvarovati,  kdyby  se  byl  poradil  s  nékterým  dobrým  znalcem  staré  éeštiny.  Spis. 
pravi  na  str.  V.:  ja  seibst  evidente  ScAretb/ehíer  uahm  icb  in  den  Text  auf  und 
macbte  den  Leseri  jedesmal  bk)ss  darch  das  nachgesetzte  lV^6rtchen  ^sic''  aúf  die- 
seften  anťmerkeam.  ifiTužía  takové  aic  kíade  na  př.  k  slova  povinovat  (str.  35), 
jež  Je  přece  v  'starýek  zápisich  zcela  obyČejno.  K  prorázavcU  (67) :  stČ.  prora- 
diti  =  prozraditi,  odtud  prorazovati  jako  ijhoditť-shazovati ;  v  též  listině  je  pr(h 
raatmáí  dvakráte.  K  nayposU  (7*3),  jež  zcela  správno,  ano  poéU  nestojí  za  po- 
sléze, nýbrž,  povstalo  z.  po-selé  ^  potom,  později  jako  v  stsl.  posle,  srb.  poslije, 
ms.  -noM'6^  noiBjrA  (do8elě=dotQd)ý  doklady  más  v  Jungm.  si.  (kde  opraviti  jest, 
pošlé  T  po^e)»  Erb.  gloss.  kStít.  a  j.  K  pokárati  (74.  81),  poTtcusane  (9Ó)  též 
Mela  «by£ejna  v  stč^zcnkázatí,  -ukázané.  Kpr0emluí9u  (96),  což.  jest  přemluvu  =: 
přienlavu  (přin^uvn),  Jako  newípezdieti  (74.  90.  llá.  a  j.),  t.  j.  oevyjéždčti  m. 
oifvjííežděti,  scbazeta,  (§7.  88.),  t.  j.  scházéta  m.  scházíeťá.  K  moúey  (102)  t.  j. 
moci  =  mocné.  Leckdo,  jinde,  kde  jest  opravdová  chyba  pisařská,  vydavatel  zase 
iiepi4]^ojiI  <tc,  jako:  neradil,  (siť.' 71,  č.  131]^  m.  nerodil  (nochtěl);  slowatny  (pa- 
nosei  88,  ř.  8.  zd.)  m.  slownťnyeb  jfiko  97,  í.  I — 2  zd. ;  bez  ěkodě  {ě  v  tisku, 
88«  řé  4  sh.)  m.  bez  sskody  a  j.  Ostatek  opravujeme  toto :  potiely  (ib.)  nestojí  m. 
poccielj,.  nýbrž  asir  místo  potielily ;  bezmatku  (8^)  je  dle  obvyklého  psaní  =  be(z) 
zmatku;  za  spoleczni  (89,  ř.  lO.  zd.)  nemá'  býdi  čárky,  patřiť  slovo  to  k  ruku :  spo- 
lecxDi  mkn  nerozdielnu,  t.  j.  spoleéni  'ruku-  nerozd^íelnú,  jako  na  str.  113,  ř.  16: 
qNileciiiij  iHiku  a  aerozdielnu ;;  Sstupneho  (lOó)  m.  8(^)  Stupuebo;'  s  stnpil  as  sto- 
pugi  (ilŠ,  ř\  4),  8  stupiti  (ř.  23)  m,  sstnpil.a  sstnpugi,  sstnpiti  (=  odst.).  Listiny  jsou 
i  v  dialektické,  příčině  značné  důležitosti^  na  př..  praeissi  (lllV  dvakrát)  t.  j. 
přejsf  z  přezši^  (předkové)  jako  mlayssi  (71),  i.  j,  mlajší  z  mťazši.  Ka  str.  lOŽ. 
a-  110.  máme  nápadné  mnoho  případAv,  vi  niclíž  se  místo  i  píše  pouze  e:  wiern^, 
«8doiDim,  pratM  a  p. 

Zenépfainý  Sbomik.  'Sežit^  8.«— 10. :  Jes0r<^Oobn48ké  <Sm«  Fai^.  Méni-li 
se  ítMiépiBDá'  iiřkamista?  .{dle  4>e.r  podává*  Gruai).  HovopiaEvFopy.  B.  Španělsko. 
(i.  Palacký);..  Flof a 'Jkvenlfy  (J.  Palaoký).  Z  pomejtl  sloviMko^nAsseokého.  Pokrač. 
Jsi«Mh  JBIatské.  (Bm.  WM)i  ^)tový  Zéteii^:  (V./ Švambera)i  .  Hyetogrufická  skizza 
ptflooelrd^a  Ibeitskébo  4^ '  Flrejlaob);*  Objasněni 'aékiarýok  mylný<}h  adání  ohledně 
KaJkoUy.  ^^  Feistaaliie]).  '  AUtbský .  geograf  Istaclvri  a  jeho  zpnávy  o  ^oyanech 
(Bnák  Av6řák)i  Dr. .  Karl  .Doire,.  Da»  KUna'  des  aasseriroptsoben  :  SQdafnka  mít 
Beitciisicbligwl§'der'gleograplMSehén  ond  wirtecbaltlichen  Beziebongen  nach  kli- 
oiBliBc]lo&  Frotinten  daiigeslelii  (refv  Jos. .Frejlach).  Statistika  Dánska  (aemioárnt 
paica  ▼  ^aogmfictoáai'  simtnAří  české  nnmr^ty  řlaeoíih  prolessera  dra.  Palattkého, 
sislasNi:  FiMl  Kmiad);.  Madágariiaf  ^r.  Nerady  Arktkká  >  flora  (J.  Palacký). 
Osfcsjj  iHawaishé.  (Ani.  Utítík.)  Orba  celtieká.  -(P.)  Z4iiafcoiie'  pdvětrnostnkh^  map 
«IKiftíeli^«b«  a|J. '  Fr«M»oh>  <€Uobua^  m  lývitavě  Pařížské  (P.).  rAnleitong'  aur 
dwrtaahaa.iLandea-  ond  VoHtsfojrsclMUig  '(ret  *^i).  Drobné  aptrávy  se  vieeb  dllá 
vHlai  rfHobn^iLilvtilara.  ;¥laitivěda**  .(Klára  gpedinctiwá). 

I>r  a'ffiV«Ýcrlí  áiaiťe  ťát«n  p'á: 

f2é«éf^.<Dra«a«  o  d  déjatvich.    .Napsal   Jos;   Štolba. —Štolba  byl- znám 
jafeo  obratný  ^«aikář,.  v  Závéti .  ses  pokouší '  o  stupeň  výfie,   o  hlubší  vylíčení 
aa  sáklad4  p6j(ohologickóm»^,  Sluší  nžnati,    že  prvý  poHus  tento,    podporován 
jiSi  í^aiTTf  tuHr^^  dobroufvznaloatit  požadavkftv  jevišté,   se  mu  dosti  dobře  vydařil, 
í^qit^áiaa,  i9  pova|i>  jeho  jseu- áivoucí^   opravdové;  řeč  jejich  jest  po- 
\^W^  fiHpidnáy.  <aiÍ8ty<....saačn^  ď&drna,   '.Dvé  toliko   neshody    shledáváme 
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▼  ilramatj :  předně  že  lesník,  zastřeliv  pytláka  v  sébeobrai^  necbá  jej  leSeti  t  lese, 
ucí:htě  se  prozraditi :  at  prý  si  lidé  myslí  o  jeho  smrti,  co  chtf ;  nei  na  leníka 
to  uevrhá  příznivé  světlo  a  že  se  trestu  nemusí  obávati,  proto  také  pozdéji  se 
přizná,  že  Jiřího  zastřelil.  Spisovateli  šlo  patrně  o  to,  by  zastřeleného  Josef  prvý 
nalezl  a  při  něm  dopaden  byl,  čím  naň  Jest  ovaleno  podezření  úkladné  vraždy.  Tobo 
však  mohl  docíliti  spis. ,  nenbližaje  cti  lesníkově ,  tak ,  že  lesník  jsa  značné  ranén, 
musil  býti  od  bájných  dříve  odnášen,  než  mohli  dojíti  nebo  poslati  pro  zastřeleného. 

Dmhá  neshoda  jest  závažnější :  starý  Sýkora  déoe  zastřeliti  Jiříka,  a  siřéU 
i  po  něm;  když  se  Jiří  neozývá,  má  se  za  vraha  dotud,  dokud  není  z  tobo  vy* 
veden  přiznáním  lesníkovým.  Po  tomto  přiznání  drama  končí  —  Sýkora  nejen  že 
nic  bídného  úmyslu  i  činu  neodpifkal,  nébrž  ještě  dochází  víOmsípí  tím,  že  sňatek 
syna  jeho  s  bohatou  dědičkou  jest  umožněni  Tot  hrubá  závada  proti  zákonňm 
dramatickým.  Doufáme,  že  se  spis.,  s  nímž  se  z^isté  ještě  častéji  na  dráie  této 
shledáme,  příště  dovede  obratné  vyhnouti  takovým  úskalím.  —  Výkony  jednotli- 
vých hercův  s  péčí  byly  provedeny,  jmenovitě  p.  Kolárovi  (Totava)  a  p.  Smahovi 
(Sýkora)  dána  příležitost,  by  bohaté  nadání  své  k  úlohám  takovým  eclatantné 
osvědčili;  rovněž  p.  Slukov  (Josef),  p-  Sedláček  (Jiří)  a  p.  Bittner  (lesník  Černý) 
provedli  co  nejpečlivěji  úlohy  své;  p.  Mošna  (dohazovač  Novotný)  a  si.  Volfová 
(služka  Barča)  vedli  si  jako  obyčejně  zdařile,  zastupujíce  ve  hře  živel  komický. 
SI.  Danzerové  nesvědčí  úlohy  jako  Anda,  proto  prese  vél  patrnou  píli  a  snahu 
neuiňže  z  nich  udělati  toho,  co  básník  zamýšlí ;  si.  Danzerové  nejlepší  výkon  dosud 
jsme  viděli  v  úloze  Kateřiny  v  Shakespearově  Zkrocení  zlé  ženy,  a  od  této  Ka*; 
tořiny  jsou  prostinké  dívky  venkovské  tak  rozdílný,  jako  zepíiyr  od  bouřného 
vicliru;  bylo  by  divadlu  i  slečně  k  prospěchu,  kdyby  na  dále  byla  zaměstnávána 
v  úlohách  nadání  svému  přiměřených. 

Hamlet,  princ  Dánský.  Tragoedie  W.  Shaskespeara  o  5  jednáních,  pře* 
ložil  Josef  Jiří  Kolár.  —  Yeřejnosf  česká  jest  ředitelstvu  Národního  divadla 
z  míry  povděčna,  že  při  sestavování  repertoiru  pro  zimní  období  zase  také  Sbake* 
speara  vzalo  v  rozpočet.  Tomu  máme  děkovati,  že  se  Hamlet  po  delší  době  opět 
dostal  na  prkna,  a  sice  částečně  v  novém  obsazení.  Hlavní  změna  učiněna  s  úlobon 
Hamleta  samého,  jejž  dosud  představoval  p.  Simauovský  ne  sice  pftvodué,  nébíi 
copiige  při  tom  starší  umělce,  ale  —  nutno  vyznati  —  copiuje  Slastné  a  podá-' 
vAjo  výkon  ve  všeeh  částech  zaokrouhlený  a  jmenovitě  k  povaze  Hamletově  pH- 
měřený.  P.  Šimanovského  vystřídal  nyní  p  Seifert,  jeuž  jest  na  jeviiti  našem 
v  přečetných  úlohách  právem  oblíben  pro  svou  svědomitost  a  dňkladnost,  s  jakon 
nastttdovává  úlohy  oboru  svého.  Ale  Hamlet  v  obor  ten  nepatří,  jet  to  potahá 
chmurná,  sádumčivá,  místy  sarkastická,  ale  přece  vždy  i  prese  vše  okamžité  pmdii 
výbuchy  nerozhodná,  trpná.  A  takové  povahy  podávati  nedaří  se  p»  Seifertovi, 
počínat  si  při  Hamletu  nezřídka  příliš  čile,  tak  že  základní  rys  povahy,  jenl  ni«sí 
vždy  pronikati,  jest  zastíněn.  To  se  jeví  zvláště  zhusta  v  řeči  přednesu,  an  pan 
Seifert  dle  zvyku  v  jiných  úlohách  i  v  Hamletu  některá  místa  přiliš  kvapné  pro* 
naší  (Božel  Bože!  Bože!  v  I.  jedn.,  výstup  2.;  v  Kolárové  překladu  se  slovo  to 
jen  jednou  opakuje),  ba  některé  věty  ve  vášnivé  redtaci  tak  kvapné,  že  jim  posluchač 
ani  nerozumí.  Sluší  vyznati, -že  p.  Seifert  přistoupil  k  Hamletu  s  toul  pílí  a  švédo* 
milosti  jako  k  jiným  úlohám,  než  ultra  posse  nemo  tenetur;  k  Hamletovi  patfl 
větší  klid  a  méně  ráznosti.  Y  ostatních  úlohách  osvědčili  se  ivlášté  pl.  BittnofO^ 
(Ofelie),  jež  dovede  rozsáhlý  hlas  svůj  přiměřeně  modulovati  (jen  méné  vslykotn!)^ 
pale  p.  Kolár  (Polonius),  p.  Vojan  (Horacio),  p.  Bittner  (divadelní  hřec)  a  paa 
Ďmaha  (král.)  Co  da  reeiiaoe^  o  jcijíchž  nedottatcách  ui  jame  jednou  mluvili,  Joat 
si  ješté  mnoho  přáti;  výbornou  recitací  vyznamenává  se  v  Hamletu  p.  BJitiior, 
p.  Kolár,  p.  Vojan  a  p.  Sedláček,  kladouce  jmenovité  vH^pý  pHMmtk  (dúrsw)  aa 
slova  opravdu  důrazná,  na  př.  Lert:  ^Kde  jest  raí^  otec?"*  Ale  v  tom  není 
smyslu,  když  se  řekne:  ,1  idáme,  byate  ráčil  meškat  ide  co  nejprvnéjlí  iw^imm^ 
strýc  a  syn*  —  toť  není  Hamleta  žádným  vyBnamenáním,  ie  má  býti  dMtaseim, 
nCbrž  že  má  býti  n^nm^Hm  dvořanem  I  Neb:  »0o  ýetl^  Oo  námpMiidMF?"  Trn 
přece  není  protivy  proti  ^neni,  přiváiíi*  a  p^   aéhri  dtrai  leif  aa  Cls^  vi^yC  aa 
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ptáváme  „Co  chcei?*  nikoliv:  „Co  chceš?*^  Netřeba  tasím  ?íce  udávati  přík  Isdův, 
to  asi  stačí,  by  se  poznal  základ  té  recitačni  chyby,  ana  spočívá  mimo  jiné 
v  zlozvykn,  dflrazněji  vyrážeti  poékdni  slovo  věty.  V  pifíčiné  recitace  jest  velmi 
poQČna  prof.  J.  Dnrdíkova  Eallilogie. 

fiazdina  roba.  Drama  o  3  jednáních.  Napsala  Gabriela  Preissová.  — 
Spis.  vzdělala  svon  povídku  stejného  jména,  jež  vyšla  v  Osvětě  1889,  seš.  1.,  v  drama, 
eož  bjlo  tím  snazší,  any  povídky  její  bývají  psávány  z  pravidla  s  dramatickou 
iivostí.  Obsali  je  z  povídky  znám;  spis.  ovšem  leckterou  učinila  změnu,  jednak 
k  viUi  požadavkům  dramatickým,  jednak  k  vůli  věcšímu  effektu,  tak  na  př.  v  po- 
vídce dítě  Evino  žije,  v  draroatě  umře  a  j.  Drama  je  celkem  dosti  obratně  vzdě- 
láno —  je<  to  prvý  pokus  slovutné  spisovatelky  —  než  tu  a  tam  by  některý  škrt 
nebyl  škodil,  jmenovitě  v  I.  jednání,  jež  se  s  počátku  trochu  vleče.  Ale  prese 
váe  to  uvádí  nás  drama  Preistové  v  líbezné  ovzduší  bedrého  lidu  slovenského, 
i  jeho  čilou,  prudkou  povahou  —  a  £va  je  z  nejprudších,  jež  se  ne  tak  snadno 
fíditi  dají  —  8  jeho  zvyky,  s  jeho  dojemnými  zpěvy  a  s  jeho  krásnou  mluvou. 
Spis.  ponechala  i  řeči  dramatu  zbarvení  slovenské,  jež  mile  působí  na  posluchače 
a  hezky  se  poslouchá,  zvláště  když  i  nezvyklý  posluchač  v  malé  chvilce  odstínům 
tém  porozumí.  Máme  to  za  přednost  kusu ;  mohou-li  angličtí,  mohou-li  francouzští, 
ba  i  němečtí  dramatikové  používati  dicdektiekých  gvláštnosH  k  lepší  charakterí- 
itice  jednajících  osob,  proč  by  to  nebylo  možno  u  nás,  kde  rozdíly  nejsou  ani 
povzdálí  taJc  značné  jako  jinde,  zvláště  u  Němcův.  Rozumí  se,  že  v  tom  musí 
liýti,  jako  vůbec  ve  všem,  míra  a  že  jmenovitě  nesmí  býti  hranice  všednosti  pře- 
kročena. A  toho  se  Preissová  dovede  s  dobrým  taktem  vystříhati. 

Provedení  kusu  svědčí  o  pietě,  jakou  představitelé  jednotlivých  úloh  m^jí 
k  tak  oblíbené  spisovatelce ;  i  svědčí  zároveň  o  svědomitosti,  s  jakou  jednotlivé 
úlohy  byly  provedeny.  V  prvé  řadě  tu  stoji  ovšem  pí.  Bittnerová,  která  bude 
£va  čítati  k  nejzdařilejším  úlohám  svého  repertoiru ;  po  bok  jí  postaviti  sluší  pana 
Sedláčka  (Manek  Mešjaný),  jenž  se  znamenitě  přičiňnje  o  zdar  kusu;  i  ostatní  se 
jak  náleží  vžili  do  ovzduší  dramatu  a  podávají  ch valné  výkony,  jmenovitě  p.  Pštros 
(Samko),  pí.  Vinklerová  (Mešjanovka),  si.  Volfová  (tetka  Evina),  si.  Danzerová 
(Zszka),  p.  Mošna  (DanyS),  p.  Frankovský  (Rubač).  SlavenHifia  se  našim  hercům 
hezky  odsýpá  od  úst,  ovšem  však  že  tu  tam  upadali  v  české  koleje,  jako  ,,^ekla, 
iS,  koupit*  a  p.,  než  víme  dobře,  že  to  není  tak  snadno  přivyknouti  na  prvý  ráz 
9km  zvláštnostem  dialektu,  v  němž  jsme  nevzrostli,  častějším  cvikem  se  to  jistě 
podá.  Úprava  kusu  jest  velmi  přiměřená  i  co  do  kroje  slovenského  i  co  do  ostatních 
potřeb  jeviště,  dalat  správa  Národního  divadla  schválně  ku  Oazdině  robě  zhotoviti 
nové  obleky  dle  původních  vzorů  ze  Slovenska  a  dekoraci  slovenského  statku  selského. 


Král.  Česká  společnost  nauk. 

Y  poslední  řádné  schůzi  dne  6.  ť.  m.  předloženo  bylo  několik  spisů,  ježto 
le  DaMzeji  společnosti  k  vydání.  Zejména  vydá  společnost  nové  dílo  jednoho 
z  aejstarších  řádných  členů  svých,  prof.  Jana  J.  Loewe,  jednající  o  spekulativní 
tidině  svobody.  Též  povolen  náklad  na  spis  prof.  Yejdovského  o  nervové  son- 
ilivé  bileterií.  —  Zavedla  se  vzájemná  výměna  spisů,  kterouž  společností  nově 
nabídly  tyto  tři  ústavy:  Rakouská  kancelář  k  vyměřování  stupňů,  kansaská  aka- 
demie věd,  Australské  museum  v  Sydney.  —  V  konkursové  lhůtě  dopadlé  dne 
31.  října  přihlásily  se  o  honorář  z  jubilejního  fondu  čtyři  spisy :  1.  Syntaxis  goth- 
ikýeh  předložek  s  heslem:  Zkuste  vše,  dobré  podržte.  2.  Kulturní  obraz  českých 
Bifit  1420 — 1620  s  heslem:  Praga  caput  regni.  3.  Uhlonosné  útvary  v  Tasmánii 
s  heslem :  Dervent-Mersey.  4.  Osteologie  ropnch  s  heslem :  Not  old  experience 
sfily  etc.     Ku  posouzení  jednoho  každého  spisu  zvoleno  po  dvou   rozsudích. 

Spolek  ku  podpoře  posluehaéů  filosofie  na  éeské  aniversitě. 

Dne  10.  listopadu  konal  Spolek  za  předsednictví   starosty    prof.  P.  Durdika  a  za 

kmk  lU    10.  ^^ 
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přítomnosti  50  členů  řádnoa  valnoa  hromada.  Zpr&Ty  členů  výbora  jednohlasní 
bez  debaty  schváleny.  Zpráva  jednatelská,  již  přednesl  kand.  prof.  Opletal,  kon- 
statovala horlivou  činnost  spolku,  stkvěly  výsledek  přednášek  spolkových  a  hojnost 
došlých  darů,  vzdávajíc  všem  přátelům  šlechetných  intencí  spolku  dík  za  přízeň 
spolku  tak  hojně  věnovanou,  a  vybízejíc  ku  další  činností  na  prospěch  nemajetných 
posluchačů.  Ze  zprávy  pokladní,  předložené  prof.  Trnkou,  jde  na  jevo,  že  v  aply- 
nnlém  správním  roce  spolek  rozdělil  na  podporách  členstvu  značnou  částku  796  il. 
80  kr.  a  že  má  základního  jmění  1438  zl.  80  kr.  Výboru  spolku  vzdán  dík  za 
jeho  působení  několika  řečníky.  Ve  volných  návrzích  přijat  byl  s  vřelým  souhlasem 
návrh  Ant.  Kořínka,  aby  spolek  podal  sněmu  království  českého  petici  za  udělení 
peněžité  podpory.  Řečník  podotýká,  že  spolek  jest  povinen  tím  spíše  pokus  onen 
učiniti,  poněvadž  dne  23.  m.  m.  podpůrný  spolek  (německých)  posluchačů  filosofie 
ve  Vídni  podal  petici  českému  sněmu  za  udělení  podpory.  Rovněž  přgat  návrh 
prof.  Trnky,  by  spolek  opět  doručil  žádost  za  podporu  si.  obci  Pražské,  ježto 
z  několika  málo  stipendií  studiíjních  nemůže  se  dostati  podpory  tak  mnohým  hodným 
a  řádným  posluchačům  filosofie.  Fil.  stud.  Bělský  navrhl  zařízení  kondičního  od- 
boru ve  spolku,  jenž  se  srovnává  s  účelem  jeho :  hmotně  podporovati  členy,  Návrh 
případně  kand.  prof.  Kořínkem  doplněný  přijat  v  ten  smysl,  aby  se  profL  sborům 
středních  škol  a  veřejnosti  české  oznámilo,  že  spolek  může  celou  řadu  výborných 
sil  jako  vychovatelů,  domácích  učitelův  atd.  doporučiti.  Při  volbě  výboru  jedno- 
hlasně a  opětně  zvoleni:  prof.  Dr.  P.  Durdík^  univ.  docent,  prof.  Ant.  Trnka, 
Ant.  Kořínek,  Jan  Opletal  a  nově  Alois  Pokorný,  za  náhradníky  prof.  ^Jos.  Mar^ 
tinovský,  V.  Zeinan  a  Fr.  Praiák,  a  za  kontr.  kom.  prof.  Winter  a  V.  Řehák.  — 
Přednášky,  které  co  rok  obětaví  professoři  konají  ve  prospěch  8polku  ku  podpoře 
filosofftv,  odbývají  se  letos  už  v  listopadu  a  prosinci,  počínaje  20.  dnem  listopadu. 
(Viz  Progi*am  na  obálce.)  Jeme  přesvědčeni,  íe  jako  jiná  léta  i  letos  předndškji 
iy  dotnají  hojné  návátěvy^  by  umožněno  bylo  Spolku  poskytovati  podpor  mnohým 
tak  nadaným,  avšak  nemajetným  posluchačům  filosofie. 


Ant  Karásek^  suppL  na  čes.  gymnasii  Uhersko-Hradišilském  přeložen  jest 
na  čes.  gymnasium  do  Opavy.  Kandidát  professury  Julius  Crrumlik,  cvičitel  jedné 
z  vítězných  čet  Sokolských  v  Paříží,  jmenován  jest  učitelem  tělocviku  (oblig.)  na 
I.  gymn.  v  Tiflise.  Krajan  náš  Frant.  Kandemal^  prof.  st.  gymn.  v  IIL  ola*eie 
VídeJiském,  odcházeje  na  vyžádaný  odpočinek,  obdržel  název  školního  rady. 


Opravy. 

Str.  7,  ř.  14.  přidej  40  před  folk.  —  Str.  61,  ř.  8.  za  Eřeu  vřaď  Penízek 
(thlaspi  arvense)  z  řádku  12.  —  Str.  67,  ř.  1.  a  2.  zd.  vymaž:  Kdož  jej  uzři  — 
čtoucí.  —  Str,  157,  ř.  7.  čti  pravá  m.  prvá,  —  Str.  158,  ř.  7.  čti  odsutím  m. 
odsntí;  ř.  1.  zd.  čti  VBn-istéji  m.  VBn-istéje.  —  Str.  281,  k  ř.  17.  (áii^X  připoj 
poznámku:  Srv.  Mus.  1888,  str.  325:  Milý  Pane  Jezu  Kriste,  jenž  na  kříži  sti^íi; 
str.  337:  Ježúš  stoje  na  kříži  i  vece;  str.  338:  Druhý  lotr  na  pravici  atcje.  — > 
Str.  369,  ř.  2.  zd.  piš :  u  měny  m.  Uměny  (muž  ten  se  totiž  ve  dskách  zemskj^cb 
nazývá  jednak:  Václav  Trubka  a  u  měny  —  na  př.  DZ.  Mise.  č.  92,  Z^^  Z^l^ 
CcP  —  dle  2  domův  svých  na  náměstí  Staroměstském:  u  trubky  č.  938  a  n  móny 
č.  606,  jednak  zase:  Václav  Trubka  od  měny  —  na  př.  ibid.  Cc  I^.  Gc  U^).  -- 
Tamže  piš :  spoluradních  m.  spolu  radních.  —  Str.  375,  ř.  28.  zd.  Před  titul 
polož  24.  a  čti  účelné  m.  učebné.  —  Str.  376,  ř.  17.  zd.  Před  titul  polož 
25.  —  Str.  378,  ř.  1.  Před  titul  polož  26.  —  Str.  398,  ř.  24.  zd.  piš:  Quie- 
stiones  m.  Questiones. 

i^.  Prttsfk,  redaktor  a  rjdvfttl.  —  V.  &imá6«k,  knihtlikánia. 


Zajímavá  literární  novinka! 

^  — 


nákladem  JOS.  R.  VILÍMKA  V  PRAZE  pravé  vyšlo  a  tam,  jakož 
i  v  každém  řádném  knihkupectví  k  dostání  jest  nanejvýš  zajímavé  a 
vskutku  cenné  dílo 

Dra.  Čeňka  Zibrta: 

Staročeské  Yjroéní  obyfieje,  poYéry,  slavností 

a  zábavy  prostODárodni, 

pokud  o  nich  vypravují  písemné  památky  až  po  náš  věk. 

Příspěrek  ke  knlturním  dějinám  českým. 


-»^ 


X  ři  milých  vzpomínkách  na  věk  dětinský  rádi  vžijeme  se  do  oněch 
chvilek,  kdy  bud  chůva  nebo  častěji  švitorivá  babička,  zvláštěza  zim- 
ních   dlouhých    večerů    vypravovaly   o   podivných   bytostech    čarovných, 

0  tom,  proč  ten  a  jiný  obyčej  se  koná.  proč  slívají  olovo  o  vánocích  a 
před  Třemi  králi,  proč  tsmrt<  na  neděli  smrtnou  vynášejí  a  pod.  Udi- 
veni hleděli  jsme,  jak  večer  před  sv.  Janem  Křtitelem  vzplanuly  ohně 
na  návrších  a  výšiny  i  údolí  rozhlaholily  se  jásotem.  Po  obžinkách  přišlo 
brzy  posvícení  se  všelijakými  zvyky  a  zábavami.  Po  sv.  Martině,  kdy 
jsme  si  pochutnávali  na  huse  a  rohlících,  blížila  se  zima  s  rozmanitými 
zábavami,    s    přástkami,    až  konečně  o  vánocích  —  co  tu   bylo   obyčejů, 

prorokování,  čarování  a  zábav,  zvláště  o  koledě! Často  ozývají  se 

stesky,  že  tyto  prostonárodní  obyčeje,  pověry,  zábavy  a  slavnosti,  které 
každého  roku  druhdy  se  opakovaly,  již  mizí,  zakrňují  a  kvapem  ztrácejí 
se  z  paměti  lidu'  českého.  A  přece  v  nich  nejvíce  zračí  se  povaha  ná- 
rodní; v  nich  dochovávají  se  zkomolené  zbytky  starodávných  výročních 
obyčejů  slovanských,  ohlas  náboženství  pohanského  a  spojených  s  ním 
názorů  o  přírodě.  Čteme-li  sbírky  těchto  obyčejů  u  Krolmusa  a  Hanuše 
a  u  sběratelů  novějších,  a  všimneme-li  si  lidu  našeho,  bohužel  se  pře- 
svědčíme, že  v  některých  krajinách  není  ani  zmínky  o  mnohém  z  oby- 
čejů těch. 

Kniha,  na  niž  upozorňujeme,  má  proto  význam  tím  větší  a  zaslu- 
huje povšimnutí  každého  Čecha,  každého  milovníka  národního  podání 
českého  a  milovníka  české  minulosti,  že  tu  známý  badatel  v  oboru  kul- 
turních dějin  českých  snesl  z  památek  staročeských  po  důkladném  studiu 
a  svědomité  přípravě  celou  řadu  zpráv  o  národních  obyčejích  staro- 
českých, sahající  z  doby  nejstarší  až  po  náš  věk.  Od  Nového  roku  až 
<lo  vánoc  provází  čtenáře,  vykládaje  srozumitelně  a  věcně  všecky  oby- 
<  eje,    pověry   a   zábavy,    většinou   ještě  úplnější  a  neporušenější,    než   jak 

1  yni  po  všech  pohromách  se  nám  zachovaly.  Nepotřebujeme  užívati 
i  ivalořcčných  frásí  o  knize  té!  Každý,  kdo  dovede  pochopiti,  jaký  vý- 
:  lam  podání  národní  má,  zatouží  jistě,  aby  si  sbírku  tu  za  peníz,  poměrně 
i  ciný,  pořídil  a  čítal  v  knize  té,  jak  žil  a  jak  se  bavíval  lid  český  po  celý 
1   k  obyčeji  a  zábavami,  jejichž  původ  sahá  do  temna  dávných  věků. 
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v 

Česká  přísloví 

* 

s  přisloyisú 
moderních  a  klassiekýeh  jazycích 


srovnává 


J.  E.  HULAKOVSKÝ. 


A. 


i.  Kdo  řekne  A,  mnsí  říci  také  B. 
Wer  A  sagt,  mnss  aneb  B  sagen. 
Le  premiér  pas  engage  au  second. 
Un  engagement  en  entraine  nn  antre. 
Le  vin  est  tiré,.  ;il  fant  le  boire. 
Gbi  compra  la  scopa,  compri  ancor  il  manico. 
Cedens  in  nno  cedat  in  phiribns. 

I.  Od  A  až  do  Ž. 

Yom  Anfang  bis  zn  Ende. 
Ab  OTO  usqne  ad  malá. 
Alfa  et  Omega. 

mam. 

Viděl  Abrahama. 

£r  hat  schon  den  Abraham  gesehen. 

He  has  seen  Abraham. 

D  a  va  Abraham. 

n  a  vedoto  Abrabamo. 


10 


15 


)d  Adama  (počíti). 
1  Adam'8  Zeiten  her. 

)  ovo  Trojano. 
Lb  OTO  Ledae  incipere. 
linea  incipere. 

AiepSl  Tomái  (to  máš)  nežli  Adam  (a  dám). 
-"Mser  Ichhábs  als  Edttich, 
m  „da  hasť*  ist  besser^  als  zehn  gHelf  dir  Oott!'' 
1 


20 


25 


2  J*  E,  MtOálmBkýí  Ůi$há  pH^é9Í. 

One  hold-fast  is  better,  than  two  thoa  shall-have-it. 

DoD't  lie  still  and  cry:  ^Otoá  help  yon!*' 

The  leap  of  a  frog  is  more  worth,  than.good  men'8  j^jtr. 

Un  „tiens"  yant  mienz  qne  deoz  ^ta  Taoras.* 

Melior  est  conditio  possidentia.  30 

Beati  possidentes. 

Amen. 

1.  Ke  TŠemu  říkati  amen. 

Sein  Amen  zu  Etwas  geben,  singett,  sageo. 
II  fant  écottter  jnsq'an  bont  et  pnis  dire  Amen. 

2.  Neni  tak  dlonhé  písničky,  aby  netndla  ataen.  35 
Es  giebt  kein  so  schOnos  Lied,- 

Ifan  ^vird  dessen  endlich  mikd'. 
An  bont  de  Tanne  fant  le  dráp. 

April, 

1.  Poslati  aprílem. 

Jemand  in  den  Apríl  sckicken. 

Am  ersten  Apríl  schickt  man  den  Narren,  wohin  maa  Wltl.  40 

Donner  dn  poiason  ď  Avril. 

2.  Jest  jako  aprUové  počasí. 

Eín  Mensch,  als  h&tt'  ihn  der  Apríl  geboren. 

3.  Vlhký  dnben,  chladný  máj, 

Ye  stodolách,  ▼  sklepích  ráj.  45 

Dttrrer  Apríl  ist  nicbt  des  Bauem  Wíll', 

Aprílen  Regen  ist  ihm  gelegen. 
Yom  Regen  im  April  zengt  der  Mai  seine  Blaaea. 
April  showers  bríng  May  flowers. 
Les  plnies  d*  Ayríl  prodnlsent  les  flenrs  d«  Mni. 
Apríle  pioTOso,  Maggio  ventoso  dinotan'  anno  fitittngto.  M 

B. 

Báti  se. 

1.  Kdo  se  jednon  spálí,  bojí  se  ohnč. 

Koho  kaSe  spálila,  ten  i  na  podmáslí  fonká. 

Ein  gebranntes  Kind  fúrchtet  das  Fener. 

Chat  échandé  craint  Teau  froide. 

Chat  échandé  ne  revient  pas  en  cnisine.  ^^ 

Chi  dalla  serpe  é  pnnto,  ha  panra  delle  lacerte. 

Tranqnillas  etiam  nanfragns  horret  aqnas. 

2.  Kdo  se  bojí  chřestu,  nechoď  do  lesa. 

Wer  den  Stanb  farchtet,  der  gehe  nicht  in  die  Mdhle. 
Qni  craint  le  feuilles,  ne  doit  pas  aller  an  bois. 

3.  Čiň  dobře  a  právě,  neboj  se  císaře  a  krále. 
Fdrchte  Gott,  thne  Recht,  schene  Níeniand. 

Un  bon  vaissean  ne  craint  qne  la  terre  et  le  fen. 
Cum  recte  virís,  ne  curea  verba  malomm. 
Discite  institiam  moníti  et  non  temnere  divos. 

Bágeú. 

1.  Bázeň  Hospodinova  počátek  moudrostí.  M 

Die  Furcht  des  Herm  ist  der  Weisheit  Anfang. 


Tbe  fear  of  the  Lord  ís  the  begínMng  of  kBfwitdl^. 

La  crainte  de  Diea  ett  le  coMflMnceaieiit  de  It  MgMS#. 

La  paura  del  Signore  ě  il  priadpio  della  Mfioita^ 

Imtinm  H^íestiae  mt  tímor  D(mbíiií.  ^  70 

TifMúáo  sapioiitiae  est  limere  Deam. 

2.  Kde  báieň,  tam  kázeň. 

Wie  fie  Znclit,  so  die  Frocht. 

Néffirj^  natdiiaq  itnl  tnt^ntQov. 

Dcbet  adesae  timor,  vel  perit  omnis  honor. 

i»m  (Kozel). 

1.  Nečiň  berana  (kozla)  zahradníkem.  75 

Man  soli  den  Bock  nicht  znm  (Jftrtner  machen. 
Wenn  der  Bock  znm  G&rtner  wird, 

Die  jnngen  B&nmchen  er  selten  ziert 
II  ne  fant  pas  enfermer  le  lonp  dans  la  bergerie. 
Non  lascia  le  pere  in  gnardia  al  orso. 

Non  bisogna  dar'  la  lattnca  in  gnardia  alť  ocehe.  80 

Non  &r'  il  nido  nella  tana  della  volpe. 

Canis  canistri  malus  est  cnstos. 
0?em  Inpo  credere. 

ííáa  (nonze). 

i.  Kde  Je  bída  nejvédií,  tam  je  Pán  Bfth  nejbližftí.  85 

Je  gr^Éser  die  Noth,  je  nfther  ist  Gott. 
God  comes  at  last,  when  we  tkink  be  i%  íarteat  of. 

2*  Mistr  Nonze  nančil  Daliliora  honsti. 
Noose  ione  žízeň  k  stronze. 

Noth  sucbt  Brod.  90 

Noth  lehrt  den  B&ren  tanzen. 
^ent  an  visage  rend  homme  sage. 
Bisogna  fa  proď  nomo. 
X^Ua  diddffxií. 

Texatio  dat  intellectnm.  95 

Paopertas  omneš  artes  perdoeet  (v.  H4ad.  Ků6). 

3.  Bída  nčí  roznmn. 

Člověk  ▼  nesnázích  důTtipen. 

Noth  lehrt  Tiele  Kflnste. 

La  nécessité  est  la  měře  des  inventioat.  100 

La  necessitá  é  la  madre  dell'  inrenzione. 

La  potertá  é  la  madre  deir  indastria  e  delie  arti. 

n»(a  di  z^v  <ro(fiav  £Ue;^8r. 

Ilolk&p  6  hfí^  (ávdymj)  yfyvBtai  diúácKoUíOí, 

Minlta  dočet  nrgens  in  rebvs  egestas.  105 

Egestas  dočet  artes. 

Ingeninm  malá  saepe  movent. 

4.  Nonze  železo  láme. 
Noth  brícht  Eisen. 

Magna  vis  necessitas.  110 

^*  Nonze  (chudoba)  ?irn  láme. 
Noth  kennt  kein  Geboth. 
Necessity  has  no  law. 
Need  has  no  law. 
Nécessité  n*a  point  de  loi.  115 


La  néceasité  contráint  la^'4oi.  •  '  ■'•'       •  »        »      . 

Necessitá  non  lrai(-legge.      •    «  i.  '  .    .  » 

Alla  necessitá  ced&  gitistizla.  .        >:  .  -  *       ... - 

Necessitas  dat  legem,  non  ipsa  accipiit; 

Necessitas  frangit  legem.  ....*:  120 

Necessitas  ante  rationem. 

6.  Z  nouze  i  staré  báby  tancnji. 

Noth  macht  auch  ein  altes  Weib  traben. 

Need  makes  the  naked  man  mni 

Need  makes  the  old  wife  trot.  125. 

Besoin  fait  la  vieille   trotter. 

Bisogna  fa  trottare  la  vecchia. 

Ignaviam  necessitas  acnit       : 

Blázen. 

1.  Jeden  blázen  deset  jiných  ďŠlá. 

Ein  Narr  macht  žehne  —  hnndert.  130 

One  fool  makes  a  hunliért. 

II  ne  faut  qn'nn  fon  ponr  rendre  foos  les  antres. 

Un  matto  ne  fa  cento. 

Stnltitia  est  contagiosa. 

2.  Srdce  blázna  v  ústech  jeho.  13& 
Was  in  der  Weisen  Gedanken  ist,  ist  in  der  Narren  Munde. 

;      Les  sages  ont  la  bouche  an.coeur  et  les  fous  ont  le  coeur  á  la  boache. 
I  saggi  hanno  la  bocca  nel  cuore  ed  i  matti  U  cnore  in  bocca. 

3.  Dej  bláznu  paruku,  píSece  doktorem  nebude. 

Oblec  poleno,  dej  mu  i  jméno,  nebude  člověk.  UO 

Narr  bleibt  Narr  und  Affen  bleiben  Affen,  wenn  man  sie  gleich  in  Gold  and 

Seide  kleidet. 
Immer  bleibt  der  kW  ein  Affe, 

Wird  er  KOnig  oder  Pfaffe. 
An  ape^s  an  ape,  a  varleťs  a  variet, 

tho*  they  be  clod  in  silk  or  scarlet. 
On  ne  saurait  faire  ďune  buse  un   épervier. 
Simia  est  simia,  etsi  auroai  gestfti  insignia.  U& 

4.  Janek  do  Prahy,  Janek  z  Prahy. 

Bys  vedl  vola  do  Paříže,  komoň  z  něho  nebude. 

Vezl  na  trh  cibuli,  zase  přinesl  ošlejch. 
.  .  ^    Wer  nach  Paris  als  Eselein  fáhrt, 

als  ROssIein  schwerlich  wiederjcehrt. 

Wenn  man  einen  NarrAnsversendet,  so  kommt  ein  Thor  nach  Haiis.       150 

Ein  Esel  bleibt  ein  Esel,  kftme  er  auch  vou  Rom. 

Sent  a  fool  to  the  market  .and  a.  fool  be .  will  return  agaia. 
2.2    A  fool  will  nevěr  be  wite,  though  jou  shonld  bray  him  in  a  mortar. 

Qui  fou  va  á  Róme,  fou  en  revient. 

Ghi  bestia  va  a  Róma,  bestia  ritorna.  155 

Qnod  nátura  negat,  reddere  nemo  potest. 

5.  Všude  bláznů  nazbyt. 

'.  .1    Die  Welt  ist  Narren  voli. 

Knaves  and  fools  divide  the  world. 

Stultorum  plena  šunt  omnia.  ,  /    160 

6.  Netřeba  hloupých  síti,  sami  se  rodí. 
Narren  v^achsen  unbegossen. 

'•>    If  every  fool  shonld  wear  a  bauble,  fewel  woulďbe  <lear. 


J.  E,  Húlákováký:  Četká  přiOavi.  5 

Si  toQs  les  foQ8  porteraient  la  marotte,  ob  ne  sanrait  de  quel  bois  ehaoffer. 

61i  pazzi  crescoDO  senza  inaffiargli.  165 

Si  tňtti  i  pazzi   portaserro  nna  beretta  bianca,   tatto  il  mondo   parebbe  nn 
branco  ďoccbe. 

7.  Blázni  mají  Štěstí. 
Narren  baben  Glflck. 
Fools  bavě  fortnne. 

Lnck  for  fools  and  cbance  for  the  Qgly.  170 

Ghildem  and  fools  live  merry  lives. 

Téte  de  fon  ne  blancbit  jamais  (v.  Štěstí). 

8.  Blázna  slnší  každá  čepice. 
Každý  blázen  ye  syém  kroji. 

Jedem  Lappen  geftUt  seine  Kappen.  175 

Anj  fool  will  be  best  pleased  witb  bis  bwn  kap. 

Every  fool  bas  bis  own  way. 

A  chaqne  foa  plalt  sa  marotte. 

Ognnm  si  diletta  di  qnello  cbe  piú  gli  piace  (t.  pták). 

9.  Na  blázna  kyj  —  cep.  180 
Bič  slaií  na  koně,  oblav  na  osla  a  býkovec  na  hřbet  nemoadrýeb. 

Dem  Narren  die  Ratte. 

A  cod  for  tbe  back  of  tbe  fool. 

La  verge  ponr  le  dos  dn  fon. 

II  bastone  per  le  dorso  di  paazo.  185 

10.  Hrnec  z  klepání  poznáš,  blázna  z  tlacbáni. 
Man  kennt  den  Hafen  am  Klang, 

Den  Vogel  an  Oesang, 

Den  Esei  an  den  Ohren 

Und  an  seinen  Worten  den  Thoren. 
Too  mncb  langbter  discovers  foliy. 

PIds  on  rit,  plns  on  est  fon.  190 

Qai  rit  par  trop,  a  la  natare  dn  sot. 
Trop  parler  et  beanconp  rire 

Font  Thomme  ponr  fol  tenir. 
Ghi  ride  molto,  é  tenato  matto. 
Cfai  troppo  ride,  é  matto; 

Ghi  mai  ride,  é  razza  di  gatto. 

11.  Děj  blázna  prst  a  vezme  celoa  raka.  195 
6ib  dem  Narren  den  Finger,  so  nimmt  er  die  gan7.e  Hand. 

Keacb  the  finger  to  tbe  fool  and 

be'll  crasp  tbe  whole  band. 
Si  on  donne  nn  doigt  au  foa,  il  en  prend  long  comme  ie  bra^ 
Porgí  il  ditto  al  vilano, 

II  prender&  tntta  il  mano. 

12.  Děti  a  blázni  mloví  pravda.  200 
Kinder  and  Narren  reden  die  Wabrheit. 

Ghildern  and  fools  speak  the  trnth. 
Childern  and  fools  do  not  mince  a  matter. 
Les  enfants  et  les  fons  profétisent  la  vérité. 

1  patti  e  i  matti  indovinano.  205 

'^  áfo^ov  xai  fisůéonog  [Aa&^crri  tb  áXrj&ág. 
Si  secretarnm  seriem  vis  noscere  rernm, 
Ebrías,  insipiens,  pneri  dicant  tibi  vernm. 

13.  Blázni  domy  staví  a  moadří  botové  kapají. 
Blázni  mody  vynalézají  a  moadří  je  nosívají. 
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Fools  build  houses  and  wises  men  bny  them.  210 

Les  fous  font  les  fétos  et  les  sages  en  ont  le  plaisir. 
Les  fous  inventent  les  modes  et  les  sages  les  sni  ven  t. 

14.  Jména  bláznů  na  všech  stěnách. 

Narrenhftnde  beschmieren  Tisch  nnd  Wftnde. 
Aberwitz  nnd  Narrenhand 

Malet  sich  anf  jede  Wand.  215 

He  is  a  fool  and  ever  shall, 

That  writes  his  name  upen  a  wall. 
Lea  mnrailles  sont  le  papier  des  fons. 
n  n'y  a  qne  les  fons 

Qni  écrívent  leur  nom  partont. 
Maro  bianco  carta  dei  matti. 
Nomina  stultornm  scribuntnr  nbiqne  locornm.  220 

Blíini. 

L  Co  nechceš,  aby  ti  jiní  činili,  nečiň  i  ty  jim. 
Was  dn  nicht  willst,  dass  man  dir  thn\ 

Das  fttg'  anch  keinem  anderen  zn. 
All  things   whatsoever  ye  wonld    that   men    shonld   do   to   yoa,  do  ye 

even  so  to  them. 
Faites  anx  hommes  tont  ce  qne  vons  vonlez  qu^ila  vous  fassent. 
Tntte  le  cose  che  voi  volete  che  gli   hnomíni  vi  facciano,   fate    altresí 

voi  a  loro.  225 

Qnod  tibi  fieri  non  vis, 

Alteri  ne  feceris  (v.  jiný). 

2.  Proč  vidíš  mrva  v  oka  bratra  svého,  břevna  v  oka  svém  nevida? 
Waram  siehst  da  den  Splitter  in  des  N&chsten  Ange,  aber  den  Balken 

in  deinem  eigenen  nicht? 
Observe  yoar  own  house,  before  you  judge  your  neighbonr'8  beam. 
First  cast  the  beam  out  of  thine  own  eye  and   then   you  can  cast  oot 

the  mote  of  thy  brother^s    (and  then    shalt  thou  see  elearty  to  cast 

out  the  mote  of  thy  brotheťs  eye).  230 

Nous  voyons  une   paille  dans   Poeil  de  notre   prochain,   mais   nous  ne 

voyons  pas  une  poutre  dans  le  nótre. 
Otez  premiérement  la  poutre  de  votre  oeil  et  alors  vons  verrez,    com* 

ment  vous  pourrez  tirer  la  paille  de  ťoeil  de  votre  frére. 
Nous  sommee  lynz  envers  nos  pareils  et  taupes  envers  nous. 
On  se  voit  ďun  autre  oeil  qu^on  ne  voit  son  prochain. 
Dieu  nous  créa  touš  besaciers; 

II  fit  pour  nos  défauts  la  poche  de  deniére 

Et  celle  de  devaut  pour  les  défauts  dVutrui  (Lafont).  235 

Trai  prima  del  occhio  tuo  la  travé  e  poi  avviserai  di  trarre  del  occhio 

del  fioio  fratello  il  fuscollo. 
Ita  comparata  est  humana  nátura,  ut  aliena  melius  videant  et  dijudicent 

quam  sua. 

3.  Každý  sobě  nejbližší. 
Bližší  košile  než  kabát 

Jeder  ist  sich  selhat  der  Nftchste.  240 

Glose  sit  my  shirt,  but  closer  is  my  skin. 

Ma  chemise  me  tonche  plus  de  pres  qne  ma  robe. 

J'aime  mienx  mon  corps  que  ma  chemise. 

Tocca  piů  la  camigia,  ch^il  giubbone. 

£  piů  vicin'il  dente,  che  nissun  parente.  245 
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Proximus  sum  egomet  mihi. 
Príma  persona  incipit  ab  ego. 

Bohaiý  —  bohatství  —  peníze. 

1.  Boháči  netřeba  rozuma. 

Was  ein  Reicher  sagt  und  thnt, 

Das  ist  Alles  trefaicb  gut.  250 

He  that  has  money  in  his  pnrsc,  cannot  vant  a  tread  for  his  shonlders. 
J&ffB  fikoénj,  důKja  yvC^w  (v.  Spokojenost). 

2.  Peníze  dělají  starosti. 

Grosser  Reichthum,  schwere  Sorgen. 

Mach  .gold,  mach  care.  255 

Beaacoap  de  biens,  beaacoap  de  soins. 

Moiti  beni,  molte  care. 

Gbi  ha  capre,  ha  corni. 

DiTitiae  caras  habent  comites. 

Borgen  macht  Sorgen.  260 

Chi  dá  a  credanza,  spaccia  assai, 

Perde  ťamico  e'l  danaro  non  ha  mai. 

3.  Peníze  světem  vládnou. 
Peníz  všude  pán. 

Peníze  jsou  živel  pátý,  který  vládne  všemi  státy. 
Geld  regíert  die  Welt. 

Money  rnles  the  wold.  265 

Money  commends  all. 
L*argent  comptant  Temporte. 

Uoro  govema  il  mondo.  270 

Pecuniae  obedinnt  omnia. 
Pecunia  nervus  rerum  gerendarnm. 
Jupiter  in  coelis,  nummus  regit  omnia  terrís; 
Divisnm  impérium  cum  Jove  nummus  habet. 

4.  Peníze  mohou  mnoho. 

Geld  ist  der  běste  EOder.  275 

Money  is  the  best  bait-fish  for  man. 

II  n'y  a  de  plus  éloquent  que  Targent  comptant. 

5.  Penězi  se  všecko  spraví. 

Fůr  sein  Geld  bekommt  man  Alles. 
Hab  ich,  was  klingt, 

so  krieg  ich,  was  singt.  280 

Qui  a  de  Targent,  a  des  pirouettes. 

6.  Podle  kapsy  se  řiď. 

Nach  dem  Beutel  richte   den  Schnabel. 
Let  your  purse  be  your  master. 

7.  Kdo  peníze  má,  at  si  na  pána  hrá.  285 
Wer  Geld  hat,  der  kann  den  Herrn  spielen. 

A  heavy  purse  makes  a  light  heart. 

Wealth  makes  worsbip. 

Riches  is  the  mother  of  prid. 

Chi  han  ducati,  Signoři  sont  chiamati.  290 

8.  Zlato  nemluví,  ale  mnoho  pAsobí. 

Kde  stříbrňáčky  zvučí,  tam  mudrci  mlčí. 

Redet  Geld,  so  schweigt  die  Welt. 

Money  will  do  more  than  my  lordos  letter. 

Oú  Tor  parle,  toute  langue  se  tait.  295 
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Ove  parla  ťoro,  ogni  lingaa  táce. 
Loqaente  auro  nil  pollet  qaaeyis  oratio. 
Nummns  obi  loqnitnr,  Tallias  ipse  tacet. 

9.  Zlatý  klíč  všecky  zámky,  i  pekelný  otvírá. 

Gold  kann  die  stftrkste  Feste  erobern.  300 

Kein  SchlosB  so  unbezwingbar  ist, 

Bas  man  nicbt  gewinnt  durch  Geld  und  List. 
Geld  sdíliesst  aucb  die  Hólle  aufl 
Le  passe-partout  ďnn  homme  rícbe  loi  onvre  plas  de  portes  qne  celai 

d^nn  serrurier. 
Chiave  d^oro  apre  ogni  porta. 
II  martello  ďargepto  spezza  le  porte  di  ferro  (v.  Zlato).  _  305 

10.  Peníze  dělají  zas  peníze. 

Wo  Geld  ist,  da  ist  mit  Haufen. 
Le  bien  cherche  le  bieu   (v.  čert). 

11.  Mnoho  peněz,  mnoho  přátel. 

Viel  Geld,  viele  Freande.  310 

Beaucoup  ďargent,  beaucoup  d^amis. 

Ghi  ha  danari,  trova  cugini. 

Fac  nnmeres  nnmmos  et  mox  namerabis  amicos. 

12.  fiez  peněz  do  města,  zbytečná  cesta. 

Bez  peněz  do  trhá,  bez  soli  domů.  315 

Ohne  Geld  richtet  man  Nichts  aos. 

Gentry  sent  to  market,  will  not  bay  one  bashel  of  coru. 

Chi  non  ba  danari,  non  vada  al  mercato. 

Impedit  ire  forum  deíectus  denariorum. 

'13.  Bez  peněz,  žádný  kněz.  320 

No  penny,  no  Pater  noster. 
Point  dWgent,  point  de  Suisses. 
Senza  danari  non  si  paga  Poste. 

Bolest. 

1.  červ  šlapaný  se  svijí. 

I  roháček  piskne,  někdo-li  ho  tiskne.  325 
Wenn  man  ein  Wttrmchen  tritt,  so  krflmt  es  sich. 

Tread  on  a  worm  and  it  vríll  turn. 

Un  ver  de  terre  se  rebecqne  bien,  quand  on  marche  dessus. 

Furor  fit  laesa  saepius  patientia. 

Ipse  sibi  nocet,  alium  qui  laedere  quaerit.  330 

2.  Snáze  zraníš,  nežli  zhojíš. 

Verwunden  ist  leicht,  aber  heilen  ist  schwer. 
A  man  is  not  soon  heald  as  hurt. 

II  est  plus  facile  de  blesser  que  de  guérir. 

La  guérison  n'est  jamais  si  prompte  que  la  blessure.  335 

Plus  facile  est  férir  que  guérir. 

Ě  piik  facile  ferire  che  gnerire. 

É  piú  facile  far  le  piaghe  che  sanarle. 

Bota  (stí^vic). 

1.  Každý  nejlépe  ví,  kde  ho  střevíc  (bota)  tlačí. 

Jeder  weiss  am  besten,  víro  ihn  der  Schuh  drttckt.  34O 

None  knows  where  the  shoe  wrings  so  vrell,  as  he  vrears  it 

A  man  knows  himself  best,  vybere  his  sore  líes. 

Chacun  aent   mieuz  son  soulier. 

Chacun  sait   oů  le  soulier  le  blesse  —  oů  le  bát  le  blesse. 
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A  chacan  gon  fardean  pése.  345 

Nessano  sente  da  cbe  parte  přeme  la  scarpa,  se  non  chi  la  calza. 
'Eyůí}  Sk  xal  ítv  ravrbv  tkxofisv  ^vyáv. 


Brzo  —  sáhy. 


Co  kopřivoQ  býti  má,  záhy  pálí. 

Es  brennt  zeitig,  wass  eine  Nessel  werdoQ  wili. 

£s  krflmmt  sich  bald,  was  ein  Hacken  werden  soli.  350 

It  priketh  be  times,  that  will  be  a  good  thorD. 

Alxpa  4i  áxaXírjqn^  átQSK^ig  aí&si. 

Urít  matnre  nrtica  yera. 

Corvum  se  praebet.  qaod  in  uncum  crescere  debet. 

Břich. 

1.  Břich  se  nedá  slovy  utiSiti.  355 
Der  Baach  lásst  sich  oicht  mít  schóoen  Worteo  abspeisen. 

The  belly  is  not  fílld  witb  fair  words. 

Le  ventre  oe  se  rassassie  point  de  paroles. 

Mentiri  ventri  nemo  válet  esnrienti. 

2.  S  plným  břichem  snadno  o  postu  kázati.  360 
Mit  vollem  Baach  ist  gnt  Fustenpredigt  halten. 

Ě  bello  predícare  il  digiano  a  corpo   pieno. 
Qoi  satur  est,  pleno  landat  ieiania  ventre, 

Et  qaem  nulla  premit  sitis,  est  sitientibas  asper. 

3.  Břich  tlnstý,  leh  pustý. 

Volle  B&uche,  leere  Kópfe.  365 

Fat  pannches  make  lean  pates. 

Tlaiua  jaarr\Q  Xmráv  0^  xíkzbi  vóov. 

Langnit  vis  mentis  nimia  pingnetudine  ventris. 

4.  Plný  břich  nemiluje  knih. 

Ein  Toller  Bauch,  ein  fanler  Gauch.  370 

Plenns  venter  non  stadet  libenter. 

Bui  a  nebo. 

1.  Bud  to  učiň,  něho  zhyn! 
Fríss  Vogel  oder  stirb. 

II  fant  passer  lá  on  par  la  fenétre. 

2.  Buďto  vše,  nebo  nic.  875 
Alles  oder  Nichts. 

Bischof  oder  Bader. 

Oaght  or  nought. 

Baffúisvg  ^  Svog, 

Aut  Caesar  aut  nihil.  380 

Rex  aut  asinus. 

3.  Buď  se  ohni,  nebo  přeskoč. 
Biegen  oder  brechen. 

By  hook  or  by  crooc. 

Better  to  bow  than  break.  S^^b 

To  be  bent,  no  be  broken. 

II  vaut  mieox  plier  que  rompre. 

Mieuz  vaut  tendre  que  de  plier. 

O  vincere  o  morire. 

Ě  meglio  piegare  che  rompere.  '    390 

Meglio  h  piegarsi  che  scavezzarsi. 
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Bůh. 

1.  Člověk  idídí,  Pán  Bůh  mění. 
Člověk  tak,  Pán  Bůh  jinak. 

Der  Mensch  deukt  nnd  Gott  lenkt. 

Man  proposes,  Groá  disposes.  395 

L*homme  propose,  Díen  dispose. 

L'aomo  propone,  Bio  dispone. 

Homo  proponit,  Dens  dísponit. 

Ancorae  iactnm  Dens  pervertit. 

Hnmana  consilia  divinitns  gnbernantnr.  400 

Non  omnia  eveninnt,  qnae  in  animo  statneris. 

2.  Pán  Bůh  starý  hospodář. 
Gott  ist  immer  der  alte. 
Noeh  lebt  der  alte  Gott 
Lass  den  AUerhOchsten  walten, 

Der  so  lange  hansgehalten.  405 

God  is  where  he  was. 
He,  who  servies  God,  has  a  good  master. 

Goelnm  adhnc  volvitur. 

3.  Na  Božím  požehnání  všecko  záleží.  410 
An  Gottes  Segen  ist  Alles  gelegen. 

Wenn  Grott  der  Herr  die  Saat  will  segnen, 

So  kann's  mít  allen  Winden  regnen. 
When  God  will,  all  i^inds  bring  rain. 
Dal  Pán  Bůh  kravičku, 

Dá  také  travičkn. 
Gab  Gott  s'  Hasel,  gibt  er  anch  s'  Grasel.  415 

Komu  Pán  Bůh  přeje,  tomu  ve  snách  spadne. 
Wem  es  Grott  gibt,  dem  gibt  eťs  selbst  im  Sclilafe. 
A  quelques-nns  le  bien  vient  en  dormant. 

Aspiciunt  oculis  superi  mortalia  Jnstis.  420 

4.  U  Boha  nic  nemožného. 

Bel  Gott  ist  kein  Ding  unmoglich. 

Will  God,  all  things  are  possible. 

Quant  á  Dieu  tontes  choses  sont  possibles. 

Šboí  di  ndvta  Ó^amai,  425 

Yim  dii  habent. 

Když  se  Bohu  líbí,  dá  i  za  kamny. 

Wenn  Gott  will,  so  krftht  eine  Axt  unter  der  Bank. 

Wenn  Gott  will,  so  taget  es. 

0«ov  ů^újortoq  xav  mi  ^iwbg  nlioig.  430 

Diescit,  quandocunque  Deo  placuerit. 

5.  člověče  přičiň  se,  a  Pán  Bůh  ti  pomůže. 
Gott  hilft  dem  Starken. 

Help  thyself  and  God  will  help  thee. 

Aide-toi  et  Dieu  ť  aidera.  435 

6.  Kdo  s  Bohem  počíná,  všecko  šťastně  dokoná. 
S  Bohem  počni  každé  dílo, 

Podaří  se  ti  až  milo. 
Mit  Gott  den  Anfang. 
Lass  Gott  in  allen  Diagen  dein 

Den  Anfang  and  das  Ende  sein. 
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A  Jove  principinm.  340 

Ab  Jove  Mosainm  prímordia. 

A  Jove  fac  orsnm,  ne  serpens  libi  det  orsnm. 

Omnibus  in  rebns  feliciter  cedent,  si  statoas  finem  príncipinraqne  Dernn. 

7.  Koho  Pán  B&h  potrestati  chce,  nejprv  roa  rozam  vezme. 
Wen  strafen  will  die  Gotteshand, 

So  nimmt  sie  Einem  den  Yerstand.  445 

Qaando  Dio  vnol  castigare  ono,  gli  toglie  il  cervello. 
Qaem  Dens  perdere  vnlt,  dementat  (v.  Čert  —  Kostel). 


C. 


Ciri. 


1.  z  cizího  krev  neteče. 

In  Nachbarš  Garten  ist  gnt  zn  grasen. 

It  i8  good  to  plock  flowers  in  yonr  neigbboQrs's  garden.  450 

On  a  beán  labonrer  avec  la  génisse  d^antmi. 

Si  balla  bene  snila  sala  degli  altri. 

rkvxéť  áfiÓQa  qnSXcixog  ikksXomárog. 

2.  Z  cizí  kfiže  dobře  jest  široký  řemen  krájeti. 

Ans  fremden  H&nten  ist  gnt  Riemen  schneiden.  455 

There  is  good  cnttíng  large  thongs  of  an  other  mau^s  leather. 

All  men  are  free  of  other  men's  good. 

Dn  cnir  ďantmi  large  courroie. 

Del  cnojo  d^altrí  large  stringhe. 

£z  alieno  corio  longa  corrígia.  460 

Liberalis  de  alieno. 

3.  Cizí  (nespravedlivý)  statek  nedédí. 
Fremdes  (unrecht)  Gnt  gedeiht  nicht. 
Good  ill  gotten  nevěr  prosper. 

Bien  vole  ne  profite  jamais.  465 

Un  troisiéme  héritier  ne  jonit  point  des  biens  mal  acqnis. 

LI  beni  mal  acqnisiti  non  aricbiscono. 

Yien  presto  consnmato  inginstamente  acquisito. 

Della  roba  di  mal  acqnisito  non  ne  gode  i  I  terzo  erede. 

Tle  d'ai(TXQh  xÍQdr^  <rvii(poQág  igyd^stcu.  470 

Male  parta  male  dilabuntnr. 

De  male  qnaesitis  non  gandet  tertius  heres. 

4.  Kdo  stojí  o  cizí,  přichází  o  své. 
Begehre  nicht  das  Fremde, 

Yerlierst  sonst  Rock  nnd  Hemde. 
Privatnr  propriis,  qni  peregrina  quaerit.  475 

5.  U  cizího  stoln  dobře  jídai 
Fremdes  Hrot  macht  Backen  roth. 

A  Técnelle  d*antmi  on  ne  dine  pas  mal. 
A  table  ďantmi  on  mange  de  meilleur  appétit. 
Fertilior  seges  est  alieno  semper  in  agro, 
Yicinnmque  pecns  grandius  nber  habet.  480 

6.  Cizíma  rnkama  dobře  nhlí  hrabati. 

Mít  eines  Anderen  Hand  die  Kastanien  ans  dem  Fener  holen. 
Tirer  les  marrons  dn  fen  avec  la  patte  dn  chat  (v.  Jiný). 
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Ctnost, 

1.  Gtnosť  těžkosti  se  neleká. 

Man  mnss  aas  der  Noth  eine  Togeiid  machen.  485 

Tou  mast  make  virtue  of  necessity. 
Faire  de  nécessité  verta. 
Necessitati  cedas. 

2.  Gtnosť  nejlepší  urozenost  490 
Tugend  ist  der  běste  Adel. 

Virtae  is  trne  nobility. 
Noblcsse  Yient  de  verta. 
Gentilaomini  sont  qaelli, 
che  fano  cose  gentíli. 
Nobilitas  BOla  est  atque  anica  virtas.  495 

Nobilis  est,  virtas  qoem  saa  nobilitat. 
Yirtate  decet,  non  sangnine  niti  (v.  ČesQ 

Cvik. 

1.  Mistr  Cvik. 

Uibung  macht  den  Meister. 
Gebranch  macht  mehr 

aIs  aller  Meister  Lehr.  500 

A  force  de  forger  on  devient  le  forgeron. 
LVxercizio  condnce  alla  perfezione. 
La  prattica  val  piů  della  graromatica. 
Mt«  téivfi  avsv  fAÚ.hrjg  ovtb  fislétri  avst  téx^^Q  iffrh. 

Usas  magister  optimus.  r>()5 

Confirmat  artes  osas. 
Solas  et  artifices  qui  facít,  asas  est. 


6. 


fQS, 


1.  Čas  jsoa  peníze. 
Zeit  ist  Geld. 

Time  is  money.  510 

Le  temps  c'est  de  Targent. 

2.  čas  mění  mrav. 

Andere  Zeiten,  andere  Sítten. 

Otber  times,  other  manners. 

Aatre  temps,  autres  moears.  515 

Altri  tempi,  altrí  costami. 

Matansi  i  tempi  e  noi  coii  quelli  ancora. 

Tempora  matantar  et  nos  matamur  in  illis. 

3.  čas  dává  dobroa  rada. 

Kommt  Zeit,  kommt  Rath.  520 

A  ňouvelles  affaires  uoaveaa  conseil. 

II  tempo  consiglia. 

Di  cosa  nasce  cosa  e  il  tempo  governa. 

Dies  diem  dočet. 

Consaltor  homini  tempas  utilissimas.  525 

4.  čas  přináií  růže. 

Zeit  bringt  Rosen.  —  Mit  der  Zeit  bricbt  man  Rosen. 
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Le  temps  améne  ioat  —  Tout  se  fait  avec  le  temps. 

Avec  le  temps  et  la  paiile  les  néfles  můrissent. 

'jái6i9  fídrta  qtsQBi,  530 

Fáta  viaoi  invenient.  —  Omnia  fert  aetas. 

5.  Kdo  čas  získá,  vše  vyzíská.     Dočkej  časa,  jako  hasa  klasa. 
Zeit  gewonnen,  AUes  gewonneD. 

Qni  a  tempo,   a   vita.   —   Guadagna   tempo    et  mntarai   sortě.  —  Qai 

a  tempo,  a  víe. 
Serviant  res  tempori,  noD  serviunt  tempora  rebns.  535 

6.  Čas  plyne  jako  voda. 
Die  Zeit  hat  Flttgel. 

Time  flies  away  withant  delay. 

II  tempo  passa  e  se  ne  porta  il  tntto. 

Fngit  irrevocabile  tempus.  540 

7.  Yšeho  do  času.  —  Čas  všemu  přijde. 
Alles  hat  seine  Zeit. 

Cela  viendra  comme  Mars  en  caréme. 
II  y  a  temps  pour  tout. 

In  chiesa  co'  santi,  in  osteria  co'  ghiotti.  545 

^(ri^  ÍQáp,  &Q1]  di  yaiieJv. 

Tempns    amandi,    tempus    nubendi.    Omnia   ad   certum    tempus    durant 
(v.   Rftže). 

8.  Dobrá  věc  chce  mi  ti  času. 

Gut  Ding  braucht  lange  Weile. 

Petit  á  petit  ťoiseau  fait  son  nid.  550 

Sat  celeriter  fit,  quidquid  fit  satis  bene. 

9.  Čas  dodává  rozumu. 

Mit  der  Zeit  Trird  man  klug. 

Avec  i'áge  on  devient  sage. 

rijQdďxm  9'ási  nolXá  dtdcurxófAivog.  555 

Z^li^ovkóg  iffrif  6  XQÓvoq  i&v  nQar(fi<hc9v. 

Res  tempus  omneš  optime  diiudicat. 

Dies  hominibus  ipsa  consilium    optimum. 

10.  Čas  vfie  mění. 

čas  vše  mění  i  časy,  k  vítězství  on  vede  pravdu.  560 

Co  sto  věkil^  bludných  hlodalo,  zvrtne  doba. 
Was  man  in  einem  Jahr  nicht  hofft, 

Scbickt  sich  im  Augenblick  gar  oft. 
Grata  superveniet,  quae  non  sperabitur  hora- 

11.  Kdo  času  chybil,  všecko  ztratil. 
Wer  nicht  kommt  zur  rechter  Zeit, 

Der  versftumt  die  Mahlzeit.  565 

Les  os  sont  ponr  les  absents. 
S'il  ne  vient  á  1'beur, 

n  dlnera  par  coeur. 
Qui  arriva  tard,  est  mal  loge. 
Chi  tardi  arriva,  mal  allogia. 
Šero  venientibuB  ossa.  570 

12.  Ztracený  čas,  nepřijde  zas. 

Die  verlorene  Zeit  kehrt  nimmer  wieder. 

Temps  perdu  jamals  retourne. 

n  tempo  perduto  non  ritorna  mai  piú. 

O  mihi  praeterítos  referát  si  Jupiter  annosi  575 

13.  Čas  všecky  rány  bojí.    Cas  všech  věci  lékařem. 
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Die  Zeit  heilt  alle  Schmerzen. 

Die  Zeit  ist  das  běste  Pflaster  fUr  alle  Wunden. 

Die  Zeit  ist  der  běste  Arzt. 

Le  temps  est  le  médecin  de  tontes  les  douleors.  580 

II  tempo  roitiga  ogni  piaga. 

II  tempo  extingae  ogni  dolore. 

MoUe  cose  il  tempo  cura,  cbe  la  ragion  Don  sána. 

La   nátura,  il  tempo  e  la  pazienza   sono  i  piú   gran    medici   di  questo 

mondo. 
Col  tempo  e  col  morso  si  doman^  i  cavalii.  585 

Xqóvoq  ykq  evfiaQijg  Ů^BÓg, 
Tempus  commnnis  medicus. 
Dolorem  dies  consamit. 
Omni  medetar  longa  tristítiae  dies. 

Sensim  sine  sensu  senescit  dolor.  590 

Tempus  molestiis  medetur  omnibus. 

14.  čas  všecko  psuje. 
Die  Zeit  frisst  AUes. 
Die  Zeit  ist  ein  Ráuber  uud  Dieb, 

Frisst  Jugend  und  Lieb' ; 

Nagt  an  Berg  und  Thal, 

An  Eisen  und  Stabl. 
II  tempo  vince  tutto.  595 

2J^s^  xal  nétQrif  6  noTxg  XQávog. 
Et  canus   artifex,  o  Jupiter,  dies; 

Nam  gaudet  omneš  deteriores  reddere. 
Gntta  cavat  lapidero,  consumitur  annulus  usu, 

Et  territur  pressa  vomer  aduncus  humo  (v.  Říci  —  Tajemství). 

Čas  příhodný. 

1.  Kuj  železo,  dokud  jest  žiiavé. 

Schmiede  das  Eisen,  solung^  es  warm  ist.  600 

Pflttcke  die  Rose,  wenn  sie  blQht, 

Schmiede  das  Eisen,   wenn  es  glQbt. 
Strike  the  iron,  wbite  'tis  hot. 
II  faut  baitre  le  fer,  tandis  qu'il  est  chaud. 
Bisogna  corre  la  rosa  per  tempo. 
Ferrum  dum  in  igne  candet,  cudendnm  est  tibi.  605 

2.  Za  časn  sluší  hrušky  trhati. 

Man  muss  schneiden,  wenn  die  Ernte  ist. 

Make  hay  while  the  sun  shines. 

Est  resecanda  seges,  quum  campus  canet  aristis, 

Nil  in  nudato  postmodo  falce  meteš. 
Trinke,  wenn  du  am  Brunnen  bist.  610 

II  faut  puiser,   tandis  que  la  corde  est  au  puits. 
É  bisogna  macinar,  fínciié  piove. 
É  hen  macinar,  mentre  Tacqua  serve. 
Accipe  quam  primům  occasio  lucrí. 

CůH' 

1.  Čert  nikdy  nespí.  615 

Der  Teufel  schl&ft  nicht. 
Seldom  lies  the  devil  in  a  ditch. 
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Le  diable  dort  rarement 

II  diavolo  Don  sta  sempře  in  on  loogo. 

2.  čiň  čerta  dobře,  peklem  se  ti  odmění.  620 
Thť  dem  Tenfel  gut,  er  lohnťs  dir  mít  der  HOlle. 

Graissez  les  bottes  á  an  vilain  et  il  dira  qu'on  les  lui  brůle. 
U  serpe  natrito  in  seno 
paga  il  servizio  di  veleno, 

3.  Není  tak  hrozný  čert,  jak  ho  malnjí.  ^ 
Der  Tenfel  sieht  nicht  so  schwarz  ans,  als  man  ihn  malt.                    .    625 
On  fait  le  lonp  plas  gros  qa*il  n^est. 

II  n'est  pas  6i  diable  qn'il  est  noir. 
II  diavolo  non  é  si  brntto  come  si  crede. 
Non  é  brutto  Platon  come  si  pínge. 
Chi  vede  il  diavolo  da  dovero, 
lo  vede  con  men  corna  e  manca  nero.  630 

4.  Nepiš  čerta  na  stěně,  sám  on  se  namaluje. 
Malt  man  den  Tenfel  an  die  Wand, 

so  kommt  er  daher  gerannt 
If  you  call  the  devil,  he'll  be  certain  behind  the  dooř. 
Talk  of  the  devil  and  he'll  come  or  send. 
The  devil  is  nevěr  nearer  than  when  we  ar  talking  of  him.  635 

5.  Nevolej  čerta,  on  sám  přijde. 
Lade  den  Tenfel  nicht  iu's  Hans, 

Setz  in  den  Pelz  dir  keine  Lans; 

Beide  kriegst  da  schwer  herans. 
He  that  takés  the  devil  into  the  boat,  mast  cary  him  over  the  soand. 
Chi  ha  imbarcato  il  diavolo,  bisogna  che  le  meni. 
II  diavolo  d  facile  da  invitare,  ma  cattivo  da  discacciare.  640 

6.  Čert  nebo  ďábel,  vždy  černý. 

Der  Tenfel  stelle  sich  wie  er  wolle,  es  ragt  ihm  der  Pferdelmf  hervor. 
Le  diable  ne  saarait  renier  sa  natnre. 
Neqaam  neqaitiam  monstrat  ubiqae  saam. 

7.  Kde  čert  nemůže,  nastrčí  staroa  bába.  645 
Wo  der  Teafel  nicht  mag  kommen,  da  sendet  er  seinen  Boten. 

Das  Weib  mag  des  Teafels  Botě  sein. 
Daemon  qno  míre  nnlla  válet  arte  venire, 
ninc  legatos  destinat  ire  suos. 

8.  Čert  vždy  na  věcší  hromada  klade. 

Ber  Teafel  bohrt  immer  zn  dem  grOssten  Haafen.  650 

Ghi  sta  sotto  la  frasca,  ha  qnella  che  piove  e  qaella  che  casca. 

9.  S  čertem  baď  za  dobré  a  Pána  Boha  nerozhněvej. 
Man  muss  dem  Teafel  zwei  Lichter  anbreunen. 
Give  the  devil  his  dne. 

II  fant  savoir  mettre  ane  chandelle  devant  le  diable.  655 

10.  Co  nám  Pán  Bůh  dá,  čert  rád  vezme. 
Was  Oott  giebt,  nimmt  der  Teafel  weg. 

Qaando  Dio  ci  dá  la  farina,  il  diavolo  ci  toglie  il  sacco. 
Res  qaaesita  mora  panca  consnmitnr  hora. 

11.  Holič  lazebníka,  čert  ďábla  drbe.  660 
Mít  Belzebnb  treibt  man  die  Teafel  aas. 

Un  barbier  rase  Taotre. 
Tonsorem  tonsor  radit  (v.  Kostel). 
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Čest, 

1.  česť  nad  bohatství. 
Lepši  dobrý  hlas,  nežli  zlatý  pás.  665 
Gnter  Name  ist  besser  als  Reichthnm. 
A  good  name  is  better  tban  riches 
Bonne  renommée  vant  mieux  qae  ceintnre  dorée. 
Loyanté  vaut  mieux  qa'argent. 

Probité  vant  bon  marché.  670 

2.  'Dobré  jméno  nejlepší  dědictví. 

Guter  Leamnnd  ist  oin  zweites  Erbe. 
Honesta  fáma  est  alterum  patrimoniam. 

3.  Edo  cbce  čest  míti,  musí  dobře  žíti  a  mnoho  trpěti. 

Ehť  ist  nicht  ohne  Beschwer.  670 

Je  grósser  die  Ehre,  je  mehr  Beschwerde. 
Honour  and  ease  are  seldom  bed  fellows. 
A  gloria  non  si  va  senza  fatica. 
Xdfioí  nkf^ůovciv  dfiag. 

Ardua  per  praeceps  gloria  vadit  iter.  675 

Qui  studet  optatam  cursu  contingere  metám, 
Multa  tulit,  fecitque  puer,  sudavit  et  alsit. 

4.  Lépe  se  ctí  umříti,  nežli  s  hanbou  žíti. 

Besser  in  Ehreu  gestorben,  als  in  Schanden  gelebt, 

It  i8  better  to  die,  than  to  live  in  misery. 

II  vaut  mieux  mourir  avec  honneur,  que  vivre  avec  hoňte.  680 

£  meglio  morír  con  honoře,  cfae  vivere  con  vergogna. 

5.  Ztráta  cti  velké  neštěstí. 
Yerlorene  Ehť  kommt  nimmer  mehr. 
He  who  has  no  shame  is  withaut  grace. 

Qui  n*a  hoňte,  il  n'a  honneur.  685 

Alť  onor  chi  manca  d^un  momento, 

Non  lo  ripara  in  anni  cento. 
Fides  ut  anima,  unde  seroel  abiit,  redire  nequit. 

6.  Kdo  ztratil  česť,  ztratil  všecko. 
Gut  verloren,  unverloren ; 

Muth  verloren,  halb  verloren; 

Ehr'  verloren,  Alles  verloren. 
Také  away  may  good  name  and  také  away  may  life.  690 

He  that  has  an  ill  name,  is  half  hangM. 
Chi  perde  la  fede,  non  ha  piů  altro  da  perdere. 
Fidem  qui  perdit,  nihil  potest  ultra  perdere. 
Omnia  si  perdas,  famam  servare  memento, 

Qua  semel  amissa,  postea  nullius  eris.  695 

7.  Dokud  síla,  hleďme  díla,  by  památka  dobrá  po  nás  byla. 
Ehrlich  wáhrt  am  Iftngsten. 

Honesty  is  the  best  policy. 

Of  all  erafts,  to  be  an  honest  man,  is  the  master  craft. 

Honesty  is  the  best  at  a  long  run.  700 

Enavery  may  serve  for  a  turn ;  but  honesty  is  best  at  long  run. 

L^onestá  ě  la  miglior  astuzia. 

Probitas  longuni  perdurat  in  aevum. 

8.  Komu  ěesť,  tomu  česť,  pastuchovi  híi]. 

Ehre,  dem  Ehre  gebUhrt.  706 

II  faut  rendre  Thonneur  á  qui  il  est  dů. 
A  tout  seigueur  tont  honneur. 
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9.  Chvála  k  dobrému  podnět. 
Ebre  isfc  der  Tugend  Sold, 

Sagt  der  alte  Ehrenhold. 
Le  fruit  suit  la  flear, 

Et  bonne  vie  bonnenr.  710 

II  firotto  segae  il  fiore 

£  bona  yita  onore. 
Chi  semina  virtů,  fáma  ricogUe. 

10.  Marná  sláva  jako  dým. 

Eitle  Ebre  nberlebt  den  dritten  Tag  nicht. 
Ehť,  Glflck  and  Glas, 

vrie  bald  bricbt  das!  715 

Yain  glory  is  a  tree  vvbicb  all  deeives, 

Yielding  no  frnit  bot  frnitless  leaves. 
Vana  gloria  spica  ingens  sine  grano. 
•  Omnia  snnt  mandl  quasi  balla  caduca  rotandi: 

In  pratis  ut  flos  sic  perit  omnis  honos. 

11.  Edo  česť  rozdává,  tomu  se  i  dává. 
Wer  Andere  nach  Wflrden  ehrt, 

Ist  selbst  auch  aller  Ehren  werth.  720 

Chi  non  rispetta,  non  vien  ríspettato. 

12.  Poctivost  ve  dne  chodí. 
Ebrlich  scheat  kein  Licht. 
Yeritas  non  quaerit  angulos. 

Semper  amant  nitidam  parissima  pectora  lucem.  725 

13.  Čest  mravy  mění. 

Les  honneurs  changent  les  moeurs. 
Honores  matant  mores. 


Dar 


I 


1.  Edo  se  ptá,  nerad  dá. 

Wer  fragt,  der  giebt  nicht  gern.  730 

La  buona  madre  non  dice:  volete? 

2.  Ochotného  dárce  miluje  Bfth. 
Freivrillig  eine  Oabe  gib, 

Erzvrung'ne  Gabe  ist  nicht  líeb. 
Invite  data  non  šunt  grata. 
Non  quantum  dederis,  sed  quanta  mentě  dedisti,  pensandum  est.  735 

3.  Darovanému  koni  na  zuby  se  nedívej. 
Darované  krávě  na  rohy  nehleď. 
Einem  geschenkteň  Gaul 

Schaut  man  nicht  in's  Maul. 
Tou  must  not  look  a  gift  horše  in  the  mouth. 
A  cheval   donné   on   ne   regarde   point  á  la  bouche   (anx   dents,  á  la 

bride).  740 

A  cheval    donné  on  ne  doit  pas   ouvrir  la  gueule  pour  regarder,   sUl 

est  ftgé. 
A  caval  donato  non  si  guarda  in  bocca  (ildente,  il  pělo), 
^allina  donata  val  piů  che  comprata. 
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W  yáq  xakb9  ávahsff^cu  dóciv  iaxh, 

Noli  equi  dentes  inspicere  donati.  745 

Non  debet  ora  dáti  caute  inspectare  cabatti. 

Si  quis  dat  mannos,  ne  quaere  in  dentibas  annos. 

Donům  qnodcnnqiie  probato. 

4.  Rychlá  štědrota  nejlepší. 
Kdo  pospíší,  dvakrát  dává.  750 
Wer  bald  (gleich)  gibt,  gibt  doppelt. 
He  gives  twice,  tbat  gives  in  a  trice. 
He  tbat  gives  qnickly,  gives  twice. 
A  ben  far  non  dar*  dimora, 

perche  presto  passa  1'ora. 
Bis  dat  qni  čito  dat,  nil  dat  qni  manera  tardat  (v.  Dobře  čintti)«  755 

5.  Dary  oslepuji  oči.  —  Dary  nejdon  na  zmary. 
Grosses  Geschenk  bindet  das  Gelenk. 

Geschenke  machen  dem  Worte  Gelenke.  * 

Gifts  blind  men's  eyes. 

Qni  prend,  s'engage.  760 

La  lepre  ha  preso  il  lione  col  laccio  d^oro. 
JJsi&Biv  d&Qa  xal  ^Boég  Xóyog. 
/f&Qa  &€OÍ)g  neiů-si  xal  oddoiovq  fioffik^ccg, 
Ipse  licet  venias  Mnsis  comitatos,  Homere, 

Si  nihil  attnleris,  ibis,  Homere,  foras. 

Den. 

1.  Není  všem  dnům  ještě  konec.  765 
Es  ist  nicht  aller  Tage  Abend. 
Le  dernier  jonr  n'est  pas  encore  passé. 
Non  é  aneor'  sera  a  Prato. 
"Hdij  yág  q^da&ri  návd^  S/ifií  ŮBČéxsiP. 
Nondnm  omnium  dierum  sol  occidit  (v.   Konec).                                        770 

2.  Nechval  dne,  když  slunce  vychodí, 

ani  chval  kvas,  když  jdeš  na  hody.  ■ 

Man  muss  den  Tag  nicht  vor  dem  Abend  loben,  i 

Praise  a  fair  day  at  night. 
The  eveniug  crowns  the  day. 

II  ne  faut  pas  chanter  victoria  avant  le  combat  776 

Non  lodar  il  bel  giorno  dinanzi  la  sera. 
La  vita  il  fine  e'l  dl  loda  la  sera. 
Ilgh  tfjg  vdnjg  adsig  áyxófiíof. 
Nescis  quid  vesper  serus  vehat. 

3.  Každého  dne  slunce  zapadá.  780 
Ist  der  Tag  auch  noch  so  lang,  dennoch  kommt  der  Abend. 
Scheint  die  Sonn'  auch  noch  so  sch5n, 

Einmal  muss  sie  untergeh'n. 
Be  the  day  nevěr  so  long,  at  length  CQmeth  evening. 
The  longest  day  must  bavě  an  end. 

II  n'y  a  point  de  si  long  jour,  que  la  nuit  ne  le  snivé.  .     .  li 

Non  é  si  lungo  giorno,  che  non  lo  segua  la  notte. 
Non  vien  di  che  non  venga  la  sera. 

4.  Řím  nebyl  vystaven  za  jeden  den. 
Rom  ist  nicht  in  einem  Tage  erbaut  worden. 
Róme  vas  not  built  in  a  day.  ,    ) 


Paris  (Bome)  n'a  pas  óié  báti  ea  m  jCMir. 

In  DUO  giorno  non  si  fa  Boma. 

Alta  die  sólo  non  est  exajtiiiGta  Cosíath«8. 

• 

5.  Každý  den  má  s?é  strastí  doití. 

Jeder  Tag  hat  setne  Plage.  795 

A  cbaqne  jonr  ssSi  son  mal. 
A  ehaqae  jMtr  sa  peine. 
Nnlla  diet  inoerore  caret 


Dfh. 


I 


1.  Po  díle  mistra  poznáS. 

Das  Werk  lobt  den  Meister.  800 

Tbe  master  is  know  by  bis  work. 

A  1'  oenTre  on  reconnatt  l'onvríer. 

L^opera  loda  il  maestro. 

AU'  toccar  de*  tasti  si  conosce  il  bnon  organista. 

Artificem  commendat  opns.  805 

*  .té  ■  «. 

Dtíi. 

1.  Edo  se  jednon  spálil,  boji  se  .akii»  ' 
Kobo  ksíe  spálila,  ten  i  na  poda^WI  loidUk.- 

Ein  gebranntes  Eind  ftrehílet  áae  FeaBr*        . 

A  bnmt  cbild  dreads  tbe  fire. 

He  that  bas  been  bitten  by  a  seipent,  ia  aliraid  of  a  r^e.  810 

Enfant  brůlé  craint  le  fen. 

Cbien  écbandé  craint  la  cnisine. 

Cbi  s'é  scottato  nna  Tolta,  Pattttra  tí  soffia  tft.  : 

Mná  tá  ČHifá  (p^iiubtšQog,  815 

Tranqnillas  etiam  nanfragns  borret  aqnas. 
Qni  semel  est  laesns  fallaci  piscis  ab  bamoi 
Omnibns  nnca  cibis  aera  snbesse..pitibat. 

2.  Lépe  jest,  aby  děti  plakaly,  neifi  rodfče. 

Es  ist  besser,  dass  das  Eind  wetne,  als  éře  SHera. 

II  vant  mienx  qne  1'enfant  plenre  qoe  le  |>^.  820 

Ě  meglio  che  il  fancinllo  pianga  cbe  il  padre. 

Joveniles  lacrímae  vttus  obstant 

3.  Dítě  i  s  konpeli  vylití. 

Han  mnss  das  Eind  nicbt  samnl  dam  ilade  anssektUleftié 

Die  Stnbe  mit  dem  Fenster  binanswerfen.  825 

To  tbrow  tbe  bonse  ont  of  tbe  window. 

Utíle  per  inutíle  non  debet  vitiari. 

ToUatnr  abnsns,  maneat  nsns  (v.  Blázen  —  Opatrnost). 

r  « 

'  -      *  "I  - 

hies. 

1.  Go  dnes  mftžei,  na  zítra  neodklád^. 

Das  Hente  soli  dem  Morgen  nicbt  borgen.  830 

Horgen,  Horgen,  nnr  nicbt  bente, 

Sagen  alle  fanle  Leate. 
Nevěr ^  pnt  of  to-morzow,  tbat  yan.  can  do  ,to-day. 
Notbing  tbat  we  can  do  to-day,  must  be  deferried  till  to-merrow. 
n  ne  font  jamaís  remettre  la  partíe  an  lendemain. 

6' 
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Par  la  rue  qui  B^appelle  Demais  (demain) 

On  arrive  á  la  pláce  Jamais.  835 

Qaello  che  pnoi  far  oggi,  non  diferlo  a  domani. 
Mrjdhř  avaficúJióftevog, 
Die  mihi  cras  istad  quando  veniet? 
Per  multam  cras  cras 

Omnia  dilabitnr  aetas. 

2.  Dnes  mně,  zítra  tobě.  840 
Hente  mir,  morgen  dir. 

To-day  me,  to-roorrow  tbee. 
ÁQJonrd  *hai  á  moi,  demain  á  voos. 
Hodie  mihi,  cras  tibi. 

3.  Dnes  radosť,  zítra  žalost.  845 
Heote  roth,  morgen  todt. 

Zwischen  Henť  and  Morgen 

Liegt  eine  kurze  Frist: 

D^rum  leme  schnell  besorgen, 

Da  dn  noch  hente  mnnter  bist. 
Omnium  versatur  urna 

Serius  ocius  sors  exitura. 

4.  Kdo  se  dnes  směje,  mAže  zítra  plakat. 

Wer  heute  lacht,  kann  morgen  weinen.  850 

He  that  sings  on  Friday,  sliall  weep  on  Snnday. 
Tel  rit  au  matin,  qui  plenre  au  soir. 
Te  qui  rit  vendredi,  dimanche  plenrera. 
Tel  měně  au  matin  grand  bombance 

Que  á  vépres  est  á  doléance. 
Yae  tibi  ridenti,  quía  mox  post  gaudía  flebis.  855 

Dobrý. 

1.  Dobrý  člověk  nemá  štěstí. 
Schlechte  Menschen  haben  Olttck. 

Jamais  á  un  bon  chien  il  ne  vient  un  bon  os. 

Divitiae  non  semper  optimis  contingunt. 

Yictrix  causa  diis  placuit,  sed  victa  Catoni.  860 

2.  Učiň  se  ovcí  a  vlci  hotovi. 

Wer  sich  zum  Schafe  macht,  den  fressen  die  WOlfe. 
He  that  makes  himself  a  sheep,  the  wolf  will  eat  him. 
Faites-vous  béte,  le  loup  vous  mangera. 

3.  Dobrá  věc  se  sama  chválí.  865 
Gute  Waare  verkauft  sich  selbst. 

Good  ware  makes  qwick  market. 

Au  bon  vin  ne  fant  point  de  bouchon. 

Vino  vendibíli  suspensa  hcdera  non  opus. 

4.  Ztráta  dobra  učí  cenu  znáti.  870 
Das  Gut  weiss  man  erst  zu  schfttzcn,  wenn  es  verloren  ist: 

Lob^s,  weťs  hat; 

Wenn's  weg  ist, 

Isťs  zu  spát. 
The  worth  of  a  thing  is  best  know  by  the  want. 
Bien  perdu,  bien  connu. 
II  bene  non  ě  conosciuto,  se  non  ě  perduto.  875 


/ 


Uasioo  Don  conosce  la  coda,  se  non  quand^^.  ne  ťba  piů. 
Tam  demam  boDa  cognoscimus,  cum  ea^amisiniiist 

Dúlře  čintíi. 

1.  Kdo  dobře  činí,  lepSího  se  dočká. 
Wer  Outes  thai,  dem  widerfáhrt  Gutes. 

Qai  bien  fera,  bien  troa?era.  880 

Chi  ben  fara,  ben  trovera. 

2.  Dobrý  dloubo  se  nerozmýiti. 

Wer  Gotee  tbun  will,  besinne  sich  Dícht  lange. 
A  far  bene  oon  fate  dimora, 

Iq  poco  tempo  passa  Tóra. 
Si  beue  qnid  faciaa,  facias  čito;  nam  čito  facUím 

Gratom  erit,  iogratam  gratia  tarda  facit  886 

Něvo. 

1.  Ne  každému  dřevu  dáno  býti  fiádrem. 

Nicht  alles  Holz  I&sst  sich  za  Bolzen  drehen. 

Tont  bois  n'e8t  pas  bon  á  fl6che. 

Oůx  ix  tiavfbg  félov  'EQfíflg  &p  yiiKino, 

Oé  ftartbg  apČQog  iíg  KJqip&op  hů^  6  nlo^.  :  .B90 

Non  ez  qaoTís  ligno  fit  Mercnrins, 

DHve. 

1.  Dříve  měř  a  potom  střílej. 
Erst  besinn^s,  daon  begínn^s. 
Bisogna  príma  peosare  e  poi  faře. 
Di  totto  quťllo,  cbe  vnoi  far  o  dire, 

Pensa  príma  cio,  che  ne  puó  segnire.  895 

Priasqnam  incipias,  consnlto  opas  est. 

2.  Kdo  dři?  pfijde^  ten  dřív  mele. 
Wer  vor  kommt,  der  malilt  vor^ 
Wer  znerst  zam  Feaer  kommt, 

Setzt  teinen  Topf  kin,  wo^s  ihm  frommt. 
Prior  tempeře,  potius  inro.  900 

Qai  príus  veoerit,  príns  molet. 

Dům. 

1.  Na  vlastním  ohništi  dobře  se  vaří. 
Eigener  Herd  ist  Goldes  wertb*. 

On  ne  dort  bien  qne  dans  son  propre  lit 

II  n*y  a  tel  qae  ďavofr  un  chez-soi.  905 

Felice  ťnomo  che  pud  dir:  s&n  mio. 

Casa  mia,  per  picina  che  tu  sia, 

Tu  mi  parí  una  badia. 
OUag  fpOiog^  ohog  i^tarog. 
Est  foculus  proprius  multo  pretiosíor  auro. 

2.  Doma  každý  svým  pánem.  910 
Daheim  bist  du  KOnig. 

Chacun  est  maitre  en  sa  maison. 
Ciascnno  nel  sua  casa  padrone. 


5.  YSade  dobře,  doma  nejlíp. 

Dabeim  ísťs  geheim.  915 

OsteD,  Sflden,  NordeD,  Westen, 

Aber  daheim  isťs  doch  am  besten. 
East,  West,  at  home  is  best. 
Home  is  bome,  thoQgh  it  is  ever  sp  homly« 

y.jt.  Neštastný  dflm  bývá, 

Kde  kohout  míči  a  slepice  zpívá. 
Es  steht  dem  Hause  flbel  an, 

WeDD  kr&ht  die  Henne  and  pipt  der  Haba.  920 

Cest  cliose  qai  me  déplatt, 

Qaand  la  poole  parie  et  le  coq  se  tait. 

6.  Každý  před  svým  domem  mec. 

Jeder  kehre  vor  seinem  eígenen  Hause  (vor  seiner  Thttre). 
Sweep  before  your  own  dooř. 
Cbi  vuol  dir  mal  ďaltmi, 

Pensi  prima  di  lul.  925 

Aedibus  in  nostris,  qnae  pravá  aut  recta  gernntnr, 

Atteudere  fas  est. 

Dva  —  dvě  véd. 

1.  Nelze  najednou  dvěma  pánům  sloužiti. 

Man  kann  niclit  zwei  Herren  auf  einmal  dienen. 

Nul  peut  servir  deux  maitres  á  la  fois. 

Deficit  ambobus,  qui  vult  servire  duobus.  930 

2.  Když  dva  se  hašteří,  třetí  se  raduje. 

Weun  zwei  streiten,  hat  der  dritte  den  VortheiU 

Wenn  zwei  Hunde  gegen  einander  knurren,  holt  der  Wolf  das  Schaf. 

Wenn  zwei  zauk^n  um  ein  Ei, 

Stecket  es  der  dritte  bei. 
T&p  déo  fiaxofiéPů9f  ó  rgitog  ngérog.  935 

Duobus  litigautibus  tertius  gaudet  (viz  Pes). 

8.  Na  dvou  kotvách  loď  pevně  drží. 

Ein  Scbiflf  8teht  an  zweien  Ankern  fester,  als  an  einem. 
Gi.od  riding  at  two  anchors  men  háve  told; 

For  if  oue  break,  the  other  may  bold. 
Ancoris  duabus  niti  boDum  est.  940 

4.  Dvě  mouchy  jednou  plácačkou  těžko  zabiješ. 

Scbwer  sind  zwei  Fliegeii  init  einer  Klappe  zu  scblagen. 
Tou  cannot  kill  two  birda  with  one  stone. 
Tou  ťuu't  kill  two  flies  with  one  flap. 

Ynu  may  not  stop  two  g-ips  with  one  bush.  945 

To  catch  two  pigt*o«  w'th  one  beán. 
On  f»'ra  rarenieni  ďiinc  pierre  deux  coups. 
On  sanve  rareniťtit  la  rhěvre  et  le  choux. 
Pigiiar  due  colomhe  con  una  fava. 

Pígliar  dne  tordi  a  nna  pan  i  a.  960 

Non  biMigna  hatter  due  chiodi  a  un  caldo.  - 
.    .       Nou  hÍ80giia  sculdar  due  ferrí  a  un  fuoco. 
Non  bisogna  far  un  futto  e  due  servizi. 

5.  Kdo  dva  ^^ajíce  najednou  honí, 

Jednoho  ztrati.  druhého  neuhoní. 
Wer  zwťi  Hdsen  jugt,  fftngt  keinen.  955 


i: 
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Qvi  chaase  (coQrt)  deu  Hévres,  n^eii  preod  pas  an. 
Cbi  dae  lepri  caccia, 
ťana  perde  e  TalCra  lascía  (viz  Kohout). 


Dibán. 


1.  Dotnd  se  ebodi  se  džbánem  pro  Toda,  až  se  nebo  atrbae. 
Botad  se  s  vědérkem  k  studnici  cbodf,  až  obrouček  praskne. 
Der  Kmg  gebt  so  lange  za  Wasser,  bis  er  endlicb  bricbt.  960 

Tbe  pitcber  goes  so  oftea  to  the  well,   that  ít  comes  bome   brocken 

at  last 
The  fiddle  plays  so  long  till  the  bow-string  breaks. 
Tant  ya  le  pot  á  Tean  qnHl  se  brise. 
Tant  va  la  crnche  k  I'eaa  qa'enfin  elle  se  bríse  (casse)« 
Tant  va  la  moncbe  an  miel  qa'ello  y  laisse  la  téte.  965 

Tant  va  la  crnche  á  la  fontainette 

Qu^elle  7  Jaisse  le  mancbe  ou  ťoreillette. 
Tanto  ya  la  mosca  al  miele  che  vi  lascia  il  čapo. 
Tanto  va  ]a  seccbia  al  pozzo  che  vi  lascia  il  manico, 
.    Tanto  va  la  gatta  al  lardo  che  vi  lascia  la  zampa. 
Tanto  va  la  capra  al  verza  clie  vi  lascía  la  pelle.  970 

Tanto  va  ťocca  al  torso  che  vi  lascia  il  beoco. 
Clarí  ad  fontes  aqnam  toties  hanstnra  liqnorem 

Uma  venity  donec  fracta  feratnr  aqais. 
Hydría  tamdia  ad  fontem  portatnr, 
Donec  vel  tandem  frangator. 


H. 

Blad. 

1.  Hlad  je  nejlepii  knchař.  975 
Hanger  ist  der  běste  Koch  —  díe  běste  Wttrze. 

Hnnger  is  the  best  šance. 

L'appétit  est  le  meillenr  condiment  —  )a  meillenre  šance 

D  n'est  šance  obere  qne  ďappétit. 

La  faim  est  le  meillenr  assasonnement.  980 

II  miglior  cnoco  h  Tappetito. 

Appetito  non  vnol  salza. 

Fame  é  gran  maestro. 

Optimns  coquna  est  fames.  985 

Latrantem  stomachnm  bene  lenit  cnm  sále  panis. 

2.  Hlad  se  nedá  slovy  ntiiiti. 

Dem  Hnngrígen  hilft  keíne  Predigt. 

Der  Banch  hat  keine  Ohren,  er  Iftsst  sich  nicbt  mit  Worten  abspeisen. 

The  belly  is  not  fiUd  with  fair  words.  990 

A  hongry  belly  has  no  ears. 

Venire  affamó  n'a  point  ďoreilles. 

Le  ventre  ne  se  rassasie  point  de  paroles. 

U  ventre  non  ha  orecchie. 

n  yentre  non  si  eazia  ďi  parole.  995 

6* 


3.  Hladový  nebojí  se  kyje. 

Ein  huDgriger  Hund  fragt  nicht  oach  dem  Stecken, 
Wo  er  was  fíndet,  da  Iftast  er  8ich's  sefameckeii. 
Chien  affamé  ne  craint  le  baton.  1000 

Un  áne  affamé  ne  se  soucie  pas  de  conps. 
Gane  affamato  non  prezza  bastone. 
Asinus  esuriens  fastam  negligit. 

4.  Lačnému  yšecko  k  chnti. 

Hladovému  svatu  i  pláňata  chutnigí.  1005 

Wer  Lust  zu  essen  hat,  dem  schmecken  alle  Brflhen. 

Der  Hunger  macht  Saubobnen   znckersllsa. 

A  bungry  dog  will  eat  a  dirty  pudding, 

Hunger  maketb  bard  beams  sweet. 

He  tbat  bavě  no  other  meat, 

Bread  und  butter  are  glad  to  eat.  1010 

A  un  affamé  tout  eat  bon. 

A  bonne  faim  il  n'y  a  point  de  mauvais  pain.  ' 

A  la  faim  tout  paiA. 
A  buona  fame  non  vi  ě  cattivo  pane. 

A  cbi  é  affamato,  ogni  ě  grato.  1015 

Asino  cbe  ha  fame,  mangia  d^ogni  straroe. 
'!/ínav&  6  hfibg  yXvxia  nX^v  aitod  nouL 
Fames  efficit,  ut  crudae  etiam  fabae  saccarum  sapiunt 

5.  Má  dlouhé  zuby,  že  by  kameny  polýkaL 

Er  m&cbte  Steine  schlucken.  1020 

Hunger  will  break  trougb  stone-walls. 

H  a  les  dents  bien  iongues. 

Cest  un  estomac  ďautruche  quMl  digérirait  le  fer. 

Stomaco  digiuno  non  spreggia  cibo  alcuno. 

Gibi  condimentum  est  fames.  1025 

• 

6.  Hlad  práci  učí. 
Hunger  lehrt  geigen. 

IlokX&v  6  Xifiog  yíyvszůu  diůdxnuújog. 
Mul  ta  dočet  fames. 
....   Ingenijque  largitor, 
Yenter  negatas  artifex  sequi  voces.  1030 

Hlava. 

1.  Kolik  blay,  tolik  smyslů. 
Viele  Edpfe,  viele  Sinne. 

Mit  vieleu  Eópfen,  vielen  Sinnen 

Man  kommt  sehr  Jangaam  nur  von  hinnen. 
Many  men,  so  many  minds. 

Autant  de  tétes,  autant  d^opinions.  1035 

Yingt  tétes,  vingt  avis. 
Ghaque  téte,  chaque  avis. 
Quante  teste,  tanti  cervelli. 
Tanti  uomÍDÍ,  tanti  pareri. 
Quot  capita,  tot  sensus.  \Otí^ 

2.  Go  nemáš  v  hlavé,  měj  t  nohou. 

Was  man  nicbt  im  Eopfe  hat,  mnss  man  in  den  Fllssen  haben. 
Who  has  not  undertaking,  let  him  háve  legs. 
A  forgetful  head  makes  a  veary  pair  of  heele. 
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The  legs  will  Bnffer  Yaj  the  absence  of  mind.  1046 

Qni  n'a  point  de  mémoire,  a  des  jambes* 

Les  jambes  doiyent  réparer  les  fantes  de  la  mémoire. 

Qnand  on  n'a  pas  de  téte,  11  fant  avoir  des  jambes. 

Les  jambes  portent  la  fante  de  la  tAte. 

Ghi  non  ba  cnore  (memoría,  těsta,  cervello,  gindizio)  abbia  le  gambe.     1050 

Ghi  ba  pocca  memoría,  abbia  baone  gambe. 

Qnando  non  serve  il  čapo,  servono  le  gambe. 

Pedibas  compensatnr  memoria. 

Ekdaii. 

1.  Kdo  bledá,  nalézá. 

Wer  sncbt,  der  findet.  1055 

Seek  nnd  yon  will  find. 

Seek  till  yon  find. 

Také  heed,  yon  find  not  that  yon  do  not  seek. 

Ghercbez  et  vons  tronverez. 

Qni  cberche,  tronve.  1060 

Gercate  e  troverete.   Ghi  cerca,  trova.    Ghi  non  chiede,  non  ottiene. 

1.  Pán  s  Hlonpétina. 

II  est  de  la  paroise  de  Saint-Pierre   anz  boenfa   (patron  de  groisses 
bétes). 

2.  Hns  sa  moře,  hns  domů. 

Es  fliegt  eine  Grans  flbeťs  Meer, 

Und  kommt  ein  Gagack  wieder  her.  1065 

F&brt  eine  Katze  nach  Eogland,  so  wird  sie  doch  mianen. 
Envoyez  un  áne  á  Paris,   ce  n'est  pas  nn   conrsier  qni  vons  en  re- 

viendra. 
Transvolet  immensas  anser  licet  aeqnoris  nndas, 

In  reditn  gha,  gha,  fecit  nt  ante,  canit. 
Goelnm,  non  animnm  mntant,  qni  trans  maře  cnrrnnt 

3.  monpý  má  itésti.  1070 
Der  Dnmme  baťs  Gltlck. 

A  porci  cadono  le  bnone  pera  in  bocca. 
Fortnna  ainta  i  pazzi. 

(Viz  Blázen  —  Osel.) 

SaA. 

1.  Hnimémn  noie  nedáyej. 
Dem  Zomigen  reiche  nicht  das  Messer.  1075 

Erípere  telnm,  non  dare  irato  decet. 

(Yiz  Hrnec) 

1.  Čím  Tyiii  hora,  Um  hlnbil  údolí. 
Je  hOher  der  Berg,  je  tiefer  das  Thal. 
The  bigher  the  monntain,  the  lawer  the  wale. 
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Dove  Bono  i  gran  monti,  rí  sobo  le  gran  Talii.  1080 

Si  mons  sablimis,  profundior  est  tibi  Tallis. 

2.  Ne  hory,  ale  lidé  se  scházívají. 

Berg  nDd  Thal  kommen  nicht  ^Qg^tmineii,  ab^r  ^pbl  gute  Freande  — 

aber  doch  Menschen, 
Friends  may  meet,  bat  montains  neve^r  greet. 
Denx  montagnes  ne  se  rencontrent  jamaie,  mais  les  bommes  se  ren- 

contreut.  1085 

Si  riscontrano  gli  nomini  e  non  le  montagne. 
Occurant  homines,  neqneant  occorrere  montes. 

(Viz  MyS.) 

1.  Host  a  ryba  třetího  dne  páchne. 
Der  Gast  ist  wie  der  Fisch, 

Er  bleibt  nicht  lange  frisch. 
Den  ersten  Tag  ein  Oast, 

Den  andern  eine  Last, 

Den  dritten  stinkt  er  fast.  1090 

Dreitftgíger  Fisch 

Tangt  aof  keinen  Tisch; 

TJnd  dreitftgíger  Oast 

Wird  Einem  oft  znr  Last. 
Fresh  ftsh  nnd  strangers  stink  in  three  éays. 
Fresh  fish  nnd  newcome  gnest  smell,  when  they  are  three  days  ěld. 
L'h6te  et  poisson  en  trois  jours  poison. 

Post  třes  saepe  dies  vilescit  piscis  et  hospes.  1095 

Hospes  nallus  tam  in  amici  hospíciam  devorti  potest, 

Quin  nbi  tridnum  continanm  fnerit,  jam  odiosas  flat. 

2.  Nesv^ní  hosté  nejsou  rádi  viděni. 
Ungeladene  Gftste 

GehOren  nicht  znn^  Foite. 
Ungeladenen  Gftsten  ist  nicht  gestuhli 

Non  vocatis  nullqa  eat  locas.  1100 

Non  invitati  abstineant  prandere  párati. 

Hrnec. 

1.  Malý  hrneček  brzy  překypí. 
Kleine  TOpfe  lanfen  baI4  t|b«r. 
A  little  pot  is  soon  hot 

2.  Čím  nový  hrnec  naplněn  bývá,  tím  dloaho  zapáchá.  IIM 
Was  man  in  nene  H&fen  schfttťt, 

Derseibe  Schmack  verlftsst  sie  nit  (nicht). 

3.  Hrnec  hrnci  káže, 

Oba  černí  jako  saze. 
The  pot  call  the  pen  black. 
La  pelle  se  moqoe  da  fonrgeon. 

Hrtibý. 

h  Na  hmbý  ipalek  hroby  klín.  1110 

K  hrnbémo  polena  selská  iek«ra. 


«1 
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Anf  einen  derben  Kloiz  gehOrt  ein  grober  Keil. 
Knotty  timber  require  sharp  wedgei. 
The  insolence  mast  be  treaded  with  eontempt. 
A  dare  eaclame 

Pas  marteaa  de  plame.  1115 

A  bois  naeax  hache  affilée. 
A  grosse  enclame  gros.  marteaa. 
A  gens  de  village  trompette  de  bois. 
A  rebelie  ehien  dar  lien. 

Ad  asino  daro  baštou  důro.  1120 

A  canie  di  lapo  zanne  di  oane. 
A  cattiyo  cane  corto  legame. 
A  pan  daro  dente  acato. 
Málo  nodo  malas  coneas  qaaerendus. 


Břich. 


1.  Starý  hřfch  vždy  novoa  hanba  činí. 

Alte  Snnden,  lange  Reae.  1125 

Old  sins,  long  repentance. 

Ancien  péché,  noavelle  pénitence, 

Le  mal  porte  le  repentir  en  qneae. 

Les  infermitéa  sont  Tapanage  de  vice. 

Peccato  yecchio,  penitenza  nnova.  1130 

2.  HHcha  poznání  z  něho  povstání. 
Bekannt  ist  halb  gebnsst. 

Confession  of  a  fanlt  makes  half  amends  for  it. 
Faate  confessée  est  demi  pardonnée. 

3.  Hřích  nejTěcSí  zlo.  1135 
Der  Uíbel  grOsstes  ist  die  Schald. 

Das  ist  der  Fluch  der  bósen  That,  dass  sie  fortzeugend  BOses  mass 

gebftren. 
Crime  is  the  greatest  evil. 
Le  crime  est  le  plas  grand  de  maax. 

4.  Kdo  hřeší,  toho  vlastní  Skoda.  1140 
Wer  da  fÚlt,  Uber  den  f&llt  die  ganze  Welt. 

If  a  man  once  falls,  all  will  tread  on  him. 

When  the  tree  is  fallen,  every  men  goes  to  it  with  his  hatchet. 

To  grazy  ship  all  winds  are  contrary. 

Qaaad  Tarbre  est  tombé,   chacam  en  fait  do  bois.  1145 

Ghacan  jone  aa  rol  dépoaillé. 

A  navire  brisé  toas  les  vents  sont  contraires. 

Ad  albero  che  casca,  ciascnn  diee:  taglia,  taglia. 

Ad  albero  cascato  ognnno  fa  legna. 

Barea  rotta,  marínajo  scapolo.  1150 

5.  Hřích  sladký,  člověk  padký. 
Hřícha  slasti  vedoa  k  propasti. 
Aaf  die  Sttode  folgt  die  Strafe. 
Where  vice  is,  vengeance  follows. 

Le  mal  porte  la  panition  en  qaeae.  1155 

Peccatam  generat  mortem. 
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Ch. 

Chléb. 

1.  Čí  chleba  jíš,  toho  píseň  zpívej. 

Wessen  Brod  du  isst,  dessen  Lied  anch  sÍDge. 

Je  tiens  avec  celui  qai  me  donne  do  pain. 

Ad  tibias  choreám  ducimus.  1160 

Guias  edis  panem,  illius  et  adipisce  nntiim. 

Siceram  caios  qais  bibit,  hains  et  carmen  canat 

2.  Kdo  nemá  mastné  topinky,  i  s  tvrdou  kůrkon  bére  za  vděk. 
Wer  keinen  Kachen  hat,  der  isst  anch  Salz  and  Brod. 
They  that  háve  no  other  meat, 

Bread  and  botter  are  glad  to  eat.  1165 

If  yoa  háve  not  a  cerpon,  feed  an  onion. 
A  défaut  de  pain  on  mange  des  croútes  de  páté. 
Fante  de  grive  on  prend  des  merles. 
A  fante  de  chapon,  pain  et  oignon. 

Fante  de  perdrix  on  mange  des  ponles.  1170 

On  mange  bien  de  perdrix  sans   oranges. 
Fante  de  poisson  on  mange  des  monles. 
(Podobného  významn)   Wenn  man  keine  Pferde  hat,  pfldgt  man  mit 

Ochsen. 
In  vant  of  horses  yoa  mast  plow  with  soch  oxen. 

A  faate  de  cheval  on  fait  travailler  ťáne.  1175 

Per  bísogno  dei  bnoi  s^ara  con  gli  asini. 
In  mancanza  dei  cavalli  si  cavalca  ďasini. 
Si  non  pnoi  portar  la  seta,  porta  la  lana. 

(Viz  Spokojenost.) 

Chlouba, 

1.  Mnoho  chlonby,  málo  skatkiL 

Ein  Prahler  ist  ein  schlechter  Bezahler.  1180 

The  most  braggarts  are  the  most  beggars. 

The  greatest  talkers  are  always  the  least  doers. 

Grands  ventenrs,  petits  faiseurs. 

Grand  en  bruit,  petit  en  besogne. 

Orauds  seigneurs,  manvais  payears.  1185 

Un  millantore  é  cattivo  pagatore. 

Largo  di  bocca,  stretto  di  mano. 

(Yii  Hora.) 

2.  Mnoho  křiká,  málo  vlny. 

Viel  Geschrei  and  wenig  Wolle. 

Great  cry  and  little  wool.  1190 

Mach  bruit,  little  frait 

Bien  de  vacarue  poar  pea  de  choses. 

Grand  romear,  petit  toisson. 

Multam  clamoris,  parám  lanae. 

(Viz  Mnoho.) 
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Chvála. 


1.  Vlastni  chvála  z  hrdla  smrdí.  1!96 
Man  spricht  wohl  lang  von  Alters  her: 

Eigenlob  das  stinket  sehr. 
Qai  se  lone,  s^embone. 
Cbi  se  loda,  sMmbroda. 
Sordida  é  la  lodě  in  bocca  propría. 

jívtóg  a^6t  aifhil  1200 

Propría  laus  sordet. 

Multi  ]andem  amittont,  cnm  do  se  eam  praedioant. 
Noli  ipse  laodis  faeere  tibi  praeconiam, 

Gelebrare  amici  qnam  tuas  landes  velis. 

2.  Sám  se  chválí,  má  zlé  sonsedy. 

Wer  sich  selbst  lobt,  mag  ttble  Nacbimrn  haben.  1205 

He  has  ill  neighbourS;  who  is  forced  to  praise  himself. 
Qni  se  landat,  malos  habeat  vicinos. 

3.  Lépe  chváliti,  nežli  haněti. 

fietter  praise,  than  dispraise  —  blame. 

Mieux  vant  loner  que  blámer.  1210 

£  meglio  lodare  che  disprezzare  —  biasimare. 

(Viz  Pták.) 

Cktidoha. 

1.  Chudoba  cti  netratí. 
Armnth  ist  keine  Schande. 
Poverty  is  no  sin. 

Panvreté  n'est  pas  více.  1216 

Povertá  non  é  vizio, 

* 

2.  U  chudoby  hanby  není. 

Bash  falness  is  an  enemy  to  poverty. 

Panpertaa  meretrix. 

Necessitas  egentem  mendacem  facit.  .  1220 

Indigna  multos  íácere  paupertas  iabet. 

Peccare  egestas  saepe  nolentes  dočet. 

3.  Chudý  jak  kostelní  myš. 

So  arm  wie  eine  Kirchenmaus. 

As  poor  as  a  church-mouse.  1225 

Gueux  comme  un  rat  ďéglise. 

Pověro  come  nn  ratto  di  chiesa. 

rvišvbg  Ag  áK  fi^jQccg, 

Cyha. 

1.  Chyba  člověkem  vládne. 
Irren  ist  menschlich.  1230 

To  err  is  human. 
It  is  common  for  men  to  err. 
Tout  homme  peut  faillir. 
Tout  morťel  est  si^et  k  faillir. 

Toat  le  monde  est  si^et  á  errer.  1235 

L'errare  é  da  oomo. 
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n  fallare  é  cosa  amana. 
Ognnn  pad  errare. 

2.  Chybami  se  nčíme. 

Darch'8  Fehlen  lernt  man.  1240 

Aprés  dommage  chacnn  est  sage. 

Chacnn  est  sage  aprés  le  conp. 

Errando  sMmpara. 

Errando  discimns. 

Gnias  hominis  est  errare; 

Nnllias,  Disi  ÍDsipientis,  in  errore  perseverare.  1245 

3.  Ne  chybujícího,  jen  chyba  v  nenáTisti  měj. 

Den  Fehler  mnss  man  neiden,  den  Fehlenden  aber  nicht 

Bonos  index  damnat  improbanda,  non  odit. 

Non  est  prndentia,  errantes  odisse. 

AmicuB  hominis,  inimicas  cansae.  1250 

Chytrý. 

1.  Chytrý  podle  větrn  plást  svňj  nese. 

Der  Elnge  dreht  den  Mantel  nach  dem  Winde. 

He  shifts  his  cloak  to  the  wind. 

Selon  le  vent  la  voile. 

II  tonrne  á  tont  vent  comme  nne  girooette.  1255 

II  fant  tonjours  voir  de  qnel  cdté  le  vent  vient. 

Bisogna  navigare  secondo  il  vento. 

Kará  'qovv  q^égnai, 

Utrnmqne  sit  ventns,  exin  telnm  vertitar. 

(Viz  Mondrý.) 


J. 

JMko. 

1.  Jablko  nepadá  daleko  od  stromn.  1260 
Der  Apfel  filllt  nicht  weit  vom  Stamme. 

Like  sire,  like  son. 

Snch  a  father,  such  a  son. 

Tels  parents,  tels  enfants. 

Bon  sang  ne  pent  mentir.  1265 

Bon  chien  chasse  de  race. 

Tal  volta,  qnal  é  il  padre,  tal  é  il  figlio. 

La  scheggia  ritrae  del  ceppo. 

Kaxov  xÓQccxog  xaxop  ^ov. 

Non  procnl  a  proprio  stipite  porna  cadnnt.  1270 

Natnrae  seqnitnr  semina  qnisqne  snae. 

2.  Jedno  shnilé  jablko  sto  jiných  nakazí. 

Ein  fauler  Apfel  steckt  hnndert  gesnnde  an. 

Una  malá  macia  ne  gnasta  cento. 

Pomum  compnnctnm  čito  corrnmpit  sibi  jnnctnm.  1275 

(Viz  Ovoce.) 

3.  I  krásné  jablko  bývá  kyselé. 
SchOne  Aepfel  sind  wohl  anch  sauer. 
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Anch  rothe  Aepfel  aind  warmstichig. 

Souveot  la  plos  belle  pomme  est  véreuse. 

Belli  pomi  son^  anche  alle  volte  amari.  1280 

La  castagna  di  řaora  ě  bella  e  dentro  ha  la  magagna. 

Bella  in  vista,  spesso  dentro  é  trista. 

Non  protiDUs  malá  qaae  pulchra,  eadem  et  dalcia  šunt. 

Nec  pnlchniiD  pomum  repntes  qaodlibet  esse  bonom. 

Fallax  fidncia  formae.  1285 

Jak  -  tak. 

1.  Jak  8i  usteleš,  tak  si  lehneš. 

Wie  man  sich  bettet,  so  liegt  man. 

ToQ  shall  bavě  as  good,  as  yon  bring. 

Comme  on  fait  son  lit,  on  se  coucbe. 

Gome  £arai,  cosi  avrai.  1290 

2.  Jak  bndeš  síti,  tak  bndeš  žíti. 
Wie  die  Saat,  so  dle  Ernte. 

Ut  sementem  feceris,  ita  et  meteš. 

3.  Jaký  snd,  takým  víno  čichne.  1295 
Wie  das  Fass,  so  der  Wein. 

D^an  sac  á  charbon  il  ne  sanrait  sortir  de  blanche  farine. 

Qaal  é  fiore,  tal  é  odore. 

La  botta  dá  fuori  del  vino  che  ella  ha. 

4.  Jakon  dachnn  máš,  tak  si  lehni.  1300 
Man  roass  sich  strecken  nach  der  Decken. 

II  fant  faire  les  bas  selon  la  jambe. 

Gouverne  ta  bouche  selon  ta  bourse. 

Z&iitf  yoQ  oix  ég  ůélofiSTy  áU.'  Ág  dvfdfu&a. 

Temporibns  serviendum.  1305 

5.  Jaká  práce,  taková  mzda. 
Wie  die  Arbeit,  so  der  Lohn. 

Such  as  the  work  is,  such  is  the  pay. 

As  brew,  as  I  mnst  dring. 

Tel  travail,  tel  salaire.  1310 

Selon  ťargent  la  besogne. 

Tant  tenn,  tant  payó. 

A  cbacun  selon  se9  oenvres. 

Comme  vons  brasserez,  voas  boirez. 

Tanta  fatica,  tanto  merito.  1315 

Gbi  bien  serve,  assai  dimanda. 

6.  Jaký  „pánbůhdej",  taký  „bohdej zdráv". 
Wie  der  Ornss,  so  der  óegengruss. 
Snch  a  wellcome,   such  a  farwell. 

(Viz  Jísti  —  Pán.) 

•  Kdo  komn  jámn  kopá,  sám  do  ní  padá.  1320 

Wer  einem  Andem  die  Grnbe  gr&bt,  fáilt  seibst  hinein. 
Harm  watch,  harm  catch. 

Tel  qni  crense  nne  fosse  á  nn  autre  y  tombe  souvent  1ni-m6me. 

8* 
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Qoi  mange  du  pape,  en  meart. 

Qai  mal  fera,  mal  trouvera.  1325 

Chi  mal  fera,  mal  trovera. 

2!óq}i<Tfia  xará  travrhv  awrciŮBtíio^, 

Incidit  in  foveam,  qni  primas  fecerit  illam. 

Gaptor  captus  est. 

Non  est  lex  aequior  ulla, 

Quam  necis  artifices  períre  saa.  1330 

Jazyk. 

1.  Čím  srdce  vře,  v  ústech  kypí. 

Wessen  das  Herz  voli  ist,  davon  geht  der  Mand  flber. 

Wcss*  das  Gefass  ist  gefQllt,  davon  es  spradelt  und  ftbefqnilU. 

What  the  heart  thinks,  the  mouth  speaks* 

What  the  heart  tbinket,  the  toDgue  speaks.  1335 

De  l^abondaiíce  du  coeur  la  bonche  parie. 

Avoir  le  coeur   sur  les  bords  des  lévres. 

Per  1'abondaDza  del  cuore  la  bocca  parla. 

Pectus  est,  qaod  dissertos  facit. 

De  snis  homines  laudibus,  libenter  praedicant.  1340 

Navita  de  ventis,  de  tauris  arrator,  ennumerat  miles  vnlnera,  pastor  oves. 

2.  Lépe  jest  potknonti  se  nohou,  nežli  jazykem. 

Besser  mit  den  Fůssen  gestrauchelt,  als  mit  der  Zange.- 

A  fast  run  is  better,  than  a  fast  tongue. 

Better  that  the  foot  slip,  than  the  tongue.  1345 

Cest  mieux  tomber  que  de  torcher. 

II  vaut  mieux  glisser  du  pied  que  de  laugue. 
Satlus  est  equo  labi,  quam  lingua. 

3.  Jazyk  bez  kostí,  ale  kosti  láme. 
Masný  jazyk  řeže  kostěný  krk. 
Die  ZuDge  hat  kein  Bein, 

Schlagt  Manchem  doch  den  Rftckeu  ein.  1350 

The  toDgue  breaketh  bone,  though  itself  háve  none. 
La  lÍDgua  non  ha  osso,  ma  fa  romper  il  dosso. 

4.  Více  bolí  od  jazyka,  nežli  od  meče. 

Oft  verwundet  dle  Zunge  mehr  als  das  Schwert. 

Die  Zunge  ist  der  Sabel  im  Schnabel.  1355 

Sometimes  yrords  hurt  more  than  swords. 

Un  coup  de  langue  est  pire  qu'un  conp  de  laňce. 

5.  Míti  jazyk  za  zuby. 

Wer  seine  Zunge  hat  in  Gewalt, 

Der  wird  mit  Ehren  werden  alt. 
Eeep  your  mouth  shut  and  your  eyes  open.  1360 

Bouche  dosel 

6.  Na  jazyku  med,  v  srdci  jed. 

Honig  im  Munde,  Gift  im  Herzensgrunde. 
II  dit  de  bouche,  mais  le  coenr  n'y  touche. 
Mia&  tbv  avČQa  xhv  dinXovv  nB(fV){6T<t^ 

XQtjarbv  kóyoKJi,  Ttokéfiiov  Či  totg  xqónoig,  13G5 

Mel  in  ore,  verba  lactis  — 

Fel  in  corde,  fraas  in  factis. 
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7.  Dlouhý  jAzyk,  krátké  roce. 

(Kdo  mnoho  slibige,  málo  dává.) 
Longae  langae,  conrte  main. 

8.  Nezaboli  jazyk  od  dobrého  slova. 

Es  kostet  die  Zange  keine  Mflhe,  ein  gates  Wort  za  sagen.  1370 

Jamais  bon  parler  n^écorche  pas  la  langae. 

Una  baona  parola  costa  poco  e  poó  giovar  molto. 

(Yiz  Řeč  —  Slovo  —  Srdce.) 

Jedna  věc 

1.  Jedna  vlaitovka  nedělá  léta. 

Eine  Schwalbe  macht  keinen  Sommer. 

One  Bwallow  makes  no  sammer.  1375 

Une  hirondelle  ne  fait  pas  le  printemps. . 

Una  rondina  ne   fa  prímavera. 

Mla  %9kidů»9  loQ  oi  noUiy  oidi  lAŮMnra  /AŮuta. 

Una  hirando  non  facit  ver. 

Yer  non  ana  dies,  non  ona  redacit  hirando.  .  1S80 

2.  Jeden  prst  nečini  celé  raky. 
Ein  Finger  macht  keine  Haud, 

Ein  Balken  noch  keine  Wand; 

Ein  Mann  macht  keinen  Tanz, 

Eine  Blnme  keinen  Kranz. 
Un  canestre  ďava  non  fa  vendemia. 
Un  fior  non  fa  ghirlanda. 

Un  práno,  ono  spino  non  fa  siepe.  1385 

Unas  homo  non  facit  choreám. 


(Viz  Den  —  Ovoce  —  Přítel.) 


Jtdnou. 


1.  Jednoa  není  vždy. 
Einmal  ist  keinmal. 
Once  is  no  castom. 

Une  fois  n'est  pas  contame.  ,  1390 

Una  volta  non  é  costnmato. 
SvfjvéiŘ/ti  *4^  nqůbtw  áfu^^dporfi. 

2.  Jednoa  ranon  stroma  neporáziS. 
Kein  Baam.fUlt  anf  den  ersten  Hieb. 

Es  í&llt  keine  Eiche  von  einem  einzigen  Streiche.  139S 

Darch  fiftere  Streiche  fállt  endlich  die  Eiche. 

Hittle  shokes  fall  great  oaks. 

An  oak  is  nit  falled  with  on  blow. 

D'an  senl  conp  ne  s'abat  an  cháne. 

L'arbre  ne  tombe  pas  da  premiér  coap.  1400 

AI  primo  colpo  non  cade  ťalbero. 

Non  B'abatte  la  qaercia  al  primo  colpo. 

fkHlákn  nkrfffůg  d(fiq  čaiidgHcu, 

QnaercaB  maltis  ictibas  dejícitar. 

Arbor  per  prímam  qaaevis  non  corrnit  ictam.  1405 

i .  Dvé  moachy  jednoa  ranoa  zabiti. 
Zwei  Fliegen  mit  einea  Schlage  todten. 
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To  kill  two  birds  with  on  stone. 

Faire  ďune  pierre  denx  coop. 

Tirer  ďun  sac  denx  montores.  1410 

1.  Co  nechceš,  aby  ti  jiní  činili,  nečiň  ty  jim. 
Was  da  von  anderen  qngem  hast, 

Damit  thn'  keinem  Ůiberlast. 
Do  as  yon  would  be  doně  by. 

H  ne  fant  faire  á  autrni  qoe  ce  qu^on  vondrait  qai  nons  fftt  faii. 
Quod  tibi  qais  nolit  fieri,  non  inferat  ulli; 

Nec  facias  aliis,  qaidquid  tibi  fieri  non  vis.  1415 

2.'  Jiných  nedbej,  sám  na  se  spoléhej. 
Frage  nicht,  was  andere  machen, 

Acbte  doiner  eig^nen  Sachen. 
Meddle  with  your  old  shoes. 

For  what  thou  canst  do  theyself,  rely  not  on  an  other. 
Qai  s^attend  á  Técnelle  d*aatrni,  a  sonvent  mal  dine.  1420 

Neglectis  propriis  intendont  stalti  alienis. 
Fac  tua,  quae  šunt,  et  non  aliena  reqaire. 

3.  Kdo  komu  jáma  kopá,  sám  do  ní  padá. 

(ViE  Chytrý.) 

Jísti  —  píti. 

1.  Co  jsi  sobě  nadrobil,  to  si  také  sněz. 

Was  du  eingebrockt,  masst  da  ausessen.  1425 

Every  bird  mast  batch  her  own  egg. 
Qui  fait  la  folie,  la  holt. 
Qui  casse  les  verres,  les  paie. 
Le  vin  cst  tiré,  il  fant  le  boire. 

Chi  Tha  fatta,  la  beve.  1430 

Cbi  irabraita,  spazzi. 

Chi  ha  fatto  la  folia,  vi  pensi.  '\ 

'  Chi  rha  conciata,  se  le  mangi. 
Chi  ha  intrigato  la  těla,   la  stringhi.  ' 

Ipsi  testadinem  edite,  qai  cepistis.  '  1435 

Saepe  sibi  propriam  fecit  puer  ipse  flagellum. 

2.  Jak  k  jídlu,  tak  k  dilu. 

Wie  man  sich  zam  Essen  stellt,  so  istellt  man  sich  znr  Arbeit 
Qaick  at  meat,  qaick  at  work.  '  - 

Bonne  béte  s'echaaffe  en  mangeant.  '   1440 

Hardi  gagnear,  hardi  mangear. 

Jistota. 

1.  Lépe  hrsť  jistoty,  nežli  pytel  naděje.  y\ 

Besser  Etwas,  als  Nichts. 
.     One  hold-fast  is  better,  than  two  thoa-have-its. 

Un  tiens  vaut  mieux  qae  deax  tu  l'aaras.  1445 

II  vaot  mieox  tenir  qae  coarir  aprés. 

n  ne  faat  pas  jamais  qaitter  le  certain  pomr  llncertain.      j  <  "^ 


^  *  V 
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2.  Lépe  jeden  vrabec  v  kapse,  nežli  deaet  na  střete. 

Ein  Sperling  in  der  Hand  ist  besser,  als  zwei  am  Bache. 

Better  a  bird  in  the  hand,  tban  two  in  tbe  world.  1450 

One  bird  in  tbe  band  is  better,  tban  two  in  tbe  bash. 

Le  moinean  en  main  vant  mienz  que  Toie  (pigeon)  qni  vole. 

É  meglio  nn  ncello  in  gabbia,  cbe  cento  per  ťaria. 

£  meglio  nn  fanello  in  gabbia  ch^an  falcone  in  campagna. 

Meglio  é  fringeilo  in  mano  que  tordo  in  frasea«  1455 

3.  Lépe  živý  pes,  než  mrtvý  lev^  *' 

Ein  lebendiger  Hiindistbesser,  jils  ein  todter  L5we. 
•■i  A  living  dog  is  better,  tban  a  dead  lion. 
Un  cbien  vivant  vant  mienx  qa'nn  lion  mort. 


•  ». 


tááůH. 


I 


4.  Lépe  dnes  vejce,  než  zítra  slepice.  [  1460 

Lieber  bente  ein  Ein, 
Als  morgen  ibrer  drei. 

An  egg  is  better  to-day,  tban  a  pallet  to-morrow. 
.    Pintosto  in  man'  cbe  daman\ 


■  ) 


1.  Kámen  často  převracený,  mecbem  neobroste.  i 

BoUender  Stein  setzt  kein  Moos  an.  .  .    .    1465 

Bašt  icb,  so  rošt  ich. 
•  '«  A  rolling  stone  gatbers  no  moss. 
If  I  rest,  I  roost. 

Pierre  qui  ronle,  n'  amasse  pas  de  monsse. 

Qni  va  lécbe,  repose  sécbe.  /    >  1470 

Pietra  cbe  ne  sta  ferma,  non  fa  mnscbio.  .  /. 

'  ^.  Častá  krflpéj  vody  i  kámen  proráží. 

Kapka  čini  důlek  né  moci,  však  častým  padáním. 

Steter  Tropfen  bóhlt  den  Stein. 

La  goutte  ďean  cave  la  pierre.  O  1475 

Gontte  á  gontte  Peau  crense  la  pierre. 

Molle  acqna  dnra  pietra  penetra. 

Air  acqna  cedě  il  sasso. 

Labor  omnia  vincet  improbns.  .    .    1480 

Gntta  cavat  lapidem  non  ví,  sed  saepe  cadendo. 
.  .    Consnmitnr  annnlns  nsn.  -    ^   i        .  -.  ) 

'  Longa  dies  moUi  saia  perediť  aqnat  ^ 

(Viz  Pilnost.) 

1.  KHn  klínem  vytlonkati. 

One  nail  is  driven  ont  by  another.  1485 

v   r  *Hkúq  thv  f(kůVf  nénakog  xbf  nátrakův  ifiHfovtp, 
Caneus  cnnenm  tmdit. 


9* 


36  J.  E.  HúMoviký:  Česká  pfiěUwk 

KočJca. 

.  '  J*  Kočka  myif  nenechá. 

Die  Katze  Iftsst  daa  Maagen  nicht. 

Podobně:  Straka  skokA  nenechá.  1^^ 

Die  Aelsler  lAsst  das  HQpfim  nicht 
Ylk  kůži,  ne  srdce  mění. 
Der  Wolf  ftndert  das  Haar, 
Sonet  bleibt  er,  was  er  war. 

What  bred  in  the  b^be,  will  neteř  ont  of  the  ÍBefeh. 
Un  áne  pare  ne  laisse  pas  braire.  1^^^ 

La  brébis  bele  tonjonrs  ďone  iliéttie  Sdrte. 
v.  .    Ghi  da  gatta  nasce,  sorci  pigiia. 

Ghi  da  gallina  nasce,  convien  che  razzoli. 
Natnram  expellas  fnrca,  tamen  nsqoe  recorret. 

(Vil  Uíka.) 

2.  Jako  kočka  kolem  horké  kaše.  11^ 
Wie  die  Katze  nm  den  heissen  Brei. 

Tonmer  antoor  dn  pot 

Passer  snr  qnelqne  chose  comme  c^at  sor  ia  braise. 

Gantela  abundans  non  nocet 

3.  M^ji  se  rádi  jako  pes  a  kočka.  .  .)4QÍ 
Zwischen  Hnnd  nnd  Katz'  giebťs  keine  Frenndschaft 

They  agree  like  dogs  and  eati. 
'■'i-  They  agree  like  two  in  a  gntter. 

lis  8'accordent  comme  le  chat  et  le  chien. 

Fra  la  gatta  e  le  cane  non  é  amicizia.  i^^® 

Soňo  amici  come  cani  e  gatti. 

Soňo  come  cane  col  porco. 
^'*  ^  '   0úMat  áXl^Xovg  &gn9e  /oíU}  moí  némf. 

Amant  se  nti  cnm  cane  catoé. 

4.  Když  není  kočka  doma,  myši  mají  pré.  W^ 
Wenn  die  Katze  ans  dem  Hanse  ist,  tan>en  die  Ittote. 

If  the  cat  is  away,  the  mises  do  play. 
> ;  1   Qnand  le  chat  est  hors  de  la  maison, 
Sonris  et  rat  ont  lenr  saison. 
Absent  le  chat,  les  sonris  dansent. 

Les  rats  se  proménent  á  ťaise,  oů  il  n'y  a  point  de  chat  1530 

Qnand  Pabbé  danse  á  la  cour,  les  moines  fwdt.  en  mi  aM  forMa.      ^ 
il^:     Mort  ďabbé,  noces  des  moines. 

Yoyage  de  maltre,  nooes  des  valets. 

Dove  non  h  gatta,  toppo  si  balla. 

Mns  salit  in  stratům,  quum  scit  non  adfore  o^itam.  .1535 

Insanire  facit  mnres  absentin  catí* 

(Via  Pes.) 

5.  Bádá  kočka  ryby  jídá,  ale  do  vody  se  ji  nechce. 

Die  Katze  ftsse  wohl  Fische,  aber  sie  will  sich  die  Fftsse  nicht  ntas 

machen. 
Fain  would  the  cat  fisch  eat,  but  she^s  toth  her  feét  to  wél. 
Le  chat  aime  le  poisson,  maís  il  n*aime  pád  k  úiotíilleť  lés  il^átte^.   ^    1530 
Gatns  amat  piscem,  sed  non  volt  tangere  flumeil  (tldgere  pedes). 


/.  jff.  Huhikavshý:  Óe$ká  i^Háhvi.  S7' 

6.  Kdo  se  jednoa  spálí,  bojí  se  olineš 

Eine  gebrannte  Katze  scheot  anch  kalies  Wasser. 

A  scalded  cat  fears  cold  watter. 

Chat  échandé  craint  Tean  froide.  1535 

B  cane  scottato  dal  acqaa  calda,  ha  paiira  anco  dello  freddo. 

(Viz  Dítě.) 

7.  Jest  jako  kočka;  z  předa  líže,  vzadu  Skr&be. 
Man  hfltte  sicb  vor  solchen  KatzeD, 

Die  vorne  lecken  and  binten  kratzen. 
Bien  de  plus  dangereax  qae  rhomme  double. 

Dio  mi  guardi  da  quella  gatta^  obe  dinanzi  mi  lecca  e  dietro  mi  graffa.     1540 
Amicum  inimicum  fage. 
Gave  tíbi  a  felle,  quae  a  fronte  lingit,  a  tergo  laedit 

8.  Hraje  si  jako  kočka  s  mySí. 

Wenn  die  Katze  scherzt,  ist  das  Mftuschen  verlet^t 

Catus  saepe  satur  cap  to  múre  iocatur.  1645 

(Viz  Noc.) 

1.  Dva  kobouti  na  jednom  smetišti  se  nesrovnávají. 

Zwei  H&bne  aof  einem  Míst  —  zwei  Raben  aof  einem  Zweige  ver- 

tragen  sicb  nicbt. 
Two  sparrows  upen  one  ear  of  wbeat  cannot  agree. 
Deux  moineaux  sur  méme  épine  ne  sont  pas  longtemps  unis. 
Dne  corvi  ad  ano  rámo  male  stanno  insieme.  155Ó 

Non  istanno  bene  due  galii  in  un  corttle. 

2.  Na  svém  smetišti  kohout  pán. 
Auf  seinem  Mist  kr&ht  der  Habn. 
Der  Habn  ist  keck  auf  seinem  Mist. 

£very  cock  is  proud  on  bis  own  dnnghill.  1555 

Gallus  in  sterquilinio   suo  plurimum  potest.  , 

(Viz  Dům.) 

Komár, 

!•  Z  komára  velblouda  dělati. 
Aus  einer  Mtkcke  einen  Elepbanten  machen. 
Faire  d^une  mouche  un  élephant. 
'EkéqMvra  ík  fiviag  nomg*  1560 

2.  Komára  cediti  a  velblouda  polykati 
Mflcken  sftugen,  Kameele  verscblucken. 
Strain  at  a  gnat  and  swallow  a  camel. 
Críbler  un  moucheron  et  avaler  un  chameau. 
Colare  la  zanzara  ed  ingbiottire  uu  camello.  1565 


Koiec, 


Konec  dílo  chválí. 

Man  sieht  es  am  Ende  wohl, 

wie  man  es  loben  sol). 
Ende  gut,  Alles  gut. 
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Good  to  begin  well,  better  to  end  welL 

All  is  well,  that  end  ú  wéll. '        '  1570 

A  la  fin  86  chante  le  gloria. 
"•"Lafin   conronne   ťoBuvre. 

A  levar  délle  tende  ei  conosce  la  festa. 

Finis  coronat  opus. 

Exitns  acta  probat.  1575 

Lans  in  fine  sonát,  yirtas  in  fise  coronat. 

2.  Pamatuj  konce  —  na  zadní  kolena. 
Bedenke  das  Ende. 

.  ^.  An  poniiQeDcement  considérez  la  fin. 

Felice  ehi  misura  ogni  sno  passo  e  chi  delle  opere  sno  rignarda  11  fine.    1580 
Qnidqnid  agis,  prudenter  agas  et  respict  finem. 
Prinsqaam  incipias,  consulto  opus  est. 

3.  Yiecko  má  svůj  konec. 
Alles  hat  sefn  Ende. 

>  The  longest  day  hat  his  end.  1565 

II  n'y  a  point  de  si  belle  rose  qui  ne  flétrisse  enfin. 
II  n'est  si  grand  jour  qui  ne  vienne  au  vépres. 
II  n'7  a  si  long  chemin, 

Dant  on  ne  trouve  le  bout  á  la  fin. 
Ogni  fiore  al  fine  perde  l^dore. 
"Af^vfv  xoí  ítoQttbg  xatá  t^f  ii}iéqa»  atkoG.  1590 

(Viz  Amen  —  Den.) 

Kostel. 

1.  Čím  blíže  kostel,  tím  dále  od  Boha. 

Je  D&her  die  Kirche,  desto  weiter  von  Gott, 

Pres  de  Téglise,  loin  de  Dieu. 

Piů  presso  alla  chiesa,  piú  lontano  da  Die. 

Proximns  ecclesiae  semper  vult  ultimus.esse.  1595 

2.  Při  každém  kostelíčku  má  čert  svou  kapličku. 

Wo  Gott  eine  Kirche  baut,  stellt  der  Teufel  eine  Kapelle  daneben. 
Where  God  has  the  church,  the  devil  has  his  chapel. 
Ad  Domini  templům  satanáš  locat  usque  sacellum. 

3.  Nenf  kostelíčka,  aby  nebylo  kázaníčka.  1600 
Es  ist  kein  Kirchlein  so  klein^ 

Des  Jahr's  muss  Kirchweih'  dřin  sein. 
Non  est  sacellum,  qnin  semel  in  anno  sit  in  eo  dedícatio. 

Krása, 

1.  Bůh  rozum  s  krásou  nespojil. 

SchOnheit  und  Yerstand  sind  selten  verwandt. 
. .  Beauté  et  folie  sont  souvent  de  compagnie.  1605 

Bellezza  et  follia  vanno  spesso  iu  compagnia.  I 

2.  Krása  brzy  přechází.  'flj 
SchOne  Ctestalt  verliert  sich  bald. 
La  beauté  est  comme  une  fleur 

Qui  nait  et  bient61  meurt., 
Bellezza  é  come  un  fiore  I 

Che  nasce  e  presto  muore.  16l( 


/.  E:  SuMo^Oý:  Četiá  pHslapi.  9». 


Forma  bonám  fragile  est,  qaantmpquQ  aeoedit  ad  tmitoě^ 
Fit  minor  et  spatio  earpiliur  jUa  fluo. 

3.  Krása  bez  ctnosti,  maso  bte'  sbUu 
:   SchOnheit  ohne  Tngend  bal  kdiieii  Wli^rib. 
Beanté  sans  bonté  est  comme  vinésraté. 


KUL 


l..GbtiT«ho  koně  nemái  příliS  hnáti.  1616 

£ín  idlliges  Pferd  bedarf  des  dpornens  nicht. 
Do  not  spor  a  free  horše. 
A  ca?al  che  corre,  non  fa  bisogno  sprone. 
Non  opus  admisso  snbdere  calcar  eqoo. 

2.  I  dobrý  kůň  na  Styřech  nohách  se  potkne.  .     1620 

Žertovně:  YSak  má  kůň  čtyři  klesy  a  přece  noha  (čtyři  nohy  a  přec«  - 
klesá). 

Stolpert  doch  anch  ein  Pferd  mit  Tier:  Beinen. 
It  is  goot  horše,  that  nevěr  stambles. 
II  n'y  a  si  bon  che?al  qni  ne  bronche. 

n  n'est  si  bon  cheval  qni  ne  devienne  ,ro'sse.  .  1625 

II  n'y  a  pas  de  cheyal  si  bien  ferré  qni  ne  bronche. 
'E  eade  nn  cavallo  da  quatro  gambe./ 

(Viz  Moadrý.) 

3.  Koně  za  oTsem  běží  a  osli  ho  dpstávaji. 

Das  Pferd,  das  den  Hafer  verdient,  bdkommt  ihn  nicht. 

Desert  and  reward  seldom  keep  company.  1630 

Les  chéTani  cóntent  les- bénéfices  et  les  ftnes  les  attrapent. 

Chi  fila,  ha  nna  camicia;  chi  non  fila,  ne  ha  dne. 

4  Koně  k  vodě  přivedeš,  ale.  k  piti  nepřinutíš. 
Wohl  lassen  sich  Pferdé  znm  Wasser  bringen, 
Aber  nicht  znm  Trinken  zwingen.  1685 

'  A  man  may   leed  a  horše  to  the   watter,   bot  he  cannot   make   him 
drink  nnless  he  will. 
On  ne  sanrait  faire  boire  nn  áne,  s'il  n'a  soif. 

5.  Koně  při  ocasn  nzditi. 
Den  Aal  beim  Schwanz  fassen. 
Wer  den  Aal  anfasst  beim  Schwanz,   ' 

Hat  ihn  weder  halb  noch  gans.  1640 

Bríder  ťáne  par  la  qneně. 

Canda  tenes  angniUam. 


Laiomý, 

1.  Podej  lakomci  prst,  za  celou  rnku  tě  vezme.        .  >         ' 

Zeigt  man  dem  Geizhals  den  Finger,   sp  nimmt  er  die  ganze  Hand.     1645 
Give  a  clown  yonr  finger  and  heMl  také  yonr  wl^ole  h-aad. 

lO* 
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Give  him  an  inch  and  he  will  také  au  ell. 

Si  on  lni  donne  nn  pied,  il  en  prendra  q<iatlre. 

2.  Děravého  pytle  nenaplníš  a  lakomci  nedodáš. 

Den  Geiz  and  die  Angen  kanň  Niemand  erfiklten*  1650 

Des  Geizes  Schlnnd  ist  ohne  Gnmd. 
Unomo  avaro  e  ťocchio  sono  insazxiabili. 
Orco  sivé  mari  mens  aeqniparatnr  avarí. 

;    S.  Chndéma  se  někdy  nedostává,  lakomci  nikdy* 

Der  Geizige  ist  der  Aermste  auf  Erďen.  1655 

Govetonness  brings  nothing  home. 

11  píú  pověro  che  sia  in  terra,  &  ťavaro. 

Inopiae  desnnt  panca,  avaritiae  omnia. 

Maxima  egestas  avaritia. 

4.  Vlk  se  nasytí,  lakomec  nikdy.  1660 
Dcfr  Geizige  ist  se  tneš  Mnndes  BtiefVater. 

L'avaro  non  mai  bnono  per  altmi,  é  pessimo  per  se. 
In  nnllnm  avaras  bonas»  in  ae  peasimnji. 

5.  Lakomci  nikdy  dosti  není, 

.  ,      By  měl  viebo  světa  jmění. 

*  ' '  Der  Tenfel  den  Geizigen  verhext, 

Dass  sein  Geiz  mit  dem  Gelde  w&chst.  1665 

Antant  croit  Tavarice  que  crott  l'argent. 

Tanto  cresce  avarízia,  qnanto  cresce  il  danaro. 

Crescit  amor  nnmmi,  qnantnm  ipsa  pecnnia  crescit. 

Dives  marcescit,  qnanto  plus  čopia  crescit. 

Tantalns  inter  undas  sitit  1670 

» >  ^ 

6.  Lakomec  by  si  dal  pro  krejcar  koleno  vrtat  —  honil  by  bleeha  po 

strništi. 
Der  Geizhals   mOchte   die  Mtlcke   schinden,   um  ihrea  Balg   zv  ver- 

kaufen. 
Ue  would  skin  a  louse  and  send  the  hide  to  market. 
II  écorche  nn  pou  ponr  en  avoir  la  peau. 
Scortirebbe  il  pidocchio  per  aver  la  pelle.  1675 

Láska. 

1.  Stará  láska  nerezaví. 
Alte  Liebe  rostet  nicht. 

Sonnd  love  is  not  soon  forgotten. 
Yetns  amor  non  sentit  mbiginem. 
Difficile  est  longam  snbito  deponere  amorem.  1080 

2.  Láska  je  slepá. 

Liebe  ist  blind  nnd  macht  blind, 

Wer  es  nicht  glanbt,  der  ist  ein  Kind. 
Love  is  blind. 
L^amour  avengle  la  raison. 
L'amore  ě  cieco  e  non  conosce  Inme, 

Ma  perde  ťintelletto  e  il  bnon  costnme.  1685 

3.  Látka  počíná  sama  od  sebe* 
Liebe  ftngt  bei  sich  sélbst  an. 
Charity  begins  at  home. 
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Charíté  bien  ordonné  commence  par  soi-méme.  1690 

La  príma  carítá  comincia  da  se. 
Fa  bene  a  te  e  taoi, 

Poi  agli  altrí,  si  ta  pnoi. 
Amor  incipit  a  semet  ipso. 
Prímus  sum  egomet  mihi. 
Hand  ullos  alii  quam  sibi  est  amicior.  1695 

4.  Pro  milého  nic  těžkého. 
Liebe  flberwindet  Alles. 

Toňte  force  céde  á  celle  de  Tamonr. 
AUa  forza  ďamore 

soggiace  ogni  valore. 
Amor  omnia  vincit.  1700 

5.  Ze  samé  lásky  by  tě  sněd'. 

Ans  lanter  Liebe  frisst  der  Wolf  das  Schaf. 

Iťs  an  ill  sign  to  see  a  wolf  (fox)  lick  a  lamb. 

The  sweetest  food  for  the  wolf  the  lamb  has  aiways  been. 

A  bien  petit  occasion  se  saisit  le  lonp  de  monton.  1705 

11  corbo  (il  Inpo)  piange  la  pecora  e  la  mangia. 

Le  lagrime  del  crocodillo  che  nccide  Taomo  e  poi  lo  piange 

*Qg  Xůxog  oQva  qitXst. 

6.  Kde  hladno,  tu  chladno. 
Kde  láska,  ta  radost, 

Kde  nonze,  ta  žalost.  1710 

Ohne  Wein  and  Brod 

Leidet  Liebe  Noth. 
Where  no  fewel  is,  the  fíre  goes  oat. 

Quand  il  n'y  a  point  de  foin  au  ratelier,  les  ánes  se  battent. 
Sine  Gerere  et  Baccho  fríget  Venas. 

7.  Když  jde  noaze  do  doma,  jde  láska  z  domo.  1715 
Wenn    die   Noth   in's   Haas    zar  Thttre    geht,    geht    die   Liebe    zam 

Fenster  hinans. 
When  poverty  comes  in  at  the  doors,  love  leaps  oat  at  the  windows. 
Qaand  la  misěre  entre  par  la  porte,  ťamoar  s^envole  par  la  fenétre. 


Lékttř. 

1.  Lékai4,  pomoz  sobě  sám ! 
Arzt,  hilf  dir  selber ! 
Physicien,  care  thyself! 
Médeciu,  gaéris-toi  toi-mémel 
Bon  est  médecin  qui  sait  se  gnérír. 
Medico,  cara  te  stesso! 
Rare  volte  piglia  il  medico  medicína. 
Medice,  cara  te  ipsam! 

U  \osi. 

1.  Líná  raka  (huba),  holé  neštěsti. 

Kočka  nelovná,  ústa  nemlnvná  ničeho  nezískcgí. 
£in  schlafender  Fachs  iángt  keine  Htlhner. 
The  sleeping  fox  catches  no  poaltry. 
The  cat  in  gloves  catches  no  poultry. 
The  cat  in  gloves  catches  not  mise. 


1720 


1726 


1730 
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When  tbe  fox  sleeps,  no  grapes  fall  in  his  month. 
Renard  qni  dort  matinée, 

N'a  pas  la  bouche  emplumée. 
Au  renard  endormi  ne  vient  ni  bien  ni  profit.  1735 

Un  cbien  endormi  forcera  raremcnt  un  cerf. 
Chat  qui  mianle  n'est  pas  cbassenr. 
Yolpe  che  si  leva  tardi,  non  ha  baona  colazione. 
Chi  dorme,  non  piglia  pesci. 
Yolpe  che  dorme,  vive  sempře  magra.  1740 

2.  Zahálka  matka  hříchů. 
Mttssigang  ist  aller  Laster  Anfang. 
Mftssigang  ist  des  Teafels  Rahebank. 
Idleness  is  the  root  of  ali  evil. 

£y  dooing  nothing  we  learn  to  do  ill.  1745 

An  idle  braise  is  the  deviPs  shop. 

L'oi8iveté  est  la  mére  de  touš  les  vices. 

Niente  facendo  sMmpara  far  male. 

L'ozio  é  il  padre  del  vizio. 

Otia  dant  vitia.  1750 

Otium  pulvinar  diaboli. 

(Viz  Ruka.) 

3.  Mysli,  že  mu  pečeni  ptáci  (holubi)  do  huby  budou  litati. 

Der  Faule  glaubt,   dass  ihm  gobratene  Spatzen  in  den  Mund  fliegen 

werden. 
II  attend  que  les  alouettes  lui  tombent  toutes  róties  dans  le  bec. 


Lei. 


1.  Lež  má  krátké  nohy.  1755 
Die  Ldge  kommt  nicht  weit,  bat  kurze  Beine. 
Lies  háve  long  wings,  yet  truth  will  overcome. 
Liars  háve  short  wings. 

Le  menteur  ne  va  pas  loin. 

Le  mensonge  ne  va  pas  loin,  car  la  vérité  Tattrapera.  1760 

On  prend  plutót  un  menteur  qu^un  avengle  un  boiteux. 

Bnggie  hanno  corte  le  gambe. 

Le  buggie  sono  zoppe. 

La  buggia  non  ha  piede,  si  giunge  piů  presto  ch'nn  zoppo. 

2.  Mladý  lhář,  starý  zlodéj.  1765 
Junge  Lflgner,  alte  Diebe. 

I  show  me  a  liar  and  I  show  yon  a  tief. 

Montrez  moi  un  menteur  et  je  vous  montrerai  un  larron. 

La  buggia  é  madre  dell'  inganno. 

3.  Lháři  se  nevěří,  i  když  pravdu  mluví.  ^''70 
Einem  Lflgner  glaubt  man  nicht, 

Wenn  er  auch  die  Wahrheit  spricht. 
On  who  lies,  will  nevěr  be  believed. 
A  liar  is  not  believed,  when  he  speaks  the  truth. 
Celui  qui  ment  volontiers,  ne  fait  point  accroire. 

Un  menteur  n'eBt  point  écouté  méme  en  disant  la  vérité.  }  75 

Se  un  nomo  per  buggia  é  conosciuto, 

Quand  ancbe  dice  il  vero,  non  é  creduto. 
Ai  buggiardo  non  é  creduto  il  vero. 
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Credit  mendaci,  qaamvis  per  nnmina  iaret. 

Nnllns,  et  illins  pondere  verba  carent.  J| 

4.  Lhář  má  z  paměti  lháti.  1780                    .^, 

£io  Lttgner  mnss  ein  gates  GedftcbtDiss   haben.  f|Í: 

II  fant  qii'aii  menteur  ait  une  bonne  mémoire.  \^ 

n  bnggiardo  vnol  avere  bnona  memoria.  M 

Mendacem  oportet  esse  memorem.  l|| 

hdé. 

1.  Nescházejí  se  hory  b  horami,  ale  lidé  s  lidmi.  1785 

(Viz  Hora.) 

lÁika. 

1.  Liška  srst  (chlupy),  ale  ne  své  váiné  mění. 
Der  Fnchs  Iftsst  Dicht  von  der  Art 

Aach  in  der  Galgenfabrt. 
Der  Fochs  wobl  Andert  das  Haar, 

SoDst  bleibt  er  genau,  wie  er  war. 
Le  renard  mourra  dans  sa  pean. 

B  volpe  cangia  il  pělo,  ma  dod  il  vizio.  1790 

Yolpes  pilos  motat,  non  mores. 

2.  Často  i  liika  do  želez  se  chytne. 
Man  ftngt  wohl  aneb  einen  gescbeiteu  Fochs. 
Every  fox  pay  his  own  skin  to  the  flayer. 

EdAd  le  renard  se  tronve  chez  le  pelletier.  1795 

Auche  delle  volpi  se  ne  piglia. 
Totte  le  volpi  se  riveggono  in  pelliceria. 
Et  vnlpes  in  laqneos  incidnnt. 
Fraodnlentns  in  plagas  tandem  incidit 

3.  Staré  lišky  neoňidiš.  1800 
Ein  alter  Fncbs  ist  schwer  zu  fangen. 
Old  birds  are  not  to  be  cangbt  with  shaff. 
Volpe  vecchia  non  teme  laccio. 
Pigm  áXóíí'^^  o^x  ó}J(txs:cu  ndyr^, 
Annosa  vnlpes  band  capitnr  laqneo.                                                           1805 

4.  Kde  lvi  kfiže  neplatí,  liščí  břevno  podkládej. 
Wo  die  LOwenhant  maogelt,  setzt  man  den  Fochspelz  binein. 
Man  ziebt  den  Fnchsbalg  an,  wenn  die  Lówenhant  zu  enge  ist. 
They  patsh  a  fox's  tail  to  a  lion's  skin. 

U  fant  coudre  la  peau  du  renard  á  celle  du  lion.  1810 

Dove  si  roanca  la  pelle  di  leone,  convienne  cuvrirsi  il  cuojo  di  volpe. 
^''ve  non  bašta   la  pelle   del  leone,   bisogna   attacarsi   quella   della 

řolpe. 

leonina  pellis  non  satis  est,  vulpina  addenda. 

lequis  Martě,  utere  arte.  1815 

compensabit,  quod  vis  sibi  magna  negabit. 

(Viz  Lenost) 
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Málo  —  maličkosť, 

1.  Kdo  8  málem  nenf  spokojen,  neni  věcSího  boden. 
S  tolarem  se  neshledá, 

kdo  8  krejcarem  pohrdá. 
Wer  das  Kleine  nicht  achtet,  íst  des  Grossen  nicht  werth. 
Wer  den  Pfennig  nicht  ehrt, 

Ist  des  Thalers  nicht  werth.  1820 

Také  care  of  the  pence  and  the  poand  will  také  care  of  them. 
If  yon  make  not  mach  of  a  treepence,  yoQ'll  nevěr  be  worth  a  groat. 
Who  will  not  keep  a  penny, 

Shall  nevěr  háve  many. 
Economisez  le  denier,  les  louis  anront  soin  d^enx-mémes. 
Qni  méprise  les  petites  choses,   tombera  petit  á  petit.  1825 

Chi  non  tien  conto  d^un  quattrino, 

Mai  sará  padrone  ďun  fiorino. 
Glii  non  si  cura  ďnn  centesimo,  non  riempie  mai  la  oasa. 
Chi  non  si  cara  del  poco,  non  diventerá  mai  ricco. 
Chi  non  istima  nn  quattrin,  non  le  merita. 
Panem  servabis,  donec  maiora  parabis, 

Maiora  perdes,  minora  ni  servaveris.  1830 

2.  Z  malé  jiskry  velký  požár  bývá. 

Ans  einem  kleinen  Fnnken  wírd  oft  ein  grosses  Feaer. 

II  ne  fant  qa'une  étincelle  ponr  canser  le  plus  grand  incendia. 

Picciola  scintilla  genera  fooco  grande. 

Da  nna  picciola  scintilla  sUnfíamma  ona  cittá.  1835 

Parva  saepe  scintilla  magnnm  excitat  incendium. 

(Viz  Komár.) 

Marnotratný. 

1.  Jak  nabyl,  tak  pozbyl.  —  Jak  koapil,  tak  propil. 
Wie  gewonnen,  so  zerronnen. 

So  got,  so  gone. 

That  wich  is  got  over  the  deviPs  back,  is  spend  onder  his  beUj.  184C 

Lighty  got,  lighty  gone. 

Evil  gotton,  evil  spent. 

Le  bien  mai  acquis,  s'en  va  comme  il  est  venn. 

Dn  diable  vieut,  an  diable  retonrne. 

Ge  qni  vient  de  la  flůte,  s'en  va  an  tambonr.  ] 

Tont  ce  qni  vient  de  flot,  s^en  retonrne  ďébe. 

Ghe  tosto  viene,  tosto  se  ne  va. 

Diabolo  porta,  diabolo  reca. 

2.  Co  naspořil  Stýskal,  to  utratil  Výskal. 
Anf  einen  kargen  Sparer  folgt  ein  wilder  Zebrer. 
A  pere  amassenr  fils  gaspillenr. 
A  padre  cupido  figiíolo  prodigo. 
A  padre  guadagnatore  fígliolo  spenditore. 
X^fiata  dk  ^áortsg  áiAoXSůyowri  &a96rmf. 
Abnrmet  heres  Caecuba  dignior. 


3.  X.  BiMJumkýi  čedeá  pHůMi. 


ÚBt  jde  a  Toitinj  t  hrdle  Tienoa. 
T  Bonig,  den  man  TOm  Stacbel  leckt. 
it  lickg  hone;  from  tboms  pay  too  dew  for  it 
outj  ÍB  Bweet,  bnt  tbe  bee  slings. 
:ber  achéte  le  miel  qni  sar  des  épines  le  lécbe. 
)  caro  il  miele  che  si  tecca  delle  spině.  (Tiz.  Juyk  —  Radut  - 


neipadl  nieiíf  s  nebe. 

AeiBter  wird  geboren. 

iB  born  a  master, 

n  íb  biB  crafťB  —  master  the  first  day. 

o  b  mai  cadnto  maesb^>  dal  cielo.    (7ii  —  Dito). 


T  iDládi  nan£il,  f  etiřJ  Jak  bys  naíel. 
:ewohnt,  alt  gethan. 
we  first  learn,  we  best  hnow. 

bad  not  learned  to  creep,  wben  we  vere  qnjte  yonog,  we 
Id  not  be  able  to  walk. 
I  on  B'accoDtiinié,  on  B'en  va. 

on  apprend  dans  ia  jennesse,  on  le  retient  dans  la  TieiUeiae. 
on  apprend  au  berceaa,  dare  jnBqn'an  toinbean. 
bltades  contractées  dans  la  jeanesse,  se  qaíttent  difficilement. 
i  giovane,  incalljto  da  vecchio. 
n  segne  virtů  in  giovanezza, 
r  il  vizio  Don  potríL  in  veccbiezza. 
er  assaescerit,  maior  dimittere  neacit. 

T  mládi,  dáblOTé  v  atifi. 
Enget,  alte  Teafel. 
ig  Baint,  an  oid  devil. 

nella  giovanezza,  diabolo  nella  Tecchieiia. 
Ui  angeli,  con  etk  diaboli. 
>apera  é  cattiva  o  ca. 
;db  ínTenis  senibiiB  satanizat  in  annia. 

)enlk  se  nenaDČil,  Janek  se  vfc  nepřinít 

[ftoBcheo  nicht  lernt,  lerot  Hans  nimmar  mehr. 

ine  n'apprend,  vieax  ne  aanra. 

D  fa  in  gioventĎ,  stenta  in  vecchiezza. 

ti  disordínata  avra  veccbiaja  tribola. 

I  Jťdf&oH*  ^epoť,  8í  fioí  nitr^. 

leiici,  Btařf  iebráci. 
e  Jugend,  tampiges  Alter. 
beggars,  oid  tiefs. 
yoDth,  a  lonsf  ago. 
se  paresaeDBe,  vieMleBse  ponilleose. 
se  TJBense,  vieillesse  diBettense  —  néceesitense. 
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OioTentů  in  liberta,  vecchiezza  in  povertá. 

Chi  non  trayaglia  in  gioventů,  piange  in  vecchiezza.  1900 

5.  Raději  za  mládí  se  dříti,  než  v  stáří  nonzi  tříti. 
Besser  in  der  Jngend  geschnnden,  als  im  Alter  gesenfKt. 
Assidnons  yonth  makes  easy  age. 

II  fant  travailler  en  jennesse  pour  reposer  en  vieillesse. 

Chi  ne  travaille  ponlain,  travaillera  ronssin.  1905 

Acqnitte-toi  en  ta  jennesse  ponr  reposer  en  vieillesse. 

Travaglia  da  gioventů  per  goder  da  vecchiezza. 

I 

6.  Z  mládí  se  trn  ostří. 

Co  má  býti  kopřivon,  záhy  pálí. 

Es  brennt  zeitig,  was  eine  Ňessel  werden  soli.  1910 

Es  krtlmmt  sich  bei  Zeiten,  was  ein  Hacken  werden  soli. 

It  priketh  be  tiínes,  that  will  be  a  good  thom. 

Urit  matnre,  qnod  vnlt  nrtica  manere. 

7.  Jak  staří  zpívají,  tak  mladí  cvrlikají. 
Wie  die  Alten  snngen, 

So  zwitschem  die  Jnngen.  1915 

The  yonng  cock  crows  as  he  had  heard  the  old  one. 
The  yonng  pig  grants  like  the  old  sow. 
The  child  says  nothing  bnt  what  it  heard  at  the  fire. 
As  the  old  cock  crows,  so  crows  the  yonng. 

Comme  les  vienx  sifflent,  les  jonnes  cbantent.  1930 

Tel  chante  le  vienx  coq,  tel  le  jenne  chantera. 
II  poledro  non  va  piano,  qnando  la  cavalla  trotta. 
Tal  canta  il  gallastrone,  tal  canterá  il  galleto. 
Fatti  di  vecchii  sono  fatti  di  giovani. 
A  bove  maiori  discit  arare  minor.  1925 

Mlčeti  —  mluviti. 

1.  Kdo  mlčí,  avolnje. 

Wer  schweigt,  der  ist  einverstanden. 

Qni  se  tait,  consent, 

Qui  tacet,  consentire  videtnr. 

2.  Mlčeti  je  slato,  mluviti  stříbro.  1980 
Schweigen  ist  Oold,  Reden  ist  Silber. 

Leme  schweigen,  o  Frennd! 

Dem  Silber  gleicht 

Die  Rede,  aber  tor  rechten  Zeit 

Schweigen  ist  Gold. 
He  who  said  nothing,  gainM  his  point 
Chi  parla,  semina;  chi  táce,  racoglie. 
Scire  loqni  decns  est,  sed  plus  est  scíre  tacere.  I935 

(Vil  Říci.) 

3.  Kdo  chce  mluvit  uéti,  nauč  se  dříve  mlčeti. 

Redea  ud  Schweigen  rar  rechten  Zeit  ist  wakre  Weisheit 

É  arte  di  paríare  di  pariare  a  tempo. 

A  pariare  simpara  focihnente,  ma  a  tacere  difficilmeata. 

ProziBiB  Deo  ille  esl^  qai  acit  ratione  taeere.  I94Q 

4.  IDčenim  obrául,  kam  jen  chceS  koti, 

SloT%m  MoMtB  na  rovném  poVL 
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Uu   soli   eln  Wort    nennmal   im  Honda    nmdrehen 

ftasspríclit. 
Leichter  ist  ein  Wort  inrflckgehftlteD,  ali  zarflckge) 
Silence  ud  circnmspection  will  interfere  with  no  o: 
On  ne  se  repent  gnére  de  B'£tre  ti. 
Odi,  Tedi  e  tsce,  ne  vuoi  viver  íd  páce. 
Tirtatem  prímam  esse  pnU  compeecere  Ungnam. 
NeMit  Toz  mJBBa  reverti. 
Si  cnph  pacem,  lingn&m  compeace  loqnacem. 

Ulíeiil  i  hloupého  mondrým  fiinl. 

Hit  Schweigen  verredet  ricb  Niemand. 

Schwelgen  and  denken  wird  Niemand  krioken. 

On  ne  perd  líen  k  se  tsin. 

Si  tacnisses,  philoBophuH  man  lisaei. 


1.  Hnoho  hla*,  mnoho  smyiltt; 

Kolik  ůir,  tolik  syslQ. 
60  viele  KApfe,  ao  viele  Sinno. 
80  manj  men,  so  many  minda. 
80  many  dogs,  ao  many  kina, 
Aatant  de  tétea,  aatant  ďopinioni. 
Antant  de  gena,  aatant  de  aena. 
Antant  ďhommea,  antant  ďavii. 
Qoanto  teata,  tanto  cervello. 
Tanti  aomini,  taňte  barette. 
Qoot  capita,  tot  aenans. 

(Vis  HlaTB.) 

2.  Hnoho  kfikn,  málo  vloy. 

Tiel  Oescbrei  nnd  wenig  WoUe. 
A  long  haneat  of  a  little  corn. 
Beanconp  de  caqaet  et  pan  ďefiét. 
Gran  gridore,  poco  lana. 
Holto  fnmo,  poco  arroato. 
Aasai  pampini,  poco  nva. 
JIMs  íaós,  iiiroi  ii  áf^tmiM. 

i.  Hnoho  aloT  a  málo  akotků. 
Tiel  Worte,  wenig  Thaten. 
Great  worda,  little  vork. 
Hoch  Ulk,  little  deada. 
Hach  faanda,  little  thinga. 
A  long  tODgaa,  ahort  handa. 
Plna  de  parolea  qoe  de  beaogne. 
LoDgae  iBDgae,  conrte  main. 
Belle  montre,  pen  de  rapport 
Beanconp  de  bmit  et  pen  de  fait, 
Piů  parole,  meuo  fatti. 
Lingna  louga,  cOrta  mano. 

(Viz  Ruka.) 

I  Hnoho  aloT  a  málo  roznmn. 

(O  iEeoáeh:  Dlonhé  vlaiy,  krátký  roznm.) 
'iele  Worte,  aber  weoig  Veratand, 


^  /.  X.  Eúlahaviký :  čeiká  pHšhvi. 

More  tronble  than  worship. 

3fnch  eloqaence  and  little  wisdom. 

Beaaconp  de  paroles,  pen  de  sagesse. 

Gran  rombazzo  e  poca  lancia.  1990 

Gran  romore  e  poche  lancerotte. 

5.  Hnobo  kacbařft,  Spatná  omáčka. 
Viele  EOcbe  versalzen  die  Brflhe. 
Beancoup  de  CDisíniers  gátént  Ja  šance. 

Dove  piů  galii  cantano,  mai  fa  giorno.  1995 

"Er&a  nolXol  iúaxTQváfBg^  ixsí  iifiéqa  oi  ylyvnm. 

6.  V  malé  cbyilce  mnobo  se  státi  může. 

Yiel  kann  gescbeben  zwischen  Lipp*  and  Becbers  Band. 
Zwischen  Zabn  nnd  Hand 

Gebt  gar  viel  zu  Schand. 
Zwiscben  zwólf  Ubr  nnd  Mittag 

Vieles  nocb  gescbeben  mag.  2000 

Between  tbe  cnp  and  the  lip,  tbere  is  many  a  slip. 
Many  tbinks  fall  between  tbe  cnp  and  tbe  lip. 
II  arrive  beanconp  entre  la  boncbe  et  le  terre. 
Entre  boncbe  et  cniller 

Avait  sonvent  grand  encombrier. 
Entre  le  vaše  et  la  boncbe  il  y  a  encore  assez   de  pláce   ponr  on 

malbenr.  2005 

TIoúÁ  fAita^i)  n&tí  xóXixos  xal  j^^og  ůc^ov. 
Inter  os  et  offam  (inter  mannm  et  roentem)  mnlta  interrenire  possant. 
Mnlta  cadnnt  inter  calicem  snpremaqne  labra. 

(Viz  Pes.) 


Moe. 


1.  Moc  má  práTO. 

Gewalt  gebt  vor  Recbt.  2O10 

Wo  die  Gewalt  das  Recbt  bat,  da  bat  das  Recbt  keine  Ctowalt- 

Migbt  overcomes  rigbt. 

Migbt  goes  for  rigbt. 

For  sovereign  power  all  laws  are  broken. 

Mienx  vant  force  qne  justice. 

Force  passe  droit.  2015 

Force  n'a  pas  droit. 

Oů  force  domine,  raison  n*a  point  de  lien. 

Contre  la  force  il  n'y  a  pas  resistence. 

Meglio  vale  forza  della  ginstizia. 

La  forza  non  conosce  lege.  2(MM> 

La  forza  oppríma  la  ragione. 

Dove  la  forza  regna,  la  ragion  non  vale. 

Geda  il  gindice  in  toga  al  reo  armato. 

Yicta  pngnaci  inra  snb  ense  latent 

Jns  est  in  armis. 


IM 


ModHH  se. 

1.  Kdo  se  nenmi  modliti,  jdi  na  mofe  se  plaviti. 
Wer  das  Beten  nicbt  kann,  der  gehe  anfs  Meer. 
Beten  ternt  man  in  NOtbeu. 


J 


J.  E.  Bulakomký:  ůeiká  pHihvi. 

„^  ~.-.  ^ill  learu  to  pray,  let  hím  bot  go  to  bga. 

Chi  Bon  sa  orare,  vada  ia  maře. 

Chi  Don  navica,  Don  s&,  che  cosa  sia  timor  di  Dio. 

Chi  non  sá,  che  cose  3ia  i  santi  pregare,   vadí  per  maře. 

Qni  nescit  orare,  Tada  ad  maře. 

w. 

Uondréina  oapovóz,  hlonpémn  doloí. 
Na  chytrého  mrkDJ,  hlonpébo  trkoi. 
Dem  Hdrer  feio  ond  klog 
Ist  wenig  Bchon  genng. 
A  word  to  the  wiae  is  eoongb. 
Un  homme  ďesprit  enteocl  i  demi-mot. 
A  boD  entendeor  salot. 
A  bnOB  ÍDtenditor  parlar  corto. 
Sapienti  paaca. 

Qni  bene  distiogoit,  bene  docet. 
Csm  aapiente  loqaenB  perpaacis  otěre  verbis. 

I  Dejmondřejil  cbjíbl. 
Seibst  die  Weisesten  fehleo. 
The  best  aod  wiseat  of  men 

lometimes  declive  themselTes. 
Les  plna  sages  sont  failtibles. 
Les  plna  aagea  mdmeB  sont  BOUTent  Burpris. 
A  bon  pCchenr  soovent  échappe  1'angoille. 
Junaís  ne  fot  de  grand  esprit, 

Qni  n'ent  de  follie  no  petit. 
I]  n'eBt  ai  bon  tirenr  qai  oe  manqae. 
Anebe  delle  volpi  se  ne  pigliano. 

PU  blázna,  Týatraha  moadrébo. 
Daa  aind  die  Weisen, 

Die  dnrch  Irrthnm  znr  Wahrheit  reiaen. 
Mmfbt  Stlali  nd^of, 
CaaoB  dementie  correctio  sit  Bapientia. 
£x  Titio  alteríns  sapiens  emendat  aonm, 
(Viz  Opatrný.) 

Moadrý  ^  áomjíliyf. 

7ejce  chce  býti  mondřejil  neí  alepice. 

Kvře  chce  býti  mondřejSi  než  kvočna. 

Das  Ei  will  hlQger  aein  ala  dia  Hanoe. 

The  chicken  ia  often  wiaer  than  the  hen. 

Jack  Sprát  wonld  teach  bis  grandam  to  grow  hena. 

!j'éco1Íer  prétend  enseigner  Hon  mattre. 

ď'eat  grOB  Jean  qni  vent  en  remontrer  i.  Bon  curé. 

L'aoTO  voot  saper  pt&  della  galljua. 

I  paperi  Toglion  menare  a  bere  le  ocche. 


J.  B.  HiOakMěký!  česká  pHtlovt. 


>  myi,  která  jen  jedno  dlm  mi. 

malé  zvlfe  a  neTěH  jedoé  dlfe. 
ne  arme  Haas, 
ir  geht  za  eineiii  Locfa  bioans. 

that  has  but  oae  hole  is  aoon  canght 
Í9  qai  ii'a  qn'oD  troa  est  bientOt  prise. 
qaello  sorcio  cbe  ha  aa  sol  pertngio  ^r  aalvani. 
!r  est,  antro  qni  tantom  clmaditor  ddo. 
(Viz  Kostel  —  Kofika.) 

If  a  vyjde  —  myS. 

len  die  Berge  —  ein  Htascben  ib  gcbtren. 

kgae  enfante  nne  sonria. 

montagne  qni  acconche  ďane  Bonris. 

joí,  tňa  fitp  áai.rKur. 

lOf,  Ztvg  Í9«|9«»«,   tb  i"  Siuan  fit*. 


dělati. 

snopky  Yitatí. 
proTtty  plésti, 
e  Uahe  anweaden. 

midi  á  qnatone  lieares. 

la  laae  k  plein  joar. 

one  aigoille  dans  nne  ehaireté*  da  fein. 
la  Inne  avec  les  den  ta. 

TJU^  dtddmutt. 

marno. 

>pfen  and  Uali  Teitoran. 
parda, 
aqnam  perdere- 


Déle,  dokad  diiie  t  tele. 

sch  hofft,  solang  er  lebt 

geht  nit  dem  Leben. 

erst  BcfawÍDdet  die  Hoftiting. 

ire  is  life,  there  is  hope. 

)  btlm  of  tiie,  seootfas  ui  nnder  ereir  misfoituie. 

»  Ci^Mffť,  irSkjnnoi  Si  &taiimí. 

at  hominem  rebw  in  dona  bona. 

et  fóre  cras  semper  ait  meliMs. 

Dbré  snídani,  ale  ili  TMeře. 

id  Hamn  ■aebt  Manchen  sam  Nairea. 


J.  S.  HvMtovOcý:  ČtOá  fHOoví. 

a  good  bretk^t,  bot  a  bad  snpper. 

1  dreams  make  men  awoke  bangr]'. 

t  soovent  dapé  par  Teapoir. 

eráre  e  ťaspettare 

nolti  fa  il  čapo  Kirare. 

ve  da  Bperanta, 

la  fresca  danza. 

ilit  et  fallit. 

X  angario  spes  bona  saepe  sno. 

!  naie  ůtécha. 

ng  laesBt  uicht  zn  ScliaDden  werden. 

rere  oot  hope,  the  heart  wonld  breab. 

fant  jeter  la  manche  aprés  la  cognée. 

eranza  aempre  verde  e  il  desiderio  mai  noD  maDOa. 

r^te  fiiayovffi  (fvydSuq. 

aqaeo  Tolncres,  spes  captat  anindine  pisces. 


a  mnofao  dobrého  přinAil.  3030 

loift  kommt  oft. 

Ink  CAD  come  in  short  time  and  ve  are  not  thioking  od  It. 
it  BuaveDt  arrlrer  ce  qa'on  n'a  pas  attendn. 
ve  BODveiit  des  choaeB  qn'OD  ne  e'attendait  pas. 
noD  aspettate  bodo  aempre  grate.  3025 

ie  piA  Borento  cio  che  Don  bí  aspetta  cba  qnel  che  si  ipera. 


;  přichází  na  koni,  ale  odch&zf  péSky. 

raokheit  kommt  mit  Extrapost, 

,  reiaet  ab  mit  SchneckeopOBt 

kommt  geritten, 

t  aber  veg  mit  Schrítten. 

efe  come  by  tbe  ponnd  and  go  awny  by  the  onnee. 

aladies  viennent  i,  cbeval  et  a'en  yont  k  pied. 

B  rien  a  cavallo  e  va  Tia  piano  a  piedi. 

e  Tíen  in  carri  e  va  via  a  once. 


idfi  tebe  nenávidí,  než  kd;t  tě  lituji. 

beneidet,  ale  bemitleidet. 
;  mienx  faire  envie  qne  pitié. 

vant  étre  eavié  qn'appitoyé. 

k  es  ser  invidiato  che  compaBsicoato. 
o  invidia  che  compaasione. 

k  invidia  sapportare  che  di  compasaione  dare. 


Depfitel  zjevný,  neí  pHtel  potutelný, 
ein  offener  Feind,  als  eín  verstellter  Freand. 
eep  me  from  my  frienda, 
keep  myaelf  firom  my  i 


''«  fňuu., 

'■=«*■•  '.«  .oí 
lit  Jouit. 

í.^  Si.'"**  '■■""»».  ! 

"  •*  '»  Urt?"  "'»"»">  *  pBd.  J 

"•""«...■„.„.  i 

*  11(1.4. 

"'li  řrére 
Jlre, 


'"onimilpr. 


J.  S.  Htilakovtký.-  česká  přMovt. 

tbont  nothJDg. 
ait  ponr  nne  omelette, 
noDtes  et  exit  ridiculas  mns. 
(Yiz   Mnoho.) 

al,  tn  i  einrf  oebeFe. 

ist,  da  hat  der  Esiser  das  Recht  Terloreo. 

mg'B  to  be  had,   the  kiog  mast  lose  his  rights. 

rieii,  le  roi  perd  soo  droit. 

pas  da  qnot, 
]rd  son  droit. 
I,  DOD  se  ne  pnd  torre. 

Diente,  perde  il  gindice  la  condaDM. 
:iiDB  coram  latrooe  Tiator. 

i,  nevjhrtue. 
wagt,  gewinot  Nichts. 
tore,  notbÍDg  háve. 
vithhaot  an  ondertaking. 
ne  ríen,  os  gagne  rien. 
irde  pas,  do  gagne  pas. 
ica,  non  rosica. 
rantara,  non  ha  veotara. 
e,  chi  nnnca  tenta. 

nei  nic. 

(Viz  Pták.) 

k  tajného,  aby  to  neryilo  na  tvétlo. 
(Viz  T^jemstrL) 

ro  nic  za  nic. 
isers  Bart  streiten. 
de  la  chappe  h  révécqae. 
ona  caprína. 

z  Nemanic. 
Sabenichts. 
Argent-Gonrt. 
nebo  nic. 

(Viz  Bnd.) 


nežli  nic. 
I  als  Nichts. 
Ei,  als  eitle  Schaie. 
t,  thSD  noDgbt. 
ň  loaf,  than  a  bread. 
lead  of  an  ass,  than  the  toil  of  a  horše, 
lienx  denier  qii'il  ne  valait  maille. 
)>er  těsta  di  Inccio,  che  la  uoda  di  storgiooe. 
Bser  la  těsta  di  lacertola   (di  gatto)  che  la  coda  di  dra- 
lione). 
di  paglia,  dove  si  ride,   val  piA  cbe  nn  pataszo,  dove  si 

1  pezzo  di  pane  cbe  niente. 


J.  E.  BulalumJ^i  GeOcA  ipH^ioti. 


Tota  qnidem  novi  plna  teata  pare  valet  aň. 
Halo  bic  esae  primaa,  qaam  Romae  aecandaa. 


1.  T  aoci  kaidá  kočka  íemá. 
Nachts  Biod  alle  Eatzen  grao, 
Whea  caDdels  are  ont,  all  csts  are  grey. 
Jane  is  mylady  ín  the  darknesa. 
Haw  eaay  ia  a  bnsch  auppoaed  a  bear. 
La  nuit  tOQB  les  cbata  soot  gria. 
Par  nnit  semble  toot  blé  faríue. 
AI  bnjo  ogni  gatto  d  morella. 

3.  Keni  vie  tajno,  co  noc  kryje. 

Waa  die  Nacht  geaponnen,  kommt  ati'a  Licht  der  SooneD. 
What  night  once  coverad,  will  by  rerealed  by  the  day. 
There  es  notbing  covered  be  darkness, 

that  shall  not  be  revesled  íd  clearneaB. 
There  is  notbing  so  aecret,  bot  is  detected  at  laat. 
Ce  qni  se  fsit  de  noit,  paratt  an  joor. 
Bien  ne  ae  cache  qui  ne  vienne  an  grand  jour. 
II  n'y  a  ríen  de  si  caché  qae  le  tempa  ne  décoDvre. 
Nul  péché  n'est  si  eélé  qdi  ne  soit  enfin  rélevé. 
Non  fa  mai  fatta  liscia  di  notte,  che  uon  si  aaciogaaae  di  gionio. 
Qael  che  ai  fih  al  oacnro,  apparisce  al  aole. 
Noa  v'é  aecreto  che  toato  o  tardi  non  si  acopre. 
(Vil  TajeiOBtvi.) 

Nome  (viz  Bída). 

Novota, 

1.  Nic  Dověbo  pod  Blnncem. 
Nicht  Nenea  anter  der  Sonne. 
There  ia  notliíng  new  nnder  the  san. 

II  n'y  a  rien  de  nooTcan  sons  le  soleil. 
Nil  novi  snb  sole. 

2.  NoTé  koítě  dobře  mete. 
Nene  Běsen  kehrea  gat. 

A  new  broom  sweeps  cleaa, 

II  D'y  a  rien  tel  qae  balai  uenf. 

II  n'est  telle  dévotion  qne  dea  jennea  přetřes. 

TJd  nenf  balai  va  bien. 

Una  acoppa  nnova  spazza  bene. 

SpazzattOo  nnoTO  spazza  ben  la  casa. 

Scopae  recentiores  aemper  meliores. 

Fortior  in  folva  noraa  eet  Incrator  aréna. 

Bicant  nostri  novám  acopam  bene  pni^are. 

Omne  initiam  fervet. 


J.  E.  HttlaJtoBáký!  Čeéká  pfUlovi. 


obě  Btnn;  slyS. 

iBB  beide  Tbeile  hOren. 

[anneB  Reď  ist  balbe  Beď, 

soli  die  Tbeile  bOren  beed  (beide). 

Dtend  qďnne  cblocbe,  n'enteDd  qa'nD  son. 

r  et  altera  para. 


(tv&f)  ircadlo  dnSe. 

andlich  Gesicbt  das  beate  Gericht, 

iQDdlich  GeBÍcbt  verrUh  den  Wicbt. 

face  needB  no  bood  and  a  bad  une  do§enres  ooue. 

aveaente  é  nn  mnto  aloqaente. 
1  facioB  mata  commeDdatio  est. 
am  difficile  est  crímeD  doh  prodere  vnlta. 


ibyčej)  dfil&  cvik. 

;h  tbnt  mebr  als  aller  Heister  Lehr'. 
;tica  val  piA  della  grammatica. 
t  artifex  qai  facit,  obub  est. 

(Viz  Cvik.) 

lemě  má  avé  zvyky  (obyčeje,  mravy). 

Aod  hat  Beinen  Taad. 

mao  kommt,  da  soU  man  balten 

LaDdes  Sitteo  uod  der  Alteo. 

lOoDtry  bas  i  ta  castoms. 

y  cooutrieB,  bo  many  cnstoms. 

payB  a  sa  goise. 

de  payg,  aatant  de  contameB. 

d'á3JLoío*  cfA^iip  xal  2^6^  tntaůat. 


dloženo,  není  DkODÍeoo. 
boben  ist  nicht  aafgeboben. 
lot  lost,  tbat  íb  delayAd. 
ee  íb  no  quittance. 
est  remis,  n'eBt  poiut  perdit. 
ne  se  fait  an  dlner,  se  fera  ai 
ito  noD  i  diffioito. 
non  eBt  abjectnm. 


itázko  mi  dái, 
D  odpovéd  i  mfti. 


J.  E.  ffulaJcoviký .■  česká. přiihvi. 

lifl  Frage,  so  die  Antwort 
ID  jen,  beán  retoor. 
roposta,  itl  ríBposta. 
onatft,  tal  bal  lata. 

,  odpovéď  také  odpověď. 
Antwort  ist  aach  eJne  Aotwort. 
iswer  is  ofteD  a  answer. 
lence  vant  auasi  ane  réponse. 
id  rogata  reapondendum  est, 
ipe  tacena  vocem  verbaqne  valtai  habet. 

ot&zlig,  taková  odpovéď. 
lie  Frage,  so  die  Antwort. 
ler  Abt  siDgt,  Bo  antwortet  der  HOacb. 
DÍDe  répond,  comme  Tabbé  cbaote. 
le  cbante  le  chapelain,  aiiisi  répoDd  le  sacrÍBtaiD. 
deaa  de  la  paroise  est  toojonn  de  l'avia  de  monsieDr  le  cvré. 
canta  i  I  capellano,  cosi  riBponde  il  BacrÍBtaoo. 


do  tobo,  polovic  hotovo. 
I  gewagt,  lialb  gewonDeo. 
began  íb  balf  d«ne. 
Irst  blow  is  balf  the  battle. 
;s  TODdement  eotamées  qnasi  terminéeB. 
itié  fait  qai  commence. 
ndo  6  di  cbi  lo  piglia. 

líc  nepodniká,  nic  nemá. 
NichtB  wagt,  gewinnt  Nicbta. 
ag  ventnre,  nothiog  háve, 
e  basarde  rien,   n'a  rieD. 
e  ae  met  &  ťaventure, 
tronve  ni  cheval  oi  mou  ta  re. 
lancanza  ďardire  nOD  si  aa  perveoire. 
tas  BÍne  impeDdio  non  ioatitnitar. 

le  odvainje,  tonm  ítéati  přeje, 
er  gewinnt. 

iccess  witboDt  ao  ondertaking. 
e  haaarde  pas,  ne  gagne  pas. 
rlona  accompagne  Taudace. 
on  ríBica,  dod  rosica. 

'mt  tóíntjí  iífídtmi  fui^ov  Slov. 

;es  fortuna  invat. 

ites  fortuna  iurat  decoratque  corona. 


na  oheň  fonká,  tomu  jiskrj  do  oČf  litajf. 

in's  Feuer  bl&sst,  dem  sprQhen  die  Fanken  in  die  Aagen. 

ent  du  feu,  doit  BonfTrir  la  fomée. 

rnol  faoco,  ba  da  patíre  il  fámo. 


)  obně  obném  (olejem). 


J.  E.  HiOfOtonk^;  GtšU  pHOoti. 

-mehrt  des  Feners  Glnth, 

Btaod  des  Zorses  Wutb; 

hr  dn  legst  Holi  darein, 

íser  wird  das  Fenr  bqíd. 

oil  íd  the  fire  is  not  the  wa^  to  qnench  it. 

le  a'éteint  point  avec  le  fea. 

Don  bí  exstÍDgne  col  fboco. 

igoa  gettar  1a  Bcopa  nel  faoco  e  cercar  df  spegnerlo  con  Tolio. 

ligDiB  crescit  cresceatiboB  ignie. 
(Viz  Dfté.) 

ipáll,  neb  as. 

li  DJcht  brennt,  dae  darfst  do  nicht  iĎschen. 

•ath  yoQ,  shall  not  scald  jonr  lipa  with. 


ircadlo  doie. 

fl  ist  des  HerzenB  Zenge. 
t  le  témoin  du  coenr. 
é  toBtimonio  del  cnore. 
Iiabitat  in  ocnlis. 
nimi  index. 

[Q  libí,  to  srdce  rádo  má. 
Angen  Běhen,  daB  glanbt  das  Hen. 
I  beliering. 

'oeil  voit,  du  coenr  croit 
icchio  Tede,  di  cuore  si  crede. 

D  nevidí,  tobo  srdce  nezeli. 

Angen  nicht  aeben,  das  rent  das  Herz  nicbt. 

nicht  weiBS,  daa  macht  micb  nicbt  heisB. 
g  eje  sees  not,  that  heart  meB  not. 
o  DOn  mira,  caor  non  Bospira. 
:tatnr  ocnlns,  qnod  non  specnlatar. 
ilnB  non  vldet,  cor  non  desiderat. 
Bt,  ignotnm  est,  ignoti  nnlla  cnpido. 

očf,  sejde  z  mysli. 

Angen,  ans  dem  Sinn. 

ight,  oDt  of  mind. 

lent  (seldom  aeen)  soon  forgotten. 

jeax,  loÍD  dn  coenr. 
dagli  occbi,  lontano  dal  cnore. 
ni  est  ocnIiB,  procnl  est  a  limine  cordie. 
(  ocnlis,  procnl  ex  mentě. 

m,  nelli  nSim  víF. 

isser  den  Angen,  ale  den  Obren  zn  glaaben. 

:  ont  plns  de  crédit  qne  les  oreilles. 

i  hanno  piů  credeuza  cbe  1'orecchio. 

ogis  babenda  fidea  qnam  anribna. 

Bbtélo,  iaindek  nemfiie. 
m  sind  grOaser  ala  der  Uagen. 
are  bigger  than  the  belly, 
civě  more  tban  the  mind  can  contaio. 
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II  a  gliittOD's  belly  th&n  his  eye. 

aie  ptntOt  Testomac  qae  les  jreox. 

uvent  plas  grauds  yeax  qae  grande  pause. 

yenz  plos  grands  que  le  ventre. 

3  sazia  il  ventre,  1'occhio  maí. 

více  vid(,  neíli  dvé. 

;en  sehen  iramer  mebr,  ala  zwei. 

>s  see  more  tliao  tno. 

enx  Toient  plus  elair  qne  denx. 

ns  Toient  plus  qďun. 

}cchi  vedODO  piů  cIi'ud  soIo. 

oko  sedlák  kobylu  prohrál. 
Auge  wfire  die  Kuh  blind. 
>ed  with  the  broad  of  his  bair. 
n  fant  pas  Tépsisseur  ďun  chevea. 
□n  poiot  Uartin  peHit  son  Aue. 
puDto  Uartin  perde  Ja  cappa. 

(Viz  P4n  —  Slepí.) 


zajíce  v  pytli. 

den  HasBD  nicht  tni  Sack  kanfen. 
buy  a  pig  io  a  poke. 
it  pas  acheter  au  chat  en  poche. 
jt  pas  aclieter  au  chat  pour  an  llévre. 

prodal  a  vlk  jeité  za  humny, 
rf  die   Bareribaut  iiicbt    eber   verkaufen,   als   bis    man    den 

hat. 
ein  ganz  unweiser  Ratli : 
[aut  iiicht  eher  feilzubieten, 
iB  man  sebou  den  Báreo  hat. 

tbe  bear's  skiu,  before  you  háve  caaght  the  bear. 
1  must  first  be  spuu,  before  cloth  can  he  woveo. 
it  pa<i  veodre  Ja  peau  de  l'oDrs  avaut  qu'  il  aoit  prís. 
der  la  pelle  del'  orso  inanzj  cbe  sia  preso. 

val,  ale  drž  ae  břebu. 

i  das  Meer  lobeu  nnd  sicb  au  das  Laiid  halten. 
Iie  see,  but  keep  on  Jaiid. 
lauda,  but  stay  at  home. 
he  bili,  but  keep  below. 
o  ve  and  thiok  on  below. 
ouer  la  naer  et  se  tenir  en  terre. 
lodar  il  niare  e  teuersi  alla  terra. 
inoDte  e  tieuti  al  piano. 
)Dtagaa  e  tienti  alla  cauipagna. 
autela  plus  quam  postrema  qnerela. 
nt  foria  arma,  nisi  est  consílium  domi. 
larí  magno,  lurbantibus  aequora  ventis, 
ra  magnum  alterins  spectare  laborem. 

i'/en). 
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1.  Orel  mach  nelapá. 
Adier  fftngflo  keioe  Ftiegen. 
A  GosB-Hawk  beaU  not  a  Banting. 
L'ajgle  De  mange  pas  de  moaches. 
L'a<inila  ne  mangia  moscbe. 

Odi  profaDom  vnlgns  et  arceo. 

i.  Oret  holubice  nevysedf. 
Raben  tengen  keine  Tanben, 
Dornen  brÍDgen  keine  Tranben. 
'      Od  ne  pent  hire  ďune  colombe  nn  ipervier. 
Un  loap  n'eBgeiidre  paB  de  montoDs. 
D'iqQila  Don  nasce  colonba. 
Aqaila  noa  generat  colambam. 


I.  Osel  zůstane  vždy  oslem. 
Zláme  deo  Eee],  wíe  dn  willst,  es  wird  keia  Pferd  ans  ihm. 
Ad  asE  will  De*er  be  a  horše. 
Od  ne  saorait  íáire  a'an  &ne  no  cbeval. 
Le  chtěn  oe  pent  dtre  chdvre, 
Hi  De  connin  devenir  liévre. 
Chi  nasce  mulo,   non  divCDta  roai  cavallo. 
Chi  nisce  lapo,   nOD  mnore  agnello. 

%  Jest  dosti  oslů  ve  M  kflíi. 
Aneb  nnter  der  LOireohaat  ragen  dem  Esel  die  Ohren  hervor. 
11  )'  a  bieD  des  &Des  de  qnalité. 

(Vil  Blázen  —  Hloupý.) 

(tíe  Jak). 


Jedna  praSivá  ovce  celé  stido  nakazi. 
Ein  r&ndíges  Schaf  steckt  die  ganze  Herdě  an. 
Ad  acabbed  sbeep  will  spoil  the  whole  flnek. 
Brébís  rognease  faít  soavent  les  antres  teigneases. 
Une  br«bis  galeose  g&Ce  tont  le  tronpeau. 
Una  pecora  infelta  immorba  Dna  setta. 
Hoa  malá  marda  ne  gaasta  conto. 
Uorbida  fecta  pecus  totnm  comimpit  ovile. 
-  ■  .  .  Grex  totas  íd  agris 
Ucins  Bcabie  čadit  et  porrigine  porci. 

(Vií  Dobří  —  Jablko  —  Vejce.) 

Pastýř  oTce  střihá,  ale  nedře. 

Seině  Schafe  mnss  man  scbeeren,  aber  nicbt  schindeo. 

Too  maj  wasb  yoar  sbeep,  bnt  not  ecatd  tt. 

11  fant  tondre  les  brébis  et  non  les  écorcher. 

Le  bOD  pastenr  tond  son  petit  tronpeaa  sans  1'écorober. 
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lol  «sBer  tosata,  ma  non  ÍBCorticate. 
icata  DOD  porta  lana. 

(Viz  Dobrý  —  Lakomý.) 


»m  se  pozná. 

flcbten  erkennt  man  den  Banm. 

1  der  Frncht, 

I  au  der  Zncht. 

Bw  by  its  frnit. 

qo'on  reconnatt  l'arbre. 

ODOsce  al  fratto. 

SUOBcitnr  arbor. 

fractn,  sic  neqnam  cognoacitar  ortu. 

akové  oTOce. 
n,  so  díe  Fracbt. 
tree,  such  is  tbe  frnit. 
I  frnit 
tal  frntto. 
d&  che  del  vino  che  ha. 

roce  nejlépe  chutná. 

ichte  schmecken  am  aftasesten. 

are  allway  sweet. 
éndBB  BODt  tonjonrB  dooz. 
ti  sono  i  piú  dolui. 

(péXaxog  ixltletnóroe. 

ubi  defecerit  cnstos. 
titna,  cnpimDsqoe  negata. 


Dfý  krám. 

Bo  der  Knecbt. 
ike  man; 
•  vorkB  bard  oř 

BO  viti  his  aerrentB  do. 
s,  BQch  Bhips. 
rieat,  anch  is  the  clerc. 
i  people. 

BOO. 

Talet. 
idtel. 

m  ona  ech  i. 
owtt,  roiairi}  xéur. 
Í8  grez. 

drěma  pinAm  n^ednoa  slonřiti. 

kann  man  nicht  anf  einmal  dienen. 
erve  two  maiters. 
r  dmx  naltres. 


n  ne  pěst  pas  sooner  ei  «ller  It  la  proceiiioD. 

íbqho  pud  aerrire  &  dne  BÍgnori. 

bi  aerve  a  comnno,  dod  serre  a  flisnno- 

hi  dse  padrODÍ  ha  da  seirire,  ad  nno  ha  da  nentirt 

emo  limnl  dominis  par  est  serríre  daobns. 

áni  daleko  uhi^f- 

TOBie  HerreD  haben  Unge  Hiode. 

iags  bare  loDg  bandi. 

ea  roíB  ont  les  malns  longnes. 

TeUýnii  piny  neni  dobře  třelně  jistí, 
[jt  Urian  and  grosBen  Herm 

£s8'  ieb  ffohl  keÍDe  EirscbeD  geni; 

Sie  werfen  Einem,  wie  man  spricbt, 

Die  Stiel'  and  Stein  iii's  Angesicbt. 
bose  that  eat  cherries   vitb  great    persons, 

lhali  bare   tbeir  eyes  splindet  ont  vith  stones. 
,  granda  seigneors  pea  de  paroles. 
.es  princes  sout  ďétranges  gens; 

Henretu  qni  ne  les  volt  gngre, 

PIqb  henreiix  qni  ne  les  volt  jamaie. 
otentam  amicitiae  sant  pericalosae. 

&  Telkých  páoA  láska  po  z^jfcfcb  BkáČe. 
Herreagn&Bt  wábrt  nicbt  laoge. 
Herrengnngt,  Aprilwetter  ond  Federspiel 

Aendern  sicb  bald,  wer's  merken  will. 
Herrenganst  and  Lantenklang 

Eliagt  wobl,  aber  wfthrt  nicbt  laiig. 
Anf  HerrengDnBt  nicbt  baně, 

Noeh  gntem  Wetter  trane. 
Dss  Wetter  nicbt  beatebt 

Und  Herrenganst  vergeht. 
A  King's  favonr  is  no  inheritence. 
Serriggio  de'  graadi  non  é  beritaggio; 

Cbi  troppo  se  ne  fida,  non  6  Baggio. 
fireris  eat  magni  fortuna  favoris. 
Gnlia  regaliB  non  est  perpetnalis. 
GratiB  magnatam  neacit  habere  Btatnm. 
Bidenti  domino  et  coelo  ne  crede  šeřeno; 

Han  Atcili  caao  dominns  matatar  et  aura. 

■•  Oko  pand  nejlépe  koně  vfbroíl. 
Dai  Atige  des  Beim  veidet  das  Pferd. 
The  naBter's  eye  makes  tbe  bone  fat. 
L'oeil  du  maltre  engraiase  le  cbeval. 
L'occhio  del  padrone  ingraaaa  11  cavallo. 
2b0  dunátmi  ótp&aXftós  nuthu  tík  úirtow, 
Ocolna  domini  saglnat  eqnnm. 

Kdji  pán  není  doma,  slohové  tancuji. 
Weoo  der  Herr  nicbt  zn  Hanse  lat,  tanieo  dle  Knecb 
'n  abaence  of  niaBter  jon  wíll  ittend  to  tbe  servant, 
'ofsge  da  maltre,  noces  des  nlets 
Qnand  les  maltrea  Bont  absenta,  lea  valata  font  gogi 
(Viz  Eo«ka.) 
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PěJdo. 


1.  Peklo  nikdj  není  syto. 

Die  HOlle  wird  nimmer  satt.  4345 

Hell  i8  Dever  fáll. 

Tbe  fíre  says  not:   It  is  enoagh. 

Le  sépalcre  n^est  jamais  rassasié. 

Le  fea  ne  dít  point:  Cest  assez. 

II  sepolcro  non  mai  é  satoUo.  4350 

U  foco  mai  non  díce:  Bašta. 


Penise. 


1.  Peníze  ivětem  vládnoo. 
Oeld  regiert  die  Welt 
Money  commands  all. 

Uargent  gonverne  le  monde.  4355 

L'oro  governa  il  mondo. 
Pecuniae  obediont  omnia. 

2.  Penězi  se  vfiecko  spraví. 

Ftlťs  Geld  bekommt  man  Alles. 

If  money  go  before,  all  ways  lie  open.  4360 

Money  is  the  best  bait-fish  for  man. 

Le  bien  cbercbe  le  bien. 

Qnand  1'argent  marche,  tont  Ta  bien. 

Qni  a  de  Targent,  a  des  coqnilles. 

Pecnnia  nervns  remm  gerendamm.  4365 

3.  Kdo  peníze  má,  ať  si  na  pána  hrá. 
Nach  dem  Bentel  richte  den  Schnabel. 
Let  yonr  purse  be  yonr  master. 

A  heavy  purse  makes  light  heart. 

Weaitb  makes  worship.  4370 

Qui  a  de  Targent,  a  des  pironettes. 

Magnnm  in  pecnnia  praesidinm. 

Dat  censns  honores. 

£t  genus  et  formám  regina  pecnnia  donat. 

4.  Bez  peněz  do  města  zbytečná  cesta.  4375 
Ohne  Geld  kanft  man  Nichts. 

Centry  sent  to  market  will  not  bny  ono  bnshel  of  com. 

No  penny,  no  Pater  noster. 

Point  ďargent,  point  de  Snisses. 

Ghi  non  ha  danari,  non  va  al  mercato.  4380 

Senza  danari  non  si  paga  l'oste. 

Impedit  ire  fomm  defectns  denariornm. 


Pes. 


1.  Pes,  který  itěká,  nekonia. 

Der  Hond,  welcher  Tiel  bellt,  beisst  nicht 
O  armer  Wicht!  kannst  ja  nicht  beissen 

Und  bellst  nor,  nm  Hnnd  la  heissen.  4.85 

Barking  dog  ne?er  bite. 
The  greateat  harkert  bite  not  soresL 


i 
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I  qni  ftboie  ne  mord  pas. 

cbe  vnol  moid«re  non  boji. 

nidsB  TehementiaB  latnit  qDam  mordeL 

3.  Ne  ktíáý  pes  dobrou  kost  dostává. 

Jamais  k  qd  boa  chien  il  ne  vieot  on  bon  os. 
(Tiz  K&ú.) 

M^l  se  rádi  jako  pes  a  kofika. 
Sie  vertragen  Bicb  wie  Hondě  ond  Katien. 
They  livea  peaceabl)'  together  aa  caU  and  dogi. 
The7  agree  like  two  caU  íd  a  gntter. 
Us  B'kccordeDt  comme  chien  et  chat. 
Cest  le  fea  et  ťeaii. 
Db  BOnt  comme  rats  en  paille. 
I>eB  chieDB  et  rats  la  gnerre  eat  belle. 
Qai  Tit  comme  chat  et  chien, 
Jamais  n'a  repos  ni  bien. 

.  Sptclho  paa  Deprobonzej. 
Den  BchlafeDden  Hnnd  soli  man  nicbt  wecken. 
IťB  not  good  to  wake  a  aleeping  dog  —  a  aleepiog  lion. 
Ne  refeillez  pas  le  cbat  qni  dort. 
Irritare  canem  Doli  dormire  volentem. 

.  Kdo  chce  psa  blť,  brzy  hůl  najde. 
Soli  der  Hnnd  Scbl&ge  kriegen,  bo  fíndet  BÍcb  bald  ein  Stock. 
He  tbaťa  resolved  to  beat  a  dog,  uever  vants  long  a  atick. 
"Tis  au  eaB7  matter  to  find  a  stick  to  beat  a  dog. 
IťB  an  easv  thing  to  fiod  a  stone  to  trow  at  a  dog. 
Qoand  on  vent  noyer  son  cbieu,  on  dít  qu'il  a  la  rage. 
Chi  il  sno  cane  vnol  ammazzare,  qnalqne  Ecusa  b4  pigliare. 
ToBto  si  trovo  il  bastone  per  dar  al  cane. 
Mw^  n^óqiMrlg  imt  itá^at  nax&g. 
Halefacere  qai  mlt,  nnsqaam  non  cansam  invenit. 

'  Kdyt  se  dva  psi  o  jednn  kosC  rvou,    třetfma  se  dostává. 
Oft  nimmt  der  dritte  Hond  das  fiein, 

VorOber  zwei  uneinig  seio. 
Zvei  Hnnde  an  einem  Bein 

Kommen  aelten  Ůberein. 
Two  doga  Btrive  for  a  bone,  and  the  tbird  runě  away  with  it 
Qnand  deoz  chiens  se  metteut  aprés  nn  os,  ils  ne  s'accordent  gaére. 
Fra  dne  litiganti  il  terzo  gode. 
Onin  canis  os  rodit,  aocinm,  qnem  diligit,  odít. 
(Viz  Dvě  —  Koboot.) 

Kdo  se  psy  libá,  a  blechami  vstává. 
7er  mit  Hunden  schláft,  Btebt  mit  Flfihen  anf. 
le  tbat  goes  to  sleep  with  doga,  sball  rise  witk  fleas. 
hi  dorme  coi  cani,  ai  sveglia  colle  pulci. 

Inoho  pflA  zajeíl  smrt. 
Tiele  Hnnde  sind  des  Hašen  Tod. 
^  Has*  nmsonBt  lánft,  was  er  kann, 

Teno  alle  Hnnde  schlagen  an. 

D  many  dogs  will  mn  down  the  bare. 

sj  dogs  Boon  eat  np  a  horše.  ' 


I 
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Cerf  bien  donné  aax  cbiens  est  á  demi  prie.  I 

Tanti  mosche  ammazzano  nn  cavallo.  i 

Qni  saccos  asino  plures  imponere  tentat, 
Mořte  fatígatam  destruit  ilie  pecns.  4435 

9.  Těžko  starého  psa  učiti. 

£ÍQ  alter  Hiind  gew5hnt  sich  schwer  an  die  Kette. 

An  old  dog  will  learn  no  tricks. 

Veterior  canis  catenis  adsoefíeri  non  potest. 

(Viz  Spolek  —  Zvyk.) 

Pilnost. 

1.  Práce  má  zlaté  dno.  4440 

Fleiss  ist  die  reichste  Goldgrobe. 
Industry  is  fortnn^s  ríght  band. 
LMndnstrie  paie  les  dettes  et  augmente  la  fortuně. 
La  diligenza  é  fecouda  dí  dolci  frntti. 

(Viz  Práce  — Ráno.) 

Poctivost. 

1.  S  poctivosti  nejdál  dojdeš.  4445 

Ehrlich  w&brt  am  lilngsten. 
Honesty  is  the  best  policy. 
Fides  nunquam  embescit. 
Nibil  iustitia  dintnrnius. 

Počasí. 

1.  Za  pěknébo  počasi  nenech  pláště  doma.  ^^^ 
Bei  scbónem  Wetter  nimm  den  Mantel  mít. 

Tho  tbe  sun  sbines  don^t  leave  your  cloak  at  home. 
Qnand  il  fait  beau,  prend  ton  manteau; 

Quand  il  pleut,  fais  ce  que  tu  veuz. 
Ne  di  statě  ne  di  věrno  non  andar  senza  mantello. 

PočcUdc. 

h  Dobrý  počátek,  polovic  díla.  **^* 

Frisch  gewagt,  ist  halb  gethan. 
Will  begun  is  half  doně. 

Heureux  commencement  est  la  moitió  de  Toeuvre. 
A  moitié  fait  qui  a  bien  commencé. 

Uua  cosa  ben  cominciata  é  mezzo  finita.  4460 

*^QX^  ^fuov  ncenó^ 
Dimidium  facti,  qoi  čepit,  habet 
Qui  initium  čepit,  dimidium  laboris  habet. 

2.  Každý  počátek  těžký. 

Aller  Anfung  ist  schwer.  *^^^ 

The  begiuning  is  always  hard. 

Thos  vrbo  will  climb  np  ladder,  must  begin  at  the  firat  step. 

II  piů  důro  passo  é  quello  della  so^ia. 

lláffa  áQiii  déaxolog. 


lile  eBt  facere  initiam. 

'idy  dobrý  poíitek  i  dobrý  konec  mivA. 
ng  nnd  Eode  aind  nicht  immer  gleidi. 
al  cDfoDrner  od  foit  des  paina  corDos. 
dJDanzi  noD  mira,  di  dietro  poi  sospira. 

nf  pofátek  tichý  konec  mivá. 

nicht  im  Anfang  ward  bedacht, 
ird  nicht  zn  gnteni  Enď  gebracht. 

better  nevěr  to  begin,  than  nerer  to  make  an  good  end. 
mencer  et  finir  aont  deu. 

eibi  concordem  spondent  ezordia  finem. 

zaíátkAm  I 

vili  dem  Uebel  bald  entg^hen, 
ir  mnss  dem  Anfang  widerstehen. 
Qt  étoaffer  le  monstre  an  bercean. 
Iie'l  male  £  fresco,  bisogna  rímediori. 
;ipiis  obsta,  šero  medicina  paratar, 
im  malá  per  longae  conraloere  moras. 
iB  eat  tnitiis  mederi  qnam  fini. 

mnoho  poífná,  milo  dokoná, 
viel  beginnt, 
ir  wentg  Dank  gewiont. 
commeace  plasienrs  choaeB,   en  achéve  peu. 
molte  cose  comincia,  poche  finiace. 
ora  qni  adgreditnr,  nil  apte  perficit  nnqnam. 


se  poniinje,  hade  pový£en. 

Bicb  eTDiedrigt,  wird  erhOhet. 
{  debaBed  I  «m  exalted. 

pooF  matten  point  to  rich  end.  4495 

B'abBiase,  sera  élevé. 
le  sará  abaseato,  aaik  ioalzato. 
se  hnmilíBverit,  exaltabitur. 

f. 

komiiy  a  velbloudy  polýkaji. 

[en  seigen  nnd  Kameele  verscbluckeu.  4&00 

traJn  at  a  gnat  and  hvoIIow  caniel. 
ir  nn  moucheron  et  avaler  un  chameau. 
'e  la  aanzara  e  inghiottare  i!  cammello. 

ázejl  k  vám  v  ronfie  0T5fm,  uvnitř  pak  json  vlci  hltavi. 
[ommen  zn  ench  íd  Schafakleidern,  inweudig  aber  aind  sie  reis- 
ide  WOife.  4506 

come  to  yon  in  sheep'8  clotbing,  bot  inwardlf  they  are  ravening 
Ives. 

lennent  á  vons   couverta   de    peaux  de   brebia  et  au    dedans  ils 
nt  dea  loupá  ravisaanta. 
igono  a  voi  in  abito  di  pecore,  ina  dcntro  aon  lupi  rapaci- 
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i  jozjku  med  a  v  srdci  jed. 

ichlebnik  pod  slovy  a  had  pod  kTltim.  451U 

e  baben  Honig  anf  der  Lippe  nnd  Qalle  im  Herzen. 
itDy  a  tongae  has  its  honey  ood  many  a  breast  its  bíUeriiess. 
mgae  de  miel,  coeor  de  fiel. 

I  serpeat  qai  a  tes  écailles  les   plas    britlasts  s  le   veniD    le   plos 
terrible. 

agate  la  plas  blanche  a  des  veines  noires  an  dedans.  4515 

ains  bel  esprit  et  beaa  parter ; 
Sonvent  réloqaeoce  est  semblable 
A  ťoiselear  qni  doni,  afFable 
Prend  1'oiseaB  par  beaa  flageolet. 

olti  haono  sol  labro  il  miele  ed  ia  cnor  serbano  il  fiele. 
(Viz  Jazyk.) 

předn  Ifie,  ze  zadn  Škrabe, 
ancber  leckt  wie  eine  Eatze 

Und  kratzt  heímlich  mit  der  Tatze.  | 

e  covers  me  with  liis  wíngs  and  bits  me  with  his  bili.  4520 

9l  caresse  les   gens  en  lenr   presence   poar  les  décbirer   quand  ils 

sont  absents. 

dit  de  boncbe,  mais  le  coeur  n'y  toncke. 
a  una  banda  m'oDge,  dali'  altra  me  ponge. 
Iii  davanti  te  lecca,  da  dietro  ti  greÚa. 
io  mi  gnardi  da  qaella  gatta, 

Chi  dinanzi  lecca  e  dí  dietro  gratta.  4525 

-  chi  dinanzi  ti  pÍDCl,  da  dietro  ti  tinci. 


omalu  nejdál  dojdei. 

Ilgemach  kommt  wofal  nach. 

all  hair  and  hair  and  jod  'II  make  tfae  carle  bald. 

DÍ  va  doucemeDt,  va  saioement 

etit  h  petit  Toiseau  fait  sou  nid. 

i&  k  p&a  on  va  loin. 

fant  aller  bride  en  main. 

peniia  a  penna  si  pěla  un'  occa. 

paaso  a  passo  si  fá  an  grand  cammino. 

Qmalu  spěchej. 

ile  mit  Weile. 

air  and  softly  goes  far, 

aetea  slowly. 

be  more  liast,   tbe  les^  speed. 

ftte-toi   lentement. 

hi  va  piano,    va  sáno. 

Dllicita  xeiiza  fretta. 


(Viz  Mládí  —  Pes  —  Strom.) 


Ě  li>cUa  liODíti. 
r  Rath  kom  nit  zu  Hp2t. 
te  repeotaoce  i  a  bardl; 
iTti  prís  poiDt  de  conae 
s  la  mort  le  médecia. 
o  TJen  la  medicína,  qui 
o  vien  col'  acqaa,  qoai 

i  z&voi?  dÉlati,  íAjl  1 
n  die  Knh  ans  dera  St 
ipjlt  deckt  man  den  B 
inken  ist. 

to  DO  parpoBG,  when  ti 
est  pas  temps  de  fermi 
er  la  cage,  qnand  Toisi 
ido  il  cavallo  Ě  rnbatto 
ido  Dcello  é  fugito,  poc 
li  grida  ucello,  quaodo 
JDvat  amJBao  clandere   í 

•  pozd4,  nežli  nikdy, 
er  spU,  ala  gar  nícht. 
Bf  late,  than  Dever. 
tot  fflieQx  tard  qne  jam 
t  tODJonrs  qui  vient  ta 
eglío  Urdi  che  maí. 
lio  é  ona  Tolta  che  ma 
istat  šero  qnam  non  vei 


1  price,  takový  ptat. 
die  Arbeit,  bo  der  Lol 
I  as  tbe  work  is,  such 
I  brew,  ao  I  mnat  drinf 
travail,  tel  solaire. 
n  1'argeDt  )a  besogne. 
;  tenn,  tant  payé. 
me  TO  na  brasaerez,  v  on 
li  fatica,  tanto  merlto. 
beo  serve,  assai  diman< 
nata  beo  fatta  é  pagati 

iráci  sladký  odpo6iDek. 
1  der  Arbeil  ist  gnt  zu 
sre  Wochen,  frohe  Tag* 
>hed  labors  are  pleasan 
repos  eat  agréable  apré 
!b  beaoigner  convient  ri 

0  la  fatica  é  dolce  il  r 
vnol  reposare  convien 

1  inolesti  retinet  esactn 
liníaae  dnlce  eat  qnae  f 
era  perpesan  ňnnt  iucDi 
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8.  Kdo  chce  jádro  jísti,  musí  ořech  rozlonsknooti. 

Wer  den  Kern  haben  will,  mass  die  Schale  breehen. 

He  that  will  eat  the  kernel,  mast  crack  the  not. 

Madam  Parnel  crack  the  nnt  and  eat  the  kernel. 

II  fant  crasser  la  noix  pour  avoir  le  noyau.  4591 

Qai  veat  manger  le  noyau,  crasse  la  noix. 

II  faut  manger  le  noyau  pour  en  avoir  l'amande. 

Ghi  vnol  dei  pesci,  convien  che  8'amolli  le  brache. 

Ohi  vnol  i  piacere,  bisogna  che  li  faccia. 

Nil  sine  magno  vita  labore  dědit  mortalibus.  4600J 

Labore  pulchrae  res  egent  qoam  maximo. 
'    Yirtutem  posuere  dii  sndore  parandam. 

Nncleuro  esse  qui  vnlt,  in  nucem  frangat  oportet. 

4.  Hlad  a  práce  výborné  koření. 
Arbeit,  Mássigkeit  nnd  Buh* 

Schliesst  dem  Arzt  die  ThQre  zu.  4605 

Bonae  valetudinis  labor  est  pater,  mater  frugalitas. 

5.  Edo  nepracuje,  ať  nejí. 
Wer  nicht  arbeitet,  soli  nicht  essen. 
To  get  the  fruit  you  must  climb  op  the  tree. 

Pour  manger  il  faut  travailler.  46 1< 

!^y  fiíl  xa&oQ^g  xai  dWg^,  ovd^  (poL^S* 

Bos  hic  non  comedat,  qui  iam  iuga  ferre  recusat. 
Non  praesepe  bovem,  sed  bos  praesepe  requirat. 

6.  Práce  všecko  zmůže. 
Arbeit  gewinnt  Feuer  ans  Steínen.  461& 
Buono  studio  vince  fortuna. 

Mskéri]  nána  čůifotat. 

Labor  vel  ignem  ex  lapide  decatit. 

Perrupit  Acheronta  Hercnleus  labor. 

7.  Kdo  neseje,  nevěje.  4620 
Wer  im  Sommer  nicht  arbeitet,  muss  im  Winter  frieren. 

Those  who  háve  not  sown,  will  no  be  reap. 

They  must  hunger  in  frost,  that  will  not  work  in  hcat. 

Pour  manger  en  hiver,  il  faut  travailler  en  été. 

Pravda. 

1.  S  pravdou  nejdál  dojdeš.  4625 

Gerade  ist  der  nftchste  Weg. 
Trnth  hath  always  a  fast  botlom. 
La  veritá  sta  sempře  a  galia. 
Veritas  optimum  vitae  viaticum. 

(Viz  Blázen.) 
Pravidlo. 

1.  Žádné  pravidlo  není  bez  výjimky.  ^680 

Eeine  Begel  ohne  Ausnahme. 
Point  de  régle  sans  exception. 
Nulla  regnla  sine  exceptione. 
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iy  jaané  znéjf. 

er  klÍDgen  hold. 

eis  make  the  greatest  sonnd. 

IX  vidB9  soDt  cenx  <]dí  font  le  plns  do  brnit. 

3  altias  pleno  resonat. 

(Viz  Jak  —  tak.) 


a  pravé,  ueboj  se  cisaře  dí  krále. 
;  nnd  acheue  Niemanď 

Treu'  und  Rechtlichkeit 
ein  ku  hles  Grab 
:he  keinen  Finger  breit 
lu  Wegeo  ab. 
'.t  laisae  díře  le  moode. 
■e  e  noD  temere. 

quemqDam,  qaisquís  obesse  velít. 
afinens  est: 
cire  sibi,  nnlla  paveijcere  colpa. 


řijde,  ten  dřív  mele. 

kommt,  mahlt  zueritt. 

firít  served. 
raíD  will  be  first  ginded. 

véna  a  la  préfčram^e. 
r  arrive,  premiér  engréoe. 
nn,  premiér  moDiD. 
DO  al  malino,  macina  il  prima. 


B  neili  ústa  vy  o  Suje. 

Beispiel  ist  die  běste  Lelire. 

le  sei  ans  geprieseu : 

nd  Zwerge,  Beispiele  Rieaen. 

ach  es  more  tban  precept. 

Lve  amall  influence,  when  Dot  eoforced  by  exemple. 

I  sout  des  mftles,  les  paroles  des  femelles. 

Tesem pi o  ch'il  sermone. 
iBt,  exempla  trahnot. 


détá  zlodéje. 
,  macht  Diebe. 
'  makes  a  thief. 
fait  larron. 
ík  TuoiDO  ladro. 
perta  il  savio  pecca. 


i 
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Occasio  facit  farem. 
Occasio  causa  scelernm. 


(Viz  Čas  příhodný.) 


Příliš. 


1.  Co  příliš,  škodí.  4670 
Allzaviel  ist  ungesund. 

Too  much  of  one  thing  is  good  for  nothíng. 

Too  much  pudding  may  choke  a  dog. 

Trop  est  malsain. 

Trop  gratter  cuit,  trop  parler  nuit.  4675 

Troppo  é  vizioso. 

II  troppo  non  é  mai  sáno. 

Omne  nimium  vertitur  in  vitinm. 

Est  modus  in  rébus,  šunt  čerti  denique  fines. 

2.  Co  příliš,  to  příliš.  4680 
Uiberfluss  scliafft  Uiberdruss. 

Abondance  will  lead  to  disgust. 

Plenty  makes  dainty. 

L^opulence  est  bonne  servantě  et  mauvaise  maltresse. 

Abondanza  genera  fastidio.  4685 

La  carestia  fá  fame  e  Tabondanza  stnfa. 

Del  poco  si  gode,  del  troppo  si  affama. 

3.  Co  příliš,  není  zdrávo. 
Voli  macht  toll. 

Too  hard  will  break.  4690 

As  too  much  light,  hurts  the  eye. 

Too  much  cratshing  pains,  tvo  much  talkiug  plagues. 

Too  haugthy  is  naugthy. 

Trop  tranchant  il  créche. 

Trop  de  sévéritó  nuit.  4695 

Trop  tranchant  ne  coupe  pas,  trop  pointu  ne  perce  pas. 

Trop  boire  fait  rage. 

Chi  troppo  ťassotiglia,  la  scavezza. 

II  troppo  castigare,  fá  spesso  peggiare. 

4.  Struna  příliš  natažená  praskne.  4700 
Die  stets  gespannte  Sehne  wird  schlaff. 

Every  bow  will  break,  if  it  is  bent  too  tight. 

Uarc  qui  est  trop  tendu  se  gátc. 

Quando  si  tende  troppo  Farco,  si  rompe. 

TÓ^ov  fjiev  initsífófABvov  (t^yvrnai.  4705 

'AnoQQay^anai  rsivófispov  ro  xccXódiw. 

Arcus  nimium  intensus  rumpitur. 


Přtíel 


1.  Lepší  přítel,  nežli  peníze. 

Besser  als  Gold  ist  ein  guter  Freund. 

A  friond  in  the  way  is  better,  than  a  penny  in  the  purre.  47ltf 

D  niaTog  (piXog  ŮJjffavgóg  Bcrtiv, 

Magnus  thesaurus  est  amicus  fidelis. 

2.  Přítel  každému,  jisté  žádnému.  | 
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n  recht  machen  will,  that  es  ketnem. 
friend  is  every  ineii's  fool. 
ieurs,  ami  de  persoane. 
IS,  nulli  amicas. 
pse  mmia,  amicas  nemÍDÍ. 

i.  Nožli  a  kým  v  přátelství  vstonpfi,  dříve  prostici  aoH  s  nim  strav. 
Before  yon  make  a  fneod,  eat  a  boscbel  of  aalt  with  bini. 
ToD  most  not  abake  hands  with  every  one  you  meet 
Foar  bieo  coDoaltre  nu  bomme  il  fant  avoir  mangé  avec  lui  un  minot 

de  sel. 
Ke  dia  jainais  ami  avoir  tronvé, 

Si  par  avant  ta  ne  Tas  ěpronvé. 
Salis  abaumendus  modins,  pnaa  qaani  liabeas  Sdero. 

.  LepSf  jeden  přítel  pravý,  nežli  deset  nepravých. 
Besaer  ein  trenér  Freand,  ala  bntidert  Terwandte. 
A  tne  frieod,  tbaii  hnndert  jewela. 
A  good  frjend  ia  worth  mac  relatious. 
Les  bons  amia  ne  se  mesarent  pas  á  l'aaiie. 
Ud  bon  ami  vant  mieus  qae  ceut  parenta. 
G  meglio  nn  bnon  amico  che  ceoto  parentí. 

.  Starý  přítel,  staré  víno  —  nejlepSf. 
Alter  Frennd  nnd  alter  WeJn 

Werden  stets  daa  Běste  sein. 
Alte  Freanď  nnd  altes  Scbwert 

Siud  in  der  Noth  viel  Goldea  wert. 
Alte  Frennde  nnd  alte  Dukaten  sind  Jedem  wobl  unzuratlien. 
Old  Frieud  and  old  nine  are  beat. 
VieDi  ami  et  vín  Tíeuz 

Sont  bons  á  tons  lieai- 
Gl'an)ici  provati  sono  migiiori   dell'oro. 
Amid  fedeli  ed  anticbi  in  ogni  Inoga  sono  bnoni. 
Autiqnias  gladina,  vetus  atque  £dclis  amicos, 

Credita  temporibos  baet;  valnere  auis. 

■  Pro  přítele  novébo  neopooStéj  starého, 
Verlaaae  nie  einen  alten  Freund. 
Chi  lascia  ia  ria  veccbía  par  la  nuova, 

Spesse  volte  ingannato  si  ritrova. 
AříOTf  ifIXoví  fiotůr  tdv  naXat&p  ftři  étiikuvOávúv. 
Si  BOToa  parabis  amicos,  veteruin  ne  obliviscere. 

.  Ne  ksídý  pfítel  tvíj,   kdo  se  jím  dělá. 
Sick  Alle  sind  Frennde,  die  dicb  anlachen. 
All  are  not  frienda  that  carry  it  fair  wíth  us. 
Tel  nons  fait  beán  semblant  qui  n'eat  pas  notre  ami. 
Uo  ami  de  table  et  de  vin 

Ke  fant  tenir  ponr  bon  votsin. 
Hod  est  veridicus  arridens  omni  amicua. 

Seitěstí  ukazuje,  kdo  koho  miluje. 
linen  Freand  lernt  man  in  der  Notb  kenneii, 
i  fríend  in  need  is  a  friend  ín  dead. 
A  friend  is  nevěr  known  till  one  háve  need. 
Ote  Ihj-  friend,  ere  tbon  hast  need. 
I  counalt  les  amis  au  besoíii. 
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L'adversité  est  la  pierre  de  toache  de  Tamitié. 

A'  bisogni  si  conoscono  gli  amici. 

Si  conoscono  le  buone  fonti  nella  sicoiti,  gli  araici  nelle  disgrazic.        4760 

<I^iXs  fjiov^  h  rfi  áváyKti  nov, 

Aurum  probatur  igiie,  amicus  tempore. 

Ipsae  amicos  res  opimae  pariant,  adversae  approbant. 

Noscitur  in  magno  discrimine,  qais  sit  ainicas. 

Amicus  certus  in  re  incerta  eernitur.  4765 

Amicus  in  re  aucipite  plus  auro  válet. 

9.  V  nouzi  přátel  snadno  padesát  na  lot  vejde. 
Freunde  in  der  Noth 

Geb^n  hundert  auf  eiu  Lot. 
In  time  of  prospěny  friends  there  are  plenty; 

In  time  of  adversity  not  one  among  twenty. 
Les  aniis  sont  rares  dans  le  besoin.  4770 

Amis  semés  épais  et  clairs  sortis. 
Les  faux  amis  nous  quittent  en  méme  temps  que  la  fortuně. 
l4vdQbg  i<ax€bg  ngcuraortog  éxntadcuv  (píkoi. 
Donec  eris  felix  muitos  numerabis  amicos, 

Tempora  si  ííierínt  nubila,   solus  eris. 
Fugiuut  amici.  quem  fugit  felicitas.  4775 

10.  Přítel  falešný. 

(Viz  Kočka  —  Pokryctví  —  Pes.) 

Ttáh. 

1.  Po  zpěvu  pták  se  poznává,  člověk  po  řeči. 
Den  Vogel  erkennt  man  nach  dem  Gesange. 

A  bird  is  known  by  its  song  and  a  man  by  its  words. 

AI  canto  Tucello  ed  al  parlar  il  cervello.  4780 

2.  Každý  pták  své  hnízdo  chválí. 
Ein  jeder  Vogel  lobt  sein  Nést. 

A  chaque  oiseau  son  níd  est  beau. 

3.  Nechvalný  pták,  který  do  svého  hnízda  trousí. 
Mit  Recht  ein  bóser  Vogel  heisst, 

Der  so  sein  eigen  Nést  bescheisst.  4785 

It  is  an  ili  bird,  that  fouls  her  own  uest. 
Bovq  iqi*  ÍavTq>  xovishai, 

4.  Není  pták  toho,  ktlo  ho  škube,  ale  kdo  ho  jí. 

Niclit  dem  gehórt  die  Gans,  der  sie  rupft,  sonderm  dem,  der  sie  isst. 

L'un  bat  le  buisson  et  Tautre  prend  b^s  oiseaux.  4790 

(Viz  Kůň  — Ráno.) 

Pýcha. 

1.  Pýcha  předchází  pád. 

Hochmuth  kommt  vor  dem  Fall. 
Pride  goes  before  and  shame  follows  after. 
Pride  will  háve  a  fall. 
L'orgucil  est  Tavantcourreur  do  la  chůte.  [72Í 

Quando  la  superbia  galoppa, 
La  vcrgogna  le  sede  in  groppa* 


r 
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Seqoitnr  soperbos  ultor  a  tergo  Deas. 
Poenam  arrogantiae  effagit  nemo  saae. 
Qnisqais  snperbit,  yindicem  exsp^tet  Jotem. 

2.  Čím  vzchod  věcii,  tím  těžfii  páď.  4800 
Je  bóher  man  steigt,  desto  tiefer  ftllt  man. 

Je  bOher  der  Bitem,  desto  l&Dger  der  Scbatteo. 

Je  bčher  der  Berg,  desto  tiefer  das  Tbal. 

Wbo  climbs  too  bigb,  goes  to  &U. 

The  bigher  to  cliiiib,  the  greater  to  &11.  4805 

The  bigher  tbe  monntain,  the  áeepet  the  vale. 

De  grande  montée  grande  cbáte. 

Qqí  haat  monte,  de  bant  descend. 

Aprés  grande  montagne  grande  vallée. 

A  cader  va,  cbi  troppo  in  aito  sále.  4810 

A  gran  salita,  gran  discesa. 

Arbori  grandi  non  fanno  che  Tombra. 

Qno  altior  mons,  tanto  profandior  vallis. 

(Viz  Strom.) 

3.  Hanba  a  pýcha  na  jednom  stromě  rostou. 
Pýcha  8  pádem  vždy  se  stihá, 

Hanba  na  ni  vfiady  číhá.  41615 

Schande  nnd  Stolz  ivachsen  ani  einem  Holz. 

Der  Stolz  írtlhstftckt  mít   dem  Uiberflass,   speist  za  Míttag  mit   der 
Armnth  nnd  isst  za  Abend  mit  der  Schande. 

L'orgneil  déjěůne  t^vec   Tabondance,    dtne  avec  la  panvreté  et  soape 
avec  la  hoňte. 


fytd. 


1.  Nacpi  do  režného  pytle  samé  dakáty,  hedbávný  z  něho  nendělái. 

Ao9  zwilchenen  Sftcken  Iftsst  sich  kein  seidener  Beatel  machen.  4820 

Ton  cannot  make  a  silken  pjffne  of  a  80w's  ear. 

Yon  cannot  make  a  horn  of  a  pig^s  tail. 

It  is  hard  to  make  a  good  web  of  a  bottle  of  hay. 

2.  fieže  osla  přes  pytel. 

Man  schlftgt  den  Sack  nnd  meint  den  Esel.  4825 

Chi  non  pnó  batter  il  cavallo,  batte  la  sella. 
Dico  a  te,  figliola,  intendilo,  naora. 
Qai  asinnm  non  potest,  stratnm  cltedit. 


& 


I. 


Po  účinku  zlá  rada. 

lach  der  That  zn  spftt  kommt  der  Rath.  4830 

/orgethan  nnd  nach  bedacht, 
Hat  Manchen  schon  in'fl  Leid  gebraoht. 

*^hen  a  tbing  is  doně,  adyise  comes  to  latě. 
'>FéB  le  fait  ne  Taut  sonbait. 
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A  parti  pris  point  de  conseil. 

Aprěs  la  mort  le  médecin.  4835 

Consiglio  frettoloBO  di  rado  fruttuoso. 

(Viz   Pozdé.) 

2.  Komu  není  rady,  tomu  není  pomoci. 

Wem  nicht  zn  rathen  ist,  dem  ist  anch  nicht  za  helfen. 

He  that  will  Dot  be  counseUM,  cannot  be  helpM. 

Celní  qui  ne  peut  étre  conseillé,  ne  pent  étre  aidé.  4840 

On  ne  pent  aider  qni  ne  veut  point  écoater. 

A  chi  non  si  lascia  consigliare,  non  si  pud  ajatare. 

Qui  spernit  consilium,  spernit  auxilium. 

(Viz  Čas.) 

3.  Přes  noc  dobrá  rada. 

Uiber  die  Nacht  kommt  guter  Bath.  4845 

Eommt  Zeit,  kommt  Rath. 

La  unit  porte  conseil. 

A  nouvelles  affaires  nouveaax  conseils. 

De  nocte  aoxiliam.  4850 

Badosí  —  BogJcoš. 

1.  Není  radosti  bez  bolesti. 
Eeine  Freude  ist  ohne  Leid. 

No  snnshine  but  hat  some  sbadow. 

Nul  plaisir  sans  peine. 

Nnlla  est  sincera  voluptas.  4855 

(Viz  Slunce.) 

2.  Žádná  radosf  bez  starosti. 
Kein  Gennss  ohne  Verdrnss. 
No  sweet  withhont  some  sweat. 

lis  faut  prendre  les  bénéfices  avec  leura  eharges. 
Nul  bien  sans  haine, 

Nul  pain  sans  peine.  4860 

Ogni  agio  porta  seco  il  suo  disagio. 
A  gloria  non  si  va  senza  fatica. 
Macte  nova  virtute  puer!  Sic  itnr  ad  astra! 
Per  ardua  ad  astra! 

(Viz  Růže.) 

3.  Krátká  radost,  dlouhé  pokání.  4865 
Kurze  Lnst,  lange  Reue. 

Short  pleasure,  long  lament. 

The  honey  is  sweet,  but  the  bee  stings. 

De  court  plaisir  long  repentir. 

Pour  un  plaisir  mille  douleurs.  4870 

II  piacere  prepara  il  dolor. 

£x  gutta  mellis  generantur  flumina  fellís. 

4.  Kdo  v  pláči  rozsívá,  v  radosti  sklízí. 

Wer  mit  Thránen  s&et,  wird  mít  Frenden  ernten. 

They  that  sow  in  tears,  sbalí  reap  in  joy.  4875 

Geux  qui  sément  avec  larmes,  moisseront  avec  chant  de  tríomphe. 
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Qni  šéme  en  pleurs,  recneille  en  henr. 

Gbi  semina  in  pianto,  racoglie  con  allegreiza. 

Qaelli  che  seminano  con  lagríme,  mieterano  con  canto. 

Dnlcia  poBt  acres  samnntar  vina  dolores. 

5.  Často  radost  měni  se  v  žalost 
Ani  Frende  folgt  oft  Traarigkeit. 
After  sweet  meat  comes  sonr  šance. 
Dopo  il  dolce  vien  amaro. 
Piacer  ed  allegrezza  tosto  vien  e  tosto  cessa. 
'H  Xůxri  %aqág  ddúx^  kna. 
Post  flórem  fructns,  post  gaudia  Inctns. 
Spěme  volnptates,  nocet  emta  dolore  volnptas. 
Yae  tibi  rídenti,  qnia  mox  post  gandia  flebis. 

(Viz  Dnes.) 


4880 


4885 


Báno. 


1.  Vstávej  časně  ráno,  bude  ti  dáno. 
FiHb  anf  nnd  sp&te  nieder, 

Bríngt  verlorene  Gtlter  wieder. 
Frflh  zn  Bett  nnd  frflh  wieder  anf, 

Macht  gesnnd  nnd  reich  im  ELanf. 
He  tbat  will  trive,  mnst  ríse  at  five: 

He  tbat  has  triven,   roay  lie  lili  seven. 
Early  to  bed  and  early  to  ríse, 

Makes  a  man  healty,  wealthy  and  wise. 
A  qoi  se  léve  matin,  Dlen  aide  et  préte  la  main. 
Homme  matinenx,  sain,  gai  et  soignenx. 
Ditat,  sanctificat,  sanat  qnoqne  snrgere  mane. 
Ut  íámam  acqniras,  festina  deserere  lectnm. 

2.  Ranni  ptáče  dál  doskáče. 
Morgenstnnde  hat  Crold  im  Mnnde. 
The  moming  snn  has  a  slady  rnn. 

An  hanr  in  the  moming  is  worth  two  in  the  afteraoon. 
Heare  dn  matin,  henre  dn  gain. 
L^aarora  é  delle  mnse  amica. 
^ikil  tcug  Moóffcug  iióg, 
Aurora  Mnsis  amica. 

3.  Mlha  z  rána  zvěstuje  pěkný  den. 
Der  Abend  roth,  der  íforgen  gran, 

Gibt  das  schOnste  Tagesblan. 
The  ivening  red,  the  morning  gray 

Is  a  sign  of  a  fair  day. 
Bmne  matinée,  belle  journée. 
Pinie  dn  matin  n'arréte  pas  le  pélerín. 

.  BáDo  radost,  večer  starost. 
Einem  heiteren  Morgen  folgt  oft  ein  trtlber  Tag. 
A  gloomy  evening  will  often  follow  after  a  bright  forenoon. 
A  la  plns  belle  matinée  ne  snit  tonjonrs  nne  belle  jonmée. 
AI  piů  bel  mattino  segne  talora  nna  torbida  notte. 

Kdo  se  ráno  směje,  večer  pláče. 

Kdo  se  v  pátek  směje,  bude  v  neděli  plakat. 

^er  Morgen  lacht,  weint  oft  am  Abend. 


4890 


4896 


4900 


4905 


4910 


4915 


He  that  laaghs  in  the  morning,  weep  at  nigkt.  4920 

Tel  qui  rit  vendredi,  dimanohe  ptoarera. 
Vespere  flet  crebro,  qai  risit  mane  sereno. 

Ruka. 

1.  Ruka  raka  myje. 
Eioe  Hand  wftscht  die  andere. 
Ooe  baod  waches  the  other.  4925: 
One  good  tam  riqaires  an  other. 
Une  maio  lave  l'aatre. 
Ud  coufrére  poosse  1'aatre. 
Qai  fait  plaisir,  plaisir  attend. 
Qai  fait  service,  service  atteod.  4930 
Oe  qai  est  bon  á  prendre,  est  b<m  k  rendre. 
Una  mano  láva  Paltra. 
Chi  benefício  fk^  beneficio  aspetta. 

XÚQ  XBiqa  fi^u. 

Maňas  manám  lávat  4935 

Offíciam  oMcio  provocatar. 

Utraqae  mandatar,  dam  palma  palma  Iftvador. 

2.  S  holýma  rukama  nic  nepořídíš. 

Mit  leeren  H&nden  f&ngt  man  keine  Falken. 

Iťs  killing  a  crow  with  an  empty  sling.  4940 

Empty  hands  no  bawks  allare. 

Bien  ne  se  fait  sans  argent  comptant. 

In  van  si  pesca,  qaando  Parno  non  ha  Tesca. 

Si  maňas  est  vacaa,  non  accipitrem  capit  illa. 

3.  Mnohé  race  mnoho  ndělaji.  4945 
Das  Sprdchwort  sagt:  Mit  vielen  Hftnden 

Kann  man  sehr  bald  ein  Werk  voUenden. 
Many  hands  make  qwick  work. 
Molte  mani  fanno  ťopera  leggiera. 
Maltoram  manibas  alleviabitar  onus. 

4.  Líná  raka  holé  neštěstí.  4950 
Faale  H&nde  bahen  immer  ein  Missjahr. 

An  till  workmen  qaarrels  with  his  tools. 

Méchaat  oavrier  ne  saarait  troaver  de  bons  oatils. 

Gattivo  lavoratore  a  ogni  ferro  per  cagione. 

Seqaities  difficaltatem  praetexit.  4955 

5.  Raka  bez  roboty  přijde  do  žebroty. 
Faalheit  lohnt  mit  Armath. 
Poverty  is  the  reward  of  idleness. 
La  povertá  é  il  premio  della  pigrizia. 

Mendicat  propere  maňas,  sine  opere.  ^'^fiO 

Búie. 

1.  Ž&dná  růže  bez  tmí. 
Keine  Rose  ohne  Doraen. 
Kein  Haas  ohne  Mans, 
^  Kein  Mehl  ohne  Kleie, 

Keine  Scheaer  ohne  Korn, 
i  Keine  Rose  ohne  Dorn. 
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No  rose  withaiit  a  thorn. 
Every  beán  has  its  black 

Every  grain  bai  its  bran.  4965 

II  D'ett  point  de  roiei  sans  épinei. 
Chaqne  grain  a  sa  paille. 
Ogni  rosa  ha  la  saa  spina. 
Ogni  farína  ha  cmssa. 

Ubicunqne  dnlce  est,  ibi  et  acidvm  invenies.  4970 

Miscetor  tristitia  laetis. 

2.  I  nejkrásněji!  růže  odkvétá. 
Rosen  nnd  Nelken 

Blúhen  nnd  welken. 
The  fáirest  rose  at  last  is  withered. 
Hike  flowers  that  soon  fade, 

Will  fortnne  receiye  its  stade.  4975 

II  D'y  a  point  de  si  belle  rose  qni  ne  devient  gratte-cnl. 
Tontes  les  fleors  se  fannent. 
Comme  la  rose  devieDt  enfín  nn  gratte-cnl,   tont  avee  le  temps  par 

le  temps  est  vaincn. 
Ogui  fiore  al  fin  perde  ťodore. 

Bella  rosa  diventa  nna  grattacnla.  4980 

Ogni  herba  deyien  paglia. 


Byia, 

1.  Yelké  ryby  chytají  malé. 

Von  kleinen  Fischen  werden  die  Hechte  gross. 
Les  gros  poissons  mangent  les  petits. 
II  pesce  grosso  mangia  il  minnto. 
Pisces  maiores  constat  glntire  minores. 
Serpeos,  nisi  edat  serpentes,  draco  non  erit. 

(Yiz  Host) 

2.  Byby  chtějí  ploTati. 
Fische  wollen  schwimmen. 
Poisson  sans  boisson  est  poison. 

3.  y  kaln  dobře  loviti. 

Im  Trflben  ist  gnt  fischen. 

n  hit  bon  pécber  en  ean  tronble. 

A  finme  terbido  guadagDO  dei  piscatori. 

Piscatnr  mpto  certins  in  flnrio. 

4.  Není  ryba  ani  pnlec 
Halb  Fisch  halb  Fleisch. 

Ist  weder  Fisch  noch  Fleisch. 
He  is  neither  fish,  nor  flesh. 
Neqne  caro,  neqne  piscis. 

Si    tslo. 

Nemadmj  ivec  přes  kopyto. 
Jeder  treibe  sein  Handwerk. 
Chacnn  son  métier. 
SKd(^oi9  iiax^s^  tetátijv  xóenu, 
Sutor  ne  ultra  crepidam. 


4985 


4990 


4995 


5000 


5005 
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Říci  —  řeč. 

1.  Snáze  se  to  řekne,  než  ndélá. 
Das  ist  leichter  gesagt,  als  gethan. 
Thaťs  more  easely  said,  than  doně. 
Cest  uiienx  dit  qne  fait. 

Le  bien  faire  vant  mieux  que  le  bien  dire.  5010 

Les  grands  diseors  ne  sont  pas  faisenrs. 

2.  Řeč  a  čin  jest  dvojí. 

Sagen  nnd  Thon  ist  zweierlei. 

Saying  and  doing  are  two  things. 

Dire  et  faire  (promettre  et  tenir)  aont  denx.  5015 

Du  dit  au  fait  grand  trait. 

Entre  faire  et  dire  il  y  a  beaoconp  k  dire. 

Dal  faře  al  dire  c'é  efae  ire. 

Dal  detto  al  fatto  v^é  nn  gran  tratto. 

Faře  e  dire  sono  dne  cose.  5020 

3.  čas  k  mlaveni,  čas  k  mlčení. 

Reden  hat  seíne  Zeit,  anch  Schweigen  hat  seine  Zeit. 

Ther  is  time  to  speak  as  well  as  to  be  silent 

II  y  a  un  temps  de  parier  et  nn  temps  de  se  taire. 

£  tempo  di  tacere  e  tempo  di  parlare.  5025 

4.  Pe  pei4  ptáka,  po  řeči  človéka. 
Man  kennt  den  Vogel  an  den  Federn 

Und  den  Menschen  an  den  Reden. 
Si  conoscono  i  cavalH  alle  selle. 
£x  piumis  aviS)  ex  verbis  noscitnr  homo. 

5.  Mnoho  řeči,  málo  skntkfl.  5030 
Mnoho  vřavy,  málo  správy. 

Mnoho  hluku,  málo  zvuku. 

Viei  Greschrei  nnd  wenig  Wolle. 

Great  cry  and  little  wool. 

Multum  clamoris,  parum  lanae.  5035 

6.  Řeči  dost,  ale  skutek  útek'. 
Yiele  Reden,  wenig  Thaten. 
Promettre  plas  de  beurre  que  de  pain. 
Chi  troppo  promette,  nulla  tiene. 

(Viz  Slib.) 

7.  Mluví  do  větru.  5040 
Střílí  a  nemiři. 

Wer  redet,  ohoe  zu  denken,  der  schiesst  in'6  Blaue  hinein» 

Speaking  wíthont  thiuking  is  shooting  without  taking  aim. 

Mal  peuse  qui  ne  coutrepense  ct  repense. 

Parlare  senza  peusare  é  tirar  senza  mirare.  5045 

Řídká  věc, 

1.  Co  řidkó,  to  vzácné. 
Was  selten  ist,  ist  theuer. 
Cota  rara,  coaa  cara. 
Omnia  praeclara,  rara. 
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Sláva. 

1.  Tak  hyne  sláva  svita.  5060 

So  vergeht  die  Herrlichkeit  der  Welt. 
Raneh  ist  ailes  írdische  Wesen. 
Sic  traDsit  gloria  mniidi. 
Quantum  est  in  rébus  inane! 

Omnia  snnt  mundi  quasi  bulla  cadaca  rotundi.  5055 

In  pratis  nt  flos  sic  čadit  omnis  honos. 


Slepý. 


1.  Když  slepý  slepého  vodí,  oba  do  jámy  padají. 

Wenn  ein  Blinder  den  andern  f&hrt,  fallen  beide  in  den  Graben. 

If  the  blind  bads  the  blinds,  botb  shall  fail  into  the  ditcb. 

Si  nn  avengle  en  condnit  nn  antre,   ils  tomberont  tons  deox   dans 

la  fosse.  5060 

Állorché  nn  cieco  vnol  gnidar  nn  altro,  cadono  entrambi  alť  fosso. 
Ihqíbg  tvqí^  &y<of  ug  fióůgov  iavtbp  fut'  aéto9  *qitnu, 
Gaecns  caecnm  dncens  ambo  in  foveam  cadniit. 

2.  Mezi  slepými  jednooký  král. 

Unter  Blinden  ist  der  Einftngige  (der  Schielende)  KOnig.  5065 

Aq  royanme  des  avengles  les  borgnes  sont  rois. 

Beato  il  losco  iu  terra  dei  ciechi. 

'Ep  totg  tóffoig  t&v  tvqik&v  jidftotp  fieurdsůg. 

Inter  coecos  regnat  Inscns. 

3.  I  slepá  slepice  někdy  zrno  najde.  5070 
Ein  blindes  Huhn  findet  wobl  manchmal  aneb  eine  Erbse. 

A  blind  man  may  perchance  hit  the  mark. 

JédoTcu  xal  iuexoíg  iyQa, 

Invenit  interdom  coeca  colnmba  pisnm. 


m. 


1.  Kdo  mnoho  slibnje,  málo  dává.  5075 
Gkloben  ist  adelich,  Halten  baflerlich. 

Grand  promettenr,  petit  donnenr. 
Promettre  est  nn  et  tenir  nn  antre. 
II  promet  plns  de  benrre  qne  de  pain. 
Begia,  crede  niihi,  res  est  promittere  multum, 

Sed  aervare  fidem  msticitatis  opns.  5080 

2.  Holé  sliby  kapsy  nenaplní. 

Mít  leeren  Worten  fúllt  man  keinen  Sack. 

Many  words  will  not  fíU  a  bnshel. 

Promise  little  and  do  mnch. 

Chose  promise  chose  dne.  5085 

Oe  n^est  pas  tont  de  promettre,  il  fant  tenir. 

Gbi  troppo  promette,  nnlla  tiene. 

Promissnm  čadit  in  debitnm. 

Sliby  chyby. 

Verspřeehen  und  halten  idt  zweierlei*  5090 
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To  promise  is  one  thing  and  to  keep  is  another. 

Promettre  est  nn  et  tenir  an  autre. 

II  y  a  grande  diííérence  entre  promettre  et  tenir. 

Ce  n'e8t  pas  tout  qne  deyoir,  il  fant  payer. 

Promettere  é  ona  cosa,  mantenere  é  nn*  altra.  5095 

Promettere  e  mantenere  sono  dne  differenti  cose. 

Slovo. 

1.  Dobré  slovo  hnby  nespálí. 

Ein  gotes  Wort  findet  goten  Ort. 

A  kind  word  often  tonches  the  heart,   when   severity  makes  no  im- 

pression. 
Oood  words  break  no  bones.  5100 

Saft  words  hnrt  no  the  mouth. 
Bonne  parole  bon  lien  tient 
Jamais  sacre  ne  g&te  pas  la  šance. 
Jamais  bon  parler  n^écorche  la  langne. 
Una  bnona  parola  trova  on  bnon  posto 

Una  baona  parola  costa  poco  e  pnd  giovar  molto.  5105 

Bel  parlar  non  scortica  lingna, 

Bel  parlar  non  scortica,  ma  snoaa. 
'Ol  lóyoi  tUri  qídQfiaxa  Umjg, 
Vincnntor  molli  pectora  dnra  přece. 
Gratia  gratiam  pant. 

2.  Slovo  dělá  mnže.  5110 
Ein  Wort,  ein  Mann. 

Chose  promise,  chose  due. 

Un  homme  ďlionnenr  n'a  que  la  parale. 

Le  parole  sono  femine,  i  fatti  maschi. 

X)  kófog  iídmXáv  éaxw  tá^  iqywf,  5115 

Verbis  opera  concordare  debent. 

(Viz  Příklad.) 

3.  Ne  dle  slov,  ale  dle  skutků  snd. 

Nicht  nach  Worten,  sondem  nach  den  Thaten  benrtheile  die  Menschen. 
Jndge  men  by  their  actions  and  not  by  their  works. 

£HoniM  %ovq  ár&QÓftovg  ht  t&p  ftQayfuhmr,  dXlÁ,  fi^  ét  %&9  ipofi&rmr.     5120 
Non  ex  verbis,  sed  ex  operibns  alios  indica. 

Sluch. 

1.  Kdo  za  dveřmi  poslouchá, 

O  sobě  často  naslouchá. 
Der  Horcher  an  der  Wand 

H5rt  seine  eig'ne  Schand. 
Listners  seldom  hear  good  of  themselves. 

He  who  peeps  thro'a  hole,  may  see  what  will  wex  him.  5125 

Gelni  qui  est  aux  écoutes,  entend  sonvent  sa  propre  houte. 
Ghi  di  nascosto  ascolta  parlar  di  se,  non  ode  la  sua  lodě. 

2.  Mnoho  slyi,  málo  mluv. 

Zwei  Ohren,  aber  nur  ein  Hnnd. 

Two  ears,  bnt  one  tongne.  5130 

Keep  your  moutb  shut  and  your  ears  open. 

Dien  notts  a  donné  une  langne  ponr  capher  les  seps^týons  dn  coefr. 


J,  £.  Ůulakavskýs  Česká  pH^ovi.  dl 

n  fant  tovrner  sept  fois  la  langoe   dans  la  boache  ayant  de  parler. 
Yerba  satis  eelant  mores,  eademqae  revelant 

(Tis  Ucho  —  Jazyk.) 

Sbmee. 

1.  Po  deití  Blance  svítí.  5185 
Nach  Regen  Sonnenschein. 

After  rain  clearness. 

After  clonds  the  snn  shines. 

After  a  storm  comes  a  calm. 

Aprés  la  pinie  le  beán  temps.  5140 

Le  plaisJr  á  la  donlenr. 

Imber  adest  soli,  comitantnrqne  gandia  fletnm. 

(Viz  Radost  —  Tajemství.) 

2.  Yšnde  slnnce  r&no  vjcbází. 
Uiberall  geht  die  Sonne  Morgen  anf. 

In  every  conntry  the  snn  shines  in  the  morning.  5145 

Le  eiel  est  blen  partont 

Chez  partont  comme  cbez  nons. 

(Viz  Ucho  —  Yinde. 

Slušba. 

1.  Není  slnžbičky,  aby  nebylo  partičky. 

Es  mtlsste  ein   magerer  Braten   sein,   wenn   nichts  davon   abtriefeln 

solíte. 
II  n'y  a  si  petit  métier  qni  ne  nonrrisse  son  maítre.  5150 

On  ne  transporte  pas  nne  livne  de  benrre  ďnn  endroit  á  nn  antre 

sans  qťil  vons  en  reste  qnelqne  chose  snr  la  main. 
Tam  probns  band  qnisqnam  toto  reperitnr  in  orbě, 

OfBcinm  qni  expers  ntilitatis  babet 

(Yiz  Chléb.) 
8miek  viz  Dnes. 

OMfť. 

1.  Proti  smrti  radě  neroste  koření  v  zahradě. 
Gregen  den  Tod  ist  kein  Er&ntchen  gewachsen. 

Contre  la  mort  ne  vant  effort.  5155 

Le  riebe  et  le  panvre, 

Le  íttible  et  le  fořt 

Vont  tons  egalement  k  la  mort. 
Contra  la  mořte  non  ci  dá  erba. 
A  mal  mortale 

Ne  medico  ne  medicína  vale. 
Oidi  fila  nóa  j}  fiia  ^wáxw  fiHti  kkdu. 

Contra  vim  mortis  non  est  medicamentnm  in  hortis.  5160 

Mortem  snbire  čerta  lex  mortalibns. 

i.  Jaký  život,  taková  smrť. 
Wie  das  Leben,  so  der  Tod. 
The  end  is  answorable  to  one's  life. 
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Telle  vie,  telle  fiD.  5165 

Un  bel  morir  tutta  la  vita  orná. 
Qaalis  vita,  mors  est  ita. 

3.  Smrt  se  neptá  po  rodn. 

Der  Tod  frftgt  nicht  nach  dem  Gebartstage. 

Dead  keeps  no  calendar.  5170 

Aussiiót  meurt  veaa  comme  vache 

Et  Thomme  bardi  comme  le  lache. 
La  mořte  non  guarda  calendario. 
La  mořte  non  gnarda  la  fede  del  batteaimp. 

4.  Smrt  YŠe  vyrovnává. 

Der  Tod  macht  AUes  gleicb, 

Er  frisst  arm  nnd  reich.  5175 

La  mort  nivelle  tont. 

Mixta  senům  et  javenvm  dQDsaqtqr  fentri^, 
Pallida  mors  aeqoa  pulsat  pede 

Paapemm  tabernas  regamqoe  turres. 

5.  O  mrtvých  dobře  mluv. 

De  mortnis  nil  nisi  bene.  5180 

Snadno. 

\,  Snadno  piitaly  dělat,  když  sedíi  v  rákosí. 
Es  ist  leicht  im  Rohre  Pfeiífen  schneiden. 
n  est  aisé  ďaller  á  pied,  qoand  on  tient  son  cbeval. 

Sobec  viz  Bližní. 

Soudce  víc  Oba. 

Soused. 

1.  Dobrý  soused  jako  strážce. 
Wer  einen  gnten  Nachbar  hat, 

Ist  wohl  bewacht  bei  Tag  and  Nacht.  5185 

A  good  neighboor,  a  good  morrow. 
Qni  a  bon  voisin,  a  bon  matin. 
Ghi  ha  baon  vicino,  ha  buon  mattino. 

Spokojenost  viz  Málo. 

1.  Lepií  spokojenost  než  bohatství. 

Znfriedenheit  ist  besser  als  Beichthum.  5190 

Gontentement  passe  richesse. 

Felici  coloro  che  di  poco  si  contentano. 

Gontentum  suis  rébus  esse  maximae  snnt  divitiac!. 

Společník  —  společnost  —  spolek. 

1.  S  kým  obcuješ  dopoledne,  takovým  jsi  odpoledne. 

Sagtí  itiir,  niit  wem  du  umgehst,  und  ich  sage  dir,  wer  du  bist.  5195 

'  Weun  man  Einen  iiicht  kennen  kann, 

Sehe  man  seine  Gesellsohaft  an. 


Telí  me  with  whom  thoo  goest,  and  TU  telí  joq  the  whtit  thop  doest. 

Telí  me  the  company  you  keep  and  I  will  telí  yon  what  you  are. 

Dú-moi  qai  tu  hantes,  je  dirai  qai  ta  es. 

Vaoi  conoscer  ono,  gaarda  con  chi  pratica.  5200 

Dimmi  con  chi  tu  vai  e  saprd  quel  che  tu  fai. 

Noscitor  ex  bocío,  qai  non  cognoscitur  ex  se. 

3.  Špatná  společnost  kazf  dobré  mravy. 
Schlechte  Gesellschaít  verdirbt  gate  Sitten. 

£vil  commanication  corrapts  good  manners.  5205 

Les  maaraises  compagnies  corrompent  les  bons  moearf. 
U  n'y  a  ni  honnear  ni  gain 

A  qni  se  prend  á  un  vilain. 
Improbi  corrampant  rectos  consortio  mores. 
Schlechter  Geselle  ffthrt  in  die  HOIIe. 

III  company  bríngs  many  a  man  to  the  gallows.  5210 

Par  mauvaise  compagnie 

Les  enfants  saivent  soayent  maavaise  vie. 
La  cattiva  compagnia  condace  gli  aomini  alla  forea. 

4.  Edo  se  smoloa  zachází,  od  ni  zkalen  bývá. 
Wer  Pech  anrúhrt,  besudelt  sich. 

Qai  toQche  á  la  poix,  en  sera  taché.  6215 

Chi  toca  il  yischio,  resta  imporiato. 
Qai  tetigit  picem,  inqainabitar. 

5.  Kdo  8  námi  drží,  ten  s  námi  platí. 
Mitgefangen,  mitgehangen. 

Like  ponishroent  and  eqaal  pain 

Both  key  aad  key-hol  do  maintain.  5220 

AassitAt  pris,  aas8it6t  perda. 
Qai  haňte  les  méchants,  périra. 
Par  compagnie  on  se  fait  perdre. 
Chi  mbba  per  altri,  é  impiccato  per  se. 

6.  Láska  a  vláda  (lože  a  koraná)  netrpí  spolko.  5225 
Love  and  lordship  like  no  fellowship. 

Jamais  amoar  et  seígoerie 
Ke  tiendroat  compagnie. 
Thromas  et  thoras  sociam  non  patiantar. 

7.  Kdo  lehá  mezi  otruby,  svině  ho  snědí. 

Wer  sich    unter   die   Kleie   (die  Tr&ber)    mengt,    den   fressen   dle 

Schweine.  5230 

Chi  s^impiccia  con  le  lappole,  resta  inviluppato. 
Farfure  se  miscens  porcorum  dentíbus  estur. 

8.  Kdo  se  psy  líhá,  s  blechami  vstává. 

Wer  mit  Hnnden  schl&ft,  steht  mít  F15heo  auf 
Hantez  les  boitenx,  vous  cloclierez, 

Hantez  les  chiens,  des  puces  vous  aurez.  5235 

Chi  pratica  col  zoppo,  ímpara  a  zoppicare. 

S    «  viz  jazyk. 

Co  na  srdci,  to  na  jazyku. 
Das  Herz  auf  der  Zunge  habeii. 
Avoir  le  coeur  sor  le  hord  des  lévres. 
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La  boacLe  met  dehom   íonTent, 
Ce  qae  le  coear  coanalt  et  sent. 

La  bocca  sbocca  aovente 
Cio  cbe  il  CQore  sente. 


1.  TéŽko  starý  kmen  se  ohýbá. 
Im  Alter  ist  schwer  zu  lernen. 
An  old  dog  nill  learn  no  tricks. 

La  TJeillesse  D'e8t  dd  &gs  á  se  refonner. 

2.  Starého  vrabce  plenami  neoíidli. 

Alt«  TOgel  sind  uicht  leicbt  zn  fangen. 
Old  birds  are  not  to  be  caoght  with  ahaff. 
There  is  no  catbíng  old  birda  with  atraw. 

3.  St&řf  v  uctivosti  míjí 
Dejte,  dltkf,  starým  íesí, 

PosmÍTáíliy  čeká  trest. 
Han  mosa  daa  Alter  ehren. 
Age  before  honestf, 
Ote  le  cbapeau  devant  on  Tieillard. 
O  nora  il  senno  antico. 
SeDÍbns  debetar  reverentia. 
Hagoa  fnit  qaoDdam  capttis  reverentia  senl. 
Inqne  sno  pretio  roga  senilJs  erat 

4.  I  starý  k&Ď  se  potkne. 

Alter  BchQtzt  vor  Thorlieit  nicht. 

A  těsta  bianca  spesso  il  cervelo  maoca. 

'Ek  néymms  aótfoi. 

Barba  uon  facit  philosophum. 

Nihil  ad  profectnm  aetaa  prodest. 

Canitici  DOQ  semper  comes  virtns. 

&.  Přijde  starost,  přijde  slabost. 

Das  Alter  íst  ein  Špital,  das  alle  Krankheiten  anfnimmt 
Das  Atter  íst  kein  werther  Gast, 

lat  eine  Krankheit  nnd  eine  scbwere  Last 
La  vieillesse  est  an  pesant  fardeao. 
La  veccliiezza  b  una  grave  cosa. 

Senectns  ipsa  morbos. 

Hnita  Benem  circnmveninot  iMCommoda. 

6.  KQň  jednou  hříbetem,  Člověk  dvakrát  dítětem. 
Alte  Leňte  sind  vrie  díe  Kinder. 
Old  men  are  twice  chitdern, 
Jit  náiDtg  oí  jé(fomt. 
Bis  pneri  senes. 

6.  Pamatuj  na  stará  kolena. 
Denke  an  die  alten  Tage. 
Denk  an  den  alten  Uann, 

Willst  dn  nicht  bettelo  gan  (gehen). 
Tentnrae  memores  iam  na  ne  estote  senectae. 
AestM  Don  stmper  fnerit;  componlte  nidoi. 
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7.  Staré  báby  vSecko  vědi. 

Alte  Weiber  wissen  Alles.  5285 

Wo  alte  Weiber  beisammen  stahn  (stebenX 

Da  gebt  der  recbte  Waschmarkt  au. 
Udaná  yvraixsg  íffom  tuú  óg  Zsvg  iiyáy%&*  'H(pipr. 
SdQDt,  qnod  Jano  faboBtastat  cum  Jove. 


Sluv. 

1.  Každý  buď  se  syým  stavem  gj^kojeA. 

Schoster,  bleibe  bei  deinem  Leisten.  5290 

Lá,  oů  la  vache  est  attachée  il  fant  qn'elle  brontte. 
Sntor  ne  nitra  crepidaml 

2.  V  každém  stavu  najdeš  vadu. 
Jeder  Stand  hat  seine  Plage; 

Ogni  legno  ha  il  suo  tarlo.  6295 

3.  Podle  stavu  bydlo. 

Jakou  duchnu  mái,  tak  si  lehni. 

Ein  Jeder  strecke  sich  nach  seiner  Becke. 

Stretch  your  arm  not  forther  than  your  sleeve  will  reach. 

Stretch  your  legs  aecording  to  your  coverlet.  5300 

Gnt  your  cloak  aecording  to  your  cloth. 

II  faut  faire  la  manche  selou  le  bras. 

II  faut  tailler  la  robe  selon  le  corps. 

A  petit  mercier  petit  panier. 

Non  bisogna  distendersi  piň  che'l  lenauol*  sia  lango.  5305 

Pro  opibus  tuis  strne  moenia. 

Somtum  census  ne  saperet. 

Hesse  tenus  propria  vive. 

1.  Vrána  k  vráně  sedá, 

Rovný  rovného  vždy  Uadá. 
Gleich  und  gleich  gesellt  skk  g^ni.  5310 

Idke  will  to  like. 
Eqnal  will  to  equal. 
Birds  of  a  feather  flock  tog  ether. 
Jack  shall  háve  Jill. 

Nought  shall  go  iU.  5315 

Chacun  cherche  son  semblable. 
Qqí  se  ressemble,  s^assemble. 
Fagot  cherche  bourée. 

Grain  ďavoine  et  percier  se  rencontfvol  voUnrtl6r9« 

Ogni  simile  ama  il  suo  sioiile.  5320 

Pari  con  pari  bene  sta  e  důra. 
Ogni  difonne  trova  il  suo  confonue. 
*Aú  xoXoibg  mni  nokoiáv  íídpBí, 

'ňq  <U2  T^  Siiotov  iysi^  &9b9  é^  xb»  ifmo9.  5325 

KÁqixi  t^  xÓQOHi  qpÁoff,  yhff  či  jmL 

Pares  cum  paribus  facillime  congregttttvr. 

Aequales  fratres  aequalia  paUia  gistaut 

Ad  similem  deus  adducit  similemque  párem  que. 
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Rnsticus  agricolam,  miles  fera  bella  gerentem, 

Bectorem  dnbiae  navita  pnppis  amat  5330 

2.  Vrána  vráně  oči  nevyklube. 
I  Eine  Er&he  hackt  der  andern  die  Angen  nicht  ans.  . , 

One  hawk  tonches  not  ánother. 
I  No  carríon  will  kill  a  craw. 

Corbean  &  corbean  ne  se  crévent  jamais  les  yeux.  5335 

Les  loaps  ne  se  mengent  pas  Tun  et  Pantre. 

Un  corvo  non  cacchia  l'occhio  al  altro. 

Corvi  con  corvi  si  cavano  mai  gli  occhL 


Strom. 

1.  Po  ovoci  strom  se  pozná. 


Viz:  Ovoce. 


2.  Z  padlého  stroma  každý  dřivi  Stfpá.  5335 
Ist  der  Baum  gefallen,  sammelt  Jeder  Holz. 

When  the  tree  is  fallen,  every  men  goet  to  it  with  his  hatchet 

De  Tarbre  tombé  chacnn  fait  dn  bois. 

Chacnn  conrt  ponr  faire  dn  bois  k  l'arbre  qui  tombe  en  terre. 

Qoando  Talbero  é  cadnto,  ogonm  gli  corre  con  la  score.  5340 

^^bg  nwoéarig  ^Xsůsku  nág  ávi^Q, 

Dejecta  qnivis  arbore  lígna  legit. 

3.  čím  vyšší  strom,  tím  bližší  hrom. 
Čím  vyšší  strom,  tím  těžší  pád. 

Je  grósser  der  Baum,  desto  schwerer  der 'Fall.  5345 

The  greater  the  tree,  the  harder  the  fall. 

Chi  troppo  alto  sále,  dá  maggior  percossa. 

Magna  molis  magna  mina  čadit. 

Oelsae  graviore  caso  decidunt  turres. 

Ferinnt  altos  fdlmina  montes.  5350 

Viz:  Pýcha. 

4.  Neohneš -li  mladého  stromkn,  starý  se  ti  zláme. 
Biege  den  Baam,  solang'  er  noch  jang  ist 
The  three  must  be  bent  whillst  it  is  yoong. 
Finche  la  pianta  é  tenera,  bisogna  drizzarla. 

SéXop  ÁyKŮXof  cidhtot    ÓQŮ-áv,  5355 

Est  arbnscola,  non  trancns  carvandas  in  nncam. 
In  teneris  consaescere  maltám  est 

SvidomL 

1.  Dobré  svědomí  nade  vSecko  jmění. 

Ein  gates  Gewissen  ist  ein   sanftes  Rahekissea. 

A  good  conscience  is  worth  a  treasare.  i  360^ 

A  Boand  conscience  is  a  březen  well. 

Oet  a  good  name  and  go  to  sleep. 

Une  conscience  par  est  nn  bon  oreiller. 

Ohi  ha  conscienza  netta,  &  «empre  vitá  qoieta. 

Una  baona  conscienza  é  un  baoa  gvanciale.  ?365 

Vacare  calpa  magnum  est  solatiam 

Qoi  sibi  nil  conscit,  secora  mentě  qaiesdt 
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Šat: 


L  Šat  nedělá  čloTěka. 

Die  Eatte  (Kapaze)  macht  nicht  den  Mdncb. 

Der  Harniscb  macht  den  Ritter  nicht 

Bart  nnd  Mantel  machen  keine  Philosopheo. 

Lliabit  ne  fiait  pas  le  moine. 

La  robe  ne  fait  pas  Tavocat. 

La  rime  ne  fait  pas  le  poete. 

L'abito  non  &  il  monaco. 

Non  fk  la  toga  il  dottore. 

La  barba  non  fk  il  filosofo. 

La  sapienza  non  istá  nella  barba. 

Cncnlns  (habitns)  non  facit  monachum. 

In  vestimentis  non  est  scientia  mentis. 


5370 


5375 


5380 


Stésti 


1.  Každý  syého  Štěstí  strůjcem. 
Jader  ist  seines  Oltickes  Schmied. 

Every  men  is  the  architecte  of  his  own  fortuně. 
Man^s  happiness  or  misery  is  pat  in  to  his  own  hands. 
Cbacnn  conrt  sa  belle  fortuně. 
Ghacnn  est  ťartisan  de  sa  fortuně. 
Suae  quisque  fortunae  faber. 

2.  Štěstí  jest  nestálé. 

Das  Glftck  ist  wetterwenderisch. 

Glflck  ist  wie  Aprilwetter. 

La  fortuně  a  ses  retours. 

De  méme  que  le  temps  le  bonbeur  a  des  ailes. 

Ogni  bel  giomo  důra  poco. 

Di  gran  prosperita  poco  di  sicurtá. 

3.  Jak  se  koule  otáčí,  tak  losy  skáčí. 
Das  Oltlck  ist  kugeirund, 

Es  trifft  wohl  manchen  Pudelhund, 
Beni  di  fortuna  passan'  come  luna. 
L'amore  e  la  fortuna  si  cangiaro  come  luna. 
Firma  et  perennis  nemioi   est  felicitas. 
YultuB  fortunae  variatur  imagine  luoae. 
Crescit,  decrescit,  in  eodem  sistere  nescít. 

^    Štěstí  dlouho  netnrá. 

Olflck  und  Glas  wie  bald  bricht  das! 
Glflck  und  Unglflck  wandern  auf  einem  Stege. 
Le  mal  suit  le  bíen  et  le  bien  suit  le  mal. 
II  male  ya  dietro  al  bene  e  il  bene  dietro  il  male. 
Fortuna  vitrea  est,  qnum  splendet,  frangitur. 
Fortuna  splendens  quam  levi  impulsu  ruitt 
Omnia  šunt  hominum  tenui  pendentia  filo. 
Et  subito  času,  quae  valuere,  ruunt. 
r^rtm^a  apprime  res  est  et  vana  et  yaga. 


5385 


5390 


5395 


5400 


5405 


5410 


5.  Edo  chce  dobré  bydlo  snésti,  musí  dobré  nohy  míti. 
Gate  Tage  wollen  starke  Beioe   baben. 

Alles  ÍD  der  Welt  Iftsst  sich  ertrag^n, 

Nur  nicht  eine  Reibe  von   schOnen  Tageo. 
Kal  s^cpQoaévrjg  xÓQog  iariv.  541§ 

Non  facile  est  aeqna  comrooda  mentě  pati. 
Sed  sibi  tandem  oneri  est  nimia  fortuna,  deisqne. 
Ipsis  invidiae:  taedet  tandem  ésse  beatoa. 

6.  Lépe  s  náprstek  štěstí,  nežli  s  korec  rozuma. 
Ein  Quentchen  GlQck  ist  besser, 

Als  voli  Weisheit  ganze  F&sser.  5420 

Ein  Quentchen  Gltick  ist  mebr,  als  ein  Centnéř  Yerstand  (Weisheit, 

Gelehrsamkeit). 
An  ounce  of  luck  is  better  than  a  pound  of  clergý. 
An  ounce  of  luck  is  worthy  a  pound  of  wisdom, 
Mieux  vaut  une  once  de  fortuně  qu^une  liVre  de  sagesse. 
Chance  vaut  mieux  que  bien  jouer.  5425 

Vale  piů  alle  volte  un^oncia  di  fortuna  che  una  libra  dí  talento. 
Tira  piů  un  pělo  di  favore  che  cento  paja  di  buoi. 
Val  piů  un'oncia  di  sortě  che  una  libra  di  senno. 
Piů  vale  un'oncia  di  fortuna  che  tutta  la  saviezza  del  mondo. 
Gutta  fortunae  prae  dolio  sapientiae.  5430 

Mnltis  adest  fortuna,  non  prudentia. 
Humana  casus  vita,  non  prudentia  est. 

7.  Čím  věcší  šelma,  tím  věeSí  Stéstí. 

Je  &rger  der  Stríck  (der  Schelm),  je  beaser  daa  Gltick. 

Thieves  and  rognes  háve  the  best  hxck,  if  Ihe  but  •tcape  hangiag.      5435 

The  more  knave,  the  better  luck. 

La  fortuna  ajuta  i  pazzi. 

Coutigit  et  malis  venatio. 

8.  Komu  štěstí  bude,  Atamanem  bude. 

Dobře  se  tomu  bytuje,  komu  babka  čaruje.  5440 

Wem  das  Glack  pfeift,  der  tauzet  wohl. 

Wer's  Glůck  hat,  dem  kalbt  auch  ein  Ochs^ 

He  dances  well,  to  whom  fortuně  pipes. 

Wbom  God  loves,  his  bitch  brings  for  pigs. 

Give  a  man  luck  and  throw  him  in  to  the  sea.  M45 

A  beau  gagner  k  qui  la  fortuně  rit. 

Bien  danse  á  qui  la  fortuně  chante. 

Bien  garde  que  Dieu  veut  garder. 

Bene  balla  a  chi  fortuna  suona. 

9.  Těžko  šťastným  býti  a  závisť  nevzbuditi.  5450 
Grosses  Gltick,  grosse  Missgonat. 

Crescendo  i  favori  crescono  i  dolori. 
Fortunae  comes  invidia. 

10.  čím  věcší  štěstí,  tím  méně  mu  věř. 

Im  Gltlcke  fdrchte  das  Schlimmste,  im  Uaglttck  hoffe  daa  Běste,  5455 

In  prosperity  fear  the  worst,  in  adversity  hope  the  beftt 
Ne  sois  fíer  en  prosperitě,  ní  confus  en  adversité. 
Nella  prosperita  temer  si  devono  ťaversitá. 
Sors  hominnm  fallax. 

11.  Přílišné  štěstí  tíží.  6460 
Es  ist  kein  Glfick  so  gross,  dasa  lieht  etwas  daran  za  beklagm  irfrei 
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Wherever  a  man  dwells  he  shall   be    sure  te  bavě  a  thorbasb   near 

bis  dooř. 
FortODa  doh  si  dá  cosi  seconda, 

Gbe  in  se  qnalcbe  amarezza  non  asconda. 
Nil  est  ab  omni  parte  beatum. 

T. 

Tajemsivi. 

1.  Nic  neni  tak  tajnébo,  aby  nepřišlo  na  světlo  Boži.  .^  5465 

Nichts  ist  so  fein  gesponnen, 

Es  kommt  doch  anf  die  Sonnen. 
At  least  even  the  most  secret  actions  will  become  díscovered. 
A  gnilty  deed  and  a  secret  night  will  some  day  or  otber  be  bronght 

to  ligbt. 
Wbat  nigbt  once  covered,  will  be  revealed  by  tbe  drny. 
Tbere  is  notbing  covered  by  darkness,  that  sfcall  no  by  re^aied  bf 

clearness.  5470 

There  is  notbing  so  secret,  bot  it  is  detected  at  last. 
Ge  qoi  se  fait  de  nnit,  paratt  le  jour. 
II  n'y  a  rien  cacbé,  qni  ne  doive  étre  déc^vvert;    b4  rien  de  secre)^ 

qoi  ne  doive  étre  conno. 
Rien  ne  se  cacbe  qoi  ne  vienne  ao  grand  joor. 

U  n'y  a  rien  de  si  caché  que  le  temps  ne  décoovre.  5475 

Nol  pécbé  n'est  si  cólé  qoi  ne  soit  enfín  révélé. 
Nessona  cosa  é  cosi  fínamente  ordita  cbe  non  venga   par  ona  volta 

conosciota. 
Non  é  peccato  si  occolto,  ch'al  fine  non  si  manifesti. 
Niente  sia  nascosto  cbe  non  abbia  ad  esser  scoperto. 
*H  yfl  Sifnochv  oéQfiif^  f/íii  xQv^flvai  fAvet^Qior,  5480 

Omnia  postřeme  ad  diem  et  locem  venient. 
Nodata  cnncta  tempos  in  locem  trabit. 

Tffílivost. 

1.  Trpělivosť  nejlepší  lékařství. 

Gedold  ist  das  běste  Pflaster  fflr  alle  Wonden. 

Gedold  ist  die  běste  Arzenei.  5485 

Patience  is  a  plaster  for  all  sores. 

A  qoal  si  voglia  dolore  rimedia  la  pazienza. 

Dolorí  coivis  remedium  patientia. 

Qoi  satis  exspectat,  prospera  concta  vidět. 

2.  Trpělivost  všecko  zmúie.  5490 
Oedold  flberwindet  Alles. 

Patíence  ovarcomes  many  diffioolties. 

La  patience  vient  á  boat  de  toot. 

Patience  et  longoeor  de  temps  foot  plos  qoe  force  ni  qoe  rage. 

Nobile  vincendi  genos  est  patientia,  vincit,  5495 

Qoi  patitor:  si  vis  vincere,  disce  pati. 
Levios  fit  patientia  qoidqoid  corrigere  est  nefas. 

3.  Čeho  nelze  ojíti,  hleď  v  sobě  tiše  ztráviti. 
Was  Einer  nicht  kann  meiden, 

Das  moss  er  robig  leiden. 
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What  can't  be  cured,  must  be  endnred. 

What  connot  be  eschew'd,  mnst  be  embroaM.  5500 

Oor  forte  rompe  cattiva  sortě. 


Tři. 


1.  Do  třetice  všeho  dobrého. 
AUe  gQte  Dinge  sind  drei. 

Toutes  les  bonnes  choses  sout  aa  nombre  de  trois. 

Le  nombre  de  trois  est  parfait.  5505 

Omne  trinnm  perfectum. 


Učeni. 

1.  Učením  se  ačime. 

Doreb's  Lernen  lernt  man. 
To  give  instmction  is  to  inform  himself. 

We  learn  by  tbeachiug.  5510 

Firstly  learn,  than  teach. 
.  £a  instraisaat  oo  apprend. 
£n  apprenant  on  devieut  maitre. 
A  force  de  forger  on  devieut  forgerou. 

Insegnando  sMmpara.  5515 

Docendo  discimns. 

Ústa  viz  Jazyk. 

UH. 

1.  I  steny  mají  uši. 

W&lder  haben  Ohren,  Felder  haben  Augen. 

Fields  bavě  eyes  and  woods  háve  ears. 

Les  bois  mémes  ont  des  oreilles.  5520 

Le  siepi  non  hanno  occhi,  ma  orecchie. 

Anche  i  boschi  hanno  orecchie. 

£t  campi  anres  habent. 

NnlluB  in  terris  est  sine  teste  locns. 

2.  Kdo  pro  chudého  uemá  uši, 

Toho  pán  Bůh  nevyslyši.  5525 

Wer  dem  Armén  sein  Obr  verstopft, 

Den  hórt  St.  Peter  nicht,  wenn  er  klopft. 

Who  stops  his  ears  at  the  cry  of  the  poor,    he  also  sbalí  cry  him- 
self, but  shall  not  be  heard. 

Qui  ferme  son  oreille  ponr  ne  pas  onlr   le  cri  du  misérable,   críera 
aussi  lui-méme  et  on  ne  lni  répondra  point 

Chi  tura  Torecchio  per  non  ndire  il  grido  del  misero,  gridar  auch'egli 
e  non  sará  esaudito. 

Pauperis  in  causa  non  anris  sit  tibi  clausa.  5530 
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V. 

Tonik. 

1.  Poradil  se  s  Yaňkem. 

£r  bat  sich  aus  dem  Stanbe  gemacht 
II  prít  son  sac  et  ses  quilles. 

Vgee, 

1.  Už  Tejce  moudřejší  než  kuře. 

Das  Ei  will  klftger  sein  als  die  Henne.  5535 

Les  oissoDs  měneat  paitre  les  oies. 
L'écolier  prétend  enseigner  son  mattre. 

2.  Podobni  jako  vejce  vejci. 

Sie  sind  einander  Ahnlich  wie  ein  Ei  dem  anderen. 

lis  se  ressemblent  comme  deux  oeufs.  5540 

Vmo. 

1.  Vino  pravda  mluví. 

Der  Wein  ist  ein  Wabrsager. 
Dninkbards  speak  the  trnth. 

Olpog,  &  náiděg^  tíJi^wt.  5545 

In  vino  veritas. 

1.  Žádný  prorok  není  ctěn  ve  vlasti  své. 

Kein  Prophet  wird  geebrt  in  seinem  eigenen  Land. 

A  profeta  is  not  withont   honoar   savé   in  his   own   coantry  and  in 

his  own  hoQse. 
Nerao  in  patria  profeta.  5550 


Vlk, 


1.  Kdo  chce  s  vlky  býti,  mosí  s  nimi  výti. 

Wer  onter  den  Wólfen  ist,  muss  mit  ihnen  heulen. 

Wbo  kaps  company  with  wolves,  wiU  learn  to  houl. 

II  faut  barier  avec  les  loops. 

Chi  pratica  col  lupo,  impara  a  urlare.  5555 

"Yhi  avv  Xůxotqj  olg  ófulsig. 

Ulula  cum  lupis,  quibuscumque  converseris. 

Consonus  esto  lupis,  si  lupus  esse  capis. 

2.  My  o  vlku  a  vlk  za  bumuy. 

Wird  der  Wolf  genannt,  so  kommt  er  sclion  gerannt.  5560 

Talk  of  the  wolf  and  you  will  see  his  tail. 

He  comes  like  the  catastropbe  in  the  old  comedy. 

Quand  on  parle  du  loup,  de  la  queue  od  voit  le  bout. 

Parlez  du  loup  et  vous  verrez  sa  queue. 

Quand  on  parle  du  lion,  on  en  voit  sa  criniére.  5565 

Gbi  ha  11  lupo  in  bocca,  ne  ha  snila  copa. 
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Parlar  del  Inpo,  mentre  chMl  arriva. 
Si  parla  del  Inpo,  eccolo  chi  viene. 
Lupus  in  fabala. 

3.  Vlk  vlka  neruje.  M70 
Es  mnss  eiii  starker  Winter  sein,  wenn  ein  Wolf  den  andern  firisst 

It^s  a  hard  wiuter,  when  one  wolf  eats  au  otber. 

La  famine  est  bien  grande,  qnand  les  lonpfi  s^íentremati^eht. 

II  Inpo  non  mangía  la  carne  di  lapo. 

(Viz  Vrána.) 

4.  Vlk  i  znamenané  bére.  ^^75 
Der  Wolf  frisst  anch  von  gez&hlten  Sckafen. 

Brébis  comptés,  le  loup  les  mange. 
Non  curat  numernni  lupus. 

Voda. 

1.  Tiché  vody  břehy  lámou. 

Stille  W&sser  haben  tiefe  Grtinde.  5580 

Still  ifaters  háve  deep  bottoms. 

Still  waters  run  deep. 

II  n'y  a  pas  eau  pire  que  ťeau  qui  dort. 

II  n'y  a  point  de  pire  eau  que  celie  qui  eroupit. 

Non  v'é  aqua  piú  pericolosa  di  quella  che  dorme.  5585 

Quod  flumen  placidnm  est,  forsan  latet  altius  unda. 

Quo  minus  est  murmur  plerumque  est  altior  oadé. 

2.  Dobře  se  v  kalné  vodě  loví. 

Im  trůben  Wasser  ist  gut  zu  fischen. 

Traubled  waters  are  best  to  fit  the  fish.  3590 

Pécher  en  Teau  trouble. 

Piů  si  guadagna  a  pescar  nella  aqua  torbida  che  nella  pura. 

3.  To  je  voda  ná  tvůj  mlýn. 

Das  ist  Wasser  auf  deine  MQhle. 

Every  miller  draws  water  to  his  own  roill.  5595 

Ognun  tira  Taqua  al  suo  mulino. 

Vrabec. 

I.  To  zpívají  již  vrabci  nu  střeše. 

Das  pfeifen  die  Spatzen  anf  den  D&chern. 

Tont  le  monde  en  est  abrenvé.  5600 

Res  omnibus  passeribus  nota. 

Vrána  viz  Spolek. 

Vie. 

1.  Budf  všecko  nebo  nic. 
^ntweder  Allcs  oder  Niohts. 

Aut  Gaesar  ant  nihil, 
Aut  vincere  aut  moři. 

2.  VSem  se  zachovati  télko.  5605 
Man  kann^s  Allen  nicht  recht  machen. 
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One  cannot  please  every  one. 
Bisogoa  che  si  levi  di  baon  ora, 

Ghi  piacer  a  tntti  desíra. 
Multum  deliro,  si  caique  placere  requiro. 

Všude  viz  D&m. 


Zajíc  viz  Dvé  —  Mnoho  —  Pes. 

Závist. 

1.  Lépe,  když  závidéjí,  než  když  lituji.  5610 

Lieber  hnndert  Neider,  als  ein  Mitleider. 
Better  be  envied  than  pitied. 
II  vant  míenx  faire  envie  que  pitie. 
Meglio  é  esser  invidiato  che  compassionato. 

'/4U.'  SfAmg  xQBiaav  xCíyv  oixngiiáw  (fd^óvog,  5615 

Málo  invidiam,  quam  misericordiaro. 

Zdraví. 

1.  Zdraví  nade  všecko. 
Gesnndheit  ttber  AUes. 
Health  is  above  weaith. 

II  D'y  a  tresor  qae  de  santé.  5620 

Qai  n'a  santé,  n'a  rien 
Gaité,  doux  exercice  et  modeste  repas, 

Voilá  trois  médecins  qui  ne  trompent  pas. 
Ghi  ě  san'  ě  piá  cbe  sultán. 
Quam  bene  valere  melins  in  vita   nihil. 
Mens  sána  in  corpore  sáno.  5625 

Zkušenost. 

1.  Zkušenost  nejlepší  učitel. 
Zkušenost  dává  umélost. 
Die  Erfabrnng  ist  die  běste  Lehrmeisteriii. 
L^espéríence  est  la  maitresse  des  arts. 

L'esperienza  é  ottima  maestra.  5630 

La  pratica  val  piů  che  la  grammatica. 
Usus  magister  optimus. 
Experto  crede  Ruperto. 

Zlito. 

L  Není  vše  zlato,  co  se  třpytí.  5635 

Nicht  AUes  ist  Gold,  was  gl&nzt. 
AU  Í8  not  gold,  that  glisters. 
It  is  not  all  bntter  tbat  the  cow  shites. 
Tout  ce  qui  reluit,  n^est  pas  or. 
Tutte  le  pietre  non  sono  gemme. 

Non  é  tutto  butiro  cio  che  fá  ia  vacca.  5640 
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Nimiam  ne  crede  colori. 

Fallax  fiducia  forniae. 

Non  crede  aurnm,  qoidqnid  resplendet  ot  aurom. 

(Viz:  Bohatý  —  Peníze.) 

2.  Zlatý  klič  všecky  zámky  otvírá. 
Kein  Scliloss  so  anbezwingbar  ist, 

Das  man  nicht  gewinnt  darch  Gold  nnd  List.  5645 

Le  passe-partoQt   ďun    liomme   riclie   lui    ouvre   plas   de  portcs  qae 

celui  ďun  serrurier. 
Ghiave  ďoro  apre  ogni  porta. 

II  martello  ďargento  spezza  le  porte  di  ferro. 
'AqyÍQOv  xgflVM  XaXovffi. 

[/áqy^qaig  fóy^aig  ydioVy  %ai  námtův  xQax^ffBig,  5650 

3.  Zlato  nemlaví,  ale  mnoho  pfisobí. 
Redet  Geld,  so  schweigt  die  Welt. 
Oú  Tor  parle,  tout  langue  se  tait. 
Dove  l'oro  parla,  ogni  lingna  táce. 

Loqoente  anro  nil  pollet  qnaevis  oratio.  5655 

Nnmmas  obi  loquitur,  Tullias  ipse  tacet. 

Zlo  —  zlý. 

1.  Zlé  zeli  nezahyne. 
Unkraot  verdirbt  nicht. 

III  weeds  grow  apace. 

Wild  roots  do  allways  sprount.  5660 

111  weeds  shoot  every  where. 

Wild  roots  seldom  decay. 

The  frost  harts  not  weeds. 

Méchante  herbe  croít  toigours. 

Mauvaise  herbe  croit  sondaín.  5665 

Mauvaise  herbe  ne  menrt  point. 

Maovaise  herbe  ne  pent  périr. 

A  mauvaise  herbe  la  gelée  ne  nuit  pas. 

Les  méchants  meureut  trop  tard. 

Cattiva  erba  cresce  da  pertutto.  5670 

(Viz:  Hřích  —  Ovce.) 

Zloděj. 

1.  Co  má  viseť,  neutone,  by  voda  přes  šibenici  tekla. 
Was  h&ngen  soli,  ersftuft  nicht. 

He  that  is  born  to  be  hanged,  shall  nevěr  be  drawoed. 

Thieves  to  the  gallows. 

Ce  qui  est  destiné  au  gibet,  ne  se  noie  pas.  5675 

Le  larron,  qu'on  le  pend. 

II  bel  rubbare  fá  pendere. 

(Viz:  Příležitosť.) 

2.  Zloději  jsou  i  kdo  kradou,  i  kdo  pomocní  jsou  radou. 
Der  Hchler  ist  so  gut  wie  der  Stebler. 

Autant  péche  celui  qui  tient  le  sac  qne  celui  qui  met  dedans.  5680 

Autant  fait  celui  qui  tient  que  celui  qui  écorche. 
Autant  vaut  recéler  que  voler. 
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Tanto  ne  va  a  chi  rubba  che  a  cbi  tieue  il  vacco. 
Non  tantam  qni  capit,  sed  is  qtioqne  recipit,  tenetur. 


Zub. 


1.  Co  platná  tučná  topinka,  když  znbfl  neni.  5685 

Oft  kommt  das  Brod  erst,  wenn  man  keíne  Zfthne  mebr  bat. 
Le  pain  Tiendra,  qaand  on  n^aara  plas  de  dents. 


Zvyk 


1.  Zvyk  druhá  přirozenost. 

Die  Grewohnbeit  ist  die  zweite  Nátur. 

L'babitade  est  une  autre  nature.  5690 

II  cambiar  di  nátura  é  impresa  troppo  důra. 

Consuetudo  altera  nátura. 

Náturám  ezpellas  forca,  tamen  usque  recuret. 

(Viz:  Kočka.) 


Ž. 

Žebrák. 

L  Když  se  žebrák  na  koně  dostane,  ani  čert  bo  nedohoní. 
Kein  Messer  ist,  das  sch&rfer  schiert, 

Als  wenn  ein  Bauer  ein  Junker  wird.  5695 

Set  a  beggar  on  borsback  and  lio  will  ride  a  gallop. 
Non  é  alterezza  alP  alterezza  eguale  ďun  uomo  basso  e  vil,  cbe  in 

alto  sále. 
Asperius  nibil  est  bumili,  cuu  surgit  in  altům. 

2.  Žebráku  se  nedodáš. 

Der  Bettelsack  wird  niemals  yoI).  5700 

A  beggaťs  purse  i  always  empty. 

Ije  sac  de  mendiant  n'a  point  de  fouds. 

Thtoiov  n^Qft  oi  ififinXítiai. 

Mendici  pera  non  impletur. 


Žena. 


1.  Dobré  ženy  není  ceny.  5705 
Ein  gutes  Weib  ist  des  Lebens  Heil, 

Nnr  findet  man  es  selten  feil. 
A  good  wife  makes  a  good  husband. 

2.  Ženy  mají  dlouhé  vlasy,  ale  krátký  rozum. 
Lange  Haare  und  kurzer  Sinn. 

Die  Weiber  baben  lange  Rócke  und  kurze  Gedanken.  5710 

Longs  cbeveux,  courte  cervelle. 

Certnm  est,  longos  esse  crines  omnibus,  sed  breves  sensus  mulieribus. 

3.  Ranni  dest  a  ženský  pláč  dlouho  netrvá. 
Morgenregen  und  Weiberwai 

Sind  um  žehne  nimmer  mai. 
Pomme  ridée  et  femme  fardée  ne  sout  pas  de  longue  durée.  5715 


-riv 


OBSAH 


j^  •    •     • 

Abraham 

Adam 

Amen     . 

Apríl 

Báti  se  . 

Bázeň 

Beran  (kozel) 

Bída  (nouze) 

Blázen 

Bližní 

Bohatý 

Bolest 

Bota  (střevíc) 

Brzo  (záhy) 

Břich 

Buď  a  nebo 

B&h  . 

Cizí  . 

Ctnosť 

Cvik. 

Čas   . 

Čert  . 

Česť  . 

Dar  . 

Den  . 

Dílo  . 

Díté  . 

Dnes. 

Dobrý 

Dřevo 

Dříve 

Dům. 

Dva  . 

Džbán 

Hlad. 

Hlava 

Hledati 

Hloupý 

Hnév 

Hora. 

Host. 

Hrnec 

Hrubý 

Hřích 

Chléb 

Chlouba 

Chvála 

Chudoba 

Chyba 


Str. 

1  Chytrý 

1  Jablko 

1  Jak  —  Uk 

2  Jáma 
2  Jazyk 
2  Jedna  věc 

2  Jednou 

3  Jinv  . 

3  Jísti  . 

4  Jistota 

6  Kámen 

7  Klín  . 

8  Kočka 

8  Kohout 

9  Komár 
9  Konec 
9  Kostel 

10  Krása 

11  Kftň  . 

12  Lakomý 
12  Lálka 
12  Lékai* 
14  LenosC 

16  Lež   . 

17  Lidé. 

18  Liška 

19  Málo  — maličkost    44 


19  Marnotratný 

19  Med  . 

20  Mistr 

21  Mládí 
21  Mlčeti 

21  Mnoho 

22  Moc  . 

23  Modliti  se 
28  Moudrý 

24  Moucha 

25  Mys  . 
25  Nadarmo 
25  Nadéje 

25  Náhoda 

26  Nemoc 
26  Nenávist 

26  NepHtel 

27  Neštěstí 

28  Nevděk 

28  Nic    . 

29  Néco 
29  Noc  . 
29  Nouze 


Sir. 

30  Novota  . 

30  Oba  .    . 

31  Obličej  . 

31  Obyčej   . 

32  Odkládati 
83  Odpověď 

33  Odvaha . 

34  Oheň  . 
34  Oko  .    . 

34  Opatrný 

35  Orel  .    . 

35  Osel  .     . 

36  Osud .    . 

37  Ovce .  . 
37  Ovoce 

37  Pán   .    . 

38  Peklo     . 

38  Peníze    . 

39  Pes    .    . 

39  Pilnost  . 

40  Poctivost 

41  Počasí   . 

41  Počátek. 

42  Pokora  . 

43  Pokrytectví 

43  Pomalu  . 
Potomstvo 

44  Pozdě    . 

45  Práce  . 
45  Pravda  . 

45  Pravidlo 

46  Prázdný 

47  Právo     . 

48  Přednost 

48  Příklad  . 

49  Příležitost 

50  Příliš  . 
50  Přítel  . 
50  Pták .    . 

50  Pýcha    . 

51  Pytel 
51  Rada 

51  Radost  . 

51  Ráno     . 

52  Ruka  . 
52  Rňže .    . 

52  Ryba     . 

53  Řemeslo 

54  ňeč  .  . 
54  Řídká  Téc 


Str. 

54  Sláva     . 

55  Slepý  . 
55  Slib  .  . 
55  Slovo  . 
55  Sluch     . 

55  Slunce  . 

56  Služba  . 

56  Smích    . 

57  Smrt.     . 

58  SnaJno  . 

59  Sobec  . 
59  Soused  . 
59  Spokojenost 

59  Společník 

60  Společnost, 

60  lek     . 

61  Srdce  . 
61  StáH  . 
61  Stav  .  . 
64  Stejný  . 
64  Strom  . 
64  Svědomí 

64  Šat    .    . 

65  Štěstí    . 

65  Tajemství 

66  Trpělivost. 

66  Učení    . 

67  ÚsU .    . 

67  Uši    .    . 

68  Vaněk   . 

68  Vejce     . 

69  Víno.     .  < 
69  Vlast     . 
69  Vlk   .    . 
69  Voda  ,^1^ 

69  VrabBÍ^ 

70  Vrána  . 
70  Vše  .  . 
72  Zají*  t. 

72  Závist    . 

73  Zdraví   . 

73  Zkiiáenost 

74  Zlato     . 

75  Zlo    .    . 

76  Zlod^    . 

76  Zub  .    . 

77  Zvyk 

78  Žebrák  . 
78  Žena 
78 


Spo 


i 


Str. 

79 

79 

79 

80 

80^ 

BI^ 

81 

81 

81 

82 

82 

82 

82 


82 
83 
.  84 
j  85 
85 
85 
85 
87 
87 
89 
89 
90 
90 
9»> 
91 
91 
91 
91 
91 
92 
92 
92 
92 
93 
93 
93 
d3 
93 
94 
94 
95 
96 
95 
96 


-(3^^- 


KROK. 


ČASOPIS  VĚNOVANÝ  VEŠKERÝM  POTŘEBÁM 

STŘEDNÍHO  ŠKOLSTVA. 


REDAKTOR: 

FRANT.  XAV.  PRUSÍK, 

prof.  c.  k.  akad.  gymnasia. 

HLAVNÍ  SPOLUPRACOVNÍCI: 
BOHUMIL  BAUŠE,  Dr.  PETR  DURDfK, 

vnt.  e.  k.  TjM.  gymn.  ▼  TruhláfBké  ulioi.  prof.  méatské  itřednl  Ikoly,  dooent  6wM  unÍTersIty 

P.  JAN   HULAKOVSKÝ,  JOSEF  ŠKODA, 

prof.  c.k.fiM.  re*l.  gymn.  SmlohoTského.         prof.  o.  k.  ó«Bké  reálky  Karlfnaké. 


ROČNÍK    IV. 


V   PRAZE    1©90. 

Vydavatel  a  nakladatel  Fr.  Prusík.  —  Tiskem  F.  Šimáika  y  Praze. 


HARVARD  COUCQE  LIBRARY 
INQRAHAM  FUND 


ROZPRAVY. 


Naše  střední  ikoiy  před  100  lety. 

Kapgal  Jo8,  DideUtk. 

Již  za  Karla  VL  bylo  po  slyšení  Vídeňské  university  a  pairis  rectoris 

iUesrii  accídemici  Soc.  Jesu  dolnorakouskou  vládou  dne  27.  září  r.  1727  na- 

;eno,  aby  do  první  třídy  gymnasijni  přijat  smél  býti  pouze  jinoch  ten,  jenž 

mecky  a  latinsky  četlně  psáti  se  naučil  a  deklinace,  konjugace  a  „lá  pra- 

lel"  dobře  byl  pochopil.  Později,  bylo  to  r.  1761  dne  2.  května,  vydáno  v  Štvr- 

;ém  Hradci  vládní  nařízení,  aby  městátí  a  selští  synkové,  nejsou-li  neoby- 

tjně    nadáni,  ku  studiím  připouštěni  nebyli,   oč  při  zkouškách   přejímacích 

městech  věcších  světsky  rada  á  na  venkově  krajský  hejtman  pečovati  měli. 

^izení  toto  obnoveno  dvoř.   dekr.   ze   dne  19.  července  r.  1766  s  tím  do- 

ktkem,  že  pouze  ti  schopní  žáci  do  latinských  škol  připuštěni  budou,   které 

^iiavé  jejieh  ve  studiích  vydréovaii  mohou, 

„Poněvadž  se  však  pozorovalo,  že  mládež  2  nižších  stavů  bez  rozdílu 
kpacily  a  schopnosti  ku  studiím  se  připouští,  a  byf  tu  žádného  pokroku 
locllila,  že  se  jí  pokračování  ve  studiích  dovoluje"  atd.,  nařídilo  se  dvoř. 
ím  z  dne  2.  května  r.  1767,  aby  ve  věcších  městech,  kde  školy  jsou, 
iký  kommissař  z  cis.  )rad,  v  menších  však  příslušný  krajský  hejtman  po- 
[em  a  koncem  školního  roku  s  pomocí  dvou  učených  a  mimo  řád,  jenž 
Aj  spravuje,  postavených  kněží  takovou  mládež  přísné  zkoušce  podrobiti 
kli  —  a  o  výsledku  věrohodnou  zprávu  vyšším  místům  podali.  Za  správné 
bezohledné  při  zkoušce  oné  si  vedení,  jsou  jmenovaní  kommissaři  zodpo- 
Inymi. 

Když  pak  dvoř.  d.  z  22.  září  r.  1770  ustanovena  školt^i  kommisse 
usneseno  zřízení  školy  normální^  pro  niž  patentem  z  6.  prosince  r.  1774 
rdána  byla  učebná  osnova,  počaly  se  školské  poměry  pravidelněji  krystali- 
»vatí.  Neboť  se  zřízením  školy  normální,  původně  pouze  jednou  v  každé 
^ovineii*^,^)  otevřeny  i  školy  hlavní  ve  věcších  městech,  v  klášteřích  a  vůbec 
A  po  jedné  v  každém  kraji.  A  osnova  obou  druhů  těchto  nových  škol, 
oi  i  zái[ony  k  oné  se  vztahující  a  z  ní  plynoucí  daly  i  školství  střednímu 
ný  a  na  dlouho  trvanlivý  podklad  —  a  to  nejen  školám  gymnasijním  ale 
'Mám  reálním. 

Normální  škola  byla  čtyřtřídnL  Přijímajíc  mládež  šestiletou  a  jí  v  1. 
«  cřídě  po  spůsobu  současně  zavedené  školy  triviální  elementa  ve  čtení, 
-^  a  počítání  vštěpujíc,  vyučovala  své  chovance  dle  patentovaného  rozvrhu 

\  V  Praze  15.  prosince  1776.  Viz:  Jos.  Dědeček,  O  znenáhlém  zavádění  reálií  do  škol. 
Výroč.  zpr.  c.  k.  r.  šk.  v  Karlině  1886. 
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hodin  již  ve  3.  třídě  a  to  každým  dnem  od  8—9.  hod.  domácimu  hospo- 
dářstvi  (v  I.  běhu)  a  přírodovědě  (v  11.  běhu),  tedy  celkem  po  6  hodin  a 
geometrii  (I.  b  ),  stavitelství  a  mechanice  (11.  b.)  vždy  od  1 — 2.  mimo  čtvrtek, 
kdy  byla  rekreace,  tedy  po  5  hod.  týdně. 

Ve  4.  třídě  učilo  se  v  normálce  zvláStě  též  jazyku  latinskému  po  6  hod. 
týdně  vždy  od  10—11.  hod.  a  to  v  té  míře,  ^jsí  dalece  potřeba  ku  přijetí 
do  1.  třídy  gymnasijní  nebo  průprava  pro  lékárníky,  ranhojiče  a  j.  nebo  pro 
ty,  kteří  perem  chleba  si  vydělávati  míní,  vůbec  toho  vyžadovala.  Dále  při- 
hlíženo k  dějepisné  znalosti  umění  a  řemesel  i  čeho  v  tom  směru  z  přírodo- 
zpytu se  vyžadovalo,  po  té  k  země-  a  dějepisu^  zvláště  domácímu  (6  h.),  i  ku 
kreslení  kružidlem,  pravítkem  i  od  ruky,  k  čemuž  zvláštní  mistr  denně  od 
9 — 10  vyučující  býval  ustanoven  (6  h.). 

BÍavní  škola  (nejméně  2třídní),  kde  byla  Střídní,  měla  latinu  týdne  po 
5  hodin  v  nejvyšší  třídě.  Té  od  2 — 3  hod.  vyučoval  katecheta  ony  žái^, 
kteří  do  latinských  škol  postoupiti  mínili.  Kde  byla  átřídní  (od  r.  1795) 
pěstovala  stavitelství  (3  h.),  měřictví  (3  h.),  mechaniku  (2  h.),  přírodopis 
(2  h.)  a  kreslení  (10  h.).  (R.  1805  byla  osnova  v  normálních  i  hlavních 
školách  poněkud  změněna.) 

Z  toho  viděti,  že  normálka  a  hlavní  škola  z  doby  císaře  Josefa  U.  a 
Leopolda  ve  svých  nejvyšších  třídách  měla  ráz  školy  jednotné^  nahrazující  do 
jisté  míry  nejnižší  třídy  obou  druhů  nynějších  škol  středních,  do  jakých  ódou 
dobou  schopnější  kandidáty  také  zasvlala.  Že  normální  škola  4třídní  od 
r.  1774  odchovávala  též  učitelstvo,  podotýkáme  jen  mimochodem. 

O  reálních  školách  tuto  jednati  nemůžeme,  poněvadž  tou  dobou  bud 
pouze  tanuly  na  mysli  organisátorů  školských,  nebo  měly,  jak  dalece  s  ny- 
nějšími je  srovnáváme,  (jako  Vídeňská  ^Bealhandelsschule*  [1769]  a  Terstská 
reálka  nautická  a  obchodní)  vůbec  jiný  ráz  (ostatně  viz  1.  c). 

I.  PříjimáHÍ  do  L  třídy  gymnasyni.  Školní  plat 

Dřívější  jesuitské  6třídní  školy  latinské  utrpěly  všeobecnou  reorganisací 
rakouského  školství  z  r.  1774  té  podstatné  změny,  že  patentem  z  10.  srpna 
r.  1776  redukovány  byly  na  Střídní  ústavy. 

Do  tohoto  gymnasia  směl  dle  nařízení  pro  cechy  z  11.  listopadu  t.  r. 
přijat  býti  pouze  „kandidáť*,  jenž  se  dobrým  vysvědčením  z  normální  neh 
hlavní  školy  prokázal.  Dle  daného  tehdy  předpisu  bylo  však  každému  aspi- 
rantu na  L  třídu  gymnasiální  podrobiti  se  k  dosažení  onoho  vysvědčení  mimo 
jiné  také  zkoušce  z  latinského  dddinování^  komparování^  konjugování  a  z  jedno- 
duché skladby. 

„Poněvadž  však  jest  možno,  že  veškeré  pro  zkoušku  onu  předepsané 
nauky  mládeži  vůbec  tak  snadno  vštípeny  býti  nemohou,  ustanovuje  se  termín, 
po  jehož  uplynutí  veškeré  nutné  vědomosti  od  kandidátů  latinských  škol  po- 
žadovány a  z  nich  zkoušky  nejsvědomitěji  skládány  býti  mají,  na  poéáHek 
škol.  r.  1778  v  měsíci  listopadu.''  (Pat.  z  9.  října  1777.) 

Vládním  nařízením  z  1.  pros.  r.  1779  obnovuje  se  patent  z  r.  1776, 
jímž  se  nařizuje,  aby  žádný  do  latinských  škol  přestupující  žák  bez  vysvéd- 
cení  z  některé  německé  normální  nebo  hlavní  školy  tam  přijat  nebyl  a  připo- 
juje se  zároveň,  že  ani  do  kterékoliv  vyšší  třídy  gymnasiální,  ani  do  logiky, 
žádný  studující  přijat  nebude,  nedokáže- li  novou  zkouškou^  ie  v  předepsanyá 
norniálnich  předmětech  dokonale  se  vyzná  (leč  by  důkaz  ten  provedl  předlo- 
žením takového  vysvědčení). 

Později,  r.  1782  a  r.  1793,  nařízeno  i  direktorům  hlavních  Skol,  abl 
žádnému  žáku  kvalifikační  vysvědčení  pro  latinské  školy  nevydávali,  pak4i 
se  nejméně  nad  prostřední  míru  požadavků  nevyšinul. 

Kdo  by  syny  své  bez  dovolení  za  hranicemi  studovati  nechal,  zaplatí 
100  dukátů  pokuty.  (Dáno  pro  Halič  dne  2.  srpna  1787.) 
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Mimo  to  nemohl  do  gymnasia  býti  přijat,  kdo  nedosáhl  10.  rok  stáří 
a  kdo  nezapravil  15  kr.  immatrikulační  taxy  (Dvoř.  d.  z  24.  srp.  1792),  od 
níž  ponze  chudí  žáci  byli  osvobozeni.  Placení  školného  zavedeno  dekretem 
z  3.  května  r.  1784  a  vyměřeno  pro  gymnasia  na  12  zL,  které  v  10  lhůtách 
(antícip.)  buď  státními  úředníky  berními  nebo  jinými  k  tomu  ustanovenými 
oaobami  vybírány  a  čtvrtletně  súčtovány  býti  musily.  Kdo  by  školné  byl  ne- 
zapravil,  byla  mu  návštěva  školy  zakázána  (9.  října  1784).  Později  (dekr. 
z  28.  června  r.  1795)  svoleno,  aby  dítky  státní  podpory  na  vychovaní  poží- 
vající jakož  i  stipendisté  od  placení  školného  byli  osvobozeni.  A  r.  1798 
(dvoř.  dekr.  z  2.  květ)  rozšířena  výhoda  ta  vůbec  na  žáky,  kteří  nemajet- 
ností se  prokáží  a  vysvědčení  o  výborných  schopnostech  i  výborném  pro- 
spěchu předloží.  Dle  gub.  naříz.  z  27.  srp.  r.  1800  vyžadují  se  k  cíli  osvo- 
bození principistů  nejméně  tři  eminence  při  velkonoční  zkoušce.') 

Počátek  školního  roku  padl  r.  1786.  na  1.  října,  r.  1791.  na  15.  září, 
r.  1792.  na  15.  října,  r.  1794.  na  3.  listopadu  a  r.  1805.  na  1.  listopadu. 

(Pokračovám.) 


Etymologica. 

Podává  Fr.  Prusik. 

1.  Brouzdati  se. 

Slovo  to  odvozuje  se  od  broditi^  ano  prý  o  nepravidelně  zdlouživSi  se 
rozšířilo  v  ott  a  0  se  vsulo.  Výklad  ten  jest  nesprávný,  ne  sice  k  vůli 
ó  —  ou^  čehož  máme  nejeden  doklad,  v  mluvnicích  a  slovnících  uváděný; 
k  těm  dodáváme  tuto  ještě  jiné  z  Plaska  a  Plzeňska:  bou(h)dá  (bóh-dá: 
i)ouhdá  napřeš  rok,  zejtra  bouhdá),  houvézí  (maso),  rotižnouti  (róžnouti 
z  roz-žhnouti),  kabot<niti  se,  touně  (tůně,  srv.  i  Osv.  1884,  1,  536),  přehoušel, 
Bprahoušel  (z  přehóšle,  přehrštle);  z  Podřípska:  Ot«hoIice  (z  H-oholíce).  Než 
povážlivo  jest  mluviti  o  naprosté  vsuvce  0,  vždyf  úkaz  takovv  vyžaduje  ze- 
TmbnějSího  vyšetřování;  konečně  i  význam  slova  broditi  nenodí  se  dobře 
k  hrouedati  se. 

To-li  vše  uvážíme,  jsme  k  tomu  vedeni,  bychom  brouzdati  se  odvozo- 
vali od  brmdati  se,  jež  opět  stojí  místo  brúzgati  se,  s  oslabeným  kmenem 
brýzgati  se.  Doklady  toho  máme  tyto :  brúegat  (brýzgaf)  sa  v  čem  =  babrati, 
špiniti  se;  brýzgať  (Val.)  =  tlachati  (Bartoš  Dial.  201);  brýzhati  se  =  v  řídkém 
blátě  cupati;  rus.  ópusraTbCfl  postříkati  seaj.  Koř.  bruzg  (bryzg)  má  slabší 
t?ar  brhzg  (srv.  STbcA-nu,  u-^ycA-ám,  such-j),  od  něhož  utvořeno  sloveso 
bi^zg-ěti  —  brBŽděti,  brežděti,  břežděti  (srv.  drtvo  —  dřevo  —  dřevo,  trbstb  — 
tresť  —  třesť  a  p.):břešdí — jest  blativo  (Kott  s.  v.),  t.  j.  maže  se  to  (při 
chůzi).  Zamění-Ií  se  médie  zg  v  tenuy  sic,  máme:  brúskati  se  (mor.  již.), 
heromstreichen  (Eott.  SI.  Dod.),  brouskati  (u  Humpolce)  —  choditi  za  milou 
(Kott.  ib.);  se  změnou  ^  v  ď:  bruzdií  =  fomlonYaXi  (slez.-mor.,  srv.  Val.; 
Kottův  Slov.  8.  v.),  tedy  i  brúzdati  se,  brouzdati  se.  Změnu  g  ^  d  máš 
i  v  slovech:  vozdr  (Pis.,  Plz.)  =  vozgr  (vozhr,  vozher),  uvodřený,  uvodřenec 
(ib.)  z  uvozdřený;  brozd  —  brozg  (zárodek  pupence  na  stromech.  Bartoš  Dial. 

')  Kdybv  žák  pro  nemoc  nebo  jinou  důležitou  pfíčinu  po  nějaký  čas  školu  navštěvovati 
nemohl,  bylo  by  neslušné,  aby  se  od  něho  měsíční  školné  žádalo,  proto  budiž  od 
něho  na  tu  doou  sproštin.  Naproti  tomu  nemá  se  nedbalá  návštěva  vyloučením  tre- 
stati, poněvadž  se  odepřením  vysvědčení  vymáhání  školného  nahradí.  (Naříz.  ve  Vídni 
z  31.  pros.  1784.) 

Mimo  stipendisty  a  seminaristy  jsou  i  zi)éváci  při  kaplích  vydržovaní  od  pla- 
cení školného  osvobozeni.    (Dvoř.  dekr.  z  1.  října  1784) 

Při  návrzích  o  osvobození  od  školného  má  se  budoucně  k  vytrocUé  pUnosti  při- 
hJížctL  (Dvoř.  dekr.  z  18.  dubna  1788.  —  Handb.  d.  G.  Bd.  15.  p.  865.) 

1* 


4  JFV.  Prusik:  Etymohgica. 

201),  zdybnuť  =  zgybnuť  (tajně  vzíti),  dbel  (Laš.)  —  gbeí;  Drygal  —  Grygar 
(nom.  prop.  Bartoš  ib.  109);  srv.  anděl  —  angelus,  mandlovati  —  mangeln. — 
Změna  g  y  d  podporována  jest  zvláště  sousední  sykavkou  (0),  tak  že  se  to 
jeví  podobný  fysiologický  proces  jako  na  př.  v  rozgíe  —  rožížíe  —  rožd[ž]íe 
—  roždíe;  tedy:  brúzgaf  —  brúzd[z]a{  —  brúzdal 

Českému  brBzg-ětí  rovná  se  Ut.  bruzgéti  šuměti.  Slovo  to  jest  patné 
onomatopoické  vyznamenávajíc  zvuk,  jaký  vzniká,  když  šlápneme  do  bláta, 
jako  čvachati  a  pod. 

2.  JazďB,  jazda,  jazditi,  ées.  jezd,  jiezda,  jízda,  jezditi. 

Slovo  to  odvozuje  se  od  slovesa  jad-u  a  pak  se  rovněž  nesprávné  mlo- 
vívá  o  vsutém  e^  čehož  v  skutku  není,  ano  e  patří  do  kmene.  Jest  totiž 
jaeda  foneticky  psáno  (i  vyslovováno)  za  jas-da,  jehož  prvá  čásf  se  objevuje 
ve  slovesi  'Va^-ati,  jooA-ati,  jech-9Ai\  ja-sa-ti  pak  jest  intensivum  od  ja*ti 
(je-ti)  tvořené  přítvorkou  sa^  cha,  jemuž  podobných  hojně  nalezneš  v  Míkl. 
gr.  II,  471—5,  jako  na  př.  slovín.  pla-sa-ti  (pla-nouti),  srb.  bjela-sa-ti  se  (bé- 
la-ti  se),  rus.  lomy-cha-ti  (lomi-ti),  čes.  mi-sa-ti  (mi-nouti),  drá-sa-tí  (drá-ti), 
ču-cha-ti  (čou-ti)  a  j.;  k  tomu  dodáváme:  hni-sa-ti  (hní-ti). 

Od  kmene  jas  tedy  se  tvoří  subst  příponou  -ďt  a  -da :  jas-ďb,  jas-da, 
foneticky:  jajs-ďb  {jez-d)^  jaz-da  {jíez-dá),  jiz-da),  od  něhož  pak  se  odvozuje 
sloveso  jazd-iú  (jezďitíi),  S  fonetickým  tvarem  jazda  srovnej  pizda  za  pisda 
(lit.  pis-ů  coeo  cum  femina),  nozdry  za  nosdry,  mázdra  za  másdra,  zblo  za 
sblo  a  p. 

3.  Načitý,  nadčitý. 

Načitý  pokládají  někteří  za  staženinu,  z  na-očitý,  neuvažujíce,  že  slo- 
Senina  tato  jest  holou  nemoiností,  an  jí  odporuje  význam  slova  očitý  =  očima 
opatřený  (cf.  písčitý,  kamenitý);  očima  vlastníma  vidoucí  (oč.  svědek);  vidi- 
telný, zřejmý;  —  a  co  by  dle  toho  bylo  na-očitý?  Nelze  tedy  načitý  odvo- 
zovati od  nesmyslného  a  tudíž  nemožného  na-očitý,  s  nímž  se  ani  významem 
vůbec  nestýká. 

Původ  slova  načitý,  nadčitý  sluší  tedy  hledati  zcela  jinde ;  už  Jungmann 
v  SI.  s.  v.  nadčitý  připadl  co  do  kořene  na  pravou  cestu,  odvozuje  je  od  ři, 
či'ji,  předpony  na^  nad  však  správně  nevysvětluje ;  i  má  se  věc  tak,  že  v  nad- 
čitý jest  nad  =  na  jako  v  nadjíti  (invenire),  nadstaviti  (anstiicken),  rus.  nad- 
gryztb  (nahrýzti),  pol.  nadwiqjzač  (navázati)  a  j.  Tvar  nadčitý  pak  jest  part 
perf.  pass.  od  nad-čúti,  nad-číti,  na-čúti,  na-číti,  kde  na  značí  hodný  stupeň 
děje,  jako:  naviděti  (náv.)  koho  =  hodně  viděti,  často  viděti,  rád  viděti;  na- 
slouchati =  hodně  (upiatě)  poslouchati ;  nakoupiti  =  mnoho  koupiti ;  tedy  na- 
^^í  =  hodně  čiti,  nacu^'B  =  hodně  čitý,  hodně  poznaný,  hodně  znamenaný 
(stsl.  čuti  =  noscere,  intelligere),  neb  s  významem  možnosti  „hodně  čitelný, 
h.  poznatelný,  h.  znamenatelný"  (srv.  chválené  =:  laudabile  Roudn.  Gloss. 
Verg.  n,  583) :  tedy  načitý,  nadčitý  =  y^značný,  znamenitý,  náramný,  veliký, 
obzvláštní,"  odkud  ad  v.  načutě,  načité,  nadčité  z=z  hodné  čitelné,  h.  znatelně, 
h.  znamenatelně,  značné,  znamenité,  náramně,  velice,  velmi  (srv.  věstím  vě- 
děný, jistý;  věstě  =  jistě).  K  četným  dokladům,  které  uvádí  Jungm.,  připo- 
juji tento:  takže  sě  podivi  vladař  nadéité  BFr.  M.  27,  14,  in  marg.  náramné; 
Vulgáta :  vehementer,  bible  české :  velmi. 

4.  Bořiti. 

Bořiti  nesouvisí  nikterak  s  beru  (Krok  III,  417),  nýbrž  stojí  místo  ob- 
ořiti; sloveso  ortti  pak  značí  „zrušiti,  zvrátiti,  shoditi,  svrci,  svaliti,  vrhati, 
roniti"  a  p. :  oril'B  bych'B  s^bot^,  oriti  ikony  (idol'B),  oriti  gory,  ne  ori  Hžf 
na  brata,  oriti  8l'Bzy  a  p. ;  s  předponou  ob:  ob-oriti  evertere,  defringere,  obo- 
řiti sg  concidere,   decidere  (spadnouti);  raz-oriti  evertere,  razoriti   8§  cor- 
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ruere,  solvi ;  rae-ob-oriti  evertere ;  rus.  raz-orite  zničiti,  zhubiti  a  p.  i  v  liných 
slovanských  jazycích.  Dle  toho  tedy  i  y  češtině :  ob-ořiti  =  vyvrátiti,  zkaziti, 
zničiti  (dům,  mésto,  lidi) ;  obořiti  se  =  padnouti  (dům,  nebe),  ob.  se  na  koho 
=  padnouti  na  koho,  napadnouti  koho,  osopiti  se  na  koho  (záhuba,  bolesti 
se  oboří  na  mé).  Ježto  pak  se  po  zaniknutí  prostého  ořiti  v  obořiti  cítilo 
předponou  toliko  o,  vzniklo  (vícedobé)  sloveso  bořiti  dle  obdoby  sloves  jako : 
o-brati,  o-buditi;  z  toho  pak  povstala  nová  composita:  roz-bořiti,  po-bořiti, 
8-boříti.  Doklady  takového  odsouvání  počátečního  o  máme  též  v  těchto 
slovech:  stsl.  pooarati  m.  po-obarati  evertere,  čes.  baliti  za  ob(v)aliti  (srv. 
slovín.,  mrus.  pobaliti  za  po-obaliti) ;  Bradslav  (tak  dobře  Jungm.  s.  v.  Břeti- 
slav j  nebof  z  původního  t^  povstalo  zde  c,  v  stsl.  št^  rušt.  S)  Břecislav,  stsl. 
BrgitisIarB,  rus.  BpjnHC^aB'B  za  ob-rgštislavi ;  biienstvíe  za  obiženstvíe  (obih) ; 
srv.  rámtís  z  oramus,  špitál  z  (h)ospital  a  j. 

5.  Búrati,  bourati.    Stsl.  byrati,  bylati.    Burja,  bouře;  búřiti, 

bouřiti. 

Sloveso  bourati  se  n^rávem  odvozuje  od  bořiti,  k  čemu  podobnosť  vý- 
znamu zavdává  podnět;  než  přece  jest,  zevrubněji-li  přihlédneme,  patrný 
rozdíl  mezi  ,bořiti  dům  (hradby,  město)"  a  „bourati  dům  (hradby,  město)**, 
ano  bořiti  (ob-ořiti)  značí  násilné  rušení,  vyvrácení,  bourati  však  ponenáhlé 
rozebírání,  rozhazování;  nelze  zajisté  říci:  vítr  sboural  dům,  pod  vlakem  se 
zboural  most,  rovněž  jako  ne :  stavitel  boří  staré  domy  (aby  vystavěl  nové)  a  p. 

Z  toho  vyplývá,  že  bourati  spočívá  na  jiném  kořeni  než  bořiti,  totiž  na 
búr^ati.  Kořen  bur  pak  jest  stupňován  z  &yr,  jež  spočívá  na  původním  koř. 
bhur,  stupň.  bheur,  jehož  význam  lze  stanoviti  „metati,  házeti,  třepetati, 
trhati,  škubati."  Na  př.  nog-cpég-m  zmítati  se  (n  Hom.  o  srdci  při  prudkém 
pohnutí  mysli),  qíéQ(o  zmásti,  smíchati,  t.  j.  sházeti  vše  dohromady;  skr.  bhur 
zappeln,  zucken  (Petr.  SI.),  bhurana  riihrig  (pohyblivý,  čilý),  bhurnjati  trhati 
se,  škubati  se,  neklidným,  čilým  býti;  v  neklidný  pohyb  uvésti  (tekutinu), 
bhuranju  škubající  se,  třepetající  se,  neklidný;  čilý,  horlivý,  pohyblivý,  bhur- 
vani  neklidný,  nepokojný,  netrpělivý,  bhurvan  neklid  (neklidný  pohyb  vody), 
bbúrni  pohyblivý,  čilý,  horlivý;  rozčilený,  plachý,  divoký;  rozčilen,  popuzen, 
rozzloben,  hněvivý,  zlostný,  náhlý ;  lat,  raro  (pohnuté  mysli  býti,  rozčilen  býti, 
zftřiti),  furia;  lit.  burzdu  či  spurzdu  neb  spurzu  třepetati  se  (o  ptactvu), 
sporstu  totéž;  rozzlobiti  se  (srv.  třasíechu  sě  lútosfú  vši  údi  LS93);  burzdus 
čilý,  činný;  stprus.  búrai  pl.  plaší,  ostýchaví  (srv.  škrt*);  stsl.  byrati  či  by- 
lati  (bylanije)  toulati  se,  těkati,  blouditi  t  j.  zmítati  se,  potloukati  se;  6es. 
hárati^  bourati,  rozhazovati,  rozmotávati,  bulat  (laš.)  t.  j.  bHHati  bourati,  roz- 
hazovati:  rozbulal:  chakpu,  pec  se  nám  obuli?  Bartoš  Dial.  202),  větr  bulá 
kopy  sena  (Eott  Dod.),  intens.  sloven,  burtat,  burtovaf  rozhazovati  (kopy), 
ras.  óypRaTb  metati,  (prudce)  mrštiti. 

Od  téhož  kořene  utvořeno  jest  burja,  búřa^  bouře  t.  j.  (vichr)  zmítající, 
jako  lat.  pro-cella,  búřiti  t.  j.  zmítati,  pohýbati,  v  neklid  uváděti;  stč.  buře^ 
vichr  (turbo),  krupobití,  kroupy,  hrad  (grando,  Jungm.  SI.),  podobně  lit.  burys 
lijavec,  příval. 

6.  Čuž,  toéuž  (čužto),  éiž,  toéiž,  eiž,  tociž,  totiž. 

Původem  Jos.  Jirečkovým  (Nákres  mluvn.  stč.  §.  49.  231)  považují  ně- 
kteří íuS  za  staženo  z  čuješ  (sg.  2.  o8.)  =  sentis,  intellígis,  audis,  a  chtí 
tudíž  psáti  čúš  (čiúš),  číš.  Než  výkladu  takovému  stojí  na  odpor  jednak,  že 
by  to  byl  ojedinělý  případ,  v  němž  se  uje  stahuje  v  ú  (srv.  kuješ,  miluješ  — 
nikdy:  kuš,  milúš),  jednak  obtíže,  jež  se  vyskytují  při  výkladu  tvaru  totii, 
jenž  nemůže  býti  od  to6už  odloučen. 

My  máme  za  to  (jak  jsme  podotkli  už  v  Kroku  m,  242.  417),  že  6ui^ 
to-iiá  poYstalo  0  imperativu:  Čuj-S,  to-čuj-i z=: {id)  senti,  intellige,  audi;   mí- 
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není  naše  podporováno  jest  jak  nestrojeností  výkladu  toho,  při  némž  se  výie 
uvedených  obtíží  nenaskytuje,  tak  i  tím  faktem,  že  adverbía  vzniklá  ze  8lo?es 
mívají  na  věcším  díle  tvar  imperativní  (sg.  2.  08.)»  jako  (Mikl.  gr.  IV,  153): 
srb.  boj-se  snad,  rus.  HeóocB  (za  ne  óoftca)  snad,  bezpochyby;  budi,  buJ; 
slovín.  glej,  rus.  r;ifl;^H  (tofo  h  rjia^^H  ihnea);  mrus.  davaj  nuž  (ras.  ^sait, 
náhle,  najednou :  ne  ycntji'B  h  ho^oůth  k  HCMy  a  ohi>  ;^aBaĚ  6t»caT&),  rus. 
3Haň  ač  (Reiff  lépe:  přece,  nicméně),  to  h  anaň  pořád,  neustále;  nechaj, 
nech,  naj;  rus.  nycKaft  nechť;  nerci  ne  dicam,  ovšem,  tím  méně,  teprve  ne; 
rus.  xoTB  ač,  třeba,  aspoň;  k  tomu  dodej  z  Ogonovského  Gram.  §.  417  mrus. 
6aHB  totiž  (vlastně :  hleď,  viz),  nt^aft,  anaĚ,  Ha^-feftcb  bezpochyby,  ^tJiaft  ihned, 
KaacH,  MOBB  (též  ee-)  jako  by,  takřka,  Jionh  (z  chof-ž)  aspoň,  AKt-cróft,  hc- 
CTÓĚ  ihned,  Maft-Mce  skoro,  téměř,  strus.  pbi^u  takřka,  jako  by;  srv.  a  hyhaj 
skočí  do  prosried  kola  Sládkovič  188  (Hatt.  slov.  ml.  §  320)  =  ihned,  honem; 
chtěj  nechtěj  jsem  mu  povolil  =  volky  nevolky,  bezděky  a  p.  S  těmi  tvary 
imperativními  srv.  lat.  sci-licet,  vide-licet  totiž,  ovSem. 

Značí  tedy  vlastně  éuj-i  =  znamenej,  slyš,  to-čujS  =  to  znamenej,  to 
slyd,  z  čehož  se  vyvinul  vysvětlovači  význam  „totiž,  lat.  enim,  něm.  námUch", 
podobně  jako  z  imp.  vě0:  (otec  jeho)  padl  na  zemu  věz  bez  čísla  AlL  20; 
ještě  lépe  stopovati  jest  význam  ten  v  to-věz:  pójdú  kníežata  a  šlechtici  zna- 
meníe  králová,  to  věn  korunu,  žezlo,  meč  nesúce  (ruk.  3.  má  místo  to  věz 
„totciž")  Řád  kor.  kr.  Čes.  str.  74  (vyd.  Eml.);  ježto  skrze  moc  toho  drahého 
kameníc,  to  vis  (z)  zákona  božíeho,  ihned  jemu  budu  otevříena  Živ.  Kar.  XII 
(Prám.  díl  IH),  ve  vyd.  Matičním  „totiž",  lat.  text  „videlicet*. 

Z  imperativu  iuj-i,  to-čuj-é  tedy  povstalo  adv.  čuĚ,  točui  vysutím  hlásky 
j  před  jinou  měkkou^  zde  I,  čehož  jiné  doklady  jsou  na  př.  daž  (dajž)  Kn. 
Rožmb.  §.  68.  rozpomínaž  a  rozjímaž  (-ajž)  Jag.  Arch.  II,  716.  dež  (dejž)  to 
pámbů  Pis.  Plz.  rus.  neóocB  (výše  uvedené) ;  pučit  (půjčit),  odkud  pak  poučet 
Pis.  Plz.  pod,  podiž  Roudn.  troník  (trojník),  čarodeník,  čarodenice  (-éjn) 
Pis.  Plz.;  rozoměž  (-ějž)  a  j.  nalezneš  v  Listech  fil.  XI,  440.  Xm,  294.  301; 
8  tvary  ukrocu,  nezatracu  za  ukrocuj,  nezatracuj  srv.  rus.  ny  (slyš,  poslouchej) 
za  nyft. 

Z  čui,  točuž  po  přehlásce  v  čiS^  tocié  vzniklo  bezpochyby  dB^  tocií; 
aspoň  mínění  tomu  neodporuje  nic,  nebof  rukopisné  cziz,  czis  lze  tak  dobře 
čísti  cié  jako  čii^  vzniku  c  za  č  pak  pomáhalo  i  sousední  měkké  i  i  rovněž 
měkká  sykavka  i. 

Zbývá  ještě  vysvětliti  totií,  jež  ty,  kteří  píší  čúš,  číŠ,  mate  ovšem  dvo- 
jako:  jak  krátkým  i  tak  koncovým  i.  Než  dle  našeho  výkladu  obojí  (ě,  1) 
jest  samo  sebou  pochopitelné  a  třeba  toliko  objasniti  ty  což  lze  zcela  při- 
rozeně, neuchyluje  se  opět  k  nucenému  výkladu,  jako  by  totiS  pochodilo  od 
toť-již  neb  jako  by  bylo  vzniklo  vlivem  výrazův  toť,  toti,  neboť  v  tom  se  ani 
výenamy  nijak  neshodují.  My  věc  vykládáme  takto:  v  tocii  (neb  i  ťofiá)jest 
styk  sykavek  c  (č)  a  ;$  měkkým  i  příliš  slabě  zamezován,  pročež  jako  jinde 
v  takovém  případě  (němeč-ský;  č  =  ťš:  němeťš-ský  —  němet[š]-ský ;  ts  =  c: 
německý)  i  zde  se  z  c  (í)  =  <.<?  [tš)  odstraňuje  živel  sykavý:  tociž  (točiž)  = 
totsiž  (toťšiž)  —  toť[š]iž  (toť[š]iž)  —  totiž.  Podobný  postup  proveden  jest  přes 
mezní  i  též  na  př.  v  Břěcislav  (o  c  viz  výše)  =  Břět^islav  —  Břět[s]Í3lav  — 
Břetislav,  rovněž  v  řídčice,  říčice  =  říťšice  —  říí[š]ice  —  řítice  Pis. ;  tvary 
šmytec,  šlatec  Pis.  mohly  rovněž  tak  povstati  přes  mezní  e,  ale  spíše  vznikly 
nominativy  z  nového  kmene :  gen.  smyčce,  svlačce,  posunutím  měkkosti  na 
počáteční  hlásku:  šmycce  š[v]lacce  (srv.  Zateč — Zatče  —  Žatce:  nový  nom. 
Zatec)  =  šmytsce,  šlatsce  —  šmytfsjce,  šlat[s]ce  —  šmytce,  šlatce:  odkud  nový 
nom.  šmytec,  šlatec.  Odstraňování  sykavek  v  sousedstvu  jiných  sykavek  děje 
se  i  přes  mezní  souhlásku :  pozříti  —  poždříti,  pozdříti,  podříti  Pis. 

Na  konec  jest  nám  ještě  ukázati,  že  staré  rukopisy  neodporují  našemu 
výkladu  slova  CttŽ,  t.  j.  že  v  nich  vyznačována  původně  hláska  i,  ne  á,  o  které 
hlavně  důkaz  svůj  opírají  ti,   kdo  považují  adv.  to  za  staženinu  z  2.  os.  Bg 
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čnjeS.  V  AlxB  253  chzus  =  čuž,  ib.  34  tofzns  =  točuž,  v  AlxBM  87  chzufto 
=  čužto,  ano  se  v  zlomcích  těch  koncové  i  i  it  píSe  vždy  s,  ft  viz  AlidB 
verš  13.  31.  34.  37  atd.);  čtení  6  není  pranic  na  závadu,  že  se  písmenem  8 
vyznačuje  též  z  pravidla,  ale  ne  vidy,  koncové  S  a  sice  AlxB:  bies  158.  wes 
225  (ale  weíT  261)  AlxBM:  chczes  91.  wíes,  nezbudes  93.  budeš  94.  rachzís 
95.  neygmas  98.  wes  171.  wzywas  211;  vlastní  jména  jako  v  AlxB:  phares 
116,  Enos  152,  v  AlxBM:  beffus  12.  87.  153.  185.  208.  337.  daríus  30  ne- 
padají na  váhu  jsouce  psána  dle  latiny.  V  rkp.  Hrad.  se  někdy  i  psává  s : 
yefto  Pr.  170  a  j.,  pročež  psané  tam  C2;ius  PÍ.  351.  R.  78.  169.  238.  248. 
477.  526.  czys,  czis  Pr.  4.  550.  PÍ.  235.  toczus  M.  319.  R.  59.  348.  518. 
toczis  M.  971.  jest  rovněž  čuž,  čiž,  točuž,  točiž.  ML  29%  64*  jest  dle  po- 
ídějšího  pravopisu  zřetelně  z  =  S:  toczyz.  Ježto  však  i  v  čuž  (čuž-to)  stojí 
Da  konci  a  vysloviye  se  š,  nalézáme  už  v  starších  rkp.  také  psáno  foneticky 
S=š,  jako  v  LApS  62.  LJud  118,  právě  jako  později  gefto  Qeito)  za  gezto 
(ježto).  Než  úkaz  ten  není  vzácný  a  tudíž  není  důvodem  proti  našemu  vy- 
kladu (se  i),  jako  zase  v  Št.  r.  136*  toczijH  (točíš  neb  točíš)  svým  dlouhým 
i  nic  nedokazuje  pro  staženinu  čúš,  ano  dloužení  jest  tu  právě  tak  dialek- 
tické jako  nynější  místy  slýchané  tottó,  bojiště,  koštťště  (Pohl  Gr.  27),  mťstr 
(Krok  m  407:  mijstr),  ve  jméno  Otce  i  Syna  Pis.  Plz.  a  j. 


Česko  školství  na  Pařfžskó  výstavdi  pokud  se  týče 

frančtiny. 

Podává  2právu  J.  E.  Húlakovský. 

Ačkoli  nepodařilo  se,  aby  cechy  na  Pařížské  výstavě  samy  o  sobě  ja- 
kožto samostatný  celek  byly  zastoupeny,  přece  skoro  v  každém  oboru,  umě- 
leckém, průmyslovém  i  literárním  čestné  místo  tam  zaujímají.  Naši  malíři 
tam  vynikají,  naši  průmyslníci  obdrželi  mnoho  cen  a  čestných  diplomů  v,  ale 
i  obor  literární  nezůstal  nepovšimnut. 

Francouzský  spolek  „UÁlliance  frangaise  de  Paris'*  ve  své  blahovol- 
Dosti  popřál  ze  svého  vykázaného  prostoru  sesterskému  spolku  Pražskému 
„LAlliance  frangaise  de  Prague^  aspoň  tolik  místa,  aby  tam  mohl  vystaviti 
některé  předměty,  a  sice: 

1.  Úplnou  bibliografii  českých  překladů  děl  francouzských  se  zajímavou 
předmluvou,  pojednávající  o  dávných  stycích  mezi  Čechy  a  Francií,  jak  jsme 
se  v  osmém  čísle  m.  ročníku  tohoto  časopisu  byli  zmínili. 

2.  Sbírku  výročních  zpráv  spolkových. 

3.  Velikou  nástěnnou  mapu  Cech,  kde  označena  jsou  města,  v  nichž  se 
na  veřejných  školách  vyučuje  francouzskému  jazyku,  a  také  města,  kde  jsou 
buď  odbory  spolkové  nebo  tak  zvané  „Cercles  frangais^. 

4.  Diagramy  označují  pokrok  ve  frančtině  na  školách  veřejných  od 
r.  1849. 

První  diagram  obsahuje  statistická  data,  kdy  a  na  kterých  ústavech 
bylo  vyučování  jazyku  francouzskému  zavedeno  buď  jako  předmětu  povin- 
nému nebo  toliko  volnému. 

Druhý  diagram  podává  data  o  vyučování  jazyku  francouzskému  na 
školách  měšfanských. 

Z  obou  diagramů  patmo,  že  se  vyučuje  frančtině  na  46  ústavech  střed- 
ních^ a  sice  na  40  českých  a  6  moravských ;  dále  na  49  školách  měšťanských 
č<ských  a  na. 2  moravských. 
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Třetí  a  čtvrtý  diagram  vykazuje  prospěch,  jaký  učiněn  ve  frančtini  na 
školách  středních  a  měšfanskvch. 

Čtyři  další  diagramy  vykazují  počet  vyučovacích  hodin  v  témdni,  počet 
žáků  v  školním  roce  1888.  a  kles  nebo  vstup  toho  čísla  od  počátku  zajede- 
ného vyučování  až  na  naše  dny  neboli  od  r.  1849—1889. 

Ze  zajímavých  těchto  diagramů  uvádíme  tu  některé  podrobnosti:  ze 
129  škol  mesiánských,  a  sice  li3  českých  a  16  moravských,  z  nichž  jaou 
74  chlapecké  a  55  dívčích,  byly  51  škola,  a  sice  24  chlapecké  a  27  dívčích, 
kde  vyučováno  dvakrát  až  třikráte  týdně  jazyku  francouzskému.  Z  prospěchu 
jest  konstatovati,  že  z  pravidla  dívky  věnují  více  píle  tomuto  předmětu  než 
chlapci,  zvláště  jeví  více  chuti  ku  konversaci  a  také  věcšího  praktického  lý- 
sledku  se  dodělávají. 

Na  středních  školách,  a  sice  na  pouhých  gymnasiích  jest  frančtina  pifed- 
metem  nepovinným  a  vyučuje  se  jí  hlavně  ve  skupinách  a  nikoliv  po  třídách. 
Výsledek  bývá  dosti  potěšitelný,  ježto  žákům  učení  usnadňuje  jazyk  latinský. 

Na  školách  reálných  jest  jazyk  francouzský  obligátním  od  třetí  třídy 
počínaje ;  vyučování  děje  se  po  třídách  ve  3 — 4  hodinách  týdně  a  trvá  celých 
pět  let.  Ve  školách  těchto  hledí  se  hlavně  ku  praktické  potřebě,  ježto  žáci 
nastupují  buď  dráhu  technickou  nebo  do  praktického  života  hned  ustupují, 
než  na  zřeteli  jest  i  účel  paedagogický,  nahrazujíc  takto  studia  klassická. 
Výsledky  vyučování  bývají  na  těchto  ústavech  skoro  vesměs  dobré. 

Na  reálných  gymnasiích  jest  frančtina  také  předmětem  povinným ;  ježto 
však  tyto  ústavy  nyní  jsou  nejvíce  jen  nižší,  děje  se  vyučování  toliko  ve  dvoo 
třídách,  m.  a  IV.  po  3 — 4  hod.  týdně,  nemůže  se  tedy  považovati  leč  za 
přípravu  pro  vyšší  školy  reálné  neb  obchodní  akademii. 

Na  vyšších  dívčích  školách  v  Praze  a  v  Plzni  věnuje  se  veliká  péče 
tomuto  předmětu,  ač  není  obligátním.  Na  Pražské  městské  vyšší  dívčí  Škole 
vyučuje  se  týdně  34  hodiny  firančtině  v  8  odděleních.  Výsledky  jsou  velice 
potěšitelný. 

Na  českém  ústavě  ku  vzdělání  učitelek  v  Praze  není  sice  jazyk  fran- 
couzský obligátním,  ale  vyučuje  se  jemu  ve  4  ročnících  ve  dvou  hodinách 
ťfdně. 

Na  obchodní  akademii  v  Praze  a  v  Chrudimi  jest  jazyk  francouzský 
obligátním  a  vyučuje  se  v  každé  třídě  týdně  po  3  hodinách;  na  škole  ob- 
chodní v  Plzni  o  dvou  ročnících  jest  frančtina  předmětem  nepovinným,  ale 
vyučuje  se  přece  týdně  ve  3  hodinách. 

V  ženském  výrobním  spolku  v  Praze  jest  předmět  ten  neobligáiním, 
ale  vyučuje  se  týdně  ve  3  skupinách,  2  hodiny  konversace  a  ještě  zvláštní 
vyšší  kurs. 

I  na  Pražské  konservatoři  vyučuje  se  frančtině  jakožto  nepovinnému 
předmětu  ve  dvou  odděleních  po  3  hodinách  týdně. 

Na  české  polytechnice  není  ustáleného  vyučování. 

Na  staroslavné  universitě  Karlo-Ferdinandské  zavedeno  vyučování  fran- 
couzskému jazyku  již  koncem  předešlého  století.  Když  však  stalo  se  rozdě- 
lení, tu  při  české  universitě  zřízena  také  zvláštní  stolice  pro  románské  ja- 
zyky a  ustanoven  lektor  pro  jazyk  a  literaturu  francouzskou  se  seminářem 
francouzským.   Mimo  to  je  konversace  francouzská  v  týdenních  cerclech. 

Také  jest  mnoho  učitelův  a  učitelek  soukromých,  kteří  jak  v  Praze,  tak 
i  na  venkově  vyučují. 

Zvlášf  pozoruhodno  jest,  že  šíření  se  frančtiny  v  Cechách  a  stoupání 
počtu  žactva  datuje  se  od  r.  1871. 
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O  oekonomii  a  soustavě  Sofokleova  Fllokteta/) 

Podá?á  /.  ChwU. 

Na  z&kladé  osnovy  tragoedie  Tyrůstá  její  soudtava ;  do  vSeobecného  pak 
skeletn  soustavy  yetkáoa  v  podrobnostech  celá  oekononiie  tragoedie.  Sou- 
stavou rozumíme  nenáhlý  vývoj  vzestupu  a  sklonu  základních  momentů  tra- 
goedických,  oekonomii  pak  shledáváme  v  genesí  a  v  celém  uspořádání  výjevů 
jednotlivých  a  scén.  Soustava  tragoedie  jest  tedy  proti  její  oekonomii  jaksi 
prvotnější  a  všeobecnější,  tato  zase  proti  soustavě  poměrně  jaksi  závislejší 
a  podrobnější;  obě  však  se  vzájemně  pronikaji  a  jedna  druhou  doplňují; 
teprve  pospolu  dodávají  dílu  uměleckému  zvláštního  a  určitého  rázu  a  stupněm 
své  harmonie  určují  jeho  náležitou  cenu  a  hodnotu  uměleckou.  Měřítkem 
aesthetickým  jest  pří  nich,  možno-li  tak  říci,  quotient  jejích  vzájemné  umě- 
řenosti  i  co  do  extensity  i  co  do  intensity  pochodů  psychických. 

Nedochovalo  se  nám  ovšem  v  podrobnostech  epické  spracovám'  příběhu, 
jenž  jest  věcným  základem  naší  tragoedie  a  nemožno  nám  tudíž  také  ze- 
vrubně určiti,  do  jaké  míry  básník  ulpěl  na  jeho  podrobném  rozsahu  a  jakou 
měrou  povolil  jaré  svěžesti  tvůrčí  fantasie  své  v  uměleckém  spracování  báje 
zvolené;  nicméně  ze  sporých  zpráv  antických  lze  přece  na  jisto  souditi,  že 
v  podstatě  básník  sice  podržel  jádro  tradice  mythické,  ale  hově  v  podrob- 
nostech oekonomickým  požadavkům  vkusné  tvorby  umělecké,  že  kráčel  sám 
cestou  volnou,  jakou  mu  ukazoval  vlastní  jeho  tvůrčí  genius  umělecký.  Přednost 
tragoedie  záleží  hlavně  v  pravidelné  stavbě  její  a  pak  v  mistrovském  nákrese 
charakterů  dramatických. 

Majíce  stále  na  paměti  vniterné  jádro  celého  děje  tragoedie,  jímž  spo- 
jeno jest  pásmo  jednotlivých  scén  dramatických,  totiž  úsilnou  snahu  předních 
vojevůdců  hellenských  pi4vésti  opovrženého  Filokteta  s  jeho  slavným  lukem 
na  bojiště  Troiské,  projdeme  zvolna  celou  řadu  jednotlivých  výjevů  drama- 
tických, abychom  jasně  poznali  úplný  rozvoj  soustavy  tragoedie  a  vniternou 
spojitosi!  částí  oekonomie  v  podrobnostech.  Při  tom  ovšem  také  přihlédneme 
ke  vniterné  souvislosti  děje  a  k  vývoji  jednotlivých  výjevův  a  zvláště  k  jejich 
áčinu  dramatickému. 

a)  Exposice. 

(v.  1—218.) 

Výjev  I.  (1—134).  Na  dějišti,  nejspíš  asi  v  orchestře,  objeví  se  Odysseus 
a  Neoptolemos  provázen  svým  sluhou ;  za  nedlouho  tito  vystoupí  zvolna  na 
jeviště  a  do  orchestry  brzo  po  nich  dostaví  se  po  tichu  též  i  sbor  plavců 
Neoptolemových. 

Básník  začátkem  dramatu  uvádí  obecenstvo  přímo  na  dějiště.  S  místem 
označeným  sdružuje  pak  událosf,  která  se  tu  kdysi  s  Filoktetem  přihodila. 
Ústy  Odysseovými  podrobněji  s  ní  obeznamuje  Neoptolema,  jenž  má  býti  vý- 
konným nástrojem  těžkého  a  přece  nutného  záměru  vojevůdců  Hellenských. 
Neoptolemos  k  tomuto  úkolu  hodí  se  zajisté  nejlépe;  jestíf  jednak  synem 
slavného  a  vznešeného  Achillea,  jednak  Filoktetovi  v  příčině  krutých  strastí 
jeho  zcela  lhostejný;  proto  lze  t  jeho  intervence  očekávati  vším  právem 
úspěch  co  nejpříznivější. 

Odysseus  znaje  dobře  šlechetné  vlastnosti  Neoptolemovy,  obezřele  a  chytře 
mu  oznámí  lstivý  plán  svůj.  Neoptolemos  podobného  nic  netuše  jest  velice 
překvapen  a  žasne  nad  nestoudnou  smělostí  Odysseovou.  Výjev  působí  mocným 
dojmem  kontrastu.  Umlouvají  se  spolu  dva  mužové,  rodu  oba  vznešeného, 
ale  věkem,  smýšlením  a  celou  povahou  zcela  rozdílní.  Odysseus  věkem  zralý, 
válečník  zkušený,  politik  prohnanou  chytrostí  a  lstivostí  pověstný,  vyznaje  se 


*)  Srv.  Krok  n,  206. 
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T  podloudných  a  nepoctivých  pletkách  společenských,  pod  rouSkon  obětavého 
státníka  a  politického  zastance  prospěchňv  obecných,  nedbá  mravné  slušnosti 
a  usiluje  domoci  se  cfle  svého  v  tom  přesvědčení,  že  nikoli  záslužnými  skutky 
a  mocí  překonávají  se  jiní  lidé,  nýbrž  daleko  snáze  řečí,  úlisnou  chytrostí 
a  podvodem  že  dochází  se  cíle  žádoucího ;  přece  viak  veSkera  horlivá  snaha 
jeho  z  nejvěcší  části  prozrazuje  toliko  bezohledné  sobectví.  Proti  tomu  Neo- 
ptolemos  jako  jinoch,  jehož  trpká  zkušenost  života  asi  sotva  kdy  posud  skla- 
malá,  naivně  jaksi  důvěřuje  ve  svou  sílu  a  chovaje  mravní  zásadu,  že  dlužno 
a  hrdinovi  slušno  jest  domáhati  se  záměru  svého  třeba  obtížně,  nicméně 
přece  jen  upřímně  a  poctivě,  hotov  jest  sice  daný  úkol  v  zájmu  národa  pod- 
niknouti, ale  vykonati  jej  otevřeně  a  přesvědčivými  důvody  mravními.  Leč 
Odysseus  předstíraje  nevhodnost  a  nemožnost  takového  počínání  a  roznítiv 
v  Neoptolemovi  mocný  plápol  slávychtivosti,  přemluví  jej  a  jeho  úmysl  zvrátí. 
Tím  spůsobem  vhodně  získán  jest  šlechetný  Neoptolemos  vykonati  nemilý 
a  těžký  záměr  předních  vojevůdců  hellenských. 

Odysseus  s  Neoptolemovým  sluhou,  jenž  mezi  jich  rozmluvou  na  jevišti 
střehl  nebezpečného  příchodu  Filoktetova,  zanechají  Neoptolema  na  jevišti 
samého  a  odejdou  v  právo. 

Vniterná  úprava  prologu  zdá  se  některým  vykladatelům  po  věcné  stránce 
slovesné  nezdařilou,  jiným  zase  znamenitou.  Vytýká  se  hlavně  vadou,  že 
Odysseus,  ačkoli  sám  dobře  měl  znáti  polohu  dějiště,  nabývá  bezpečné  jistoty 
o  něm  teprv  od  Neoptolema,  který  ho  nikterak  znáti  nemůže,  a  kromě  toho 
že  nejapný  prý  jsou  důvody,  proč  se  nemůže  odvážiti  před  Filokteta  přímo 
předstoupiti,  obsažené  příliš  důrazně  v  té  okolnosti,  že  Neoptolemos  neměl 
účastenství  v  začátku  výpravy  troiské.  Výtka  tato  nemá  valné  podstaty  a  jest 
z  reálného  stanoviště  vůbec  neoprávněna.  Na  obranu  stačí  uvésti  jenom 
dlouhou  dobu,  která  již  uplynula  od  podniknutí  výpravy  troiské,  tak  že  inlhavý 
obraz  krajiny  jinak  dosti  neurčité,  v  mysli  Odysseově  kdys  utkvělý,  mohl 
dobře  jinými  událostmi  válečnými  značně  vyblednouti  anebo  dokonce  i  zmi- 
zeti; mimo  to  dlužno  povážiti,  že  na  zemi  nalézají  se  leckde  místa  sobě  ve- 
lice podobná  a  tu  potřebí  jest  při  jich  odhadu  všimnouti  si  zajisté  bedlivě 
všech  důležitějších  známek  topogra^ckých  i  jiných  podrobností  nahodilých. 
Druhá  část  výtky  mohla  by  se  zdáti  oprávněnější,  kdybychom  směli  jen  po- 
minouti osnovu  šlechetné  povahy  Neoptolémovy.  Odysseus  zajisté  dobfe  zná 
Neoptolema  a  proto,  oznámiv  mu  nepříjemný  a  těžlcy  úkol,  snaží  se  líčenou 
křivdu  na  oko  zvěcšiti  a  tím  spůsobem  pak  důmyslné  lsti  své  dáti  ráz  mistrné 
taktiky,  aby  jej  tím  snáze  k  nemilému  úkolu  sofisticky  jaksi  navnadil.  Důvody 
bázlivosti  a  opatrnosti  Odysseovy  nesměřují  tak  k  charakterisaci  hněvu  Fi- 
loktetova, jako  spíše,  a  to  na  tomto  místě  mnohem  více,  ku  přemluvení  a 
navnadění  Neoptolema. 

Nijak  nelze  však  zapříti,  že  podstata  a  vniterná  úprava  prologu  pro- 
zrazuje velice  ráz  i  vliv  Euripidův;  jestit  v  něm  úplně  naznačen  celý  směr 
i  spůsob  dalšího  prAběhu  děje,  čímž  ovšem  illuse  dramatická  značně  jest 
oslabena,  ale  dlužno  také  zároveň  přiznati,  že  vzhledem  k  peripetii  rmitemi 
jest  napiatě  sesílena  a  že  pevný  položen  jest  základ  dalšímu  rozvoji  celé 
budovy  dramatické. 

Výjev  11.  (135—218).  Na  jevišti  zůstal  Neoptolemos  sám  a  sbor  v  or- 
chestře pěje  s  ním  střídavě  kommatický  parodos.  —  Básník  vhodně  při  tom 
používá  sboru,  jenž  hledí  na  nehostinný  příbytek  Filoktetův,  aby  ústy  jeho 
vylíčil  trapný  a  bídný  život  jeho;  tím  spůsobem  mu  zjednává  v  obecenstvu 
vřelou  soustrast.  Sbor  cítí  s  Filoktetem  útrpnost  a  lituje  ho;  Neoptolemos 
však  shledává  v  jeho  bídě  pouhé  řízem'  božské,  což  svědčí  již  o  jeho  pře- 
měně p^chické.  Na  dějiště  pak  z  dálí  doniká  znenáhla  zvuk  krokův  a  nářku 
vracejícího  se  Filokteta. 

V  prologu  a  parodu  obsažena  jest  exposice  celého  dramatu ;  jest  to  při 
našich   moderních   tragoediích   pracovaných  o  pěti  dějstvích  jednáni  prvé. 
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Z  OdysseoTy  rozmlaTy  s  Neoptolemem  dovídáme  se  o  místě  i  éase  děje  a 
seznamujeme  se  ve  hlavních  lysech  s  vlastní  příčinou  a  předmětem  celého 
dramata.  Představují  se  také  obecenstvu  hlavní  osoby,  které  jsou  nejen 
osnovateli  a  strůjci  celého  děje,  nýbrž  i  jeho  vykonavateli:  nejprv  Odysseus 
a  Neoptolemos,  sluha  Neoptolemův  jako  statista  {xm^pór  ff^ótrwrov)  s  motivací 
činného  vystoupení  jeho  za  kupce  přestrojeného  (v.  125  sqq.),  pak  sbor  a  ko- 
nečně vracející  se  Filoktetes  (v.  202  sqq.).  V  exposici  jest  krótce  naznačen 
celý  směr  daláího  vývoje  dramatického.  (Pokračováni.) 


O  nejnovéjšf  reformě  u  vyučováni  oizím  jazykůnii  zvláště 

frančtíně  v  Němeoku. 

Pojednává  prof.  Jan  Kosina. 

■ 

(PokmČoyáDi.) 

E)  Mluvnice. 

1.  Předmět  její. 

Na  nižším  stupni,  který  as  ve  všech  školách  bude  trvati  dva  roky, 
budiž  předmětem  mluvnického  vyučování  veškeré  tvarosloví,  kromě  nepra- 
videlných sloves  méně  užívaných,  a  při  tom  ovšem  i  nejjednodušší  poznámky 
syntaktické,  pokud  jich  třeba  ku  tvoření  vět 

Prvního  roku  postačí  naučiti  slovesům  na  er,  slovesům  avoir  a  étre^ 
pak  podstatným  jménům  se  členem  a  pak  nejdůležitějším  věcem  o  přídavných 
jménech  a  zcUdadních  Číslovkách.  Druhého  roku  naučiti  bude  oběma  ostatním 
konjugacím  s  nejdtíleiitějšimi  slovesy  nepravidelnými,  mniěstkám,  pokud  se 
týče  jich  tvarosloví.  Jen  za  odměrů  příznivých  (při  5  hodinách  za  týden, 
při  nevelkém  počtu  žáků  v  jedné  třídě,  při  dobré  kázni)  bude  lze  zmoci 
tuto  látku. 

Není-li  to  možno,  radno  jest  obmeziti  ji,  než  ji  probrati  povrchně.  Nic 
se  nemstí  citélnéji,  neili  tvarosloví^  kterým  se  učitel  jen  povrchně  zabýval. 
Až  do  nejvyšších  tříd  a  tedy  také  do  života  samého  vlekou  se  takové  chyby 
tvaroslovné  a  nemožno  zbaviti  se  jich  ani  po  delším  pobytu  v  cizině.  Proto 
nutno  za  poměrů  nepříznivých  prodloužiti  běh  tento  o  jedno  nebo  dvě  půl- 
letí aneb  kde  to  nejde,  obmeziti  se  extensivně.  Není  třeba  přílišné  bystro- 
zrakostí,  aby  se  seznalo,  co  buď  zcela  aneb  prozatím  jen  vynecháno  býti 
může.  Avšsdc  co  se  vzalo,  musí  býti  nacvičeno  tak^  aby  věcšina  třídy 
—  alespoň  sedm  osmin  —  tím  vládla. 

2.  Jak  s  mluvnicí  nakládati  a  jak  ji  nacvičiti. 

Jakým  spůsobem  učí  a  cvičí  učitel  mluvnici,  po  tom  se  soudí  o  uči- 
telské činnosti  jeho.  Dáti  přečísti  pravidlo  nějaké  z  knihy,  dáti  několik 
otázek,  učiniti  nějakou  poznámku  a  několik  příkladů,  nikterak  nepostačuje. 
Má*lí  býti  učení  provázeno  výsledkem  a  vzdělávati  ducha,  musí  se  rozviti  ve 
spoUenou  práci  ěáků  a  pravidla  se  musí  čásf  po  části  upevniti  heuristickými 
otázkami.  Názor  (pozorování  věcí)  má  zde  týž  význam  a  oprávněnost  jako 
Q  vyučování  přírodopisu:  budí  a  zvyšuje  zájem  žáků;  a  hledáním  i  tvořením 
samostatným  mohutní  nejen  síla  žáků,  ale  i  horlivost,  chuf  a  pozoruosí!  jejich. 
Vycházeti  jestotu  od  tvarů  a  zjevů  jazyka  mateřského^  na  němž  se  ukáží  cha- 
rakteristické známky^  táhnoucí  se  ku  pravidlu  (koncovky,  tvary  deklinační, 
konjugační,  seřadění  členů  věty)  a  přivedou  ku  vědomí  žákovu.  Po  té  se 
podá  francouzský  překlad  a  sice  vedle  českého  textu,  a  přirovnáváním  zjevů 
obou  vyhledává  žák  kus  po  kuse  pozoruhodné  odchylky,  které  se  pak  struč- 
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nými  a  jasnými  slovy  yytknou.  Přáti  jest,  aby  kniha  podávala  pravidla  týmiže 
slovy.  Zák  má  tedy  pravidlo  nalézti,  jak  praví  Condillac:  „Cen'est  pas  parla 
regle  qtt'il  faut  commercier,  c'est  par  Pexemple;"  a  Rousseau:  ,Le  devoir  ďon 
bon  maítre  est  moins  ďinstruire  que  de  conduire ;  il  ne  doit  pas  donner  des 
préceptes,  il  doit  les  faire  trouver.^  Obyčejné  bývá  cesta  tato  pravá,  ač 
nékdy  bývá  radno,  pravidlo  předeslati.  Jakmile  pak  žáci  pravidlu  poroz- 
uméli,  nutno  nacvičiti  je.  Není-lí  příliš  složité,  dělají  žáci  ihned  přQdady, 
pak  hledají  doklady  k  němu  z  francouzsl^ch  článkův  učebnice  a  připojují 
vysvětleme  dle  možnosti  přetvařuji  vety  enámé  0  knihy  takovým  spůsobem, 
ie  se  na  nich  pravidlo  nové  objeví,  Berou-li  se  příklady  z  jazyka  mateřského, 
třeba  pro  uvarování  chyb  udati  prve  všecka  místa,  kde  jest  nového  pravidla 
uiivati.  Tím  se  pozomosť  soustřeďuje.  Konečně  se  nové  pravidlo  zúmyslné 
uvede  ve  spojení  s  dřívějšími. 

Zvláštní  péče  zasluhuji  na  nižším  stupni  již  pravidelné  tvary  slovesné. 
Již  tu  nechť  nabývá  žák  vědomí,  že  koncovky  slovesné  nejsou  nic  ncthodílého 
a  bezvýznamného^  nýbrž  že  se  jimi  označují  čas,  osoba,  číslo  a  sp&sob. 

Proto  velice  záhy  nechf  rozeznává  žák  bedlivě  t;  obou  jazycích  kmen 
a  koncovku,  a  je  též  udávati  se  učí.  Nejrozmanitějším  spůsobem  možno 
cvičiti  žáky  v  tom,  tak  že  zůstane  věc  zajímavou ;  tu  jmenuje  žák  jenom  osobu, 
a  udává  kmen  a  koncovku,  tu  udává  všecky  tvary  některého  času,  jiný  kmen, 
třetí  koncovku,  a  takto  žáků  více  po  řadách,  po  odděleních.  Přízvuky  v  Passé 
défini  a  v  Subjonctifu  označují  se  znamením  ve  vzduchu.  Ve  třetí  osobě  čísla 
jednotného  nechf  se  vždy  udává  též  „on",  poněvadž  hraje  velikou  úlohu  ve 
frančtině. 

Cvičení  se  v  konjugací  bývá  spojeno  s  dobrým  výsledkem,  děje-li  se 
náležitým  spůsobem ;  avšak  nedosáhne  učitel  nikdy  pevnosti  a  jistoty  v  uší- 
váni  samostatném,  nechá-li  časovati  tvary  časové  pouze  po  řadě.  S  věcším 
prospěchem  již  jest,  když  nacvičí  rozličné  časy  ve  známých  čtyřech  spůsobech 
mluvení  (affirmativním ,  negativním,  —  interrogativním ,  záporně  interroga- 
tivním),  a  pak  všecky  tvary  zkouší  tak,  že  udává  tvar  český  a  rychle  poža- 
duje francouzský.  Při  tom  ovšem  jest  dvojí  vada:  1.  uváděním  tvaru  českého 
ztrácí  se  příliš  mnoho  drahého  času  a  sily  učitelovy;  2.  neučí  se  zák  uíívati 
cizího  jazyka  bez  prostřednictví  mateřského.  Proto  v  době  novější  vynalezeny 
rozličné  praktické  pomůcky  k  nacvičení  konjugace  (na  př.  R.  Bauerův:  Con- 
jugateur  portatif**  v  Berlíně  u  L.  A.  Herbiga).  Avšak  věc  lze  jednodušším 
spůsobem  provésti.  Učitel  označí  každý  čas  číslicí,  na  př.  présent  =  1.  imp. 
=  2.  a  napíše  číslice  ty  na  tabuli ;  podle  toho  označí  a  napíše  číslicemi  jinými 
osoby  jednotného  a  množného  čísla.  Pak  ukazuje  na  jednotlivé  číslice  a  vyro- 
laný  žák  první  udá  ihned  čas  a  osobu.  Passé  défiui,  deuxiéme  personne  du 
singulier,  druhý  vyvolaný  žák  ji  řekne  francouzsky  (tu  eus),  třetí  česky  — 
měl  jsi  (dostal  jsi),  toto  poslední  ovšem,  pokud  toho  nutně  třeba.  Chce-Ii  učitel 
tvar  v  jiném  spůsobu  mluvení,  přidává  sám :  négatif,  interrogatif  atd.  V  rámci 
tom  jest  ještě  mnoho  modifikací  možných,  na  př.:  jeden  žák  jmenuje  ozna- 
čený čas  slovesa  avoir,  jiný  slovesa  étre,  třetí  slovesa  aimer^  aneb  jeden  udává 
číslo  jednotné,  druhý  množné  téže  osoby  atd.  Při  tom  musí  býti  žáci  stále 
a  napiatě  pozomi  a  činni,  mluvidla  jejich  se  udržují  ve  stálé  činnosti,  jakož 
i  duch  jejich.  Aby  se  neunavili  a  aby  se  práce  usnadnila,  možno  si  Testi 
takto:  1.  Počato  budiž  se  třemi  neb  čtyřmi  časy  (ovšem  dříve  jednotlivě 
nacvičenými)  a  přidávány  budftež  dva  neb  tři  časv,  až  jsou  všecky;  2.  poža- 
dovány budH;ež  jednotlivé  časy  nejprve  jen  v  jedné  osobě ;  3.  nechíS  udají  iáci 
tvar  nejprve  v  mateřštině ;  4.  nech<  tvoří  týž  tvar  ve  všech  4  spůsobech  mluvení. 

Dále  a  velice  záhy  budiž  časováno  ve  větách^  a  sice  a)  budiž  buď  v6ta 
dána  ve  všech  osobách  jednoho  času  aneb  b)  v  jedné  nebo  dvou  osobách 
všech  časů  (sing.  a  plur.)  aneb  c)  budiž  od  sloves  v  knize  uvedených  tvořen 
jeden  čas,  na  př.  je  parlai,  tu  donnas,  il  porta,  elle  chanta,  on  ferma,  nous 
apportámes,   nous  cherch&tes,  ils  louérent,   elles  aiměrent;   aneb  konečné 
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d)  udejž  učitel  počet  trarů  dle  čísel  a  dej  je  napsati  česky  a  francouzsky ; 
na  př.  6,3  n  -f-  i  =  Passé  autérieur,  troisiéme  personne  du  singalier  négatif 
et  interrogatif  :=  N'eut-il  pas  donné?  —  Též  prominovati  i6ty  a  kusy  fran- 
couzské ve  knize  učebné  podané  (v  jiné  osobě,  čísle,  čase)  radno  již  na 
Diiiím  stupni.  (Pokrač.) 


Šestý  sjezd  učitelstva  středních  škol  haliokých^  ve  Lvové. 

Sjezd  se  konal  dne  16.  a  17.  dubna  1889.  Předměty,  o  nichž  se  jed- 
nalo, jsou  tyto: 

L  Návrh  prof.  AI.  Jougana  v  pjfíčině  domácího  dozoru  žákův  obsahoval 
tyto  kusy: 

1.  Ukládá  se  výboru  Spolku  učitelstva  středních  ikol,  by  se  postaral 
o  sebrání  a  vytíStění  stávajících  nařízení  o  dozoru  domácím. 

2.  Výbor  Spolku  obrat  se  ke  kr.  školní  radě  zemské  se  žádostí,  by 
fydán  byl  kázeňský  řád  jednolitý  a  k  potřebám  i  hlavním  vadám  naií  mlá- 
deže přispAsobený. 

3.  Valná  hromada  uznává  za  věc  žádoucí: 

a)  by  se  půjčovnám  knih  zabránilo  půjčovati  školní  mládeži  knížek  ku  čtení 
a  by  se  za  to  knihovny  školní  pro  žáky  hojněji  než  dosud  zásobovaly 
vhodnými  knížkami,  čím  by  se  vyhledávání  jich  v  půjčovnách  stalo  zby- 
tečným ; 

b)  by  se  všeho  druhu  antikvářům  zabránilo  nabývati  knih  od  žákův; 

c)  by  dosavadní  nařízení  o  soukromé  kolportáži  špatných  knih,  nemravných 
fotografií  a  obrazův  náležitě  byla  zachovávána; 

d)  by  vzhledem  na  mládež  dotjční  úřadové  náležitě  rozšířili  kontrolu  nad 
místnostmi  veřejnými,  jako  jsou  hostince,  kavárny,  tangle  a  p. 

4.  Valná  hromada  uznává  potřebu  zakládání  konviktův  |pro  ty  žáky, 
kteří  v  rodinách  nemohou  býti  přiměřeně  umístěni. 

5.  Na  nápravu  vychování  domácího  působiti  třeba  prostředně,  před- 
náškami a  výklady  veřejnými,  populárními  děly  paedagogic^mi,  články  novi- 
nářskými, konferencemi  nedělními  i  deputacemi  městskými. 

Po  delší  debatě  návrhy  ty  přijaty. 

n.  Prof.  Br.  Radziszewski  odůvodňoval  návrh  výboru  Spolku  o  utvořen, 
nadetatových  míst  učitelských.  Návrh  byl  přijat  s  tímto  dodatkem  prof.  K 
Rawera :  Valná  hromada  splnomocňuje  výbor  Spolku,  by  obnovil  petici  k  do- 
tyčným úřadům,  by  na  příště  sešlo  s  dosavadních  intercálarii  při  obsazování 
míst  učitelských  i  ředitelských  na  středních  školách  halických. 

m.  Proí.  T.  Sottysik  odůvodňoval  návrh: 

Valná  hromada  uznává  vhodnosť  zásad  Br.  Trzaskowského  o  tom,  kterak 
mají  býti  sestavovány  km'žky,  určené  k  učbě  jazyka  latinského  ve  školách 
středních,  pokud  je  lze  srovnati  s  ohledy  praktičnosti;  ne  však  úplně  se  sho- 
duje se  spůsobem,  jakým  zásady  ty  upotřebeny  jsou  v  ukázce  podané  Br. 
Trzaskovfským.  Nad  to  vyjadřuje  přesvědčení,  že  v  nauce  gramatiky  latinské 
možná  s  dobrým  výsledkem  po  všechna  léta  užívati  jedné  knížky. 

Návrh  ten  byl  přijat. 

IV.  Prof  Maciszev^ki  odůvodňoval  návrh : 

Valná  hromada  shoduje  se  se  zásadami  (by  knížka  byla  obsažná,  dů- 
kladná, obsahovala  minimum  a  opírala  se  o  pojímavosi!  žákův),  vyloženými 
v  motivech  Br.  Trzaskowského,  než  nemůže  doporoučeti  schematičné  iormy 
pro  rukověť  dějin  polských  v  VI.  třídě. 

Návrh  přijat. 

>)  Muzeum  1889,  str.  867  si. 
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V.  Prof.  Lomnickí  navrhuje: 

Valná  hromada  uznává  rukovět  k  botanice  pro  nižSí  třídy  sestavenou  dle 
podané  ukázky  za  úplně  vhodnou. 

Návrh  se  přgal. 

YI.  Prof.  J.  Gzerneckí  dovozoval  nutnost,  by  se  zřídily  přípravky  aspoň 
v  jednom  gymnasiu  polském  ve  Lvově  a  jednom  v  Krakově;  zároveň  oprav- 
ňuje se  výbor  Spolku,  by  učinil  přiměřené  kroky,  aby  zřízeny  byly  pokud 
možno  už  v  r.  1889 -—90. 

Po  dlouhém,  horlivém  rokovám',  v  němž  předloženy  jsou  r&zné  buď  do- 
plňovací neb  odmítací  návrhy,  přijat  jest  tento  návrh  prof.  A.  Gíedrojče: 

Valná  hromada  ukládá  výboru  Spolku,  by  se  staral  o  zřízení  přípravek 
při  všech  školách  středních,  v  nichž  počet  žákův  přesahuje  400. 

Vn.  Prof.  Aug.  Sokotowskí  dovoziiýe,  že  nutno  zakládati  nová  gymnasia 
v  Haliči,  i  podává  za  tím  účelem  tento  návrh: 

Valná  hromada  hledíc  na  přeplnění  našich  gymnasií  i  na  vznikající 
z  toho  neuspokojivé  výsledky  v  oboru  didaktickém  i  paedagogickém,  ukládá 
vrbom  Spolku,  by  vypracoval  přiměřený  memoriál  a  předložU  jej  Kolu  pol- 
^ému  ve  Vídni  se  žádostí,  by  pohnulo  vážnou  záležitostí  tou  při  nejbližším 
rokování  budžetovém  v  říšské  radě,  i  vymohlo  u  vys.  vlády  přiměřenou  částku 
v  rozpočtu  na  zakládání  nových  škol  středních  v  Haliči. 

Návrh  ten  přijat. 

VEL  Prof.  Fr.  Bylicki  dovozuje,  že  učba  zpěvu  vyžaduje  nutné  nápravy 
a  podávaje  v  obecných  črtách  osnovu  a  metiiodu  učby  té  vykládá:  1.  Gemu 
učiti  a  jak  učiti?  2.  Co  učiniti,  by  učba  zpěvu  mohla  za  obecných  podmínek 
s  prospěchem  před  se  jíti?.  Navrhuje  tedy,  by  se  valná  hromada  usnesla 
o  nutnosti  reformy  u  vyučování  zpěvu. 

Návrh  ten  jest  přijat  s  dodatkem  prof.  E.  Grzgbského,  jejž  podal  za 
tím  účelem,  by  k  vůli  lepší  kázni  i  prospěchu  mohli  učitelé  středních  škol 
sami  vyučování  to  na  se  vzíti;  zní  pak  dodatek  takto: 

Remuneraci  za  předměty  nezávazné  jest  i  v  Haliči  tak  vyměřovati,  jako 
se  to  děje  v  jiných  zemích. 

IX.  Prof.  AI.  Pechnik  dovozuje,  kterak  nutno,  aby  se  kandidátům  pro- 
fessury  dostávalo  lepší  než  dosud  přípravy  k  příštímu  povolání  jejich  i  vý- 
klady o  paedagogice  a  didaktice  i  častými  hospitacemi  nejlepších  učitelův. 
Po  delší  debatě  přijat  jest  částečně  návrh  jeho  doplněný  prof.  B.  Zawiliňským, 
a  sice  ve  znění  tomto: 

1.  Valná  hromada  uznává  potřebu,  by  kandidáti  hospitovali  hodiny 
starších  učitelů  s  dorozuměním  ředitele  ústavu. 

2.  Valná  hromada  uznává  za  věc  žádoucí,  by  se  ve  výkladech  univer- 
sitních i  v  nařízeních  zkušebních  přihlíželo  více,  než  se  dosud  obecně  děje, 
k  potřebám  škol  středm'ch. 

X.  Prof.  Žuliňski  hledě  k  tělesnému  vývoji  žactva  odůvodňuje  tyto 
návrhy : 

1.  Valná  hromada  vyjadřuje  přesvědčení,  že  by  bylo  věcí  velmi  pro- 
spěšnou i  žádoucí,  aby  se  aspoň  ve  velikých  městech,  jako  Lvově  a  Krakově, 
zorganisovali  obecní  sborové  feriální  pro  mládež  školní. 

2.  Valná  hromada  uznává  za  věc  veliké  důležitosti  a  užitku  organisaci 
sborových  a  systematicky  v  době  rekreační  se  odbývajících  zábav  a  výletův 
školních,  jakož  i  neméně  aby  za  spolupůsobení  úřadův  školních  i  městských 
ve  všech  městech,  kde  se  nalézají  střední  školy,  zřízena  byla  přiměřená  rej- 
diště  pro  mládež  školní. 

Návrh  první  přijat  bez  rokování  jednomyslně. 

XI.  Prof.  Eubisztal  vykládá  nedostatek  učebních  knih  filosofických  a 
z  návrhův  jeho  v  té  příčině  přijata  tato  část: 

Valná  hromada  vyjadřuje  přesvědčení,  že  žádoucno  jest  vydání  přímé- 
řeuých  rukovětí  k  učbě  propaedeutické. 
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Xn.  Volné  návrhy  byly  yesměs  odkázány  Yýboru  Spolku,  by  se  o  nich 
uradil  a  co  za  vhodno  uzná,  učinil.    Byly  pak  tvto: 

1.  Proř.  Przvbylského :  Valná  hromada  ukládá  výboru,  by  vzhledem  na 
přetížení  sil  učitelslrfch  podal  petici  k  vysokým  úřadům: 

a)  by  remunerace  za  hodiny  přespočetní  byla  počítána  a  přiznávána  za 
každý  jeden  měsíc  zastupování; 

b)  by  mimořádné  zaměstnání  učitelův,  na  př.  třídní  správcovství,  správa 
kabinetiv,  sbírek  naukových  i  knihovny  byly  počítány  na  roven  určitému 
počtu  hodin  nezávazných; 

é)  by  ředitelstvům  úplných  Skol  středních  přidán  byl  jeden  učitel  jako  se- 
kretář s  polovičním  počtem  hodin  závazných. 

2.  Valná  hromada  usnes  se,  by  se  valné  hromady   odbývaly   pořadem 
v  městech  venkovských. 

Příští  sjezd  iná  se  konati  v  Krakově.  Fr.  Ptusík. 


Úvahy. 


1.  styky  Karloveů  s  papeži  až  do  smrti  Karla  Velikého.  Podává  Josef 

Zikmund.  Výroční  zpráva  c.  kr.  česk.  gymn.  v  Budčjovieich.  1889.  8^  30. 

Práce  tato  čte  se  jako  prostý  výňatek  z  kterékoli  objemnější  knihy  příračné 
o  skntcich  Karla  Martella,  Pipiua  Malého  i  Karla  Velikého,  nebo  z  déjín  státn 
Církevního.  Červenou  nití,  jež  ve  spletité  osnově  obsahá  všude  prorážejíc  pojednání 
bezděčně  v  jaký  taký  celek  víže,  jest  bez  odporu  obtížné  vznikání  státn  Církevního, 
t  j.  líčení  cest  i  cestiček,  kterými  brali  se  papežové  tehdejší  pořizujíce  a  rozši- 
i^jíce  sobě  říši ;  líbil  by  se  nám  tudíž  lépe  nadpis,  který  b}  tuto  charakteristickou 
stránku  podávaje  zároveň  její  obsah  vytýkal.  Poněvadž  p.  auktor  drží  se  ve  všem 
TŠndy  běžných  a  známých  názorů,  není  proč  podávati  podrobnější  obsah  jeho  práce. 

Co  do  formy  nemůžeme  zatajiti  přání,  aby  se  byl  p.  auktor  více  přiblížil 
k  uhlazenosti  a  správnosti  řeči  spisovné.  Víme  ovšem^  Že  programmy  tisknou  se 
la  nejpilnější  práce  školní,  že  na  korrekturu  náležitou  nebývá  pokdy  a  že  tudíž 
chyby  tiskové  mohou  se  vyskytovati  nadmíru  četně :  a  na  ten  vrub  zapisujeme  roz- 
manité dlouhé  i  krátké  samohlásky  a  různá  „y^  na  místě  nepravém ;  ale  pod  kterou 
střecha  uchýlíme  se  s  větami,  tvary  a  výrazy  takovými,  jaké  jsou  následující,  jen 
za  příklad  a  maní  vybrané?  Předce  (6,  12  h.  a  jinde);  které  ale  stroskotalo  se 
(7,  8  h.)t  žádal  za  to  ale  (17,  20  d.)  —  vůbec  kladeno  „ale**  téměř  všade  ua 
nepravé  midto;  muselo  (7,  2  d.)  a  na  přečetných  místech,  kde  hravé  bylo  lze  je 
nahraditi  obratem  anebo  slovem  jiným,  ba  stává  docela  i  za  ^^asi,  snad,  zajisté", 
jako  na  př.  v  řádce  již  jmenovaném  (a  vysvětlení  to  muselo  (!)  býti  tak  přesvědčcgící, 
že  Karel  ničeho  nenamítal);  slíbil,  že  uváživ  (!)  věc  . .  .  odpoví  (8,  21  d.);  ná- 
stupcové Karlovi  opomenuli  vykonávání  tohoto  práva,  čímž  se  stalo,  že  papežové 
stávali  se  samostatnějšími  (13,  18  až  20  h.);  vzal  sebou  (13,  1  d.);  po  příchodu 
papeže  (13,  21  h.),  dle  přání  papeže  (14,  7  h.),  po  odtržení  Pipina  (14,  21  d.) 
a  tak  skoro  všade,  jakoby  ani  nebylo  přídavného  jména  přisvojovacího ;  Ti  nesly 
sebou  (14,  1  d.);  na  str.  15.  v  posledních  čtyřech  řádcích  čte  se:  do  všech  měst, 
která  vydána  ....  mést  těch ....  vydaných  měst ....  klíče  měst  těch  ....  města 
vydaná....;  by  nešvarům  se  předešlo  (18,  5  d.).  Odtud  nespokojenost  papeže, 
který  nicméně  musel  hleděti  udržovati  přátelské  styky  s  Francií,  ač  v  roce  násle- 
dujícím jsou  styky  s  Karlem  velmi  řídké,  více  jednáno  s  Karlomanem,  ale  obsah 
jednání  toho  není  znám  (19,  7  až  10  d.).  Nepřijití  Karlova  do  Itálie  užili  ne- 
iřátelé  (23,  12  h.);  mínil  užíti   ku  urovnání    (25,  16  d.)  atd.  atd. ;    k  tomu  ne- 
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vhodné  významy,  nelogická  interpunkce,  opakování  týchže  slov  krátce  sa  sebou, 
nemístné  kladení  zájmena  „ten"  a  ještě  jiné  vady  dávají  formě  takový  ráz,  ie  d&- 
tklivě  hlásí  se  tu  o  své  právo  „nonum  prematur  in  annaml**       Frant,  Sobek. 

2.  La  Belle  aax  eheTeitx  d*or  (ZUtovlágka).    Conte  national  tchéqae, 

recneilli  par  K.  J.  Erben,   traduit  par  Č.  Ibl.     Výroění  zpráva  c.  k.  české 
vyiší  Školy  v  Pardubicích.  1889.  8^.  5. 

Prof.  Ibl  převedl  jednu  z  nejkrásnějších  prostonárodních  povídek  Erbenových 
„Zlatovlásku**  na  jazyk  francouzský.  Mohlo  by  se  míti  za  to,  že  takové  drobné 
práce  nesnášejí  se  dobře  s  vys.  c.  k.  minist.  nařízením  ze  dne  9.  června  1875, 
č.  8710,  dle  něhož  v  programmech  toliko  přesně  vědecké  články  mají  býti  uveřej- 
ňovány; a  přece  troufáme  si  tvrditi,  že  práce  páně  Iblova  jest  zcela  na  místě, 
rovnajíc  se  cenou  svou  jiným  pracím  vědeckým.  Nechť  nikdo  nemyslí,  že  to  věcí 
snadnou  převésti  nějakou  prostonárodní  povídku  do  jiného  jazyka.  K  tomu  z^isté 
potřebí  netoliko  úplné  znalosti  jazyka,  do  kterého  se  překládá,  ale  též  jeho  vě- 
decké stránky  vůbec,  aby  překladatel  dovedl  ducha,  jenž  se  v  národních  pověstech 
a  povídkách  skrývá,  zcela  vystihnouti  a  jej  zase  v  duchu  téhož  jazyka,  do  něhož 
převádí,  tak  podati,  by  se  úplně  kryl  jako  se  kryji  dva  geometrické  trojúhelníky, 
neboli,  abych  jiných  slov  užil,  potřebí  k  tomu  hodně  vědomostí,  aby  dovedl  pa- 
třičně nuan^ovati.  A  v  tom  ohledu  podal  p.  professor  překlad  i  co  do  jazyka 
přesný,  i  co  do  duchu  národního  ve  všech  nuancích  věrný. 

Dále  sluší  uvážiti,  že  programmy  nejsou  určeny  toliko  pro  stejnorodé  ústavy, 
nýbrž  také  pro  žáky.  Představme  si,  s  jakou  chuti  bude  čísti  žák  takovou  povídku, 
v  nížto  se  s  milými  osobami,  odjinud  (z  čítanek)  mu  známými  setkává.  Nebude-li 
mu  tím  již  porozumění  velice  usnadněno?  Proto  přáti  si  jest,  aby  více  takových 
článků,  jak  jest  překlad  Zlatovlásky,  v  programmech  se  objevovalo  a  by  odtud  do 
Čítanek  francouzských  přecházely.  Bylo  by  to  jen  na  prospěch  žactvu,  aby  vedle 
článků  z  literatury  francouzské  také  se  podávaly  články  z  domácí  literatury  v  pře- 
sných překladech.  Ostatně  tak  pěkné  práci,  jako  jest  zmíněný  článek,  dobře  by 
slušelo,  aby  byl  uveřejněn  ve  francouzském  časopise  „Le  Monde  poétique*,  kde 
náš  krajan  prof.  Klepal  dosti  často  seznamuje  Francouze  s  naší  národní  poesií. 

J.  E.  Hidcíkovshý. 

3.  Obrázky  ze  zvířeny  biblieké.  Podává  Dr.  Jan  Marek.  IX.  roční  zpráva 

obecního  vyššího  gymnasia  ve  Slaném.  1889.  8^ 

Jako  zeměpis  biblický,  tak  odedávna  pěstován  byl  také  biblický  přírodopis, 
z  něhož  si  pan  spisovatel  obral  toliko  faunu  biblickou  a  podává  nejprve  výzDam 
zvířeny  vůbec,  a  sice  čtvernožců,  ryb,  ptáků,  skotu  a  bravn  a  potom  přechází 
k  jednotlivým  zvířatům  zvláště.  Tu  uvádí  biblické  spisovatele  a  místa,  kteří  a  kde 
a  v  jakém  smyslu  jich  užívají.  Známo,  že  v  národní  poesii  každého  národa  má 
příroda  velikou  úlohu,  tím  více  plati  to  o  obrazné  řeči  hebrejské  a  najmě  biblické, 
protože  tu  mnohem  více,  než  kde  jinde,  vyskytují  se  zjevy  ze  všech  tri  fíáí  pří- 
rodních, hlavně  však  ze  zvířectva,  a  to  nejvíce  ve  smyslu  přeneseném',  tropickém, 
čímž  řeč  stává  se  nad  míru  živou,  názornou,  konkrétní.  Poněvadž  však  u  obyvatelů 
Palestiny  o  mnohých  zvířatech  jiné  byly  pojmy,  nežli  u  nás,  aneb  jich  jinak  bylo 
užíváno,  a  také  zákonodárství  Mojžíšovo  o  nich  mělo  mnoho  pišedpisjkv  n  nás 
neobyčejných,  tudíž  místa  biblická,  v  nichž  takoví  obrazové  přicházejí,  zůstala  by 
nám  temna  a  nesrozumitelná,  kdyby  nedostalo  se  jim  patřičného  výkladu.  A  k  ta- 
kovému výkladu  dobře  se  hodí  zmíněný  článek  a  četba  jeho  nebude  těm,  kdož  ae 
o  přírodu  zajímají,    na  škodu,   ale  i  samým   odborníkům   ne  zcela  bez  prospéckm. 

J.  E.  Húlakovskp. 
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Redakce  došla  tato  díla: 

Archiy  Český  čilí  staré  písemné  památky  Seské  i  moravské  sebrané 
z  archivů  domácích  i  cizích.  Nákladem  domestikálního  fondn  království  Českého 
vydává  kommisse  k  torna  zřízená  při  král.  České  společnosti  nauk.  Redaktor 
Josef  Kalousek.  Díl  IX.  V  Praze  1889.  4^  611.  Cena  6  zl.  Obsah:  Dopisy 
Zdenka  Lva  z  Rožmitála  z  roku  1526  (Fr.  Dvorský).  Dopisy  rodů  Hradeckého 
a  Rosenberského  od  r.  1475—1478  (A.  Rezek).  Listiny  Jindřicho-Hradecké  1388 
ai  1484  (F.  Tischer).  Dodatky  z  register  Kladských  1493—1497  (J.  Čelakovský). 
Listiny  kláštera  Žďárského  1409—1529  (V.  Brandl).  Registra  soudu  komorního 
1487—1491   (J.  Čelakovský), 

Besedy  mládeže.  Pořádá  Vácslav  Špaček.  Nakladatel  M.  Enapp.  Svaz. 
254:  Jitrocele.  Básničky  a  pohádky  pro  mládež.  Napsal  Jan  N.  Milota. 
(S  obrázky.)  V  Praze  1889.  8®.  113.  Cena  30  kr.  —  Svaz.  255:  Bratr  a  sestra. 
Vypravuje  Mil.  H.  Kamenář.  (S  obrázkem.)  V  Praze  1889.  S\  107.  Cena 
30  kr.  —  Sv.  256:  Semínka,  Sepsal  Jan  Tykač.    Sbírka  prvá.  (Se  2  obrázky.) 

V  Praze  1889.  8°    106.  Cena  30  kr. 

Bibliotéka  paedagogiekých  klassikův  českých  i  cizich.  Redaktor 

a  vydavatel  Fr.  Bayer.  Cena  sešitu  35  kr.  Ročník  IV.  Seš.  6—7.:  J.  J.  Rous- 
seauův Emil  (pokrač.). 

Časopis  českého  studentstva.  Redaktor  a  nakladatel  Karel  St.  Sokol. 

V  Praze.  8^  Předplatné  ročně  (10  seš.  o  2  arších)  3  zl.  Roč.  L,  č.  6. :  Českému 
studentstvu!  Mistr  Jan  Hus  na  sněnsě  českém  opětně  souzen!  Pařížská  studentská 
associaee.  O  pokroku  v  umění.  Naše  století  a  Francie.  Z  Vídně  (dopis).  Pla- 
giátorství v  kruzích  akademických.    Směs.    Příloha. 

Časopis  katolického  dnehovenstva.  Redaktor  Dr.  Klement  Borový. 

Nákladem  Rohlíčka  a  Sieversa.  V  Praze.  8®.  Cena  ročně  (10  seš.)  3  zl.  50  kr. 
Ži?ot  ascetický  a  společnosti  náboženské  ve  starém  Peru.  (f  T.  A.  Šobr.)  Jeju- 
niom  naturae.  (B.  Hendl.)  Nanebevzetí  blahoslavené  P.  Marie.  (J.  Rydvan.)  Na 
6em  zakládá  se  potřeba  dualismu  ve  škole?  (F.  Dusil.)  Kronika.  Literární  ozna- 
movatel. 

Jitřenka.  Redaktor  a  nakladatel  Fr.  Popelka  v  Poličce.  8^.  Předplatné 
ročně  4  zl.  Ročník  VEL  Číslo  11—13.:  *Stesk  (B.  K.).  Pro  uhájení  chleba  (K. 
Zákoucký).  Straka  (V.  Krecar).  *Večerní  modlitba  (J.  Štemberka).  Tichý  blázen 
(J.  Kováříček-Hlohovský).  *V  zarmoucení ...  (B.  čížkovský).  Ze  zapadlé  dědiny 
(J.  J.  Langner).  Quido  (C.  F.  van  de  Velde).  *Krátká  pohádka.  Rybái^  (L.  Gross - 
manová-Brodská).  Sobota  (J.  A.  Cupal).  Není -li  kdo  hezký  (A.  Wersing-Haupt- 
mannová;  přtíl.  L.  Grossmanová-Brodská).  Romance  (V.  Delli).  *Mrtvému  dítěti 
(E.  ryt.  z  Čeňkova).  Směs. 

Moravská  bibliotéka.  Pořádá  Fr.  Dlouhý.  Ve  Velkém  Meziříčí.  Na- 
kladatel J.  F.  Šašek.  m.  8^  Cena  seš.  (o  48  str.)  10  kr.  Dílo  38.  přináší  dokon^ 
čeni  I.  dílu  Sebraných  spisfl  výtečné  Františky  Stránecké  a  mimo  to:  Z  her  a 
zábav  staročeských.  Cási  I.  Napsal  č.  Zíbrt. 

Moravská  knihovna  pro  náš  lid.    Pořádá  a  vydává  Fr.   Bayer. 

V  Třebíči.  8®.  Nakladatel  J.  F.  Kubeš.  Cena  seš.  (o  3—4  arších)  10  kr.  Roč.  I. 
(1889).  Bílo  EL  Seš.  4.  a  5. :  Ztracená  od  V.  Kosmáka  (pokračování  zajímavé 
povídky). 

NaSÍ  mládeži.  Obrázkový  časopis  pro  mládež  dospělejší.  Red.  J.  VI.  Krátký. 

V  Praze.  Nákladem  J.  R.  Vilímka.  4°.  Cena  ročně  (12  sešitův)  3  zl.  Ročník  XV. 
čís.  12.:  ^Legenda  o  podkově  (K.  Kádner).  Pro  dědouška  (V,  Exler).  V  zapla- 
reném  pralese  (A.  6.  Šťastný).  *Tažba  (J.  Vřesnický).  Duch  Llana  estakada  (K. 
May  —  J.  Pekař).  *SoběsIav  II.,  z  vězení  na  trůn  povolán  (K.  Kádner).  Hrad 
Rábí  (F.  Maděra)*  ^Šumavě  (F.  Svoboda-Zásmucký).  Pro  bibli  Králickou  (A.  B. 
Šťastný).  Štědrý  večer  sirotkův  (B.  Čermák).  —  Sešitem  tímto  ukončuje  se  ročník 
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časopisu,  jež  mládeži  co  nejlépe  můžeme  doporoučeti,  aaa  redakce  se  upřímné 
snaží  časopis  stále  zdokonalovati;  vnitřní  cena  jest  opravdu  značná,  úprava  velmi 
úhledná. 

Osvěta.  Listy  pro  rozhled  v  umění,  vědě  a  politice.  Redakcí  a  nákladem 
V.  Tlčka.  V  Praze  8®.  Cena  ročně  7  zl.  20  kr.  Ročník  19.  Seš.  12.:  Z  veliké 
revoluce  francouzské  (Dr.  J.  Kryštůfek).  ^Muzikant  (J.  Jakubec).  Híttité  (Dr.  J. 
V.  Prášek).  ♦Zvoník  (A.  Klášterský).  Setník  Halaburd  (Vácsl.  Vlček).  ♦Kepplerův 
hřích  (E.  Krásnohorská).  Nové  rovy  české  (Jar.  Vrba).  —  Ročník  2#.  Sešit  1.: 
Na  prahu  20.  ročníku  Osvěty  (V.  Vlček).  ♦Budiž  světlo  (El.  Krásnohorská).  Vý- 
tvarné umění  na  světové  výstavě  Pařížské  (R.  Tyršova).  Horami  Kurdskými  (J. 
Wttnsch).  *Depeše  (J.  Táborský).  Petr  Kraínek  (A.  Jirásek).  *Zjevení  u  rajské 
brány  (J.  Vrchlický).  Moderní  Éím  a  jeho  archeologické  objevy  (L.  Brtnický). 
O  samosprávě  ve  Spojených  státech  (B.  Lieger).  Meiszner  a  Hedrich  (Fr.  Zákrjs). 
Národohospodářské  upomínky  z  Pařížské  výstavy  (J.  Trakal).  Nové  písemnictví 
(J.  V.  Vykoukal). 

PaedagOgické  Rozhledy.  Red.  J.  Klika.  V  Praze.  Nákladem  Od- 
boru literárního  a  paedagogického  při  Ústředním  spolku  jednot  učitelských  v  Če- 
chách. 8^  Cena  ročně  (10  sešítftv)  2  zl.  50  kr.  Ročník  11.  Sešit  10.:  Per- 
spektiva ve  škole  a  v  životě  (M.  Benda).  J.  A.  Komenského  Brány  jazykft  výkonu 
divadelního  část  IV.,  ve  které  živě  vyobrazí  se  škola  obecná  (triviální),  kterak  lze 
ji  spraviti  na  hru  (z  lat.  J.  Šmaha).  Rozhledy  literární  a  kritika.  Přehled  české 
literatury  paedagogické  v  letech  1882 — 1889.  Obzor  školský.  Hlídka  programmů. 
Hlídka  časopisecká.  Hlídka  jednot  učitelských.  Školství  obecné  v  zemích  koruny 
České  r.  1887—1889  (J.  Klika).  Volné  listy. 

Programmy :  C.  k.  státní  střední  škola  v  Hoře  Kutné  1889.  Fr.  Mašek: 
Škola  ve  službách  výchovy  účelné.  —  C.  k.  odborná  škola  sochařská  a  kamen- 
nicka  v  Hořicích  1889.    AI.  Rublič:  Písmo  a  psaní. 

Sluchová  methoda.  Učebné  listy  francouzské  pro  samouky  i  soukromé 
vyučování.  Píše  prof.  Louis  Schiuidt-Beauchez.  V  Praze  1889.  V.  8^  Cena 
sešitu  (17t'-'2  archy)  50  kr.  Celé  dílo  bude  obsahovati  asi  25  sešitů.  —  Z  dosud 
vyšlých  3  sešitů  možno  si  tak  dalece  učiniti  úsudek  o  díle,  jež  vydává  proslulý 
v  té  příčině  odborník,  jehož  methoda  i  v  cizině  uznání  došla.  Methoda  ta  smě- 
řuje k  živé  mluvě,  při  níž  musí  hlavně  sluch  dobře  pojímati.  Proto  ji  nazývá 
sluchovou  a  dle  výslovnosti  také  učni  jednotlivá  slova  i  celé  věty  transkriboje, 
by  jej  navykl  tomu,  co  slyší,  dobře  rozuměti.  Ježto  pak  listy  jsou  určeny  též 
samoukům,  podává  spisovatel  vždy  na  konec  vypracování  pravopisem  ve  frančtiné 
obvyklým,  aby  učeň  poznával  i  dle  písma  mluvu.  Výklady  potřebné  jsou  uskrov- 
něuy  na  nejnutnější  míru,  avšak  jasné  a  srozumitelné.  Doufáme,  že  podnik  ten 
dojde  hojné  podpory  zvláště  u  nás,  kde  se  tak  četně  vyučuje  cizím  jazykům. 

Studentské  listy.  Redaktor  a  nakladatel  Dr.  Frant.  BaékOYSký.  V  Praze. 

8^.  Předplatné  na  čtvrt  roku  60  kr.,  na  půl  roku  1  zl.  15  kr.,  na  rok  (12  čísel) 
2  zl.  25  kr.  Ročník  V.  Číslo  3.:  Před  sbírkou  českých  básníkův  (J.  Soukal). 
Láska  k  vlasti  a  národu  (V.  Vaněk).  Signum  (Jan  Ev.  Hulakovský).  Na  břehu 
Labe  (J.  J.  Hodyc).  Svým  houslím  (Ot.  Černín).  Stěhování  ptactva  (B.  Pospíšil). 
Opět  u  svých  (P.  Zaletěl).  Z  mých  studentských  let  (F,  8.  Caesar).  Jaké  upo- 
mínky v  nás  vzbuzuje  pohled  na  staré  zřícené  hrady  (V.  Spon  ar).  Večer  na 
horách  (J.  Jesenický).    O  dělidlech  (J.  Procházka).     Různé  zprávy. 

l^esmir.  Obrázkový  časopis  pro  šíření  věd  přírodních.  Redaktor  prof.  Fr. 
Nekut.  V  Praze  4®.  Cena  ročně  6  zl.  Ročník  XVni.  Čís.  3.-5. :  Dvouslivák, 
nové  k  nám  přivážené  exotické  ovoce.  Sběratel  hmyzu  v  listopadu  a  prosinci. 
Z  Rudohoří  (Fr.  Babínek).  Tomáš  Elva  Edison  a  Sídla  a  vážky  země  čeaké  (A. 
Krejčí).  Obrázky  z  moravských  jeskyň  (Dr.  Martin  Kříž).  Lichenologický  výlet 
do  Krkonoš  (E.  Bayer).  Z  fysiologického  ústavu  v  Lipsku.  Z  Pařížské  výsUvy 
světové  (B.  Bauše).  Studie  o  zkamenělých  měkkýších  sladovodních  (B.  Klika). 
Zajímavá  vejce  slepičí.    Kterak  si  Tedou  zvířata  při  zemětřesení.    Geologické  vý- 
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lety  do  okolí  Pražského.  Šidla  a  vážky  země  české  (A.  Krejčí).  Rybářské  zprávy. 
Rozhledy  vědecké.    Rázné  zprávy.   Literatura. 

Ženské  listy.  Nákladem  Ženského  výrobního  spolku  českého.  Redakcí 
Elišky  PedlOYé-Krásnohorské.  V  Praze  S^*.  Ročně  (12  čísel)  1  zl  80  kri- 
poátoa  2  zl.  Roč.  XYII.  Čís.  12.:  Česká  lékařka  českým  ženám.  Odpověď  na 
skromný  dotaz,  uveřejněný  v  předešlém  čísle,  (český  výtvarník.)  Dopis  z  Paříže 
(F.  Gregorová).  Ztracený  poklad.  Podzimní  zásvit  (D.  Hanniová).  Literatara  a 
umění.     Zprávy  spolkové  a  školní. 

Žertovné  divadelai  hry.  Nakladatel  M.  Knapp.  Svazek  23.:  Dokto- 
rovo tajemství  Žert  o  jednom  jednání.  Dle  stejnojmenné  Štolbovy  humoresky 
opravil  Ylaslav  Libeňský.  V  Praze  1889.  8^  25.  Cena  10  kr.  —  Svazek  24.: 
Nemám  času!  Fraška  o  1  aktu.  Dle  Labichea  zpracoval  Ylaslav  Libeňský. 
V  Praze  1889.  8^  27.  Cena  10  kr.  —  Svazek  25.:  V  chumelici.  Žert  o  1 
jednání.  Dle  R.  J.  od  E.  Z.  V  Praze  1889.  8®.  24.  Cena  10  kr.  —  Tři  klo- 
bouky. Veselohra  o  1  jednání  od  Siraudina.  Přeložil  J.  Kfthnl.  Y  Praze  1890. 
8^  29.  Cena  10  kr.  J.  Kuhnl.  Y  Praze  1890.  8^  29.  Cena  10  kr. 

Kratochvilná  historie  o  ptákn  Yelikánn  Yelikánoviči.    Yeršem 

napsal  Svatopluk  Čech.  Ulustroval  Yiktor  Oliva.  Y  Praze  1890.  Nakladatel  F. 
Topič.  8**.  87.  Cena  85  kr.  —  Břitké  pero  geniálního  básníka  Broučkův,  omočeno 
po  delší  přestávce  opět  v  řízné  satiře;  ale  tentokráte  nebylo  to  brko  husí,  nýbrž 
brko  ptáka  Yelikána  Yelikánoviče,  jenž  vylíhl  se  z  vejce,  jež  odněkud  z  Kyjeva 
v  bedně  počmárané  cyríllikou  zasláno  bylo  magistrátu  jednoho  velikého  města. 
Magistrát  nevěda  si  s  ohrovským  vejcem  rady  mnoho  konal  schůzi,  až  moudrá 
hlava  jeho  připadla  na  spůsob  konklave:  i  zazdíti  dal  pány  rádní  do  síně  notně 
Tytopené  a  tu  konečně  se  z  vejce  vylíbl  jakýs  netvor  ptačí,  s  nímž  si  opět  ne- 
věděli rady;  zavezli  ho  tedy  někam  za  město  a  tam  složili.  Tam  však  jej  našel 
prírodozpitec  Sláma  a  maje  jej  za  potomka  předpotopních  Pterodaktylů,  vzal  jej 
8  sebou  do  musea^  v  němž  byl  opatrovníkem  sbírek.  Nálezem  tím  Sláma  nabyl  ne- 
tušené slávy,  kterou  mu  záviděl  jiný  přírodozpytec  Kmín,  i  počal  proti  němu  pole- 
miku tvrdě,  že  netvor  ten  není  ptáko-ještěr,  nýbrž  obr  z  rodu  Kivi.  Sláma  pře- 
svědčiv se,  že  se  klamal,  opustil  museum  a  jeho  místo  zaujal  Kmín,  jenž  dal 
netvora  jraeno  Apteryx.  Avšak  ponenáhlu  netvor  rostl  a  rostl,  až  z  něho  vyrostl 
ohromný  pták,  jemuž  ani  uejvěcší  síně  musea  nestačili;  i  proraziv  strop,  vyletěl, 
vzav  sebou  museum,  jež  se  i  s  pověstnými  pamětními  deskami  roztříštilo,  a  za- 
letěl na  městskou  radnici  kde  se  uhnízdil  zobaje,  co  se  mu  kolem  namanulo  i  celé 
equipage.  S  ním  se  do  radnice  zároveň  přistěhovalo  množství  protivných  čmelů. 
To  vše  působilo  městské  radě  nesmírné  rozpaky,  a  tu  si  vzpomněl  náměstek,  jenž 
zastával  sezobnutého  primátora,  na  Čurilu  Plenkoviče,  jenž  dav  se  ptáku  Yelikánu 
Yelikánoviči  sezobnouti,  rozpáral  jej  a  tak  zahubil.  I  vydáno  provolání  v  tom 
směru,  kdo  by  se  chtěl  dáti  ptáku  sezobnouti,  avšak  tak  obětavý  člověk  se  ne- 
našel. Tu  konečně  někomu  napadlo,  aby  nacpaly  žok  různými  novinářskými  články, 
polemikami,  jedovatými  kritikami  a  pod.  a  dali  jej  ptáku  sezobnouti.  Následkem 
toho  skutečně  pták  pošel.  I  hrnulo  se  k  němu  vše  a  každý  chtěl  míti  z  něho  ně- 
jakou památku,  rovněž  básník  uchvátil  obrovské  brko  z  něho,  které  však  ani  do 
pokoje  se  mu  nevejde,  a  když  jím  psává,  ční  mu  z  okna  ven  a  tam  leckoho  pod 
nos  zašimrá  neb  švihne.  —  Toť  obsah  stkvělé  satiry  Čechovy,  v  níž  rozdílí  šlehy 
kde  kam,  neušetřuje  ni  obecní  rady  ni  učených  sborův.  Jeho  satyra,  jak  známo, 
bývá  tím  pernější  a  říznější,  čím  stručnější  jsou  výrazy  básníkovi.  To  jest  známá 
prednosť  jeho,  jež  i  v  této  básni  platnosti  dochází.  Báseň  dočká  se  zajisté  brzo 
nového  vydání.  Illustrace  Olivový  jsou  velmi  jemně  a  dovedně  provedeny,  přile- 
hajíce vhodně  k  slovům  básníkovým.  Úprava  veškera  jest  velmi  vkusná. 

Fortnnát  Durych,  první  slavista  český.  Nástin  životopisný  od  Jana  M. 
Černého.  V  Turnově  1890.  Nákladem  obce  Turnovské.  8®.  54.  Cena  30  kr. — 
Spisovatel  podává  zde  souhrnem  některé  zajímavé  zprávy  o  slavném  muži,  jenž 
o  nás  první  nastoupil  dráhu  studia  slavistiky,  na  niž  i  duchaplného  Josefa  Do- 
bn  Yského  uvedl.     Zároveň  opravuje  spisovatel  mylná   udání  v  příčině  roku  naro- 
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zení  Dorychova,  jenž  se  narodil  dne  28.  září  1735.  Spisek  hoden  jest  pozornosti 
zvláště  odborníkův. 

Veéemí  písně  Titězslava  Hálka.    Illustroval  Pavel  Kórber.   10.  vj- 

dání.  V  Praze  1890.  Nakladatel  I.  L.  Kober.  4®.  68.  Cena  1  zl.  30  kr.  —  Málo 
máme  tak  krásných,  jako  toto,  vydání  básnických  plodů  předních  pěvců  našich. 
En  rozkošným  písním  řadí  se  tn  i  roztomilé,  velmi  vkasné  illastrace  umělce  v  té 
příčině  na  slovo  braného.  Nemůže  býti  vhodnějšího  dárku  dospělejší  mládeži  na&í 
nad  toto  vydání  Večerních  písní  Hálkových. 

JarohněT  z  Hrádku.     Novela  z  časů   Jiřího   Poděbradského   od   Jana 
Z  Hvězdy.     Cena  60  kr.  —  Konvalinky.     Drobné  povídky  od  téhož.     Cena 
30  kr.    Oboje  v  Praze  1889.    Nakladatel  I.  L.  Kober.  m.  8®.  508.  —  Naklada- 
telstvo dobře  pochopilo   důležitost  lacinějších   otiskův  z  Nár.  bibliotéky  a  pokra- 
čuje  statně  ku   předu;    doufáme,   že  v  neochabující    snaze    bude   od    obecenstva, 
zvláště  studentstva  našeho  vydatně  podporováno.  Chváliti  sluší,  že  ke  Konvalinkám 
přidán  jest  obšírný  život  Jana  z  Hvězdy,  jen  počátek  a  konec  měl  býti    změnéa, 
an  připadá  na  jiné  vydání.   Na  str.  507.  opraviti  jest  od  novějších  místních  ,bra- 
sičův**  nesmyslně  pokažené  „Hodiny**  v  „Hodyné",  jak  se  i  v  listinách  i  v  mlnvé 
lidu   uchovalo.     Na    konec    (508)    slibuje    životopisec  Fr.   Zákrejs,   že   Markovi 
„▼   době  bohdá  blízké   bude   z   příspěvků  vlasteneckých   postaven   důstojný   ná- 
hrohní  pomník^ ,  Nevíme  sice,  od  koho  životopisec  dostal  zprávu  tak  potěšitelnou, 
než  bohužel  jsme  nuceni  oznámiti,  že  byl  v  klam  uveden;  neboť  ta  „doba  blízká' 
už  dávno  uplynula  a  dosud  se  nic  v  té  příčině  nestalo,  ač  častěji  o  uskutečněni 
myšlenky  té  usilováno  bylo ;  než  vždy  marně,  neboť  všechno  naléhání  v  tom  směru 
předešlý  tajemník  (rodák  Markův)  a  předešlý  starosta  okres,  zastupitelstva  Kralo- 
vického,  v  jehož  správě  nalézají  se  značné  —  nestenčily-li  se  úpadkem  tamní  zá- 
ložny! —  sbírky,  jež  se  k  zmíněnému   účelu   konaly  u  všech    ctitelův  Markových 
už  od  r.  1872    (tedy  už  po  17  let!),   odbývali    odkládavě,   prohlašujíce   je   tytýi 
i  za  nedůvěru  k  své  osobě  (viz  zasláno  v  některém  ročníku  Plzeň.  Listův).    Nyní 
tedy,  když  oba  mužové  ti  jsou  mrtvi,  není  tuším,  kdo  by  se  stavěl  na  odpor  po- 
stavení pomníku  důstojného  —  ať  už  v  sadech  před  školou,  ať  na  hrobě  netřeskem 
a  býlím  porostlém ;  proto  by  bylo  záhodno,  by  akademická  omladina  (Krakovec  a 
Radbuza)  věci  se  ujala  a  s  okres,   zastupitelstvem  Kralovickým   dávný    „dlah  pa- 
mátce** Markově  důstojně  splatila. 

Illustrovaná  mythologie  Řekův  a  Římanův.  Sepsal  Leo  F.  Saska. 

Čtvrté,  opravené  vydání.  Šeš.  2 — 4.  ukončují  bájesloví  řecké  a  římské.  Na  konec 
připojen  jest  zevrubný  ukazovatel.  Úprava  jest  stejně  úhledná  jako  v  1.  sešito. 
Mládeži  studující  bude  dílo  nejlepší  toho  oboru  v  naší  literatuře  konati  výborné 
služby. 

Děje  Čech  a  Moravy  za  Ferdinanda  III.  až   do  konce   SOleté 

války  (1637—1648).  Sepsal  Dr.  A.  Rezek.  Sešit  1.  V  Praze  1890.  Ná- 
kladem I.  L.  Kobra.  8**.  128.    Cena  90  kr. 

Robinson  Krnsoe.  Dle  vydání  Dan.  Defoea  (původního)  a  Jách.  Jindř. 
Campea  mládeži  vypravuje  Dr.  Jan  V.  Novák.  S  12  rytinami  v  texte  a  6  barva* 
tisky.  V  Praze  1890.  Nakladatel  I.  L.  Kober.  8®.  117.  Cena  váz.  1  zl.  50  kr.— 
Toto  velmi  úhledné  vydání  knihy  u  mládeže  z  míry  oblíbené  bude  ji  vhodnýa 
dárkem  k  jakékoliv  příležitosti. 

Pohádky  veráem.  Naší  mládeži  napsala  Rfiž.  Jesenská.  Illustroval  Kard 
Štapfer.  V  Praze  1890.  Nákladem  Jos.  R.  Vilímka.  8**.  151.  Cena  80  kr.  — 
Mladistvá  básnířka  podala  mládeži  naší  krásný  dárek,  psaný  pérem  vzletaým  a 
formou  líbeznou,  Jesenské  vlastní.  Mnohé  části  poetických  báchorek  těch  jaoi 
velice  zpěvné  a  báchorky  dojdou,  jak  toho  zasluhují,  co  nejvěcšího  rozSfi^ni  a  m^ 
deže  české.     Illustrace  Štapferovy  jsou  vkusné  a  něžné. 

Mladý  pianista.  Sbírka  lehkých  skladeb  pro  piano  na  2  ruce  slofi 
i^ácslav  Friml.  Nakladatel  M.  Knapp.  Seš.  IX.  4®.  8**.  Cena  60  kr.  —  Ok 
tiem  vložené  kusy  vyznačují  se  touž  snadností  jako  předešlé. 
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Marka  TuUia  Cieerona  Kato  stardl  čili  o  stáři.  Přeložil  a  úvodem 

i  pozDámkami  opatřil  Antonín  Kvapil.  Y  Praze  1890.  Nákladem  M.  Knappa. 
8^  79.  Cena  30  kr.  —  Z  Ciceronových  spisů  filosofických  na  jazyk  český  dosud 
málo  přeloženo.  Proto  se  překladatel  zavděčil,  že  právě  k  těmto  spisům  se  obrátil. 
Překladateli  bylo  základem  10.  vydáni  Sommerbrodtovo  (v  Berlině  1885),  avšak 
i  k  novějším  výzkumům  z  oboru  kritiky  textové  obrátil  zření.  Překlad  jeho  vy- 
znamenává se  mluvou  správnou  a  jasnou,  kterážto  vlastnost,  jakož  i  připojený 
ÚTod  a  hojný  výklad  činí  jej  spůsobilým  k  četbě  nejen  mládeži  studující,  nýbrž 
i  tém,  kdo  literatury  staroklassické  méně  jsou  znalí.  Z  té  příčiny  se  každému 
co  nejvřeleji  doporučuje. 

lIDra  Tladislaya  Sira  Ptactvo  éeské.    Svazek  L  Řád  I.  Draví. 

S  27  vyobrazeními.  V  Praze  1890.  Nakladatel  M.  Knapp.  V.  8®.  XVL  96.  Cena 
80  kr.  —  Dílo  netoliko  důkladné,  ale  hledící  zvláště  k  jednotlivým  krajinám  če- 
ským. Úprava  i  vyobrazeni  jsou  úhledné.  Dílo,  jež  schváleno  bylo  ministerstvem 
orby  pro  školy  hospodářské,  bude  přijato  ochotné  i  v  jiných  kruzích.  Vyjde  pak 
celý  spis  ve  4  svazcích,  ozdobených  četnými  obrazci  ptákův. 

Pod  drobnohledem.  Prostonárodní  výklady  přírodovědecké.  Podává  Frt 
Polívka.  (Se  157  vyobrazeními.)  V  Olomúci  1889.  Nákladem  A.  Procházky. 
8^  207.  Cena?  Už  jednou  měli  jsme  příležitost  chvalně  zmíniti  se  o  1.  části 
spisu  tohoto.  Nyní  leží  před  námi  celý  s  hojnou,  jasně  probranou  látkou.  Pod 
čaroQ  vykládá  spisovatel  latinská  jména  po  česku.  Spis  zasluhuje  pozornosti  i  šir- 
šího obecenstva. 

O  theorii  forem  bilineárných.    Sepsal  £.  Weyr.    (Č.  2.  spisů  po-> 

eténýcjk  jubilejní  cenou  král.  č.  společnosti  nauk.)  V  Praze  1889.  Nákladem  jnbi*;, 
kjniho  fondu  pro  vědeckou  literaturu  českou.  Y.  8^  111.  Cena  72  kr. 

Dramatická  literatura. 

BuMlka.  Opera  o  4  jednáních.  Text  dle  básně  PuSkinOYy.  Přeložil 
Aog.  Eug.  Mužík.  Hudba  od  A.  S.  Dargomyžského.  —  Ltbretto  vyniká  nad 
obvyklá  toho  druhu,  čehož  zásluha  ovšem  přísluší  Puškinovu  poetickému  spraco* 
váni  látky  té.  Toliko  místy  se  upravovatel  libretta  odchýlil  od  PuSkina,  ale  na 
neprospěch ;  tak  na  př.  v  Úl.  jednáni  uvádí  místo  staré,  milující  chůvy  kněžniny, 
společnici  Olgu,  jíž  dá  zpívati  nejapnou  píseň,  o  níž  v  Puškinové  básni  ani  stopy. 
Překlad  libretta  jest  zdařilý.  Proč  na  divadle  se  vynechává  číslo  15.  v  proměno, 
nechápeme,  ježto  přece  číslo  to  připravuje  následující  děj.  Slovanský  ráz  hudby 
Durgomyžského  spočívá  hlavně  ve  sborech.  Nemůžeme  zprávy  své  uzavříti,  aby- 
dioin  ae  nezmínili  zvláště  o  znamenitě  promyšlené  hře  páně  Hešově  (mlynáře), 
která  zvláště  v  scéně  šíleného  dostoupila  vrcholu. 

Oidip  král.  Sofokleova  tragédie  o  dvou  oddílech.  Přeložil  Jos.  Kon- 
cinský.  Ouvertura  k  Ifigenii  v  Aulidé,  složil  Ch.  ryt.  Gluck.  Po  1.  oddíle  ouver- 
tura k  Athalii,  složil  Felix  Mendelssohn-Bartholdy.  Novou  dekoraci  Palác  Oidipův 
a  4  sochy  bohův  (Zeus  —  jenž  však  vypadá  velice  nežensky  — ,  Athéně,  Artemis, 
Apoilon)  maloval  malíř  Nár.  divadla  Rob.  Holzer.  Nové  obleky  pracovány  v  díl- 
nich  Nár.  divadla.  —  Krásný  úspěch  Antigony  vzmužil  divadlo  naše  k  dalšíma 
krokn  na  dráze  klassické  tragédie,  k  Oidipu  králi,  jemuž  věnována  stejná  péče 
jako  oné  i  se  strany  správy  divadelní  i  se  strany  hercův,  kteří  se  všemožně  vy* 
aasnažili  podati  výkony  co  nejlepší;  jsou  to  zvláště:  pí.  Sklenářová-Malá  (Jo- 
kasta),  p.  Slukov  (Oidipus),  p.  Bittner  (Ereon),  p.  Šmaha  (Teiresias  —  jako  v  An- 
ligODě),  v  menších  úlohách  p.  Šimanovský  (náčelník  starších  Thébských),  p.  Vojan 
(první  člen  sborn),  p.  Chvalovský  (posel  z  Eorintbu)  a  p.  Mošna  (pastýř).  Lvi 
podíl  ovšem  připadá  p.  Slukovu,  jehož  Oidipovi  by  prese  vši  prudkou  povahu  svěd- 
i^ilo  trochn  antické  umíměnosti;  rovněž  by  měl  mohutným  arci  hlasem  svým  více 
koapodařití,  by  mu  tam,  kde  ho  třeba  co  nejvíce  naplatí,  úplně  vystačil,  aby  se 
|o  nepodobalo  křiku.  Překlad  měl  býti  znova  revidován,  leccos  by  vyžadovalo 
:>pjrav7,  leccoa  nové  úpravy,  by  se  lépe  recitovalo;   jak  divno  vypadá,  když  se 
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v  Oidipu  mluví  o  Mariovi  a  Dianě!  —  Úprava  chorických  částí  jest  jiná  nei 
v  Antigoně,  kde  se  pěje :  v  Oidipovi  jsou  části  ty  rozděleny  mezi  chorovodu  a  4 
členy  sboru,  kteří  je  střídavě  mluví.  Přiměřenější  to  bylo  v  Antigoně,  škoda,  že 
i  zde  tak  není.  Jinak  si  správa  divadelní  dala  všemožnou  péči  s  výpravou  Sofo- 
kleova  Oidipa,  i  jest  čestnou  povinností  obecenstva  našeho,  by  jí  osvědčilo  za  to 
uznání  návštěvou  hojnější,  než  už  po  druhé  a  po  třetí  byla!  Rovněž  jest  iá- 
doucno,  by  se  i  venkovských  středních  škol  ředitelstva  o  to  postarala,  aby  se 
dospělejšímu  žactvu  poskytnouti  mohl  požitek  ták  vzácný  z  tragédií  Sofokleo- 
vých^  jinak  tak  zřídka  vídaných.  Ředitelstvo  Nár.  divadla  by  jim  zajisté  co  nej- 
ochotněji vyšlo  vstříc. 

Baron  Goertz.    Truchlohra  o  5  dějstvích   od   Em.  Bozděeha.  —  Po 

dlouhé  době  objevil  se  Baron  Goertz  opět,  a  to  v  Nár.  divadle  teprve  po  druhé, 
na  jevišti.  Tragédie  tato  vynikající  všemi  výtečnými  vlastnostmi  prvního  drama- 
tického básníka  našeho  —  věrnou  charakteristikou,  stkvělou  dikcí  atd.  —  jest 
pro  posluchače  pravou  pochoutkou,  zvláště  pak  v  prvních  dobách  svých  pAsobívala 
v  prozatímním  divadle  pro  politické  narážky  (v  Goertzovi  se  tají  Beust)  pravou 
bouři ;  dnes  ovšem  za  jiných  poměrův  jest  jinak,  ale  za  to  jest  požitek  tím  čistlL 
V  provedení  bychom  si  byli  přáli  leckde  více  paměti,  aby  jejím  nedostatkem 
mnohá  vynikající  místa  nebyla  oslabena.  Vši  chválu  vzdáti  jest  zejména  pí.  Skle- 
nářové-Malé  (Ulrika  Eleonora),  pí.  Bittnerové  (Ebba),  p.  Bittnerovi  (Goertz),  p. 
Seifertovi,  jehož  Olaf  Knudson  jest  mnohem  zdařilejší  než  Hamlet  —  jen  kdyby 
odvykal  tomu  místy  příliš  kvapnému  přednášení  jednotlivých  vět,  v  nichž  tím  bý- 
vají jednotlivá  slova  pólo  pohlcována  a  tudíž  nesrozumitelná;  pak  p.  Slukov 
(Karel),  p.  Šimanovský  (Rhenskjoeld)  a  p.  Vojan  (Signier);  si.  Volfová  (Brita)  a 
p.  Mošna  (Ole  Trnm)  jak  obyčejně  pečlivě  provedli  své  úložky.  Výslovnosť  jmen 
nebyla  všude  správná:  Rhenstjerna  se  nevysloví  rensterna  ani  renštema,  nébrž 
renšjerna,  rovněž  Rhenskjoeld  —  renšjeld.  Přednes  nebyl  opět  všude  náležitě 
promyšlen  a  bezvaden.  —  Obecenstvo  málo  chová  piety  k  tak  výtečnému  básníku, 
jako  byl  Bozděch,  když  divadlo  nři  jeho  Goertzi  je  s  dobrou  třetinou  prázdno ! 

Z  brošnry  ředitele  Šnbrta  Sestý  rok  ▼  národním  divadle  vyjímáme: 
Pfivodní  práce  činoherní  dávány  od  14  spisovatelů  22  her  celkem  69krát,  oper 
od  4  skladatelů  9,  celkem  43krát,  2  balety  11  krát.  Úhrnem  123  původní  večery, 

Přehled  všech  prací  jeví  se  takto:  Původní  tvorba:  Činoher  69,  oper  43, 
baletů  11;  tedy  původních  her  úhrnem  123.  Jinoslovanská  díla:  činoher  9,  oper 
16,  úhrnem  tedy  25.  Cizí  tvorba:  Činoher  43,  oper  100,  operet  17,  baletů  23; 
úhrnem  283. 

Novinky  šestého  roku  byly:  1.  Původní  české:  a)  činohry:  1.  dne  22.  pro- 
since 1888  „Svatební  noc^  od  K.  Kukly;  2.  dne  28.  ledna  1889  „Ravuggiollo, 
loupežník  z  Apenin**  od  F.  F.  Šamberka;  3.  dne  22.  dubna  1889  „Bratři"  od 
Jaroslava  Vrchlického;  4.  dne  3.  srpna  1889  »Palackého  třída  čís.  27.*  od  F. 
F.  Šamberka;  5.  dne  7.  října  1889  „Jenerál  bez  vojska"  od  Emanuela  Bozděeha; 
6.  dne  21.  října  1889  nZávěť„  od  Jos.  Štolby  a  dne  7.  listopadu  1889  „Gazdina 
roba"  od  Gabriely  Preissové;  b)  opery:  1.  dne  12.  února  1889  „Jakobín"  od 
Ant.  Dvořáka;  2.  dne  18.  října  1889  ^Krakonoš^  od  J.  R.  Rozkošného ;  c)  balety: 

1.  dne  6.  dubna  1889  „Pohádka  o  nalezeném  štěstí"  od  Kovařovice  a  Bergra.  — 
II.  Jinoslovanská:  a)  činohry:  1.  dne  26.  dubna  1889  „Medvěd  námluvóím*  od 
V.  Krylova;  b)  opery:  1.  dne  6.  prosince  1888  „Eugen  Oněgin"  od  P.  J.  Čajko ?- 
ského.  —  Cizí:  a)  činohry:    1.  dne  21.  listopadu    1888  „Myška"   od  Paillerona; 

2.  dne  29.  listopadu  1888  „Bibliotekář"  odMosera;  3.  dne  9.  ledna  1889  »Anti- 
gona"  od  Sofoklea;  4.  dne  19.  ledna  1889  „Světec  či  blázen"  od  Echegeraye; 
5.  dne  14.  února  1889  „Aféra  Glemenceauova"  od  Dumasa  a  ďArtoisa;  6.  dne 
5.  března  1889  „Cornelius  Voss"  od  Schónthana;  7.  dne  19.  března  1889  , Pro- 
letáři" od  Csikyho.  8.  dne  3.  května  1889  „Nora"  od  Ibsena;  9.  dne  10.  května 
1889  „Následky  prvního  manželství"  od  Labiche  a  Michela;  10.  dne  21.  května 
1889  „Nervosní  ženy"  od  Bluma  a  Tochéa;  11.  dne  4.  července  1889  »Zlatý 
pavouk"  od  Scbonthana;  12.  dne  13.  srpna  1889  „Dámský  krejčí"  ^d  J.  Feydeaaa; 
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13.  dne  12.  záři  1889  „Dcera  pana  Fabricia*"  od  Wilbrandta;  14.  dne  26.  záři 
1889  ,Tři  klobouky''  od  Siraadína;  b)  opery:  1.  dne  17.  ledna  1889  „Lovci 
perel**  od  Bizeta;  2.  dne  17.  března  1889  „Jan  Lotarinský''  od  Jonoiéra;  3.  dne 
28.  dnbna  1889  „Jan  Heiling**  od  Marschnera ;  4.  dne  22.  května  1889  „Urvasi** 
od  Kienzla;  5.  dne  9.  srpna  1889  „Červená  karkulka**  od  Serpetta;  6.  dne  6.  záři 
1889  „Oberon**  od  Webra. 

Poprvé  do  Národního  divadla  uvedeny:  1.  Původní  české.  A)  činohry:  1. 
dne  25.  června  1889  ^Baron  Goertz''  od  Em.  Bozděcha.  II.  Cizi:  A)  Činohry: 
1.  dne  16.  prosince  1888  „Jindřich  17."  díl  I.  Shakespeara;  2.  dne  7.  června 
1889  „Cesta  kolem  světa  v  80  dnech*  od  Vernea  ďEnnerya;  3.  dne  20.  záři 
1889  „Sedm  havranů"  od  Emila  Pohla.  B)  Opery  a  operety:  1.  dne  20.  listopadu 
1888  „Netopýr"  od  Stranssa;  2.  dne  14.  května  1889  „Giroflé-Giroflé"  od  Le- 
cocqa;  3.  dne  12.  července  1889  „Zlatý  křížek"  od  Brtthla;  4.  dne  18.  září  1889 
„Nocleh  v  Granadě"  od  Kreutzera. 

Nově  studovány  byly  české  opery  „Hubička"  od  B.  Smetany  a  „Šelma 
Sedlák''  od  Ant.  Dvořáka,  cizi  opery  „Faust  a  Markéta''  od  Gounoda,  „Marta^ 
od  Flotowa,  „Norma"  od  Belliniho  a  „Maškarní  ples"  od  Verdiho. 

Zajimá  je  zpráva  ředitele  Šubrta,  že  myšlenka  dramatické  školy  bude  usku- 
tečněna. Yalná  hromada  Družstva  Národního  divadla  o  tom  se  usnesla.  Není  sice 
jisto,  pravi  řed.  Šubert,  bude-li  škola  zřízena  v  lůně  konservatoře,  ale  každým 
spúsobem  zřízena  bude,  po  případě  od  Družstva  jeho  vlastním  nákladem. 

„N.  L." 
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Týnos  ministerstra  kultu  a  učby  ze  dne  9.  listopadu  1889 
é.  17.564.  o  tom,  kterak  jest  si  vésti  při  rozšiřovacich  zkoudkárCh 
z  yyučovaciho  jazyka  v  objemu  předmětu  vedlejdilio. 

Za  dobu  trváni  nového  nařízeni  zkušebního  z  r.  1884  častěji  se  jednotlivé 
kommisse  zkušební  tázávaly,  jak  si  vésti  v  tom  případě,  když  se  chce  kandidát 
podrobiti  rozšiřovaci  zkoušce  z  vyučovacího  jazyka  jako  předmětu  vedlejšího. 

Obzvláště  bylo  v  potaz  bráno,  zda  a  jak  dalece  ustanoveni  článku  XIX., 
oddílu  2.  al.  3.  a  článku  XX.,  oddílu  1.  nařízení  zkušebního,  dle  něhož  sejíti 
má  s  práce  domácí  a  klausurni  z  vyučovacího  jazyka  jako  předmětu  vedlejšího, 
použiti  jest  na  ten  případ,  když  se  zkouška  z  jazyka  vyučovacího  v  objemu 
vedlejšího  předmětu  skládá  jako  zkouška  rozšiřovaci. 

Aby  se  docílil  stejnoměrný  postup  při  všech  zkušebních  kommissích,  dávám 
ředitelstvu  v  té  příčině  na  vědomí  toto: 

Ježto  uvedená  ustanoveni  či.  XIX.,  odd.  2.  al.  3.  a  či.  XX.  odd.  1.  nařízení 
zkušebních  v  příčině  práce  domácí  a  klausurni  z  jazyka  vyučovacího  jako  před- 
mětu vedlejšího  dle  rozumového  výkladu  znění  jen  pro  ty  případy  platí,  v  nichž 
se  jazyk  vyučovací  jako  předmět  vedlejší  s  určitými  předměty  hlavními  jeví  spojen 
v  jednu  ze  skupin  vyjmenovaných  ve  článku  VI.,  má  se,  když  zkouška  z  jazyka 
vyučovacího  jako  předmětu  vedlejšího  přibude  jako  zkouška  rozšiřovaci  k  nějaké 
skupině,  k  níž  tento  předmět  vedlejší  nepatří  jako  integrující  čásť,  zkouška  pro- 
vésti všemi  třemi,   v  úvodě  ku  či.  XIX.   (forma  zkoušky)  normovanými  stadii. 

Při  tom  není  rozdílu,  koná-li  se  taková  rozšiřovaci  zkouška  zároveň  se 
zkouškou  z  nějaké  celé  skupiny,  neb  teprve  po  nabytí  spůsobilosti  učitelské  pro 
takovou  skupinu.  V  těch  případech  však,  kde  jsou  domácí  a  klausurni  práce,  jež 
kandidát  vzdělal  v  oné  řeči  vyučovací,  pro  kterou  chce  vykonati  zkoušku  roz- 
šiřovaci v  objemu  předmětu  vedlejšího,  m&že  kommisse  k  návrhu  odborného  zkou- 
ieče  dotyčného  jazyka  prominouti  kandidátovi  vypracování  domácího  úkolu. 
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Od  klansurnl  práce  při  rozsiřovaeí  zkoaSce  v  ž&dňém  případě  upostíti  nelze. 

Rovněž  tak  jest  si  vésti,  chce-ii  kandidát  pro  skupiny  ustanovené  v  článku 
Ví.  oddílu  1.  lit.  A  a  lit.  G  nabyti  spftsobilosti  učitelské  jeŠtě  pro  drabý  jazyk 
vyučovací,  nejen  jelikož  takový  dlé  či.  XXI.  odd.  2.  nařízení  zkušebních,  nýbrž 
zrovna  též  jako  pro  předmět  vedlejší,  budsi  to  zároveň  s  hlavní  zkooikon  Či 
později. 

Vys.  c.  k.  minist.  záležitostí  duchovních  a  vyučování  vynesením  ze  dne 
15.  září  1889  č.  5563  očekávajíc,  že  potřebný  náklad  dojde  ústavního  schválení, 
nařídilo,  by  počátkem  škol.  roku  1890/91  při  c.  k.  čes.  ústavě  ku  vzdělání  nčitelfl 

v  Praze  zřízen  byl  specielní  kurd  pro  abiturienty  dkol  středních,  již 
úřadu  učitelskému  na  Školách  obecných  věnovati  se  míní,  bude-ií 

nejméně  15  chovanců  do  kursu  toho  přijato. 

Dávajíce  toho  vědomost,  ukládáme  ředitelstvům,  by  každého  roku  před  ukon- 
čením škol.  roku  abiturienty,  jichž  se  týče,  o  zřízení  tom  zpravila.  (G.  k.  š.  r. 
z.  v  Praze  ze  dne  28.  října  1889,  č.  28.  957.) 


V  posledních  letech  se  opětně  pozorovalo,  že  se  nošení  spolkových  a 
národnostních  odznakův  (modro-bělo-Červených  neb  černo-červeno-žlutých) 
mezi  školní  mládeží,  jakož  i  nošení  takových  národnostních  praporův  při  průvodech 
školní  mládeže  vždy  víc  a  více  vzmáhá  a  už  k  rozličným  nemilým  událostem 
podnět  dalo. 

O  tom  ředitelstvu  dáváme  vědomost,  poukazujíce  na  §  24.  řádu  kázeňského 
a  připomínajíce,  aby  nošeni  spolkových  i  jiných  odznakův  vzhledem  k  tomu,  že 
takové  demonstrativni  vystupování  školní  mládeže  jest  na  ujmu  udržování  školní 
discipliny,  co  nejpřísněji  zakázáno  bylo  po  rozumu  výnosu  vys.  c.  k  min.  kultu 
a  učby  ze  dne  25.  října  1883,  é.  14.472,  intim.  zdejším  výnosem  ze  dne  10.  iisto- 
pado  1873,  č.  18.478. 

Zároveň  se  ředitelstvu  ukládá,  aby  pomíjelo  opatřovati  školní  budovu  při 
různých  příležitostech  národnostními  prapory  v  barvách  výše  zmíněných,  po  pří- 
pade aby  to  zamezovalo,  pokud  má  v  té  příčině  vliv.  (C.  k.  š.  r.  z.  v  Praze  dne 
4.  listopadu  1889,  č.  32.764.) 


Nařízeni  ministeria  obrany  zem8l(é  ze  dne  15.  dubna  1889, 

jímž  ve  skutek  avádí  se  zákon  ze  dne  11.  dubna  1889  (Z.  Ř.  č.  41.)  o  zavedení 

nového  zákona  branného. 

(Říšský  zákonnik  č.  45.  Částka  XYIE.) 
n.  Oddíl. 

O  branné  povinnosti  a  jak  se  děli ;  o  povinnosti  ke  službám  pro 

účely  vojenské. 

§.  7. 
O  sluielní  povinnosti  jednoročních  dobrovolníkův. 

1.  Jednoroční  dobrovolníci  zavázáni  jsou  toliko  k  jednoroční  praesenčni  slaibe 
ve  vojsku  (válečném  loďstva),  vztažmo  zeměbraně. 

Téže  služební  povinnosti  podrobeni  jsou  ti  jednoroční  dobrovolníci,  kteří 
svým  losovním  pořadím  připadli  k  náhradní  záloze  (zákon  branný  §.  25.,  čtvrtý 
odstavec). 

2.  Z  této  výhody  vyjati  jsou  ti  jednoroční  dobrovolníci  vojínové,  ve  vojsku 
nebo  v  zeměbraně  sloužící,  pak  ti  jednoroční  dobrovolnici  válečného  loďstva,  kteří 
neobstojí  při  zkoušce  na  konci  praesenčního  roku  konané;  dobrovolníci  tito  po- 
vinni jsou  sloužiti  praesenčnč  druhý  rok  (zákon  branný  §§.  25»  a  26.).     (Pokr.) 
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Patočka  Fr.,  Cornelii  Nepotis  Uber  de  excellentibas  ducíbus  exterarnm  gen- 
tinm.  Editio  sexta  auctior.  Se  slovDíčkem  od  F.  Patočky  a  Y.  SteinmaDna  a 
s  mapkou.  T  Praze  1889.  Nakladatel  I.  L.  Kober.  Cena  80  kr.,  váz.  1  zl. 
(9/11.  1889,  č.  22.569). 

Kořinek  Josef,  Latinská  mlavnice  ku  potřebě  žákft  zvláště  nižších  a  středních 
tříd  gymnasijnfch.  5.  vyd.  V  Praze  1890.  Cenit  1  zl.  90  kr.,  váz.  2  zl.  20  kr. 
(14/11.  1889,  č.  22.924.) 

Paťha  Jan,  České  národní  písně  pro  troje  housle.  Sel.  VI — Vin.  V  Praze. 
Cena  sešitu  1  zl.     Pro  ústavy  učitelské.  (11/11.  1889,  č.  ál.407.) 


—  Záležitost  proyisomieh  učitel&v  na  střed oich  školách  zář 

sadně  rozředena  jest  roiniBterBk;ým  výnosem  ze  dne  17.  Jistop.  1889  č.  21.794, 
jimžto  ve  zvláštním  případě  rozhodnuto,  aby  všichni  provisorní  učitelé,  jmenovaní 
r.  1886,  pokad  jsou  aspoň  rok  skutečnými,  byli  definitivně  v  úřadě  potvrzeni, 
titul  ^professora*'  jim  udělen  a  zároveň  nároky  ku  quinquennálce  přiznány. 

—  Slavnostní  instalace  nového  rektora  české  university  prof« 

Dra  BlatyáSe  Talíře  konala  se  dne  31.  října  po  11.  hod.  dopolední  ve  velki^ 
dvoraně  v  Karolinu  okázalým  spůsobem.  Veliká  aula  byla  studujícími  a  kostmi 
přeplněna,  tak  že  pozdní  přibylí  nemohli  se  do  vnitř  ani  dostati.  Hodnoatár^ 
uvítal  o  vchodu  rektor  magnificus  prof.  Dr.  Talíř  s  prorektorem  prof.  Drem  Stud- 
ničkou a  děkany  viech  tří  fakult  a  doprovodil  je  do  sálu.  Když  hodnostáři  za* 
i^ali  vykázaná  jim  místa,  měl  ku  shromážděným  odstupující  rektor  maguifícus  prot 
Dr.  Studnička  Hl  tuto: 

Slavné  shromáždění!  Jest  velecbvalnou  zvyklostí  starobylou,  že  odstupující 
rektor  při  slavnostním  skládání  čestného  úřadu  svého  podává  stručný  přehled  všech 
událostí,  jakéž  se  za  jeho  úřadování  na  universitě  jím  řízené  sběhly  a  do  mnoho- 
tvárného života  jejího  spůsobem  patrným  zasáhly.  Stanovit  se  tím  v  nepřetržitém 
postupu  časovém,  jemuž  i  život  vysokých  škol  podléhá,  co  rok  zvláštní  pevný  bod 
vyvýšený,  s  něhož  se  v  krátké  chvíli  přehlédne  celá  ta  —  delší  nebo  kratší  — ^ 
řada  změn,  jež  v  organismu  tak  bohatě  rozčleněném  byly  v  obmezené  době  jed- 
noho roku  provedeny,  čímž  pak  zároveň  jde  na  jevo,  což  pro  každou  bytost  živoucí 
jest  nejdůležitějším,  zdali  totiž  a  jak  polúročila  na  dráze  přirozeného  rozvoje  svého, 
ňíditi  se  taktéž  zvykem  tímto  jest  mi  jako  rektoru  odstupujícímu  tím  vhodnější 
ba  nutnější,  jelikož  z  roku  právě  uplynulého  možno  vytknouti  a  zaznamenati  ne- 
všední události  rázu  i  potěšitelného,  jakož,  bohužel,  i  smutného,  tak  že  školní  rok 
ten  zůstane  v  nejedné  příčině  pamártným  pro  celou  universitu  naši.  Na  místě  nej« 
prvnějším  uvádím  tu  2.  prosinec  r.  1888,  na  nějž  připadlo  čtyřicetileté  jubileum 
panovníka  našeho  nejmilostivějšího  a  nejmilovanějšího  císaře  a  krále  Františka 
Josefa  L  Jak  hlubokého  a  rozsáhlého  významu  tato  událost  nabyla,  o  tom  jen 
zcela  krátce  mluviti,  trvalo  by  velmi  dlouho ;  zde  stačí,  uvedu-li  na  mysl  srovnání 
Rakouska  z  r.  1848  a  Bakousko-Uherska  dnešního. 

Svrchovanou  skromností,  jakouž  se  nad  jiné  vyznamenává  nejjasnější  a  nej- 
laskavější panovník  náš,  nebylo  sice  dovoleno  rozradostněným  citům  veškerého 
obyvatelstva  projeviti  přiměřeným  spůsobem,  co  bylo  té  doby  jich  převládající 
snahou,  tudíž  jen  k  oboru  humanity  bylo  naší  universitě  se  uchýliti,  aby  trvalou  pa- 
mátkou den  ten  do  svých  annalů  zapsala.  Z  pětiprocentní  srážky  na  kolejném  téhož 
běhu  zimního,  k  níž  přidal  úřadující  rektor  mimotných  200  zl.,  zakoupeno  300  zl. 
renty  rakouské,  čímž  vznikl  jubilejní  fond  císaře  Františka  Josefa  /.,  jakož  Nej- 
vyšším svolením  ze  dne  30.  listopadu  1888  smí  se  nazývati.  Poněvadž  letošním  rokem 
poprvé  T  život  byl  uveden  účel  jeho,  budiž  mi  zde  dovoleno  též  krátké  jeho  sta- 
novy, jak  byly  akademickým  senátem  naším  vypracovány,  v  hlavních  rysech  vě- 
řené prohlásiti.  Znii  takto:  1.  Úroky  z  jubilejního  fondu  udílejí  se  střídavě  stu- 
dujícím tří  světských  fakult  české    university  vždy  dne  2.  prosince  každého  roku. 
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2.  Střídání  jednotlivých  faknlt  děje  se  tím  spůsobem,  že  začíná  fakulta  právnická, 
následnje  fakulta  lékařská  a  pak  filosofická,  načež  se  pokračuje  v  témž  pořádku 
dále.  3.  ŮrokA  svrchu  vytčených  užije  fakulta,  na  kterou  při  střídání  doálo,  dle 
vlastního  rozhodnutí  buď  k  vypsání  jedné  neb  i  více  cen  za  vědecké  práce  z  oboru 
k  tomu  zvoleného,  neb  ku  podporování  vědeckých  prací  a  podniků,  taktéž  fakultou 
schválených.  4.  Vyhlášení  cen,  po  případě  podpor,  stane  se  každoročně  děkanem 
příslušné  fakulty  dne  2.  prosince.  Na  to  řečník  líčí  úmrtí  korunního  prince  Ru- 
dolfa a  praví:  Aby  trvalou  památku  na  veleosvíceného  a  vědám  i  uměnám  stejně 
nakloněného  prince  pro  naši  universitu  zjednal,  obstaral  si  akademický  senát 
věrnou  jeho  podobiznu  pro  rektorský  sál.  Dále  oznamují  se  úmrtí  ministrů  vy- 
učování, kteří  platný  měli  vliv  i  na  české  školství,  a  sice  hraběte  Lva  Thnna  a 
Jos.  Jirečka,  jejichž  památce  vzdává  se  čest. 

Při  této  elegicky  utvářené  příležitosti  budiž  mi  dovoleno,  abych  připomenul 
i  poslední  ztráty,  jež  nás  stihla  v  oboru  vysoce  postavených  příznivců  našich  škol. 
Jest  to  nevítaný  odchod  velezasloužilého  místodržitele  českého  J.  E.  p.  bar.  Alfir. 
Krause^  nevšedního  podporovatele  všech  snah  ku  povzneseni  university  naši  se 
nesoucích,  kterýž  při  jejím  prvním  kroku  samostatném  byl  jí  šlechetným  přftelem 
a  jím  zůstal  po  celou  dobu  správě  toho  království  tak  obětavě  věnovanou.  Nej- 
vřelejší buďtež  mu  za  to  díky  nás  všech  vysloveny  s  nejupřímnějším  přáním,  aby 
dlouhá  léta  mohl  se  zalíbením  pohlížeti  na  další  rozvoj  tohoto  svého  vděčného 
ústavu.  Avšak  i  radostné  chvíle  dožila  se  naše  universita  během  roku  právě  uply- 
nulého,  když  Jeho  knížecí  arcibiskupská  milost  primas  tohoto  království  hrabě 
Fr.  de  Paula  Sehónhorn  byl  svatým  otcem  oděn  do  kardinálského  purpuru,  tak 
že  tu  mohla  se  senátem  akademickým  hluboké  city  své  vřelé  příchylnosti  k  milo- 
vanému arcipastýři  dáti  na  jevo.  Že  při  tomto  blahopřejném  projevu  citelné  po- 
strádáno české  fakulty  theologické,  neradno  podotýkati,  nýbrž  opakovati  spíše  na- 
ději, že  brzy  snad  nadejde  doba,  v  níž  se  naše  Alma  Mater  doplní  fakultou,  jí  i 
dosud  jest  arcibiskup  Pražský  nejvyšším  kancléřem.  Yedle  toho  budiž  mi  dovo- 
leno ještě  připomenouti,  že  naše  universita  měla  vřelé  účastenství  též  v  dojemné 
slavnosti  Škodové,  jíž  staroslavná  Plzeň  projevila  světoznámému  rodáka  svému 
vděčnosf  nejvěcší  a  uznání  nejlichotivější,  a  že  zastoupena  byla  pH  sjezdu  wien- 
tálistá  ve  Švédsku  známým  odborníkem,  docentem  naším  Rudolfem  Dvořákem, 
jemuž  se  k  tomu  cíli  dostalo  ministerské  podpory  na  cestu,  tak  že  tu  v  pestrém 
shromáždění  národnostních  zástupců  nescházel  i  českého  národa  představitel.  Abych 
pak  uvedl  ještě  moment  nějaký,  jenž  v  milém  souzvuku  spojil  universita  naší 
s  ostatním  národem,  zmiňuji  se  konečně  o  krátkém,  ale  dosažném  výnosu  vys.  c.  k. 
ministerstva  kultu  a  vyučování,  jímž  se  modality  prtmí  státní  zkoušky  na  fakulié 
juridické  tak  změnily,  jak  toho  i  veřejně  dožadováno. 

Připomenuv  takto  stručně  hlavních   událostí  vnějšího  postavení  našich   vyso- 
kých   škol    se  týkajících,   přecházím    nyní  k  vylíčení    života   jejich    vnitřního,  ku 
oznámeni  toho,  co  k  akademikům  přednášejícím  a  poslouchajícím,   jakož  i  k  vzá- 
jemnému jejich    poměru   se  vztahuje.     A  tu  na  prvém    místě    uvésti    sluší    sbory 
učitelské,   jimž   celé  vzdělání    akademické    mládeže  naší  jest   svěřeno.     Minulého 
právě  roku  1888—89  čítaly  128  členů,  z  nichž  bylo  řádných  profes3orů  37,  a  sice 
na    fakultě   juridické    7,    na   fakultě    medicínské  12  a  na   fakultě    filosofické   18; 
mimořádných  profesorů  pak  celkem  17,  a  sice  na  fakultě  juridické  5,  medicínské 
4  a  mimo  to  2  suplující  a  na   filosofické   8;   vedle   nich   působilo  ještě   26  sou- 
kromých docentů,  z  nichž  připadali  3  na   fakultu  juridickou,   kdež  i  jeden  hono- 
rovaný docent    působil,  11  na  fakultu    medicínskou  a  12  na  fakultu    filosofickou, 
kdež  ještě  8  lektorů    konalo  své   příslušné    výklady  a  pilně    zaměstnán  byl  jeden 
adjunkt,  kterýž  jest  zároveň  soukromým  docentem;  konečně  sem  vřaditi  slaSí  síly 
pomocné,  jež  platně  podporují  výklady  příslušných  svých  představených,  tak  zvané 
asistenty,  jichž  na  fakultě  filosofické  jest  7,  na  fakultě  medicínské  pak  24,  k  nimž 
druží  se  ještě  5  demonstrantů.   Od  veškerých  těchto  sil  učitelských  ohlášeno  bylo 
vedle  hojných  praktických  cvičení  tuto  nepočítaných  v  zimním  semestru  144  před- 
nášek, z  nichž  30  na  juridickou,   45  na  medicínskou  a  69  na  filosofickou  fakaltn 
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připadlo,  kdežto  v  kratším  semestro  letním  se  konalo  yedle  četných  cvičení  na 
fakultě  filosofické  76,  na  fakultě  medicínské  49  a  na  faknlté  jnridické  25,  celkem 
tedy  150  přednášek,  tak  2e  prflměrně  připadá  na  jednoho  professora  neb  docenta 
skoro  dvojí  čtení. 

Aby  se  posondila  veškera  vědecká  činnost  celé  naší  university,  nutno  by 
bylo  v  úvahu  vžiti  též  celou  tu  vytčenou  již  hojnost  praktických  cvičení,  jakáž  se 
odbývala  v  seminářích  a  laboratořích,  jakož  i  na  klinikách  jednotlivých  fakult 
a  zároveĎ  též  přihlédnouti  ku  produkci  literární,  jakouž  bylo  rozhojněno  vědecké 
písemnictví  naŠe  během  roku  posledního.  Aniž  bychom  zabíhali  do  podrobnosti^ 
smíme  poznamenati  aspoň  všeobecně,  že  obojím  směrem  jevila  se  činnost  tato  velmi 
utěšeně.  Za  to  nevalné  byly  pokroky  a  změny,  jež  se  v  učitelských  sborech  během 
posledního  roku  staly.  Hned  na  počátku  jeho  odňat  nám  neúprosnou  smrtí  mladý, 
oprávněné  naděje  vzbuzující  assistent  lékařské  polykliniky  MDDr.  Viktor  Quis^  jehož 
následoval  na  konci  posledních  prázdnin  důstojný  abbée  Leon  Fauvin^  lektor  fran- 
couzského jazyka  na  filosofické  foknltě  naší,  rodilý  Francouz,  kterýž  vřelou  láskou 
přilnuv  k  národu  našemu,  s  horlivostí  nevšední  staral  se  o  to,  aby  posluchači  jeho 
tak  brzy  osvojili  si  lepotvárnou  firančinu,  jak  on  se  zmocnil  lahodné  češtiny.  Oběma 
těmto  spolupracovníkům  na  roli  akademické  budiž  zachována  památka  všech,  kdož 
je  znali. 

Naproti  této  ztrátě  sluší  v  účet  vzíti  přírůstky,  jakýchž  nabyli  jednotliví  sbo- 
rové, při  čemž  taktéž  možno  poznamenati,  že  jich  bylo  jen  poskrovnu.  Na  fakultě 
juridické  habilitoval  se  JUDr.  Bohuslav  Bieger  pro  dějiny  veřejného  práva,  na  fa- 
kultě medicínské  rozšířena  venia  legendi  na  nemoci  hrtanové  docentu  MUDr.  Emil. 
Kaiuffnannom  a  na  obor  hygieny  docentu  MUDr.  Gustavu  Kabrhelavi^  na  fakultě 
filosofické  vzdal  se  docent  Dr.  Bohumil  Bečka,  trvale  mimo  Prahu  meškající,  svého 
práva  odbývati  veřejné  přednášky  o  astronomii  a  obdržel  veniam  legendi  z  klassické 
filologie  professor  c.  k.  gymnasia  v  Truhlářské  ulici  Dr.  Hynek  Vysoký  a  ko- 
nečně připuštěn  za  lektora  vlaštiny  P.  František  Malečeky  který  svým  víceletým 
pobytem  v  Římě  i  praktickou  stránku  této  libozvučné  řeči  románské  důkladně  si 
osvojil.  Yedle  toho  sluší  ještě  uvésti,  že  na  fakultě  juridické  zařízeny  přednášky 
a  oboru  vězeňství,  v  něž  se  uvázali  prof.  JUDr.  Alois  Zucker  a  JUDr.  František 
Siarčh,  fakultě  pak  filosofické  upraveny  na  Letné  zvláštní  místnosti  pro  ústav  astro- 
nomický a  zřízen  fnathematický  proseminář,  čímž  však  také  rozhojněn  obor  uni- 
versitní činnosti  vědecké  vykázaný.  Co  do  změn  v  postavení  jednotlivých  sil  uči- 
telských možno  i  tentokráte  oznámiti  některá  povýšení.  Jmenovánt  na  juridické 
fakulta  mimořádný  professor  JUDr.  Josef  Stupecký  professorem  řádným,  což  na 
fakultě  medicínské  podobně  se  stalo  s  professorem  MUDr.  Emerichem  Maixnerem, 
na  fakultě  filosofické  jmenováni  mimořádnými  professory  tři  dosavadní  docenti  sou- 
kromí, a  sice  Dr.  August  Bélohoubek  pro  všeobecnou  farmaceutickou  lučbu,  Dr.  Vác- 
slav  Mourek  pro  germánskou  a  Dr.  Robert  Novák  pro  klassickou  filologii,  kdežto 
mimořádný  professor  medicínské  fakulty  MDr.  Bohdan  NeureuUer  dosáhl  ročního 
služného.  Přehlédneme- li  tedy  v  celku  změny  v  jednotlivých  sborech  professorských 
během  roku  posledního  provedené,  musíme  uznati,  že  nejsou  valné  a  že  ještě  mnoho 
bude  třeba  doplňovati,  aby  naše  česká  universita  zaujímala  důstojné  postaveni  v  řadě 
ostatních  universit  rakouských,  mezi  nimiž  po  Vídeňské  má  nejvíce  posluchačů. 
Doufejme,  že  finanční  prostředky  nebudou  vaditi  dobré  vůli  nejvyšší  správy  školní, 
jakáž  86  tu  dosud  jevila,  a  že  zejména  nedostatečné  umístění  některých  ústavů 
naši  university  nahrazeno  bude  přiměřenými  stavbami  novými.  Že  zasluhuje  Carolo- 
Ferdinandea  plnou  měrou  velikého  nákladu,  jakého  vyžaduje  moderní  zařízení  jed- 
notlivých stolic  a  ústavův  universitních,  dokazuje  s  jedné  strany  vytčená  již  čin- 
nost vědecká,  jaká  se  tu  čím  dále  tím  utéšeněji  vyvinuje,  s  druhé  pak  strany  návštěva 
posluchačův  rok  co  rok  značně  stoupá,  čítalot  se  v  zimním  běhu  universitních 
posluchačův  na  juridické  fakultě  1134,  na  medicínské  1117  a  na  filosofické  286, 
dohromady  tedy  2537,  kdežto  v  letním  běhu  jich  bylo  právě  půltřetího  tisíce,  a  sice 
1133  na  fakultě  juridické,  1095  na  fakultě  medicínské  a  272  na  fakultě  filoso- 
fické, počet  to  v  obou  semestrech  velmi   značný,   ba  se  zřetelem  k  některým  ob- 
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mezeufm  skteMtcn  p#ilíé  veliký  a  s«mboniéB«  p^kroka  slaáiJBÍMi  nerali^  při- 
SDífý,  Z  téekto  imliiduiéA  požifalo  232  slipeodii,  a  sice  95  lu  Dakmlté  jaridickó 
o^M>M»  16,476  xL,  104  BA  íakaiié  medidnské  obaoscm  21.152  zL  a  33  na  fa- 
KoIté  filosofické  obíDoaeiD  5717  zL,  tak  že  prAméraě  na  jednoho  stipeiidifltii  ani 
200  zL  aepfípadlo. 

Hodností  doktorské  dosáklo  bekem  posledalho  rokn  po  řádnéa  ukončeni  stadii 
nnífersiíBleh  55  kandidátů  na  íjskolté  jnrídieké,  55  na  faknlté  medkinské  a  10 
na  faknlté  filosofické ;  mimo  to  Tjznamenán  na  faknllč  jnridieké  JUG.  Karel  Herr- 
osnn  nejTyi,  porolenlm  proaoee  „snb  anspidis  imperalorís*  a  proklááeno  31  sta- 
dojidcb  lékárnických  za  magistry  farmade.  Při  tom  nelze  nepoznamenali,  že  ta 
folmi  čestné  fjníkll  též  stodajfd  z  Moravy  sesterské.  Abyck  o  všech  jednotlivo- 
stech, Jakož  í  o  celkovém  prftbéhn  a  ráza  akademického  života  za  posledního  roka 
se  vyslovily  oehndiž  ode  mne  z  přičio  rozmanitých  očekáváno.  Tolik  však  neváhám 
vyznati.  Že  jsem  při  své  úředni  činaosti  rektorské  potkal  se  jak  n  stndajícich,  tak 
n  sborů  professorských  vfibec  a  představených  jim  dékanft  zvláště  s  vftli  mi  nej- 
přiznivéjši,  za  kterouž  skládám  všem  tnto  diky  nejvřelejší.  Nade  vše  pak  vdéčné 
vzpomínati  badá  vzácné  podpory,  jaké  se  mi  po  celý  rok  dostávalo  ode  všech  členfi 
slavného  senáta  akademického,  zvláště  pak  nejstaršího  člena.  Jeho  maguificence 
dvorního  rady  professora  A.  Randy,  kterýž  hojnými  zkušenostmi  svými  byl  mi  v  ob- 
tížném úřade  mém  nápomocen  vždy  a  ve  všem.  Yeleochotným  senátorům  těmto 
budiž  zde  vyjádřeno  poděkováni  mé  nejobzvláštněj&i !  Konečné  obradm  se  k  Tobě, 
milá  mládeži  akademická,  abych  se  s  Tebon  co  rektor  rozloučil  a  svému  nástupci 
veškeré  snahy  Tvé  ušlechtilé  vřele  odporučil.  Nezapomínejte,  mladí  přátelé  ni^i, 
že  stojíte  na  posledním  stupni  toho  vysokého  schodiště  kultarního,  jež  vede  z  nej- 
nižší všednosti  do  nejvyšších  vrstev  pospolitého  života.  Užijte  každé  chvíle  a  každé 
příležitostí,  kteráž  Vám  poskytuje  rozmnoženi  positivních  vědomostí  a  zvySige  Vaši 
duševní  mohutnosC  a  tedy  jistotě  přibližuje  naději  na  vítězství  v  budoucím  životaím 
boji  Vašem.  Mějtež  stále  na  paměti,  že  co  drahocenný  výkvět  národa  povoláni 
Jste  k  úkolům  nejvyšším.  Uvésti  prospěch  vlastni  v  soulad  s  prospěchem  naší  vlasti 
a  celého  státu.  Jakož  i  veškerého  lidstva,  tak  snaha  ušlechtilá  budiž  vůdčí  hvězdou 
Vaší  především  u  přípravě  k  životu  veřejnému,  do  něhož  teprve  po  odbytých  stu- 
diích akademiokýcl)  vstoupiti  budete  přinuceni.  A  všem  Vám  aby  se  podařilo  co 
nejpřiměřeněji  upraviti  si  přechod  od  nynějšího  studia  k  budoucímu  veřejnému  po- 
volání svému,  toť  nejvřelejší  mé  i  všech  pravých  přátel  Vašich  přání,  s  nimž  se 
i  B  Vámi  tuto  loučím. 

Vyhověv  takto  poslední  své  povinnosti  úřední,  přecházím  k  nástupci  svému. 
Jímž  Jednohlasnou  volbou  ustanoven  professor  fakulty  juridické  JUDr.  Matouš  Talíř, 
abych  veleslavnému  shromáždění  podal  stručný  obraz  dosavadního  života  jeho  a  slav- 
nostně pak  uvedl  jej  v  úřad  rektorský.  Narozen  byv  dne  20.  září  1835  ve  Stří- 
žově  u  českých  Budějovic,  kdež  nabyl  i  prvních  počátků  školního  vzdělání  svého, 
poslán  byl  záhy  na  hlavní  školu  normální  do  blízkých  Budějovic,  aby  se  tu  zmocnil 
němčiny  pro  studia  gymnasijní  tebdáž  nezbytné.  Odbyv  pak  v  témže  místě  stadia 
gymnasijní,  odebral  se  roku  1856  na  universitu  do  Prahy,  aby  se  zde  věnoval 
právníctví,  Jímž  se  zanášel  s  horlivostí  nevšední,  načež  absolutoria  dosáhnuv,  vstoupil 
00  konceptní  praktikant  do  služby  státní  při  c.  k.  zemském  řiditelstvi  finančním 
v  Prase.  Že  tu  sáhy  seznána  zvláštní  jeho  spůsobilosí,  povolán  Již  r.  1862  k  za* 
stupován  místa  komisařského  při  finanční  stráži  a  Jmenován  rok  na  to  koncipistou, 
kdyi  byli  složil  tak  zvanou  zkoušku  důchodkovoo,  předepsanou  pro  kandidáty  vyšších 
míst  konceptních  při  úřadech  finančních.  Roku  1869  Jmenován  konečně  finančním 
komisařem.  Postupování  toto,  ačkoli  se  poměrně  rychle  dalo,  a  o  uznávání  výtečné 
spůsobilosti  odborné  svědčilo,  nebylo  přece  s  to,  aby  uspokojilo  ducha  po  věde- 
ckých lásluhách  toužícího.  1  odhodlal  se  k  obratu  životnímu,  jenž  ho  přivedl  až 
na  velečestné  místo,  jež  dnes  mezi  námi  zaigímá.  Napřed  složil,  stále  zastávaje 
úřad  SVŮJ  finanční,  přísné  zkoušky  k  dosaženi  doktorátu  právnického  předepsané, 
načoi  r.  1666  slavil  svou  promoci  na  doktora  veškerých  práv  na  universitě  Karlo* 
ťsrdlnandoté.  Používaje  pak  velmi  svědomité  příležitosti,  jaká  se  mu  v  hojné  miře 
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poskytovala  v  úřední  praxi  finanční,  seznal  rozsáhlé  pole  rakoaského  práva  finanč- 
ního, jak  se  v  živote  společenském  a  státním  skutečně  objevuje,  a  nezapomennv 
daliího  theoretického  vzdělání  odborného,  osvojil  si  takto  dAkladnoa  známost  tohoto 
práva  jak  v  theoríi,  tak  i  v  praxi.  Prokázav  pak  nevšední  tuto  znalost,  habilitován 
rokn  1869  z  tohoto  obora  co  sonkromý  docent  na  právnické  fakaltě  university 
Pražské,  čími  ocitl  se  na  kýžené  dráze  akademické.  Koncem  r.  1871  byl  jmenován 
mimořádným,  po  10  letech  pak  řádným  professorem  finančního  práva  a  statistiky, 
na  kterýž  obor  poslednější  byla  již  r.  1874  rozšířena  jeho  venia  legendi.  O  lite- 
rární činnosti  jeho  nejlépe  svědčí  různé  články  z  obora  práva  finančního  v  od* 
horných  časopisech  nveřějněné  a  pak  dvě  samostatné  práce,  a  sice:  „Ueber  die 
Reform  der  direkten  Steaera  (mit  Ausnahme  der  Grandstener)  nach  den  Antrftgen 
der  Regierang**  a  „Einige  Gedanken  dber  die  periodische  Begekmg  der  direkten 
Bestenernng  in  Oesterreich/  spisy  to,  jimiž  se  autor  na  novo  osvědčil  co  samo- 
statný odborník.  Povšechná  a  podrobná  znalost  práva  finančního  byla  též  příčinou 
jeho  povolání  a  zvoleni  do  rozličných  poradných  zákonodárných  sborův  a  zastn^ 
pitelstev;  zasedalt  ve  sborn  obecních  starších  kr.  hl.  města  Prahy  od  r.  1877  do 
roku  1884,  byl  poslancem  na  sněmu  českém  od  rokn  1878  až  do  roku  letošního, 
a  členem  říšské  rady  od  r.  1880  až  do  r.  1885  a  jest  předsedou  naší  statistické 
komise  městské,  do  níž  byl  r.  1879  povolán,  od  r.  1881  až  podnes.  Že  vděčnou 
parlaroentární  dráhu  jako  celá  řada  jiných  professorA  v  poslední  době  opustil  a  zcela 
se  věnoval  činnosti  vědecké  a  učitelské,  jest  pro  naši  universitu  i  literaturu  tím 
potěšitelnějším,  čím  vzácnějšími  a  cennějšími  jsou  odborné  jeho  vědomosti  a  čím 
dftležitějši  jest  jejich  pěstování  pro  moderní  potřeby  společenosti  a  státu! 


—  Ke  zřízeni  éeskýeh  vysokých   Skol  na  MoniTě.    Naděje  do 

zřízení  české  vysoké  školy  na  Moravě  značně  se  zvýšila,  ani  dne  30.  října  na 
moravském  zemském  sněmu  poslanec  Dr.  Mezník  a  soudrahové  přednesli  tento 
ná?rh:  Slavný  sněme  račiž  se  usnésti:  Zařízení  vysokých  škol  na  Moravě  budiž 
?zato  ve  vyjednávání  a  záležitost  ta  odkazuje  se  výboru  zemskému  ku  předběžné 
poradě. 

—  Školní  výbor  sněmu    moravského  přijal   jednohlasně  návrh  Dra  Koudely, 

ryzvati  vládu,  aby  na  Moravě  byl  zřízen  třetí  éeský  ústav  učitelský 

a  aby  Ústavy  učitelek  v  Brně  rozšířeny  byly  na  4  ročníky.  Zároveň  ulo- 
ženo zemskému  výboru,  aby  podal  návrh  na  zřízeni  stipendií  na  zvláštním  kursu, 
který  bude  zřízen  při  českém  ústavě  učitelů  v  Brně  pro  abiturienty.  Taktéž  přijat 
jednohlasně  návrh,  aby  jednomu  učiteli  českých  středních  hospodářských  škol 
a  jednomu  učiteli  takových  ústavů  německých  na  rok  1890  uděleno  bylo  cestovní 
stipendium  na  200  zl. 

—  Pro  letošní  zasedání  zemského   sněmu   připravena  jest  předloha  zákona, 

dle  něhož  má  příště  obec  Pražská  právo,  vysýiati  do  zemské  školní  rady 

jednoho  zástupce  svého  a  do  obou  okresních  školních  rad  na  místě  4  dosa- 
vadních zástupců  příště  8. 

—  Vydržováni  středních   škol  v  Haliči.    Říše  přispívá  na  střední 

školy  Haličské  ročně  927.588  zL,  a  sice  796.314  zl.  na  gymnasia  a  131.274  zl. 
na  školy  reálné.  Náklad  tento  činí  1867  prct.  školských  nákladů  cislajtánských. 
Mimo  to  vydržují  města  a  země  v  Haliči  celou  řadu  škol  středních  samy. 

—  Srbská  gymnasia,  o  jichž  zařízení  jsme  se  už  dříve  zmínili,  mají  tu 
zvláštnoeť,  že  je  navštěvují  dívky  s  hochy;  obcování  jejich  prý  nezavdává  žádné 
příčiny  k  stížnostem,  naopak  hoši  prý  pozbývají  ve  styku  tom  spíše  své  bujnosti 
a  osvojuji  si  jakousi  ušlechtilosť.  Dívky  ovšem  obyčejné  vychodí  pouze  nižší  gy- 
nmasinm,  než  některé  postupují  i  výše  a  odbadouce  maturitní  zkoušku,  vstupují 
oa  universitu. 

—  Zkonšky  přyimaeí  do  ruských  gymnasií,  progymnasií  a  reálek  mohou 
se  konati  v  květnu.     (Nařízení  ze  dne  27.  března  1889.) 
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—  Povinné  yyuéOTání  tělocviku  zavádi  se  na  ruských  mažských 
ik^lách  středních  (2  hod.  do  téhodne)  a  dává  se  zevrubná  v  té  příčině  instrukce. 
(26.  dubna  1889.) 

—  Gymnasia  v  Birkenrnhe  a  Fellinské,  na  nichž  se  vyučuje  ja- 

sykem  německým,  ruší  se  postupně  od  šk.  r.  1889 — 90. 

—  Skoldozorci  (popečitelé)  národních  škol  ruských  nesmějí  býti  nekře- 
staiié.  (2.  srpna  1889.) 

—  Tni.  sjezd  ruskýeh  přírodo zpytců v  a  lékařův  konati  se  bude 

v  Petrohradě  od  28.  prosince  1889  (9.  ledna  1890)  do  7—19.  ledna  1890. 

—  Inspektoři  reálek  ruských  i  učitelé  konající  jejich  povinnosti, 
rovněž  učitelé  krasopisu  mají  míti  v  pj4čině  pense  i  ostatních  služebních  práv 
téže  výhody,  jako  stejné  osoby  na  mužských  gymnasiích. 

—  Ruský  jazyk  v  Derptskýeh  sonkromýeh  nčiliStich  bude  za- 
veden jako  vyučovací  pro  vSe  předměty  kromě  náboženství  luteránského,  jazyka 
německého  a  místních  nářečí. 

—  Ředitelům  reálek  Yardavského  okruhu  učebního  ustanovuje  se 

výslužné  2000  rublův.  (27.  května  1889.) 

—  Zvýšeni  školného  na  ruských  školách  středních.  Ministr  ná- 
rodní osvěty  zvýšil  počátkem  školního  roku  1889 — 90  školné  na  Komenské  reálce 
s  25  rub.  na  35  rub.  ročně  z  každého  žáka;  ve  všech  třídách  Eališského  žen- 
ského gymnasia  s  30  rub.  na  36  rub.  ročně  z  každé  žačky;  na  Garskoselském  gy- 
mnasii se  40  na  50  rub.  ze  synův  osob  nepřispívajících  na  vydržování  gymnasia; 

na  Astrachaňském  gymnasii  ae  40  na  50  rub. ;  na  Lomžinském  ženském  gymnasii 
s  30  na  40  rub.;  na  Krasnoufímské  průmyslové  škole  na  25  rub. 

—  Přednášky  z  oboru  slavistiky  a  příbuzných  véd  koná  v  tomto 

roce  školním  na  Paříéském  Collége  de  France  professor  Ludvík  Leger,  a  sice: 
Dějiny  civilisace  v  Čechách  (předmět  ten  se  přednáší  zde  po  prvé  za  501etého 
trvání  slovanské  stolice).  Etymologické  výklady  ze  staré  slovenštiny.  Rozbor 
Etymologického  slovníku  Milclošičova. 

—  Ve  filolog,  odboru  Krakovské  akademie  věd  podal  Dr.  Tretiak  zprávu 
o  první  části  své  práce,  pojednávající  O  vlivu  Mickiewicze  na  poésii  Pu- 
Skinovu  před  r.  1831 ;  vliv  ten  spatřuje  zpravodajce  zvláště  v  básních  těchto : 
IIpe;íHyBCTBÍe,  CocnoMHHame,  26  mea  1828,  An^apL,  IlyTemecTBie  b*b  Ap3pym>, 
DojiTaBa  (již  srovnává  s  Konrádem  Wallenrodem,  vydaným  na  počátku  r.  1828, 
kdežto  Poltava  psána  byla  v  jeseni  téhož  roku). 

—  IŠkolstvo  uhersjké  v  dkolnim  roce  1887.    Škol   obecných  bylo 

16.417,  jež  vyžadovaly  nákladu  14,235.440  zl.;  opatroven  484  s  41.119  dětmi. 
Praeparandií  či  škol  učitelských  bylo  70,  z  nichž  24  státních,  ostatek  konfessio- 
nelnfch  ;  žákfiv  671  s  nákladem  901.654  zl.;  v  Budapešti  kromě  toho  byla  škola 
pro  gnvernantky.  Gymnasií  bylo  150,  reálek  28;  státních  119,  ostatek  konfes- 
sionelní  neb  obecní;  náklad  4,423.755  zl.  ŽákAv  měla  gymnasia  35.749,  reálky 
6371.  Na  některých  školách  zavedena  jest  nauka  o  zdravotnictví  (hygiena),  nyní 
má  býti  vřazena  mezi  předměty  též  politická  oekonomie.  Na  reálkách  jest  mimo- 
řádným předmětem  latina,  čím  dána  realistům  příležitost  k  studiím  lékai^kým  nebo 
právnickým.  Na  universitě  Budapešťské  bylo  171  professorův,  595  přednášek, 
3456  studentův  (theol.  93,  práv.  1699,  fil.  417,  lék.  1247),  v  Kološvaru  68  prof., 
280  přednášek  a  500  stud.  Polytechnika  v  Budapešti  rozpadá  se  ve  4  oddíly: 
inženýrsko-architektický,  inženýrsko-strojnický,  lučební  a  obecný.  Ústavy  bohoslo- 
vecké měly  1790  stud.  se  187  přednáškami;  akademií  právnických  bylo  11  s  681 
stud.  dkola  umělecko-řemeslnická  měla  122  žákův,  večerní  vyučování  při  ní  758  ž., 
večerní  učení  při  museu  technologickém  320  ž. ;  školy  pro  učitele  a  učitelky 
umění  a  řemesel  měly  375  posluchačův;  škola  kreslení  101  ž.,  umělec ko-průmy- 
slová  83  ž.,  malířská  11  ž.,  malířská  pro  ženské  14  ž.,  hudební  52  ž.,  akademie 
hudební  78  žákův;  ústav  pro  hluchoněmé  měl  240  žákův.  Školní  spořitelny  byly 
ve  428  místech  při  616  školách,   žáků  vkládajících   48.900  s  částkou  80.300  zl. 
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S2  Drobné  gpřávy. 

—  Krakovská  akademie  véd  počala  vydávati  bulletiny  meeinároinú 
obsahující  mésíČDí  zprávj  Její  činnosti.  Text  jest  dvoujazyčný,  a  sice  práce  pří- 
rodovědecké oznamují  se  po  francouzsku,  historické  po  němečku.  U  nás  naopak 
podobný  oznamovatel  český  zanikl! 

—  Krakovská  akademie  věd  rozepisuje  konkurs  z  fundace  jména  S.  B. 
Lindea  na  práee  z  oboru  jazyka  polského,  jmenovitě  práce  lexikografické, 
monografie  z  oboru  mluvnice,  historie  jazyka  a  dialekťologie  polské,  rozpravy  táh* 
noucí  se  ku  svazku  jazyka  polského  s  jinými  slovanskými.  Lhůta  do  konce  prosince 
1891.     První  cena  675  rub.,  nejbližší  druhé  dvě  po  337  rub. 

—  Dne  2.  listopadu  odhalena  jest  za  valného  účastenství  Umělecké  besedy 

na  Eošířském  hřbitově  nová  pamětní  deska  Josefa  Tandlera  (o  němž  viz 

Světozor  1886,  726)  místo  staré  nečetlné  (hřbitov  I,  oddíl  11,  hrob  č.  90). 

—  Matiční  školy.  Výbor  Ústřední  Matice  školské  podal  sněmu  petici, 
aby  do  rozpočtu  zemského  na  rok  1890  byla  vložena  jakási  dotace,  z  níž  by 
obecným  školám  Ústřední  Matice  školské  v  Čechách,  právem  veřejnosti  nadaným, 
mimořádná  podpora  se  udělila,  a  to  v  poměru  k  úspoře,  která  trváním  jedné 
každé  z  těchto  škol  se  jeví  ve  vydání,  jež  okresní  pokladny  školní  nebo  zemský 
fond  zapravují.  Matice  školská  žádosť  svou  dovozuje  tím,  že  vydržuje  v  království 
Českém  18  obecných  škol  soukromých,  právem  veřejnosti  nadaných  s  úhrnným 
nákladem  59.466  zl.,  na  nichž  působí  55  učitelských  sil  a  kteréž  navštěvuje  3227 
žáků.  Kromě  těchto  škol  vydržuje  Ústř.  Matice  školská  v  Čechách  ještě  jiných 
pět  soukromých  škol  obecných,  pro  které  žádosti  za  právo  veřejnosti  jsou  podány, 
poněvadž  vyhovují  všem  zákonným  podmínkám  v  té  příčině  činěným.  Boční  náklad 
těchto  pěti  škol  činí  4059  zl.,  a  vyučovalo  na  nich  ve  školním  roce  1888 — 89. 
6  sil  učitelských  279  žáků.  Celkem  tedy  vydržuje  Ústřední  Matice  školská 
v  Čechách  23  obecných  škol  soukromých  nákladem  63.526  zl.  Náklad  tenio 
uhrazuje  se,  jak  známo  je,  veřejnými  sbírkami.  Mimo  to  vydržuje  Ústřední  Ma- 
tice školská  též  dvě  gymnasia  a  celou  řadu  opatroven.  Zemský  výbor  uvažoval 
o  žádosti  Matice  a  přesvědčiv  se,  že  jest  spravedli?a,  usnesl  se,  doporučiti  sněmu, 
aby  jí  bylo  vyhověno  a  by  povolena  byla  Matici  subvence  20  000  zl.;  než  k  ná- 
vrhu hr.  Zedtwitze  usnesl  se  sněm,  by  se  částka  taková  povolila  na  školy  sou- 
kromé vůbec. 

—  Konkursy.  Místo  prov.  učitele  pro  klass.  filologii  na  stát.  gymnasii 
Chrudimském.     Místo   katol.  katechety  na  st.  nižší  reálce  v  Jičíně. 

—  Zemská  subvence  středním  školám.  V  zasedání  koncem  r.  1889 

povolil  český  sněm  tyto  subvence :  Reálním  školám  v  Litoměřicích,  v  České  Lípě, 
v  Rakovníce,  Matice  školské  v  Budějovicích  a  obci  Pražské  na  Malé  Straně  po 
5000  zl.  ročně  až  do  konce  r.  1892,  pokud  by  ústav  takto  podporovaný  nebyl 
dříve  převzat  ve  správu  státní.  Gymnasiím  Yysokomýtskému  a  Slánskému  po  2000  zl. 
na  r.  1890,  Třeboňskému  1000  zl.  na  touž  dobu.  Českoslov.  obchodní  akademii 
v  Praze  zvyšuje  se  dosavadní  subvence  na  4000  zl.  ročně.  Petice  městské  rady 
v  Pelhřimově  za  subvenci  k  vydržování  tamního  gymnasia  odkázala  se  výboru 
zemskému,  aby  šetření  konal  a  pak  sněmu  zprávu  a  návrh  podal.  Zemskému  výboru 
se  uložilo,  aby  obecním  správám  v  Novém  Bydžově  a  v  Čáslavi  z  pokladniční 
hotovosti  vyplatil  podporu  na  vydržování  gymnasií  tamních  na  rok  1890  po  2000  zl. 
v  tom  případě,  kdyby  krom  nadání  c.  k.  vláda  nevyhověla  vyzvání  sněmu,  aby  se 
dřívější  státní  subvence  opět  v  rozpočet  státní  vložila.  C.  k.  vláda  se  zároveň 
opětné  vyzvala,  aby  hledíc  k  dokázané  potřebě  a  k  prospěšnému  působení  těchto) 
ústavů  dřívější  státní  subvenci  pro  ně  ópčt  do  rozpočtu  státního  vložila. 

—  Knihovna  P.  J.  Šafaříka.  Svého  času  koupil  zemský  výbor  od  dědiců 
Pavla  Josefa  Šafaříka  drahocennou  knihovnu  a  veškeru  litei*ární  pozůstalost  tohoto 
proslulého  učence  českého  za  tou  podmínkou,  že  dědicové  mají  výminečné  právo 
naložiti  s  jistou  částí  pozůstalosti  dle  své  libosti.  Zvláštní  oddělení  knihovny 
a  literární  pozůstalosti  nalézá  se  dosud  v  zemském  archivu  v  uschování.  Nejbližším 
dědicem  pozůstalosti  této  byl  loni  zemřelý  bývalý  ministr  Jos.  Jireček,  jakožto  zeť 
P.  J.  Šafaříka,  který  ve  své  poslední  závěti  neustanovil  žádných  podmínek  v  příčině 
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této  pozflstálosti,  s  jiné  strany  pak  nepodány  proti  ní  též  žádné  námitky.  Za  toa 
přfčinoa  usnesl  se  dne  11.  prosince  1889  zemský  výbor,  aby  zbytek  pozůstalosti 
Šafiaříkovy  nalézající  se  v  zemském  arcbivn  byl  odevsidán  Českému  museu  a  zároveň 
schválena  instrukce  pro  používání  jak  knihovny,  tak  literární  pozůstalosti  Šafaříkovy. 

—  Badova  c.  k.  akad.  gymnasia  v  Praze.  Ve  schůzi  městské  rady 

dne  26.  listopadu  1889  jest  oznámen  výnos  c.  k.  ministerstva  uóby  toho  znění, 
že  prý  v  nynější  době  neUše  pomýšleti  na  stavbu  nové  budovy  pro  akademické 
gymnasium,  naproti  tomu  dáno  ujištění,  že  budou  prý  v  čas  odstraněny  veškery 
vady  a  nedostatky  v  áynéjším  uigatóm  soukromém  domě  na  nábřeží  císaře  Františka, 
kde  akademické  gymnasium  jest  umístěno. 

—  Zkušební  kommisse  pro  učitele  kresleni  na  éeskýeh  ikoláeh 

středních  zřízena  takto:  předsedou  Dr.  Karel  ryt.  Kořistka,  prof.  německé  vys. 
šk.  technické,  Josef  Šolíu,  Frt.  Tilšer,  Jan  Koula,  Tom.  Séidan  professor  čes. 
vys.  šk.  techn.,  Ant.  Barvitíus,  architekt  a  konservatoř,  Fr.  Ženíšek,  prof.  umělecko* 
průmyslové  školy,  Dr.  Ot  Hostinský,  Dr.  Jan  Gebauer,  Dr.  Yácslav  Steffal,  pro- 
fessoři  ées.  university. 

—  Zkudební  kommisse  pro  néitele  českých  středních  Skol  hospo- 
dářských na  rok  1889 — 90  zřízena  takto:  předsedou  Dr.  Jan  Lambl,  professor 
čes.  vys.  školy  technické,  Dr.  Fr.  Studnička,  professor  čes.  university,  Ant.  Bělo- 
houbek,  professor  čes.  vys.  šk.  techn.,  Frt.  Farský,  ředitel  střed,  hospod,  šk.  Tá- 
borské, Frt.  Sitenský,  professor  tamže,  Jos.  Šusta,  ředitel  panství  v  Třeboni,  Ant. 
Němec,  inženýr  při  zemědělské  radě. 

—  Zkudební  kommisse  pro  učitele  éeskýeh  íkol  rolnických  na 

rok  1889—90  zřízena  takto:  předsedou  Dr.  J.  Lambl,  professor  čes.  vys.  šk. 
techn.,  Frant.  Farský,  ředitel  střední  hospodář,  školy  Táborské,  Ant.  červený, 
professor  tamže,  Vilém  Tekly,  ředitel  střed.  hosp.  školy  v  Hnacholuskách,  Josef 
Šusta,  ředitel  panství  v  Třeboni,  Vácslav  Fišera,  statkář,  MDr.  Jan  Bdhm,  Lad. 
Burket,  ředitel  rolnic,  školy  Písecké,  Adolf  Eckert,  ředitel  střed,  hospodář,  školy 
Chrudimské,  Yác.  Červinka,  ředitel  panství  v  Malci,  Jan  ProkApek,  statkář,  Vác. 
Havelka,  nájemce  dvora. 

—  Při  zkušební  kommissi  pro  učitele  kresleni  approbováni  byli 

Ye  Vídni :  Fr.  Federsel,  assistent  při  reálce  Ltomyšlské,  Joseř  Krušek,  kandidát 
professury,  August  Trakal,  kandidát  professury ;  v  Praze :  Rudolf  Brydl,  assistent 
na  reálce  Pardubské,  Frt.  Lepš,  assistent  na  reálce  Karlínské,  Jan  Mach,  assistent 
na  čes.  reálce  v  Praze,  Adolf  Nový,  assistent  tamže,  Jan  Vančura,  assistent  na 
reálce  Králohradecké. 

—  ZkouSky  kandidátů  a  kandidátek  učitelství  z  hudby  a  zpěvu. 

Ke  zkouškám  pro  učitele  hudby  na  středních  školách  a  učitelských  ústavech,  jež 
86  konaly  4.  listopadu  1889  na  českém  ústavě  pro  vychování  učitelů,  přihlásilo 
se  14  kandidátů  (13  z  Čech  a  z  Moravy  a  1  z  Čety  ně  na  Černé  Hoře).  Z  těch 
odbývalo  7  kandidátů  zkoušky  v  jazyce  českém,  5  kandidátů  v  némeckém  a  2  kan- 
didáti v  obou  zemských  jazycích.  Zkušební  kommisse,  jejiž  předsedou  byl  prof.  dr. 
Gundling,  uznala  2  kandidátky  učitelství  a  1  kandidáta  pro  vyučování  hudbě  na 
klaviru  za  spůsobilé  s  vyznamenáním,  za  spůsobilé  k  vyučování  hře  na  klavír 
unáni  byli  2  kandidátky  a  1  kandidát,  dále  1  kandidát  pro  zpěv  a  pro  klavír, 
1  kandidát  pro  zpěv  a  pro  housle,  1  kandidátka  a  1  kandidát  pro  housle  a  1  kan- 
didát pro  zpěv.  Reprobováni  ua  1  rok  byli  1  kandidátka  pro  klavír  a  2  kandidáti 
pro  vyučování  hře  na  housle. 

—  Zkoniky  z  těloeyiku  pro  úřad  učitelský  na  středních  školách  nebo 
ústavech  ku  vzdělání  učitelů  budou  se  konati  dne  19.  února  r.  1890  před  Pražskou 
zkušební  kommissi,  jížto  předsedá  p.  J.  Šťastný,  ředitel  české  státní  reálky  v  Praze. 
Žádosti  do  31.  ledna  jmenovanému  předsedovi  zkušební  kommisse  (Ječná  ulice 
ě.  517-11.).  Zkušební  taxa  15  zl. 

—  Z  i^ditelstra  c.  k.  české  zkušební  kommisse  pro  gymna- 

§iálni  a  reálni  uCitelstvO  v  Praze.  Elausumí  a  ústní  zkoušky  zimního  ob- 
dobí zahájeny  budou  ve  čtvrtek  dne  30.  ledna  1890  o  8.  hod.  ranní  v  obvyklých 

bok  IT,  1.  3 
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místnostech  zknšebn{ch  v  Klemcutinuro.  Přihlášky  k  nim  i  s  přUlašnoa  taxon  Q^n 
písemně)  přijímá  sekretářství  do  dne  23.  ledna  1890. 

—  Konkursy.  Místa  assistentská  nprázdněna  jsoa  při  českém  státDim 
gymnasia  v  Německém  Brodě  pro  kresba,  na  státní  střední  fikole  v  Kntné  Hoře 
a  9t4tní  reálce  v  Pardubicích  pro  geometrické  kreslení  a  měřictví.  Žádosti  do 
15.  ledna  1890  zemské  škol.  radě. 


Maturitní  themata  z  programmův  r.  1889. 

(Pokrajováni  místo  dokončeni.) 

78.  Z  rovnice  kružnice  J?*  +  y*  +  6  a?  +  18  y  =  79  a  rovnice  přímky 
y  -\'  x^=.b  určete  délka  tětivy,  již  kružnice  na  té  přímce  utíná  a  vzdálenost  jeji 
od  počátku  soustavy. 

79.  V  Súhelníku  pravoúhlém  je  dána  přepona  c=  15*8  m  a  přislušná  výška 
v  =  3*6  w.     Vypočtěte  <^  «,  /?,  odvěsnu  a, 

80.  Za  jakou  dobu  vzroste  počet  obyvatelstva  z  13.550  obyvatelft  na  48.180, 
příbývá-li  ročně  5%? 

81.  Vypočtěte  x,  y: 

Va?"  +  4y«  +  4xy  +  72   — a;  — 2y  =  2 

V^  +  y+V4a;y  +  60  +  3    —  Va;  +  1   —  Ví+^  =  ■» 

82.  3  bratří  dědili  60.500  zl.  nestejnými  díly;  nejsUrší  uložil  podíl  svňj  na 
4%,  mladší  na  4 Vs^/o  &  nejmladší  na  57o;  ^íi°  obdrželi  stejný  roční  úrok;  kolik 
dědil  každý? 

83.  V  kosoúhlém  Súhelníku  jsou  dány  <$  «  =  28®4' 49",  /?  =  53«r48'' 
a  symetrála  <^  7     8*194;  3úhelník  má  se  řešiti. 

84.  Vypočtěte  obsah  točného  tělesa,  jež  vzniká,  dáme-li  se  otáčeti  koso- 
čtverci strany  a  =r  12*5  cm  kol  osy,  jež  procházejíc  jednoduchým  vrcholem  kratší 
úhlopříčny  jeho  [|  jest,  rovná-li  se  tato  straně  kosočtverce. 

85.  Bodem  M  ellipsy  určené  substangentou  bodu  M,  9=z5Vs  &  výstřed- 
nosti její  6  =  4  vedena  k  ní  tangenta,  na  tangentu  spuštěny  s  obou  ohnisek  kol- 
mice a  paty  kolmic  spojeny  se  středem  ellipsy;  jaký  poměr  tvoří  plocha  sestro- 
jená z  distancí  s  plochou  sestrojenou  z  kolmic? 

86.  Plochu  omezenou  křivkou  4a;'-f-25y^=  100  pokládejme  za  podstava 
kolmého  kužele,  jehož  osa  ve  středu  křivky  vztyčená  má  velikost  kladného  kořene 
rovnice  x^ — 7  o:  =  8.  Který  <^  svírá  nejdelší  a  nejkratší  strana  toho  kolele 
s  podstavou  a  který  je  krychlorý  obsah  toho  kužele? 

87.  sin  2  0?+ 2cos*ír  =  2  má  se  řešiti  dle  x. 

88.  V  přímém  Sbokém  hranolu  je  podstava  rovnoramenný  Súhelník,  v  némi 
známe :  poměr  základny  a  ku  rameni  b,  totiž  aib-^i^l^  a  výšku  příslošící  k  zá- 
kladně A  =  24  cm.  Poboční  hrana  hranolu  je  e  =  10  cm.  Vypočtěte  poloměr 
konle,  jejíž  povrch  =  povrchu  tohoto  hranolu. 

x^        «* 

89.  V  hyperbole  —  —  g   =  1  je  z  ohniska  spuštěna  kolmice  na  asymptoto ; 

vypočtěte  plochu  Súhelníka  omezeného  tou  kolmicí  asymptotou  a  osou  Xovoo. 

90.  Ustanovte  poloměry  2  koulí,  rovná-li  se  součet  jejich  krychlových  ob- 
sahů krychli  v  hraně  a  a  jsou-li  jejich  poloměry  v  poměru  1  : ». 

91.  Řešte :   2  ítn  2  a:  +  3  sin  x — tang  a:  =  -G-. 

92.  Jisté  2cifrové  číslo  lOtinné  soustavy  se  rovná  5násobnéma  součtu  svých 
číslic;  přičte-li  se  však  k  němu  9  platí  tolik,  jako  když  se  jeho  číslice  přen^tL 
Které  je  to  číslo? 
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93.  UstanoYte  čísla,  jež  se  mají  k  sobě  jako  11:16  a  dávající  déleDÍm 
5ti  zbjiek  3. 

94.  4%  pftjčka  v  obnosu  300.000  zl.  se  zapravuje  ročními  splátkami  a  skládá 
se  za  tou  příčinou  koučem  každého  roku  30.045  zl.   Kdy  bude  půjčka  zaplacena  ? 

95.  Obsah  válce  je  t;z=8436;  jak  velký  je  obsah  hranolu,  jehož  podstavoui; 
je  pravidelný,  podstavě  válce  vepsaný  12tiúhel.     Výšky  obou  těles  jsou  stejné. 

96.  Na  kruiníci  určené  rovnicí  x^  +  jf'=  100  dáu  je  bod  a  (Xi  =  6,  y,  >  0); 
jaký  <^  svírá  tečna  ku  kružnici  v  tomto  bodu  sestrojená  s  přímkou  uriíenou  body; 

^5  =  — 5y,  =  0;  a?a=;3,  ya=,4- 

97.  Z  drátu,  jehož  poloměr  je  (,  utvoříme  prsten  o  poloměru  r,  vložíme 
jej  na  rovinu  a  do  něho  kouli  tak,  aby  se  obou  dotýkala;  který  je  obsah  Hi7(>hU 
kužele  přím.,  mající  za  základ*  kruh,  kouli  i  prstenu  společný  a  vrchol  na  po- 
vrchu koule? 

98.  Součet  krychlových  obsahů  2  kostek  je  637  m^»  souěet  stran  13  m; 
které  jsou  strany? 

99.  NélEdo  vypůjai  si  34«d0d  zl  na  67o  ^  zavázal  se  koneeon  káidého  roku 
2000  zl.  spláceti,  za  kolik  let  bude  dluh  splacen,  úrokaje^li  se  tf)  c^oročtifé, 
b)  půUetBé? 

100.  Jsou  dány  rovniee  3  kruhů: 

jr,  =ír*-f  y«— 8a:— 18y  +  96  =  * 

JS;  =  a:*  +  y«— 2aT—    4y-f    l=-e  , 

JTj  =  x«  +  y«  —  6rF  +    8y  =^ 

v  kterém  bodě  sečou  se  jich  cbordály  a  jakou  plochu  onezigí  středné?  . 

101.  A  a  B  získali  při  společném  obchodu  a  zlatých.  A  přispěl  čá&tkiotii 
jejíž  polovice  je  o  i  zl.  menfií  lež  éásC,  jíž  dal  B  sl  obdržel  ze  aislra  %o  jistiny^ 
jíž  B  v  obchodu  mdl;  kolik  přispěl  a  aískal  každý?  (Číselné  pro  a=&=:  1^0.) 

102.  Jistina  byla  po  10  let  na  5%  vložena,  pak  se  zní  ztratilo  7000  žl. ; 
následujících  30  let  byla  uložena  na  47^70  ^  vzrostlá  i  s  úrokem  na  70.000  žU 
Která  byla  původní? 

103.  Jakou  tloušťku  by  musila  míti  dutá  koule  z  litiny  poloměru  r  =  1*3  dm^ 
by  se  ve  vodě  ponořila  do  Vj?     (Měrná  váha  litiny  5  =  7*21.) 

104.  Ni^děte  geometrické  místo  průsečnich  bodů  výšek  3úhelníků  n^ad  tě- 
tivou Af, -afg:(— 8,  —6),   (8,  —6)  do  kruhu  K=zx^  +  y*=  100  vepsaných, 

105.  Které  hodnoty  pro  x  sl  y  vyhovují  společně  rovnicím? 

3^  +  ^=  Y^^J^ 

106.  Jak  velký  <^a  vyhovuje  rovnici: 

siná  sin  2  a  4     , 


sin  2  a  siná  V^s 

107.  Koule  povrchu  P=154(řm*  má  se  přetvořiti  v  přímý  válec  (stejného 
obsahu),  jehož  plášť  =  povrchu  koule;  ustanovte  r  i  v  válce. 

108.  Ellipsa,  jejíž  poloosa  a  =  5,  &  =  3,  usečena  je  oběma  parametry;  vy> 
počísti  je  plochu  části  zbývající. 

109.  Řešte  soustavu  rovnic: 

X  y  12 
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110.  Te  4úhelnfka  do  krnbu  vepaaném  dány  jsou  2  protější  strany  AB=z 
12,  C2)  =  8  a  úhly  A  =  7l^l5\  J?=:80»25'45".  Vypočfsti  je  plocbý  obsah 
toho  4úhelníka. 

111.  V  šikmém  válci  kruhovém  je  plocha  nejvécšiho  řezu  osového  A^z 
42dw»,  nejmenšího  BzziSOdm^,  plocha  řezu  k  ose  kolmého  (7=  20*196  ííw« 
1.  Které  jsou  rozměry  toho  válce?     2.  Která  je  odchylka  osy  od  podstavy? 

112.  Vyhledati  je  rovnici  kruhu,  jenž  prochází  body  -Mj  I  g'  M^  \  J  a  jehoi 

Btřed  leží  na  přímce  P=2y  —  íc  —  5  =  @ 

VT  +  YT  —  VX 

113.  Jmenovatele    zlomku       .  -        "^  J  -      J, učiniti  jest  racio- 

Y2    +VT^+V5 
Balným.  (Pokraěováni.) 


22se  ST^ollcvi-^  a 


-  Přednášky  prof.  Štolby  pro  aiitele  ▼  Badéi  Pražské.    Dne 

30.  října  1889.  přednášel  prof.  Štolba  o  přípravě  plynů  na  mokré  cestě.  Před- 
nášející vysvětlil  nejprve  zajímavé  přístroje,  kterých  se  k  tomu  používá:  pMné 
nové  laciné  láhve  ze  silného  skla,  dole  široké  a  nahoře  úzké,  s  krkem  druhým 
po  straně.  Je-li  potřebí  nádobu  zahřívati,  bére  podobnou  z  tenkého  skla.  Zátek 
v  této  láhvi  používá  mnohostranně :  postranní  zářezem  opatřená  slouží  mu  za 
držátko  rourky  skleněné;  do  hoření  látky  staví  rourku  se  zátkou  na  přič  pro- 
tknutou  drátem,  který  slouží  za  věšák;  místo  rourky  nálevka  s  deskou  skleněnou 
dává  improvisovaný  stolek.  Štolbova  uzavírka  nálevky  je  rovněž  jednoduchá  jako 
praktická:  tyčinka  skleněná,  opatřená  na  konci  rourkou  kaučukovou  do  špičky 
vytaženou.  Jiná  jeho  specialita  jest  sušárna  plynu.  Dvojitá  roura  v  podobě  U 
B  konci  nahoru  ohnutými  naplněna  pemzou  (páleným  vápnem  a  j.),  která  se 
kaučukovými  rourkami  se  zdrojem  plynu  spojuje.  Praktická  je  také  uzavírka 
plynopudné  láhve  zátkou,  v  níž  zasazena  je  ohnutá  tenká  zkumavka,  nedaleko 
dna  dírkou  opatřená.  K  čištění  plynu  používá  roztoku  nadmangananu  draselna- 
tého  (chameleónu)  v  láhvi  plynopudné.  Své  experimenty  počal  přednášející  vo- 
díkem, který,  jak  známo,  pro  svou  velikou  těkavosť  působí  nejvěcší  obtíže.  Ve 
vodní  páře  zapáleným  hořčíkem  rozložil  vodu,  uvolněný  vodík  hořel  s  hořčíkem. 
Dále  použil  k  výrobě  vodíku  kyseliny  sírové  a  zinku,  upozorňuje,  jak  nebezpečné 
plyny  vedlejší  se  při  tom  vyvinují  z  nečistého  zinku.  Nepatrné  množství  takového 
plynu  stačí  k  usmrcení  člověka.  Procbází-li  vodík  roztokem  chameleónu,  pohlcují 
se  všechny  vedlejší  škodlivé  plyny.  Dále  ukázal,  že  je  vodík  spalný,  že  dává 
hořením  vodu,  dále  chemickou  harmoniku  pomocí  hořícího  vodíku  spustil.  Tak 
demonstroval  svfij  jednoduchý  aparát  na  vodík.  Kostku  pemzy  nasycenou  chlo- 
ridem platinovým  v  hořícím  vodíku  uvedl  v  žár.  Šroubová  tlačka  k  plynovému 
kahanu  k  regulování  plamene,  pak  sítka  na  plamen  plynový,  aby  neklesal,  ina- 
menitě  se  osvědčily.  Vodíkem  redukoval  dále  oxid  měděný  v  měď  a  rudu  železnou 
v  železo.  Jiná  příprava  vodíku  dala  se  pomocí  železa  s  částkou  modré  skalice, 
čímž  se  upotřebilo  též  proudu  galvanického.  Použití  k  pálení  malé  holandské  dýmky 
pobavilo  přítomné.  Konečně  vyvinul  přednášející  vodík  bez  kyselin  z  roztoku  ka* 
mence  a  malé  dávky  modré  skalice  (pro  galvanický  proud).  Pak  následoval  dusík, 
vyrobený  pyrogalovou  kyselinou  a  louhem.  Nový  byl  spůsob  výroby  kyseliny  uhli- 
čité.  Vzal  k  tomu  účelu  100  gr.  cukru,  400  gr.  vody  a  dal  do  roztoku  několik 
hodin  před  pokusem  trochu  kvasnic,  čímž  docílil  velikého  množství  kyseliny  uhličité, 
s  níž  provedl  více  zdařilých  pokusů.  Při  tom  podotýká  p.  professor,  že  je  poněkud 
mylný  náhled,  jako  by  vydychovaná  kyselina  uhličitá  činila  tak  vzduch  k  dýcháni 
nespflsobilý.  Člověk  snese  prý  dosti  značné  množství  kyseliny  uhličité  ve  vzduchu, 
otravu  vzduchu  spůsobuje  prý  jistá  jedovatá  látka,  již  vydechujeme.  Upozorňige 
«»     "frobu  kyseliny  uhličité"  z  vápence,   připomíná,    že   nemohlo   by    se  k  tomu 
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ulití  psací  křídy  naii,  která  hfik  obyčejné  ze  sádry.  —  V  poslední  přednáSee  ukázal 
prol  Štolba  výrobu  metanu  či  plynu  báňského  na  cesté  suché  ze  sušeného  octanu 
sodnatého  smíšeného  s  natronovým  vápnem,  který  se  zahřívá  až  k  žáru.  Dále 
upozornil,  jak  se  mnoho  metanu  nachytati  mftže  ve  stojatýcb  vodách  a  kalužinách 
a  demonstroval  jeho  vlastnosti.  Zcgímavá  byla  výroba  kyslíku:  v  kolbičce  s  ná- 
levkou za  obyčejné  teploty  smísi  roztok  chameleónu  s  rozředénou  kyselinou  sí- 
rovou, k  níž  po  částech  přilévá  kysličníku  vodičitého,  kyslík  vyvinuje  se  bouřlivě. 
Kysličník  vodičitý  je  tekutina  vodě  podobná  (1  litr  za  70  kr.),  jíž  se  užívá  také 
k  barvení  vlasA  na  zlatovo.  Dámy  zajímalo  slyšeti,  že  dle  nejnovější  mody  Pa- 
řížské barví  se  tak  jen  proužky  vlasá.  Na  mokré  cestě  použil  k  výrobě  kydlíku 
chlorového  vápna,  k  níž  přidal  trochu  rozpuštěné  skalice  modré  a  kousek  para- 
finu a  zahřívaj.  Upozornil  také  na  domácí  výrobu  kyslíku,  kde  vyčerpá  se  vzduch 
z  nádoby  slabou  kaučukovou  blanou  pokryté.  Na  místo  vyčerpaného  vzduchu  pro- 
tlačí se  blanou  vzduch  jiný,  který  má  místo  21  proč.  as  40  proč  kyslíku.  Nechá^li 
se  tento  vzduch  opět  blanou  procházeti  nabude  60  proč.  kyslíku  atd.  Pokusy  s  ky- 
slíkem byly  velmi  zdařilé.  Další  pokusy  věnovány  byly  chlorovodíku.  Vyráběl  jej 
ponořováním  salmiaku  do  kyseliny  solné  a  vlastnosti  jeho  demonstroval.  Konečně 
vyvíjel  chlorovodík.  Pan  professor  seznámil  opět  posluchače  své  s  některými  prakti- 
kami. Místo  doutnající  třísky  používá  třísek  z  nahnilého  dřeva  vrbového  a  topolo- 
vého (doutnačky).  Aby  vzduch  plynem  se  vyvíjejícím  mohl  býti  vypuzen,  vyvrtá 
velkým  pilníkem  do  skleněné  rourky  dírku,  kterou  snadno  posunutím  kaučukové 
rourky  zakrývá.  Pálí-li  železo  v  kyslíku,  povléká  je  lepenkou  asbestovou,  která 
mu  nahradí  i  lžičku  k  spalování.  Aby  při  tom  láhev  nepraskala,  nasype  na  dno 
láhve  písku  neb  granátA.  Dvě  nestejné  rourky  kaučukové  spojuje  s  malou  vy- 
fouklou trubkou  skleněnou.  Horké  sklo  klade  na  desku  korkovou.  Kaučukon  rourku  i 
uzavírá  nastrčením  kousku  širší  rourky,  pod  níž  se  zatne  skleněná  tyčinka.  Ku 
konci  poukázal  na  význam  nádob  hliníkových  v  laboratoří.  Poutavé  přednášky  své 
slíbil  prof.  Štolba  vydati  s  vyobrazeními  jak  učinil  s  přednáškou  první. 

—  PřirodoTédecký  ebor  musea  královetví  éeského  měl  ve  čtvrtek 

dne  31.  října  1889  první  schfizi  po  prázdninách  za  předsednictví  prof.  dra.  Ant. 
Frice.  Prof.  dr.  K.  Vrba  učinil  sdělení  o  dvou  českých  nerostech :  apatitu  Píseckém 
a  o  srostlicích  bertranditu.  Apatit  je  v  Čechách,  hlavně  v  Ginnvaldu  a  Slavkově, 
na  Příbramských  rudních  žilách  i  na  horninách  vyvřelých  nerostem  dosti  hojným; 
avšak  apatit  Písecký  vyznačuje  se  oproti  ostatním  mnohými  vzácnými  tvary  kry- 
stalovými, z  nichž  jeden  je  zcela  nový  i  chemickým  sloučenstvím  jsa  čistým  apa- 
titem fluorovým.  Bertrandit  Písecký  je  neméně  zajímavý  svou  krystallisací,  tvoře 
srostlice,  na  nichž  stopovati  lze  zBiímtLvý  zákon  dvojčatný  jako  na  srostlicích  ber- 
tranditu z  Colorada.  Zajímavo  je,  že  první  pozorovatelé  tohoto  minerálu  Bertrande 
a  Decloiseau  jiný  zákon  dvojčatný  dedukovali,  jenž  ale  nezdá  se  býti  reelním. 
Prof.  dr.  Ot.  Novák  ukázal  potom  řadu  skvostných  výbrusA  palaezoických  koral  ft 
ze  sbírky  Barrandovy,  jež  za  účelem  svých  studií  v  tomto  oboru  zřiztge  a  jež 
budou  i  skvělou  ozdobou  sbírek  Barrandových  v  novém  museu.  Prof.  dr.  Fric  dě- 
kuje mu  za  tuto  ukázku  z  jeho  vědeckých  prací  a  vyslovuje  naději,  že  v  brzku 
i  z  české  strany  bude  přičiněn  nový  díl  k  velikému  dílu  Barrandovu.  Obchodník 
Václav  Frié  předložil  potom  ukázky  nových  ozokeritA  z  Byroslavi,  tvrdších,  nežli 
bývají  obyčejné,  kterýmž  pro  ozdobný  zevnějšek  dostalo  se  jména  ozokerit-mar- 
morit,  a  upotřebuje  se  jich  k  výrobě  rozmanitých  předmětA.  Zároveň  odevzdal  pan 
Fríč  pro  sbírky  zbytky  ssavčí,  které  pan  Píša,  statkář  v  Předměřicích,  nalezl 
v  t  ZT.  malém  kamenném  lese  v  Kaira  Egyptě  ve  vápenci,  bezpochyby  eocenním, 
i  na  požádání  páně  Fricovo  sbírkám  musejním  je  daroval.  Potom  podal  prof. 
dr.  Ant  Fric  zprávu  o  prftběhu  celoročních  prací  na  zoologické  stanici  při  ryb- 
níku Počernickém.  Stanice  navštívena  byla  za  účelem  prací  během  roku  celkem 
SOkráte,  a  sice  v  letních  měsících  každého  týdne,  v  zimních  pak  v  obdobích  delších. 
Hlavní  práce  společně  neb  střídavě  provedli  dr.  A.  Fric  a  assistent  J.  Vávra 
lovením  ve  dne,  několikráte  i  v  noci  a  zkoumáním  čerstvé  potravy  kapří.  Získán 
tak  výtečné  konservovaný  materiál  ve  více  než  100  láhvích,  jehož  spracováním  se 
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nyní  p.  Assistent  Vávra  v  zool.  Uboratoři  ODiverflitfii  zitnáif.  Výsledky  tétopiáe^ 
bodoQ  hlavně  zajímavý  co  do  rozšířeni  druhA  dle  doby  roční,  bloubky  a  tepkiy 
vady.  Stanice  ponžili  též  mnozí  mladí  přírpdozpytci  pro  své  specielní  zkovmáoL 
Táž  osvědčila  se  úplně  spAsobilon  ku  tiché  vědecké  práci  v  zimě  i  v  léto  a  byle 
by  jen  přáti  si,  aby  po  race  byly  prostředky  pro  jednoho  neb.  dva  pracovníky, 
kteří  by  se  zkoumání  zvířeny  českých  vod  výhradně  věnovati  mohli.  Však  naproti 
cizině,  kde  na  podobné  práce  věnují  se  tisíce,  měli  jsme  tato  na  hatavé  výlohy 
pro  celý  rok  100  zl.  Posléz  dlnžno  uvésti,  že  nabyli  jsme  přesvědčeni,  že  i  tehdy, 
až  přenosná  stanice  jinde  bude  amístěna»  bylo  by  žádonono,  aby  podobný  stálý 
ústav  nalézal  se  poblíž  hlavního  města,  i  možno  s  potěšením  sděliti,  že  migitel 
panství  Dolnopočernického  p.  baron  Béla  Dert^cheni  jest  nakloněn  zbudovati  na 
místě,  kde  nynější  přenopná  stanice  se  nalézá,  po  jejím  přesídlení,  ^děný  domek 
ppdobných  rozměrA,  jenž  by  další  vědecké  práce  na  tom  míatě  možaými  nčiniL 
Po  této  zprávě  přikročeno  k  předložení  nových  přírodnin.  Ukázána  dovedně  pre* 
párovaná  ryba  papaši,  již  sbírkám  daroval  Podhorský,  a^  vycpaný  lem^r,  jejž  prof. 
dr,  Friě  ze  své  pifedloňské  cesty  přivezl.  Demonstrována  obrovská  škeble  rybničná, 
vážipií  70  dk*,  jichž  několik  přineseno  z  rybnikA  u  Březnice.  Prof.  Alex.  Křížek 
daroval  ;KajímavoQ  zkameněloa  šiška  v  Pernckém  pí8kov;Ci  z  Kamenice  o  Jičína^ 
B.  Mareček,  mi^itel  cibelep  n.  av.  Václava,  a  Jičína,  daroval,  tamže  nalezené  dvě 
Blpličky  ma^i^atí,  J.  Hladík,  pošt,  official  věnoval  sbírkáiO^  p^kaě  apr^vený  preparát 
výyole  vosy,  P.  J.  Nechleba  jelení  paroh  z  dilavialoí  bliny  v  Ďáblicích,  Saíts, 
dozorce  I^ažského  trhá  rybího,  droh  kapra  Garpio  Collari*  Poslé%  demonstrován 
íqsbíIdí,  IL^t  obrovské  Aralie  z  Vyšerovic  a  odlitek  žraloka  Orthacantha  zLehbacha, 
nčiněný  dle  znamenitého  exempláře,  jejž  prof.  dr.  Fric  nalezl  na  letošní  své  cestě 
y  maseor  Senkenbergovn  ve  Frankfurtě  a  který  ma  byl  ka  vědeckému  prozkoamáai 
q  velkou  ochotou  do  Prahy  zaslán. 

—  Přednálky  re  prospěch  spolku  ku  podporoTáni   ehudých 

filosofů  konaly  se  ve  velké  dvoraně  v  Měšťanské  besedě.  Návštěva  j^ich  svědčila, 
že  přednášky  v  minulých  letech,  zejména  pak  lo&ského  rokn  zAslnínýn  spolkem, 
jcmí  má  za  cíl  podporu  nemajetných  posluchačA  filosofA  na  čeeké^  universitě,  po* 
fiádané,  trvají  v  dobré  pamětí.  Pražského  obecenstva..  I  dámo^  opět  hojným . počtem 
se.  dostavily.  Přednášky  zahájil  professor  české,  university,  em..  rektor,  Dr.  Frant 
iS/uďmV^Ara,  promluviv  „O  prorokování  povětrnosti.**  Přednáška  na  slovo  vzaiéhp 
odborníka  toho  dosáhla  zajisté  svého  účelu,  jenž  byl  pončiti  iuteressenty  ze  šir&ieb 
kruhA  o  činitelích,  na  nichž  prognosa  povětenosti  záleží.  Výklad  páně  profassorův 
byl  v  postupu  Rvém  jasný  i  v  podrobnostech  zajímavý.  NemAže  býti  o  tom  po* 
cbybposti,  že  kdybychom  vždycky  znali  všechna  příslušná  data  meieoroiogiďUi, 
pokud  se  týkají  přítomného  stavu  povětrnosti,  mohli  bychom  s  jistotou  určiti,  jak 
se  v  nejbližší  budoucnosti  poměry  povětrnosti  utváří,  poněvadž  ijevy  meteorolo? 
gické  jsou  ve  vzátjemné  souvislosti.  Ale  věda  musí  bez  oatycha  se  přiznati,  že 
v  tomto  ohledu  ještě  mnoho,  mnoho  neví.  Proto  mohou  meteorologické  atanice, 
v  nichž  se  děje  pozorování  na  přesně  vědeckých  základech,  podati  o  stava  při- 
Sttho  počasí  zprávy  vždycky  jen  pravdě  podobné  a  týkající  se  jenom  doby  bez- 
prostředně  nejbližší.  Prorokování  počasí  na  delší  období  jpst  naprosto  nevědecké. 
Pan  přednášející  poukázal  během  svého  výkladu  k  tomu,  že  zejména  z  té  příčiny 
nelze  nám  určiti  s  jistotou  směr  atmosférického  proudění  do  budoucna,  poněvadž 
nemAžeme  se  dosud  pončiti  o  stavu  povětrnosti,  jaký  paniýe  v  tropických  krajinách, 
kterýžto  stav  má  na  všeobecný  stav  povětrnosti,  jak  se  zdá,  často  určiúici  vliv. 
Až  bude  možno  novou,  znamenitě  osvědčenou  methoda  aynoptickoa  rozšířiti  i  na 
krijiny  tropické,  a  až  se  methoda  tato  spojí  se  staroa  metbodoa  statistickoo, 
teprve  pak  bude  prognosa  povětrnosti  míti  pevné  základy.  Poněvadž  jí  tato  velice 
dAležitá  data  posud  chybí,  mAže  ovšem  jea  s  největší  reservoa  svoje  úsndkj  o  na- 
stávající formaci  poměrů  ve  vzdušné  říši  nad  námi  pronášeti*  I  v  tom  apočivá 
síla  vědy,  když  přesně  vymezí  to,  co  ještě  neví.  Na  konec  přednášky  zmínil  le 
p.  professor  s  humorem  o  domněiém  vlivu  měsíce  na  povětrnost  pan^jíci  v  naši 
oblasti  vzduchovou  který  tak  velice  zigímá  hlavy  vědecké. 


DnriMNi  přtŮKáBm  nél  protesor  česká  utiversity  dr.  Y.  £.  Mawřěk  ,0  nor- 
diefcéoi  U^^MoTi''.  T  pMliráHi  i#ia4n  STén,  který  trviU  dlonba  piet  hodínd,  po<- 
nkiM\  p.  přednAftejld  ]lř«dim  k  pnyohoktgkÓitani  pňvodii  onéch  ttftthologickýeli 
oásoru  dá?Dého  Udelva;  Jtteré  t^ořf  základ  jaliot  přiroxenólKi  náboienstvl  Náiory 
tyto  j8O0  jasBéjdí  nelio  chmiiniéjii,  podle  toho^  ▼  jakýtoh  levaějšioh  podmfbkáeh 
ži?ota  lidu  se  vyvínnlyw  Bá^je  seTěřana,  který  vádycl(y  tue  monl  zápasiti  s  lie* 
TlídiKNi  přirodoo,  přirozené  mají  rád  dúftomý  a  mi^ftow  difdký.  PHú  přédnáfiejídf 
amíml  se  pak  o  koasiogeQickýGk  názol^ch  starýck  8kaadiiAV«ft^  která  pod  VlíTeiá 
trrdé  pMitK^  seTemá  njjrthdlogioky  se  utvářify,  naiSeš  potikáaal  k  jedBotlivým 
boi&tfim,  v  iiéi  staří  tioardičtí  národová  věřili  a  jež  jso«  zosobdk^dá  silami  přir 
lodniiiii.  Náaledovaily  pak  vétíoe  zaji»a/?é  akáaky  mytiift^  jel  i  bohatá  fantasie  se* 
▼ei^aiiá  o  sfyoích  nezi  bohy  uměle  si  spředla.  PotÁázáaítt  ke  kráMáme  m$^t 
o  koneiné  záfanbě  tohotb  ^věta,  jež  bade  mlť  za  následky  stfořenf  světa  notého, 
kpáibo,  p.  professor  Hojarek  tvon  přednášky  nkoučii. 

Po  třetf  za  ocheravélébo  onivi  pťof.  Dr.  Jana  ftrí&»Iiipřednáie1  opět  niili^. 
proi  Dr.  V.  B.  Méwiřék^  prOB^hiviv  sp^sobetíi  sajltiavým  o  Sbakespearově  životě 
a  působeni. 

Ůtvrton  přednáěkn  mělvfáéÉff  nuiá  em.  naiv.  prof.  V.  V.  Tom^A;  podav  tíě^ 
které  .Drobnosti  ze  spflsobn  života  Pražského  v  XY.  stoíéti^.  PřednáSejicf  od*- 
relávaje  «e  na  svou  Ibňekon  přediiíáikti  podotkl,  že  tato  stiůěka  historických  paměti- 
bednostf  PhiŽských  nveřejbéfAa  bode  v  TIII.  dile  jeho  dějin  Prahy.  Leto^  proved4 
posluchače  domácnostmi  Prá^k^i  a  vyHiil  npraveul  obydli^  nábytek,  Šatstvo,  prádlo; 
nádobí,  klenoty,  pokrmy,  nápoje,  zábavy,  hry  a  mnohé  spůsóby.  (Dokoně.) 

Úrt^edni  špalek  ppofeeMrů  st^ednieh  fikal  éeak^foli. 

Soe  i9»  řijiia  186S!.  konána;  schůze  Učannáé  ilenové  spolrka  dostavila  se 
dosti  četně.  Předsjeda.  ředitel  Tieftnutk  vítal  ái^tníky^  ¥řel(ými  -slovy  .  a  projevil 
přání,  by  se  občasné  4chů;ie  čačtěji  konaliy  a  4etoé  navštěvovaly,  aby  letoSoim 
rokem  čilejší  zavládl  dach  spolkový,  než  bývalo  iélá  přodeAlá.  Jednatel  oznámil 
neiiasení  výborn,  jež  se  učinilo  ,v  taji  roiBom«  by^  s^háze  takové  v  ziinnicb  měsících 
konány. byly  každý  měsic  jtednon.  Usnesení  to  píijato  od  přítomných  s, úplným 
souhlasem. 

Pa  té  přednášel  prof.  J,  E.  Hul(ikot>ský  o  Pařížské  výstavě  asi  v  tato  slova/: 

Jeme  v  Paříži.  První  uaěe  cesta  vede  nás  do  světové  výstavy.  Konpíma 
si  tíckot  (vstnpenku)  a  jdeme  k  mostn  Jenskéma.  U  vehodu  nám  jeden  úředník 
knpinje  vstopenkn,  drahý  ji  odebéřo  a  my  točíce  se  v  kole  jeden  po  drnbám 
vitopojeme.  Jdeme  přes  most  pokryt^ý  prahava^ýim  plátnem  a  četnými  praporci 
ozdobený.  Přejdeme  most  a  jsme  nprostřed  výstavy.  Pravím  ^^nprostřed",  nebot 
výstava  není  na  jediném  míslě,  ale  rozkládá  se  na  patera  prostranství:  v  paláci 
a  zahradě  Trokadérské,  na  poli  Martově,  na  nábřeží  čili  Qoai  d^Orsay^  na  svaha 
Sekvany  neboli  v  avenue  Soffiren  a  na  esplanadě  invalidů. 

O  velikosti  letošní  výstavy  učiníme  si  pojem,  dovíme^li  se,  že  zabírá  plocha 
70  hektará  a  v  ní  zastoupeno  60.000  vystavovatelů.  Kdo  všechny  místnosti  vý- 
stavy jen  projíti  chce,  tomu  vykonati  jest  cesta  40  kilometrů;  patrno,  že  výstavq 
jen  zběžné  prohlédnonti  nemožno  za  den,  že  k  tomiji  potřebí  času  delšího,  ^vláši 
neeheeme-li  se  jen  dívati,  nýbrž  také  to  a  tam  studovati.  Nuže  tedy  vydejime  se 
na  cestu! 

Jakmile  přejdeme  most  .Jenský,  stojí  před  námi  nojvěcší  div  stavby  metalur- 
gické za  naší  doby,  dílo  kolosální,  pověstná  věí  Eiffelova,  Pohlédoeme-li  vzhůru, 
připadáme  si  jako  nepatrný  bod,  zrno  písečné  proti  tomu  ohromnému  kolosu,  ienž 
př^  TŠeckn  svou  kolosálnosC  nás  nezdrcuje,  naopak  jehOr  lehká,  skoro  vzdušná 
forma  nás  mocně  vábí  a  kouzelně  k  sobě  přitahuje.  Nevím,  zdaž  někdo  z  milionů 
savštévovatelů  výstavy  odolá  tomu  kouzlu,  které  —  jak  jsem  pravil.  —  neodula- 
telnoa  mocí  nás  k  sobě  vábí,  aby  nepodíval  se  do  I.  neb.  aspoň  do  IL  patra,  když 
jii  nemá  chuU  ni  odvahy  podívati  se  do  nejvyššího  vršku,  do  sanié  kopule  majáku* 


40  BrotnU  ůpráftjf, 

O  Týiee  véže  ačinime  si  přibližný  poj«m,  sroTBáme-U  ji  s  nejfyiiimi  ti 
potud  stavbami  světovými.  Tak  nejyěeší  pyramida  Egjptská  má  146  m.  ivýSí, 
katbedrála  Kolínská  159  m.,  kaihedrála  Strassbarská  142  dl,  chrám  bt.  Petra 
T  &ímě  132  m^,  pomnfk  WashingtonŮT  ve  Filadelfii  109  m.  a  dóme  invaiidflT 
100  m.  To  byly  doposod  nejvyšší  stavby,  věž  Eiffelova  je  převyšuje  vieeky  jeité 
o  více  než  o  jedna  celon  jejich  výši,  majíc  úplných  300  m.  ivýší. 

Základní  plocha  její  zabírá  celý  jeden  hektar  půdy.  Čtyři  pilfře  postaveny 
jsou  ku  čtyřem  stranám  světovým  a  dle  toho  se  také  tak  nazývají.  Z  přízemí  do 
I.  patra  jsou  dvě  vytahovadla,  z  L  do  II.  jedno,  z  II.  do  m.  také  jedno.  Pmif 
patro  jest  od  země  57  metrů  vysoko,  má  čtyři  restauranty,  několik  krámů,  po- 
štovní expedici  a  po  všech  čtyřech  stranách  pohodlnou  chodba  pro  vyhlíÁs. 
Druhé  patro  jest  od  země  115  m.  zvýší,  jest  tam  též  restaurant,  potom  redakee, 
administrace  a  tiskárna  časopisu  ,Figara'.  Také  tu  vyložena  kniha,  do  níž  se 
navttěvovatelé  zapisují.  Třetí  patro  jest  nejvzdálenější,  276  m.  zvýší,  mi  síi 
pro  pozorování  vědecká,  zvláštní  kabinet  pro  p  Eiffela,  který  zde  čaato  přenocqje, 
aby  činil  časně  z  rána  svá  pozorování  meteorologická.  Nad  třetím  poschodím 
umístěn  jest  maják  s  nejvěcší  posad  známou  intensitou  světelní  a  nad  ním  je  ko- 
pule neboli  t  zv.  „kampanile'',  na  něm  vlaje  mohutný  prapor,  trikolora  republi- 
kánská, niodro-bílo-červená. 

Po  vytahovadlech  může  dopraveno  býti  nahoru  za  hodina  přes  2000  osob; 
dn  I.  patra  táhne  kabina  asi  100  osob  najednou,  do  IL  60  a  do  IIL  70.  Kdo 
nechce  se  dáti  vytáhnouti,  nahoru,  může  až  do  n.  patra  stoupati  po  schodech; 
vede  totiž  od  přízemí  pohodlné  schodiště  do  L  patra  1  m.  široké  a  350  schodl 
čít^ící ;  z  I.  patra  do  IL  jsou  točité  schody,  a  sice  380  schodů ;  také  z  n.  patra 
do  m.  jdou  schody,  ale  stojaté,  jest  jich  1062,  než  nejsou  obecenstvu  přístupny, 
slouží  toliko  pro  dělnictvo.  Plat  obnáší  až  nahoru  celkem  6  franků;  do  I.  patra 
2  fr.,  z  L  do  n.  1  fr.  a  z  n.  do  m.  3  fr.  Přijmuto  celkem  7,500.000  fr.,  jest 
tedy  výloha  stavby  6  milionů  franků  úplně  uhrazena.  Nyní  zůstane  věž  i  po  asa- 
vření  výstavy  ještě  po  20  let  majetkem  akciové  společnosti  a  veškeré  pHjmf 
budou  tedy  čistým  jejím  výdělkem. 

Krásný  pohled  jest  z  I.  patra  na  výstavu,  na  Paříž  a  okolí,  ale  jak  náhle 
se  změní,  vstoupíme-li  na  druhou  plošinu.  Paříž  zdá  se  býti  jako  mrtva,  lidi 
sotva  pozoruješ,  jsou  jako  nepatrné  puntíky,  Sekvana  jako  úzká  stažka  a  vrch 
Montmartre  jako  malinký  obláček.  V  m.  patře  jsem  nebyl  a  tudíž  nemoha  po- 
věděti ničeho  o  rozhledo  z  této  plošiny.  Diagpram  akazaje  nám,  že  viděti  z  I.  patra 
v  slunečním  rayonu  na  25  kilometrů,  z  II.  na  50  a  z  m  nejméně  na  90  kilo- 
metrů. Patrno,  že  věž  mimo  vědecká  pozorování  nabývá  též  strategické  důleži- 
tosti, ježto  odtud  bude  lze  pozorovat!  dobrými  skly  pohyby  nepřítele  na  velice 
značnou  vzdálenost 

Věž  počala  se  stavěti  dne  28.  ledna  1837.  a  úplné  dokončená  dne  4.  čer- 
vence 1889.,  v  kterýž  den  odpůldne  ve  2  hodiny  40  minut  pan  Eiffel  vztýčil  na 
temeni  jejím  za  veliké  slavnosti  a  při  nadšení  diváků  prapor  trojbarevný.  Spotře- 
bováno na  ni  7  milionů  kilogr.  železa  a  složena  jest  z  12.000  kasů,  z  nichž 
každý  jednotlivý  a  všecky  dohromady  se  správností  tak  dobře  vypočítanoa  byly 
dodány  z  továrny,  že  jeden  do  drahého  tak  zapadal,  že  ani  na  nejmenším  Sroaba 
nikde  nebylo  té  nejmenší  opravy  třeba. 

Osvětlení  věže  nelze  slovy  vylíčiti,  připadá  nám  to  jako  v  báječné  pohádce ; 
světelné  eífekty  na  protější  vodotrysky  poskytaji  divadlo  přímo  kouzelné.  Tisíce 
tisíců  lidf,  jeden  na  drahém,  jako  očarovaní  v  tichém  úžasa  na  to  hledí  a  neradi 
se  odtud  odebírají.  I  ze  zdálí  vidí  se  osvětlená  věž  překrásné,  vypadá,  jako  by 
byla  ze  samých  světelných  linií  sestrojena.  Avšak  i  nám  nelze  tu  déle  prodlévati; 
čas  káže,  abychom  se  podívali  dále  po  výstavě. 

Přímo  proti  věži  ve  vzdálenosti  600  metrů  vypíná  se  druhá  hlavní  budova 
veškeré  výstavy  —  dóme  centrále.  Prostranství  mezi  věží  a  dAmem  vyplůajt 
krásně  upravené  sady  s  dvěmi  fontánami  sochami  ozdobenými.  Kdo  neviděl  světo- 
známého a  co  do  architektury  pověstného  chrámu  sv.  Softe  v  Gařihradé,  může  prý 


fli  jej  představiti,  pstřf-U  na  tento  dóme  centrále,  jeni  tvoři  monamentálni  vchod 
do  fnitřJcn  vlastni  výstavy.  Yelikoa  okroshloo  l«d  kryje  zvýii  60  metrů  skvostná 
kopule,  zevnitř  emailovaná  a  ozdobená  sochoa,  představující  osvétn.  Po  obou 
stranách  této  hadovy  vybíhají  v  před  dvé  veliká  křídla,  jsou  to:  Palata  de$  Beaux 
Arts  a  Pálaia  des  Arts  Libéraux. 

V  paláci  krásných  uméoi  json  obrazy  a  skulptnry.  Vstupme  tam.  Přes 
12.000  obrazfl,  skulptur  a  rytin  jest  tu  umístěno.  Jtakousko-uherská  umělecká 
výstava  jest  v  L  patře.  Hledáme  našince.  V  jedně  síni  visí  Brožíkův  obraz: 
.Vyhození  místodržitelů  s  okna",  naproti  němu  Munkaezyho  aKristus  před  Pilátem", 
nad  těmi  velikánský  obraz  Sochorův  „Boží  Tělo",  jei,  jak  známo,  obdržel  druhou 
ceuu.  Vedle  této  síně  json  vystaveny  obrazy  Hynaisovy,  který  obdržel  cenu  první. 
Vidíme,  že  Čechové  vynikli  v  Paříži  nejen  silou  tělesnou,  ale  i  duševní. 

Ve  francouzské  umělecké  výstavě  pídili  jsme  se  po  obraze  Milletové,  jež  od 
vlády  francouzské  zakoupen  byl  za  600.000  franků.  Malíř  Millet,  rodem  Francouz, 
žil  v  Americe,  umřel  tam  v  mladém  ještě  věku,  ale  též  ve  veliké  bídě.  Teprve  po 
jeho  smrti  uznán  za  slavného  umělce,  a  obrazy  jeho  placeny  za  báječné  ceny, 
jako  i  tento  .Angélus",  t.  j.  klekání;  je  to  obrázek  neveliký,  představuje  starého 
pastýře,  an  se  modlí  klekání,  za  ním  staioiska  z  lesa  s  dřívím  se  vracející  činí 
taktéž.  Scéna  ta  je  tak  přirozeně  podána,  že  se  nám  zdá,  jako  bychom  slyšeli 
slova    modlitby.     Podobného   rázu   jsou  i  ostatní  obrazy  Milletovy  tam  vystavené. 

Jděme  do  paláce  svobodných  umění.  Co  tím  Francouzové  rozumějí,  viděti 
z  jeho  rozdělení  na  patero  sekcí : 

I.'  anihropotogie  a  ethnografie.  Zde  viděti  figury,  obleky,  zbraně,  zaměst- 
oáDí  rozličných  národů,  z  nichž  některé  vidíme  na  esplanádě  «in  vera  effigie". 

V  tomto  oddálení  poutá  zrak  náš  skleněná  síň  se  svým  příšerným  obsahem. 
Prof.  Lambroso,  Vlach,  vystavuje  odlitky  lebek  nejslavnějších  mužův,  ale  i  nej- 
zlotřilejších  zločincův. 

IL  Školství,  geografie,  kosmografie^  fnedieina,  chirurgie. 

UL  Umění  a  řemesla  —  historie  práce; 

rv.  Prostředky  ku  dopravě  —  tu  zase  historie  komunikace  od  prvého  kroku, 
jejž  učinil  člověk  v  prostoru,  až  do  nynějších  drah  zemských,  mořskýcha  vzdušných. 

Tato  sekce  má  4  oddíly:  1.  doprava  na  půdě  zemské,  2.  drahou  železnou, 
3.  po  vodě,  na  řekách  a  po  moři;  4.  ve  vzduchu.  Jsou  tu  modelly  ze  starých 
dob  a  též  moderní ;  také  některé  historické  knsy^  na  př.  lokomotiva  Steffeusonova ; 
wagon,  v  němž  jel  Wellington  a  j.  Ve  4.  oddělení  jsou  tři  batony,  jejichž  se- 
strojení možno  dobře  si  prohlédnouti.  Ostatně  kdo  má  chuť  a  odvahu  konati 
cestu  v  baloně,  má  tu  každodeně  příležitost,  nebot  každý  den  vznáší  se  některý 
balon  do  povětří. 

V.  sekce  obsahuje  veliké  podniky  stavební. 

Nás  ovšem  ze  všeho  zajímá  nejvíce  Školství.  Lituji,  že  pro  krátkost  času 
nebylo  lze  vše  důkladně  si  prohlédnouti.  Školy  národní  jsou  dobře  zřízeny ;  vy- 
učováni děje  se  veskrze  methodou  názornou.  Mimo  hlavní  předměty,  jakým  se 
i  n  nás  vyučuje,  dostává  se  žactvu  nejpotřebnějších  vědomostí  v  tělovědě  a  zdravo - 
Yčdě,  o  hospodářství,  o  zřízeni  obce  a  státu  a  poučení  o  nejdůležitějších  zákonech 
a  právech  občanských. 

Také  jsou  při  školách  zřízeny  školní  pracovny.  Zkoušky  se  konají  veřejně 
a  za  veliké  slavnosti  rozdávili  se  odměny  pilnosti.  Tak  se  děje  i  na  vyšších 
Školách,  ano  i  na  polytechnice. 

Co  se  středního  školství  týče,  liší  se  ve  mnohém  od  našeho.  Dělí  se  na 
tak  zvané  Lyeées,  to  jsou  ústavy  státní,  a  potom  na  Colléges,  nejvíce  ústavy  sou- 
kromé. Lycées  hližií  jsou  svou  organisací  našim  gymnasiím,  jen  že  jazyku  mateř- 
skému, jeho  historii  a  literatuře  mnohem  více  času  věnováno  nežli  u  nás,  ač  se 
i  cizí  jazykové  nezanedbávi^í ;  Colléges  pak  podobají  se  více  reálným  gymnasiím, 
jenže  se  tam  také  hospodářství  a  vědám  obchodním  vyučuje.  Dle  volby  může 
se  ta  žák  připravovati  pro  universitu,  polytechniku,  vyšší  školy  hospodářské  a  ob- 
chodní akademii.  . 


Potom  je  tu  veliký  počet  &kol  odboriiýoh,  &  to  dobře  sřizeiiých,  ikolý  po- 
kračovací,  roslióné  ástavy,  Tydržované  éobročiDoýml  spoleónostmi.  Všeckjr  tyto 
tkoly  a  ústavy  jsou  to  zastoopenj^  máji  zde  své  prograouny,  knihy,  seiity,  vŘsekaé 
pomůcky,  prácie  žáků  a  fikolol  lavice  a  p. 

Také  školství  české,  pokad  se  vyačováni  jazyka  ImiieoazBkéma  týče,  jeit 
zde  —  česk.   spolku   „AlííaDee   fran^aise  de    Pragve^  — «  vystaveno.    (Yiz  Krok 

Vyjdeme-li  ven  z  těchto  paláců,  vidíme  po  obon  stranách  dva  pavillony, 
kde  má  město  Paříž  svon  zvláStní  výstavn,  zvláStě  předmětův  a  podnikův.  jež  spt- 
dají  do  samosprávy  obecní. 

Od  domu  centrálního  pak  vycházejí  paralelně  v  právo  i  v  levo  galerie  pro 
jednotlivé  odbory,  a  sice: 

v  právo:  1.  galerie  obsahuje  zlatnictví,  mosaiku,  výrobu  keramíckon,  sklo 
a  křišťály.     Zde  viděti  také  české  sklo  ^e  skláren  hr.  Harrachá ; 

2.  výrobky  čalounické  a  ozdobnické; 
.3.  nábytek  a  nástroje    hpdebnf;    tu   také   stoji    skřfň  s  hudebními   nástroji 
p.  Červeného  z  Hradce  Králové; 

4.  čalounictví  a  výrobky  ozdobnické; 

5.  hodinářství,  voňavkářství  a  papírnictví; 

6.  bronz  a  litiny,; 

7.  materiál  k  osvětlovaní,  topení'  a  výhřevČ. 
V  levo  taktéž  7  galerií  : 

1.  pro  klenotnictví.  Zde  přecházejí  oči  od  lesku  samých  briliantů .  pravých 
i  imitovaných; 

2.  pro  oděvnictví,  krajkářství  a  prýmkářství; 

3.  pro  hedbávnictví,  výrobky  kloboučnické,  kožeSnickéa  sedlářské; 

4.  tkalcovství ; 

5.  puSkařství; 

6.  pro  honbu  a  rybolov; 

,  7.  hornictví.  Zde  jest  zvláSf  zajímavý '  model  diamantových  poli;  také  tu 
vystaven  pod  silnou  mříží  uschovaný  nejvécfií  hranol  diamanto^  jeité  neleštěný, 
tak  jako  v  Louvrů  zas^  nejvěcší   diamant  leštěný. 

Prohlédnuvše  si.  ty  to  galerie  přijdeme,  ku  třetímu  nejvěcšímu  stavení  celé 
výstavy,  ohromné  galerii  pro  stroje.  Zaujímá  8  hektarů  půdy,  jest  železné  kon- 
strukce, má  420  m.  zdélí,  110  m.  zšfři  a  48  m.  zvýší.  Rozpjetí  klenby  spočivi 
než  na  dvou  zdech  bez  prostředních  pilířů  a  náleží  po  věží  Eiffelové  k  nejpodiv- 
nějším stavbám  naší  doby.  Na  stavbu  spotřebováno  1 1.000  kilogr.  železa  a  stáli 
přes  6  milionů  franků.  Ohromné  toto  stavení,  v  němž  prý  může  pohodlně  uby- 
továno býti  30.000  vojáků,  v  němž  však  prozatím  na  sta,  na  tisíce  strojů  pracaje, 
nazývá  Francouz  le  Palais  de  la  force^  palác  síly.  Ano  síla  tu  vládne,  jí  se 
vše  hýbe,  vše  pracuje  na  místě  Člověka;  mechanická  ramena  kují  tu  Železo,  tkió^ 
nejjemnější  látky,  šijí  šaty,  připravují  pokrmy,  tisknou  knihy,  slovem:  zastopi^í 
člověka  v  jeho  zaměstnání.  A  přece  nemůže  se  ta  síla  přírodní  obejíti  bez  vUdj 
Člověka;  na  jeho  pokynutí  vše  se  hned  zastaví,  jediné  stisknutí  péra,  kliky  nebo 
páky  a  všeliký  ohlušnjící  lomoz  utichne  a  nastane  hrobový  klid  každého  dne^ 
když  zavzní  s  věže  Eiffelovy  dělová  rána  o  šesté  hodině  večer,  kde  se  galerie 
uzavírají.  (DokonóenL) 


Ve  své  schůsi  due  30.  listopadu  1889  usnesl  se  výbor  v  priadpu  na  toa^ 
aby  o  svatodušních  svátcích  r.  18$0  položeu  byl  ohř^mý  sfeisá  ptofěssorú  UM- 
nich  ikol  českých  do  Plgni;  s  ním  bude  spojen  společný  výM  do  Štamavy  na 
Špičák  a  k  Černému  jezera,  na  cestě  zastaveni  v  Klatovech.  Mle  ustanoveno, 
by  ku  sjezdu  delegátů  spolU  úřednických,  položeaéma  na  dto  8.  prosiace  do 
Tídně,  na  némž  rokovati  se  bude  o  krocích  vo  příĎiné  zvýimil  aktivitaihío  při* 
dávku   úředníkům  dle  dietních  tříd  a  ve  příčině   pense    vdovám    po   ifednldek  a 


pro&8sořlch,  sysMn  byl  sa  Ústřední  apolek  professorů  středaíoh  škol  .^k}xh  de- 
Isgát,  by  tam  zájmů  jejich  a  hlavně  požadavků  t  petici  loňského  roku  k  říšské 
radé  podané  přivedl  k  řeči  a  platnottL  Za  delegáta  zvolen  p.  prof.  Jaroslav 
Zdenek.  Též  nstanovena  jary  pro  posoazeni  spisft  kookariúídeh  o  cenn  jabiVejni. 

,  ReéUíkčni  komitét  pro  vydávání  Bibliotheky  ndádeie. 

Komitét  nsneal  sa  na  zvláštním  řádí  jednacím,  z  něhož  vyjímáme,  pokod 
se  ^ée  spisů  pro  Bibliotbekn  zaslaných,  aby  věděli  spisovatelé,  jak  se  s  takovými 
spisy  nakládá,  loto: 

Spisy  kumitéta  podané  přidělají  sa  podle  obsahn  svého  dvěma  odborníkům, 
aby  je  přečUi  a  o  nich  podali  svůj  ůsadek.  Z  tohoto  posnzování  není  vyňat 
iádný  rokopis  ani  spis  jinde  již  vydaný.  Posudek  svily  povinen  jest  podati  každý 
recensent  písemně.  Debata  o  spisech  podaných  připonStí  se,  i  když  spis  po  prvé 
byl  podán,  i  když  podány  jsoa  recense.  U2ná-li  se  spis  vhodným  k  vydání,  správce 
odbom  podá  posud^  apolkovéma  výboni,  aby  schválil  vydání  spisu.  Nesrovná- 
vigí-li  se  oba  recensenti  v  úsidkn,  může  se  spie  dáti  jeSt^  třetíma  odborníka  ko 
posonzenL  Spis  k  vydáni  prsatý  odevzdá  se,  vysloví-li  se  proto  recensenti,  ještě 
zvláštníma  redaktora  odbomémn,  aby  se  dohodl  se  spisovatelem  o  potřebné  změny 
aneb  je  provedl  sám  se  svolením  spisovatelovým.  O  správnost  jazykovoa  pečuje 
atálý  redaktor,  který  upravaje  aároveň  rukopisy  do  tisko  a  obstarává  korrektsry. 
Dejde-U  při  některém  spise  na  vydání  nové,  pozměněné,  obstará  je  se  spisovatelem 
taktéž  stálý  redaktor  odborový.  Honorář  za  jeden  tiskový  arch  ve  fornóátě  Biblio* 
théky  mládeže  obnáší  10 — 15  zl.  Název  bibliotheky  pro  příště  jest  tento:  „Bi- 
bliothéka,  vydávaná  péčí  Úatředního  spolku  professorů  středních  škol  českých.  ** 
Výbor  '  snažně  prosí  pp.  koUegů,  aby  jej  ^laskavé  podporovali  nejen  literárními 
plody  svými,  ale  i  tím,  že  Bibliotheky  naší  žákům  co  nejvřeleji  budou  doporočo^ 
váti.  Přáti  si  jest,  aby  účastenství  bylo  novým  rokem  hojnější  nežil  léta  předešlá, 
jinak  by  tento  chvalitebný  podnik  velice  trpěl,  snad  by  i  aaniknonti  mohl. 

Klatovská  Česká  spoleénosť  nauk. 

v  řádné  schůzi  konané  dne  4.  prosince  byly  přijaty  do  tisku  tyto  spisy: 
Dra  Jaromíra  Čelakovského  o  registrech  české  kanceláře  dvorské;  Tomáše  Bílka 
o  jesuitských  kollejích  a  jejich  statcích  v  Čechách  do  r.  1773;  Drem  Zíbrtem 
k  tisku  upravené  dopisy  o  prodeji  a  plavbě  soli  po  Yltavě  z  let  1591  — 1596. 
Dr.  Hermenegild  Jíreček  vydal  podporou  Společnosti  nový  svazek  Godexu  juris 
Bobemici,  jenž  obsahuje  památky  o  veřejné  správě  z  let  1307 — 1420.  Vzájemná 
výměna  spisů  rozšířena  na  tyto  ústavy:  Mnseo  civico  di  Genovai  Museo  national 
de  la  república  Costarica  a  magnetické  a  meteorologické  observatorium  v  Batavii. 

Česká  akademie  véd,  slovesnosti  a  uméní. 

Záležitost  české  akademie,  jak  ze  zprávy  zemského  výboru  vysvítá,  snad  ko- 
nečně dospěje  k  definitivnímu  vyřízení.  Jest  známo,  že  rozhodootím  ze  dne  25.  li- 
stopadu 1886  ponechal  si  císař  ve  přičíně  usnesení  sněmu  konečné  rozhodnutí, 
zároveň  pak  zmocnil  ministra  záležitostí  duchovních  a  vyučování,  aby  zavedl  jed- 
nání o  české  jíJtademii  v  Praze,  která  dle  dotčených  usnesení  sněmovních  zřízena 
býti  má.  Na  to  sněm  v  sezení  svém  ze  dne  18.  ledna  1889  usnesl  se  ješté,  jak 
následuje :  Pro  případ,  že  usnesením  sněmu  království  českého  ze  dne  9.  října  1888 
ve  příčině  zřízení  české  akademie  věd,  slovesnosti  a  umění  dostane  se  císařského 
schválení,  nařizuje  se  výboru  zemskému,  aby  akademii  té,  dohodnuv  se  se  spo- 
lečností musea  království  českého,  v  nové  musejní  budově  přiměřené  místnosti 
k  ožívání  vykázal,  a  aby  do  rozpočtu  na  r.  1890  a  v  následujících  jakožto  pra- 
videlnou podporu  zemskou  vložil  sumu  20.000  zl.  Zemský  výbor  jal  se  ihned 
tíaití  přípravy  k  vypracování  osnovy  stanov,  na  základě  nástinu  přiloženého  ne- 
jmenovaným dárcem  ku  věnovací  listině,  na  základě  vzorá,  jež  poskytovaly  stanovy 
jioýcb  ústavů  příbuzného  druhu,  i  na  základě  pokynů,  jež  podali  referentu  výboru 
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zenihtíio  nacteři  na  aloro  yhHí maict  z  kraM  doaáddi  n&eiiciL  Příilniaá  ouoti. 
byla  pak  výborem    zemským   v  sesení   ze   dne  17.  dnbflia   19Bft  ■Awátoat  a  te 
určením,  aby  za  základ  sloužiU  pro  potřebné  v  té  věci  vyjednáváni  s  vIádo«.  hĚĚm 
▼§ak  nejmenovaný  dárce  nabyv  o  té  osnově  dAvémoa  cestou  vědomosti  a  shledá- 
vaje, že  návrhem  tím  některým  zásadám   nástina  jeho   vyhověno  není,  prostředni* 
ctvím  presidia  výborn  zemského  sám  nový   návrh  přediožU,   bylo  o  tomto  návrhs 
zavedeno  jednáni,  jehož  výsledek  byla  osnova  nová,  která  notou  zdejší  ze  dne  4.  záři 
roku  1889  předložena  byla  vládě  jako   základ  pro  zmíněné  jednání  o  stanovftdi 
pro  zamýšlenou  akademii.    Stav  jmění  budoucí  akademii  věnovaného  a  %  části  jil 
složeného,  byl  20.  září  t.  r.  následující :  Základní  kapitál  nejmenovaného  dárce  — 
200.000  zl.  —  úroky  z  kapitálu  toho  4200  zl.  —  dary  a  sliby  4812  zl.,  tak  ia 
v  hotovosti  uloženo  208.575  zl.  29  kr.     Platné  věnování  pozAstává  z  části  slíbe* 
ných,  splatných  dílem  v  určitých,  dílem  v  neurčitých  IhAtách,  jakož  i  ze  slibA  bsi 
udání  splatnosti;  a  sice:   od  31  okresů  13.200   zl.,   od    18    obcí    34.136  zL,  od 
5  spolků  1126  zL,   celkem  48.461  zl.,    načež   obnos  1901  zl.  zapraven  byl,  tak 
že  zbytek  slíbených  a  dosud  nezapravených  darův  obnáší  46.560  zl.  Úhrnný  stav 
jmění  na  skutečné  hotovosti  a  na  dosud  nezapravených,  ovšem  různými  okolnostmi 
podmíněných  slibech  obnáší  tudíž  255.135  zl.  29  kr.  Při  příležitosti  jednání  o  osnově 
stanov  vyslovil  nejmenovaný  dArce  základního  kapitálu  předsednictvu  výboru  zem* 
ského  opětovné  přání,  aby  vzhledem  k  očekávanému  schválení  stanov  zabezpečena 
bylo  způsobem  i  pro  budoucnost  závazným  nsnesení  sněmu  ze  dne  18.  ledna  188S 
pokud  se  týče  poskytnutí  místnosti  v  nové  budově  musejní  a  aby  dále  sněm,  kterf 
jmění  pro  akademii  určené   zatím   výboru  zemskému   v  uschování   odevzdal,  nyal 
definitivní  opatření  v  tom  směru  učinil,   že  všeliké  jmění  až  dosud   pro  akademii 
řečenou  věnované,  jakož  i  všeliká  jiná  věnování  a  nadání,  jež  ▼  budoucnosti  budot 
učiněna,  pokud  v  příčině  jich  nebude  jiného   něco  výslovně  ustanoveno  v  přísfaii* 
ných  listinách  věnovacích  nebo  ve  stanovách,  uschováno  a  spravováno  býti  má  od 
zemského  výboru,   kterémuž  budiž  nařízeno,    aby  vždy  v  dorozumění  s  příslušným 
orgánem  akademie,  jenž  dle  stanov  k  tomu  určen    bude,  o  nejbezpečnější  uloženi 
toho  jmění  a  vůbec  o  takovou  správu  jeho  pečoval,  která  k  nejlepšíma  prospěchi 
akademie  bude.    Zemský  výbor  přistoupiti  může  k  přání  tomu  tím  ochotněji,  pro- 
tože i  jiné  8  veřejnými   ústavy   souvisící    fondy  jsou   v   uschování  a  správě  jeho, 
eož  osvědčuje  se  býti  pro  ty  fondy  a  účely,  jímž  ony  slouží,  rozhodně  výhodným* 
Na  konec  navrhuje  zemský  výbor :    Sněm  necht  vezme  na  vědomí   zprávu  o  stava 
jmění  věnovaného  dosud  na  zřízení  české  akademie  véd,  slovesnosti  a  umění  v  Praze. 
Nechť  pak  se  usnese:   Pro  případ   očekávaný,   že   zřízena   bude    císaře  Františka., 
Josefa  I.  česká   akademie   věd,    slovesnosti  a  umění  v  Praze   ustanovuje   se  toto;^ 
Místnosti  potřebné  propůjčují  se  akademii  té  trvale  v  nové   budově  musejní;  vSst^ 
liké  jmění  již  nyní   věnované   na  zřízení   té   akademie,  jakož   i   všeliká   věnování 
a  nadání,  jež  ji  učiněna  budou  bud  se  zvláštním  určením  nebo  všeobecně,  pokni^ 
tomu  nebudou  na  závadu  výslovná  ustanovení  věnovacích  listin  nebo  předpisy  stanov, - 
budiž  chováno  a  spravováno  při  výboru  zemském,  jemuž  se  ukládá:  aby  v  doros«j 
umění  s  příslušným   dle  stanov  k  tomu  povolaným   orgánem  pečoval  o  nejbespeiv 
nější  uložení  jmění   toho,  o  náležitou  správu  jeho  důchodu,    řádné  účtováni  a  i^ 
platu  předpisům  stanov   přiměřenou;   aby  o  správě  toho  jmění  a  důchodů  z  n 
slavnému  sněmu  každý  rok  výkazy  podával.    V  příčině  formální  navrhuje  se, 
se  zpráva  tato  přikázala  komisi  rozpočtové. 


Nově  ustanoveni  jsou  na  gymn.  Kutnohorském  supplenty:  £d.  PtocA 
s  gymn.  Kolínského,  J.  Havránek^  Bohd.  Zelinka;  assistentem  kreslení  Ai 
Trakal 


ROZPRAVY 


Naše  střední  ikoly  před  100  lety. 

Napsal  /(M.  Dideiek, 
(PokračOTání.) 

n.  Uéebni  osnova.  Rozděleni  hodin.  Knihy. 

Hned  při  zřízení  pětitříáních   gymnasií  bylo  ustanoveno,    aby  tři  prmí 

[dy  latinské  řeči  a  grammatice  a  dvě  ostatní  vlastním  vědám   humanitním^ 

to  čtvrtá  třída  institutionihus  oratoriis  a  pátá  třída  institutionihus  poělicis 

kvně   věnovány  byly.  —  Zároveň  zavedeny  dějiny  Nejjasnějšího   domu  ra- 

^uského  i  dějiny  jednotlivých  zemí  čili  vlastenecké. 

Pro  první  3  třídy  ustanoven  postup  se  žáky,  tak  že  učitel,  jenž  žáky 
třídy  dovedl  do  třídy  3.,  odtud  opět  do  1.  se  vrátiti  měl,  nebo  mohl 
jiným  předmětům  přestoupiti,  nebo  vůbec  vystoupiti.  Pouze  professoří 
a  5.  třídy  zůstávati  směli  v  týchže  školách  a  při  svých  předmětech. 

Ostatně  byl  r.  1781  dne  22.  října  pro  cechy  tento  rozvrh  učiva  spolu 
osnovou  předepsán  v  tomto  znění  doslovném: 

9  Ordo  et  distributio  docendorum  et  agendorum  per  singulas  classes 
lolarnm  homaniorum: 

i.  In  Principiis. 

a)  Primo   semestri. 

Mane:  1.  Pensorum  memoria  et  de  scripto  exactio  et  correctio.  NB.') 
Librí  scholastici  explicatio  NB.*)  3.  Subjunctum  continuo  examen.  NB.') 
Instructio  de  Analysi.     5.  Analysis  sententiarum  et  Gomenii. 

Post  meridiem:  1.  Gomenii  explicatio.  2.  Historia.  3.  Axithmeticae  re- 
itio.     4.  Gatochismus. 

b)  Altero  Semestri. 

ave:  I.  Librí  scholastici  continuata  explicatio.  2.  Gomenii  continuata 
__^otío.   3.  Analyses  Phaedrí  et  dialogorum.   4.  Exertitationes  synthetioae 
mpositiones.     5.  Ctoographia.     6.  Graecum. 


'ensonim  pro  memoria  primům  genas  Bunt  Primitíva.  In  emendatiombuB  diligenB 
im  germanícae  et  latinae  orthograpbiae,  tam  utríasque  GaUigraphiae  babenda  ratio. 
oiendatio  qaotidiana  est  pro  omnibus  classibas. 

r^rpetuo  aqjangendae  animadverBÍones  et  reflexiones  ad  grammaticam  germaaicam. 

"Marněn  múverBe  ezplicationibaB  et  emendationibus  omnibus  adjangendum,  eaqae 
servatio  per  onmes  dasses  applicanda  neque  onquam  omittenda  est 

v,  i.  4 
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Post  meridiem:  1.  Ezercitationes  analyticae  et  synthetícae  áltematim. 
2.  Historia.  3.  Arithmeticae  repetitío  continuata.  4.  Notiones  remm  phj- 
sicarum.     5.  Catechismus. 

Pro  jednotlivé  předměty  předepsány  knihy, ^)  jichž  jediné  ažívatí  86 
smělo  a  které  pro  c.  k.  gymnasia  „německých  dědičných  států''  tištěné,  ne- 
vázané a  s  udáním  cen  na  skladě  měl  Jan  Tomáš  šl.  z  Trattnernu.  Zároveň 
však  vydány  pro  prefekty  a  professory  instrukce,  jimiž  se  užívánř  jich  nej- 
důrazněji doporučuje,  jakož  i  látka  pro  každou  třídu  patřičně  vymezuje. 

Škoda,  že  z  instrukce  nepoznáváme,  kolik  z  každého  předmětu  v  každé 
třídě  probrati  se  mělo,  co  však  tam  udáno,  uveřejňujeme. 

Při  zeměpisu  vůbec  nemají  učitelové  opominouti  hlavní  rozdělení  a 
důležitější  části  jednotlivých  zemí  pokaidé  na  tabuli  nakresliti.  Ostatně 
určen  pro  každou  třídu  díl  jeden,  tedy  pro  první  díl  L,  a  jest  povinností 
učitelů,  aby  žáci  měli  zvláštní  mapy  těch  zemí,  o  nichž  se  y  každé  třídě  po- 
jednává. 

Z  dějepisu  má  se  v  1.  třídě  projednati  rozdělení  celého  dějepisu  (pouze 
nástin)  a  po  té  první  tři  doby  prvního  hlavního  dílu  všeobecných  dějin  od 
znaménka  *  až  ku  znamení  **  (Sici).  —  Vůbec  však  se  předpisuje  toto: 

Učitelé  nemají  dovoliti,  aby  se  žáci  učili  knize  nazpaměf,  ale  mají  děje 
tu  kratčeji,  jinde  opět  rozvláčněji  vypravovati,  brzy  slovy  knihy,  brzy  vlast- 
ními. Po  krátkém  líčení  dějin  ústy  učitele  nechat  žáci,  co  slyšeli,  vypravají 
hned  sami,  jak  věci  porozuměli  a  si  zapamatovali.  —  Aby  mládež  různé  udá- 
losti si  nezaměňovala,  nevyhnutelně  třeba,  aby  naváděna  byla  k  studování 
synchronisiických  tabulek  (přehledů),  což  se  zvláště  pro  ukončení  jednotlivých 
období  doporučuje.  Poněvadž  předepsaná  kniha  skoro  všude  doplňků  a  vý- 
kladů vyžaduje,  má-li  býti  mládeži  srozumitelnou,  musí  se  učitel  z  déjepist 
specielních  ku  přednášce  připravovati.*) 

Název  „znalosti  věcí  přirozených*^  obsahuje  vlastně  krátké  vylíčení  na- 
uky silozpytné  a  přírodopisné,  jejímž  výkladem  naše  mládež  různých  předsudků 
znenáhla  má  býti  zbavena,  na  přírodní  úkazy  každodenně  se  vyskytující  upo- 
zorňována a  tak  za  užitečné  občany  vychována.  Proto  třeba  prospěšně  roz- 
děliti látku  pro  jednotlivé  třídy.  Dle  toho  připadá  na  první  třídu  celý  ^- 
epyt,  čili  mimo  úvod  první  díl  knihy.  —  Vůbec  jest  při  tomto  předmětu 
žádoucno,  aby  učitelé  učivo  možno-U  názorně  projednávali,  nikde  však  ne- 
přehánějíce a  časem  zbytečně  nemrhajíce.  —  Za  příruční  knihu  doporučen 
Beckmann,  Blumenbach^  Erxlében,  Lesken,  Ebert  a  některé  jiné. 


*)  Pro  jazyk  lattnaký :  Gomeoii  J.  Am.  orbis  pictus  s  82  obrazy  (30  kr.)  —  Anleitong 
zur  lat  Sprache  I.  Theil  (15  kr.)  a  11.  Theil  (16  kr.).  —  Institutíonum  grammatieamai 
para  3tia  (26 '|,  kr^.  ^-  lostitutiones  ad  eloquentiam  para  prior  (27%  kr.),  para  po- 
Bterior  (86  kr). ~  Cbomprd  A.  P.  selecta  latini  sermoDis  Ezemplaria  Vol.  I.  (UVi  kr.)i 
Vol.  11.  (16  kr.),  Vol.  m.  (15  kr.),  Vol.  IV.  (14  kr.),  Vol.  V.  (15V,)  a  Vol.  VI. 
(9'/,  kr.).  —  Auszug  vou  Sitten  und  Gebrftacben  der  alten  ROmer  (10  kr.). 

Pro  řecký  jazyk:  Anleitung  zur  griechiscben  Spracbe  I.  Th.  (18  kr.),  II.  Tk. 
(81  V,  kr.). 

Pro  zeměpis:  Erdbescbreibnng  I.  Th.  (8  kr.),  11.  Tb.  Anhang  Ton  der  altea 
Erdkunde  nebst  6  Karten  (20  kr.),  UI.  Tb.  (97,  kr.),  IV.  Tb.  (10  kr.)  a  V.  Th.  aammt 
einem  doppelten  Anhang  von  der  Chronologie  und  Heraldik  nebst  1  Kupfertafel  (16  kr). 

Pro  d^epia:  Lehrbnch  der  allgememen  Weltgeschichte  (16  kr).  —  V  ústave^ 
jedné  každé  země  měly  býti  projednány  dějiny  tdže  zemé  a  z  těch  byly  r.  1781  na 
skladě  a  tedy  pro  ákola  hotOTé  pouze:  Gesch.  der  geftlrat.  Graftch.  Turci  |6Vt  ^*) 
a  Gesch.  d.  Herzogth.  Kftrnten  (5  kr.). 

Pro  přírodovědu:  Kenntnisse  von  nattlrlichén  Dingen  mit  4  Knpfert.  (13  kr.) 

Pro  poČtářsM  a  přib, :  Elementa  arithmeticae,  geometriae  et  algebrae  cum 
Tab.  7  (16  kr.).  —  Mimo   tyto   ikoJni   doporučovány  k  domácí   potřebě   profeBSorftT 

Í'eátě  kuihy  pomocné. 
,    í  tomu  cíli  se  doporučily:  Gatterera  Handb.  d.  Universa] historie,  2  Theile  —  a  téhoft 
Einleitung  in  die  Universalhist  2  Th.  —  Rómer^s  Hándb.  d.  G.  —  Gruber^e  Abriai 
akad.  Vorlesungen.  —  BoUin'8  alte  Geschichte  a  téhož  R6mi8che  Gesch.  ^  Bosueťi 
Histoire  mdverselle. 
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O  počídřstvi   ayádí   instrukce,  že   „elementa  ariihmetieae^    atd.  určena 

J8oa  pro  rhetoriku  a  poesii,  a  že  „latinský^  žák  v  prvních  3  nižších  třídách 

dle  poměru  ordinis  doeendarum  v  oné  nauce  početní  knihou  německých  (t.  j. 

[.normálních  nebo  hlavních)   Skol   zaměstnáván  a  v  ní  utvrzován  býti  má.  — 

'O  rozsahu,  jak  v  1.  třídě  probírati  třeba  jiné  předměty,   instrukce   nejedná. 

2.  In  Qrammatica, 

a)  Primo    semestri. 

Mane:  1.  Derivationis  et  Gompositionis  ezplicatío.    2.  Librí  scholastici 
esíplicatio.    3.  £zamina,  Analyses  et  Syntheses.    4.  De  usu   adagiorum   in- 
|.8tractio.     5.  Antiquitatum  Bomanorum  pars.     6.  Greographia  vetus. 

Fost  meridiem:  1.  Historia.  2.  Historiae  naturalis  pars.  3.  Arithme- 
ticae  germanicae  pars  I.    4.  Graecum.^)    5.  Catechismus. 

b)  Altero  semestri. 

Mane:  1.  Interpretatio  Excerptorum  ex  Chompré,  Tom.  I.  praemissis 
semper  Biographiis.  2.  Instructio  de  dialogis  conficiendis.  3.  Elaboratio  dia- 
logomm  germanicorum  et  latinorum.    4.  Geographia. 

Post  meridiem:  1.  Interpretatio  Excerptorum  continuatá.  2.  Historiae 
1^ naturalis  pars.  3.  Historia.  4.  Arithmeticae  germanicae  pars  I.  5.  Graecum. 
6.  Catechismus. 

Dle  instrukcí  pro  2.  třídu  má  se  ze  zeměpisu  dříve  probírati  dodatek 
o  .Btarém**  zeměpisu  hned  na  počátku  školního  roku,  poněvadž  znalost  ieho 
Ipři  čtení  klaBsických  spisovatelů  a  při  dějinách  starého  věku  jest  nevyhnu- 
telná. Po  tomto  dodatku  teprve  budiž  probírán  zeměpisu  díl  H.  až  do  konce. 

Z  dějepisu  vezmou  se  ostatní  3  doby  prvního  hlavního  dílu  od  zna- 
ménka **  až  po  znaménko  ***. 

Z  latiny  má  se  z  knihy  „o  mravech  a  obyčejích  starých  Římanů*^  pro- 
jednati na  počátku  školního  roku  díl  I. 

Z  knihy  ,o  věcech  přirozených^  má  se  projíti  úvod  H.  dílu  a  první 
oddíl,  t  j.  iivočiSstvo. 

3.  In  Syntaxi. 

a)  Primo  Semestri. 

Mane:  1.  Librí  scholastici  explicatio.  2.  Antiquitatum  Romanorum  pars. 
3.  De  ratione  legendi  auctores  classicos.    4. « Geographia. 

Post  meridiem:  1.  Interpret,  auctorum  ex  Chompré  Tom.  H.  2.  Historía. 
ii3.  Historíae  naturalis  pars.  4.  Aríthmeticae  germanicae  pars  H.  5.  Graecum. 
16.  Catechismus. 

b)  Altero  semestri. 

Mane:  1.  De  ratione  construendaram  epistolarum.  2.  Elaboratio  epi- 
Í8tolarum  germanicar.  et  latinarum.     3.  Geographia.    4.  Prosodia. 

Post  meridiem:  1.  Interpret,  auctorum  ex  Chompré  Tom.  IL  et  libro 
J8c^3lastico.  2.  Historía.  3.  Historiae  naturalis  pars.  4.  Aríthmeticae  ger- 
|m.  licae  pars  H.     5.  Graecum.     6.  Catechismus. 

Dle  instrukcí  vezme  se  z  latiny  v  knize  j^Antiquitates  atd.**  z  H.  dílu 
J§    .  o  rozličné  bohoslužbě  atd.,  a  §  VI.  o  válečnictví  římském. 

Z  přírodovědy:  rostlinstvo  po  celý  rok.  —  Z  dějepisu:  čtyři  první  doby 
|di  aého  hlavního  dílu  od  znaménka  ***  až  ku  znaménku  ****.        (Pokrač.) 

)  O  I.  dílu  řeitiny  instrukce  nejedná.  —  O  11.  dfle  řecké  mluvnice  praví  se  tam,  že 
dle  systema  ustanoven  pouze  pro  žáky  scbopnějáí  a  tomu  předmětu  oddané.  Žáci, 
kteří  I.  díl  dokladné  neprostudovali,  nemohou  druhého  dílu  s  prospěchem  užiti  a  proto 
musí  býti  direktorem  nebo  prefektem  z  řeckých  hodin  vyloučeni. 
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Etymologie  a. 

Podává  Fr,  PnMi, 

7.  ČUý,  T  čUe,  Yčil.   Čila  (čila).   Roz-«iliti. 

Jungmann  i  Miklosich  odvozují  české  čilý  od  čútí  bez  ohledu  na  roz-  ; 
manitosf  významův  jeho,  jež  při  tom  jen  násilím  lze  mezi  sebou  sprostred-  I 
koTati.  Nutno  se  tudíž  ohlížeti  po  vhodnějším  výkladě ;  za  tím  účelem  roz-  | 
dělíme  se  významy  slova  iilý: 

a)  čijící,  citlivý;  bdělý,  nespící  (srv.  AlxV.  864),  strážlivý  —  pochodí  j 
od  kořene  6u,  čúti:  čulý,  čilý,  pol.  čuíy; 

h)  čerstvý  (t  j.  odpočinuly,  na  př.  vojsko),  zdravý  (opp.  neduživý),  silný,  \ 
statný  —  od  kořene  ki:  slovín.  a  srb.  čil,  hluž.  čify  (MikL  Etym.  s.  v.)i  I 
stupů,  koj:  po-koj;  ! 

c)  hbitý  (agilis),  hybný,  bystrý  (v  smysle  iilý  ŠLEat.  602),  rychlý, 
spěšný  (opp.  zdlouhavý,  lenivý),  hotov  či  ochoten  (k  činu,  promptus),  činný 
(ruchu  plný).  —  Tento  význam  odvoditi  nelze  od  žádného  z  obou  uvedených 
kořenův,  pročež  stanovíme  jiný,  třetí  kořen  s  významem  kořeni  hi  (quiescere) 
právě  protivným,  totiž  gjú,  z  čehož  kjy,  kji,  6i  (srv.  sj^ú-ti:  sjyti.  sjiti,  šiti. 
viz  Brugmann  I,  48)  s  významem  pohybu.  Původní  kořen  tento  o  uvedeném 
význame  nalézáme  v  rozličných  jazycích,  a  sice  o  tvaru  slabšího  stupně  q|u 
neb  o  tvaru  rozšířeném  qj^eu  (neb  qje?);  skr.  čju:  act.  pohybuji  (odháním, 
odpravuji),  otřásám,  pobuřuji,  y^roz-čiluji^  •  med.  hýbám  se,  pohybuji  se  (3.  8g. 
med.  čjáv-atě,  pohybuje  se,  vzdaluje  se,  odcházO ;  vycházeti,  vytékati,  kapali, 
prýštiti  se,  prouditi ;  podnikati,  vyváděti  (molior),  konati,  dělati,  činiti;  čju-ti 
f.  (*čitB)  pohyb  (rychlý) ;  čjáv-ana  adj.  pohybující,  otřásající ;  subst.  n.  pohyb; 
čjáu-tná  adj.  pobádající;  jdoucí;  subst.  n.  otřesení;  podnik,  úsilí,  konáni; 
avest,  šjao-thna  m.  čin,  skutek,  dílo;  stpers,  a-šijav-am  šel  jsem,  táhl  jsem; 
arm.  ču  vytáhnutí,  odchod  (Aufbruch) ;  řec.  hom.  š-affsv-s  (kj  =  (rď),  (tb^b  po- 
pohnal, (Tséo)  pohnati,  zahnati,  zaplašiti,  mrštiti,  hoditi;  vytočiti  (aifut  krev), 
med.  vyprýštiti  se  (alř*a),  vyraziti;  hnáti  se,  vyhrnouti  se,  valiti  se. 

Z  výrazův  těchto  sám  sebou  vyplývá  význam  adj.  iilý^  jak  jsme  jej  sta- 
novili  sub  c),  i  význam    slovesa   roíf-ci/ťtt  =  (prudce)    pohnouti   (mysl  néčOi 
pobouřiti   Zbývá  ještě  objasniti  v  čile^  včil  (mor.  a  sloven,  assimilací  k  čútí: 
včul).  Tvar  prvý  může  býti  bud  sg.  loc.  neutr,  čilo:  v  čile=:  v  čilosti,  v  rych- 
losti, v  spěchu,  rychle,  spěšně,  honem,  v  brzce,  brzo,  hned,  nyní,  teď;  t'  ciU 
vstav  nahoru  z  kratochvíle  ŠLEat  1049.  co  sě  jest  stalo  škody  mně  s  právem 
ot  tebe  v  čile  3180  (srv.  sedši  podle  níej  íí  čila  307).   Neujideť  malá  chvíle, 
pojide{   královna  v  čile  SV.  AI.  948.     Tvorce,   slyš  mé   slovo  v  tile  pro   to 
slovo,  ježto's  mile  řekl  UmR.  1189.    Tvorce,  pomysl  na  to  málo,  dobře-li  by 
to  či  zle  stálo  velikému  králi  v  čile  (/.  mile)  1823.  Jižto^s  měl  k  svým  svatým 
mile  z  dávna  i  máš  nynle  v  čile  2398.  —  Nebo  by  mohlo  v  čile  býti  sg.  loc  : 
subst.  fem.  čila  {čila),  jež  máme  v  ŠLEat.  2323,   kdy  by  tam   mělo  význam  ' 
^čilosf,  rychlosť" :  od  nichžto  ran  sě  noříechu  blesky  z  jejíe  očí  jasnú  v  hor-  I 
kých  kropkách  čilú  nečasnú.    Zde    ovšem   čila  nemá,  jak  Erb.  stanoví,  vý- 
znamu   „čitelnost^,    ani  se  nám   nezdá  úplně    vhodným   význam    „rychlost^,  i 
nébrž  hledíc  k  ffsém  i  škrt.  čju,  jež  v  med.  značí  „téci,  prýštiti  se,  prouditi*,  \ 
vidíme  v  slově    čila   podobný  význam,   totiž  „tok,  proud" ^  což  se  k  našemu^ 
místu  výborně  hodí:    „od   kterýchžto   ran  se  vynořovaly   blesky  z  jejich  očí: 
jasných  v  horkých  krůpějích  proudem  neobyčejným."  i 

Vedle  v  čile  možno  rukopisné  wczyle  čísti  též  v  čilé  t.  j.  sg.  acc.  subst ; 
neutr,  s  významem  modálním  „v  čilosti,  v  rychlosti,  čile,  rychle*  atd.  (srv.  i 
VB  istin^  v  pravdě,  jisté,  vb  měrq,  v  míře,  mírně  Mikl.  gr.  IV,  400).  S  dlouhým  \ 
6  (t  j.  dvojíme  nad  sebou)  skutečně  zřetelně  psáno  jest  v  UudM.  64:  Atdyi 
juž  ovoce  wchzilS  na  ščepíech  v  krokot  dospělo.  Rovněž  tak  Čísti  lze,  '^ipoft'^ 


Ft.  Prusik:  Etymólogica.  49 

k  TŮli  rýmu,  v  SVEat  m,  14:  aby  věčíeho  úsilé  |  neměl  ani  smutka  v  čilé 
(wczyle).  Dlouhé  é  (í)  zjišťuje  též  Blahoslav  339:  „Cechové  nyní,  Moravci 
véilí^  nyníčky,  včiličky,  ač  Plzáci  nemnoho  lépe  večán ; ')  místo  včilí  po  Stráž- 
ničku včilé.^ 

Z  tvaru  včile  povstalo  včil  odsutím  e  obdobou  tvarův:  snáze  —  snáz, 
dříve  —  díív  a  p. 

8.  Aor.  Vece  (vece);  vě,  vě8§.    VeStB,  véc  =  poL  řeč. 

Sloveso  toto  kladou  na  roven  se  stsl.  véštati,  odvozeným  od  véítiti  a 
proto  vyjadřují  podiv,  že  rukopisy  vůbec  (až  na  praskrovničké ')  výjimky), 
i  ty,  které  zvuk  é  přesné  vyznačují  písmenem  ie,  píší  v  prvé  slabice  e  (ve-) 
za  očekávané  ie  (vie-).  Úkaz  ten  měl  už  dávno  pohádati  k  vyzkoumání  pří- 
činy; kdy  by  se  tak  bylo  dálo^  bylo  by  se  musílo  připadnouti  na  myšlenku, 
ie  zde  nemáme  co  činiti  se  slovesem  „věštati,  větiti^,  nébrž  že  vece  (vece) 
spočívá  na  jiném  základě.  Ten  pak  jest  kořen  ueq  (vek)^  jejž  máme  v  skr. 
vač  mluviti,  říci,  vač-as  řeč,  slovo,  řec.  Fénog,  lat.  voc-áre,  stir.  iarmi-foig 
táže  se,  sthném.  gi-wah-an  „er-wah-nen*',  prus.  wak-itvei  lákati,  en-vak-émai 
vzýváme,  prei-vak-6  přivolá vá,  po-vak-isna  provolání,  vak-is  křik,  pokřik;  kořen 
stupňovaný  uoq:  skr.  vak  řeč,  av.  v&xš  =  lat.  vóx,  prus.  vAkavie  žádá,  per- 
▼ůk-auns  ast  povolal  jest. 

Kořen  vek  vydá  tedy  v  slov.  veka-ti  (srv.  lat.  voca-re)  =  mluviti,  říci, 
od  něhož  se  utvoří  vícedobé  vekja-ti  =  víca-íí  {yecatí)^  véee-ti  (veceti);  o  c 
2  ij  srv.  str  59.  V  tvaru  tom  tedy  é  {e)  jest  po  právu^  zastupujíc  původní 
e.  Aor.  od  kořene  vek  zní  v  sg.  1.  os.  věk-som  =  i;é5'L,  včchT>  (srv.  grěb-som 
=  grěs^B,  rek-som  =:  rěchi),  sg.  2.  3.  ot-vě  =  ot-véce  ámx^i&rj  (srv.  sně  DalV. 
109,  55  =  stsl.  ja  zogr.  od  koř.  jad  jísti),  pl.  3.  otvěšg  (srv.  rěšg).  Stup- 
ůnje-li  se  kořen  vek  u  věk  vydá  věk-ati^isUný  hlas  vydávati  t.  j.  štěkati 
(Kott.  SL). 

Od  kořene  vek  lze  utvořiti  příponu  -tb  subst.  yek-th  =z  vešthy  od  stup-' 
Dovaného  věk  pak  věk-tb  =  čes.  věc  (čím  jest  i  ě  proti  e  v  jiných  slov.  ja- 
zycích objasněno).  Slova  ta  mají  tedy  původně  význam  „slovo,  řeč"  a  teprve 
později  nabyla  významu  lat.  res,  něm.  sache.  K  tomu  máme  výbornou  ana- 
logii v  pol.  řeč^^)  rusín.  ptHb,  slovín.  reč^  jež  z  významu  „verbum"  přešlo 
též  v  „res,  něm.  Sache,  Ding".  Přechod  ten  vznikl  tuším  vlivem  záporu, 
na  př.  Ni  slova  (=véci)  mi  neřekl  =  ničeho  (žádné  věci);  z  čehož  klad: 
slovo  (věc)  =  něco,  věc  nějaká.  Nepatří-li  k  témuž  kořeni  též  goth.  vaíhts 
věc,  něco,  záp.  ni  vaíhts  nic? 

9.  Jen,  jenom.  Polab.  jánfl.  Lit.  vénas.  —  Jeden. 

Prvé  dva  tvary  vykládají  se  z  jeden  vysutím  d :  jedno,  jedné,  jene,  jen 
sg.  loc.  jednom,  jenom.    Než   neprávem.    Neboť  obě   číslovky   nemají  co  do 
původu  nic  společného,   vznikajíce  každá  z  jiného   kořene;  a  sice   prvé  je^t 
sákladem  iwh  z  o|no :   prus.  goth.  ains,   lat.  oinos,    oenus,   únus.     K  odstra- 

*>  Není-li  tu  chyba?  snad  tu  má  býti  wéá«  —  rB-ťb-čast ;  co  do  délky  srv.  do  těch  čás 

Plz.  Pis. 
I  y  Listech  filolog.  XI,  75.  6e  uvádéjí  pouze  2  místa,  kde  se  vyskytuje  viecse^  viectiey 
totiž  DalH  30.  41 ;  než  vedle  toho  má  týž  rkp.  dvakrát  tvar  s  e :  vecze  40.  vecie  42. 
Na  vie-  v  rkp.  tom  tím  méně  klásti  jest  váhy,  an  má  též :  vies  (veš)  80.  mienhie  (za 
menez:méné)  41  . . .  mieczsku  (ně-mečskú)  41.  po  trziech  31.  pohrziesthi  31.  boziena 
(zi=»ž)  41(3).  smiesiena  (si=:=fi)  41.  zkazienh  (zi  =  ž:  zkaženíe)  41. 

*)  Mylné  Jungm.  s.  v.  s  Procházkou  klade  v  Dal.  54,  17.  féč^  „věc,  éio,  skutek,  o  němž 
se  řeč  vede,"  neboť  Dal.  chce  skutečně  pověděti,  že  Lork  sváděl  na  Pukatu,  jako  by 
byl  o  sobě  Hkal  (svůj  úmysl  vyjevoval),  že  zabi  knížete;  že  tomu  tak,  svědčí  nejlépe 
slovo  slyáíeie  (18),  což  předpokládá  řeč  o  vraždě.  Srv.  rým.  překlad  něm.  19:  Lork 
legete  ví  Behatham  dy  red. 


50  ^-  Pfuěik:  Etymologiea, 

není  krajní  samohlásky  se  předrazí  j:  j-in^B,  neutr,  j-ino,^)  z  něhož  přechodem 
i  y  6 :  jenOy  jene,  jen^  sg.  loc.  jenom^  jako  v  pol.  jeno,  hluž.  jen,  jenak ;  £e8. 
jenotna  =  samota,  poušf  (sr?.  inok'B  samotář,  mnich,  fAomxó^) :  podoben  nčinén 
jsem  ptáku  pelikánovi  jenoten  (pl.  gen.  za  sg.  Vulg.  solitudinis)  Žalt.  Klem 
101,  7  (Jungm.  s.  ▼.  jest  na  vahách,  je-li  jenoten  subst.  či  adj.).  Co  do  smény 
»  y  a  po  i  srv.  igla:  j  ihla  (J-ihlava),  j-ebla,  hluž.  jehla,  johjia;  Ivan:  J-ivas, 
J-cvan;  Ivan:  J-ivaň,  J-evaň,  Evaň  (co  do  odsutí  j  srv.  dial.  enom,  inýap.); 
Ivanici,  Ivanovici:  J-iv. ,  J-evanice,  J-evanovice,  Evanice,  Evanovice  (vedle 
Ivanoyice  Pal.  Pop.  171);  Ivánčici:  J-iv.,  J-evančice,  Evančice.^ 

Vedle  tvaru  s  předrážkou  j  máme  i  staré  tvary  s  i;,  následkem  čeho 
se  půyodní  náslovní  ě  udrželo:  lit.  venas,  lot.  vinš,  slov.  yén'B,  neutr,  věno 
jež  nalézáme  y  slovín.  véno  (=  lit.  věno  ve  shodě),  pre-veno,  yeno-mer 
(s  druhou  částí  srv.  čes.  tak-měř,  te-méř),  v  jednom  (kuse),  neustále :  e  psáno 
dle  výsloynosti  za  ě,  jako  v  -mer  (sry.  Mikl.  gr.  I',  310);  ne-en  z  ne- ven 
(z  toho  *neben,  noben  nijeden,  žádný  a  j.).  Srv.  ještě  lit.  věnát  jediné,  jen, 
venók  jen  a  p 

Tvar  jeden  však  spočívá  na  kořeni  od,  jejž  máme  y  skr.  ádí  m.  začátek, 
kraj,  prvenec,  ádimá  prvý,  ádja  začáteční,  krajní,  první,  prvotní,  přední,  ob- 
zyláštní,  jediný  (singuiaris,  unicus,  einzig),  výtečný,  yynikající  ^  lit  ádn&s 
hoden,  řádný,  adyná  doba  (Zeitpunkt,  původně  „začátek^),  kdežto  jednotí 
(jednůti)  odvozeno  ze  slovanštiny. 

Z  od  povstalo  ve  sloy.  adj.  tu  j-od-in'B.  jediní^  rus.  o;^hh'b,*)  tu  j-od-boi, 
jedhnt,  i  něhož  čes.  (pol.)  jeden,  slovín.  eďen,  rusín.  eden,  oděn,  dluž.  jaden, 
srb.  jedan.  Význam  jeho  byl  ovšem  původně  „začáteční,  krajní,  prvotní, 
první**,  jako  skr.  ádja,  tedy  také  „obzvláštní*'  (singuiaris,  unicus,  einzig), 
výtečný,  sry.  ŠLKat.  1646:  vnide  ta  psjxnsL  jediná  před  cíesaře  Mazentina. 

Z  takovýchto  pak  vazeb,  jež  některé  jazyky  vyjadřují  číslovkou  základní 
(lat  unicus,  něm.  einzig),  nabylo  jedin'B,  jedsu^b,  jež  mohlo  míti  původné 
význam  řadové  číslovky  jako  skr.  ádimá  (=  prvý),  významu  číslovky  základní 
=  unus,  ein,  při  čem  však  v  některých  slov.  jazycích,  jako  y  čest,  k  roz- 
lišení yýznamu  se  užívalo  jeden  =  unus,  jediný  =  unicus. 

K  tomu  přechodu  řadové  číslovky  jedin^B,  jedbu-B  v  gálUadni  mohl  též 
přispěti  druhý  tvar,  jejž  slov.  má  za  krajní  řadovou  číslovku,  totiž  prbVbt 
prvý,  první  (skr.  má  yedle  ádimá  ještě  dva  tvary:  prathama,  agrama).  Nová 
základní  číslovka  jediní*,  jedhm*  pak  vytlačila  kratší  tvar  im*, 

10.  iH'B,  jlný^  skr.  anjáo  vbton  (vterý);  skr.  anjatará,  ""^tori,  úterý, 
lit.  an-tras,  goth.  an-thar,  sthnéni.  andar  (ander). 

Ve  významu  lat.  alius,  řec.  SX^og,  goth.  aljis,  ale  na  zcela  jiném  zá- 
kladě má  slov.  in%,  skr.  anjá.  Oboje  odvozuji  z  téhož  kořene  9,  toliko  pří- 
pony se  různí:  v  sloy.  9-0,  v  skr.  9(n)-{o;  z  toho  povstane  pravidelně  v  slov. 
in'B,  s  předrážkou  i-lnrb  =  in'B,  v  skr.  an-já,  s  nímž  srv.  avest  sg.  acc.  ainim. 
V  Útevštině  zdá  mi  se  očekávané  in  tkvíti  v  slově  {dukteré  schovanka  t  j. 
jiná,  cizí  (skr.  anjá  též  „cizí**)  dcera,  nepravá  dcera.  Snad  též  y  {vaims 
různý? 

Vidorhf  vterý  odvozeno  od  téhož  kořene  compar.  příponou  onde  -tóro, 
zde  -tero  (srv.  Brugm.  11,  177,  jako  k^Btoryj -který) :  ijL-toro  =  "B-tor,  \^-ter  = 

')  Schleicher  Laut-  and  Formenlebre  der  polabischen  Sprache  §.  118.  vykládá  |^  ib. 

jánti  za  vzniklé  z  *j&dDn  =  jedno;  než  neprávem,  neboť  jánQ=ino,  ano  počáte  i  • 

dle  §.  49.  bývá  zastoopeno  hláskami  j&,  na  př.  jágla  zz  ígla. 

')  Drubotvary  Ejvaň  (Pal.   Pop.   44),  Vejvanovice  (171),  Vejvanov  (271),   E;jTan6ict!  ry- 

Bvětliti  jest  ze  spojení  předložky  v  b  původním  tvarem  poftfnajfdm  hláskou  i  (I  n), 

jež  se  rozšířila  v  ej  (vozík  —  vozejk):  V-ívaň,   V-ívanovice,  V-ívanov,  V-fvan  ce: 

V-cjv,  po  odsutí  v:  Ejvaň  atd. 

*)  Ras.  opopb  přijalo  dissimilací  o  za  e  (je)  jako  ojienh  za  jelenb  a  p. ;  srv.  des.  6  iu. 

macocha,  jochat  (Pis.,  též  Bart.  Dial.  2^0)  a  p. 
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:b-ter;  k  zamezen  jkrajní  samohlásky  předrazí  se  i;,  v^btorb,  vterý  (cf.y-'Bd0ďB). 
Nékdy  zajisté  z  9  Yzniká  '&,  když  následující  samohláska  není  mékká:  s'Bto 
ze  síptóm,  skr.  šatám,  řec.  ixonóv^  lat.  centům,  goth.  hund,  lit.  šimtas;  ťLma 
(yedle  tbmé,  tbmBn^B)  z  t^má.  Tím  se  zároveň  vysvětluje  krajní  v%  (v'B-tor'B), 
jež  Brug.  n,  186.  považuje  za  dosud  nevysvětlitelné. 

V  skr.  povstalo  z  anjá  touž  příponou  anja-taráy  jež  se  významem  rovná 
lat  al-ter. 

Druhý  tvar  *(^'tarb,  ú-terý  povstal  z  dlouhého  kořene  ^-tort,  -terb: 
|-torb,  ú-terý;  rovněž  tak  vzniklo  lit.  an-tras,  goth.  an-thar,  sthněm.  an-dar; 
arv.  ^tí:  stsL  %ty  (ms.  utká),  lit  antis,  sthněm.  anut;  l$ka:  l%ka,  lit  lanka; 
s^ti:  s^tB,  sú  (j-sou),  kdežto  si}tí:  *8gtb,  sá,  sloven,  sa  (=:jsou). 

11.  Vemu. 

Vedle  t^frmu  =  stsl.  bi3lma  má  čeština  též  tvar  vemu,  jehož  se  po  ve-* 
ikeré  vlasti  jazyka  českého  (srv.  též  Šemb.  Dial.  164.  Bart  Dial.  I,  346. 
349.  357)  užívá  ve  všech  osobách  ind.  a  imp.  (vem,  vemme,  vemte)  a  v  pře- 
chodníku  vem- a,  -ouc,  -ouce.  Perf.  bere  se  od  vezmu  (vzal)  a  vícedobé  praes. 
od  bráti  (beru);  ale  některá  nářečí,  jako  rožnovské,  mají  i  perf.  act.  vemúl, 
pass.  vemutý,  inf.  vemút  (Bartoš.  Dial.  I,  349)  —  tvary  to  neústrojné  dle 
rovněž  neňstrojných :  dmul  (pnul),  dmutý  (pnutý),  dmůť  (pnúť;  tyto  opět  dle 
vrhn-u,  :  -ul  :  -ut  :  ůti). 

Sloveso  vemu  vykládají  tak,  že  prý  vzniklo  z  vegmu  vysutím  0^)  &  proto 
je  grammatikové  stíhají  zákazem,  jako  kerý  (Krok  II,  160).  Než  to  se  děje 
neprávem^  nebof  vemu  vzniklo  zcela  správně  jako  vezmu,  jen  že  jinou  před- 
ponou, totiž  vxn :  ^)  stsl.  vLu-bmq.  (capio,  accipio,  concipio,  attendo)  jest  čes. 
ven-tnu  (vícedobé  vn-ímati  :=  stsL  vn'B-imati);  n  se  spodobí  k  m:  t?cm-mM,*) 
z  čehož  vemu  (jako  jedenáct  z  jeden-náct,  srv.  onevedél,  rádobře:  on  ne-, 
rád  dobře  Bart.  Dial.  I,  347).  Co  do  té  spodoby  srv.  stsl  ochrBm-n^,  čes. 
ochm-nu,  ochrnu;  jiné  doklady  najdeš  v  Brugm.  I,  189.  —  Mohlo  by  se  sice 
také  mysliti  na  předponu  vt>:  v-bm%,  ale  tvar  ten  by  zněl  v  čest  buď  vmu, 
jako  otmu  Štít  z  ot-bm%,  neb  ve-jmu,  jako  se-jmu. 

Tvar  vemu  jest  tedy  zcela  správný,  proto  právem  ho  užívají  něktei^ 
novější  spisovatelé,  jako  Jan  z  Hvězdy,  J.  Vrchlický,  Sv.  Cech  a  j. ;  zároveň 
jest  trar  vemu  velnii  starý,  o  čem  svědčí  už  Blahoslav,  mluvě  o  apocopě  na 
8tr.  271:  „Vezmi,  vem:  Čechové  mnozí  obvykli  tak  říkati."  Týž  tvar  nalé- 
záme v  překlade  Mouřenínově  „Rohový  Sayfríd"  (v  Praze  1615)  XVII,  33: 
ujdi  v  té  sukni  odsud,  vem  ji  na  se.  Z  r.  1671:  Vem  sobě  radši  chudou 
(Zl.  Praha  1888,  19*»). 

12.  Tepru,  TeprT(e),  teppuv;  pus.  xonepno,  Tenept. 

Geitler  (Kmeny  w-ové),  Miklošič  Etym.  a  j.  odvozují  teprv  i  ostatní  tvary 
od  prhVTi  (=  lat  nunc.  primům)^  dávajíce  se  vedle  klamného  znění  druhé 
éástí  sváděti  též  něm.  erst  Než  mnohé  příčiny  nás  nutí  naproti  tomu  po- 
staviti jiný  výklad,  jenž  by  jak  významem  tak  tvarem  spojoval  vše  sem  spa- 
dající výrazy  v  různých  jazycích   slovanských.     Odvozujemef  druhou  čásf  té 

I  RoYnéž  nespráfné  vykládá  Schleicher  polab.  Spr.  §.  118.  polab.  vámé  vysutím  «,  ano 
v&mé,  vám  dle  §.  49.  «=.iámé  imBTb;  srv.  jántt  v  pozn.  1.  str.  50. 

I  O  tvara  tom  viz  Krok  ni,  157— 8 ;  k  výkladu  tam  podanému  stoj  zde  ještě  toto : 
a)  Když  vhu.  tbu  přicházelo  do  styku  s  následujícím  m  neb  n,  spodobovalo  se  jeho 
n  k  «i  a  z  avou  stejných  souhlásek  pak  povstávala  pouze  jedna:  sm-matkou.  S'Bm- 
matkou,  8%-matkou;  sin-námi,  s^B-námí,  následkem  čeho  se  cítil  nový  tvar  p/edložky, 
totiž  «b,  vb.  —  b)  y  nan-dati  atd.  není  n  pftvodné  ryzí  vsuvkou,  nébrž  vzniklo  ob- 
dobou vin- dáti,  ven-dati,  a  sice,  když  se  za  předponu  pokládalo  pouze  ve;  rozliáo- 
vání  významu  oviem  také  spolupůsobilo. 
Um  opravigi  svty  výklad  v  Osv.  1886,  569  ^ 
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složeniny,  totiž  -pru,  -prv,  -ueph  a  p.  od  téhož  kořene,  z  něhož  yzniklo  pora^^) 
jež  značí  y  rušt.  a  pol.  čas,  příhodnou  dobu  (odtud  v  lašském  podřečí  pora 
=  počasí,  póry  výhodné  =  pohoda,  Bart  Dial.  I,  252),  příležitost,  dospélorf, 
nejlepší  dobu  věku  (lidského),  y  bulh.  dobu,  yěk.  K  témuž  kořeni  táhnu  také 
lit.  próga  příležitost,  lhůta. 

Půyodní  kořen  druhé  části  složeniny  byl  jpr,  1.  stupeň  per,  2.  st  por ; 
Z  něho  se  vyyinul  kmen  trojaký:  a)  á-oyý:  por-a,  b)  u-orf  -pru,  pru,  přen, 
-peru,  peru,  -pórů,  porii,  c)  ť-ovy  -pri,  -pri,  -perl.  Kmeny  sub  6)  -peri,  se 
pak  utvářily  takto:  -pry,  -pru,  -prov,  -pray,  prBy-'B  (-o;  -b,  -e,  a);  -pen, 
-perLy-o;  -por;  sub  c)  pak  takto:  -pri;  -perb,  -peri.  Mimo  tvar  sub  a),  jehoi 
se  užívá  substantivně  (pora),  bývají  ostatní  toliko  v  složení,  jmenovitě  se  zá- 
jmenným  kmenem  to-  neb  h,-  (čes.  te-),  jež  zde  ovšem  nezastupuje  zvlášt- 
ního rodu.  Složeniny  s  touž  prvou  částí  máš  na  př.  tyto:  ťB-da,  to-gda, 
feB-gda,  to-li(k'B),  čes.  te-měř  (=  ťB-mérs  jako  tak-měř  =  taki-měrb,  srv.  slovín. 
veno-mer),  sloven,  te-raz  (=:tB-raz'b,  což  může  býti  i  mase.  v  obou  částech, 
srv.  <en-krát,  tu  ránu  =  hned). 

Takto  povstaly  tedy  tvary :  sub  b) :  rus.  ne- pry  (v-ne-pry  =:  nevhod),  čes. 
te-pru,  te-pru-va  ŠLKat.  (srv.  jinda-va,  skrze-va  a  p.),  dle  toho  pak :  te-pm-vo, 
te-pru-v  (hK.  Zab.  97,  GIR.  Verg.  H,  375.  559.  Živ.  Jos.  23),  tb-prov:  sloven, 
trpov,  slovín.  s-to-prav,  srb.  to-prv,  slovín.  s-to-prv,  stsL  to-prbv  o,  čes.  te- 
prv-o,  te-prv-a,  te-prv,  te-prv  e,*)  pol.  teper,  do-pier-o  (z  to-),  rus.  TO-neps-o, 
TO-nepB-t,  rusín.  te-perv-a,  rus.  xa-nopTb  (za  xo-nópi) ;  sub  c) :  čes.  te-při-va, 
te-při-ve,  te  při-v,  rus.  xe-nepb,  xe-nepe,  xo-nepb,  xo-nepe,  slovín.  s-to-per, 
rus.  xa-nepn-Ka  (za  xo-).  Konečně  uvádíme  dialektické  čes.  te-prem,  -prom 
(slez.),  slovín.  s-to-pram. 

Co  do  významu  táhnou  se  všecka  tato  slova  k  pojmu  ležícímu  v  subst. 
pora,  tedy  značí  asi  „tou  dobou,  tou  příležitostí,  nyní** ;  pozoruhodno  jest 
teprv  u  Štít.,  kde  znamená  „příležito  (příležitost)** :  Protož  Kristus  znamenité 
říekal  jest:  „Jdi  a  nerodí  víece  hřešiti  I**  tociš  neměj  té  vole,  byt  bylo  teprv, 
by  chtěl  též  učiniti  234,  37  (Erb.).  Skrůšeníe  jest  bolestné  v  srdci  zarmú- 
ceníe,  rozpomenúc  se  na  své  hříechy  s  tíem  úmyslem,  že,  by  teprv  bylo,  ne 
chtěl  by  jich  vz  ves  svět  učiniti  235,  17  (Erb.)- 

13.  Žd&r. 

Neprávem  vykládá  se  Žďár  ze  žár  vsuvkou  ď,  lépe  se  považuje  za  slo- 
žené slovo  s  předložkou  8T>^  spodobením  srb  (srv.  Jag.  Arch.  IQ,  76).  Než 
vychází-li  se  od  z  žár,  neobjasní  se  opět  él  ve  Žďár,  ježto  mechanickým  po- 
ukazem k  přechodu  bÍS  v  id  (iď)  nic  není  vysvětleno,  ano  jindy  0Š  trvá  ne- 
změněno: zženštilý,  zžesiti,  zžíhati  a  j.  Vycházeti  jest  tedy  ze  základu  zcela 
jiného,  při  čem  se  slovo  Žďár  objeví  velmi  starým  svědkem  Uáskoslovoé 
zvláštnosti  i  v  češtině  kdysi  obvyklé. 

Kořen  ger  vydá  v  slovanštině:  a)  nízký  stupeň  ^r-ěti;  vyšší  stupné: 
b)  prvý  ger :  žer-avb,  c)  druhý  gor :  gor-ěti,  d)  třetí  gěr  =  gěr,  étéar,  e)  čtvrtý 
gór\  ear-ati  (raz-garati  8$),  hár-ati. 

Tvar  sub  d)  s  předponou  sx-  vydá  s'b-džar-'b,  či  spodobením  tenue  « 
k  medii  d:  z-dž^;  b  se  spodobí  k  následujícím  měkkým  hláskám:  ž-džár. 
načež  dle  známého  zákona  druhé  i  se  vysuje:  Žiár\  srv.  hluž.  Ždžary, 
Zdžary,  Zdžar,  Zdžeř,  pol.  Zdzary.  Tento  tvar  jest  sice  na  pohled  nepo- 
doben tvaru  S-bhoř,  Zhoř,  jež  bylo  místy  jeho  druhotvarem,  ale  přece  jsou 
původu  velice  příbuzného,  povstalot  toto  ze  si-gor-b,  Zgoř,  Zhoř  Pal.  Pop., 
Zhůře,  Zhůří;   srv.  Zhořelice,  hluž.  Zgořelc,    dluž.  Zhořelc    Zmiňujeme  se 

')  Když  byl  článek  ten  napsán,  nahlédie  do  Jungm.  si.  seznali  jsme,   že  i  Šaf.  (neumě 

kde)  odvozc^je  teprv  od  pora  « tempus. 
*)  V  fiešt  jsou  tedy  obé  e  krátká,  rovněž  se  má  psáti  te-méř  z  (pír),  nikoliv  t^mét 
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o  tom  z  té  příčiny,  že  na  Bndějoysku  nalézáme  dvě  osady  po  ném.  nazvané 
Sohorsch  =.  whAíoi  (Pal.  Pop.  311.  312),  jež  česky  se  uvádějí  jako  Žiár 
(vedle  Žár,  viz.  Pam.  archaeol.  XII,  277) :  důkazem  to,  že  vedle  tohoto  jmene 
tái  osada  mélá  i  jméno  /S^-Aof,  jež  zůstalo  v  němčině. 


O  nejnovější  reformě  u  vyučování  oizím  Jazykůnrii  zvláště 

frančtině  v  Němeoku. 

Pojednává  prof.  Jan  Kosina, 
(Pokračováni.) 

3.  Poažívání   mluvnice. 

Jako  se  musí  posuzovati  cena  vyučování  počtářství  po  tom,  jak  žáci 
umějí  prakticky,  čemu  se  učili,  tak  i  vyučování  mluvnici  možno  pokládati 
za  opravdu  zdárné  a  cenné,  činí-li  žáka  schopným  vládnouti  ji  a  jistě.  Zá- 
leží-U  ve  spoustě  mrtvých  pravidel,  zůstává  neplodným  haraburdím  paměti. 
Jasnost  v  poznání  a  jistota  v  užívání  musí  jíti  ruku  v  ruce.  Stará  škola  do- 
pouštěla se  chyby,  pěstujíc  cvik  hez  názoru^  nová  se  dopouští  opačné,  pěstujíc 
náior  hes  cviku.  První  chyba  byla  veliká,  druhá  jest  věcSí.  Proto  střežme 
se  především  —  zvláště  na  stupni  nižším  —  přílišného  hromadění  gramma- 
iiekých  ejevů^  dbejme  však  tím  více  obsáhlého  a  všestranného  uHvání  pravidel. 
Ačkoliv  mají  býti  z  počátku  založena  na  jasném  uvědomění,  přece  musí  býti 
pooenáblu  žáku  tak  podrobena,  aby  tento  be0  dalšího  rozmýšlení^  zvláště 
pak  bez  předcházející  pomoci  mateřského  jazyka  jimi  operovati  uměl.  Podro- 
beoosti  teto  při  čistém  tvarosloví  (konjugací  atd.)  dosáhne  se  as  cvičením 
výše  uvedeným,  vzhledem  k  jiným  věcem  mluvnickým  (pořádku  slov,  vazbě 
atd.)  třeba  ještě  jiných  výkonů.  Názor  a  osvojení  si  pokládati  jest  ve  pří- 
čině té  ga  přípravu,  překládání  a  četbu  za  střed  a  pak  teprv  tvoří  samostatné 
tvoření  (nápodobování)  závěrek. 

Pří  překladu  leckteré  opatrnosti  třeba.  Nejprve  se  překládá  z  cizího 
jazyka  do  mateřského  a  přetvořují  se  věty  tak,  žě  jeden  žák  pronese  větu 
francouzsky  a  druhý  česb^,  a  pak  zase  naopak.  Horlí  se  právem  proti  větám 
obsahu  pr&dným  a  nesouvislým,  avšak  nesmějí  býti  přece  nad  duševní  obzor 
žáků.  aby  věcší  část  síly  své  mohl  obrátiti  mluvnici. 

Ještě  věcší  péče  a  pozornosti  vyžadují  mnohem  obtížnější  překlady  z  ma- 
teřštiny do  cizího  jazyka.  Proto  na  nižším  stupni  nechť  se  míra  jejich  ob- 
mezí.  Jenom  jdou-li  —  již  při  prvním  překladu  —  dobře  od  úst,  tak  že  tím 
proud  řeči  netrpí,  možno  je  pokládati  za  vhodné. 

Proto  zvykejž  učitel  žáka  podávati  překlad  francouzský  bez  předchozího 
etení  vět  ěeských.  Jest  to  proto,  aby  ucho  neslyšelo  česká  a  francouzská 
&Iova  pestře  smíchaná. 

Aby  se  povedlo  bez  velikého  přetížení  žáků,  nechávejme  i  zde  nejprve 
přeložiti  nově  se  naskytla  slova  (na  př.  tvary  slovné,  všecka  podstatná  i  pří- 
dantá  jména,  příslovky,  náměstky  atd.),  vytkněmež  zvláštní  nesnadnosti  a  pak 
po<  nejme  nejkratšími  větami.  Zkušenost  učí,  že  to  možno  a  že  to  přináší 
yel  cý  užitek.  Podstatnou  úlevu  a  věcší  prospěch  poskytují  kusy  takové, 
J90'li  1.  souvislé  a  2.  řadí-li  se  obsahem  svým  ku  francouzským  kusům  (viz 
Bu  mer,  Breitinger,  Půnjer). 

Závěrek  tvoří  samostatná  reprodukce.  Tu  nutno  na  nižším  stupni  spo- 
ioj  i  se  skromně  s  málem,  avšak  nesmí  se  věci  této  zanedbati  úplně.  I  tu 
pla  t:  Petit  á  petit  Toiseau  fait  son  nid.  Učitel  napíše  10  jmen  podstatných 
a  1  ^.kolik  sloves  a  jmen  přídavných,  k  oněm  se  hodících,  na  tabuli  a  vyzve 
tíi  •  tvořiti  malé  vety  v  rozličných  útvarech  (singulár,   plurál,  rozličné  časy. 
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osoby,  tvar  affinnativDÍ,  negativní  atd.),  řidě  se  oYŠem  grammaticl^m  nj^fem^ 
86  kterým  se  právě   zabývá.    Z  pokusu    pozná,  jak  rádi    se  iáci  podjimaji 
práce  této  a  jak  značně  přispívá  ku  svobodnému  vládnutí  mluvnicí.    Tepr?e.| 
když  u  věci  té  dosaženo  jakési  zběhlosti,   nechi!  žáci  8  neb  10  vět  předná- 
šejí o  témže  předmětu  (zahrada,  strom,  §kola).  — 

Tak  nechC  se  žáci  učí  též  zacházeti  ústně  s  cizími  číslovkami   (sčítáni,  ;| 
násobení  atd.  a  jiné  úlohy  početní.) 

Vhodný  ku  bezpečnému  výcviku  mluvnice  prostředek  jest  zvláště  dobfé 
uspořádané  a  vypočítavé  opakování.  Lze  rozeznávati  trojí:  a)  podmíněné  aby- 
čejným  pokrokem]  b)  opakování  kratších  neb  delších  oddílů  t;  témi  pořádku, 
přihíiéejici  ku  pravidlům  \  c)  opakování,  při  němé  učivo  se  pořádá  s  jiných, 
hlediši.  často  se  spokojují  mladí  učitelé  s  opakováním  prvního  spúsobu. 
Domnívajíce  se,  že  —  jako  při  počítání  násobilka  —  pravidla  opět  a  opět! 
přicházejí  v  užívání,  pokládají  zvláštní  opakování  jich  za  zbytečnou  věc,  kterou 
se  jen  okrádají  o  čas.  Brzy  —  ale  již  pozdě  —  seznají  svůj  blud  na  vý- 
konech žáka,  které  jsou  vždy  slabší  a  nejistější.  Těm  lze  odpomoci  jen  opa-; 
kováním,  jež  musí  vždy  nastoupiti  po  určitých  lhůtách:  týdnech,  měsíckh,ř| 
pololetích.  Nechť  se  děje  nejrůznějším  spůsobem,  na  př.  že  pro  každé  pra-j 
vidlo  pozorujeme  větu,  že  se  překládají  některé  věty  z  každého  kusu  kn! 
konci  tomu  schválně  dříve  vynechané,  aneb  že  učitel  uvádí  před  zraky  žákfti 
souvislé  články  dobře  zvolené.  Ovšem  musejí  míti  za  účel  dopomoci  zákal 
k  souvislé  reprodukci  a  ku  pevnému  osvojení  si  pravidel  po  sobě  naučených 
a  nacvičených. 

Třetí  a  nejcennější  spůsob  opakování  záleží  v  tom,  opakovati  pravidla, 
se  stanoviska  jiného,  dle  jiného  rozdělení  a  souhlasného  jich  uspořádání; 
Tohoto  třeba  zvláště  trm,  kde  kniha  školní  sama  neposkytuje  takového  uspo-' 
řádání  pravidel. 

Spisovatel  uvádí  pak  vhodné  mluvnice  pro  školní  potřebu,  z  nichž  vy- 
nikají zejména  knihy  Bechtelovy,  Schmitzovy,  Plotzovy,  Luppeovy,  Hussovy  atd.i 

F)  Četba. 

1.  Obyčejně  se  odkazuje  četba  na  střední  stupeň  vyučováni.  Proto  by  se 
mohlo  zdáti,  že  četba  nemá  co  činiti  se  stupněm  nižším.  Myslíme-li  na  četba 
v  obvyklém  smyslu  slova,  aby  se  na  př.  dvě  hodiny  zvláštní  ustanovily  pro| 
četbu,  nemůže  ovšem  o  takové  býti  řeči  na  nižším  stupni. 

Avšak  což  by  se  měly  nechati  uplynouti  dva  roky,  aniž  by  se  žákovil 
podal  života  plný  celek  v  podobě  dobrého  článku?  Zajisté  nikoliv.  Proto 
již  Ahn  a  Plotz  podávali  v  učebných  knihách  svých  výbor  souvislých  Ůánkm 
ku  čtení.  Novější  elementární  učebnice  následkem  snah  reformačních  přičii 
tají  jim  ještě  věcší  cenu.  Nepočíná-li  se  přímo  ihned  z  počátku  vyučovám 
četbou,  jeví  se  alespoň  snaha  podávati  co  nejdříve  souvislé  články^  tak  abyl 
se  alespoň  ve  druhém  pololetí  s  nimi  počalo.  Nepodávají-li  učebnice  takových 
článků,  měla  by  se  dáti  žákům  do  rukou  příhodná  čítanka,  aby  se  nezane-I 
dbával  tento  cenyplný  prostředek  vzdělávací.  O  obsahu  první  čítanky  takové! 
praví  Dr.  Eiibn:  „Nejvěcší  obtíž  při  skládání  čítanky  záleží  v  příkladném 
výběru  článků.  Musejí  býti  příhodný  v  několikeré  příčině.  Obsahem  musejr 
zajímati  mládež  i  dospělého.  Zvláště  jest  se  vystříhati  jalových  povídek  bez< 
všeho  vtipu.  Zároveň  nemá  býti  obsah  příliš  vážný  a  nesnadný.  Proto  s( 
hodí  na  počátku  dobře  anekdoty  ze  života  velikých  mužů  a  bajky  o  ztířatech, 
Později  nechf  následují  krátké  povídky. 

2.  Jak  si  vésti  při  četbě.    Plná  cena  a  bohatost  četby  objeví  se  tepi 
na  vyšším   stupni,  ježto  nám   dává   nahlédnouti    do  zvláštností  a  duševníh( 
vývoje  národa  francouzského.  I  ve  příčině  této  jest  položiti  na  nižším  stup] 
zárodky  a  základy.     To  se  děje  tím,   že  se  žák  činí  schopným  čísti  a 
uměti  snadnějším  a  kratším  článkům  souvislým,    Prvnďio  dle  se  doaa^i^i 
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^▼ede-li  žák  předDésií  článek  nejen  bIoto  za  slovem,  větu  za  větou,  ale  i  ve 
I  alespoň  kusech,  plynné  a  neprobřešuje  se  pÁ  tom  proti  výslovnosti, 
lého  cfle,  dovede-li  článek  nejen  plynně  přeložiti  do  jazyka  mateřského, 
tle  je^li  8  to  odpověď  dáti  na  snadnější  otázky  francouzské  taktéi  francouzsky. 
Iba  cfle  jsou  podmíněny  především  znalostí  viech  vokabulí.  Yokabule  by 
%  tedy  býti  přidány  po  částech  i  s  potřebnými  mluvnickými  poznámkami 
článkům,  určeným  pro  nižší  stupeň.  Avšak  je-li  tomu  tak,  nepožadujme 
počátku  iádné  samostainé  přípravy^  nýbrž  budiž  ona  společnou  prací  všech 
ve  škole. 

Když  jsou  všecka  slova  známa  a  tedy  i  smysl  článku,  počniž  přečítání. 
íejprve  učitel  předéíiá  vzorné:  zřetelně,  s  přízvukem  rázným,  čistě  a  plynně, 
lejprve  po  větách  (nesnadnější  kolikráte  toho  třeba),  pak  po  oddílech^  pak 
kusech. 
Po  té  dávej  přečítati,  nejprve  lepším  žákům,  pak  oddělením,  pak  celé 
idě  a  konečně  slabším.  Po  tom  následuje  ústní  překlad,  nejprve  slovný, 
v  dobré  mateřštině,  co  možná  přesný  a  správný.  Písemné  překládání 
lěje  se  jen  částečně  (obtížnější  nebo  důležitější  místa  pro  obsah  neb  mluv- 
íci),  a  možno  ukládati  je  jako  prospěšnou  práci  domácí.  Yyučuje^li  jeden 
jazykům  mateřskému  a  francouzskému,  hodí  se  překlady  za  ůlohv  z  Ja- 
rka mateřského,  Ústní  aneb  i  písemní  překlad  zpětný  jest  velice  žádoucí, 
le  věcším  dílem  příliš  obtížný.  Opětovné  čtení  s  připojenými  otázkami  a 
Ipovědmí  francouzskými  budiž  závěrkem  práce  této,  neuloží-li  se  jednotlivá 
lista  aneb  celý  článek  učiti  se  nazpaměl  (Při  čtení  prvním  i  posledním 
^bttdiž  rušeno  čtení  překládáním  nebo  výklady.) 

Vyhledají-li  a  vysvětlí-li  se  takto  mluvnická  pravidla  ve  francouzské 
mvislosti  své,  vtisknou  se  zvláštnosti  francouzské  ve  mladistvou  mysl  snáze 
bezpečněji,  než  cvičí-li  se  na  mnohých  větách  jednotlivých,  aby  pravidlo 
[)jala. 

j^Tot  názorné  vyučování  mluvnici*^,  praví  Kúhn. 

3.  Spisovatel  uvádí  a  kritisuje   čítanky  vhodné  pro   potřebu  ua  stupni 

>into,  z  nichž  jsou  novější  na  př. :    Willm  C.  Premiěres  lectures  fran^aises 

>nr  les  écoles  primaires  67.  édition.     Strassbourg  1886.   Schultz  &  Comp. 

p.,  80  pf.  —  Petites   contes  pour  les  enfants.  Strassbourg  1878.  50  pf. 

^ingerath:   CIhoiz  de   lectures  fran^aises  á  Tusage  des   écoles   secondaires. 

iére  partie:  Classes  inférieures.  —  Saure:  Franzósisches  Lesebuch  fiir  hohere 

~  ^benscholen,  1.  Theil.   Kassel.  Eay.   Geb.  2  Mark.  —  Giith  und  Muset: 

■'ranzosisches  Lesebuch  in  drei  Stufen.  Untere  Stufe  von  Giith.  Berlin,  Simion. 

Mark  20  Pf.  atd.  (Pokrafi.) 


O  oekonomíi  a  soustavo  Sofokleova  Filokteta. 

Podává  J.  Chval. 
(Pokraóováaí.) 

b)  Elevace. 

(v.  219—729.) 

Výjev  III.  (219—541).    Filoktetes  vstoupí  z  levé  strany  na  jeviště,  kde 
|«e  I  iledá  s  Neoptolemem:  v  orchestře  stojí  sbor. 

Vystoupením  Filoktetovým  začíná  stoupání  děje.    Děj  se  stupňuje  a  za- 
\ÍA  'e  se  znenáhla  v  zápletku  dramatickou. 

Filoktetes  shledav  se  zde  nenadále  s  neznámými  muži,  prosí  jich  o  sli- 

r^  u.    Činí  dojem  muže  neštěstím   souženého  a  zlým   osudem  pronásledo- 

^o;   cit  soustrasti  mimoděk  v  nitru  obecenstva  se  probouzí  a  znenáhla 
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vzrůstá.  Filoktetes  slyše  od  Neoptolema,  že  se  vrací  domů,  vBplesá  radosti^ 
ježto  se  těší,  že  mu  kyne  spasná  naděje,  že  by  se  mohl  konečné  vyprostiti 
z  dlouholetého  utrpení.  Naděje  jeho  ještě  více  zmohutni,  když  v  podrob- 
nostech sezná  hučenou  křivdu  Neoptolemovu ;  poněvadž  však  nemá  žádné  bez- 
pečné záruky,  že  by  se  mu  mohla  jeho  naděje  splniti,  naléhá  ápénlivon 
prosbou  na  Neoptolema,  aby  se  nad  ním  smiloval  a  aspoň  do  Hellady  s  seboa 
zavezl. 

Sbor,  jako  by  cítil  s  ním  upřímnou  soustrast,  tváří  se  srdečně  pohnatým 
a  přimlouvá  se  vřele  za  něj.  Neoptolemos  nemaje  ovšem  mravní  příčiny 
k  odporu,  jest  nucen  chtě  nechtě  přikývnouti.  Jakkoli  koná  se  znamenitým 
úspěchem  chytře  sosnovanou  lesf,   ocUi  se  nenadále  sám  svou  cti  v  tenatech. 

Filoktetes,  jenž  arci  nic  podobného  netuší  a  vše  za  pravdivou  skuteč- 
nost pokládá,  domnívaje  se,  že  květ  jeho  naděje  slibuje  toužebné  ovoce  spá^y, 
rozněcuje  s  vřelým  povděkem  tajenou  jiskru  radosti  ve  zjevný  plápol.  Scéna 
vzbuzuje  cit  smíšený:  pro  Fiiokteta  soustrast,  k  Neoptolemovi  v  lásce  k  ná- 
rodu přízeň,  ve  lstivém  jednání  nelibost. 

Výjev  IV.  (542—628).  Z  pravé  strany  od  přístavu  přichází  na  jeviště 
Neoptolemův  plavec  provázen  jeho  sluhou,  jenž  přestrojen  jest  za  kupce 
cizince. 

Vystoupení  kupce,  nehledě  ani  k  tomu,  že  již  v  předu  (v.  125  sqq.)  jest 
technicky  odůvodněno,  mohlo  by  se  na  první  pohled  s  oekonomického  sta- 
noviště zdáti  jaksi  zbytečným  a  ne  zrovna  vhodným;  nicméně  jest  přece  při 
důkladnější  úvaze  několika  příčinami  náležitě  odůvodněno  a  na  patřičné  mÍ9ÍQ 
postaveno.  Jak  v  předu  již  podotčeno,  Sofokles  uchýlil  se  v  konstelaci  osob 
í^ěje  účastných  od  běžné  tradice  mythické;  odchylku  tuto  bylo  mu  někde  také 
nějak  odůvodniti  aneb  aspoň  objasniti,  aby  v  ní  bylo  viděti  důležitý  účel  a 
skvělý  úspěch  mistrovské  jeho  tvorby,  aby  jí  dodal  též  rázu  zdánlivé  pravdi- 
vosti a  možnosti,  at  tak  díme,  historické. 

Sofokles  uměleckým  úmyslem  klade  kupci  v  ústa  lstivou  zprávu,  že  Odys- 
seus  s  Diomedem  vypravili  se  s  lodí  od  Troie  Fiiokteta  vyhledat  a  tam  zpět 
na  bojiště  přivést,  a  pak  že  starý  Foinix  se  syny  Theseovými  za  týmž  účelem 
Neoptolema  stihají.  Tím  se  opravil  básník,  dotekl  se  mistrně  božné  tradice 
epické  a  dodal  podniku  Neoptolemovu  i  celému  jednání  jeho  v  očich  Filokte- 
tových  rázu  opravdové  skutečnosti;  získal  také  uměleckou  illusi  dramatickou. 
Aby  pak  básník  odůvodnil  též  skutečný  podnik  Odysseův,  jak  jej  již  obe- 
censtvo znalo,  i  předstíraný  Foinikův,  klade  ještě  v  ústa  kupcova  zpráva 
o  věštbě  Helénově,  čímž  vhodně  obecenstvo  seznamuje  s  událostí,  jež  sku- 
tečně dle  báje  předcházela  děj  v  dramatě  obsažený.  —  Když  kupec  vyřídil 
svou  úlohu,  odchází  v  právo  a  mezi  Neoptolemem  a  Filoktetem  rozvíjí  se 
dále  scéna  následující. 

Výjev  V.  (629—675).  Důmyslná  lesť  Odysseova  daří  se  Neoptolemovi 
znamenitě.  Filoktetes  má  vše  Za  čirou  pravdu;  radost^  která  v  něm  vznikla 
z  naděje  k  vysvobození,  méni  se  náhle  v  žár  nenávisti  k  původcům  jeho 
strastí ;  aby  se  však  uchránil  všelikého  styku  s  nenáviděným  Odysseem,  strojí 
se  kvapně  na  cestu.  Tím  spůsobem  se  zapletený  již  děj  valně  urychluje. 
Filoktetes  odebere  se  s  Neoptolemem  do  své  jeskyně  a  na  dějišti  zbude  sbor 
sám  v  orchestře. 

Spěch  Filoktetův  však  básník  ozářil  vzhledem  k  celé  situaci  světlem 
Ironie;  nebot  Filoktetes  dle  svého  domnění  chystá  se  kvapně  k  odplutí  sice  i 
—  do  své  vlasti,  ale  dle  komposice  básníkovy  a  dle  záměru  úhlavního  škůdce  { 
svého,  jak  jej  obecenstvo  přítomné  arci  zná  —  na  cestu  ke  Troii.  Obecenstva, 
tone  ovšem  v  illusi  dramatické ;  přeje  z  útrpnosti  sice  Filoktetovi  toužebného 
vysvobození,  ale  vlastenecký  cit  jeho  mlčky  také  žádá,  by  v  zájmu  prospěchm^ 
obecného  —  třeba  lstí  —  odebral  se  ke  Troii. 

Výjev  VI.  (676—729).     ábor  z  posavadního  průběhu  děje  poznal  uplnK 
těžké  strasti  života  Filoktetova.    Projevuje  tedy  soustrast  nad  opuštěno*^  mi 


r 


y,  Ckval:  Oekanomie  a  80U8iava  Sof.  FHokteta.  57 


bídou  jeho  a  přeje   mu  ze  srdce,  že  příležitost,  která  se  naskytla  plavbou 
Neoptolemovou,  přináší  mu  toužebné  vysvobození. 

Vystoupem^m  Filoktetovým  začal  děj  stoupati  a  znenáhla  se  zaplétati. 
Obecenstvo  seznámilo  se  s  bídným  jeho  životem  a  ví,  že  Neoptolemos,  jinoch 
jinak  Šlechetný,  vykonal  Odysseovu  les{  důmyslně  nastrojenou  velmi  chytře, 
obezřele  a  s  úspěchem  znamenitým.  Slibem,  kterým  se  Neoptolemos  ve  lsti 
čestné  zavázal,  že  Filokteta  doveze  do  jeho  vlasti,  se  děj  těsně  zauzlil  a 
hrdinská  česf  jeho  zapletla  se  v  tenata  neproniknutelná.  Tato  část  dramatu 
činí  elevaci  děje  a  bývá  v  našich   tragoediích   moderních  jednáním  druhým. 

c)  Krisis  a  kulminace. 

(v.  730—974.) 

Výjev  Vn.  (730—826).  Po  ukončeném  zpěvu  sborovém  vrací  se  z  je- 
skyně na  jeviště  Neoptolemos  a  za  ním  Filoktetes,  svírán  palčivými  bolestmi. 
Děj  dramatu  začíná  se  epeisodiem  druhým  bUžíti  ke  své  kulminaci^  ke  hrisi, 

FHokteta  zachvátí  třikráte  prudký  nával  palčivých  bolestí.  Jakkoliv  se 
velice  namáhá  prudkou  palčivosC  jejich  utajiti,  přece  nemoha  bolestem  odolati, 
těice  vzdycbá  a  čím  dále  tím  hlasitěji  a  hořčejí  běduje.  Projev  krutých  bolestí 
jeho  naplňuje  hrůzou  a  tmulostí,  nutí  k  slzám  soucitu  a  tísní  srdce  žalnou  sou- 
strastí. Drastická  tato  scéna  a  pathetická,  zvláště  kde  Filoktetes  prosí  v  zou- 
falství Neoptolema,  aby  mu  nohu  svým  mečem  ufal  a  života  jeho  nešetřil,  pů- 
sobí mocným,  ba  úchvatným  kontrastem  vzhledem  ke  scéně,  kde  sbor  projevuje 
radost  z  toho,  že  Filoktetovi  bude  konečně  osudem  popřáno,  aby  se  příležitostí 
plavby  Neoptolemovy  vyprostil  z  dlouholetých  muk  bídy  a  samoty.  Krutost 
bolestí  Filoktetových  zračí  se  hlavně  ve  verších  často  přerývaných  a  v  častém 
pronášení  bolestných  citoslovcí  a  vůbec  slov,  v  nichž  znatelně  nahromaděny  jsou 
hlásky  a,  o  a  pak  souhláky  retné  n  {nanaX)^  ^^  9,  zubné  t  {áxrwtaí)  d*  &,  no- 
sové ff,  r,  jimiž  dobře  se  vyznačuje  jednak  bolestné  svírání  rtů,  jednak  tře- 
savé  a  kvilné  trhání  plačtivého  hlasu. 

Neznáme  druhého  slovesného  díla  uměleckého,  v  němž  by  kruté  bolesti 
tělesné  byly  tak  hrozným  a  pathetickým  spůsobem  zdramatisovány  jako  právě 
?  Sofokleově  Filoktetu. 

Nitro  Neoptolemovo  jest  tak  mocně  soucitem  a  hrůzou  vzrušeno,  že 
jakkoli  leckde  v  odvetech  užívá  rčení  dvojsmyslných,  přece  více  se  kloní 
dtem  ke  splnění  toužebného  přání  Filoktetova,  až  se  mu  konečně  podáním 
mky  čestné  zaváže,  že  ho  neopustí  a  bez  něho  íe  neodjede. 

Výjev  Vin.  (827  —  864).  Filoktetes,  bolestmi  zemdlen,  jest  pohroužen 
ve  tvrdý  spánek.  Vedle  něho  podál  stojí  soucitem  sklíčený  Neoptolemos  a 
drží  v  rukou  jeho  luk;  v  prsou  jeho  víří  cit  soustrasti,  a  káravý  hlas  jeho 
svědomí  vždy  intensivněji  se  mu  ozývá.  Rozrušenosť  a  rozháranost  zmocnila 
se  také  sborn,  jenž  však  maje  na  pamětí  obecný  prospěch  národa,  vvbízí 
Neoptolema  užiti  vhodné  chvíle  a  s  lukem  prchnouti ;  Neoptolemos  pokládaje 
však  pobídku  sboru  podle  věštby  božské  za  neprospěšnou,  povoluje  vniterné 
své  náladě  a  zavrhuje  ji  jako  nečestnou,  bezúčelnou  a  planou.  Scéna  činí 
dojem  napiaté  rozpačitosti  a  blíží  se  k  peripetii  vniterné. 

Výjev  IX.  (865—974.)  Sbor  utichl;  Filoktetes  se  znenáhla  probouzí 
X  ihého  spánku,  a  Neoptolemos  probíraje  se  z  hlubokého  pohnutí,  bedlivě 
ho  pozoruje.  Filoktetes  procitnuv,  připomíná  Neoptolemovi  čestný  slib  jeho 
a  ybízí  jej,  aby  se  společně  odebrali  na  lod.  Ale  Neoptolemos  bodán  v  srdci 
tr|  xými  výčitkami  svědomí,  vidí  nyní,  jak  hanebně  lstivým  slibem  zapletl 
v  1  ustá  tenata  hrdinskou  čest  svou  a  neví,  jak  z  nich  slušně  vybřednouti. 
Cb  eje  se  hanebné  situace  zhostiti,  vyjeví  nepokrytě  pravý  záměr  své  plavby. 
Fl  ktetes  trpce  sklamán,  naříká  si  hořce  nad  jeho  šerednou  zradou  a  zlo- 
mí Jností  a  žádá  zpět  svůj  luk.  Také  sbor  pochopuje  těžkou  situaci  Neopto- 
lei  kvu  (v.  962).  —  Neoptolemos  Jest  hluboce  rozrušen  soucitem  milosrdenství 
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a  jest  rozhodnut  vrátiti  Filoktetovi  luk  jeho.  V  této  rozmiené  situaci  vftáki 
kvapně  vyskočí  na  jeviště  Odysseus  a  úmysl  jeho  náhle  překazí.  Scéna  na- 
píná illusí. 

Touto   scénou,   od   druhého    vystoupení  Filoktetova  s  Neoptolemem  M 
děj  v  zapleteném  uzlu   stále  udržoval  a  stupňoval;  dostoupil   znenáhla  své; 
kulminace^  až  v   organické  řadě  jednotlivých   výjevů    dramatických   nastahi 
krisis  a  spolu  zdánlivý  obrat,  peripetie  vniterná,    čásť  tato  činí  v  naiich  tra- 
goediích  moderních  obyčejně  jednání  třetí.  (Poknč.) 


Úvahy. 


ČMká  mluTiiíce  pro  dkoly  dtředni  a  ústavy  uéitelské.  Nauka  o  šlové. 

Napsal  Dr.  Em.  Kovář.    V  Praze    1889.     Nakladatel  I.  L.  Kober.   8^  ID. 
188.  Geua  90.  kr.,  v  pl&tDě  1  zL  10  kr. 

(Pokračování  místo  dokončení.)  *) 

21,  §.  43.  Že  by  sg.  instr.  bratrem  stálo  za  pAvodní  bratrom,  jest  nesprávný 
nebo<   kdyby   pád   ten   byl   měl   původně  o,    bylo    by   se   udrželo  jako  v  pl.   dat., 
bratrom  (dosod  dial.  v  záp.  Čechácb  krátké  om),  bratróm.  Avšak  v  sg.  instr.  jestij 
české  e  střidnicí   za  "B,  které   zde   původně   bylo:   bratr-w-mť  =  •'BmB ;  i  původní 
o-mi  pře§lo  v  u-mi,  jako  v   pl.   acc.  původní  o-ns  {XíÍMórgy   got.   valfans)  v  u-nsi 

')  Púsn.  1,  Týden  po  vyjití  prvé  části  mé  ávahy  poslal  mi  p.  Dr.  Em.  Kovář  lísteU 
v  némž  mě  yjhití^  bycn  „si  vzal  za  základ  výtisk,  který  přisel  do  prodeje  a  nikoliTJ 
taký,  jichž  se  jen  několik  vytisklo  dříve. **  Vyčítám  prý  ,, všelicos,  co  bylo  opraveno". 
Nerad  prý  by  se  p.  Kovtí*  „v  polemice  i  touto  věcí  obíral**.  —  K  tomn  připomínám^ 
že  jsem  vzal  za  základ  ten  výtisk,  jaký  mi  zaslal  sám  nákladatú^  kdyi  ui  kmka 
byla  doála  ministerského  achvúieni',  neměl  jsem  tedy  ani  potuchy  o  néiakém  «dří- 
víjsím**  soukromém  vydání;  ostatek  to  pranic  nerozhodiiýe,  neboť  posuzuji  jen  to, 
jménem  p.  Kovářovým  bylo  tištěno  —  jaké  to  bylo  vydání,  do  toho  mné  nic  b< 
Co  pak  se  týče  slíbené  polemiky,  prohlašiigi  už  napřed,  Že  se  Jí  nehodlám  obi 
neboť  co  tvrdím  v  úvaze,  dokazuji  přesně,  a  proti  takým  důkazům  možno  ^lea 
váti  leda  sofísticky:  a  takové  polemikv  výsledkem  jest  nuUa.  Ostatně  i  jiní  docj 
Kováři  blízko  stojící  posuzovatelé  nepřiBnivý  vydali  soud  o  jeho  České  mluvnici; 
na  př.  Jag.  Archiv  1889,  213-^. 

l^jfi.  2.  V  přičíně  rozdílu  vj^ovnosti  y  a  i  dosel  mne  od  rychnovského  pníj 
Tom.  Planského  z^ímavý  doplněk,  jejž  tuto,  poukazi^e  zároveň  na  5.  str.  Kotsaí- 
chová  Podřečí  Doudlebského,  do  slova  uveřejiiigi:  ^Uvažuje  o  Kovářové  .České  mlu^ 
nici*  v  posledním  čísle  Kroka,  právem  za  nesprávnu  pokládáte  poznámku  v  ní:  .i 
asi  do  16.  stol.  se  v  Cechách  y  rozeznávalo  od  i.*' 

K  tomu  podotýkám,  že  y  od  ť  se  aspoň  v  jižních  Cechách  roiMffi4vd 
oelmi  pHsnéy  a  to  zvláště  v  okrese  Krumlovskc^m,  z  části  i  v  Budějovickém.  V^ 
vige  se  zajisté  na  př.  na  osadě  farní  Brložské,  Křemežské  i  Borsovské  a  Kameni 
újezdské  bes  výjimky,  b,  p,  v,  m  (1  již  ne!),  jestli  po  něm  krátké  i  (měkké),  viitd( 
jako  bj-,  pj-,  vj-,  roj-,  takže  slyšíme  vůbec  říkati  bjiřic,  bjiřmování,  bjiskup  (taU 
vjiskupl),  byl  jsem  bjit,  bjič;  ve  středu  slov:  sabjitá,  oí(jiií;  na  konci:  na  nebjL  Popi 
pjila  (Ságe).  i  pjila  (hat  getrunken),  pjiliny,  pjilíř,  má  na  pjilno,  pjistole,  pjivonka  (nli 
pjiYO  ~  spjis,  dopjil,  p)i8k !  kopjice  (kupa  sena),  koupjil,  slepjice.  Po  v :  vjidle,  vjiU 
lHt(i),  vjina,  vjinne)  ocet,  vjinout(i),  vjiset(i),  tiisok^!  vjisně,  vjitriol,  yiišáí(I)  mm 
vji$8Í(t),  na  vjisostid)  —  povjinnosť,  tátovji  (»otci).  Pú  m:  ^ichal,  ifjikolál  ngíl 
láček,  ngilión,  nigilosť,  ní^inistrant,  mjinout(i),  ngiska,  i^jizerná,  n^isina,  ngižet(i| 
(^míieti),  nýimit(i),  osmjička,  máugin,  mángina,  na  zemji.  [ 

Ovsem  slyší,  kdo  .nemá  tenkých  uší,*  místo  bji,  pji,  vji,  ngt  ve  slovech  imeow 
váných  a  podobných  asi  jako  bě,  pé,  vě,  mě  — ;  ale  kdo  slýchal  svuky  tf  jako  j^ 
od  mládí,  rozeznává  je  od  podobných  vdmi  ostře.  Tak  jest  zcela  dobře  alyMti 
Vité  ,Běu  byla  bjite*"  tři  zcela  různé  samohlásky  ě,  y,  i. 

Podle  oné  výslovnosti  vůbec  snadno  se  rozezná,  kdy  jest  psáti  měkké  i  krát 
kdy  dlouhé,  kdy  y ;  rozdíl  mezi  i  a  ý  není  vsak  již  patrným,  leda  že  se  j^  rozi ' 
v  ej,  alo  také  í  se  tak  rozkládá:  nosejček  (nosíček),  vozejček  (vozíček),  ba  i  k 
y:  rtíbvjryby),  mejéi  (myši). 

Pravopis  náž  obvyklý,  pokud  jsem  mohl  vystihnouti,  srovnává  se  s  výsloi 
v  oné  krtině  obyčejné,  až  na  slova  vysoký  a  pysk  (bezpochyby  vlivem  bIot 
a  pMaU  JM.)  a  odvozená  od  nich. 


úvahy.  —  IFV.  Pnuik,  jy$ 

(Ki  ponůs  2  ponuns),  m,  ')y  (vliky):  tedy  z  původního  sok-o-mi  vzniklo  soka-mi 
(lit  ponn  z  ponami  srv.  gentiml  z§tBmB,  snnaml  synlmB)  =  sok^mS.  Tak  (%)  máji 
nejstarší  rukopisy,  omh  se  nalézá  teprve  v  novějších,  a  sice  asi  z  té  příčiny,  že 
koncové  h  pozbylo  a  výslovnosti  svého  zvnka. 

21,  §.  44:  „před  stbnl.  é  a  před  oním  i,  které  je  zastupuje,  t.  j.  v:  had-», 
bd-i.*  Nesprávná,  ježto  v  stsl.  zde  nelze  dokázati  é,  nýbrž  jen  se  ho  dohado- 
vati; ostatek  viz  str.  413  našeho  posndka  (Krok  m.)  k  10. 

22,  §.  45.  „ve  slovesech  jako  pononceti,  mizeti  a  pod.  jest  c  za  náležité  k,  e 
u  náležité  A;  . . .  otBcb  stojí  za  náležité  otBk'B."  Nesprávná,  neboť  e,  b  povstalo 
tQ,  ovšem  v  době  poměrné  pozdější,  ne  z  pouhého  k,  h,  nýbrž  z  kj^  hj:  otbk-jb 
otbcB,  ovbk*ja  ovBca,  srBdBk-je  sr'BdBce,  stBgja  stBza  (ovšem  voc.  otBěe  ntvořen 
od  původního  otBkii,  rovněž  adj.  otBČB:  Brngmann  Grnndr.  I,  135);  podobně  slo- 
vesa tř.  V,  1*,  jichž  kořen  se  končí  na  k  neb  g  (h);  kl§k-ja-ti  (srv.  bí-ja-ti,  pí- 
ja-ti)  kl^cati  klečeti,  ponnk-ja-ti  ponúcati  pononceti,  mib-ja-ti  mízati  mizeti  či 
mizeti  (dle  toho  tvary  máčeti,  stáčeti,  rozmnážeti  spočívají  na  močiti,  točiti,  mno- 
líti).  —  Nesmírně  logická,  avšak  neobratně  stilisovaná  jest  tamže  věta :  Kde  však 
by  se  k  měnilo  y  č,  h  w  i^  tam  se  objeví  náležitá  hláska  č,  ž"  1 

22.  Při  změnách  souhlásek  neužil  spis.  podrobnějšího  názvosloví,  jako  roz- 
lišováni, měždění  (viz  na  př.  Hattalovu  mluvnici),  čím  pominul  opět  pomůcky  škole 
velmi  praktické.  (Srv.  Krok  m,  416  k  15,  §.  28.) 

23,  §.  48.  jfis  dává  s.^  Avšak  srv.  příštíe,  veštíe  z  příšBstije,  vešBstije,  kde 
is  dalo  š. 

23,  §.  49.    „Jestliže  ve  skupině   sykavek   mají  býti  souhlásky   složené,   po- 
;   zbývají  svých  součástek  sykavých.**  Nesprávno;  bylot  by  dle  toho  heztí,  niatL,  heítí, 

úití  a  přece  zůstává  hezcí,  nízcí,  comp.  hezčí  úzcí,  ač  c  =  ^5  d  =  ^i.  —  „<5  =  fá  . . . 
zbnde  t.^  Nesprávno,  neboť  čz^ťŠ,  proto  zbude  t:  ješče  =  ještše,  ještě  (psáno 
ještě),  kdežto  podle  spis.  by  povstalo  ještě.  —  »plur.  česčí  —  češčí,**  rovněž  ne- 
správno, neboť  z  k  zde  nepovstane  č  nýbrž  c  t.  j.  ó  (velik-ý  velic-í),  tedy  z  český 
plnr.  česčí,  spodobením  čeáči,  češčí.  Kdyby  spis.  nebyl  tak  nedůsledný,  byl  by  se 
této  nesprávnosti  vyhnul  tak  jako  v  §.  138  (vojsčé),  kde  poukazuje  k  probíranému 
tsto  §.  49. 

24,  §.  49.  Mezi  řčeš  a  rceš  bylo  uvésti  střední  tvar  řceS,  z  něhož  teprve 
ffznikne  rceš  jako  rci  ze  řci. 

24,  §.  50.  Že  by  lopotiti  bylo  povstalo  z  klopotiti,  je  nesprávno,  srv.  Mikl. 
Etym.  s.  v.  top-. 

24,  §.  52.  „K  hlásce  d  přisouvá  se  e:  broditi  —  brouzdati,  jedu  —  jezditi." 
Nesprávno;  viz  Krok  III,  417  a  IV,  3.  4. 

25.  Spis.  neprávem  řadí  k  sobě  tvary :  kluzký  —  plzký  —  slizký.  —  Chybně 
vykládá  učedník  prý  z  učenník,  ježto  přece  odvozeno  od  part.  učen  příponou  ík, 
jako  mučen-ík,  srv.  bídn-ík,  domovn-ík  a  p. 

30,  g.  „spolu  :=ier  poln,  t.  j.  z  boku*'  je^t  dvojnásob  špatně^  jednak  že  při 
pojmu  odkud  ?  musila  by  býti  předložka  s :  s  boku  se  strany,  a  p. ;  jednak  nehodí 
le  význam  „boku**  k  pojmu,  jenž  spočívá  ve  spolu:  bud  jest  to,  jak  míní  Mikl. 
ffr.  IV,  578.  gen.  od  polib  (8'b  pólu  jako  si*  gola,  8'B  vědoma,  s'b  prosta),  srv. 
f-polem  (t.  j.  se  svou  polovičkou  t.  j.  dohromady),  neb  to  může  býti  loc.  od  spol 
(irv.  spol*ek)=r  pospolu,  ve  spolku,  společné. 

31,  §.  60.  Spis.  pominul  říci,  že  piHpona  -dlo  značí  též  nomen  agentis; 
irv  naše  Příspěvky  k  nauce  o  tvoření  kroenův  22. 

33,  §.  62.  103,  §.  227.  „Mnoho  přídavných  jmen  vzniklo  z  participia  na 
Hi/   rozšířeného  příponou  -jo-,  ndí  př.  honicí,  sypací,  btcí.^  Nesprávno,  neboť  part 


JUkajíť  tam  veskrze:  Dívá  se  na  mé  s  vjisoka,  Bože  na  vjisostech  ^  má  za- 
ječí pji^k,  pjiskatá  nádoba  " 

Mimo  to  dle  Bart.  Dial.  I,  6.  v  zlínštině  mV  ^ý  jakkoli  neznějí  tak  zhruba,  jako 
v  rastině  a  polštině,  přece  po  retnicích  a  po  f  jscela  jasné  se  rogeznávají  od  ť  a  i" 
Rovněž  v  n^ečí  lašském  „y  gni  velmi  ghruba,  přecházajic  téměř  v  hrdelně  e"  (98). 
'^  opravuji  ř.  5.  a  6.  na  str.  416.  v  Kroku  lU,  kde  piš  tis  místo  ún  a  j^s  místo  jé». 
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na  -ni  -f-  jo  zni :  gon^t-jo,  sypaj^t-jo  neb  syp^t-jo,  bij%t-jo  t.  J.  goníecb, 
neb   Bypúcb,    bíjúcb,   s   příponou   pronominální :   honiecí   éí   Konici^   stfpajid 
sypoucí  či  sypMj   bijící.    Jest  tedy  adj.  bonicí  atd.  jinak   vyložiti.     Mikl.  gr. 
171  stanoví   prostě  prvotní  příponu  -tj'B,   čím  však  původ  adj.  jefité  není  pi 
objasněn.    My  máme  za  to,  že  jest  tu  podruiná  přípona  -jb  (-|-  'fi»)%  j^^  ^e  pojilj 
původně  k  part.    perf.   pass.    na-ťB,  a  sice    nejprve  při  tvarecb   jako:  piti, 
tudíž :  pit-jfc  -f>  J^  =  pi<^^  ž§t- jb  -I-  j^  ^  ^AGÍ ;  proto  také  a4j.  ta  m^vjí  význam 
sivní  možnosti   (přiroéřenosti  vhodnosti):   jehla  šicí  t.  j.  k  šiti  vhodná,   spftsobi 
atd.  Ježto  pak  taková  adj.  vypadají,  jako  by  tvořena  byla  příponou  -cí  od 
inf.  pi-,  ža-,   vznikala  dle  toho  i  mnohá   jiná,  jako:    spa-cí,  honi-cí,  sypaci, 
sací,  srb.  brijači,  spavaéi  a  p.  (Dokonéeii.) 


4.  O  úéineíeh  válek  tareekýeh  na  Čechy  a  Moravu  okolo  r.  1< 

Napsal  Dr.  Frant.  Kámenicek.    Osmá  výr.  zpráva  c.  k.  vyššf  reálné  lii 
v  Brně.  1889.  8® 

Dr.  Fr.  Kameníček   patří  k  nejmladším,    ale  také  k  nejpilnějSim   badatel 
v  dějinách   rakouských ;    obírá   se  se  zvláštní    zálibou  se  stoletím  XYI.  a  tu  z( 
přede  vším  s  dějinami    českými  a  moravskými.     Prací  jeho   jest  již  pěkná 
zde  pro  obmezenosť  místa  jmenovány  buďte  jen  tyto    nejdůležitější:    ,Nábožen| 
následky  bitvy   Bělohorské  na  Moravě"  —  čteno  ve  kr.  společnosti   Bauk  ▼ 
a  vytištěno  ve  „Sborníku  historickém  r.  1882";  „O  zřízení  prvních  koUejí  Jesi 
ských    na  Moravě"   —   předneseno  v  Historickém    spolku   Pražském,    vytištéDO  I 
Sborníku  historickém  r.  1885;    ,, Účastenství  Moravanů  při  válkách    tnreckých;j 
r.  1526—1568"  —  ve  Sborníku  hist.  1886;    „O  výpravě  arciknížete  Ferdinaj 
ku  Szigetu  1556"   —  ve  Sborníku  hist.  1886;    „Historia   vera   expeditionis 
1556  authore  Petro  Raymundo  Amadono  Med.  Dre."   —  předneseno  v  král. 
nauk  a  vytisknuto  ve  „Zprávách  o  zasedání  téže  společnosti  1887;  „Gí^ař  Badoll 
na  Moravě  r.  1577"  —  ve  Sborn.  hist.  na  oslavu  V.  Vl.  Tomka  r.  1888  vydanj 
„Diarium  Smila  Osovského  z  Doubravice  a  na  Třebíči    při   jeho    cestě  do  Po] 
1587"  —  předneseno  v  kr.  bpol.  nauk,  otištěno  v  časopise  Českého  musea  r.  ISÍ 
Všechny   práce   tyto  i  jiné   zakládají  se   na   původních    pramenech   arcbivální< 
jsou  důkazem  nejen  vzácné  píle,  ale  také  klidné  soudnosti  a  pěkného  nadání 
sovatelova,   tak  že  dílem  vzbudily  zaslouženou  pozornosť  a  pochvala  předního 
šeho  historika,  V.  V.  Tomka;  některé  z  nich  příznivě  posouzeny  od  prol  Kalo^ 
(Osvěta  1883,    naproti  tomu  viz   kritiku  v  Ruchu)  a  od  prof.  Šembery  (Litei 
rozhledy). 

Stať  v  programmě  letošním   jest,  jak   spisovatel    na  str.    3.    pod  čarou 
poznamenává,  ukázkou  z  věcší  práce  „O  účastenství  Moravanů  ve  válkách  turecl 
od  r.  1526—1606".     V   „ukázce"    nejde  p.  auktorovi  o  to,  aby  vypsal  podi 
válečné  příhody,  ale  aby  podal  charakteristiku  doby  vyměřené.  Jsou  pak  ris^ 
její  ry3y  tyto:  Stále  vzrůstající  berně  i  odvod  a  přec  bezpečnost  v  Čechách 
Moravě  chatrnější  a  chatrnější;  rozmrzelosť  stavů  na  Spatné  hospodařeni  a 
cenými  berněmi,  na  nejapné  vedení  války,  na  ustavičné  sněmování  a  přečasté 
hlídky  vojenské ,  odtud  liknavost  v  placení,  jež  ovšem  měla  také  příčina  v  ob< 
klesnutí  zámožnosti  a  za  následek,  že  Maxmilián  11.  i  Rudolf  U.  nuceni  byli 
něti  peníze  za  veliké   úroky,    což  ovšem  přec   jen    zase  Cechové  a  Moravana 
ceni  byli  zaplatiti;  obtížnost  a  násilnosti  vojska,  zvláště  žoldnéřského,  i  pro  ki 
přátelské;  rozmrzelost  stavů  zveličována  proti  ústavním  jednáním  vlády  ve  pi 
berní;  nelibost  Moravanů,  jižto  svá  vojska  rozpouštěli,  že  české  voje,    zastá^ 
-e  jich  proti  Turkům,  byly  jejich  vlasti  nemalou  trýzní.     Vsunuta  jest  velmi 
inavá  současná  zpráva  pana  Z.  Chotka  z  Chockova  o  životě  české  šlechty  a 
jeho  na  reorganisaci  vedení  války. 
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ToC  v  podstatě  obsah  „ ukázky **,  při  níž  bychom  si  však  přáli,  aby  byla  pre- 
ledněji  srovnána;  vypravována  je  slovem  nehledaným,  jasným  a  správným,  jen  ne- 

Knalosť  ve  psaní  přídavných  jmen  od  geografických  názvů  odvozených  nás  za- 
izila:  na   snémich  Českých  a  JMoravských  (3 — 16  h.)  —  sněmy  moravské  (4  až 

h.),  panovníci  íeátí  (4 — 26  h.)  —  panovníci  Jiakouští  (5 — 3  d.),  země  České 
[S — 5  h.)  —  země  9^joravské  (17— 3  d.).  Na  konec  poznamenáváme,  že  ještě  letos 

bou  se  z  péra  páně  Kameníckova  tisknouti  v  Archivu  českém  „Zbytky  sněmů 
loravských  od  nejstarších  dob  až  do  r.  1527".  Frant,  Sobek, 

Yaldštein   a  poiuěr  jeho  k  císaři  Ferdiuaudovi  II.    Podává  Jos. 

Fráňa.  Programmy  c.  k.  vyšš.  gymn.  v  Ml.  Boleslavi  z  r.   1887 — 1889,  8°. 

Práce  tato  zabírajíc  celktm  48  stran,  z  nichž  na  prameny  a  disposici  při- 
idaji  SVs  strany,  na  poznámky  asi  11,  na  vlastní  rozpravu  neplných  34,  mohla 
hi  prospésněji  vytištěna  v  programmu  jediném. 

V  čele  jejím  auktor   uvádí  jménem  49  nejdůležitějších    pramenů,    dávaje  na 

(Yo,   Že  ožil   ještě  jiných;    potom    nastiňuje    krátkou   disposici,    aby  —  jak    sám 

yravi  —  do    historie   Ferdinanda   II.  a  dvojího    generalátu    Yaldšteinova,   jež  „na 

moze  jest  temna",  přivedeno  bylo  lepší  světlo.     Na  základě  tohoto  úvodu  čtenář 

|]Dá  plné  právo  očekávati  ne-li  podrobnou,  zajisté  aspoň  důkladnou  rozpravu  o  Vald- 

teinovi,  jmenovitě  objasnění  oněch  temných  stránek  a  zvláště  rozhodné  stanovisko 

otázce  „vinen-li  či  nevinen?"  —  a  ve  všech  těchto  věcech  shledá  se  sklamána. 

icem  rozpravy  jest  ovšem  stručný  přehled   války  301eté,  pokud  k  ValdŠteinovi 

táhne,  hlavním  předmětem  mohutná  postava  vévodova.     Obě  tyto  části  přál  by 

recensent  jinak  zpracovány  a  to  věcně  i  formálně ;  oprávnéno-li  jeho  přání,  račiž 

tenář  posouditi  z  dokladů,  tuto  jen  ukázkou  přiložených. 

První  řádky  rozpravy  na  str.  14.  jmenuji  podnětem  dalších  bouři  nábo- 
mských,  t.  j.  války  301eté,  vyhnání  jesuitů  z  Čech  a  z  jiných  zemí,  nyní  rakousko- 
lerskjch ;  o  příčinách  daleko  dáležitějšich  není  ani  zmínky.  Str.  16.  nahoře 
tojí  tajemné  proroctví :  „Kdyby  toho  plánu''  (t.  j.  položiti  meze  nesmírné  touze 
iteránů  po  bohatství  a  po  statcích  církve  katolické)  „věrně  bývalo  šetřeno,  říše 
lémecká  dojista  byla  by  bývala  uchráněna  mnohých  a  těžkých  svízelů  po  smrti 
^aldšteinově  —  jako  na  příklad  míchání  Francie  ve  věci  německé  —  neboC  tu 
ijisté  byla  by  nalezla  stolice  sv.  Petra  dosti  prostředkův,  aby  ctižádosC  koruny 
rancouzské  ve  slušných  mezích  udržovala  tak  dlouho,  pokud  by  ghibellinské  plány 

strany  německé   nebyly  svobodu  Evropy   potlačily".     Při  této  příležitosti  budiž 

^znamenáno,    že  o  vměšování  se  Francie  do  války  301eté,  o  příčinách  i  nadějích 

íbo  nikde  v  práci  se  nedovíš.     Hned    dále    čteme:    „Po  bitvě  Bělohorské  .... 

ísař  odměňoval  své  přátely  a  odpůrce  přísně  trestal.    Než  tu  tři  mužové  odvážili 

proti  němu  válečné  vystoupiti,  a  to  Christian,  vévoda  Brunšvický,  hrabě  Arnošt 

Mannsfeldů  a  markrabí  Jiří   Friedrich   Braniborský;''    o  Mannsfeldovi    píed   tím 

íbylo  zmíněno.  —  Str.  21,  ř.  1 — 8  h.  stojí  věta:  „Náčelníci  stavovského  vojska 

mrn,  Fels  a  Hohenlohe  obžalovali  sice  Valdšteina  pro  porušení  neutrality  u  di- 

iktorů  moravských  a  vyzvali  je,  aby  Valdšteinovi  zbraně  odňali  a  s  Čechy  úplně 

spojili,   avšak   císař  Ferdinand  II.   poslal   přece  Valdšteina  k  vojsku  Bouquoje 
10  Čech  ...  do  Prahy;"    kolik  tu  myšlének,   tolik  nevysvětlitelných  „proč?"  — 

progr.  z  r.  1888,  na  str.  8.  ř.  12.  h.  mluví  se  o  „spojené  moci"  za  náČelnictvi 
rMe    dánského,    od   níž    se  Tilly    „nedomníval   býti    dosti    bezpečným"    a  str.  9, 

2.  h.   hlásá,    že  „král  dánský  Christian  IV.   počal  sbírati    vojsko".  —  Na  téže 

tr   ř.  9 — 12.  h.  praví  se,   že  Valdšteiu   sebrav   40.0U0   mužů   pěších,   položil  se 

nimi  táborem  před  branami  města  Chebu,  prodlel  zde  od  31.  července  do  3.  záři 

[6!^5,   odkudž   pak  na    pochod  se  dal  do  Frank.     Proč  Valdštein    více  než  měsíc 

}tálel,  zůstává  nevysvětleno ;  každý  nezasvěccnec  musí  se  domnívati,  že  Valdštein 

mé  dobýval  Chebu!!  —  Str.  15.  ř.  12.  a  13.  h.  „Obléhání  a  dobývání  Štralsunda 

'  zvláštní  episodu   nejen  ve  válce  třicítileté    vůbec,  ale  i   v  životě  Valdšteinové 
(vl  ště;"  ale  v  čem  by  ta  zvláštnost,  zejména  pro  život  Valdšteinův,  se  zakládala, 

rok  IT,  a.  5 
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toho  čtenář  se  nedoví.  —  Na  str.  16.  mlaví  se  o  činnosti  Valdšteinově  po  miraLa- 
beckém,  ale  o  velikolepých  jeho  úmyslech  i  činech  na  zvelebení  moci  císařské 
ničeho  se  nedovíš.  —  Na  téže  straně  dole  stojí:  „V  března  r.  1630  císař  Fer- 
dinand n.  svolal  sjezd  knížat  německých  do  Řezná,  kdež  však  počaly  se  porady 
dne  8.  července  t.  r.  ;*'  sněm  ten  oznámen  byl  ovšem  v  března,  ale  svolán  teprve 
na  červen.  —  Str.  20.  ř.  3.  h.  „V  této  době"  (t.  j.  po  15.  dubna  1632)  ,pro 
země  císařské  velmi  nebezpečné  císař  opět  nabídl  Valdšteinovi  vrchní  velitelství;" 
druhé  nabídnutí  stalo  se  již  v  říjnu  1631,  ostatně  praví  spisovatel  sám  několik 
řádků  níže:  „po  15měsíčném  vyjednávání  (Valdštein)  svolil  v  lednu  1632  v  čelo 
vojska  se  postaviti."  —  V  programmu  r.  1887,  na  str.  14.  praví  se  v  „závěrko'': 
Ať  Valdštein  vinen  neb  nevinen,  přece  krutá  byla  smrC,  která  na  něm  a  jeho 
přívržencích  spáchána  byla."  K  tomuto  výroku  nutno  dvojí  podotknouti :  L  co  do 
viny  Valdšteinovy  spisovatel  v  místě  právě  uvedeném  řadí  se  k  „nerozhodným*, 
ale  jinde  nazývá  jej  zrádcem,  na  př.  v  programmě  z  r.  1888  na  str.  18,  kde 
praví:  „Přes  to  vše  soudíme,  že  úmyslem  nepřátelským  proti  císaři  se  zanášel,' 
na  str.  26.:  „že  svoje  zrádné  záměry  provede"  a  v  programmě  r.  1889  na  str.  3.: 
„Tím  věru  chtěl  nepřátely  své  a  císaře  samého  másti  a  na  nějaký  čas  pozomosf 
jejich  od  sebe  odvrátiti,  aby  tím  spíše  mohl  tajný  a  zrádný  záměr  provésti. 
2.  Trest  prohlašuje  v  programmě  z  r.  1887  na  str.  14.  za  „krutý",  ale  rozpravu 
svou  zavírá  větou:  „Pročež  vším  právem  též  stihl  a  stihnouti  musil  vévodu  Vald- 
šteina  trest  zasloužený;  neboť  jaké  skutky,  taková  odplata."  —  Takových  a  jiných 
ukázek  mohli  bychom  vypsati  počet  daleko  hojnější,  ale  již  tyto  dokazují,  ie 
auktor  jednak  zaznamenal  děje  nehledě  k  pragmatičnosti  historické,  jednak  pomisil 
věci  důležité  s  nedůležitými  bez  náležitého  výběru,  nejdůležitější  vůbec  vynechav, 
a  že  temných  stránek  nikterak  neosvětlil. 

Formální  stránce  recensent  vytýká  na  místě  předním  nevyspělosf  slohovoa, 
jaká  jeví  se  na  př.  ve  větách:  „Naproti  tomu  však  Maxmilián,  vévoda  Bavorský, 
ač  náčelník  ligy  katolické,  dlouho  váhal  přidati  se  k  císaři,  neboť  dvoru  Habs- 
burskému nedůvěřoval,  až  konečně  přece,  obávaje  se  moci  Ferdinandovy,  vyzbrojil 
četné  vojsko,  s  nímž  rychle  do  pole  vytáhl  a  k  císaři  se  přidal"  (r.  1887  str.  15).  — 
„Zde  .  .  .  získal  si  náklonnosť  důstojníkův  a  důvěru  vojínův,  kdež  malý  na  po- 
čátku jízdný  zástup  jeho  rozmnožen  jest  na  jeden  pluk  úplný"  (str.  20.).  — 
Avšak  v  Olomouci,  kde  bylo  hlavní  sídlo  Yaldšteinovo,  dlouho  neprodlel,  byloť 
mu  odtud  .  .  .  odtáhnouti"  (str.  20.).  —  „znova  vytáhl  proti  vojska  císařskémn 
r.  1623  a  dobyl  i  Trnavy,  potom  do  Moravy  vpadnuv"  (r.  1888  str.  3.  a  4.).  — 
„Pozdní  hodina  a  silná  bouře,  kteráž  toho  večera  až  do  půl  noci  byla  zářila,  byly 
svědkyněmi  děsného  toho  výjevu  a  nikdy  k  svědectví  svému  úst  neotevřely;  nebot 
zůstaly  němými  jako  před  tím"  (r.  1889,  str.  11.)  atd.  Na  druhém  místě  nápadná 
jest  veliká  nesrovnalosť  ve  psaní  některých  slov,  jako  v  progr.  r.  1887 :  stavů  Ně- 
meckých (15—9  h.),  kurfirsta  saského  (11  h.),  německou  říši  (1  d.),  koruny  fran- 
couzské (16 — 5  h.),  knížetem  sedmihradským  (4  d.),  v  kraji  Královéhradeckém 
(17—17  h.):  v  kraji  dolnosaskéra  (r.  1888,  str.  10  ř.  3  h.);  říši  německou  (10  h.), 
s  palatinem  uherským  (11 — 11  d.);  raohučský  Reinhard  (13—2  h.),  vyslance  špa- 
nělského (6  h.),  král  dánský  (14-19  h.),  obléhati  (15— 10  h.),  obléhání  (12  h.), 
šance  štralsundské  (14  h.),  krále  římského  (16—5  d.),  král  francouzský  (17—9  h.), 
vojsko  francouzské  (11  h.),  vojska  saského  (20—6  h.),  vojsku  saskému  (24—2  d.)  atd. 

Frant.  Sobek, 

6.  Renata  Descartesa  Úvahy  o  první  filosofii,  ve  kterých  jsoncnosf 
Boži  a  duše  lidské  od  těla  rozdilnosť  se  dokazuje.  Z  latiny  pře* 
ložil  Jan  Slavik.  XXV.  roční  zpráva  cis.  král.  akademického  gymnasia 
v  Praze  1889,  8®.  38. 

Každý  nový  překlad  z  íilosofických  literatur  cizích  vítáme  rádi,  tím  špik 
však,  když  volen  ku  překladu  takový  spis  jako  jsou  „Úvahy"  Descartesovy,  lakla* 
datele  to  nové  filosofie.    Překlady   zejména  děl   vědeckých   nebývigí  a  nás  a  d<h 
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statek  oceňovány,  ač  dobrý  překlad  vynikajícího  díla  cizího  b  věcším  nám  je  pro- 
spěchem nežli  originál  pochybné  ceny.  Platí  to  zvláště  o  naší  literatuře  filoso- 
fické, která  jest  odkázána  na  poČet  pracovníků  velmi  skrovný;  co  máme  dosud, 
nedostačuje  nijak.  S  Descartesem  sice  pokus  již  byl  učiněn,  avšak  tradukce  jeho 
Rozpravy  o  methodé  nevyhovuje  všem  požadavkům,  jež  klásti  nutno  a  novým  vy- 
dáním jejím  dobré  věci  valně  by  bylo  poslouženo.  Překlad  Úvah  o  první  filosofii, 
o  jichž  významu  pro  vývoj  filosofie  vůbec  a  Descartesovy  zvlášť  zde  arci  nemůžeme 
se  šířiti,  pořízen  jest  podle  textu  vydaného  Dr.  C.  Sigmundem  Barachem  ve  Vídni 
r.  1866  a  obstarán  velmi  pečlivě  a  svědomitě.  Nestalo  se  zajisté  náhodou,  že 
mathematika-filosofa  překládá  mathematik,  sám  ve  filosofii  vysoce  vzdělaný  a  mimo 
to  latiník  ještě  ze  staré,  dobré  školy.  Sloh  překladatelův  odjinud  znám  jest 
jakožto  řízný,  úsečný  a  jasný,  který  snadno  dovedl  přemoci  kostrbatosti  středověké 
latiny,  třeba  Že  látkou  byl  vázán.  Víme,  že  vzhledem  k  místu,  kde  překlad  vyšel, 
bylo  nemožno  přidati  po  česku  také  variae  objectiones  doctorum  virornm  ad  istas 
de  Deo  et  anima  demonstrationes  cum  responsibus  autoris,  kteréž  námitky  přidány 
byly  ke  druhému  vydáni  Meditací  r.  1542.  Želíme  toho,  neboť  zajímavo  viděti 
v  nich,  kterak  Descartes  čelí  všem  svým  protivníkům  tak  učeným  a  subtilným; 
jak  se  scholastikem  po  scholastícku,  s  theologem  jako  theolog,  s  mathematikem 
jako  mathematik  si  vede  pln  jsa  zdvořilosti  vůči  protivníkům  úslužným,  ale  neú- 
prosným a  teprve  ironickým  proti  odpůrcům  výsměšným;  a  posléze  jak  obratnou 
svoji  dialektikou,  svým  duchem  a  přesvědčivostí  učení  svého  nade  všemi  zůstává 
vítězem.  Byla  by  to  zároveň  ukázka  pěkné  vědecké  kontraverse,  věcné  a  zdvořilé, 
pro  poměry  naše  velmi  poučné!  Dr.  Jiří  Guth. 


Redakce  došla  tato  díla: 

Bibliothéka  mládeže  Studijgíei,  vydávaná  péčí  Ústředního  Spolku  uči- 
telstva středních  škol.  Série  II.,  čís.  5. :  Smrť  Sroaila  agy  Čengiče.  Hrdinská  píseň 
Ivana  Mažnraniée.  Přeložil  Josef  Kolář.  2.  opravené  vydání.  V  Praze  1890. 
Nakladatel  I.  L.  Kober,  m.  8®.  56.  Cena  20  kr,  —  Překladatel  vydávaje  po  druhé 
i  věcně  i  formálně  zlepšený  překlad  krásné  Mažuraničovy  písně,  přichází  tím  velmi 
Tbod  středním  školám,  jichž  žákům  píseň  ta  dosud  téměř  nepřístupna  byla.  Překlad 
jest  obratný,  poznámky  případné,  toliko  výklad  jména  Víly  není  správný  viz  Krok 
m,  354;  rovněž  dyyMog  se  dobře  nevykládá,  jestiť  yek  od  kořene  ger^  ^or=:mlu- 
fiti,  srv.  hrana  =  zpěv,  u-hranouti  =z  uřknouti.  Místo  chorvátský  máme  český  tvar 
efaarvátský ;  chorvátský  povstalo  vlivem  maďarštiny.  V  poznámce  22.  oprav  rocpo/íB 
v  rocno;(b ;  v  poznámce  40.  oprav  hubek  v  bubák.  Z  paedagogických  příčin  vy- 
nechati bylo  několikrát  se  opakující  verš  „každý  den  pak  vždycky  jednu  dívku."  — 
Zavděčil  by  se  známý  svou  obratností  překladatel,  kdyby  nám  co  nejdříve  vydal 
podobným  spůsobem  Lazarice;  a  což  Gunduličova  Osmana  překladu  dočkáme-li  se 
od  něho? 

Časopis  katolického  duchovenstva.  Redaktor  Dr.  Klement  Borový. 
Nákladem  Rohlíčka  a  Sieversa.  V  Praze.  8**.  Cena  ročně  (10  seš.)  3  zl.  50  kr. 
Boi  lík  XXXI.  Sešit  1.:  Manželské  závady  povinnosti  odvodní  a  stavu  vojenského 
fle  nového  branného  zákona  rakouského  (A.  Jirák).  Stručné  dějiny  katol.  církve 
T  1  isku  (F.  Kryštůfek).  Milosť  Boží  (J.  Hůlka).  Kronika.  Literární  oznamovatel. 
Jitřenka.  Redaktor  a  nakladatel  Fr.  Popelka  v  Poličce.  8°.  Předplatné 
řoč  é  4  zl.  Ročník  IX.  Číslo  1.:  *Víc  nevěřím  (L.  Grossmannová-Brodská) 
Řťa  nou  cestu  I  (J.  Seidl).  Vrahem  své  lásky.  *Tobě  1  (J.  Herda).  Na  Lichnici ! 
(t  7.  Adámek).    Sbírka   pověr.  (F.  Pátek).   Šijáci.    Stříkačka  (A.  EksteinJ.  Po- 

KieBCKiH   yHHBepciiTeTCKifl   HaBtcTÍH.     Redaktor   V.  Ikoimi- 
ko  ".  Y  Kievě.  8^     Cena  ročníku   (12  svazkův  o  15—20  arších)  6V2  rub.,   se 
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zásylkou  7  rublflv.  Ročn.  XXIX.  Sešit  9.  a  10.:  Úvod  do  soustavy  mezioárodního 
práva  (O.  Eichelman).  Daň  na  osvobozence  od  vojenské  povinnosti  v  theorii  a  v  prak- 
tickém apotřebeni  (B.  Brandt).  O  pozorováních  hvězdy  Polaríssiina  (V.  Fabrlcius). 
Malomocenství  a  lišeje  (vitiligo.  G.  Minch).  Zpráva  o  násilné  smrti  kapitána  Giždea 
(vražda  či  samovražda?  F.  Erhardt).  Protokoly  zasedání  akošérsko -gynekologického 
spolku  v  Kievé.  Přílohy  k  rozpravě  V.  Ikounikova  „Nové  výzkumy  v  déjin&cb 
nepokojné  doby  Moskevského  panství."  Díla  kn.  Kurbského  historickým  materiálem 
(A.  Jasinskij).  Lineární,  differenciální  rovnice  K^  odvozenina  prvéiio  stupně  i^du. 
Státní  zřízení  (A.  Antonovič). 

Literární  Listy.  Red.  Fr.  Dlouhý.  Ve  Velikém  Meziříčí,  m.  4^  Na- 
kladatel J.  F.  Šašek.  Cena  ročně  (24  čísel)  3  zl.  90  kr.  Ročník  XI.  Číslo  1.  a  2.: 
O  politické  poesii  a  satyře.  (H.  G.  Schauer.)  Moravské  národní  písně  o  stavu 
manželském.  (F.  Bartoš.)  Pan  Tvardovský.  (Studie  od  F.  Menčika.)  Realismus 
a  naturalismus  v  literatuře  a  umění.  (Robert  Hamerling).  Posudky  a  úvahy.  Zprávy 
z  ruchu  literárního. 

Muzeuin.  Gzasopismo  Towarzystwa  nauczycielí  szkót  wyžszych.  Red.  Maar 
MaciszewsKi.  We  Lwowie.  8".  NakJadem  Towarzystwa.  Předplatné  ročně  5  zl. 
poštou  6  zl.  Roeznik  V.  Zešyt  11.:  Zprávy  z  Kol.  Záležitosti  škol  středních  při 
otevření  letošního  zasedání  sněmovního.  Spolky  naukové  mezi  mtádeší  gymnasijni 
(A.  Pechník).  Dle  mínění  spisovatelova  podává  škola  žákfim  muoho  suchopárné 
látky  k  pamatování.  Spisovatel  odvolává  se  na  doby  staré  a  střední,  v  nichž  se 
mládež  učila  a  vzdělávala  hovory  s  učitelem  cvičíc  se  zároveň  v  řečnění.  Nanka 
slohu  a  správné  výslovnosti,  jež  se  se  zálibou  pěstuje  ve  školách  francouzských 
a  anglických,  jest  u  nás  zanedbána,  následkem  čehož  jest  úpadek  slohu  v  obecném 
písemnictví  našem.  Spisovatel  obrací  pozor  na  literácké  sbory  školní  mládeže 
v  Anglii,  která  má  vlastní  výroční  spisy,  v  nichž  své  plody  umísťuje.  Literácké 
schůze  mládeže  školní  by  se  dle  návrhu  spisovatelova  odbývaly  v  dni  prázdné 
pod  dozorem  učitelův;  obsahem  jich  mají  býti  přednášky  prosaické  neb  poetické, 
vlastní  neb  vzdělané  na  základě  školní  četby,  načež  jiní  žáci  ocení  přednáško. 
System  konjugace  polské  (A.  Kalina).*)  .  Pojednává  o  slovesech  s  přírostkem  ejo, 
eje  —  jo,  i.  Rozmanitosti.  —  Zešyt  12.:  Zprávy  ge  zasedáni  KoL  Letošní 
zkoušky  maturitní.  Spisovatel  chválí,  že  za  kommissaře  ke  zkouškám  těm  vybráni 
byli  professoři  university  a  polytechniky,  kteří  jako  mužové  vědy  posouditi  mohly 
výsledky  vyučování,  jež  celkem  uspokojovaly.  Ve  zprávě  však  vyžadují,  aby  k  do- 
cílení souměrně  dobrých  zkoušek  maturitních  už  v  nižších  třídách  přísná  se  klassi- 
fíkace  prováděla.  O  konferencích  učitelských  (B.  Manko vski).  Spisovatel  přetřásá 
výnos  c.  k.  školní  rady  zemské  v  té  příčině  vydaný,  jímž  se  žádá,  aby  v  každém 
polouletí  se  konalo  7  konferencí,  a  sice  1.  při  začátku  roku  školního,  2.  koncem 
září  o  osvobození  žákův  od  školného,  3.  mezi  10.  a  15.  říjnem  prvá  konference 
měsíční  o  prospěchu  žactva,  4.  při  konci  října  o  rozpočtu  na  zakoupení  předmět&v 
učebných,  5.  mezi  15.  a  20.  listopadem  druhá  konference  o  prospěchu  žactva, 
6.  mezi  15.  a  20.  prosincem  třetí  konference  taková,  7.  při  konci  prvého  polou- 
letí klassifikačňí ;  8.  koncem  února  o  osvobození  žactva  od  školného,  9.  mezi 
15.  a  20.  březnem  prvá  konference  o  prospěchu  žactva,  10.  při  konci  března 
o  změnách  v  učební  osnově  neb  v  užívání  učebných  knih,  11.  v  témž  čase  o  zkoušce 
maturitních,  12.  mezi  15.  a  20.  dubnem  druhá  konference  o  prospěchu  žactvat 
13.  mezi  25.  květnem  a  1.  červnem  třetí  konference  taková,  14.  konference  klassi- 
fikačňí a  při  zakončení  školního  roku.  System  konjugace  polské  (A.  Kalina). 
Výklad  imperativu,  participia  praes.,  aoristu  sigmatického,  imperfekta  (místa 
ádikschani  piš  ádikšam),  infinitivu  (dvign%ti  vykládáme  jinak,  viz  seš,  3.  v  posudku 
Ogonovského  Gram ),  partie,  perf.  O  písemních  cvičeních  v  jazyce  latinském 
(£.  Fidercr).  Spisovatel  dovozuje  hlavně,  že  cokoliv  má  býti  předmětem  písemnt 
práce,  jest  dříve  náležité  s  žáky  prodělati  a  jim  vštípiti.  Řeč  pro/essora  SUm* 
hraběte  Tarnovského  na  sněme  o  záleSitostech  školních.     Pozoruhodná   řeč  ta 
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▼řeholí  v  požada?ka,  aby  jazyka  mateřskéma  věcší  věiiována  byla  péče,  jmenovitě 
ve  spiBÍch.  Roemanitostif  z  nichž  vyjímáme,  že  sněm  zemský  zvýšil  Muzea  sub- 
Tenei  z  500  zl.  na  1000  zl.,  pak  upozorňujeme  ua  výnos  c.  k.  škol  rady  zemské 
v  příčině  zkoušek  pi4jímacícb  a  zkoušek  maturitních ;  zvláště  tento  jest  v  mnohé 
příčině  velice  pozoruhodný,  usiluje  hlavně  o  správnost  jazykovou  a  znalosC  dějin 
polských  při  abiturientecb. 

Národ  a  škola.  Redaktor  J.  Sehier.  Ve  Velikém  Meziříčí.  Nakladatel 
J.  F.  Šašek.  Předplatné  na  rok  2  zl.  50  kr.  Ročník  XI.  Číslo  1.  a  2.:  Zemský 
šk.  dozorce  Dr.  AI.  Novák.  *Druhůro  v  povolání  (J.  Soukal).  Čeho  nemáme  nikdy 
dosti?  Moravský  sněm  a  zlepšení  učitelského  služného.  O  školství  obecném  na 
sněme  království  českého.  Školské  poměry  ve  Slezsku.  *Náš  nový  rok  (F.  Veselský). 
Svépomoc  (V.  Černý).  Prof.  Dr.  G.  A.  Lindner  o  učivu  a  formě  vyučovací.  Feuil- 
leton:  Veřejné  mínění.  Učitelské  závěrka  účetní  r.  1889.  Politické  zprávy.  Dopisy. 
Věstník  spolkový.  Rozhledy  školské.  RAzné  zprávy.  Ze  školské  zahrady.  Besídka 
hospodářská.  Literatura. 

Na8i  mládeži.  Obrázkový  časopis  pro  mládež  dospělejší.  Red.  J.  VI.  Krátký. 

V  Praze.  Nákladem  J.  R.  Vilímka.  4®.  Cena  ročně  (12  sešitflv)  3  zl.  Ročník  XVI. 
Sešit  1.:  Z  tábora  u  Žižkova  (K.  V.  Rais).  ♦U  telegrafu  (J.  Soukal).  F.  Škroup 
(A.  B.  ŠCastuý).  *Zimní  krajina  (E.  Miřiovský).  Ve  sněhu  (Dr.  B.)  O  Edisonovi 
a  jeho  fonografu  (B.  Katzer).  Příhody  3  uprchlíků  v  Sibiři  (V.  Tíssot  a  C.  Améra. 
PřeL  B.  Čermák).  *Na  ledě  (B.  Čermák).  Torpéda  (A.  Skflček).  Na  ulici  v  Cařihradě 
(J.  Wagner).  Lovení  želv  pomocí  štítonoše  (J.  Kafka).  O  českém  granátu  a  jeho 
příbuzných  (F.  Polívka). 

OttŮV  Slovník  naučný.   Illustrovaná  encyklopaedie  obecných  vědomostí. 

V  Praze.  8®.  Cena  sešitu  (o  48  stránkách)  36  kr.  Právě  vydané  sešity  49.  a  50. 
obsahují  články  od  slova  Bálbinus  až  Banka  a  obrazné  přílohy :  Kultury  bakterií. 

V  sešitech  těchto  jsou  obšírné  a  dftkladné  stati  o  „Balkánském  poloostrově",  »^^l~ 
fíckém  moři**,  Baltických  Slovanech ''^  „Bambusu",  „Bandskýcb.  ostrovech^,  o  „Bance^, 
pojmu  a  vývoji  jednotlivých  obchodů  bankovních,  o  bance  depositní  a  cedulové. 
Mimo  pojednání  do  všech  oborfi  vědy  spadajících  nalézáme  zde  též  četné  životo- 
pisy, zvláště  nvadíme  jména:  Baleár,  Biliňski,  Balling,  Balšiói,  Balucki,  de  Balzac, 
Balzer,  Banoroft,  Bandtkie,  Banér.  Vyobrazení,  otištěných  v  textu,  je  četně.  Tak 
na  př.:  Baldachýn  nad  hrobem  Augnstina  Luciana  v  kostele  P.  Marie  před  Týnem, 
balistraria,  balkon,  ballista  římská,  vyobrazení  různých  balkonů,  balustráda,  hoch 
bamankvatský,  dívky  bamankvatské,  bambitka. 

P&edagogíeké  Rozhledy.  Red.  J.  Klika.  V  Praze.  Nákladem  Od 
boru  literárního  a  paedagogického  při  Ústředním  spolku  jednot  učitelských  v  Če 
chich.  8^  Cena  ročně  (10  sešitův)  2  zl.  50  kr.  Ročník  IlI.  Sešit  1.:  O  uměn 
býti  šfastným  (G.  A.  Lindner).  Příspěvky  k  vyučování  dějepisnému  (J.  Sokol) 
J.  A  Komenského  Škola  obecná,  kterak  lze  ji  upraviti  na  hru  (Jos.  Šmaha).  Roz 
hledy  literární  a  kritika.  Hlídka  časopisův  a  jednot  učitelských.  Obzor  školský 
Vjočovaci   soustava  a   vyučování  v  Čine.     Ze   zápisek  prof.  Dra.  G.  A.  Lindnera 

Památky  archaeologíeké  a  mistopisné.    Red.  Dr.  Jos.  Lad.  Pič 

v  Praze.  4^  Cena  ročně  (4  sešity)  3  zl.  Díl  XIV.  Seš.  11.:  O  nálezu  na  Bojišti 
a  jiných  pracích  zlatnických  (Karel  B.  Mádl).  Archaeologické  nálezy  v  kostele 
sv.  Jiří  na  hradě  Pražském  r.  1889  učiněné  (M.  Lttssner).  O  některých  památkách 
kostela  v  Libiši  (M.  Lůssner).  Beneš  Lounský  jinak  Benedikt  Réta  z  Pistova,  krá- 
lovský kamenník,  a  jeho  rod  (Jan  Herain).  Městec  Heřmanův.  Město  a  velkostatek 
v  Chrndimskn  Studie  děje-  a  místopisná  (Ant.  Rybička).  Jak  se  Kutnohorští  chy- 
stali vítati  krále  Ferdinanda  L  Dle  současných  pramenů  (J.  Šimek).  Hradiště  na 
Levém  Hradci  (J.  L.  Píč).  Předhistorické  památky  v  Boleslavsku  (Adolf  Pečenka). 
ŽirDvé  hroby  n  Měníka  (Josef  Hladík).  Brakteaty  nálezu  Heřmanického  (Ed.  Fiala). 
ZprWy  a  drobnosti. 

Slovenské  PohPady.  časopis  pre  literátům,  vedu,  uinenie  a  politiku. 
Red  ktor  Svatozář  Hlirban  (Vnjanský).  Y  Turčanském  sv.  Martine.  Nakladatel 
Pav  I  Mudroň.    8^     Cena   ročníku   (o  6  sešitech    Garchových)  5  zl.     Ročník  IX. 
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Sešit  6. :  Vij.  (V.  N.  Gogol  —  J.  R.)-  Janošík  (P.  Beblavý).  *Na  dušičky  (Hfie- 
zdoslav).  ^Pozdrav.  Sklad  perál.  Výlev  srdca.  (Podtatranský).  —  Sešitem  tím  končí 
se  tento  velmi  dobrý  časopis,  jenž  by  plnou  měrou  co  nejhojnějšího  zasluhoTal 
rozšíření,  Budoucí  rok  budou  Pohrady  vycházeti  každý  měsíc  o  3  arších.  —  Re- 
daktor J.  Škultéty.  Ročník  X.  Sešit  1.:  *Na  obnócke  (Hviezdoslav).  Kedf  bičík 
z  Ghochoťova  urare  .  .  .  (M.  Kuknčiu).  Hamlet  a  Don  Quijote  (J.  S.  Targenev). 
Devátnáste  stoletie  (Lv.  Hurbau  Vajanský).  Slovenský  kňaz  vo  Vacove.  Beseda. 
Literatura. 

Sluchová  methoda.  Učebné  listy  francouzské  pro  samouky  i  soukromé 
vyučování.  Píše  prof.  Louis  Schmidt-Beauchez.  V  Praze  1889.  V.  8®.  Cena 
sešitu  (IVa— 2  archy)  50  kr.  List  4.  Lekce  7.— 10. 

Studentské  listy.  Redaktor  a  nakladatel  Dr.  Frant.  Bačkovský.  V  Praze. 
8®.  Předplatné  na  čtvrť  roku  60  kr.,  na  pfll  roku  1  zl.  15  kr.,  na  rok  (12  čísel) 
2  zl.  25  kr.  Ročník  V.  Číslo  4. :  Vzkříšení  národu  českého  a  česká  kniha  (J.  S?o- 
bodá).  K  ocenění  staroklassických  studií  (K.  Koblížek).  Na  hukvaldské  zřiceniné 
(Ferd.  Pěčka  Místecký).  Student  Votýpka  (K.  V.  Švejda).  Rozbor  Čechovy  ,Dag- 
mary"  (J.  Vlček).  O  chlebe  (J.  Zafouk).  Nad  Prahou  (V.  Čenkov).  O  hmotném 
nedostatku  některých  slavných  spisovatelů  českých  (J.  Novák).  V  Kostnici  (L 
J.  Pleskač).  O  poštovních  známkách  (Fr.  Bartel).  Drobnosti. 

BapmaBCKia  yHHBepcHTeTCKia  HaBtciia.  Ve  Varšavě  1889  8* 
Cena  ročníku  (9  svazkův)  5  rublův  se  zásylkou.  Seš.  7 — 9:  Výtah  z  protokolikv 
zasedání  rady  universitní  za  r.  1888 — 9.  O  uvedení  jednoho  krátného  intec^ali 
(N.  X  Sonin).  O  přeryvné  funkci  (x)  a  jejím  upotřebení  (N.  J.  Sonin).  Funkcio- 
nální norma  a  pathologická  odchylka  od  ní  (S.  M.  Luknbjanov).  K  otázce  o  pů- 
vodu žluční  cirrhose  jater  (J.  Ruppert).  K  nauce  o  plesnivých  mykosách  (Ad.  Cion- 
glinský).  Přehled  přednášek  na  Varšavské  universitě  v  akad.  roce  1889/90.  První 
německé  školy  v  Moskvě  a  založení  dvorního  německo-ruského  divadla  (D.  V. 
Cvětajev).  O  vyjádření  logarithmu  a  Eulerova  omezeného  integrálu  (N.  J.  Sonin). 
K  otázce  o  nervních  zakončeních  v  konečných  diskách  žáby  (J.  Feierštein).  Ber- 
línské a  Pařížské  fysické  ústavy  a  elektrický  kongres  (P.  A.  Zilov).  Osoby,  v  jichž 
prospěch  má  býti  omezena  svoboda  závětní  (D.  J.  Azarevič).  O  vlivu  částečného 
odstranění  jater  na  odměšování  žluči  (S.  M.  Lukiijanov).  O  jednání  anglické  tajné 
rady  (V.  N.  Aleksandreuko). 

Tesmir.  Obrázkový  časopis  pro  šíření  věd  přírodních.  Redaktor  prof.  Fr. 
Nekut,  v  Praze  4".  Cena  ročně  6  zl.  Ročník  XVIU.  Číslo  6.:  Fysika  bez  pří- 
strojů. Obrázky  z  moravských  jeskyň  (M.  Kříž).  Z  Pařížské  výstavy  světové 
(B.  Bauše).  Chov  pštrosů  Nanduů  v  již.  Americe.  O  ssntinách  čedičových  a  zněl- 
cových v  Čes.  Středohoří  (Č.  Zahálka).  Poznámky  o  „rezích**  (J.  Mtthlbach).  Roz- 
hledy vědecké.  Různé  zprávy.  Literatura. 

Yesna.  Redaktor  F.  Dlouhý.    Ve  Velikém  Meziříčí,  á^.  Nakladatel  J.  F. 
Šašek.    Cena  ročně  3  zl.  70  kr.    Ročník  IX.    Číslo  L  a  2:  Zelený  čtvrtek  (J.  B.  . 
Konrád).  Staročeský  čaroděj  Žito.  (Č.  Zíbrt).  *Bratří  z  Valečova  (K.  Žádník).  Slečna 
Antonína  (El.  Ořešková.  —  J.  Vejdoch).  V  kleci  (J.  Krušina  ze  Švamberka).  Z  vý-  ' 
letu  do  Petrohradu.  (J.  Jílek).  *Na  štědrý  večer  (J.  Bodrý).  Strach  (G.  Maupassani 
—  V.  Koliš.)  Les  v  jeseni  (N.  Karazin  —  J.  J).  *U  zamrzlého  okna  (J.  Vránek 
Pohořský).    *Matce  (F.  Klejsova).    Mrtvý  ženich  (W.  Irving  —  A.  Lipovský).   U 
by  spectre-bridegroom  „doslovně**  znamenalo  „duch  ženichův**  jest  nesprávno,  značtt . 
„duchového  ženicha**,  t.  j.  ženicha  v  podobě  nějakého  ducha  (strašidla),  tedy  pře- 
ložiti jest  buď  „ženich-duch**  neb  „strašidelný   ženich**.     Rozmanitosti. 

Zeitschrift  fftr  die  Ssterreicliiseheii  Gymnasien.  Red.  V.  v.  HarteU 

K.  Schenkl.  Wien.  8®.  Cena  ročně  12  zl.  Roč.  XL.  Sei.  11.:  Beitr&ge  mt. 
Kritik  und  Erkl&rung  des  Sophokles  Antigone  (A.  Schwarz).  Verš.  231:  tou^ů*  \ 
iXlffacíf  {'iwtov  (TX^^fi  i^ ^ « ^ «5 tf  =  pohodlně  zdlouhavý,  srv.  223.  Verš  252:  áiX* 
AffrjfAog  ovgydtr^í  tlg  r^;  při  tom  se  áarnAogz^o^  m^fiaivovaa  táhne  ku  yfl  (2&0)* 
V.  293:  toétovi;  znamená  ty,  kteří  od  nespokojených  občanův  uplaceni  byli;  sm 
306.  307.     V.  323:    ^  doxsí  yezzrróy  xQÍrorrd  y*:    Věru  zle  jest,    že  právě  te^^ 
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jenž  rozsazuje,  předsudkem  se  vésti  dá.  V.  326:  ta  dsiXd,  ana  hlavni  výtka  se 
týče  špatnosti,  zklamáni  důvěry.  V.  351:  Htftov  érr^^aro  áiicpikocpov  ^vyáv,  při 
čem  vn.  jest  dativni  medium.  Y.  356  a  368:  náyoav  xal  di&trofi^Qa  qtsůysiv  péXt/ 
ujiti  střelám  kropobití  a  prudkého  deště  (lijáku) ;  vófioig  fih  &€&v  ť  ů^oqx^v  dánj^ 
kdo  zákonům  a  právu  božimu  věren  jest,  V.  454:  saiQéyfiaď  óg  xayQama  xá- 
ďqpoL^  ůi&voi  ydq  u  rvv  y$  Atá,  V.  459:  qióprifia  čéiffctff'  ép  atd.,  srv.  OK.  699. 
7.  467:  iiriTQÓg  q^a^vévr  a^amov  fjffů-ófirir  vúxvv,  V.  507:  xa<iBfftiv  a^rg  dqav 
laůBlv  &  ^oékstat.  —  Zu  Livius  (A-  Zingerle).  VI,  1,  8:  P.  Cornelius  Scipio 
iBterrex  (creatus)  et  post  eum  M.  Furins  Gamillus  proditus.  is  atd.  YI,  10,  i : 
Don  ideo  solum,  quod.  YI,  18,  6:  quot  autem.  YI,  18,  9:  sed  (di)  numquam 
propter  me  de  caelo  descendeut.  YII,  2,  4:  ceterum  parva  raraque  (srv.  YI,  1,  2). 
TU,  22,  10:  nec  variatum  comitiis  est,  quin  cum  Manlio  de  plebe  censor  Marci us 
crearetur  (srv.  cap.  17,  6).  YII,  40,  9:  mitior  (sim)  potvrzují  cod  Lov.  4  a  ed. 
Parm.  1480.  Vn,  41,  4:  additumque  legi  ne  quis  utiqite  qui  tribnnus  etc.  YIII, 
7,  21:  vduti  merso.  Ym,  15,  9:  minus  in  praetura  iam  tendente.  YIII,  22,  4: 
tribunnsqne  plebei  proximis  comitiis  absens  petentibns  praefertur.  YIII,  23,  1  : 
Pvblilins,  duo  milia  Nolanorum  militum  et  quattuor  Samnitium  magis  Nolanis  co- 
gentibns  quam  voluntate  Graecorum  recepta  Paiaepoli,  nunciům  miserat  Romam  ; 
per  Gornelium  compertum,  dilectum  indictum  a  magistratibus  atd.  YIII,  32,  1 1 : 
tomulta  iam  in  contione  gliscente  (srv.  II,  23,  2).  IX,  5,  13:  id  před  inter  (dle 
Madviga).  IX,  30,  8:  cnius  avidum  fcrme  (id)  genus  hominum  est  dle  cod.  Lov. 
4.  IX,  34,  25:  censuram  gerere  nunc  patiar  dle  ed.  Par.  1510.  X,  8,  3:  duum- 
viris  (srv.  lY,  21,  5).  X,  30,  9:  inconditis  militaribus  versíbus.  —  Die  Matu- 
rítátsprůfung  und  die  Dispensen  (J.  Ptaschnik).  Spis.  ukazuje,  ňa  jakém  základě 
povstaly  zkoušky  maturitní  a  kdo  je  uznává,  musí  prý  též  uznávati  důsledky 
jejich,  že  totiž  učitelé  mohou  o  svých  žácích  vysvědčiti  jen,  obstáli-li  při  zkoušce 
té  či  nic,  ne  však  vydati  určitý  úsudek;  pak  že  žádný  žák  nemá  od  zkoušky  ma- 
turitní ^býti   odmítnut  a  konečně  že  žádno   dispense  nelze  připustiti.  —  Miscellen. 

Ženské  listy.  Nákladem  Ženského  výrobního  spolku  českého.  Redakcí 
Elišky  PeehOYé-Krásnohorské.  Y  Praze  8^.  Ročně  (12  čísel)  1  zl.  80  kr. 
poštou  2  zl.  Ročník  XYIIL  Číslo  1.:  Jaké  péče  dostává  se  u  nás  duševnímu  na- 
dání žen  (B.  Sokolová).  Pundita  Ramabai  Sarasvati  (F.  Gregorová).  Podělování 
ehndé  mládeže  školní  (Č.  Jiřina).  Literatura  a  umění.  Směs.  Zprávy  spolkové 
a  školní.  Obrázky  z  Yídně  (Milina  H.-K.).  Gawalewiczova  »žena"  (Bajraktar.) 
Humor  svobody  (J.  Bóttinger). 

3KypHaj['B  MHHHCTepcTBa  Hapo;];Haro  npccB-bn^eHÍfl.  Re- 
daktor L.  MajkOT'L.  Y  Petrohradě  8®.  Cena  ročníku  (12  svazkův)  12  rublův, 
se  zásylkou  14  rublfi  25  kop.  Ročník  1889  (šesté  desítiletí,  část  261  atd.)  Seš.  11. 
a  12:  Pokus  katalogu  žákovských  knihoven  středních  ústavův.  Katalog  ten  roz- 
vržený na  6  odborňv  (nábož.,  filosofie,  dějepis,  zeměpis,  math.  a  přírodověda,  ruský 
jazyk  a  literatura  ruská,  klassická  i  všeobecná)  obsahuje  1558  děl,  a  sice  jen 
dříve  prohlédnutých,  a  schválených  i  roztříděn  jest  v  každém  odboru  na  3  oddíly 
dle  věku  žactva:  1.  pro  třídy  1—3,  2.  pro  tř.  4—6,  3.  pro  tř.  7—8.  Díla  příliš 
drahá  nebo  pouze  místní  d&ležitosť  do  sehe  mající  pojata  sem  nejsou.  Co  rok  se 
bodou  vydávati  doplňky  přihlížeje  k  novým  zjevům  literárním.  Na  konec  přidán 
jest  abecední  seznam  spisovatelův,  překladatelův,  redaktorův,  vydavatelův.  Podobný 
Ul  log  byl  by  i  u  nás  velice  žádoucí!  —  Místo  klassické  filologie  mezi  naukami 
fcia  )ricko-filologické  fakulty  a  učení  jí  (Y.  J.  Modestov).  Politika  Švédska  v  ne- 
pol  )jnou  dobu  (G.  Y.  Forsten).  Ruská  řecko-sjednocená  církev  za  vlády  čáře 
AI  andra  L  (P.  Ó.  Bobrovskij).  Zápas  Polsky  i  Litvy-Rusi  o  Halicko-Yiadimířské 
dé(  ctvi  (J.  P.  Filevič).  Hospodářský  ústav  při  universitě  v  Halle  (nejstarší  toho 
dn  Q  ústav  německý,  založený  1862).  Císařská  akademie  nauk  (zpráva  o  přisou- 
2ei  cen  metropolity  Makaria  a  hr.  Uvarova).  List  z  Paříže  (L.  L-r).  —  Několik  po- 
ai  jek  ke  kritice  textu  XXX.  knihy  Liviovy  (A.  K.  Fogel):  5,  4:  inter  haec  ne 
Sy  uicis  quidem  reconciliandi  corum  ex  animo  dimiserat  (^zříci  se**).  4,  5:  eam 
^    tnereů   („vyjádřiti  jasně"),   srv.   Tac.  A.  12,  9.   Cic.  ad  Att.  2,  12,  2;  pak 
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Liv.  36,  34,  8.  34,  61,  7.  37,  52,  10.  5,  8:  qmnU,  srv.  30,  37,  10.  Nep.  Ep. 
10,  2.  6',  2:  clamor  .  .  .  sablatus,  au  ex  trepidacíone  noctarna  esset  confusus  .. . 
adimebat  (=  incertus,  dnbius;  conf.  an  =  haud  scio  an,  fortasse);  srv.  Curi. 
8,  3,  13.  Pliu.  20,  5.  (18).  10,  5 :  easque  ipsas  .  .  .  inalis  aDtemnisque .  . .  velnt 
uno  inter  se  vincnlo  inligaias  coraprendit.  28.  3 :  cain  Syphace  . .  .  cai  Statorias 
serailixa  ducere  exercitus  solitus  sit  („státi  v  čele,  veleti").  28,  9:  eiqaoqne, 
qoibns  erat .  .  .  eo  cnrá  intentiores  erant,  srv.  2,  37,  5  (abl.  příčiny).  32.5: 
oeulis  magis  quam  ratione  (bez  cum),  srv.  6,  13,  1.55.  12:  pariterque  per  íuUt- 
pretes  inter  iramistos  alienigenas.  42,  4 :  ceterufn  postalantiam,  srv.  30,  5,  8. 
1,  30,  9.  28,  42,  5  a  j.  43,  13:  de  perfugis  gravius  qaam  de  fagitivis  consaltom.  — 
K  dějinám  Diadochův  (S.  A.  Žebelev).  Účastenství  anglické  tajné  rady  v  diplo- 
matických stycích  Anglie  s  Ruskem  1556 — 1649  (V.  N.  Aleksandrenko).  Přehled 
prací  o  Byzantských  dějinách  (V.  G.  Vasilxevskij).  Derptská  universita  a  svěro- 
lékařský  ústav  v  r.  1888.  Kavkazský  okrah  učební.  Exegetické  poznámky  ke 
Catullovi  (J.  N.  Netužil).  Nový  překlad  děl  Tacitovýcb  (J.  J.  Turcevič).  Kritiki 
a  bibliografie. 

Hovory  Olympské.  Podává  Jan  Ev.  Rosina.  2.  vydání.  V  Praze  1890. 
Nákladem  I.  L.  Kobra.  8°.  Cena  sešitu  o  48  stránkácli  30  kr.  Sešit  1.  —  Když 
svého  času  vyšly  Hovory  Olyrapské  psané  spůsobem  Platónským  a  slohem  Vele- 
slavínským,  což  úkaz  u  nás  bohužel  vzácný,  byly  všude  nad  míru  vřele  vítány. 
Zajímavý  spůsob,  jakým  se  v  nich  pojednávalo  o  závažných  otázkách  vědeckých, 
každému  se  mile  zamlouval ;  proto  dílo  to,  kořeněné  bedrým  a  řízným  vtipem, 
bylo  záhy  rozebráno.  I  získal  si  nakladatel  opravdu  zásluhu,  že  v  novém  velmi 
úhledném  vydání  je  činí  znova  přístupno.  Doufáme,  že  co  nejdříve  se  bude  celé 
dílo,  jež  má  vyjíti  ve  12 — 14  sešitech,  nalézati  v  našich  rukou,  ba  že  se  potom 
i  druhého  dílu  dočkáme.  Y  1.  sešitě  tomto  počíná  se  stať  O  purismu. 

Moravská  bibliotéka.  Pořádá  Fr.  Dlonhý.  Ve  Velkém  Meziříčí.  Na- 
kladatel J.  F.  Šašek.  m.  8®.  Cena  seš.  (o  48  str.)  10  kr.  Sešit  6.:  Ztracená  od 
Vácslava  Kosmáka.  (Pokračování.) 

C.  Julii  Caesaris  Commentarii  de  bello  gallico.    Upravil  Arnoit 

Skřivan.  S  mapkou  Gallie  a  titulním  obrazem.  V  Praze  1889.  Nákladem 
F.  Tempského.  8®.  XH.  229.  Cena  50  kr.,  váz.  65  kr.  —  Vydání  toto,  jako 
všecka  ostatní  této  sbírky,  vyniká  úliledností,  zřetelným  a  velikým  tiskem,  pevným 
papírem;  ke  každému  spisovateli  pak  přidán  jest  stručný  úvod,  věcná  vysvětleni, 
pokud  jich  třeba  k  porozumění  díla  a  abecední  ukazatel  vlastních  jmen ;  mimo  to, 
kde  jest  připojena  mapka,  bývá  ještě  přidán  abecední  ukazatel  k  ní.  Text  jest 
upraven  dle  nejlepších  čtení.  Cena  jest  poměrně  malá.  Škole  poslouží  vydání  ta 
v  míře  žádoucí. 

Výbor  řeéí  Demosthonovýcta.  Pro  potřeby  školské  upravil  Arnošt 
Skřivan.  S  mapkou  a  titulním  obrázkem.  V  Praze  1889.  Nákladem  F.  Temp- 
ského. 8®.  XXIV.  91.  Cena  48  kr.,  váz.  60  kr. 

Platonova  obrana  S  >krata  a  Kriton  s  poslednimi  kapitolami 

z  Faidoua.  Ku  potřebě  školní  upravil  J.  G.  Schulz.  S  podobiznou  Sokratovou. 
V  Praze  1889.  Nákladem  Fr.  Tempského.  8®.  XVIII.  77.  Cena  30  kr.,  váz.  40  kr. 

Mluvnice  Jazyka  německého,   kterou  při  nižší  třídy  škol  středních 

sepsal  Karel  Knnz.  K  vydání  2.  upravil  AI.  Breindl.  V  Plzni  1889.  Nákladem 
K.  Maasche  8®.  140.  Cena  52  kr. 

Cvičebnice  jazyka  německého,  kterou  pro  nižší  třídy  škol  středuích 

sepsal  Karel  Kunz.  Díl  I.  K  vydání  sedmému  upravil  Al.  Breindl.  V  Plzni  1890. 
Nákladem  K.  Maasche.  8".  302.  Cena  1  zl.  12  kr. 

Miscellen.  Jos.  Zubatý.  Výňatek  z  Kuhnova  Zeitschrift  fUr  vergl.  Sprachf. 
N.  F.  XI,  1.  —  Pilný  jazykozpytec  1.  dovozuje,  že  v  škrt.  se  uchoval  nom.-fi 
kmcnův  na-j^en,  totiž  škrt.  kanjá  (kaníá),  av.  kaině.  2.  uvádí  doklady  k  tomu,  že 
skr.  8iS  melo  plnřjší  tvar  sva:  3.  srovnává  lat.  frangere  se  skr.  bhráméatS;  4.  proti 
výkladu  referentovu  vysvětluje  rus.  niščij  atd.  z  ni  přítvorkou  -si  jako  v  akr.  pašči ; 
než  spis.  opět  nevysvětlil,   proč  tvar  ten  nezní   ni-skh   (srv.  lit.   pa-sk-ui),   nébrl 
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ni*S5B  (ni-štb),  proto  se  výkladem  jeho  nic  nevyvrací.  Tato  jeSté  připomínáme,  že 
Mikl.  v  Dodatku  k  Etym.  str.  430  míní,  že  odstranil  obtíže,  vykládá-H  niz-tjů ;  než 
patrné  mu  nebyly  známy  stpol.  tvary,  jež  tak  vykládati  nelze;  k  zmíněnému  už 
B^l.  niáčotny  (inops)  uvádím  ještě:  do  nišča,  niščyó;  kaš.  niSčota  mrhač,  niščotny 
mrhavý. 

Některé  záhady  zeměpisné.  Sepsal  a  nakreslil  ÁDt.  J.  Zavadil.  Čásf  I. 

T  Gbotéboři  1890.  Nákladem  K.  Veselého.  8^  45.  Cena  60  kr.  —  Spis.  věcšinou 
na  základě  antopsie  dokazuje  přesně  a  jasně,  jak  četné  knihy  i  mapy  stále  a  stále 
rozšiřují  nesprávná  udání.  Vývody  jeho,  pokud  sami  z  vidění  známe,  jsou  správné 
i  žádoucno,  by  si  odborníci  povšimli  knížky  té,  aby  mohl  spis.  brzo  vydati  ještě 
ostatní  části  na  prospěch  učby  zeměpisné.  —  K  str.  11.  opravujeme,  od  Plzně 
(středu)  k  sv.  Jiří  není  5,  nýbrž  3  km.  —  Ye  výklady  jmen  se  pouštěti,  není-Ii 
k  tomu  dostatečné  přípravy,  není  radno :  tak  jest  výklad  názvu  „osek**  str.  11. 
nesprávný  a  užívati  výrazu  toho  za  „stok**  či  „meziříčí"  (při  stoku  dvou  potokův 
neb  řek)  jest  nemožno,  neboC  osek  z=:  oséki^ :  Osek  (Osik)  místo  osekané,  jako 
Prosek,  Paseka,  Přeseka,  Seč,  podobně  Proruba,  Porubá,  pol.  Přer%b;  týž  pojem 
^mícení"  máš  v  Míto  (kdežto  Mýto  =  clo),  Třebiště,  Třebno,  Kluky  (srv.  klučiti), 
Krč.  (slovín.  krčiti  =  klučiti).  To,  co  spis.  míní  slovem  „osek",  mnsilo  by  zníti 
úsáh  (osik)  od  koř.  s§k:  sáknouti  =  schnouti,  srb.  osek  „odliv",  osák  bylo  by 
místo  osáklé  (oschlé). 

Prof.  Dra.  G.  A,  Lindnera  Přednádky  na  filosofické  fakultě 

éeské  university  v  Praze.  Záhady  psychologické.  Z  metbodologické  ency- 
klopaedie  paedagogiky.  O  vývoji  mluvy.  K  vydání  upravil  Jos.  Klika.  V  Roud- 
nici 1890.  Nákladem  A.  Mareše.  8^  120.  Cena?  —  K  dílu  připojeny  jsou  3  uka- 
satelé. 

KsiQgi  rodu  StowiaÚskiegO.  Zebra!  i  vydal  Pawel  Stalmach.  Y  Gieszynie 
1888.  Nákladem  Karola  Prochaski.  8®.  Vm.  247.  Cena  1  zl.  60  kr.  Nemáme 
Dobo  spisův,  které  by  širší  publikum  poučovaly  o  životě  starých  Slovanův,  proto 
by  každé  podobné  dílo  bylo  vítáno,  kdyby  se  omezovalo  na  uveřejnění  zpráv  za- 
bezpečených a  dokázaných,  zanechávajíc  stranou  všechny  liché  hypothése  a  do- 
mnénky.  Takovým  dílem  nelze  bohužel  nazvati  spis  před  námi  ležící,  v  němž 
divém  zmatku  se  střídá  pravda  s  lichým  výmyslem.  Nejlepší  ještě  jest  čásC  histo- 
ická,  ale  čásť  mythologická  jest  úplně  nekritická,  hemžíc  se  etymologiemi  na- 
rosto  nemožnými ;  výsledkflv  bádání,  v  té  příčině  v  novější  době  konaných  spi- 
vatel  si  na  prosto  nevšiml  a  proto  čásC  ta  je  úplně  nezdařenou.  Onf  na  př. 
vozuje  Vendy  od  škrt.  prý  toend,  Slovany  od  šiboletu  „slovo",  Skythy  od  „sky- 
kti  se*'  t.  j.  toulati  se!  atd.  Spis  jest  tedy  úplně  nezdařený. 

Biblické  vánoéni  hry  pro  mládež.    Sepsal  A.  v.  Miyer.    Nápěvy 

písním  upravili  Aug.  Pfeiffer  a  Frt.  Šebek.  Svaz.  L  II.  V  Praze  1890.  Ná- 
ilidem  Cyrillo-Methoděj.  knihtiskárny.  8**.  55.  73.  Cena  24  kr.  30  kr.  —  Oblí- 
>ené  hry  vánoční  s  lehkými  nápěvy  doporoučíme  vřele  mládeži. 

Pouť  do  Svaté  Země  čili  krátké  pomluvy  (fuchovni  o  místech, 
'e  Svaté  Zemi  památných,  na  neděle  i.  svátky  v  čase  postním,  na 

lod  Boži  velikonoční.  Kázal  i  napsal  Th.  Dr.  K.  L.  Řehák,  farář  v  Podolí 
Prahy.    S    10   vyobrazeními.    V  Praze    1890.    Nákladem  Cyrillo-Method.    knih- 
tiskárny, m.  8*.  67.  Cena  30  kr. 

Petra  Chelčického   učení  o  sedmeré   svátostí  a  poměr  učeni 

riiOto  k  Janu  Tiklifovi.  Napsal  Dr.  A.  Lenz,  probošt  král.  kapituly  Vyše- 
indské.  V  Praze  1889.  Nákl.  Cyrillo-Method.  knihtiskárny.  8".  135.  Cena  90  kr. 
Píro  Boha  a  pravdu.  Povídka  z  nedávných  dob.  Z  polštiny  přeložil 
fof.  Kajetán,  v  Praze  1889.  Nákladem  Cyrillo-Method.  knihtiskárny.  8^  152. 
.a  64  kr. 

AI.  Jiráska  Sebrané  spisy.  V  Praze  1890.  Nákladem  J.  Otty.  m.  8^.  Cena 

úiu  (o  32  str.)  15  kr.   Sešit  1.  a  2  :  Maloměstské  historie.  U  rytířů.  — 

?éj  'me  se  tomu  velice,  že  se  podnikavý  nakladatel  odhodlal  k  soubornému  vydání 
foi  ivadních    plodův    15ileté   práce   předního    historického    vypravovatele   českého. 
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Práce  roztroušené  po  rázných  časopisich  až  dávno  docházely  ohliby  a  nyní  soa- 
horným  vydáním  dána  příležitost  každému,  by  se  netoliko  pobavil,  ale  nezřídka 
nadchnouti  dal  úchvatným  líčením  rozmanitých  dob  naSí  dávnověkostí.  Nemůžeme 
sem  nepoložiti  charakteristických  úvodních  slov  spisovatelových,  jenž  di :  „Af  ko- 
nečný soud  o  spisech  těchto  dopadne  jakkoliv,  dost  by  vykoualy,  kdyby,  jak  jsem 
si  vždycky  přál,  účinně  pomáhaly  tohoto  našeho  času,  kdy  na  nás  naléhají,  abychom 
zapomněli  na  svou  slavnou  minulost  a  na  stará  práva  svá,  kdy  i  někteří  z  naSincá 
buď  z  malomyslnosti  nebo  ze  sobectví  k  tomu  radí,  kdyby  pomáhaly  buditi  láska 
a  úctu  k  naší  minulosti,  rozehřívati  srdce  chladná  pro  naši  věc,  kdyby  pomáhaly 
utužovati  a  posilovati  srdce  němá.  Byl  bych  šťasten,  kdyby  pomáhaly  buditi  ooo 
lásku  vlasteneckou,  ve  které  je  snášelivost  i  v  náboženském  i  v  politickém  pře- 
svědčení, která  nevynáší  vše  domácí  do  nebes,  a  kde  jsou  i  stíny,  vidí,  ale  také 
kdyby  pomáhaly  především  potírati  všecko  škarohlídství  a  ze  všeho  nám  nejne- 
bezpečnější pessimismus,  jemuž  vše  domácí  je  malé  a  vypůjčené,  jenž  nevidí,  co 
je  v  pravdě  našeho,  z  našich  rukou,  z  našeho  srdce  a  ducha,  co  je  našeho  oso- 
bitého." 

O  připravě  nejdůležitějších  plynů  nejjednoduššími  prostředky 

na  suché  cestě  od  Fr.  Štolby.  V  Praze  1689.  Nákladem  vlastním.  8^  16. 
Cena  10  kr.  —  V  Kroku  jsme  z  části  uvedli  velepoučné  přednášky  ty,  jež  nyní 
spisovatel  samostatně  vydává  připojiv  k  znázorněni  několik  vyobrazení. 

Literární  oznamovatel,  číslo  5.:  Velmi  úhledné  miniaturní  vydání  jed- 
noho čísla  Zlaté  Prahy.  Knihkupecká  oznámení. 

Slovanstvo  ve  svých  zpěvech.  Sborník  národních  a  znárodnělých  (vý- 
znamných) písní  všech  slovanských  národfi.  Pořádá,  harmonisuje  a  vydává  Ludvík 
Kuba.  Seš.  5.  Obsahuje  17  slovinských  opět  pro  zpěv  i  pro  klavír  harmonisovaoých 
písní;  kéž  vydavatel,  jak  toho  dílo  zasluhuje,  hojné  dojde  podpory. 

Literární  a  hudební  zábavník.    Časopis  pro  rozhled  po  literatuře, 

hudbě  a  uměni.  Redaktor  a  nakladatel  K.  Modestýn.  V  Praze.  4®.  Předplatné 
ročně  (6  čísel)  1  zl.  Ročník  I.  Číslo  1 . :  Bibliografie  novinek.  Různé  zprávy. 
Feuilleton.  Literární  věstník. 

Rukověť  éeské  literatury  i  hudební.  Sestavil  a  vydává  K.  Modestýn. 

m.  8^.  Seš.  1.  obsahuje  knihkupecká  oznámení  o  spisích  rfizného  oboru. 

Všeobecná  zajímavě  poučná  knihovna.  Číslo  I.  Dr.  Frt.  Černého: 

Obrázky  z  dob  našeho  probuzení.  V  Praze  1890.  Nákladem  Dr.  Fr.  Bačkov- 
ského.  8".  32.  Cena  15  kr. 

Kněží  katoličtí  o  písemnictví  novočeské  zasloužilí.  (S  podobiz- 
nami). Svazek  I.  Y  Praze  1890.  Nákladem  Dr.  Fr.  Bačkovského.  8^  32.  Cena 
20  kr.  —  Oba  spisky  obsahují  hojně  zajímavých  zpráv. 

Dramatická  literatura. 

Madame  Spinetti.  Veselohra  o  jednom  dějství.  Napsali  DuTU  a  ChiVO. 
Přeložil  Jakub  Arbes.  Škola  pohostinství.  Žert  o  dvou  jednáních  od  A.  N.  Ka- 
najeva.  Dle  povídky  D.  V.  Grigoroviče.  Přeložil  J.  Kolář.  —  Prvá  z  obou 
veseloher  nemá  valné  ceny;  obsah  její  jest  zcela  obyčejný,  ve  francouzských  ve- 
selohrách dosti  opotřebovaný.  Za  to  druhá  velice  působí  ěfastně  seskupenými  ko* 
mickými  scénami  a  řízným  i  zdravým  vtipem.  Účinkující  vesměs  se  horlivé  přiči- 
nili o  zdar  obou  veseloher,  zvláště  p.  Frankovský.  Překlad  ArbesAv  i  Kolář&v  jsst 
plynný. 
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Výnos  e.  k.  ministerstva  financi  ze  dne  8.  října  1889.,  é.  28.293, 
v  příéinč  primové  dané  z  aktivitního  platn  státního  néitelstva. 

Aby  se  docílilo  stejnoměrného  postupu  při  vyměřováni  daně  z  aktivitního 
plata  státního  učitelstva,  dává  se  věděti,  že  má  býti  zásadou,  že  z  aktivitních 
platAv  státního  učitelstva  uvedených  v  §.  3.  zákona  ze  dne  15.  dubna  1873., 
ř.  z.  é.  48.,  jen  ty  podléhají  dani  z  příjmA,  které  lze  vpočitati  do  výslužného, 
naopak  že  povinnost  k  placení  příjmové  daně  z  oněch  aktivitních  platftv  státního 
učitelstva,  o  nichž  se  v  uvedeném  zákoně  neděje  zmínky,  posuzovati  jest,  dle  ústa- 
ooveni  cis.  patentu  ze  dne  29.  října  1849.,  ř.  z.  číslo  439  a  zvláště  dle  usta- 
novení §.  4.,  třídy  11.  odd.  1.  toho  patentu. 

V  pochybnostech,  patří-li  či  nepatří  příjem  mezi  příjmy  aktivitní  uvedené 
v  §.  3.  zmíněného  zákona,  a  když  patří,  zda  jest  jej  vpočítávati  do  výslužného 
či  nic,  jest  se  o  potřebné  vysvětlení  obrátiti  k  tomu  kterému  dozorčímu  úřadu 
školnímu. 

Ukládáme,  aby  se  ihned  patřičné  kroky  učinily,  by  se  od  r.  1890  počínaje 
stejnoměrně  jednalo  dle  uvedených  zásad  v  příčině  vyměřování  daně  z  aktivitních 
přijmuv  státního  učitelstva. 

Zproitěni  zásylek  e.  k.  zemských  školdozorcŮT  od  poštovného. 

Výnosem  c.  k.  ministerstva  obchodu  ze  dne  2.  prosince  1889,  č.  47.998,  jest 
e.  k.  zemské  školdozorce  zaměstnané  při  zemských  úřadech  školních  zároveň  po- 
važovati úředním  orgánům  uvedeným  v  článku  II.,  odd.  1.  zákona  ze  dne  2.  října 
1865,  ř.  z.  č.  108,  i  přísluší  jejich  dopisům  a  ostatním  zásylkám  zproštění  poštov- 
ného v  míře  oněm  orgánům  zmíněným  zákonem  přiznané. 


Aby  se  odstranily  vady,  které  se  vyskytly  následkem  toho,  že  části  svo- 
bodných bytů  v  státních  ústavech  vyučovacích  dávají  se  v  podnájem,  nařídilo  vy- 
soké c.  k.  ministerstvo  záležitostí  duchovních  a  vyučování  vynesením  ze  dne 
25.  října  1888,  č.  8.759,  jak  následuje: 

Přyimati  podnájemníky  do  svobodných  bytů  služebnietvu  vy- 
kázaných jest  ve  všech  budovách  užívaných  pro  statni  ústavy  vy- 

Qiovaci  bez  výminky  zakázáno  a  nečiní  při  tom  žádného  rozdílu,  je-li  ta 
která  budova  vlastní  budovou  erární  neb  fondovní  aneb  toliko  budovou  najatou 
neb  účelům  ústavu  věnovanou. 

Podobně  zapovídá  se  zásadně  přqimati  podnájemníky  do  svo- 
bodných bytů,  které  mají  v  zmíněných  budovách  osoby  náležející 

stavu  uěitelskémn  (ředitelé,  professoři,  učitelé,  assistenti  atd.)  aneb  jiní 
iředníci. 

Výminku  ze  zákazu  posléz  uvedeného  lze  povoliti  k  zvláštní  žádosti  v  pří- 
pa  .ech  zvláštního  zřetele  hodných  a  řádně  odůvodněných.  Povolení  takové  se  může 
kd  koliv  odvolati. 

Povolení  takové  udíleti  jest  zmocněna  c.  k.  zemská  rada  školní,  která  vy- 
sk  hne  prve  zřízence,  jemuž  svěřen  jest  dozor  k  té  které  budově. 

Majitelům  takových  bytů  jest  však  dovoleno,  aby  šetříce  náležitě  politických 
při  ipisů  v  hlášení,  osoby  příbuzné  neb  spřízněné  v  bytu  svém  přechovali  na  dobu 
Itr  tkou  aneb  takové  osoby,  jakož  i  vychovatele,  vychovatelky  atd.  do  domácnosti 
8vi  přijímali,  pokud  se  toho  ovšem  nezneužije  a  pokud  zejména  nebudou  se  tím 
ob  lázeti  nařízení  výše  daná  a  také   nebude  to  na  újmu  účelu  a  vážnosti  stavu. 

K  dotazu  pak,   zdali  bezvýminečný   zákaz,  přijímati  podnájemníky  do  svo- 
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bodnýcli  bytů  služebnictvu  vykázaných,  vztahuje  se  i  k  chovancům  na  strava  a  byt, 
dalo    vynesením   ze   dne  4.  května    1889,  6.  24.677  ai.   1888   věděti,    Že  poJem 

„ehoTance  na  stravu  a  byť^  nespadá  y  jedno  s  pojmem  podnájem- 
níka, protože  v  posledním  případě  jde  o  poměr  nájemný,  chovanec  pak  na  strava 
a  byt  přechází  pod  dozor  a  v  zaopatření  svého  stravovatele  a  v  domácnost  jeho 
tudíž  se  přijímá. 

Vysoké  c.  k.  ministerstvo  hledíc  vSak  k  tomu,  že  i  při  chovancích  oa  stravo 
a  byt  mají  platnosť  všecky  důvody,  které  mluví  pro  to,  aby  v  bytech  slažebníkfl 
podnájemníci  se  nechovali,  a  zejména  i  obava,  aby  byty  proti  zdravotním  před- 
pisům se  nepřeplnily  a  nakažlivé  nemoci  se  nešířily,  nařídilo,  doplňujíc  vyneseni 
své  ze  dne  25.  října  1888,  čís.  8.759,  že  ve  všech  budovách,  jichž  užívá  se  pro 
státní  ústavy  vyučovací,  a  to  bez  rozdílu,  jsou-li  to  vlastní  budovy  erární  neb 
fondovní,   aneb  budovy  pro  účely  školní  najaté  neb  účelům  těm  věnované,   nemá 

se  z  pravidla  dopouštěti,  aby  v  byteeh  služebnictvu  vykázaných 
choTanei  na  stravu  a  byt  se  chovali. 

Zároveň  zmocnilo  však  vysoké  c.  k.  ministerstvo  c.  k.  zemskou  radu  školní, 
aby  povolovala  výminky  z  nařízení  tohoto  v  případech  zřetele  hodných,  vyslechnooc 
prve  správce  toho  kterého  ústavu. 

Na  základě  těchto  vysokých  vynesení  ukládáme  ředitelstvu,  aby  šetříc  Ibůt 
pro  výpovědi  platných  učinilo  náležitá  opatření,  by  se  nařízení  výše  uvedená, 
pokud  tamního  ústavu  se  týče,  provedla,  jakož  i  aby  k  tomu  bedlivé  dozíralo,  by 
nařízení  tato  i  dále  náležitě  se  zachovávala. 

Ředitelstvu  bude  také  příslušeti,  aby  policejní  lístky  ohlašovací  jako  zástapce 
majitele  domu  podepisovalo. 

Konečně  ukládáme  ředitelstvu,  aby  žádosti,  které  by  se  snad  o  to  podaly, 
aby  směli  se  přijímati  do  svobodných  bytů  vykázaných  v  budově  tamního  ústava 
osobám  náležejícím  stavu  učitelskému  neb  jiným  úředníkům  podnájemníci  aneb  do 
bytů  vykázaných  služebnictvu  chovanci  na  stravu  a  byt,  předložilo  nám  v  každém 
případě  s  podrobným  dobrým  zdáním  a  náležitým  návrhem.  (C.  k.  š-  r.  z.  v  Praie 
dne  28.  listopadu  1889,  č.  16.634.) 


Nový  farmaceutický  řád  studijní  a  zkuSební  z  nejvyššího  roz- 
hodnutí ze  dne  8.  prosince  1889  vydán  byl  dne  16.  prosince  1889.  Dle  ného 
bude  budoucně  připnštěn  na  rakouských  universitách  ke  studiu  farmacentickémn 
jen  ten,  kdo  absolvoval  VI.  gymnasijní  nebo  reální  třídu,  když  odbyl  zkouška 
z  jazyka  latinského  podle  požadavku  na  sextána  a  kdo  se  farmacii  dle  stávigícíbo 
gremiálniho  řádu  vyučil.  Universitní  studium  má  vyučení  bezprostředně  následovati, 
při  čemž  jest  ministru  vyučování  vyhrazeno,  dle  uznání  výhody  povoliti.  Na  oni- 
versitě  přijímá  farmaceuty  děkan  filosofické  fakulty  a  tito  pak  podléhají  pravidlům 
platným  pro  řádné  universitní  posluchače.  Farmaceutické  universitní  studium  trvá 
dvě  léta.  V  prvním  roce  v  zimním  semestru  poslouchati  se  musí  fysika  a  specielní 
botanika  po  o  hodinácli,  v  letním  semestru  všeobecná  botanika  týdně  3  hodiny* 
cvičení  v  určování  rostlin  týdne  2  hodiny  a  cvičení  v  chemické  analysi  týdne 
15  hodin,  konečně  všeobecná  chemie  v  obou  bězích  týdně  5  hodin.  Ve  drahém 
roce  farmakognosie  v  zimním  běhu  4  nebo  v  letním  5  h.,  farmaceutická  chemie 
v  zimním  běhu  4  nebo  v  letním  5  h.  týdně,  cvičení  v  chemické  analysi  v  zimním 
semestru  15  hodin,  potom  cvičení  ve  farmakognosii  s  použitím  drobnohledu  v  letním 
běhu  týdně  10  hodin  a  konečné  cvičení  ve  farmaceutické  chemii  a  v  užiti  che- 
mické analysi  v  letním  semestru  týdně  15  hodin.  Na  universitách  má  se  pečovati 
o  to,  aby  byly  pro  farmaceuty  vlastní  přednášky  konány.  Laboratoře  a  sbírky 
mají  býti  studujícím  farmacie  v  určitý  denní  čas  otevřeny.  K  dosaženi  diplomn 
mají  vykonati  tři  předzkoušky  a  jedno  přísné  rigorosum.  Předzkoušky  konají  se 
na  filosofické,  rigorosum  na  medicínské  fakultě  za  předsednictví  děkanova.  Na 
universitách,  kde  medicínské  fakulty  nestává,  jest  při  rigorosu  předsedou  zeflisl^ý  , 
zdravotní  zpravodaj.  Všecky  předzkoušky  i  oddíly  rigorosa  musí  býti  na  téže  uni-  , 
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Yenité  vykonány.  Výjimku  povoluje   ministr  vyučování  v  připadech  hodDých  ohledu 
v  dohodnutí  se  sbory  professorskými.    Všecky  farmaceutické   zkoušky  jsou  veřejné, 
&le  předsedovi    zkušební    komise  je  volno   přístup  k  nim  na   lékárníky  a  studující 
firmacie    omeziti.     Přihlášky   ku    předzkouškám    přijímá    děkan   filosofické    fakulty 
t  předmětem  jejich  jest  fysika,  botanika  a  chemie.  Předzkouška  z  fysiky  má  se  konati 
koncem  zimního  a  druhé  předzkoušky  koncem  letního  semestru  prvního  roku.  Doba 
zkoušky  pro  každý  předmět  ustanovena  jest  na  15  minut.  Známky  do  protokolu  píši  se 
,výbomě",  „dostatečně*',  „nedostatečné^.     Protokol  vede  děkan  filosofické  fakulty 
a  zapisuje  do  něho  také  hlavní  kalkuly  dle  většiny  zvláštních  kalkul di  o  vykonané 
předzkoušce,   o  nichž  se  dostane  kandidátovi  vysvědčení,  v  nichž  zvláštní  i  hlavni 
kalkuly  o  zkoušce  jsou  zaznamenány.     Pakli    kandidát  při  jedné  nebo  dvou  před- 
zkoaškách  neobstál,  má  je  nejdéle  během  měsíce  října  roku  nejblíže  príštílio  opa- 
kovati,   jestli    však    propadl    při    všech    třech    předzkouškách,    tu    musí    předměty 
prvního  roka  znova  poslouchati  a  zkoušky  opakovati.  Pakliže  při  jedné  předzkoušce 
dvakráte  neobstál,    tu  též  ztrácí  rok,  jelikož  musí    předměty  ty  znovn  poslouchati 
a  pak  zkoušku  konati,  již  smí  opakovati,  a  ve  případě  nového  druhého  propadnuti 
m&že  8  dovolením    ministerstva    po    třetí    první    rok   frekventovati.     Při  opakování 
zkoušky   nemá   nikdy   kalkus    „výborně"    zníti.     Přihlášení    se  k  rigorosu    děje  se 
o  děkana   fakulty   medicínské    a    tu    musí    vedle    vykonání    předzkoušek   prokázati 
vysvědčení    o   bedlivé    návštěvě    kolejí    druhého   roku,    o    pilné    účasti    při   přede- 
psaných   praktických    cvičeních    a   o   dbalém    navštěvování    cvičení    v    ústavu    pro 
íarmakognosii.     O  tomto  má  býti  ve  přihlašovacím  listě  učiněnazvláštní  poznámka. 
Bigorosum  sestává  z  praktických  zkoušek  z  analytické  a  farmaceutické  chemie 
a  z  famiakoguosie  s  nžitím  drobnohledu  a  konečně  ze  všeobecné  zkoušky  theore- 
tifké.    Praktické   zkoušky   odbývají   se   poslední    měsíc   druhébo   roku  v  chemické 
laboratoři   nebo  v  ústavě    pro   farmakognosii    za   přítomnosti    a  dohledu    zkušební 
kommisBe.  Při  praktické  zkoušce  z  analytické  a  farmaceutické  chemie  má  kandidát 
bod  kvalitativní   analysu    směsi    anebo    komplikované   spojky   předsevzíti  a  jedno- 
daché   kvantitativní    určení    váho-analytickou  nebo  volu- metrickou    cestou    provésti 
a  mimo  to  lékařský,  chemický  nebo  farmaceutický  preparát  dle  identiky  a  kvality 
8  ohledem  na  ustanovení  rakouské  farmakognosie  zkoumati.  Při  praktické  zkoušce 
z  farmakognosie  má  kandidát  na  předložených  mu  organ,    lékařských  prostředcích 
dokázati,  že  s  drobnohledem  jistě  zachází,  s  methodou  mikroskopického  zkoumání 
jest  úplně   obeznámen   a  je  s  to,    takto    předložené    objekty    rozpoznati    a   jejich 
dobrota  a  čistotu  zkoušeti.  O  pochodu  tohoto  zkoumání  má  kandidát  zkoušejícímu 
na  konci    anebo    během   zkoušky  zprávu   podati.     Theoretická   zkouška    všeobecná 
koná  se  na  základě  odbyté  zkoušky  praktické,  a  sice  nejdříve  po  ukončení  II.  far- 
maceutického roku  a  nejdéle  koncem  příštího  roku  studijního.     Další  odklad  této 
zkoušky   jako  farmaceutického   rigorosa  vAbec   mflže  býti  povolen  jen  v  obzvláště 
ohledů  hodných  případech  ministrem  vyučování.     Zkušební  kommisse  rigorosní  se- 
stává z  děkana   medicínská   fakulty   a   ministrem   jmenovaných   professorú   chemie 
a  farmakognosie,  jako  examinátorů,  z  vládního  kommissaře  a  při  theoretické  zkoušce 
také  z  ustanoveného  k  tomu  ministrem   vyučování  v  dohodnutí  s  ministrem  vnitra 
lékárníka  jako  zkušebního  hosta.    Při  theoretické  všeobecné  zkoušce  zkoušen  kan- 
didát jen  od  obou  examinátorů  i  od  zkušebního  hosta  od  každého  čtvrt  hodiny.  Zku 
iebuí  host  má  právo  klásti    otázky  z  obou   zkušebních  oborů  s  ohledem  na  prak- 
tické potřeby.    Kalkuly  jsou  při  rigorosu  jako  při  předchozích    zkouškách.    Rigo- 
rosum lze  opakovati  po  třech  nebo  šesti  měsících  dle  vyměření  kommisse.    Mimo 
to  může  býti  kandidátovi  uloženo  navštěvovati  před  připuštěním  k  opakování  zkoušky 
jeden  semeatr  chemickou  laboratoř  nebo  ústav  pro  farmakognosii.  Neobstojí-li  kan- 
didát při  opakování   prvním,   může  býti   k   opakování   druhého  rigorosa    za  týchž 
podmínek   připuštěn,    třetí   pak   opakování    povoluje  k  návrhu    zkušební   kommisse 
ministr.    Když  kandidát  při  theoretické  zkoušce  v  jednom  předměte  dostal  „nedo- 
ftafečně",  neobstál  a  musí   dělat   dvakráte   reparát  vždy  ve  třech    měsících,    třetí 
opakováni    dovolige    ministr.     Propadl-li    kandidát   z   obou   předmětů,    může   býti 
k  opakování   připuStén   za   6   měsíců.     Pakli   po   třetím  propadnutí  již   dovolení 
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k  opakování  rigorosa  neobdrM  od  ministra,  tu  jest  z  obdržení  diploma  magistra 
farmacie  na  některé  rakouské  universitě  pro  vždy  vyloučen.  Aprobovaný  kandidát 
za  přítomností  professorA  examinátorů  učiní  děkanovi  medicínské  fakulty  přede- 
psaný slib  a  obdrží  od  něho  diplom  magistra.  Za  předchozí  zkoušky  zaplatí  kan- 
didát tax  30  zl.;  za  rigorosum  70  zl.  a  kde  není  medicínská  fakulta  60  zl.  Do- 
sažení doktorátu  farmacie  (chemie)  v  dosavadním  spfisobu  více  není  možno,  pouze 
magistrům  farmacie,  kteří  doktor>kého  grádu  filosofie  nitě  dosáhli,  dovoleno  jest 
užívati  titulu  „doktor  farmacie''.  Tento  studijní  a  zkušební  řád  nabývá  platnosti 
studijním  rokem  1890 — 91  a  nevztahuje  se  na  ty  kandidáty,  kteří  před  tímto 
rokem  universitní  farmaceutická  studia  začali.  Ti  budou  zkoušeni  dle  řádu  dosa- 
vadního. Vzhledem  oněch  kandidátů,  kteří  počátkem  působení  tohoto  stodiJQÍho 
a  zkušebního  řádu  zrovna  předepsaný  služební  čas  jako  assistenti  nastoupili,  má 
úplně  platiti,  však  ve  příčině  připuštění  jejich  v  universitním  studiím  výkaz 
o  absolvování  kvarty  postačí,  avšak  tací  farmaceuti  musí  pak  v  prvním  roce  na  uni- 
versitě vedle  povinných  předmětů  také  pětihodinné  kollegium  z  mineralogie  a  zoo- 
logie navštěvovati  a  z  nich  kolokvia  složiti. 


Sobek  Fr.,  Všeobecný  zeměpis.  Díl  III.  pro  III.  tř.  škol  gymu.  a  in.  i  IV. 
tř.  škol  reálních.  2.  vyd.  v  Praze  1889.  Cena  70  kr.,  váz.  90  kr.  (7.  pros.  1889, 
č.  24.307.) 


--  Paedagogické  semináře  v   Kémecku  pro  učitele  středních 

dkol  mají  býti  zřizovány  při  jednotlivých  gymnasiích  a  každý  kandidát  učitelstva, 
jenž  si  odbyl  zkoušku  spůsobilosti,  má  v  semináři  tom  ztráviti  rok  pod  dozorem 
zkušeného  učitele  gymnasijního.  Teprve  když  si  odbudou  tento  rok  paedagogický, 
budou  kandidáti  oprávněni  vyučovati  na  škole  střední.  Vláda  udělí  kandidátům 
podpory  a  ustanovila  k  tomu  cíli  na  rok  400.000  marek. 

—  Polouletni   zkonSky   zavedeny   jsou   na  všech   fakultách   universit 
ruských  v  těmž  spůsobě,  jako  jsou  zavedeny  na  fakultách  medicínských  (22/5,  1889). 

—  VI.   třídě  Matičního   gymnasia  v  Uherském  Hmdidti   uděleno  právo 
veřejnosti. 

—  Při  f.  k.  zkuSebni  kommissi  pro  uíitelstvo   ceskýeh  ob- 

chodnifh  Skol  v  Praze  jsou  v  škol.  roce  1888/9  approbováni :  K.  Špalek,  suppient 
na  stát.  průmyslové  škole  v  Praze,  G.  Tille,  knihvedouci  úředník  v  Praze. 

—  Přednášky  z  oboru  slaTistiky  a  přibuznýeh  véd  konají  na 

nniversité  VarSavské  v  akad.  roce  1889—90:  N.  A.  Lavravskij:  Dějiny  staro- 
ruské  literatury.  A.  S«  Budilovič:  Mluvnice  církevné-slovanského  jazyka.  Déjiny 
ruského  jazyka.  Ruský  seminář  (liter,  ruská).  A.  J.  Smimov:  Béjiny  noTomské 
literatury.  Speciální  výklady  o  dějinách  ruské  literatury.  P.  A.  KHlakovski}: 
Zvláštní  zjevy  ve  skladbě.  Náčrt  dějin  ruského  jazyka  literárního.  O.  O.  Pervfifx 
Historický  národopis  Slovanův.  Charakteristika  slovanských  nářečí.  Staré  dějinj 
a  starobylosti  jižních  Slovanův.  Th.  F.  Veřborský:  Dějiny  polské  literatury  XU— XTt 
století.  Polský  seminář  (po),  liter."^  R.  J.  Grat:  Dějiny  jiho-slovanskýeh  literrton 
Dějiny  jiiních  Slovanův.  Seminář  slovanské  filologie.  F.  J.  Jeáberai  Mloviice 
slovanských  nářečí. 
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Ffi  Prohni  tprávy. 

B.  Objem  a  vyučovací  jazyk  středních  Skol  v  příčině  jich  vtidríovateláv. 


Školy 
stredui 


dle  objftni 


Jazyk  vyuĚovacI 


C.  Celkový  přehled. 


Školy 
středuí 


li 


Gymnasia 


1    3|  i 
7  56 


Reálky 


ai    63 

26...  7B.„ 


lil?" 


Úbrn 


19«i 


9.,.n„ 


l|_4|__7|_ 
664 


Poznámky.  1.  Hezi  84  reálek  vpofteoy  jsoa  vySSf  tfidy  reálni  3  co 
novaii)'ch  Skol  středních  (totiž:  reál.  gymnasii  v  Plzni  a  v  Praze,  spojených  s 
iimi  třídami  gymnasíjuimi  i  reálními,  j&koi.  i  reál.  gyma.  v  Kntué  Hoře,  spojei 
s  vyĚĚÍmi  tfidami  reálními),  pak  nižší  třídy  reálni  at.  atředni  Školy  v  Liberci,  i 
YI.  a  Vn.  střední  školy  Táborské  jež  se  přeměňuje  y  gymnasiam,  konei^ně  VI 
reálky  Jaroslavské,  jež  se  rovnéž  přeměňuje  v  gymnasium. 

Ježto  se  tudí^.  combinovaué  střední  školy  počítaly  jak  meii  gymnasii, 
mezi  reálkami,  jest  celkoíj  poóet  atředních  Skol,  majf-li  se  za  jednotku  po\ 
váti,  znieDiiti  o  6,  prořež  jich  jest  vlastně  250. 

')  Meri  nimi  i  rjUl  gymnasia  a  Tyšaf  reálky,  jeř,  json  uríenj  k  iruieni  a  na  Dicbi  i 
jednotlivé  tHdy.  ' 


Drobni  gprávy. 


77 


2.  Střední  ikoly,  jež  se  rozšiřují,  připočetly  se  k  té  kategorii,  již  bndon  pa- 
žití, až  badoQ  doplněny. 

RozSiřigí  se  pak :  a)  gymnasia :  ▼  Horním  Ddblingn  (I.  až  V.  tř.),  v  Dolním 
[eidlinga  (I.  až  Vil.  tř.),  v  Uherském  HradiSti,  Kroměříži,  Bochni  a  Jaroslavi 
až  VI.  tř.),  v  Opavě  čes.  (I.  až  Vn.  tř.);  b)  reálka  v  Plzni  (I.  a  H.  tř.). 
Na  8t  středních  školách,  jež  se  mají  zmšiti  neb  redukovati,  ubyly:  a)  na 
diiícb  gymnasiích :  v  Eraui  UI.  tř.,  y  Příbore  IV.  tř.,  v  Bruntále  m.  a  IV.  tř. ; 
^)  na  gymn.  v  Rotoru  a  Rovereté  Vil.  tř. ;  c)  na  vyšších  reálkách:  ve  Vídni, 
okres,  Meixnerova,  Vil.  tř.,  v  Štyru  VE.  tř.,  y  Jaroslavi  VI.  tř. ;  d)  na  com- 
nnovaných  školách  středních :  v  Táboře  V.  a  v  Přerově  VIL  tř.  vyšší  reálky ; 
O  oa  nižší  reálee  y  Seretu  IH  a  IV.  tř. 

Výkaz 

>očta  yeřejného   žactva  na  středních  práva  veřejnosti  požíyajicích   školách  y  Ra- 
kousku počátkem  školního  roku  1889 — 90. 


A.    Gymnasia. 


Bakausy  Dolní. 


^ídeň,L  okr.,  akad.  si  O 
.     I.    „    Skot.  G. 
«     I.    „    FrantJos 
st  6.    .     .     .     . 

rideň,ILokr.  ob.  rgG. 


n. 
m. 

IV. 


st.  G. 


Terez.  G. 

st.  G.  . 

ob.  rgG. 

stG.  . 

Meixne- 


.     VL„ 

.  VIII., 

.  vni.« 

royo,  soukr.  g.  . 
Vídeň,  IX.  okr.  st  G. 
Baden  zem.  rgG.  . 
Bming    Horní   ob.  G 

(5  tř.)  .... 
Hemals  st.  G.  .  . 
Sv.  Hypolit  zem.  rgG. 
Siemže  st.  G.  .  . 
Medlík  klást.  G.  . 
Heidling   Dolní  st   G 

(7  tř.)  .  .  .  . 
Nové  Město   za   Vídni 

st.  G 

Oberfaollabrunn  st  G. 
Boby  zem,  rgG. 
Seitenstetten   klást  G 
Stokeraya  zem.  rg. 
Vejdoy  nad  Dyji  zem.  rg 


496  (—  12) 

390  (+  4) 

315  (+  23) 

501  (+  14) 

463  (—  18) 

467  (—  17) 

332  (—  4) 

267  (+  3) 

485  (--  11) 

500  (—  28) 

76  (+  7) 

393  (—  8) 

229  (+  10) 

308  (+  85) 

369  (—  7) 

204  (—  26) 

203  (-  2) 

224  (—  6) 

288  (+  27) 

238  (4-  15) 

265  (—  8) 

203  (-h  15) 

348  (—  1) 

105  (—  6) 

78  í—  6) 


7737  (+  43) 


Bakausy  Horní  a  Solnohrady. 


linec  st.  G 

Gáhlava  (Freistadt)  st  G. 
KremsmttnsterBened.  G. 
Bied  8t  G 


565  (-  2) 

161  (-  2) 

328 

202  (+  28) 


Solnohrad  st  G.     .     . 
„         Borrom.  sou- 
kromé G 


249 
206 


(- 
(+ 


8) 
3) 


1711  (+    19) 


Tiroly  a  Vorarlberg. 


Insbruk  st  G.    .     .     .  346  (—  5) 

Božen  Františk.  G.     .  320  (—  14) 

Brixen  August  G.  .     .  272  (—  4) 

„       bisk.   soukr.  G.  292  (+  4) 

Halí  Františk.  G.    .     .  223 

Meran  Benedikt  G.     .  276  (+  15) 
Rovereto  st  G.  (1—4 

a  8.  tř.)    ....  142  (+  4) 
Trident  st  G. 

Feldkirch  st  rgG.  .     .  i83  (—  16) 


2441   (—      8) 


Štýrsko, 
Hradec  I.  st.  G.     . 

bisk.  g.  .  . 
Scholzovo  soukr 
g.  (1.  tř.)  . 

Celje  st.  G.  .     .  . 

Lubno  zem.  G.  .  . 

Maribor  st  G.   •  . 

Ptuj  zem.  G.      .  . 


n 


546 
422 
139 

11 
324 
219 
311 
104 


(-  119) 
(+  125) 


(+  3) 

(+  19) 

(+  17) 

(+  9) 


2076  (+ 104) 


Korutany. 

Gelovec  si  G.    .     .     .  419 

Bělák      ,     ,     .    .    .  180 

St.  Pavel  Benedikt,  g.  119 


(+  11) 
(-  18) 
(-f    12) 


718 
6 


(+      5) 


78 


Drobni  tprávy. 


Krajina. 

Lublaň  8t.  G.  .  .  . 
Ghočeyje  st.  g.  .  .  . 
Kraň  st.  g.  (4.  tř.)  . 
Nové  Město  (Rodolfs- 
wertb)  st.  G.  .     .     • 


887  (—  15) 

88  (+  3) 

14  (~  15) 

217  (+  16) 


1206  (—     11) 


Garice,  Terst,  Istrie. 


Goríce  st  G. 
Terst 


...  422  (— 

...  471  (— 

...  407  (-- 

Kopr(GapoďIstria)8t.G.  244  (-- 

Pažin  (Mitterbnrg)  st.  g.  53  (-  - 


ob.  G. . 


6) 
42) 
12) 
20) 

8) 


1597  (—      8) 


Dalmácie. 

EotorBt.G.(l— 4.a8.tř.) 
DabroTnfk  st.  G.    .     . 

Split  st.  G 

Zader 


II      a 


•      .      •      . 


100  (+  5) 

217  (+  2) 

271  (—  3) 

174  (-  27) 

762  (—  23) 


Čechy. 


a)  S  českým  jazykem  vy- 
ačovacfm. 

Benešov  ob.  g.  .  .  . 
Boleslav  Mladá  st.  G. 
Brod  Německý  ^  „ 
Budějovice  st.  G.  .  . 
Bydžov  Nový  ob.  rg.  G. 
Čáslav  ob.  g.  .  .  . 
Domažlice  ob.  G.  .  . 
Hora  Kutná  st. 

írg.  262  ..(+11)1 

IR.     41  . .  (—    7)f 
Hradec  Jindřichův  st.  G. 
Hradec  Králové     „    „ 
Chrudim  st.  rgG.    . 
Jičín  st.  G.   .     .     . 
Klatovy  st  rgG. 
Kolín       „      „ 
Litomyšl  st  G.  .     . 
Mýto  Vysoké  ob.  G. 
Pelhřimov  ob.  G.    . 
Písek  st  G.  .     .     . 
Plzeň  st. 

írgG.  391    (—31)1 

IR.        54    (+14)í 
Praha  akad.  st  G. 

ff     Spál.  ul.  st  rgG. 

,     Truhl.  ul.  st  G. 

»     Žitná  ul.  st  G.  . 


115  (- 

-   7) 

378  (- 

-  20) 

298  (- 

-  8) 

481  (- 

-  H) 

296  (- 

-  8) 

163  (- 

-  11) 

240  (- 

-   5) 

303  (+   4) 

267  (- 

-  24) 

520 

436  (+  38) 

306  (- 

-  60) 

345  (+  11) 

416  (4-   3) 

298  (H 

h  32) 

321  (- 

-   3) 

285  (H 

h  26) 

291  (- 

-   8) 

445  (- 

-  17) 

677  (H 

h  13) 

425  (- 

-  18) 

483  (- 

-  23) 

692  (H 

h  12) 

Praha  ob. 

ÍrgG.  .431  (—11)1 
IR.   ..    59  (+    4)1 

Příbram  st.  rgG. 

Roudnice  ob.  rgO. 

Rychnov  st  G.  . 

Slané  ob.  G.      . 

Smíchov  st  rg.  . 

Tábor  8t.{;f^-;^-, 

309  (—  29)Í 
14  (—  7)/   • 
Třeboň  ob.  rg.  . 


490  (— 


427 
191 
304 
249 
226 


(-    5i 

(-   » 

(- 

(- 

(+   11 


tř.) 


323 
120 


(-  3( 
(+  2! 


10.609  (—161 
m  vy- 


b)  S  německým  jazyke 
ačovacím. 

BronmoT   Benedikt.  6.  181  (+ 

Badějovice       ,  ,  343  ( — 

Hostinné         ,  ,  183  (— 

Cheb  ,  ,  274  (-- 

Chomutov  ob.  g.     .     .  252  (-- 

Kadaň  ob.  6.     .     .     .  273  (-- 

Ernmlov  st.  6.  .     .     .  140  (—    li 

LandSkroan  st.  G.  .     .  212  ( — 
Liberec  st. 


JG.  ..200  (+  16)1 

]t.  . .  109  (—     4)f 


309  (4-  i: 


Lfpa  Česká  st  G.  .     .  226 

Litoméřice  st.  G.   .     .  308 

Most  ob.  G 243 

Plzeň  Praemonstr.  G. .  493 

Praha  MStr.  st  G.      .  304 

,      Přík.    ,     .       .  637 

,      StM.     .     ,  299 

,      Štěp.   ni.   st  G.  435 

Prachatice  ob.  rg.  .     .  174 

Smíchov  st  g.    .     .    .  113 

Střibro  8t  G.     .     .     .  218 

Teplice  ob.  rg.  .     .     .  169 

Zateč  st  G.  .    .    .     .  187 

6863 

Morava. 

a)  S  českým  jazykem 
něovacfm. 

Brno  st  G 492 

,     st  g.    .     .     .     .  135 
Hradiště  Uherské  sonkr. 

G.  (6  tř.)  .     .    .     .  301 

Kroměříž  st  G.  (6  tř.)  356 

Meziříčí  Valašské  st  G.  189 

Olomúc  st  G.    .     .     .  521 

Přerov  st.  G.     .     .     .  250 

Třebíč 298 


(-  51 

(-  * 

(+  15 

(+  19 

(+  2 

(-  7 

(-  29 

(—  72 

(+  5 
(-  5 
(+  13 
(-  19] 
(-   JI 


(—103^ 


vy- 

(-    17| 
(-     9] 

(- 

(+  «! 

(-  iq 

(-   61 

(-  6: 

i-_2g 


2542  (—  1 


Dfobné  BffTÚvy, 


79 


b)  S  nftmeckým  jazykem  vy- 
učovacím. 


Btdo  L  8t.  G.    . 
y      II.  8t.  G.  . 
Hradiště  Uherské  st. 
Hranice  st.  G.    . 
Jihlava    „     ^ 
Kroměi4ž  st  G. 
Kyjov  ob.  g. .     . 
Mikulov  st.  G.   . 
OlomAc    ,     „    . 
áumberk  zem.  rg. 
Třebová  Mor.  st.  G 
Oňéov  zem.  rg. . 
Znojmo  st.  G.    . 


rgG 


455 
321 
208 
196 
242 
239 
63 
209 
380 
111 
216 
114 
235 


+ 


+ 


35 
30 
16 

5 
17 

9 
10 
12 
13 

1 

4 
12 
11 


2959  (-  90) 


Slezsko. 


a)  S  českým  jazykem  vy- 
učovacím. 

Opava  soukr.  G.  (7  tř.)       300  (+    39) 

b)  S  nimeckým  jazykem  vy- 
učovacím. 

Bilsko  Bt.  G.  .     .     .  337  (—  19) 

Opava   ,     „  ...  343  (—  1) 

Těšín     „     „  ...  314  (—  3) 

Yidnava  st.  G.  .     .     .  172  (+  11) 

1166  (-    37) 


Halič. 

Bocbňa  st.  G.  6  tř.)   .       280  (• 
Brody   st.   rgG.  (něm)       436  (• 


45) 
20) 


{■ 


Břežany  st.  G.   .     .     . 
Bučač  Basil.  g.  .     .     . 
Drohobyč  st  G. 
Jaroslav  st. 

|G.(6tř.)353(+23)l 

|R.(7tř.)   19(— 13)1 

Jasio  st.  G 

Koiomyja  st.  G.  .  . 
Krakov  Anenské  st.  G. 

„     Hyacinthské  st.  G. 

„       III.  st.  G.   .     . 

Lvov  akad.  st.  G.  (rusín) 

„     II.  st.    G.    (něm.) 

„     Frant.  Jos.  st.  G. 

II       AT.    ov.    \jr.  ... 

Přemysl  st.  G.  .     .     . 

Řešov  st.  G 

Sambor  st.  G.  .  .  . 
Sandec  Nový  st.  G.     . 

Sanok  st.  G 

Stanis]:av  st.  G. .     .     . 

Stryje  st  G 

Tarnopol  st  G. .  .  . 
Tarnov  st.  G.  .  .  . 
Vadovice  st.  6. .  .  . 
Zločov  st  G.      .     .     . 


407  (+ 
291  (-- 
319  (-- 


12) 

33) 

6) 


372  (+  10) 


459 
481 
622 
471 
559 
459 
683 
849 
844 
806 
502 
317 
364 
335 
578 
375 
550 
537 
258 
282 


(+ 
(- 


5) 
1) 


(+  5á) 
(+  29) 


(- 


51) 
6) 


(-  20) 

(+  45) 

(+  82) 

(+  4) 

(-  38) 

(+  55) 

(-  70) 

(+  14) 

(+  33) 

(+  10) 

(+  27) 

(-  12) 

(-  6) 

(+  35) 


12436  (+  327) 


Bukovina. 

černovice  st  G.   .  . 
Radovce  st  G.  .  .  . 
o  ,    |G.  něm. 
^"**'Mp«raH.(l-4tř.) 
292  (+  4)1 
mm.  96  (+11)(  ' 


709  (—   5) 
236  (+  12) 


388  (4-  15) 


1333  (-1-  22) 


C^ymtMsia  celkem  55.456  (-|-  52)  žákAv. 


B.   R  e  á  I  k  y. 


Bákousy  Dolní. 


Tiden  L  okr.  ob.  B. 

.    n.  „     st. 
:     n.  , 

in., 

IV.. 


n 


ti 

r. 
R. 


V. 
VI. 


9 

ob.  „ 

st.  r. 

ob.  R. 


Vn.  okr.  st  R. 
Víc-^ň  I.    okr.    DOUova 

i  mkr.  r 

Ví(  ň  m.  okr.  Beine- 

1  va  soukr.  r.     .     . 


500 
440 
260 
460 
521 
183 
410 
444 

68 

61 


(+  17) 

(+  19) 

(+  17) 

(-  3) 

(+  14) 

(+  36) 

(+  29) 

(-  6) 

(+  2) 

(+  24) 


Vídeň  VII.  okr.  Spene- 
drova  soukr.  r.   .     . 

Vídeň  Vin.  okr.  Meix- 
nerova  soukr.  r. .     . 

Sechshans  st.  R.     .     . 

W&bring  st.  R.  .     .     . 

Eremže  zem.  R      .     . 

Nové  Město  za  Vídní 
zem.  R 

Waidhofen  n.   Ipsou 


zem.  r. 


106  (-  9) 

73  (—  5) 

371  (—  6) 

347  (+  13) 

174  (+  3) 

174  (+  12) 

64  (—  10) 


4651  (+  142) 


6* 


80 
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I 

' 


Rakousy  Horní  a  Solnohrady, 
Linec  6t.  R 264 


Štýr  st.  r.      .     . 
Solnohrad  st.  R. 


143 
235 


642 

Tiroly  a  Vorarlberg. 

Božen  st.  r 87 

Insbrnk  st.  R.    .     .     .  260 

Revereto  st.  R.  .     .     .  131 

Dornbirn  ob.  r.  (2  tř.)  61 


Štýrsko. 


Hradec  zem.  R. 

n       St.  r. 
Maribor  st.  R. 


539 


335 
167 
166 


668 


Korutany  a  Krajina. 

Celovec  st.  R.    .     .     .       184 
Lublaň  st.  R.     .     .     .       362 


546 

Gorice,  Terst,  Istrie. 
Gorice  st.  R.      .     .     .       200 


Terst  st.  R.  .     . 

„     ob.  R.  .     . 

Poíja  námoř.  r.  . 


282 
527 
112 


+    42 
■4-    2n 


+    62 


8 
15 
21 

6 


+    34 


+ 
+ 


17 

3 

12 


+    26 


—      4 
+    37 


+    38 


+ 


9 
9 
5 
8 


1121  (+  13 

Dalmácie. 

Split  st.  R 121  (+  21 

Zader  st.  r.   .     .     .     .         43  (—  7 


Cechy. 


164  (+    14) 


a)  S  českým  jazykem  vy- 
nčovacim. 


Budějovice  soakr.  r. 
Hradec  Králové   st.  R 
Jičín  st.  r.     .     . 
Karlín  st.  R.     . 
Pardubice  st.  R. 
Písek  st.  R.  .     . 
Plzeň  st.  r.  (2  tř.) 
Praha  st.  R. .     . 
Rakovnik  ob.  R. 


188  (+  11) 

304  (+  34) 

249  (—  6) 

415  (+  46) 

431  (+  21) 

231  (+  9) 

120  (+  45) 

594  (+  26) 

241  (+  19) 


2773  (+  226; 

b)  S  německým  jazykem  vy- 
učovacím. 

Budějovice  st.  R.    .     .       248  (+      2) 
Karlín  st.  R.      .     .     .       201  (—      9) 


Lípá  Česká  ob.  R. .     . 

Litoměřice  ob.  R.  .     . 

Loket 

íst.  r.  119  (-f  16)1 
lob.R.    29  (+    2jř 

Plzeň  st.  R.  .     .     .     . 

Praha  I.  st.  R.  .     .     . 

n    n. 

Trutnov 


254 
403 


{+   1! 


n 


148  (+  II 

343  (+  i'i 

395  (+  17] 

266  (+  6J 

314  (+  12) 


2572  (+  68| 


Morava. 


a)  S  českým  jazykem  vy- 
učovacim. 

Brno  st.  R 205  (+     5)1 

Prostéjov  zem.  R.  .     .       309  (+   tó)\ 
Teleč  zem.  R.    .     .     .       219  (—   50) 


b)  S  německým 
nóora 

Brno  st.  R.  .     . 
,     zem.  R.     . 
Hustopeč  zem.  r. 
Jičín  Nový  zem.  R 
Jihlava  zem.  R  . 
Kroměříž  zem.  R. 
Olomúc  st.  R.     . 
Ostrava  Mor.  zem.  R. 
Prostějov  zem.  R. 
Rýmařov  zem.  r. 
Šternberk  zem.  r. 
Znojmo  zem.  R. 


733 

jazykem  vy- 
cfm. 


267 
390 
82 
198 
240 
172 
240 
302 
216 
106 
134 
208 


(-  2J> 

(+  28) 

(+  6) 

(+  5)1 

(+  >2> 

(+  19) 

(+  1»> 

(+  Í8> 

(-  9). 

(+  3) 

í+  20)1 

(+  21) 


2565  (+ 108) 


Sletsko. 


Bilsko  st.  R. 

Krnov  ,  „ 

Opava  ,  , 

Těšín  .  . 


261 
226 
299 
211 


(+  17^ 

(-  8) 

(-  1) 

(+  17_) 


997  (+   25) 


Hálií. 


Krakov  st  R. 
Lvov  st.  R.   . 
Stanislav  st.  R 
Tarnopol  st.  r. 


365 

378 

223 

65 


(+  36) 

(+  51) 

(+  19) 

(-  H) 


1031  (+  9n) 


Btikovitta. 
čemovice  řec-or.  R.  .      385 


Beálkjf  celkem  19.377  (+517)  žákův. 


Drohné  správy  81 

f  Odděli-li  se  na  středních  školách  combinovaných  a  na  Jaroslavské  v  gymna- 

sium přeměňofané  reálce  po^et  žákův  reálních  296  ( —  13)  od  počta  gymnasijnich, 
jest  celkem 

žákův  gymnasijnich .     .     .     .55.160  (+    65) 
„       leAlních     .     .     .     .     .  19,673  (+  504) 

dohromady  .     .  74.833  (-|-  569) 


Odbor  kreslířský. 

Ve  schůzích  dne  9.  března  a  2.  listopadu  1889  zavedl  prof.  J.  Jáger  hovor 
onáHni  kreslířském.  V  přehledu  uvedl  potřeby  ku  kreslení,  jejichž  hodnota  dů- 
ležitá jest  nejen  pro  zdárný  postup  a  výsledek  prací  žákův,  ale  že  dobrý  materiál 
působí  též  příznivě  na  správné  držení  těla  a  konečné  užíváním  náležitých  potřeb 
navykají  žáci  pořádku  a  správnosti. 

Z  rozpravy  této,  jíž  se  účastnili  téměř  všickni  přítomní  členové,  vyjímáme, 
pomíjejíce  věcí  všeobecně  známých,  as  toto:  ku  kreslení  užívá  se  papíru  buď  bí- 
lého aneb  barevného.  Samo  sebou  se  rozumí,  že  má  býti  vždy  pevný  a  čistý. 
Pro  kresbu  stínovanou  jest  vhodnější  papír  hladší,  ne  však  příliš  hladký,  pro  ma- 
lování pak  hrubší.  Ke  stínování  dvojí  křídou  doporučuje  se  papír  tonu  šedivého^ 
který  s  barvou  křídy  bílé  a  černé  tvoří  pak  jediný  celek,  což  při  papíru  zele- 
navém, červenavém  a  p.  nikdy  se  nedocílí. 

Ye  třídě  1.  dostačí  čtvrtka  křesl,  papíru  27  X  37  cm.,  pro  třídu  2.  a  nási. 
pAlarch  35  X  50  cm.     Žáci  ať  zachovávají  stejnou  velikost  výkresů. 

Papír  napíná  se  na  desku  (prkno)  buď  lepenkou  neb  arabskou  gummou  po 
celých  okrajích.  Napínati  jen  4  hřebíčky  neb  ve  4  rozích  kouskem  lepenky  ne- 
budiž  žákům  trpěno,  nebot  snadno  roztrhne  se  papír  při  cídění  výkresu,  zahýbá 
a  zkroutí  při  polévání  vodou  a  i  při  malování. 

y  1 .  tř.  a  namnoze  i  ve  vyšších  třídách  užívá  se  vrstvy  (slohy,  block).  Ačkoliv 
uvedeny  mnohé  výhody,  zejména,  že  má  žák  vždy  papír  pohotově,  že  může  bez 
dalších  připrav  a  ztráty  času  v  téže  hodině  hotový  výkres  seříznouti  a  hned  nový 
začíti,  což  při  kreslení  na  desce  možno  není.  Za  to  však  při  malování  ornamentu 
papír  vrstvy  se  odtrhává  a  odlepí  a  p.  v.  Uznala  včcšina  shromážděných,  že  jest 
▼ýhodon  a  prospěšnější,  aby  od  2.  tř.  počínaje,  kreslili  žáci  na  papíru  na  prkně 
napiatém. 

Prof.  Škoda  předkládá  zvláštní  desky  (mapky),  jichž  se  na  realce  Karlínské 
po  14  roků  upotřebuje  a  které  se  osvědčily.  Jsou  to  dvě  desky  z  lepenky  31 
X^l  cm.  8  plátěným  hřbetem,  na  jedné  připevněn  po  třech  stranách  lepenkový 
rámec,  du  něhož  se  volnou  stranou  papír  (čtvrtka)  vloží,  vsune.  Rámcem  tím  dán 
lároveň  žáku  rozměr  výkresu  19  X  30  cm.,  jím  jsou  i  kraje  papíru  chráněny. 
Cena  20  kr.    Dále  ukázal  též  vrstvu  o  8  listech  pro  práce  z  paměti.    Cena  10  kr. 

Sešitů  budiž  užíváno  jen  ku  cvičením    nahodilým,    příkl.  jsou-li  někteří  žáci 

8  prací  dříve  hotovi,  nebo  ukončiMi  se  výkres  a  zbývá-li  času,  provedou  v  sešitu 
tom  náčrt,  buď  dle  druhého  persp.  modelu  neb  malý  ornamentální  nákres.  Vlastní 
v;  liresy  do  sešitu  pracovati  nedoporoučí  se,  nebof  nelze  v  tom  případu  náležitou 
iistotu  zachovati. 

Dobrá  a  přiměřená  tuika  jest  každému  kreslíři  důležitou  potřebou;  pro  za- 
ii.tečníky  doporoučí  se  tužka  poněkud  mékší,  aby  nenavykli  si  rytí.  Nejlepší 
^Kky  na  kontury  jsou  Hartmutovy  čís.  3.  s  firmou  tlačenou,  ne  zlacenou,  neb 
B  íssovy  tužky  na  kontury.  Pro  stínování  perspektivních  i  ornamentálních  výkresů 
^i  i.  2.  Hartmut,  nebo  Hessovy  stínovací.  V  obchodech  dostati  lze  tak  zvané  „zka- 
zí é  Hartmutky"  po  2  kr.,  ovšem  bez  firmy  a  čísla.     Dobrá  tužka  jest  tak  zvaná 

9  QStria  Pencil."  Též  Hynek  dodává  dobré  zboží.  Kontury  drobnějších  výkresů 
T   tříilách    vyšších   provedou  se  tužkou   tvrdší,    aby  jemné    obrysy  se  nerozetřely. 


S2  Drobné  správy, 

Ka  stÍDOTáoi  upotřebuje  se  též  křtdy  Černé  a  bdi.  Třeba  žáky  apozoruiti, 
že  křída  černá  Hartmatova  ve  dřevě  jest  čís.  1.  nejměkči  čís.  2.  a  3.  tfrdií.  Křída' 
bez  dřeva  ^Conte"  opačné  má  číslování:  č.  L  nejtvrdší,  měkčí  čís.  2.  Prof.  J&ger 
předkládá  tožku  tak  zv.  negrovku,  která  tvoří  přechod  od  tužky  ke  křídě  a  jíž 
docíliti  lze  značnou  hloubku.  Křídy  zvané  „polykolorky*'  jsou  příliš  mastné,  těmi 
však  nemožno  při  stínování  náležité  hloubky  tonu  vystihnouti.  Pro  těrkování  aC 
volí  se  křídy  měkké,  ve  vyšších  třídách  křídy  rogtirací,  térkovacL  Při  stínoTáni 
užívá  se  též  štětce,  spůsob  ten  nabídnul  se  prof.  Hess  v  příští  schAzi  prakticky 
ukázati.  —  Křídy  bílé  ve  dřevě  neosvědčují  se  —  jsout  příliš  hladké,  někdy  ne- 
chytá barva,  často  zrezaví ;  stačí  úpluě  obyčejná  bílá  křída  přírodní  plavená. 

Při  té  příležitosti  bylo  vysloveno,  aby  na  šedivém  papíru  nekreslily  se  kon- 
tury dle  modelů  perspektivních  i  ornamentálních  tužkou,  nýbrž  uhlem,  světlé  hrany 
pak  ihned  bílou  křídou,  na  to  se  obrysy  uhlem  navržené  vytáhnou  křídou  čeroou. 
Tvrdou  těrkou  nedobře  se  pracuje.  Krátké  tužky  a  křídy  nasazují  se  do  násadky 
j^skŤipce^  z  mosazného  plechu.  Každý  žák  at  má  vždy  ostrý  nůž.  K  vymazo- 
vání  chybných  kontur  a  cidění  výkresů  upotřebuje  se  pryS  buď  černé  přírodní, 
aneb  bílé  připravované,  bez  písku.  Netrpme  nikdy  ostré  radirky.  Stíny  vybínúí 
se  střídou  chleba  nebo  houskou  nemastnou. 

Z  barev  nejpřiměřenější  jsou  Anreiterovy,  Gtlnther  &,  Wagner  aneb  Ghenalky. 
Z  GUnther  Wagnerových  neosvědčují  se  indická  červeň  a  bronz.  Postrádají  se 
vhodné  barvy  krycí  různých  tonů,  jež  nahraditi  a  připraviti  lze  z  obyčejných  vo^ 
dových  přimísením  bílé.  Objevily  se  v  obchodě  též  krycí  barvy  v  malých  miskách 
od  G.  Wagnera  á  12  kr.  Dle  učiněného  pokusu  nemají  však  stejný  ton  —  také 
jich  dosud  nikdo  ve  škole  neupotřebil  a  nevyzkoumal.  V  rozdělávání  a  míchání 
barev  jsou  různé  spůsoby:  buď  roztírají  se  štětcem  do  misky,  aneb  trou  se  jako 
tuž,  hustá  barva  se  pak  v  jiné  misce  rozředí. 

Každý  žák  ať  má  aspoň  dva  štětce  na  násadce,  jeden  věcší  a  druhý  jemnější, 
sklenku  na  vodu,  krerouž  by  nahraditi  mohla  nádobka  plechová,  pak  několik 
misek  hlubších;  vhodné  jsou  s  rovným  okrajem  k  tření  barev.  K  udržení  Čistoty 
jest  třeba,  aby  každý  žák  potřeby  k  malování  kladl  na  plechový  tácek. 

Na  konec  projeven  náhled,  aby  v  kreslíme  vystaveny  byly  ve  skříni  nejdu* 
ležitější  potřeby  kreslířské  na  ukázku,  aby  žáci  seznali;  jaké  náčiní  tobě  opa- 
třiti mají. 

Jednota  filosofická. 

Jednota  odbývala  16.  listopadu  1889  řádnou  valnou  hromadu,  ve  které  zvo* 
eni  byli :  univ.  prof.  Dr.  Ot.  Hostinský  starostou,  gymn.  prof.  K.  Nečásek  poklad" 
níkem,  gymn.  snpplent  Dr.  Jiří  Guth  jednatelem,  gymn.  prof.  a  univ.  docent  Dr. 
Petr  Durdik  knihovníkem,  členy  výboru  pak  univ.  professoři  Dr.  T.  G.  Masaryk, 
Dr.  Jar.  Goll,  kand.  prof.  PhC.  Fr.  Čada.  Za  náhradníky  Dr.  V.  Tille,  kand.  prof. 
PhC.  Groh ;  za  revisory  účtů  PhC.  J.  Reichl,  Dr.  Jak.  Čečka.  Ze  zprávy  jedna- 
telské  vyjímáme:  V  minulém  roce  jednota  odbývala  1  valnou  hromadu  a  6  sch&zí 
řádných,  v  nichž  bylo  7  přednášek  a  1  referát.  Na  konkurs  vypsaný  v  února 
1888,  jenž  vypršel  koncem  září  1889,  zaslána  jen  jedna  práce,  která  nalézá  se 
v  rukou  poroty  ku  posouzení  ustanovené.  Věcšími  dary  přispěli  jednotě,  obč. 
záložny  v  Nymburce,  ve  Slaném,  knihovně  prof.  Dr.  Jar.  Goll  a  nakladatel  J.  Otto. 
Výbor  vzdává  všem  dárcům  těmto  díky,  jakož  i  časopisům  Kroku,  Nár.  Liatůsi, 
Hlasu  Národa,  Politice,  České  Národní  Politice  za  laskavé  uveřejňování  spolkoTých 
zpráv.  Jednota  čítá  9  členů  zakládajících  a  38  přispívajících  a  činných.  Jméni 
jednoty  obnáší  186  zl.  94  kr. 

—  Cyklus    př^náSek  ve  prospéeh  spolku  pro    podporováni 

ehudýell  filosoffk  dospěl  k  číslu  poslednímu.  Universitní  professor  Dr.  Joi. 
Durdik  přednášel  o  naturalismu  v  umění  básnickém.  Tak  zajímavé  théma,  o  něnii 
uvolil  se  pojednati  na  slovo  vzatý  i>dborník,  proslulý  svými  esthetickými  studiemi, 
přivábilo  do  velké  dvorany  Měšťanské  Besedy  hojně  intelligentního  posluchačsnu 
Dámský  svět  i  tentokráte  četně  byl  zastoupen.   Právem  označil  p.  professor  Dur  ik 
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předmět  své  přednášky  jako  palčivou  otázka  časovou.  Nenit  nyní  rozpravy  lite- 
rářni,  aby  v  dí  otázky  natnralismo  dotčeno  nebylo.  Oviem,  jak  přednášející  podotkl, 
jest  naturalismiia  jako  theorie  i  praxe  amélecká  daleko  starší,  nežil  moderním 
jeho  přívržencům  se  zdá.  Jest  tak  starým  jako  umění  samo.  Prof.  Durdík  vyloživ 
Týznam  natnralismu  v  umění  básnickém,  poukázal  k  tomu,  že  jen  potud  jest  na- 
turalismus oprávněným,  pokud  znamená  vystižení  cliarakteristických  známek  před- 
mětu ze  skutečnosti,  jejž  báseň  chce  reprodukovati,  jinak  jest  stanoviskem  naprosto 
Deuměieckým,  ano  jest  i  požadavkem  obsurdním,  poněvadž  skutečnost  samu  uměním 
Dikdy  úplně  vystihnouti  nelze.  Charakterističnosť,  pravdivost  jest  toliko  jedním 
živlem  krásy,  ovšem  že  podstatným,  nevyčerpává  však  krásu,  která  spočívá  v  sou- 
boru mnoha  jiných  esthetických  forem.  Nejpádněji  proti  naturalismu  mluví  samy 
zdařilé  plody  naturalistické,  neboť  ony  vždycky  proti  theoriím  naturalistickým  hřeší, 
poněvadž  nejen  že  jsou  toliko  ve  smyslu  esllietickém  pravdivými,  ony  béřou  často 
na  velký  úkor  životní  pravdivosti  zřetel  ke  všem  esthetickým  požadavkům  z  bez- 
děčné snahy,  aby  se  líbily,  aby  opravdu  bavily,  a  tato  snaha  zůstane  vždycky  bez 
ohledu  k  umravňující  jeho  tendenci  předním  cílem  umění.  Naturalismus,  ačkoli 
vystupiije  proti  romantismu,  jest  v  podstatě  své  také  jen  romantismem,  ježto  pře- 
mrif^je  jednu  formu  esthetickou,  pravdivost.  Pravé  uměni  musí  pěstovati  krásu 
viemi  směry,  nikoli  jen  ve  směru  pravdivosti.  Z  podnětů  skutečnosti  umělecká 
díla  sice  povstávají,  ale  vlastním  tvůrcem  jich  jest  přece  jen  vždycky  umělcova 
fantasie,  která  skutečnost  si  upravuje  podle  svých  potřeb,  „idealisuje"  ji.  Právem 
se  říká,  že  umění  přírodu  zdokonaluje.  Příklad  toho  idealisování  přírody  čili  sku- 
tečnosti uvedl  prot  Durdík  hned  na  počátku  své  přednášky  poukázav  k  národní 
balladě  „Osiřelo  dítě^.  Průběhem  přednášky  pak  i  jiné  poučné  příklady  ideali- 
sování uvedl.  Žel,  že  vývody  nejpřednějšího  našeho  estiietického  badatele  nemů- 
žeme uvésti  v  podrobnějším  výtahu.  Zajisté  by  interessentům  v  otázce  naturalismu 
améleckého  daly  podnět  k  vážnému  přemýšleni,  i  poskytly  by  jim  mnohélio  vzác- 
Bébo  poučení.  Prof.  Durdík  dokončiv  svoji  přednášku,  za  niž  dostalo  se  mu  na- 
dieného  potlesku,  poděkoval  jménem  výboru  spolku  pro  podporování  chudých  filo- 
sofů za  přízeň,  jíž  se  spolku  o  letošních  přednáškách  se  strany  obecenstva  dostalo. 

fijrálov8ká  Česká  spoleénosť  naak. 

Zpráva  o  stavu  a  činnosti  za  slunečný  roh  1889. 

Roku  1889,  kterýž  jest  stý  a  pátý  od  založení  České  společnosti  nauk,  bylo 
této  Společnosti  zabývati  se  otázkou,  která  pro  ni  má  nejvyšší  důležitost,  ježto 
se  týká  jejího  vlastního  trvání;  otázkou,  ve  které  vězí  zárodek  budoucích  věcí, 
z  něhož  vzejíti  může  buďto  nový  jarý  rozvoj  a  zdar,  nebo  zakrsání  a  zmar  Krá- 
lovské České  společnosti  nauk,  nejstarší  vědecké  jednoty  v  zemích  mocnářství  Ra- 
kouského. Na  sněmu  království  Českého  jedná  se  o  založení  České  Akademie  věd, 
dovesnosti  a  umění,  k  němuž  dal  potud  nejmenovaný  Vlastimil  darováním  jistiny 
200.000  zl.  k  tomu  účelu.  Ježto  účel  zamýšlené  České  Akademie  jest  namnoze 
totožný  s  účelem  této  staré  Společnosti,  veleslavný  výbor  zemský  připisem  daným 
dne  21.  března  1889  č.  3432  učinil  k  našemu  předsednictvu  dotaz,  zdali  Král. 
čeaVA  společnost  nauk  sobě  přeje,  aby  připojena  byla  k  Akademii,  jež  dle  usne- 
sení sněmovního  z  dne  9.  října  1888  a  18.  ledna  1889  zřízena  býti  má.  Spo- 
ikčnjat  vzala  tento  dotaz  do  úvnhy  ve  schůzi  mimořádné  dne  29.  března  a  ve 
íěAízí  řádné  dne  5.  dubna,  a  sbledávigíc  v  takovém  připojení  jen  prospěch  se 
tfetdem  k  účelu  svému,  totiž  ke  vzdělávání  vědy  v  naší  vlasti,  usnesla  se  jedno- 
Uas  lé  vysloviti  vřelé  přání  své,  aby  k  zamýšlené  České  Akademii  trvale  se  mohla 
Wipjjit]  jako  celek  se  svými  nynějšími  členy,  se  zachováním  svého  zřízení,  plného 

iiyfifho   povolání   svého,  jmění  a   samosprávy   své.     V  odpovědi   své,   dané  dne 
í.  c'^bua  1889,  Společnost  objasňovala  mínění  své  mezi  jiným  v  tato  slova: 

^Povinna  jsouc  klásti  váhu  na  to,   aby  zachována  byla  při  samostatném  po- 

ra  iiim  zřízení  svém,  nemíní  Společnost  odmítati  tím  všeliké  změny  v  posavadních 
-*ách  svýeh,  nýbrž  ochotna  jest  o  změny  takové  se  usnésti  a  stvrzeni  jich  dle 
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řádu  od  c.  k.  vlády  vyžádati,  jestliže  by  vysoce  slavný  výbor  zemský  uznal  jakých 
zapotřebí  ku  prospěchu  společnému  nového  vjasteneckého  ústavu  a  se  Společností 
o  to  se  dorozuměti  mínil.  —  Společnost  dle  dosavadního  vývoje  svého  není  vý- 
brndně  česká;  to  však  nemuselo  by  býti  dokonce  na  závadu  úmyslům  nejmenova- 
ného dárce  200.000  zl.  k  účelům  Akademie  aneb  jiných  dobrodinců,  kteří  by  dary 
a  příspěvky  své  chtěli  věnovati  výhradně  k  pěstování  vědy  jazykem  českým,  po- 
něvadž by  si  výhradné  takové  věnování  mohli  vymíniti,  tak  jak  to  na  příklad  ačinil 
již  jiný,  ne-li  týž  nejmenovaný  dárce,  který  tak  svaný  jubilejní  fond  svěřil  Král. 
České  společnosti  nauk  jen  právě  k  udělování  cen  a  k  vydávání  vědeckých  děl 
sepsaných  jazykem  českým.  Společnost  skládajíc  se  pHrozeně  rozhodnou  věciinoo 
z  členů  národnosti  české,  jakožto  počtem  převládající  v  království  tomto,  posky- 
tovala by  dostatečného  rukojemství,  že  by  zvláštní  takové  věnování  svědomitě  za- 
chovávala, tak  jak  to  s  řečeným  fondem  jubilejním  dosud  svědomitě  činí.** 

Po  této  své  odpovědi  Společnost  až  dosud  nedostala  od  veleslavného  výboru 
zemského  žádného  přípisn  v  této  záležitosti,  a  nenf  ji  povédomo,  kterakými  sméry 
dále  se  vede  úřední  vyjednávání  o  založení  České  Akademie  vůbec  nebo  o  sdru- 
žení této  Společnosti  s  ni  zvláště. 

Na  konci  roku  1889  počty  členův  naší  Společnnsti  byly  tyto: 

Řádných  členův  třídy  fílosoficko-historícko-fílologické 11 

řádných  členův  třídy  mathematicko-přírodovědecké 12 

řádných  členů  dohromady    ....  23 

Čestní  členové 3 

Přespolních  členů  třídy  filosoíicko-historicko-fílologícké 18 

přespolních  členů  třídy  mathematicko-přírodovědecké        19 

přespolních  členů  dohromady    ...  37 

Mimořádných  členů  třídy  filosoficko- historicko-fílologické 30 

mimořádných  členů  třídy  matheroatick o  přírodovědecké 20 

mimořádných  členů  dohromady      .     .  50 

Dopisujících  členů  třídy  fiiosoficko-historicko-filologické    ......  31 

dopisujících  členů  třídy  mathematicko-přírodovědecké 26 

dopisujících  členů  dohromady  .     .     . 57 

všech  členů  úhrnem    ....  170 

Vědecká  činnost  Společnosti  záleží  hlavně  jednak  v  přednáškách,  kteréž  se 
konají  ve  třídních  schůzkách,  jednak  ve  spisích  vydávaných,  kteréž  obsahujíce  nové 
výzkumy  nebo  nový  materiál  k  bádání,  byly  Společnosti  od  členů  nebo  i  nečlenů 
podány  a  od  ni  za  hodné  k  vydání  uznány.  Činnost  tato  ubírala  se  roku  1889 
týmž  pravidelným  chodem,  jako  za  let  předešlých,  a  zvláště  co  do  hojnosti  cenných 
spisů,  kteréž  nabízejí  se  Společnosti  k  vydání,  musí  se  nazvati  potěšitelnou. 

Třída  filosofícko-historicko-filologická  měla  loni  18  schůzek ;  počet  přednášek, 
ježto  se  v  nich  konaly,  anebo  spisů  v  nich  předložených  činí  úhrnem  27:  před- 
nášky měli  anebo  spis  zaslali  pánové:  Tomáš  Bílek  1,  Jaromír  Čelakovský  3,  Josef 
Emler  3,  Antonín  Giudely  1,  Konstantin  Jireček  1,  Jan  Mil.  Krystůfek  v  Budě- 
jovicích 1,  Alfred  Ludwig  1,  Ferdinand  Menčík  ve  Yídni  1,  Václav  £.  Mourek  3« 
Vojt.  Nováček  1,  Adolf  Patera  1,  Justin  Prášek  v  Kolíně  1,  Bohuslav  Rieger  1, 
Antonín  Rybička  ve  Vídni  1,  Josef  Strnad  v  Plzni  1,  Ferdinand  Tadra  2,  Josef 
Teige  1,  Václav  V.  Tomek   1,  Zikmund  Winter  1,  Čeněk  Zíbrt  1. 

Ve  třídě  mathematicko-přírodozpytné  bylo  za  ten  rok  17  schůzek  se  65  před- 
náškami a  spisy    předloženými;   přednašitelé  a  původcové  předložených  spisů  bjli 
pánové:   Frantihek  Augustin  1,   Karel  Chodounský  1,   Ladislav  Čelakovský  4,  Pr. 
Faktor  1,  Olakar  Feistnmntel  3,  Friedrich  1,  Antonín  Hansgirg  2,  Josef  Kafka  1^ 
Fr.  Klapálek    1,   Fr.  Kovář    1,   Karel  KQpper    1,    Jan  Kušta  v  Rakovníce   3,   M.^ 
Lerch  2,  Fr.  Machovec  1,  Vilém  Matzka  1,  £m.  Milbauer  y  Pisku  1,  F.  NonfriQ4.j 
v  Rakovníce   1,   Jan  Palacký  6,    O.  Pohl  1,   Karel  Preis   1,    Bohuslav  Bayman  S^; 
*    ^st   Seydler  1,   Fr.   Sitenský   v   Táboře  1,   Karel   Stecker  1,   Julins   Stok! 

'<:ách  2,  František  J.  Studnička  1,   Antonín   Sncharda  v  Táboře  1,   Vojl6d 
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SaCířfk  3,  F.  Štolba  2,  Antonín  Štole  1,  O.  Šolc  2,  T.  Gomes  Teixeira  v  Oportě 
1,  František  Vejdovský  3,  Josef  Velenovaký  1,  Karel  Vrba  2,  J.  Vyrazil  v  Brné  1, 
F.  Wald  1,  Ednard  Weyr  2,  Č.  Zabálka  v  Roadnici  3. 

Přednášky,  kteréž  se  konají  v  třídních  schůzkách,  jakož  i  vAbec  spisy  men- 
šího rozsahn,  jež  předkládají  se  v  řečených  schůzkách  třídních,  tisknoa  se  ve  Věst- 
nících jedné  i  dmhé  třídy. 

Tisk  obou  Věstníků  za  rok  1888  prodlil  se  tak,  že  mohly  se  vydávati  teprva 
T  měsíci  květnu  1889.  Věstník  třídy  fílosoficko-historicko-fílologícké  za  rok  1888 
laajímá  21  archů,  Věstník  třídy  mathematicko-přírodovědecké  za  týž  rok  vyplňuje 
42  archy. 

Během  roku  1889  byly  do  Véstníkův  pojaty  též  některé  spisy  věcšího  roz- 
sahu, jmenovitě  do  Věstníka  třídy  fílosoficko-historicko-filologické. 

O  statcích  jesuitských   kollejí  a  sídel    v   království  Českém    zřízených 

a  roku  1773  zrušených,  od  Tomáše  Bílka. 

Dopisy  o  prodeji  a  plavbě   soli   po   Vltavě  z  let  1591 — 1599,   kteréž 

k  vydání  upravil  Čeněk  Zíbrt; 
pak  do  Věstníka  třídy  mathematicko-přírodovědecké: 

Zpráva  o  výsledcích    botanického   výzkumu    země  České  za  rok  1888, 

od  Ladislava  Čelakovského, 

O  geologických    a   palaeontologických    poměrech    soustavy  Gondwanské 

v  Tasmánii,  od  Otakara  Feistmantela,  a  j.  v. 

Ježto  Věstník  třídy  mathematicko-přírodovědecké  v  celoročním  svazku  za 
posledních  let  nabýval  velkých  rozměrů,  bylo  ustanoveno,  aby  od  nynějška  vydával 
se  v  půlletních  svazcích,  čímž  hledí  se  docíliti,  aby  přednášky  v  té  třídě  konané 
iastěji  a  rychleji  se  dostávaly  na  veřejnost.  Podle  toho  spůsobu  vyšel  první  loňský 
svazek  Věstníka  třídy  mathematicko-přírodovědecké  na  světlo  v  měsíci  fíjnu  1889; 
obsahuje  25  archů  a  9  tabulí.  U  Věstníka  třídy  filosoficko-historicko-fílologické 
nebylo  potřebí  takového  opatření,  poněvadž  obsah  přednášek  v  té  tNdé  konaných 
bývá  namnoze  tištěn  na  jiných  místech,  a  věstník  proto  zůstává  při  skrovnějších 
rozměrech.  Celoroční  svazek  Věstníka  tfídy  fílusoficko-historicko-fílologické  i  druhý 
půlletí  Věstníka  třídy  mathematicho-přírodovědecké  za  rok  1889  nejsou  dosud  do- 
tištěny, i  vydány  budou  v  čase  nedaleko  příštím. 

Četné  jsou  také  Rozpravy,  jež  Společnosť  za  rok  1889  vydala;  vyšlať  v  tom 
spůsobu  ve  tí^dě  filosoficko-historicko-fílologické  tato  díla: 

1.  Listiny  a  zápisy  Bělské  o  věcech  městských  i  sedlských  z  let  1345 
až  1708.     Z  archivu  města  Bělé  pod  Bezdězem  vydal  Josef  Kalousek. 

2.  Staročeské  skloněni  složené.     Napsal  J.  Gebauer. 

3.  Listiny  a  regesta  k  dějepisu  statku  Pořešínského  ve  14.  a  15.  sto- 
tetí.     Od  Jana  M.  Elimesche. 

WaldSteinova   smlouva  s  císařem  při   pfijetí   druhého    generalátu.     Od 
Antonína  Gindelyho. 

5.  O  kritice  textu  Rigvedy.     Od  Alfreda  Ludwiga. 
V  tisku  se  nacházejí: 

6.  Registra  české  kanceláře  dvorské  a  některých  jiných  úřadů  dvorských. 
Sepsal  Jaromír  Čelakovský. 

Tříia  mathematicko-přírodovědecká  vydala  tyto  Rozpravy: 

1.  Výsledek  dešťoměrného   pozorování  za  rok  1888.     Od  Františka  J. 
Studničky.  >) 

')  Jest  to  poslední  ročník  této  cenné  publikace,  jejž  Společnost  vydati  mohla.  Po  usne- 
sení sněmovním  z  dne  13.  ledna  1888  veleslavný  výbor  zemský  zrušil  hydrografickou 
kommissí,  kteráž  s  touto  Společností  měla  smlouvu  o  vydávání  zpráv  deštoměrných, 
a  přenesl  její  působnost  na  technickou  kancelář  rady  zemědělské,  ke  Společnosti  pak 
vyslovil  své  plání,  aby  i  nadále  uveřejňovala  zprávy  deáfoměmé  a  k  tomu  svolila,  by 
rada  zemědělská  na  se  vzala  dosavadní  povinnosti  kommisse  hydrografické.  Ve  shodě 
8  tímto  přáním  Společnost  se  usnesla  dne  6.  června  1888,  že  jest  ochotna  vydávati 
publikace  deétóměmé  pod  dosavadními  výmínkami  a  za  své  zodpovědnosti,  jestliže 
Dude  o  to  postaráno,  aby  jí  rukopis  od  téhož  autora  a  v  též  formě  byl  dodáván,  jako 
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2.  O  radistech,  vymřelé  čeledi  mlžů  z  Českého  ki^dového  útvaro.    S  ^ 
tabulemi.     Sepsal  Filip  Počta. 

Květena  českého   ceiioraanu.     S  6  tabulemi.     Sepsal  Josef  Velenovský. 

4.  O  křivkách  n-tého  stupné.     Napsal  Karel  Kdpper. 

5.  O  geometrických  sítích.     Sepsal  Karel  Kflpper. 

V  tisku  se  nachází : 

6.  Přehledný   výklad    geologických    a   palaentologických    poměrA  jižoi 
Afriky.     Napsal  Otakar  Feistmantei. 

Mimo  tyto  spisy,  vydávané  v  pokračujících  sbornících,  vyŠel  podporou  Spo- 
lečnosti nový  svazek  veliké  sbírky  pramenů  práva  staročeského,  kterouž  vydávi 
p.  Hermenegild  Jireček;  název  tohoto  svazku  jest: 

Codex  jurís  Bohemicí.    Torní  II.  pars  3.,    contiuens    scripta  ad  rempa- 
biicam  administrandani  spectantia  saeculi  XIV. 

V  tisku  se  nalézá  spis  řádného  člena  Jana  Jindřicha  Loewe :  Ueber  die  spe- 
culative  Idce  der  Freiheit   uud  ihre  Verwertung,    kterýž    vyjde  o  sobě  v  osmerce. 

Badatelům  v  starším  dějepise  českém  přijde  vhod  zvěsť,  že  Jos.  Emler  dal 
nyní  do  tisku  obsáhlý  rejstřík  ke  III.  dílu  Regest  českých  a  moravských,  jenž  před 
nékolika  lety  vydán  jest  touto  Společností. 

Dvéma  badatelům  poskytnuto  od  Společnosti  peněžitých  podpor,  totiž  Jaou 
Kuštovi  100  zl.  na  geologické  zkoumání  v  krajině  Rakovnické,  a  Josefovi  Vele- 
novskému  200  zl.  na  opětnou  botanickou  cestu  do  Bulhar. 

Knihovna  Společnosti  vzrostla  za  minulý  rok  asi  o  1000  svazků  nebo  se- 
šitů; nejvěcší  díl  těchto  přírůstků  pochází  z  pravidelné  výměny  spisův  s  jinými 
vědeckými  družstvy;  65  svazků  v  přibylo  z  darů,  51  svazků  nebo  sešitů  koupí. 

Seznam  ústavův,  kterým  Společnost  svoje  spisy  všechny  nebo  jen  některé 
dává  na  výměnu  anebo  darem,  rozmnožil  se  loni  o  13  čísel,  i  obsahuje  nyni 
292  čísel.  (Dokončeni.) 

Ůstredni  spolek  professorů  strednieli  škol  českých. 

(Dokončeni.) 

Nyní  navraťme  se  zpět  k  věži  Eiffelově,  kde  si  prohlédneme  paviUony  cíbo- 
krajné  i  Paraguai,  San  Domingo,  UragtAai,  San  Salvador^  Chiliy  Venejsuda,  Mexiko^ 
Bepublika  Argentinská^  Suee^  Panama^  kde  jsou  vystaveny  kroje,  nářadí  domácí, 
zbraně,  plodiny  a  jiné  věci,  což  má  velikou  přitažlivost  pro  navštěvovatele.  Pánům 
přirodopiscům  by  se  zamlouvaly  zvláštnosti  a  neobyčejné  zjevy  flory  a  fauny  tro- 
pické, obrovský  hmyz  a  nejpestřejší  ptactvo  tu  lze  pozorovati. 

Zajímavo  také  jest  navštíviti  maďarskou  czardu  s  obligátní  cikánskou  hudbou, 
rumunskou  jizbu,  kde  rovněž  národní  hudba  husle  a  píšťala  zavznívá,  čínský  paviUon 
a  egyptský  bazar. 

Také  na  děti  nezapomenuto,  majít  zde  svůj  Paiais  des  Enfawts  s  velikým 
trhem  hraček  a  dětským  divadlem.  Mimo  to  je  tu  pavillon,  kde  se  znázorikuje 
plavba  na  moři.  I  cesta  kolem  světa  může  se  tu  konati  v  pavillonu  Lt  Olobex 
jest  to  veliká  zeměkoule,  kolem  ní  ve  spirále  toČí  se  galerie;  na  globu  vyznačeny 
jsou  typické  krajiny  každého  dílu  světa.  Velice  instruktivné  jest,  že  jsou  to  také' 
naznačeny  cesty  mořské,  dráhy,  telegrafy ;  cesty  slavných  cestovatelů :  Marka  PoU, 
Livingstona  a  j.  Mnohých  zajímavých  věcí  se  tu  dovídáme,  pf.  že  Čína  má  toliko 
13  kilom.  drah,  kdežto  Amerika  jich  má  242.000  kilometrů. 

Takto  jsme  si  prohlédli    teprv    asi  jednu  třetinu   výstavy,   totiž  na  Martové 
poli.     Zbývá  nám  ješté  Trokadero  a  Esplanada  invalidů. 

y  paláci  Trokaderském,  zbylém  po  výstavě  z  r.  1867,  a  v  jeho  lahradé  j«il 
výstava  zahradnická,  lesnická  a  hornická.     Pro  rozsáhlost  nelze  nám  ta  vie  do  po* 


dosavad.    Výnosem  z  26.  sárí  1888  č.  87.858  velesl.  výbor  zemský  o 

nosti,  že  k  podmínkám  činěným  přistoupiti  nemůže,  i  že  mu  proto  nelze  nabiflasÉ^ 

onoho  přgati 
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drobná  prohlíietí,  spěcháme  na  Esplanadn.  To  je  velikolepá  yýstava  hospodářská 
a  výstava  ministeria  vojenství.  Ani  tn  dlonho  se  nezdržime,  nás  vábí  ta  velezajímavá 
výstava  kolonií  francougshých. 

Revue  de  denx  mondes  z  15.  září  t.  r.  psala  o  této  výstavě:  „Aucune  dé- 
scríption,  á  vrai  dire,  ne  pent  donner  nne  idée  réelle  de  cette  exposition.  11  fant 
\%  voir  de  ses  yeox.**  Žádný  popis  nemůže  podati  skotečného  pojmu  o  této  výstavě; 
jest  třeba  viděti  ji  na  vlastní  oči.  A  to  pravda  jest.  Jest  to  jako  ethnografická 
féeríe  všech  plemen  a  všech  barev  s  paláci  a  jejich  princi,  s  chrámy  a  jejich  bohy, 
s  divadly  a  tanci.  Alžír,  Tunis,  Madagascar,  Anam,  Tonkin,  Gochinchina,  Quade- 
loope  a  Martiniqne  mají  zde  své  paláce,  domy  i  s  jejich  obyvateli,  kupci  své  krámy 
a  řemeslníci  své  dílny,  ano  i  dvě  celé  vesnice  jsou  zde  s  domorodci,  kteří  své 
deuní  práce  tu  vykonávají. 

Potkáš  tn  vážné  práce  mnsulmanft  v  dlouhých  burnusech  a  turbanech,  ženy 
xabalené,  malé  polonahé  kabyly;  tamto  zase  vstříc  nám  přichází  červenokožný 
Afrikán,  černoch  Senegalský,  indický  bonz  nebo  obyvatel  Konžský  a  Kanaakský; 
tu  zase  Číňan  se  šikmýma  očima,  nebo  malý  voják  Tonkinský,  nebo  krásná  postava 
alžírského  zuava  v  širokých  plundrech  a  úzkých  bílých  kamaších  s  fesem  na  hlavě, 
a  to  vše  v  takové  směsici,  že  se  domníváme  býti  všude  jinde,  jen  ne  v  Evropě, 
a  to  v  nejkrásnějším  její  městě  —  Paříži. 

Škoda,  že  pro  krátkosť  času  nelze  i  zde,  v  této  velezajímavé  části,  příliš  dlouho 
se  pozdržovati;  zvlášť  tu  pozoruhodná  jest  výstava  tunisská  i  v  ohledu  archeo- 
logickém. Jsou  tu  zbytky  Karthaginy,  Uttiky  a  jiných  měst  bud  ve  fotografiích 
a  jiných  reprodukcích,  ukazují  nám  kulturu  římskou,  kdežto  ostatní  věci  této  vý- 
stavy svědčí  zase  o  kultuře  moderní,  podávajíce  svědectví,  jaké  budoucnosti  jest 
ichopna  tato  země  a  jaké  bohatství  v  sobě  chová. 

Pozomosť  poutá  také  pagoda  indická^  kde  se  koná  bohopocta  boudhistická. 
Velezajímavý  jest  hampong  Javanshý.  Tu  se  provozuje  tanec  na  divadle.  Divá*- 
dělní  návěští  oznamuje,  že  se  produkují  nejznamenitější  tanečnice  Sariem  a  Ta- 
nň/tMÍh,  Podívejme  se  tam:  orkestr  se  skládá  z  xylofonu,  ze  zvonečků  rozličné 
velikosti  a  z  jakéhosi  primitivního  nástroje  smyčcového.  Bajaderky,  majíce  na 
hlavě  pestré  peří,  na  krku  a  na  rukou  třpytící  se  skvosty,  oblečeny  jsou  jen  v  sukně 
a  při  té  pronikavé  hudbě  tak  vážně  a  odměřeně  se  pohybují,  že  se  spíše  loutkám, 
oežli  živým  tvorům  podobají. 

A  neméně  zajímavo  jest  divadlo  anamitské,  hudba  hlučná,  již  přehlušuje 
ještě  více  hřmotné  tlučeni  na  bubny.  Na  divadelní  ceduli  bylo,  že  se  provozuje 
Lé  Hué^  t.  j.  růže.  Herci  v  hrozném  zakuklení,  představujíce  zaklínače,  kouzel- 
oíky,  zakleté  duchy,  takový  křik  tropí,  že  nemožno  tam  dlouho  vydržeti.  Než 
vraťme  se  ještě  jednou  na  Martuvo  pole.  Chceme  si  prohlédnouti  po  obou  stranách 
věže  £iffelovy  umístěnou  historii  obydli  lidských.  Zde  se  kulturnímu  historikovi 
nejlépe  naskytuje  příležitosť,  aby  na  vlastní  oči  viděl  rozvoj  kultury  lidské,  jak  se 
značí  v  obydli  člověka;  by  duch  jeho  přeletěl  nepřehlednou  dobu  staletí,  ano  i  ti^ 
Bíciletí  od  časů  předbistorických  až  na  naši  dobu,  od  času,  kdy  tu  stál  člověk  polo- 
nahý, bez  nástrojů,  bez  pomoci,  s  holýma  rukama,  jedinou  to  zbraní  proti  divoké 
přírodě;  jíž  tvrdé  a  namáhavě  odjímal,  čím  by  hladu  svého  ukojil;  od  času,  kde 
proti  úpalu  slunce,  proti  větru,  dešti  a  zimě  hledal  útulku  v  jeskyni  skalní  až  do 
doby,  kde  mohutnosť  ducha  osvíceného  staví  věže  nebetyčné  více  pro  zábavu,  nežli 
z  ~>otřeby,  více  na  důkaz  vědy  nežli  pro  praktické  upotřeboDÍ. 

A  hle,  tu  u  samé  paty  tohoto  divu  železné  konstrukce  počíná  historie  obydlí 
hdikých,  řada  to  přístřeší  rozmanitých,  které  postaveny  jsou  podél  břehu  Sekvany, 
by  zkoumavý  pozorovatel  na  nich  studoval  tisíciletý  rozvoj  kulturní. 

Ze  začátku  uvidíš  jeskyni  trogladytů,  tmavý  to  výmol  ve  skále  přírodou  utvo- 
řei  ý,  jehož  tehdáž  ruka  lidská  nedovedla  ani  poněkud  upraviti  si  ku  svému  po- 
ho  lli.  Touha  po  jakémsi  pohodli  zasvítá  teprve  tenkráte,  když  si  člověk  stavěl 
boidu  z  větví  a  listí  na  kolích  uprostřed  močálu,  aby  uchránil  se  v  noci  před 
avrří  dravou,  a  kde  vyhloubený  strom  sloužil  mu  za  kommunikační  prostředek, 
■fial  dosahoval  břehu,  vyhledávaje  na  něm  potravy  své.    Než  myslivý  duch  lidský 
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dovedl   překouati   překážky;  i  proti   přírodě   nevlídné  i  proti   dravcům   dovedl  te 
opatřiti,  a  my  vidíme  jej  stavěti  si  obydlí  z  kamene.  Jsoa  to  prvé  stavby  egyptské. 

Ale  ne  vSickni  lidé  podávcgí  se  ochotně  vlivu  civilisace.  Místo  pevného 
obydlí  bytnje  tu  národ  kočovný  pod  stany  vedle  pěkného  doma  foinického,  jefaol 
polychromie  zachovala  svěžest  barev  až  podnes. 

Obydlí  Hebreův  není  než  napodobení  Egyptauů,  kteří  vzorem  byli  jiným  ná- 
rodům, ani  Řeků  nevyjímaje. 

Obydlí  Etnsků,  Pelasgův  a  Indů  karakterisují  se  již  jakoasi  výzdobou.  Per- 
šané  byli  první,  kteří  dovedli  nad  svým  obydlím  rozepnouti  pevné  klenutí.  Ger- 
mane  a  Gallové  neznali  než  temných  chýží,  až  kultura  římská  je  pronikla. 

Na  právo  od  věže  vidíme  zase  Norvéžsko,  Rusko,  Japan,  Čína,  jak  sobe 
obydlí  stavěli.  Laponec  a  Eskymák  zahrabige  se  v  díře  ledové;  ěernokoiný  In- 
dián je  tu  na  stupni  polodivošství,  kdežto  nádherné  stavby  Aztekův  a  Inků  y  Me- 
xiku svědčí  o  vysokém  stupni  vzdělanosti. 

Zde  ukončena  nebo,  abych  spíše  řekl,  přetržena  jest  řada  kulturního  rozvoje, 
neboť  z  doby  střední  a  novější  nepodáno  tu  ukázek,  ale  není  jich  také  třeb*^ 
vždyť  pak  leží  již  před  očima  našima. 

A  tak  bychom  byli  s  procházkou  po  výstavě  u  konce;  prve  však,  nei  se 
odtud  odebereme,  navštivme  ještě  ulici  Kahyrskou,  Jest  to  pravá,  zcela  napodo* 
bená,  abych  řekl,  do  výstavy  přenesená  ulice  staroegyptského  města  Kahyry.  Jaký 
tu  ruch,  jaký  křik  tu  panuje.  Jedno  sto  šedesát  Arabů  v  ní  bytaje,  řemeslníci, 
kupci  a  oslaři.   Vede  se  jim  dobře,  nic  jim  tu  neschází,  leč  teplota  jejich  slánce. 

V  ulici  té  každého  dne  velmi  čilý  ruch  panuje;  když  se  výstava  o  6.  bodinft 
zavře,  množství  lidí  spěchá  sem,  aby  se  po  únavě  stálého  pozorování  ^ochn  po- 
bavili. Života,  jaký  zde  nastává,  nelze  popsati.  Velmi  mnoho  tu  prodavačft  cu- 
krovinek, bonbonů,  kteří  pronikavým  křikem  hulákají:  Hajá,  mája,  bonbon,  very 
good,  very  fin,  messieurs,  mesdames. 

Stálé  výdělky  mají  oslaři,  je  tu  pořád  dětí  a  dam,  jež  se  projíždějí  na  obIo, 
při  němž  neúmomý  bosý  Arab  tryskem  kluše,  stále  pokřikuj^i  ^^7  Be  lidé  uhýbali. 

Také  můžeme  kavárnu  egyptskou  nebo  bazar  navštíviti,  ale  čas  jest,  abychom 
se  s  výstavou  nadobro  rozloučili. 

Vycházíme  skrze  rozpjaté  oblouky  věže  Eiffelovy,  zastavíme  se  jeSté  jednou, 
pohlížíme  skoro  melancholicky  na  ten  div  železné  stavby,  nevím,  skoro  bychom  ji, 
jako  mnozí  jiní,  políbili  jako  něco,  co  nám  za  krátký  čas  stalo  se  milým  a  drahým* 
Nejsme  ovšem  tak  sentimentálními,   ale  návštěva   výstavy  Pařížské  z  r.  1889. 
stane  nám  navždy  velezajímavou. 

Pan  předseda  poděkoval  p.  přednášejícímu  a  vyzýval  přítomné  pány  kollegjt.j 
zdali  by  kdo  k  této  přednášce  měl  něco  podotknouti.  Na  to  ujali  se  slova  p^, 
prof.  Nečásek  a  Dr.  Veselík,  kteří  oba  byli  také  v  Paříži.  Pan  prol  Neči 
podotkl  kn  věcem  školským,  že  ve  Francii  panuje  ještě  posud  obyčej  vefejnýell'^ 
zkoušek  na  konci  roku  a  slavnostní  odměňováni  žáků.  Pan  Dr.  Veselík  zase  pfl*^ 
pomínal  výstava  antik  v  Trokaderu,  kde  shledal  velmi  skvostných  předmét&  co  dO' 
výtvarného  umění.  Tím  program  byl  vyčerpán  a  nastal  přátelský  rozhovor.  Pékaýl 
začátek  tedy  učiněn;  vivat  sequens. 


Krajan  náš  Josef  Kanshý,   ředitel  5.  gymnasia   Varšavského,  jmenoTáo      lit^ 
skutečným  státním  radou,  což  spojeno  jest  s  dědičným  šlechtíctvím. 


Opravy. 

Str.  29,  ř.  2.  zd.  za  „do"  přidej:  I.  třídy. 


Fr.  Pruifk,  redaklor  %  rjámyUl,  —  T.  8iBá6«k,  kBihttBkán*. 
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V  administraci  Kroka  lze  dostati: 


I        Pr!í»pt»vky  k  iiaure  o  rvoi^euí  kineuúv  ve  !»lovanštiiiě  a  zvláště  v  éeštiné 

LPiie  Fr.  Prmik.  Cena  30  kr. 

I        O  eoiiiparativé  ve  slovanštině.  Píše  Fr.  Prusik.  Cena  20  kr. 


Hledáme  zu  slušnou  eeuu  (neb  na  výměnu)  těchto  dél: 

Časopis  českého  Musea  1829—1888.   1H40. 

ShakospeíiTúv  Jiudrich  VI.,  díl  I.  i'rel.  .1.  Malý.  Redakce. 


1.  ročDík  Kroka  lze  dostati  za  3  zl.,  II.  za  2  zl.  a  III.  ročník  za  2  zl.  50  kr. ; 
Mnotlivé  sešity  (pokud  nejsou  rozebrány)  ročníku  i.  po  40  kr.,  ostatuicti 
H  30  kr. 
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i  Z  a  s  1  á  n  o  ) 

Učitelstvu  českému! 

Uváživše  dňležitosť  toho,  aby  v  Brně,  jakožto  hlavním  mčsté  Moravy  a  sídle  dvou 
'iřjátarších  učitelských  ústava  českých,  byl  vydáván  paedagogický  časopis,  jenž  by,  zření 
JMJť  ku  všelikým  potřebám  českého  školství:  ideálním  i  hmotným,  vědeckým  i  praktickým, 
jkjl  učitelstvu  spolehlivým  rádiem  a  víidcem  i  zdrojem  vědomostí  odborných  i  povšechných: 
tpttlepřaní  ve  společných  úradách  jednomyslné  usnesli  se  na  tom,  aby  počátkem  března 
[t  i89(j  počal  v  Bmč  vycházeti  paedagogický  časopis. 

I  Pevně  doufajíce,  že  úmysl  jejich,  vyplynulý  z  díivoda  čistě  ideálních,  dojde  souhlasu 
't  radách  učitelstva  českého  nejen  na  Moravě,  ale  i  ve  bratrských  Čechách,  podepsaní  pod- 
lili 5«  společnými  silami  nejen  mravní  zodpovědnosti'  za  list  svůj,  ale  i  starosti  o  hmoinou 
íjřbo  existenci,  aby  tak  list  —  prost  jsa  veškeré  snahy  výdělkáí'ské  a  maje  pí'ed  sebou  cíl 
IMny:  sloužiti  zájmům  českého  školství  —  mohl  se  důstojné  přidružiti  k  ostatním  paeda- 
ifí^cbim  listům  a  sloužiti  vždy  zdárnéji  myšlence,  kterou  jeho  zakladatelé  mu  vytkli. 

Bylo  by  nám  důkazem,  že  usnesení  naše  a  důvody,  které  nás  vedly,  byly  pochopeny, 
I  že  nebuiie  jim  odepřeno  ve  kruzích  učitelských  podpory  mravní  i  hmotné,  kdyby  také 
fp.  kollfígovtí  venkovští  k  nám  se  piňdrnžili  a  společně  s  námi  stáli  u  kolébky  nového  listu. 
Aiiáj  projev,  návrh  nebo  dotaz,  nového  listu  se  týkající,  bude  zrale  uvážen,  tak  aby  list 
•43  Uiimočil  skutečné  přání  a  potíeby  veškerého  národního  učitelstva  moravského. 

1'odrobnéjši  oznámení  administrační  ponecháváme  do  prvého  čísla  nového  listu,  které 
íiálái.o  bude  na  ukázku  všem,  kdož  se  o  ně  přihlásí. 

Veškeré  piípisy  buďte  prozatím  adrcssovány:  Em.  Schulz,  ředitel  c.  k.  paedagogia 
!^  Brné. 

V  Brné,  20.  ledna  1890. 

Em.  Sebulz,  K.  Šniídek, 

ředitelé  c.  k.  českých  ústavův  učitelských. 

Ani  Burjan,  Fr.  Blonbý,  Jos.  Hladík,  L   Jauáěek,  Alb    Kučera,  J.  Kyas, 
^os.  Lhotský,   Ed.  Nejtek,  J.  Novotný,   Fr.  Ruprecht,   F.  Šebek,  Jos.  Tomandl, 

Aut.  Trpik, 

členové  učit.  sboru  c.  k.  ústavu  ku  vzdělání  učitelův. 

Fr  Krček,  Ant.  Váňa,  Ant.  Vorel, 

členové   učit.   sboru   c.   k.   ústavu   ku  vzdělání   učitelek. 

,1.  Hanák,  F.  Popelka, 

řídící  učitelé  českých  škol  obecných. 


ROZPRAVY. 


Kronika  o  Bruncvikoví. 

Podává  Fr,  FruHk, 

E  nejoblibenějdím  v  české  literatuře  čtením  patřívala  Kronika  o  ŠtiU 
friáovi  a  Bruncvikovij  takže  Oldřich  Prefát  z  Vlkanoya  vydávaje  r,  1563  svoji 
Cesto  do  Svaté  země,  viděl  se  nucena  káravě  vybízeti  čtenáře  těmito  slovy: 
, Protož  ti  a  takoví  necht  sobě  to  mé  prosté  sepsání  místo  Bruncvfka  a  kro- 
niky o  Štilfridovi  a  místo  jiných  neužitečných  básní  čtou  a  rozjímají." 

Není  pochyby,  že  jak  Kronika  o  Štilfridovi^  jež   se  nalézává  v  ruko- 

Í*^  isích  z  pravidla  ve  spojení  s  Kronikou  o  Bruncvíkovi  (ale  ne  vždy  I  na  př.  rkp. 
r.  Bavorovské  knihovny  ve  Lvově  má  jen  tuto,  rovněž  ruský  překlad,  kdežto 
rtase  Náchodský  rkp.  má  jen  onu),  tak  Kronika  o  Bruncvíkovi  vznikla  na  zá- 
lě  cizích  toho  druhu  vzorův,  zvláště  německých  básní,  oslavujících  dobro- 
družství podnikavých  rytířův;  k  tomu  už  i  jména  sama  ukazují. 

Ale  cizí  vzory  nebyly  k  Štilfridovi  ni  k  Bruncvíkovi   pohnutkou,  nýbrž 
}en  prostředkem:   podfhét  zajisté  byl  vlastenecký^   oslavovati    totiž    domácího 
iete,  jenž  slávu  českou  skutky  proslulých  hrdin  hodnými  rozmnožil  a  —  po 
lůsobu  německých  rekův  —  nového  znaku  si  dobyl. 

Z  toho  podnětu   vznikla  tedy  Kronika  o  Br^ncvikovi^  na  základě   jak 
[německých  a  latinských  vzorův,  tak  do  jisté  míry  i  pověstí  domácích. 

Které  to  byly   cizí   vzory,   z  nichž   kroniky  ty  čerpaly   děje  v  nich  vy- 
rvané, o  tom  psáno  po  Feifalíkovi  už  častěji ;  viz  v  té  pričiny  J.  Menčikovu 
izpravn  v  Kroku  UI.  a  M.  Petrovského   IlaiviHTHHKH  ^pesneň  nBcmeHHoeTH. 
.V.  V  Petrohradě  1888.     Neé  Se  zůstává   stále  jakási  mezera  v  rozhod- 
xuti  té  otázky^  zvláště  o  určitém  poměru  Bruncvíka  k  Reinfritu  von  Brúnswie 
o  významu  allegorie,  jakou  bez  odporu  jesti  Štilfrid  i  Bruncvik,  protq  jsme 
odhodlali  pokusiti  o  rozřešení. 

Feifalík  jest   na  nepravém    stanovisku,   tvrdě,   že   vzdělavatel  Štilfrída 

Broncvíka  rozštěpil  Reinfrita  von  Brůnswic  ve  dvé  a  z  každé  části  udělal 

átní  kroniku.*)   Toť  patrný  omyl.  Všimneme-li  si  dobře  Reinfrita,  vidíme, 

iAaf,  v  prvé  části  líčen  se  zcela  jinou  povahou  než  v  druhé,  prese  vši  sta- 

*ť  při   dobrodružstvích;   rovněž  v  druhé    části  jej    básník   častěji   zove 

— >  Brůneswic  nebo  von  Brůneswlc  der  fiirste   než  v  prvé.     Mimo  to 

i  báseň   M.  Wyssenherova  z  XV.  století  a  národní    písně    dánské 

Ke,  jež   mají   za   předmět  jen    výpravu  do  ciziny,   podobnou   našemu 

'^ovi,  spočívajíce  ovšem  na  starších  básních  německých. 

3ho  tedy  samo  vyplývá,  což  už  i  Feifalík  proti  prvému  mínění  svému 

u^znávati,^)  že  právě  naopak  byly  původně  i  dvě  samostatné  básně  ně- 

ingsberichte  der  Wiener  Akad.  der  WisB.,  pbil.-hist.  Cl.  XXIX,  93. 
.  XXXn,  825. 
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mecké,  z  nichž  první  měla  asi  název  „Reinfrit  (či  Stillfrit?)*,  drahá  „Der 
fiirste  von  Brňneswic",  jíž  byla  báseň  o  Arnoštovi  bez  odporu  vzorem;') 
obě  však  musily  míti  blízký  k  sobě  vztah,  čím  se  stalo,  že  jednak  český 
básník  jich  použil  ku  dvěma  kronikám  o  otci  a  synu,  jednak  zase  že  je  po- 
zdější básnác  německý  asi  v  poslední  desítce  XŮL  století ')  v  jednu  báseň 
sloučil  (o  27.627  verších),  změniv  poněkud  děj,  jmenovité  v  příčině  nevěsty, 
jíž  tuto  Reinfrit  sobě  samému  dobvl. 

Že  pak  český  básník  právě  k  této  dvojici  německých  básní  sáhl,  lze 
tím  snáze  pochopiti,  ana  mu  prvá  z  nich  poskytovala  hojně  látky  k  dolíčem 
statečnosti  knížete,  pro  niž  nabyl  nového  znaku,  orla,  druhá  pak  poskytujíc 
mu  vhodného  vypravování  o  lvu,  se  mu  ještě  více  hodila  k  vysvětlení  toho, 
kterak  nabyl  lva  do  znaku  svého. 

Originály,  z  nichž  sloučen  je  Reinfrid  von  Braunschweig,  jsou  nám  nyoí 
neznámy,  takže  nelze  přesně  stanoviti,  jak  se  jmenovitě  k  druhému  z  nich 
má  český  Bruncvík\  než  jakýsi  závěr  přece  jest  možný  srovnáním  Wyssen- 
hera  a  druhé  části  Reinfrida:  Wyssenherovi  patrně  šlo  o  výklad,  kterak  vé- 
voda Brunšvický  nabyl  lva,  a  proto  vypustil  četná  dobrodružství  origináln, 
pokud  k  účelu  tomu  nebyla  nevyhnutelně  nutná;  tak  o  jakštýnové  hoře, 
o  Asmodeích,  o  Nevidomcích,  i  scéna  s  Afrikou  je  jinak  líčena.  Avšak  náš 
básník  se  nespokojil  předlohou,  onť  i  k  jiným  pramenům  sáhal,  jak  dí  (Výb. 
59,  25—6):  a  píše  se  o  těch  ptácích  v  jiných  knihách,  a  vyjímá  o  jich  síle 
bez  pochyby  z  Historie  de  proeliis.    Možná,  že  použil  i  Arnošta  samého. 

Zbývá  ještě  objasiýti,  které  český  básník  hrdiny  mínil  allegoríckými 
básněmi  svými. 

Obyčejně  se  za  to  má  (srv.  Výb.  II,  39),  že  mu  na  mysli  tanul  při  Štil- 
frídovi  Vratislav  II.  a  při  Bruncvíkovi  Vladislav  II.  Než  toť  hrubý  omyl,  an  to 
nebyl,  jak  Dalemil  tvrdí,  Vratislav  11.,  jenž  se  vyznamenával  tak  proslulou  sta- 
tečností, jakou  objevil  zvláště  při  obléhání  Milana,  nýbrž  kníže  Vladislav  11. 
(jako  král  Vladislav  I),  jenž  na  svém  tažem'  do  Itálie  zmužilostí  a  odvahou 
vše  vojsko  předcházel  a  i  ostatní  knížata  německá  tak  předčil,  že  hlavně  on 
vítězství  císaři  rozhodl  (Pal.  Děj.  I,  2,  50  si, ;  o  povaze  jeho  str.  67.),  an 
f,sám  probodl  kopím  Dacia,  předního  vůdce  Miláňanův^  (ib.  54):  jest  tedy 
Štílfridem,  jenž  v  Itálii  (v  Napulii)  dobude  králi  Astronomovi  vítězství,  míněn 
kníée  Vladislav  11.^  který  za  slíbenou  službu  jmenován  králem  českým  {Vla- 
dislav /.). 

Jeho  syn  Bruncvík  není  tedy  nikdo  jiný  leč  syn  předešlého,  knih  Pře- 
mysl 11.  (jako  král  Přemysl  I.).  On  zajisté  jako  Bruncvík  7  let  (ač  neur- 
guju  zrovna  čísla  7,  přece  se  shoduje  s  pravou  událostí)  usiloval  o  dosaíeni 
znaku  královského  (1191 — 1198),  věcšinou  v  cizině  (v  nouzi  dle  Dal.)  pobý- 
vaje: bylť  po  smrti  Kunrata  Otty  r.  1191  proti  kn.  Vácslavu  II.  vyhlášen 
knížetem  a  vládu  držel,  až  jí  r.  1193  zbaven  jest  a  teprve  v  prosinci  r.  1197 
opět  na  stolec  knížecí  dosedl  a  po  třech  čtvrtech  roku,  15.  srpna  1198, 
v  Mohuči  na  krále  korunován  jest :  a  od  jeho  doby  potrvala  hodnost  královská 
navidy  při  panovnících  českých,  byvši  neprávem  r.  1173  císařem  zrušena  (Pal. 
ib.  72),  ač  udělena  byla  Vladislavovi  i  všem  jeho  nástupc&m  na  věky  (ib. 
47.  48). 

V  kronice  se  praví  (Výb.  11,  74,  22—24),  že  Bruncvík  jediného  syna 
8  Bvú  královnu  méjíše  a  tomu  přezděl  Ladislav.  Pod  jménem  tím,  schválně 
změněným  (jako  Bruncvík),  se  tají  patrně  král  Vácslav  I.,  jenž  vše  své  bratří 
přeiil. 

Dle  toho  by  se  zdálo,  že  báseň  o  Bruncvíkovi  skládána  byla  v  dobé 
mezi  r.l239,  kdy  umřel  poslední  bratr  Vácslavův,  Přemysl,  a  r.  1253,  kdy 
sám  Vácslav  skonal.  Nemožno  to  není;  nám  v  tvrzení  tia,kovém,  jež  by  zá- 
roveň objasiíovalo  příčinu,  z  níž  obě  básně  byly  skládány,  totiž  aby  si  básnft, 

»)  K.  Bartsch,  Reinfrid  von  Braunschweig,  Stuttgart  1871,  811. 
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.  jako  nezřídka,  získal  přízeň  královu  oslavou  jeho  předkův,  kterýžto  účel  však 
mohl  býti  i  vedlejším  a  ostatně  též  za  syna  Vácslavova,  kr.  Přemysla  11., 
snadno  dosažen  —  nám,  pravíme,  v  tvrzení  takovém  vadí  jediné  důvody 
Dobnerovy  (v  Abhandlungen  einer  Privatgesellschaft  in  Bóbmen  1779,  sv.  4, 
str.  216  sL),  dle  nichž  knížata  česká,  jako  jiní  panovníci  do  XII.  století,  t.  j. 
do  válek  křižáckých  neužívali  zvláštních  znakův  mívajíce  pouze  v  pečetech 
5v.  patrony,  v  cechách  tedy  sv.  Vácslava ;  teprve  král  Přemysl  I.  má  v  pečeti 
orla  na  štítě  sv.  Vácslava  r.  1199,  1224  (už  jako  kníže  r.  1194),  rovněž 
Vácslav  L  (1238);  až  kr.  Přemysl  IL  vzbouřiv  se  proti  otci,  přijal  i  nový 
znak  na  štít,  totiž  lva. 

Je  li  tedy  výklad  Dobnerův  správný,  nebyl  by  básník  žijící  před  králem 
Přemyslem  11.  mohl  mluviti  o  lvu  ve  znaku.  Z  těch  příčin  posunujeme  sklá- 
dání Bruncvíka  v  dobu  kr.  Přemysla  IL^  kdy  jiné  básně  o  podobných  dobro- 
družstvích, jako  Alexandreida,  vznik  braly.  Mínění  našemu  nijak  tu  není 
na  závadu,  že  básník  už  Štilfrídu-kr.  Vladislavu  I.  připisuje  orlici  v  znak 
a  Bruncvíku-kr.   Přemyslu  I.  lva :   bylať  vědomost  jeho  o  vzniku  těch  znakův 

,  právě  taková  jako  souvěkého  Dalemila,  jenž  připisuje  orlici  už  kn.  Břeti- 
slavu L,  lva  pak  o  jednom  ocase  kr.  Vratislavovi  (rozuměj  Vladislavovi)  I.  a 
dvonocasého  kr.  Přemyslu  L  Nelzeí  v  podobných  básních^  jako  jest  Bruncvík, 
dúrass  klásti  na  podobu  enaku  získaného^  jako  spíše  na  vyznamenání  samo^ 
ani  básníci,  snažíce  se  pouze  objasniti  předměty  jim  známé,  počínávají  si  při 
tom,  nejsouce  tu  historiky,  dosti  libovolně  a  nekriticky. 

Ještě  jeden  máme  důvod  pro  své  tvrzení:  v  rkp.  univ.  (Výb.  II,  74,  22) 
se  praví,  že  Bruncvík  vrátiv  se  s  lvem  t.  j.  hodností  královskou,  živ  byl  ještě 
45  let  (rovněž  tisk  Skalický  a  Jindřichohradecký,  kdežto  tisk  Králohradecký 
udává  pouze  20  rokův),  dle  ruského  překladu  jednoho  33,  jiného  35  let.  A  to 
se  ještě  nejlépe  hodí  na  kr.  Přemysla  L,  an  stav  se  králem  žil  ještě  XXXII  let 
i  čehož  písaři  nedopatřením  tu  XXXIII,  tu  XXXV,  tu  zase  XXXXV  dělali; 
kdežto  Vladislav  jako  král  živ  byl  pouze  ještě  16  rokův. 

Kronika  o  Brunevikovi  se  nám  mimo  univ.  knihovny  rkp.  zachovala 
ještě  ve  dvou  rukopísích,  a  sice  v  rkp.  hr.  Bavorovské  knihovny  ve  Lvově 
«  f.  1472  (Briickner  v  Jag  Archive  XI,  83  si.),  což  je  tedy  nejstarší  rukopis, 
dosud  známý  a  neliší  prý  se  značně  od  rkp.  univ.  knihovny;  pak  máme 
mlazší  rkp.  musejní.*)  Bruncvík  byl  často  otiskován;  editio  princeps  nám 
aáma  není,  ale  pořízena  byla  jistě  před  Cestou  Oldřicha  Prefáta  z  Vlkanova, 
jak  vysvítá  z  jeho  slov;  otisk  vydání  toho  snad  jest  vydání  Olomúcké  z  r.  1565; 
potom  známe  exemplář  z  r.  1691  vytištěný  u  „Evy  Folexýny  Michálkovy" 
T Praze*)  pod  titulem:  Kronyky  dvě  I.  O  Stylffrýdovi  statečném  rytíři,  knížeti 
a  pánu  českém.  11.  O  Brunevikovi  synu  jeho,  též  knížeti  a.  pánu  českém, 
jn.  8".  07**.  Na  titulním  listě  dosti  slušný  obraz  Bruncvíka  štíhlé  postavy, 
>a  seká  saň  a  lev  za  ním  stojí.  Jungm.  neuvádí  vydání  toho,  jež  se  od  ne- 
dávná nalézá  v  majetku  č.  Musea.  Vydání  to,  jež  označujeme  zkratkou  Mích,, 
Jiá  na  mnoze  správnější  čtení  než  univ.  rkp.  —  Rovněž  v  č.  Museu  se  na- 
lézá pozdější  vydání  také  Jungm.  neznámé  z  r.  1710  (bez  místa):  Dvě  kro- 
niky první  o  Štylfrýdovi,  druhá  o  synu  jeho  Brunevikovi,  knížatech  českých. 
8*.  B4*'.  —  Pozdější  vydání  uvádí  Jungm.,  totiž  Jindřichohradecké  z  r.  1738, 
8*.  08*  (titul  týž  co  u  Jungm.,  jen  že  před  O  má  státi  po  prvé  1.,  po  druhé 
1  —  My  užívali  ještě  vydání  UherskoSkalického  (zkratka  Skal.)  z  konce 
Ifedešlého  století  (1779?)  s  titulem  týmž  jako  vyd.  z  r.  1716  (toliko  „synu 
jeho**  schází),  jehož  jest  vémým  otiskem  v  8®.  C4.  Tomu  velmi  podobné  (až 
!W»  málo  odchylek)  jest  vydání  asi  z  2.  čtvrti  tohoto  století  (bez  místa)  s  titulem : 
Dvé  kronyky.  První:  o  Štylfrýdovi  knížeti   pánu  českém.     Druhá:  o  jeho,  též 


')    nngm.  sice  jej  uvádí  v  Hist.  lit.  III,  96,  ale  v  Museu  nyni  o  něm  nevědí. 
')  L)le  toho  oprav  tvrzení  Jirečkovo  v  Rukověti  s.  v.,  jako  by  muž  její  Daniel  byl  držel 
*skárna  až  do  r.  1731. 
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knížeti  a  pánu  Brancvíkovi,  synu  českém  (sici).  8®.  48.  Jest  to  otisk  Yydám 
Jindřichohradeckého,  proto  je  označujeme  Jindř.;  Landfras  y  Jindřichově 
Hradci  z  něho  později  učinil  opětné  výtisky.  —  Brad.  =  Dvé  kroniky  o  kní- 
žatech českých:  Štylfryda  a  druhého  BruncTÍka  (sici).  Vytištěné  ▼  Hradci 
Králové  (hez  roku).  8®.  c8.  Vydáni  to  asi  z  počátku  nynějšího  století  valně 
se  liší  od  tiskův  právě  uvedených,  shodujíc  se  v  některých  přídavcích  s  raským 
Bruncvíkem. 

Všechna  vydáni  tato  nespočívají  na  jedné  recensi,  nébrž  aspoň  na  d?OQ> 
jež  níže  roztřídíme. 

Zajímavé  jest,  že  český  Bruncvík  (bez  Štilfrída),  přeložen  jest  do  ruštiny 
přímo  z  češtiny  (Krok  IV,  seš.  4.)?  což  už  Pypin  r.  1857.  v  OnepKy  HcropÍH 
CTapHHHUX'B  noB-bcTeň  h  CKasoiCB  pyccKHX-B  str.  227.  vyslovil  a  M.  Petrovskij 
r.  1888.  vydav  ruský  překlad  dokázal.  Překlad  ten  jest  však  mnohem  úplnčjši 
a  zevrubnější  než  český  nám  známý  text,  maje  i  taková  místa,  jež  patrně 
v  čes.  rkp.  nedbalostí  písařovou  vypadše,  smysl  doplňují,  což  doličujeme  v  ru- 
brice Příspěvky  ku  kritice  textův.  Avšak  oba  pocházejí  ze  stejné  předlohy, 
čemuž  nasvědčují  četná  slova  i  věty,  jež  v  obou  —  jak  ruském  tak  českém  — 
stejně  zní,  na  př.  leč  ten  prsten  sama  uzříš  (Výb.  H.,  55,  26) :  er^a  th  totb 
nepcTCHb  CBod  cama  yspHmb;  komuž  mne  ostavíš  (31—32)?  Komy  ma  ocra- 
BJi^ems  ?  otec  muj  i  matka  má  jsú  ode  mne  velmi  daleko,  komuž  já  se  smutná 
utěším  (55,  37 — 56,  2)?  OTei^'B  Mod  h  MaTH  moa  Be.ibMH  ^^ajiene,  KOMy  hs 
neHanbHyio  yrtmHXb?  atd. 

Ježto  tedy  spočívají  oba  texty  na  stejných  předlohách  (B^  C)  a  mský 
překlad  některými  tvary  prozrazuje  českou  předlohu  XHI.  neb  počátku  XIV. 
století,  máme  za  to,  že  předlohy  jejich  byly,  jako  v  té  době  zvykem,  rýmované 
(vzdělané  z  orig.  A).  V  Štilfrídu  nebylo  i  v  uchovalé  nám  formě  lze  setříti 
stopy  rýmované,  neměl-li  se  státi  suchopárným  vyjmenováváním  hrdin  a  soa- 
bojův.  Že  však  i  Bruncvík  byl  původně  rýmován,  toho  zajímavé  doklady 
máme  v  rkp.  Náchodském  z  r.  1487.;  tam  se  totiž  na  konec  Štilfrida  uvádí 
čásf,  jež  jindy  stává  na  počátek  Bruncvika,  a  celý  ten  konec  zní  takto  (str.  203) : 

Tu  Bruncvík,  syn  jeho, 

uvázal  sě  v  všecko  zboiíe  otce  svého 

a  poče  to  zpravovati  s  velikú  pilnosti 

vedle  rady  starých  a  nančilosti 

otce  svého. 

Uměl  zpraviti  podle  úřadu  každého, 

světské  i  duchovníe, 

sirotky,  vdovy,  panny  i  panie. 

A  tak  kázané  knieže  bíeše, 

že  po  všech  zemíecb  o  něm  dobré  slovo  bíeše. ^) 

A  z  takové  rýmované  básně  pak  ruský  překladatel  vzdělal  celkem  vimi 
svůj  text^  kdežto  český  vzdělavatel  —  pozdější,  když  počaly  obliby  docházeti 
kroniky  —  si  počínal  v  prosaickém  přepracování  (D)  velmi  volně^  mnoho  vy- 
pouštně  a  krátéy  v  které  příčině  srv.  Cambridgeského  Dalemila.  O  znabni 
starší  předloze  univ.  rukopisu  svědčí  některé  stopy  starého  pravopisu,  jako: 
okamUenye  (tak  vždy).  pobieíTe  69,  11.  díeys  (dějž)  60,  13.  tolikes  63,  16. 
pozadiwffe  66,  25.  wiecze  za  weczie.  oczy  za  oczye  63,  18.  nozye  ibid-  )0- 
trzyebi  59,  25  a  p. 

Uvedeným  výkladem  o  původě  textu  čes.  a  ruského  si  vysvětlíme  i  sh  dy 
i  rozdíl  mezi  oběma.  Ovšem  že  takovým  spůsobem  vzniklo  asi  několik  r&zn  'ch 
vzdělání  (aspoň  E,  dle  čeho  se  také  tisky  řadí  asi  takto :  k  recensi  i)  p  itří 
univ.  rkp.  (chatrný   přepis!),  Bavor.  rkp.  i  snad  vyd.   Olom.  1565,  jež   '  ám 

')  Původné  asi:  jdíeie. 
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■  neznámo;  jisté  však  yydání  MicL,  z  r.  1716  =  Skal.,  Jindř.  (=:Laiid£);  k  re- 
*    censi  E  pak  Hrad.,  kdežto  rus.  spočívá  na  B  £i  C, 

Rkp.  univers,  knihovny  Pražské  XI.  B.  4.  psán  jest  na  fol.  203*— 210* 

latinské  bible  starší,  v  níž  pozdéjší  rukou  na  konec   připsány  jsou:  Kronika 

o  Štilírídovi,  o  Bruncvíkovi,  o  Jovianovi. 

Rkp.  universitní  jest  dosti  chatrný  přepis  prosaické  předlohy,  již  písař 
leckde  chtěl  opravovati,  jako  57,  4  (viz  Textovou  kritiku)  a  j.  Obvyklých 
nadpisův  kapitol  rkp.  nemá,  snad  už  jich  ani  předloha  neměla,  ale  byly  jisté 
v  básni,  z  níž  předloha  vzdělána,  o  čem  svědčí  61,  17—18  (viz  Textovou 
kritiku). 

Rkp.  univ.  vydán  jest  Y.  Hankou:  Stará  pověst  o  Stojmfrovi  a  Bnins- 
víkovi  (atr.  25—53),  knížatech  českých  (a  pověsť  o  Walterovi  a  Griselděz  rkp. 
Pražského  kláétera  křižovnického  —  na  titulu  neuvedena).  V  Praze  1827. 
16^.  72.  Než  jazyk  jest  zde  nový,  jen  tu  tam  některá  stará  forma  uvedena 
v  poznámce.  Text  s  jazykem  staročeským  vydán  později  ve  Výboru  II,  55 
až  74,  ale  ne  věrně,  ha  na  mnoze  chybné^  někdy  s  opravami  pod  textem  ne- 
u?edenými,  někdy  špatné,  i  smyslu  odporné  čtení  podávaje ;  to  platí  i  o  Han- 
kovi,  ač  někde  lépe  četl  než  ten,  kdo  do  Výboru  rkp.  přepisoval.  Že  pak 
text  Výboru  jest  hojně  rozšířen,  lze  věc  napraviti  tak,  že  uvedeme  všechny 
jeho  odchylky  od  rukopisu  (mimo  ty,  které  Výb.  správně  uvádí),  kladouce 
napřed  čtení  Výb.,  po  něm  rkp. 

55,  1:  tehdy  {Výb,  a  tak  všude)  —  thedy  {rhp,  tak  všude).  3:  zpra- 
vovati —  spr.  8:  poctivé  —  potcziwie.  9:  zemiech  —  zemech.  14:  zemi  — 
zemie.  21:  muoj  —  mug.  24:  tvuoj  prsten  —  twug  perften.  27:  neuzříš  —  ne- 
orzifs.  31.  v  pozn.  2:  biedaiz  —  biedayz.  mně  ^  mne.    32:  muoj  (dvakrát) 

—  mug.    56,  6:  sbožie  —  zbožie.    10:  nemnoze  —  nemůže.   19:  nepromění 

—  nepromeni.  22:  třidceti  —  rkp.  bez  d.  25:  jeti  —  giti.  57,  2:  nebezpe- 
ienství  —  -ftwie.  tak  že  —  že  tak.  4:  zvuk  —  fwuk.  mořslrf  —  morfky. 
15:  okamženie  —  okamúenye.  přitáhne  —  -nec.  16:  mořské  —  morzke. 
23:  a  —  y  (?  zamazáno).  28:  ničemž  —  nieczemz.  30:  stravu  —  ztrawu. 
31 :  stravy  —  ztrawy.  36 :  okamžení  —  okamíTeny.  68,  2 :  stravy  —  ztrawy. 
13:  nemuožeš  —  nemuzefs.  15:  koni  —  konie.  16:  smilovánie  božieho  —  -ni 
boziho.  18:  rytieřem  —  rytirzem.  27:  než  přijdeš  —  neb  przidefs.  29:  vece 

—  wiecze.  muoj  —  mug.  59,  8 :  vece  —  wiecze.  5 :  jíti  —  wigiti.  nebylo  — 
nth  bylo  (první  b  zaUto,  ale  tak  mnohá  písmena,  která  platnost  mají).  11.  vloži 

—  wlozyvr.  19:  nebezpečenství  —  -wie.  kuoži  —  kuozie.  20:  sebů  —  febau. 
21:  kuoži  —  kuozie.  22:  něho  —  nebo.  25:  potřebí  —  rkp.  potrziebi. 
27:  pazneht  —  paznecht.  29:  kráčí  —  krocfsi.  30:  paznehty  —  paznechty. 
33 :  pomuože  —  pomůže.  60,  1 :  devět  —  dewied.  2 :  vždycky  —  wď-.  věčších 
wietffich.  4 :  zaslyše  —  zaflylli.  6 :  věčší  —  wietffi.  13 :  dějž  —  dieys.  16 :  těžko 

—  tieífko.  19:  jej  —  ge.  22:  na  zem  i  odp.  —  na  zemi  y  odp.  23:  jej  — 
e.  24:  s  ní  —  z  ni.  26:  k  zemi  —  k  zemie.  29:  veUkým  —  welikem. 
1,  2:  buk  víc  —  bukwie.  3:  nádra  —  ňadra.  5:  v  tvé  chvíli  —  w  te  chvrile. 

6:  pryč  —  przycz.  12:  velikým  —  welikem.  13:  s  dřeva  —  z  drzewa.  upad 
vpadl.  18:  8  —  z.  20:  ještě  —  jeJTte.  21:  sedě  —  sede.  24:  roztrže  — 
roztžre.  30:  položí.  Tu  —  polozyta.  32:  s  —  z.  33:  léta  —  letha.  62,  4: 
8še  I  —  zífed.  5:  Boha  —  Buoha.  10:  vyšel  —  wyffed.  25:  pomože  —  po- 
mi  :e.  26:  nebezpečnosť  —  nebesp-.  28:  obdržal  —  obrdzel.  35:  viděli  — 
wi{  lieli.  63,  2:  jíe  —  ge.  3:  karbunkulus  —  karbunculus  (i  jinde).  7:  pro- 
mí  y  —  ptomieny.  mořské  —  morfke  (i  9).  9;  něm.  —  nym.  11:  mněť  — 
mi  it.  15:  oči  —  otczi.  zad  —  zat.  prstuov  —  przftuov  (-uw?).  Každé  — 
ka:  lem  (zde  něco  škrabáno).    16:  tolikéž  —  tolikes.  něho  —  nebo.   18:  oce 

—  )czy.  noze  —  nozie.  20:  s  psíma  —  s  fpima.  21:  hrbovaté  —  herbowate 
(of  .).  22 :  červené  —  czerwe.  28 :  ač  —  Nez  (co  do  N  srv.  Nebo  v  8.  řádce 
xd.  29 :  nepřihodilo  —  prze  |  przihodilo  (řád.  3.  a  4.).  30 :  vidien  —  wieden. 
31    ^-^m  —  fen.  36 :  věřím  —  toie-ziz  (i  Hanka  vězii).   64,  3 :  léta  —  letha. 
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5:  yěziž  —  wiezyfs.  9:  vece  —  wieczy.    12:  nesnadné  —  neznadne.  podáví 

—  poddawafs.  15:  Boha  —  Buoha.  poče  —  pocze  pocze.  22:  dvé  —  dwi< 
23 :  střiebrnych  řetězích  —  ftrzybemych  rzetizych.  27 :  Uzřevše  —  vzrzewífj 
28:  se  lvem  —  ze  Iwem.  hněvivě  —  hniewiwe.  29:  veškeren  —  wefíki 
30:  mužsky  —  mufky.  32:  pravě  —  prawa.  35:  uzřie  —  vzrsse.  65,  2:  s 
z.  4:  a  —  A  druhým.  7:  zemi  —  zemie.  8:  práci  —  pracze.    13:  i  jidechi 

—  a   giedechu.    14:   uzřechu  —  vzrzev^chu.    15:   Sidforové   —  Libfforawí 
18  po    „ústa''    ještě   jednou:    kazda  z   nich    vita.    20:    mořská   —  morík] 
23:   mořských  —  mořských.    24:    slyšiechu    —    flyffechu.    Boha  —  Buol 
28:  ruozno  —  ruzno.  34:  palác  —  pallacz.  36:  dva  —  dw.  66,  5:  tvuoj 
twug.    8:  Afrika  —  Africa  (i  jinde),   vece  —  wiecze.   9:   nesnadnaf  —  n( 
fnadnatnat.    ta  —  to.    11:   radějie  —  radiege.    12:   mořskými  —  morfkyi 
15:   Vece  —  wiecze.    17:   Bruncvíče   -    Brunczw^ikcze.    22:   boží  —  buoj 
24:  jej   —  ge.    25:   posadivši  —  pozadiwffe.    29:  který  —  kdeiy.  31:  vzíl 

—  wzeti,  mužuov   —   muzuw.    33:   prstenuov  —   prftenuw.    34:   nespomuol 

—  nespomuz.  muoj  —  mug.  35:  mne  —  mie.  67,  1:  nemohl  —  nemol 
2 :  mne  —  mie.  6 :  muoj  —  mug.  1 1 :  Baziliskus  —  Bazilifcus  (i  j. 
14:  mém  —  miem.  17:  pryč  —  przycz.  21:  jeskyni  —  gefkynie.  22:  ví 
škeren  —  wefrkem.  24:  nebezpečenství  —  nebespeczenftwie.  25:  viděl 
wyediel.  26:  chvíli  —  chwile.  30:  množstvie  —  mnoftwie.  35:  druzí  —  drzuz] 
86:  křičiechu  —  krziczechu.  68,  1:  mužsky  —  mufky.  2:  potýkáše  —  p< 
fowaffe  (?  nedobře  četlno,  ano  opravováno).  3:  brodíše  —  prodiffe.  4:  mej 
táše  —  methaffe.  7:  zlatu  korunu  —  zlata  korunu  fe.  drabiny  —  drelni 
(možno  čísti  i  dreUng,  ana  tečka  na  i  bývá  často  posunuta).  9:  ostrých 
oftrzych.  10:  tepru  —  řepra.  12:  až  —  a.  13.  Tuť  i.  j.  z.  a  silně  se  s  t 
B.  t.  —  a  1.  j.  z.  tut  fe  s  tiem  d.  B.  filnie  tepiífe.  15.  zhuoru  —  zhi 
16:  nešporuov  —  neffporuw.  22:  něho  hněvi(vě)  trhati,  až  —  něho  rubal 
a  hnewy  trhal.  24:  bolestmi  —  b.  awffak.  25:  tepíchu  —  tepiechu.    26:  ne] 

—  Nb.  35:  Naryv  —  Narzyw.  69,  8:  drahé(ho)  —  drahé  (opr,  z  drah* 
9:  několiko  —  nykoliko.  sú  —  gfii.  11  :  poběže  —  pobieffe.  14:  sbožíe 
zbozie.  23:  s  —  z.  vstrči  —  ftrczi.  24:  uoždíc  —  nozniecz.  venda  —  wondi 
27:  uslyšavši  —  ufflyffawffe.  meči  —  mecze.  30:  viděl  —  wiediel.  31:  let 
leth.  mužská  —  mufka.  70,  2 :  řekl  —  rzeck,  6 :  mořské  —  morske.  7 :  koi 
fiatky  —  komatky.  8:  toliko  —  iako  (srv.  iakz  207^  ř.  15  zd.  208',  ř.  II 
a  j.).  11.  biechu  —  bieffe.  11:  okamžení  —  okamffeny.  17:  doluov  —  du( 
luow.  18:  okamžení  —  okamífenie.  21:  několiko  —  nykoliko.  22.  sbožím 
zbožím.  29:  koniech  —  konych.  30:  všeliká  —  welika,  32:  přijda  —  przidí 
71,  3:  prvniemu  —  prwnemu.  7:  s  —  z.  10:  nutí  —  nu  (dále  nečetlno 
opravu).  15:  patnácte  -—  patnaftne.  19:  deset  —  defeth.  21:  překrásní 
przekrafne.  22:  noru  —  nem.  27:  Jednožť  -  gednoft.  29:  náramně  — 
ramne.  (31:  nevidomci  —  newidóczy,  Hanka:  nevidoci).  33:  neníe  —  nei 
(srv.  72,  21  a  j.).    35:   si  —  gti.    72,  5:   ohnivý  —  ohniewy.   8:  hruozy 

hruee.  Bohu  —  Buohu.  10:  z  nebezpečenství fttcie.  15:  čtyřie  —  cztirz^ 

28:   Boha  —  Buoha.    schovaj  —  zchowag.    31:  to  —  tot.    37:   sbožím 
zbozim.    73,  4:   Neomenií  —  Neomeny.    5:  Assyrské  —  Afyrfke,    6:  let 
leth.  12:  v  střieberniciech  i  v  zlatniciech  —  w  ftrzieberniczich  i  w  zlatniczt 
15:  Neomenií  — Neomeny.  16:  s  —  z.  18:  jda  —  da.  19:  kterýž  —  ktert 
24 :  otci  —  otcze.  26 :  náramně  —  náramné,  třidcátý  —  trziczaty.  28 :  jei 

—  zemffe.    chce  —  ee  chcze.    74,  3 :   se  —  ze.    6 :   pro  —  po   (též  Hai 
po).    8:   sú  —  gfu.    10:    Neomenií  —  Neomeny     13:   mladých  —  mladt 
17:  zvlášče  —  zwlaffce.  —  22:  Čtyřidceti  —  cztyrzyeczeti.  pět  let  —  pie^ 
leth.  25:  tesknostmi  —  knefknoftmi.  27:  Bohu  —  Buohu. 

Jiné  četné  chyby  rukopisu  univ.  budeme  hleděti  napraviti  v  PřÍ8p^vcí< 
ku  kritice  textové  v  příštím  sešitě. 
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Flora  Asie. 

Popisuje  Dr.  Jan  Palacký. 

Flora  Asie,  již  páčíme  na  4'50000  druhů  fanerogamů,  tedy  skoro  na 
%  TŠech  známých  bylin,  není  jednotná,  nýbrž  sestává  z  dvoa  velkých  od- 
dílů —  menšího,  ale  bohatšího,  tropického  (^/s)  (čina,  obě  Indie  a  Malaisie) 
a  chadšího  (t  j.  mírného,  celý  sever,  střed  a  západ).  Přechod  mezi  oběma 
je  jen  na  Himaláje  prudký,  ale  v  Číně,  Japanu  a  záp.  Indii  povlovný. 

Dosavad  botanicky  skoro  neznámý  střed  zadní  Indie,  poněkud  záp.  Čína, 
Tibet  a  střed  Arábie. 

Oba  oddíly  mají  stálé  přechody.  V  tropickém  je  záp.  Indie  podobnější 
Africe  a  na  jihovýchodních  ostrovech  Malaisie  vyskytují  se  formy  australské 
(v  Borneu  na  př.)  Nápodobně  je  Kavkaz  a  záp.  Sibiř  více  podobná  Evropě ; 
zase  severozápad  má  více  upomínek  na  Ameriku. 

Nejlépe  tedy  rozeznat: 

1.  mírnou:  I.  a)  západo  -  sibiřskou  (až  k  Baikalu),  b)  turanskou  (af- 
ganskou),  c)  kavkazsko  -  maloasiatskou ,  d)  syrsko  -  perskou ,  e)  arabskopale- 
stinsko-beludžistanskou. 

n.  i)  východo-sibiřskou,  c)japanskou,  ď)  vnitroasiatskou,  é)  himalájskou. 

2.  tropickou:  a)  indickou  a  děkanskou,  h)  podhimalajskou,  c)  ceylonskou, 
d)  Zadní  Indie,  e)  čínskou,  f)  malajsko-filipínskou. 

Bychom  nemuseli  tolik  opakovat,  půjdeme  poněkud  jinače.  Bohužel,  že 
víme  málo  o  dějinách  flory  J..,  neb  málo  tu  zkamenělin,  a  to  zejména  málo 
z  tertierní  doby.  —  Byliny  kamenouhelné  známé  z  činy,  mesozoické  z  Indií 
obou,  Persie,  činy,  Sibiře,  Amurska  (40  druhů).  Japanu;  —  tertierní,  vSak  ma^m 
počtem  známé  ze  Sachalinu  (19),  Maloasie  (8  —  Nimrum-Čichačev),  Japanu 
(51  —  20  jich  dosud  žije),  Bornea,  Jávy  a  Sumatry  (28),  Sibiře  (Altaje); 
z  Indie  a  činy  skorém  ničehož.  V  celku  neznáme  ani  200  dr.  a  pochopi- 
telné, že  z  tak  nedostatečné  látky  nelze  budovat  jistou  theorii. 

Tolik  se  však  zdá,  že  sever  (Sibiř  a  sev.  čina)  měly  až  v  době  meso- 
zoické bylinstvo  podobné  evropejskému  též  doby,  kdežto  bylinstvo  Indie  obojí, 
Bornea  a  jižní  činy,  ba  i  Tonkinu  (Glossopteris  browniana)  z  té  doby  podob- 
nější jihoafrickému  a  australskému  těchže  dob.  Tertierní  byliny  ukazují  všude 
ráz  podobný  bylinstvu  nynějšímu,  takže  na  př.  o  stáří  fossilií  japonských 
vede  se  proto  krutý  boj  —  vlastně  o  parallelisaci  jich  k  poměrům  v  Evropě, 
kteiý  dosud  rozhodovati  nelze. 

Sibiřské  byliny  v  Altaji  u  ř.  Buchtarma  rázu  našeho  (smrk,  sosna, 
chvojka,  olše,  bříza,  oříšek)  —  až  na  tulipovník  americký  (Liriodendron 
Tuhpiferum)  a  japonskou  Planera  keaki  —  18  z  36  dr.  dosud  žijí. 

Malaiský  tertiér  ale  má  na  př.  dipterocarpey ,  též  teď  pro  tu  floru 
charakteristické. 

Bomeo,  kde  se  obě  flory  staré  severní  a  jižní  potkávaly,  má  dnes  ještě 
některé  tvary  antarktické,  totiž  jižní.  Bylinstvo  nynější  Tonkinu,  nám  málo 
známé,  známe  právě  jen  uhelny  mesozoické. 

Bylinstvo  A)  nemůže  se  rovnati  onomu  Ameriky  co  do  krásy  a  bujnosti. 
Převládají  stepi  a  pouště  tak,  že  snad  ani  Vs  plochy  lesem  a  to  nejvíce 
<  emý  les  Sibiře,  nikterak  krásný.  Lesy  zelené  mírného  pásma  nejvíce  schá- 
!  yí  —  suchem,  aneb  byly  hubeny  člověkem  (v  čině  a  západní  Asii),  a  i  tro- 
]  ické  lesy  (mimo  ostrovy)  nemají  bujnosti  na  př.  středu  amerického.  Pouště 
1  tředoasiatské  jsou  rovné  africkým,  a  jen  Austrálie  má  jich  poměrně  více. 

Ale  ani  v  západní  Evropě  nebylo  vyhubeno  původní  bylinstvo  tak  člo- 
'  ^kem  jako  v  Číně,  Persii  a  Mesopotamii  —  a  nastoupila-li  tam  pole,  zde 
f  ep,  nebylo  to  jistě  ku  prospěchu  krásy.  V  čině  a  Japanu  hubí  se  nemilo- 
I  dně  les,  ba  každá  bylinka,  a  jak  Persie  spustla  proti  statym  popisům  — 
'  bec  známo.    Není  zde  na  místě  šířiti  se  obšírně  o  floře  jednotlivých  zemí, 
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musíme  se  obmeziti  na  hlavní  rysy  systematickébo  a  krátkého  udání  hlavních 
tvarů  a  pramenů.  Jako  plastické  líčení  jednotlivých  krajin  a  roacha  bylin- 
ného, musíme  ponechávati  i  užitek  bylin,  nebo  žádalo  by  to  příliš  místa,  a  pak 
je  měřítko  rozličné  potřeby  —  tak  na  př.  bylinstvo  Palestiny  neb  Sinaiska  za- 
ujímá více  nežli  bylinstvo  Sumatry,  Yunnanu  nebo  Belučistanú. 

Sifnř  celá  bude  míti  4—5000  dr.  (Ledebour,  FI.-Ross.  pův.  3533  dr. 
jen  63  kapradí)  a  jest  nejbohatší  v  jihozáp.  (Songarie  reg.  8  u  Ledeboora) 
2400  dr.  (Plančae  Semenowiana)  1226  (5  kapr.),  Schrenkianae  1213  (6  kapr.) 
a  tu  něco  ještě  přibylo  Kegelem  (hlavně  [pl.  Fedženko-anaeJ.  Turčaninova 
FL-baikolodahuríca  má  1337  fan.  a  31  kapradí). 

Odtud  na  severových.  vždy  ubývá:  Altai  (Bunge)  1612  dr.  fan.  (25  kapr.), 
Daurie  956  fan.  (20  kapr.),  Amursko  877  Maximovié  (21  kapr.),  Ussursko 
(Regel)  569.  Sachalin  588  (30  kapr.),  Schmídt-Ajan  334  (Tiling),  Odiock 
312  (Middendorff^  zem  Čukčů  180,  (Trautvetter)  138  (Ledebour),  Kamčatka 
415  (Led.)  a  zase  v  severu  Taimyrsko  124  dr.,  Wiluj  458,  Witim-Olekminsk 
300  fan.  (9  kapradí),  a  coU.  Čekanovsky  (Chatanga,  Lena)  450,  ba  u  Pitle- 
kaje  Yega  sebrala  jen  92  dr. 

Ráz  převládá  našinský,  jak  lze  viděti  z  rodin:  (Ledebour  475  com- 
posit,  269  legum.,  230  crucifer,  199  trav,  169  ranuncul,  153  chenopod. 
(vlivem  stepí  jihozáp.),  152  caryofyll.,  137  umbellifer,  132  rosaceí,  129  cy- 
peraceí,  117  scrofular.,  116  labiatů,  107  borragineí  —  a  z  rodů  nejsilnějších 
Astragalus  94  (stepni),  Garex  (89),  Artemisia  (74),  Oxytropis  (58),  AUium 
55  (teď  mnohem  více  Regelem  881),  Saliz  48. 

Rozdíl  je  hlavně  v  jihových.  Sibiři  přimíSením  tvarů  čínských  a  tep- 
lejších (Lespedezy,  Menispermum  dauricum  a  jediný  dub  Sibiře  [Q.-daurica], 
Sofořa. 

Rodů  endemických  neb  u  nás  scházejících  málo:  Hegemone,  Macro- 
pódium,  Dontostoma,  Holargidium,  Tetrapoma,  Stroganowia,  Smelowskia,  Re- 
dovskia,  Stubendorfía,   Pachy pterygium,  Leptarhena  a  j. 

Jsou  tu  nejvíce  jen  dvě  formy:  tundra  i  les,  teprve  v  jihozápadu  nastu- 
puje step,  v  jihovýchodu  (Amursko)  travina. 

Tundra  je  buď  vlhká  (mechová),  buď  sušší  (lišejová)  bezlesá  rovina, 
T  letě  vždy  bařinatá  (pro  zmrzlou  hloubku). 

Les  skládají  nejvíce  sosny  (6),  méně  břízy  (10  dr.),  modříny  i  olše  — 
v  jihozápadu  nastupují  topoly  (v  Songarii  i  eufratica,  asi  stará  mutabilis), 
která  jde  po  pouštích  až  do  Berberska. 

Vyšší  hory  mají  formy  arktické  (v  'Altaji :  Konigia  islandica,  Linnea 
borealis,  Papaver  nudicaule,  Empetrum  nigrům,  v  Tiančanu  Saxifraga  flagel- 
laris  [Spicbergenská],  Eutrema  edwardsii)  —  zde  vedle  tvarů  Himalájských 
(Anemone  Falconeri,  Gentiana  kurroo,  Oxytropis  Kaschmiriana). 

Upomínky  na  Ameriku  severní  zase  četnější  na  východ  (Dodecatheon, 
Claytonia,  Coptis,  Pentstemon,  Phlox  sib.). 

Na  tom  spočívá  myšlénka  někdy  společné  země  circumpolární,  která 
alespoň  pravděpodobná  co  do  arcbipelu  severního,  nebo  všude  v  bylinách, 
jako  ve  zvířatech  podobnost  věcší  mezi  Asií  a  Amerikou  nežli  mezi  Evropou 
a  Amerikou,  což  snad  vliv  jak  Atlantického  moře,  tak  ledové  doby;  a  za- 
jímavé vždy,  že  východní  Asie  ještě  více  podobná  severovýchodní  Ame'ice 
(Asa  Gray,  Miquel)  nežli  severozápadní  Americe,  jí  přece  bližší,  což  piívé 
jen  geologicky  možno  vysvětliti. 

Holm  ze  193  dr.  bylin  v  Nové  Zemlji  zná  136  v  Sibiři! 

Z  nejzazšího  severu  máme  dvoje  sbírky:  Middendorffa  (Turuchansk  na 
Jeniseji  27  dr..  Boganidská  85,  Taimyrská  124),  Fuss  u  Nordenskiolda  (]ly« 
Celjuskin  23  fon.,  ostr.  Preobraženje  63,  Pitlekaj  92,  Kommandérské  ostiovy 
157  [25  composit,    11  trav,  10  caryofyll,  8  rosac,  7  carex,   crucifer].    I>)lní  . 
ř.  Ob  u  FuBsa  měla  74  dr.,  Beringská  zátoka  (Malovský)  80. 
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Taimyrská  flora  (do  76"  s.  š.)  má  19  crucifer,  14  composit,  13  saxi- 
fragaceí,  1 1  trav,  8  caryofyU,  6  vrb  Ranunc,  Polygon.,  Cyperac,  5  legum  — 
a  z  rodů  12  Saxifraga,  9  Draba,  6  Pedicularis.  Z  keřů  (stromů  neuí)  jdou 
5  vrb  do  75  ^  bříz  a  krnící  do  74®  —  sic  tu  Ledům  pa lustre,  Pyrola  ro- 
tundifolia.  Naše  Poa  pratensis  jde  na  př.  do  75®  36'  jako  Myosotis  alpetris. 
Cizí  nám  Claytonia  arctica  a  Gymnandra  stelleri,  Neogaya  simplex,  Lloydia 
serotina,  pak  endemické  Delfinium  middendorfíi,  Oxytropis  middendorffii,  Salix 
Taimyrensis. 

Ve  floře  hoganidské  jsou  7  vrb,  Larix  dauríca  do  72®  (na  Jeniseji  L. 
sibirica  jen  do  67®  s.  š.),  maliny  (Kubus  arcticus,  chamaemorus),  růže  (aci- 
cularis),  ribis  (propinquum),  vaccinie  2,  áiáa  —  vedle  našich  Caltha  pal., 
Cardamine  pratensis,  Sisymbrium  sofia,  Parnassia  palustris,  ale  i  Corallo  — 
rfaiza  innata. 

Na  Jeniseji  jsou  dále  hranice  severní  stromů:  Picea  obovata,  Salix  la- 
oata  69®,  Abies  sib.  67®,  borovice,  chvojka  66,  Alnaster  fruticosus,  Sorbus 
aocaparia  64®,  cembra  62®,  stremcha,  bez  61®  s.  š. 

Z  bylin  Malovského  při  úžině  Bekringské  nejvzácnější  Lagotis  glauca, 
Claytonia  eschholtzii,  Saxifraga  laurentiana  —  pak  z  keřů  Vacciníum  vitis 
idea  i  uliginosum,  ArctostafyUos  alpino,  Cassiope  tetragona,  Rbododendron 
'  kamčatcicum,  siša,  4  vrby,  Betula  nana.  Jediné  tu  kapradí  Equisetum  ar- 
vense  —  jen  3  trávy  a  12  composit,  9  rosaceí,  jen  3  legum,  5  Caryofyll, 
2  crucifer,  Sericacceí,  jediná  Carex  puUa  (Good). 

E  jihu  nastupuje  step  Mongolská,  chudá  na  bylinstvo  (Maximowič  po- 
čítal 420  dr.,  43?),  z  nichž  163  i  v  sev.  Cíne,  Kirilow  (se  sev.  Čínou)  198, 
Bunge  (též  se  sev.  Čínou)  333,  coll.  Převalský  4 — 500  (se  sev.  Čínou),  Lomo- 
nosov  1 1 1  druhů  —  jen  2  kapradí  (Maxim.  Equisetum  arvense  a  Selaginella 
mongolica).  Musí  se  tu  rozeznati  jako  v  Sahaře  skála,  písčina  a  vlhčí  ní- 
žina, často  solnatá.  Maximovič  měl  72  composit,  58  legum,  31  trav,  35  ro- 
saceí, 34  salsolaceí,  23  ranuncul.,  21  crucifer.  —  jen  3  rubiac.  a  2  euphor- 
biac.  Nejčetnější  rody  Artemisia  (22),  Potentilla,  Oxytropis  (po  17),  Astra- 
galos  (10).  Mezi  pustinnými  tvary  nescházejí  jednotlivé  teplejší:  Menispermum 
dauricum,  Caryopteris  mongolica.  Rehmania  glutinosa,  Trichosanthes  Kirilowii, 
Vitexincisa,  Incarvillea  sinensis,  2  Ampelopsis  a  j.  Málo  víme  z  vlastního 
čínského  Turkestanu  —  západu. 

^ume  mí  z  Jarkandti  215  dr.,  mezi  nimiž  některé  teplejší  formy:  Apo- 
cynum  Hendersonii,  středomořské  Gynomorium  coccineum,  Ifíona  radíata,  Holo- 
lacbne  shawiana  12^  vys.  « 

Zde  poušf  tak  bezdeštná,  že  na  východu  prach  z  tamarišk  (4  dr.)  ani 
86  nesměje.  Z  keřů  uvedeme  Berberis  ulicina  (hory),  Caragana,  Colutea,  Hip- 
poph  e  rhamnoides,  Eleagnus  latifolia,  sofora  alopecuroides,  Lycium  tata- 
ricum,  Calligonum  comosum  (8'j-  (Pokrač.) 


O  nejnovější  reformě  u  vyučování  cizím  jázykůmi  zvláště 

frančťmě  v  Německu. 

Pojednává  prof.  Jan  Kosina, 
(Pokračování.) 

G)  Konversace, 

1.  Postavení  její  a  úloha.  I  konversace  se  bohaté  rozvine  a  pěstuje 
te  'V  na  středním  a  vyšším  stupni  vyučování.  Avšak  i  při  ní  platí  neotálej, 
M  i  se,  cvič  se  dle  moinosti.  Právě  první  rok  má  býti  v  podstatě  praktický, 
a    niti  vládnouti  jazykem  nechá  se  vycvičiti  s  málem  slov;  kromě  toho  jest 
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správné  mluvení  tak  nesnadné,  že  na  počátku  jenom  na  ně  musí  býti  obrá- 
cena pozornost.  Povšechně  ustanoveno:  cílem  jest  učiniti  íáka  schopným, 
uměti  se  dorozuměti  poněkud  v  mezích  obyčejného  obcování,  Má-li  býti  úkol 
tento  bezpečně  a  dobře  rozluštěn,  připadá  i  na  nižší  stupeň  čásf  práce.  Ovšem 
že  se  bude  učitel  vyhýbati  zabývati  se  gallecismy  a  idiotismy,  ale  bude  hleděti 
vykořistiti  s  výsledkem  svěžest,  čilost  a  hybnost,  které  jsou  právě  mladšíma 
žáku  údělem,  aby  podněcoval  chuf  a  obratnost  „mluviti**.  Cíle  dosaženo  na 
stupni  nižším  tím,  když  žáet  jsou  s  to,  na  krátké  otázky  odpovídati  v  úplných 
větách  pojímajíce  do  odpovědi  slova  otázky,  a  když  počínají  dané  věty  prome- 
novati sami  ve  správné  otázky.  Quel  est  votre  nom?  Mon  nom  est  Charles. 
Dans  quelle  ville  ětes-vous?    Nons  sounnes  á  Prague. 

2.  Jak  si  vésti  při  konversaci.    Základní  cviky  lze   podniknouti  velíce 
záhy.    Jakmile   žáci   mají   malou   zásobu   slov,  možno  z  nich  tvořiti   krátké 
věty  tázací,  na  kteréž  pak  žáci  se  učí  odpovídati  s  rostoucí  jistotou  a  zběhlosti 
Jde  to  tím  snáze  a  hladčeji,  čím  více  moéno  opírati  se  o  knihu.    Jsou  v  ně- 
kterých učebnicích  (Saureově,  Plotzově),  tak  zvané  „questionnaines"  —  avšak 
tyto   nechť  slouží   za   pouhé  vzory^  jak   se   má  používati   četby   ku  cvik&m 
konversačním  a  nechf  se  jim  žáci  neučí  mechanicky  na  paměť.    Nepodárá-li 
učebnice  žádné  látky,   nechť   si   učitel  sám   upraví  příhodné  lekce  ku  cvikům 
konversačním,    Nevyhovuje-li    zavedená  kniha  této    potřebě  vůbec,  jest  třeba 
čítanky.     Tu    se   najdou   vždy    snadné   a  příhodné    povídky.     Když   se  pře- 
čtou, přeloží  a  nazpět   převedou,   budou  žáci  s  to,   na  snadné   otázky  odpo- 
vídati.    Může    se   to  díti    nejprve   při   otevřené  knize,   později   při   zavřené. 
Na  počátku   smějí  býti   dávány  jen  nejhlavnější  otázky.    Tážeme  se  jen  po 
osobách  a   po   věcech,   které   stojí  v  popředí  a  označují   postup   vypravování 
aneb  hlavní  věci  popisu.    Otázka  musí  dána  býti  tak,  aby  žák  mohl  odpově- 
děti neměně   přílišně  textu.     Teprv  na  středním   stupni   můžeme  se  od  žáka 
nadíti  změny  daného  útvaru.    Pečlivá  příprava  a  pevné  přidržování  se  formy 
jednou   zvolené   vedou   k   cíli.     Příklady    podává  Plotz   ve   svém    „Anleitung 
zum  Gebrauche  des  Syllabaire",  v  elementární  učebnici  a  grammatice.  Otázky 
tu  jsou  vzorné,  někdy  ovšem  příliš  dlouhé,  na  př. :  Pourqoi  n'était-il  pas  třes 
dangoneux   pour  les   enfants  de  sauter  en  bas  la  fenétre?   Dvojí  jest  tu  na 
pováženou :    Předpokládá  se  příliš   silná  chápavost,   a  pak   nelze  i  při  této 
otázce   předůležitého   požadavku   splniti,   aby  totiž   žák  v  odpovědi  opakoval 
slova  otázky.    Jest  třeba  takové  otázky  rozložiti  na  několik,   aneb  jich  neči* 
niti  na  nižším  stupni.    Zvláštní  nějaké  knížky  konversační  používati  netřeba, 
učebnice   a   mluvnice    poskytují   hojnosť   látky,    aby    bylo   možno    cvičiti  se 
v  konversaci.     (Eiihn  praví,   že  cvičení  se  v  konversaci  na  učivu    probranéoi' 
jest  výborný  cvik  ;  žák  si  zvyká  na  cizí  zvuky,  pozomosť  jeho  jest  intensívnéjSt- 
a  zájem  na   vyučování   zvyšuje   se,   kteroužto  věc  nelze   podceňovati.    Živorf 
a  změna  u  vyučování   povzbuzují   mladou  mysl.     K  tomu  jest  cvik  v  hovorU' 
výbornou  pomůckou.     Ovšem  není  třeba,  aby  žáci  měli  zběhlosť  sklepnickon 
v  konversaci.) 

Má-li  býti  výjimkou  veden  hovor  o  věcech  školních  (ve  škole)  možno 
napsati  vokabule  na  tabuli  a  žáci  nechť  si  je  opíší.  Ztráty  času  není  zd« 
želeti,  poněvadž  cvičiti  se  ve  psaní  jest  jen  žádoucno. 

Stříci  se  jen  planého  doptávání  po  počasí  atd.  Přísný^  účelný  řád  j 
hlavní  podmínkou.   Velice  důležit  jest  zevnější  spůsob,  zvláště  dtováni  se 
při  konversaci.  Jako  rostlina  jen  na  veselém  světle  slunečním  dařiti  se  m 
tak  i  tu  jest  hlavní  podmínkou  svěží,  čilá  mysl.  Odpovídají  li  3  neb  6  scho 
nějších    žáků,    rozkřikne-li   se  kterýkoli  žák,  aneb    odpovídají-li   žáci   jsoui 
shrbeni  ani   nevstávajíce  a  při  tom  mluví  tiše,   nesrozumitelně  aneb  bručiv 
nelze  mysliti  na  zdárný  úspěch.     Proto  nechť  učiní  učitel  věc  co  nejsnadněj 
a  nejpřiměřenější,   ano   nechť   platí   volný   hovor  jaksi   za  odměru    piln" 
a  pozornosti,  ale  pak  nechť  se  dbá 
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1.  ahy  se  ho  všichni  Sád  súčastnili; 

2.  aby  se  odpovídalo  v  úplných  větách; 

3.  aby  se  mlavilo  hlasitě,  správně  a  ěisté. 

I  sborové  mluvení  dělá  tu  dobré  služby,  že  se  totiž  žáci  více  činí 
a  ohrožují. 

Zásadám  těmto  vyhovuje  knížka:  Anleitung  fur  Schulen  mu  den  ersten 
Sprechubupigen  in  der  franzósischen  Sprache,  Cvičební  to  kniha  zvláště  pro 
školy  reálné  a  vyšší  dívčí,  s  methodickým  úvodem  od  Beth.  Schmitze. 
3.  Auflage.    Leipzig  1885.    Koch.  (Pokrač.) 


Naše  střední  školy  před  100  lety. 

Napsal  Jos,  BédeČek. 
(Pokračování.) 

4.  In  Rhetorica. 

a)  Primo   Semestri. 

Mane:  1.  Librí  scholastici  explicatio.  2.  Antiquitatum  Romanorum  pars. 
3.  Exercítationes  latinae  quotidianae.     4.  Geographia. 

Post  meridiam:  1.  Exercit.  lectionis  et  pronuntiationis  alterae.  2.  In- 
terpretatio  auctorum  ex  Ch.  Tom.  III  et  libro  scholastico.  3.  Historia.  4.  Hi- 
storiae  naturalis  pars.     5.  Arithmetica  latina.     6.  Catechismus. 

NB.  Graecum  per  classes  Rhetoricae  et  Poeseos  selectis  discipulis  tantum 
traditur ! 

b)  Altero  Semestri. 

Mane:  1.  Praelectio  auctorum  ex  Chompré  Tom.  IV.  2.  Elaborationes 
oratoriae.  3.  Geographia.  4.  Orationis  latinae  et  tandem  germanicae  elabo- 
ratio  publica  in  scholastico. 

Post  meridiem:  1.  Praelectio  auctorum  ex  Chompré  Tom.  IV.  2.  Hi- 
storia.    3.  Arithmetica   latina.     4.  Elaborationes    oratoriae.     5.  Catechismus. 

K  hitině  mají  se  v  této  třídě  připojiti  z  knihy  „Antiquitates"  první  §§ 
n.  dílu,  ačkoliv  spojení  látky  ve  školní  knize  poněkud  jiného  uspořádání  vy- 
žadovalo. —  Z  přírodovědy  mohou  se  žáci  poslednímu  dílu  t.  j.  nerostopisu, 
zcela  pohodlně  do  velkonoc  přiučiti.  —  Z  dějfpisn  vezmou  se  dvě  poslední 
doby  n.  dílu  od  ****  až  ku  konci. 

Ale  „německá"  arifhmetika  má  se  ještě  i  v  rhetorice  a  v  poesii  jako 
příprava  ku  mathematice  probírati.  Mimo  to  má  se  v  rhetorice  učiti  „la- 
tinské" arithmetice  po  celý  kurs! 

5.  In  Poěsi. 

a)  Primo  Semestri. 

Mane:  1.  Mythologia.  2.  Libri  scholastici  explicatio.  3.  Elaborationes 
"atoriao  lingua  vernacula  et  latina  altcrnatim.  4.  Geometriae  practicae  ru- 
jmenta.     5.  Geogi^aphia. 

Post  meridiem:  1.  Repetitio  Prosodiae.  2.  Animadversiones  de  Poěsi 
írmanica  3.  Praelectio  auctorum  ex  Tom.  VT.  Chompré  et  libro  schola- 
tico.     4.  Historia  patriae.     5.  Catechismus. 

b)  Altero  Semestri. 

Mane:  1.  Libri  scholastici  explicatio.  2.  Praelectio  ex  Chompré  Tom.  V. 
Elaborát,  altemae  latinae  et  germanicae.  4.  Algebrae  rudimenta.  5.  Geo- 
iphia. 
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Post  meridiem:  1.  Praelectio  auctorum  ex  Chompré  Tom.  V.  et  Ví.  et 
libro  scholastico.  2.  HÍ8toria  Augustae  Domus  Habspurgicae.  3.  Elaborationes 
germanicae  tantum.  4.  Prima  principia  Chronologiae  et  Heraldicae.  5.  De 
Encyclopaedia.     6.  Gatechismus. 

Ze  eemčpisu  pojedná  se  o  chronologií  a  heraldice  teprve  po  ukončení 
5.  dílu  a  tudíž  y  druhém  běhu  poesie.  —  Z  počtářstvi  vezme  se  tu  praktická 
geometrie  a  algebra  v  takovém  rozdělení,  aby  geometrie  do  velkonoc  a  al- 
gebra do  konce  školního  roku  stačila  a  aby,  jako  první  nesmí  scházeti  při 
zkouškách  velkonočních,  druhá  nescházela  při  zkouškách  podzimních! 

V  dějepisu  může  se,  nejsou-li  dosud  vlastenecké  dějiny  té  které  země 
(v  níž  ústav  jest)  sepsány,  prozatím  vzíti  úvod  na  počátku  knihy  postavený 
jakožto  opakování  celku  spolu  s  připojenou  synchronistickou  tabulkou,  s  čímž 
do  velkonoc  vystačiti  možno.  Na  druhý  běh  zůstanou  dějiny  Habsburského 
domu  panovnického. 

K  docílení  lepších  výsledků  z  knihy  „Antiquitates  Homanorum^  dopo- 
ručuje se  vůbec,  kde  to  prostředky  školy  dovolují,  koupě  různých  obrazů 
římského  válečnictví  a  rozličných  korun,  o  nichž  §  VI.  v  11.  dílu  jedná  a  za- 
věšení jich  ve  třídě  třetí,  poněvadž  bez  těchto  pomůcek  žáci  snadno  by 
chybných  názorů  osvojiti  si  mohli. 

Aby  však  žáci  ne  pouze  s  obyčeji  starých  Římanů,  ale  hlavně  se  spů- 
sobem  latinského  jazyka  z  obyčejů  odvozeného  důkladně  seznámili  se,  jest 
třeba,  aby  významy  tam  se  vyskytující  dobře  byly  zapamatovány,  by  jim  žád 
při  četbě  rozuměli  a  jich  vhodně  i  užívati  dovedli. 

Že  knihy  ve  školách  užívané  dříve  dojíti  mají  nejvyššího  schválení,  na- 
řízeno již  dekretem  Karla  Ví.  ze  dne  16.  listopadu  r.  1735,  v  němž  zároveň 
i  přetěžování  žáků  přílišným  učením  se  nazpaměf  se  zakazuje.  Pozdější 
dvorní  rozhodnutí  má  datum  27.  dubna  r.  1784.  Dle  něho  nemají  se  ani 
změny  v  předepsaných  knihách  a  školních  řádech  nikdy  dříve  tiskem  ohla- 
šovati, dokud  by  rukopisy  zatím  zaslané  nedošly  nejvyšší  approbace.  Leo- 
poldinslié  reformy,  4.  října  r.  1790  prohlášené,  nařizují  však  ve  směru  tomto 
v  odstavci  6.,  aby  censurováni  knih  pro  iudoticnost  i  mesi  učitele  fakuU  a  gy- 
mnasií rozdělováno  bylo  a  aby  těmto  z  dosavadních  příjmů  censorů  uríUá 
peněéitá  část  jako  odměna  m  posouzení  vyměřována  byla ! 

III.  Přípravy,  úlohy  a  Skol.  práee.  —  Perie. 

Dle  Leopoldinských  instrukcí  z  r.  1781  *)  měli  paedagogové  veškeru 
péči  na  to  vynakládati,  aby  celé  jejich  vyučování  ku  praktické  stránce  latin'- 
ského  jaeylca  se  vztahovalo.  Učiti  se  grammatickým  pravidlům  proto  pouze, 
aby  je  žáci  seznali,  jest  bez  užitku  a  směšným  (1.  c.  §.  1.).  A  přece  tomu  tak  , 
bývá  u  mnohých  učitelů  (1.  c),  kteří  při  suchých  pravidlech  s  několika  příklady 
vězeti  zůstanou  a  žáky  nanejvýše  ku  překládání  některých  německých  nebo 
latinských  úloh  přidržují,  nenavádějíce  jich  k  samostatným  pracím  nebo  je 
v  takových  necvičíce  (1.  c). 

Pří  vládnoucí  převaze  jazyka  latinského  nesmějí  však  direktorové  a 
prefektové  trpěti  učiteli  samými  pronášený  předsudek,  jakoby  ostatní  před- 
měty byly  vedlejšími.  Spíše  budtež  tací  učitelé  přivedeni  k  náhledu,  že 
veškeré  ony  předměty  i  učitelům  i  žákům  stejně  jsou  povinnými^  a  že  veo  kj-  . 
šími  pouze  proto  slují,  poněvadž  k  vystřídání  hodin  latině  určených  slrižL 
(L.  c.  §.  6.)     ^     ^ 

Praktický  výcvik  v  latině  (aspoň  domníváme  se,  že  jediné  k  němu  na- 
řízení se  vztahovala)  měl  docíliti  se  též  ukládáním  příprav,  úloh  a  školních  pf  icí. 

Přípravy  přikázány  dekr.  z  27.  listop.  1760^)  tímto:   „Proto  mají  nči*  j 
tělové  rhetoriky  a  poesie  se  svými  žáky  po  věcšině  latinsky  rozmlouvati  a  jim 


•)  Handbuch  d.  Gesetze  Bd.  1.  p.  380.  J.  1781. 

»)  Handbuch  d.  Gesetze  usw.  Bd.  1.  p.  373.    Wien  1780. 
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nikoliv  v  německé,  ale  v  latinské  řeči  přednášeti.  ...  A  aby  žáky  ve  stálém 
cviku  dílem  v  latinském  psáni  dílem  slohu  udržovali,  ukládejteé  jim  ode  dne 
hé  dni^  a  sice  na  dobu  dní  rekreačních  delšt^  nu  dni  školní  kratší  oklcupace, 
verse  a  jiná  cvičení^  a  to  s  věcším  zřetelem  ku  překladu  z  němčiny  na  jazyk 
latinský,  než  naopak,  —  kteréž  přípravy  žáci  pokaždé  dnem  budoucím  vyhoto- 
vené donésti  mají,  aby  doma  nezaháleli,  a  co  ve  ikole  slyšeli  a  čemu  tam  se 
naučili,  aby  nezapomněli''  I 

Dnem  24.  září  r.  1781  praví  se  opět:  „Jsou  sice  předpisy  o  vypracování 
rozhovorů  v  třídě  druhé,  dopisů  v  tř.  třetí  a  různých  řečnických  elaborátů 
v  třídách  čtvrté  a  páté,  —  ale  jest  odůvodněna  pochybnosť,  že  se  předpisy 
ony  všude  řádně  nevykonávají.    Proto  .  .  .  ." 

Dvorním  dekretem  z  5.  července  r.  1782  nařizuje  se  v  podobném  směru, 
aby  představení  škol  patřičný  ohled  brali  na  německý  a  latinský  pravopis 
a  krasopis,  dále:  aby  žáci  nejenom  svá  obyčejná  pensa  přes  neděle^  svátky 
a  rekreační  dny  německy  a  latinsky  čistě  napsaná  do  školy  přinášeli,  ale  aby 
též  jednou  za  měsíc  mimo  obvyklé  úkoly  ještě  zvláštní  německý  a  latinský 
předpis  o  několika  řádcích  direktorovi  odevzdávali^  dle  čehož  by  se  pak  vý- 
tečná a  vytrvalá  pilnost  zlatou  (čestnou)  knihou  odměniti  mohla.  Zároveň 
86  nařizuje,  aby  nikdo  do  první  třídy  latinské  přijat  nebyl,  kdo  professora 
řeckého  jazyka  pilně  nenavštěvoval.^) 

A  18.  říjnem  t.  r.  přikázáno  direktorům  a  vícedirektorům  v  odd.  12., 
hy  dali  si  měsíčně  z  každé  třídy  po  jednej  ve  škole  uložethé  a  tam  vypracované 
iioze  předkládati^  aby  pozoati  mohli,  zda-li  se  všude  dle  předpisů  stejnoměrně 
pokračuje,  a  jakého  pokroku  žáci  v  kalii-  a  orthografii  i  v  grammatice  do- 
sáhli." —  Dvorní  naříz.  ze  7.  listop.  r.  1784  žádá,  aby  se  ve  předmětech,  kde 
86  vedle  schopností  také  zručnost  v  provedení  osvědčiti  musí,  předkládaly 
i  písemní  doklady  žákovské.  A  kdyby  o  nich  pochybnost  nastala,  nechat  se 
rozhodne  úlohami  od  žáků  na  místě  ihned  provedenými. 

Posléze  v  tom  směru  nařizuje  se  dekr.  z  4.  října  r.  1790,  aby  žáci 
i  pro  dobu  prázdnin  úlohami  zaměstnáni  byli.  A  prázdniny  ty  během  roku 
bývaly  krátké  (o  hlavních  tu  již  se  nezmiňujíce).  Mimo  odpůldne  ve  středu 
a  sobotu  (ač  nepřipadne-li  na  jiný  den  nějaký  svátek,  pročež  by  pak  v  jednom 
z  oněch  dnů  bylo  celodenní  vyučování),  nebylo  kromě  neděl  a  svátků  dle 
d?or.  dekr.  z  d.  14.  srp.  r.  1784  také  ani  v  posledních  třech  dnech  před 
hodem  velikonočním  a  pak  v  den  sv.  Marka  i  ve  dnech  prosebných,  v  nichž 
mládež  processí  se  súčastnila,  žádného  vyučování.  O  jiných  feriích  tam  řeči 
není.  —  V  nařízení  pro  D.  Rakousy  z  r.  1787  praví  se  (arci  že  o  německých 
ikolách),  že  nemají  se  mimo  předepsané  žádné  jiné  ferie  dávati,  leč  pouze 
3  dny  masopustní  a  3  poslední  dny  týdnu  velikonočního.  Vzhledem  k  těmto 
fná  nařízení  to  vztahovati  se  i  na  gymnasia  a  lycea,  s  tím  dodatkem,  aby 
při  nich  vždy  v  úterý  po  hodu  velikonočním  vyučování  započalo.  A  r.  1788 
dekr.  z  12.  list.  se  vůbec  nařídilo,  aby  ve  všech  ústavech  v  tomto  roce  i  pro 
iasy  budoucí  ještě  24.  prosince  se  vyučovalo  a  27tým  prosincem  by  opětně 
ikola  započala.  —  Mimo  to  d.  29.  května  t.  r.  dvoř.  dekretem  všem  gymnas. 
učitelům  připomenuto,  aby  ordinem  et  distributionem  docendorum  et  agendorum 
per  singtdas  classes  náležitě  šetřili! 

IV.  Porady  měsíční.    Protokol. 

K  docílení  a  zachování  trvalého  řádu  studijního  ustanoveny  za  císaře 
Lee  olda  a  dvoř.  dekr.  z  d.  4.  října  r.  1790*)  uveřejněny  hlavní  zásady  tyto: 

1  a)  Aby  především  veřejným  učitelům  na  vnitřní  zřízeni  studijní  jim 
příi  Hšící  vliv  byl  přidělen  a  jim  pro  budoucí  časy  zabezpečen.  Nemá  tudíž 
t*ř  c  nic  důležitějšího  bez  jejich   slyšení  a  dobrozdání  místy  vyššími  uslano- 

landbuch  d.  Gesetze  Bd.  1.  p.  874.    (Obsah,  zákony  z  r.  1782.) 
'Ammlung  d.  6.  Bd.  3.  p.  44. 
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veno  býti,  a  ksídý  uéitel  budiž  oprávněn  o  školských  a 
mínění  své  vyjádřiti,  a  své  stížnosti  na  vadj  a  nedostatky,  I 
nahodily,  jakož  i  své  návrhy  na  zlepSení  jích  vySŠím  místil 
kládati. 

1  b)  Proto   ráčilo  J.  V.  naříditi,   aby  každá  fakulta, 
atd.  pro  sebe  tvořilo  zvláštní  těleso  nebo  sbor  učitelský,  aby  i 
sborů  předměty  do  oboru  jeho   spadající   pořínaly  a  také  b 
kových  těles  jest  tedy  šcstero  (4  fakultní,  1  gymnasijní  a  1 

Každý  z  těchto  sboril  má  se  mésičně  nrjméné  jfdnou 
pojednati  o  prostředcích,  jimiž  by  vady  snad  se  vyskytující  O' 
anebo  aby  se  možné  opravy  zavedly,  ale  zvláště,  aby  se  prá 
spadající  provedly. 

J.  c)  Edo  všech  šestero  sborů  oněch  v  jednom  místé  e 
městech)  budiž  tam  zřízen  šestičlenný  studijní  konsess.  z  kaž< 
členem  odeslaný,  jemuž  předsedati  má  rektor  university  ne 
Koiisess  ten,  v  jehož  obor  i  navrhování  spůsobilých  učiteli 
md  týdně  býti  odbýván. 

V  oddíle   5  íj.  (1.  c.)    nařizuje   se  dále:    Měsíčně  konati  maji   předsta- 
veni a  učitelé  soud  o  mravech  žákil,   při  čemž  veškerá   provinění   proti  pra- 
vidlům kázeňského  řádu  (k  tomu  cíli  zvláště  vydaDéhu)  vyšetřena  a  potrestáDa 
býti    mají.     Dle  5  h.  buďtež   nemravní  žáci  učitelem  z  počátk 
očima   napomenuti,  a  ve  dnech  ferialních  mimořádnými  úloha 
Kdyby  to  neprospělo,   buďtež   předvoláni   před   poradu  a  tout 
1  —  2,    nejvýše    třídenním    arrestem    (ale   při   stálém    zaměstní 
o  čemž  zároveň  rodičům  nebo  poručm'kům  budiž  dána  vědomo 
proviněních  musejí  se  tresty  zostřiti  postem  o  chlebe  a  vodé 
vyloučením. 

Gubern.  naříz.  v  Cechách  z  d.  17.  ledna  1793.  stěžuje 
v  poradách  gymnasijních  pouze  o  dopisech,  intimateck  a  podobn 
důležitých  (sic!)  předmětech  pojednává,  a  ie  hlavní  účel  poraa 
oprav  a  uávrhú  ku  všfobicnému  prospěchu  školskémtt  zcela  se 
nání  toto  prozrazuje  i  nešetrnosf  ku  plánu  stuiliJDÍmu  í  ku  z 
zení  z  5.  července  m.  r."  —  Ar.  1797  d,  28.  února  opětně  nal 
vynes,  na  to,  aby  při  všech  měsíčních  poradách  gyran.  sbor 
nezvedených  a  nemravných  žáků  ale  í  tresty  k  jích  napravei 
výstrahu  jim  udělené  zřejmě  udány  a  v  protokole  naznačeny 

A  poněvadž   české   gubernium  dle  poradních  protokolů 
poradách  gymnasíjní  sborové  velmi  různě  si  vedou,  vydalo  r. 
jimiž  sborové  v  tom   směru   říditi  by  se  měli.')     V  nich  naříi 
dách  toto: 

1.  Aby  veškeří  učitelové  porad  dle  přepisů  měsíčně  odb 
častňovali,  a  kdož  z  nich  pro  nemoc  dostaviti  by  se  nemofa 
omluvenku  zaslal,  která  ku  protokolu  přiložena  budiž. 

2.  Aby  prefekt  („Geacbiiftsleiter")  veškerá  podání  tak,  ; 
ihned  mezi  učitele  rozdělil,  a  každý  učitel  aby  po  tom  při  po 
řeoá  čísla  náležité  přednášel  a  do  protokolu  dikfoval,  v  němí 
na  levou  a  snesení  sboru  na  pravou  stranu  paginy  buď  umíst 

3.  Nedocíli-li  přednášející  souhlasu  ostatních  učitelů,  b 
na  jedné  a  snesení  sboru  na  druhé  polovici  paginy  i  s  důvod 

4.  V  k.íždé  poradě  jednáno  býti  má  o  prospěchu  a  pi 
a  stipendistů.  Nedbalci  v  ní  uvedení  buJtež  poznamenáni  a  pr 
učiteli  napomenuti.  Kdyby  to  však  neprospělo,  povoláni  budo 
kde  ku  polepšení  pobídky  se  jim  dostane.  Vůbec  budiž  příl 
aby  mezi  protokolem  a  následující  klassifíkací  nebylo  odporu. 
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5.  Při  každé  poradě  má  býti  posuzováno  mravní  chování  žákův,  a  kteří 
z  Dich  by  z  mravů   druhou   nebo   třetí   třídu  zasluhovali,   buďte  v  protokole 

'  uvedeni.  K  tomuto  připomíná  se  učitelským  sborům,  ze  jest  to  nápadné^  Myš 
v  protokole  stálo:  ^veškeří  učitelové  jsou  se  svými  láky  spokojeni^  a  kdyí 
přece  potom  v  třídních  seznamech  někteří  žáci  druhou  nebo  třetí  třídou  g  mravů 
byli  klassifikováni! 

6.  V  každém  poradním  protokole  uvedeni  hucltei:  a)  přítomni  učitelé 
jménem ;  b)  dopisy  ať  pod  běžným  čisleni  a  u  výňatku  poznamenají  se  v  levo 
a  Conclusum  v  právo;  c)  nad  každým  číslem  af  se  připojí  jméno   referenta 

.  sloyy :  „Refr.  N.  N." ;  d)  ukončený  protokol  buď  přečten  a  každým  přítomným 
élenem  sboru  —  nikdy  však  nepřítomným  —  podepsán. 

Dále  stoji  v  oddíle  8.:  Po  první  semestrální  i  po  zkoušce  na  konci 
íknl.  roku  má  se  odbývati  mimořádná  porada  učitelská,  v  níž  o  návrzích 
učitele   poesie  a  takto  postupně   dolů  až  k  návrhům   učitele   principie  jediné 

Jednáno  a  pokračováno  býti  má.  Takový  protokol  má  (dle  odd.  9.)  všemi 
professory  podepsán,  dvakrát  na  čisto  opsán  a  nejdéle  do  5  dnů  po  ukon- 
čení zkoušky  vyšš.  úřadům  školním  odeslán  býti.  V  závěrečném  protokole 
má  (dle  odd.  10.)  zaslán  býti  i  seznam  poetů  do  filosofie  postupujících 
i  8  jejich  klassifikací  ze  všech  pěti  gymn.  tříd. 

11.  Každé  ze  tří  pražských  gymn.  (tehdy:  akademické,  malostranské 
a  piaristské)  má  měsíčně  svou  zvláštní  řádnou  poradu  konati,  poněvadž 
i  dosud  obvyklým  společným  poradám  všech  tří  pražských  gymn,  velmi  málo 
Míčitelií  pro  vzdálenosť  docházelo,  ale  v  protokolech  přece  všicci  podepsáni 
hývali^  a  poněvadž  se  tam  proti  jiným  ústavům  mnohem  méně  projednalo. 
Pouze  při  zvláštních  případech  buď  společná  porada  všech  tří  sborů  svolána. 

(Dokončení.) 


O  oekonomií  a  soustavě  Sofokleova  Filokteta. 

Podává  J.  Chval. 
(Pokračování.) 

d)  Peripetie  a  retardace. 

(v.  974—1301.) 

Výjev  X.  (974  —  1080).     Ku  přítomným   přibyl   kvapné  z  úkrytu   na  je- 
viště Odysseus  se   svými   sluhy.*)     Filoktetes   zaslechnuv  jeho   hlas,   vzplane 
tajeným  žárem  nenávisti  a  prosí  úpěnlivě   Neoptolema  za  svůj  luk.     Neopto- 
lemos   však  jest   překvapením   velice   ustrašen,   kaje   se  studem  a  mlčí  jako 
omráčen.    Odysseus  káže  Filoktetovi  pyšně,  aby  se  bez  milosrdenství  a  beze 
[viech    okolků   vydal  s  přítomnými   jeho   sluhy  na  cestu  ke  Tróji,   sice  že  jej 
[Odvedou  násilím.  Výhrůžky  té  se  Filoktetes  leká;  proto  chce  se  raději  střem- 
[ilav  vrhnouti  se  skály   do  propasti,   než   aby   vůle  jeho   poslechl.     V  tomto 
íxon&lém   úmyslu   však  jej  zadrží  na  rozkaz  Odysseův  přítomní  jeho  sluhové 
i(lCC'3,  1016).    Filoktetes  v  žáru  pomstychtivosti  a  zatvrzelém  zoufalství  obrací 
]    Odysseovi,   kára  jeho   podvodné  i   svůdné  jednání,   a  jsa  přesvědčen, 
iirzký  úkol  svůj  podnikl  na  popud  bohů  (1039)  jen  v  zájmu   škodolibých 
LtrcDviců  (1024),  klne  mu  a  zároveň  i  Atreovicům,  svolávaje  na  ně  zhoubnou 
íiDitu  bohův.     Odysseus  byv  sborem  upozorněn  na  tuto  kletbu  Filoktetovu, 
)mL  avá  se,  že  by  se  mohl  sice  ospravedlniti,  ale  že  toho  není  potřebí.    Pří- 
lým  pak  sluhům,  kteří  Filokteta  posavad  drží,  káže  jej  pustiti  a  nedotý- 
se  ho;  jemu  že  dostačí,   že  má  v  moci  jeho  luk;  aby   však   ironickým 

h,  T.  983,  985,  1003  10C4  sq. 
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slovům  svým  pichlavéjší  ještě  uštěpačnosti  dodal  a  nenávist  i  pomstychtivost 
Filoktetovu  pokořil,   zlehčil  a  směšnou  učinil,   dokládá  perným  jaksi  sarkas* 
mem,  jen  aby  se  vesele  na  Lemnu  procháBel  a  slávu  válečnou,  které  sám 
^  měl  dojíti,  že  mu  brzo  proslulý  jeho  luk  na  vlastní  jeho  škodu  zjedná. 

Potupná  pohrdavosf  vyznívá  z  odpovědi  Odysseovy,  jenž,  aby  bezdtnost 
svoji  dovršil,  vzdorně  káže  Neoptolemovi  odejíti  s  lukem  k  lodi;  ten  však 
pohnut  prosbami  Filoktetovými  k  milosrdenství  z  počátku  váhá.  Konečně  po- 
voluje danému  rozkazu  a  velí  sboru  ještě  zde  posečkati,  domnívaje  se  v  šle- 
chetné naivnosti,  že  snad  se  Filoktetes  sám  pro  jejich  záměr  ve  své  tísni 
dobrovolně  rozhodne.  Sbor  podrobuje  se  úplně  vůli  svého  pána.  Neoptolemos 
odejde  s  lukem  v  právo  k  lodi  a  za  ním  pak  se  svými  sluhy  Odysseus,  aby 
přichystali  lod  k  odplutí.  — 

Zakročením  Odysseovým  podobá  se,  jako  by  se  děj  dramatu  znova  za- 
plétal. Peripetie  skutečná  se  zadržuje,  ve  vývoji  děje  nastává  retardace  a 
začíná  zároveň  zdánlivá  katastrofa.  Od  kulminace  a  krise  děj  sice  rozhodné 
postoupil,  ale  osnovaný  záměr  Odysseův  zatvrzelou  nenávistí  Filoktetovou 
zdařil  se  jen  na  pólo;  hlavní  věc,  o  kterou  běží,  aby  se  totiž  také  hrdina 
dramatu  sám  odebral  ke  Troii,  zůstává  stále  bez  žádoucího  úspěchu.  -- 

Výjev  XI.  (1081  —  1221).  V  orchestre  trvá  sbor  a  na  jevišti  zůstal  Fi- 
loktetes sám.  Filoktetes  zoufale  běduje,  že  byl  tak  hanebnou  lstí  ošizen, 
pomýšlí  na  to,  jak  bez  luku  bude  zde  bídně  hladem  hynouti  a  jak  snad  po 
smrtí  draví  ptáci  tělo  jeho  rozsápou.  K  těmto  zoufalým  výkřikům  druží  se 
ještě  vzpomÍDka,  že  úhlavní  nepřítel  jeho  Odysseus  sedí  nyní  asi  někde  na 
břehu  mořském  a  z  jeho  bídy  se  škodolibě  veselí.  Toto  pomyšlení  pudí  ho 
k  zoufalství.  Sbor  ovšem  sdílí  soucitem  jeho  strašnou  bídu,  ale  yiní  jej  sám 
z  ní  pro  jeho  nepovolnosf  a  zatvrzelosf,  že  se  nechce  odebrati  ke  Troii,  kde 
by  se  mu  valně  polehčilo ;  ve  strastném  utrpení  jeho  shledává  řízení  božského 
osudu  (1117).  Pro  bohy  jej  vybízí,  aby  se  rozpomněl  a  příležitostí  jejich 
zhostil  se  nesnesitelného  zla.  Nemoha  s  ním  však  sbor  poříditi,  má  se  k  od- 
chodu na  lod.  Leč  v  tom  okamžiku  přichází  na  Filokteta  znova  záchvat 
palčivých  bolestí;  prosí  tedy  sbor,  aby  zde  laskavě  setrval;  poněvadž  záchvat 
ihned  pomíjí,  vybízí  jej  opět  sbor  na  cestu.  Ale  jak  prudké  jsou  jeho  pal- 
čivé bolesti,  tak  prudký,  ba  mnohem  ještě  prudcí  jest  žár  jeho  záští  a  ne- 
návisti; plamen  jeho  nedá  se  uhasiti.  Jsa  bez  všeliké  zbraně,  žádá,  aby  mn 
poslali  aspoň  nějakou,  kterou  by  si  mohl  život  vzíti.  V  této  zoufalé  náladě 
odchází  do  jeskyně.     Scéna  budí  hluboký  cit  soustrasti.  — 

Ve  vývoji  děje  dostavuje  se  jakási  stagnace;  retardace  blíží  se  ke  svémn 
vrcholu.  Koncem  sčeny,  odchodem  Filoktetovým  do  jeskyně,  nastala  v  dra- 
matu zdánlivá  katastrofa;  odešelf  Filoktetes  z  jeviště  rozhodnut,  že  se  ke 
Troii  více  nenavrátí  a  sbor  hotov  jest  odejíti  k  lodi  bez  úspěchu. 

Výjev  Xn.  (1222—1262).  Sbor  spatřiv  přicházeti  na  jeviště  Odyssea 
a  Neoptolema,  zdržel  se  ještě  v  orchestře.  — 

Jakmile  se  Odysseus  objeví,  ptá  se  zvědavě  Neoptolema  po  příčině  jeho 
příchodu;  slyše  od  něho,  že  přišel  rozhodnut  odčiniti  dřívější  svůj  poklesdt 
1224,  1248  sq.),  jehož  se  dopustil  na  Filoktetovi,  že  jej  hanebným  podvodem 
ošidil,  zaleká  se  a  táže  se  ho  úzkostlivě  dále.  co  hodlá  učiniti.  Zvídaje,  ie 
se  rozhodl  vrátiti  Filoktetovi  jeho  luk,  zrazuje  jej  z  počátku  od  tohoto  úmyslu,  ■ 
ale  nemoha  s  ním  nic  svésti,  vyhrožuje  mu  konečné  pomstou  svojí  i  celého  < 
vojska  (1254  sq.) 

Šlechetná   přímost  a  mravní  svědomitosf  Neoptolemova,   vznícená  utrp*  • 
ností   a  láskou,   vzepře   se  vší   silou   proti  nelítostnému   rozkazu   Odysseova  . 
a  právem   uznávajíc   spravedlivý  hněv  Filoktetův,   nedá  se  již  ni   prosbou  ni 
hrozbou  od  rozhodného  úmyslu  odstrašiti;  Neoptolemos  obrátiv  se  tváři  kje* 
skyni,  volá  na  Filokteta,  aby  vyšel  ven.  — 

Retardace  děje  touto  scénou  přestává  úplně  a  skutečná  peripetie  vu^ 
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začíná  se  znenáhla  blížiti  ke  syému  rozhodnutí.    Katastrofa  zdánlim  nanií- 
rena  jest  na  přechod  v  katastrofa  skutečnou.  — 

Výjev  Xin.  (1263—1301).  Ku  přítomným  přibude  na  jeviště  zavolaný 
Filoktetes.  Diví  se  hlučnému  a  svárlivému  hovoru  přítomných  a  ptá  se  jich 
v  nedůvěřivém  Strachu,  proč  jej  sem  volají.  Neoptolemos  jej  -sice  opravdové 
povzbuzuje  k  důvěře  a  ptá  ce  ho  upřímně,  jak  se  přece  konečně  rozhodl 
o  jejich  záměru,  ale  Filoktetes  jednou  trpce  již  sklamán,  odmítá  hněvivé 
Teškerá  jeho  snažlivá  i  vřelá  slova  a  pevně  trvaje  na  mstivém  záští  svém, 
stejnou  mu  klne  kletbou  jako  Atreovicům  a  Odysseovi.  Touto  kletbou  a  vý- 
čitkami svého  svědomí  jest  Neoptolemos  ethicky  zdrcen  tak,  že  přes  všechen 
úsilný  zákaz  Odysseův  vrací  Filoktetovi  jeho  luk;  on  spěšně  jej  chopiv,  oka- 
mžitě jest  odhodlán  vykonati  na  Odysseovi  toužebnou  pomstu.  Chce  naň 
ihned  namířiti  jedovatý  šíp,  ale  již  již  letící  ránu  zadrží  mu  Neoptolemos, 
čímž  Odysseovi  v  čas  jest  poskytnuta  vhodná  příležitosť  spasiti  život  svůj 
útěkem.  — 

Scénou  touto  jest  veškeren  úspěch  chytře  vykonané  lsti  zmařen;  na 
TŠech  stranách  viděti  samé  sklamáni.  Ethický  cit  povinné  obětavosti  občanské 
má  býti  na  škodu  národa  zavržen  a  cit  útrpné  přízně  k  ubohému  nešťastníku 
zamítnut     Scéna  působí  dojem  napjaté  rozrušenosti.  — 

Zakročením  Odysseovým  se  déj  dramatu  z*" stavil  a  odchodem  Filokte- 
tovým  do  jeskyně  přibHžil  se  zvolna  ke  katastrofě  zdánlivé ;  vrácením  Filok- 
tetovi jeho  luku  se  na  novo  zadrhl  a  opět  rozproudil;  zároveň  přibUžil  se 
k  vlastní  peripetii  skutečné  a  zamířil  tím  spůsobem  na  přechod  v  katastrofu 
skutečnou,     čásť  tato  bývá  v  našich  tragediích  moderních  jednáním  čtvrtým. 

(Pokračování.) 


Úvahy. 


« 

Cyičebniee  jaz.  něm.,  kterou  pro  nižší  tř.  škol  stř.  sepsal  Karel  Kunz.  K  vyd. 

sedmému  upravil  Alois  Breindl.   Díl  I.  1890.   Tisk.  a  nákl.  Karla  Maasche 

v  Plzni. 
HluTilice  jaz,  něm.,  kterou  pro  nižší  tř.  škol  stř.  sepsal  Karel  Knnz.  K  vyd. 

druhému  upravil  Alois  Breindl.   Tiskem  a  nákl.  Karla  Maasche  v  Plzni  1889. 

Kunzova  kniha  ode  dávna  jest  mi  míla  z  důvodu  velmi  podstatného:  užíval 
jsem  jí  ve  školské  praxi  po  mnoho  let  a  pod  rukou  osvědčila  se  mi  pomůckou 
vyučování  rozhodně  dobrou.  Nikoli  ideálně  dokonalou.  Tou  není  žádná,  aniž  jí 
býti  může,  pokud  jest  dílem  jen  lidským,  a  pokud  každý  učitel  má  své  individuálně 
ivláštnosti,  kterým  školní  kniha  vyhovovati  může  vždy  jen  do  jisté  míry,  a  za  třetí, 
pokud  i  každá  třída  žáků  vykazuje  svůj  určitý  ráz,  jemuž  i  sám  učitel  musí  se 
přispůsobovati  i  z  učebnice  vybírati,  co  v  poměrech  právě  daných  nejlépe  prospívá.') 
A  na  výbor  takový  Kunzova  kniha  vždycky  poskytovala  látku  dobrou  a  hojnou,  ba 
ai  skoro  příliš  hojnou.  V  nové  úpravě  rovněž  dobrou  knihou  zůstala.  Upravovatel  vše- 
licos změnil,  všecky  změny  své  ovšem  pokládaje  za  opravy.  Nejsou  jimi  všecky, 
ale  přece  rozhodně  tyto:  1.  Cvičivo  zejména  na  počátku  knihy  spořádáno  jest 
pifiměřeněji  nežli  bylo,  a  hleděno  i  ku  postupu  od  snazšího  k  nesnadnějšímu  i  od 
nstaějšibo  k  méně  nutnému. 

2.  Mezi  cvičivo  větné  vloženy  jsou,  a  sice  velmi  záhy  počínajíce,  Články  sou- 
TÍs]  \  které  jsou  jako  kořením  únavné  jinak  práce  mluvnické. 

3.  Počet   cvičebných   příkladů  v  jednotlivých   úkolech  uveden  jest   na   míru 


)  Z  té  příčiny  také  ani  nemůže  býti  pochybenější  paedagogiky,  nežli  která  učiteli  nž 
napřed  na  celý  rok  šablonovitě  a  tabellámě  předpisuje,  co  kterou  hodinu  žákům  má 
vnutiti.  .-..., 

^  IV,  a.  8 
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ikroTnějfií,   pr&vě  asi  postačitelnon.     Obsah  jejich    podrobeD   dAkladnémn  přebere 
a  co  do  formy  hleděno  častéji  k  otázce  a  odpovědi. 

4.  Pifídané  glossáře  podrobně  zrevidovány  jsoa  a  mnoho  získaly  spráTnosti 
a  nrěitosti. 

Vedle  těchto  skutečných  oprav  vzdělavatel  , uznal  za  vhodně,  aby  pavidla 
theoretická  z  nčebné  a  cvičebně  knihy  byla  vymýtěna  a  ve  zvláátni  kniha  svedena'. 
Toho  my  za  vhodně  neuznáváme.  Od  zásady,  že  v  Čele  každěho  cvičení  nofé 
factnm  grammatické,  o  které  právě  jde,  žák  v  názorném  a  názorné  tištéuém  pří- 
kladě má  míti  na  očích  ve  cvičebnici  samé,  upustiti  nelze.  Tolik  theorie,  ovšem 
jen  tě  nejnutnější  a  v  podobě  názorného  pi4kladu  s  nejstručnější  vysvětlivkou  Cvi- 
čebnice sama  obsahovati  musí.  Vzdělavatel  knihy  to  také  cítil  sám,  a  odchjlo* 
jící  se  zásady  své  neprovedl  úplně,  postaviv  v  čela  cvičeni  po  kusech  paradig- 
mata časování,  náměstky,  kratičká  pravidla  syntaktická  a  pod.  Právě  tak  tan 
položiti  měl,  ovšem  zase  po  kusech,  paradigmata  deklinace  atd.  Odkazy  k  §§.  soa- 
Btavně  mluvnice,  druhé  knihy,  toho  nikdy  nenahradí;  jsou  pro  žáka  už  dvojila 
hledáním  a  znesnadněním  práce. 

Ovšem  soustavný  přehled  mluvnice  nelze  úplně  odsazovati  a  zejména  ne  tak 
pečlivě  zdělanou  knihu,  jakou  ^Mluvnice  jaz.  něm.'  v  úpravě  p.  Breindlově  ska- 
tečně  jest ;  někdy  při  opakování  ve  III. — IV.  třídě  zajisté  m&že  se  osvědčiti  i  pro- 
spěšným ;  ale  jen  aby  v  něm  nebylo  nebezpečenství  í  pro  učitele,  aby  nezapominalt 
ie  nemá  začátečníkům  předvésti  facta  mluvnického,  jehož  by  názorně  sám  na  ta- 
buli nenapsal,  —  aby  dokonce  nepokládal  mluvnických  pravidel  za  předmět  me- 
chanického učení  nazpamět,  vyměřuje  úkoly  „odtud  až  potud^ ! 

Jako  zvláštní  staf  ke  cvičebnici  přidáno  šestnáct  stránek  (189 — 304)  .Roz- 
mluv". —  Ani  tento  přídavek  pochváliti  nemohu.  Myslím,  že  každý  ze  školiké 
praxe  přesvědčí  se  o  tom,  že  z  mechanického  odpapouškování  hotových  frásí 
praktického  výsledku  není.  Žák  volně  vládnouti  naučí  se  jen  větou,  kterou  aspoft 
částečně  samostatnou  reprodukcí  dovede  zformovati.  Ostatně  aspoň  některé  (rase 
jakož  při  podobných  dělaných  rozmluvách  už  bývá,  jsou  příliš  strojeny,  a  na  ně- 
jaký skutečný  užitek  jest  jich  také  příliš  málo. 

Než  proti  těmto  měně  chvalným  změnám  a  některým  podřízenějším,  do 
nichž  tuto  podrobně  pouštěti  se  nelze  0^^^  J^st  na  př.  na  str.  92,  93.  pravidlo 
o  užívání  imperfectu,  jež  bylo  lepší  ve  formě  Kunzově)  skutečné  opravy  vjie 
dotčeně  mají  takovou  převahu,  že  najisto  doufati  lze,  že  učebnice  Kunzova  v  úpravi 
Breindlově  schopnému  a  svědomitému  učiteli  osvědčí  se  pomůckou  dobrou  a  prak- 
tickou (nesvědomitý  a  neschopný  nesvede  nic,  byť  i  měl  učebnici  třebas  andělsky 
dokonalou  1)  a  proto  zasluhuje  dobře,  aby  se  jí  dostalo  schválení  jako  knihy  školní. 

Dr.  V.  E.  Mourek 

Česká  mluTuice  pro  školy  itředni  a  ústavy  učitelské.  Nauka  o  slové* 

Napsal  Dr.  Em.  Kovář.    V  Praze    1889.     Nakladatel  I.  L.  Kober.   8*.  OL 
138.  Cena  90.  kr.,  v  plátně  1  zl.  10  kr. 

(Dokončeni.) 

33,  §.  63.  V  zad  není  přípony  -do,  nýbrž  d  patří  ku  kořeni  jako  v  pod 
(Krok  m,  49). 

84,  §.  67.  Spis.  nfisprávné  vydává  „svěd-ek,  hád-ka^  za  sdrohnilá^  ana 
jaou  přece  tvořena  prostnou  příponou  'Bk'B  a  značí  ono  nomen  agentis,  toto  acti- 
onia  (arv.  Mikl.  II,  263.  266). 

37,  §.  78.  „Ke  zvýšení  kolikosti  slovesa  se  slabika  -t;a  často  opakuje: 
chodI-|-v-4-áv-|-a-ti!"  Nedůslednost,  neboť  dle  pravidla  právě  vysloveného  dé- 
liti  Jest:  chodí-vá-va-ti. 

87,  §.  79.  „Tvar  1.  os.  jed.  č.  všech  sloves,  o  nichž  se  jednalo,  končí  s« 
na  -14  (nebo  přelil,  -i)^.  Nesprávná^  neboť  trpíš,  vozlš^  o  nichž  se  právě  o  řádek 
výše  Jednalo,   nemají  v  1.  ag.  trpu  (trpí),   vozu  (vozi)  —  staročeské   mluvnic'  pro 
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žáky   spis.    přece    nepíše.  —  »Tyar  tento  (t.  j.  1.  os.  sg.)   má  evláSiní   kmen.* 
Nejasno ;  žák  zajisté  neznaje  srovnávacího  ja^ykozpytn,  větě  té  neporozumí. 

37,  §.  80.  38,  §.  81.  Spis.  beg  rozmyslu  opakuje  po  jiných,  že  prvá  část 
složenin  jako  „Kali-voda,  pober-to**  jest  imperativem!  Od  spisovatele  mluvnice 
přece  lze  očekávati  lepší  znalost  jazyka  než  od  obecného  lidu,  n  něhož  analogie 
jest  mocným  svůdcem  a  jenž  tudíž  nemaje  pravého  ponětí  o  tom,  co  to  kmen^ 
má  tvary  kali-,  kazi(3vět)  a  p.  za  známé  mu  imperativy  a  tvoří  dle  toho  i  češ- 
pivo  a  p.  Než  kdo  v  knize  vědecké  tak  píše,  právě  tak  nesprávně  soudí,  jako 
kdo  by  vydával  prvou  čásť  složeniny  popel-vál  za  sg.  nom.  místo  za  kmen  (zko- 
molený): popelo-vál  jako  ruko-pis  a  p.,  srv.  pecl-vái.  Že  tedy  i  káli-,  kazi- v  slo- 
ženinách jsou  kmenem,  ne  imperativem,  tomu  mimo  pojem  složeniny  sám  nasvěd* 
řuji  nejlépe  takové  tvary,  kde  kmen  slovesní  (inf.)  jest  zcela  rftzný  od  imperativu, 
jako:  p}-voda,  pobi-sud,  bole-hlav,  Neda-mír,  Da  slav,  Zdéf  (pol.  ždzie)  -mil,  -slav, 
Tří-béd,  odkud  Třc-bíez,  Tře-bíz,  Ča-hosť,  odkud  Ča-hostice,  Podá-brady,  a  zvláště : 
SCji-hlav,  Nače-rad,  Naéa  rac,  napéí-nožec  Štít.,  kde  imp.  zní  stni,  načni,  napni! 

38,  §.  81.  Že  by  „najvyšši*'  bylo  vzniklo  z  „na  i  vyšší^,  vymyká  se  svon 
baroknosti  všemu  vyvracení. 

38,  §.  82.  Mezi  složeniny  jako  polo-nahý  nepatří  přece  boha-bojný,  vždyť 
prvá  část  není  kmenem,  nýbrž  botovým  pádem;  staří  říkali  boho-bojný,  -bojící 
(Krok  I,   181). 

40,  §.  84.  „užívá  se  .  .  .  lokálu  vidy  s  předložkami.*"  Nesprávná^  na  př. 
dole,  zadu  a  p. 

42,  §  87.  „Někdy  v  koncovce  splynula  přípona  s  kmenem  dohromady: 
hada.**     Zbytečná  zde,  ano  bylo  právě  v  témž  §.  řečeno  na  str.  41. 

44  a  si.  Zcela  nevědecké  i  nemethodické  jest  roztřídění  kmenů  ve  sklonbé 
dle  rodův;  spis.  totiž  klade  rod  ženský  mezi  mužský  a  střední,  kdežto  tyto  oba 
jsoQ  si  přece  mnohem  bližší  a  přípony  mají  na  mnoze  stejné, 

46.  Mezi  jména,  „jichž  užívá  se  jen  v  množném  čísle, ^  počítá  spis.  neprávem 
„vousy";  což  se  neužívá  sg.  „vous**?  Opominul  tu  uvésti  vlastní  jména:  Uhry, 
Dolany,  srv.  §.  100  a  108. 

49,  §.  106.  „Lokál  má  původně  koncovku  -é . . .  U  2.  sklonění  (t.  j.  hráč, 
meč)  jest  koncovka  -í,  což  může  býti  přehlasované  -ě  nebo  přehlasované  -ul* 
Posledních  slov,  upomíuajících  na  Geb.  Hláskosl.  67  ad  2),  měl  se  spis.  jako 
naprosto  nevědeckých  vystřihati,  ano  loc.  -i  stojí  po  svém  právu  za  -á,  hláska  -u 
pak  sem  mnohem  později  vnikla  z  dativu. 

50,  §.  108.  „Koncovka  -úv  .  .  .  udržela  se  na  konci  věty  a  před  samO' 
hláskou^  jinde  otřelo  se  -v."     Pravidlo  pabrusiči  vymyšlené, 

54.  Jraena  mést  jako  Boleslav  prý  „skloňují  se  jen  dle  vzoru  země*'.  Ne- 
úplno;  srv.  acc.  Boleslav  s  acc.  zemi!  Ostatek  lépe  než  „jména  měst**  říkati 
jest  „jména  osadní'',  ježto  jsou  toho  tvaru  i  vesnice  i  samoty. 

54.  „Vedle  Čáslav  říkd  se  též  Úáslava  a  proto  gen.  Čáslavy,  dat.  Čáslavě 
atd.*  Téméř  neuvěřitelno,  že  by  se  v  školní  knize  takový  —  sit  venia  verbo  — 
nesmysl  mohl  nalézti!  Tedy  když  něco  „se  říká^,  třeba  to  bylo  sebe  nespráv- 
nější, dává  to  doc.  Kovářovi  už  právo  uváděti  to  v  písemnou  mluvu :  dle  toho 
může  doporoučeti  nejen  „Přibrama*',  ale  i  „ty  koště,  nemoce^  a  pod.,  poněvadž 
tak  „se  říká".     Viz  též  k  57,  §.  126. 

54,  §.  118.  Vedle  houbám,  houbách  mluví  i  píše  se  též  hubám,  na  hubách. 

55,  „Proti  rybo  stojí  duš6;  čekali  bychom  též  zemé,  ale  po  retnicích  kmenů 
na  -ja  ustálilo  se  užívání  nominativu  za  vokativ."  Nesprávno;  duše  ve  voc.  po- 
▼sf  lo  z  duch-jo,  z  chj  vzniklo  i,  v  němž  /  ovšem  zaniklo;  ale  po  retnicích  se 
do  id  jotace  udržuje :  vedle  koze  (z  koze),  kose,  seděti  říkáme  ryba,  slávéf^,  sláméf, 
té  ti;  ze  zem-ja  pak  přehláskou  povstane  zem-je,  psáno  země,  v  němž  tedy  jo- 
ta<    ješté  slyšíme;  proto  i  voc.  zem-jo,  přehl.  zem-jo  zní  zeméf. 

56,  §.  120.  Gen.  svtc  je  nemožný,  neboť  {  vzniklé  z  éf  se  nemůže  krátiti  v  i; 
Hi   »  —  ředitel  a  p. 

57,  §.  126.  Nesprávně  píše   spis.   bos  Ani,  kosAni,  srv.  dě/mi,  lidmi,   ano 
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h  zde  nepflsobilo  měkkosti,  proto  pl.  dat.  kosmem  2  kostbmi 
■rv.  Aétem,  lidřm,  děíech,  lidech,  —  Nade  vSe.  co  spia.  d 
Tyniká  jeho  pl.  nom.  toc.  hosti  (viz  i  58,  §.  131)1  To 
v  úvodě  slaveného  jedinélio  zdroje?  Dle  zásady  jeho,  že 
§.  117),  m&ieiD  oEekávBti,  že  příště  bode  doporoafetí, 
tloQct,  hrajeme  si  na  vojáci  atd.  A  oěco  podobného  se  1 
Škole  nrčeaé,  íim  se  otevírají  íactvn  vrata  k  naprosté  i 
koř&n!  Ostatek  se  i  zde  Jevi  ta  nedůslednost  spisovatelova 
nom.  lid^,  a  ne  lidť. 

63,  Ve  vzorn  týden  doplň  v  pl,  nora.  acc.  voc.  tíi 

68,  §.  159.  Ni  epos  není  vidy  maac.  ni  Jura  U 
fr&Dcký  Jura  (ve  Skolnich  knihách). 

69,  §.  162.  Skláněti  Harun  al  RaSid  tak,  íe  i  drn 
jest  asi  tak  nesprávno,  jako  kdybys  fikal:  Mistra  Jana 

70,  Uváděti  i  ve  fem.  dat.  veselu,  mate,  mohlo  1 
(nelze  ženám  býti  veselo)  ailvá  tvarn  absolutního. 

70,  §,  165.  Doplň  pl.  instr.  hezky,  česky  a  p. 

71,  §.  167.  Petrfl,  Vávrťi  nemá  v  instr.  Petrovým, 
itiny),  nýbrž  nominálně  Petrovem,  Vávrovem,  srv.  Žížkoven 

75,  §.  175.  Tvar  mlagši  dosud  slýcháme  (vysloven 

76,  §.  176  (viz  i  132.  §.  281).  „PIHdavná  zakoníei 
mttaji  tyto  koncovky."  Neúpltto,  vždyt  sám  spis.  několil 
borký  —  borci,  trpký  —  trpěl,  Jež  tedy  -ký  neodraetla 
výklad  hork-jíi,  horěfif  nenf  pravdě  podoben,  spiíe  hork- 
pravý  O  comparativě  §.  6,  str.  10—11. 

78,  pozD.  tTváděti  slovan.  sin  ve  spojeni  a  lat. 
správno,  máť  toto  zcela  jiný  původ  než  ono,  jež  aoavisi 
óftot,  lat.  si  mul. 

76.  I  o  véeeeh  užívá  se  ho  v  acc.  sg. 

84.  fbitsto  jichž  úžlvá  se  jejichž"  ve  významu  pi 
neboC  i  jichž  se  v  tom  význame  uíivá. 

90.  N^asné  jsou  věty :  ,v  ostatních  pádech  srovn 
ěislovka  s  neurěiton  ěislovkou  púl\  na  př.  z  půl  desátá 
genitivem? 

90.  „Čísla  stý,  tisíci  a  tnilionný  (sici)  přijímají  v< 
ných  ěíalovek:  droM-stý,  tří-atý,  ííyř-stý,  oami-tisfcí." 
o  něž  toto  jde,  jsou  kmeni/,  někdy  přlzvukem  zdlonžené 
je  místo  ětyri-,  o  osmi-  netřeba  se  Siřiti,  dvon-  pak  Je 
nastoupil  místo  kmene ;  co  do  tvaru  nom.  duál.  dvu-  viz  : 
Bnigm.  1,  490). 

93,  §.  218.  Gen.  poli  jest  řídký,  splSe  psáti  jest 
Jest  pak  splie  od  póli  doál  než  pl.  od  póla;  v  Praze  iíi 
Je  pAla  ~  o  hodináchl  arv.  stí.  pěla  ŠLKat.  2879 ;  v  k 
pole:  z  jedné  pole,  ve  dvě  pole,  ze  dvou  poli  (aukné). 

102.  „Ve  staril  ěeštině  tvořilo  se  supinum  jen  c 
V  nové  ěeátině  (od  16.  stol.)  vyhynulo,  až  na  uvedené  zt 
řeěi  psát,  nést  a  pod.  jsou  inšnitivy  (s  otřelon  koncovko 
a)  sup.  se  tvoři  dle  potřebná  doby  slovesné  i  od  sloves 
tobo  jsme  uvedli  v  Osvětě  1886,  796;  zde  dodáváme: 
pHpravit  DrkPaS.  158'  (Mus.  1888,  332).  b)  Sup.  dos 
kazem  mimo  jině  i  tvary  na  aí  (na  př.  o  jistých  dvou 
mlvaJl  v  inf.  -át(i].  Ostatek  má-li  spis.  nést  (tak  se  ěa« 
za  inf.,  proě  ne  těž  lovit?"  Než  v  obecné  mluvě  a  dle 
vatelův  supinum  iije  a  inf.  vyhynul,  neboť  tvary  jako 
trpět,  ěioit,  dělat,  milovat  atd.  Jsou  vlastně  sup.  nahrazuji 
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pak  i  péct  a  p. ;    bít,    psát    zdloQŽeny  přizvnkem.     U  nás   tedy   sapinám    ovládlo 
I  zavinilo  úpadek  infinitivu. 

Avšak  nejeden  správně  píšící  spisovatel  rozeznává  na  svém  místě  inf.  oď 
snpina,  dávaje  onomn  přípona  -ti  (ci),  tomnto  -t.  Pravda,  že  YŠichni  ne  vždy 
rozdíla  toho  šetří  (nejlépe  mladý  spisovatel  Jos.  D.  Konrád),  matoace  jedno 
8  drahým,  než  to  ještě  není  dfikazem,  že  sup.  zaniklo,  toť  by  se  masilo  říci  o  lec- 
kterém tvara,  jehož  někteří  spisovatelé  špatně  ožívají. 

105,  Příčestí  trpné  (minulého  časa)  prý  se  tvoří  příponami  „a)  -t,  -ta,  -to 
Q  sloves,  jichž  inf.  kmen  se  končí  na  {,  ý,  ú;  b)  -n,  -na,  -no  u  sloves  IQ.,  V. 
a  YI.  třídy.''  Neúplno;  na  př.  tH-ti  má  též  inf.  kmen  na  í  a  přece  nemá  part. 
perf.  pasa.  třet,  nýbrž  třen,  ač  nepatří  ni  do  III.  ni  do  V.  neb  YI.  tř. ;  to  platí 
též  o  křtí-ti  (křtěn) ;  o  slovech  jako  naja-ti  (tak  se  mluví  i  píše !)  spis;  ani  zmínky 
nečÍDÍ.  A  kterak  tvoří  part.  perf.  pass.  slovesa  IV.  třídy  vflbec,  jež  jsou  žde 
úplné  pominuta?  a  kterak  slovesa  I.  tř.  s  kmenem  zavřeným?  O  tom  nás  doc. 
Kovář  o  kus  dále  poučuje  a  sice  na  str.  107,  §.  237,  kde  hlásá,  že  „příčestí  trpné . 
na  -n,  -na,  -no  u  sloves  I.,  II.  a  IV.  třídy  tvoři  se  od  kmene  na  -«,  ^^^Y  o<) 
kmene  praesentního  !^  Naprosto  nesprávno,  neboť  a)  dle  toho  by  též  praes. 
kmen  bije-  mohl  tvořiti  bije*n!  (ostatek  je  celá  věta  opět  slohové  nepřesná^ 
zvláště  v  příčině  sloves  II.  třídy) ;  b)  nevypadá  praes.  kmen  lY.  třídy  na  -e,  nýbrž 
na  'i\  neniC  přece  praes.:  chválíš,  hon^š  (ani  chváli-S,  honi-š,  jak  by  bylo  dle 
§.  268,  srv.  §.  254),  nýbrž  chválť-š,  honř-šl  Takových  hrubých  nesprávností 
by  se  přece  doc.  Kovář  měl  vystříhati,  neboť  správný  kmen.  praes.  musí  býti  znám 
ni  primánlcovi;  c)  netvoří  se  part.  perf.  pass.  od  kmene  praes.  příponou  -n'B  átd. 
(viz  i  §.  232),  nýbrž  od  kmene  infin.  příponou  -em,  -eno^  -end  (srv.  Brugm.  11; 
130.  142),    při  čem  se  e  (z  -eni>)  s  koncovou    samohláskou    otevřených    kmenftv 

[stahoje,  kde  třeba  dříve  se  k  ní  připodobivši  (Krok  III,  416) :  děla-enx,  děla-an*^, 
'déleÍDi,  vidě-en-L,  vidíen-B,  vidin,  jmé-eni,  jmíen-B,  jmín  (tím  se  teprve  vysvětluje 
dlouhé  á,  což  z  učební  knihy  doc.  Kovářovy  nikde  nevysvítá;  dělaný,  viděný  zase 
Ikráti  á,  i  k  vůli  střídání  qnantity:  srv.  sloven,  hádzam  a  p.);  lY.  tř.  čini-en^b, 
hDosi-en'E,  hodi-en^B,  plati-en'B  k  zamezení  hiátu:  činj-en'B,  nosj-en'B,  bodj-en'i, 
Iplatj-en^B:  čiň-en  (činěn),  nošen'B,  hozen'B,  placen'B. 

106,  §.  234.  „vyjma  slovesa  třídy  lY.  a  některá  slovesa  třídy  III."    Lq^e: 
|a  slovesa  2.  vzoru  (trpěti)  třídy  III. 

107,  §.  235.  „Kde  před  -i  (imp.)  v  jed.  čís.  stojí  iediná  souhláska,  tam  se 
i  odsálo/     Neúplná \  mnohdy  i  po  dvou:  patř,  otevř,  pusť  atd. 

107,  §.  237.    Doplň   part.    praes.    pass.   zřejmý  (viz  mé  Přisp.  34),   pytom 
|(Mor.  kolem  Mohelnice)  =  zvědav. 

111.  Yýklad  tvaru    růsti  z  róst-ti  je  nesprávným  viz  Krok  III,  157.  ---  Že 
l^e  přič.  min.  činné  kmene  šed-  tvoří  pouze  od  ée-^  jest  nepřesně  řečeno;   což  se 
l^edle  ěe-l,  srv.  běže-1,   říká  Se-la  jako    běže-la?   či  se  ide   vysouvati   smí  c?  — 
'var  éed   nemá  se  k  še-  jako  jedu,   jd-u  k  je  ti,  jíti;    neníť  mezi  nimi  iádné 
rovnalosti,  neboť  d  v  šeď  je  kmenové,    kdežto  do  jeď,  jd-  vniklo  z  imperativu 
di,  viz  Krok  III,  157. 

113.  Obvyklejší  než  vyřekl  jest  vyřkl  (-rBk-).  —  Není  dobře  doporoučeti 
Imp.  žži  m.  žzi ;  tvaru  toho  se  zřídka  užívá,  ale  kdo  ho  nžívá,  nechť  to  činí  aspoň 
(právně ;  srv.  peč,  obleč  (proti  pec,  oblec)  ale :  pomojv. 

114.  Y  „žíti  trávu  a  žíti  u  rodičův"  není  přece  dvojsmyslní  ostatek  Síti 
[m  tere)  slýchati  skoro  napořád. 

115.  §    246.     Že  duji  se  nevyvinulo  z  douti  (dmu),   nýbrž  že  jest  to  ety- 
10  !)gicky  správně  vzniklé  sloveso,  dovodil  jsem  v  Osvětě  1886,  610.  —  Nedobře 

|esi  rožnu  místo  róžnu,  odkud  roužnu  (Krok  lY,  3).  —  Rozžal  se  nevysvětlí  ani 
Dzžhnu  ani  z  rožžhnu  ani  z  rožnu,  nýbrž  z  rozžnu  (h  vysuto)  dle  srovnalosti 
n:  žal  =  roz-žnu:  roz-žal. 

115,  §.  247.  Ye  slovech  jako  tříti,  mliti  prý  „kmen  inf.  je  zavřen  souhláskou 
."     Nepřesně  řečeno,  viz  o  10  řádek  níže:  Kmen  inf.  tře,  tří!    Oprav  tedy: 
bJ<  í>6vodně  zavřen,"  jako  v  §.  245.  „končil  se  původně' 
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116.  M1ÍU  má  y  part.  perf.  pase.  i  někdy  nden,  sir.  mlení. 

117.  Cilý^  včil  od  odpo-di'Douti  odvozeno  není;  viz  £tymol.  na  str.  48. -- 
Tvary  gabím,  zahié  vznikly  prý  analogii  sloves  IV.  třídy  :  honím,  honíš.  Nesprátmo, 
neboi  dle  lY.  třídy  přece  nelze  vyložiti  imper.  bí  (nebí  ho),  bite,  nabi  mn,  na- 
bité mu,  pobí(te)  to  tam  všecko,  nabí(te)  pušku,  napi(te)  se  a  p.  Ty  jsou  pokra- 
čováním tvarův  staročeských  (toliko  imp.  zab,  zabte  tvořen  analogií  IV.  tř.). 

118.  „U  slovesa  směti  máme  tytéi  změny.^  Které?  Nesouvisí  dobře  ^^ 
deilým. 

122.  Cíditi  nemá  „z  pravidla**  cíděn,  nýbrž  cl$en, 

125,  §.  266.  Tres-tati  má  nezřídka  tvary  dle  tesati:  tresceš,  tresce,  tree- 
ceme,  trescete;  imp.  tresčí  (viz  Jana  z  Hvězdy  Horymírův  skok). 

125.  §.  267.  Aby  bylo  do  třetice,  doporoučí  doc.  Kovář  vedle  pl.  Dom. 
hosti  a  yedle  Čáslava,  y  i  bereš,  bere^  bereme^  berete,  ba  i  ber  (přece  z  berí! 
ary.  čiĎ  z  čini  a  p.),  berme,  berte!    To  se  vymyká  vší  další   disknssi. 

1 26.  Spis.  nesprávně  počítá  „pošlu**  k  vzoru  beru,  srv.  biblické :  A  já 
pošli  vám  ducha  svatého  a  p. 

127.  D Složené  0dáti  se  časuje  se  podle  dáti.**  Neúplno;  perl  zdálo  se, 
ale  dalo. 

129,  §.  276.  Ku  čtverolístku  hosti  atd.  patří  i  z  mluvy  chův  vzaté:  tu  mil  I 
tn  malá!     Tím  Školní  kniha  velice  eíská! 

130.  ,Vece  =  3.  os.  jed.  čís.  od  veceti,  stčes.  vecati  (srv.  oá-vetiti)*  Ne- 
správno;  jednak  doplniti  jest  po  slovi  sčís.**  ještě  „aor.**  (viz  bych  str.  129), 
jednak  nemá  sloyanské  vece  s  pfivodně  německým  vetiti  pranic  společného:  vii 
Etymologica  str.  49.  —  Vari  odvozuje  spis.  nesprávně  od  slovesa  ,varu**  (třídt?) 
místo  od  , vařiti,  vařím,**  jako  stsl.  vařiti,  varj^  praecedo,  praecurro. 

131.  Včera  nemůže  býti  gen.,  nýbrž  loc,  jak  jsme  jinde  dokázali  i  o  doma.— 
Mlčky,  pěšky  subst.  nejsou^  proto  je  zařaditi  jest  níže  na  poslední  řádek  stránky. 

132,  §.  280.  Nesprávná :  „teprv  ::=  tc-prv,  ten  (sic  I)  první ;  jeoom  zr  je(d)nom, 
jen  =  je(d)en  !**  Viz  Etymologica  str.  49.  51.  —  Což  je  „teprve**  rozdilno  od  ,teprv", 
ie  je  spis.  o  řádek  níže  ještě  jednou  uvádí? 

132.  §.  281.  Tvar  comp.  bloubéí  jest  nesprávný:  hlub-je  =  hlúbe,  hloube 
(hloub),  jako  dřev-je  =  dřév-je,  dřéve  (dříve),  ne  dřivé!  Ostatek  zde  se  jeví  opět 
vkvapená  nedůslednost  doc.  Kovářova,  an  o  3  řádky  dále  dí:  „Někde  se  kon- 
cové e  (ne  tedy  ěl)  odsouvá,  na  př.  hloub.** 

133.  „Analogií  podle  sloves  spojujeme  předložky  ve  významu  příslovečném 
i  se  jmény  .  .  .  u-bohý.**  Nesprávná,  ano  u  zde  není  předložkou  (snad  ne: 
o  boha?!),  nébrž  nedělitelnou  částicí  =  řec.  rá-,  n^-,  umbr.  a  osk.  an- :  mí-itoim^ 
9fi'X%Qd^q,  umbr.  an-takres  (integris),  osk.  an-censto  (incensa,  neodhadnuta). 

134.  Že  by  u  „po,  nad**  nebyl  původ  patrný,  jest  omyl,   viz  Krok  m,  49. 

To  jsou  nejzávažnější  nesprávnosti  a  chyby,  jež  nám  bylo  vytknouti ;  zbývá 
ještě  mnoho  jiných  menších,  z  nichž  uvedeme  pouze  hlavní,  totiž  jatykové  a 
pravopisfié. 

Str.  2.  slovenština  m.  slovanština  ze  Slov^n-ec,  ano  ě  ae  uží  v  dlouhé  {,  ni- 
koli v  krátké  i.     Rovněž  14  a  j.  výmínečuý  m.  výmtnečný;  85.  podmíňovací. 

5.  „Zda  proud  dechový  žene  se  nosem  či  tte**  m.  či  nic.  —  6.  Kmitá  m. 
kmttá.  —  7.  mýtiti  m.  mttiti,  viz  Krok  m,  298.  —  10.  pjal  m.  pial,  ježto  se 
samohláska  ^  nahrazuje  dvojhláskou  (ia,  srv.  pl.  pěli  z  pieli),  nikoliv  soubláskoo 
(J)  a  samohláskou.  —  11.  „Skupina  počíná  s  hláskami  .  .  .  počíná  s  jinou  sou- 
hláskou.*' Zde  5  nemá  býti.  —  13.  „Odstavec"  je  gerra.  Absatz,  správně:  oddíl.— 
80.  Btéíieje  m.  st^žeje,  viz  naše  Příspěvky  42.  —  34.  t^iva  m.  tAiva  %  tětiva, 
koř.  ten,  srv.  xíího;  ruměmiý  m.  rumě»ý,  srv.  Mikl.  Etym.  284.  —  44  a  j. 
„o-kmeny,  a-kmeny**  a  p.  jest  hrubý  germanismus  místo:  a-ové  kmeny,  kmeny  na 
o  neb  pod.  —  59.  mcíteře  atd.  m.  mateře,  srv.  mateří  douška.  —  85.  jwi  K 
by  se  kdo«  atd.  m.  jestli  a  pod.,  ježto  „pakli**  stává  v  druhé,  ue  v  prvé  větě 
podmínečné.  ^  90.  milionný  m.  miliony,  jako   sto  —  stý,   ne  atný.  —  1S4.  Sš 
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se  DeroTDá  staréina  sabst.  dlé  (dlije),  o  čem  svědči  tvary  dle,  dla,  dlja  a  j. 
▼  ostatDÍch  bIov.  jazycích ;  české  dle  i  složené  po-dle^  ve  dU  jest  neatr.  od  átíh, 
sn,  stsl.  podblB. 

Četných  chyb  tisku  (či  někdy  json  to  i  pravopisné?)  kniha  prosta  není,  na 
pf.  str.  11:  Oddělujme  tedy;  m.  Oddělujme  tedy:  15:  trpá  (trpě)  m.  trpa.  26,  ř. 
13:  semena  m.  semenu.  31:  láhev  m.  láhev.  34:  lípový  m.  lipový.  36,  ř.  12  zd. : 
střev.  m.  srov.  76:  nejstarší  m.  nejstarfií.  104,  ř.  1:  přičestí  přechodníky.  121: 
2.  os.  chce  m.  chceš.  133:  Prvé  předložky  m.  Pravé  (str.  134);  proti  v  m.  protiv. 

Jak  z  posudku  našeho  vysvítá,  má  kniha  tato,  k  jejímnž  řádnému  a  správ- 
nému vzděláni  nemá  doc.  Kovář  patrně  dostatku  ani  vědomostí  filologických  ani 
praxe  didakticko-methodické,  tak  četné  a  hrubé  do  sebe  vady  a  poklesky,  íe  se 
za  knihu  školní  na  prosto  nehodí.  I  jest  se  věru  diviti,  jaký  to  vědecký  byl 
posudek,  jenž  knihu  tak  nedostatečnou  mohl  doporoučeti  k  vys.  schválení,  jehož 
se  jí  skutečně  dostalo.  Kde  jde  o  školu^  tam  třeba  náležité  opatrnosti,  nebof 
kam  by  přišel  učitel,  kdy  by  uče  dle  knihy  té  musil  na  každé  téměř  stránce, 
tjtfi  i  několikráte  všechny  nesprávnosti  opravovati  ?  a  opravovati  by  musil,  neměl-li 
by  žákům  ponechati,  by  se  učili  věcem  chybným.  Proto  v  té  věci  třeba  z  kořen 
nápravy.  Fr.  Prusík. 

rpamaTBKa  pycBoro  ^auKa  ji,jía  mKOJii  cepeAHHxrb.  HapncaFB 
Dpi».  OsiejaHHx  OroHOBCKÍň.  y  JlbBOFb  1889.  Haiua^oirB  •OH/Qr 
spaeBoro.  v.  8®.  XII.  288.     Cena  1  zl.  30  kr. 

Proslulý  pracemi  v  oboru  jazyka  rusínského  učenec,  nniv.  prof.  Em.  Ogo- 
Dovský,  podjal  se  k  žádostí  školni  komise  věru  nehrubě  snadné  práce,  napsati 
středním  školám  mluvnici  jazyka  rodného,  jež  by  jak  dobře  vyhovovala  potřebám 
školským  (i  vyšších  tříd  gymn.),  tak  neopomíjela  výsledkův  vědeckých  bádání  v  tom 
oboru.  Spis.  přistoupiv  k  dílu  i  s  dfikladnou  vědeckou  přípraven  i  s  dobrým 
taktem,  napsal  školám  knihu,  která  dlouhá  léta  bude  věrně  plniti  úkol  svť^  a  mnoho 
přispěje  i  k  povznesení  jaz>ka  rusínského  doma  i  k  lepšímu  poznání  větve  tak 
málo  všímané  v  cizině. 

Uspořádání  kniby  jest  praktické:  I.  Hláskosloví  (přízvuku  věnována  náležitá 
pozornost).  11.  Nauka  o  tvorbě  kmenův.  ni*  Trarosloví.  IV.  Skladba.  Dodatek: 
O  pravopise.     O  verších. 

Látky  jest  hojně  sneseno  i  jest  v  krátké  §§.  vhodně  rozčleněna;  aby  však 
nebyla  na  závadu  praktice  školské,  jest  tiskem  drobnějším  tištěno  to,  co  je  spíše 
k  informaci  učitelově  po  stránce  vědecké.  Yýklady  jsou  jasné  a  srozumitelné, 
jazyk  naskrze  přesný.  Sklonba  subst.  správně  jest  rozvržena:  mase,  neutra,  fem. 
(proč  ne  také  tak  při  adj.?),  sloveso  přehledně  roztříděno  dle  Miklošiče.  NejdA- 
ležitéjSí,  avšak  také  spisovateli  nejobtížnější  byla  část  I.  a  IV.,  v  níž  složil  spis. 
výsledky  dlouholetých  bádání  svých  po  celém  šírém  rozsahu  jazyka  rusínského. 
Te  skladbě  jmenovitě  se  zamlouvá,  že  spis.  čerpal  doklady  z  národních  spisovatelftv 
a  připojil,  kde  třeba,  hojně  idiotismův^  jež  každému,  kdo  se  obírá  literaturou  ja- 
xyka  rusínského,  valnou  měrou  poslouží.  Užívání  knihy  by  se  bylo  značné  usnadnilo 
zevrubným  indexem;  snad  by  se  mohl  ještě  poříditi  a  zvlášť  vydati. 

Že  spis.  jako  v  jiných  spisích  i  zde  užívá  pravopisu  etymologického,  každý 
filc  og  za  zásluhu  mu  přičte,  jak  už  jsme  se  nejednou  o  tom  zmínili,  neboť  pra- 
vo]  s  fonetický  dovede  oku  znetvořiti  jazyk  až  k  nepoznání. 

Připomeneme-li  konečně,  že  jest  kniha  velmi  úpravna  a  levná,  pověděli  jsme 
ví(  co  k  její  pochvale  každý  upřímně  říci  musí.  Aby  však  se  nezdálo,  že  dove- 
dei  e  jen  chváliti  a  že  nevidíme  stínu,  jejž  každá  věc  má,  —  v  jednotlivostech 
se  ajisté  mínění  rdznívají  —  vytkneme  věrně,  co  se  nám  nezdá  zcela  správným 
t  <  )  by  tedy  bylo  opraviti.  Říditi  se  bndeme  při  tom  k  snazšímu  přehledu  po- 
sta em  knihy. 

§.  4.  Že  by  byl  sv.  Kyríll  zřídil  kyríllici,  není  pravdě  podobno,  srv.  Krok  I,  100 
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§.  39.  MOBHyrB  se  říká  ne  dle  sg.  1.  os.,  nébrž  dle  ostatnich  tříd,  jako 
nHmyTb'  a  p.;  óojiíohhě  srv.  s  čes.  horúcí,  stvúci  a  p. 

§.  60.  pozn.  y  slovech  d  hhm'B,  bhíéth  a  p.  nelze  vykládati  h  ze  ztráty 
původDÍfao  nosového  zvuku  s%,  v%,  srv.  Kjok  III,  148.  IV,  51.  Vývoj  nosového 
zvu)iu  dál  se  jiným  směrem. 

§.  70.  3BaTH  nepovstalo  přímo  ze  ayaTH,  nébrž  zň-ati:  ziv*ati  (saprasl.), 
proto  zov-%»  srv.  skr.  háv-anam,  avest.  zav-ana  volání;  v  Me^t;^  se  nezaměnilo 
teprve  "B,  nébrž  původní  u  ve  v. 

§.  103,  B.  BecbjíH  za  BecbJíe  srv.  se  sloven,  štěstia,  oboje  vzniklo  vli?em 
jmen  jako  .Te;ifl  dieta  (vedle  kurá),  kde  a,  a  jest  střídnicí  stsl.  §.  V.  Krok  II,  447. 

§.  114.  V  HB-js^e,  TO'jí;b  není  r  (k'b)  odsuto,  nýbrž  obě  částice  připiaty  zde 
k  HH^  jako  jinde  ku  kT>. 

§.  120.  Že  by  v  ca^o-Ki*  koncovka  byla  pronom.  jako  v  kb-to,  nelze  uvěřiti. 

§.  128^  Pojem  ocoóa  ^^tjuibHa  při  uvedených  příponách  jest  příliS  obecný; 
pojem  pÓA'B  při  (Jo^p-HH^B  a  p.  není  zcela  vhodný. 

§.  129,  4,  rop-Jio  není  od  koř.  rpBT  nébrž  ^er  =  mluviti  (skr.  džar  vo- 
lati); polykati  (skr.  gar).  —  5.  ctHO  nevzniklo  ze  (rbKHO,  nýbrž  souvisí  se  skr 
ájá*nas  usušen. 

§.  130,  5.    Nesnášíme   se   s  tím,   že   by   se   základní   číslovky   tvořily  vždy 
ad  fadových.  . 
.  .        ib.  12.  B.CK)Aa  není  původně  předložka,  nýbrž  adv.  (npncjiÓBHHK-L). 

§.  132,  7.  §.  177.  346.  snepa  není  gen,  nýbrž  loc.  sg.  jako  AOMa,  coi 
jsem  jinde  dokázal ;  bb  ^ome  se  vyvinulo  vlivem  jiných  vazeb  localních  :  Vb  mtcrt 
a  i>od. 

§.  185  a  186  a  j.  Tvary  na  i  v  složenině  jako  roHá-Bd^iep^  nelze  pova- 
žovati za  imper.,  viz  str.  107. 

§.142.  m*(Ji-c6jib  patří  do  §.  137. 

§.  190,  3.  KHHseBH  nelze  vysvětlovati  z  kb^3Jobh,  ježto  by  0J  vydalo  i. 

§;  191,  2.  Tvar  MysEca  v  hhtb  mysica  není  sg.  gen.,  nébrž  vznikl  vlíTem 
duálu  jako  to  u  TpH,  HOTBípH  sám  spis.  uznává  v  §.  192,  aam.  r  a  199  3aH. 

§.  205,  2.  cp'BKU  nevzniklo  z  i^P'BK'BBB  odsutím  b  a  sesílením  'B  v  u,  nýbrž 
IkpnGovka  byla  u,  jež  vydá  v  slovanštině  y,  před  samohláskou  (b)  pak  se  méoi 
v:^t;=:;|Bv.  Rovněž  meth  nepovstalo,  z  ntaiep  odsutím  p  a  stupňováním  e  v n, 
nébrž  tvoření  se  bralo  jinou  cestou:  tuto  příponou  -ter,  onde  pozměnénoo  pH- 
poQOU  -te  =  ^»  (v  konci  slova):  lit.  moté,  skr.  mata;  srv.  skr.  duhi-tár,  řec^ď 
^^^9  got.  daúb-tar,  něm.  toch-ter  s  lit.  duk-té,  stsl.  ďBšti. 

§.  259  a  262.  Imp,  přípony  byly  takové  jako  v  řec.  optativě,  totiž  oi:  ncs- 
oi-s,  nes-oi-t;  po  odvržení  s  bl  t  koncové  oi,  změnilo  se  v  i,  srv.  vl^Bc*  —  Wxoi, 
kdežto  nekoncové  oí  =  é:  nes-ě-m'B;  z  bi-oi  povstalo  tudíž  bi-j-i,  hi-jb.  Imp. 
B'b^B  =  BtXAb,  čes.  věz  vznikl  zase  druhou  příponou  opt.  dido-iij-v :  věďjě  = 
věd-ji,  -jB,  věždB  (Krok  III,  157).  —  bhií,  nnem  nelze  vysvětliti  přímo  z  nedo- 
kázaných part.  BHift,  n/ieTA,  nýbrž  přípona  -on  ((péQfov)  změnila  se  v  konci  slova 
po  tvrdých  hláskách  v  -uq  =  y,  v  středu  vydala  ^  (ber%-štb),  po  j  se  5n  přehla- 
sovalo v  ěn:  j-ěn=j§,  dle  berq^-štB  pak  povstalo  bij^štb. 

§.  265,  5.  poc-TH  nepovstalo  z  poCT-TH,  v.  Krok  III,  157. 

§.  267.  nepera  :  Hp-bxH  (z  čerti)  =  óepeaa :  óptaa;  nojiOB  =  njiaB,  ne  lurts. 

§.  269.  Před  m  nestává  pouze  %,  nébrž  i  b,  jako  ^BMy,  jež  sám  spis. 
uvádí. 

§.  272.  cy-Hy  není  odvozeno  od  koř.  cbo,  znamenat  tento  „streuen*,  onen 
„schieben,  stossen" ;  srv.  sov-ek,  lit.  šau-ti.  —  ffBHTHy  nelze  vyložiti  přímo 
z  ABHrfly-y,  nýbrž  nutno  jíti  hloub;  já  mám  za  to,  že  jest  zde  přítvorkou  -neířt 
slov.  nu:  *pad-nu-ti,  odtud  tvary  *pli-nu-en'B,  pli-nov-en^B,  kos-nov-en^B ;  *prigťb- 
nu-ati  prigrB-nov-ati ;  nižší  stupeň  -nu  =  slov.  ny:  rus.  oÓMa-Hbi-B-aTB ;  v  pr&es. 
je  slabší  stupeň  -nu  (v  skr.  -nu-,  řec.  -w-),  před  samohláskami  -ng  t.  j.  -nv: 
pad-nv-4  ^y^^  pad-n%  jako  bvě  dá  bě  (Brugm.  I,  252) ;  tento  tvar  máš  také  na  př. 
v  kosn-enrb  z  kosnv-em,  U8ěknen'B,  v  opétovacích  u-sýn-ati  (z  u-B'Bp-nv-ati),,ohýa* 
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liti  (b«h'bb-ĎV-ati),  rozvín-áti  (Kom.  Lab.  11,  6),  pomin-ávati  (z  po-mi-n-á-v-áti 
oa  základě  po-mí-nv-a-ti,  po-mín-a-ti,  rusin.  MHHaTH).  Praesentní  -n^  pak  vniklo 
i  do  inf.,  jenž  zní  pad-n%4i  za  pad-nu-ti,  srv.  sloven,  is-f  (ire)  dle  id-^. 

§.  275  a  276.  ropHmb,  XBajiHmB,  cirbBamL  správněji  jest  vysvětlovati  spo- 
dobením  než  vysátím  e,  odtud  v  čest.  í  z  ii:  hoříš,  chválíš,  zpíváš  proti  e  jinde.  — 
xoHa  netáhne  se  k  imp.,  nébrž  jest  to  part.  jako  ras.  xota,  jen  že  ono  jest  dle 
V,  2  tvořeno. 

§.  276.  nymy  nepovstalo  z  nycmy,  nébrí  z  nyc^y  (6  =  tš,  srv.  ts^^y) 
spodobenim  ^  k  é  v  i:  šč,  iq. 

§.  281.  ACLBATH,  KOBaTH  a  p.  patří  v  §.  278.,  srv.  čes.  dávám,  kovám 
8  volám. 

§.  283,  5.  Tvar  t^fl^e  je  nemožný,  neboť  z  'b;!^eHTJo  povstane  t^^nnh  a  teprve 
novon  pronom.  příponou  -jb:  tA^HÍj,  "b/^flHH. 

§.  285,   IV.  óhBňh   stoji  neprávem  za  óhmb,  o  němŽ  viz  Mikl.  gr.  Úl',  81. 

§.  304,  a.  Věty  jako  3Ji6cTb,  ica^yrb,  caiant  cecipHi^  vysvětlovati 
zkratkou  ze  KaacyTb^  n^o . . .  neshoduje  se  s  psychologickým  vývojem  věty. 

§.  308,  2  omeziti  jest  v  ten  smysl,  že  se  tak  děje  jen  při  jménech,  zna- 
čících nějaké  číslo,  množství,  jako  v  čest.  bylo  jich  tam  moc,  sila,  hrůza  a  p. 

§.  325,  3.  Ve  vazbách  jako  kojiocb  y  kojioc^  jest  jméno  na  druhém  místě 
acc,  ne  nom. ;  v  čeát.  loc.  hlava  na  hlavě. 

§.  332.  Ha^-B  atd.  je  původní,  ne  na,  srv.  Krok  in,  49,  jako  o&b  (§.  334). 

§.  339.  npo  MeHe,  npo  EórB  značí  příčinu  (viz  §.  340),  srv.  něm.  -v?egen, 
lai  -causa. 

§.  348.  H'bii^o  po  6apT0  není  acc,  nébrž  starý  gen.,  jako  v  stč.  ze  co 
KnRožmb.  častěji;  co*  dle  mluvíš  Hrad.  někto  se  dopustí  něco  Štít.  a  j. 

L  354.  ]i,JUi  jest  lišiti  od  ;^'bJIH. 

j.  374.  ^"h  za  fn>  není  ^o,  nébrž  jest  tu  změna  i  v  ^,  tohoto  pak  v  ď. 

§.  406,  2.  Že  by  Ěoro  zastupovalo  dat.,  na  př.  Men^b,  není  pravdě  podobno; 
nutno  mysliti  na  jiný  výklad  přihlížeje  k  věcšímu  množství  příkladův. 

§.  408.  Nepovstalo-li  o-i^eft  z  (B)oT'B-ceft? 

§.  420,  U.  Y  příkladě  sub  B)  není  příčiny,  nébrž  předmět  snu,  sub  r)  pak 
není  následku,  nébrž  podmětná  věta. 

*  §.  429.  H'b  nelze  odvozovati  z  He-B'bcTB,  nébrž  spočívá  na  pův.  ne  =  lit. 
n«-,  zdlouž.  nř=:8lov.  ně-:  lit.  ne-kurs  =  ně-kerý,  nekadá  =  ně-k'Bda;  kdežto 
ni  jest  z  pův,  nei,  lit.  né:  av.  nae-Čiš,  lit  né-kas,  slov.  ni-k'Bto. 

Chyb  tiskových  jest  málo;  znamenali  jsme  pouze  tyto:  §.  128,  5  pOE  za 
M^s.  133.  MH;ii>ino6(6)  za  vmjihmo{e).  142,  B)  závorku  polož  před  h3'l.  198,  1. 
isj:xhjíb  za  Ky]s,'bjib.  203,  2.  za  amt*  přidej  bmj>,  429,  9  nraxii-He  iiTax'B  za 
nTax'b  He-nTax'B.  Fr  Prusík. 


7.  Aehilleas.     Podává  Vojtěch  Hanaéik.  Část  I.  Výroční  zpráva  c.  k.  vyššího 
gymnasia  v  Žitné  ulici  v  Praze  za  rok  1889.     Stran  56  velké  8^. 

Prof.  Hanačík,  známý  již  širšímu  čtenářstvu  našemu  svými  pěknými  články 
mythologickými  v  Ottově  Slovníku  Naučném,  podává  v  pojednání,  jehož  titul  svrchu 
J8t  le  uvedli,  první  věcší  filologickou  práci  svou  české  veřejnosti.  Vlastním  základem 
a  podnětem  práce  této  byl  zajisté  článek,  který  spisovatel  uveřejnil  v  1.  díle 
Otova  Slovníku  na  str.  507 — 510.  Spisovatel  spracoval  v  tomto  svém  pojed- 
ná ú  podrobně  bohatý  materiál,  jehož  ovšem  v  přehledném  článku  svém  ve  Slovníku 
Ot  }vě  užiti  nemohl,  rozhojnil  jej  četnými  ukázkami  metrických  překladů  z  ně- 
ktifých  básníků  řeckých  a  římských  a  podal  tak  rozsáhlou  mythologickou  studii 
o  Achilleovi,  jež  ukončena  bude  teprve  v  budoucím  programu  gymnasia  v  Žitné 
di  i.    Pojednáni  p.  Hanačíkovo  má  vlastně  účel  dvojí :  květnatým,   místy  až  bás- 
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niekým  slohem  svým  a  nkázkami  metrických  překladft  určeno  jest  patrně  pro 
kruhy  nejširší,  hlavně  stadentské,  připojeným  materiálem  vědeckým  a  rozboreo 
dosti  nesnadných  otázek  mythologických  nrčeno  jest  odborným  kmhftm  fílologickýin. 
V  oboji  příčině  myslím,  že  uznati  jest  pojednání  spisovatelovo  za  práci  zdařiloo 
a  záslužiioa.  Vroucí,  nadšená  láska  ku  starověku  klassickému  a  k  nesmrtelným 
výtvorům  literatury  řecké  a  římské,  jež  z  každého  řádka  dýše,  důkladná  znalost 
literárních  památek  starověkých  a  příslušné  literatury  nové,  svědomitosC  a  píle  jsos 
vynikajícími  vlastnostmi,  jimiž  práce  spisovatelova  zvláště  se  doporučuje.  Go 
se  slohu  spisovatelova  dotyce,  ta  ovšem  nebude  snad  ten  filolog,  jehož  ideálem 
jest  tenue  genus  dicendi  Bernhardy-ovo,  úplně  spokojen:  že  vŠak  i  o  věcech  vě- 
deckých lze  psáti  slohem  vřelým  a  vzletným,  toho  skvělé  příklady  poskyti^í  Winckel- 
mann,  Berke,  Arnošt  Gnrtius  a  j.  a  tím  zajisté  možno  i  hymnetický  ráz  některých 
míst  v  pojednání  p.  Hanačíkově  (na  př.  na  str.  3  a  j.)  ospravedlniti. 

Po  delším  úvodě  o  osudech  otce  Achilleova,  Pelea  a  zejména  po  obšírnějším 
výkladě  o  sňatku  Pelea  a  Thetidy,  vykládá  spisovatel  o  mládí  Achilleově,  jeho 
vychování  u  Ghirona,  pobytu  jeho  na  Skyru,  získání  jeho  pro  výprava  Trojskoo, 
o  první  výpravě  Řeků  do  Asie  a  boji  s  Telefem,  o  druhé  výpravě  Řeků  do  Asie, 
o  prvních  devíti  letech  války  trojské,  v  nichž  Achilleus  tak  vynikající  úloho  hrál, 
a  zejména  obšírněji  vykládá  spisovatel  o  boji  Achilleově  s  Kyknem  a  o  zabití 
Troilově,  pak  následuje  výklad  o  10.  roce  války  Trojské  a  končí  se  smrti  Penthe- 
sileiinou  a  usmrcením  Thersitovým.  Při  spracování  bohaté  látky,  kteroo  spiso- 
vatel v  1.  části  svého  pojednání  podává,  užito  bylo  všech  důležitějších  prameofl 
vědcrkých,  y  první  řadě  ovšem  důkladného  článku  Fleischerova  ▼  Roscherové 
AusfÚIirliches  Lexikon  der  griech.  und  rOm.  Mythologie,  sloupec  11 — 66,  Prellerovj 
řecké  mythologie,  prací  Welckcrových,  E.  H.  Meyerovy  Achilleidy,  atd.,  a  také 
v  jednotlivých  statích  užito  bylo  náležitoa  měrou  příslušných  monografií  (na  př. 
ve  výkladu  o  boji  Achilleově  s  Telefem  monografie  O.  Jahnovy:  Telephos  u.  Troilos, 
Thraemerova  díla  Pergamos,  ve  stati  jednající  o  zabití  Troilovd  monografie  Jahnovy 
právě  vzpomenuté  atd.).  Některých  pojednání  důIeHtých  nemohl  spisovatel  nžití, 
poněvadž  jich  ve  zdejších  knihovnách  není  (na  př.  pilné  dissertaee  Pillingovy: 
Quomodo  Telephi  fabulam  et  scriptores  et  artifices  veteres  tractaTorínt  Balle 
1886,  O.  Jahnova  spisku:  Telephos,  Troilos  and  sein  Eude  —  atd.),  a  nelze  ma 
tadíž  žádné  výtky  z  toho  činiti.  Velice  by  bývalo  celka  na  prospěch,  kdyb^  byl 
spisovatel  hned  po  výkladech  mythologických  věnoval  svou  pozornost  památkám 
aměleckým,  na  nichž  ty  neb  ony  scény  z  mythu  o  Achilleovi  jsoa  zobrazeny,  a  kdyby 
snad  některé  zvláště  vhodné  byl  také  ve  zdařilých  reprodukcích  podal.  Že  monO' 
menty  velmi  mnoho  přispěly  k  objasnění  leckterých  záhad  mythologických,  je  věcí 
známou,  a  praviMi  kdysi  Ritschl:  caecutire  archaeologíam  sine  luče  pbilologiae 
možno  zajisté  právem  říci :  caecutire  mythologiam  sine  Ince  archaeologiae.  Spi* 
sovaiel  hodlá,  jak  patrno  ze  str.  29,  toprve  na  konci  podati  soustavný  výklad 
o  monumentech  k  báji  o  Achilleovi  se  vztahujících,  ale  referent  soudí,  ie  by  bylo 
lépe  bývalo  hned  objasniti  mythologické  výklady  příslušným  materiálem  archaeo- 
logickým  a  poskytnouti  jim  tak  výborného  onoho  kommentáře,  jejž  umění  umo 
podává.  Na  důležitější  publikace,  jichž  spisovateli  bude  v  té  příčině  ožiti,  upo- 
zornil ref.  v  Ottově  Slovníku  Naučném,  I.  str.  510 — 511. 

V  následujícím  chci  podati  několik  poznámek,  jichž  účelem  dokonce  není 
ujímati  ceny  záslužné  práci  p.  Hanačíkově,  nýbrž  upozorniti  spisovatele  na  ně* 
které  věci,  jichž  snad  by  v  2.  části  svého  pojednání  mohl  ažiti.  Při  tom  poilo- 
týkám,  že  o  stránce  mythologické  chci  zmíniti  se  později,  až  pojednání  celé  brdt 
ukončeno,  poněvadž  pak  teprve  bude  možno  zaujati  v  jistých  otázkách  arčité  !ta* 
novisko.  Spisovatel  na  př.  teprve  v  2.  částí  vysloví  se  blíže  o  mythologickém 
významu  Achilleově,  ačkoliv  ovšem  dle  str.  21.  a  35.  jest  patrno,  že  přidržaje  se 
mínění  proneseného  v  £.  M.  Meyerově  blesků  a  hromů  plném  apiae  , Achillei  i'* 
Avšak   —  raCra  finaqíQaaófAsa&a  xal  oíric. 

Spisovatel  píše,  jak  jest  to  zvykem,  vždy  Chetron.  Nebylo  by  snad  pi  sot 
na  čase   ožívati   správnější   formy  Ghsron,   která  jest   nejlépe   zaročeoA   uáfiBy  ni 
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řeckých  Tásácb,  da  př.  již  na  váse  Klitiově  (Klein:  Die  Gríechischen  Yasen  mít 
MelstersígnatureD,  2.  vyd.,  str.  34),  řáse  Raxiově  (Klein,  str.  32),  na  jedné  váse 
Pamfaiově,  chované  v  Lonvru  (Klein,  str.  96),  na  váse,  chované  pod  č.  4220  v  ber- 
lioském  antiqaariu  (Klein,  str.  121)  atd.?  Srv.  Meisterhaos:  Grammatik  der  attischen 
loBchrifteD,  2.  vyd.,  str.  43,  P.  Arndt:  Stadien  zuř  Vasenkande,  str.  30—31. 

(Dokončeni.) 

8.  Die  politischen  Yerh&ltnisse  zwisehen  Deutsehland  und  BOhmen 
wáhrend   der  RegieraDg  der  Kftnige   Přemy8l  Otakar  I.  und 

Wenzel  I.  od  PhDr.  Mat.  Rýpla.    Programm  némecké  c.  k.  státní  reálky 
v  Bndéjovicích  1889. 

Spisovatel  rozvijí  tonto  prací  s  nznanon  objektivnosti  pásmo  dějin  zosnovaných 
na  stykn  Čech  a  říše  Německé  za  králA  Přemysla  I.  a  Václava  I. ;  přední  záslaha 
jeho  zakládá  se  na  tom,  že  vybrav  z  chaosa  tehdejší  politické  sitaace  dovednou 
rukou  všechny  podstatné  zjevy,  sestavil  je  v  přehledný  obraz,  jenž  jasné  znázorňcge 
předflležitou  onu  doba,  ve  které  „vážnosť  a  dědičná  dflstojnosť  cech  vysoko  byla 
povznesena  a  pevně  udržována,  tak  že  později  také  za  dnfl  nešťastných  nepřátelflm 
úctu  vynucovala**  (str.  39  dole).  Nové  myšlenky  dočteS  se  na  str.  1.,  kde  se 
tvrdí,  jakoby  biskup  Jindřich  po  koruně  byl  sáhl  s  tím  šlechetným  úmyslem,  aby 
veliké  zlo  roztrojení  státu  Českého  odstranil  sloučením  důstojenství  biskupského 
8  vojvodským;  k  tomu  však  bohužel  přisvědčiti  nemfižeroe.  Nebylať  to  politika 
moudré  rozvahy  a  lásky  k  vlasti,  co  biskupa  Jindřicha  ponoukalo  vrhnouti  se  do 
boje  o  korunu  knížecí,  alebrž  nezřízená  ctižádost,  již  zakrýval  rozmrzelostí  z  toho, 
že  Přemysl  neměl  se  k  výplatě  6000  hřiven  stříbra,  jež  byl  dlužen  císaři  a  za 
oéž  Jindřich  osobně  byl  rukojmím;  že  pak  úklad  biskupův  se  podařil,  jest  dů- 
kazem „nedostatku  věrného  vlastenectví  tehdejších  Čechův"  (Srovnej  Palacký 
I.  2.  str.  95 — 96).  —  Podobně  nesrovnává  se  s  plnou  pravdou,  že  by  kolonisace 
německá  hvozdu  pomezního  a  „měst**  (str.  15.  ř.  6  a  7  h)  se  byla  „začala*  za 
Přemysla  L;  na  Poříčí  byla  kolonie  Němcův  již  za  krále  Vratislava  (Palacký  I. 
1.  str.  350—361).  Frant.  Sobek 
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Besedy  mládeže.  Pořádá  Vácslav  Špaček.  Nakladatel  M.  Ktiapp.  Svaz 
257:  V  čarovném  sadě.    Pohádky  Anny  R.  Hasové.    Sbírka  prvá.  (S  obrázkem.) 

V  Praze  1890.     Nakladatel  M.  Knapp.  m.  8^.  88.     Cena  30  kr. 

(^80pifl  Českého  studentstva.  Redaktor  a  nakladatel  Karel  St.  Sokol. 

V  Praze.  8^  Předplatné  ročně  (10  seš.  o  2  arších)  3  zl.  Roč.  L,  č.  7. :  Nové 
středisko  akademické  mládeže  české.  O  pokroku  v  umění  (O.  Hostinský).  Hlasy 
studentstva  českého  o  rokování  na  sněme  Českém  25.  listopadu  1889  k  působnosti 
akademiků  na  venkově.  Dopisy.  Smés.  —  Ročník  U  číslo  1.:  Vstup  do  2.  roč- 
niko.  Otevřený  list  slavnému  sboru  obecních  starších  královského  hlavního  města 
Prrhy.  Rozpuštění  AČS.  před  říšským  soudem.  Dopisy.  Směs.  —  Časopis  ten 
▼éi  váný  zájmůni  českého  studenstva  vstupuje  číslem  tímto  v  nový  ročník,  a  dle 
ipi  ry  vydavatelstva  byl  minulý  ročník  hlavně  proto  dříve  ukončen  než  měl  býti, 
by  irovnal  se  s  rokem  občanským  a  by  lépe  hájiti  mohl  zájmův  studentstva  jsa 
2.  tčttíkem  z  měsíčníku  proměněn  ve  čtrnáctidenník.  Bude  nyní  tedy  vycházeti 
5.      26.  každého  měsíce  (vyjma  měsíce  prázdninové). 

Česká  domácnost.  Redaktor  a  nakladatel  A.  Neubert  v  Jilemnici,  v.  8^ 
32  >36.  Cena  ročníku  2  zl.  Ročník  H.  Číslo  1. :  *Pozdrav  (Ad.  Heyduk).  Z  listů 
ni.  )výcb  (Irma  Geisslová).  Švýcarská  povídka  (Č.  Fassati).  *Starý  hrad  (K. 
Ži(  'k).     Proč  pan  Řebíček  rozdal   vše   chudým?  (J.  Štemborka).    Vlast  (dle  E. 
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Souvestra  přel.  č.  Jiřina).  Rek  (dle  Grndziňského  přelož.  L.  Bor).  Oheň  ▼  ná- 
zorecli,  pověrách  a  zvycích  lidu  českého  (J.  Košťál).  Dcera  klenotníkova  (J.  W. 
Smith).  Dr.  V.  Šamánek.  Dohru  noc.  (lllustrace  k  národní  slovenské  písni.  Kreslil 
Konst.  Bušck )  Lodivod  na  zvědách.  Hrad  Kokořín.  Yýroha  skla.  J.  Kořenský. 
Rozmanitosti. 

Jitřenka.  Redaktor  a  nakladatel  Fr.  Popelka  v  Poličce.  S^  PředplatDé 
ročně  4  zl.  Ročník  IX.  Číslo  2.  a  3.:  *Mé  snivé  dívce!  (Jaroslav  Herda). 
Vlastenecké  epiStoly.  I.  (Satanella).  Vrahem  své  lásky.  Na  Lichnici!  (K.  V.  Adámek). 
Šijáci  (V.  Korajec.  —  V.  Špaňhel).  Stříkačka  (A.  Ekstein.  —  J.  Poličský). 
Z  lásky  mateřské  (Vlasta  Pittnerová).  Růže  v  hájích  a  pověstech  (St.  Řehák  Ka- 
menický). Ze  zápisků  convoyantových  (V.  Šternberka).  Z  literatury.  —  K  dvěma 
těmto  číslům  přidány  jsou  zdařilé  podobizny  Jejich  Veličenstev. 

Kytice.  Sbírka  čtení  pro  mládež.  Sv.  XV. :  Dosti  má,  kdo  na  svém  pře- 
stává. Děti  ujaly  se  děti.  Od  Fr.  Pravdy.  V  Praze  1 890.  Nákladem  I.  L  Kobra, 
ro.  8".  190.  Cena  54  kr. 

Literami  Listy.  Red.  Fr.  Dlouhý.  V^e  Velikém  Meziříčí,  m.  4^  Na- 
kladatel J.  F.  Šašek.  Cena  ročně  (24  čísel)  3  zl.  90  kr.  Ročník  XI.  Číslo  3.  a  4. : 
Dialekt  v  belletrii  (J.  Krušina  ze  Švamberka).  O  politické  poesii  a  satyře  (H. 
G.  Sehauer).  Pan  Tvardovský  (F.  Menčík).  Posudky  a  úvahy.  Zprávy  z  mcho 
časopiseckého.    Různé  zprávy. 

Literární  l^ěstnik.  Redaktor  a  nakladatel  Dr.  Fr.  Bačkovský.  V  Praie. 
8.  Předplatné  žádné.  Ročně  12  čísel.  Číslo  4.:  Úkol  Literárního  věstníka.  Drob- 
nosti na  poučenou  obecenstva. 

nioraYSká  bibliotéka.  Pořádá  Fr.  Dlouhý.  Ve  Velkém  Meziříčí.  Na- 
kladatel J.  F.  Šašek.  m.  8^  Cena  seš.  (o  48  str.)  10  kr.  Sešit  30.  a  31.:  Z  ber 
a  zábav  staročeských.  Příspěvky  ke  kulturním  dějinám  Českým.  Píše  čeněk  Zíbert. 
Čásf  1.  Pokračování  s  tímto  zajímavým  obsahem:  Kostky.  Honění  ke  kroažkii. 
Vrhcáby  a  Dáma.    Kohoutí  zápasy. 

MoraTská  knihovna  pro   náS  lid.    Pořádá   a  vydává  Fr.  Bayer. 

V  Třebíči.  8**.  Nakladatel  J.  F.  Kubeš.  Cena  seš.  (o  3—4  arších)  10  kr.  Roč.  I. 
(1890).  Dílo  IX.  Seš.  7.:  Ztracená  od  v.  Kosmáka  (pokračování). 

Národ  a  škola.  Redaktor  J.  Sohier.  Ve  Velkém  Meziříčí.  Nakladatel 
J.  F.  Šašek  Předplatné  na  rok  2  zl.  50  kr.  Ročník  IX.  Číslo  3  a  4.:  Čeho 
nemáme  nikdy  dosti?  Svépomoc.  O  školství  obecném  na  sněme  království  Českého. 
Moravský  sněm  —  a  zlepšení  učitelského  služného  (J.  Donát  P.).  O  vzděláni  na- 
šeho lidu  (F.  M.  Bakalář).  Bohatství  a  chudoba  (J.  Sokol).  Školské  poměry  ve 
Slezsku.  O  taxidermii  (V.  Tolar.)  O  růži  a  její  druzích  (St.  Éehák-Kameoický). 
Feuilleton.  Politické  zprávy.  Věstník  spolkový.  Dopisy.  Rozhledy  školské.  RAz»é 
zprávy.    Ze  školní  zahrady.  Literatura. 

Naši  mládeži.  Obrázkový  časopis  pro  mládež  dospělejší.  Red.  J.  VI.  Krátký. 

V  Praze.  Nákladem  J.  R.  Vilímka.  4®.  Cena  ročně  (12  sešitflv)  3  zl.  Ročník  XVL 
Sešit  2. :  *Albrecht  Pétipeský  (Filip  Hyšman).  Z  tábora  Žižkova  (Karel  V.  Rais). 
(S  2  původ,  vyobraz.)  Duch  člověka  (Karel  Kadlec).  Zápasy  s  býky  ve  Španělsku 
(A.  B.  Šťastný).  (S  8  vyobraz.)  Příhody  tří  uprchlíků  v  Sibiři  (Viktor  Tissot  i 
C.  Améro,  autorisovaný  překlad  Bohumila  Čermáka).  (S  3  vyobr.)  Nebezpečná 
společnost  (Jan  Dolenský).  (S  vyobraz.)  Marodéři  za  třicetileté  války  (Od  Eman. 
Miřiovského).  (S  vyobraz.)  *Zvěs,ť  z  r.  1037  (Jan  Nečas).  Obrázky  z  Chrudimská 
(Jan  Šafránek).  (S  mapkou  a  vyobrazením.)  '^'Lekníny  (Pavla  Sokolová).  Roz- 
manitosti. 

Ochotnické  divadlo.  Sv.  55—56. :  Ve  stinu  guiUotiny,  Komedie  v  1  děj- 
ství. Napsal  Xaver  Menhard.  Regina.  Komedie  o  1  jednání.  Napsal  £.  M. 
Dolský.  —  Motýlek,  Veselohra  o  3  jednáních.  Napsal  Edvard  Souéek.  V  Priize 
1890.  Nakladatel  M    Knapp.  m.  8".  81.  85.  Cena  svazku  30  kr. 

Osyéta.  Listy  pro  rozhled  v  umění,  védě  a  politice.  Redakcí  a  náklad&m 
V.  Vlčka.  V  Praze  8^  Cena  ročně  7  zl.  20  kr.  Ročník  20.  Sešit  2.:  *Dědei^k 
Lacinfl  (J.  Jakubec).    *Z  nových   básní  Ad.  Heyduka.    Srbsko  za  Milana  Obreio- 
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viče  IV.  (J.  J.  Tonžimský).  Moderní  Řím  a  jeho  archaelogické  objevy  (L.  Brt- 
nický).  Sbírky  kulturně  historické  v  Českém  museu  (J.  Fanta).  Národohospodářské 
apomínky  z  Pařížské  výstavy  (J.  Trakal).  Petr  Kraínek  (AI.  Jirásek).  O  samo- 
správě ve  Spojených  státech  (Bohuš  Rieger).  *Večerní  nálada  (A.  E.  Mužík).  *Po- 
kácený  les  (Růžena  Jesenská).  Výtvarné  umění  na  světové  výstavě  Pařížské  (R. 
Tyršova). 

OttŮV  Slovník  naačný.  lllustrovaná  encyklopaedie  obecných  vědomostí. 
V  Praze.  S*^.  Cena  sešitu  (o  48  stránkách)  36  kr.  Sešit  51.  a  52.:  Banka  až 
Barmen.  Delší  články  jsou:  Banka.  Barák  Josef.  Barev  zření.  Bartna.  —  lUu- 
strace  jsou  k  článkflm :  Bankocetle.  Banksia  serrata,  b.  ericifolia.  Barák  vojenský. 
Baráková  nemocnice.  Barchssa.  Barety.   Baridius  chloris. 

PaedagOgické  Rozhledy.  Red.  J.  Klika.  V  Praze.  Nákladem  Od- 
boru literárního  a  paedagogického  při  Ústředním  spolku  jednot  učitelských  v  Če- 
chách. 8®.  Cena  ročně  (10  sešitův)  2  zl.  50  kr.  Ručník  III.  Sešit  2.  a  3.:  Čtení 
paedagogická  a  didaktická  (Dr.  G.  A.  Lindner).  O  kázni  se  stanoviska  mravních 
idejí  Herbartových  (J.  Vocásek).  J.  A.  Komenského  škola  obecná,  kterak  lze  ji 
opraviti  na  hru  (J.  Šmaha).  Rozhledy  literární  a  kritika.  Hlídka  časopisfi  a  jednot 
učitelských.  Obzor  školský.  Volné  listy. 

Sbírka  klassikA  řeckých  a  řimskýťh  v  překladech  českých. 

v  Praze.  Nakladatel  A.  Storch  syn.  8".  Cena  sešitu  (o  4  arších)  38  kr.  Seš.  14. : 
P.  Vergilia  Marona,  Aeneis,  Přeložil  Antonín  Škoda.  (Zpěv  IX,  201  a  X,  305.) 
Aníhologie  b  lyrických  básníků  řeckých,  I.  Elegikové.  Přeložil  Fr.  Krsek.  (Arch 
9.  a  10.)  Sešit  15.:  Tita  Maccia  Plauta,  Menaechmové.  Přeložil  Josef  Král. 
S^.  83.  Cena  56  kr. 

SlachOTá  methoda.  Učebné  listy  francouzské  pro  samonky  i  soukromé 
vyučování.  Píše  prof.  Louis  Sohmidt-Beaocbez.  V  Praze  1890.  V.  8®.  Cena 
sešitu  (lYfl — 2  archy)  50  kr.  List  5.  a  6.  Lekce  II.  Lekce  12.  obsahuje  mimo 
mluvnickou  čásí  též  žertovná  říkání,  českou  národní  píseň  „Červená  růžičko"  (s  ná- 
pěvem) ve  francouzském  překladu  a  praktické  hovory.  Lekce  13. 

Studentské  listy.  Redaktor  a  nakladatel  Dr.  Frant.  BaČkOYSký.  V  Praze. 
8*.  Předplatné  na  čtvrť  roku  60  kr.,  na  pfil  roku  1  zl.  15  kr.,  na  rok  (12  čísel) 
2  zl.  25  kr.  Ročník  V.  Číslo  5. :  *Jak  jsem  se  modlil  (J.  Nečas).  K  ocenění  staro- 
klassických  památek  (K.  Koblížek).  Ukončení  školního  roku  za  staré  doby  stu- 
dijní (J.  E.  Hulakovský).  *Tři  znělky:  Na  Dantea.  Na  Máchu.  Na  Petrarku 
(H.  V.  Wunsch).  Z  mých  studentských  let  (F.  S.  Caesar).  Stěhování  ptactva 
(B.  Pospíšil).  Student  Votýpka  (K.  V.  Švejda).  Rozbor  Čechovy  Dagmary  (J. 
Vlček).  O  hmotném  nedostatku  některých  slavných  spisovatelů  českých  (J.  Novák). 
*Sníh  (Sv.  Kosý).  Nastolení  a  korunování  knížat  a  králů  českých  až  po  Karla  lY. 
(V.  Petrů).  V  Kostnici  (K.  J.  Pleskač).  O  poštovních  známkách  (F.  Bartel). 
Různé  zprávy.   Rozmanitosti. 

^Tanda  dudák.  Poutník  humoristický.  Ročník  IX.  Vydavatel  a  redaktor 
Ignát  Herrmann.  V  Praze  1 890.  Nakladatel  F.  Topič.  m.  8®.  48.  88.  Cena  sešitu 
20  kr.  Sešit  1.  a  2.  —  „Švanda  dudák"  patří  od  počátku  své  pouti  k  nejvese- 
lejším a  nejlepším  humoristům  našim.  Jméno  redaktorovo  už  samo  zabezpečuje 
yŠvandovi"  dobrý  obsah.  Mimo  to  přispívatelé  do  časopisu  toho  jsou  samé  osvěd- 
čené síly.  Ze  dvou  sešitů  dosud  vyšlých  uvádíme  tyto  příspěvky :  Dcera  Fabricínova. 
Epochální  drama  (Tandariáš).  *Plesové  motivy  (Antonín  Klášterský).  Od  kriminál- 
ního soudu  (—on).  *Modlitba  (Aug.  Eug.  Mužík).  Přes  Paříž  (Vincenc  Lebeda). 
Andalnzké  vánoce  (Jules  Aréně  —  K.  Šípek).  Balada  sylvestrovská  (Tandariáš). 
Tříkrálový  koláč  (Karel  Šípek).  *Čím  dál,  tím  lípl  (J.  Vrchlický.)  Dva  mužové 
dloiifaolhotští  (£.  Bazaro).  *Negerská  legenda  (Jean  Juan  Giovanni).  Z  poslední 
galieríe  (Vincenc  Lebeda). 

l^esmir.  Obrázkový  časopis  pro  šíření  věd  přírodních.  Redaktor  prof.  Fr. 
Nekal  v  Praze  4®.  Cena  ročně  6  zl.  Ročník  XVIII.  Číslo  7.  a  8.:  Japonská 
bos  íknltara.  O  ssutinách  čedičových  a  znělcových  v  českém  Středohoří  (Č.  Za- 
kal] a).     Obrovské   žížaly.     Sídla  a  vážky   země   české  (A.  Krejčí).     Osady  Fran- 
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coQzů  y  okeánu  Indickém  (J.  Vlach).  O  molech  vrtavých.  Škůdcové  tabáku.  Notí 
korýSi  z  českého  útvara  křídového  (A.  Fric).  Poznámky  o  ^^rezích"  (J.  Mflhl- 
bach).     Rozhledy  vědecké.     RAzné  zprávy.   Literatura. 

Těsna.  Redaktor  F.  Dlouhý.  Ve  Velikém  Meziříčí.  ^^.  Nakladatel  J.  F. 
Šašek.  Cena  ročně  3  zl.  70  kr.  Ročník  IX.  Číslo  3.  a  4. :  Zelený  čtvrtek  (J.  D. 
Konrád).  O  soustavě  sluneční  (dle  Dr.  A.  Bernsteina  —  J.  Rychlý).  *Bratří 
z  Valešova  (K.  Žádník).  Slečna  Antonína  (El.  Orzeszkowa  —  J.  Rychlý).  V  kleci 
(J.  Krušina  ze  Švamberka).  *V  cizině  (J.  Šternberka).  Z  výletu  do  Petrohradi 
(J.  Jílek).  Mrtvý  ženich  (W.  Irving)  —  A.  Lipovský).  *Naděje  (J.  Vránek  Po- 
horský).     Nezdařilý  hrdina  (Ivan  Ščeglov  —  J.  A.  TJuzeitig).     Rozmanitosti. 

Zeitschrift  fflr  die  dsterreichischen  Gymnasien.  Red.  v.  v.  Hartel, 

K.  Sehenkl.  Wien.  8®.  Cena  ročně  12  zl.  Roč.  XL.  SeS.  12.:  Die  Bedeotoog 
des  schwarzen  Ritters  in  Schillers  Jungfrau  von  Orleans  (F.  Prosch).  Podpírá 
Laasovo  tvrzení,  že  se  jím  míní  Talbotův  duch.  —  Beitráge  zur  Kritik  nnd  Er- 
klftrung  des  Sophocles.  Antigoue  (A.  Schwarz).  V.  668—671  má  se  dle  Seidlera 
položiti  před  v.  663;  spis.  vykládá,  kterak  v  rkp.  přesunutí  to  povstalo.  V.  756 
a  757  patři  mezi  v.  747  a  748.  —  t)ber  eine  Parallelstelle  bei  Plutarch  und  Li- 
vius  (A.  Nagl).     Srovnává   se  Liv.  22,  10,  7  a  Plut.  Fabius  4,  z  čehož    vyplývá, 

že  u  Liv.  čísti  jest  aeris  CCCXXXIII  (t.  j.  333.000),  denariis  GCCXXXm  triente.  - 
Uber  die  Behandlung  der  Lehre  vom  Passivaorist  und  Activperfectam  der  Verba 
auf  00  in  Tertia  (V.  Thumser).  —  Miscellen.  —  Ročník  XLL  Sešit  1  :  Polykrates 
und  Xenophon  (O.  Grillnberger).  Die  Verba  auf  -urrio,  urio  (J.  Slowasser).  Proti 
mínění,  že  slovesa  ta  jsou  desiderativa  má  je  spis.  za  intensiva  a  považuje  je  it 
složená,  vykládá  pAvod  druhé  části  z  *íiríre  ^brůnstíg  selu*',  dle  čeho  překládá 
ligurio  „leckbrflnsteln*'  (brttnstig  oder  gierig  lecken),  scalpnrio  „kratzbrtLnUeln' 
(br.  oder  gierig  kratzen).  Výklad  strojený.  —  Zu  Didaktik  nnd  Paedagogik. 
Miscellen. 

Hovory  Olympské.  Podává  Jan  Ev.  Kosina.  2.  vydání.  V  Praze  1890. 
Nákladem  I.  L.  Kobra.  8^  Cena  sešitu  o  48  stránkách' 30  kr.  Sešit  2.:  Práva 
mateřštiny. 

Ústřední  knihovna.  Svazek  255.^256.:  BdUady  Vítězslava  Hilka. 
V  Praze  1890.  Nákladem  1.  L.  Kobra.  m.  8^  68.  Cena  20  kr. 

Déje  Čech  a  Moravy  za  Ferdinanda  IIL  až  do  konce  ti^ceti- 

lete  války  (1637—1648).  Sepsal  Dr.  Antonín  Rezek.  Sešit  druhý.  V  Praze 
1890.  Nákladem  I.  L.  Kobra.  8®.  256.  Cena? 

Tělo  lidské.  Pro  školu  vydal  I.  L.  Kober.  Cena?  —  Nástěnný  diagraoi 
v  barvách  úhledné  provedený  vyobrazuje  kostru  lidskou  (%  přir.  velikosti),  zuby, 
obratle,  svaly  ramene,  mozek  a  nervy,  oko,  ucho,  kfistky  sluchové,  hrtao,  pHce 
a  srdce,  obéh  krve,  ústroji  zažívací.  Poučný  diagram  ten  lze  školám  co  nejlépe 
doporoučeti. 

Russisehe  ťhrestoaiathie  fflir  Anfiineer.   Accentirte  Texte  mit  voli- 

st&ndigem  Wórterverzeichnis.  Von  Dr.  Oscar  Ásbóth.  L<Mpzig  1890.  F.  A.  Brock- 
bans.  8^  VII  188.  Cena?  —  Nedávno  jsme  měli  pííležítosť  pochvalně  se  zmíniti 
o  Ruské  mluvnici  téhož  spis.,  nyní  jest  nám  nemenší  pochvalu  vzdáti  jeho  Chre- 
stomathii,  která  se  uspořádáním  svým  stane  vítanou  pomůckou  při  učbé  jazyka 
ruskéhu.  Vydavatel  podal  pékný  výběr  z  ruské  literatury,  počínaje  od  přísloví 
a  hájek  a  postupuje  k  vécšim  článkům  promíšeným  vhodnými  básněmi.  Aby  pak 
učeň  měl  cvičbu  v  béžn/,m  jazyce  ruském  po  ruce,  vybíral  vyd.  Články  z  novéjiích 
spisovatelův  zvučného  jména,  jako  jsou  Puškin,  Lerraontov,  Nekrasov,  A.  K  Tohítoj, 
Krylov,  Turgeněv,  Dostojovskij,  Gogol,  Kolbcóv,  Dalb  a  j.  Slova,  i  jednoslabřaá 
(na  rozdíl  od  bezpřizvučných),  jsou  veskrze  přízvukem  opatřena.  Slovník  (73  itr.) 
jest  důkladný  i  velice  prakticky  zařízen  a  nadto,  kde  třeba,  ještě  pod  textem  isoo 
vysvětlivky.     Úprava  jest  velmi  úhledná,  tisk  veskrze  jasný. 

MluTnice  česká  pro  fikoly  středni  a  ústavy  učitelské.    Napsal 

Dr.  J.  Gebauer.  I  díl.:  Nauka  o  slově.  V  Praze  1890.  Nákladem  F.  Temp8k(bo», 
8^  188.  Cena  75  kr.,  váz.  95  kr. 
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Základy  silozpytu  pro  nižší  třídy  středních  škol.  Sepsal  Václav  Podusta. 

V  Praze  1890.  Nákladem  F.  Tempského.  8*^.  159.  Cena  75  kr.,  váz.  95  kr.  — 
7Se  velmi  srozumitelně  a  jasně  vysvětleno:  výkresy  jsou  názorné  a  jasné. 

ydeobeená  zajímavě  poučná  knihovna.  Číslo  2.  Dr.  Frt.  Černého: 

Jak  účinkovalo  na  vlastence  české  jméno  Josef.  Kterak  častovala  spisovatele  české 
ceusara.     Kterak  Čechové  českým  spisovatelAm  péro  z  ruky  vyráželi. 

Knéži  katoličtí  o  písemnictví  novočeské  zasloužili.  (S  podobiz- 
nami). Svazek  U.  V  Praze  1890.  Nákladem  Dr.  Fr.  Bačkovskébo.  8^  35.  Cena 
20  kr.  Spisovatel  zajímavé  líčí  život  Josefa  Dobrovského,  pak  dále  Františka 
Pobičky,  Mikuláše  Adankta  Yoigta,  Yácslava  Michala  Fortunáta  Durycha,  Fran- 
tiška Švendy,  Karla  Rafaela  Ungara  a  Františka  Faustyna  Procházky,  'jehož  zda- 
řilá podobizna  jest  též  podána. 

Polsko-ezeski  slownik  kieszonkowy.  Sestavil  F  A.  Hora.  V  Praze 

1890.  Nákladem  A.  Štorcha  syna.  m.  8^  Seš.  2. 17.  str.  161—454.  Geua  3  zl.  60  kr. 
Sešitem  tím  ukončen  slovník,  o  němž  jsme  se  pochvalně  zmínili,  když  1.  sešit  byl 
vydán.  Ted  zbývá  jen  ještě  sestaviti  slovník  česko-polský,  jehož  vůbec  ještě  ne- 
máme. Práce  nebude  tak  obtížnou,  doroznmí-li  se  spis.  s  krajanem  našim  ve  Var- 
šavě, p.  Lhotákem,  jenž,  jak  jsme  viděli,  má  slovník  takový  s  věcší  čásť  hotový: 
dokončiti  a  k  tisku  jej  upraviti  už  nebude  tak  nesnadno. 

U  snědeného  krámu.  Líčení  z  pražského  života  od  Ignáta  Hermanna. 

V  Praze  1889.  Nakladatel  F.  Topič.  m.  8^  Cena  sešitu  o  2  arších  20  kr.  Sešit 
1.— 9.  —  Dílo  toto  jest  ^rozměrem  nejrozsáhlejší  a  obsahem  nejcennější  prací" 
spisovatele,  jenž  pérem  zvláště  v  líčení  povah  tak  výborně  umí  vlasti,  patře  mezi 
přední  pozorovatele  povah  lidských.  „Dějová  osnova  díla  vycházejícího  otáčí  se 
kolem  kupce  Martina  Žemly,  naivního  a  nezkušeného  dobráka-slaboclia**,  jejž  osud 
a  sobecké  záměry  lstivé  ženy  spojí  v  nešťastné  manželství,  jehož  koncem  jest,  „že 
za  nevlídného,  pochmurného  jitra  vynesou  z  krámu  mrtvolu  nešťastného  Žemly, 
jenž  se  byl  otrávil**.  —  -*  nU  snědeného  krámu**  vyšlo  už  v  „Švandovi  dudá- 
kovi,** nakladatel  dobře  učinil,  že  se  odhodlal  vydati  dílo  to  zvláště.  Vyjde  pak 
eelé  v  16 — 18  sešitech.    Úprava  jest  úhledná. 

Dramatická  literatura. 

Dora.    Drama  o  pěti  jednáních.     Napsal  Viktor  Sardou. 

Markýza  z  Rio  Zarés  (pí.  Vinklerová)  žije  s  dcerou  Dorou  (si.  Dumková) 
v  Nize  v  skrovných  poměrech,  berouce  úvěr  ze  zásoby  zbraní,  jež  její  nebožtík 
manžel,  generál  Paraguayský,  dal  pro  vojsko  zhotoviti,  avšak  zatím  byl  vyhnán. 
Přátel  mají  mnoho,  jako  Favrolla  (p.  Bittner),  kněžnu  Barjatinskou  (si.  Danzerová), 
která  pluje  úplně  proudem  parlamentárním,  sledujíc  vše  debaty  a  chtíc  dopomoci 
sklíčené  rodině  k  tomu,  aby  sněmovna  francouzská  převzala  od  ní  zbraně  a  j.; 
ale  věcšina  těch  přátel  podezřívá  pověsť  jejich,  jediný  Andrea  z  Maurillacu  (pan 
Seifert)  má  jiné  o  nich  smýšlení  a  stane  se  Dořiným  zbožňovatelem.  Než  jej  mi- 
luje nepravá  hraběnka  Ddmčsyová  (pí.  Laudová),  jeŽ  prodělavši  celou  stupnici  ži- 
vota od  nucené  žebroty  počínaje,  stala  se  konečně  policejní  „důvěrnici**  v  službách 
rakouského  splnomocněnce  barona  van  der  Eraft  (p.  Šmalia).  Hraběnka  zahoří 
pomstou  proti  Doře  a  využívajíc  důvěry  její  i  matčiny  uvede  Doru  svými  piklemi 
Q  nuže  jejího  ▼  podezření  policejní  „korrespondentUy**.  Následuje  několik  živě 
dr;m8tických  scén,  jež  hrozí  zničiti  blaho  novomanželův,  až  Favrolle  obratně  do- 
Te  e  hraběnku  donutiti  k  přiznání  viny. 

Hlavní  podíl  ve  hře  spočívá  na  bedrech  si.  Dumkové,  jež  se  svědomitě  při- 
éii  la,  by  úlohu  svou  vystihla;  nejlépe  se  jí  ovšem  dařily  výstupy,  v  nichž  něžný 
cit  převládá,  ale  v  prudkých  scénách  hrdé,  uražené  Španělky  zůstávaly  prostředky 
a  ly  její  za  dobrou  volí.  SI.  Dnnzerové  velmi  svědčila  úloha  kněžny  Barjatinské, 
ZA  ihujíc  vhodně  v  její  obor.  Rovněž  pí.  Laudová,  jež  vládne  bohatým  fondem, 
jm  noví  tě  silným^  hlubokým  hlasem,  podala  výkon  promyšlený,  což  platí  i  o  ostatních 
vyj  'snovaných  spolupůsobitelích,  z  nichž  zvláště  p.  Bittaer  nalézal  se  ve  svém  živlu. 
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Tchyně.   Komedie  o  3  jednáních.    Napsali  V.  Sardou  a  R.  Deslandes. 
Přeložil  B.  Frida. 

To  není  šablonovitá  komedie  o  zlých  tchyních,  nébrž  tato  tchyně,  paní  Noi- 
relová  (pí.  Sklenářová-Malá),  jež  provdavši  se  v  16.  roce  žila  po  20.  let  s  mazem, 
jenž  znal  ponze  obchodem  jmění  hromaditi,  ale  ne  zároveň  ho  užívati,  jest  pravý 
opak  pověstných  tchyní.  Nyní  ji  tu  zůstavil  s  krásnou,  ale  jako  otec  vážnon 
dcerou  a  s  5  milliony,  uvázav  tchyni  ku  vdovství  tou  závěrkou  v  závěti,  že  provdá-li 
se,  má  dostávati  pouze  roční  důchod  200.000  frankův.  Vdova  chce  nyní  užívati 
života,  volně  sice  a  i  trochu  lehkomyslně,  ale  vždy  čestně:  i  provdá  dceru  Zuzana 
(si.  Kubešová)  za  notáre  Thévenota  (p.  Seifert)  a  vrhne  se  v  proud  přátel  dobrýcii 
i  podvodných,  v  nádheru,  v  cestování  atd.  Tím  se  vydá  v  značné  dluhy,  ale  i, 
co  horšího,  v  pověsť  lidskou  s  vicomtem  de  Barsac  (p.  Vojan).  Když  zeC  její 
dluhy  zaplatil,  chce  donutiti  vicomta,  by  jí  pověsC  očistil ;  on  by  to  učinil,  kdy  by 
nebyl  vdovcem  živé  ženy;  dojde  k  urážce  a  k  souboji  v  Belgii,  v  níž  vicomte 
raněn.  Zatím  se  Zuzana  s  matkou  dovědí  o  souboji  Thévenotově  a,  že  tajně  odjel, 
nechtě  jich  znepokojovati,  hádají,  že  se  bije  za  nějakou  ženu,  snad  bývalou  milenka, 
jíž  nyní  ovšem  nemohou  na  jméno  přijíti,  když  neprozřetelnému  koncipientu  notá- 
řovu (p.  Mošna)  něco  podobného  bylo  vyklouzlo.  Má  dojíti  k  rozvodu.  Zatím  se 
notář  vrátí  se  svými  svědky,  dvěma  advokáty  (pp.  Sedláček  a  Pštros),  a  když  jej 
žena  nechce  přijati,  odhodlá  se  k  soudním  námitkám  proti  rozvodní  žalobě,  zatím 
jemu  doručené.  Jeden  z  advokátův  mu  diktuje  soudní  podání,  ale  místo  něho  notář 
napíše  milostný  list  k  své  ženě,  jež  se  konečně  dostaví,  by  vyslechla  jeho  ospra- 
vedlnění. Podezření  žen  roste,  když  notář  nechce  sděliti,  kdo  je  ta  daremnice, 
za  niž  se  bil;  situace  je  nejvýš  napiata,  v  tom  vejde  domácí  přítel  Boudinois  (p. 
Frankovský),  jenž  bez  obalu  dí,  že  se  notář  bil  za  svou  —  tchyni,  vysvětlí  i  pH- 
činu  toho  a  smír  jest  hotov,  tchyně  vezme  si  odmítaného  pana  Boudinoisa  a  dcera 
postupuje  jí  polovici  svého  dědictví.  Mezi  výstupy  těmi  však  jest  si  mysliti  celou 
řadu  komických  zápletkův,   osoby  se  po  jevišti  jen  jen  honí. 

Komedie  ta  dává  valnou  příležitost  si.  Kubešové,  by  dokázala  značné  na* 
dání  své  v  oboru  mladých  manželek,  její  sympatický  hlas  ji  při  hře  vydatné  pod- 
poruje. Rovněž  pí.  Sklenářová-Malá  a  p.  Seifert  jsou  zde  úplně  na  místě,  oběma 
svědčí  obor  tento.  Pp.  Sedláček  a  Pštros  dělali,  seč  byli,  by  obecenstvo  bavili; 
v  plačtivé  scéně  po  souboji  neškodilo  by  trochu  uskrovniti. 
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Jeho  Exellence  p.  c.  k.  ministr  kultu  a  učby  oznámil  výnosem  ze  dne  24. 
prosince  1889,  č.  11.275,  že,  jakmile  na  střední  škole  Úhrnný  počet  evan- 
gelických Žáků  augsburského  a  helvetského  vyznáni  éísla  20  dosáhne, 
jest  ústav  oprávněn  ponživati  prostředků  svých  k  úhradé  výdaj&v 

vzrůstajících  vyučováním  náboženství.  (V  Praze,  dne  5.  února  1890,  č.  16L  —  š.  r.  i.) 


Ředitelstvu  se  ukládá,  aby  od  nynějška  každému  žáku,  jenž  opouští  ástav» 
by  v  studiích  na  jiném  pokračoval,  vyznačilo  na  vysvědčení  na  odchodnoUf 
kromě  předepsané  klausule  propouštěcí,  zda  Školné  platí,  Či  od  něho  OSVO* 
bozen  jest.  v  tomto  případě  připojuj  se  též  datum  a  číslo  dekretu  osvobozo* 
vacího.  (V  Praze,  10.  ledna  1890,  č.  889.  —  š.  r.  z.) 

Za  příčinou  zvláštního  případu  jest  c.  k.  školní  rada  zemská  přijména  na* 
říditi,  aby  y,Návodem  k  vykonávání  úřadu  školního**  (str.  60.,  odd.  6.)  předepsáni-^ 

výkazy  o  klassiflykací  žákův,  kteří  v  posledně  uplynulém  potoaleli 
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od  plaeeni  Školného  byli  osvobozeni,  nyní  předkládaly  bez  výmínky 

vieehny  statni  školy  střední,  jakmile  výsledek  zkonšek  opakovačích  dovolí, 

okoočeDi  klassifikace.  Za  to  nemají  se  nadále  předkládati  seznamy 
onéeh  žákův,  kteří  pozbývají  osvobození  od  školného,  dle  dosad  uží- 
vaného formoláfe.    (V  Praze,  11.  ledna  1890,  č.  890.  š.  r.  z.) 


Nařízeni  ministeria  obrany  zemské  ze  dne  15.  dubna  1889, 

jimi  ve  skatek  uy&di  se  zákon  ze  dne  11.  dnbna  1889  (Z.  &.  &  41.)  o  zavedeni 

nového  zákona  branného. 

(Říftský  aikonnik  6.  45.  Částka  XVm.) 
(Pokračování.) 

Jenom  ti  jednoroční  dobrovolníci,  kteří  dokonavie  lékai^ká  stadia,  nedo- 
sáhnou doktorského  diplomu  až  do  dne  1.  dubna  toho  roku,  ve  kterém  dokonigí 
vit]  28.  rok,  nejsou  povinni  sloužiti  druhý  praesenční  rok  (zákon  branný  §.  27., 
čtvrtý  odstavec). 

3.  Po  vypriení  jednoroční,  vztažmo  dvouleté  praesenční  služby  přeložen  bude 
dobrovolník  do  zálohy,  vztažmo  do  neaktivní  zeměbrany. 

4.  Tém  jednoročním  dobrovolníkům,  kteří  jako  dobrovolníci  slouživSe  prae- 
sBDČně  ve  vojsku  (válečném  loďstva)  nebo  v  zeměbraně,  pro  nespůsobilost  ke  službě 
bjrli  vyloučeni  a  později  jako  k  odvodu  povinní  znova  byli  assentováni,  čas  vyko- 
nané praesenční  služby  čítán  buď  úplné  do  praesenční  povinnosti  služební. 

Oni  jednoroční  dobrovolníci,  kteří  by  po  vypršení  prvního  praesenčního  roku 
neobstáli  při  zkouice  branným  zákonem  nařízené  a  během  druhého  praesenčního 
rokn  by  vyloučeni  byli  pro  nespůsobilosť  ke  službě,  avšak  později  znova  by  byli 
odvedeni,  nejsou  povinni  —  ač  mají-li  ještě  kvalifikaci  k  jednoročním  dobrovol- 
níkům —  dále  praesenčně  sloužiti,  nýbrž  ode  dne  svého  vřadění  —  též  jestliže 
by  životni  třídou  a  losovním  pořadím  připadli  k  náhradní  záloze  —  přiděleni 
bnfte  bezprostředně  do  zálohy  vojska,  vztažmo  do  neaktivní  zeměbrany. 

Dřívější  služební  čas  čítán  bude  do  úhrnné  služební  povinnosti  v  obou  pří- 
padnostech  dle  ustanovení  §.  5:5b. 

§.  11. 
O  počátku  a  kanci  sluiébního  času. 

1.  Služební  čas  počíná  se  —  kromě  výjimečných  případů  v  následujícím 
iísle  2.  uvedených  —  dnem  vřadění  (zákon  branný  §.  8.,  čtvrtý  odstavec)* 

Kdy  vřadění  státi  se  má,  to  seznati  jest  z  §.  140. 

2.  Služební  čas  jednoročních  dobrovolníků,  kteří  by  odvedeni  byli  před 
dosažením  věku  odvodem  povinného,  čitá  se  od  1.  ř^'na  odvodního  roku,  vstoupí-li 
do  jednoroční  praesenční  služby  nejpozději  v  onom  roce,  kterého  dokonají  svůj 
21.  rok  (zákon  branný  §.  26.,  odstavec  13.). 

Jestliže  by  jednoroční  dobrovolník,  jenž  před  dosaženým  věkem  k  odvodu 
povinným  byl  assentován,  dostavil  se  k  aktivní  službě  za  příčinou  mobilisace  přede 
dnem  1.  října,  jenž  rozhodným  jest  pro  počátek  služebního  času,  tedy  služební 
hs  čitá  se  mu  ode  praesentace. 

3.  Služební  čas  končí  se  v  každém  slažebním  poměra  —  nehledíc  ke  dni 
vfaiěni —  dnem  31.  prosince  onoho  roku,  ve  kterém  příslušná  služební  povinnost 
vypií  (zákon  branný  §.  8.,  poslední  odstavec). 

Jednoroční  dobrovolníci  ihned  po  vypršení  času  praesenční  služby  přeloženi 
bnd  m  do  zálohy,  vztažmo  do  neaktivní  zeměbrany  (§.  7 : 3.). 

4.  Za  války  přeloženi  do  zálohy  a  do  zeměbrany  (mořebrany),  pak  pro- 
pasení z  ní  po  vykonané  úhrnné  povinnosti  služební  stane  se  toliko  k  rozkazu 
lokl  Yeličenství  (branný  zákon  §.  52.,  předposlední  odstavec). 

iklV,  s.  9 


m.  Oddíl. 
O  Mpise  branných  povinnikú  a  o  připrav. 


O  podáváni  íádostí,  abjf  propůjčena  btfla  výhoda  pi 
sluiebni. 
I.  Odvodem  povinni  kandidáti  duchovního  gtavn,  p 
driitelé  zdédčnýcb  hospodářství  polních,  kteří  dosábnoati 
vtaimo  32.  a  33.  branného  zákona  avedených,  dále  poc 
oebo  jich  zmocněnci,  kteří  pro  odvodní  povianiky  žádají 
níbo  zákona  naznačenou,  oznámiti  a  prokázati  mají  pom 
odAvodňnji,  v  měsících  lednu  a  ůnorn  n  politického  úřad 
vBak  v  Čaae  hlavního  odvodu  u  odvodní  kommisse. 

.  2.  Odvodni  povinuici  pak,  kteří  kromě  této  některé  < 

aby  Brněli  se  dostaviti  mimo  svAj  přisluSuý  okres  (§.  27.), 

žádosti  nvásti  a  prokázati  výhodu  pod  ěls.  1,  řeěenon  (§. 

5.  Žádosti  o  propůjčeni  výhody  jednoroční  sluíby   ] 

dle  p^iedDÍaO  T.  oddílu^ 

§.  27. 
O  ládoateeh,  aby  povoleno  bylo  dostaviti  še  k  odvodu 
odvodni. ') 

1.  Odvod  mimo  pj^alníný  okres  odvodni  smi  vjjimi 
pádnostech  zvláitního  zřetele  hodných. 

Branní  povinníci,  jimiž  toto  povoleni  dáno  býti  míli 
c)  fádní  a  veřejní  studující. 

Tbcí  odvodní  povinnici  vSak  směji  dostaviti  se  k  odv 
v  němí  trvale  se  zdríují ;  v  cizim  odvodním  okresu  buďl 
odvodn  toliko  představeni  (§.  101.). 

2.  Žádosti  o  povolení,  aby  kdos  dostavili  se  mohl  L 
okres  odvodni,  podaný  bndte  při  bláSení  se  k  sepíšu  a  t( 

Později  podané  íádosti  buďte  zamítnuty.  Toliko  pí 
okolnosti,  které  odůvodňují  odvod  mimo  přislniuý  okres  c 
tomto,  může  dodatečné  povolení  býti  sděleno. 

TV.  Oddíl. 

O  Úlevách  při  kon&ni  slnžebni  por 

§.  44. 
Fi»ec.") 
1.  Na  úlevo  při  konání  služební  povinnosti   mohou 
a)  kandidáti  duchovního  stavu,  vysvěceni  kněíi  a  ustsm 

(zákon  branný  §.  31.); 

h)  podučitelé  a  uíitelé,  jakož  i  chovanci  uEitelltf  (zákc 

c)  držitelé  zděděných  hospodářství  polních  (zákon  bran 

ď)  oni  odvedenci,  jichž  rodinné  poměry  vyžadují,  aby  O 

služby  praeseuČQÍ  za  míru  (zákon  bianný  §.  34.). 


')  O  povinnosti  kolkoví  vii  pomámku  v  g.  44. 

^  Kolku  sprofitínv  j«on  iádoati  za  úlev;  pH  konání  služet 
jednoroínf  slníSy  praeseníni  —  pokud  kdos  domáhá  se 
caloieného  —  jakoi  i  odrol^í  z  rozhodnuti  □  t&kovýchto  : 
k  tímto  ládostem  a  oiivolánfm  přiložené  —  těmto  však  je 
Všechny  oEtatul  íádoEti  za  vjjimečné  úlevy,  jei  spr 
propAjeiti  mohou,  podrobeny  jsou  kolku 
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2.  Tato  úleva  záleží  ?ábcc  v  tom,  že  určeDÍ  budou  k  náhradní  záloze,  pa^ 
že  oebndoQ  povoláváni  k  výjimečné  aktivní  slažbě  za  míra  (zákon  branný  §.  12., 
Čtvrtý  odstavec);  n  kandidátů  duchovního  stava  kromě  toho  v  tom,  že  sproštěni 
budou  každékoli  praesenční  služby  za  míra  i  válkj,  že  sproštěni  budoa  vojen- 
ského výcviku,  periodických  cvičení  ve  zbrani  a  kontrolních  shromáždění;  u  vy- 
svěcených kněží  a  ustanovených  správců  duchovních  v  tom,  že  přeloženi  budou 
z  počtu  náhradní  zálohy  do  její  evidence.  Na  místo  určeni  k  náhradní  záloze 
nastoupí  trvalá  dovolená  u  učitelských  chovanců  a  u  rodinných  živitelů  (§.  60.), 
nemajících  nároku  na  přeložení  do  náhradní  zálohy. 

O  úleváeh  pro  kandidáty  duehoyniho  stavu,  pro  vysvěcené  kněze 

a  ustanovené  správce  duchovni. 

§.  45. 
O  nároku  na  úlevu  a  o  jejím  spúsóbu. 

1.  Co  do  nároku  na  tyto  výhody  pokládají  se  za  kandidáty  duchovního  stavu 
katolické  církve  římského,  arménského  a  řeckého  ritu  a  řecko-východní  církve : 

a)  ti,  kteří  v  čas  odvodu  přijati  jsou  do  kněžského  semináře,  nebo  do  řádu 
církví  schváleného,  v  obou  případnostech,  studují-li  theologii  a  předloží-lí 
o  tom  písemné  potvrzení  představeného  seminářského,   vztažmo  klášterního; 

h)  ti,  kteří  v  čas  odvodu  jsou  theology ,  prokáži-ii,  že  s  prospěchem  konají 
theologická  studia  na  některém  veřejném  učilišti  a  předloží-li  písemné  uji- 
štění některého  dioecesniho  představeného,  že  po  skončených  studiích  přijati 
budou -v  duchovenstvo  jeho  dioecese; 

c)  ti,  kteří  v  čase  vřadění  (dne  1.  října)  jsou  novici  duchovního  řádu,  předr 
loží-li  písemné  potvrzení,  že  přijati  jsou  do  řádu  a  když  po  skončeném  no- 
viciátu věnují  se  theologickým  studiím; 

i)  ti,  kteří  v  čase  vřadění  (dne  1.  října)  započnou  theologická  studia,  vykáží-li 
se  o  tom  a  předloží-li  písemné  ujištění  dioecesniho  představeného,  že  po 
skončených  theologických  studiích  přijati  budou  v  duchovenstvo  jeho  dioecese ; 

t)  ti  kandidáti  duchovního  stavu  řecko-katolického  ritu  a  řecko-východní  církve, 
kteří  dokonavše  svá  theologická  studia,  ještě  nejsou  vysvěceni,  předloží-li 
vysvědčení  svého  dioecesniho  představeného,  že  ještě  jsou  kleriky  dioecese; 

2.  Co  do  nároku  na  tuto  úlevu  pokládají  se  za  kandidáty  duchovního  stavu 
aogšpurského  a  helvetského  vyznání,  pak  unitarské  víry: 

a)  ti,  kteří  vykáži  se  vysvědčením  některého  veřejného  učiliště  od  svého  super- 
intendenta potvrzeným,  že  s  prospěchem  konají  theologická  studia; 

h)  ti,  kteří  předloží  vysvědčení  svého  superintendenta,  že  s  prospěchem  skon- 
čivše theologická  studia,  ještě  náležejí  ku  kandidátům  duchovního  stavu  a  že 
vše  řádně  plní,  aby  mohli  ustanoveni   býti  v  duchovní  správě. 

3.  Za  kandidáty   rabinátu  se  pokládají: 

a)  ti,  kteří  jsou  ve  čtvrtém  nebo  ve  vyšším  ročníku  rabinátní  školy,*)  od  vlády 
za  veřejný  ústav  uznané  a  vysvědčením  od  vládního  zástupce  ^)  podepsaným, 
jenž  zkouškám  jest  přítomen,  prokáží,  že  s  prospěchem  ve  svých  studiích 
pokračují ; 

ti,  kteří  po  skončených  studiích  předloží  vysvědčení  některého  rabína,  že 
spůsobilí  jsou,  aby  ustanoveni  byli  za  rabíny,  pak  vysvědčení  politického 
úřadu  svého  místa  pobytného,  že  patří  mezi  kandidáty  rabinátu. 

4.  Jestliže  by  studium  theologie  (rabinátu)  prokazováno  bylo  vysvědčeními 
cíz  emských  učilišť,  vyžádáno  buď  politickým  úřadem  okresním  rozhodnutí  mini- 
•te  a  obrany  zemské,  kteréž  ministerium  rozhodne  ve  shodě  s  říšským  ministeriem 

Nyní  zemská  rabinátní  škola  v  Budapešti  a  právem  veřejnosti  nadaná  škola  rabinátní 
v  Prespnrku. 

U  zemské  rabinátní  školy  v  Budapešti  přednosta  řídící  kommisse  pokládán  buď  isa 
cástupce  vlády. 

9* 


i\ 


134 


Drobni  iprávj/. 


Tojenitrl.     TyBvSdCeal   tato   rnniE   býti   potvrsena   pFfslniným  o.  k 
oeck^. 

5.  VSicbn!  toto  iiazna<!eiif  kandidáti  dnchovnlho  stava  při  i 
Tinl,  když  byli  odvedeni,  požádajl-li  za  to,  nríeni  bodto  k  n&hrad 
by  odvedeni  byli  mimo  životni  tfida  a  losovnf  poi^di. 

6.  Téíe  úlevy  dosábnoa  k  své  Žádosti  dobrovolné  neb  odvoc 
kteří  vykonavSe  praeaenčni  sinžba,  poCnoa  tbeologickl  Htndia  nebo 
v  rabin&tnich  studífch  pokraíujf  a  ae  o  tom  dle  předchozích  před 


Jak  domáhati  se  jest  úlevy  a  jak  se  propSjiuje 

1.  Nárok  na  výhoda  bnď  po  dobo  odvodni  povinnosti  kaidého  roka  v  né- 
slci  lednu  a  ůnoro  n  politickéko  úřadn,  nejpozdéji  viak  a  hlavního  odvoda  ohliíeD 
«  prok&zán. 

Ti,  kteří  iidajl  za  povoleni,  aby  mohli  ae  dostaviti  k  odvoda  mimo  pH- 
alniný  okres  (§.  21.),  mobou  zároveĎ  dom&bati  ae  úlevy  jako  kandidáti  dochovnlbo 
'* —  '  'i  prokázati.  (Pokni.) 


Sc2i-7-á,lerLá.  d.íl&: 

0.  Pražák,  Čeaká  čítanka  těsnopisná  pro  atředni  ikoly.  S.  vrd.  V  Pn» 
>Da  1  zl.  20  kr.  (30/12.  1889,  i.  25.702). 


X&os&3aa.ebXiltostL. 
Týkaz  návSttTy 

cfch,   tapaaných  v  ňrnnim  polouleH  rohu  1889 — 1890   \ 
vysokých  Školách  technických. 
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anýeh  v  eimnim  poUatetí  r.  1889—30  tu  rfAoushýčk 
universitách. 
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Z  Tjkazfiv  těch  Eřejmo,  2e  návitévy  oa  technikách  přibývá,   na  nniversitácli 
Tiak  vbý*á,  což  se  BroTnává  s  podobnými  poměry  na  reálkich  a  gymnasiích.  NeJ- 
e  poslncbaSflv  nbylo  Dá  české  nniversitě. 

—  J.  y.  ráčil  NeJTyiSim  rozhodnntfm  ze  dne  23.  ledna  t.  r.  schváliti  zřf- 
il  Ceélié  akademie  véd,  literatttrg  a  uměni  jménem  cíeaře  Frantiiha  J03efa 
Praee  i  předložené  stanovy  její.  —  Stanovy  ty  přineseme  příStě. 

—  Přednádky  z  obora  srovnávaci  jazykovědy  koná  v  letním  se- 
■trn  r.  1890:  na  nniversitě  Mnkhoveké :  Enhn:  Výklad  vybraných  hymnúv 
védy. 

—  Česká  universita  na  Moravě.  Dne  16.  února  konala  se  valná 
lAze  studentstva,  zvláltč  moravského,  navštívená  četnými  professory  nniversitnimi, 

porokovala  o  petici  a  pamětoim  spise,  jež  se  mají  v  té  příčině  podati  řfiské 
)é.  Po  zevrnbném  odůvodnění  petice  jednomyslně  přijata.  Kéž  jen  brzo  příznivě 
le  vyřízena  I 

Zprávy  mskýcfa  Skol.*) 

I.  KavJcaesi^  uieini  okruh.  A)  Gymnasia.  K.  1886  bylo  8  mnžskýcb 
lunf,  3  proffymnasía,  věe  o  111  třídách ;  parallelul  třídy  mělo  7  gymnasii 
em  27 :   nejvíce  jich,   totiž   8,    mělo  Tifliské  1.  gymn.,   po  6  Entaiské  a  En- 

)  Čísla  v  závorce  značí  rozdU  proti  témuž  polouletl  lo&ského  roku  ikokíko. 
I  T  rabríkn  tu  pojati  jsou  též  fannacenti. 

I  Ceiti  bohoBlovci,  jichž  jest  valná  véciina,  zapsáni  jsou  dosud  při  německé  univeraité. 
Vjfiato  ■  Žnmaln  ministerstva  národ,  prosvésčenis. 
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báňské,  nejméně,  totiž  1,  Elisavetpolské ;  gymn.  Erívaňské  a  progymnasia  nemela 
parallelek.  Nově  otevřeny  byly  třídy  normální:  YI.  na  gymn.  Viadikavkazakém 
a  in.  na  progymn.  Tifliskéro,  parallelní:  IV.  na  11.  gymn.  Tifliském  a  VL  oi 
Stavropolském.  Zavřeny  byly  parallelní  třídy:  I.  na  IL  gymn.  Tifliském  a  Y.  ot 
Stavropolském. 

V  knihovnách  gymnasií  i  progymnasií  bylo  děl  33.709  o  69.040  svátcích 
v  ceně  115.039  rnb.,  a  sice  v  něitelských  knihovnách  22.536  děl  za  86.838  mb., 
v  žákovských  11.173  děl  za  28.201  rnb.  Co  do  ceny  jsoa  nejvěcší  knihovnj 
učitelské  při  gymnasii  Kubánském  (16.124  rb.),  Eutaiském  (12.705  r.),  Erivaňskéni 
(10.279  r.),  z  progymnasií  při  Piatigorském  (7.799  r.),  nejmenší  při  gymnasii 
Yladikavkazském  (2.978  r.)  a  v  progymnasií  Tifliském  (350  r.);  z  žákovských 
knihoven  jest  nejcennější  při  I.  gymn.  Tifliském  (8.724  r.),  nejméně  cenná  při 
gymn.  Yladikavkazském  (687  r.)  a  při  progymn.  Kntaiském  (391  r.). 

Ye  fysikálních  kabinetech  8  gymnasií  bylo  2479  pří  strojů  v  za  43.869  mb. 

Y  Elisavetpolském  gymnasii  žáci  starších  tříd  konali  za  vedení  učitele  fysiky  me- 
teorologická pozorování.  Ostatních  učebních  pomůcek  bylo  16.653  čísel  za  43.079  r. 
Gymnasia  Tífiiské  L,  Eutaiské,  Stavropolské,  Eubaňské  a  progymn.  Eutaiské  za- 
koupila značné  množství  pomůcek  pro  ty,  kteří  se  učí  zpěvu,  hudbě,  řemefilAm, 
tělocviku  a  zvláště  vojenským  cvičením. 

Gymnasia  okruhu  měla  799.387  r.,  progymnasia  82.609  r.  na  vydají  celkem 
881.996  r.,  z  čehož  vydáno  626.257  r.;  kromě  toho  měly  všechny  ústavy  zvláštoícb 
prostředkův  213.231  r.,  z  nichž  vydáno  161.589  r. 

Školné  na  gymnasiích  a  progymn.,  mimo  Eubaňské,  bylo:  v  přípravkách  od 
10 — 24  rb.  ročně,  na  gymn.  Eutaiském,  Stavropolském,  Elisavetpolském  a  Yladi- 
kavkazském pro  nižší  třídy  od  20 — 30  r.,  pro  vyšší  třídy  na  gymn.  i  na  progymn. 
vůbec  od  16 — 36  r.  Nejmenší  školné  jest  na  Piatigorském  progymnasií:  10  rab. 
na  přípravce,  16  r.  v  ostatních  třídách;  nejvěcší  na  gymn.  Yladikavkazském:  24  rb. 
na  přípravce,  30  r.  v  nižších  třídách,  36  r.  ve  vyšších.  Na  Eubaňském  gymnasii 
pro  déti  stavu  kozáckého,  na  jehož  účet  se  gymn.  vydržuje,  ustanoveno  jest  školné 
na  přípravce  5  r.,  ve  všech  ostatních  třídách  10  r. ;  pro  děti  nekozáckého  stavu 
na  přípravce  20  rub.,  v  ostatních  třídách  35  rub.  —  Plat  za  soukromé  chovance 

Y  pensionáte  ustanoven  jest  v  gymn.  Eubaňském  a  Erivaňském  na  200  r.,  v  Sta- 
vropolském na  245  r.,  v  1.  Tifliském  a  v  Eutaiském  na  250  r. 

Žákův,  kteří  bydlili  mimo  ústav,  bylo  na  všech  učilištích  3229,  z  nich  bylo 
632  či  19-57o  zdarma  vyučováno  a  sice:  373  (ll'57o)  Mo  osvobozeno  od  škol- 
ného, 164  (57o)  byly  déti  učilištních  úředníkův,  za  67  (2-1%)  platily  dobročinné 
spolky,  za  25  (0'8%)  soukromí  dobrodéjci  a  3  (0  1%)  studovali  za  úroky  z  jistin. 
Z  596  chovancův  pěti  pensionův  gymnasijních  bylo  toliko  149  soukromých  cho- 
vancův, z  ostatních  447  chovalo  se:  na  útraty  státní  278  či  4G*77oi  z^  ^^^^l 
z  jistin  pensionu  14  či  2*47oi  "^  ^^^^  rozličných  zřízení  dobročinných  137  éi 
22  9%,  oekonom.  18  či  3%.  Eromé  toho  bylo  při  Eutaiském  progymn.  i  gymn. 
13  nadancův  majících  po  120  r.  ročně.  Ježto  školné  placené  asi  od  807o  ^ctva 
dělalo  72*446  r.,  odpuštěno  neplatícím  asi  18  000  r.  Průměrem  stál  1  žák  gymn. 
117  r.  ročně,  1  žák  progymn.  134  r.;  1  chovanec  stál  208  r. 

Při  všech  gymn.,  vyjma  Yladikavkazské,  a  při  progymn.  Piatigorském  jfoe 
dobročinné  spolky  na  podporu  iákúv^  ba  při  I.  gymnas.  Tifliském  a  při  Stai  o- 
polském  jsou  po  2,  celkem  tedy  10.  Spolky  ty  měly  35.822  r.  jistiny,  z  ni  hi 
vydáno  7434  r. 

Ylastní  budovy  mají:  gymn.  I.  Tifliské,  Eubaňské,  Stavropolské  a  Ellsa^  !t* 
polské  asi  za  806.000  rb. ;  ostatní  4  gymn.  a  vše  3  progymn.  jsou  v  nájemn  :h 
domech  a  zaplaceno  bylo  za  ně  ročně  nájmu  24.777  rublů.  Nejlepší  budovu  aá 
I.  gymnas.  Tifliské.  Za  soukromý  byt  s  opatřením  platili  žáci  nejvíce  v  Tif  se 
(50  r.)  a  Elisavetpoli  (45  r.)  měsíčně,  nejméně  v  Eutaise  (6  r.)  a  Erivani  (4  ). 
Na  Tiechnjr  soukromě  bydlící  žáky  dozor  konali  ředitelé,  inspektoři  a  třídní  správo   é. 
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Viech  osob  slotiíicieh  v  gymn.  i  progymn.  bylo  286  a  sice:  čestných  Skol- 
dozorcův  (popečitelflv)  6,  ředitelfiv  8,  inspektorAv  6,  osoby  konající  iuspektorské 
povinnosti  3,  katechetův  13,  nčitelftv  ačebních  předmět&v  161,  nčitelé  kreslení  a 
knsopisa  4,  zkonšečAv  a  jích  pomocníkfiv  24,  pomocníkA?  třídních  správcAv  (ordi- 
nářův)  27,  správcův  kancelářských,  knihvedoucích  i  jiných  slnžebných  osob  34. 
Mezi  učiteli  byla  jen  jedna  učitelka^  a  to  franconzskébo  jazyka  v  nižších  třídách 
Kataiského  gymnasia. 

ĚediteU  mimo  správa  ústava  ačili  prAměrem  11'3  hodin  týdně,  inspektoři 
12'8  h.  na  gymn.  a  13*3  h.  na  progymn.  (z  vécši  části  dřevním  jazykAm);  mimo 
to  byli   ředitelé  a  inspektoři   (zřídka   třídní)  zaměstnáni  zkoaŠením.     Z  učitelstva' 
bylo  třídních  správcův  na  gymnas.  89,   kteří  učili  451  hodin,   na  progymn.  11, 
kteří  učili  69  hodin;  třídní  kromě  toho  pilně  navštěvovali  byty  žákAv. 

Někteří  učitelé  byli  literárně  Činnými  v  oboru  vědeckém  neb  paedagogickém. 
Zasedání  paedagogichých  rad  i  jich  oddíl  A  bylo  1120  do  roka  (gymn.  874,  pro- 
gjmnas.  246). 

Při  6  gymn.  a  1  progymn.  jsoti  eáloíny  pro  učitelstvo,  jeS  měly  členAv 
192.  Počátkem  roku  byl  v  pokladnách  zbytek  45.876  r.,  v  roce  vloženo  25.220  r., 
vyplaceno  24.622  r.,  takže  koncem  roku  zbylo  v  pokladnách  46.474  r.  Počátkem 
roku  bylo  na  pAjčkách  43.575  r.,  v  roce  se  pAJčilo  100.952  r.,  splaceno  103.115  r., 
takže   koncem   roku   zbylo  na  pAjčkách  41.412  r.     Výtěžku  bylo  za  rok  8556  r. 

Žákův  mělo  všech  8  gymn.  3360  a  3  progymn.  465:  celkem  3825,  mezi 
nimiž  596  či  15'587o  chovancA  pensionAv.  Z  žactva  bylo:  a)  dětí  šlechtických, 
dvořanských  a  úřednických  2309  či  60  37o  (z  nich  chovancAv  pensionu  521  či 
897o  všech  chovancAv),  kněžských  189  či  4-97o  (chovancAv  22  či  )SW  měšťan- 
ských 955  či  25®/^  (chov.  27  či  47o)»  sedlských  149  či  3-97o  (chov.  9  či  l^o), 
nižších  stavův  174  či  4-67o  (chov.  15  či  27o),  cizincův  49  či  V^%  (chov.  2); 
h)  dle  náboženského  vyznání :  pravoslavných  2483  či  64'97o  (chov.  492  či  83%), 
annensko-gregor.  798  či  20-8%  (chov.  46  či  87o).  katolíkův  195  či  5-l7o  (chov. 
17  či  37o).  luteránův  79  či  21%  (chov.  6  či  1%),  rozkolníkův  11  či  0'37o 
(chov.  7  či  l7o),  musulmanův  126  či  3-37o  (chov.  28  či  47©),  židův  133  či  3-57o; 
c)  dle  národnosti:  Rusův  1860  či  48'67o  (chov.  382  či  64%),  Grnzínův  636  či 
16-67o  (chov.  116  či  197o),  Arménův  849  či  22-27o  (chov.  52  či  97©),  Tatarův 
100  či  2-67o  (chov.  10  Či  27o),  Horcův  (horalův)  60  či  l-67o  (chov.  22  či  4%), 
Židův  133  či  3-57o,  cizincův  187  či  4-97o  (chov.  14  či  27^). 

Po  ústavech  dělili  se  žáci  takto:  gymnas.  Tifliské  I.  748  či  19*67o  všeho 
žactva  (chov.  172  či  28-97o),  «ymn.  H.  453  či  11  970,  Kutaiské  547  či  U'Z% 
(chov.  122  či  20-57o).  Stavropolské  449  či  11 -870  (chov.  182  Či  30'57o),  Ku- 
bánské 412  či  10-87o  (chov.  102  či  16-97o),  Vladikavkazské  277  či  7-27o,  Eri- 
vanské  250  či  6  57„  (chov.  18  či  3-27o),  Elisavetpolské  224  či  5-87o,  progymh. 
Kutaiské  176  či  4-67o,  Piatigorské  150  či  3-97o,  Tifliské  139  či  3-67o.  Co  do 
počtu  jest  v  nižších  třídách  nad  Ta  všeho  žactva,  ve  vyšších  méně  než  ^l^\  do 
TUL  třídy  jich  dochází  47o- 

Z  předmětúv  nez^aených  učilo  se  jazykům  francouzskému  i  německému 
zároveii  448  žákův,  kromě  toho  pouze  jazyku  francouzskému  1445,  pouze  němčině 
615,  gruzínštině  453,  arménštině  539,  tatarštině  113.  Tělocviku  se  učilo  2391 
Uk^v,  zpěvu  1753,  kreslení  287. 

Koncem  roku  prospělo  žákův  2692  či  73*37oi  &  sice  na  gymnasiích  2395 
íi  ^'770  (chov.  396  či  687o),  na  progymnasiích  297  či  707o.  Dle  národnosti 
pro  ^ělo  nejvíce  Židův  777o)  P&^  Rusův  757o ;  ^^^  zaměstnání  synův  dvořanských 
a  c  icbovních  787o*  Zkoušku  maturitní  s  prospěchem  vykonalo  se  134  žákův 
Yn     třídy  111  či  82-87o  (z  36  chov.  26  či  96»'o). 

SAzných  onemocněni  žákův  bylo  10.307  či  2707o  (i^^zi  chovanci  1218  či 
3(M  ^«};  %  nemoci  převládala  zimnice  v  2283  případech  či  22*2%.        (Pokrač.) 
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Maturitní  themata  z  programmův  r.  1889. 

(Pokračoyáni  místo  dokončení.) 

114.  Stanoviti  jest  vzdálenost  Londýna  od  Gařihrada. 

Londýna     východní  délka  17»  34'  13",  severní  Šířka  51®  80'  49" 
Gařihrada  východní  délka  46°  35'  15",  severní  šířka  41®    1'  27". 

115.  Ku  křivce  4ď;*  — 5y*  =  20  vésti  jest  tečny  ||  s  přímkoo  y  =  Sx 
a  stanoviti  jejich  odlehlosť  od  sehe. 

116.  Dva  zdroje  světelné  json  40  m  od  sehe  vzdáleny.  Intensita  zdroje  1* 
je  n  vzdálenosti  jedničky  =  1,  a  zdroje  2.  v  téže  vzdálenosti  =  2.  Který  hod 
přímky  obě  světla  spojující  je  od  obou  zdrojů  světelných  stejně  osvětlen? 

117.  Jakého  poloměru  je  kmh,  je-li  pravidelný  do  něho  vepsaný  5ihehiík 
velikosti  čtverce  o  straně  8'4  cm? 

118.  Dán  je  kažel  krohový  a  přímý;  poloměr  podstavy  =  15  cm,  výška 
'36  em.  V  které  výšce  jest  jej  ||  ku  podstavě  zkomoliti^  aby  do  zkomoleného  bylo 
lze  vepsati  kooli  obon  podstav  i  obliny  se  dotýkající  ?  Který  je  obsah  kužele  tak 
zkomoleného? 

MÉ  ^ 

119.  Dány  jsou:  kuželosečka  y^^l x  a  přímka  -f 6=*:  bui 

stanovena  rovnice  oné  tečny  kuželosečky,  jež  na  dané  přímce  kolmo  strmí. 

120.  Buďte  udána  všechna  3cifrová  čísla,  9  beze  zbytku  dělitelná,  avšak 
dělena  13  mající  zbytek  4. 

121.  Přímý  jehlan  o  výšce  t;  =  42*6245  dm  má  za  spod  pravidelný  9úhehiík, 
jehož  obvod  o  =  20*5068 ďm.    Jaký  má  povrch  a  obsah? 

122.  V  3úhelníku  dána  je  strana  a=113m,  a  &  =  117m,  a  rozdíl  proti- 
lehlých <):«—/?  =54®  17' 56";  3úhelník  ten  jest  rozřešiti. 

123.  Jaký  <i  svírají  spolu  tečny  počátkem  pravoúhlých  souřadnic  ke  kruha 
vedené,  dán-li  co  do  polohy  i  velikosti  rovnicí  x^  —  8  a;  -r*  1 2  =:  -&. 

D)  Deskriptiva. 

1.  Jak  se  určí  přímka,  která  daným  bodem  prochází  a  2  dané  mímoběškj 
protíná?    Dle  naznačeného  řešení  se  úloha  provede. 

2.  y  dané  rovině  R  libovolně  ku  průmětnám  nakloněné  dána  je  krabovi 
podstava  kolmého  kužele,  jehož  výška  rovna  je  3násobnému  poloměru  podstavy 
a  směr  světla  S  osvětlení  rovnoběžného;  mají  se  zobraziti  průměty  daného  ka* 
žele  a  jeho  vržený  stín  na  rovině  R  po  případě  i  na  průmětnách. 

3.  Zobraziti  perspektivní  průmět  přímého  válce,  jsou-li  středy  podstav  « 
(—  6,  —  6,  -ft),  v  ( —  6,  —  6,  12)  a  poloměr  r  =  4.  Souřadnice  středu  promí* 
tání  8  (O,  40,  10)  d  :=  yt  =  40,  hloubka  roviny  základní  pod  rovinou  horizont 
ir.  ^  10.  Předpokládáme-li  osvětlení  rovnoběžky,  má  se  trčiti  vržený  stín  daného 
válce,  jsou-li  souřadnice  úběžníka  paprsků  ^|  (12,  O,  6).  • 

4.  Body  a  (O,  6, 0)  a  6  (5,  3,  3)  určena  je  přímka.  Zřiďte  v  bodu  h  této 
přímky  na  ni  onu  kolmici,  která  s  P|  tvoří  sklonné  úhly  45®. 

5.  Sestrojiti  jest  řez  trojúhelníka  AJBC  a  jehlance  spočíviúícího  na  Pn 
jehož  základna  jest  čtverec  cíbcd.  Jednotlivé  body  jsou  určeny  takto :  ^  (:c  =  O, 
— ,  y  =  4-6,  M  =  0-2),  B  (6%  31,  0*8),  C  (2*2,  0*9,  3*7) ;  a  (0*6,  31,  0),  d  (2i,| 
O,  0);  vrchel  jehlance  8  (3*3,  2*5,  4*2). 

6.  Bodem  a  (O,  3,  4)  položiti  je  přímku  A  «  XA^  =  45*  <  XA^  =  30')l 
a  přímku  B  ku  přímce  A  kolmou  a  od  průmětny,  prvé  v  úhlu  a  =  30*  odchýleDOS»| 

7.  3boký  jehlan  o  základně  pravidelné  v  průmětně  prvé  a  výšce  rovné  dvoj« 
násobné  délce  hrany  základny  má  2  boční  stěny  odchýleny  od  roviny   základoy| 
o  úhel  60®;  zobraziti  jehlan  i  jeho  síť.  (DokonteL) 
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Na  gymnasia  Plzeňském  místo  učitelské  pro  joMyk  nimeeký  s  výpomocí 
T  Ua$9ieki  filologu.    Do  16.  března. 

Akademia  VmieJ§tnoáei  v  Krakově. 

Akademie  vydává  co  měsic  (mimo  srpen  a  záři)  vedle  polských  zpráv  jeStě 
BuOeHn  iníemationál,  rozdělený  ve  2  části,  v  nichž  prvé  jsou  zprávy  o  seděni 
jednotlivých  třid,  v  drahé  jádro  rozprav  a  přednášek  (francoazsky  neb  německy 
po  přáni  spisovatelově).  —  Ročník  1890.  Číslo  1.  8^  34.  Ze  zpráv  vyjímáme: 
Akademie  vydala  Bibliotéky  pisařóv  polskich  (XYL  a  XVII.  veka)  sešit  6:  Žyvot 
Józefa  z  pokolenia  žydovskiego,  drámat  báseň  od  Mik.  Reye  (vyd.  po  prvé  r.  1545). 
8ei.  7:  Algoritmas,  t  j.  naaka  ličby  od  Tom.  Klosa;  otisk  prvního  polského  ti- 
itěného  dfla  mathematického.  ^*  A.  Kalina:  Hateryjaíy  do  historyi  jazyka  balgar- 
Bkiego.  Na  základě  svých  desítiměsíčních  zkoumání  v  Balharska  a  Macedonii 
stanoví  spis.,  že  jazyk  Jihoslovanftv  už  v  Vin.  století  rozštěpen  byl  ve  dvě  větve 
povahy  přesně  od  sebe  odlišené:  východní  (balharskoa),  západní  (srbskoa  a  slo- 
venskou). Charakteristické  znaky  btdharski  větve  jsoa:  %,  §,  změna  tj  v  St,  ě%e 
tyjadřaje  ja  neb  e;  k  též  větvi  patřili  Dačtí  Slované.  Spisov.  odporuje  tvrzení, 
jako  by  bolharStina  byla  trpěla  vlivem  domácích  živlův,  jako  AlbancAv,  jichž  styk 
I  Bulhary  se  prý  teprve  tenkráte  stal,  když  už  bnlharština  byla  prodělala  značné 
změny ;  vždyť  se  Albánci  stýkali  též  se  Srby  a  přece  na  srbštinu  nijak  prý  nepů- 
sobili. K  otázce,  zda  to  byla  pannonStina  či  bulharátina,  jíž  slovanští  bratří  apo- 
itolové  užívali,  odpovídá  spis.,  že  v  9.  století  t  pannonštině  na  věcším  díle  už 
nebylo  nosovek,  za  ii  bylo  č  (šS)  a  za  éf  bylo  e  (i) ;  tudíž  jazyk  ten  se  velice  liší 
od  toho,  jejž  máme  v  starých  památkách,  jako  Zogr.,  Olag.  Cloz.,  Assem.  Ma- 
dárština  nemůže  prý  býti  důkazem  pro  pannonismus  (na  př.  svým.  št:  Pešť),  ježto 
byla  pod  vlivem  i  dako-bulharštiny.  Bnlharština  sáhala  na  jih  až  do  Peloponnesu, 
na  sever  za  Dunaj  až  do  Sedmihrad;  na  východ  i  západ  asi  jako  nyní.  Nynější 
bnlharština  má  mnoho  podřečí,  jež  lze  děliti  na  východní  a  západní;  západní  se 
zase  dělí  na  severní  a  jižní  (macedonské),  jež  má  dosud  nosovky,  které  v  ostatních 
na  nepatrné  zbytky  vymizely.  Pak  spis.  pojednává  soustavně  o  bulbarštině :  hlásko- 
sloví, deklinace  a  konjugace  (změny  v  dekl.  přivodila  prý  hlavně  analogie  a  pří- 
činy hláskoslovné,  jako  ztráta  nosovky,  čím  se  jednotlivé  pády  vyrovnávaly).  Na 
základě  všeho  toho  tvrdí  spis.,  že  církevní  slovanština  jest  bulharština  stará.  — 
yi  OstroiyňsIŘ:  Ostatní  projekt  reformy  pravá  i  procesu  karnego  (trestního) 
v  Polsce.  Pojednává  o  zákonníku  Stanislava  Augusta  a  návrhu  trestního  zákona  od 
Job.  Šymanovskiego.  —  St.  KřySanováki:  Diplomy  Boleslava  Vstydlivego  dla  ka- 
tedry (biskupství)  krakovskiej.  —  F.  Kreutz:  Grafit  v  granitovej  skále  z  Józefóvki 
isSamčika  na  Yolyňu.  —  Y.  Chsievski:  O  nátuře  ruchu  vevnitř  elementu  plyn- 
nego.  —  Br.  JPavlevski:  O  kvase  (kyselině)  chromovým.  —  M.  Racibarski:  Flora 
kopalna  (fossilní)  krakovskich  glin  ogňotrvalych. 

Král.  Česká  společnost  nauk. 

y  řádné  schůzi  konané  dne  6.  t  m.  Společnosť  usnesla  se,  svěřiti  kommis- 
lic  ářský  sklad  čili  prodej  svých  publikací  Pražskému  knihkupectví  Fr.  Řivnáče^ 
pr<  ^ež  ostatní  knihkupci,  kteří  by  si  chtěli  některou  z  těch  knih  objednati,  mají 
16  )říště  obraceti  o  to  ke  jmenované  knihkupecké  firmě,  a  nikoli  přímo  ke  Spo- 
lei!  ostí.  Výjimka  jest  jenom  při  Emlerových  Regestech  Bohemiae,  jejichž  in. 
t '.  T.  dil  zůstává  v  kommissi  u  knihkupce  Valečky.  —  Dne  13.  t.  m.  Společnosť 
foi  i  mimořádnou  schůzi,  ve  kteréž  se  vyslechly  znalecké  posudky  o  spisícb,  jež 
le  o  konce  roku  1889  přihlásily  o  honorář  z  jubilejního  fondu.  Všechny  čtyry 
Td  ráy  tak  konkunuíci  byly  uznány  za  hodné,  aby  byly  poctěny  honorářem. 
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Názvy  jejich  a  hesla,  pod  kteými  bylj  podány,  jakož  i  jména  spisovatelů,  kterii 
po  přisouzení  honoráře  se  prohlásila,  jsou  tyto:  1.  Syntaxis  gothských  předložek. 
Heslo :  Zkuste  vše,  dobré  podržte.  Spisovatelem  jest  I>r.  Vácslav  K  Mourek^  pro- 
fessor  germánské  filologie  na  české  universitě.  —  2.  Kulturní  obraz  českých  mést} 
veřejný  život  mezi  lety  1420 — 1620.  Heslo:  Praga  caput  regni.  Napsal  Dr.  Zikmund 
Winter,  professor  akademického  gymnasia  v  Praze.  —  3.  Uhlonosné  útvary  v  Tas- 
mánii. Heslo :  Derwent-Mersey.  Autorem  jest  Dr.  Otakar  Feistmantel,  professor 
mineralogie  a  geologie  na  českých  vysokých  školách  technických  v  Praze.  — 
4.  Osteologie  ropuch.  Heslo:  Not  old  experience  only  atd.  Sepsal  Dr.  František 
Bayer,  gymnasialni  professor  v  Táboře. 

Zpráva  o  stavu  a  činnosti  m  slunečný  rok  1889. 

(Dokončení.) 

Z  292  ústav&v,  s  kterými  naše  Společnost  pěstuje  vzájemnou  výměnu,  připadá 
jich  50  na  mocnářství  Rakousko-Uherské,  80  na  říši  Německou,  11  na  Švýcary, 
17  na  Velikou  Britanii  a  Irsko,  11  na  Holland  a  Belgii,  15  na  Francii,  12  na 
Itálii,  1  na  Španěly,  13  na  Švédy,  Norsko  a  Dány,  17  na  Rusko,  1  na  Srbsko, 
1  na  Bulhary,  2  na  Rumunii,  1  na  Řecko,  3  na  Nizozemskou  Indii,  1  na  Japan, 
1  na  Afriku,  50  na  Ameriku  a  5  na  Austrálii. 

Knihovna  Společnosti  byla  dosud  k  vypůjčování  knih  dom&  přístupna  jenom 
členům  Společnosti,  kteří  bydlí  v  Praze  nebo  v  nejbližším  okolí,  totiž  členšm 
řádným  a  mimořádným  ;  loni  stalo  se  opatření,  podle  něhož  také  jiné  osoby,  které 
nejsou  členy  této  Společnosti,  mohou  sobě  vypůjčovati  knihy,  jestliže  na  jejich 
pj^ímacím  listě  jest  spolupodepsán  některý  řádný  člen  jakožto  ručitel  (viz  Krok 
m,  178). 

Na  sjezde  zoologickém  a  na  sjezde  geologickém,  kteréž  odbývaly  se  loai 
o  prázdninách  v  Paříži,  byla  naše '  Společnost  zastoupena  svým  řádným  členem 
Antonínem  Fricem. 

K  uvažování  a  vyřizování  záležitosti,  ježto  se  týkají  správy  společenské,  řádní 
členové  konali  9  schůzí  řádných,  kteréž  se  svolávají  pravidelně  každého  měsíce 
jednou,  a  2  schůze  mimořádné.  Ujednána  jsou  mezi  jiným  také  některá  nová  pra- 
vidla o  vyřizování  běžných  záležitostí  skrze  hlavního  tajemníka  a  dva  tigemniky 
třídní,  při  čemž  naproti  dřívějšímu  obyčeji  ustanovena  jmenovitě  ta  změna,  že  re- 
dakce vědeckých  publikací  nenáleží  již  hlavnímu  tajemníkovi,  nýbrž  vznesena  jest 
na  tajemníky  třídní.  Též  usneseno,  zastaviti  vydávání  Měsíčních  Zpráv,  kteréž 
za  předcházejících  dvou  let  se  tiskly  za  tím  účelem,  aby  zvěsti  o  činnosti  Spoleó* 
nosti  mohly  z  nich  přecházeti  do  novin  a  jiných  časopisů;  účelu  toho  dosahovaly 
Měsíční  Zprávy  měrou  pJ4liš  skrovnou,  pročež  upuštěno  od  jich  vydávání,  a  za  to 
ustanoveno,  aby  o  činnosti  Společnosti  posýlaly  se  každého  měsíce  psané  zvěsti 
redakcím  listů  Pražských,  a  sice  ze  schůzí  řádných  členův  od  hlavního  tajemníka, 
ze  schůzek  třídních  pak  od  tajemníků  třídních.  Výtah  z  pravidel,  kteráž  ustaoo* 
véna  jsou  o  působnosti  všech  tří  tajemníků,  tuto  na  konec  jest  připojen. 

Královská  Česká  společnost  nauk  s  uspokojením  může  hleděti  na  svoji  vé^ 
dečkou  činnost  minulého  roku;  zároveň  však  musí  vyznati,  že  tato  činnost  velkou 
měrou  závislá  jest  na  podporách,  kterých  se  jí  dostává  jednak  od  státu  roční 
summou  5000  zl ,  jednak  od  země  ročním  obnosem  4000  zl. ;  loňského  roku  ^aké 
od  ředitelstva  České  spořitelny  obdrželi  jsme  400  zl.  darem.  Za  tyto  hmotné 
podpory  vzdávají  se  tuto  povinné  díky.  Jakkoli  tyto  nynější  důchody  Společiosti 
naproti  dřívějším  časdm,  méně  nakloněným  k  podporování  vědeckých  snah,  sos 
znamenité,  přece  jen  skrovnou  měrou  vyhovují  potřebám  Společnosti  a  náro.:ftm 
k  ní  činěným,  kteréž  pořád  vzrůstají  bádavostí  a  pilností  učencův  ve  vlasti  raél 
Tito  nabízejí  výsledky  svého  bádání  Společnosti  k  uveřejnění  tak  hojnou  m^roo, 
že  Společnost  nemůže  ke  všemu  stačiti,  jak  by  si  přála  a  jak  by  věc  zasluhoula* 

Jubilejní   fond   k   honorování   a  vydávání  vědeckých   spisů  jazykem   Čescýtt : 
sepsaných,  jejž  Společnost  spravuje  poáe  zvláštních  pravidel  O  tom  předepsar^clíi  j 
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dočkal  se  loni  žádoucího  oToce.  Ye  Ihůtfi  dopadlé  dne  31.  prpsinca  1888  přihlá- 
psila  se  o  honorář  tři  ďfla  nikopianá,  jejichž  nadpisy  a  hesla  oznámena  jsou  ve 
Yjroční  Zprávě  na  rok  1888.  Společnost  seSla  se  dne  8.  května  1889  k  mimo- 
řádné schÁzí,  aby  vyslechla  posodky  a  rozhodla  o  honorářích.  Ze  tří  konkuru- 
jících spisd  jeden  vyhovoval  všem  požadavkům  honkarsn,  pročež  podle  návrhn  do- 
žádaných rozsudí,  pánflv  professorflv  Josefa  Šolína  a  Dr.  Františka  J.  Studničky, 
poctěn  byl  honorářem.  Jest  to  spis  podaný  pod  heslem  Plzeň,  jednající  O  the- 
oríi  bilinearných  forem ;  pflvodcem  jeho  objevil  se  pan  Dr.  Eduard  Weyr,  profcssor 
\.  na  českých  vysokých  školách  technických  v  Praze.  Spis  ten  vydán  byl  též  tiskem 
na  náklad  fondu  jubilejního. 

Společnost  usnesla  se  mezi  tím  dne  9.  ledna  1889,  rozepsati  novou  soutě)^., 
a  to  se  Ih&ton  dopadající  dne  31.  října  1889.  V  té  době  přihlásily  se  čtyři  spisy 
o  honorář,  vesměs  rukopisy;  nadpisy  a  hesla  jejich  jsou  tato: 

1.  Syntaxi s  gothských  předložek.  Heslo:  Úána  doMiid^nr  xh  xtůJt^r  nwít%n%, 

2.  Kulturní  obraz  českých  měst  z  let  1420—1620.  Heslo  :  Praga  caput  regni. 
.    3.  TJhlonosné  útvary  v  Tasmánii.     Heslo:  Derwent-Mersey. 

4.  Osteologie  ropuch.     Heslo:  Not  old  ezperience  only  ftc 
Kp  posouzení  jednoho  každého  z  těchto  děl  Společnost  zvolila  po  dvou  roz- 
sudích, a  sice  požádáni  jsou  k  tomu: 

při  čísle  1.  professoři  Hattala  a  Ludwig, 
jf      n     2,  professoři  Gindely  a  Tomek, 

,      9     3.  professoři  Ottomar  Novák  a  Ladissiav  Čelakovský,  a 
„       0     4.  professoři  Antonín  Fric  a  František  Yejdovský. 
Rozhodnutí  se  stane  v  době  nedaleké,  až  budou  před  rukama  posudky  o  všech 
étyřech  spisích. 

Podle  předpisu  §.  21.  regulativu  jubilejního  fondu  zvolen  byl  dne  9.  ledna 
1889  stálý  výbor  pětičlenný  k  řízení  toho  fondu;  jsou  v  něm  řádní  členové  pp. 
Tomek,  Emler,  Studnička,  Kořistka  a  Kalousek. 

.    Fond  jubilejní  má  kmenového  jmění  35.000  zl.  v  rakouské  rentě.  Yýdajných 

peněz  bylo  31.  prosince  1888 zl.  3023  39 

během  roku  1889  přibylo  k  tomu  za  kupony    .     .     .     .     ,    1470*00 
a  připsáno  úrokft  ve  spořitelně .      ,      149'23 

součet  příjmů  Činí "!     !     zl.  4642*62 

výdajňv  bylo  za  rok  1889  ,      844-88 

dne  31.  prosince  1889  zbývalo  výdajných  peněz    .    .     .     zl.  3797*74 

ze  kterých  jest  na  hotovosti ,  zl.      49*03 

ve  spořitelně „    3748*71  f 

Archivu  Českého,  jehož  vědecké  vedení  z  usnesení  sněmovního  nachází  se 
při  této  Společnosti,  vydán  byl  roku  1889  opět  celý  svazek,  totiž  díl  IX.  V  mě- 
síci dubnu  1886  Společnost  byla  vznesla  práce  s  tím  spojené  na  zvláštní  kommissi; 
kdji  pak  dopadla  tříletá  doba,  na  kterou  kommisse  byla  zvolena.  Společnost  dne 
5.  dubna  1889  obnovila  ji  v  dřívějším  složeni  jejím,  tak  že  se  v  ní  opět  nachá- 
leji  pánové  Tomek,  Gindely,  Emler,  Kalousek,  Jaromír  Čelakovský,  Goll  a  Rezek, 
▼esmés  členové  Společnosti. 

V  Praze,  1.  ledna  1890.  _,      r    ^  rr  7       1 

Dr.  Josef  Kalousek, 

hlavni  ti^emník  Společnosti. 

8p  vidlo   hlavnímu  tajemníkovi  i  oběma  tajemníkům   třidním  dané  snešenim 

řádné  scháge  dne  6.  břegna  1889,    (Výtah.) 

8.  Hlavní  tajemník  vede  zápisník  o  schůzích  řádných  členů  Společnosti, 
a  y  ^konává  snesení,  jež  se  v  nich  stanou,  o  čemž  pak  oznamuje  v  řádné  schůzi 
nej  rve  příští. 

9.  Hlavní  tajemník  vydává  Výroční  Zprávu  o  stavu  a  činnosti  Společnosti 
Po   aždé  řádné  schůzi  oznamuje  o  ní  v  časopisech  tolik,  kolik  se  hodí  do  veřejnosti. 

11.  Chce-li  některý  autor  svým  nákladem  dáti  sobě  zhotoviti  zvláštní  otisky 


lifi 
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ilfLukn  svého  do.  Věstníka  přijatého,  hlavni  tajemník  dává  k  tomu  svoleni,  nertni^ 
Seje  toho  na  Společnost  k  rozhodnuti;  takové  zvláitní  otisky  vSak  nesmějí  M 
prodávati. 

13.  Třídní  tajemník  předsedá  ve  třídních  schůzkách,  řídí  jejich  jednáni  a 
zapisuje  je  do  knihy. 

14.  Třídní  tajemník  oznamuje  v  časopisech,  kdy  hude  třídní  schůzka  a  co 
se  v  ní  hude  přednášeti.  Jednou  za  měsíc  dává  do  časopisů  krátkou  zpráva  o  ob- 
sahu vědeckých  přednášek,  ježto  se  daly  ve  třídních  schůzích  uplynulého  měsíce. 
Chce-li  ten,  kdo  přednáší,  aby  taková  zpráva  se  uveřejnila,  má  ji  napsanou  ode- 
vzdati třídnímu  tajemníkovi  hned  při  přednášce.  Třídní  tajemník  rozhoduje,  kolik 
z  toho  má  se  dáti  do  kterého  časopisu.  Při  tom  užívá  pomoci  knihovníkovy  ku 
přepisování. 

15.  Statě  určené  do  Věstníka,  nepřesahují-li  objemem  dvou  tiskových  archĎ, 
třídní  tajemník  prohlédne  sám  a  rozhodne,  mají-Ii  se  tisknouti.  Pakli  jsou  vécH, 
než  dva  tiskové  archy,  a  pocházejí  od  řádných  členů,  požádá  předsedu,  aby  k  nim 
jmenoval  dva  referenty.  K  delším  takovým  statěm  uchystaným  do  Věstníka  od 
jiných  spisovatelů,  a  ke  všem  Rozpravám  do  aktového  svazku  volí  referenty  Spo* 
lečnosť. 

16.  Každý  třídní  tajemník  redigige  Rozpravy,  Věstník  i  ostatní  vědecké  pn* 
blikače  své  třídy.  On  samojediný  jest  oprávněn,  aby  dával  tyto  spisy  do  tiaka, 
když  spůsoby  předepsanými  a  obvyklými  byly  uznány  k  tomu  ya  spůsobilé. 


Návěstí  o  fondu  jubiUijnim  i  honorováni  a  vydáváni  vědeckých  ^isů  ieskfdu 

Král.  Česká  společnosť  nauk  v  řádné  schůzi  dne  8.  ledna  1890  se  nanesla* 
rozepsati  novou  soutěž  z  jubilejního  fondu,  a  to  se  lhůtou  dopadající  dne  30. 
června  1890  v  6  hodin  večer.  Předpisy  o  tom,  jaké  rukopisy  nebo  tíakopiqr 
i  jakým  spůsobem  mohou  se  ucházeti  o  honorář,  najdou  se  ve  statutě  a  v  T%gtr 
lativě  jubilejního  fondu,  kteréž  byly  vytištěny  ve  Výroční  zprávě  Bpoleěnosti  la 
rok  1886;  otisky  obojího  lze  dostati  v  kanceláři  Společnosti. 


Společnost  má  místnosti  své  v  Praze,  L  Geletná  ulice  ěís.  20  nové,   562 
staré.    Tam  se  přijímají  veškeré  zásylky. 

V  záležitostech  knihovny  i  skladu  úřaduje  opatrovník  knihovny  Jiří  Wesaer 
ve  společenské  kanceláři  ve  vSedních  dnech  od  4.  do  5.  hodiny. 

S  hlavním   tajemníkem  Br.  Josefem  Ka^ůmhem  lze  mluviti  v  jeho   přlbyttaia- 
V  Praze,  U.  v  Sokolské  ulici  č.  6  nové,  denně  mezi  2.  a  3.  hodinon. 


Náš  krajan,   Dr.  Jos.   A.  Ěebor,  universitní  professor  v  Petrohradě,   .— .^. 
rada  a  majitel  šlechtického  řádu  sv.  Stanislava  11.  tř.,  byl  pro  své  sáslnhy  ve  vě^l 
a  školstvě  carem  vyznamenán  vysokým  dvorním  řádem  sv.  Anny  n.  třídy,  i  n 
jest  spojeno    dědičné   šlechtictví.  —  Řádem  sv.  Anny   III.   třídy  vyznamenán 
rovněž  krajan  náS  F.  F.  Indra^  prof.  progymn.  Chersonského. 


Opravy. 

Str.  62.  ř.  14  d.  má  státi  iSfaského,  J^meckou;  ř.  13  d.  Sédmihxi 
Aralovéhradeckém ;  ř.  12  d.  Dolnosaském,  ř.  10  d.  Dánský,  oblehání,  ř.  8  d. 
ského.  —  Na  str.  63.  ř.  3.  za  „co  máme  dosud"  vypadlo  ,z  překladův, ;  t^*^ 
tedy  zníti:  „co  máme  dosud  z  překladův,"  atd. 

Fr.  Pxvifk,  r«d#ktor  a  yjá»,r%UiL  —  W.  ftimáAek,  kaflitiikálM. 


BL  TV  I  H  Y. 

t 

V  administraci  Kroka  lze  dostati: 

PHspěvky  k  nauce  o  tvořeni  kmenův  ve  slovanštině  a  zvláště  v  češtině 

I.  Ptóe  Fr.  Prusík.  Cena  30  kr. 

O  eomparativé  ve  slovanštině.  Píše  Fr.  Prusík.  Cena  20  kr. 


Hledáme  za  slušnou  cenu  (neb  na  výměnu)  těchto  děl: 

Časopis  českého  Musea  1829—1838.  1840. 

Shakespearův  Jindnch  VI.,  díl  I.  Přel.  J.  Malý.  Redakce. 


1.  roénik  Kroka  lze  dostati  za  3  z1.,  II.  za  2  zl.  a  III.  ročník  za  2  zl.  50  kr. ; 
Jednotlivé  sešity  (pokud  nejsou  rozebrány)  ročníku  I.  po  40  kr.,  ostatnick 
po  30  kr. 


(Zasláno.) 

P.  T.  Mtm  učiteishu  í  tecliácli.  oa  Moravě  a  ve  Steku ! 

Strojí  ae  učitelstvo  české  postaviti  r.  1892  našemu  velikánu  Komenskému  velikolepý 
pomník  a  zříditi  všeobecnou  výstavu  paedap^ogickou  na  třístaletou  památku  narozenin  jeho. 
Záslužná  to  zajisté  práce  a  vší  podpory  bodná. 

Avšak  doplněmež  ji.  Vystavmež  Komenskému  pomník  i  ze  sebraných  spisů  jebo! 
Tohoto  úkolu  podepsaný  podjal  se  slabými  silami  svými  bez  jakt%oli  podpory  jiné  a  doufal, 
i€  ho  osvícené  učitelstvo  České  ve  snaze  této  neopustí.  Avšak  bohužel!  vydává  Kom^^nského 
spisy  sebrané  již  čtvrtý  rok  a  počet  odbérateln  dosud  nedospěl  ani  —  (JOO  (z  počtu  přes 
lí^OOO  učitelstva  Českého)!  Z  técbto  600  abonentů  pak  předplácí  pravidelně  asi  jedna  čtvrtina. 
Z  toho  vidno  nejlépe,  s  jakými  překážkami  vydavatelstvu  zápasiti  jest  Již  přes  l.OíK)  zl. 
hotových  vložil  nížepsaný  do  sbírky  té  ze  svého  skrovného  jmění,  nečítaje  pětiletou  úmornou 
práci  jeho  jako  redaktora,  korrektora,  administrátora  i  expeditora. 

K  vydávání   Sebraných  spisů   vychovatelskýcb  J.  A.  Komenského   nížepsanému  nedo- 

,  itává  se  pražádné   podpory  ani  subvence.    Jediná  čáka  naše  a  nadéje  spočívá  v  obětavém 
*  vzdělaném  učitelstvu  českém. 

Prosíme  tedy  snažně  a  vroucně  všecky  p.  t.  pány  odběratele,  jakož  i  každého  uvědo- 
jnřlí^ho  učitele,  aby  nám  každý  hleděl  získati  aspoň  ještě  jednoho  abonenta  co  nejdříve, 
jakož  i  s  předplatným  na  nás  pamatoval.  Podnik  byl  by  zajištěn  úplné,  kdyby  jej  odbíraly 
wpoň  všechny  učitelské  spolky,  všechny  okresní  knihovny  učitelské  a  alespoň  některé  školy 
ítřední,  měšťanské  a  vícetřídní  školy  obecné. 

J.  A.  Komenského  spisů  vyšlo  posud  III  díly,  které  poprvé  do  češtiny  z  latiny  pře- 
▼edeny  jsou.     I.  díl  obsahuje:   Brána  věcí   otevřená     Cena  1  zl.  •—  II.  díl:  Drobné  spisy. 

^  ^na  1.40  zl.  —  IIL  díl:  Panpgersie  a  Panaugie  (vychází).   Phdplatné  obnáší  pouze  3.70  zl. 

i  oa  celý  rok   (12  ses.),   1.86  zl.  na  půl   roku.     Mladší  učitelé,   kandidátky  jakož  studující 

f  platí  3.10  zl.  na  celý  rok,  1.56  zl.  na  půl  roku. 

\  Jakmile  se  přihlásí    dostatečný   počet   odběratelstva,   vydavatel   učiní  ze  své   strany 

všechny  přípravy,  aby  J.  A.  Komenského  Sebrané  spisy  vychovatelské,  dosud  nezčešténé, 
^^  r.  1892.  byly  vydány  úplné  a  bezvadné  i  s  důkladným  životopisem  ve  zdařilém  převode 
íoamenitého  znalce  Komenského  spisů  prof.  Jos.  Šmahy. 


odhomý  učitel,  redaktor  a  vydavatel 
.Bayerovy  Bibliotéky  paedagogických  klassikův**  v  Přerove. 


ROZPRAVY. 


Příspěvky  ku  kritice  textové. 

Podává  Frant.  Prusik. 

1.  dokládaje  se  starších  rady  podle  rozkázaníe  a  naučeníe  otce  svého; 
uměl  každého  podle  ráda  jeho  uctíti.  Brancvík  55,  4 — 6.') 

Mích.  doptávaje  se  starších  raddy  podle  rozkázaní  a  naučení  otce  svého. 
Umel  také  každého  atd. 

Vedle  dokládaje  (sty.  Štilfrída  53,  2^3)  jest  variant  doptávaje;  Skal.  má: 
spravujíc  se  staršími  raddy,  Hrad.  spravujíce  se  s  radou  těch,  kteří  jemu  byli 
€>d  otce  poručení.  —  Za  také  (t.  j.  jako  moudry  otec  jeho)  má  Skal.  a  Jindř.  tak. 

Originál  znél  tudíž :  dokládaje  (doptávaje)  se  .  . .  svého.  Uměl  (také) 
každého  atd. 

Než  ani  tím  není  tuším  ještě  celé  místo  spraveno,  i  povšimnouti  si  jest 
textu  rus.  a  Reinfr.^) 

Ru$^  v  němž  místy  měníme  interpunkci,  má:  h  npaBHJi'b  KopojiCBCTBO 
CBoe  B^  BCJiHKonrB  padjMt  h  paacMOxptHÍH  hcctho  h  no  cob^tj  cbohx'b  CTap- 
vojvarh  H  pui](apeJÍ  mucjih;  bcc  HcnpasjíHJiT*  no  nayKanrB  OTi^a  CBoero,  pasyma 
ace  H  MyApocTH  OTi^a  CBoero  Hsy^HJicH:  KaKX  OTei^'B  ero  yMHmjiHJi'B 

H   KaKOBy  HeCTb   B03AaBaJI'£    K^   BtpHbIM'B   JlfO]S,eWb    H    KTb   ^SJXOBUUWh   HHHanrB 
0     CHpOTaM'B    H   BAOBHI^a]«'B   H   BCflKHX'B     HHHOBl*    jnO]S,eWb,    h6o   B'B   nOHTeHÍHX'B 

BejiBaiH  pa3yMeH'B  h  cjiaBeH'B;  bo  bccé  aeniJiH  o  neikrB  cjiasa  BejiHRaa  óbicts. 
(8tr.  31—2.) 

Dle  toho   by   celý   passus    „uměl   každého  .  .  .  dobru   povést*'    platil 

:0  Štilfrídovi,  nikoli  o  Bruncvíkovi,   vždyf  se  ještě   hned   potom  pověst  vrací 

-k  Štilfrídovi  mluvíc  o  jeho  smrti  (55,  10—12);    ostatně  nemohl  Bruncvík  za 

2V4  roku  tak  proslouti,  by  pověsť  jeho  šla  po  všech  cizích  zemích,  což  však 

oe  k  otci  jeho  Vladislavovi  zcela  dobře  hodí.  Zároveň  ruské  yMfimi;iHJi'B  srv. 

-m  Tyrokem  o  Štilfrídovi:  což  jest  umyslil^  to  i  dokonal  39,  4. 

"^^áemu  mínění  nasvědčuje  Reinfr.^  jemuž  asi  po  verš  12.500  podobá 
j  .  Jtilfríd  a  odtud   Bruncvík.     V  Reinfr.   totiž    podobná   místu   našemu 

I       cteristika   vyslovuje  se  o  Štilfrídovi]   český  básm^k,  jenž   jej   byl  zcela 

I       -*-*    vylíčil   slovy:    „byl  mysli   vysoké,  nebo  čte  se  o  něm,   že  což  jest 

y3me  dle  vydání  Výboru  II.,  o  oěmž  viz  str.  93.  O  zkratkách  viz  str.  91.  Co  dle 
.  (viz.  str.  92.)  neb  jiných  vydání  doplňujeme,  klademe  v  oblé  závorky  (  )  jagykem 
''avidla  novým,  jen  tenkráte  starým,  kde  není  o  znění  pochyby ;  cokoliv  jest  z  textu 
ítiti,  klademe  v  hranaté  závorky  [  ]. 

iftit  von  Brannschweig  vyd.  K.  Bartsch.  Bibliotbek  des  Litterarischen  vereins  in 
ttgart.  CIX.  Ttlbingen  1871. 
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umyslil,  to  i  dokonal"  (39,  2 — 4),  doplňuje  nyní  při  vhodné  přfležitosti  obraz 
jeho  dle  německé  předlohy,  jež  zní: 

Hie  vor  ein  werder  fttrste  was 
der  zuht  und  ér  íe  an  sich  las 
mít  milt  nnd  ritterlicher  tát, 
d&  von  sin  lop  geblttemet  stát 
frttht  iemer  unverdorben.  65 — 69. 

sin  nam  sd  wlte  was  erkant, 

daz  man  im  hÓber  éren  jacb.  104 — 5. 

des  zůhterlchen  wlsen 

lop  hát  alliu  lani  durchflogen.  108 — 9. 

gén  witwen  unde  weisen 

hielt  er  snnder  twále 

den  ordeu  von  dem  grále,  .  .  . 

hielt  er  mit  kinscher  staetekeit.  .  . 

Sus  fuor  sin  pris  dur  alliu  lant, 

er  wart  só  uMenen  erkant, 

daz  man  im  hoher  wirde  jach^ 

wan  er  f(ir  sin  gendze  brach 

an  ere  und  an  werden  siten.   140 — 142.  145.  146—151. 

Tudíž  zněl  česky  originál  původně  asi  takto :  I  poče  to  spravovati  s  ve- 
likú  pilností,  dokládaje  (doptávaje)  se  starších  rady,  podle  rozkázaníe  a  na- 
učeníe  (otce  svého,  i  učil  se  rozumu  a  múdrosti)  otce  svého :  (kterak  smyslil 
a  kterak)  uměl  každého  .  .  .  dobru  pověst. 

Za  to  (I  poče  to)  snad  bylo  původně  ie,  Skal.  počal  je  nakládati. 

2.  rozpomenuv  se  Bruncvík  na  dohrodíníe  .  .  .  dobyl  svým  životem.  55, 
12—14. 

Za  dohrodíníe  má  rus.  paayivrB  (32),  Skal.  i  Hrad.  skutky  \  „dobro- 
díníe"pov8talo  asi  z  následujícího  „dobrého".  Za  „a  dobyl  svým  životem"  má 
rus.  H  CBoeK)  cJiy»c6oK)  BMCJiy^HJix  ceót  qecxb  nejiHKyio  (32) ;  Hrad.  a  jak 
velikou  čest  po  sobě  zanechal. 

Tudíž :  rozpomenuv  se  Bruncvík  na  skutky  otce  .  .  .  učinil  a  (sobe  ve- 
liké cti)  dobyl  svým  životem;  srv.  ř.  18—19  a  53,  28:  jejich  km'eže  dobyl 
jest  České  zemi  veliké  cti  i  sobě  také. 

3.  aby  nic  památného  po  sobě  neučinil.  55,  19. 

Mich.  nepozůstavil.  Jindř.  neostavil.  Skal.  nezanechal;  srv.  rus.  níže: 
TO  3HaAieHÍe  nocjit  ceÓH  ociasjuo.  Tedy  nesmyslné  neučinil  nahraditi  jest: 
neostavil, 

V  rus.  není  věty  „neboť  nesluší  —  neučinil"  (55,  17 — 19),  nébrž  místo 
ní :  Tu.  7Ke,  JiJoóesRSji  bioh,  3a  nnaro  saMy^cb  hh  3a  Koro  ne  xo^h  ;  an^e  h 
ywpy,  TO  3HaMeHÍe  nocjit  ceófl  ocTasjíio,  hto  hh  6y;^erL  na^^o  bíhoh)  (32). 
y  následující  pak  větě  mezi  0Tei^'B  a  npa^^t/^bi  přidáno  ještě:  h  ^t;^. 

4.  abycbom,  kdež  mohúc,  dobrého  jraena  dobývali.  55,  20 — 51. 

Rus.  HecTB  H  cjiany  uoJiymiTb  hmchh  CBoeMy  h  Bcemy  Kopo;ieB- 
CTBy  (32).  Tedy:  abychom,  kdež  mohúc,  dobrého  jména  (sobě  i  vší  zemi 
své)  dobývali. 

5.  a  tvnoj  prsten  s  tvého  prstu  beru  protož,  aby  .  .  .  Znamenajž  jej  if^ 
velmi  dobře:  jest-li  ...  živ  nejsem.  55,  26—8. 

Rus.  a  TBoft  nepcTCHB  B03BMy  ceót  jiflň  tofo:  er;^a  th  xorb  neper  jhi 
CBoň  cama  y3pHmB,  Tor;^a  tu  Bt^^aft^   hto  r  en;e  ^hb^b  h  b'b  Ao6poo 
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3^paBÍH;  an^e  jih  He  yspHinb  .  .  .  He»:HB'B  (32).  V  čes.  textu  patrné 
schází  věta ;  znělí  asi  takto :  a  tyuoj  prsten  ...  leč  ten  prsten  sama  uzříš ; 
(a  když  ten  prsten  uzná,)  znamenajž  to  převelmi  dobře,  (že  jsem  já  ještě  živ 
a  při  dobrém  zdraví) ;  jestliže  jeho  ...  živ  nejsem.  K  tomu  se  táhnou  slova 
na  str.  73,  22  atd. 

Za  tím  následuje  v  rus.  a  Tbi,  moh  BoajiioÓJieHHaJi,  o  tom'b  ne  no- 
HumjiHň,  an^e  jih  ne  jspHmb,  ho  b'b  toistb  6y^H  bojia  Bo^íh  (32).  Hrad  však 
ale  nejmilejší!  af  není  tobě  ten  čas  dlouhý. 

Za  „Královna  (Hanka:  Královno)  milá  I  ^  má  rus.  He  ojiaqHCfl  (33). 

6.  Byt  tobě  žel  bylo,  měl  by  s  právem  z  daleka  ke  mně  přijeti  a  mne 
utěšiti.  56,  11— 13, 

Zde  patrné  schází  myšlenka,  nebof  Bruncvík  ještě  „daleko*^  nebyl; 
myšlenku  tu  vyjadřuje  rus  an^e  6u  Tcót  Men^  ólijio  »cajiB,  to  6li  otcio^^ 
Hc  0T'B'b3»caji'B,  a  xoTJi  6bi  H  no'bxaji'B,  /^a  BCKopt  BoaBpaxHJiCA 
(33).  Hrad.  Kdybys  nade  mnou  outrpnos<  měl,  nepřipustil  bys  tak  daleko 
oomyslu  svému,  abys  mne  v  tak  krátkém  čase  opustil. 

Doplniti  jest  tedy  Výb.  takto:  Byť  tobě  žel  bylo  (ty  by  odsud  neod- 
jížděl, a  by  i  odjel,  brzo)  by  měl  s  právem  z  daleka  .  .  .  utěšiti. 

7.  běda  mně  toho  dočekavší!  56,  14. 

Rus.  Ax'B  ói^^a  MHt  BCJiHKaA  ÓBiCTb  ;;o  cero  ís,nň  ^o^siebuie.  (33).  Skal. 
běda  mně,  co  jsem  dočekala.  Hrad.  ach  běda  mně,  co  jsem  dočkala.  Snad 
bylo  též  v  čes.  orig.  běda  mně  toho  (dne)  dočekavší !  —  mluvíť  tu  N.  o  dni, 
kdy  ji  chce  Bruncvík  opustiti. 

8.  Bruncvík  vece  zařva.  ib.  56,  17. 

Mich.  Br.  zařvav  i  řekl.  Skal.  Bruncvík  zařval  a  řekl.  Hrad.  Br.  .  .  . 
počal  také  s  plačícími  slovy  k  ní  mluviti  Rus.  6p.  ^e  pe^e  eft  (33).  Po- 
slední dva  citáty  jsou  přiměřenější  situaci  i  měkké  povaze  Bruncvíkově,  jenž 
ženu  chlácholí  a  neodbývá  necitelně ;  snad  tu  za  zařva  byl  nějaký  výraz  jako 
»i  vzplaka**,   neb   jest  to  pozdější  vložka. 

9.  Kníežecíe  slova  nemají  nikdy  zpět  jíti  aniž  buobdá  zase  pnojdú.  56,  19 — 20. 

Rus.  »KopojieBCKÍfl  cjiosa  HHKor^a  jioskebi  hc  óusaiOTx.M  a  caM'B  h  pe<ie 
eft:  wBorB  ne  nsBOJiHrL  CMepTH  npe^arH  mho  (sici),  to  aa-B  wb  xeót  bos- 
Bpamycfl.tt  (33.) 

Patrně  pokažený  orig.  český  zněl  asi  takto:  „kníežecíe  .  .  .  jíti,  aniS 
Buoh  dá  (mne  na  smr<,  a  já  k  tobě)  za  se  puojdu,^ 

10.  A  zatíem  obešla  otce  jejího,  aby  k  němu  přijel,  a  přikázal  třiceti  koní 
sedlati.  I  jel  jest  do  rozličných  zemí,  jména  dobrého  dobývaje  sobě,  a  to  tak 
daleko,  že  pro  vody  dále  nemohl  jíti.  56,  21 — 5. 

Smysl  nepřesný ;  Mich.  Jindř.  za  tím  (=  po  tom).  Jasněji  v  rus.  H  n  o- 
10 Ml  nocjiaji'B  no  oma  en,  ^^aÓM  npHtxaji'B  k-b  HCiny  tcctb  ero,  KopojiB 
OcrpoMOHOPB.  H  KaK'B  npitxaji^b  tcctb  ero,  Tor;^a  Bpyni^BHK-B 
npeAaB'B  esiy  Bce  CBoe  kopojicbctbo  qemcKoň  aeMJiH  h  noBejit 
CMy  ^oópt  ynpaBjíaTHH  noTOM'B  npe«i:^a/i(e  MKeny  cboh)  a  ero 
AoepB  HeoMeuiio.  H  nosejit  Ep.  TpH^^i^aTB  KOHcft  ct^v^arn  h  b3a  cb 
eo  ioK)  Tpn/^i^aTB  lOHomeĚ  xpa6pBix'B  h  ^ofipuxi*,  e/^Huaro  »ce 
npaTOM'B  B3fl  CB  coóoK)  CTaparo,  HMeHeM'B  Bnjioa/i^a;  h  TaKO 
no' xama  7^0  pa3JiH^HBix'B  cTpaH'B  h  3eMejiB  HeanaeMBix-B,  cjiaBBi  pa^n 
n  ^  o6pBiH  qecTH.  Kopojiesa  ^e  HeoMenÍH;  npoBo»c/^aH>n;e,  njia- 
KS  ne  ropBRO  h  jhoócsho  i^ijiOBajia  ero  n  npoBO^ii  BOSBpaTHCH 
Bi  ]s,omi>  CBOd  KopojieBCKoň  co  oti;om'b  cbohm'B;  fip.  ^e  no- 
tu IJ1'B   BOb   fl,B.JlhBUÍl   CTpaHBI   H   HCSHaeMUH,    TaKO  SECe   H    .    .    .    t/^eT^B 

(8?     Mich.  Jindř.  Skal.  jeti. 

Dle  toho  upraviti  jest  český  text:    A  za  tíem  .  .  .,  aby  k  němu  přijel. 
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A  (když  k  němu  přijel  jest  tesť  jeho,  tu  Br,  poničiv  jemu 
i  povele  jemu  dobře  zpravovati  a  potom  poručí  jemu  Ženn 
Neomenii.  I)  přikázal  třiceti  koní  eedlali  (a  vzav  s  aebú  tři 
Dych  a  dobrých  i  jednoho  k  tomu  vze  b  Behú  Btarého,  jmeuei 

jest  do  rozličoých  zemí,  jména  dobrého  dobývaje  (dobývat?) 
pak  Neomenia  provázejéci  jej  plakáfie  hořce  a  milostně  cěh 
vodivši  vráti  se  v  dóm  svój  královský  s  otcem  svým;  Br.  pak 
zemí  i  neznámých)  a  to  tak  daleko,  že  pro  vody  dále  uemo 

11.  a  dobyv  sobě  korábu  i  jel  a  svú  feledf.  56,  27. 
Rus.  H  Batxajii  Kopafijib  a  BHH^onie  vh  uero  co  nctuH 

H  01  KOBbMH  (34) :  dohyv  sobě  korábu  i  vjide  (veři)  s  vSú  čeledí  (bvúí  b  koňmí)- 
Srv.  Hrad.  vidouce    bezpečný  a  proatraný  ten  iíi  býti,    vsedali   vSiehni 

12.  Bruncvik  u  velikém  nebezpeřenstvie  bfeSe,  ie  tak  se  o  něm  pfíe,  le 
když  v  tom  velikém  hůreiif  bieše,  hltik  a  zvuk  mořský  a  velikém  větrem  vrie 
korábem  daleko  za  se,  že  se  již  k  hoře  jakStýnové  bližíše.  57,  4—6. 

Mich.  .  .  .  bouření,  hluku  a  zvuku  mořskému  (síct)  veli^m  vStrem 
vrhlo  korábem  atd.    Bezpodmětné  vrhlo  ^  ras.  uerajio. 

Jindř.  Skal  ....  bouření,  hluku  a  zvuku  mořském  velil^m  vítrein 
hnáni  byli  s  korábem  atd. 

Rus.  Torsa  Cuctb  bcjihkoA  myiuii  h  syíCb  HOpccifi  crpamHull,  oi  i 
jíBKBVi-h  BÍTpo3iii  MCTajio  Kopa6ji b  ^^aJieKO  na  BOJiHaxi  h  Tpa  Kpa' 
HHi(-b  opoBepKecH,  H  noTOi>i'B  Kh  ropt  ÁKmeHOBofi  dph6b.io  hxi  bi 
B&aa  (34).  český  písař  nechápaje,  že  v^é't  jest  bezpodmětno  (^  vrA^^i 
Tajio),  hleděl  k  němu  zjednati  podmět  a  zméoíl  tudíž  vazbu. 

Oríg.  Bruncvik  u  vel.  neb.  bieSe,  a  tak  se  o  něm  píSe,  že  když  v  t 
vel.  búření,  hluku  a  zvuku  mořském  bíeSe,  s  velikým  větrem  vrže  korábi 
daleko  za  se,  Že  (třikráte  nic  páde,  a  potom)  se  již  .  .  .  blížíěe. 

13.  Marináři  to  uzřevše  .  .  .  křik  bieie  vehký  a  pravichu  řkúce.  67,  6- 
Rus.  Ohh  %e  yspBina  xy  ropy,  sanama  njtaKaiH  h  lyacHTH  stjio.  I 

»ce  cjiuma  TaKOBbill  myMi>  h  rpoiďB  BOJiHeBÍB  loro,  bs' 
He»c;fy  coCoio  rjiarojiiaTH:  Marináři  ....  veliký,  a  (Br.  slyáe  tak< 
hluk  a  zvuk  vln  těch,  poče  k  sobě)  praviti  řka. 

li.  A  ta  liora  mil  tu  mne:  což  jest  d  padesáte  miléch  .  .  .  k  sobě  přiUli 
buďto  lidi  ...  i  tváři  mořské,  a  torna  nelze  nei  věčně  při  tom  jakitýnu  znoit 
57,  J3— 18. 

Rus.  Ta  6o  ropa  .  .  .  h  TsapH  MopcKÍA  —  uaoroe  ^acJio;  a  rto  ly 
;fo-b;(ei'B,  y»ce  OTTdb  ne  uohcho  acHBbíHi  Bu^zaib  (34):  A  ta  bon  . 
tváři  mořské;  a  (kto  tam  přijede,)  tomu  nelze  atd. 

15.  jeden  ostrov  velmi  krásný  a  slově  Zelator,  jakoby  řekl  radostný  m 
milovný;  oa  kterémíto  vida  se  Br.  s  svú  Čeledi,  poie  sobi  velmi  stýskati.  A 
azře  na  tom  ostrově  mnoho  zetlelýcL  .  .  .  hromady  veliké.  Vida  to  Br.,  p< 
sobě  převelmi  stýskati  a  jednak  se  veseliti  řka.  57,  20—26. 

Mich.  Jindř.  Skal.  za  milovný  mají  milostný,  coŽ  se  k  slovu  .radost 
lépe  bodí. 

Rus.  Bp.  »ce  B03ptB'B  DO  oeipoBj  TOHy  H  BBflt[B'&]  araoroe  nhoscc 
raa-iuKi  Kopa6.icil  a  vb  uux-b  mbopo  tbbjiuxi  KOCTefl,  npeseJUtKiJ]  rpona, 
HTO  BuflH  Bp.,  njiaRame  Be^ibitiu  rjiarojimme  (34 — 5):  Orig.  jeden  ostrov 
radostný  nebo  milostný;  na  kterémžto  vida  se  Br.  s  svii  čeledi,  uzře  mn 
zetlelých  . . .  hromady  relíké.  Vida  to  Br.,  poče  sobe  převelmi  s^akatí  a  jed 
^teliti  (?)  řka. 
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16.  a  tak  o  něčemi  žádný  mlaviti  nesmíe.  57,  28 — 9. 
Micb.  Jindř.  Skal.  o  ničemS  .  .  .  neumi, 

Rus.   H   HHRTO  ace   HH   O   HtSTB   TJiarOJiaTH   He    CMtHme^     TOKMO    o   XOM'B 

Tflpyrs  KO  Apyry  rjiarojiiome,   hto  hwtb  cjiyHEica  (35).    Rus.  měl  v  předloze 
[tež  nesmie  a  považuje  to  za  aor.  vyjádřil  větv  tak,  jako  by  se  týkala  průvodu 
Brancvikova;  než  jest  to  patrné  průpověď  doplňující  přísloví  ,,Kto  doma  .  .  . 
schodí.*'     Proto  také  jest  neumí  smyslu  přiměřenější. 
Orig.  a  tak  o  ničemS  žádný  mluviti  neumie. 

17.  Ta  se  rozličně  pokúšeli  mistrovství  vélikétn,  chtíce  odjeti,  ale  to  mi- 
sirofstvíe  málo  jim  plátno  bylo:  když  sú /li  paol  mile  odpluli,  hnedky  v  okamžení 
na  tom  ostrově  se  viděli.  57,  32 — 6. 

Micb.  Jindř.  Skal.  mistrovstvím  velikým  .  .  .  neb  jakž  (jak)  jsou  gfy 
(Micb.  za  gyf=již?  Jindř.  Skal.  íy)  půl  míle  odtud  odplouli,  hnedky  v  oka- 
mžení zase  na  tom  atd.  Rus.  bchkhmh  XHTpocTbMU  (35),  ale  nemá  výrazu 
ani  za  j^S  ani  za  zase^  za  hdyS  pak  er;^a  »ce ;  gfy,  íy  jest  tuším  m.  a  fy. 

V  předloze  bylo  patrně:  mistrovství;  co  do  velikém  za  sg.  instr.  srv. 
8  velikém  větrem  57,  4.  s  jedním  starém  rytířem  58,  18. 

Orig.  Tu  se  rozl.  pok.  mistrovstvím  velikým  (všelikým?  viz  rus.)  .  .  .  . 
plátno  bylo^  (neb)  když  sú  asi  puol  ...  v  okamžení  (zase)  na  tom  atd. 

18.  Bruncvík  již  jediný  bleše  s  jedním  starém  rytířem,  jménem  Balad. 
I  řekl  jest  Bruncvíkovi:  Pane  milý  ....  Slyše  to  Br.  i  byl  velmi  žalostiv. 
Tehdy  Balad  vece:  Nestýskaj  sobě.  58,  17—23. 

I  Micb.  i  Jindř.  i  Skal.  i  Hrad.  vkládají  slova  „Pane  milý  —  přihodilo*' 

|t  ústa  Baládovi;  než  neprávem,  an  spíše  Bruncvíka  těší,  jak  vyplývá  z  ná- 

slednjícícb  slov   jebo  „Nestýskej    sobě".    Porušeni  jest  i  z  toho   patrno,   že 

|'k ,]  řekl*'  jen  násilně  rozumí  se  podmětem  Balad.  Rus.  naopak  správně  dává 

jprvní  řeč  mluviti  Bruncvíkovi :  H  pe^e  6pyHi^BHK'B:  MH.^biň  Moň  6  a  ji  a  ^"b! 

[ein  ót^u   HamH  ne  Btj^&eTh   Kopojiena  moh   HeoMenifl  h  hhkto  b'b  nameň 

aesuit,  HTO  npHJiyHiícii  naitrB.  CasrB  »ce  Bp.  naqa  ii;iaKaTii  h  TOCKonaTH  (36). 

Rovněž  WysB.^)  v  sloze  23.  vkládá  v  též  situaci  nářek  ten  v  ústa  Bran* 

|:CYÍkovi : 

Yon  Bruneczwigk  der  fttrste  vnd  here 

redet  das  (des?)  bedruplichen  eyn  wort: 
Mích  rttwet  myn  leben  nit  so  sere 
vnd  als  myn  gut  da  heyme  dort, 
als  die  liebe   kinde  dle  ich  han 

vnd  myn  aller  liebsten  franwen: 
ich  han  mir  esz  selber  getban. 

Dle  toho  sprav :  Bruncvík  již  jediný  .  .  .  Balad.  I  řekl  jest  Bruncvík : 
^Baláde  milý!  této  mé  příhody  nevíe  paní  má  milá  ani  moji  zemane,  co  se 
jjest  nám  přihodilo."     Řka  to  Br.  i  byl  velmi  atd. 

19.  neb  přídeš-li  kdy  *  štěstí.  58,  27—8. 

Za  neb  má  Micb.  správně  nei,  Jindř.  Skal.  ale. 

Rus.  za  „k  štěstí**  má  bx  cboh)  scaijik)  (36),  což  je  vhodnější  než  ono, 
lov,  59,  6:  snad  by  mi  se  ještě  někdy  udalo,  že  bych  k  svým  vlastem  mohl 
{přij  d.  Tudíž  i  onde  bylo  původně :  neí  přídeš-li  kdy  k  svým  vlastem  (wlaíté). 

20.  a  tu  0n  hodinu  dobře  víe^  kdy  má  přiletěti.  58,  36—59,  1. 

Rus.  H  xy  vo]^EEy  obi>  anaeTb,  b'b  Koe  BpeMs  ona  (i^THi^a)  npejie- 
|Tae  b  (36).     Skal.  a  tu  hodinu  já  dobře  vím.  Toto  jest  smyslu  nejblíže,  zá- 


Wyssenhere:  (Heiarich  der  Lčwe)  Ein  buch  von  dem  edeln  hern  von  Brunczwigk. 
'ydid  H.  F.  Maszmann  v  Denkm&ler  deatscher  Spracbe  and  Literatur.  I.  MQnchen  1828. 
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leželof  zajisté  na  tom,  ví-li  JBalád,  kdy  pták  přilétá,  aby  ho  nepropásl;  srr. 
Hrad.  já  jsem  vyzkoumal,  že  sem  lítá  jeden  veliký  pták.  V  rkp.  od  dávna 
už  tu  patrně  byla  chyba,  snad  wie  za  ície(die)y  a  celá  věta  by  byla  vložkou, 
tak  že  by  místo  to  bylo  znělo: 

„.  .  .  v  okamžení  pochytí  i  letí  preé*  —  a  tu  on  hodinu  dobře  véié^ 
kdy  má  přiletěti  — ;  ,,ten  tě  má  atd.  Zdá  mi  se,  že  původně  zněla  slova  ta: 
„a  tu  (já)  hodinu  dobře  vědě*^  atd.  a  v  jiných  rkp.  „tu  (já)  hodinu  dobře 
víem  (wiě)**  (viz  Skal.),  z  čehož  vzniklo  zkažené:  tu  on  hodinu  dobře  rte, 
an  písař  za  wiě  čta  wie  přidal  k  tomu  podmět  on.  —  Stran  vložky  v  přímoa 
řeč  srv.  64,  7  si. 

21.  Ten  tě  má  vyvésti  59,  1. 

Bus.  H  TeÓH  yHeceT'B  OTCio/^a  (36).  Mich.  Jindř.  Skal.  ten  tě  mi  vy- 
nésti. Hrad.  odnese  tě. 

Tudíž  jest  i  zde  čísti:  Ten  tě  má  vynésti. 

22.  i  ovšem  dobrá  jest  to  rada,  bychf  jediné  mohl  z  toho  vězeníe  vyjitii 
nebylo  by  mi  žel  umříeti;  a  snad  by  mi  se  ještě  někdy  ndálo,  že  bych  k  sffm 
vlastem  mohl  přijíti,  ib.  59,  3 — 7. 

Mich.  Jindř.  Skal.  vyjíti,  nebylo  by. 

Zde  patrně  odpor  pravému  smyslu,  neboi!  Bruncvík  by  nercid  umřel, 
doufaje,  že  se  dostane  ještě  někdy  do  otčiny.  Rus.  an^e  óbi  . .  .  OTcejiB  npe- 
jieTtTH,  neacejiH  Bji,i  ympeTH  (36).  Podobného  smyslu  se  domňžeme 
i  T  čeSf.,  spravíme-li  nebylo  na  ne(b)  bylo  t.  j.  neb  bylo^  a  označíme-li  věta 
„bycht  jediné  . . .  vyjíti^  za  prácí  =  íďy  (kéS)  bych  jen  mohl  atd.  —  Ostatek 
nahledše  v  rkp.  univ.  viděli  jsme,  že  má  „neř  bylo^,  jen  že  první  b  jest  za- 
kaleno a  zamazáno;  v  rkp.  vůbec  mnoho  písmen,  jež  přece  platí,  tak  za- 
kaleno.   Zníti  má  tedy  místo  takto: 

Věrný  Baláde  t  i  ovšem  dobrá  jest  to  rada ;  bychť  jediné  mohl  z  toho 
vězeníe  jíti  I  neb  bylo  by  mi  žel  uniříeti,  a  snad  by  atd. 

23.  pochytiv  je  i  přílete  s  ním  daleko  na  pnsté  hory.  59.   12 — 13. 

Bus.  nojiex*  (37).  Mich.  Skal.  zaletěl.  Jindř.  přiletěl.  Hrad.  letěl.  Tedy 
na  našem  místě  asi  také :  polete  s  ním  (či  przieletie  t.  j.  přelete  ?),  Písaře 
zmátlo  asi  předchozí  (59,  12)  přílete. 

24.  a  uvrže  mezi  své  děti,  aby  jedly ;  a  ta  jeho  povrna  i  letěl  sám  na  jinú 
vnadu.  59,  16—18. 

Bus.  H  nojio^H  ero  mc^k;;^  ^^tred  cbohx'b,  Ha^tHCfl,  hto  Mepinoe 
KaKoe  uHÓy/^b  CTepso,  a  caoia  nojierbjía  na  jí^jvyio  crpauy  /^jia  no- 
Tpeóu  CBoeň  no  oóunaio  cnoemy  (37).    Skal.  letěl  sám  na  jinou  stranu, 

V  rus.  schází  „aby  jedly**,  ale  dva  jsou  přídavky,  z  nichž  aspoň  dmbý 
jistě  byl  v  původním  textu  českém,  jenž  správně  zněl: 

a  uvrže  mezi  své  děti,  aby  jedly  (naděje  se,  že  to  mrcha  nějaká);  a 
tu  jeho  povrhna  i  letěl  sám  na  jinú  (stranu  pro  potřebu  svú  po  svéj)  vnade. 

25.  Ta  ovšem  bíeše  Bruncvik  n  velikém  nebezpečenství,  kdy  ptáci  trháchu 
tu  kuoSi  mezi  sebau,  bněvivě  křičíce  hlasy  svými,  nebo  hladoviti  bíecbn.  Á  kdyi 
tu  kuoSi  okolo  ného  trháchu,  Brnncvik  nevěda  jiné  rady,  dobyv  meče  a  vysk^^v 
i  srubá  jim  hlavy.  Tu  se  ovšem  Brnncvik  statečně  mějifie,  nebo  mu  toho  pot  ebi 
bieše.     A  piSe  se  o  těch  ptácíech  v  jiných  knib&ch  atd.  59,  18—26. 

Bus.  Ep.  »ce  óucTb  bi*  BejiuKOŘ  nenajiH.  Er^^a  »e  hthi^ei  pacropn  na 
KOHCKyio  KO»cy  [cTajiH]  MC^;^  co6oh)  co  rH-bnoofL  h  KpuHaxy  nejiBMH,  no- 
ueaEce  o6'BflrB  hx'b  rjia^i^B,  Ep«  ace  buckohhb'b  cb  MenesrB  cbohitb  h  biha 
CB  HHMH  ÓHTHCH.  Úthi^iiI  T&e  HajiCTaBOb  Ha  Ep-a  xoTtma  ero 
CBtcTH;  OH  ace  6bjich  cb  hhmh  MHoroe  BpeMfl  h  Bctxi  hx^b  noci  íc. 
H  Hana  Ep.  T'bx'B  UTui^^h  hcth  h  Majio  o6BeceJiHOfl  h  ysptoHCfl  fn 
rjiaAa.    IlHmeTi  6o  (ca)  o  tomi  (37)  atd. 
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SkaL  Jindř.  i  Hrad.  Tu  byl  Br.  u  velikém  nebezpečenství.  Tíž:  hně- 
mé  křičíc  hlasy  divnými.  Mich.  a  Jind.  vyskočil  a  dobyv  meče,  stínal  atd. 
Hrad.  vyskočil  chopíce  se  meče  svého.  Hrad.  Br.  .  .  .  počal  ptáky  silně 
sekati,  až  jim  všem  hlavy  postínal. 

Dle  toho  jest  zkažený  te:ct  český  takto  napraviti:  Tu  bíeSe  Br.  ovšem 
n  velikém  nebezpečenství.  Když  ptáci  trháchu  tu  kuoži  mezi  sebú  hněvivé, 
křičíce  hlasy  divnými  {divými  ?),  nebo  hladoviti  bíechu,  Br.  nevěda  jiné  rady, 
mkočiv  a  aobyv  meče  (i  poče  se  s  nimi  bíti.  Ptáci  pak  vzletěvše  na  Br-a 
chtěli  jeho  snísti ;  ale  on  se  s  nimi  bil  dlúhý  čas)  i  srubá  jim  hlavy.  (I  poče 
Br.  těch  ptákóv  jíesti  a)  tu  se  ovšem  statečně  (=  hojně)  mějíše,  nebo  mu 
toho  potřebí  bíeSe.    PíSe<  se  o  těch  ptácíech  atd. 

26.  že  8  jedné  hory  na  druhů  kráčí.  59,  29. 

Rkp.  univ.  kročí,  Mich.  kročí.    Rus.  CTynaTb  MO»cerB  (37). 
Orig.  že  s  jedné  hory  na  druhů  kročí  (=jen  krok  udělá). 

27.  A  když  Br.  odtad  devěd  dní  a  devět  noci  hěiíše,  60,  1—2. 

Hich.  devět  dní  a  devět  nocí  iyl  bloudil.  Jindř.  Skal.  devět  dní  a  devět 
nocí  byl.    Hrad.  když  pak  tak  dlouhý  čas  chodil. 

Rus.  Ep.  »ce  ^esHTB  ^Hefi  h  ^^CRflTb  non^eň  6jijfl,iime  no  nycT&iH^sďB 
H  ropaBrL,  h  hto  ^suiene  n^^erB  —  ropa  ropu  6o;iBme  h  Bume  (37). 

Orig.  A  když  Br.  odtad  (=  od  té  doby,  potom)  devět  dní  a  devět  nocí 
hlúdíše. 

28.  Nuž,  milý  Baože!  kterémuž  pomoci?  pro  to  zvíeře  pro  lva  atd.  60,  9 — 10. 

Rus.  Eo»ce  BtqHUň,  KOTopoMy  a  Mory^  Jihsy  hjih  smtiO;  noMon^H; 
novbsR]sj>  mh!    H  dombicjih:  /^h  cero  JiBBa  3BtpH  (38)  atd. 

Tudíž:  Nuž  .  .  .  pomoci?  (lvu  či  sani?)  pro  to  zvíeře  atd. 

29.  i  poče  8  nf  biti.  60,  14—15. 

Mich.  Jindř.  Skal.  se  s  ní  bíti.  Rus.  h  cpaaHCH  cb  hhm'b  óhthca  (38). 
Orig.  i  poče  (se)  s  ní  bíti. 

30.  a  z  druhé  strany  takó  lva  se  baše  a  tak  dvěnásob  víece  sebú  nebez- 
pečen bleše.  60,  19—21. 

Tvar  dvěnásob  jest  chybný  za  dvěnásob:  Mich.  Jindř.  dvojnásob,  Skal. 
dvouoásob. 

Rus.  a  CB  ^^pyryio  CTpany  óohtca  jiBBa,  oBEpaeica  bcjibmh  (38). 

Tedy:  a  z  druhé  .  .  .  bááe  (i  často  se  ohlédáše) :  a  tak  dvěnásob  [víece?] 
sebú  nebezpečen  bíeŠe. 

31.  Ale  lev  pro  nic  nechtěl  ostati.  60,  34. 

Pokažený  text  napravuje  Mich.  Jindř.  Skal.  lev  po  něm  nechtěl  ostati, 
8rv.  Jindř.  Skal.  k  62,  24 :  že  lev  po  něm  ostati  nechce  (rkp.  univ.  že  ho 
vždy  lev  ostati  nechce).    Písař  po  niě  četl  p^o  nic, 

Orig.  Ale  lev  po  něm  nechtěl  ostati. 

32.  i  vstúpil  jest  na  velmi  vysoké  dřevo,  zda  by  v  té  chvíli  lev  kam  odšel, 
al  r  on  sejda  doluov  přič  odšel.  61,  4 — 6. 

Místo  se  zdá   pokaženo  za:  i  vstúpil  ....  chvíli  lev  přič  odšel;   srv. 

rui.  B9hi]jj  Ha  BHCOKoe  ApcBO,  íiOKOJih  0T'BH;^e^B  orB  nero  jicbb   npoHB  (39). 

Není-li  však  pokaženo,  jest  za  „kam  odšel'^  &  Jindř.  Skal.  čísti:  kam  gašel. 

(Pokračováni.) 
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Flora  Asie. 

Popisi^e  Dr.  Jan  Balaeký. 
(PokraČOTání.) 

Ze  stromů  Ailantus  glandulosa  (300  ^  topoly  (alba,  balsamifera)  ai  13' 
a  1 5'  objemu.  Všeobecný  ve  všecb  pouštích  ráz  starosvětský :  Tribulos  ter- 
restris,  Nitraría  schoberi,  ZygofyUum  fabago,  Peganum  harmala,  Albagí  mau- 
rorum,  Xanthium  epinosum,  Salsola  káli,  Efedira  vulgaris  a  j.  ▼. 

Sice  známe  skorém  jen  zahradní  byliny  (Nigella  satiya,  Lepídie,  MsIte 
sylvestris,  Medicago  sativa,  Inpulina,  Calendula,  Lactuca,  Sonchus  oleraceus. 

Turan  nemá  dosavade  úplné  flory,  neb  co  Landsdell  uveřejnil,  jest  jen 
excerpt,  hlavné  ze  dvou  sbírek:  Schrenka  í  Semjenowa.  Škoda,  že  Traut- 
vetterova  Incrementa  fl.  rossicae  bez  kritiky  vše  otiskují,  co  kde  bylo,  co 
druh,  kýmkoli  udáno  —  v  Petrohradě  mohli  za  to  —  touž  prací  dáti  dobij 
kritický  přehled. 

Ledebour  měl  ve  své  reg.  8  (Songarie  i  Altai)  2400  druhů  (Banse 
v  Altaji  samém  1062  fan.)  a  ohledem  na  četné  přírůstky  (Regel  byliny  Fed- 
šenkovy  a  j.,  Ruprecht  Sertum  tianianicum  (coU.  Ostensackena  428  dr.  fao.) 
musíme  dnes  počítati  k  3000  dr.  Jest  to  arci  trojí  flora  —  horní,  lesní  a 
stepní  —  poslední  bohatá  na  byliny  cibulovité  a  solimilné  (chenopodiacey 
zde  tak  bohaté,  že  Bunge  hledal  zde  jejich  rodiště.  —  Z  551  jeho  draků 
(335  starosvětských)  je  206  ve  Středoasii,  127  v  Turanu,  118  v  Songarii,  112 
v  Persii,  80  v  Afganistanu,  67  íen  ve  vých.  Asii  Schrenck  měl  75  end. 
a  ještě  coll.  Fedšenko  jich  chová  mnoho. 

Semenov  měl  167  composit,  Schrenck  183,  legumin.  měli  133  a  99, 
crucifer  82  a  95,  salsolaceí  51  a  77,  ranuncul.  67  a  62,  caryofylL  51  a  58, 
umbellifer  45  a  54,  rosaceí  58  a  45,  labiatů  a  scrofularin.  50  a  42,  41  a  35 
borrag.,  55  a  38  liliaceí,  90  a  31  trav  atd.  Rody  nejsilnější  (40  a  31)  Astra- 
galus,  15  a  38  Artemisia,  30  a  27  AUium  (Regel  88). 

Z  Chivy  známe  jen  malou  sbírku  Basinera  (208  dr.)  sebranou  na  cestě 
z  Orenburka  do  Ghivy,  kde  vlastně  jen  56  našel  —  ze  stromů  jen  topoly 
(alba,  pyramidalis,  nigra  i  divsersifolia),  kromě  sázených  moruší,  oř^bů, 
marhanů,  z  keřů  Pegamum  harmala  i  crithmifolium  (40i  Alhagi  camelonun, 
Sofora  alopecuroides,  tamarišky,  Halimodendron  argenteum,  Lycium  rathe- 
nicum,  Gynanchum  acutum,  Eleagnus  angustifolia  a  nejčetnější  tu  rod  salso- 
laceí  (13  dr.).  Z  ostatních  uvedeme  Clematis  orientalís,  Lepidinm  obtasum, 
Frankenia,  ZygofyUum,  Earelinia  caspia,  rákos,  Sorghum  cemuum. 

Z  Turanu  vlastního  východně  od  Kaspického  moře  máme  na  př.  sbíi^a 
Eichwalda  (40  dr.  ze  zátoky  Tjukkaragon,  20  ze  zátoky  Balchanské,  10 
z  ostrova  Čelekan)  —  Becker  u  Kisilarvatu  232.  —  čísla  ta  svědčí  jii 
o  chudém  rázu  pouště.  —  Keře  hlavní  tu  Ammodendron,  tamarišky,  Lyciano^ 
Atrafaxis,  Eichwaldia;  sice  jen  tmi  (Echinops,  Onopordor)  a  solimilné 
(Schobería,  Salsola,  Statice,  Frankenia,  Alhagi,  Peganum,  Tríbulus,  Zygo- 
fyllum,  Gynanchum  acutum,  Andrachne). 

Afganistan  jest  rovněž  zemí  přechodu  ze  stepní  flory  k  tropické  (výb.) 
Indie.  Bude  míti  asi  12 — 1500  dr.  popsaných  (coU.  Griffith,  Stocks  hla  ni 
Aitchison  v  Kurumském  údolí  (915  dr.).  —  Můžeme  se  odvolati  k  námi  jii 
uveřejněnému  obrazu  (v  Ott.  SI.)  a  podotýkáme  zde  jen,  že  Afganistan  t  oít 
východní  hranici  Orientu,  zejména  hory  pustinné,  také  u  Boissiera  (FL  ).), 
z  čehož  uveřejňujeme  jen  některé  počty  rodin.  Jest  jen  85  composit,  01 
legum,  53  Astragalus,  100  trav  —  více  indických  (9  Panicům),  73  crucfer 
(FL  Indica  83),  44  salsolaceí  (Bunge  80),  37  caryofyU,  29  cyper.  (dflem  ii  L), 
ale  jen  22  kapradí,  3  orchidey,  7  malv.,  2  Juncus. 

V  severu  udává  Hooker  o  5—10.000'  lesy  dubové  (Q,  —  ilex  —  bale  *)i 
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borovic  (Pinns  ezcelsa,  gerardiana,  smithii),  cedrů  a  chvojek,  v  4000'  převahu 
bodláčí,  artemisií,  borragineí,  labiatů,  umbellifer  a  crucifer. 

Songarie  má  bylinstvo  alpinské  horní,  středoasiatské  lesní  a  stepní. 
Semenov  rozdělaje  ji  na  4  pásma  vertikální,  1  step  u  Balkaše  a  okolí  do 
1600'  (artemisie,  Astragaly,  Haloragis),  2.  ornici  do  4000'  (Sofora  alopecu- 
roides,  Junipenis  pseudosabina),  3.  les  konifer  do  7000'  ťPinus  schrencki- 
aoa(EQtrow),  s  nimi  topoly  (P.  suaveolens,  osyky),  vrby,  břízy  a  4.  alpinské 
pásmo  (ledovci  do  9000'  dolů),  kde  střídají  se  tvary  himalájské  (Anemone 
felconeri,  Cheiranthus  himalaj.,  Oxytropis  Kashmiriana.  Gentiana  Kurrow, 
LaUemantia  royleana)  se  severními  (v  Tianšanu)  v  10.000'  Papaver  nudicale, 
Saxifraga  sibirica,  flagellaris,  Viola  gmeliníana,  Dryadanthe  bungeana,  Gortusa 
mathioli)  a  západními  (Gentiana  olivieri,  Helichrysum  natoUcum,  Delphínium 
cancasicum,  Palsatilla  albana). 

Sertum  Tianšanicam  Ruprechta  má  z  428  fan.  (78  end)  73  composit, 
38  trav,  28  legumios,  labiatů,  24  crucifer  a  ranucul,  18  Rosaceí,  17  Um- 
bellifer —  rodů  —  9  Potentilla,  Arfcemisia,  8  Gentiana,  Dracocefalum.  Dosti 
tu,  jak  řečeno,  zvládtních  bylin  (Gentiana  tianš.,  Pedicularis  tian.,  Oxytropis 
tiani.,  Aconitum  tianš.,  Picea  tianš.,  Betula  tianš. 

Japonsko  podobný  přechod  má  asi  3000  dr.  (Franchet  a  Savatier  2550 
fan.  196  kapradí).  tuzemec  Matšumusa  2406  faner),  z  čehož  asi  čtvrtina  tro- 
pických, obmezených  nejvíce  na  jižní  přímoří,  tak  že  z  rodin  tropických  jen 
málo  zde  zástupců. 

Rodiny  mírné  dle  toho  převládající  (197  composit,  168  cyperac,  146 
trav,  116  rosaceí  (zvláštnost),  93  liliac,  89  legum.,  84  ranuncul,  75  or- 
chideí,  66  labiatů,  54  umbellifer,  53  saxiírageí,  50  ericaceí,  49  caryofyll  a  cru- 
cifer, 48  scrofular.  —  kdežto  z  oněch  tropických  na  př.  18  Ternstromiao 
(s  čajem  a  kamelkou),  4  Meliosmeí,  8  Hamamelideí,  2  Melastome,  28  lau- 
rineí,  5  Gommelynaceí,  1 1  Menispermeí  a  j. 

Mnoho  teplých  forem  prý  jen  uvedeno  —  všecky  palmy,  bignoniacey  — 
poněvadž  tu  zahradnictví  staré  přivádělo  byliny  z  činy.  Potkávají  se  tu 
tvary  nejsevernější  s  nejjižnějšími,  tak  že  lze  ráz  ten  vysvětliti  jen  zacho- 
váním se  lepším  staré  původní  jednoty  květeny,  jaká  se  ukazuje  na  př.  v  ter- 
tíeru  (Miquel)  —  neb  v  horách  máme  Empetrum  nigrům,  Veratrum  nigrům, 
břečtan,  ořešák,  buk,  olše  (A.  viridis),  břízy  (B.  alba),  v  přímoří  proteaceu 
(Helida),  myoporineu  (Pentacoelion)  2  Roxburghiacey  a  zase  náš  vaz  (Ulmus 
compestris),  osyku,  97  dr.  jen  Carex,  kalmus,  Paris  quadrifolia  vedle  mateří- 
doušky, Salisburia,  podocarpus,  Cinnamonum,  Myrica,  Ficus,  Dioscorea,  Cyrtan- 
dracey,  tropických  rubiaceí,  Cycas,  Dendrobie.  Dle  Hockera  je  230  dr.  iden- 
tických ve  vých.  Americe  (Miquel  měl  jen  81,  ale  142  rodů),  150  i  v  Evropě 
(dle  Cogniauxe  265  dr.  zde  i  v  Belgii),  dle  Englera  396. 

černé  lesy  převládají  v  horách,  zejména  severu,  neb  na  jihozápadních 
ostrovech  nižších  se  lesy  Spatně  zachovaly.  Vždyí!  je  tu  41  dr.  konifer, 
kromě  našich  rodů  (Abies  [9],  Larix  [2],  Pinus  [4],  Cis  [2],  chvojka  [5]),  Sta- 
dopitys,  Ghamaecyparis,  Thuja,  Thujopsis  a  pro  krásu  často  sázené  Crypto- 
merie  —  jako  i  Torreya  (rodu  západoamerického)  a  (jižní)  Podocarpey.  Al- 
i  flké  jsou  Abies  menziesii  (=  jessoensis),  Veitchii  (6 — 7'  na  Fusijamě), 
i  QS  Koraiensis  a  Juniperus  niponica. 

Uvedené  Ginkgo  u  chrámů  Budhistů,  Cunninghamia  sinensis  a  Larix 
ka  ipferí  z  činy. 

Jest  v  celku  41 7o  plochv  celé  les  a  787o  nevzděláno,  jen  167o  pole 
a    •/©  trB,YÍn  (hava)  —  ostatek  jsou  cesty. 

Sbírka  Lehmannova  z  Bucharska  (cesta  z  Orenburku  do  Samarkandu) 
mi  a  1435  t  a  11  kapradí  (231  composit),  136  legum.,  111  salsoL,  101  cru- 
eii  r,  60  earyoffrll.,  borrag,,  59  trav,  59  umbellifer,  labiatů,  54  rosaceí,  42 
xa  »ncul.,  liliac,  scrofular.,  41  cyperac.  —  z  rodů  63  Astragalů.  Již  tu  v  tep- 
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lejSí  poušti   několik  druhů  jiínéjSich  (Cissus   aegirofylla,  Capj 
Abutilon  avicennae  (poln  u  Buchary),  Biarum  Lehmanui,  Cyna 

Grisebach  rozeznal  4  pásma,  pouště  Karakum  (černý  pí 
(červený  písek)  ornici  Samarkandskou  a  hory  Karatauaké.  K 
vátina  (a  keři  bezlistými,  Eremosparton  afyllum  a  Ammodea 
ueb  blina  solnatá  se  Saxaulem  (Haloxytou  ammodmidron)  a  fe 
Juxartu  dosahuje  Saxaul  14'  výše  v  houštích  a  Calligonum  p 
riškami.  V  Kisiikumu  jsou  hlíny  bezbylinné  —  jiuak  astraga 
do  10'  v.)  a  co  jediná  tráva  Aristida  pennata,  u  ř.  Jaxart 
spleudens  (pletivo  rohožek  Kirgisů).  V  Bucharsku  sázené  ^j..-j  ,^^..j.. 
(bavlna,  tabák,  riciuus,  sesam),  divoké  stromy  platany,  Sofora  japonica  a  to- 
poly (diversifoiia).     Z  plodíi  Eleagnus  hortenais  dělají  víno. 

Karatauaké  bory  v  doloím  pásmě  suché,  nahoře  bez  nízkýrh  vazů,  ja- 
sanů (Fraxinua  sogdiana),  javorů,  pistacií  (12'),  břiz  do  bO',  Geltis  austr^ 
(18'),  vrb  a  chvojek.  (Poknt.) 


O  oekonomii  a  soustavě  Sofokleova  Fil 

Podaná  J.  Chval. 


c)  Katastrofa  a  rozuzlení. 

(t.  1302-1471.) 

Výjev  XIV.  (1302—1408).  Po  útěku  Odysseově  zůstal 
ptolemos  8  Filúktetem  a  v  orchestře  sbor. 

Filoktetea  se  horší  na  Neoptolema,  že  mu  překazil  zai 
iednó  pomsty,  ale  spokojí  se  útěchou,  že  stav  jeho  jest  i 
má  opět  SVŮJ  luk.  Neoptolemos  znova  se  pokouSí,  a  to  napo 
Filokteta  k  návratu  na  bojiSté  a  snaží  se  jej  co  nejhorlivěji  pi 
divosti  horlivé  snahy  své;  ale  Filoktetes  shledávaje  v  uposle 
jenom  své  pokoření,  setrvává  pří  svém  záští  a  nezvratně  st 
povědí  Neoptolemově.  Soucitné  a  věrné  srdce  Neoptolemovo, 
nic  poříditi,  poddává  se  z  důslednosti  dobrovolné,  tak  že 
prosbě  jeho  bez  průtahu  hotov  jest  dle  daného  slibu  vyhoi 
msty  Atreoviců.  Když  však  mu  Filoktotes  slíbí  pomoc  syéh( 
oba  k  umluvenému  odchodu  do  Hellady.  Rozhodný  úmysl  je 
Herakles,  zjevivší  ee  na  theologeií. 

Ježto  právě  běží  v  této  situaci  o  hlavní  věc  celého  dr 
Bcenou  hrozí  naprostý  zmar,  dostoupil  vývoj  děje  také  nej 
která  se  zrai^i  jednak  v  přerývaných  verších  jednak  v  jejicl 
střídání  útvaru  metrického  (v.  1402  sqq.l,  Tímto  vyjeven 
úplně  k  peripetii  vlastní  a  zároveň  ocítil  se  znenáhla  na  pí 
s^ofé  skutečné. 

Výjev  XV.  (1409  —  1471).  V  této  napiaté  situaci  objí 
theologeií  zbožněný  Herakles  jako  bůh  na  stroji,  i  vybízí  ] 
ke  Troii  odebral  8  Neoptolemem,  tam  že  bude  z  kruté  choř 
rida,  původce  zhoubné  války,  že  lukem  jeho  usmrtí,  tvrze  ti 
a  zbroj  jeho  pak  že  domů  odnese,  ostatních  reků  zbroj  aby  : 
luku  uložil  na  jeho  žároviště. 

Rozkazu  Herakleova  hotov  jest  Filoktotes  ihned  poslech 
se  8  krajinou  pustého  pobřeží  lemenskébo,  v  níž  tak  dloul 
život,  a  poprosiv  za  fitastnou  plavbu,  chystá  se  neprodlené  n 

Zjeveuiiu   vůle  Diovy   dostavila   se  úplná  peripetie   vné 
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se  schýlil  a  katastrofa  zdánlivá  přesmykla  se  zvolna  v  katastrofu  skutečnou. 
Obecenstvo  zapomenuvši  jsksi  na  veškery  strasti  ubohého  hrdiny,  jen  jeho 
důležitosť  a  důstojnosť  má  na  mysli;  pánovitá  nadutosť  Atreoviců  jest  poko- 
řena, Istivosť  a  strojená  mužnosť  Odysseova  ve  zbabélosť  obrácena,  Filoktetova 
neuhasitelná  nenávist  na  prospěch  národa  vůlí  božstva  ukojena.  A  tak  obe- 
censtvo usmířeno  i  ze  všelikých  útrap,  jimiž  ubohý  rek  zejména  posledním 
časem  tak  těžce  byl  sužován,  očištěno,  loučí  se  s  příběhem  v  té  útěše,  že 
muka  Filoktetova  jsou  u  konce  a  lukem  svým  že  nejen  sobě,  nýbrž  i  vlasti 
slávu  zjedná.  —  Čásť  tato,  v  níž  dochází  se  ke  smíru  a  všeliké  zápletky 
i  rozpory  se  roztínají  a  ukUzejí,  činí  katastrofu  dramatu  a  bývá  v  našiph 
tragoediích  moderních  jednáním  pátýnh 

f)  Celek  soustavy. 

Sotva  bychom  asi  mezi  zachovanými  tragoediemi  Sofokleovými  nalezli 
drahou,  která  by  se  tak  pravidelnou  stavbou  dramatickou  mohla  honositi,  jako 
právě  drama  Filoktetes.  Jednotlivé  hlavní  oddíly,  jak  jsme  je  právě  byli 
upravili,  nejsou  ovšem  délkou  a  počtem  veršů  stejný,  a  také  toho  zajisté  nikdo 
nebude  požadovati,  nicméně  celý  postup  a  vývoj  jednotlivých  scén  tak  umě- 
lecky jest  upraven  a  dokonalou  oekonomií  uspořádán,  že  celá  technika  i  vni- 
terná úprava  dramatu  mistrovsky,  ba  geniálně  jest  v  organický  celek  umělecký 
utkána  a  spletena;  proto  vším  právem  slouti  může  dílo  toto  v  této  příčině 
tQayipdia  néTtleyfjién]  a  po  vniterném  obsahu  na&sziA/i,  Hlavní  momenty  tra- 
goedické  zvolna  a  pravidelně  se  vyvíjejí  a  s  vedlejšími  momenty  se  proplétají, 
ale  přece  vždy  tak,  že  vedlejší  momenty  dramatické  všude  hlavním  jsou  pod- 
řízeny, je  ozařují,  dramatickou  illusi  navozují,  ale  všechny  společně  se  nesou 
?  harmonii  k  ethickému  i  fysickému  povznesení  hlavního  hrdiny  na  oslavu 
celého  národa  hellenského.  Nemilou  výjimku  proti  organické  úpravě  činí 
toliko  peripetie  a  katastrofa  skutečná,  které  však  v  této  věci  spolu  skoro 
splývají. 

Také  to  snad  mohlo  by  se  básníku  vytknouti  vadou,  že  Filoktetes 
8  hlavním  nositelem  a  vykonavatelem  dramatického  děje,  s  Neoptolemem,  příliš 
pozdě  přichází  ve  spor,  tak  že  děj  dospívá  v  zápletku  teprv  až  po  v.  621 
sqq.  Jiné  vnější  i  vniterné  vlastnosti  dramatu  jako  úprava  prologu,  časté  pře- 
rývání trimetru,  neorganické  rozuzlení  bohem  na  stroji,  poukazují  jen  k  tomu, 
jak  se  básník  již  v  stáří  velice  přiklonil  ke  vzorům  Euripidovým. 

Oduševnělou  živosť  a  svěží  pohyblivost  v  první  radě  přináší  ději  dra- 
matickému důmyslná  lesť  Odysseova,  která  má  sice  ráz  sobecký,  ale  přece 
svým  obsahem  se  nese  k  obecnému  prospěchu  národa,  ve  druhé  pak  řadě 
šlechetnost,  přímosť  a  sebedůvěra  junáckého  Neoptolema,  přetvořená  jednak 
vnadivou  slávychtivostí  jednak  blahovolnou  obětavostí.  Filoktetes,  jakkoliv  jest 
hlavním  rekem,  více  v  trpné  defensivě  se  nalézá.  A  není  také  divu;  jest  dlouho- 
letými strastmi  velice  skrušen  a  nyní  jen  skoi:o  na  milost  lidí  soucitných  od- 
kázán. Proto  také  budí  soustrast  všeobecnou  ano  i  strachy  že  pro  nezdolné 
záští  násilím  snad  bude  odvlečen  na  bojiště  nebo  že  v  zoufalství  se  okamžitě 
vrhne  se  skály  smrti  v  náručí. 

Prese  všechno  trudné  a  přece  marné  úsilí  lidské  platnost  nezvratných 
081  dů  božských  a  nezdolná  nutnost  jejich  volný  si  vždy  razí  průchod.  Filo- 
ktctovo  hrozné  utrpení  jest  u  konce;  vůlí  božskou,  stělesněnou  v  tehdejším  ná- 
zoiu  politicko-socialném,  jest  povinen  jako  občan  a  přinucen  svoji  schopnost 
a  ciůležitost  válečnou  obětovati  v  zájmu  a  prospěchu  národa  na  oltář  vlasti.  — 

(Dokončení.) 
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Napsal  Jo8.  Dědeček, 
(Dokončení.) 

Y.  ZkouSeni  a  zkoušky.  Klassifikace. 

Že  občasné  a  pravidelné  zkoušení  žáků,  zapisování  známek  do  třídních 
katalogů  a  tedy  i  vydávání  vysvědčení  i  před  sto  lety  se  provozovalo,  a  jak 
asi,  o  tom  poučujeme  se  z  dat  těchto: 

Hned  v  r.  1783  vyplývá  cos.  podobného  z  dvorního  nařízení  ze  dne 
5.  června,  jímž  se  židovským  studujícím  dovoluje  jen  pod  tou  podmínkon  ve 
Vídní  meškati,  prokáží-li  se  dolnorakouské  vládě  každého  mésice  vysvidimm 
o  své  pilnosti  a  dobrém  prospěchu,  „Ale  vedle  toho  přece  třeba  jest  o  to 
pečovati,  neprovozují-li  pod  záminkou  studií  nějakého  obchodu!" 

Že  ročně  dvé  hlavní  čili  polouleiní  zkoušky  odbývány  byly,  dokazuje 
dvoř.  dekret  z  téhož  roku,  jímž  se  doba  počátku  zkoušek  z  1.  polouletí  iili 
velkonočních,  jako  dosud,  na  úterý  po  neděli  velkonoční  opět  ustanovaje.') 
V  následujících  dnech  má  se  v  zkoušení  pokračovati  tak  dlouho,  aby  v  pon- 
dělí po  bílé  neděli  veškeří  latinští  žáci  školu  opět  navštíviti  mohli. 

„Poněvadž  však  nikdo  ve  státní  službě  ustanoven  nebude,  kdo  by  schop- 
nosti své  vysvědčením  tuzemského  gymnasia  dokázati  nemohl  ...  a  aby  po- 
třebná konformita  vysvědčení  všude  provedena  býti  mohla,**  ustanovuje  sedne 
7.  listop.  r.  1784: 

1.  „Mají  se  zkoušky  dvakrát  do  roka  na  konci  kaidého  běhu  ze  všech 
předepsaných  předmětů  za  přítomnosti  direktora  vedením  učitele  (třídního) 
odbývati. 

2.  Otázky  klásti  má  učitel;  jest  však  i  direktorovi  na  vůli  necháno  se 
tázati  nebo  otázky  dané  rozvinovati. 

3.  Otázky  buďtež  tak  postaveny,  aby  k  vývoji  několika  pojmů  (sic!) 
poskytovaly  příležitosti  (tedy  všeobecné  a  nikoliv  příliš  specielní),  a  aby  z  od- 
povědí vycházelo  na  jevo,  zdali  žák  předmět  tento  dobře  pochopil  a  jej  ovládá. 
Proto  nemá  se  učitel  na  vysvětlování  pojmů  a  pod.  obmezovati. 

4.  Dle  odpovědí  má  se  výsledek  zkoušky  posuzovati  takto :  špatný  třídou 
třet{,  —  prostřední  třídou  druhou,  —  dobrý  třídt^n  první,  —  a  velmi  dobrý 
ttídou  první  (I)  s  připojenou  eminencí  (Em)  tedy  s:  lEm.*^ 

Že  však  již  před  sto  lety  známy  byly  sborům  gymnasijnim  třídní  ka- 
talogy, které  na  našich  středních  školách  teprve  nedávno  zavedeny  byly,  do- 
kazuje oddíl  pátý  téhož  nařízení  tímto  zněním:  „Poněvadž  má  býti  zkoaSka 
průkazem  schopnosti  a  upotřebení  vloh,  tyto  však  během  školního  roku  nej- 
spolehlivěji se  osvědčují:  povede  každý  učitel  o  pilnosti  a  prospěchu  láki 
úplný  seznam^  dle  něhož  učiní  také  návrh  na  známky  a  jejž  při  zkoušce  di- 
rektoru předloží.  V  tom  pak  případu,  kdyby  o  některé  známce  pochybnosť 
nastala,  rozhodne  náhled  učitelův  I** 

O  vysvědčeních  praví  další  oddíl  (7),  že  mají  obsahovati  jen  urGU 
známky  beze  všech  přívěsků,  a  že  tudíž  zlořád  (mimovoluě)  zavedených  tříd 
polovičatých,  čili  t.  zv.  accessus  vůbec  má  přestati.")  A  o  postoupem'  lo 
vyšší  třídy  uvádí  oddíl  8.,  že  se  dovoluje  pouze  žákům,  kteří  na  konci  Si  )I. 
roku  první  nebo  druhou  třídu  obdrželi.  Žáci  s  třídou  třetí  museli  roči  ík 
opakovati,  což  v  jedné  třídě  jen  jednou  se  povoluje. 


')  R.  1787.,  poněvadž  přeloieDj  byly  prázdniny,  ustanoven  čas  zkoasek  polouletnidi  in 

15.  leden  a  zkoušek  celor^čnich  na  první  dni  července. 

')  2e  vsak  ješté  v  letech  Šedesátých  u  nás  ^s  prospéchem"  kolovaly  ve  formě :  e6€ii  ^ 

noeh  hinreichend  a  pod.  staráím  kollegům  dobré  známo  I    (V  té  dobé  četli  íbibi  aa 

vysvědčení  tuto  klassickou  známku:   eben  nur  noch   mít  Goties  Gnadea  and  Bi  n* 

berzigkeit  hinreichend  1    Bed.) 
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K  1788  nějak  přísné  (snad  příliš  spravedlivě)  při  klassifikaci  bylo  si 
Tedeno,  „poněvadž  více  žáků  od  školného  osvobozených  buď  při  zkoušce  třídu 
iřeií  obdrželo  nebo  zkouškám  ani  se  nepodrobilo.'*  Z  toho  soudil  zemský 
úřad  v  Čechách,  a  zajisté  vším  právem,  „že  z  té  strany,  od  niž  návrhy  na 
osvobození  od  školného  vycházejí  (t.  j.  od  sborů  učitelských)  za  hlavni  po- 
hnutku k  dosažení  onoho  dobrodiní  více  nemajetnost  nei  pravá,  vytrvalá 
pilnost  iákův  na  váhu  se  brala/     (Dvoř.  dekr.  z  18.  dubna  1788.) 

O  zkoušení  během  škol.  roku  jednají  Leopoldinské  instrukce  z  r.  1790, 
předpisujíce,  by  po  celý  rok  každodenně  několik  žáků  e  nenadáni  a  nikoliv  dle 
abecedního  pořádku  vyvoláno  a  z  přednesené  látky  vyzkoítíeno  bylo  (odd.  4.  a). 
Zmiňujíce  se  reformy  tyto  v  odd.  4.  b)  o  třídních  seznamech  žákův,  dle  nichž 
se  i  známky  na  vysvědčení  stanoviti  mají  (4.  c),  nařizují,  aby  pro  budoucnost 
pouge  malému  počtu  žáků  a  to  nejvýtečnějším  t  zv,  etninence  udílena  byla^ 
a  aby  při  stejném  prospěchu  mravy  rozhodovaly. 

Tamtéž  (v  odd.  4.  e)  ještě  se  připomíná,  aby  se  lavice  školní  číslovaly 
a  aby  se  zde  ku  jménu  žáka  i  číslo  kviče,  v  níž  sedá,  do  katalogu  vepsalo. 
To  proto :  aby  se  vědělo  a  snadno  vidělo,  zdali  Sák  do  přednášek  pilně  chodily 
a  aby  učitel  při  zkoušení  iáky  dle  čísla  vyvolávati  a  tímto  spůsobem  nepří- 
tomné snáze  zjistiti  mohl.  Rozsazování  žáků  má  se  jen  polouletně  provésti, 
aby  se  vespolnému  spolčování  jich  předešlo. 

Roku  1792  bylo  zase  příliš  nápadno,  že  na  některých  gymnasiích  jen 
zíídka  někteří  žáci  s  třídou  druhou,  ale  skoro  nikdy  s  třídou  třetí  se  ob- 
jevují. Za  to  však  vyskytují  se  tam  eminence  velmi  často,  čemuž  se  již  gubern. 
nařízením  v  cechách  z  15.  března  t.  r.  měla  učiniti  přítrž.  „Zvláště  pak  iáci 
stipendia^  nadání  nebo  osvobození  od  školného  požívající  budltez  nejen  při 
běžných,  ale  i  při  hlavních  zkouškách  s  dvojnásobnou  přísností  nejen  zkou- 
šeni^ ale  i  klassifikováni,  aby  pro  šetření  jich  a  jiné  ohledy  žáci  zasloužilejší 
o  dobrodiní  ona  zkracováni  snad  nebyli."  (Gub.  nař.  pro  Čechy  z  17.  květ. 
1792).  Roku  po  té  opět  vyšlo  gubern.  nařízení,  aby  měsíční  zkoušky  jako 
dosnd  i  na  dále  se  konaly,  jakož  aby  učitelé  i  ředitelé  při  vytčeném  jim 
oboru  působnosti  setrvali  (1793,  31.  ledna).  Dále  touže  instancí  přikázáno, 
aby  doba  odbývání  zkoušek  veřejných  nejméně  4  neděle  napřed  ohlášena  byla 
(12.  srpna). 

Stará  gymnasia  přes  svědomitý  výběr  do  první  třídy  také  mívala  dosti 
iáků  vrtkavých,  nestálých  a  „okoukaných**.  Viděti  to  z  jedné  poznámky, 
již  učinili  v  protokole  učitelé  patrně  že  z  Pražských  gymnasií  k  poradě  shro- 
máždění. Dle  gub.  nařízení  ze  17.  června  r.  1794  stěžovali  si  asi  takto: 
gčasto  nastává  potřeba  přisouditi  žákům  od  školného  osvobozeným  po  prvním 
semestru  po  třídě  druhé,  kdežto  tíž  na  konci  roku  první  třídu  si  zasluhují. 
Příčina  toho  vězí  prý  nejspíše  v  tom,  že  žáci  tací  vědí,  že  druhou  třídou  po 
prvním  běhu  osvobození  neztrácejí  a  že  tedy  proto  na  lepším  prospěchu  zá- 
ležeti si  nedávají.** 

Na  stížnost  tuto  rozkázalo  české  gubernium,  aby  takový  zásadně  ne- 
dbalý zák,  jené  by  po. dva  roky  za  sebou  v  prvním  běhu  —  ač  po  prvé  dů- 
razně napomenut  byl  —  druhou  třídu  obdriel^  zemskému  úřadu  byl  oznámen, 
by  osvobození  od  školného  zbaven  býti  mohl.    (Sammlg.  d.  G.  Bd.  4,  p.  345.) 

Avšak  veškeré  ku  přísnému  zkoušení  a  klassifikování  dosud  došlé  vý- 
no  j  ukázaly  se  tu  a  tan^  přece  býti  marnými,  nebot  vidělo  se  české  guber- 
nii m  nuceno  i  r.  1797  dne  24.  května  veškerým  ústavům  důrazně  připomí- 
ná i:  aby  při  posuzování  prospěchu  žákův  přísněji  si  vedli,  poněvadž  by 
př  iš  častým  udílením  třídy  první  tato  sama  na  ceně  ztratila.  A  poněvadž 
ty  uimenání  dle  jeho  povahy  vůbec  jen  malému  počtu  žáků  přiřknouti  se 
mi  ^e  —  ač  zlořád  plýtvání  eminencemi  leckdes  dosud  hojně  kvete  —  má 
86  ivážiti,  že,  kde  se  jím  plýtvá,  vlastně  přestává  býti  vyznamenáním.  (S.  d. 
G.  3d.  9,  p.  335.) 

Ale  ani   tyto  výnosy  a  rady   nepomáhaly,  jak  o  tom   svědčí  instrukce 
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z  r.  1800,  jimiž  podrobnější  návod  ku  zkoušení  a  klassifikování  předmětů, 
prospěchu,  pilnosti  a  mravů  se  podává.  Onv  instrukce,  ve  formé  gabeni. 
nařízení  pro  Čechy  ze  dne  18.  července  vydané,  opětně  vytýkají,  aby  se  na- 
daňci  v  nejširším  toho  slova  smyslu  přísněji  elcoušcli^^  a  shledávají  pováiliyjm 
býti,  že  téhož  roku  nadanci,  kteří  s  prémiemi^  s  eminencemi  a  s  prvním  iřt- 
dami  do  filosofie  postoupili,  ani  12  řádků  z  Livia  bez  prosodických  ekyb^ 
jako  jsou  na  př.  frigore,  sed^rent  a  pod.,  přečísti  nedovedli,  neřku-li,  aby  je 
byli  na  jazyk  německý  přeložiti  uměli.  Zároveň  seznáno,  že  více  těchto  filo- 
sofů z  pilnosti  třídu  druhou  ztrátu  stipendia  neohrožující  obdrželo,  ale  žádný 
druhou  třídu  z  prospěchu,  jíž  by  stipendia  zbaven  býti  byl  musil. 

Nepochybně  spočíval  onen  neúspěch  předně  v  ohledech,  jakých  tu  a  tam 
brávali  hned  na  výběr  žáků  při  veřejných  zkouškách  vyznamenávaných  a  za 
druhé  zase  v  přílišném  plýtvání  eminencemi.  Soudíme  to  aspoň  z  připome- 
nutí veškerým  professorům  důtklivě  daného:  „aby  odměny  pouze  takovým 
žákům  udíleli,  kteří  prospěchem  i  chováním  před  ostatními  přednosti  zaslu- 
hují." —  Příčinu  k  této  výtce  zavdal  případ,  Se  v  seznamu  třídním  accedent 
i  z  prospěchu  i  z  pilnosti  horší  známky  měl,  nej  někteří  ze  iáků  po  něm  ná- 
sledujících, a  že  na  gymnasiu  Budějovickém  druhý  a  třetí  premiant  lepii 
známku  z  mravů  měli  než  premiant  první  t  Z  těch  důvodů  také  opětně  se 
připomíná  učitelům,  aby  eminence  tak  štědře  neudíleli  a  aby  uvážili,  jaký 
význam  to  slovo  má,  a  jak  málo  to  sluší,  když  10  i  více  žáků  v  jednom 
běhu  onou  známkou  bývá  poděleno  —  a  jak  nápadným  to  býti  musí,  hdyi 
gymnasista,  qui  inter  caeteros  eminuit,  v  logice  latinský  text  ani  čísti  ani 
překládati  nedovede! 

To  vše  asi  bylo  pohnutkou,  že  české  gubernium  zároveň  dalo  i  pokyn, 
kdy  která  známka  z  prospěchu  má  býti  přiřknuta,  slovy  těmito: 

a)  žák,  jenž  nejen  v  ústních,  ale  i  písemních  zkouškách  vždy  velmi  dobře 
vyhověl,  t.  j.  ne  pouze  správně  ale  i  obratně,  vybraně,  s  duchapřítom- 
ností a  slušnosti  vše  zodpovídal,  takový  zasluhuje  z  prospěchu  eminmci\ 

b)  který  žák  otázky  vždy  nebo  aspoň  věcšinou  dobře  zodpovídal,  zasluhuje 
z  prospěchu  třídu  2>^v^ii 

c)  kdo  dané  otázky  časem  dobře,  časem  a  častěji  spatně  rozluštil,  zaslu- 
huje známku  druhou  a 

d)  žák,  jenž  na  otázky  věcším  dílem  špatně  odpověděl,  zaslouží  třídu  třetL 

„Dle  měřítka  těchto  čtyř  vyznačených  tříd  měl  by  každý  učitel  dobré 
a  špatné  odpovědi  jyři  běžných  zkouškách  do  katalogu  zaznamenávati,  aby  se 
dle  toho  při  klassifikování  o  známce  konečně  rozhodnouti  mohlo.  U  žáků, 
jichž  prospěch  dle  zkoušek  semestrálních  jest  pochybným,  rozhodne  zkouška 
veřejná;  u  ostatních  budiž  zkouška  ta  pouze  kontrolou." 

Však  ještě  tvrdší  byl  oříšek,  jejž  ono  gub.  naříz.  z  r.  1800  jednotlivým 
učitelům  velelo  rozlousknouti  pro  případ,  že  by  nadanci  do  filosofie  postu- 
pující opětně  tak  špatně  (jak  shora  si  stěžováno)  připraveni  byli  bývali. 
„Tu  donuceni  budou  ku  zkoušce  písemní,  a  když  i  tu  nevědomost  jejich  se 
dokáže,  pak  budou  profesi^orové  rhetoriky  a  poesie,  kteří  takové  Saky  ze  syn- 
taxe přijali,  k  náhradě  již  vyplaceného  nadaciho  požitku  přidrieni,  jení 
z  jejich  služného  jim  se  srazí^)*^ 


')  V  té  příčině  odpovědělo  k  jistému  dotazu  o  spAsobu  zkoušení  žáků  ze  syntaxi   do 
rhetoriky  české  gubernium  d.  31.  května  r.  1796  takto: 

1.  Obyčejná  veřejná  zkouška  konečná  budiž  v  syntaxi  přísnější  a  delší,  tak  ie  v  teto 
obvyklých  dvou  tříd  pouze  žáci  syntaxe  po  celý  jediný  den  buďte  zkoušeni. 

2.  Připomíná  se  učiteli  syntaxe,  aby  zvláště  co  latiny  se  týče,  přísně  klassifiki  valí 
a  aby  učitelskéma  sboru  předem  ony  žáky  jmenoval,  o  jejichž  latinských  v  do- 
mostech  pro  rhetoriku  nutných  pochybuje. 

8.  Zkoušce  té  obcovati  musí  s  prefektem  celý  sbor,  jemnž  i  písemní  práce  s  ^*  tiny 

k  nahlédnutí  a  posouzení  předkládány  bu(řtež. 
4.  Žáci  v  latině  pochybní  nechat  zkoušejí  se  z  latinského  rozhovoru. 


r 
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Aby  professoři  filosofie  antecedence  přijatých  posluchačů  dobře  znali, 
oarízeno,  by  se  zaTěrečním  protokolem  zároveň  zasýlán  byl  též  sezDam  žáků 
do  filosofie  postupujících  i  s  jejich  Jclassifi/cací  ee  všech  pěti  tříd  gymna- 
sijních. 

Jaké  měřítko  na  posuzování  pilnosti  a  mravů  tehdy  navrženo  a  přiklá- 
dáno bylo,  pomineme,  poněvadž  v  tom  směru  posudek  rozumného  a  soud- 
ného učitele,  jenž  by  ohledy  vázati  se  nedal,  vždy  zajisté  byl  by  spravedlivým, 
kdyby  o  známkách  těch  obou  rozhodovati  mohl  sám  jediný!  Pouze  toho 
nelze  zamlčeti,  že  dle  tehdejšího  názoru  českého  gubernia  pilnost  měla  míti 
vlivu  na  enámTcu  st  mravů.  Opakujeme  tu  doslovné  znění  guber.  nařízení : 
Připomíná  se,  poněvadž  pilnost  bez  odporu  ku  mravnosti  éá/covč  náleií,  jest 
nesmyslem,  aby  éák,  jenž  z  pilnosti  třídu  druhou  obdržely  eminencí  z  mravů 
byl  klassifih>vánl*^ 

A  rovněž  podobně  souzeno  druhdy  o  nepozornosti  žákově,  která  nikoliv 
na  mravy,  ale  na  pilnost  (resp.  známku  z  ní)  vliv  míti  měla  —  a  tou  teprve 
na  známka  z  mravů  I 

TI.  YysYědčeni.  Odměny.  Úřadové.  Služné. 

Gymnasidlní  testimonia  mají  s  vysvědčeními  jiných  vyšších  škol  býti 
stejnotvará  a  od  počátku  škol.  roku  1783  při  všech  ústavech  c.  k.  dědičných 
íemí  bezplatně  vydávána  (dvoř.  dekr.  z  25.  září  1782).  Že  ve  vydaných  bý- 
valy všelijaké  nesprávnosti,  zavdalo  r.  1785  podnět  k  nařízení,  aby  zprávy 
o  zkouškách  jakož  i  vysvědčení  zřetelněji  a  pořádněji  byla  sestavována,  aby 
v  nich  žádná  důležitější  okolnost  nebyla  vynechávána,  aniž  aby  v  nich  bylo 
nějakého  dvojsmyslného  významu  o  zkoušce,  o  předmětu,  o  žácích  a  o  třídě 
prospěchu.  (Handb.  d.  G.  Bd.  8.  p.  480.) 

Tento  pokyn  však  nenapravil  veškeré  správy  ústavů.  Neboť  již  r.  1787 
vidělo  se  dvoř.  dekretem  z  19.  prosince  připomenouti  gymn.  prefektům,  aby 
při  udávání  křestních  jmen  žákův  na  vysvědčeních  a  jinde  věcší  úplnosti 
šetřili. 

O  známce  z  mravů  sluší  pochybovati,  že  by  byla  do  r.  1782  na  vysvěd- 
čeních místa  měla,  poněvadž  se  t.  r.  dvoř.  dekr.  z  29.  října  přímo  nařizuje, 
aby  učitelové  í  ku  mravům  žáků  pečlivě  dozírali,  a  aby  o  nich  i  na  vysvěd- 
éení  určité  zprávy  podávali. 

Poněkud  záhadnou  zůstává  forma  spolu  s  obsahem  vysvědčení,  ač  ne- 
platí-li  tento,  gubern.  vynesením  z  31.  května  r.  1792  předepsaný  formulář 
opravdu  pro  vysvědčení  polou-  a  celoroční.     Výnos  ten  zní: 

^Připojené  vzorce,  dle  nichž  budoucně  vysvědčení  o  prospěchu  nejen 
jinochů  gymnasiálních,  ale  i  žáků  německých  škol  (t.  j.  obecných,  hlavních 
a  normálních)  vystavovati  se  mají,  buďtež  gymnasiím  a  německým  školám  ve 
spolehlivém  opisu  s  tím  nařízením  dodány,  aby  učitelové  dle  nich  vysvědčení 
vystavovali,  je  prefektům  gymnasijním,  resp.  direktorům  německých  škol  ku 
koramisaci  předkládali  a  jejich  úřední  pečetí  opatřiti  je  dali." 

Vzorek  pro  vysvědčení  gymnasijní  [a  fakultní]  stojž  zde  doslovně: 

Dobrikowsky  Vitus,  natione  Bohemus,  patriae  Braunensis,  Phisicae  vel 
Grammaticae  vel  Jurisprudentiae  Ecclesiasticae  operám  dědit,  eo  cum  pro- 
greisu,  ut  post  primům  Tentamen  semestre  meritus  sit 


in  Litteris 
in  díligentia 
in  moribus 


primam,  cum,  vel  sine  Eminentia. 
classem  secu  udám. 
classem  primam. 

Dabam  in  fidem  publicam  has  litteras  pro  more  signatas  et  subscriptas 
in    íniversitate  (Liceo)  Carolo-Ferdinandea  Pragae  di  2.  May  1792. 

5.  Po  zkoušce  takto  předsevzaté  vynesen  buď  úsudek  o  žácích  pochybných  a  ti  z  nich, 
kteří  uznáni  neschopnými,  ať  obdrží  třídu  druhou  a  k  opakování  syntaxe  se  od- 
soudí  (Sammlung  d.  G.  6d.  5.  p.  444). 


148  ^*  Bauše:  Školstvo  na  výstavě  Pariiéki, 

Podobný,  ale  t  německém  textu  předepsaný  vzor  násIedoTal  i  pro  školy 
německé. 

Pravděpodobnost  k  náhledu,  že  takto  jednoduše  celé  vysvědčení  sesta- 
veno bylo,  čerpáme  i  mladšího  výnosu  (z  r.  1790)  pro  školy  německé,  vnémí 
se  pří  prospěchu  (neboť  o  ten  hlavně  tu  běží)  dává  norma  tato:  ^Při  více 
velmi  dobrých  než  dobrých  známkách  jest  první  třída  s  vyznamenáním  (jediná 
prostředni  v  tom  však  překáží).  —  Při  více  dobrých  než  velmi  dobrých  jest 
vysvědčení  třídy  první.  (Dvě,  nejvýše  tři  prostřední  známky  nekazí  vysvéd- 
třídy  první.)  Je-li  více  známek  prostředních  než  dobrých,  jest  vysvědčení 
třídy  druhé  a  při  více  slabých  než  prostředních  vysvědčení  třídy  třetí,^  — 
Mimo  vysvědčení  vydávány  byly  i  tištěné  seznamy  o  pilnosti,  mravech  a  pro- 
spěchu všech  žáků  (Klassenzettel). 

Poněvadž  i  tou  dobou  již  všelijaké  neplechy  při  přestupování  z  ústavu 
na  ústav  se  páchaly,  nařízeno  českým  guberniem  13.  června  r.  1796  toto: 

1.  Žádný  žák  na  počátku  školního  roku  do  jiného  gymnasia  nebo  do 
filosofie  přestupující  nemá  a  nesmí  tam  bez  legálního  vysvědčení  přijat  býti, 
byt  se  i  tištěným  seznamem  známek  (Klassenzettel)  byl  prokázal. 

2.  Kdyby  žák  z  dobrých  důvodů  během  školního  roku  vysvědčení  žádal, 
smí  mu  sice  dle  nejbližší  semestrální  zkoušky  býti  vydáno,  musí  však  přede 
dnem  jeho  vystoupení  datováno  býti. 

3.  Kdyby  však  takový  žák  na  př.  v  listopadu  s  takovým  vysvědčením, 
které  mu  na  př.  1.  října  vystaveno  bylo,  jinam  přestoupiti  chtěl,  nesmí  býti 
přijat,  a  byť  bylo  ono  vysvědčení  i  nejlepší,  poněvadž  by  se  během  prvního 
týdnu  byl  mohl  dopustiti  skutku,  pro  nějž  by  takového  vysvědčení  nehodným 
se  stal.  Ostatně  má  vedle  uvedených  podmínek  pouze  takové  vysvědčení 
při  vystupování  žáka  platnosti,  které  jest  formulí:  dignus,  qui  ad  continu- 
anda  stadia  admittatur^  rukou  professorovou  označeno.  (Sammlung  d.  6. 
Bd.  7.  p.  471.) 

Že  za  panování  veřejných  zkoušek  nejprvnější  žáci  bývali  odměňováni, 
vůbec  známo,  a  před  sto  lety  právě  bylo  to  na  denním  pořádku.  Ale  i  v  tom 
nevedeno  si  vždy,  jako  v  jiném,  s  mírou,  spravedlivě  a  bezohledné,  poněvadž 
lidé  lidem  odměny  dávali.  A  lidmi  18.  století  vládla  taková  slabost,  jaká 
by  ovládala  i  mnohé  paedagogy  19.  a  20.  století! 

Jeden  dvorní  dekret  o  podělování  prémiemi  si  přečteme:  „Prémie,  jež 
v  gymnasiích  žákům  pilností  a  prospěchem  vynikajícím  se  udílejí,  mají  roz* 
dělovány  býti  s  nejsvědomitější  nestranností  a  spravedlností,  a  má  takových 
připadnouti:  na  10  žáků  jedna^  na  20  dvě,  na  30  nebo  více  žáků  tři  — 
Pouze  na  rozhodnutí  direktora  nebo  vicedirektora  a  prefekta  závisí,  mi-li 
kandidátu  čili  premiantu  věcší  nebo  menší  medaile  dle  míry  jeho  zásluhy 
přisouzena  býti.  —  Rovněž  tak  obmezen  má  býti  i  počet  žáků  premiantftm 
dle  prospěchu  nejbližších,  t.  zv.  accessistů^  tak  že  na  třídu  s  20  žáky  dva 
a  na  třídu  s  30  i  více  žáky  nejvíce  pět  accessistů  připadnouti  má.  Jako 
jména  premiantů  tak  mají  i  jména  accessistů  veřejně  —  a  tou  dobou  neschá- 
zely při  tom  bubny  a  trouby  —  ohlášena  býti.  (Dvorní  dekret  z  18.  února 
1781.  —  Handbuch  d.  G.  Bd.  1.  p.  376.) 

O  odměny  žádalo  se  buď  k  úřadu  zemskému  nebo,  byla-li  cesta  bliiAí» 
do  Vídně  a  to  záhy  (r.  1778  do  polovice  srpna),  odkud  za  hotové  zaplacení 
prémie,  medaile  a  kdo  chtěl  i  patřičné  stužky  v  čas  se  odeslaly. 

Co  nejvyšších  instancí  školních  se  týká,  řídila  do  1.  ledna  r.  1792  úr 
ležitosti  školní  t  zv.  studijní  a  censurni  dvorní  kommisse^  která  tímto  di  em 
dvoř.  dekretem  z  8.  prosince  1791  pro  veškeré  země  vydaným  vzhledem  ku 
školství  našemu  česko-rakouské  dvorní  kanceláři  místa  postoupila.  Veškeré 
záležitosti,  které  na  vyučování  měly  bezprostřední  vliv,  přikázány  zvláštní  mE 
referentu  této  dvorní  kanceláře  —  ostatní  věci  (stipendia,  zřizování  a  opr  kvu 
budov  školních  a  pod.)  přiděleny  referentům  jednotlivých  zemí.  —  Nejblii  ďn 
představeným    celého  ústavu  byl   direktor  t.  j.  krajský  hejtman,   k  jeho^  vý* 
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pottoci  leckdes  uBtanoven  i  vicedirektor^  obyčejné  krajský  kommissař.  Pouze 
spráfcoTé  Skol  normálních  a  hlavních  sluli  direktory. 

Ku  konci  ještě  něco  o  „interních*'  poměrech  sborů  gymnasijních,  t.  j. 
o  jejich  služném.  Ale  v  nedostatku  dat,  jež  budf  že  byla  v  zákonníku  pře- 
hlédnuta (ačkolÍT  pečlivé  hledána),  nebo  tam  z  těch  dob  vůbec  scházela, 
můžeme  posloužiti  pouze  přehledem  evýšených  platů  učitelských  doby  o  něco 
mladší. 

Toto  zlepšení  služného  padá  do  panování  J.  V.  cis.  Františka  I.,  jenž 
dvorním  dekretem  ze  dne  23.  července  r.  1807  ^)  takto  ustanoviti  ráčil : 

Výše  služného  má  od  této  doby  obnášeti  u: 

Na  prostých  Na  gymnas.  ^*  87^^^- 

• '  u       ^'  f'    '  x.    při  univers. 

gymnasiích    priliceich   ^^vídeň 

Grammatikálních  nebo  odběrních  učitelů      400  zl.         500  zl.         600  zl. 

Humanitních  učitelů 500   „  600    ,  700   „ 

Prefektů 600   „  700   „  800    „ 

Tyto  nové  platy  určeny  jsou  pro  učitele  a  prefekty  k  světskému  kněžstvu 
náležející.  Platy  knéli  řádových  mají  býti  všude  o  100  zl,  menši  a  platy 
světských  učitelů  a  prefektů  všude  o  100  zl,  věcši  —  Supplujícím  se  stálým 
platem  ustanoveným  učitelům  má  býti  polovina  platu  pro  supplované  místo 
systemisovaného  poukázána,  ostatním  dvě  třetiny.  (S.  d.  G.  B.  21.  p.  457. — 
Dvoř.  dekr.  k  haličské  gubern.  z  12.  července  1806.) 

Objemnou  látku  o  privátních  učiteHch  a  privatistech  —  o  stipendiích 
a  stipendistech  —  o  pensionování  učitelů  a  jejich  vdov  a  sirotků  —  o  různých 
taxách  a  o  zákonech  —  které  na  př.  o  zabavení  části  služného  zadlužených 
státních  úředníků  pojednávají  a  pod.,  snad  opět  v  době  příhodnější  souborně 
vylíčíme. 


O  nejnovější  reformě  u  vyučování  oízím  jazykůnii  zvláště 

frančtině  v  Německu.    ' 

Pojednává  prof.  Jan  Kasina. 
(Pokračováni.) 

H)  Cvičení  písemná.*) 

L  Význam  a  postavení  jich.  Zásada  pro  mateřský  jazyk  nyní  vše- 
obecně pihatá:  Čísti  a  psáti  musí  se  éák  učiti  zároveň,  razí  si  cestu  i  pro 
jazyk  francouzský.  Na  každém  stupni  vyučování  necht  se  srovnává  znalosC 
psaní  se  znalostí  mluvfní.  Bohužel  pokládají  mnozí  učitelé  požadavek  ten 
za  vyplněný,  dají-li  přeložiti  část  vět  v  mateřském  jazyku  podaných  písemné. 
Tím  se  žádný  žák  nenaučí  psáti  francouzsky.  K  tomu  třeba  zvláště  na  nižším 
stapni  cvičení  mnohem  obsáhlejších  a  rozmanitějších.  Měřítkem,  jak  solidné 
86  na  nižším  stupni  ve  příčině  této  pracovalo,  jest  jakost  písemných  překladů 
ft  Tdlných  cvičení  ve  slohu  na  stupních  středním  a  vyšším.  Naskytají-li  se 
tái  četné  a  hrubé  chyby  pravopisné  a  mluvnické,  ví  zkušený  učitel,  kde  pří- 
tín    toho  hledati. 

IL  Jak  si  při  nich  počínati.  Cvičení  nahoře  jmenovaná,  která  mají 
hfi  obsáhlá  a  rozmanitá,  lze  rozděliti  ve  pravopisná,  mluvnická  a  slohová, 
hi  >m  první  dvě  náležejí  na  nižší  stupeň,  třetí  jen  propaedeuticky.  Ku  pravo- 
pis ým  patří:    1.  opisování,  2.  psaní  diktovaného^   3.  psaní  z  paměti.    Mluv- 

SammluDg  d.  Gesetze  u.  YerordDungen  usw.  Band  28.  p.  497. 

O  tom  pláe  R.  Hirach:  Uber  schrifu.  Úbongen  beim  Unterrichte  in  der  franz.  Spracbe, 

G&rtners  Yerlag,  Berlin.  1  Mark. 

'  rr,  i.  li 
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nicka  obsahují:  1.  ohýbání  tvarů,  2.  tvoření  príklculú,  3.  poiAÍívání  při  pře- 
kládání.  —  Ku  slohovým  náležejí  tu:  1.  přetváření  a  2.  promenováni  yét^ 
3.  ba  i  svobodné  tvoření  krátkých  yét.  — 

1.  Pravopisná,  a)  Názor,  Již  na  hoře  (při  osvojování  si  slov)  bylo  řečeno, 
že  hlavním  činitelem,  aby  se  vtisklo  slovo  do  paméti,  jest  oko.  Pravopisné 
vyučování  názorné  jest  tedy  heslem  na  nižším  stupni.  Proto  mějme  žáka 
k  tomu,  aby  již  při  čteni  slov  bedlivě  nazíral,  ano  aby  přirovnával  slova, 
kterým  se  má  učiti,  aby  je  pořádal  dle  podobnosti  (stejnozvuké  skupiny,  zdvo- 
jené hlásky  atd.)  neb  protivy  hlásek  (p,  b,  d,  t),  aby  hláskoval.  Obtíinéjii, 
snadno  zaměnitelná  a  řidší  písmena  (x,  y,  D,  R,  T,  F,  X,  Y),  zvláště  budtei 
vytčena  a  sama  o  sobě  i  ve  slovech  se  naskytujících  častěji  cvičena.  Pak  si 
žáci  slova  bez  obtíží  tak  jistě  zapamatují,  že  je  budou  psáti  hez  hrubých 
chyb  af  diktovaná  af  z  paměti.  Psáti  slova  všecka  z  učebné  knihy  do  zvlášt- 
ního sešitu,  není  příliš  prospěšno.  Žáci  opisují  mechanicky  a  nemyslíce  a 
proto  často  chybné,  učí  se  pak  slovilm  ze  sešitu  s  chybami.  A  tak  jest  opi- 
sování to  marná,  ano  škodlivá  práce,  které  jest  se  varovati  dvojnásobně  pro 
nebezpečí  přetížení.  Učiníme  opisování  takové  platnějším:  1.  dáme-li  vypsati 
slova  dle  jistých  kategorií  uspořádaná  na  př.:  dle  části  řeH^  dle  rodu  atd.; 
2.  dáme-li  vypsati  ze  článku  učebných  jistá  určitá  slova  neb  frase,  na  př. 
podstatná  jména  v  čísle  množném,  s  odchylným  číslem  množným,  podstačii 
jména,  u  nichž  stojí  přídavné  jméno  a)  na  před,  b)  v  zadu,  slovesa,  která 
stojí  v  té  neb  oné  osobě  atd;  *)  3.  když  se  z  mluvnických  paradigmat  vybíngí 
některé  kategorie,  na  př.  od  několika  časů  nacvičených  určitá  osoba.  Tím 
spůsobem  se  vyvarujeme  mechanické  práci,  mladý  žák  nucen  vždy  vykonati 
reflexi  slabým  silám  jeho  přiměřenou  a  jest  přidržován  ku  přísnému  nazíráni 
a  přehlížení. 

Bufer  praví  o  věci  této:  Aby  žák  ovládal  učivo  probrané  a  dospěl 
k  jistotě  a  obratnosti  vyjadřovati  své  myšlenky,  k  tomu  se  doporučují  ještě  jioé 
cviky,  a  sice  bez  pouéíváni  mateřštiny:  věty  dané  a  části  jejich  doplňují  se, 
přetvořují  se,  aby  se  žáci  cvičili  v  poměrech  osobných,  číselných,  časových 
a  jiných,  dávají  se  otázky  po  francouzsku  a  taktéž  se  odpovidíá,  používá  ae 
článků  čtených  k  rozhovoru  atd. 

Tím  se  budí  chii{  žákova  ke  studiu  jazyka,  sílí  důvěra  v  sebe,  a  tak 
se  ponenáhlu  přivádí  žák  k  cíli  vytknutémn,  k  volnému  totiž  užíváni  vědo- 
mostí nabytých. 

E  tomuto  cviku  oka  musí  připojiti  se  cvik  ucha;  sluch  musí  se  vycvi- 
čiti tak,  aby  rozeznával  dobře  hlásky  a  složeniny  jejich,  které  rozeznávati 
možno  a  nutno.  Ač  není  cvik  ucha  tak  důležit  pro  pravopis  jako  cvik  oka, 
přece  jest  na  prospěch  pojímání  a  výslovnosti. 

Podobně  se  to  má  s  cenou  pravidel  pravopisných.  Jen  jsou-li  bez  vý- 
jimky a  veskrze  platná,  lze  jich  podati  žáku  na  tomto  stupni.  Na  štěstí  j^ 
jazyk  francouzský  ve  příčině  té  důslednější  než  kterýkoli  jiný,  tak  na  př.  při 
tvoření  čísla  množného,  při  příponách  časovačích,  při  tvoření  ženského  roaa 
jmen  přídavných  atd. 

b)  Psaní  dle  diktanda.  Jakmile  dosáhlo  oko  a  ucho  pravidelným  opi- 
sováním náležitého  cviku,  počnou  cviky  dle  diktanda.  Týkají  se  nejprve  na- 
učených  vokabulí,  které  učitel  buď  francouzsky  neb  v  mateřském  jazyku  př  i- 
říkává  a  žák  francouzsky  píše.  Zanedbá-li  se  obtížnější  ovšem  díktov.  u 
v  jazyku  francouzském  na  nižším  stupni,  zvyká  ruka  jen  stěží  zobrazov  ti 
zvuky  podané  uchu  ve  mluvě  bez  předcházejícího  přemýšlení  t.  j.  bez  pi  y- 
kládání  aneb  překládání  zpětného.  Později  následují  tvary  mluvnické  týl  li 
spůsobem,  a  sice  na  počátku  jen  látkou  přesně  vymezenou,  s  níž  právě  le 
zabýváme,  na  př.  présent  a  imparfait  slovesa  aimer,  avoir,  étre,  pak  po  np  i« 


*)  Jest  žádoucno,  aby  ae  vokabulé  nalézaly  na  konci  knihy,  a  nikoliv  před  kaftdým    i- 
éenim,  a  pak  aby  se  nalézaly  ještě  jednou  v  pořádku  lexikálním. 
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sobu  opakování  vécšími  úlohami.   Konečně,  snad  za  několik  neděl  neb  měsíců, 
diktuji  se  kratáí  neb  delší  věty.    Mají-li  působiti  cvičení  taková,  musejí: 

1.  sloužiti  ne  tak  k  osvojeni  si,  jako  spíše  kn  cviku  v  tom^  co  jest  ná- 
zorem neb  opisováním  známo; 

2.  musejí  býti  prováděny  v  dobrém,  jistém  a  čistém  krasopise  (nepsati 
nad  řádky,  nepřeškrtávati  atd.). 

Aby  toho  dosaženo  bylo,  jest  nutno: 

1.  diktovati  v  přiměřeném  tempu  —  příliš  rychlé  diktování  svádí  k  ne- 
dbalosti pravopisné  a  nečistotě  krasopisné,  příliš  zdlouhavé  zase,  kde  se  slova 
několikráte  opakují,  k  nepozornosti; 

2.  nediktovati  příliš  mnoho  a  příliš  dlouho,  as  20—25  minut; 

3.  dáti  psáti  s  počátku  na  tabulce  břidlicové; 

4.  pečovati  o  důkladnou  korrekturu^  a  sice  tak,  a)  že  musí  žák  sám  při- 
rovnávati, b)  že  se  žáci  obapolně  opravují,  c)  že  se  žáci  vyzývají  opraviti 
ibaed  chyby  spáchané,  d)  že  se  učitel  přesvědčuje,  zdali  žádné  chyby  ne- 
zůstaly. —  Tento  spůsob  korrektury  týká  se  jen  cvičení,  která  se  dějí  v  den- 
níku neb  na  tabulce ;  chyby  v  opisech  na  čisto  poznamenává  jen  učitel  červeným 
inkoustem.  Předcházejícími  cvičeními  musí  počet  jich  býti  obmezen  na  nej- 
nižší míru,  nebot  nemělo  by  býti  úkolem  a  pýchou  učitelovou  „trestati  a  opra- 
tovati,  ale  vystříhati  chyb.*^ 

c)  Psaní  0  paměti  může  býti  někdy  snadnější  než  psaní  dle  diktanda. 
Jest  to  výborný  prostředek  utužiti  se  ve  pravopise  a  může  se  díti: 

1.  na  vokabulích  po  řadě  naučených, 

2.  na  vokabulích  stojících  k  sobě  v  poměru  logickém,  pravopisném  neb 
mluvnickém, 

3.  na  větách  doslovně  zapamatovaných  (příslovích,  sentencích,  datech 
historických  —  rok,  měsíc), 

4.  na  malých  básních, 

5.  na  malých  článcích  prosaických. 

Cviky  tyto  mohou  se  konati  jen  v  mírném  rozsahu.  I  tu  jest  přísná 
pozornost  první  podmínkou.  Taková  cvičení  pravopisná  tvoří  bezpečný  základ 
vieho  písemného  podání  (práce).  A  jistého  výsledku  možno  nadíti  se  jen, 
když  oko  a  ucho,  vůle  a  paměi!  ve  stejné  míře  se  cvičí,  takže  nastane  ducha- 
plné spolupůsobení  všech  těchto  činitelů. 

A  výsledku  dosaženo,  když  se  žák  stálým  navykáním  naučí  samokázni 
tak,  že  se  u  něho  stane  krasopis  spojený  s  pravopisem  druhou  přirozeností, 
takže  nemůže  a  nechce  psáti  jinak  leda  pravopisně.  (Dokončeni.) 


Úvahy. 

DaMHTHHKH  ^^peBHeft   nHCBMeHHOCTH   H   HCKyCCTBa.    LXXV:   HCTO- 

pifl  o  cjiaBHOMi*  Kopojit  EpynqBHKt.  Coo6in,Ejii>  M.  IleT- 
poBCKÍň.  CaHKTneTep6ypr'B  1888.  4®.  76.  s  2  rukopisnýma  ukáz- 
kama. 

Vřelý  přítel  literatury  české,  professor  na  odpočinku  M.  Petrovský  v  Eazani, 
p<  lává  tato  pilnou  studii  o  ruském  Bruncvíkovi.  Zmfniv  se  nejprve  o  nejstarších 
V]  áDÍcli  českého  Štilfrida  a  Bruncvika,  vypravuje  jejich  obsah  a  uvažuje  o  po- 
ví lách  obou  rekův,  z  nichž  prvý  se  jeví  „železným  rytířem  německým",  druhý 
vj  k  „měkkým  knížetem  slovaDským**,  jenž  tudíž  se  mohl  více  líbiti  ruskému  čte- 
ni i  než  onen :  z  čeho  si  lze  vysvětliti,  že  t;  ruštiné  nalézáme  překlad  Bruncvika^ 
m  oli   však  Štilfrida. 

Promluviv  ještě  o  pramenech  k  oběma  kronikám  spis.  přichází  k  výsledk&m, 
i<  ae  snad  pouze  německé  povídky,  jako  o  Arnoštovi,  byli  pisateli  Bruncvika  pra- 
li* 
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menem,  oýbrž  zvláště  jiné  v  Čech&ch  známé  historie  báječné,  jako  kněze  Jaoa  Hí- 
storia  de  proeliis,  jež  rozmnoženy  byly  vypravováním  křižákův,  kteří  z  výcboda 
s  sebou  přinášeli  různé  pověsti  báječné. 

Uved  7  rkp.  raských,  v  nicbž  se  nalézá  překlad  Brancvíka,  dokazuje  spis., 
že  překlad  ten  nebyl  pořízen  z  polštiny,  nébrž  přímo  e  češtiny^  čeho  podává 
mnohé  závažné  doklady,  totiž  česká  slova  vniklá  v  ruský  překlad,  jako  na  př. 
z  „provody^  učinil  překladatel  npoBO/^HHRH  (čta  zajisté  „próvody*'),  odpočinul  — 
ono^HyTS,  hrad  anebo  město  —  rpa^  hjih  urbcTO;  pohříechu  —  no  rptioni, 
sg.  acc.  lipasy  (dle  Praze);  viz  též  str.  36,  pozn.  7.  47,  p.  1,  p.  6.  60,  p.  3. 
k  tomu  dodávám:  aóie  (33,  p.  2)  dle  orig.  obje  (Výb.  56,  15.  obchytivii);  me 
(33,  p.  3)  dle  orig.  asi:  Bóh  nevolí  na  smrť  vydati  fnne\.  npe^aB^  h  noBeJit 
(33,  4)  asi:  vzdav  i  povele;  BOJiHa  (34,8)  za  vona  =  vóňa,  Výb.  vaoně;  CJiaBoa 
(41,  ř.  4)  z  slově;  COÓOH)  (41,  ř.  5  zd.  za  sedie  četl  sebie);  h  an^e  (42,  p.  5) 
bezpochyby  za  istkc  (fte»ce)  z  čes.  ježe,  jei  (=  že) ;  po»CE  (44,  8)  dle  roMÍ,  ne- 
xaxH,  OTnexHyji'B  (53,  3.  40,  4),  pcháti;  CKA^yrb  (51)  ze  skučíe;  HCiHrB 
(51)  ze  mčíechu;  BH;^'hB'B  :Ke  (55,  ř.  10)  z  vidévSe;  české  nebez-p^enství  íHs. 
překládá  důsledně  neq-ajib  (=péče  f/iégifiva,  v.  Ostrom.  £v.). 

Pak  uvažuje  spi?,  o  tom,  dle  jaké  asi  české  předlohy  překladatel  vzdělal 
ruského  Bruncvika,  jenž  se  v  leckteré  příčině  odchyluje  od  textu  rkp.  XVI.  veka, 
uveřejněného  ve  Výboru  U,  55  si. ;  i  domnívá  se,  že  buď  překladatel  mé!  pozdější 
redakci  před  rukama  (asi  snad  vydání  Olomúcké  z  r.  1565  neb  některé  jiné  staré, 
neb  docela  ještě  pozdější  z  XVIII.  věku,  jako  Jindřichohradecké  z  r.  1738),  neb 
že  přepisovači  volně  přidávali  dle  své  obraznosti.  Než  my  máme  mínění  to  za 
mylné  a  ne  neprávem  se  domníváme,  že  překladatel  měl  před  sebou  starší,  nei 
známe,  rukopis  aspoň  0  1,  poloviny  XIV,  století,  čemu  nasvědčují  ohlasy  tvariv 
starších  nad  ty,  jaké  jsou  v  textu  Výb. ;  ony  pak  se  ozývají  v  ruském  přéldaié] 
některé  jsme  výše  uvedli,  totiž:  obje,  vona  (vóňa),  ro»i,  pcháti,  k  tomu  přidáváme: 
v  té]  svéj  jeskyni,  jež  bylo  snad  psáno  w  tey  fweyefkyny,  an  z  toho  překladatel 
udělal  HS^B  Toft  CBoeň  ckhmU;  což  mimo  jiné  (srv.  37,  p.  5  a  j.)  svědčí  rovnčž 
o  tom,  že  ruský  překladatel  vzdělával  Bruncvika  na  základě  ruÁo|H5ti  českébo, 
neboť  tištěný  text  žádný  není  taký,  by  se  nemohl  přesně  čísti. 

Spis.  potom  otiskuje  i  starý  ruský  překlad  s  četnými  poznámkami,  vysvétlo- 
jícími  i  svůj  vlastní  překlad  textu  Výborová.  K  jeho  poznámkám  dodáváme  toto: 
Str.  32,  p.  4  A&^u  není  chybou,  nébrž  s  inf.  (srv.  str.  36,  ř.  4.  zd.)  =  abychom ; 
věta  má  zníti:  Otoi^i*  ^e  .  .  .  .  HamH  (coBtiOBajiH)^  A&6u  (mu),  r^t  Mor^ 
ceĎt,  HecTb  atd. ;  35,  p.  3.  netřeba  doplňovati  orBtxaxb,  ano  v  starší  předloze 
nemusilo  býti,  srv.  rád  bych  odtud.  35,  p.  8.  ntM^b  vzniklo  z  nesprávného  čteni 
zkratky  HáM'B  (nacoikrB).  36,  p.  7.  oh'B  se  může  skutečně  táhnouti  k  Baladoví, 
což  vysvětlím  jinde  na  svém  místě.  38,  p.  2.  neschází  Hana,  an  inf.  jest  účelný: 
cpasHCfl  e'B  HHnrB  óhthch  =;!^a6Bi  6u;icfl.  42,  p.  6.  nemožno  doplňovati  ne, 
dobre-li  se  interpunguje :  u  ea^e  Tcót  .  .  .  b'B  Hy»c;^t;  an^e  xo^emB  Taso  y*iH- 
HHTb,  floqb  MOK)  A*pHKy  .  .  .  cio^^a  —  y»ce  6o  .  .  .  TpHcra  mh;i'b  óy^erb  — 
xaKO  e^cjiH  yqHHHUib  (vyd.  nebo  písař,  chybou  y^HEHib),  to  h  a3'B  atd.,  srv. 
Výb.  II,  64,  1  atd.  43,  p.  8  ža  y^^BJíeHa  psáti  jest  y^HBHTejibHO  (cHJibHU  atd.) 
zi:  na  div.  47,  p.  4  obh  —  ]S^0JIVE  není  chybou  překladatelovou,  nýbrž  bylo  jisté 
v  orig.,  načež  poukazuje  druzí,  ano  vyžaduje  předchozí  ti  neb  jedni.  51,  p*  3- 
Ky6bi  nepovstalo  z  „kunšty**,  ani  „kusy**,  ježto  by  musilo  míti  u  sebe  adj.,  i 
není  za  ko6h,  spíše  jest  tu  pisecká  chyba  bud  za  Ky6flKaK>rB  (KyBUKBíff  ) 
skučíe  (dle  Daija),  jako  ve  Výb.  II,  63,  25  (srv.  KyBHHKH  nioldánky,  varhánli  I, 
neb  raději  za  KyBbipKH  ^tjiaiorB  (KynupicaiorB)  =:  kozelce  (kotrmelce)  dělají,  t 
se  shoduje  s  následujícím  Taními  Bo;iflT:b.  51,  p.  4.  mcthtb  není  za  Hyrfl'  h 
četu  překladatel  „mftíechu"  za  „mczíechu"  (viz  naše  Příspěvky  ku  kritice  texti  f. 
52,  řád.  17.  za  6t  má  býti  6o;  52,  p.  6.  He^opi^u  těžko  vysvétUti  z  ,11  * 
domei^,  spíše  měl  překladatel  na  mysli  nějakou  řeckou  báji  podobnou  a  A 
řec.  výrazu  adogxof,  srv.  ádiQK^g. 

Dle  toho  všeho,  co  jsme  tuto  uvedli,  vychází  na  jevo,  že  ruský  přddaéi   i- 
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lie&yZ  tak  neobratný  ani  se  od  oríjiinálu  svého  taJc  přiliSnS  neodchyloval,  jak 
bj  se  mohlo  zdáti,  srovnáme-li  překlad  s  textem  Výborov/m,  nébrž  že  měl  starší 
a  úplnějii  text  před  sebou,  a  néhoi  překlad  pořizoval,  O  tom  mimo  to,  co  už 
řečeno,  svědčí  i  to,  ie  se  jeho  překladem  vadný  v  mnohé  přičíně  text  český 
opravuje  neb  doplňuje,  což  zevrubněji  nk&žeine  na  vhodném  místě  v  Příspévcich 
in  hitiee  itextové. 

Nelze  ovšem  npřfti,  že  v  ruském  textu,  jak  jej  nyní  známe,  jest  dosti  chyb, 
Dež  ty  spadají  s  menií  ěást  na  vrub  neporozumění  překkdatelova,  s  věcší  však 
na  vrub  častých  přepisovačflv,  lidí  to  zhusta  nebrubě  umělých.  Spis.  sám  mnohé 
z  těch  chyb  vytkl  a  objasnil  neb  i  opravil,  jakož  vůbec  jest  dílo  jeho  provedeno 
s  velikou  i  pečlivostí  i  věci  znalostí.  Kéž  máme  hojně  takých  přátel  literatury  naší ! 

Úprava  spisu  jest  skvostná,  tisk  veliký,  jasný.  Fr.  Prusík. 

O  přetíženi  pruei  žvIáStě  ve  Školách.    Studie  Dra  Josefa  Thomayera. 

v  Pi-aze,  Btirsík  a  Kohout.  8®.  Stran  17.   Cena  25  kr. 

•  ■  .1 

Když  jsme  četli  ve  veřejných  listech  knihkupecké  ohlášení  této  brošurky, 
neočekávali  jsme  než  opět  jeden  ze  steskfi,  které  po  několik  let  zavznívají  nejen 
-zd  širšího  obecenstva,  ale  i.  z  kruhflv  lékařských,  že  prý  mládež  školní  jest  přetě- 
žována. Tím  věcší  bylo  naše  překvapení,  když  dostali  jsme  spisek  do  rukou  a  hned 
Ba  první  pohled  jsme  vyrozuměli,  že  spisovatel  postavil  se  pro^i  mínění  tak  velice 
rezšiřenému,  jakoby  práce  ňa  školách  bylo  přes  příliš.  Dokazujet  známým  rázným 
8pAč(obem  svýma  slohem  jadrnýÍEn,  že  mládež  přetěžována  není,  že  nemoci  její 
D^ocházejí  z  námahy  duševní,  ano  že  práce  duševní  příčinou  nemocí  není  a  býti 
nemáie. 

Přesvědčení  svého  spisovatel  hájí  velmi  rozhodně.  Avšak  jako  zastánci  dvot 
protivných  směrů  snadno  upadají  v  ukvapenosti  své  v  jednostrannosť  a  unésti  se 
dávají  k  výrokům,  jež  nejsou  dostatečnými  důvody  podepřeny  nebo  jen  částečnou 
obsahují  pravdu:  tak  také  spisovatel  přítomné  studie,  unášen  jsa  horlivostí,  dospívá 
k  úsudkům  některým,  jež  nemůžeme  se  stanoviska  objektivuého  uznati  za  správné. 
Než  stopujme  vývody  spisovatelovy,  abychom  ukázali,  v  čem  uhodil  dle  našeho  soudu 
na  pravda  a  v  čem  nikoliv. 

Spisovatel  vykládá  nejprve,  že  jako  vědecká  práce  vůbec  podléhá  módě,  tak 
i  v  obvodu  vědy  lékařské  jest  nejmodernější  studium  příčin  nemocí.  Studovány 
mikroskopické  organismy  (bakterie),  probírána  otázka  dědičnosti  zvláště  při  ne- 
mocech  nervových  atd.,  a  vydáno  konečně  heslo,  jež  přijato  s  velikým  povděkem 
v  nejširších  vrstvách  společenských:  přetížení  prací.  Zcela  nový  princip  tím  prý 
nevysloven;  mnozí  lékaři  již  dávno  k  tomu  ukazovali,  že  přílišná  práce  tělesná 
může  spůsobiti  nemoc,  a  uváděli  k  tomu  mnohé  doklady,  někdy  i  nepřípadné. 
;,Škodí-li  přepíatá  práce  duševní,  nelze  tak  snadno  dokázati.  Škodlivost  přepiaté 
práce  duševní  se  sice  akceptovala  .  .  .  ,  avšak  spíše  následkem  nevyřčené  analogie 
6  přehnanou  prací  tělesnou," 

Zkrátka,  spisovatel  tuto  škodlivost  popírá  neb  aspoň  velice  o  ní  pochybuje. 
S  tímto  míněním  jeho  nesnášíme  se  Dáváme  mu  za  pravdu,  že  „únava  je  ochranná 
závora  při  práci^ ;  co  však  se  stane,  když  mozek  nutí  se  do  nové  práce,  dříve  nežli 
dc  matečně  se  zotavil?  zvláště,  když  takové  donucováni  častěji  se  opakuje?  Není-li 
to  scela  logický  závěr,  že  musí  to  konečně  mozku  škoditi?  A  kromě  toho  učí 
fa  dodcnní  zkušenost,  že  někteří  žáci,  a  to  ne  snad  jenom  nenadání,  dlouhou  uši- 
lo iiou  prací  spůsobují  si  bolení  hlavy,  mdlobu  a  pod.  To  dosvědčí  spisovateli 
fa  dý  učitel,  jenž  delší  dobu  ve  svém  úřadě  pfisobí.  A  neposýlají-li  lékaři  —  a  to 
t  ravidla  s  dobrým  výsledkem  —  učence,  diplomaty  a  podobné  muže  duševně 
pr  e^jící  na  venek,  říkajíce,  že  se  přepracovali  a  že  musí  po  nějakou  dotbu  za- 
ne  lati  vší  práce  a  oddati  se  naprosté  nečinnosti,  aby  se  mozek  zotavil?  Že  ně- 
kt  i  rozhýčkaní,  domněle  nervosní  lidé  v  rafinovaném  egoismu  na  to  hřeší,  vyhý- 
bá m  0é  práci,  jak  mohou,  a  svalujíce  své  povinnosti  na  bedra  svých  soudruhů 
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y  úřadě,  jest  pravda ;  ale  tím  není  vyvráceno  faktum,  že  mnozí  lidé,  svědomití  a  při- 
činliví,  skatečné  se  upracují  až  do  úpadu  nebo  do  nemoci. 

Mj  tedy  proti  tvrzení  spisovatelovu  jsme  toho  přesvědčení,  nabytého  zkaie* 
nostmi,  že  přílišná  práce  duševní  jest  škodlivá. 

Mohli  bychom  se  dovolávati  četných  hlasů,  i  z  kruhů  lékařských,  ale  neči- 
níme toho,  souhlasíce  s  míněním  spisovatelovým,  že  autorita  ve  vědě  nerozbodiye. 

Jiný  výrok,  jehož  nemůžeme  beze  všeho  přijati  za  svůj,  jest :  „Mozková  práce 
si  poroučeti  nedá**.  Pravda  jest,  že  „při  oblíbené  práci  duševní  necítíme  tak  značné 
únavy",  avšak  můžeme-li  u  mládeže,  zejména  při  hromadném  vyučování,  vyčkávati 
chvíli,  až  se  jí  práce  zalíbí?  U  mnohého  žáka  bychom  vůbec  čekali  nadarmo. 
A  jakkoli  se  moderní  paedagogika  —  dle  rady  Komenského,  Herbarta  a  j.  —  o  to 
zasazuje,  aby  se  učcdí  žákům  činilo  zajímavým,  srozumitelným  a  snadným:  netaji 
sobě,  že  jest  to  požadavek  dosud  velice  ideální,  t.  j.  že  nelze  ho  splniti  zúpini, 
a  že  přestati  jest  učiteli  na  tom,  když  mu  vyhoví,  pokud  lze  nejvíce.  Aby  todiž 
učení  ve  škole  vůbec  bylo  možno,  nezbývá,  než  ukládati  mozku  pravidelnou  denní 
práci,  a  jako  „máme  pro  tělesnou  práci  jakouž  takouž  normu,  dokonce  i  zákony 
stanovenou  (9 — 11  hodin)'',  tak  také  ustanoviti  pro  práci  mozkovou  jistou  nonnn 
časovou.  To  platí  aspoň  o  práci  receptivní  a  reproduktivné ;  při  práci  tvořivé, 
umělecké  i  vědecké  ovšem  „nemohu  si  říci,  že  budu  přemýšleti  od  8 — 12  a  od  1 
do  6  odpoledne'',  ač  někteří  umělci  a  učenci  i  to  dovedli. 

S  dalšími  výklady  spisovatelovými  skoro  vesměs  souhlasíme.  Chválíme  ze- 
jména, že  se  ozval  (zvláště  na  str.  9.)  proti  zneužívání  onoho  hesla  moderního, 
jako  by  práce  duševní  byla  škodlivá ;  chválíme,  že  ozval  se  proti  tomu,  aby  „dnbé 
hlavy"  byly  posýlány  na  studie;  chválíme  i  mnohou  jinou  myšleuku,  tak  jadrné 
a  případně  pronesenou,  ale  dovolíme  si  tu  a  tam  přičiniti  svou  poznámka  nebo 
dodatek. 

Že  „navštěvuje  v  posledních  patnácti  letech  ohromně  mnoho  lidí  všeliké  školy', 
dokazuje  spisovatel  statistickými  daty.  Ačkoli  přibylo  obyvatelstva  i  potřeby  vzdělá- 
vati se,  vzrůst  počtu  žáků  jest  přece  jenom  přílišný,  i  rozumí  se,  že  přicházejí  na 
studia  i  takoví  lidé,  kteří  nemají  nadání,  a  kteří  dle  Mantegazzy  (ve  spise  „Ner- 
vosní  století")  „nejsou  oprávněni,  věnčiti  se  vavřínem,  ale  jsou  zrozeni  k  tomu,  aby 
zdobili  se  uzeninou".  Jest  u  nás  ještě  mnoho  rodičů,  kteří  se  domnívají,  že  ze 
synů  stanou  se  „páni",  když  budou  studovati ;  zatím  nejeden  přivede  to  na  den- 
ního písaře,  nebo  se  stane  proletářem.  Nebyl  by  takový  člověk  šCastnější,  kdyby 
si  vydělával  chleba  poctivou  ruční  prací?  Jest  to  i  důležitá  příčina  národohMpo- 
dářská^  aby  totiž  příslušníci  našeho  národa  nevěnovali  se  příliš  jednostranně  a  vý- 
hradně jednomu  oboru  lidské  činnosti,  zapomínajíce  na  obchod,  průmysl  atd.  O  tom 
by  bylo  lze  mnoho  psáti. 

Na  str.  13.  as  u  prostřed  praví  se,  že  „právě  v  posledních  dobách  panovali 
na  středních  školách  zásada,  že  žák  se  má  dle  možnosti  všemu  ve  škole  hei  dal- 
šího domácího  studia  přiučiti".  Opravujeme  tu  větu  takto:  Žák  má  ve  škole 
všemu  porozuměti,  vše  pochopiti,  ale  domácí  práce  zproštěn  není.  Tždyt  mnsí 
opakovati,  co  ve  školo  probráno,  musí  mnoho  memorovati,  musí  pracovati  přípravy, 
cvičení,  písemné  práce  atd.  Celkem  mají  žáci  středních  škol  —  zvláště  na  reálných 
gymnasiích  —  práce  zrovna  tak  dosti,  ne-li  více  než  dosti,  tak  že  z  každého  i^* 
dávání  hodin  a  učiva  musí  li  bychom  zrázeti  co  nejrozhodněji.  Považme  jen,  ie 
Komenský  určuje  žákům  dvě  hodiny  školy  dopoledne  a  dvě  odpoledne,  kdežto  n  ni 
mají  v  některých  třídách  čtyřikrát  za  týden  po  šesti,  dvakrát  po  čtyřech  hodini  b. 
Ale  požadavky  obecného  vyššího  vzdělání  jsou  mohem  věcší,  i  musí  se  síly  mlád<  h 
více  napínati  nežli  za  Komenského.  Proto  „naříká  si  především  slabá  hlava",  a  pri  to 
měly  by  zvláště  nižší  třídy  gymnasijní  a  reální  hleděti  se  zbaviti  žáků  rozho(  lě 
nenadaných  nebo  vůbec  ke  studiím  nespůsobilých ;  jest  to  na  prospěch  těch  ži  A 
samých  i  rodičů  jejich  i  školy.  Odejdou-li  záhy,  mohou  se  věnovati  v  čas  pral  ri- 
ckému  životu ;  vystudují-li  několik  tříd^  bývá  jim  řemeslo  nebo  živnost  příliš  spros  )n 
a  chtějíce  se  mermomocí  udržeti  ve  třídě  jsou  řádnému  postupu  ve  vyučování  a  ]  o* 
kroku  školy  na  překážku.  A  vyjdou-li  přece  šťastně  z  gymnasia  nebo  roálkr^  c''  je 
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čeká?  Ko]ikareDC6)  boj  o  život  jest  pořád  úsilovnějSí,  a  mnohdy  i  výborný  student 
má  co  dělati,  aby  se  po  odbytých  studiích  domohl  nějakého  zaopatření,  které  by 
vynaloženéma  kapitála  i  pilnosti  jebo  b}lo  přiměřené.  Studenti  slabí,  nepilní  zů- 
stanou na  holičkách  a  bud  zachytí  se  čehokoliv  anebo  rozmnoží  „učený  proletariát". 
S  druhé  strany  však  nebylo  by  prozřetelno  a  moudro,  kdyby  se  ke  studováni 
připouštěli  pouze  hlavy  výtečné.  Předně  je  jích  velmi,  velmi  málo,  a  za  druhé  se 
právě  prostřední  talenty  ve  věcSině  životních  zaměstnání  nejlépe  osvědčuji,  lépe 
Dežli  hlavy  geniální,  jimž  namnoze  nedostává  se  vytrvalosti,  trpělivosti,  sebevlády. 
,Leč  právě  velicí  geniové,"  čteme  na  str.  13.  dole,  „kteří  zároveň  velice  pracují, 
nenftřikigí  sobě  na  přepracování. **  To  jest  pravda,  a  Smiles  vysvětluje  genialit osť 
pilností  kromobyčejnou,  pozornosti  stále  napiatě  k  jednomu  předmětu  obrácenou ; 
ale  škola  nesmi  v  učbě  počítati  s  geniálními  lidmi,  ani  se  slabochy,  nýbrž  musí 
přihlížeti  k  žákům  prostředně  nadaným.  A  poznati,  má-li  kdo  dosti  schopnosti  ke 
studiím,  neni  vždycky  věcí  tak  snadnou,  jak  nám  dosvědči  všechny  sbory  profes- 
sorské.  Proto  opakujeme:  v  nižších  třídách  netrptež  učitelé  středních  škol,  aby 
do  vyššího  oddělení  dostávali  se  žáci  rozhodně  slabí,  obzvláště  jsou-li  nedbalí, 
rozpustilí,  nehodní.  Za  jiný  důvod,  „proč  se  na  duševní  práci  tak  stýská **,  uvádí 
spisovatel  na  str.  14.  „všeobecné  ubývání  pracovitosti*,  a  za  to  „stále  rostoucí 
tonbu  po  životě  příjemném,  ale  bez  namáhání. **  Spisovatel  vysvětluje  tento  zjev 
velmi  připadne,  a  za  jeden  z  účinků  jeho  uvádí  „letní  byty  měšťáků".  O  těch 
pověděl  „lufCákům'  pernou  pravdu;  jezdi  zajisté  mnohé  rodiny  jen  proto  navenek, 
ie  toho  vyžaduje  móda  a  dobrý  tón  společnosti.  Jenže  zapomněl  spisovatel  ve  své 
horlivosti  zmíniti  se  o  tom,  že  lidem  opravdu  churavým,  upracovaným,  zotavujícím 
se  po  nemoci,  a  konečně  a  zvláště  dětem  pobyt  venkovský  jest  přece  jen  velice 
zdravý,  ba  nevyhnutelný ;  jen  se  na  ně  podívejme,  když  se  vracejí  z  prázdnin :  jak 
jsou  svěží,  čilí  a  jakou  novou  chui  ku  práci  s  sebou  přinášejí.  Litujeme  také,  že 
nejmenoval  ve  prospěch  trpícího  lidstva  ty  venkovské  „krajiny  stejně  nezdravé  jako 
město  samo",  a  že  nepostavil  na  pranýř  ta  „právě  nejoblíbenější  a  nejvíce  fashio- 
nable  letni  sídla  Pražanů",  která  prý  vykazují  valný  počet  souchotinářů. 

Na  str.  15.  dole  čteme:  „Jiný  moment,  který  stesk  na  přetížení  prací  pod- 
poruje, je  bez  odporu  optimismus  naší  doby."  Ta  věta  nás  překvapila;  slýchali 
a  čítali  jsme  dosavad  všude,  že  za  naši  doby  vládne  pessimismus.  Avšak  hned  asi 
o  dvě  věty  dále  seznáváme,  že  tu  nejde  o  filosofické  přesvědčení,  nýbrž  o  před- 
pojatos<  při  posuzováni  schopností;  ta  při  rodičích  jest  vysvětlitelná,  při  „celých 
massách"  vede  k  osudným  bludům.  A  opět  dochází  spisovatel  k  závěru:  „veliký 
učenec  i  veliký  umělec  musi  pracovati  mnoho,  a  více  než  lidé  prostřední." 

Y  posledním  oddíle  (na  str.  16.  a  17.)  činí  spisovatel  resumé  a  vyslovuje 
jakožto  výsledek  své  úvahy  závěrek:  „Lidé,  kteří  zatíženi  prací  duševní  nesnesou, 
nemají  se  k  ní  dráti."  I  vyzývá  ústavy,  aby  nehledaly  chloubu  ve  velikém  počtu 
žáků  vůbec,  nýbrž  aby  svědomitě  odmítaly  lidi  bez  nadání.  „Lidé  tací  v  praktickém 
životě,  dík  rozvinutému  protekčnímu  systému,  zaujímají  různá  místa  a  odstrkují 
často  lidi  s  nadáním.     Že  tím  síla  národa  klesá,  kdož  bude  popírati?" 

Tímto  výrokem,  jejž  každý  rád  podepíše,  končí  se  spisek,  nepatrný  co  do 
rozsahu,  ale  obsažný.  Jak  jsme  ukázali,  jsou  mnohé  vývody  jednostranné  nebo 
neúplní^,  jiné  však  dávno  uznané  a  dobré;  nejzdařilejší  jest  ovšem  část,  v  niž  se 
spisovatel  ozval  proti  vší  namáhavější  práci  duševní,  kteréžto  heslo  kdyby  se  po 
ki  nrérokoli  rozšířilo  národě,  ochromovalo  by  jej  a  zbavovalo  mužné  síly  a  vytrvalosti. 

Petr  Durdik. 


11  .  E.  Joannides,  Spreehen  Sie  attisch?  Modeme  Conversation  in  alt- 
griecbischer  Umgangssprache  nach  den  besteu  attischen  Autoren.  Leipzig  1889. 
Koch'8  Verlag.  (Vm,  68  str.  mal.  8^)  M.    1-20. 

Malá  knížečka,  ale  velice  zajímavá!  Spisovatel  podává  napřed  hojně  pra- 
▼i  ^1  a  poučení  užitečných  o  některých  zvláštnostech  řečtiny  ve  vyjadřování,  potom 
v    4  rosmhivácb  jedná  o  všem,   o  čem  v  denním   životě    obyčejně   se  rozmlouvá. 
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Ba  i  hru  „skat^  spůsobem  velmi  zigímavým  a  pontavým  učjnil.  předmětem  rozbo?oni. 
Y  přidavkn    podána  jsou  některá  přísloví  a  hesla  slavných  mQŽův« 

Úkol,  kterého  se  spisovatel  podjal,  byl  sice  nesnadný,  ale  vděčný,  aby  totíl 
ukázal,  jak  bezdůvodný  json  výtky  těch,  kteří  stále  tvrdí,  že  řečtina  jest  nám  cisí 
a  nesnadná,  a  že  znalosti  její  nemůže  si  člověk  osvojiti  v  té  míře  jako  řeči  mo- 
derní. A  úkol  ten  podařil  se  spisovateli  stkvěle.  Spisovatel  jeví  se  v  celém  spisko 
výtečným  znalcem  starořečtiny.  V  případech,  kde  nebylo  starořeckých  slov  pro 
vyjádření  moderních  terminů,  nahrazuje  nedostatek  ten  dobře  tvořenými  slovy  novo- 
řeckými,  kteráž  označena  jsou  hvězdičkou. 

Tu  ukázáno  jest  prakticky,  jak  možno  oživiti  studium  starořečtiny.  Pozná- 
váme tu  řečtinu  také  s  jiného  stanoviska,  než  s  kterého  jsme  uvykli  na  oi  po- 
hlížeti, se  stanoviska  denní  konversace,  jejíž  znalost  velikou  má  cenu  pro  hlabSi 
vniknutí  v  ducha  jazyka.  Edo  zná  obcovací  řeč  lidu,  ten  má  klíč  k  porozoméní 
spisů  toho  národa  právě  jako  vrstevnici.  Nejvíce  látky  poskytl  ovšem  spisovateli 
Aristofanes  v  těch  partiích,  kde  prostý  muž  z  lidu  mluví  spůsobem  přirozenýni 
nestrojeným.  —  Doporučujeme  spisek  tento  co  nejvřeleji  všem  klassickým  filologfiijii 
a  přátelům  staré  řečtiny  vůbec,  a  jsme  přesvědčeni,  že  nejen  pobaví  je  co  nejmileji, 
nýbrž  že  také  v  hojné  míře  přispěje  k  věcší  lásce  k  řečtinS. 

Tisk  jest  celkem  správný.  Některá  malá  Aedopatření,  hlavně  accentová, 
snadno  si  čtenář  sám  opraví.  •  Josef  Praiák.  , 


9.  K  déjinám  války  o  baTorskou  posloupnost  r.  1778—1779.  Podává 

prof.  Jan  Matzner.     Výroční   zpráva  c.  kr.  vyšších   reálných  ikol  v  Pískn. 
1887  a  1889.  8*. 

Předeslav  krátké  vypsání  jmenované  války  i  v  podrobnostech  vůbec  známé, 
spisovatel  uveřejňuje  po  prvé  tiskem  110  (744-36)  listin,  samých  dopisů,  její cfai 
obsah  k  válce  té  se  táhne  a  jež  byl  nalezl  v  městském  archivu  Píseckém  mezi  do- 
pisy bývalého  purkmistra  Píseckého  Martina  Kaasche ;  první  list  má  datum  8.  čer- 
vence 1778,  poslední  27.  listopadu  1778.  Na  konec  přidáno  roztříděni  a  ,ordre 
de  bataille*'  vojska  v  cechách  položeného.  Překvapcgicím  zjevem  při  této  véd 
jest,  že  spisovatel  dopisů  publikovaných,  „z  nichž''  —  jak  sám  praví  na  str.  7. 
(r.  1887)  —  „některé  podávají  dosti  jasný  a  věrný  obraz,  jakým  spůsobem  vedena 
tato  pověstná  válka,^  ve  vypsání  úvodním  nikterak  nepoužil.  Nad  to  nemile  do- 
týkají se  čtenáře  v  krátkém  úvodě  četné  chyby  formálně,  jež  asi  nejvěcšíro  dfleB 
sčísti  dlužno  na  tisk. 

Str.  4.  ř.  8.  h.  místo  Karla  Theodora  má  býti  K,  Augusta;  k  větě  na 
str.  4.  ř.  22 — 24.  „Všichni  národové  rakouští  plni  zápalu  očekávali  boj«  aby  cí- 
saři svému,  který  osobně  voje  své  do  boje  povede,  což  se  nestalo  od  dob  Karla  V. 
dali  na  jevo  .  .  .  .  "  sluší  poznamenati :  a)  že  tehdejší  národové  rakouští  neměli 
císaře,  h)  že  Karel  V.  u  nás  nevládl  a  národů  rakouských  nikdy  do  války  nevedl. 
Str.  5.  ř.  2.  h.  král  Pruský  (pruský),  ř.  5.  h.  a  jinde  stány  (stany),  ř.  14.  d.  nej- 
prve (nejprve),  ř.  5.  d.  stále  bez  ustání.  —  Na  konec  zaznamenáváme,  že  z  19 
pojednání  programmových  reálky  Písecké  11  jich  pochází  z  péra  prof.  Matzp^^ra, 
což  svědčí  o  neobyčejné  píli  jeho.  Frani.  Soh  . 

7.  Achilleus.     Podává  Vojtěch  Hanaéik.  Část  1.  Výroční  zpráva  c.  k.  vyi>  ibo 
gymnasia  v  Žitné  ulici  v  Praze  za  rok  1889.     Stran  56  velké  8*. 

(Dokončení.) 

Na  str.  43.  praví  spisovatel,  že  Agamemnon  nabízí  Achilleovi  „své  tři  d  ei7 
s  bohatým  věnem  za  manželky**.  Slova  tato  nejsou  dosti  jasnou  reprodukcí  \M 
lliady  /,  144—148  a  286—290.  Spisovatel  sám  ví  dobře,  že  i  za  dob  herojř^  fA 
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J66t  pravidlem  manegamie  —  jedinon  výminku  činí  Priamós  (Schdmann:  Griecb. 
Altertbtlmer,  dil  I.  str.  54.  vyd.  3.  I.  v.  MtlUer:  Gríechiscbe  Přivá talterthamer, 
v  tébož  Handbach  d.  klass.  AUertbomswissenscbaft.,  dil  IV,  str.  446  a).  Bylo  by 
tedy  bývalo  lépe,  stilisovati  veta  takto:  nabízí  mu  jednu  ze  svých  tří  dcer  za 
manžellro. 

Na  str.  11.  praví  spisovatel:  „Tbetis  pak  byla  již  manželkou  Péléovou,  ne- 
rada sice,  ale  mlčky  snášela  los  svftj  (snad  i  SofokleAv  zachovaný  zlomek  z  tra- 
goedie  Tróila  nám  to  praví")  a  cituje  frag.  556  Nauck.  Slova  ve  fragmentu 
tomto  obsažená  nemohou  se  přece  vztahovati  k  Thetidé,  podmětem  jest  zde  patrně 
Péleas  (místo  nott  ve  verM  2.  navrhuje  Nauck:  Tragicorum  graec.  fragmenta, 
str.  213,  1.  vyd.  dosti  pravděpodobně  ncet^g  —  dle  toho  mluvil  tato  slova  v  tra- 
goedii  Sofokleově  Achilleus).  Výraz  a(p&oyyoi  yáiioí  ve  v.  1.  vztahuje  se  patrně 
k  zápasu  Péleovn  s  Thetidou  (aviinltocsíg  noté)  n  zápas  ten  nazývá  se  zde  trpce 
iifůoyyog  ydfiOi;  vlastni  sňatek,  k  němuž  se  i  bohové  dostavili,  není  ani  v  po- 
dání mythickém  ani  na  monumentech  a(p&oyyog  Na  doklad  toho,  že  Tlietis  těžce 
SDááela  osud  svAj,  měl  spisovatel  raději  citovati  známé  místo  Iliady^432 — 435. 

Na  str.  56.  mluví  spisovatel  o  sarkofágu  „v  Pio-Clementském  musei  v  Louvrů". 
Museo  Pio-Clementino  jest  částí  musea  vatikánského,  či  vypadla  zde  pouze  tiskovým 
omylem  čárka?  —  Ve  příčině  monumentů,  na  nichž  zobrazen  jest  Achilleus  a  Pen- 
tbesileia,  upozorňuji  spisovatele  jeStě  na  vlys  gjOlbašský,  publikovaný  právě  nyní 
Benodorfem  a  Niemannem:  Das  Heroon  von  GjĎlbaschi-Trysa.  1.  dil.  Vídeň  1889. 

Str.  22.  ,ipožár  svaté  Troje,  jenž  zrcadlil  se  ve  třesoucích  vlnách  moře 
Helenina"  jest  patrně  pouze  omyl  tiskový  m.  moře  Hellina. 

Spisovatel  soudí  ua  str.  53.,  že  obsah  Aischylovy  tragoedie  Mvffol  jest  ne- 
jistý. Referent  uznává  ovSem,  že  podrobnosti  děje  této  tragoedie  jsou  neznámy, 
ale  hlavni  obsah  jest  přece  znám:  Telefos  poskvrněný  vraždou  svých  strýců  do- 
chází v  řece  Kaiku  očištění. 

Spisovatel  připojil  hojné  ukázky  metrického  překladu  z  Ovidiových  Fastft, 
Quinta  smyrnského,  Catulla,  Euripidovy  Ifígeneie  Aulidské  a  Andromachy,  Sta- 
tiovy  Achilleidy,  Homera,  kykliků  atd.  Překlady  p.  Hanačlkovy  jsou  věcšinou  správné, 
vzletné,  uhlazené  a  svědčí  o  dokonalém  porozumění  originálů.  Nckde  ovšem  na- 
lézají se  některé  poklesky  metrické,  na  př.  na  str.  5.  měřeno  spravedlivý,  str.  15. 

před  otcem,  zá  mravy  zušlěchtěné,  str.  50.  v  půtce  Achlliu  strašit vému  to  vítězi, 

tamže:   dmýcbán  jsa  vichrů   dechem   ostrým,    tamže:    uezmarnou  si  hruď  obrňme, 

str.  51.  po  vřavě,  tamže:  zeměširá  mokvajíc,  str.  53.  dar  Héfaista  tuhý  byl  umného, 
str.  55.  á  přemnozí  .  .  .  atd.  Některé  hexametry  nemají  správné  caesury  a  ně- 
které vůbec  žádné  caesury:  str.  28.  jak  lev  |,  jenžto  byv  |  od  prsu  |  vyrván  |  matce 
při|vykne,  str.  47.  takž  oni  |  ve  bradu  |  před  rekem  |  obrov|skýin  se  zajtřásli, 
str.  48.  sloužily  |  jí  ony  |  ač  samy  |  skvoucí  |  zářily  |  slávou,  tamže:  v  úsměvu 
líbez|ném,  zpod  |  temných  |  brv  plny  |  sladké,  str.  49.  a  štval  |  mocně  u  |  boj  ji 
8  rychlonojhým  Achilleem,  tamže:  kypělo  |  pi^  slově  |  tom  srdce,  |  doufala  |  jisté 
hridinský,  tamže:  uměle  |  vytvoře|ná  ze  |  stříbra  a  |  ze  sloni  |  bílé,  str.  50.  žvá- 
staje I  veDkovajnům  proud  |  přívalu  |  temně  hujčící,  tamže:  ihned  |  pak  spěchá 
jíc  ven  I  7,  komnaty  |  rychle  vyijíti,  tamže :  by  v  duše|hubných  |  ji  měla  |  válkách 
za  ibraň  ujchrannou,  tamže:  jsou  bozi  |  i  v  den  |  tento  ve  |  trójské  |  vřavě  bi 
te^  í,  tamže:  žízní|ci  krvi,  |  tať  jí  |  nejsladjší  je  po|cboutkou,  str.  51.  hoj  vy  |  psi, 
hl<  vy  I  za  Priamův  zapla|títe  potupný,  tamže:  množstvím  |  pokryta  |  jsouc,  koně  | 
ko  zprobo|dáni  ko|pími,  tamže:  jsouc  tu  po|háněla  |  ku  předu  |  a  hnala  |  v  žá- 
ka 1  I  děsnou,  str.  52.:  avšak  {  když  měly  |  již  lodi  |  býti  zajpáleny  |  trójským, 
tai  le :  zaplesal  |  argeijský  lid,  |  když  reky  |  shlédl  molhutné,  tamže :  příkře  |  čnící 
Ol  1  a  I  Pélia  |  témě  o|blačné,  str.  53. :  v  boj  protiv  |  oběma  |  jim,  jak  |  v  lesní 
bo  Itině  I  pardal,  tamže:  nuž  jen  |  pojďte  |  blíže  do  půtky  sem,  |  ať  pak  o  |  síle, 
tai  ^e:  jakkoli  |  byl  sil|nýl  a  ty  |  šílena  |  jsi  věru  |  v  srdci,  str.  54:  srdce  ko| 
eh  á  I  rádo  i  |  uejvětlších  bohajtýrů,  tamže:  se  mnou?  |  či  snad  |  jsi  mněla,  |  že 
s    "Je  I  zpět  se  |  navrátíš  atd. 
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Mluva  spisovatelova  jest  uhlazená,  správná  a  vzletná.  Vytknouti  jest  zvláitnl 
oblibu  v  moravismu  zvěr  (str.  6.,  15.,  21.,  34.,  polozvér  str.  16.  a  28.),  germa- 
nismus jest  na  str.  7. :  necháme  se  rozvětvovati  kmen  Aiakův  po  Salamíně  ...  a  str. 
34.  nechal  smrtí  zachrániti  Hellady.  Nevhodný  jest  výraz  str.  28.  v  atrii  (o  řeckém 
domě!),  str.  25.  aby  byl  zkomolen,  str.  21.  v  trudném  nerozumě  dětinském 
(=  homer..  iv  vtiméri  áXsyBivý) ,  str.  32.  Thetis  dá  mu  bednu  (ro.  truhlici  =: 
homer.  XV^^^)9  str.  8.  rytinách.  Nepěkné  jest  slovo  vplyv  na  str.  47.  (m.  vliv,  piiso- 
beni),  archaismus  jest  subst.  žízň  na  str.  53.,  nesprávný  jest  na  str.  27.  tvar 
tvářema  (m.  tvářemi).  Chyby  tiskové  jsou  na  str.  1.  za  nejskvělejšího  (m«  nej- 
skvělejší, totiž  zjev),  str.  5.  nalezly  (m.  nalezli,  podmět  pěvci),  str.  17.  z  nebe 
(m.  s  nebe),  str.  36.  Meneálos  (m.  Menelaos),  str.  39.  propusil  (m.  propustil), 
str.  7.  a  Proita  (m.  u  Proita).     Na  str.  43.  jest   divné   ukončeni  věty  v  závorce. 

Avšak  áXí^  lóycov!  Referent  končí  tuto  úvahu  přiznáním,  že  se  prací  p.  Ht- 
načíkovou  upřímně  potěšil  a  v  leckteré  věci  poučil  a  že  se  srdečně  těší  na  její 
dokončení.  O 

V  Praze,  v  únoru  1890.  E.  Vynohj, 
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lení  na  úkor,  neboť  díla  tak  velikých  básník  A  dopouštějí  mnohdy  různé  interpretace. 
'Oto  tím  věcší  si  získala  zásluhu  Krásnohorská,  čím  těžší  byl  předmět  práce  její. 
lepšímu  porozumění  básně  připojila  překladatelka  úvod  a  výklad  míst  méně  jasných, 
íakladatelstvo  vypravilo  dílo  tak  vzácné  velmi  skvostně,  jet  tisk  i  celá  úprava  Kabi- 
letní  knihovny  vůbec  velmi  úhledná.  —  Překladatelka  ukázala  se  zde  výborným 
lalcem  krásného  jazyka  našeho,  jehož  duchu  vzdává  v  úvodě  hold  nejupřímnější : 
|eť  její  mluva  naskrze  ušlechtilá,  volená,  vzletná,  rhythmem  co  nejpravidelnějším 
irovázena.  čím  tedy  výtečnějším  jest  dílo,  jemuž  se  po  bok  málo  takých  u  nás 
lostaviti  může,  tím  spíše  nutno,  by  bylo  prosto  i  všech  drobnějších  jazykových 
ledostatkův  a  vad.  Uvedeme  zde  z  upřímné  snahy  některé  věci,  jež  bude  nutno 
lapraviti  v  2.  vydání,  k  němuž  jistě  dojde,  jsouce  přesvědčeni,  že  se  tím  právě 
překladatelce  zavděčíme. 

Str.  23,  ř.  8 :  pro  mne  m.  pro  mě  (7.  domě).  24,  ř.  3  a  5 :  upřímně  '/.  želí 
ine  m.  upřímě  '/.  želí  mě.  40,  si.  50.  záš<  m.  záští;  podobně  55;  118,  39;  121, 
i5;  125,  55;  132,  69;  149,  111.  Rovněž  tak  173,  51:  líc  m.  líce.  64,  8  (166, 
13.  217,  186):  nauka  zbytečné  m.  nauka,  víť  Čech,  že  nemůže  čísti  dvojslabičně 
lau-ka;  vždyť  by  se  pak  také  musilo  psáti:  naučiti,  náutráceti,  náužiti  a  p.  67, 
17:  stěžně  m.  stěžně;  podobně:  68,  18;  104,  2;  115,  32.  75,  37:  krasší  místo 
rašší,  jet  přípona  -jbší,  jejíž  j  měkčí  neb  rozlišuje  předchozí  souhlásku  (snad* 
=  8naz-ší  a  p.);  rovněž  79,  46;  80,  48;  90  ř.  5  zd.;  125;  126;  211,  147. 
f8  44:  věrec  m.  věřec  (srv.  stařec);  podobně  135,  77:  mudrc  m.  mudřec,  jako 
14',  106.  80,  49:  kalojer;  básník  užil  tvaru  albánského,  nám  však  přiměřenější 
jea ;  bulh.  kaloger   (kaluger  z  nřec.  xidóyBQog)   neb  ještě   obvyklejší  srb.  kaludfer. 

12  53:  kdež  místo  kde  (v  táz.  větě);  podobně  87,  65;   92,  73:  kdož  m.  kdo. 

13  55:  zanesenu  m.  zanesenu.  92,  ř.  4:  řidnou  m.  řídnou;   114,  29:  prořidlých 
I.  prořídlých.  93,  75:  nezhaseny  m.  nezhašeny;  rovněž  164,  27:  smíšených  místo 

iených;  186,  82:  vzkříšení  m.  vzkříšení;  204,  127:  rdousen  m.  rdoušen.  118, 
|i8.  zazdít  m.  zuzdit;  110,  19:  uzdu  m.  uzdu.  126:  kolikkrát  m.  kolikrát.  172, 
i7  matky  bijce  m.  matkob^jce  (matkobojce).  180,  68:  li  na  počátek  věty  nelze 
li 'ii,  překladatelka  sek  tomu  dala  svésti  svědomitým  Setřením  metra.  206,  133: 
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jedině  m.  jediné.  207,  136:  bidácké  m.  bfdácké  (ě  =  0-  V  sklonbé  řeckýobj 
potřebí  nápravy  této:  64,  7:  Acheronu  m.  Acherontu.  217,  160:  Laokoona  ňí: 
Laokoonta.  188,  87:  Nemesidě  m.  Nemesi;  rovněž  205,  132:  Nemesidó  m.  N 
mese;  244,  132:  Nemesidy  m.  Nemese.  234,  14:  Akropolidy  m.  Akropole. — Ohy 
tiskové  uvádíme  zvláště  tyto :  širou  m.  šírou  (33  a  j ).  až  m.  ač  <45,  60).  áarodor 
m.  národové  (60,  5).  lásku  skrýš  m.  lásky  skrýš  (76).  zrádné  m.  zrádná  (80,  47 
zastřižených  m.  zastřižených  (109,  15).  dech  m.  dech  (139,  86).  vystává  n.  tj 
vstává  (153,  2).  přetčen  m.  předčen  (168,  38).  49  m.  59  (232).  Michala  mi 
Michala  (245). 

KiescKÍA  yHHBepcHTeTCKÍA  HantcTÍH.  Redaktor  Y.  Ikonni 
kovb.  V  Kievě.  8*.  Cemi  ročníku  (12  svazkfiv  o  15—20  arších)  6%  rub.,  8 
11.  a  12. :  Na  památku  pětistoietí  Kosovské  bitvy  (T.  Florinskij).  Díla  kníže 
Kurbského  jako  historické  prameny  (A.  Jasinskij).  K  theorii  funkcí  gammy  ( 
Bukrějcv).  O  důležitosti  nemocí  nosních  v  puthologii  vftbec  a  o  jejich  výsna; 
pro  ekonomii  organismu  (N.  Yolkovič).  Princip  a  úloha  nynější  chirurgie  (A. 
vlovskij).  Uvedení  do  anatomie  (J.  Popovskij).  Malomocenství  a  liSeje  (6.  Mfnch 
Dělnické  zákonodárstvo  Eduarda  III.  (D.  Petruševskij).  Polovci  v  Uhřick  (P. 
lubovskij).  O  pozorováních  livézdy  Polarissimy  (V.  Fabricios).  Rozšíření  úloh  varí 
čního  počtu  na  diferenciální  rovnice  (V.  Jermakov).  Rozruchy  se  strany  centrál 
soustavy  nervové  pří  záduSe  (I.  Trojickij).  Kritika  a  bibliografie.  Meteorologicki 
tabulky  pro  Kiev  (E.  Žuk  a  G.  Florinskij)  za  leden  1889  průměrem:  tlakom 
762'6  mm  (nejvěcší  průměr  762*5  dne  18,  nejmenší  735*9  dne  26),  teploto  vzdach 
—  9-3  C.  (nejv. +  0  7  dne  26,  nejmenší—  19*3  dne  1),  srážky  30*6  mm  (nejví 
8*3  dne  15).  Za  únor  1889  průměrem:  tlakoměr  736*5  mm  (největší  průměr  751 
dne  18,  nejmenší  719*1  dne  10),  teploto  vzduchu  —3*8  G.  (nejv. +0*9  dne  2 
nejmenší  —  9*8  dne  6),  srážky  44*3  mm  (nejv.  13*1  due  26).  Za  bi^zen  ISQ 
průměrem :  tlakoměr  744*4  mm  (nejv.  průměr  760*6  dne  6,  nejmeoši  734*7  da 
18  a  28).  teplota  vzduchu  —  4*7  C.  (nejv.  +  3*7  dne  26,  nejmenší  —  18*2  dne  6) 
srážky  63*6  mm  (nejv.   17*8  dne  2). 

Libuše.  Matice  zábavy  a  vědění.  Redaktor  Boh.  Símáéek.  Nákladem  F 
Šimáčka.  V  Praze.  m.  8®.  Cena  ročně  (7  knih)  1  zl.  Roěník  XX.  Číslo  1.  Str.  158 
Povídky  od  Fr.  Ueritesa:  Znamení.  Dívá.  Miniatura.  Granát  přináší  štěstí. 

Literární  Listy.  Red.  Fr.  Dlouhý.     7e  Velikém   Meziříčí,    m.  4*    Na 
kladatel  J.  F.  Šašek.  Cena  ročně  (24  čísel)  3  zl.  90  kr.  Ročník  XI.  Číslo  5.  a  6. 
Mladá  Francie  (K.  Kaszewski  —  I.  K.).    Pan  Tvardovský  (F.  Meučík).     L  L  Jj 
D611ingert.  Ze  současného  romanopisectví  anglického  (J.  Nováček).  Posudky  a  ÚTakyj 
Zprávy  z  ruchu  literárního.  Rozmanitosti 

Literami  Těstnik.  Redaktor  a  nakladatel  Dr.  Fr.  Bačkovský.  Y  Pratei 
8^  Předplatné  žádné.  Ročně  12  čísel.  Číslo  5.:  Spisy  redakci  poslané.  Časo 
výměnou  zasílané.  Seznam  knih,  časopisů  a  hudebnin  za  ceny  celé  i  snížené.  Knih 
kupecké  zprávy.  Inserty. 

Matice  lidu.  Red.  Primus  Sobotka.  Nákladem  spolku  pro  vydáváni  1 
ných  knih  českých  v  Praze.  8®.  Cena  ročníku  (6  seš.)  1  zl.  Ročník  XXIY.  Sei.  1 
Za  AVantsTcým  oceánem.  Črty  z  cest  po  Severní  Americe.  Napsal  Jan  Wa^ 
Str.  127.  Sešit  2.:  Mtfistofela.  Povídka  od  Vácslava  fiťt*/ic- Šumavského.  Str.^lSÍ 

Moravská  bibliotéka.    Pofádá  Fr.  Dlouhý.    Ve  Velkém  MeziříčL   Ka 
kladatel  J.  F.  Šašek.  m.  8®.    Cena  seš.  (o  48  str.)  10  kr.  Sešit  32.  a  33.:  7h 
a  zábav   staročeských.     Příspěvky    ke   kulturním    dějinám   českým.    Čeněk  Zil 
Část  I.:  Kohoutí  zápasy.  Karban.  Kuželky.  Šachy.  Karty. 

Moravská  knihovna  pro   náš  lid.    Pořádá   a  vydává  Fr.  Bay 

V  Třebíči.  8®.  Nakladatel  J.  F.  Kubeš.  Cena  seš.  (o  3—4  arších)  10  kr.  Ro*:. 
(1890).    Dílo  IX.    Seš.  8.  a  9.:    Povznášejte  rodiny!    Příběhy  polopanskó  rodin; 
Vypravuje  V   Lužíeká.  ^ 

Národ  a  škola.    Redaktor  J.  Schier.    Ve  Velkém  Meziříčí.     Naklad 
J.  F.  Šašek     Předplatné  ua  rok  2  zl.  50  kr.  Ročník  IX.  Číslo  5.  a  6.:  Bobnc 
a  chudoba  (J.  Sokol).    O  výboru  písní  a  pěstování  zpévu  ve  škole  obecné  (f  . 
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trfejíí).  O  sdělných  nemocech  dětských  (F.  Zeman).  O  růží  a  jejích  druzích  (St. 
íhák-Kamenický).  Vlohy  a  volba  povoláni  (K.  Šmídek).  Fenilleton.  Politické 
>ráTjř.  Véstnik  spolkový.  Dopisy.  Rozhledy  školské.  Rftzné  zprávy.  Ze  školní 
ifarady.   Drobnosti.    Literatura. 

NaSi  mládeži.  Obrázkový  časopis  pro  mládež  dospělejší.  Red.  J.  Vl.  Krátký. 

Praze.  Nákladem  J.  R.  Vilímka.  4^.  Cena  ročně  (12  sešitAv)  3  zl.  Ročník  XVI. 

Ifslo   3.:     Z  tábora  Žižkova   (Karel  V.  Rais).     ^Krásný   palác   (Jan   Vřesnický). 

ilováčkovi  (týž).    Rov   bojOvuíkfi  n  Nechanic  (Fr.  Rosfilek)     List  majestátní,  ci- 

iřem  Radolfem  II.  r.  1609.  podepsaný  (Em.  Miřiovský).  Zvěsť  z  roku  1117  (Jan 

lečas).  Příhody  tři  uprchlíků  v  Sibiři  (Viktor  Tissot  a  b.  Améro,  Bolmmil  Čermák). 

m  ješté   psíka  (X.  Čekal).     Lov  na   hrochy  (J.  Kavka).     Prof.  Dr.  Čeňek  Kotal 

^bnmil  Čermák).    Bohatá  mohyla  (Klirnent  Čermák).    *Duchu  lidskému  (Jos.  Ja- 

^k).     Jlilon  Krotonský  (Ant.  Svoboda). 

OsTéta.    Listy  pro  rozhled  v  umění,   vědě  a  politice.    Redakcí  a  nákladem 

TlékA.  V  Praze  8®.  Cena  ročně  7  zl.  20  kr.  Ročník  20.  Sešit  3. :  Zakaspirká 

áha  (E.  Fait).  Dědeček  Lacinů  (J.  Jakubec).   *Jde  led  (J.  Vrchlický).  V  pohoří 

limaligi  (O.  Feistmantel).  Moderní  Řím  a  jeho  archaeologické  objevy  (L.  Brtnický). 

)iT  Kminek  (AI.  Jirásek).     Paměť   Přibyslavská  XV.  věku  a  RK.  (J.  D.  Mašek). 

lárodohospodářské   upomínky  z  Pařížské   výstavy  (J.  Trakal).     Davorin  Trstenjak 

Kuba).    ^Milost  (A.  Hejduk).     ^Omladině  moravské  (F.  Kyselý).    Nové  pisem- 

tctví  (F.  Zákrejs,  F.  Vykoukal). 

OttAv  Slovník  naučaý.  Iliustrovaná  encyklopaedie  obecných  vědomostí. 
Praze.  8®.  Cena  sešita  (o  48  stránkách)  36  kr.  Sešit  53.-55.  obsahuje  tyto 
^iši  ělánky:  Barokový  sloh.  Barometr.  Baron.  Barraude.  Barská  konfoederace. 
irth.  Barthelemy.  Bartoli.  Bartoszewicz.  Bartoš.  Bartsch.  Barva.  Barvířští.  Barvi - 
fst.  Barvy.  Basedow.  Basilej.  Basilejský  sněm.  Basilika.  Basis.  Baskové.  Baškinové. 
ktavia.  Bathomer.  —  K  sešitu  55.  pHdána  příloha :  Benátky  Vlašské  (barvotisk  — 
io).  Palác  dožeci  a  Most  vysoký.  Mimo  to  přidáno  ke  všem  sešilAm  hojně  zda- 
lých  vyobrazení,  ku  př.  Barometry,  Znak  rytířň  z  Baršova,  Baršft  z  Kamenice, 
irtodějských  z  Bartodéj,  Baryton,  Basa,  Basilika  kláštera  Milevského,  Baskulík, 
itílla  Pařížská,  Bathometry,  Batlapinci,  Batové  a  j. 

Rad  jugoslavenske   akadeiníje  znanosti   i  unijetnosti.    Knjiga 

ECVH  Rozredi  filologičko-historički  i  fílosofíčko-juridički.  XXVL  U  Zagrebu  1889. 
HI.  18L    Cena  1  zl.  50  kr.     Boj  na  Kosovu.    Uzroci  i  posijedice.    Od  Fr. 
tíkoffa.   Spis.  obšírně  vykládá  o  příčinách  i  následcích  osudného  boje  na  Kosově^ 
ii  připravil  slavnou   říši  Srbskou  o  samostatuosC.  —  Kosovski  junaci  i  doga* 
jfají  u  narodnoj  epici.  Od  T.  Maretiča. 

Slovanstvo  ve  svýeh  zpěvech.  Sborník  národních  a  znárodnělých  (vý- 
^amných)  písní  všech  slovanských  národa.  Pořádá,  harmouisuje  a  vydává  Ludvík 
^Uba.  Sešit  47.:  Sešit  tento  obsahuje  13  dílem  z  vlastních,  dílem  z  cizích  zá- 
[skfi  pocházejících  písní  slovinských,  s  nápěvy  a  českým  překladem  textu. 

Slovenské  Pohrady.  časopis  pre  literaturu,  vedu,  umenie  a  politiku. 
idaktor  Svetozár  Unrban  (Vajanský).  V  Tnrčanském  sv.  Martine.  Nakladatel 
ivel  Múdroň.  8".  Cena  ročníku  (o  6  sešitech  Carchových)  5  zl.  Ročník  IX. 
í.  2.  a  3.:  Čo  zahubilo  Poršu?  (A.  Vladimirov).  £žo  Vlkolinský  (Hviezdoslav). 
doktor  K6rka  (Vilinský).  Rusalka  (Nikolaj  Ježovj.  Listy  z  Čiech  (J.  Vlček). 
;iiský  jazyk  (J.  Škultéty).  Beseda.  Literatura. 
Šlachová  methoda.  Učebné  listy  francouzské  pro  samouky  i  soukromé 
riKjváDl.  Píšo  prof.  Louis  Sťhmídt-Beauchez.  V  Praze  1890.  V.  8^.  Cena 
\\Ř  (IVa— 2  archy)  50  kr.  List  7.:  Opakování  12.  a  13.  lekce.  Lekce  14. 
riíenf  výslovnosti.  Cvičení  významná.  Konversace.  List  8.:  Sešit  tento  obsahuje 
áoton  lekci,  Marselllaisu  s  nápěvem  a  francouzským  i  českým  textem,  cvičení 
m  ersačnf  a  pi4kIadová  a  počátek  lekce  šestnácté. 

Stndentoké  listy.  Redaktor  a  nakladatel  Dr.  Frant.  Baikovský.  V  Praze. 
Předplatné  na  čtvrt  roku  60  kr.,  na  pAl  roku  1  zl.  15  kr.,  na  rok  (12  čísel) 
1^    35  kr.  Ročník.  V.  Číslo  6. :  *Práce  (F.  C.  Vlk).  K  ocenéní  staroklassických 
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stadii  (K.  Koblížek).  Ukončení  školního  roka  za  staré  doby  stadijnf  (J.  E.  Hnia- 
kovský).  *V3'chod  slunce  (Bohuš  Doubravský).  Student  Votýpka  (K.  V.  ŠTejda). 
Rozbor  Čechovy  „Dagmary"  (J.  Vlček).  O  hmotném  nedostatku  některých  slavných 
spisovatelů  českých  (J.  Novák).  V  polích  (J.  Soukup-Chabrov).  *U  rakvičky  (F. 
Vondráček).  Večer  a  noc  (Marie  Z.).  O  chlebě  (J.  Zafouk).  Bozmanitosti.  Listárna. 

Světozor.  Redaktor  M  A.  dimáéek.  Nákladem  F.  Šimáčka.  fol.  Cena 
ročně  (52  čísel  o  12  str.)  8  zl.  V  Praze.  Ročník  XXIV.  Sešit  1.— 8.:  Do  tří 
hlasů  (A.  Jirásek).  *Introitu8.  ^Časová  meditace  (J.  Vrchlický).  O  Emanuela  Boz- 
dechoví  (Jiří  Bittner).  V  Desateru  (B.  Viková-Kunětická).  Bouře  v  Olomouci  (Dr. 
Z.  W^infer).  Moderní  Romeo  (K.  Šípek).  Fonograf  a  jeho  soudruhové  (F.  Svoboda). 
*My  chceme  být!  (£1.  Krásnohorská).  Libuše  a  Přemysl.  Svatá  noc  (R.  Tyršorá). 
*Matka  (A.  E.  Mužík).  Z  dějin  keramiky  (F.  Faktor).  Poslední  z  rodin  primadoon. 
(J.  Arbes).  *Matka  (A.  Klášterský).  V  soukromé  škole  (Dr.  Z.  Winter).  Vánoční 
výstava  Uměl.  Besedy  (R.  Tyršova).  *Vánoční  motivy  (F.  X.  Svoboda).  Chřipka- 
influenza  (Dr.  F.  Pečírka).  *Z  nové  knihy  básní  (J.  Vrchlický).  Pospíšilův  úsudek 
(F.  X.  Svoboda).  *Památka  (AI.  Škampa).  Z  oboru  elektrotechniky  (L.  Fiedler). 
Při  čtení  „Dziadův"  (A.  Černý).  MaJanka  (F.  Řehoř).  *Napo8led  (K.  Leger).  Tri- 
lobit (J.  Arbes),  t  F.  Chalupa  (M.  A.  Šimáček).  *Básně  (J.  Žeranovský).  *Z  nových 
básní  (A.  Sova).  Pošta  před  třemi  věky  (Dr.  Z.  V^inter).  Z  „Žalmů  a  posroěškA* 
(Edv.  Jelínek).  Anomálie  paměti  (D.  Panýrek).  Láska  šibřinkové  noci  (Felix  Tever). 
*Z  cyklu  (A.  Klose).  ♦Květ  z  její  ruky  (B.  Kaminský).  Krajem  thelemarským  (Dr. 
J.  Guth).  Cestou  k  oltáři  (A.  Klose).  *Večer  nad  Žamberkem  (J.  S.  Machar). 
Obrázky  z  kultury  čínské  (Dr.  R.  Dvořák).  Ve  slovanských  Athénách  (J.  D. 
Konrád).  *Z  „Hrsti  popela*  (J.  Červenka).  Jeník  (F.  Čtrnáctý).  Šimon  Proxenaa 
ze  Sudetu  (Dr.  Z.  Winter).  *Na  poušti  (J.  Vrchlický).  •Osamělá  cesta  (Em.  ryt. 
z  Čeňkova).  K  posudku  Falbiánství  (B.  Katzer).  Hudba  a  divadlo.  Literatura. 
Různé  zprávy.  —  Ke  každému  číslu  přidáno  jest  hojně  vyobrazení  nejlepších  mistrA 
domácích  i  cizích.  —  Románová  příloha:  Helenina  drůbež.  Z  angl.  J.  Hab- 
bertona  přeložila  Ant.  Malá,  Květ  vášně.  Novelly,  napsala  Matilda  Serao.  Z  vlas. 
přeložil  V.  Klen. 

švanda  dadák.  Poutník  humoristický.  Ročník  JX,  Vydavatel  a  redaktor 
Ignát  Herrmann.  V  Praze  1890.  Nakladatel  F.  Topič.  m.  8^  48.  88.  Cena  sešita 
20  kr.  Sešit  3:  Nový  rok  pana  regenschoriho  (F.  Cecilka).  Utíkej  Káéo!:  ♦Dívčí 
hra  (Sv.  Čech).  ♦Zjevení  (Ad.  Heyduk).  *V  lese  (R.  Jesenská).  *Káča  Kačerovna 
(F.  Kvapil).  *Jen  výš!  (Eliška  Krásnohorská).  ♦Naivní  kocour.  (J.  S.  Machar). 
♦Zříceninám  (Ot.  Mokrý).  Člověk  a  hůl  (J.  Mikšovský).  Koho  potkávám  (Ypsilon). 
Z  poslední  gallerie  (Vavř.  Lebeda).  Nový  doklad  ke  kapitole  o  roztržitosti.  Povái* 
livé  proroctví. 

Učitel.  List  věnovaný  zájmům  školy  obecné  a  měš£anské.  Redaktor  Fr« 
Dlonhý.  Vydavatel  Em.  Schulz.  V  Brně.  v.  8®.  Cena  ročně  (36  čísel  o  16  itr.) 
3  zl.  Ročník  L  Číslo  L  a  2. :  Náš  program.  —  V  zájmu  podnčitelův  a  podočitelek 

(E z.).    Řešení  některých  úloh  geometrických  (A.  Burjan).    Názorné  vyaéo* 

vání  (B.  Korčák).  Z  nauky  o  výživě  rostlin  (Fr.  Dlouhý).  Jan  Kypta  (J.  Tiray). 
Rozhledy,  zprávy  školské,  spolkové,  literární.  Střízlivě  a  nadšené !  Názorné  ^* 
učování  (B.  Korčák).  Z  nauky  o  výživě  rostlin  (dle  Dra  Kreuslera  Fr.  Dloabý). 
Jan  Kypta,  někdy  řídící  učitel  dívčí  školy  v  Telči  (J.  Tiray).  Přátelé  a  nepřátelé 
našich  zahrad  a  sadův  (A.  K.).     Rozhledy.    Zprávy  školské. 

Tesmir.  Obrázkový  časopis  pro  šíření  věd  přírodních.  Redaktor  prof.  Fr. 
Nekut  V  Praze  4®.  Cena  ročně  6  zl.  Ročník  XVIU.  Číslo  9.— 11.:  Slepit, 
slovanský  (H.  V.  Burian).  Obrázky  z  moravských  jeskyň  (M.  Kříž).  Osady  Frai^ 
couzů  v  okeánu  indickém  (J.  Vlach).  Sídla  a  vážky  země  české  (A.  Krejčí).  Z  dt* 
mácnosti  nákolních  obyvatelů  v  Robenhausích  (J.  Kořenský).  Lišky  v  Čecbáeh^ 
Fysika  bez  přístrojův.  Z  honeb  princův  Orleanských  v  Indii  (B.  Banše).  Na  ryk* 
nice  z  jara.  Jak  určiti  zrnovky  českomoravské.  O  čeledi  hub  pýchavkovitých  ('^ 
J.  Bernard).     Rozhledy  vědecké.     Zprávy  rybářské.     Různé  zprávy. 
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Těsna.  Redaktor  F.  Dlouhý.  Ve  Velikém  Meziříčí.  4^^.  Nakladatel  J.  F. 
\  Šašek.  Cena  ročoě  3  zl.  70  kr.  Ročník  IX.  Číslo  5.  a  6. :  Dva  strýcové  (J  Braun). 
Hlasy  mravokárců  staročeských  a  řády  sněmovní  o  nádheře  a  cizotě  kroje  v  cechách 
ve  stol.  XVI.  a  na  začátku  XVII.  (Č.  Zíbrt).  *Bratři  z  Valečova  (K.  Žádník). 
Zelený  čtvrtek  (J.  D.  Konrád).  O  soustavě  sluneční  (A.  Bernstein  —  J.  Rychlý). 
V  kleci  (J.  Krušina  ze  Švamberka).  Nezdařilý  hrdina  (J.  Ščeglov  —  J.  A.  Un- 
zeitig).  *Českému  pěvci!  (J.  Pecka* Lomnický).  ^Kolovrátkář  (J.  Bodrý).  Jedna 
krev  (J.  Zacharyasziewicz  —  J.  Seroerád).     Rozmanitosti. 

Yčstnik  král.  České  Společnosti  Nauk.  Třída  mathematicko-přírodo- 

vědecká.  V  Praze  1889.  8^  502.  Cena?:  F.  Augustin:  Untersuchungen  tlber  die 
Temperatnr  von  Prag.  —  L.  Celakovský:  Resultate  der  botanischen  Durchfor- 
scbang  B6hmens  im  Jabre  1889.  —  H.  Friedrich:  Uiber  Bleitetrachlorid.  —  A. 
Hansgirg:  Phytodynamische  Untersuchungen.  —  J.  Kušta:  Geologické  poznámky 
o  karbonu  Kladenském.  Otisky  v  třetihorním  jílu  u  Šátku  (Satkan)  u  Žatco. 
Nové  valouny  z  kamenného  uhlí  u  Kroučové,  Studňovsi  a  Slaného.  Druhý  seznam 
třetíhorních  rostlin  z  plastického  jílu  u  Vřeáfan,  blíže  Biliny.  —  M.  Serch: 
O  hlavních  vlastnostech  integrálů  Eulerových.  —  F.  Machovec:  Uiber  Osculations- 
ebenen  der  Krtlmmungslinien  der  Fi&chen  zweiter  Ordnung.  —  O.  Pohl  a  B.  Raý- 
mann:  Dusíkaté  sloučeniny  cukrů.  Soli  uranité  a  estherifikace.  —  A.  Seydler: 
O  interpolaci  hodnot  závislých  na  dvou  argumentech.  —  F.  Sitenský :  O  poměrech 
pohlaví  při  konopf  Cannabis  sativa.  —  J.  Stoklasa:  O  povaze  a  vlastnostech  mono- 
calciumfosfatu.  —  A.  Sucharda:  O  plochách  normál  ku  plochám  posouvání  stupně 
čtvrtého,  podle  proniků  s  rovinou  bitangentiálnou.  —  A.  Šafařík:  Einfachster 
Winkelmesser.  Uiber  Cassiopeiae.  Juppiters  Bedeckung  durch  den  Mond  1889 
August  7.  Uiber  Mira  Ceti  im  Jahre  1780.  —  F.  Štolba:  Cliemische  Mitthei- 
Isngen.  —  O  Šulc:  Molekulárná  váha  C^  H^n— n  0^.  —  F.  Vejdovský:  O  novém 
rodo  zemských  planarií.  Vývoj  a  morfologie  nervové  soustavy  bilaterií.  —  J.  Vele- 
Dovský :  Plantae  novae  bulgaricae.  —  E.  Weyr :  O  problému  projectivity  v  jedno- 
duchých útvarech  geometrických.  —  Č.  Zahálka:  O  nové  fossilní  spongii  Solido- 
nodns  Počtai. 

Ženské  listy.  Nákladem  ženského  výrobního  spolku  českého.  Redakcí 
Elišky  PeehoYé-Krásnohorské.  V  Praze  8<^.  Ročně  (12  čísel)  1  zl.  80  kr. 
poetou  2  zl.  Ročník  XVIII.  Číslo  2.  a  3. :  Provolání  k  dívkám  českým  v  Čecliách,, 
na  Moravě  a  ve  Slezsku  (Veliký  bazar  slovanský).  Pundita  Ramabai  Sarasvati 
(F.  Gregorová).  Obrázky  z  Vídně  (Milina  H— K).  *První  Češce  Karolíně  Světlé 
(El.  Krásnohorská).  E  pamětnímu  dni  24.  února  1890.  Jaké  péče  dostává  se 
a  nás  duševnímu  nadání  žen  (B.  Sokolová).  Duch  i  povaha  Fanny  Levaldové  (J. 
V.  Fric).     Humor  svobody  (J.  BOtinger).     Směs.    Zprávy  spolkové  a  školní. 

^ypnajirs  MHHHCTepoTBa  Hapo/^Haro  npocBtn^eHÍH.  Re- 
daktor L.  Mf^koVB.  V  Petrohradě  8^  Cena  ročníku  (12  svazkův)  12  rublův, 
se  zásylkou  14  mblň  25  kop.  Ročník  1890.  Seš.  1.  a  2.:  Patriarch  Joann  Vil. 
Grrammatik  a  Rus-Dromiti  {'Páyg-jQOfUTm)  n  Simeoua  Magistra  (Th.  J.  Uspenskij). 
Desátá  satira  Juvenalova  (N.  M.  Blagověščenskij.  Překlad  s  výkladem).  Úloha 
aynější  zoologie  (V.  M.  Šimkevič).  Zápas  Polsky  i  Lltvy-Rusi  o  Halicko-Viadi- 
iďřské  dědictví  (J.  P.  Filevič).  Kritika  a  bibliografie.  O  počátcích  ruského  vy- 
chování (T.  J.  Filippov).  Padesátiletí  cárské  Oděsské  Společnosti  dějin  a  staro- 
iitiiostí.  O  černohorském  zákonníku  občanském,  jeho  směru  a  methodě  jeho  sesta- 
ven í  (I.  J.  V.  t.  j.  Vaclík?).  List  z  Paříže  (L.  L— r  t.  j.  Léger?  Pochvalná 
mlaka  o  katalogu  Pražské  Alliance  frangaise).  De  Accii  fabulis  (L.  Mtlller). 
Zeiiépis  jako  nová  nauka  universitní  (A.  N.  Krasnov).  Prvý  Pskovský  letopis  po 
fUu  Pskova  (J.  A.  Tichomirov).  Šlechtická  kniha  v  Pařížské  národní  knihovně 
(A.  J.  Markevič).  Kritika  a  bibliografie  (mezi  jiným  celkem  nepříznivý  A.  N. 
Tet  ^lovského  posudek  J.  Polívkova  úvodu  k  Dvěma  povídkám  XV.  století ;  kdy  by 
Ijl  spisovatel  posuzoval  textovou  čásť,  byl  by  výrok  jeho  dopadl  ještě  hůře,  což  svým 
tn  m  ukážeme).  Národní  vzdělání  v  Itálii  (hr.  A.  A.  Musin-Puškin).  Za  příčinou  za- 
MfWeného  ruského   učebního  vydání   klassických   spisovatelův  (J.  A.  Kulakovskij). 
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Císařská  akademie  nauk  v  r.  1889  (ze  zprávy  vyjimáme  dvé  pro  nás  Čechy  po- 
těšitelné —  ač  pro  povolané  sbory  naše  do  jisté  míry  zahanbající  —  zprávy, 
jednak  že  akademie  vydavši  svého  času  péČf  J.  S.  Annenkova  Stí  viry  Pdra 
ChelóicJcého  vytiskla  2.  sv.  spisův  jeho,  totiž  Repliku  proti  biskupu  a  do  roka 
liódlá  vydati  celý  svnzck  jeho  dél ;  jednak  že  Fr.  Bartoši ,  jenž  se  acházel 
o  cenu  Kotljarevského,  uděleno  bylo  500  rub.  za  jeho  práce  dialektologické). 
K  dějinám  města  Olbie  (V.  V.  Latyšev).  K  otázce  o  poměru  Demostheno?ě  k  Iso- 
kratovi  (O.  O.  Luňák  citáty  z  řečí  obou  doličuje,  že  Demostheués  k  mnohým  nij- 
šlenkám  bral  podnět  z  piluého  učení  se  řeČem  Isokratovým).  Metafysika  Aristo- 
telova (V.  V.  Rozanov.  P.  J.  Pervov). 

Výklady  Starého  Zákona  Bibli  Kralické  šestidílné  vydané 
v  letech  1579—93  Cleskobratrskou  Jednotou.  I.  v  Táboře.  1885.  Ná- 
kladem časopisu  Betanie.  8".  458.  Cena  2  zl.  50  kr.  —  Ježto  by  nový  otisk 
Bibli  Kralické  i  s  výklady  byl  příliš  drahý,  pořídilo  vydavatelstvo  Betanie  vydání 
)youze  výklad ův,  an  text  vydán  byl  Biblickou  společností.  Dosud  vyšel  I.  díl  Tý* 
kladŮY  až  po  Píseň  Šalomounovu.  Snaha  Betanie  jest  vší  chvály  i  podpory  hodot, 
ježto  každému  poskytuje  možnosti,  by  si  levné  —  ač  ve  dvou  částech  —  opatřil 
dílo  pro  naši  literaturu  a  jazyk  tak  veledáležité.  Přejeme  podnikatelstva  (víz 
Zasláno)  zdaru,  by  mohlo  Výklady  v  brzce  ukončiti. 

Náramek.  Žert  v  jednom  jednaní.  Napsal  £m.  Bozděch.  V  Praze  1890. 
Nakladatel  £.  Valečka,  m.  8^  24.   Cena  24  kr. 

U  snědeného  Icrámn.  Líčení  z  pražského  života  od  Ignáta  Hermanna. 

v  Praze  1889.    Nakladatol  F.  Topič.  m.  8^  Cena  sešitu  o  2  arších  20  kr.  Seiit 
10.  a  11.  (Pokračování). 

Kukské  povídky.  Dva  příběhy.  Napsnl  Pavel  Albieri:  Psyche.  Pro- 
blémy,    v  Praze  1890.    Nákladem  Fr.  Šimáčka.  m.  8^.   172.    Cena  60  kr. 

Žena  desetkrát  horši  mnže.  Dokazuje  Hugon  V.  Wnuseh.  V  Pnue 

1890.  Nákladem  Dr.  Fr.  Bačkovského.  m.  8°.  32.    Cena  15  kr. 

lleTp'B  II.  neTpoBHq'B  Htrom'b,  BJia^ufca  HepnoropcKiĚ  h  ero 
jiHTepaTypHafl  A*^Te;ibH0CTb.  II.  A.  ^aBpoB'B.  MocKBa  1887.  8*.  X.  416. 
Cena  2  ruble.  —  Z  nejvécších  a  nejslavnějších  vládyk&v  Černé  Hory  byl  PetrlL 
Petrovič,  poslední  biskup,  jenž  vypudiv  Radonióe  i  světskou  moc  ve  své  osobé 
spojil:  bylť  rázný  vládce  a  moudrý  i  obratný  diplomat,  jenž  dovedl  d&stojné  bá- 
jiti své  Černé  Hory.  Než  on  vynikal  také  velice  na  poli  osvěty  a  zvláště  v  obora 
literárnim,  sám  jsa  nad  míru  nadaným  i  dovedným  básníkem.  V  básních  jebo 
zajisté  patrn  jest  „vlastenecký  duch,  výtečná  zualosť  národního  života  Černohorcův, 
mohutný  cit  básnický  i  hluboké  myšlenky,  vše  spojeno  s  rázným  slohem,  krásným 
veršem  i  naskrze  národním  jazykem." 

To  b}lo  spisovateli  podnětem,  aby  ruské  obecenstvo  důkladné  seznámil 
8  mužem  v  rodině  slovanské  tak  vynikajícím.  Spis.  promluviv  nejdříve  o  pftvodé 
theokratie  na  Černé  Hoře  a  o  počátcích  stykův  jejích  s  Buskem  za  předcbádcftT 
Petra  II.  PetroviČe,  xyličil  pak  v  1.  části  obšírné  jeho  vychování  a  slavnou  vláda, 
použív  k  tomu  i  pramenův  při  státním  archive  Cetyňském  chovaných,  načež  pře- 
chází k  II.  částí,  v  níž  zevrubně  uvažuje  o  vývoji  básnického  nadání  vladykova 
i  o  básnické  činnosti  jeho,  jíž  se  dostává  náležitého  oceněuí.  Na  konec  připojoje 
menší  písně  Petra  II.  Petroviče,  jež  nebyly  pojaty  v  Pančevské  vydání  bratří  Jo* 
vanovičův,  a  seznam  plodáv  jeho  uveřejněných  ve  zvláštních  vydáních  á  v  píri- 
odických  časopisech.  Nám  se  jest  zmíniti  ještě  o  tom,  že  spis.  ve  zvláštní  ittti 
uvažuje,  zdn  lze  Smrť  Smaila  ngy  Čengiče  pi4pisovati  (jak  tvrdí  Nenadovic)  rla- 
dykovi  Petru  11.  Petroviči,  i  dochází  toho  poznání,  že  báseň  tak  skládána  j«9  Ir. 
Mažuraničem,  jenž  mél  podkladem  nějakou  národní  píseň  černohorskou,  r^  <  ^M 
velezáslužné  dilo  psáno  jest  obratné  a  s  úplnou  znalostí  netoliko  plodův  Petrov  ch,  < 
ale  i  poesie  srbské,  jmenovitě  černohorské,  již  spis.  životně  studoval  na  vlistni  . 
pftdé  její. 

iJkoly  ku  překladům  z  jazyka  českého  na  Jazyk  lattiiflký.  Z«  \ 

cvičebnice  Dra  J.  Haulera  pro  V  a  VL  ti',  gymn.  přeložil  a  upravil  Tim;  F*^  kf* 
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Druhé  přepracované  vpdáni.  Poněvadž  toto  vydání  spracováno  jest  svědomitě 
dle  úředních  recensí  a  za  přispění  několika  zkušených  odborníkftv  a  poněvadž  řed. 
Biss,  jak  se  nám  určitě  oznamuje,  v  nejblíže  příští  době  cvičebnice  své  pro  téie 
tftíly  nevydá^  doporučujeme  toto  dih,  jehoí  potřeba  jiš  dávno  pociťována,  všem 
ieskfm  gymnasiim  k  zavedeni. 

Dramatická  literatura. 

MámlaTy    Pelopovy.     Melodrama  o  4   jednáních.     Napsal  J.    Vrchlický. 

{.Hndba  složil  Zdeněk  Fibich.  —  Po  Sofokleově  Antigoně  a  Oidipn  králi  opět  kus 

Tižué   práce  —  ale  domácí.     Ovzduší   antické   zdá   se  Vrchlickému   lépe   svědčiti 

uež  moderní.     Jeho  Pelops  jest   nejlepší  ze  všech    dosavadních    drámat  jeho:    od 

Odysseovj  smrti,  v  níž  jest  charakteristika  Odyssea  nezdařilou,  jest  veliký  pokrok 

k  Pelopovi,  ač  i  tohoto  líci  příliš   měkkého,  jemného    srdce  —  takovýmiť  Tanta- 

lovci  nebyli.     Za  to  však  Oinomaos  jest  pravý   barbar  a  Hippodamie  věrná  dcera 

jeho.    Námluvy  Pelopovy,  jež  jsou   prvou   částí   trilogie   (následovati   bude    Smír 

Tantalův  a  Smrť  Hippodamie),   mají  četná   krásná   místa,  jako  modlitbu  Pelopovu 

k  Poseidonovi  (III,  3),   zvláště  však  sbor  starcftv  (III,  5),  jehož  počátek  jest,  jak 

I  spis.  podotýká,  čerpán  ze  Sofoklea,  jest  úchvatný  vzletem  a  poetickou  silou  svou : 

{jmálot  takých  míst  lze  nalézti  u  nejlepších  básníkův  vůbec.  A  jak  vhodný  k  slovům 

jest  rhythmus  —  wu  |  —  u  ||  —  uu  |  —  u  neb  —  uu  |  —  u  ||  —  mk)  \  — ,  jindy  zase 

Ir—  uv  I  —  uo  II  —  uu  I  —  o   neb   —  uu  j  —  uu  ||  —  mk»  \  — !     Básník    se   celkem 

Vémě  přidržel  báje,    toliko  líče  jinak  povahu  Pelopovu,  než  jak  si  jej  staří  před- 

lataTovali,    uchýlil   se  v  tom  od   báje,   že  Pelops   nenavede   Myrtila,   by  Oinomaovi 

iákolníky  uvolnil,    nýbrž  to  učiní  Hippodamie:    scéna  ta  velice  upomíná  na  scénu 

|Ulríky  se  Siquierem  v  Bozděchově  Baronu  Górtzi.  —  Dikce  Vrchlického  jest,  jako 

jinde,  stkvěla.    Čím  dokonalejší  dílo,  tím  má  býti  ve  všem  všude  bezvadnější;  než 

jpřece  některé  věci  jest  nám  tuto   vytknouti:    začly  (str.  12)  m.  začaly,    zášf  (19) 

m.  záští,  k  ramenám  (19)  m.  k  ramenům,   k  oblaze  (19)  m.  k  obloze,  jíme  (22) 

m.  jímá  Qme),  mysle  své  (30)  m.  mysli  své,  Pelopse  (37)  m.  Pelopa  (jinde  správně : 

jřelopovi  31.   Pelopem  47.   Pelopovy  50  a  j.).     Tak   musí   zemřít  (45)  m.  To  n. 

^ak  (Tedy);   zda   bylo   zrady   neb   lsti  (59)  m.  zda  byla  zrada   neb  lesC;    div  že 

liifeM  (63)  m.  div  že  neuletí.     Stará  příchylnosť  ku  rodině  vede  jej  za  paní  svojí 

1(64)  m.  jeho;   u  strýce  Oinomaa  (64)  m.  Oinomaova;    krve  otce  (76)  m.  otcovy; 

tv  sporý  (66)  m.  skrovný;  v  otevřenou  náruč  (80)  m.  v  otevřené  náruči.  Voca- 

[lisování  předložek  nezřídka  zbytečné,  jako :  ku  rodině,  ku  dceři  (kdo  tak  mluví  ?) ; 

ba  časem  i  nelibé:  V6  otázek  škrabošce  (38),  se  ústech  (55)1  Rhythmus  iambský, 

p  nás  na  úkor  trochejského  příliš  oblíbený,   ač  jazykům   slovanským  nehrubě  při- 

lěřen,  zavinuje  leckde  přebytek  zbytečného  Já**  a  p.,  což  se  nepěkně  poslouchá. 

Tevalné  odŮTodněn  jest  výrok  na  str.  14:    Když  jméno   (Hippodamie)  také,  jaká 

ústava;   když  ono  hudbou,  jaká  hudba  potom  se  line  z  tváře,  tahů,  z  údů  těch? 

S  Námluvami  Pelopovými  u  nás  zaveden  jest  nový  spůsob  melodramatu,  že 
ladba  siále  provází  slova.  Hudební  referenti  si  hudbu  Fibichovu  chválí ;  nejsme 
svoláni'  vyvraceti  mínění  jejich  a  uznáváme,  že  se  nám  hudba  také  líbila;  ale 
ludba  melodramatu  má  míti  přece  jen  ještě  jiný  účel,  než  provázeti  slova:  ona 
ím  má  dodávati  barvitosti,  napomáhati  k  jich  výrazu  a  porozumění.  Že  však 
)i  u  v  Námluvách  Pelopových  na  mnoze  nebylo,  nikdo  nestranný  upírati  nebude, 
i(  zajisté  mnohá  místa  slovní,  s  nimiž  hudba  ta  nemá  nic  společného.  Jaký 
lesoulad  hudby  se  slovy:  I  padli  v  Hades  černý  mezi  stíny  (15)1  Kde  zvukem 
ibním  vyznačena  ta  ostrá  dissonance  v  osudech  padlých  ženichův?  Kde  hu- 
\\  li  malbou  vyznačeno  bouřné  vzkypění  vlny  v  mrak  (18)?  A  takových  nesou- 
aýcb  míst  jest  t  drámato  mnoho! 

Básník  si  nemusí  přáti  lepších   interpretův,   než  nalezl  v  p.  Šmahovi  (Oino* 

ii  s;   úchvatná   vášeň   při   smrtil),   pí.  Bittnerové  (Hippodamie),   v   p.  Bittnerovi 

rtilos;  každý  posnněk,  každé  slovo  mistrně  vypočteno!),  v  p.  Seifertovi  (Pelops), 

]     Sedláčkovi  (Jolos).    I  menší  úlohy  byly  svědomitě  nastudovány  a  podány  pp 
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ŠimanoYským  (1.  stařec),  Řadou  (2.  stařec),  Vojanem  (hlasatel).  Tempo  předneso 
bylo  přiméřené,  umírněné,  k  čemuž  hudební  tempo  velice  napomáhalo;  to  platí 
zvlášté  o  některých  recitatořích,  kteří,  jakmile  byli  prosti  pont  orkestm,  ihned 
upadli  Y  ukvapený  proud  řeči.  Jak  mnohem  krásnější  a  vážnému  drámata  při- 
měřenější jest  retardovaný  přednes,  kde  není  příčiny  k  urychlení  pro  néjtkoa 
mohutnou  vášeň. 

Náramek,  žert  o  jednom  jednání.  Napsal  Em.  Bozdčch.  —  Kus  tento 
patří  k  mlazším  a  tudíž  i  slabším  kusům  Bozděchovým,  ale  přes  to  jest  lepší  než 
mnohé  jiné  u  nás  provozované.  Nejvíce  mu  vadí,  že  povaha  hlavní  rekyné  jest 
tak  nejasně  propracována.  Obsah  jest  ten:  Zpěvačka  Negroniová  (pí.  Bittnerová) 
ztratí  náramek  prostý,  učitelem  a  dobrodějem  jejím  jí  darovaný.  Jejího  oznámení 
ztráty  použije  židovský  bankéř  bar.  Lilienthal  (p.  Kolár)  a  přinese  jí  jiný  o&- 
rámek,  chtě  se  k  ní  takto  přiblížiti.  Ona  ho  odmítne,  ale  nemAže  se  ho  zbaviti; 
v  tom  jí  pošle  kníže  Kolovrat-Podstatský  také  náramek  za  týmž  účelem.  Zpě- 
vačka použije  toho,  by  se  zbavila  dotěravého  bankéře  a  pomstila  nad  oběma  orii- 
livými  dárci.  Svolíť,  by  ji  kníže  navštívil  Pak  vypravuje  oběma  historii  ztrt- 
ceného  náramku  svého  a  jejich  náramky  daruje  svým  collegyním.  Sotva  se  to 
stalo,  dodán  jest  ji  náramek  zcela  podobný  ztracenému,  a  sice  od  zmíoěného 
učitele  jejího,  jenž  měl  oba  náramky  po  matce ;  s  náramkem  pak  jí  opětně  nabízí 
ruku,  kterou  už  dříve  byla  zamítla.  Zpěvačka  sytá  domnělého  blaha  slávy  kvapí 
k  němu,  by  mu  poděkovala  za  náramek  a  přijala  s  vděčností  jeho  nabídka.  — 
Představitelé  kusu  hráli  výborně:  každýť  posunek  byl  vypočten  a  prostodováa ; 
zvláště  pí.  Bittnerové  svědčila  úloha  signory  Negroniové,  nemajíc  žádných  lkavých 
momentúv  do  sebe. 

Vojanská  krev.  Komedie  o  3  jednáních.  Napsali  E.  Labiche  a  £d. 
Martin.  Přeložil  B.  Frida.  —  Pravá  komedie,  která  se  niúie  právem  po  prvním 
jednání  skončiti  —  tak  by  aspoň  každý  očekával,  když  Horác  vyzná  Lucii  láska. 
Než  spisovatelé  měli  patrně  v  zásobě  hojně  komických  výjevúv,  a  aby  udali,  při* 
dali  2.  a  3.  jednání,  v  němž  se  má  nakloniti  poručník  Luciin  k  sňatku,  což  se 
i  stane,  ač  prostředky  k  tomu  jsou  sice  velmi  nepřiměřený.  SI.  Kubiová,  pí. 
Yinklerová,  pp.  Slukov,  Frankovský,  Mošna,  Sedláček  velmi  dobře  podali  své  úlohy ; 
zvláště  si.  Kubšové  jdou  k  duhu  úlohy  á  la  Lucie,  škoda,  že  nebývá  v  podobných 
více  zaměstnávána. 


Drobné  zprávy. 


Nařízení  ministeria  obrany  zemslcé  ze  dne  15.  dubna  1889, 

jímž  ve  skutek  uvádí  se  zákon  ze  dne  11.  dubna  1889  (Z.  Ě.  č.  41.)  o  zavedení 

nového  zákona  branného. 

(ňíŠBký  zákonník  «.  46.  Částka  XYUL) 
(Pokraěování.) 

§.  48. 
O  průkazu,  Se  úleva  dále  trvá,  kdy  zanikne  a  jak  bude  adňaia. 

1.  Že  dosud  trvá  poměr,  na  němž  zakládá  se  úleva  kandidáta  stavo  da* 
chovniho,  buď  po  dobo  celá  služební  povinnosti  v  každém  roce  po  přiznáni  ni* 
roku  následujícím  prokázáno  v  měsíci  červnu  pjfisluSnému  politickému  úifado  oř  ras* 
nímu  listinami  pro  prokázání  nároku  předepsanými. 

2.  Úleva  tato   zanikne: 
a)  jestliže  povinník  zanechá  duchovního   povolání  před  obdržením  Tyišich  po* 

svěcení ; 
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b)  jestliže  kandidáti  duchovního  stavn  ve  čtyřech  letech  po  absolvování  theo- 
logických stadií  nedosáhnou  dachovního  úřada  nebo  až  do  té  doby  vysvěd- 
čením organa  dle  zřízení  příslušné  náboženské  společností  k  torna  povola- 
ného nemohou  prokázati,  že  náležejí  k  jejímu  svazku  jako  kandidáti  duchov- 
ního stavu,  vztažmo  k  některé  duchovní  korporaci. 

Tato  vysvědčení  vydávají: 

v  katolické  a  v  řecko-východní  církvi  biskap  dioecese,  vztažmo  před- 
stavený klášterní; 

v  protestantské   církvi   augípurského   a  helvetskébo   vyznání    superin- 
tendent; 

v  israelitické  společnosti  náboženské  politický  úřad  okresní ; 

c)  jestliže  průkaz,  že  nárok  dosud  trvá,  nepředloží  se  včasně  bez  dostatečné 
omluvy. 

§.  49. 
O  úlevách  vysvěcených  knéii  a  ustanovených  správců  duchovnich, 

1.  Za  vysvěcené  kněze  a  ustanovené  správce  duchovní  budíte  zejména  poklá- 
dáni a  za  své  služební  povinnosti  v  evidenci  náhradní  zálohy  chováni: 

a)  kandidáti  duchovního  stavu  katolické  a  řecko-východní  církve  po  obdrženém 
kněžském  vysvědčení,  předloží-li  o  tom  potvrzení  dioecesního  nebo  klášter- 
ního představeného; 

b)  kandidáti  duchovního  stavu  augšpurského  a  helvetskébo  vyznání,  pak  uni- 
tarské  víry,  předloží-li  potvrzení  svého  superintendenta,  že  obdrželi  duchovní 
úřad  a  jaký : 

c)  kandidáti  rabinátu,  předloží-li  dekret  od  politického  úřadu  okresního  po- 
tvrzený, že  ustanoveni  jsou  za  rabíny. 

2.  Odvodní  povinníci,  kteří  při  odvodu  prokáží  některý  dotčený  poměr  a 
jsou  spúsobilými  nebo  méně  spůsobilými,  budou  odvedeni  a  se  dvanáctiletou  slu- 
žební povinností  bezprostředně  přijati  do  evidence  náhradní  zálohy,  při  čemž  jim 
vydáno  buď  potvrzeni  dle  vzorce  12. 

Propůjčení  výhody  stane  se  dle  předpisu  §.  46.,  a  to  nic  nehledíc  k  tomu, 
jakým  spftsobem  žadatel  byl  odveden  —  též  i  když  odveden  byl  mimo  životní  třídu 
a  losovní  pořadí  —  a  vůbec  nehledíc  k  času,  kdy  nastaly  poměry,  které  nárok 
zakládají. 

3.  Kandidáti  duchovního  stavu,  v  náhradní  záloze  jsoucí,  kteří  přijdoa  do 
nékterého  poměru  v  čísle  1.  řečeného,  zaslati  mají  ty  které  doklady  skrze  pří- 
slošný  politieký  úřad  okresní  příslušnému  vojenskému  úřadu  doplňovacímu  první 
inittance. 

Spolu  s  předložením  těchto  dokladů  mají  též  oznámiti,  zda  žádají,  aby  byli 
jmenováni  duchovními    správci  vojenskými  v  záloze  vojska,   vztažmo  v  zeměbraně. 

Ti,  kteří  nebudou  jmenováni  vojenskými  správci  duchovními,  přeloženi  buďte 
ibned  do  evidence  náhradní  zálohy  a  dáno  buď  jim  potvrzení  dle  vzorce  12. 

Ti,  kteří  jmenováni  byli  vojenskými  správci  duchovními,  přestanou-li  jimi 
hj"  buďte  v  mezích  své  služební  povinnosti  přeloženi  do  evidence  náhradní  zálohy. 

4.  Yšichni  branní  povinníci,  v  evidenci  náhradní  zálohy  jsoucí,  až  do  do- 
ko  iní  své  dvanáctileté  služební  povinnosti  prokázati  mají  ročně  v  měsíci  prosinci 
pr  ušnému  politickému  úřadu  okresnímu,  že  jsou  ještě  v  některém  poměru  pod 
tía  im  1.  uvedeném.  Politický  úřad  okresní  zašle  tyto  průkazy,  prozkoumav  je, 
pi*  sošnému  vojenskému  úřadu  doplňovacímu  první  instance. 

Nemůže-li  branný  povinník  podati  tohoto  průkazu,  vyžádáno  buď  rozhodnutí 
mi  steria  obrany  zemské,  jež  při  brancích  v  evidenci  náhradní  zálohy  vojska 
10    '-^h   rozhodne  ve  shodě  s  říšským  ministerstvem  vojenství. 

12* 


158  Drobné  správy, 

O  úleTách  pro  podnčitele,  nčitele  a  pro  ehoTance  ústavů? 

učitelských. 

§.  50. 
O  Ťhároku  na  úlevu,  spůsob  její,  jak  se  Je  platnosti  přivádí  a  propůjčuje, 

Podučitelé  a  učitelé  při  školách  obecných,  pří  měšťanských  školách  a  učitel- 
ských ústavech,  jakož  i  při  veřejných  ústavech  pro  hlachonomé,  slepce,  idioty  t 
při  dětských  opatrovnách,  vykonávají-li  v  čase  hlavního  odvodu  učitelské  povoláDÍ 
v  onom  státním  uzemí  říše,  ve  kterém  mají  státní  právo  občanské,  a  jsoa-li  v  lo- 
sovním  pořadí  assentováni,  budou  k  své  žádosti  určeni  k  náhradní  záloze.  K  vo- 
jenskému výcviku  povoláni  buďte  v  takovém  čase,  aby  to  vyučováni  co  nejméně 
bylo  na  překážku. 

2.  Aby  nárok  na  tuto  úlevu  ku  platnosti  byl  přiveden,  podána  btď  žádost 
po  dobu  odvodní  povinnosti  každého  roku  v  měsících  lednu  a  únoru  u  politického 
úřadu  okresního,  nejpozději  však  v  čase  hlavního  odvodu  u  odvodní  kommisse. 

Ti,  kteří  žádají  za  povolení,  aby  mohli  se  dostaviti  k  odvodu  mimo  pří- 
slušný okres  (§.  27.),  mají  zároveň   tento    nárok  k  platnosti  přivésti  a  prokázati. 

Ohlášený  nárok  zapsán  budf  politickým  úřadem  okresním  do  seznamu  od- 
vodního. 

3.  E  žádostem  buďte  předloženy  následující  doklady: 

a)  od  podučitelftv  a  učitelů  při  veřejných    školách  obecných  (obecných  školách 
a  měšťanských  školách)  a  při  veřejných  ústavech  pro  hluchoněmé  a  slepce: 

vysvědčení  zralosti  nebo  vysvědčení  o  spftsobilosti  učitelské,  a 
dekret  školského  úřadu  o  prozatímném  nebo  definitivním    ustanovení; 

b)  od  podučitelňv  a  učitelů   při   soukromých   obecných   školách   právem  veřej- 
nosti nadaných  (obecných  školách  a  měšťanských  školách); 

vysvědčení  zralosti  nebo  vysvědčení  o  spůsobilosti  učitelské  a 
potvrzení  školského  úřadu,  že  branný  povinnik  při  takovéto  škole  za 
stává  potřebné  (systemisované)  místo  učitelské; 

c)  od  učitelů  při  veřejných  a  soukromých   ústavech   pro   vzděláni  uéitelA  (nfi- 
telek) : 

dekret  školního  úřadu  o  prozatímném  nebo  definitivním  astanoveBÍ, 
vztažmo  jeho  potvrzení,  že  branný  povinnik  při  takovémto  ústavu  zastá?i 
potřebné  místo  učitelské. 

4.  Rozhodnutí  o  nároku  na  úlevu  při  hlavním  odvodu  nebo  dodatečném  od- 
vodu, pak  při  nevřaděných  odvedencích,  náhradních  záložnících  a  vřaděuých  vo- 
jínech stane  se  dle  předpisů  §§.  46 : 2.  až  6. 

Avšak  tento  nárok  mnsi  zde  býti  již  v  čase  hlavního  odvodu,  při  kterém 
assentováni  se  stalo. 

Dobrovolně  assentováni  a  ti,  kteří  z  trestu  mimo  životní  třídu  a  losovní  po- 
řadí budou  odvedeni,  nemají  nároku  na  tuto  úlevu. 

§.  51. 
O  průkazu,  ie  úleva  dále  trváy  kdy  zan^ne  a  jak  hude  odňata, 

1.  Že  dosud  trvá  poměr,  na  němž  zakládá  se  úleva  podučitelům  a  uéitelAn 
propůjčená,  buď  po  dobu  celé  služební  povinnosti  v  každém  roce  po  přiznání  ná* 
roku  následujícím  v  měsíci  červnu  prokázáno  příslušnému  politickému  úřadu  okres- 
nímu listinami  pro  prokázání  nároku  předepsanými. 

2'  Úleva  tato  zanikne: 

a)  zanechá-li  podučitel  neb  učitel  za  služební   povinnosti  učitelského   povolání; 

1)  jestliže  by  průkaz,  že  nárok  dosud  trvá,  nebyl  včasně  podán  bez  dostatečné 
omluvy. 
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§.  62. 
O  úlevách  pro  chovance  uóitélshých  ústavů. 

1.  NeTřadění  odyedenci  a  n&hradní  záložníci,  kteří  1.  března  onoho  roku, 
kterého  byli  odvedeni,  jsoa  v  posledním  ročnikn  ústavu  učitelského,  budou  pro- 
puiténi  na  dovolenou,  aby  mohli  dokonati  svá  studia,  avšak  za  mobilisace  mohou 
býti  povoláni. 

2.  Žádost  s  přiloženým  potvrzením  Školního  ředitelstva,  že  ústav  navštěvují, 
podána  buď  a  příslušného  politického  úřadu  okresního,  který  ji  s  vlastním  dobrým 
zdáním  zaslatí  má  příslušnému  velitelstvu  doplňovacíbo  okresu,  vztažmo  příslušné 
efidenci  zemébranecké  k  neprodlenému  rozhodnutí. 

4.  Chovanci  učitelských  ústavů  dle  čís.  1.  na  dovolenou  propuštění,  povinni 
jsou  ai  do  konce  prosince  odvodního  roku  prokázati,  že  dosáhli  systemisovaňého 
nista  učitelského  při  obecných  nebo  měšťanských  školách.  Tento  průkaz  podán 
bod  spůsobem  pro  podučitele  a  učitele  v  §.  50.  předepsaným,  načež  úleva  dle 
předpisů  téhož  paragrafu  bude  propůjčena. 

5.  Ti,  kteří  zanechají  učitelských  studií  nebo  nepodají  včasně  průkazu  podle 
čísla  4.,  povoláni  buďte,  aby  vykonali  povinnou  zákonnou  službu  praesenční.  Od- 
volání snad  podané  nemá  odkládacího  účinku. 

V.  Oddíl. 

O  Týliodé  jednoroéni  služby  praeseniai. 

§.  62. 
Vůbec. 

1.  Hledíc  k  tomu,  aby  jednak  prospěchům  národohospodářským,  jednak  aby 
▼ojsku,  válečnému  loďstvu  a  zemébraně  pojištěn  byl  vyšší  počet  důstojníků,  kadetů, 
lékařů  a  úředníků  vojenských  za  války  potřebný,  propůjčuje  se  tuzemcům,  jež  vy- 
hoví požadavkům  v  následujícím  paragrafu  podrobněji  vytčeným,  za  míru  výhoda 
služby  praesenční  toliko  jednoroční. 

Ti,  kdo  této  výhody  požívati  budou,  šlovou  „jednoroční  dobrovolníci". 

2.  Aspirantovi  jednoroční  dobrovolnické  složby  jest  volno,  aby  podle  své 
Tolby  a  spůsobilostí  praesenční  službu  konal  bud  co  vojín  anebo  co  medik,  far- 
maceut  nebo  veterinář. 

3.  Jodnoroční  dobrovolníci  medikové  povinni  jsou  jednoho  půl  léta  sloužiti 
aktivně  co  vojíni  a  druhého  půl  léta,  dosáhnuvše  diplomu  doktorského,  co  zástupci 
lékaře  asaittenta  (§.  76.). 

Farmaoeuti  a  veterináři  konati  budou  jednoroční  službu  praesenční  teprve 
po  dosažení  diplomu  magisterského,  vztažmo  zvěrolékařského. 

4.  Jednoročním  dobrovolníkům,  kteří  konajíce  službu  co  vojínové,  chtěli  by 
dosáhnouti  postavení  účetních  úředníků  ve  vojenském  zásobnictvu  nebo  stavitelstvu, 
badou,  žádajíce  za  to  a  pokud  bude  potřebí,  po  osminedělním  vojenském  výcviku 
dopuštěni,  aby  se  v  jednom  neb  druhém  odboru  té  služby  vycvičili  (§.  75.). 

5.  Do  zeměbrany  vřaděni  budou  ti  jednoroční  dobrovolníci,  kteří  budou  při 
odvodv  aaaentováni  a  podle  výsledku  repartice  odvodní,  vztažmo  podle  zúčtování 
kottinfentofho  vedle  své  životní  třídy  a  své  losovní  řady  k  zemébraně  připadnou; 
pa :  ti  jednoroční  dobrovolníci,  kteří  následkem  neshod  v  mínění  anebo  následkem 
velikoati  téleiné  (§•  94.)  od  zastupitele  zeměbrany  jakožto  spůsobilí  assentováni 
balon  v  životni  třídě  líI.  anebo  v  životní  třídě  vyšší;  konečně  takoví  jednoroční 
dobrovolnici  -«-  krom  farmaceutů  —  kteří  jsouce  při  odvodu  assentov&ni,  přihlá- 
lili  by  ••,  aby  vřadéni  byli  do  zeměbrany,  dokndž  by  počet  v  §.  130.  ustanovený 
Bel  f  1  doplněn. 

Aspiranti,  kteří  domovské  právo  mi^í  v  zeměbranském  odvodu  jihodalmatském 

{.  \ :  i.),  mohou  co  jedaoroční  dobrovolníci  vstoupiti  do  vojska  (válečného  lodstva). 

C  Y9  Viýiti  a  v  atsiěbrani  koná  se  jednoroční  praesenční  služba  pravidlem 
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na  vlastni  útraty.  Edo  jsou  nemajetni,  mohou  ji  výjimkou  konati  na  útraty  stitaí. 
Podrobnější  o  tom  ustanovení  obsažena  jsou  v  §§.  67.  a  76. 

Co  se  týče  jednoroční  praesenční  služby  ve  válečném  loďstvu,  vyměřeno  jest 
v  §.  74. 

§.  63. 

Všeobecni  podmínky^  m  kterých  lze  výhodu  tuto  poiadovati, 

1.  Výhoda  jednoroční  praesenční  služby  může  přiřknouti  se  netoliko  dobro- 
volně vstupqjícím  (oddíl  Xn.),  ale  i  těm,  kteří  by  odvodem  byli  assentovini. 

2.  Aby  tato  výhoda  byla  přiřknuta,  k  tomu  potřebí: 

a)  státního  občanství  v  tom  neb    nom  státním  odvodu  mocnářství; 

b)  spiisobilosti  mravní  (článek  4.); 

c)  spftsobilosti  vědecké  dle  §.  64.; 

d)  přihlášky  nároku  takového,  nejdéle  do  hlavního  odvodu  v  příslušném  obvode 
odvodním ; 

é)  spúsobilosti  k  tomu    druhu   vojska,   kterýž  by  byl  vyvolen  anebo  ku  přgeti 

oprávněn  ;  konečně 
f)  u  nezletilých  dobrovolně  vstupujících  přivolení  jich  otce  nebo  poručníka. 

S  Oněm  povinným  k  odvodu,  kteří  by  dne  1.  března  toho  roku,  u  oéji 
se  jich  odvod  děje,  nacházeli  se  v  posledním  ročníku  osmitřídné  veřejné  stífedni 
školy  tuzemské  anebo  některého  na  roven  s  ní  postaveného  učiliště  (§.  64:5.) 
a  byli  by  assentováni,  přiřkne  se  dodatečně  výhoda  jednoroční  praesenční  slviby, 
ač  jestliže  nárok  svůj  ohlásí  při  hlavním  odvodu  a  nejdéle  do  dne  1.  října  téhoi 
roku  s  prospěchem  dokonají  svá  studia. 

Přiřknutí  této  výhody  státi  se  mflže  toliko,  když  předložen  bude  průkix 
vědecké  spúsobilosti,  dokonáním  studií  docílený. 

4.  Z  výhody  jednoroční  praesenční  služby  vyloučeni  jsou  ti,  kteří  by  pro 
některý  zločin,  nebo  pro  přečiny,  nebo  přestupky  ze  ziskuchtivosti  spáchané  anebo 
pro  přečin  veřejnou  mravnost  urážející  právoplatně  byli  odsouzeni. 

§.  64. 
O  průkazu  spúsobilosti  vědecké. 

1.  Při  aspirantech,  kteří  by  chtěli  jednoroční  službu  praesenční  co  vojínové 
konati  na  své  vlastní  útraty,  prokáže  se  vědecká  spůsobilosť: 

a)  vysvědčením  studijním,  že  s  náležitým  prospěchem  odbyli  poslední  ročník 
některého  veřejného  nebo  právem  veřejnosti  nadaného  tuzemského  vySšflio 
gymnasia  nebo  též  takové  vyšší  reálky,  anebo  některého  právem  veřejnosti 
nadaného  učiliště,  kteréž  by  řečeným  školám  na  roven  bylo  postaveno,  kn 
kterýmž  počítiýí  se  také  veřejně  anebo  právem  veřejností  nadané  ústa?/ 
učitelské,  anebo 

b)  výtahem  z  listů  klassifikačních,  o  odbyté  snad  zkoušce  aspirantově  za  ki* 
deta  povolání  vojenského. 

Spúsobilosti  vědecké  dle  lit  a)  i  b)  vykázané  dosáhnouti  se  musí  nej* 
později  dne  1.  března  onoho  roku,  za  kterýž  aspirant  odveden  bude  (vý* 
jimku  viz  v  §.  63  :  3.) ; 

c)  vysvědčením  vydaným  od  zkoušecí  kommisse  jednoročních  dobrovolníků-aapi- 
rautů;  zkouška  musí  nejpozději  do  dne  1.  března  onoho  roku  bytí  a  lu  ie- 
žitým  prospěchem  odbyta,  kteréhož  aspirant  dokoná  21.  rok  životní. 

2.  Při  aspirantech,  kteří  by  jednoroční  praesenční  službu  chtěli  konatí  co 
vojínové  na  státní  útraty  (§.  57.),  prokáže  se  vědecká  spúsobilosC: 

a)  studijními  vysvědčeními  pod  čís.  1  a)  vyznačenými,  jestíiže  vysvědčení  tito 
obsahují  bud  všeobecnou  třídu  výtečnou  anebo,  kde  takové  třídy  nejsou  va 
zvyku,  nejméně  výtečné  třídy  z  hlavních  předmětů,  od  učiliště  naznačeni  ik\ 

b)  vysvědčeními  pod  čís.  1.  b)  vyznačenými. 

3.  Vysvědčení  maturitní  (vysvědčení  dospělostí,  vysvědčení  o  závěreční  akoui*^) 
učilišt  v  čísle  L  a)  naznačených,  konečně  vysvědčení  o  státní  zkoušce  i  výsledl  m 
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Bpůsobilostí  odbyté,  pokod  zkooSka  tato  podmínkou  stndif  na  některé  vysoké  Škole 
jest,  pokládají  se  za  průkazy  yědecké  spůsobilósti  pro  jednoroční  praesenční  službu 
oa  Tlastní  útraty  i  na  státní  útraty. 

Vysvědčení  o  zkouSce  dospělosti  a  o  zkouSce  závěrečné  učilišt  na  roven  po- 
stavených jen  tehda  sloužiti  za  průkaz  vědecké  spůsobilósti  pro  jednoroční  prae- 
senční služba  na  útraty  státní,  jsou-li  spolnpodepsána  od  inspektora  Školního  nebo 
kommissaře  vládního.  (Pokračování.) 


Zprávy  ruských  ikoL 

I.  Kavkaeshý  učehnt  ohruh.  (Pokrač.)  B)  Re  alek  bylo  v  Kavkazském 
okruhu  8,  vie  o  71  třídách  (mezi  nimi  6  tříd  přípravných) ;  parallelek  bylo  9  při 

3  reálkách;  nově  otevřeny  jsou  třídy  3,  zavřena  1. 

V  knihovnách  7  reálek  (kromě  Stavropolské,  která  jest  správou  sloučena 
8  gymnasiem)  bylo  děl  14.078  o  29.659  svazcích  v  ceně  53.745  r.,  a  sice  v  uči- 
telských knihovnách  9470  děl  za  41.803  r.,  v  žákovských  4608  děl  za  11.942  r. 
Co  do  ceny  jsou  nejvěcií  knihovny  učitelské  při  reálce  Temir-Gban-Šurinské  (8105 
mblů),  Bakinské  (6797  r.)  a  Tifliské  (6752  r.),  nejmenší  při  reálce  Vladikavkazské 
(3978  r.);  z  žákovských  knihoven  jsou  nejcennější  při  reálce  Vladikavkazské  (2255 
mblů),  TemirChanŠurinské  (2220  rb.)  a  Tifliské  (2115  r.),  nejméně  cenná  pH 
reálce  Kubánské  (690  r.). 

Ve  fysikálních  kabinetech  7  reálek  bylo  3378  přístrojův  za  53.820  r.  Lu- 
čební laboratoře  8  reálek  měly  4969  předmětův  za  16.158  r.  Přírodopisné  kabi- 
nety 8  reálek  měly  6179  předmětův  za  8746  r.  Ostatních  učebních  pomůcek  bylo 
v  7  reálkách  7269   čísel  za  25.910  r.    Meteorologické   stanice   zřízeny  jsou   při 

4  reálkách. 

Beálky  (7)  měly  413.408  r.  na  výdaj,  z  čeho  vydáno  342.829  r. ;  zvláštních 
prostředkův  56.831  r.,  z  nichž  vydáno  48.874  r. 

ěiolné  bylo  v  nižších  třídách  10  r.,  ve  vyšších  35  r.  ročně ;  toliko  na  E;jské 
reálce  se  platilo  12  r.  a  na  Kubánské  10  r.  ve  všech  třídách,  na  Bakinské  však 
v  nižších  třídách  15  r.,  v  středních  30  r.  a  ve  vyšších  35  r. 

Žákův,  kteří  bydlili  mimo  ústav,  bylo  na  7  reálkách  1658;  z  nich  bylo  336 
tí  20*3%  zídarma  vyučováno^  a  sice :  175  bylo  osvobozeno  od  školného,  39  bylo 
dětí  učilištních  úředníkův,  za  91  platily  dobročinné  spolky  při  ústavech,  za  25  se 
phtilo  z  nahodilých  přijmuv  a  6  jich  studovalo  za  úroky  z  jistin.  Ze  481  cho- 
vanců pensionův  reálních  chovalo  se:  na  útraty  státní  187,  za  úroky  z  jistin  7, 
aa  účet  různých  zřízení  dobročinných  107,  oekonom.  10.  Plat  v  pensionu  jest: 
za  chovance  na  státní  účet  140 — 160  r.,  za  soukromé  200—250  r.  Průměrem 
stál  1  žák  reálky  122  r.  ročně,  1  chovanec  254  r. 

Při  všech  reálkách,  kromě  Kubánské,  jsou  dobročinné  spolky  na  podporu 
iv,  jež  měly  16.879  r.,  z  nichž  vydáno  5914  r. 

Vlastní  budovy  mi^í  4  reálky:  Bakinská,  Vladikavkazská,  Stavropolská  (od 
státu),  'Eiskk  (od  obce);  ostatní  4  jsou  v  nájemných  domech  a  zaplaceno  bylo  za 
Bč  očně  nájmu  19.478  r.  Nejlepší  budovy  mají  reálky  Ejská  a  Kubánská.  Za 
801  romý  byt  s  opatřením  platili  žáci  nejvíce  40  r.,  nejméně  6  r.  měsíčně.  Na 
tS<  hny  soukromě  bydlící  žáky  dozor  konali  ředitelé,  inspektoři  a  třídní  správcové. 

Vzduiního  prostoru  ve  třídách  připadlo  na  1  žáka  od  141  krychl.  aršín 
(5'  2  m*)  do  22-4  krychl.  aršin  (9*4  m*). 

Všech  osob  slouiicích  v  7  reálkách  bylo  184  (mezi  nimiž  1  učitélka  fran- 
čtí ^  na  EjBké  reálce),  a  sice:  čestní  školdozorci  (popečitelé)  3,  ředitelův  7,  in- 
qn  itorův  neb  jich  zástupcův  6,  katechetův  7,  učitelův  řádných  60,  mimořádných 
35  učitélŮT  kreslení  a  krasopisu  11,  zkouSečův  a  jich  pomocníkův  12,  pomocníkův 
W  kh  apráTCŮv  13,  knibTedoncích  6  a  jiných  služebních  osob  34. 
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Ředitelé  mimo  správa  ústava  ačili  od  5—12  hodin  týdni,  mipéktoH  od  10 
až  16  bodin.     Třídních  správcův  bylo  65,  kteří  ačili  340  bodin. 

Někteří  učitelé  byli  literárně  Hnni  v  obora  vědeckém  i  ačeboím.   Ztuůiátá 

paedagogichých  rad  i  jich  oddílův  bylo  na  7  reálkách  519  do  roka 

Při  6  reálkách  jsoa  eáloiny  pro  učitelstvo.  Počátkem  roka  byl  v  pokladnách 
zbytek  49.191  r.,  v  roce  vloženo  22.959  r.,  vyplaceno  18.447  r.,  takie  končen 
roka  zbylo  v  pokladnách  53.703  r.  Počátkem  roka  bylo  na  pAjčkách  83.242  r., 
v  roce  se  půjčilo  102.933  r.,  splaceno  100.683  r.,  takže  koncem  roka  zbylo  ni 
půjčkách  35.492  r.     Výtěžku  bylo  za  rok  2778  r. 

Žákův  mělo  všech  8  reálek  2250,  mezi  nimiž  481  chovancft  penaioDŮf. 
Z  žactva  bylo:  a)  dětí  dvořanských  a  úřednických  1196  či  53'17a  (chov.  pens. 
368  či  76*5%),  kněžských  49  či  2*2%  (chov.  9  či  1.97,),  měitanských  692  čí 
30  7%  (chov.  41  či  8-5%),  sedlských  114  či  51%  (chov.  46  či  9-6%),  nižíích 
stavftv  168  či  7-5%  (chov.  17  či  3*5%),  cizincův  31  či  1*4%;  6)  dle  náboi 
vyznání:  pravoslavných  1293  či  57'57o  (chov.  301  či  62*67o)t  armensko-gregor. 
530  či  23-47o  (chov.  30  či  6-27o),  katolíkův  44  či  27^  (chov.  5  či  l7o),  lute- 
ránův  62  či  2*87,,  rozkolníkův  13  či  0-67o  (chov.  2  či  0*47^),  masaimanův  265 
či  ll-87o  (chov.  143  či  29-87o),  židův  43  či  l-97o;  ^)  <il«  národnosti:  Rwikv 
1213  či  53-97o  (chov.  275  či  57-27o),  Gruzínův  63  či  2-87o  (chov.  7  či  1-57J. 
Arménův  545  či  24-27o  (chov.  30  či  6-27o),  Tatarův  130  či  5-87o  (chov.  22  či 
4'67o),  Horcův  172  či  777,  (chov.  145  či  8017,),  Židův  43  či  19%,  ci«pc*T 
(Evropejcův)   84  či  3-77,  (chov.  2  či  0-47o). 

Po  ústavech  dělili  se  žáci  takto:  Tifliská  reálka  341,  Bakinská  491  (chov. 
85),  Yladíkavkazská  346  (chov.  153),  Temir-Chan-Šurinská  286  (chov.  87),  Ejská 
105,  Kubánská  196  (chov.  50),  Šušinská  268,  Stavropolská  217  (chov.  106).  Prů- 
měrem bylo  v  přípravkách  po  53  žácích,  v  I.  tř.  43,  v  n.  39,  v  m.  34,  ve  IV. 
27,  v  V.  25,  v  VI.  23,  v  VH.  14  obecný  oddíl  17,  zvláštní  11). 

Z  předmétův  nezávazných  učilo  se  němčině  462  žákův ;  jazykům  donácía 
učilo  se  v  přípravkách  a  4  nižších  třídách,  a  sice:  gruzínStině  39,  arménštině  278, 
tatarštině  77  žákův;  tělocviku  učilo  se  1763,  zpěvu  1101,  hudbě  204  žákův;  tro- 
hlářství  a  soustružnictví  učilo  se  34,  knihařství  46  žákův;  v  pensione  Vladíka?- 
kazském  zabývali  se  žáci  modellováním  vypouklých  map  a  tancem,  v  Temir-Cbia* 
Šurinskéro  a  Kubánském  meteorologickými  pozorováními. 

Koncem  roku  prospělo  žákův  1483  či  eS'7\  (chov.  331  či  7l7o).  ^^« 
národnosti  prospělo  nejvíce  Arménův,  737a;  ^^c  zaměstnání  nejvíce  synův  sedlskýck 
767o*     Zkoušku  zralosti  s  prospěchem  vykonalo  ze  110  žákův  95. 

Různých  onemocněni  žákův  bylo  2608  či  1167o  ^o  roka  (mezi  chov.  522 
či  1097o) ;  z  nemocí  převládala  střídavá  zimnice  v  859  případech  či  32*9%  (chov. 
230  či  447o),  krční  nemoci  419  či  16-l7o  (c^^ov.  76  či  157*),  »  nakažlivých 
osypky  80  či  3*1 7o  (chov.  11),  spála  8  a  difterie  6. 

G)  Alexandrovský  učiteský  ústav  skládá  se  ze  4  tříd.  KnSioviis 
učitelská  chová  v  sobě  2596  děl  o  3351  svazcích  za  4774  r..  žákoviká  567  dél 

0  704  svazcích  za  439  r.;  kabinet  fysikální  má  139  přístrojův  za  2751  r.,  fH- 
rodopisný  263  předmétův  za  637  r.;  jiných  učebních  pomůcek  jest  381  žísel  st 
1465  rublů. 

PřQmův  měl  ústav  33.569  r.,   vydání  32.933  r.     Průměrem  stálo  vyučo  áoi 

1  žáka  280  r.,  výživa  123  r. 

Školné  dělá  15  r.  ročně;  osvobozeno  bylo  41  žákův. 
Ústav  je  v  budově  nájemné  (se  zahradou  a  vinnicí)  za  ročních  3500  r. ;  n 
třídách  připadá  na  1  žáka  161  krychl.  aršin  (6*76  m*). 

Osoh  služebních  je  při  úsUvě  11,  a  sice:  1  ředitel,  1  katecheta,  5^fád]ýA 
učitelův,  2  mimořádní,  1  lékař  a  1  pro  osUtní  povinnosti.  Ředitel  nif  13,  lii* 
tolé  po  20  hodinách. 

Žákův  bylo  99  (chov.  42),  a  sice  v  I.  tř.  28  (chov.  9),  IL  27  (okov.  11). 
m.  17  (chov.  8),  lY.  27  (chov.  14).   Koncem  roko  prospělo  88  či  9i'%%  {rm. 
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40  ži  95%)  žákAv,  a  sice  z  Rusův  36  či  83%,  z  Grozínův  30  či  94%,  ArménAv 
yiecb  14  i  Tatar Av  všech  7.  Z  ústava  vyšlo  v  tomto  roce  16,  za  celou  doba  tr- 
Táoi  (od  r.  1872)  157  ačitelAv  městských  škol;  kromě  toho  vydal  ústav  za  ta 
dobo  36  ačitelAm  újezdaich  očilišt  a  7  externím  osobám  vysvědčení  na  učitele 
mésUkých  škol. 

Mimo  ústav  bydlilo  57  žákův,  na  něž  dohlíželi  aspoň  dvakrát  do  měsíce 
ifídni  správcové. 

Všech  onemocnění  bylo  167  (chov.  61),  nejvíce  zimnicí  48*5%. 

Při  ústavě  jest  městská  škola  o  třech  třídách  s  dvěma  jednoročními  oddě- 
leními v  každé;  na  ní  pAsobí  1  katecheta  a  3  učitelé.  ŽákAv  bylo  v  ní  187,  a  sice 
Bosův  80,  GmzínAv  80,  Arménův  15,  Tatar  1,  jiných  národností  11.  Onemocnění 
bjlo  217. 

D)  Učitelské  semináře  byly  v  okruhu  4 :  v  Ladovské  (Kub.  obi.), 
v  Gorí  (Tifl.  gub.)  s  tatarským  oddělením  s  přípravkou,  v  Choni  (Kutais.  gub.), 
v  Erivani.     Za  dobo   trvání  jejich   vyšlo  z  nich  488  učitelAv  (v  tomto   roce  56). 

Semináře  mají  po  přípravce  a  3  třídách,  toliko  v  Ladovské  připojen  4.  ročník 
pro  ty,  kteří  se  připraviyí  ua  učitele  újezdních  škol.  Při  všech  seminářích  jsou 
ještě  počáteční  školy  a  při  Ladovském  semináři  nachází  se  i  dvoutřídní  ienské 
učiliště. 

Knihovny  učitelské  mají  3057  knih  o  5410  svazcích  za  10.934  r.,  žákovské 
2602  o  4942  svazcích  za  7087  r.  Kabinety  fysikální  mají  vše  4  semináře,  lačebni 
a  přírodopisný  toliko  3;  všech  předmětAv  v  nich  bylo  1744  za  7705  r;  ostatních 
nčebních  poroAcek  i  k  naučným  předmětAm  i  k  řemeslAm  truhlářskému  a  knihař- 
Bkémn,  pak  nástroj  Av   sadařských  a  zahradnických  bylo  5285  za  12.299  r. 

Na  vydržování  4  seminářAv  i  učilišť  při  nich  zřízených  bylo  147.778  rublA, 
a  sice:  zbytek  z  loňska  1803  r.,  státních  příspěvkA  114.094  r.,  od  Kubánského 
a  Terského  kozáckého  vojska  (na  Ladovský  seminář)  28.840  rb.,  zemských  pří- 
spévkův  (na  týž  sem.)  2255  r.,  úrokAv  z  jistin  a  čistých  příjmAv  z  prodeje  plodin 
se  sadAv  a  zahrad  seminárních  892  r.,  jiných  příjmAv  1697  r.  Z  přijmuv  těch 
se  vydalo  145.371  r.,  jmenovitě:  na  nájem  škol  10.646  r.,  na  doplnění  školních 
potřeb  5282  r.,  hospodářské  potřeby  9427  r.,  nčební  pomAcky  3426  r.,  vydržo- 
vání osob  při  ústavě  zaměstnaných  70.793  r.,  dodatečné  služné  2953  r.,  vydržování 
chovancův  39.606  r.,  ostatní  výdaje  3238  r.  Vydržování  škol  bez  pensionův  stálo 
91.207  rb.,  pensiony  54.164  rb. ;  učení  1  žáka  stálo  274  r.  do  roka,  vydržování 
chovance  205  rb.  Kromě  toho  měly  semináře  zvláštních  prostředkův  2185  rb., 
z  nichž  vydáno  1177  r.,  a  Ladovský  seminář,  při  němž  není  pensionu,  ještě  jistinu 
10110  r.,  z  níž  se  úrokův  užívá  za  nadání. 

Školného  v  seminářích  není;  za  vydržování  chovancův  platí  se  při  semináři 
Gorijském  a  Erivaňském  po  130  r.  ročně,  při  Ghonském  200  rb.  V  počátečních 
učilištích  při  seminářích  jest  školné  v  Gori  5  r.,  v  Ladovské  za  děti  nekozácké 
10  r.,  jinde  školné  není  ustanoveno. 

Podpory  chudým  žákům  udílejí  se  soukromě,  v  Ladovském  semináři  poskytují 
Bčitelé  jednomu  žáku  120  r. 

yiastni  budovu  má  toliko  Ladovský  seminář  za  50.000  rublů,  ostatní  jsou 
v  nájmu.  Prostoru  vzduchového  v  třídách  připadá  na  1  žáka  průměrem  20*8  krychL 
tršin  (8-73  m*).    Za  byt  platí  žáci  5—12  r.  měsíčně. 

Osob  sloužících  v  seminářích  bylo  56,  z  nichž  ředitelé  4,  inspektor  1,  ka- 
te(  etův  9,  lékaři  4,  řádných  učitelův  22,  mimořádných  16.  Ředitelé  učili  týdně 
po  2,  5,  7,  9  hodinách,  inspektor  6;  celkem  se  učilo  18.355  hodin. 

Všech  zasedání  poradních  v  4  seminářích  bylo  655.  Chovanci  seminární 
ko;  ili  y  různých  předmětech  1439  zkušebních  hodin  (průměrem  na  1  připadlo 
24  )  hod.).  Paedagogické  rady  zkoušely  též  ty,  kteří  chtěli  býti  učiteli  neb  nči« 
tel  ami  sedlských  škol:  z  13  zkoušencův  jich  prospělo  8. 

Záložna  jest  při  Gorijském  semináři  s  11  členy,  majíc  757  r.  příspěvkův 
«    H)  r.  pťUček;  výtěžek  byl  107  r. 

Někteří  učitelé  byli  literárně  činni  v  oboru  učebním. 
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Žákův  bylo  333;  z  nich  bylo  synův  dvořanských  78  «i  23-4%,  knížskýck 
£9  či  11-7%,  měšťanských  35  či  10-57o»  sedlských  165  či  49*6%,  nižších  Btavfiv 
16  či  4-8%;  dle  národnosti:  Rnsův  126  či  37-97oi  Oruzfnův  58  či  17-4%,  Ar- 
ménův  61  či  18-37o,  Tatarův  52  či  15*6%,  Horcův  26  či  7*5%,  cizincův  11  fí 
3*3%;  co  do  náboženství:  pravoslavných  216  či  64'9%,  armensko-gregor.  60  či 
18%,  luterán.  1  či  0-37oi  rozkolník  1  či  03%,  musnimanův  55  či  16-57,. 

Po  třídách  se  dělili  žáci:  v  přípravce  123,  v  I.  tř.  89,  n.  66,  DX.  53,  R 
(Ladovské)  2. 

Z  přejatých  v  tomto  roce  107  žákův  (547o  všech  přihlásilých)  vstoupilo  do 
přípravky  92,  do  I.  tř.  12,  do  II.  1,  do  IV.  2.  Z  nich  nabyli  předběžného  vzdělání: 
na  gymnasii  neb  reálce  11,  na  učitel,  semináři  2,  v  duchovním  učilišťi  neb  semioáři 
12,  v  městské  škole  18,  v  ťgezdní  škole  3,  v  státní  počáteční  škole  35,  v  spol- 
kových učilištích  22,  doma  4. 

Prospělo  žákův  250  či  75-767o,  a  sice  v  přípravce  79,  v  L  tř.  60,  H  54, 
m.  57.     z  80  povolených  oprav  s  prospěchem  jich  vykonáno  60  či  757e- 

Onemocnění  bylo  568  do  roka,  nejvíce  na  zimnici  36'87o* 

Ve  všech  seminářích  neukládaly  se  denně  více  než  3  domácí  práce,  mezi 
nimiž  nejvýše  1  písemní.  Na  příštích  učitelích  požaduje  se  netoliko  znalosC  učebnícb 
předmětův  a  praktická  znalost  řemesel,  sadařství  i  eahradnictví,  nýbrž  i  aesthé- 
tické  vzdělání,  pročež  se  ve  všech  seminářích  pilně  vyučuje  zpěvu  a  hudbě  i  úpravě 
sborův  a  orkestrův.  (PokračoTáni) 


Maturitní  themata  z  programmův  r.  1889. 

(Dokončení.) 

8.  Zobraziti  je  ellipsoid,  povstalý  otočením  ellipsy  dané  (a  =  4,  ( =  2*5, 
hlavní  osa  kolmo  k  1.  průmětně)  okolo  hlavni  osy,  sestrojiti  průseky  ellipsoido 
8  přímkou  polohy  obecné  i  vržený  stín  přímky  na  ellipsoid  při  rovnobéžoém 
osvětlení. 

9.  Dána  je  přímka  A  stopou  i  úběžníkem,  bod  b  průmětem  centrálným 
i  orthogonálným,  zobraziti  je  trojúhelník  rovnostranný,  jehož  jedna  strana  leží  ve 
přímce  A  a  vrchol  jeden  je  v  b, 

10.  O  rovině  prvé  dán  je  čtverec,  jenž  je  podstavou  šikmého  hranolu;  dále 
dána  přímka  A  v  poloze  obecné.  Zobraziti  výjev  osvětlení  obou  útvarů  při  osvět- 
lení geometrálném. 

11.  Dán  je  šikmý  kužel  s  podstavou  kruhovou  v  rovině  první  a  bod  v  pro* 
storu  prvém ;  sestrojiti  paprsek  tečný,  jenž  daným  bodem  prochází  a  6  danou  ro* 
vinou  R  v  poloze  obecné  je  rovnoběžný. 

12.  Zobraziti   osmistěn   ku   čtverci    ležícímu  v  rovině  jR  odchýlené  od  prA* 

mětny  o  úhel  60*  (5z=8,  d=  10,  vzdálenosť  Uf  od  Sf^  =  12). 

13.  Dána  přímka  M  a  mimo  ni  bod  a;  zobraziti  pravidelný  šestiúhelaik, 
jehož  jedna  hlavní  úhlopříčna  ve  přímce  M  a  jeden  vrchol  v  bodě  a  se  nachází. 

14.  Ku  ploše  točného  ellipsoidn  sestrojiti  tečnou  plochu  válcovou;  osa  ellip- 
soidu  O  J^  n,  délka  její  =  6,  průměr  rovníka  =  8,  směr  plochy  válcové  A :  <{ 
(A^  X)  =  45«  <t(A^X)  =  120«. 

15.  Zobraziti  přímý  jehlanec,  jehož  podstavou  je  pravidelný  šestiúhel  lík 
(strana  =  6)  v  rovině  q  ku  průmětně  nakloněno;  výška  tělesa  =  10. 

16.  Do  6bokého  jehlance  přímého,  jenž  má  podstavu  svou  v  dané  rovin'  R 
ku  průmětnám    nakloněné  a  jednu  stěnu   pobočnou  ve  průmětné  první,   vepsat  je 

plochu  kulovou.  [<í  (ilff  X,)  =  30®  <  {Nf  X^)  =  135»  x^^  =  -S]  Střed  j  )d-  ; 
stavy  jehlance  =5(a;=  —  l,y  =  2*5). 

17.  Sestrojiti  osvětlení  komolého  jehlance  Sestibokého  [středy  podtta '  u 
(O,  6, 0)  t;  (O,  6,  7)  hrany  =  4,  2j  a  polokoule,  jejíž  kruhová  stěna  ±  uv  má  8<  M 
svůj  v  bodě  v  a  poloměr  3. 
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18.  Určiti  je  vzájemný  pronik  plochy  knlové  [střed  =  5  (O,  18, 19),  poloměr 
f:=15]  s  rotačním  ellipsoidem  vejčitým  (střed  =  o  (18,  18,  23);  hlavní  meridian, 

IJehož   velká  osa  =  38,  osa  malá  =i  24,   nalézá  se  v  rovině    rovnoběžně  s  drahoa 
prikmětnon;  osa  velká  =  ojer,  xr  (O,  18,  41).     Jednotka  míry  2  mm. 

19.  Určiti  jest  průměty  centrálnými  pronik  přímky  E  s  přímým  jehlancem 
4bokým.  [Podstava  jehlance  je  čtverec  (strana  =  5)  nalézající  se  v  rovině  jR, 
[kteréž  odchylka  od  průmětny  =:  60®;  výška  jehlance  =  7].  Jednotka  míry  =  1  cm. 

20.  Ustanovte    pravou    velkost   úhlu   2   k  sobě    nakloněných    rovin,  jež    se 
protínigí. 

21.  Stanoviti  je  prostup  koso  postaveného  válce,  jehož  podstava  je  na  půdo- 
jrysné,  s  kuželem,  jenž  svou  podstavou  spočívá  na  nárysně. 

22.  Dán  je  rovnostranný    válec  a  přímka  A^  jež    procházejíc    středem    osy 
[jeho,  je  k  rovině    obrazné    nakloněna.     Sestrojiti  je   obraz    centrálního    průmětu 
[těchto  útvarů  průsečníky  přímky  s  válcem  a  vržený  stín,  je-li  dán  úběžník  paprsky 
světla. 

23.  Zobrazí  se  průsek  2  ploch  kuželových;  křivka  řídicí  jedné  je  kružnice 
|v  2.  rovině  průmětné,  druhé  je  kružnice  v  1.  rovině  průmětné  :  o  (-6-,  3*2,  ^), 
v  (1, 4-2,  6-5),  r  =  2  3;  O' (34,  O,  2-8),  s  (— 33,  6-7,  25)  r  =  2-3. 

24.  Zobrazí  se  kolmý  4boký  jehlan  vepsaný  v  plochu  kulovou;  vrchol  dán 
I  je  na  ploše  kulové  a  výška  =  %  průměru.  Též  sestrojí  se  centrálný  průmět  je- 
[hlaDu  methodou  distanční. 

25.  Sestrojiti  je  odchylku  roviny  (» [<t  (Pf  Z,)  =  30^  <  (J^  X«)  =  120<»] 

I  od  roviny  totožnosti  a  souměrnosti. 

26.  Je  dána  přímka  O  protínající  osu  X  v  bodě  a ;  zobraziti  je  pravidelný 
|48těn,  jehož  jeden  vrchol  je  v  bodě  a  protější  stěna  X  ^  &  délka  hrany  aft  =i  8 ; 

<  (Ol  ZJ  =  135^  <  (Oj  X^)  =  120<». 

27.  Ustanovte  meze  vlastních  i  vržených  stínů  při  osvětlení  geometrálném ; 
[smér  paprsků  ^  :  <  (^j  X,)  =  <$  (^^  X^)  =  135*^;  dán  je  kruhový  válec  přímý; 
JBtředy  podstav  $  (—  3*5,  2-5,  2*5),  t  (3*5,  5,  2*5)  poloměr  r  =  2-5,  přímka  A  = 
\pm  [í>  (—  4-5,  5-5, 0)  m  (-  2,  5-5, 8)]. 

28.  Zobrazte  osy  centrálního  průmětu  koule ;  střed  o  ( —  7,  —  4,  3*5)  polo- 
imém  r  =  S*5,  distance  d  =  4V8>  bod  centrální  (;(0, 0, 10). 


Ježto  při  Pražských  st.  školách  středních  jsou  stále  četné  parallelky,  roz- 
[ainožen  při  nich  status  skutečných  učitelův,  následkem  čeho  se  mají  obsaditi: 
[jpři  akad.  gymnasii  2  místa  učitelův  klass.  filologie,  při  reál.  a  vyšším  gymn.  na 
[Spálené  ulici  místo  pro  mathematiku  a  fysiku  (s  předností  spůsobilosti  pro  po- 
bisné  měřictví),   na  gymn.  v  Truhlářské  ul.  2  místa    pro   klass.   filologii  (s  před- 

108tí  spůsobilosti  pro  češtinu  neb  němčinu),  na  gymn.  v  Žitné  ul.  místo  pro  klass. 

lologii  a  místo  pro  češtinu  i  němčinu. 


ZjpxÁ^y  sse  spollc-o.-^  a  a'borfi.Tr. 

—  Spolek  pro  podporováni  vdov  a  sirotků  po  professořieh  střed- 
i<  h  ikol  Y  moenáf štvi  rakonsko-uherskéiii.    Jmění  spolkové  činilo  dne 

1.  ledna  1890  v  nominální  hodnotě  159.441  zl.  83  kr.,  vykazuje  tedy  proti  roku 
'eSlému  přírůstek  o  6588  zl.  80  kr. 
Příznivé  kursovní  poměry  letošního  roku  jevily  se  v  bilanci  přebytkem  věcším 
|10«  OO  zl.,  a  proto  dle  stanov  zrušen  býti  mohl  příplatek  lO^o^vý. 

Ydovám  a  sirotkům  vyplaceno  v  minulém  roce  1889  celkem  8785  zl.  81  kr. 
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V  tom  roce  zemřelo  5  členů  řádných  a  1  vdova  požitečná;  5  řádných  členi 
vystoupilo;  7  členů  nových  hylo  přijato.  Celkem  čítá  spolek  233  členů  řádnýeh 
a  má  podporovati  59  požitečníků. 

—  Přednášky  z  oboru  slavistiky  a  příbnznýeh  véd  konají  se  v  letnfm 

semestrn  r.  1890:  na  universitě  Čemovecké:  Kaiuíňacki:  NovdjSí  mská  a  polská 
literatura.  Z  dějin  slovanské  filologie.  Syntaxe  časův  v  slovanštině.  Smal-Siocki: 
Slovotvorba  v  msínštině.  Dějiny  literatury  rakouských  Rusínův  v  XIX.  veko.  četba 
děl  Kotijarevského.  Na  universitě  Kievské:  P.  V.  Vladimirov:  Náčrt  mské  lite- 
ratury XVI.— XVII.  věku.  Nauka  staroruské  literatury.  Památky  ruského  bobatýr- 
ského  eposu  po  stránce  jazykové  i  obsahové.  Y.  N.  Malinin:  Turgeněv  a  llteránif 
činuosť  jeho.  T.  D.  Florinskij:  Encyklopedie  Slovanovědy.  Dějiny  českého  národa, 
P.  V.  Golubovskij:  Slovanská  kolonisace  východní  Evropy.  Th.  J.  Knauer:  San- 
skrtská  mluvnice.  Kromě  toho  naši  krajané:  V.  J.  Petr:  Sofokles.  Rhytmika  a 
metrika  starých  Řekův.  Fysiologické  základy  zvukosloví  v  řečtině,  latině  a  slovan- 
štině.    A.  O.  Pospíšil:  Latinská  mluvnice. 

Královská  Česká  spoleénosf  nauk. 

y  řádné  schůzi  dne  5.  t.  m.  bylo  usneseno,  postoupiti  Matici  České  nakládá* 
telské  právo  k  vydávání  Winterova  spisu:  „Kulturní  obraz  českých  mést;  veřejoý 
život  v  letech  1420 — 1620^,  kterýž  byl  poctěn  honorářem  z  jubilejního  fondiL  — 
Řádný  člen  professor  A'  Ludwig  předložil  k  vydání  novou  rozpravu  svou  o  inter- 
pretaci  Rg-vedy.  —  Yyšel  a  rozesýlá  se  druhý  díl  Véstnika  třídy  mathematicko- 
přírodovědecké  na  rok  1889.  —  Assistentovi  na  českých  vysokých  školách  tecbni* 
ckých  M.  Lerchom  Společnosť  udělila  150  zl.  k  mathematickým  studiím. 

Dne  24.  února  a  10.  března  přednášel  prof.  M.  Hattala  o  „Proužkové  skoafiee 
Rkého",  vyvraceje  důvody  velmi  důmyslnými  „důkazy  pro  každého'^,  podávané  prof« 
J.  Gebaurem  proti  proužkům  Rkého ;  jmenovitě  uvedl  přednášející,  jaký  jest  ohromný 
rozdíl  mezi  starými  rukopisy  a  nynějším  „kusem  papíru  potištěného* :  zde  totfi 
jsou  i  mezi  slovy  i  jednotlivými  písmeny  pravidelné  mezery  spůsobené  tak  zvanýní 
apatii;  onde  však  toho  není,  ježto  jednak  písmena  nejsou  tak  pravidelně  kladeaa 
a  od  sebe  vzdálena,  jako  v  tisku,  jednak  se  v  rkp.  spojky  a  jiné  partikule  spoji||Í 
se  sousedním  slovem.  Pádnými  důvody  těmi  vyvrácen  důkaz,  spoléhající  z  nevědo- 
mosti(?)  na  podobnosti  rukopisův  s  našimi  tisky. 

Dne  10.  března  přednášel  Dr.  H.  Toman  o  rodinných  poměrech  Jana  Žiiky 
na  základě  některých  listin  právních.  Nejstarší  listina,  v  níž  se  děje  zmínka  o  Jana 
Žižkovi,  jest  z  r.  1378  (nyní  v  arch.  Budějovském) ;  v  době  té  musilo  býti  Žiikovi 
aspoň  18  let,  an  jen  svéprávný  mohl  zápisy  činiti;  zeť  jeho  slul  Jindřich  e  Době 
(někde  blíž  Trocnova).     Při  smrti  (1424)  měl  Žižka  tedy  aspoň  64  let 


Dne  4.  března  zemřel  P.  Gilbert  Blažek,  O.  S.  P.,  professor  c.  k.  divSilio 
paedagogia  Pražského,  muž  vzácných  povah,  vlastenec  horlivý,  učitel  STédomiiý 
a  laskavý.     Budiž  mu  čestná  památka. 


Opravy. 

■ 

Str.  91,  ř.  30.  za  „univ.  knihovny  rkp.*'  polož    čárka  a  po  ní  tato  ale  iv 

jejž   kladu  v  XVI.   (ne  v  XV.  dle  jiných)   století.  —  Str.   91,   ř.  6.  zd.  &Id  ri. 

nTomu  velmi  podobné"  a  vsuj  na  to  místo   předchozí  Jehož  —  otiskenu'^  ^  ^  b 
úpravě:  Jeho  věrným  otiskem.  —  Str.  93,  ř.  3.  piš  208^  m.  210*. 

Wt.  Prngik,  ndaktor  %  ^jdATAtol.  --  F.  filmáA«k,  knUitlikinK. 


Iv.  >í  1  řd  Y. 

v  administraci  Kroka  lze  dostati. 

'        Příspěvky  k  nauce  o  tvoření  knienúv  ve  slovanštině  a  zvláště  v  češtině 

I  Píše  Fr.  Prusik.  Cena  30  kr. 

O  comparativé  ve  slovanštině.  Píše  Fr.  Pj-usik.  Cena  20  kr. 


Hledáme  za  slušnou  eenu  (neb  na  výiněun)  těchto  děl; 

Časopis  českého  Musea  1829—1838.   1840. 

Shakespearův  Jindřich  VT.,  díl  I.  Přel.  J.  Malý.  '         Redakce. 


1  rociiik  Kroka  lze  dostati  za  3  zl.,  II.  za  2  zl.  a  III.  roěník  za  2  zl.  50  kr. ; 
Ifdootlivé  sešity  (pokud  nejsou  rozebrány)  ročníku  I.  po  40  kr.,  ostatních 
po  30  kr. 


^>-o 


[  Z  „ústředního  spolku  professorů  středních  škol  ěeských".  Páni  skladatele' 
Itoii  spisů,  podaných  výboru  za  příčinou  vypsání  jubilejní  ceny  a  opati-ených  hesly:  ^^á" 
Nové  zemí  uherských**  a  „Život  se  zdravými"  račte  oznámiti  jednateli  spolku  prof. 
řosw  Pražákovi  (na  gymnasii  ve  Spálené  ulici)  adressu,  pod  kterou  by  jim  ony  spisy  vráceny 
Ijii  měly. 

\  

i  (Zasláno.) 

I 
I 

I  'Nejpotřebnější  knihou  pro   každého  jest  bez   odporu 

í  OTTŮV  SLOVNÍK  NAUČNÝ. 

Illusírovaná  eucyklopaedie  obecných  vědomostí.  S  četnými  vyobrazeními  v  textu,  zvlášt- 
Bnii  obrazovými  přílohami,  jakož  i  mapami  a  plány.  Redakcí  zástupců  české  university 
ih^hké  techniky. 

■_  ,Ottriv  Slovník  Naučný^  je  na  ten  čas  nejdůležitější  knihou  pro  české  čtenářstvo, 
řžlo  podává  jádro  veškerého  vědění  lidského  ve  stručné  formě,  slohem  každému  srozurai- 
ricÝni  a  hodí  se  tudíž  pro  všechny  kruhy  českého  národa  jako  nezbytný  a  nejlepší  rádce 
»uiH  tam,  kde  jedná  se  o  jakékoli  poučení;  zashihnjeí  Vdy  velké  dílo  toto  co  uejvěcšíbo 
^z'^'ř(!niy  neboť  jen  všestranou  podporou  lze  podnik,  vyžadující  neobyčejného  nákladu  rychle 
jdáTati.  ,Oitův  Slovník  Naučný**  vychází  v  Sťšitech  o  48  stranách  ve  tonnátu  velké  osmerky 
Hkráte  v  měsíci  s  četnými  illustracemi  a  přílohami. 

'  Cena  sešitu  36  kr. 

t  V  předplacení  na  10  sešitů  3  zl.  60  kr,  poštou  3  zl.  80  kr. ;  na  20  ses.  7  zl.  poštou 
íiL  80  kr.;  na  30  sešitá  10  zl.  50  kr.,  poštou  11  zl.  Díl  I.  (20  sešitů  stojí  7  zl.  20  kr., 
t.  8kv.  8  zl.  50  kr.  Díl  ÍI.  (25  seš  )  Cena  9  zl.,  váz.  10  zl.  30  kr.  Desky  na  I.  a  II.  díl 
jP  í<)  kr.  Dosud  vyšlo  57  sešitů  a  Jze  je  všecky  obdržeti.  Sešit  1.  zasýlá  se  na  požádání 
i  aiiázko. 

'  Objednávky  na  „Ottuv  Slovník  Naučný"  přijímá  každé  řádné  knihkupectví,  zejména 
\^ladatdství  J.   Otty  v  Fraze^  na  Karlově  náměstí  čís.  34. 


[  (Zasláno.) 

[ 

[  Pozvání  ku  předplacení  na 

AL.  JIRÁSKA  SEBRANÉ   SPISY. 

Jméno  AI.  .Jiráska,  jednoho  z  předních  českých  novellistů,  stalo  se  po  vlastech  českých 
břcně   známým.     Jeho   spisy   čteny  jsou    všude  se  zálibou  a  zasluhují   pro   trvalou  cenu 
a  pro  výborný  obsah  všeobecného  rozšíření.   I  ujalo  se  nížepsané  nakladatelství  té  my- 
ky,  \Tdati  spisy  Jiráskovy,   dosud  po  různu  roztroušené,  v  souborném  celku  a  douťá,  že 
Itim  zavděčí  i  širšímu   obecenstvu   českému,   kterému   naskytujc  se  tu  vhodná   příležitosí, 
ptŤilj  »obé  za  levný  peníz  výbor  krásného  čtení. 


ROZPRAVY. 


Déjiny  výtvarných  uménf  na  škole  střední. 

úvaha  prof.  J.  Braniée. 

Nikomu,  kdo  zeYiubněji  sledoval  život  a  obcování  vzdělané  a  vznešenější 
společnosti  cizokrajné.  neušla  znamenitá  pozornost,  kterou  kruhy  ty  věnují 
pfedmětúm  uměleckým  a  spolu  sečtělost,  jakou  v  dějinách  umění  na  jevo 
dávají.  Nechceme  tvrditi,  že  by  to  bylo  skutečně  odbornické  vědění,  ale  vždy 
jsou  to  známostí  takové,  že  každý,  kdo  chce  býti  považován  za  vzdělance, 
dovede  určiti  sloh  uměleckého  předmětu  a  dosti  přibližně  jeho  stáří  i  původ. 
Dále  pozorujeme,  že  i  lid  průmyslný  v  krajích  těch  vyniká  nad  náš  vkusem 
jemnějším  a  vytříbenějším,  a  že  výrobky  jeho  nejen  naše  předčí,  ale  nalézají 
též  ve  všech  vrstvách  zámožnějších,  právě  proto  že  se  jim  rozumí,  potěšitel- 
ného  interessu  a  živého  odbytu. 

Srovnáváme-li  tuto  stránku  vzdělání  cizincův  a  našinců,  tu  věru  jest 
nám  za.rdíti  se  studem  nad  netečnosti,  jaká  v  té  příčině  u  nás  panuje.  Ná- 
rodních i^amátek  uměleckých  málo  kdo  si  váží,  nejen  že  jim  nerozumí  obec 
lidu,  ale  nemají  pro  ně  smyslu  ani  mnozí  vzdělanci,  každou  chvíli  můžeme 
i  od  lidí,  kteří  by  v  oboru  vkusu  a  umění  jiné  poučovati  měli,  slyšeti  soudy 
barbarsky  hrozné,  tak  že  kdybychom  chtěli  zlomyslnými  býti,  mohli  bychom 
ade  uvésti  výroky,  jež  by  nejen  vzbudily  úžas,  ale  naplnily  by  myslící  hlavy 
i  vážnými  obavami  pro  budoucnost. 

Pohádáme  studentů  k  cestování,  ale  co  plátno  jest  cestování  slepci? 
Či  domnívá  se  někdo,  že  svrchovaným  požitkem  na  cestách  jsou  krásy  pří- 
vodní ?  Takový  mýlil  by  se  velice,  pebot  není  jich  všude,  a  platí-li  kde  prů 
]M>Téď:  „Yaríatio  delectat^,  jest  to  zajisté  na  cestách,  jež  stávají  se  školou 
a  osvěžením  jen  tehdy,  když  půvaby  přírodní  střídají  se  s  krásami  výtvorův 
uměleckých,  ale  pro  tyto  třeba  jest  vzbuditi  nejprve  smysl  a  vésti  k  jich  vní- 
mání a  pochopení.  Toho  se  však  posud  nedostává,  a  marně  stát,  země  i  spo- 
lečnosti zakládají  musea  i  umělecké  sbírky  tam,  kde  málo  jest  těch,  kdož  by 
Ím  t  nich  opravdu  kochali,  v  nich  studovali  a  z  nich  poučení  čerpaU. 

A  co  jest  toho  příčinou?    Nic  leč  nedostatek  přiměřeného   poučení  ve 
jU — i"^^li,  kde  vychovatelství  i  vyučování  v  oboru  výtvarných  umění  jest  posud 
Y         ínkách.   Vede- li  snad  pouze  poetika  v  říši  krásna,  a  nepatří  znalost  toho 
^noho  slohu  k  obecnému  vzdělání  právě  tak  jako  znalost  některého  metra 
-- itiova?  A  který  předmět  má  tomu  učiti?  Kreslení  není  všudy  obligátním, 
fjl       ili  jeho  nezbývá  času  ku  theoretickým  výkladům,  a  kromě  toho  víme,  že 
'B       ůže  přes  všechen  veliký  pokrok  novější  doby  vyhověti  našim  požadavkům 
cin,  jež  by  choulostivo  bylo  zde  uváděti.  Jiným  zdrojem  vědomostí  ume- 
ch mela  by  býti  četba,  ale  kromě  několika  článkův,  určených  pro  školu 
>u.  jsou  čítanky  naše  v  té  příčině  více  než  chudobné,  nebof  není  spisův, 
-^j  u«  brány  mohly  býti  vhodné  úryvky.     A  tak  zbývá  jediný  dějepis,  při 
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němž  se  dnes  nějaká  hodina  věnuje  umění  asi  tak,  že  se  při  přfležitostí  uka- 
zují žákům  Langlovy  obrazy,  k  nim  se  něco  propoví,  a  tak  odbude  se  předmět 
nesmírné  rozsáhlosti,  nesnadné  přístupností  a  velké  ceny  vzdělávací  i  praktické. 

Neupíráme,  že  pojetím  obrazů  Langlových  ve  sbírky  prostředků  vyučo- 
vacích stal  se  jakýsi  pokrok,  nebof  žáci  aspoň  něco  vidí,  ale  skutečného 
vyučování  názorného  se  tím  nedocílí,  poněvadž  vidí  obyčejné  příliš  mnoho, 
mnohem  více  než  se  jim  vysvětliti  můie  a  než  ve  svém  věku  pochopiti  mohoo, 
a  tak  nenabývají  v  tom  oboru  nevyhnutelných  základních  pojmů,  vidouce  na 
obraze,  neučí  se  viděti  ve  skutečnosti,  potulujíce  se  nazdařbůh  v  lese,  ne- 
znají, ba  ani  nevidí  stromův. 

Tu  potřeba  jest  nápravy,  jíž  žádá  nejen  obecné  vzdělání,  ale  i  sám  cíl 
učení  dějepisného.  Historie  není  dnes  holou  řadou  minulých  událostí  politi- 
ckých, bitev,  mírůvajich  dat,  žádáme  porozumění  dobám  a  národům,  a  máme-ii 
jim  porozuměti,  musíme  nejprve  rozuměti  řeči,  kterou  vyslovovali  své  ideály. 
Zde  pak  sluší  na  paměti  míti,  že  nemluví  k  nám  minulost  jen  slovy  kroni- 
kářův a  básníkův,  —  „saxa  loquuntur",  —  mluví  stavbami  a  uměleckými  díly, 
ba  tato  jsou  právě  nejvěrnějšími  svědky  a  nejlepšími  nositeli  dějinných  upo 
mínek.  K  této  mluvě  nesmí  ten,  kdo  činí  nárok  na  jméno  vzdělance,  býti 
hluchým,  a  proto  jest  ne  posledním  úkolem  učení  dějepisného  podati  k  ní 
mládeži  studující  aspoň  abecedu,  aby  dále  sama  mohla  se  cvičiti  ve  čtení 
z  památek. 

Ty  a  podobné  myšlenky  vedly  nás  k  tomu,  abychom  pánům  koUegňm 
na  základě  vlastní  zkušenosti  podali  několik  skromných  pokynů,  jak  by  se 
mládeži  naší  cesta  ku  poznání  dějin  umění  měla  ukázati  a  usnadniti  v  mezích, 
jež  instrukce  a  čas  připouštějí. 

První  k  tomu  příležitosti  poskytuje  již  v  prvních  hodinách  úvod  ku 
dějepisu.  Mluvíme  li  o  pramenech  dějepisu,  rozdělíme  tytéž  na  zdroje  písemné 
a  starožitnosti  a  zde  hned  rozhovoříme  se  o  nástrojích  z  kamene,  kosti  a  spěže. 
o  hrobech,  předmětech  a  nádobách  v  nich  nalézaných.  Nebudeme  připisovati 
jich  snad  určitým  národům,  aniž  zdržovati  se  u  otázek  ryze  vědeckých  a  na- 
mnoze posud  záhadných,  ale  upozorníme  raději,  že  hodnota  předmétA  těch 
jest  vlastně  relativní,  že  ne  jednotlivý  kus  o  sobě,  ale  nález  jakožto  pověřeny 
celek  jest  cenným  pro  vědecké  bádání.  Proto  připomeneme,  že  třeba  jest 
odkrývati  ho  s  pozorností,  vyšetřiti  přesně  polohu  každého  i  zdánlivě  nepatr- 
ného kousku,  složení  na  př.  objeveného  hrobu  i  s  věcmi,  kde  která  ležela, 
nakresliti,  naleziště  přesně  určiti,  nálezu  pak  nerozptylovati,  ale  odvésti  celý 
do  věcší  sbírky,  kde  by  byl  známým  a  badatelům  přístupným  pramenem  děje- 
pisného zkoumám'.  Tak  ve  kratičké  době  jest  možno  vštípiti  mládeži  vele- 
důležité zásady,  jichž  se  z  pravidla  při  podobných  nálezech  posud  nešetří, 
a  platně  posloužiti  nezbytnému  srovnávacímu  studiu  v  oboru  samých  počátků 
dějin  umění. 

O  umění  některých  kulturních  národů  zadoasijských,  na  př.  KytajcAv 
a  Indů,  není  třeba  zmiňovati  se  při  dějepisu  šíře,  ne  snad  proto,  že  by  jim 
mělo  býti  pohrdáno,  ale  že  trvajíc  podnes  ve  slohu  nezměněném,  může  býti 
vítanější  látkou  učbě  zeměpisné,  které  sem  tam  osvěžujícího  momentu  po- 
skytne. A  tak  dlužno  jest  počíti  vlastní  historicko-uměleckou  pouť  v  Aegypté. 
jehož  pyramidy  právem  nazvati  můžeme  mezníky  vzdělanosti  v  době  historické. 

Abychom  žákům  pravý  pojem  o  pyramidě  vštípili,  k  tomu  nedostačí 
pouhý  obraz,  ale  třeba  jest  načrtnouti  i  průřez,  tak  aby  viděti  bylo  stupňo- 
vitý postup  stavby,  poměrně  malou  komůrku,  v  níž  byl  sarkofág,  a  aby  žáci 
dovedli  si  představiti  i  spůsob,  jakým  se  dnes  na  pyramidu  vystupuje.  Dftle- 
žito  jest  znázorniti  při  tom  i  skutečné  míry,  aby  n.  př.  věděU,  že  pyramida 
Cheopsova  při  výšce  147  m  (tedy  dvakrát  neb  třikrát  tak  vysoká  jako  ně- 
která známá  věž)  má  základnu,  jejíž  strana  jest  232  m  zdélí. 

Na  obraze  pyramid  viděti  i  obrovskou  sfingu,  a  proto  hned  vysvětlíme, 
co   sfingy   byly.    Dále  přistoupíme   k  popisu  aegyptského   chrámu,    fiadami  . 


J,  Braniš:  D^iny  výtvarných  uměni  na  ékole  střední,  179 

sfiDg  přicházíme  k  obeliskům,  upozorm'me,  že  tento  nejstarší  tvar  pomníku 
(—  u  pravěkých  národů  vztýčený  štíhlý  balvan  — )  podnes  jest  v  užívání, 
podotkneme  něco  zajímavého  o  pozdějším  odvážení  jích  z  Aegypta  ( —  obe- 
lisky v  Římě  a  jinde  — )  atd.  Kolossy  poskytují  nám  vítané  příležitosti  zmíniti 
se  o  sochařství  aegy pískem,  vytkneme  strnulost  jako  charakteristický  ráz  jeho, 
ale  při  tom  neopomeneme  upozorniti  na  nepodajnou  látku  (syenit,  žula),  z  níž 
(iíla  ta  se  vytvářela.  Mluvíme  potom  o  pylonech  a  nádvořích,  obklíčených  lou- 
bímí,  při  čemž  neopomineme  dotknouti  se  zvláštních  tvarů  sloupových.  Po- 
sledDÍmi  bndou  hrobky  skalní  a  v  nich  nalezené  malby.  Řekneme,  že  posavadní 
žítosí!  barev  svědčí  mimo  jiné  o  mnohých  zvláštních  vědomostech  starých  Ae- 
gypfanů,  připomeneme,  že  přes  nedostatek  perspektivy  dobře  tu  charakteriso- 
T&ny  vlastnosti  národa,  že  to  byl  patrně  lid  štíhlý,  pružný,  důmyslný,  že  tu 
Tidime  v  obrazích  všecken  jeho  život  soukromý  i  veřejný  a  konečně,  že  sou- 
vislosť  maleb  těch  s  písmem  obrazným  jest  patrná.  Nepoměrná  velikost  postavy 
královy  na  obraze  zavdá  nám  podnět  upozorniti,  že  inněui  aegyptské  nenalézajíc 
pro  vyslovení  svého  ideálu  jiné  formy,  snažilo  se  vznešenost  velikostí  znázorniti. 

Druhou  zastávkou  na  uméleckohistorické  pouti  jsou  kraje  v  poříčí  Eu- 
fratu a  Tigridu.  Dějiny  babylonské  počínáme  z  pravidla  líčením  obrovského 
města,  mluvíme  o  chrámu  Bélově,  a  ukazujíce  obraz  pahorku  Birs  Nimrud, 
vysvětHme  spolu,  jak  stavba  složena  jsouc  z  nestálého  materiálu  —  sušených 
cihel  a  klí  —  mohla  se  změniti  v  kopec.  To  však  nutí  nás,  abychom  upo- 
zornili, jak  povrch  budov  těch  původně  byl  kryt  a  ozdoben.  Mosaika  z  pe- 
strých klínků  nalezená  ve  Yurce  poskytne  nám  právě  tak  jako  polévanými 
kachlíky  kryté  stěny  příležitosti  na  souvislost  ozdob  stavitelských  s  pověstnými 
koberci  babylonskými  ukázati. 

Ukazujíce  obrazy  zřícenin  obrovských  palácův  assyrských  (Kujundžik, 
Nimrud,  Ehorsabad)  s  jich  význačnými  okřídlenými  strážci  bran,  zmíníme  se, 
že  ve  zbyiých  prostorách  spatřují  se  první  stopy  klenby,  neopomineme  stěny 
pokrývajících  alabastrových  desk,  jichž  reliéfy  poučné  znázorňují  život  oby- 
vatelstva,  na  vyšším  pak  oddělení  slušelo  by  pověděti  něco  i  o  assyrském 
ornamentu,  kovových  pracích  s  dřevěným  nebo  hliněným  jádrem  atd.  Ostatně 
zde  historie  umění  po  výtečně  sloučena  jest  s  politickou,  nebot  nejvěcší  paláce 
pojí  se  ku  jménům:   Salmanassar,  Sanherib,  Assarhadon. 

Když  hovoříme  o  světové  říši  perské  a  různorodém  jejím  složení,  můžeme 
podotknouti,  že  i  v  umění  jeví  se  zde  soubor  živlů  různorodých.  Příkladu 
poskytne  nám  „hrob  Kyrův",  kde  patrno  slučování  živlů  předoasijských  s  ře- 
ckými, i  sříceuiny  paláce  persepolského  se  štíhlými  sloupy  a  jich  podivnými 
hlavicemi.  O  foinickém  umění  dlužno  poznamenati,  že  bylo  vlastně  velkou 
vécšinou  uměleckým  průmyslem  a  kupeckého  rázu,  že  to  po  továrnicku  hoto- 
veno drobnější  zboží  kovové  a  jiné  pro  vývoz. 

Až  po  tu  dobu  jsou  obrazy  Langlovy  úplně  vyhovující  pomůckou,  nebot 
pfi  líčení  děl  uvedených  národů  nejedná  se  nám  o  detail,  ale  spíše  o  celkový 
dojem  výtvorův  a  charakter  doby,  jenž  právě  z  celkového  dojmu  výtvorů  těch 
moctiě  zírá.  Při  tom  nesmíme  opominouti  vštípiti  mládeži  přesvědčení,  že 
nebyli  národové  ti  prostě  „barbary**,  ale  že  právě  u  nich  dlužno  hledati  zá- 
kladní živly  vzdělanosti,  na  vyšším  pak  oddělení  zřejmě  můžeme  upozorniti, 
jak  výtvory  jich  právě  u  „klassických**  Řeků  (Herodota,  Xenofonta  a  j.  v.) 
vzbuzovaly  obdiv. 

Umění  aegyptské  i  asijské  patří  historii,  jinak  jest  to  s  uměním  řeckým, 
jež  dňležito  jest  i  pro  nynější  praxi,  poskytujíc  posud  mnohých  „klassických** 
▼zorů,  a  proto  žádá  již  ne  pouze  obrazů,  jež  by  vštípily  mlhavé  představy 
podnes  zachovalých  zřícenin,  ale  žádného  vysvětlení  základních  forem,  jež 
třeba  žáku  podržeti  pro  život. 

K  hovoru  o  počátcích  jeho  ve  věku  herojském  ovšem  na  gymnasiu  vý- 
klail  Homéra  spíše  se  hodí  než  učení  dějepisné,  na  reálce  doporučovalo  by 
se  *e  škole  páté  přečísti  „štít  Achillův**  a  reprodukci   dáti  za  úkol  slohový. 
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j  o  DaedaloTÍ  a  Talovi  poskjtoe  příležitosti  uk&zati  ku  pno- 
■ch  snah  a  jich  souvislosti  s  Asií  a  Aegyptem,  MlaTÍme-1i  o  kultn 
irámech  řeckých,  dlužno  připomeDOuti,  že  svatyné  sama  bjk 
tankem  boha,  prostor  pak  cbrámoTý  rozšiřován  a  slonpeiiiia 
i  s  rostoucí  potřebou  a  oádherou. 

;aDÍcí  výkladflv  o  umění  řeckém  jest  doba  Perikleova.  Vrátíme 
tmu  chrámu,  narýsujeme  a  vysTétlíme  jeho  půdorjs.  Nyní  na- 
pojednati  o  sloupu  jako  charakteristické  známce  jednoUÍTých 
ue-li  názvy:  dorský,  iónský,  korintský,  tu  nutno  upozorniti,  ie 
jpřipadná  pojmenování  pozdějSí,  aby  žáci  nemyslili.  Že  Dorové 
lonové  iousky ;  Partbenou  a  propyleje  Athénské  budou  uejlep- 
zy.  Na  nižším  oddělení  vytknou  se  jen  podstatné  články,  sloup 
aný   dřík,   hlavice),   břevnoví,   štít  a  jeho  výzdoba,   na  vyšlim 

již  podrobněji:  entasis,  echinua,  abakus,  architrav,  trigljfy, 
atd.,  u  iónského:  plinthus,  torus,  voluty,  zoforos  atd.,  u  koriot- 
ime,  že  to  útvar  jen  ozdobný,  a  neopomineme  upozorniti,  i^ 
jeijt  akanthoB.  Ku  všem  těm  výkladům  obrazy  Langlovy  nedo- 
i  užiti  jednoduchých  nákresů  (diagramfl)  neb  modelflr. 
ny  se  žákům  vštípiti  musí,  ale  pouštěti  se  v  historii  stavitelství 

pochybeno.  Dostačí  uvésti  jmeua  některých  vynikajících  staveb 
iilhenon,  Erechtheion,  propyleje,  chrám  Theseův)  a  chrám  Dia 

mistrů  jen  Iktinos  a  Kallikrates  se  uvedou.    Výtečně  v  té  pfí- 
lůže,  čte-li  se  při  češtině  článek  o  akropoli  Athénské  (restau- 
kropole  se  vyvěsí),  ale  k  vysvětlení  jeho  potřeba  jest  učiteli 
řípravy. 
erikleově  činí  se  též  obyčejně  výklad  o  divadle  řeckém  a  jeho 

periodě  jest  i  místo  ku  pojednáni  o  sochařství.  Povíme  žákům, 
tpělo  umění  řecké  v  tom  oboru,  a  uvedeme  i  příčíuy  rozkvětu 
tělocvik,  prostota  oděvu,  opětované  znázorňování  týcbi  ideí 
y).  Dále  zmíníme  se  o  výzdobě  polí  štítových  na  chrámech, 
[>  upozorniti  na  tympanon  siginské,  nyní  v  Mnichovské  glypto- 
z  počátku  V.  století  jakožto  repraesentaci  doby  starší ;  z  věku 
de  se  zejména  Fidias  a  z  děl  jeho  Zeus  olympský  a  Athéai, 
.  pověděti  něco  o  díle  ze  zlata  a  sloni  i  o  polychromii  soch, 
ělenl  třeba  učiniti  zmínku  i  o  Polyklétovi  (Doryforos,  Hén). 
loby  mohou  připomenuti  býti  Skopas  a  Praxítelea  (Niobe,  Ui- 
lá  zmínka  o  řeckém  umění  a  o  tom,  jak  opanovalo  starý  svět, 
jednání  o  hellenismu  v  říších  diadochO,  kdy  se  dotkneme  — 
m  odděleni  —  školy  rhodské  a  její  záliby  v  kolossalních  vý- 
on,  fEirnéský  býk)  a  Attalovou  umění  milomostí  povstalé  per- 
ící  Galové,  Apolíón  betvederský). 

malby  jména  Zeuxis,  Parrhasios,  Apellés  uváděnými  v  četbě 
rají  známa,  ku  zmínce  o  nádobách  a  jich  ozdobě  nejlépe  b^ 
li. 

ne  zde  některá  jména  i  díla  proto,  že  právě  jsou  charakterí- 
nými,  při  množství  látky  třeba  tu  výbéni  zvláité  pečlivého, 
I  ta  řečeno,  nebo  dokonce  míchati  se  do  učených  sporů  (I  to- 

věci  uškodilo  než  prospěla 

u  z  pravidla  zapomínaným  činitelem  kulturním  jaon  Etrusk>  vé, 

prostě  pomíjeti  oemélo.  Pokud  knihy  školní  se  o  jich  vzlé- 
Jí  (dobře  přečísti  článek  Etruskové  ve  H.  dílu  čítanky  Baito- 
ičitei  dějepisu  použiti  příležitosti  tam,  kde  mluví  o  národ  !cli 
i  jicli  sídlech,  ku  připomenuti,  že  Etruskové  vynikali  vidi  la- 
látky  podues  se  zachovaly  nejen  v  Itálii  (hrobky  b  malbaiii), 
Evropě  jako  sošky  a  kovové  předměty  dílem  potřebné,  di  srn 
z  Etrurie  daleko  Široko  se  roznášely  i  do  končin  oašicb,  d(  >of 
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DovéjSí  bádání  dokazují,  že  n.  př.  bronzy  u  nás  nalézané  jsou  věcšinou  původu 
etrorského.  K  tomu  pojí  se  později  i  počátky  umění  u  Římanů,  kteří  od 
Etrusků  přijali  klenbu  (cloaca  maxima,  carcer  Mamertinus)  a  mnohé  jiné. 

Vlastní  pojednání  o  umění  Římském  počíná  dobou  Augustovou.  Zde 
nejprve  vytknouti  sluší  některé  rysy  povahy  římské.  Bylif  Římané  proti  poe- 
tickým Řekům  realisté  praktičtí  a  při  tom  energičtí,  a  tuto  stránku  charakteru 
jejich  dobře  usvědčují  i  obecně  prospěšná  díla :  silnice,  vodovody,  mosty,  thermy, 
s  nimiž  úzce  souvisí  mnohé  pokroky  technické,  zvláště  zobecnění  klenby,  kte- 
rouž uveden  ve  stavitelství  velmi  důležitý  činitel  ( —  vysvětlí  se  klenba  valená, 
křížová  a  báň  — ).  Proto  nemají  býti  v  oboru  stavitelství  Římané  snižováni 
na  pouhé  učně  neb  kopisty  Řekův.  Ze  staveb  římských  ukáže  se  obraz  Pan- 
theonu vně  i  vnitř  (Langlův  jest  chybný,  má  ještě  později  přilepené  věže, 
jež  jsou  zase  odstraněny),  a  při  tom  může  se  upozorniti,  jak  pozměnili  Ří- 
mané sloup  (composita,  později  upouštěno  od  žlábkování,  pilastry  tvar  t.  zv. 
toskánský). 

Dále  dějí  se  o  stavbách  římských  zmínky  příležitostné,  na  příklad  za 
Vespasiana  stavěno  Golosseum  (vysvětlí  se  amfitheatr),  při  zmínce  o  vyvrácení 
Jerusalema  upozorní  se  na  vítězný  oblouk  Titův,  při  zasutí  Pompej  promluviti 
možno  o  římském  městě,  domě,  mosaikových  podlahách,  malbách,  nářadí  a  jeho 
uměleckých  tvarech.  Hovoříce  o  Trajanovi  neopomineme  Trajanova  sloupu,  po- 
zději Hadrianova  mausolea,  Severova  oblouku,  Diocletianových  therm  a  paláce 
ve  Splitu,  při  čemž  upozorniti  můžeme,  jak  ve  světové  říši  počaly  se  zvláště 
T  provinciích  i  v  umění  v  popředí  tlačiti  živly  barbarské,  čímž  připravován 
dosti  záhy  jeho  úpadek. 

Pří  jednotlivých  pomnících  možno  zmíniti  se  i  o  plastice  římské.  Po- 
ukážeme, že  zde  zvláště  z  počátku  činnými  byli  řečtí  umělci  a  napodobovány 
řecké  vzory,  z  děl  možno  jmenovati  Dioskury  na  Monte  Gavallo,  sochu  Au- 
gustovu ve  Vatikáne,  M.  Aurelia  na  Kapitolu,  poprsí  různých  císařů^  reliéfy 
sloupu  Trajanova,  sarkofágy. 

Hned  Constantinem  dlužno  počíti  líčení  křešfanského  umění.  Učiní  se 
zmínka  o  katakombách  a  vysvětlí  se,  co  byla  basilika  pohanská,  aby  se  ne- 
mátla, jak  se  obyčejně  děje,  s  křesfanskou.  K  této  vzaU  stavitelé  vůdčí  my- 
ilenku  nejen  z  tržnic  a  soudnic,  ale  též  z  domů  římských  a  řídili  se  vůbec 
praktickou  potřebou,  tak  byla  basilika  křesfanská  vlastně  útvar  nový,  jenž  se 
starými  má  náhodou  společné  jméno.  Mluví-li  se  o  úpravě  basilik  křesfan- 
ských,  poskytne  Langlovo  vyobrazení  Svatopavelské  a  Svatoklimentské  dobrého 
názoru,  a  při  tom  vyloží  se  pojmy:  atrium,  ňarthex  (místo  pro  kající),  lodi, 
8olea  (místo  pro  nižší  duchovenstvo),  apsis,  a  upozorní  se  na  mosaiky,  jakož 
i  obUbu  malby  u  křesťanů  proti  figurální  zálibě  pohanské.  Rovněž  třeba  jest 
zmíniti  se  o  baptisteriích,  aby  žáci  hned  z  počátku  vědomi  si  byli  dvojího 
typu  bohoslužebných  budov  křesťanských:  podélného  a  centrálního. 

(Dokončení.) 


O  nejnovdjší  reformě  u  vyučování  cizím  jazykům,  zvlášté 

frančťmé  v  Némecku. 

Pojednává  prof.  Jan  Kosina. 
(Dokončeni.) 

2.  Cvičení  mluvnická. 

S  ústním  cvičením  mluvnice  musí  jíti  ruku  v  ruce  cvičení  písemná. 
SI  uží  jedním  dílem  k  utvrzení  a  nacvičení  tvarů,  druhým  jako  příprava  ku 
při  kladům  písemným.  Na  nižším  stupni  záleží  cvičení  takové  ve  psaní  přeměn 
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tvaroaloTných.  Tvoření  tvarů  Časových  u  sloves  avoir,  ětr« 
dělných  v  různých  spůsobech  mluvení  poskytuje  tu  hojné 
flf  se  pídí  vždy  celé  věty  a  nepožadují  váecky  osoby.  Žá 
diluji  neb  pod&krtuji  koDcovky  aimons,  aimíí,  aby  si  vj 
jasné  vědomi;  k  tomn  se  druží  tvoření  příkladů  k  probraný 
na  př.  pravidlo  o  postavení  jmen  přídavných  ode  jmen  z( 
žák  utvořiti  pomocí  vokabulí  ze  knihy  své;  un  port  frang 
faise,  un  fleuve  allemaud,  une  riviéře  allemande,  des  fořt 
des  aimées  rusBes.  I  zvláStní  diktanda  sloužící  výhradné 
nici  mohou  býti  konána.  Tak  na  př.  k  naučení  se  tvarů 
učitel  diktuje  tvar  po  česku  (nebyli  bychom  měli)  a  Žáci  il 
flky,  aneb  udá,  který  tvar  jim  jest  napsati  (conditionnel  pa 
jej  napsati  česky  a  francouzsky.  I  pro  jiná  pravidla  ml 
tato  práce  velice. 

Žák  má  tu  činiti  jen  s  pravidlem,  kterému  se  zvláSté 
se  tím  snáze  chyb.  Konečně  nastoupí  překlady  z  mateří 
dříve  příliš  hojné  a  bez  přípravy  a  vypadly  proto  věcším 
statečně.  Očekávati  výsledku  možno  teprv  po  příptavnýcl 
váných.  Učitel  aneb  žák  napíěe  po  té  překlad  správný, 
žáci  přirovnávají. 

3.  Přípravy  slohové. 

Snad  bude  někomu  s  podivením,  že  lze  mluviti  vůb 
hových  na  stupni  nižším.  Při  žácích  tříd  nejvySších  nabyl 
právě  utěšených  a  proto  mnohý  učitel  zřekl  se  všech  cvičen 
není  toho  třeba;  nebof  jiné  zkušenosti  učí,  že  možno  d( 
stojných,  počne-U  se  sáhy  a  soudavně  u  věci  té.  Proto  p 
době  děje  80  náprava  a  požaduje  se  od  žáků  volná  slohová 
se  od  nich  na  sti^dní  škole,  aby  byli  s  to,  psáti  suadnějSí 
slokovým  náležejí  ua  stupni  nižším  1.  přitvářeni,  2.  přem 
ivořenl  vět  a  4.  vysvětlování  výraeá. 

Přetváření  vět  jest  rozmanité,  na  příkl.  siagulter  vi 
présent  v  imparfait  aneb  v  jiné  časy;  rozšířeni  věty  pří 
jménem;  činný  rod  v  trpný  a  naopak,  stažení  dvou  vět  v 

Při  přeměnách  myslíme  hlavně  na  tvar  tázaci.  Žáka  n 
ve  tvaru  tázacím,  ježto  ho  potřebuje  později  stále  při  koE 
větu  hlavní  jako  závislou  sem  náleží. 

Samostatné  tvoření  vět  možno  požadovati,  zabýváme- 
vislým  af  prosaickým  a{  poetickým  (Škola,  dům,  zabrada) 
vyhovuje  požadavku  napiš  6,  8,  10  vět,  které  vypovídají  n6 
o  zahradě. 

Přední  podmínkou  jest  ovšem,  aby  kniha  dle  toho 
ovšem  pří  knihách  podávajících  větj  pestře  naházené  nem< 
7  příčině  té  kniha  Piinjerova,  která  podává  pilně  sestaveni 
(strom,  zahrada,  dům,  rodina,  škola,  město  atd.)  a  při  ( 
ku  cvičením   písemným,   jako  na  př.    Napiš  věty  o  zahrad 

O  zevnějšku  (písmě.  Čistotě)  platí  zásady  nahoře  uvi 

I)  Přehled. 

Rozličné  úkoly  nižšího  stupně  —  výslovnost,  zásoba  si 
konverzace,  písemná  cvičení  —  nejsou  malicherné  nebo  bes 
jasuém  pochopení  a  cíle  vědomé  snaze  jest  možno  rozřeší 
snadné  úlohy  tak,  aby  žák  nabyl  pro  střední  stupeň  vyu 
malné  znalosti.  Bezpečným  měřítkem  toho  jest  nejen  zdánli 
nosí  a  schopnost  vystříhati  se  chyb,  ale  zvláště  láska  a  ra 
ft  účastenství  iákovo :  jeho  oddanost  věci.  Ač  se  samo  sebou 


Dr.  J.  Palacký:  Flora  Asie,  183 

ty  stránky  Yyučování  pěstovati  třeba  vedle  sebe,  přece  není  vyloučeno,  aby 
dle  potřeby  časem  ta  neb  ona  —  četba,  konversace  —  vstoupila  do  popředí. 
Též  jest  veliké  péče  třeba,  aby  splynuly  u  žáka  rozličné  stránky,  kterými  se 
žák  seznamuje  s  jazykem,  v  jednotu  pevně  slitou,  aby  nabyly  v  něm  pevné 
podoby,  aby  v  něm  dozrály  v  koncentraci  veskrze  nutnou.  Jest  jí  dosaženo, 
když  žák,  čemu  se  z  knihy,  od  učitele,  vlastní  pílí  neb  společným  cvikem 
dopracoval,  v  mysli  nemá  rozptýleno,  nýbrž  když  to  u  něho  splývá  v  celek 
dobře  článkovaný,  jehož  jednotlivé  části  vždy  jasně  a  snadno  přehlížeti  může. 

Zkušebným  kamenem  pro  to  jest  četba,  které  možno  využitkovati  na 
všecky  stránky  vyučování.  Je- li  východištěm  a  středem  všech  cvičení  článek 
Lu  čtení,  děje  se  tato  koncentrace  a  assimilace  nejpřirozeněji,  nejsnáze  a  nej- 
dokonaleji. 

S  tím  spojena  buďtež  dobře  upravená  opakování,  jichž  účelem  budiž 
nejen  jisté  pochopení  a  neztratitelné  osvojení  si,  ale  i  svobodné  užívání  jazyka. 
Proto  musí  býti  tak  povšechná,  aby  rozličné  obory  naučeného  obsahovala, 
a  aby  se  toto  objevovalo  vždy  v  jiném  pořádku,  s  nových  hledišť,  v  jiné  sou- 
vislosti atd.  Nezáleží  tu  na  množství :  „ Jlfáío,  ale  to  málo  dobře  a  důkladné'^ 
platí  tu  tím  spíše,  že  tu  běží  o  nákladní  vyučování.  Takt  paedagogický  s  da- 
nými poměry  nalezne  zde  pravou  cestu  a  míru.  Zkušenost  pak  s  taktem  tím 
spojená  učí  též,  že  se  jedna  třída  nerovná  druhé,  že  v  každé  nelze  pracovati 
stejnou  měrou  a  dospěti  k  výsledku.  Kdyby  pak  se  někdo  obával,  že  poža- 
davkům těm  nelze  vyhověti  pro  nedostatek  času,  odpovídáme,  že  sice  uzná- 
váme, že  všecka  ta  cvičení  sotva  kdy  současně  konati  možno,  že  však  víme 
ze  ákušenosti  vlastní,  že  to  možno  již  v  prvních  dvou  letech,  jsou-li  poměry 
normální,  zvláště  mají-li  žáci  dobrou  přípravu  a  rozděli-li  se  učivo  pečlivě^ 
a  že  se  to  později  bohatě  vyplácí,  třeba  se  na  počátku  zdálo,  že  jest  pro- 
spěch pozvolný. 


Flora  Asie. 

Popisuje  Dr.  Jan  Palacký. 
(Pokračování.) 

Malá  Asie  jest  v  celku  dostatečně  známa  dílem  čichačeva  (6803  fan. 
39  kapradí),  jenž  sám  sebral  asi  ^/^  všech  bylin  tam  uvedených.^)  Příčinou 
toho  velkého  bohatství  jest,  že  se  zde  stýkají  tři  flory :  alpínská,  hor  i  středo- 
mořská  (jižní  břeh)  se  středoevropejskou  —  ba  vnitřní  stepi  mají  ráž  zcela 
pustinný.  Až  fossilní  flora  tertierní  lépe  známa  (čichačev  přinesl  jen  8  druhů 
a  rodů :  dub,  Podocaspus  eocen.,  Eucalyptus,  Diospyros,  Comptonia,  Andro- 
meda,  Vaccinium,  Dafnogeue  (Nimrum  v  Cicilici)  bude  lze  mluviti  o  utvoření 
se  jejím  zajímavém,  neb  udržely  se  zde  na  př.  formy  sice  americké  (Liqui- 
dambar,  platan,  Philadelphus,  a  (z  rodu  vice  capického)  Pelargonium  (Endli- 
cherianum).  Nescházejí  formy  endemické  (Thurya,  Tchichatchewia,  ceruana, 
Durouetia,  Michauxia,  Fontanesia,  Heldreichia,  Ainsworthia,  Moltkea,  Ches- 
neya,  Dufresneya,  Rhazya)  a  v  přímoří  tvary  jižní  (Cissus,  Styrax,  íáesem- 
br^anthemum  nodiflorum  (břeh),  vavřín,  myrta,  Jasmínům  humile  (Chios), 
Plytolacca,  Gundelia,  Gaillonia,  oleander  (u  vod),  Celtis,  Gomfocarpus,  Cro- 
zo  bra. 

Nejvíce  podobný  Evropě   severozápad  (Bithynie)  a  nejlesnatější  severo- 

^  Rodiny  dle  pořadu  nejsilnějších  924  composit.,  731  legum.,  465  labiat,  426  crncifer, 
416  caryophyll.,  323  scrofular.,  322  trav,  313  umbellifer,  233  borrag.,  215  liliaceí, 
173  ranancul,  133  rosaceí,  116  campanuh,  84  cyper.,  82  euforb ,  73  orchid ,  68  po- 
lygon, 66  irideí,  61  hyperic,  60  dipsac,  58  cupulifer,  54  crassul.,  51  papav.,  49  geran., 
48  vaier.,  47  plumbag.,  45  Convolv.,  26  lip,  Solan.,  24  Salic,  23  saxifrag.,  22  Thymel., 
21  Onagrar.,  Juncei;  20  Rut..  Smilac,  19  Asclepiad.,  16  Saiital.,  15  Olein.,  Rbamn,, 
14  Ari8to]ocfa.,  Aroidei,  12  Tamarisc,  Éesed,  Eric,  Polygal,  11  Amaranth,  10  Urtic.  atd. 
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východ  (Pontické   pohoří,  Lazistan),   méně  západ  (Carie,  Frygie,  Lydie),  nej- 
méně střední  solná  step  a  a  teplejší  jihovýchod  (Lycie,  Gílícíe,  Oappadocie). 

Dva  hlavně  ostrovy  osamělé  alpínského  bylinstva:  Olymp  Bithynsky 
a  Argeas  —  méně  již  alpinský  ráz  má  Bulgardagh  a  Lazistanské  vrcholy. 
Olymp  má  nejvíce  bylin  Alpů  samých:  Viola  calcarata,  Oxyria  digyna,  Epi- 
medium  alp.,  Dafne  alp ,  Primula  officinalis,  Gentiana  lutea,  Vacciniam  myr- 
tillus.  Argeus  má  již  jiné  druhy:  Silene  argea,  Potentilla  argea,  Astragalas 
argeus,  Draba  capadocica,  Androsace  alba,  Saxifraga  adenofora.  Lesy  severu 
pontického  jsou  nejvíce  rázu  našinského:  duby  (Q.  pubescens),  borovice  (P. 
pontica),  vazy,  olše,  jasany,  lípy,  buky  (nad  4600'),  javory  (Aceribericum)  až 
na  některý  podrost  (Rhododendron  ponticum,  Prunus  laurocerasus,  Buxas 
sempervireus,  Ilex  aquifolium).  Alpinské  trávníky  v  Lazistanu  krášlí  Draba, 
Viola,  Sibbaldia,  Myosotis,  Pedicularis  v  takovém  množství,  že  Koch  sebral 
v  Džimilu  200  dr. 

Z  nejzazšího  severozápadu  máme  popis  Troády  od  Aschersona  (a  Schlie- 
manna  *—  479  fan,  jen  6  kapradí  — •)  středomořské  (Terebinthy,  lentisky, 
myrty,  oleandr  u  vody  —  Arbutus  unedo,  vždy  zelené  duby  (infectoria,  ilex, 
cerris),  Pinus  laricio,  pinie,  lípa,  vaz,  platan,  habr,  ale  i  Azalea  pontica,  Tria- 
denia  russeggei,  Fontanesia  phillyreoides ;  hlavní  lesy  na  hoře  Ida  z  Pídub 
parolinii  (Vis)  a  Picea  orientalis,  hojný  v  rovině  Asfodelus  microcarpns. 
Thymelaea  tartonraira,  Sanguisorba  spinosa  (hlavní  palivo),  Satureia  Thymbra, 
Centaurea  spinosa. 

Step  střední  Malé  Asie  značí  solimilné  Statice  caspia,  iconia,  globulí- 
fera,  Gamphorosma  ruthenica,  Panderia  pilosa,  Eurotia  ceratoides,  Suaeda 
altissima,  Balansae,  Eochia  scoparia,  Salsola  káli,  Onosma  halofila,  Gladiolus 
halofilus,  Heruiaria  scabrida,  Astragalus,  Asfodelus  rigidifolius,  Sfaerofysa 
salsula. 

Cypms  je  zvám  dílem  Kočího  (1039  dr.  a  jen  14  kapradí.  z  nichž  4^5 
v  Peloponesu,  512  v  Sicilii,  317  v  Crétě,  264  v  Zantě,  240  v  Egyptě,  270 
v  Líbánu  a  Damašku,  což  dává  spolu  důkaz,  že  flora  středomoří  východního 
převládá.  Na  vrcholu  Troodos  jsou  některé  horní  byliny  (Arabis  purpurea, 
Alyssum,  Veronica).  Roviny  vnitřní  (trachiotis)  stepí  —  hory  kryty  nejvíce 
keřinami,  z  nichž  Poterium  spinosum  nejhojnější  palivo  celého  ostrova,  jímž 
naplňovali  Řekové  ve  válce  s  Turky  lodě  zápalné.  Ferula  comunis  v  ana- 
triches  dosahuje  2°  výše,  ale  usychá  v  létě.  Lesy  obmezené  na  vrcholy  ne- 
schůdné  jsou  hlavně  černé  (P.  maritima  i  laricio  i  cedr  (libani).  Suchopary 
a  keřina  mají  po  půlce  půdy  (les  a  ornice  po  čtvrtce). 

Cilicie  má  v  cestopisu  Kočího  v  Bulgardaghu  zvláště  pěkné  líčení  (770 
dr.  fan,  12  kapradí,  95  composit,  66  legum,  62  trav,  56  labiatů,  41  caryofylK 
35  crucifer,  mezi  nimiž  344  end.).  Rozeznal  v  jihu  ornici,  kopce  trzuté, 
dolní  a  hoření  les,  traviny  a  alpy,  v  sev.  kopce,  les  do  7000',  pastvu  a  skály. 
Z  alpinských  ujedeme  Oxyria,  Draba  acaulis,  Gerastium,  Potentilla,  Hieracium 
pilosella,  Veronica,  Saxifraga,  Arabis  albida,  Pedicularis  caucasica,  Scrofu- 
laria  libanotica.  Lesy  dubové  (Q.  cerris,  libani,  calliprinos)  a  černé  (Abies 
cilicica,  Pinus  laricio  a  cedry).  Nejníže  formy  teplejší:  myrty,  oleandr,  tere- 
binthy,  pistacie,  v  stepi  Lagonychium  stefanianum,  u  vod  platany,  Tamarix 
smymensis. 

Sýrie  tvoří  zem  přechodní  z  Maloasie  do  pouští  Palestýnských,  a  8  ce 
ve  východě,  kdežto  nejvyšší  horstvo  její,  Libanon,  jest  zrovna  na  jižním  ko  ici 
a  zachovalo  ráz  alpinský,  snad  z  ledové  doby,  již  mnozí  zde  udávají.  Fe  izl 
spojil  sice  Taurus  s  Kavkazem,  avšak  jsou  to  jen  jisté  řídké  tvary  (Rho«  o- 
dendron  ponticum)  a  věcšina  byla  samostatná.  Libán  zachoval  jen  m  lo 
stromů  a  v  záp.  jen  pinie  a  cedry.  Kočí  dělí  jej  na  5  pásem,  a)  přím  \n 
(středomořské  pinie  u  Beyrutu)  do  1000',  h)  pásmo  keřin  dubových  do  30  O' 
(Q.  calliprinos,  syriaca),  hlohu,  javorů,  Prunus,  Pyrus  syriaca.  3.  lesů  (Pi  a* 
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fcruttia,  5  duby)  4.  zbytky  lesů  cedrů  a  cypřiSí  (C.  horizontalis)  a  5.  pásmo 
ppinské  nad  6000'. 

Nejpoyěstnější  les  starých  cedrů  nad  Edenem  (v  6315'),  jichž  asi  400, 
'ale  JBD  7  starých  (nejméně  800  let)  a  to  40—50'  objemu  a  3-400'  výše  — 
5  jich  má  9'  průměru.  Bylo  jich  za  Rauwolfa  24,  r.  1690  16,  r.  1837  12. 
Podrůst  ničí  ohně  a  kozy.  Pod  nimi  jsou  na  př.  Vinca  lib.,  Puschkmia  lib., 
Linum  camosulum,  Corydalis  erdelii,  Hypericum  lanuginosum,  Myosotis  ori- 
entalis,  Astragalus  cedreti.    Alpinské  byliny  Libanu  často  endemické. 

Podobné  bylinstvo  hory  Cassius,  na  niž  pozoroval  Kočí  5  pásem,  a)  myr- 
tové  do  1450',  b)  Asfodelus  creticus  do  2300',  c)  Pinus  a  vysoké  umbellifery 
(Eleochytris  meoides)  do  3/^.70'.  d)  sosny  (Abies  cilicica)  do  4700'  a  e)  vrch 
alpinský  (Prunus  prostrata,  Arabis  androsacea,  Doronicum  caucasicum,  Ce- 
rastium  gnapbaloides.    Podobné  bylinstvo  Amanu. 

Mesopotamie  vlastní  jest  přechod  k  pustinné  floře,  neb  teď  jest  stepí 
bezlesou  neb  močálem,  ačkoli  za  staré  doby  byla  kryta  úrodnými  polmi  za- 
?lažovanými.  Horní  díl  (vých.  Sýrie  a  krajiny  horní  mezi  Gilicií  á  Persií) 
jest  podobný  velice  Maloasii,  blízký  tak  našim  poměrům,  tak  že  na  př.  Ains- 
worth  z  40  bylin  jarních  luk  u  Mossulu  naznačil  30  co  v&ední  i  v  Anglii. 
Jinače  jest  to  se  stepí,  zde  panují  astra  galy,  artemisie,  Poteťium,  trávy  a  cí- 
bulovité  byliny,  Lagonychium,  Euforbie  a  nescházejí  tu  i  formy  jižnější: 
Frankenia,  Bergia,  Alhagi,  Fagonie,  Acantholimon,  Roubbairea,  Savignya, 
Marsdenia,  v  Bagdadu  již  Ptychotis,  Glossostemon ,  Acanthus  syriacus  již 
Y  Oríe.  Jediné  zbylé  stromy  u  vod  topoly  (P.  eufratica  stará  (geol.)  mutabilis, 
vrby  (S.  babylonica),  tamarišky  (jediný  20'  výše,  strom  5'  objemu  na  zříce- 
uinách  Babylonských  pochází  dle  tradice  ze  zahrad  Semiramidiných),  u  měst 
datlíky,  platany  (u  Biru  jeden  36'  objemu  (Ainswortb).  Rovněž  u  Halebu 
zajímavý  přechod  ze  středomořské  flory  do  pustinné  —  jasany,  vazy  a  zase 
ÁDdracbne,  Habrosia,  řreirea,  Euclidium,  Coccinia,  Boreava,  Texiera,  Kre- 
matocarpus,  Chrysocamela,  Eleagnus,  Actinolaena. 

Arménie  má  podobně  floru  přechodní.  Do  vysokých  hor  zde  tak  četných 
docházejí  byliny  Kavkazu  a  Persie;  zase  v  hlubokých,  teplých  údolích  jako 
na  př.  Araxes,  máme  floru  pustinnou  a  v  lesích,  arci  již  pastvou  a  válkou 
zředlých,  naše  středoevropské  bylinstvo.  Proto  nelze  počítati  pod  2500  až 
30OO  dr.  (Cichačev  měl  322  composit,  177  legum,  142  crucif.,  130  labiatů, 
70  trav,  101  caryophyll,  73  umbellifl,  scrofular,  70  asperifolií,  liliaceí,  51  ro- 

■  Baceí,  41  chenopodíaceí,  ale  jen  5  kapradí.  Alpinské  formy  na  př.  Oxyria, 
reniformis,  Pinus  pumilio,  Veratrum  album,  Aster  alp,  Juncus  alpig.  na  Bin- 
goldaghu,  Anemone  armena,  Silene  laxa,  Heldreichia  rotundifolia,  Verbascum 
millelacuum  (Bingold.).     Ararat  má  ještě  v  12.500'  výše    36   dr.  (Ruprecht) 

Ijako  Gentiana  věrna,  pyrenaica,  Draha  olympica,  Saxifraga  sedoides,  Pedicu- 
ilarís   ar.,    Petrocallis  ar.,   Oxytropis    albana.    Lesy    zřídlé  v  horách  z  dubů 

■  (Q-  syspirensis,  braudtii),  borovic  (P.  pontica,  armeňa,  Kochiana),  ale  i  vazů, 
I  buků  a  olší,  jasanů  (Fr.  millelacuum),  javorů,  bříz  a  topolů.  Mnoho  tu  našich 
[bylin  (Adoxa  moschatellina ,  Cornus  sanguinea,  Tussilago  farfara,  Physalis 
^alkekengi  vedle  sibiřských  Saussureí,  pustinných  Cousinií  (10  čichač.).  Ende- 
:mické  Cichačewia,  Fiimrohria,  Symfyandra,  Froriepia,  Szovitsia,  Dufresneia 
;atd.  Stepi  perského  rázu  —  v  údolích  teplejší  formy  na  př.  Gaillonia,  Gun- 
idelía,  Cleome,  Efedra,  Apocynum  venetum,  Helianthemum  niloticum  (Earput). 

Kavkaz  nebyl  dosud  předmětem  úplné  flory.  Náš  krajan  Ruprecht 
zeo.řel,  než  ji  dodělal,  Smirnow  uveřejnil  dosud  úvod  a  Ranuncul.  Od  vyjití 
Ledebourova  díla  přispěl  zejména  Badde  mnohými  cestami  ku  poznání  Za- 
kaikazska  (Ears)  —  starší  jsou  byliny  Eichwalda,  Meyera  a  j.  Se  Zakav- 
bzikem  měl  Ledebour  (regio  6)  3273  dr.  (40  kapradí)  hlavní  rodiny  453 
conposit,  290  legum,  215  trav,  195  crucifer,  178  umbellifer,  150  caryofyll, 
13S  labiatů,  120  scrofular,  110  rosaceí  —  rody  Astragalus  75  (Cichačev  90), 
49  ^rifolinm.    Ruprecht  tvrdil,   že  celý  Kavkaz  je  jediný  stejný  okres  by- 
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linný,  bez  věcSích  rozdílů,  ale  Meyer  tvrdí,  že  západ  se  liií  oi 
vavřín,  Myrícaria  germaiiica,  borovice). 

Severoí  svah  býval  nejvíc  lesem  do  9000',  nežli  Rase 
z  obledň  válečných,  až  mimo  díl  Dagestanu.  Jižní  svah  vžd 
lejěí  a  roviny  Araxu  pravou  pouští. 

Ráz  všeobecný  naainský  i  rody  —  ne  vSak  druhy,  me 
zvláštního  neb  podobného  horám  Matoasie.  Tak  jsou  nalin 
(javory  (8),  lípa  (5),  habr,  dub  (5),  buk,  vaz,  jasan,  topol,  '  .  ,  , 
olie,  tis,  borovice  (ale  i  na  pi^-  Pinus  orientalia),  laricio,  Abies  nor(ÍmaDDÍikiia|. 
Cizí  formy  nejvíce  jižní  Gleditacbie,  Celtia,  Pterocarya,  Zelkowa,  Ilex,  Buius 
(hledané  dřevo)  —  avĚak  i  jiné  —  tak  umbellifery  (6  Ferula,  4  Herscieum. 
end.  Szovitsia,  Ilobenakeria,  Fiimrohria)  na  př.  Datisca,  Gymnandra,  Rhodo- 
dendron  caucasicum  (do  1400"),  Azalea  pontica.  Vlastné  alpínských  je  asi 
600  druhů  a  vystupují  velmi  vysoko  i  nad  sněžní  čáru  (12— IS.OOC),  txk 
T  13.127'  Saxifraga  síbirica  i  Lecidea  geogrsfíca,  v  12.635'  na  h.  Alácbam 
Cfrastium  Kasbek,  v  12.435'  na  h.  Džultidagh  10  fan,  nad  10.231'  na  Eas- 
beku  6,  Hranice  na  př.  (dle  Flora  Cancasi)  Arabis  albida  v  1860*,  CeraBtium 
trigynum  v  1850"  —  ale  ješté  na  př.  v  1490°  na  Kasbeku  Selaginella  bel- 
vetica,  do  11.000'  Helianthemtim  cordifolium.  Mnoho  tu  druhů  naáicb:  Gen- 
tiana  věrna,  Plenrogyne  carinthiaca,  Epimedium  alp.,  Veratrum  album,  Em- 
petrum. 

Od  Kavkazu  délí  Talyl  poudf  Araxu  (Buhse  sebral  zde  166  dr.  —  33 
crucifer,  20  composit.  12  borragineí),  kde  sbín^í  na  sodu  Salsoly  (cana. 
putla,  cali)  Halocbarís  a  j. 

Radde  přivezl  z  Talyšu  asi  1600  dr.,  ale  žádné  nové,  coŽ  není  divno 
po  Meyerovi,  Eichwaldovi,  Buhseovi  a  j.  Pásmo  lesní  dvoje,  spodní  smrkový 
les  a  nad  3000'  bukový. 

Seznam  Raddeův  (pro  jihozáp.  Kaspicko)  má  41  ranuncul,  3  berb.,  20 
pupav.,  120  crucifer  (s  Taz.),  2  Capparidey,  1  Reseda,  3  Cist,  6  Viol,  3  Po- 
lygaia,  84  Caryofyll.  7  Paron.,  2  Mollug.,  1  Portulaca,  4  Tamarijt,  2  Fran- 
kenia,  6  HyperÍL-.,  17  Malv,  2  lípy,  6  Linum,  1  Oxalis,  Impatiens,  22  Geran.. 
5  Rut,  7  Acer,  1  MeLa,  víno,  1  Rbus,  4  Evonymus,  6  Rhamney  atd,  —  neb 
čtenái^  může  z  toho  posouditi  ostatek.  Lesy  nížiny  přímořské  tvoří  sice  druhy 
evropejské,  ale  cizí  nám  hojné  liány  (Smilax  excelea,  vino  divoké,  Periploca 
a^lla)  a  cizí  rovněž  nám  Parrotia  persica,  Pterocíirya  caucasiea,  Acscisjuli- 
brissin.,  Plauera  richardi  (dříve  v  Evropě  tert.),  která  dosahuje  100'  výie; 
dub  (Q.  CBStan^aefolia),  javor  (A.  ínsiguel  jsou  jiné  druhy.  (Poknč.) 


O  oekonomii  a  soustavo  Sofokleova  Filoktel 

Podáví  J.  Chval. 
(Dckonieaí.) 

Celkový  dojem. 

Jako  soustava  dramatu,  pominouc  pozdní  zápletky  a  násilí 
uzleni,  tak  obzvláité  charaktery  osob  činných  jsou  znamenitě  vyvi 
strovstvím  výtečným.  Přece  vSak  čtouce  Filokteta,  mnohem  chladn 
stáváme  nežli  při  čtení  kterékoliv  tragoedie  Sofokleovy.  Příčina  tako 
vězí  v  tom,  že  básník  v  tomto  svém  díle  uměleckém  pohybuje 
a  názory  čistě  starohellenakými,  málo  vSelidskými  a  kosmopolítick] 
jsou  nyní  jeho  idee  dalekými  a  skoro  cizími;  takové  jsou:  a)  ethii 
íe  přítele  aluáno  milovati  tak,  jako  nepřítele  nenáviděti;  b)  výko 
občaoského  požadavku  jeví  se  svou  moci  elabSí  než  občan  jedaotíivei 
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že  zbraň  jediného  muže,  jako  jest  luk,  může  rozhodnouti  dlouhotrvající  bo 
ve  prospěch  své  strany;  d)  politicko  socialné  narážky  časové  jako:  pokořeníj 
Atreovicův  jako  Peloponnesanňv,  a  Odyssea  jako  sofisticko-politiukého  rhetora 
a  p.  —  Jenom  z  těchto  vzdálených  ideí  antických  temeniti  ovšem  může  chabé 
účastenství  čtenáře  novověkého;  ale  překoná-li  osvojovací  idee  doby  své 
a  postaví-li  se  na  půdu  starohellenskou  s  city  a  náladou  tehdejší,  jest  vni- 
terné účastenství  jeho  i  požitek  umělecko-aesthetický  docela  jiný.  Právě  sou- 
stava dramatu  spočívá  na  základní  myšlence  jednoduché  morálky  starohellenské, 
že  přítele  slušno  tak  milovati,  jako  nepřítele  nenáviděti ;  takový  názor  ethický 
jest  nynějšímu  člověku  ovšem  příliš  tvrdý,  nelidský,  krutý,  nemilosrdný.  V  pří- 
čioé  poslušnosti  občanské  a  kázně  vojenské  zůstane  nám  nepochopitelným, 
jak  výkonný  orgán  státní  může  míti  tak  skrovnou  moc,  že  jednotlivce  nedo- 
vede přinutiti,  aby  konal  povinnosf  občanskou,  ale  objasňuje  se  dobře  poměry 
za  doby  starob ellenské  a  hlavně  heroické.  člověk  moderny  dále  nikterak 
nepochopí  a  válečník  nynější  snad  by  se  i  pousmál,  jak  by  mohla  taková 
zbraň  jediného  člověka,  jako  jest  starý,  neobratný  luk  míti  takovou  důležitost 
a  příznivě  rozhodnouti  dlouholetou  válku  v  době  kratičké;  ale  fetíšisraus  he- 
roicko-mythický  to  lehce  snesl. 

Dívajíce  se  však  na  průběh  dramatického  vývoje  sklem  antických  ideí 
ethických  a  politicko- socialných,  provázíme  jej  citovým  účastenstvím  docela 
jÍDým,  než  vnímáme-li  jej  nitrem  obsahu  novověkého.  —  Odysseus  vystoupí 
T  podobě  mythického  heroa;  spůsob  jeho  projevu  činí  však  dojem  sofisticko- 
politického  sprostředkovatele  a  řečníka,  jenž  pod  rouškou  všeobecného  pro- 
spěchu národa  zastává  ve  skutečnosti  důležitý  zájem  vlastních  druhů  svých 
Atreoviců,  nejvyšších  vůdců  celé  výpravy  válečné.  Junácký  Neoptolemos  jest 
jinak  dobrosrdečný  a  upřímný,  ale  také  lehkovznětlý,  povolný  a  křehký.  Cítí 
sice  útrpnost  s  ubohým  Filoktetem,  ale  zatouživ  po  slávě,  nedbá  hlasu  svého 
svědomí  ani  spravedlivého  hněvu  Filoktetova  a  podniká  v  zájmu  národa  mnoho- 
sUbný  čin.  Sbor  chová  se  spůsobem  lidí  závislých  a  podřízených;  ozývá  se 
v  něm  cit  soustrasti  s  nešťastným  trpitelem,  ale  vida,  k  čemu  směřuje  úsilná 
činnost  jejich  pána,  viklá  se  a  přeje  podniku  jeho  zdaru.  Jinak  Filoktetes; 
silou  svého  přesvědčení  mravního  jest  nezlomný,  odůvodněná  nenávist  činí 
jej  důsledným  naprosto;  jednáním  svým  budí  sympathii  všeobecnou.  Shle- 
dávaje v  Neoptolemovi  potomka  slavného  Achillea  a  zvídaje  křivdu  jeho,  arci 
lživou,  lne  k  němu  v  radostné  naději,  že  jeho  laskavostí  strasti  jeho  přestanou. 
Útrpná  nálada  obecenstva  zastírá  se  takto  závojem  illuse  umělecké. 

Radostná  naděje  Filoktetova  oslabena  jest  velice  prudkým  záchvatem 
palčivých  bolestí  tělesných  a  najmě  pak  náhle  klesá  vznícenou  soustrastí, 
dobrosrdečností  a  studem  Neoptolemovým.  Illuse  dramatická  tím  spůsobem 
napiaté  vzrůstá  a  stupňuje  se,  když  Neoptolemos  se  zdráhá  vrátiti  Filoktetovi 
jeho  luk;  nebot  obecenstvo  napiaté  čeká,  že  lest  Odysseova  se  Neoptolemovi 
bez  překážky  zdaří.  Když  vsak  Neoptolemos  Filoktetovi  vrátí  na  jeho  prosby 
i  přes  zákaz  Odysseův  jeho  luk  a  on  trvaje  pevně  na  svém  záští  nezlomném, 
chce  raději  v  opuštěnosti  na  pustém  ostrově  dále  zůstati,  dostupuje  soustrast 
8  hrdinou  i  bázeň  stupně  nejvyššího;  illuse  dramatická  udržujíc  se  stále 
v  napiatosti,  vrcholí  zárukou  Neoptolemovou,  že  Filokteta  dopraví  skutečné 
db  daného  slibu  do  Hellady.  Ale  vůle  Diova,  zjevená  Herakleem,  rozhodne 
jiiak  ve  prospěch  požadavku  ethicko-socialného. 

Obecenstvo  zapomínajíc  znenáhla  na  dlouholetá  a  strastná  utrpení  Fi- 
lo :tetova,  jen  jeho  důležitost  a  důstojnost  má  před  očima;  vymaňujíc  se  takto 
z  truchlivé  nálady,  očišťuje  se  z  klopotu  tohoto  bídného  života  vezdejšího 
a  povznáší  se  ethicky  k  ideám  vznešeným,  posvátným;  nebot  občanská  dů- 
siijnost  i  válečná  důležitost  hrdiny,  docházejíc  uznání  od  samých  škůdcův 
i  epřátel  jeho,  ocituje  se  v  souladu  s  vládnoucí  ideou  ethicko-socialaou, 
a  zatvrzelá  nenávist  jeho  dochází  usmíření  a  satisfakce. 
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Přlspévky  ku  kritice  textové 

PodivA  Front.  PruHk. 

{Vokn&ovini.) 

33.  a  leT  vždycky  sedíeSe  pod  tfem  dřevem  n&  nohách,  i 
Rus.  JíeB-b  HexoTfl  oti  Hero   oTCTaiH,  hobcí 

BOMi.  npe6iiiBa;i  h  Bt  senxi  ua  aa.!i,Baxi>  noraxi  hoaums 
Bp-a  atd.  (39). 

Dle  toho  jest  doplniti :  a  lev,  (nechtě  ho  ostati,)  vžd 
tíem  dřevem  oa  (zadních)  nohách. 

34.  Tida  to  lev,  odběhl  rychle  i  nařipa  kofenfe,  pfinc 
obktAd&l  jest  Brancvlka,  tak  že  v  malé  chvJli  se  zhoji.  Ta  0\ 
bylo  potkalo,  neb  jest  b  vysohého  dřeva  dolitov  upadl ;  ale 
mulil,  tak  ho  velmi  miloval  a  jeité  jemu  praví  nikdy  nedověři 

Rub.  BH;t'bB'£  sce  to  ^eB'B  h  nofitHce  otb  itero  npo 
K  o  II  a  El  Kopeeífl  h  npHRece  bo  ycxaxi  cbohxi  ki  Bp-y. 
Kop«BBfl  BCJiRKoe  ofi^ieF^eHÍe  npiiB«;i'b  oto  .ibBOBa  ycepA 
.leBi  xe  Hwba  veJiBRae  pa^oBasie  oEp-t;  Bp. 
JibBy  H  BtJio  ero  ÓOflCfl  (39). 

Za  nařipa  má  Mtch.  Jiudf.  nareypal  Skal.  narejpav,  bi 
naryv  kořeuíe.  Větu  ,Tu  opSt  Br-a  .  .  .  doluov  upELdl"  piS; 
do  textu  tuSím  b  nadpisu  kapitoly  své  předlohy,  aapoň  má 
textu  se  nijak  nehodí.  Následující  věta  nemá  rovněž  nálei! 
rus.  jest  za  „miloval",  jež  se  eem  dostalo  omylem  z  řádkiii 
jících  (61,  28),  psáti  „se  bál",  spojka  jakí  pak  jest  připi 
Zní  tedy  £eeký  text  správně  asi  takto: 

Vida  to  lev  odběhl  a  narýpa(v)  kořeuíe  přinesl  jes 
kládal  ...  se  zhoji  (ot  lvovy  pilnosti  a  chytrosti ;  lev  peuc 
nad  Bruocvikem).  Ale  (Br.),  jakŽ  jemu  lev  pomohl,  tak 
a  ještě  jemu  pravě  nikdy  nedověřil. 

35.  Tida  Br.  velikú  vleru  lvovu  i  nilováSe  jej  opét  přev 
přilelina,  lilava  svá  jemu  na  lóno  položi.  61,  27 — 30. 

Rus.  Hha'&b'b  ace  Top.  (ieíHKoe  pa;!ťkHÍe  kt.  ce6t  h  e 
naMBTb  jih)6hth  Be^ibiuH.  HtKorAa  »ce  Jiesi  roHflc 
H  HCTouHJiCH  BejibMH  u  npÍR;fe  nOKopHO,  nojnoscH  raa 
Ko.itHH  (39).  —  Jindř.  Skal.  a  miloval  jej  velmi.    Mich.  je 

Tudíí:  Vida  Br.  velikú  víeru  lvovu  i  (dověřiěe  jem 
převelmi.  (Jednoho  Času  pak  lev  hooě  se  za  vepřem  i  ui 
jide  pokorné)  a  poctivě  přílehna  .  .  .  položi. 

36.  vstav  i  jide  mezi   veliké   lesy  e  bory  na  horo  a  tak 

61,  32—3. 

Mich.  mezi  veliké  lesy  a  hory  z  hory  □&  horu.  Jíq< 
liké  lesy  o  hory. 

Rus.  H  TaKO  B03CTa  h  noB^ioma  Me»cfly  bcjuhrbme 
eoBi  B  xaMO  ňpoflBMH  (39).     Hrad.  mezi  pu8t;řm  lesem. 

Oprav :  vstav  i  jide  mezi  veliké  lesy  (a  hory)  s  hoi 
Opět  poěe  hláditi. 

37.  nebo  jiného  nic  nevédé,  než  kam  jej  oči  nesly  a  n 

62,  6—8. 

Rus.  ót  6o  Bt  TO  BpeMH  ne  BH^ajii  h  ne  Ba 
Koro  nyiH:  Ky«a  04H  ero  Beflyx-B  h  mucjih,  lyfla  Hflcr 


Ft.  Prusik:  Příspěvky  ku  kritice  textové. 
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kam  jej  oči  a  mysl  vedla,  tam   Sel.    Jindř.  neb  neviděl,  kam  jej  oči  a  mysl 
vedloy  tam  šel.  Mich.  neviděl. 

Dle  toho  všeho :  nebo  (v  ten  čas  nijaké  cesty  nenachodil  a)  jiného  nic 
neviděl,  než  kam  jej  oči  a  mysl  vedla,  tam  šel. 

38.  A  když  patnácte  dni  jide  i  vyšed  jest  z  těch  pustých  hor  k  moři  pa- 
stémn;  a  stoje  nad  mořem  peče  mysliti.  62,  9 — 11. 

Rus.  H  H^e  HATHa^i^aTB  jifleň  h  upn^e  K'b  Mopio;  ne  o6p'bT'B  ojth 
HH  Kopaójifl  (8*5  ropt?)  BeJiHKOBfB  ÓBiCTb  (40).  Skal.  Jindř.  i  vyšel 
z  těch  pustých  hor  a  přišel  k  moři  pustému.  Hrad.  i  vyšli  z  téch  pusťfch 
lesů  a  přišli  k  moři,  které  mrtvé  bylo. 

Tudíž:  A  když  ...  i  vyšel  jest  z  těch  pustých  hor  (a  přišel)  k  moří 
pustému;  (nenašed  cesty  ni  korábu)  a  stoje  nad  mořem,  poče  mysliti. 

39.  A  v  tu  chvil!  lev  stravu  honě  obmeška  se  málo;  tedy  Br.  chtě  lva 
zbýti,  odstrči  se  od  břeha.  A  v  tu  chvíli  lev  nesa  vepř  divoký  v  ústech  rozhněvá 
se  i  vskoči  po  Bruncvíkovi  nesa  vepř  v  ústech.  62,  16 — 20. 

Bus.  Jlewh  ace  OTJiymica  b'b  to  npcMH  pa^H  umofl  ceót  h  3aMtmKaB'B 
Hajioe  BpeMH  roHHio«iHCb  aa  SBtpbMH.  Tor/^a  6p.  xoth  OTÓbiTb  Jissa  h  ot- 
nexHjjiafl  otb  6pery  h  uo'bxaji'B  no  Mopio,  a  JieB'B  bt>  to  BpcMfl  noHMaji'B 
AHBiflro  BenpH  h  npHnece  bo  ycTax'B  cbohx'b  na  6per'L  h  yapt  Bp-a 
Bi  Hop'b  ajiosyn^a  h  paarHtBamecA  BejiSMH  h  ckohhb-b  b'b  Mope  aa 
Bpyni^BHKOM-B,  T^epaca  bo  ycrax-B  cbohx-b /íHBiiiro  (rkp.  /^HBHaro)  Benpa  (40). 

V  čes.  textu  jest  druhé  nesa  písařem  vzato  z  předchozího  nesa  a  stojí 
za  dréa  (drie):  Mich.  drže.  Jindř.  Skal.  a  v  tu  chvíli  lev  přišel,  nesa  vepře  . . . 
skočil  po  Br-ovi,  drée  toho  vepře  v  ústech.  Hrad.  a  když  lev  odešel  stravy 
hledati  ...  ale  té  chvíle  lev  z  lesa  běííc^  nesl  v  zubách  divokého  kance 
a  .  .  .  silné  za  ním  přispíšil  a  nechtic  kance  z  úst  pustiti. 

Dle  toho:  a  v  tu  chvíli  lev  (odběže)  stravy  (hledat  a  zvéř)  honě  ob- 
meška se  málo.  Tedy  Br.  chtě  lva  zbýti  (i)  odstrči  se  od  břeha  (a  jede  na 
moře);  a  v  tu  chvíli  lev  (přiběže),  nesa  vepř  divoký  v  ústech,  (na  břeh  a 
nzře  Br-a  na  moři  plovúce  i),  rozhněvá  se  (velmi)  i  vskoči  po  Br-ovi  drie 
vepř  v  ústech. 

40.  Když  přijede  h  jedné  hoře,  z  daleka  uzře,  ano  se  ta  hora  sviti  jako 
plamen.  62,  35—7. 

Místo  jest  protimyslno,  neboť  když  už  Br.  k  hoře  přijel,  nemohl  teprve 
5  daleka  viděti,  kterak  se  svítí.  Písař  rukopisu,  na  němž  spočívá  Skal.  a 
Jindř.  znamenal  protimyslnost  tu  a  hleděl  ji  napraviti,  jak  patrno  ze  slov 
obou  vydání:  Potom  připlouli  k  jedné  hoře,  která  se  zdaleka  svítila  jako 
plamen.  Správné  znění  má  rus. :  Er/^a  »e  Buujiiiima  h3'&  rhxi*  rop'b  h  y3p'kma 
ropy  Beji&MH  aajiene  CBtramy  aKH  oreb  (40—41).   Tedy: 

Když  vyjede  (z  těch  hor),  uzře  jednu  horu,  ano  se  z  daleka  svítí  jako 
plamen. 

41.  udeří  silnú  ranú,  že  je  utě  kus  jako  člověčí  hlava.  63,  1 — 2. 

Rus.  H  y;^apHB'b  b'b  ropy  CHJibHO  viei^ewh  h  0TniH6'B  BCJiHKoň  Kycb  ropu 
Moň,  H  ynsL^G  k'b  hhm'b  na  nji0T'B,  hko  rjiasa  nejiOBtqecRaH  (41). 

Wyss.  vnd  stach  frolichen  in  den  berg,  daz  eyn  stúcke  vff  die  hort 
spfangk. 

Ong.  tedy:  udeří  silnú  ranú,  že  jie  utě  .  .  .  hlava  (i  upade  k  nim 
na  lesu). 

42.  A  ta  hora  karbunculus  převelmi  čistá  bíeše,  a  to  světlo  od  té  hory  jest 
svi<  tiie,  až  z  těch  hor  a  míest  tmavých  vyjeli.  A  když  se  k  tomu  hradu  hlí- 
iii<  i  poče  se  diviti,  ano  rozličné  proměny  mořské  okolo  ného  biechu.  Hrad  pře- 
vel i  krásný  bíeše,  ale  na  něm  potvory  mořské  všecko  biechu.  63,  2 — 9. 

Rus.  Ta  6o  ropa  cjiaBHa  HMeByena  KapóynKyjiycb   [icaMeH^B  camo- 


Fr.  Primík!  Vpleddc  hlaiuifikac 


CB^THofi  (rkp.  caMOiiB-feTiioŘ)   ;iOMaH»Tb   OTt  cea  ropu] ; 
H  CBtuo  CBtTHTCfl  oTi  iioH  ;(a,ieie,   noKa  (rkp.  HjeTi.) 
TeMHbisii    uijtxama  h  ysp-buia  rpa^-L    Tofi.     (li)    no 
H  erfla  iipin^tooia  k  HCSiy,  h  naqa  Bp.  .-(ubiithch,  apa  i 
B  KpacoTM  n  ij^eca  wo  cíííh,  iiHoro  víopo^ia  okojio  rp 
ToB  Be;ibftiii  KpaccnT>  (41).  —  Skul.  JÍD<Jř.  A  ta  hora  Karbuusums  i^^uvu.  um- 
buĎkiiluB)    s/oce,  jest   velmi  jasná,   tak  že  to  světlo   od  uí  jim   Bvítilo,    Tíž 
i  Mích.:  roílííué  (Skal.  ctiybou:   rozliČDÁ)  promění/  mofské.     Hrad.  Bruncvik 
chodě  sem  tam.   divil  se  velmi,   že  tak    krásné    staveDÍ   jest,    ale   když  ilále 
vešel,   tu  vidél  rozličných  potvor   mořských.  —  Slova  „bor  a"    jsou  zde  ne- 
místná, viz  íís.  40.    Konec  „ale  na  něm  potvory  mořské  všecko  bíechu'jest 
nevhodný   přidavek,   ježto  Br.  dosud  na  hradě  nebyl  a  tudíž  nevěděl,   co  u» 
něm  jest. 

Dle  rus.  zněl  originál  asi  takto: 

A  ta  hora  Karbuňkulus  [■•^lov^  a)  převelmi   óista  jfst;  a  to  svéllo  .  .  . 

jim    avíetíSe,   až    z   técb    niíest  tmavých   vyjeli   (a   uzřeli    hrad   ten.    I  jedů 

k  němu.)  A  když  se  k  tiéiiiu  blížíše,  poče  se  (Br.)  diviti,  ano  rozlit^aé  (krásy) 

i  proměny  mořské  okolo  něho  biechu.  Hrad  (pak  ten)  převelmi  krásuý  bíeie. 

(Pokrafovánf.) 
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Ft.  Prusik:  Výsledek  klaasifikace  r.  1889.  —  Úvahy:  F.  Haas, 


Landškroan  G. 

Lipá  Česká  G. 

Litoměřice  G. 

Plzeň  G.     .     . 
„      R.     .     . 

Praha  G.  na  Hale  Straně 
„      G.  na  Příkopech 
„      G.  na  Starém  Městě 
,      G.  na  Štěpánské  ulici 

n        I.   R.     • 

,1    n.  R.  • 

Smíchov  g. 
Trutnov  R. 
Brno  n.  G.     . 
Hradiště  Uherské  G 
Kroměříž  G.  . 
Mikulov  G. 
Olomúc  R. 
Třebová  Mor.  G. 
Znojmo  O. 
Bilsko  G.  .     . 
Opava  G.  .     . 
Těšín  G.    .     . 

Srovnej  s  tím 

Yídeň  G.  akad.    .     .  . 

„      G.  Skotské     . 
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r.  st.  . 
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Úvahy. 


Cviéebniee  jazyka  německého  pro  první  a  druhou  třídu  Skol  střed- 
ních. Sepsal  Edvard  Ouředuíček,.  c  k.  gymn.  učitel.  Tiskem  a  nakladeš 
Karla  Winikera  ▼  Brně.  8^  VI.  140.  Slovník  ku  cvičebnu^.  8^  63.  Cen 
90-  kr.  se  slovnikem. 

Čtvero  přednost   přičítá  v  předmlavé   spisovatel   své   cvičebsici   před  jinýnd 
tobo  drubu: 
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1.  že  obmezaje  rolavnické  cvičivo  na  nejmenší  mirn,  2.  že  podává  četbu 
téměř  výhradně  souvislon,  3.  že  neobsahuje  českého  texta  kn  překládá  do  něm- 
činy a  4.  že  přihlíží  ve  slovníku  k  etymologické  souvislosti  slov. 

Co  se  týče  obmezení  mluvnického  cvičiva  na  nejmenší  míru,  nemyslí  to  za- 
jiaté  spisovatel  do  opravdy,  neboť  mluvnických  pravidel  a  vzorfl  jest  v  knize  této 
podáno  více  než  třeba.  Dle  methody,  kterou  spisovatel  —  aspoň  po  svém  do- 
mnění —  se  řidí,  mohla  hned  z  předu  všecka  pravidla  o  výslovností  se  vypustiti. 
Nfipsalt  spisovatel  knihy  své  pro  samouky,  nýbrž  pro  žáky,  již  vedeni  a  cvi- 
čeni jsou  učitelem;  a  má-li  učitel  sám  větu  dříve  čísti,  než  ji  žáci  vysloví,  aby 
správně  zněla,  zajisté  má  i  jednotlivá  slova  jim  předčítati,  dáti  je  opakovati,  až 
výslovnost  jest  zcela  správná.  Sám  dokládá  se  spisovatel  v  předmluvě  *)  Brey- 
mannových  slov:  „durchaus  falsch  ist  es,  wenn  man  den  Schtller  die  Worte  erst 
aussprechen  l&sst  und  darauf  die  natttrlich  dabei  gemách  ten  Fehler  corrigiert.** 
Byla  by  stačila  snad  slova  bez  označení  výslovnosti,  ale  s  významem  českým^  pod- 
statná jména  pak  i  se  členem,  článek  ku  nacvičení  výslovnosti  „Vom  Wolf  und 
Lámnilein''  jest  naprosto  zbytečný.  Či  m)slí  spisovatel,  že  jediným  Článkem  tímto 
uauČí  se  žáci  vyslovovati  všecko  správně  německy?  To  podaří  se  jen  cvikem  a 
dle  slechu.  V  předmluvě  horli  spisovatel  proti  tomu,  aby  žáci  sami  dříve  četli, 
dokud  učitel  jim  správně  větu  nepřečte  —  a  zde?  či  trausskripce  interlineární 
jest  pro  učitele?  Žáky  by  jen  pomátla,  slova  slyšeného  jim  nenahradila  a  práci 
učitelově  by  vadila.  A  mají  žáci  vyslovovati,  Čemu  nerozumějí?  Ui  přes  všecko 
rozumováni  nahromaděné  ve  předmluvě  má  se  článek  ten  překládati? 

Rovněž  mohl  vypustiti  spisovatel  pravidlo  o  mein,  dein  atd.  na  str.  6  (Vil.), 
zvláště  když  není  jasné  o  3.  osobě  přivlastňovacího  zájmena;  pravíť  tam: 
sein,  seine,  sein  I   týkali  S6  osoby  neb  věci  rodu  mužského, 
ilir,    ihre,    ihr    >        „  n       n        n       n       n      ženského, 

sein,  seine,  sein  |        »  n       n        »       »       »      středního. 

Éeknu-li  na  př.:  Wo  ist  der  Knabe?  hier  ist  seine  Matze  —  tedy  týká  se 
seine  i  podstatného  jména  mužského  rodu  Knabe  i  podstatného  jména  ženského 
rodu  Mtltze.  čerpal-li  spisovatel  z  Rothových  cvičebnic  a  vybraMi  z  nich  nej- 
pěknější články  i  takové,  které  jinde  vftbec  se  nenalézají,  do  libosti  (ač  je-li  od 
spis.  k  tomu  oprávněn),  mohl  také  v  tomto  pravidlu  dle  Rotha  voliti  místo  ne- 
správného «týká-li  se**  správné  „přivlastňuje-li  se  .  .  .*,  čímž  pravidlo  bylo  by 
zcela  jasné.  Jest  to  snad  příklad  principu^  který  dle  17.  kommentu  svého  pod 
čarou  p.  Onř.  podává  místo  pravidel?  (Podle  slov  KQhnových  „Au  die  Stelle  der 
Regeln  třete  das  Principe). 

y  předmluvě  své  dovolává  se  spis.  Ktlhnova  výroku:  „Nichts  halte  ich  fdr 
Terkehrter  als  der  YoUstándigkeit  wegen  mehr  zu  geben,  als  der  Schtller  brauchen 
and  verdauen  kann^  —  a  přece  v  části  VIII.  (str.  6)  prese  vši  svou  methodu  ana- 
lyticko-direktní  vykládá  pravidlo  o  slovosledu  ve  větě  tvrdící  a  ve  větě  tázací 
a  na  str.  14.  (XU)  podává  dokonce  i  přehled  slovosledu  přímého  i  nepřímého, 
uváděje  za  příklad  slovosledu  nepřímého  i  větu  nevhodnou^  necelou  „Da  sagt  der 
^^ater**.  —  Je  li  v  tom  jakýs  lék  proti  oné  „bezmyšlenkovitosti*^^  která  v  kom- 
mentu 22.  pod  čarou  p.  OuředníČka  trápí?  Než  i  na  str.  9.  (shora)  opět  píše 
pravidlo  o  nepřímém  slovosledu  („Slovo,  které  chceme  vytknouti  s  věcším  důrazem 
atd.),  za  nímž  následige  příklad  nevhodný  (Erst  weiss  wie  Schnee  atd.). 

y  části  IX.  (str.  7.)  praví  spis.,  že  ve  2.  a  3.  os.  sing.  a  ve  2.  os.  pl.  e 
se  vypouští  (že  v  přít.  čase,  žák  se  domyslí?),  možno-li  tvary  ty  pak  dobře  vy- 
sloviti. Žáci,  kteří  německy  neumějí,  toho  nepoznají  (řeknou  na  př.  du  redtst, 
er  redt,  a  zase  du  singest,  er  singet  a  pod.);  teprve  cvikem  delším  tvoří  tvary 
správné  a  mluví  správným  slovosledem. 

y  části  X.  str.  9.  praví  spis.,  „Reden  Sie,  mluvím-li  k  osobě  jedné^.  A  jak 
tedy  oslovuje  několik  osob,  jimž  netyká?     A  teprve  ve  cvičení  10.  (1.)  poučuje: 

*)  Kebjrlo  by  na  škodu,  kdyby  byl  spisovatel  stránky  předmluvy  své  též  označil  čísli- 
cemi, třeba  Hm8k;^inL 
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uctivém  oaloveni  a^vá  3.   osuby  množ.  čis."     Uísto   které  osobjr?    To 

Soad  z  přislovl  před  pravidlem  uvedených,  v  nichí  ani  jednoho  pii- 

1  —  Odchýlil  se  tn  spis.  od  svého  vodítka  —  Cvičebnice  Rothovy  — 

I,    Že  Roth    vykl&di    formu    zdvořilého    oslovení    nejprve  na  indikriivn, 

na    imperativa.     Ve  svíč.   11.   podává    spis.  vzor    slovesa    habtn  velmí 
iQÍ :  „haben,  du  hast,   er  hat.     Ostatní  tvary  jsou  pravidelný.*   Kovníl 
8.  u  werden  (XX.);  a  co    říci,   když   táíe  se  na   str.  71.  (dole)  ,Wie 
:ie  verbindende  Art  der  Tergangenheit   und  der  Zuknnft    gebildet?'  —   | 
str.   113.)    mají    žáci  si  tvořiti    pravidla.     Žák    má    tedy    konstrnovitt? 

bořil  spis.  v  předmlnvě.     Ve  cvičeni  k  haben   json  jen  2  vety  (s  hU 
v  ostatních  jest  iat  aneb  jiné  sloveso.     A  jak  shodnje  se  roinmoTlní 
'O  v  předmluvě  s  methodou   takto  provÉdénon,  kdyí  tam  pravi:   „Jelikoi   ' 
ické  pravidlo  pochopi  lák  jediné  tehdy,  kdyi  se  mu  jeví  v  mj/SUwe,  j 
í  spojitosti  řeéi,    jest  četba  také  prostředkem    nančíti  mluviti.'     Hned   . 
d  svůj  slovy  Horneraanuovýrai:    „Formeareilen,  die  der  Schúler  gleich   | 
írammatik    lernt.    ohne  sie  aus  der  Anwendang  schon  zn  kennen,   stnJ 
ire  Worte."    A  přece  proti  tomu  hi^efií  sám  s  důslednosti  podivuhodnon 
knize,  a  to  při  nejdAležitějéfcb  partiích,  udávaje  dříve  pravidlo  a  potoa   j 
enl;   vSak   namnoze  cviéeuí  zcela  chybí  —  a  Ctěme    pravidla   bei  při-   , 
ide  ani  příklady  (cvičení)  ku  vzorům  se  nehodí,  jako  ve  IV.  Části,  kde   I 
matu  ich  (bin),  du  —  ve  cvičeni  se  objevuji    dativy  a  hued  i  s  před- 
[  mir,  mit  dJr.     Paradigmata  a  pravidla  jsou  položena  před  cvičeDi  ve 
.,  IX.,  X.,  XI.,  XIII.,  XVI.  a  totéž  na  str.  44.  XXVI.  (zbytečné  opakoráol 
UX.,  XX.  (kde    uvedl    spia.  toliko  4  pořekadla  za  příklady  na  werieit 

cvičeni  již  ani  zdání  o  témž!),  XXI.,  XXII..  XXIH.,  L.  XXffl.,  H, 
I..  XXIV.,  XXV.,  XXVI.,  cvič.  109.  (H.  spojov.  spflsobj,  str.  75.  (Mít- 
eit,  dovtip  se  »coninnctivi").  Omlouvá  sice  spis.  v  přsdmluvé  pod  íaroa 
uedúsledaosf.  v  methodě  a  chválí  i  metliodu  deduktivní  pro  jisté  pfi- 
nOv£em  vede  nékdy  deduktivná  methoda  dříve  k  cíli,  na  př.  při  de- 
Istatných  a  přídavných  jmen.  Že  jsem  pak  „někde"  položil  pravidlD 
.  nemá  tu^im  vmoho  do  sebe".  Pravda,  v  knize  Oař.  mnoho  na  ton 
dali  je  pravidlo  napřed,  když  se  na  mnoze  příklady  k  néma  nebodL 
u  tedy  tolik  rozumování  v  předmlavé,  kdyií  vlemi  těmi  nčenými  vývody 
ipis.  se  neřfdi?  Patrné  napsal  předmluva,  kdyí  nŽ  byla  cvičebnice  vy- 
cvič se  býti  předmlnvé  zcela  nepodobnou,  nemohla  již  pro  celé  základy 
i  pro  množství  poklesků  v  podrobnostech  nijak  opravena  býti.  Jak  omlavi 
lla  a  paradigmata  bez  příkladů  a  cvičení,  když  sám  pod  takovými  pra- 
přikladů  uvádi  pořekadlo  ,Regeln  siud  Wasser,  Beíspiele  Uilch*  (stř- 
ik déje  se  na  str.  16.  (pravidla  o  sklonbS   podstatného  jména),  v  čáiti 

XVni.  (skoro  3  stránky!),  XVin.,    k  čemu  zvláSté  dlužno    ponkiiati; 

o  předložkách    odbyta  tu  sotva   10  řádkami    bez    pHkladA;    z  tobo 

žáci  ani  rekcl  předložek  ani  jicli  významu!  Mnohé  dosti  důležité  před- 
serhalb,  gegenllber  a  j.)  scházejí.    A  cvičeni  k  torno  —  jsou  průpovědi 

složenými  z  odlučitďných  předpon!    Ku   vzoru    ich    ^eae    roiclu  da 
h  (str.  44.)    najednou    objevuje    se  ve  cvičení  71.  erwerbet    eiieh    (UA 

!)  trene  Freunde.    Bez  příkladů  a  cvičeni  jaoo    náměstky  vztažné,   uá- 
nolná,  náméstky  neurčité  a  ukazovací  (str.  45.  a  46.) ;  podobně  XXviU. 
)7.  f)  (Čas  budoucně  skonalý). 
k  zážívnou  látku  spis.  podává  ve  XX. 1   Šestero  věcí  najednou  (to  podle ' 

komment  17.  pod  čaroul?).  A  hůře  jeStě  vede  si  na  str.  62.  o  ni- 
ředminulém  Čase:  pravidlo  za  pravidlem  I  Trp  néma  rodu  celéma  (str.  68^ 
čiti  žák  najednou?  rovnéž  o  užfváni  konjunktivu  (str.  72.)?  K  ttmt 
přehled  sloves  silných,  nepravidelných  a  nauka  o  pravopise,  kdyi  tpii. 
ii  Uk   horlí? 

patrno,  ueobmezil  spis.  mlavnické  cvičivo  na  nejmenSi  mini,  oýbri  ok>' 
de  neměl,  a  jinde  zase  roziiřil  nad   vfiecka  potřebu.   Tak  ve  kniae  evt*! 
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čeboé  o  126  stránkách  (bez  dodatku  od  str.  127.)  jedná  se  o  theoríi  asi  na 
48  stránkách ;  a  kdyby  byl  spis.  náležitě  probral  nauku  předložek  a  důležitá  para- 
digmata (haben,  werden  a  p.),  jak  se  slušelo,  napsal  celá,  byla  by  látka  gramma- 
tická  ještě  více  vzrostla. 

Pozorujme  dále,  jsou-li  všecka  pravidla  —  o  některých  již  shora  zmínka  — 
správná  a  jasná.  Nehledime-li  již  k  tomu,  zdali  radno  jest  učiti  žáky  vyslovo- 
vati eu  a  au  jako  oj  (než  přece  na  str.  2.  píše  spis.  treu  =:  traj  a  S&nle  =  sajle !) 
a  zdali  v  násloví  čte  se  jako  Tech  místo  kh  (což  Enabe  —  to  není  K  v  násloví  ?), 
jest  přece  nutno  doložiti,  že  §  píše  se  nejen  po  dlouhé  samohlásce,  nýbrž  i  po 
dvojhlásce,  jak  příklad  (str.  2.)  uveden  (hei§),  že  v  na  začátku  slov  a  slabik 
kmenových  nezní  vždy  jako  f  (což  violett,  Violině,  Yiper?)  a  že  en  (str.  8.  d.) 
ve  příponách  není  vždy  nehlasno   (což  sing-en,  nehmen,  kennen  atd.?). 

Na  str.  8.  (IX.  2)  praví  spis,   že  4.  pád  sing.  podstatných   jmen  rovná  se 

1.  pádu  síDg.  —  tedy  4*  pád  sing.  den  Knabe?  —  a  hned  potom  že  5.  pád 

nahrazuje  se  1.  pádem  —  der  Vater  má  vocativ  též  der  Vater?  V  XI.  1.  zní 
pravidlo:  „Odznakem  rodu  mužského  jest  r,  r.  středního  ^,  ostatně  prý  e  —  ve 
vlech  pádech?  Dle  str.  16.  (prav.  5.)  nesklánějí  prý  se  jména  ženského  rodu 
v  jedDot  čísle;  členem  ne?  —  Na  str.  21.  (pozn.  3.  dole)  praví  spis.:  „Slova 
s  Mensch  (sict)  složená  mají  v  množ.  čísle  Leute  ..."  a  cvičení  táhne  se  ke 
slovům  Seeleute,  Landleute,  Zimmerlente  (cvič.  29.) ;  tedy  nom.  sing.  Seemensch, 

Landmensch,  Zimmermensch ?  —  je  to  pravda?    Str.  22.  pozn.  2.  (dole) 

gDeminutiva  končí  se  v  chen  a  lein  a  přehlasují,  ač-li  lze,  kmenovou  samo- 
hlásku; kde  přehlasují?  v  plurálu?  Snad  tvoři  se  přehlasováním  atd.  Str.  25. 
Nejvíce  neuter  a  také  některá  masculina  (všecka  na  thum)  končí  se  v  plur.  při^ 
poQou  er,  za  níi  příponu  e  vypouštějí  **  —  tedy   od  das  Buch   původně  pl.   die 

Bticher-e?     Doleji    „Gott   ijbez  členu),   Gottes  atd tedy  nikoliv  der  Oott 

Zeus,  der  Gott  Apollo  atd.?  Kde  poučí  se  žáci  o  subst.  der  Schade,  když  ne 
při  poznámce  na  str.  26.  shora?  Tamže  (G.)  myslí  spis.,  že  das  Leid  (útrapa?!) 
má  plur.  Leiden  (spletl  si  to  s  das  Leiden!);  o  tom  mohl  se  spis.  dobře  po- 
QČiti  z  Heinrichovy  mluvnice  (10.  vyd.,  II.  díl,  str.  28.  pod  čarou).  Uváděti,  že 
feminina  na  e,  el  atd.  (tamže)  dříve  na  e  se  končila,  patří  též  k  methodě  spiso- 
vatelem za  dobrou  uznané? 

Na  str.  28.  „Souminnlý  čas  se  tvoří  příponou  et  nebo  ^,  jež  se  připojí  ku 
kmeni*  —  tedy  vábec?  (gefall-te,  gibte,  fangte,  nimmte,  když  gefallen  se  vysky- 
tuje hned  ve  cvič.  38.  —  fangen  ve  35.  —  geben,  neiímen  ve  37.?!).  Dle  str.  30. 
(XXI.)  časují  prý  se  imperfekta  od  habeu,  sein,  werden  dle  lobte  —  war  též? 
Na  str.  39.  (XXIV.)  praví  se,  že  slovesa  silná  časují  se  tedy  právě  tak  jako  slo- 
vesa slabá,  nemají  všsk  v  1.  a  3.  os.  jed.  č.  soum.  času  přípony  —  tedy  bind  te 
či  bind-t,  či  band?  Kde  uvázlo  spis.  das  Hundert  na  str.  54.  vedle  das  Tansend? 
Proč  při  řadových  číslovkách  neudal  též  der  sechste,  der  siebente  atd.,  aspoň  do 
desíti?  Vždyf  ani  spis.  na  str.  8.  cvičení  6.  nenapsal  správné  Sechste  Úbung, 
nýbrž  napsal  Sechfte  Ú.  Na  str.  67.  f.  (nejdoleji)  praví  spis.:  nAnstatt  der  Vor- 
zukunft  setzt  man  gewdhnlich  die  Vergangenheit;^  ale  právě  tak  užívá  se  prae- 
senta  i  futura.  Pravili  spis.  na  str.  102.  dole  „die  leidende  Form  der  starken 
Zeitworter  ist  gleichlautend  der  leidenden  Form  der  schwachen  ZeitwOrter,**  jest 
to  Qosprávné;  či  ich  bin  gelobt  worden  zní  stejné  s  ich  bin  berufen   worden? 

Četba,  jak  tvrdí  spis.,  není  výhradně  souvislá;  a  souvislé  články  jsou  jen 
ty  dobré  a  správné,  které  spis.  opsal  věcšinou  z  Rothových  cvičebnic  a  odjinud, 
články  pak,  jež  sám  si  sestavil  (Fetter)  aneb  z  Češtiny,  aneb  z  latiny  (Steiner- 
Scbeindler)  do  německého  jazyka  přeložil,  jeví  namnoze  velikou  nedostatečnost, 
oepozornosť,  ba  i  neznalosť  dflležitých  věcí  grammatických  i  syntaktických.  Mimo 
to  jsou  některé  i  slohem  i  věcně  i  syntakticky  pro  žáky  nesnadné,  jinde  zase 
—  jakož  i  některé  příklady  —  nevhodné  a  nepěkné.  Ve  cvič.  2.  „zu  Hanse",  ale 
das  Hans  ještě  v  knize  nebylo !  —  Sluší  se  o  rodičích  říci :  „Der  Vater  ist  nicht 
fleiszig.     Die  Mutter  ist  nicht  fleiszig"  (str.  5.)? 

Cvič.  4.   nelogické.     Cvičení  5.  nehodí  se  k  dialogu;    „Der  Regen    schadet 
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dir  .  .  ."  nepřípadné,  nWir  hořen  deíne  Klagen  and  ihr  bedanert  ih%'  „dei 
Vater  and  die  Mutter  lieben  ihn^  —  nesmysl;  die  Mutter  líebt  einen  Land- 
niann? 

y  E^.  „da  trocknest  die  Hoše ;  er,  8Íe,  es  trocknet  das  Hemd"  je^t  ducha- 
plné? Jest  to  ta  „myšienkovitosť'',  které  si  přeje  p.  Oař.  v  22.  kommenta  sré 
kompilované  předmlayy  ?  „8ie  troekneu  die  Wie§e^  —  na  kamnech  ?  Cvič.  9. 
celé  podivné,  pán  vitá  pfítele  svého  neenámeho  pořád  slovy  nich  grftsze  dich'? 
Ve  cvič.  10.  „Essen  Sie  daa  Obst  nicht!**  —  nebylo  o  ovoci  řeči,  najednoa  členi? 
Jak  hodí  se  cvič.  12.  k  dialoga?  Či  má  se  překládati?  aneb  má  se  ma  učiti 
žák  nazpaměť?  Proč  tn  den  Kaffee,  den  Thee,  die  Sappe?  Ve  cvič.  14.  ,Ord- 
nang  ist  das  halbe  Leben**  —  jak  se  torna  roznmí?  Lze  to  do  češtiny  přeiclá- 
dati  slovně?  či  nčiní  ačitel  parafrasi?  Učini-li  ji  po  německá,  neporozaméji  mo 
žáci;  ačiní-li  ji  po  českn,  nebade  se  s  tím  p.  Ouředniček  srozamívati.  Jestpékoé 
„Wir  sind  dem  Hnnde  zagethan**?  (str.  15.).  Ve  cvič.  19.:  nebeh  dam  Platie 
ist  das  Theater  —  hodí  se  neben?  U  předa  mluví  se  o  „die  Pl&tze  und  Gassen' 
a  potom  „In  der  Mitte  der  Stadt  ist  ďer(?)  Platž"  —  jaké  náměstí,  hlavní?  Ye 
cvič.  20.  Die  Maaem  sind  hcmált?  (Proč  ne  gemalt,  jak  ve  prameni  svém  na- 
lezl p.  Onředníček,  totiž  ve  Fettrově  Lehrgang  I.,  str.  10?)  Cvič.  21.  Zo  Haase 
sitzen  wir  anf  den  Sesseln  oder  bei  dem  Tische  —  ne  na  židlích?  Spisov.  ne- 
japně přepracoval  tn  prof.  Rotha  (11.  něm.  cvič.  ob.  fik.  str.  67),  jenž  praví:  Zn 
Hanse  sitzen  wir  auf  Sesseln  oder  anf  einem  Canapee.  Wenn  unr  essen,  sitieo 
wir  bei  dem  Tische.^  A  takových  variantů  mohla  by  se  uvésti  plná  řada,  kdjbjr 
bylo  místa.  (PokračovánL) 


10.  Sjezdy  králov.  měst  krige   Plzeňskébo   v  letech   1530-32  a 

v  1540—41.    Podává  J.  Strnad.    Zpráva  c.  k.  české  státní  střední  školy 
v  Plzni  za  šk.  rok  1889.  8®.  20. 

K  nejpilnějším  badatelům  v  dějinách  měst  patří  spis.  této  rozpravy,  jenž  ož 
mnohon  ze  zapomennti  vynesenou  zprávon  přispěl  k  objasněni  minalosti  pAsobilté 
svého.  K  příspěvkům  takovým  patří  i  výše  nvedený.  Y  úvodě  oznamuje  spis.,  že 
se  v  Plzni  zachovalo  10  knih  posýlacích  (libri  expeditionum),  počínajících  —  jako 
asi  z  pravidla  i  jinde  —  v  1.  polovici  XVI.  století.  Do  knih  těch  zapisovány 
listy  týkající  se  dosud  málo  známé  působnosti  zvláštních  sjezdů  či  , společných 
rozmluvení^  král.  měst  kraje  Plzeňského,  totiž  Plzně,  Klatov,  Stříbra,  Domažlic, 
jež  se  dálv  dobrovolně  a  nepravidelně  (nejvíce  o  výročním  trhu),  týkajíce  se  ^jeo 
zájmů  stavn  městského,''  a  byly  tudíž  zcela  rozdílné  od  sjezdů  krajských.  Po  úvode 
otiskuje  spis.  28  listův  sem  se  táhnoucích,  jež  jsou  v  příčině  i  historické  i  filo* 
logické  zajímavý.  Fr.  Prustk, 

11.  Archiv  města  Litomyšle.  Podává  Jos.  Štěpánek.  Výroční  zprava  c.  k. 

stát.  vyššího  gymnasia  v  Litomyšli  za  šk.  rok  1889.  8^  29. 

Nezřídka  se  v  zákoutí  archivův  městských  nalézají  zrnka  mnohdy  zsažaé 
pro  dějiny  vlasti  důležitostí.  Má  tedy  býti  péčí  těch,  kteří  k  pramenům  tém  n^ 
nejsnazší  přístup  a  zároveň  nejlepší  spůsobilosf,  by  archivy  rub  na  mb  prohlíželi 
a  prozkoumávali,  a  co  v  nich  důležitého,  na  veřejnost  dávali,  aby  nic  na  zrotr 
nepřišlo,  co  by  mohlo  s  kterékoli  stránky  objasňovati  dějiny  vlasti  naší.  Úkol  tea 
plní  namnoze  —  dosud  bohužel  ne  všude  —  professoři  středních  škol,  jsouce 
k  tomu  nejpovolanější.  K  pilným  pracovníkům  těm  patří  i  spis.  rozpravy  citovmé, 
jenž  prohlednuv  bohatý  arcliív  Litomyšlského  místního  úřadu  městského  (o  147; 
nodává  nám  tuto  podrobný  přehled  i  popis  jeho.     Probírá  pak  n^''řiv«' 
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listiny,  z  nichž  česká  nejstarii  pochází  z  r.  1422,  pak  knihy  mkopisné  (zápisy, 
poručenství,  pamětí  a  p.)  a  jiné  předměty  památné.  Y  rubrice  nvádi  spis.  vedle 
ze¥rQbuého  obsahn,  kde  třeba  i  výňatky  k  lepšíma  důležitosti  jich  porozumění. 

Fr.  Prusík. 


(Dila    redakce    doSlá.) 

Besedy  mládeže.  Svazek  258 :  Světélka  v  jitru  života.  Podává  L.  Gross- 
manonvá- Brodská.  Sbírka  I.  S  5  obrázky.  Y  Praze  1890.  Nakladatel  M.  Knapp. 
8*.  78.  Cena  30  kr. 

Časopis  českého  studentstva.  Redaktor  a  nakladatel  Karel  St.  Sokol. 
T  Praze.  8^  Předplatné  ročně  (10  seš.  o  2  arších)  3  zl.  Roč.  II.,  č.  5.  a  6 : 
Hnuti  studentské  ve  příčinách  a  významu  svém.  Druhá  česká  universita  na  Mo- 
ravě.   O  akademické  svobodě.    Dopisy.     Literatura. 

Časopis  katolíekého  dudiOYenstva.  Redaktor  Dr.  Klement  Borový. 

Nákladem  Rohlíčka  a  Sieversa.  Y  Praze.  8®.  Cena  ročně  (10  seš.)  3  zl.  50  kr. 
Bočník  XXXI.  Sešit  3.:  Kollej  česká  v  Římě.  MySlenky  o  praxi  katechetické 
(J.  TlX  Stručné  dějiny  církve  katolické  v  Rusku  (F.  KryStůfek).  Milost  Boži  (J. 
Hůlka).     Kronika.     Literární  oznamovatel. 

Časopis  Musea  království  Českého.  Redaktor  Jos.  Emier.  Ročník 
LXII.  Svazek  3.  a  4.:  Úterky  roku  1789  (Gabler).  Poměry  národnostní  v  Rak. 
Prinioří  (Emanuel  Fait).  Příspěvky  k  národopisu  českému.  Ze  spisů  Boženy  Něm- 
cové (Jaroši.  Vlach).  Nový  zlomek  Alexandreidy  (Ferd.  Menčík).  O  literární  čin- 
nosti Valentina  Bernarda  Jestřábského  (Jan  Y.  Novák).  O  padělaném  listu  Šimona 
I  Peklova  (August  Sedláček).  Martin  Horký,  český  hvězdář  (Yojtěch  Nováček). 
O  osmém  zeměpisném  sjezdu  v  Německu  (Jiudřicli  Metelka).  Fabián  Stehlík  z  čeň- 
kova a  Treust&dtu  a  jeho  rukopisy  (Josef  Strnad).  List  s  nebe  seslaný.  Památka 
staročeská  ze  XIV  století  (Adolf  Patera).  Nově  nalezené  zbytky  staročeského  rý- 
movaného „Dětinství  Ježíšova'^  ze  XIY  století  (Adolf  Patera).  Z  dějin  české  stolice 
aniversitní  (František  Bílý).  Dodatky  a  opravy  k  biografiím  starších  spisovatelů 
českých  a  k  starší  české  biografii.  Hlidka  literární.  Zpráva  o  Museu  království 
Českého  od  1.  dubna  do  30.  září  1889.     Zpráva  o  Matici  české. 

Dra  Emila  Holuba  ^^Druhá  cesta  po  Jižní  Africe^.    Z  Kapského 

Města  do  země  Mašukulumbů.  (1883—1887.)  8  200  původními  vyobrazeními.  Ná- 
kladem J.  Otty.  Cena  sešitu  30  kr.  Dílo  slovutného  cestovatele  blíží  se  k  ukončení. 
Posledně  vydané  seš.  jsou  22. — 33.;  a  dle  prospektu  má  býti  celkem  asi  35  seš. 
Sešity  nás  právě  došlé  obsahují  tyto  kapitoly :  IV.  Z  Mo-Linkoba  do  Mo-Monkvemba. 
V.  Pochod  z  Mo-Monkvemba  do  Mo-Ponde.  YI.  Pobyt  u  Mo-Panzy  a  cesta  ku  hra- 
nici mašukulumbské.  YU.  Mašnkulumbové.  Krajina  od  M'Bezy  ke  Kaboromandě. 
Vin.  Z  Kaboromandy  k  řece  Luenge  Knížectví  Kaboromandské  a  Besango-Kasenž- 
ské.  IX.  Pobyt  y  obvodu  vesnic  Nikoby  a  Diluky.  X.  Pobyt  u  Ňamba.  Pochod 
do  Galulongy.  XI.  Den  druhého  srpna  1886.  XII.  Od  řeky  Luenge  k  jižní  hranici 
územf  mašukuinmbského.  XIII.  Návrat  územím  Matokův.  Ód  vesnice  Masozy  k  ma- 
kalackému  Inquisi.  XIY.  Návrat  územím  Matokův.  Od  makalackého  Inquisi  k  ústi 
řeky  Čobe.  XY.  Tři  měsíce  při  ústí  řeky  Čobe.  —  Y  každém  sešitě  nalézá  se 
několik  vyobrazení.  Ukončením  díla  tohoto  bude  opět  značně  obohacena  literatura 
česká  cestopisem,  na  jaký  právem  národ  český  hrd  býti  může. 

Hrady,  zámky  a  tYrze  české.  Popisuje  August  Sedláček.  Nákladem 

F.  Šímáčka.  fol.  Cena  sešitu  65  kr.  Y  Praze.  Díl  YIH  Sešit  1—3.:  Křivoklát. 
Díl  tento  obsahovati  bude  Rakovnicko  a  Slánsko  a  připojena  budou  jako  k  seš.  1. 
i^etuá  zdařilá  vyobrazení. 

Jitřenka.  Redaktor  a  nakladatel  Fr.  Popelka  v  Poličce,  v.  8^  Předplatné 
ročně  4   zl.     Ročník   IX.     Číslo  6.  7. :  Ylastenecké   epištoly.     Z  lásky    mateřské 


(V.  Pittnerová).  *Ce8ton  Žitf  (J.  P.  LeSetický).  *Zd«  mne  i 
Revolver  (N.  P.  TroBvaký).  V  pytovné  (J.  Horský).  *ífílj  ÍÍvo 
(J.  Krekule).  Šijáci  (V.  Korajee  —  V.  Špaňhel).  Na  Lichnici 
StHkaíka  {A.  Ecksteio  -  Poličky).  *NovÍcka  (A.  Ryndová).  Ne 
Štembera).     BozmaDitoBtí. 

Laciná  kDihoToa  národní.  V  Praze  1890.  Nakládat 
Ceoa  seSita  (o  3  arSfch)  10  kr.  Velmi  činné  podnikatelstvo 
n  zlep£eni  Laciné  knihovny  nirodof,  v  niž  nž  mnohé  cenné  di 
přistapným    uEinéno,    připojnjfc  k  povídkám   roinlatarni   velmi   & 

ZTulué  rukí  A.  Liebscherovy.  V  aeSítech  dognd  vyílícli  (1 — 6)  pt ,  , 

obr&zky  z  obiatného  pera  Koldy  Malínského  a  v  6.  se&ito  počátek  nové  knihf 
„Zailými  věky"  od  Josefa  Brauna.  Braanovy  práce  vyznamenávají  se  vi^loiti  vla- 
steneckou i  poDtavým  déjem,  jsoa  proto  vitanoa  Četboa  a  zvláít^  pro  lid  lze  Je 
co  nejlépe  doporuňiti. 

Literární  Listy.  Bed.  Fr.  Dlonhý.  7e  Velikém  UeziHčf.  m.  4*.  Na- 
kladatel J.  F.  Ša£ek.  Cena  ro&aĚ  (24  čfsel)  3  d.  90  kr.  Ročník  XI.  Čfslo  7.  a  &: 
Ze  soačasnébo  romanopisectvl  anglického  (j.  Nováček).  Pan  Tvardovský  (F.  Henčili). 
Mladá  Francie  (A.  Kasjewski).  f  Adolf  Weber  Tkalčevič.  O  podmínkách  i  moíaosti 
národní  České  literatary  (H.  6.  Schaaer).  Posudky  a  úvaby.  Zprávy  z  rachn  li- 
terárního. 

Moravská  bibliotéka.  Pořádá  Fr.  Dloubý.  Ve  Velkém  Mezii^Ůf.  Ni 
kladatel  J.  F.  Šaiek.  m.  8<*.  Cena  seš.  (o  48  Btr.)  10  kr.  Ročnik  V.  Se£.  34.  i  35.: 
Z  ber  a  zábav  staročeských  od  C-  Zfbrta.  (Dokončeni.)  Z  mébo  alba  od  G.  Preiasové. 

moravská  knibovna  pro   náá  lid.    Pořádá   a  vydává  Fr.  Baycr. 

V  Třebíči.  8".  Nakladatel  J.  F.  KabeS.  Cena  seS.  (o  3—4  flrSIch)  10  kr.  Roč.  D. 
1890.  Dilo  IX.  Sci.  10.  a  11.:  Ztracená  od  7.  Kosmáka.  (Dokončeni.)  Dílo  X.: 
Povznášejte  rodiny  od  V.  Lnžické.  —  Nakladatelstvo  zastavujíc  Mor.  knihovím  hnde 
za  ni  vydávati  Bibliotéku  moravskou  redakcí  F.  K.  Kub£ovou  dvakráte  do  méslce 
T  seSitech  o  3 — 3Vj  archu  po  10  kr. 

Mazeum.  Czasopismo  Towarzysiwa   naaczycieli    szkót  wyiszych.  Red.  Masr 
Hariszewski.  We  Lwowie.  8".    Nakladen:  Towarzystwa.    Předplatné  ročné  5  il. 
poStoB  6  zl.     Rocznik   VI.  Zeáyt   1.— 4.:    Zprávy  ze  Towarzysiwa  i  z  Kol.  O  po- 
třebě přetvoření  našich  Skol  středních  v  duchu  národním.    Článek  pozonibodDý, 
jenž  i  u  nás  s  velikou  část  zasluliuje    povfiimunti!     Tof  jisto,    že  ' 
ta  se  pocituje  a  íe  pravé  jazyk  mateřsky,  jeuí  má  vzdělávati  sn 
deie  na  základe  národních  tradic  i  v  národním  dncba,  nezaojfraá  < 
v  programmn  Skolni  učby,   jeí  zaujímati  má.     Aby  se  fikadtivámo 
pomoblo,    potřebí  jest  rozmnožiti    značné  počet  hodin  jazyka    mal 
nýcb,  coí  se  mfiíe  státi  jen  tim,  že  se  na  jelio  základě  sonstředf 
domosti  žákův  v  ostatních  jazycích.  —  Škoinf  výklad  Horáciovy 
a  o  četbě  Horácia   vQbec  (J.  Dolnicki).     Nanka  o  obzoru    (bořiti 
vzdélána  pro  II.  třidn   (St.  Majerski).     O  samovraidé  mezi  mládě 
mimo   jiné    vidi  k  ni    příčinu  v  nemístném    propouítění    slabých 
tříd,    kde   polom    propadnou-lí,    nezřídka  se  oddávají    zonfalatvl.) 
v  přírodě  v  okolí  Lvova  (M.  Kavčinski).  O  Inčebnich  cvičeních  t 
(A.  Sokotovaki).     O  nčbě  náboženství   mojžíSskémn  na  gymnasifcl 
některé  návrhy  k  nápravě  učby  té.)   Povinnosti  školy  k  jasyku 
ZaviliĎski).    Spis.  právem  si  stěioje  do  toho,  íe  Žactvo  nenf  tak  : 
lyce  mateřském,  by  vyjdoac  ze  Školy  užívalo  bo  v  žádoucí  přesnc 
v  tom,   íe  I.  nčitelé  sami  ne  vídy  jsou  dbali  správnosti  jazjkoi 

2.  knížky    Školní    nebývají    prosty    mluvnických    cbyb    a    poklesl 

3.  Žákfim  se  nedostává  k  četbě  vhodných  a  vzorných  dél  spisov 
v  knihovnách  Školních  mívají  r  přičíně  řečeně  veliké  nedosUtky; 
cházejí  iáci  doma  na  řádném  základe  mateřského  jazyka  nevyci 
ůkaiD  tomu  má  se  pomocí  Ukto:  Každý  učitel  jakéhokoliv  odb 
správné  mloviti;  k  torna  potřebí  stálého  cviká,  jejž  nalezne  v  óetbJ 
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spisfl?;  nabádejme  žáky,  by  přejdouce  z  gymnasia  na  aniversitn  věnovali  dostatek 
času  na  vědecké  stadiom  rodného  jazyka;  v  časopiso  „Mnzea"  iný  býti  otevřena 
rubrika  k  objasňováni  pochyb  jazykových ;  než  kniha  školní  dojde  schváleni,  bodiž 
revidována  dflkladným  znalcem  jazyka;  nepřijímejme  do  I.  třídy  žákův  chatrně 
připravených  atd.  Mnoho  z  pěkného  článku  toho  lze  bohužel  obrátiti  i  na  naše 
školy!  —  Zpráva  Towareystwa  naucgycieli  szhoi  wyiszych  m  předešlý  rok. 
Towarzystvo  mělo  677  členův  činných,  přijmuv  5661  zl.  28  kr.  (subvence  sně- 
movní 500  zL)>  vydajův  4773  zl.  44  kr.  Towarzystwo  podalo  na  vyšší  mista  tyto 
petice  a  memoranda:  o  kázeňském  řádu  žákův  a  o  domácím  dozoru;  o  nadeta- 
tových  místech  učitelských ;  o  cvičeních  lučebních  na  reálkách ;  o  zavedení  připraV- 
Djch  tříd  pfi  středních  školách ;  o  rozmnožení  středních  škol  v  Haliči.  —  Zprávy 
z  Kol.  —  Naříaeni  o  výsluiném  professorúv  středních  škol  (sestaveni  dosavad- 
oích  norem).  —  O  lékařích  školních  (L.  Sálo).  Ježto  se  z  nedostatku  státních 
peněžitých  prostředkův  nelze  nadíti,  že  by  se  při  každé  škole  zřídilo  místo  lékaře 
jako  zdravotního  správce  žactva,  navrhuje  spis.  k  jeho  opatření,  aby  k  rozkazu 
vládnímu  složil  každý  žák  při  zápise  počátkem  školního  roku  1  zl.  na  lékaře.  -^ 
Úvahy  a  bibliografie.     Rozmanitosti. 

Národ  a  škola.  Redaktor  J.  Sehier.  Ve  Velkém  Meziříčí.  Nakladatel 
J.F.  Šašek.  foL  Předplatné  na  rok  2  zl.  50  kr.  Ročník  IX.  Číslo  7.  a  8.:  Některé 
právní  obyčeje  našich  předků  na  Moravě  a  v  Čechách.  Vlohy  a  volba  povolání 
(K.  Šmídek)  O  Popelce.  Feuilleton.  Politické  zprávy.  Věstník  spolkový.  Dopisy. 
Rozhledy  školské.     Ze  školské  zahrady.     Různé  zprávy. 

Nadi  mládeži.  Obrázkový  časopis  pro  mládež  dospělejší.  Red.  J.  VI.  Krátký. 

V  Praze.  Nákladem  J.  R.  Vilímka.  4®.  Cena  ročně  (12  sešitův)  3  zl.  Ročník  XVI. 
Číslo  4.:  Z  tábora  Žižkova  (Karel  V.  Rais).  *Samo  (B.  Čermák).  Příhody  tří 
uprchlíků  v  Sibiři  (Tissot  a  Améro,  přel.  B.  Čermák).  Z  uherské  nížiny  (Musil- 
Daňkovský).  *0  Velikém  pátku  (J.  Borta).  *ZvěsC  z  r.  1197  (J.  Nečas).  Vlašťovky 
(J.  Košťál).  *Vesna  (M.  Červenka).  O  tygru  (F.  Polívka).  *Šumavským  chaloup- 
kám (Svoboda-Zásmucký).  Z  doby  útrap  (J.  K.  Hraše).  Na  Sázavě  (L.  Benýšek). 
Rozmanitosti. 

Osvěta.  Listy  pro  rozhled  v  umění,  vědě  a  politice.  Redakcí  a  nákladem 
V.  Vlčka.  V  Praze  8®.  Cena  ročně  7  zl.  20  kr.  Ročník  20.  Sešit  4. :  Učení  na 
školách  městských  v  15.  a  16.  stol.  (Z.  Winter).  Od  Severního  mysu  (J.  Guth). 
"^no  na  mši  (K.  V.  Rais).  Petr  Kminek  (AI.  Jirásek).  O  pohoří  Himalájí  (O. 
Feistmantel).  Srbsko  za  Milana  Obrenoviče  IV.  (J.  J.  Toužimský).  Ze  dnů  říj- 
nových 1848  (J.  A  svobodný  pán  Helfert).  Merv  a  jeho  oasa  (E.  Fait).  Nové 
ptsemnictví  (F.  Zákrejs). 

OtttiV  SlOYDÍk  naučný.   Illustrovaná  eiicyklopaedie  obecných  vědomostí. 

V  Praze.  8®.  Cena  sešitu  (o  48  stránkách)  36  kr.  Sešity  56-57  obsahují  tyto 
delší  články:  Batterie.  Batthyány.  Baudin.  Baudouin  Baudry.  Bauer.  Baumgarten. 
Baor.  Bavlna.  Bavorsko.  Bayer.  Bazaine.  Beaconsfíeld.  BeauhHrnais.  Beaumarches. 
Beck.  Becker.  Přidáno  též  hojně  vyobrazení,  hlavně  přírodopisných  a  heraldických. 

PaedagOgieké  Rozhledy.  Red.  J.  Klika,  v  Praze.  Nákladem  Odboru 
literárního  a  paedagogického  při  Ústředním  spolku  jednot  m^ilelských  v  Čechách. 
8^  Cena  ročně  (10  sešitův)  2  zl.  50  kr.  Ročník  111.  Sešit  4.  a  5.:  O  národním 
ráze  vyučováni  přírodopisného  (V.  Pazourek).  Čtení  paedagogická  a  didaktická 
(Dr.  G.  A.  Liudner).  Příspěvky  k  vyučování  dějepisnému  (Josef  Sokol).  Školy 
8  obmezenoa  návštěvou  (A.  Frumar).  Saint  Simon  jako  paedagog  (Dr.  A.  Krecar). 
Rozhledy  literární  a  kritika.  Hlídka  časopisův  a  jednot  učitelských.    Obzor  školský* 

Památky  arehaťologické  a  mistopisné.    Red.  Dr.  Jos.  Lad.  Píč. 

V  Praze.  4^  Cena  ročně  (4  sešity)  3  zl.  Díl  XIV.  Sešit  12.:  Mladoboleslavské 
kancionály  (Fr.  Bareš).  Okrouhlé  kostelíky  v  Čechách  (Karel  B.  Mádl).  Stavba 
hradu  Pražského  za  krále  Vladislava  II.  (Eman.  Leminger).  Listy  Netolických 
(Z.  Winter).  Jak  se  Kutnohorští  chystali  vítati  krále  Ferdinanda  I.  (J.  ŠimeU).  M. 
Jiřík  Kezelius  Bydžovský  (J.  Pekař).   Kouzla  a  čáry  starých  Čechů  (Čeněk  Zíbrt). 
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Žárové  hroby  n  Měiilka  (Jos.  Hladík).  Mohyly  Laienické  oa  Doma 
Štrér).     Zprávy  a  drobnosti. 

CA&BBBCKia  HaBtcTÍH.   Redaktor  Y.  V.  Komarov.  V! 
kladem   SloTaoského   spolku   dobročiiiDého.   4**.     Cena   roíoě  (52 
6  rnblflT.     RofiDÍk  1890.     Čislo    ].— 10.     Každé   ífslo   obaghDje 
Ti«cb  zemi  ■loTaDskjcIi.  Spolek  vydá  v  Sv.  Uartiné  raako-sloveQsli 

Slovanstvo  ve  svých  zpěveeb.    Sborník  národních  a  z[ 
znamDých)  pisni  víech  slovanskýcli  Dárodfi.    Pořádá,  barmoDÍsaje  a 
Kuba.    V  Poděbradecli.  v.  8".    Cena  seSito  (o  2  aréich)  40  kr. 
hqje  15  slovinských  pisnl  t  té  vhodné  úpravé  jako  drive.     Vydava 
anaii,   by  sebral  eo  nejviue   téth    poklad&v,   na  néž  D&rod   slovanský  jest  práTem 
brd ;  Qeictfit  ni  Íbbd  ni  penřz  na  zdar  dfiležitého  dila  toho,  stálé  podnikaje  cesty 
do  rozličných  zemi  slovnnskycb;  tak  i  nyní  sa  za  flm  úfelem  odebírá  tia  opétocm 
cestu  na  Slovanský  Jih,  z  néliož  tentokráte  projde  Černou  Hora,  Dalmácii  b  oatroif, 
Charvátské   PHnioH  s  Kvarnerakymi    ostrovy   a  Istrii.     Následující    sefil    (poslední 
seSit  slovinský)  vyjde  následkein  toho  teprv  10.  července.    Budc-Ii  dosti  íasu,  pod-     | 
nikne  na  podzim  jeStó  druhou   cestu,   do  Srému  a  mezi  Srhy  Uherské,   tak  ie  bf     | 
pak  mél  k  vydáváni  písní  srbochorvátských  materiály  ze  vgecb  krajA  krom  Bosb;, 
Hercegoviny,   Srbska  a  Macedonie,   kamž  se  vydavatel    hodlá   přlitfm  rokem  ode-     | 
brati.     Prvý  seiit  arbochorvátský  vyjde  v  záři,  drahý  před  vánocemi.    —  Dilo  t»k     i 
znamenité  a  d&ležité  zasluhuje  také  vécšf  pozornoatí  obecenstva  naiehol  1 

Slovenské  Pohrady.     Čaaopis   pře   literaturu,    vedu,   umenie  a  pulilílm. 
Redaktor  Svetozár  lllirban  (Vajanský).    V  Turfanském  sv.  Martine.     Nakladsiel     | 
Pavel  Mndrod,    8".     Cena    ročniku   (o  6  se&ítech    6archových)  5  I 

Se5.  4.:     'Eío  Vlkolinaký  (Hviezdoslav).     Obele    niániomyselWst  j 

Evonár  (Vladimír  Eorolenko).     Liaty  z  Óiech.  IH.  (Jaroslav  VlfeI  i 

dovit  Grossmann  (Pavel  Křižko).  Na  blahá  parnSf  L'adovItovi  ( 
B— s.).  *2ivot  (M.).  Slovenský  jazyk.  Podivíni  (Svetozár  H 
Beseda.    Literánio-historické  drobnosti  (Jaroslav  Tlíek).     Literát 

Sluebová  methoda.  Décbné  listy  francouzské  pro  Eaa 
vyaíováDÍ.  PíSe  prof.  Louis  Srhmidt-Beaacbez.  T  Praze  lí 
sešitu  (iVi— 2  archy)  50  kr.  Lis!  9.  a  10.:  Cvičení  mluvnická. 
Cvičeni  koDversaCní.  Přlslovi,  rčení,  aforismy  atd.  Cvičeni  ve  čteni. 

Struřný  slovník  paedagogický.  Hcdnkt.)ri  j.is.  Elit 

Y  Praze  1890.  Núklndem  Odboru  lilerárué-paedagogíckého  při 
jednot  učitelských  v  Čechách.  8".  Cena  sc£ita  (o  32  str.)  25  kr 
cns  —  Anglické  Školství.  —  Nový  podnik  icuto  má  býti  věnovil 
methodice,  déjinám  paedagogiky  a  zákonodárství  íkolnimu.  Soi 
budoD  čláoky  straéué,  aby  podávaly  radu  a  poučeni  uejuatiiéjgí  co 
lacinéji,  an  objem  Slovnika  nebude  přesahovati  prostředkflv  těch 
jest  vénován.  Pro  lepii  názor  přidávána  budou  k  jednotlivým  Č! 
Btalo  v  L  sefiité,  vjobrazeni  a  diagrammy.  Dilo  to  lze  tudíž  i 
poronieti. 

Studentské  listy.  Redaktor  a  nakladatel  Dr.  Frant.  Bačk 
8".  Předplatné  na  čtvrt  roku  60  kr.,  na  pél  roku  1  zl.  15  kr.,  i 
2  zl.  25  kr.  Ročník  Y.  ČJslo  7.:  *V  tiché  touze  (J.  Nečas).  I] 
(Y.  Yočadlo).  *V  době  jarní  (J.  Soukal).  K  oceněni  sUroklass 
Kobližek).  Ukončení  ákolnliio  roku  za  staré  doby  stodijnl  (J. 
"Démanty  (J.  Jeničky).  Student  Vutýpka  ÍK.  Y.  Švejda).  Rozb 
máry  (J.  Tlček).  Per  ardua  ad  astra  (S.  Štikovský).  O  chlebe  ( 
manitostl. 

Svitozor.  Redaktor  M.  A.  gimáčeh.  Nákladem  F.  Šii 
roéoé  (62  Čtael  o  12  sir.)  8  zl.  T  Praze.  Ročník  XXIY.  Seiit 
YOliĎv  románek  (J.  baron  Kruíina  ze  Švamberka).  'Dva  veky 
EriUem   thelemarským   t^J.  Gutli).     Do   tři   blasli  (AI.  Jirásek). 
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techniky  (L.  Fiedler).  U  Jnrásků  (AI.  a  V.  Mrštikové).  Doktor  okalista  (Z* 
Winter).  Vyhlídka  na  Petřině  (V.  Macbolka).  Hlas  staročeského  pána  o  povin- 
nostech k  vlasti  (F.  Dvorský).  *Z  přikopft  (B.  Kaminský).  Fáza  (F.  Svoboda). 
"''Jarní  tajemství  (A.  Klášterský).  Naše  polní  kukátko  (J.  Seidl).  Ukřižovaný  prof. 
Myslheka  (R.  Tyršova).  *Veliká  noc  (J.  Žeranovský).  *Bílá  sobota  (J.  Kvapil). 
Ze  zápisků  phil.  stnd.  Fil.  Kořínka  (M.  Havel).     Drobnosti,     četná  vyobrazení. 

Švanda  dndák.  Poutník  humoristický.  Ročník  IX.  Vydavatel  a  redaktor 
Ignát  Hernnann.  v  Praze  1890.  Nakladatel  F.  Topič.  m.  8^  48.  88.  Cena  sešitu 
20  kr.  Sešit  4.:  Před  posledním  rigorosem  (£.  Bazarov).  '*'Utíkej  Káčo.  Bernar- 
dina  (K.  Švanda).     Drobnosti. 

VneBUH  danHCKH  HMnepaTopcRaro  KadancKaro  yHHeep- 
CHTexa.  Redaktor  Th.  Hiičenko.  v.  8^.  Cena  ročně  (6  svazkův  aspoň  o  15 
arších)  6  rubla.  Ročník  LVE.  Svazek  1.  a  2.:  Přehled  professorAv  Kazaňské 
university.  Zpráva  prof.  D.  Th.  Béljajeva  o  dissertací  soukr.  docenta  a  magistra 
klasis.  filologie  J.  J.  Luňáka  (z  Dolanky  v  cechách)  k  dosažení  stupně  doktora 
řecké  slovesnosti,  jehož  skutečně  po  disputu  nabyl.  Z  prvých  let  Kazaňské  uni- 
ver9ity  (N.  N.  Bulič).  Náčrt  mluvnice  zápádo-bniharského  nářečí  dle  V.  V.  Ka- 
čanovského  Sbornika  bulharských  písní.  (N.  Tichov;  práce  celkem  dobrá,  ač  vý- 
vody leckde  nesprávný;  zvláště  na  př.  mínění  spis.,  jako  by  v  pac-nope  bylo 
plnohlasí,  jako  v  rus.  nopoTB ;  vždyť  se  přece  nope  neliší  pranic  od  tvarflv  koIj%, 
borj^,  stelj^,  z  nichž  teprve  pošlo  klati  (kolti  —  kalti).  K  otázce  o  reformě 
ucby  dřevních  jaayJcúv  na  gymnasiích  (J.  Luňák).  Pěkná  a  věcná  rozprava  uznává 
spravedlivost  steskdv  do  přemožení  žactva  v  učhě  dřevních  jazykAv;  pátrajíc  po 
příčinách,  vidí  je  v  nevhodnosti  mluvnic  (na  věcším  díle  pouhých  vzdělání  nebo 
překladův  německých  grammatik),  které  skytají  žáku  mnohdy  přílišné  množství 
grammatické  látky,  jíž  téměř  nikde  po  celé  gymnasium  nenaleznou  použité  (jako 
odchylky  rodové,  perfecta  a  supina,  syntaktické  vazby  a  p.).  Proto  spis.  zcela 
dobré  navrhuje,  by  byl  dle  čtených  autorův  vzdělán  jakýsi  kanón^  jejž  by  si  každý 
pilný  žák  bez  přetahování  sil  svých  mohl  dobře  osvojiti;  nezbytným  pažadavkem 
k  tomu  pak  má  býti  zevrubná  znalosť  ruského  jazyka  před  ucbou  cizím  jazykflm. 
Tento  moudrý  návrh  spis.  měl  by  dvojí  dobrý  výsledek:  žactvu  by  se  usnadnila 
práce  a  zároveň  by  se  odvržením  zbytečné  přítěže  docílilo  lepších  prospéchfiv  v  učhě 
klass.  jazykňm.  —  Kritika  a  bibliografie.  Universitní  letopis.  —  Plody  církev- 
ních otcův  v  staroruské  literatuře  (A.  S.  Archangelskij :  Parenesis  Efrema  Sirina). 
K  otázce  o  starořecké  zbroji.  Štíty  s  koberci  {axQ&iia.  V.  Malraberg).  Přeď 
náška  o  srovnávací  mluvnici  jazykův  indoevropských  (V.  A.  Bogorodickij : 
I.  Pohled  na  dějiny  jazykovědy  v  tomto  století.  Reformy  nevyhnutelné  v  srovná- 
vací mluvnici.  IL  Přehled  indoevropských  jazykáv.)  O  původě  jmen  lex-B, 
JlexT>,  Pycb,  CjiaBAHe.  Vynikající  klassický  filolog,  krajan  náš.  mimořádný 
prof.  univ.  Dr.  J.  Luňák  pokouší  se  objasniti  uvedená  jména,  z  nichž  prvé  jsme 
vyložili  jako  hypokoristikon  z  cesta  (srv.  čestina-ves  =  Gtinéves,*)  kde  cech  po- 
hřben. Zprávy  o  zasedání  král.  české  společnosti  nauk^)  v  Praze  1885),  druhé 
pak  z  L'adislav. ')  Dle  spis.  však  povstalo  Čech  takto:  Via<5éslav,  skráceně  Če- 
slav,  hypokor.  cech;  Lech  podobně  z  BoZ^slav;  Ras  zase  prý  takto:  Rostislav, 
Rosslav  a  po  odvržení  -(s)lav  zůstalo  Ros(s)'b,  jež  prý  přešlo  v  Ras'B  jako  Bolgar 
v  Bulgar;  jméno  Slavjan'B  znělo  prý  původně  SlavB,  jež  bývajíc  druhou  částí  slo- 
hných  jmen  (Bohuslav  a  p.)  užíváno   bývá  jako    zkrácené   jméno    osobni   (dem. 

')  Spis.  proti  hláskoslovné  jedině  možnému  vykladu  našemu  míní,  že  CTtiněves  vzniklo 
z  Čechtina-vesl  v  jehož  první  části  spočívající  Čechta  prý  odvozeno  od  Čech.  Než 
z  Čechtína  nemůže  jakživo  vzniknouti  (Ttina  (Ctiné)«  nýbrž  nejvýše  nějakým  spodo- 
bením  Čeština,  odkud  Čstina,  Čtiatí  (čš»č),  avšak  (/tinéves  se  neliká. 

^  K  poznámce,  jež  se  tam  dostala  za  mé  nepřítomnosti,  připomínám,  že  není  nic  ne- 
obvyklého, by  jedna  a  táž  osoba  nazývána  byla  i  plným  i  skráceným  jménem,  jak 
jsme  ukázali  v  Kroku  III,  58  a  pozn.  1;  pročež  i  praotec  niš  obéma  jmény  byl  na- 
xyván,  hypokoristikon  pak  dostalo  převahu  a  utkvélo. 

*)  Nebo  přímo  z  appellativa  l^d-si,  Iqsi,  lech^b,  čes.  Pach,  lech,  jež  odvozeno  jest  od 
]§do,  rado,  s  čím  srv.  zeman,  Polán  (Polák). 
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Stávek),  a  Ježto  prý  jmeDa  na  -sUv%  u  slovanských  nirodfiv  dříve 
ifreng,  objevovala  prý  se  u  nich  téí  skrácená  forma  Slast  za  k 
a  odlod  prý  i  celý  národ  dostal  jméno  Slávi  (Slávové).  To  jest 
telĎv,  jenž  —  přátelská  povinnost  nám  nkládá  netajiti  toho  —  jest  neidařen,  in 
ncmi  vědeckých  základAv.  Pravda,  my  Čechové  jako  jini  Slované  řádí  krátíme 
jména  osobni,  odmftajice  některé  počáteční  hlásky,  zvláitě  samohlásky,  bychom 
nabyli  soahláskovébo  počátka  slova;  avSak  v  tom  jest  určitý  sysiem,  dle  níhdíw 
t.j_j  i:_-ij  ^  cizich,  tudií  zcela  nesrozumitelných  jnienech  a  jinak  v  domádeb, 
oznmitelnéjšlch;  na  př.  Alesius  —  Lekaa;  Alíbéta  —  Beta;  Ambrof — 
metis  —  NétiSe;  Agntha  —  Hála;  Jakub  —  Kub,  Kuba,  Kubefi;  I»d 
Taník ;  Eudoxos  —  Doks  (Doksy,  Doksaiiy)  a  p.  Avšak  cit  juykoij 
y  se  v  jménech  jako  Jaroslav,  v  ntcbí  se  jasnS  citf  dvě  slova,  odvrhit 
'ka,  Dýhri  odvrhne-li  se  co,  mnsl  to  býti  opět  slovo;  nelze  tadiž  Jaro- 
i  na  př.  v  Roslav,  nýbrž  v  Slav,  Slávek,  tak  Bohamil  v  Mil,  Hllek  nebo 
'  Mir,  HIrek  a  p.  Proto  nemoino  krátiti  Viaíe-slav ')  a  Če-sUf  ni 
Le-slav  (Le-ch),  nebof  skrácená  Jména,  o  néí  jde,  pfedpokládiul  dávmm 
f.  první  část  viaíe  i  bole  byla  jeSté  úplně  porozumitelna.  Mimo  levDÍ 
D  jest  vSak  sávažnějSf  vnitřní  t.  j.  bláskoslovoý,  jenž  činí  výklad  spi- 
rědecky  naprosto  nemožným.  K  dovoleni  jména  Cech  spisovatel  vy- 
raru  mskébo,  nečeského  Viadeslav,  v  němí  č  (roské)  zastupuje  stsl.  U. 
theorie  spisovatelovy  by  bylo  tedy  z  6es.  Váceslav  (srv.  Venceslans  lic 
ovky)  musilo  povstati  Ceslav,  Cech!  Tvrdí-U  však  spis.,  Že  se  i  v  če- 
váme  8  tvarem  Vaáiav  (282)  a  cituje-li  na  dflkai  toho  alarým  pruo- 
ou  plseú  „Swaty  Wacslawe",  nutno  mu  připomenouti,  že  se  v  starývh 
aaie  C  z  pravidla  vyjadřuje  cb;  ostatek  první  Čásf  jména  Tác-sla<  jest 
=:vlce,  v  němž  c  vzniklo  z  tj  (víz  naSi  Etymologii  v  Jagičové  Archiif 
!!o  nikdy  č.  —  Co  se  týče  tvaru  Jlext,  jest  nesprávný  mtsto  Awi, 
lit.  Imkas,  mad.  Icngyel),  rus.  Jlflx-fc;  viz  Mikl.  Etym.  Wb.  164-  — 
v  by  zase  apiie  byla  vznikla  skralka  Roch,  srv.  Vladislav  —  Vlach 
H  výklade  Jména  CjiaBt  zase  spis.  nedbá  pranic  tvaríkv  s  O:  SIotod. 
Žádný  tedy  z  podaných  výkladAv  ni  formálně  ni  vědecky  neobstojí. 
tel.  List  věnovaný  zájmflm  fikoly  obecné  a  měStanské.  Redaktor  Fr. 
Vydavatel  Em.  Scbnlz.  V  Brní.  v.  S".  Cena  ročně  (36  čísel  o  16  str.) 
Ik  I.  Číslo  3—5:  O  přetěžování  prací  zvláště  ve  Školách  (K.  Šmldek). 
výživě  rosllin  (Fr.  Dlouhý).  O  kresb?  xciiiópiinýiih  map  (Jos.  Hlidit). 
yučoíáni  (Bob.  Koríák).  Jan  Kypta  (J.  Tiray).  Stojaté  pismo  (J-  H. 
některých  úloh  geometrických  (A.  Burjan).  JeStě  o  stojatém  pismě  (Fr. 
Jčitel  a  hasičství  (K.  Eichler).  Rozlilciiy.  Zprávy  Sk"i=bA  7.nri«  .nnl. 
:>ÍBy.  Literatura. 

maBCKÍa  ynBBepcHTeTCKÍfl  HaBtcTÍii.  Vi 
4.  Sonin.  Cena  ročníku  (9  svazkflv)  5  rnbliiv  se  li 
[>i  Th.  Vtřbovského  o  vědecké  dovolené.  Písně  í 
>o  bratru -umrlci  (J.  Sozonovič;  pěkná  rozprava  z 
srovnávacího  studia  litera  rnf  li  o).  E  tbeorii  rázu 
rič).  Určeni  kyseliny  chlorové  v  roztoku  (K.  Sp 
akovitých  druhu  Gammarus  (J.  Eismond).  K  patho 
.  ZavadzkiJ).  Případ  raka  prostatické  žlázy  (VI.  Vi 
»dn  chlorokalciové  soli  při  zahřívání  (A.  Potylicyn). 

rarl  BpíB.  o  Jmeni  Vittetilav,  týte  se.  Jak  Be  mnou  láskav 
(ne  Mladé)  Boleslave,  kde  jest  nad  branou  nápis  tento: 
Jeem  pravé  Boleslav: 
mne  bolem  oslavil, 
kdyí  věnec  zde  uvil 
své  slivy  Véncesla*. 
Než  Jako  jméno  Vénceslav  (vzniklé  jednak  snoboa  po  ob, 
ČáBli  váee  jednak  vlivem  lat.   Vmee-slouG)  tak  celý  vykl. 
lé  etymologie  lidové,  jež  nemá  pro  védu  oijijié  dAletitosti. 
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Anglické  od  smrti  Jindřicha  VIII.  do  poloviuj  XVII.  stol.  (V.  N.  Alexaodrenko). 
O  vědecké  působnosti  Mainově  (Th.  Zigel).  Slované,  jich  vzájemné  poměry  a 
svazky.  Dfl  III.  (J.  J.  Pervolf.  I.  Polabsko-Baltští  Slované,  Čechové  a  Poláci. 
L  Svazky  politické.  Baltsko-polabšti  Lechové  a  polabští  Srbové.  Velikomoravská 
řiše.  Čechové  a  Lutici.  Baltsko-polabšti  Slované  i  Poláci  z  doby  Boleslava  Chrab- 
rého. Pomořané,  Poláci,  Čechové.  Lužičti  Srbové  a  Čechové.  Vzhled  Polákův 
a  Čechův  na  zhouba  baltsko- polabských  Slovanův.  2.  Svazky  kultarní.  Křesťan- 
stvo a  křesťanské  názvosloví  u  baltsko-polabských  Slovanův.  Český  jazyk  v  Lu- 
žicích. Český  pravopis  a  jeho  vliv  na  pravopis  srbský.  I.  Čechové  a  Poláci: 
1.  Západo-slovanské  říše  moravských  Mojmírovcův,  českých  Boleslavův,  polského 
Boleslava  Chrabrého;  nezdařený  pokus  českéiio  Břetislava.  Přemyslovci  a  Pia- 
stovci.  čeští  králové  Přemysl  U.  a  Vácslav  II.  a  jich  poměr  k  Polšté.  Slezsko 
kornnuí  zemí  českou.  Karel  IV.  a  Polska.  Prusko-némečti  křižáci  v  baltských 
krajích.  2.  Husitské  hnutí,  národní  české  i  slovanské.  Společní  nepřátelé  Čechův, 
Polákflv,  Litvanův  a  Rusův  STěmci  v  Germanii  a  Německý  řád.  Češti  Husité  a 
polský  král  Vladislav  Jagailo,  veliké  kníže  lítevsko-ruské  Alexandr  Vitovt,  kníže 
Zikmund  Korybutovič  a  veliké  kníže  litevsko-rnské  Švitrigailo.  Poláci  v  Čechách 
r.  1437—43.  České  vojenské  roty  v  Polšté.  Král  český  Jiří  Poděbradský  a  polský 
Kazimír.  Jagailovci  na  českém  stolci.  3.  Habsburgové  na  českém  stolci.  Jich 
SDaby  o  nabyti  polské  koruny  a  čeští  páni  jich  posly  v  Polšté.  Yilém  z  Rožm- 
berka kandidát  polské  koruny.  Rožmberka  a  Zamojský.  Povstání  Čechův  proti 
Habsbnrgům,  poměr  Polsky  k  českému  povstání,  úpadek  české  říše.  Úpadek  Polsky). 
Ke  kasuistice  a  pathologii  aetiologii  kruposní  pneumonie  (G.  Ruppert).  Případ 
subakutního  idiopathického  zánětu  osrdečnic  (D.  J.  Pokrovskij).  Zpráva  o  zahra- 
niční dovolené  prof.  N.  M.  Popova.  K  otázce  o  „patres^  (G.  E.  Zeuger).  O  změnách 
nervových  elementův  ústřední  soustavy  nervové  při  psí  vzteklině  (N.  M.  Popov). 
K  nauce  o  přední  chronické  poliomyelitě  (L.  V.  Popov).  Meteorologická  pozoro- 
vání z  r.  1889;  průměrná  teplota  v  lednu  —6*34  C.  (nejvěcší  -f  0'77  dne  31, 
nejmenší  —  17-63  dne  2),  v  únoru  —  379  (nejv.  +  1*73  dne  1,  nejm.  --  897 
dne  28),  v  březnu  —2-81  (největší  +557  dne  26,  nejmenší  —  13-33  dne  IG), 
v  dubnu  +  7-87  (nejv.  -f  16*87  dne  25,  nejm.  +0*47  dne  1),  v  květnu  +  1794 
(nejv.  +21-57  dne  28,  nejm.  +  13-8  dne  1),  v  červnu  +  19-97  (nejv.  +  25*27 
dne  11,  nejm.  +  13*3  dne  24),  v  červenci  +  18*3  (nejv.  +  26*63  dne  11,  nejm. 
+  13*13  dne  28),  v  srpnu  +  16-8  (nejv.  +  20*8  dne  6,  nejm.  +  13*33  dne  15), 
v  září  +10*75  (nejv.  +16*3  dne  11,  nejm.  +5*83  dne  15),  v  říjnu  +9*56 
(nejv.  +  16*83  dne  12,  nejm.  —2*73  dne  26),  v  listopadu  +3*18  (nejv.  +  7*6 
dne  8,  nejm.  —2-13  dne  30),  v  prosinci  — 3*47  (nejv.  +1*2  dne  19,  nejm. 
—  11*2  dne  28);  tlakoměr  v  lednu  557  mm.  (nejv.  69*11  dne  4,  nejm.  4009 
dne  31),  v  únoru  40*53  (nejv.  57*68  dne  18,  nejm.  24*75  dne  9),  v  březnu  48-06 
(nejv.  5991  dne  5,  nejm.  32*13  dne  21),  v  dubnu  44*03  (nejv.  53-81  dne  30, 
nejm.  34*89  dne  14),  v  květnu  50*71  (nejv.  55*97  dne  4,  nejm.  44*99  dne  27), 
v  červnu  49*49  (nejv.  55*21  dne  1,  nejm.  44*23  dne  10),  v  červenci  46*86  (nojv. 
51*49  dne  19,  nejm.  36  1  dne  29),  v  srpnu  48*84  (nejv.  56*32  dne  29,  nejm.  41*46 
dne  20),  v  září  49*5  (nejv.  59-12  dne  5,  nejm.  37*58  due  20),  v  říjnu  49*06  (nejv. 
64*99  dne  27,  nejm.  3605  dne  23),  v  listopadu  56*51  (nejv.  68*12  dne  21,  nejm. 
40*42  dne  27),  v  prosinci  59  01  (nejv.  74*71  dne  27,  nejm.  4204  dne  II);  srážky 
úhrnné  v  lednu  23*9  mm  (nejv.  106  dne  31),  v  únoru  27*5  (nejv.  4*5  dne  23), 
v  březnu  29  (nejv.  12*7  dne  2),  v  dubnu  90*1  (nejv.  14*3  dne  10),  v  květnu  41*8 
faejv.  28*5  dne  15),  v  červnu  71*3  (nejv.  363  dne  20),  v  červenci  17*3  (nejv.  47*(> 
<ne  14),  v  srpnu  27*4  (nejv.  5*7  dne  24),  v  září  54*5  (nejv.  13*9  dne  11),  v  říjnu 
'  1*4  (27-9  dne  15),  v  listopadu  49*5  (nejv.  23*8  dne  1),  v  prosinci  10-5  (nojv. 
^r-9  dne  22). 

Vesmír.  Obrázkový  časopis  pro  šíření  věd  přírodních.    Redaktor  prof.  Fr. 

íekut.     V  Praze  4^    Cena  ročně  6  zl.    Ročník  XVm.     Číslo  12.— 13. :    Potl- 

iinnečník  (J.  Kf.).    Obrázky  z  moravských  jeskyň  (M.  Kříž).    Sídla  a  vážky  země 

Oeské  (A.  Krejčí).  Na  Rivieře  (J.  Kořenský).   O  cvičení  holubů  poštovních.  O  čc- 


Iiavkovjhuli  (A.  J.  Bernartl).  Jťskyné  sváto |>roko piká.  Kobyl)^  v  Al- 
:a).  VýpraTft  k  jliodna  pólu  (B.  BanSe).  Níkolik  obrfttkfl  z  šknm 
os.  Rosický)  ŠabloDovité  kresby  na  povrchu  ledvin  a  jater  (B.  S. 
).     Drobnosti. 

k.  Eedakior  F.  Dlouhý.  Ve  Velikém  MeíiHčf-  i".  Nakladatel  J.  F. 
Toiad  3  zl.  70  kr.  Ročník  IX.  Čislo  T.  a  6.:  Dva  strýcové  (J  Brtnn). 
Iiárcú  staroCeskýcIi  (C-  Zibrt).  *Obraza  sesti?  (K.  B.  HAJek).  J«diu 
.iryasziewicz  —  J.  Semerád),  V  kieci  (J.  Krušina  ze  Švamberka).  O  soo- 
li  (Dr.  A.  BerDStein  —  J.  Ryclilý).  Nezdařilý  hrdina  (1t.  Šíeglov  - 
ig).  Kriatuva  noc  (Saltikov  SČedrin  —  př.  P.  P.).  *Z  bAsnl  Jakoba 
pf.   Arn.    Procb&zka).     "Sirota   {).  B.  Kolář).     Kakačka   (J.  Kofitil). 

leeaá  z^imaTi  pončná  knihovna.  Číslo  L  Dr.  Frt.  Černého: 
dob  naáebo  probuzeni,  v  Praze  1890.  Nákladem  Dr.  F.  Btf- 
■LA  seS.  15  kr.  Seí.  3.-4.:  O  hmotném  uedoiitatku  nékterých  slavaýcli 
eskýub.  Kterak  podporovali  se  bývali  vlasteuci  feštl.  Jak  Uorafané 
Josefa  Šafařfka  roka  1836.  Z  prvého  ročního  pobyta  F.  L.  Čela- 
Praze.  O  milostných  vztazích  F.  L.  čelakovského. 
vy  veierni.  Redaktor  Vojtěch  Pakosta.  V  Praze.  8*.  Nakladen 
idějské  kněhtiskárDy.  Roínlk  XI.  Svazek  L:  Z  vděčnosti.  Napůl 
I  103.  Cena  36  kr.  —  Svazek  2.:  Škola  Eobivsonů.  Napsal  Jal  es 
an  AI.  Uiizeitig.  248.  Ceon  80  kr. 

;farift  fflr  die  Osterreichisehen  Gymnasien.  Red.  V.  v.  Hartel, 

I.  Wien.  8°.  Cena  roÍQé  12  zl.  Roč.  XXXXI.  Sei.  2.  a  3.:  m  niid 
em  Conjnnctiv  bei  Homer  (6.  Vogrinz).  Bemerkungen  za  dem  frOh- 
íedichte  Landes  domini  (R.  Peiper).  Kritische  Versucbe  (F.  J.  Drecbsler). 

5,  42,  20:  additum  ex  ipsiua  nomine  novum.  Liv.  45,  41,  5:  ad 
<  excilo,  srv.  I,  14.  1,  23,  5.  1,  14,  6.  Liv.  44,  6,  17:  patofactisqie 
lo  etc,  srv.  §.  5.  Curt.  Ruf.  4,  1,  3:  iam  ocius  (regius)  tnm  ad 
:0DtendÍt.  —  Zu  Tacitus  (A.  Hiclil):  Annal.  1,  27,  6:  digredientcm 
Germ.  2i  :  viclns  in  temos  dies  communis,  srv.  Tac  Ann.  71,  13. 
12.  Hor.  Ep.  1,  17,  6.  —  Claxendix  (J.  M,  Stowassor)  ^  cali-endiz 
Literarische  Anzelgeo.  —  Cber  die  Behandlnng  der  lateiníschea  Cf 
rertia  (V.  Thumser).     Hiscellen. 

pÍ8n;ý  Sbornik.  Redaktoři:  prof  Dr.  Fr.  Augustm,  prof.  Dr.  Ot 
J.  J.  Kofdn.  prof.  Dr.  Jan  Palacký,  prof.  Jar.  Ziknik.  V  Frue.  8*. 
.  Otto.  Předplatné  ročně  (12  seSitHy)  5  zl.  {poSton  5  zl.  30  kr.) 
íit  11.:  Hesopotamie  dle  Iclínových  pramenů  (J.  V.  Práiek).  Soi- 
hii  (J.  Palacký).  Madagaskar  (Fr.  Nerad).  Školy  avýcarská  (J.  Pa- 
opis  Francie  (J.  Palacký).  Líteratnra.  Vlastivěda  (Kl.  Špecingrovi). 
[é  listy.  Nákladem  Ženskébo  výrobnibo  spolkn  českébo.  Bedakd 
lOTé-Krásnohorské.     V  Praze  8«.    Ročné  (12  ifsel)  1  zl.  60  kr. 

Ročnik  XVUI.  Čislo  4.:  Emilie  Bártová.  Vzpominky  z  cesty  ni 
ihřeb  (V.  Sokolová).  Co  čte  americká  mládež  (F.  Gregorová).  Ve 
třednl  Matice  školské.  Jubileum  Karolíny  Svétlé.  Petice  Českých  ien 
radě  říSské.  Drobnosti.  Obrázky  z  Tidnč  (H.  K.).  Hnmor  svobody 
)■ 

CKoe  ofipasoBaaie.  Redaktor  T.  D.  SipOTsky.  V  Petrobradi. 
čné  (12  seSitft  asi  o  6  arSich)  5  mblftv.  Ročník  XV.  SsSit  1.— 3.: 
eni.  Čeho  se  nedostává  nynéjií  Škole  (V.  SipovskiJ).  Aestbetickt 
'6ka  (A.  Mironov).    Listy  k  maikám  (M-  Kolokolová).    Ženské  vzdéliai 

poTOláni   (B.  T.).     Činnost  Paedagogického  Masea  v  Ik.   roce  1889 

Otázky  počáteční  gkoly  (E.  Čebidevá-Dmitrievá).  Výklady  při  íCeui 
>le  (H.  Sokolová).  Prvé  stapné  mravního  rozvoje]  dítěte  (A.  Vadiiosku)- 
tbé:  O  Škodlivých  íivlech  v  knihách  pro  dé(i'(J.  SyropiatovA).  Co 
iloToici  T  mladilch  tNdách  (V,  Konickij).    Obrázky  dnfiemiho  livott 
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děti  (A.  y — ská)  Hypnotísm  v  službách  výchovy  (A.  Vírenias).  O  skráceni  učebr 
Dího  programma  (P.  K — v&).  Čemu  a  jak  učiti  (V.  Sipovskij).  Počáteční  čtení 
»ríthmetice  (Z.  Vulich).  O  přípravé  učitelek  rnčnícli  prací  a  řemesel  (B.  T.)- 
Literatura  v  oboru  ručních  prací  školních  (£.  Janžulová).  Typy  vychovatelek: 
I.  T?rdá  (A.  S.  V — ová).  Pessimismus  a  paedagogika  (P.  K.).  Paedagogický  obzor. 
Ze  života  a  literatury.  Zasedání  spolková.  Kritika  a  bibliografie.  —  Jak  patrno, 
obsahuje  každý  sešit  liojně  rozmanitých,  pěknýcli  článkfiv  táhnoucích  se  k  výchově 
mládeže;  jedním  z  hlavních  úkolflv  časopisu  pak  jest  přinášeti  rozpravy  z  oboru 
professionálního  vzděl&vání  žen,  při  čem  ovšem  se  rozumí  jak  praktické  tak  vě- 
decké jich  vzdělání,  jež  by  jim  mohlo  pomoci  k  samostatností  v  životě,  časopis 
jest  věnován  přede  vším  rodičflm  a  učitelům  i  učitelkám  dítek. 

}K7pHaji'L  MHHHCTepcTBa  Hapo^Haro  npocBtiqeHiď.  Re- 
daktor L.  M^jkov.  V  Petrohrade  8®.  Cena  ročníku  (12  svazkův)  12  rublův, 
se  zásylkou  14  rublů  25  kop.  Ročník  1890.  Seš.  3.:  Drobné  poznámky  k  by- 
linám  (A.  N.  Veselovskij).  Několik  nových  dat  z  naučné  a  literaturní  působnosti 
A.  Ch.  Vostokova  (E.  V.  Pětuchov).  Zápas  Polsky  i  Litvy-Rusi  o  Halicko-Vladi- 
miřské  dědictví  (J.  P.  Filé  ví  č).  Kritika  a  bibliografie.  Varšavská  universita,  r.  1888. 
List  z   Paříže  (L.   L — r).    J.  V.  Gavrilovič    (nekrolog).     Metafysika   Aristotelova 

i     (P.  D.  Pervov  a  V.  V.  Rozanov). 

I  GoTOri   izrečeni   dne  19.  listopada  1889  kod   instalacije   rektora   za 

školsku   godinu  1889 — 90  u  kr.    hrv.   sveučiiištu  Franje  Josipa  I.  u  Zagrebu.  8®. 

I     44.  Obsah :    Izvještaj    odstupajuéega   rektora  Dra  Antuna  Frankia.     Govor   nastu- 

I     paJQČega  rektora  Dra  Luke  Marjanovióa  (O  potřebě  a  prospěchu  úmluv  mezi  církví 
a  státem). 

Fysika  pro  ústavy  učitelské.  Sepsal  Em.  Leminger.  V  Praze  1890. 

Nakladatel  I.  L.  Kober.  Cásť  I :  Úvod.  O  tělesech  vůbec.  O  teple.  O  magnetičnosti. 
i  O  elektřině.  8^  96.  Cena  60  kr.  —  Čásť  lU:  Mechanika.  O  zvuku.  O  světle. 
;     8».  122.  Cena  75  kr. 

Čítanka  pro  nižši  třídy  středních  škol.  část  lY.  Sestavil  v.  Petrů. 

i     y  Praze  1890.    Nakladatel  I.  L.  Kober.  8".  228.    Cena  váz.  1  zl.  20  kr. 

Boženy  Němeové  Babička.  V  Praze  1890.  Nakladatel  I.  L.  Kober. 
m.  4®.  Sešit  1.  (o  24  str.)  30  kr.  —  Nejoblíbenější  z  českých  povídek  venkovských 
obral  si  obratný  umělec  Karel  Stapfer  k  tomu,  by  jednotlivé  osoby,  předměty 
i  výjevy  její  čtenáři  názorně  předvedl  a  zvláště  mu  na  oči  uvedl  místa,  v  nichž 
mladistvá  Baruška  vyr&stala  a  pod  péčí  babiččinou  se  vyvíjela.  Sešit  tento  obsá- 
haje vyobrazení  obydlí  Boženy  Němcové  v  Červeném  Kostelci,  kterak  se  babička 
přistěhovala  na  Staré  bělidlo,  kterak  babička  krmí  drůbež,  tolaru  císaře  Josefa, 
babiččiny  sedničky,  předoucí  babičky,  Starého  bělidla.  Doporoučíme  co  nejupří- 
mněji dílo  toto  jmenovitě  za  dárek  milé  mládeži  naší. 

Homerova  Odyssea.  K  potřebě  školní  upravil  a  poznámkami  opatřil 
Yilém  Steininann.  Díl  II.  Zpěv  13—24.  v  Praze  1890.  Nakladatel  A.  Storch 
syn.  8*.  186.     Cena  váz.  1  zl.  40  kr. 

Homeri  Odysseae  epitome.    Scholamm  in  usům  edidit  Guil.  Stein- 

mann.  n.  (XIII— XXIV.).  Pragae  1890.  Nakladatel  A.  Storch  syn.  8".  137. 
Ceua  ?  —  Oboje  vydání  jest  úhledné,  tisk  pěkný,  jasný. 

Kástin  psyeholo^e  se  zvláštním  zřetelem  ke  theorii  yycho- 

^atelstvi  napsal  James  Snily,  M.  A.  Se  svolením  spisovatelovým  dle  druhého 
▼ydání  anglického  originálu  přeložil  Jan  Škola.  Y  Praze  1889.  Nákladem  J.  Otty. 
8^  Cena  sešitu  45  kr.  Sešit  3 — 6.  Výborného  spisu  toho  zdařilý  překlad  po- 
stoupil už  k  hlavě  X.  Uvedené  sešity  obsahují:  Kapitolu  VI.  Vnímání.  Kap.  VII. 
Obrazivost  reproduktivní  (paměť).  Kap.  VIII.  Obrazivost  tvořivá.  Kap.  IX.  Po- 
jímání. Kap.  X.  Soud  a  rozumování.  —  Ježto  spis  jest  velmi  zřetelně  psán  a 
a  nás  podobných  překladův  po  skrovnu,  zasluhuje  všemožné  podpory  v  kruzích 
intelligentnfch. 

Knéži  katoliéti  o  pisemnietvi  novočeské  zaslonžilí.  V  Praze  1890. 

8*.  Nákladem  Fr.  Bačkovského.     Cena  sešitu  20  kr.     Sešit  3—4:     Bohumír  Jan 
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Dlubnr.  Václav  Stacli.  A.  J.  Pucbmajer.  Vojtěch  Nejedlý.  J.  M.  RauteokniDC. 
K  sešitům  tém  přidány  json  podobizny  Pachmajera  a  Novotného  8  autogramy. 

Prach  a  broky.  Rozmarné  výstřelky  veršem  i  prostomluvon.  Napsal 
Hogon  V.  Wimsch.  V  Praze  1890.  Nákladem  Františka  Bačkovakého.  8^  80 
Cena  36  kr. 

Hynek.  Báseň  Miloše  Červinky.  V  Praze  1890.  Nákladem  spiaovateloTým. 
m.  8^  83.  Cena  50  kr  —  Jest  to  veršovaný  románek  z  doby  našeho  probuení 
o  Vil.  zpěvícli. 

Růženka.  Obrázek  z  města  od  £.  B.  V  Praze  1890.  Nákladem  GyriUo- 
Methodějské  knéhtiskárny.  8®.  51.     Cena  20  kr. 

Svobodné  zednářství  a  jeho  poměr  k  náboženství.    Napsal  Vil. 

Sladomel.  V  Praze  1890.  Nákladem  C}rillo-Methodéjské  knéhtiskárny.  8^  58. 
Cena  40  kr. 

Studium  našeho  dějepisu.    Podává  Josef  Svoboda.    V  Praze  1890. 

Nákladem  Cyrillo-Methodéjské  kněhtiskárny.  v.  8*    56.     Cena  30  kr. 

X!  snědeného  krámu.  Líčení  z  pražského  života  od  Ignáta  Hermanna. 

V  Praze  1889.  Nakladatel  F.  Topič.  m.  8^  Cena  sešitu  o  2  arších  20  kr.  Sešit 
12.— 14.:  Ukončen  díl  ITL  a  počíná  IV. 

Die  Kunst  die  Slovakische  Spraehe  durch  Seibstunterrieht 
sehnell  ZU  erlernen.  Von  Gust.  Maršáli.  Wien  1890.  Nákladem  A.  Hart- 
lebenov^m.  m.  8®.  Vlil.  180.  Cena  1  zl.  10  kr.  —  Mlnvuice  tato  sestavena  jest 
prakticky,  obsahujíc  vedle  gramniatického  celkem  správně  podávaného  ačiva  (v  ob- 
vyklém pořádku)  i  hojná,  dobře  volená  cvičení  ku  překladům  z  obou  jazykftr, 
slovenského  i  německého;  pak  jest  kromě  významáv  k  cvičení  1. — 21.  připojen 
slovníček  alovensko-německý  i  německo* slovenský,  některé  rozmluvy  a  kouečoé 
články  ku  čtení  prosaické  i  básnické  ve  vhodném  výboru.  Kniha  se  tedy  vehni 
dobře  hodí  k  učení  bohatému  a  krásnému  jazyku  slovenskému. 

Yýbor  básni  z  KoUárovy  Slávy  dcery.  K  četbě  žákovské  na  školách 

středních  upravil  J.  £.  Hulakovský.  V  Praze  1890.  Nakladatel  M.  Knapp. 
m.  8®.  210.  Cena  60  kr.  —  Rozmanité  jsou  překážky,  pro  uéž  nemohla  b^ti 
celá  Slávy  dcera  čítána;  tomu  pomohl  vydavatel  vhodným  výborem  a  hojným  a 
jasným  výkladem  i  aesthetickým  i  věcným,  předeslav  krátkou  ávahn  o  básnikon 
a  podstatě  Slávy  dcery.  Střední  školy  s  radostí  uvítají  toto  vydání,  jehož  se  po- 
třeba tak  dávno  pociťuje. 

SofokleŮV  Oidipus  král.  2.  opravené  vydání  Schnbertovo  pro  gymo. 
česká  upravil  Alois  Breiudl.  Se  7  obrazci.  V  Praze  1890.  Nákladem  Fraot; 
Tempského.  8".  XVII.  73.  Cena  36  kr.,  váz.  50  kr.  —  K  drámatu  připojen 
pěkný  Úvod  (O  pftvodu  a  rozvoji  tragoedie  řecké.  O  životě  a  dílech  Sofokleovjeh.. 
O  složení  tragoedie.  O  látce  a  průběhu  děje  v  Oidipu  králi),  pak  výklad  o  osuové' 
tragoedie  a  metrický  rozbor  jeji,  konečně  Přídavek  o  divadle  athénském  s  názor 
nými  rytinami.     Tisk  jest  veliký,  jasný,  úprava  velmi  úhledná. 

Slovniěek  samoznaků  a  zkrácenin  těsnopisii  českého  dle  son-j 
stavy  Gabelsbergerovy.    Sestavil,  autografoval  a  vydal  J.  Kettner.   V  Čes-i 

Budějovicích  1890.  Druhé  vydání,  m.  8®.  52.  Krámská  cena  40  kr.,  n  vydavatele 
30  kr.  —  Slovníček  ten  obsahuje  přes  2500  těsnopisných  znakA  v  abecedním 
seřazení  dle  obyčejného  písma  a  jest  výbornou  pomůckou  pro  stenografy,  hlavaé 
pro  ty,  kteří  se  cvičí  v  praxi.  Častějším  užíváním  slovníčku  toho  nabudou  veliké 
zručnosti  v  slovech  a  skratkách,  které  se  nejvíce  v  řeči  vyskytují.  Oprava  celé| 
knížky  jest  velmi  úhledná,  tisk  jasný.     Spisek  ten  lze  vřele  doporoučeti. 


Dramatická  literatura. 

Generál  bez  vojska.   Veselohra  o  3  dějstvích  od  £m.  Bozděeha.  — 

Kus  tento  patří  sice  k  slabším  výtečného  dramatika  našeho,  ale  vždy  jeáté  zoaiai 
vyniká  nad   mnohé,   které  se  na  našem  jevišti   objevují.     Jádro  jeho  jest  to  jtmA 
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Déjšf  tu  hrabši  zápfts  žen  o  žáslaha,  poinoci  Napoleonu  Bonapariovř,  generála  bez 
vojska,  k  velitelství  v  Itálii.  Konečně  zvítězí  žárlivostí  Barrasovon  příští  choť 
Napoleonova  Josefina.  Veselohra  vyniká  rovněž  hladkým  dialogem  jako  dimyslnon 
osnovou,  jen  v  charakteristice  jest  ku  konci  příliš  náhlý  spád.  Zástupci  jednotlivých 
úloh  se  vesměs  co  nejsvědomitěji  přičinili  o  zdar  veselohry,  jsout  to:  pí.  Bittnerová 
(Tallienová),  Malá  (Josefioa  Beanharnaisová),  Yinklerová  (Cornelia  Poissardová),  si. 
Enbšová  (Eogen),  pp.  Šmaha  (Barras),  Seifert  (Napoleon),  Mošna  (Aristide  Pochard). 

Fotografie.  Veselohra  o  jednom  jednání.  Napsal  Otto  Pinkas.  —  Uve- 
dením hry  té,  zajisté  „nejlepší^  ze  všech  autorových,  měl  patrně  vzdán  býti  hold 
jeho  manfim.  Buďsi!  Ale  nyní  doufáme,  že  i  tento  i  ostatní  „méně  lepší ^  kusy 
olezeny  budou  na  zasloužený  odpočinek,  neboC  ni  stavbou  ni  slohem  ni  jádrem 
(nevídané  mělkosti  s  vtipy  á  la  poštovní  kniha  a  hojnými  k  víře  nepodobnostmi 
ba  nemožnostmi  1).  se  nehodí  na  prkna  Národního  Divadla  našeho.  Ni  nejlepší 
herci  —  a  všichni  zaměstnaní  se  činili  seČ  byli  — *  z  látky  tak  chatrné  nedovedou 
postaviti  dílo  řádné. 

Sedlák  svým  pánem.  Veselohra  o  4  jednáních.  Španělsky  napsal  Lope 
de  Vega,  pro  české  jeviště  zpracoval  Jar.  Vrchlický.  —  Bohatý  sedlák  Juan  (pan 
Šmaha)  není  lakomý,  podporujeť  rád  chudé,  není  na  své  bohatství  pyšný,  nýbrž 
jest  za  ně  Bohu  vděčen,  ale  má  tu  hrdosť  do  sebe,  že  se  nazývá  králem  na  své 
hroadé  a  nechce  nikdy  se  jit  dívat  na  krále  (p.  Seifert)  do  krajiny  té  na  lov  při- 
jíždějícího, maje,  jak  se  na  konec  králi  vyzná,  tušení,  že  kdyby  tak  učinil,  mrak 
bj  padl  v  klidnou  spokojenost  jeho.  Král  se  doví  o  jeho  hrdosti  a  chce  jej  z  ni 
vyléčiti,  než  Juan  se  před  králem  vždy  skryje,  že  ho  nelze  nalézti.  Králi  nezbývá 
než  pod  jménem  „pařížský  představený^  žádati  v  Juanově  domě  za  nocleh.  Tu 
se  mezi  ninii  rozpřede  hovor,  z  něhož  král  vyrozumívá,  že  Juan  jest  věrně  oddán 
králi  a  peníze,  třeba  i  děti  své  by  mu  dal,  kdyby  toho  bylo  třeba,  ale  ke  dvoru 
že  přece  nechce  jíti,  „jsa  také  králem  na  své  hroudě **.  Král  vrátiv  se,  pošle 
Juanovi  list,  v  němž  mu  oznamuje,  že  se  všeho  dověděl  od  pařížského  představe- 
ného, a  tudíž  žádá  na  něm  slíbené  peníze.  Sedlák  je  ihned  vydá.  Za  chvíli  přijde 
drahý  posel,  po  němž  král  žádá  na  Juanovi  obě  děti,  dceru  Lisardu  (si.  Damková) 
a  syna  Feliciaua  (p.  Sedláček).  Nastane  krutý  zápas  v  Juanovi,  jenž  takto  má 
ztratiti  rázem  nejdražší  klenot  svflj.  Konečně  dcera,  která  miluje  maršálka  králova 
hr.  Otona  (p.  Vojan),  jej  upozorní,  že  to  slíbil;  to  rozhodne:  ač  s  bolem,  přece 
je  otec  odesýlá  na  dvůr  královský.  Ale  nejsa  s  to  dlouho  bez  nich  žíti,  překoná 
svou  hrdosť  a  se  schovankou  svou  Belisou  (si.  Kubšová)  ubírá  se  ke  dvoru,  by 
spatřil  dítky  své.  Tu  pozná  krále,  který  mu  dá  lekci  pro  jeho  hrdosť,  peníze 
pftjčené  mu  vrátí,  synovi  zapíše  darem  hrad,  by  mohl  za  manželku  pojati  Belisa, 
dceru  provdav  za  hr.  Otona  dá  ji  za  dvorní  dámu  své  sestře  (si.  Danzrová)  a  Jua- 
novi nabízí  správcovství  dvora;  než  on  ářadu  toho  nepřijme,  chtě  zemříti  na  své 
hroudě'  —  Dráma,  jehož  překlad  jest  velice  zdařilý  a  plynný,  bylo  velmi  vhodně 
obsazeno,  tak  že  všichni  mohli  co  nejchvalněji  provésti  úlohy  své;  pp.  Mošna  a 
Pštros,  sluhové  Felicianovi,  podali  mistrné  výkony  charakterní;  p.  Šmaha  byl  ve- 
likým zvláště  ve  scéně,  kdy  má  králi  vydati  dítky  své. 

Slávomam.  Drama  o  5  jednáních.  Napsal  Karel  Pippieh.  —  Drama 
líčí  kováře  Nováka  (p.  Šmaha),  jenž  dfimyslem  svým  se  povznesl  a  zbohatl,  avšak 
stále  touží  výš-  a  výše,  stávomamem  jsa  opojen.  A  právě  ten  jej  uvede  ve 
zkázu.  Dera  se  do  „ vyšších^  krnhíiv,  zasnoubí  se  jako  vdovec  se  zalétnou,  schudlou 
baronessou  Sašou  (pí  Laudová),  jež  svou  zhýralostí  jej  uvede  na  holičky.  Novák 
vida,  že  se  sláva  jeho  hatí,  sešili.  Charakter  Novákův  jest  dobře  založen  a  ne- 
mohl i  v  masce  i  hře  nalézti  u  nás  lepšího  interpreta  než  jest  p.  Šmaha.  Paní 
Laudové  vadí  nepřirozená  jakási  manýra  v  řeči.  Pěkná  jest  úloha  bývalého  druha 
a  nyní  sluhy  Novákova,  Bartoňe,  jejž  představuje  p.  Kolár  velice  zdařile.  Ostatní 
stavba  drámatu  jest  roztříštěna,  málo  soustředěna;  jsouť  úlohy  bar.  Ryče  (si.  Kub- 
iová),  Beneše   (p.  Frankovský),   Tichého   (p.  Pštros),   Kubáty   (p.  Řada),   Seilera 

Kxok  IT,  6.  15 
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(p«  Sedl&ček)  přilii  mIbOTÍté«  nevjrnžitkoYáno  jich  náležité, 
Tíebý  sem  jen  bjl  proto  postaven,  by  tu  TjpraTOT&l  vtip,  jejž  djiel  t 
radjr.     YŽichni    tato  jmenoTani  i  představitelé   úloh    Václava   (p.   Bďot 
(sL  Damková),  Badimskébo  (p.  Siakov),  Skalického  (p.  Tojan)  a  zvláitr 
p.  Bittoer)  se  ze  viech  sil  snažili,  by  z  úloh  svých  učinili,  eo  jen  i» 


Drobné  zprávy. 


PiMmni  zkoaiky  mataritoi  a  úleva  žaetviL  J.  Ekc.  p-  c  k. 

koltu  a  nčby  výnosem  ze  dne  8.  dubna  1890,   č.    6929   v   přiHné  npffww 
písemních   zkoušek   matnrítních   na  středních   školách   a   v   zájmn   Mmj^  ji 
žactva  poskytovati,  ráčil  naříditi  toto: 

1.  Na  viech  školách  středních  (gymnasiích  a  reálkách),   na  mchi 
zkoniky  matoritiií,  začínejte  písemní  zkoušky  maturitní  v  každé  zeni  ištimL 

2.  Abiturienti  jmenovaných  ústaváv  nemají  vyučování  v  šesti  dnech  tk 
které  předcházejí  právě   před  počátkem  ústních  zkoušek  maturitních,  pa 
spadne-li  ústní  zkouška  maturitní  v  hlavní  prázdniny,   v  šesti  posledoicb 
dnech  školního  roku. 

Nařízení  mají  platnost  už  v  školním  roce  1889/90. 

Dle  toho  se  ad  1)  k  odbývání  letošní  písemní  zkoušky  matnitBÍH 
středních  školách  Českých  ustanovuje  týden  od  19.  do  24.  kvétna  t.  r;  i 
léta  c.  k.  školní  rada  zemská  učiní  vždy  příslušné  ustanovení  a  oznáBÍ  je 
telstvám  středních  škol.  (V  Praze  14/4  1890,  č.  11.515  š.  r.  z.) 


Dne  1.  listopadu  mají  se  konati  služby  Božf  školní  po  ronm  níi 
nařízení   ze  dne  5.  dubna  1870,   č.   2916  a   dne   2.   listopadu  xástavi 
zvyku  na  tamním  ústave  zavedeném.  Z  toho  vyplývá,  že  uelze  Žákům  po^ 
by  opustili  v  ty  dni  místo  školní  bez  dovoleui,  jež  jim  jen  tenkrát  náSíú 
když    rodiée   osobné  neb  písemné  o  né  žádají  z  té  příčiny,   by    se  poskytla 
synům  příležitost  podíl  míti  v  rodinné  pobožnosti  smuteční.    (V  Praze  10/2  II 
č.  89.606  —  š.  r.  z.) 


Breindl  Alois,  P.  Ovidia  Nasona  vybrané  básně.    V  Praze  1890.    NáUad^ 
B.  Tempskébo.  Cena  65  kr.,  váz.  80  kr.  (13/3   1890,  č.  3644.  minist). 

Pošusta  Vácslav,  Základy  silozpytu  pro  nižší  třídy  středních  škol.    V 
1890.    Tempský.    Cena  75  kr.,  váz.  95  kr.    (26/3.  1890,  č.  5185.) 

Červený  F.  a  Řehořovský  V.,  Sbírka  tabulek  a  vzorcft  ku  potřebě  při 
nických  výpočtech.  V  Praze  1889.  Vlastním  nákladem.  Cena  u  vydavatelíiv  40  U 
u  knihkupcův  60  kr.    (Pro  průmyslové  školy.     26/3.  1890,  Č.  3790.) 


—  Ministerstvo  obnovilo  smlouvu  o  nájem  dvou   praeovuiell  mirt 

zoologické  stanici  v  Neapoli  do  konce  r.  1893. 

-  fiUezd  TIL  učitelstva  haUekýeh  škol  střednich  se  konal  v 
kove  daa  81.  břeina  a  1.  dubna  s  programmem  o   14  kuších;  i   nichž 
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máme:  Povzneseni  nčbj  jazyka  polského;  o  zásad&ch  při  četbě  aaktorův  klassi- 
ekých;  polepšení  stavo  nčitelstva  (7s  prof.  má  patřiti  do  třídy  IX.,  Y3  do  Vni.» 
Va  do  yn.,  ředitelé  do  VL,  zkoušení  zástupci  učitelův  do  XI.  a  po  5  letech  do 
X.  třídy;  změna  ve  zkouškách  učitelských;  synové  učitel&v  buďte  osvobozeni  od 
Školného) ;  zkoušky  maturitní.     Svým  časem  podáme  zevrubnější  zprávu. 

—  Sjezd  II.  rakouských  professorúv  středních  Skol  odbýval  se 

ve  Yídni  dne  2 — 4.  dubna  s  hojným  programmem  o  15  kuších,  z  nichž  uvádíme 
tyto:  Kterak  jest  pěstovati  hry  mládeže  na  středních  školách.  O  výletech  iák&v 
a  jejich  vlivu  na  výchovu  a  učbu  mládeže.  Reforma  programmAv.  O  zavedení 
kreslení  jako  povinného  předmětu  na  nižších  gymnasiích.  Kterak  povznésti  na 
reálkách  vzdělání  v  jazycích.  Nutno,  aby  se  ulehčilo  učitelům  moderních  jazykAv 
na  reálkách  (a  což  na  gymnasiích?).  Professoři  středních  škol  v  celém  Rakousku 
postaveni  buďte  v  příčině  základního  platu  na  roven  professorftm  Vídeňským. 

—  Přednášky  z  oboru  slavistiky  a  příbuzných  věd  v  letním  semestru 
konají  na  universitě  Záhřebské i  A.  Pavič:  Charvátská  mluvnice.  Národní  písně 
Kosovské.  Četba  nejstarších  cbarvátských  památek  (v  semináři).  T.  Maretič : 
Slovanské  bájesloví  v  hlavních  črtách.  Četba  litevských  povídek  z  Schleicherovy 
čítanky.  Sídla  a  plemena  Slovanův  předhistorickýcb.  —  Na  universitě  Lvovské: 
£.  Ogonovskij:  Dějiny  rusínské  literatury  v  stol.  XYL— XVII.  Skladba  jazykAv 
staroslověnského  i  rusínského.  Četba  a  výklad  některých  básní  Josefa  Feďkoviče 
(semin.).  Pilat:  Dějiny  básnictva  polského  od  čtvrté  desítky  let  stol.  XVIL  do 
polovice  XYin.  stol.  Nauka  o  skladbě  jazyka  polského.  Kalina:  O  tvorbě  slov 
v  jazycích  slovanských.  —  Na  universitě  Kagaňské:  Y.  A.  Bogorodickij :  Srovná- 
vací tvarosloví  indo-evropských  jazykAv.  MUivnice  sanskrty.  A.  S.  Archangelskij : 
Stará  literatura  ruská  před  Petrem  Yel.  čtení  památek  staré  literatury  ruské 
8  výklady  filologickými  a  historicko-literaturními.  A.  J.  Alexandrov :  Mluvnice  ja- 
zyka cirkevné-slovanského.  Dějiny  literatury  jižních  SlovanAv.  (Kromě  toho  krajan 
náš  Dr.  J.  J.  Luňák  vykládá  osnovy  rhetoriky  se  zvláštním  ohledem  na  staroklass. 
řečnická  díla;  vybrané  úryvky  z  Odyssey.) 

—  Universita  Záhřebská  v  šk.  roce  1889.  měla  44  učitelAv,  a  sice 
24  prof.  řád.,  5  mimořád.,  7  soukr.  docentAv,  4  náměstné  professory,  1  honoro- 
▼aného  docenta  a  3  učitele  živých  jazykAv.  PosluchačAv  v  L  sem.  413,  a  sice 
255  řád.,  133  mimořád.,  15  farmaceutAv;  v  IL  sem.  368,  a  sice  254  řád.,  91 
mimořád.,  23  farmaceutAv.  —  Na  fak.  fílos.  podrobilo  se  zkoušce  na  učitelstvo 
středních  Skol  12  kandidátAv,  z  nichž  10  approbováno,  2  odmrštěni;  rigorosa  vy- 
konalo 5  kandidátAv,  z  nichž  4  povýšeni  na  doktorát;  za  magistra  farmacie  po- 
výšeno jest  8  farmaceutAv.  —  Od  školného  osvobozeno  bylo  na  obou  světských 
fakultách  v  I.  sem.  76  posluchačAv  zcela,  51  z  polovice  ;  v  IL  sem.  63  zcela,  49 
z  polovice.  Nadání  a  podpor  požívalo  na  fak.  bohoslov.  5  posluchačAv  v  580  zl., 
na  právu.  39  v  6854  zl.,  na  filosof.  27  v  4610  zl.  a  5100  frankAv.  —  Univer- 
sitní knihovna  měla  příjmAv  5171  zl.  82V8  kr.,  začež  pořídila  2042  svazkAv  knih, 
takže  čítá  nyní  77.282  svazkAv  knih.  Žákovskou  čítárnu  v  knihovně  navštívilo 
14.663  osob,  jež  používali  25.626  svazkAv  knih ;  domA  bylo  pAjčeno  3720  svazkAv. 

—  Posluchačův  v  zimním  semestru  1889—90  bylo  na  universitě  Zá- 
hřebské 404,  t.  j.  267  rád.  -f  113  mimořád.  +  24  farmaceutAv;  a  sice:  na 
fak.  bohoslov.  41  řád.  +  58  mimořád.,  právn.  170  -f-  18,  filosof.  66  +  27  +  24 
farmaceutAv.  Osvobozených  od  školného  bylo:  zcela  107 -|- 69,  z  polovice  51, 
a  sice :  na  fak.  bohoslov.  41  +  68  zcela,  na  právn.  50  zcela,  31  z  pol.,  na  fiios. 
16  +  1  zcela,  20  z  polovice.  —  Na  universitě  Lvovské  1184  (1091 -f  38  +  55 
farmaceutAv),  a  sice  bohosiovcAv  367+1,  právníkAv  645  +  29,  filosofAv  79  + 
8  +  55  farmaceutAv.  Z  nich  bylo  národnosti  polské  765,  a  sice  bohoslov.  85, 
právn.  570,  filos.  110;  rusínské  413,  a  sice  bohosl.  283,  právn.  99,  filos.  31. 
ŽidAv  bylo  182  (právn.  156,  filos.  26).  Školné  platilo  622  (bohosl.  6,  právn. 
511,  filos.  105),  osvobozených  bylo  z  polovice  148  (5,  122,  21),  zcela  4i4  (357, 
41,  16). 

16* 


2Í2  Dfobné  Mprávy. 

•—  Vědecko-průmyslová  výstava  předmětův  kraje  Yolsko-Kamského 
a  YýchodDÍ  Rusi  konati  se  bude  v  Kazani  ode  dne  15/27.  května  do  15/27. 
záři  t.  r.  Z  programmu  zajimá  nás  hlavně  oddil  historicko-národqpisný^  v  němž 
mají  býti  vystaveny  tyto  předměty:  a)  historické  památky,  jako  křestanaké  staro* 
žitnosti;  staré  rukopisy  církevního  obsahu;  listiny,  rukopisy  i  tisky  dějepisné; 
plány,  pohledy  a  fotografie  starých  klášterův  i  kostelAv,  nových  pak  památných 
v  příčině  architekturui ;  staré  památky  obytné  (nábytev,  oděv);  zbraně  do  XVm. 
století;  podobizny  historických  činitelův  ruských;  pohledy  a  plány  měst  v  okrilkn 
výstavy;  sbírka  peněz  a  medalií  nalezených  v  okršlku  výstavy,  h)  Ethnografie: 
Panáci  představující  různá  plemena  v  okršlku  výstavy ;  památky  jejich  života,  jako 
obydlí,  oděv,  nábytek,  nádobí,  předměty  osvětlovací;  předměty  jejich  práceilova; 
plavectví;  hudební  nástroje;  vesnické  umění  (obrazy,  řezba  dřeva  atd.);  předměty 
náboženské;  plody  národní  tvorby,  jako  písně,  pohádky,  hádanky,  přísloví;  tisk 
okršlku  výstavy.     Správcem  oddílu  toho  jest  univ.  prof.  N.  Osokín. 

—  Výhody  státnich  úřednikŮY  pH  jízdě  po  drahách  rozšířeny 

jsou  i  na  tratích  priv.  rak.-uh.  společnosti  státní  dráhy  a  priv.  společnosti  jiiní 
dráhy.   (Min.  učby  dne  26/2  ISaO,  č.  359.) 

v 

—  Česká  akademie  Yéd.  Zástupcem  protektorovým  jmenován  jest  kníie 
Jiří  Lobkovic. 

—  Pražský  Spolek  na  podpora  vdov  a  sirotkův  po  professořich 
střednieh  škol  rak.-uher.  mocnářství  vydal  právě  26.  (opět  jen  německoa) 
výroční  zprávu  za  rok  1889.,  z  níž  vyjímáme,  že  má  233  řádných  členův  a  že 
vyplácí  59  vdovám  neb  sirotkům  po  150  zl.  ročně.  Jmění  dělá  159.441  zl. 
83  kr.,  o  6588  zl.  80  kr.  Tíce  než  předešlého  roku.  Ježto  bilance  vykazuje  nad 
10.000  zl.  aktivního  přebytku,  nebude  se  více  vybírati  přirážka  od  členův.  — 
Hledě  na  blahodárný  účel  Spolku,  jenž  působí  statně  pod  heslem  Svépomod,  jeví 

se  dosavadní  počet  řádných  členův  příliš  skrovným,  i  jest  si  přáti,  by  Spolek  do- 
cházel větší  podpory  jednotlivcův,  kteří  by  už  ve  vlastním  zájmu  la  údy  měli  při- 
stupovati. 

--  ZkoaSeni  kandidáti  néitelstva,  kteří  odbyli  roční  praxi  zkušební 

a  chtí  se  ucházeti  o  supplentské  místo  při  st.  školách  středních  nebo  paedagogiích 
v  Čechách,  podejte  náležitě  opatřené  žádosti  c  k.  školní  radě  zemské  v  Praze 
mezi  1.  a  20.  červencem. 

—  Konkursy.  Na  gymn.  Píseckém  4  místa  učitelská:  a)  1  klassické 
filologie,  b)  2  zeměpisu  a  dějepisu,  c)  1  přírodopisu,  mathematiky  a  fysiky.  Na 
gymn.  Kutnohorském  místo  provis.  učitele  přírodopisu,  mathematiky  a  fysiky.  Na 
gymn.  Táborském  místo  učitele  klass.  filologie  s  němčinou.  Na  reálce  Plzeňské 
místo  katol.  katechety.  —  Místo  katolického  katechety  při  gymnasií  Jindřicho- 
hradeckém (do  10/5.).  —  Místo  učitele  němčiny  a  klass.  filologie  při  čes.  gymnasii 
v  Kroměříži.  —  Místo  hlavního  učitele  pro  dějepis  a  zeměpis  při  c.  k  českém 
ústavě  pro  vzdělání  učitelek  v  Praze  (do  15/5.). 


Seznam  přednášek,  které  se  konají  na  c.  k.  české  universiti 
Karlo-Ferdínandově  v  Praze  v  letním  běhu  1890. 

Fakulta  filosofická. 

1.    Vědy   filosofické. 
J.  Durdik :   Přehled  déjin  filosofie  řecké.    O  idealismu  a  realiamo.  —  Jf«* 


saryk:    Psychologie  abstraktní.    Dějiny  filosofie  nejnovějií.  —  Hostinský:  Esthe* 
tiká  hudby.     Esthetika  a  theorie  umění  starého  Teku. 


Drobné  jtpráty.  2)3t 

IL  Vědy  mathematické. 

Studnička:    Základové    analytické    geometrie    v    prostora..   O   integrálech^ 
omezených.  —  Seydler:   Úvod  do   theoretické   mechaniky.     Návod  kti  vědeckóma 
počítáni  najmě    astronomickému.    Úvod  do  mathematického  zeniěpisn  se  zvláštním 
zřetelem  na  stadnjici  věd  historických. 

III.  Vědy  přírodní. 

Strouhal:  Experimentální  fysika  v  přehledá  soastavném  se  zvláštním  zřete- 
leQ  k  ^Indiijlcim  medlciuy.  Fysikáloi  praktikum  ve  všech  oborech  expečimeu- 
táioi  fysiky.  Fysikáluí  praktikám  pro  pokročil^ši  (gratis).  Bepetitoriom.  fysiky  * 
elementární,  pro  studojíci  farmacie  II.  díl.  O  absolutní  osnově  měr,  se  zvláštním 
zřetelem  k  měrám  magnetickým  a  elektrickým.  —  Atígustin:  Kosmická  .fysika 
(o  úkazech  světla  a  tepla  ve  vzduchu).  —  Šafařík:  Chemie  organická;  Prak- 
tická cvičeni  chemická  pro  začátečníky.  Praktická  cvičení  chemická  pro  pokro- 
čilejší. —  Bělohoubek:  Farmaceutická  chemie,  11.  U»i  a  ssákony  lékAřtiické. 
Chemie  a  analysa  nejdflležitéjšich  potravin  a  pochutin.  Kvantitativné  zkoušky 
obsažené  ve  „Pharmacopoea  Austríaca  editio  VÍI.*  —  Raýman:  Praktická  cvičení 
▼  chemii  organické.  —  Brauner:  Analysa  volumetrická  a  poňderalní.  Návod 
kv  xkouimání  moče.  Základové  stoechiometrie.  Zkoumání  na  alkaloidy.  Navoď 
k  užívání  spektroskopu.  —  Vrba:  Mineralogie,  díl  odborný  (fysiografie  dflležitěj- 
lích  minerálů).  Mineralogie  pro  posluchače  lékařství.  Mineralogické  repetito- 
ríom  ve  spojení  s  praktickým  cvičením.  —  Otm.  Novák:  Geologie,  /  pokračování 
ze  zimního  semestru  Vybrané  partie  z  palaeontologie.  t-  Uelakovský:  Syste-. 
matická  botanika  pro  mediky  a  pharmaceuty.  Rostliny  jednoděložné  (Monocotyle- 
doneae).  Pro  kandidáty  gymn.  a  realn.  učitelství.  Praktická  cvičení  v  systematice 
a  morfologii  rostlin,  spojená  s  analysováním  a  určováním  živých  rostlin.  —  Ve- 
lenovský:  O  rostlinách  exotických  s  ohledem  na  tvary  vyhynulé.  I.  část.  Sympetalae. 
Hansgirg:  Všeobecné  fysiologie  rostlin  díl  druhý  (O  vzrqstu  a  pohybech  rostlin). 
Fric:  Zoologie.^  Obratlovci  se  zvláštním  zřeteleni  ku  ssavoům.  Praktický  kurs 
zoologický  spojenný  s  výlety.  O  českých  rybách.  . —  Vejdovský:  Morfologie  á 
soustava  arthropodů. 

IV.  Vědy  historické. 

Rezek:  Vývoj  a  dějiny  státní  správy  v  řiši  Rakouské  od  1526  do  našich  dob. 
Dějiny  uherského  státního  práva  až  do  r.  1867  (v  přehledu).  —  Emler:  O  heral- 
dice. Cvičení  palaeografícká.  O  regestech.  Návod  ku*  shótovování  jich.  —  Golh, 
Dějiny  Římské.  Vývoj  ústavy  státní  do  roku  300  př.  Kr.  Dějiny  říše  Německé 
a  Itálie  v  středověku  (3.  čásť).  —  Kalousek:  Dějiny  české  za  prvních  Lucemburků. 
O  českých  letopiscích  doby  Přemyslovské.  -—  Palacký :  Fysikální  zeměpis  U.  Me- 
teorologie, hydrologie  a  oceanologie.  Středověký  zeměpis.  SvětoVý  obchod.  Aine- 
rika.  —  Hostinský:  O  hudbě  antické. 

V.  Filologie,  literaturaalinguistik  a; 

Kvíčala :  Vědecká  skladba  latinského  jazyka.  Výklad  vybraných  částí  z  druhé 
polovice  Aeneidy.  —  Král:  O  eurhythinii  zpěvá  sborových,  zvláště  Sofokleových. 
O  novějším  bádání,  týkajícím  se  rozdělování  partií  chorických .  mezi  jednotlivé  cho- 
reu »y,  se  zvláštním  zřením  k  tragediím  Sufoklcovým.  — ,É.  Novák:  JLatiuské  hlá-, 
skcví.  Výklad  vybraných  epod  a  od  Horatiových  s  úvodem  o  metrice  Horatio^vě;. -^ 
Vysoký:  Výklad  6.  zpAvu  Iliady.  —  Hatttda:  O  původě  řeči.  Dějiny  liteiratury 
éesié  16.  věku.  (Konec.)  Kriřický  pohled  na  jazykozpyt  český  od  časů  Dobrov- 
ská lio  fiž  podnes.  —  Gchauer:  Soustavná  mluvnice  jazyka  Českého,  I.  sk(adba»  (Po^* 
krfi.)  O  slovcích  neohebných.  —  Po/feA^a ;  Slovinská  mluvnice  i  čtení  vyhraných, 
čás  j  ze  í^tarší  literatury  jakož  i  ukázek  dialektů  slovinských,  —  Jarníkj  Sravi^Á-, 
vat  i  nrfuvuice  jíixyků  romájfských  (pokračovaní).  Metrika  fiancouzská.  —  Zub^dý: 
Zvi  ko»loyi  a  tvarosiloví  jazyka  lítevskétio  s  výkladem  litevských  textů.  Výklad- 
tú  i  prakrtskýclu  S  úvodem  o  poměru  prakrtu  k  jazyku  staróiudickéáiu*  -^  Kovář: 
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O  původu  lidské  mluvy.  — >  Mourek:  Historie  literatury  německé  doby  středoL 
Historie  literatury  německé  doby  nové.  Mluvnice  anglosaská  (s  přehledem  anglo* 
saské  literatury  a  s  výkladem  vybraných  části  z  Beouvulfa).  —  Kraus:  O  Schil- 
lerovi.  —  Dvořák:  Četba  vybraných  textů  arabských,  četba  vybraných  tezti 
tureckých.     Arabští  cestopisci  Istachri  a  Ibu  Haukal  a  jich  cestopisy, 

YI.  yěde<;ké  semináře. 

Seminář  filosofický. 

Durdík:  Cvičení.  —  Masaryk:  Četba  psychologie  Jamesa  Mília  (ÁDalyiis 
of  the  Phenomena  of  the  Human  Mind). 

Seminář  paedagogický. 
Durdik:  Cvičení. 

Proseminář  mathematický. 
Studnička:  Oeometrické  rozpravy. 

Seminář  mathematický : 

Studnička :  Geometrické  upotřebeni  integrálního  počtu.  —  Seydler :  a)  Kri- 
tický rozbor  učebné  látky  fysikálné  pro  střední  školy,  b)  Cvičení  v  astronomickém 
počítání. 

Seminář  historický. 

EnUer :  Cvičení  a  výklad  druhé  knihy  kroniky  Zbraslavské.  Recense  písem- 
ných prací.  —  Goll:  Výklad  pramenů.    Písemné  práce. 

Seminář  geografický. 
Palacký:  Seminární  cvičení  budou  o  sobě  ohlášena. 

Seminář  filologický. 

Kvičála:  Výklad  Statiovy  Thebaidy  a  recense  písemných  prací  latinských. 
Výklad  Hesiodovy  Theogonie  a  recense   písemných   prací  řeckých.    (PokračováDÍ). 

Proseminář  filologický. 

Král:  Proseminární  cvičení  řecká.  — '  B.  Novák:  Prosemínámí  cvičeiu 
latinská. 

Seminář  pro  filologii  slovanskou. 

Oebauer:  Čtení  a  Týklad  Alexandreidy  (pokračování).  Posuzováni  prací 
seminárních. 

Seminář  pro  filologii  románskou. 

Jarník:  Čtení  a  výklad  francouzských  textů  ze  stol.  16.  dle  Morceanx  choisis 
od  Darmestetera  a  Hatzfelda. 

Seminář  germanistický. 

Mourek:  1.  Výklad  Schillerova  Wallensteina.  2.  Výklad  „Percivala*  od 
Wolírama  z  Eschénbachu. 

VIL  Přednášky  lektorů.*) 

Kolář:  Čtení  a  výklad  menších  básní  Adama  Mickiewiecza.  Čtení  a  výklad 
národních  písní  srbských  dle  V.  St.  Karadžiče.  Čtení  a  výklad  básně  ^PolUva' 
od  A.  S.  PuSkina.  —  Colin :  a)  Pro  členy  semináře  románského :  Cvičení  ve  frtie 
couzské  výslovnosti  a  deklamaci.  Cvičení  v  konversaci  a  překlady  z  češtiny  do 
frančiny.  Vybrané  části  z  dějin  literatury  francouzské,  b)  Pre  širší  kréh  posh- 
chačstva:  Základy  mluvnice  francouzské  se  cvičeními  ve  čteni  a  psaní.  Překlad 
veselohry  „Noc  na  Karlštejně*  od  J.  Vrchlického.  —  Kraus:  Cvičení  německá.— 
Brábek :  Mluvnice  jazyka  maďaiského  spojená  s  praktickým  cvičením.  Doba  Sié- 
ohenyiova  čili  doba  rozkvětu  maďarské  literatury  (1831 — 1849)*  PokračovánL  «— 

')  Studiýící  se  npozorfli:úí,  aby  povinný  honorář  lektorovi  hned  při  zápisu  doručili;  právo 
osvoboditi  od  placení  honoráre  vyhrazeno  jest  Jediné  lektorovi  samému. 
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Sládek:  Anglick&  mlevnice.  čtení.  Hiawathy  od  H.  W.  LoagMlowa;  —  Sieeker: 
Nanka  o  skladbě  hudební.  (Pokračování  ze  zimního  semestru.)  O  kontrapanktn 
jedaodncbém  a  dvojitém.  (S  cvičením).  —  Pralák:  Tésnopis  německý  dle  soa- 
stsvy  Gal>elsbergerov)r  (kurs  theoreticko -praktický).  Praktický  knrs  český  pro 
pokročilejší.  —  MáleČek:  Mluvnice  jazyka  vlašského  vzhledem  k  latiué  s  prakti* 
ckým  cvičením.     Výklad  a  překlad  „I  promessi  sposi^  od  Alex.  Manzoniho. 

Poznamenání.  Dr.  Jireček  má  na  letní  běh  dovolenou.  ]>r.  P.  Durdík^ 
Dr.  Píč  a  lektor  Dr.   Veselik  nebudou  v  letním  běhu  přednášeti.   ■ 

Zprávy  ruských  Skol. 

/.  KavkoBáký  učební  okruh.  (Pokrač.)  E)  Ženských  gymnasií  bylo  8 
aprogymnasií  tolikéž;  3  gymnasia  (Tifiiské  sv.  ]^iny,  Ekaterinodarské,  Stavro* 
polské  sv.  Alexandry)  byla  o  7  třídách,  5  jich  o  8  třídách  (Tífliské,  Entaiské, 
Bskioské,  Vladikavkazské,  Stavropolské  Olžino);  progymnasia  2  byla  o  3  třídách 
(Sucbumské  a  Erivaiiské),  1  o  5  třídách  (Tiflíské  velkokněžny  Olgy  Theodorovny), 
4  bjla  o  4  tř.  (Gorijské,  Alexandropolské,  Ejské,  Temir-Chan-Šurinské),  1  o  6  tř« 
(soukromé  paní  Serpinée).  Při  všech  gymn.  i  progymn.  byly  přípravky.  Tříd  bylo 
všeho  váudy  140,  a  sice  v  gymn.  75  normálních  a  18  parallelnícb,  v  progymn.  45 
normálních  a  2  parallelní. 

V  7  gymn.  ukončilo  za  celou  dobu  jich  trvání  7^  třídu  1286  dívek,  a  sice: 
v  gymn  Tifliském  552,  v  Stavropolském  Olžině  229,  ve  Vladikavkazském  166, 
v  Stavropolském  sv.  Alexandry  118,  v  Bakinském  96,  v  Kutaiskéro  79,  v  TiŮiském 
sv.  Niuy  46;  třídu  8.  odbylo  796  dívek,  a  sice:  v  gymn.  Tifliském  386,  v  Stavro- 
polském Olžině  192,  ve  Vladikavkazském  122,  v  Kutaiském  53,  v  Bakinském  43; 
t  Díeh  nabylo  233  názvu  domácí  učitelky,  563  vychovatelky. 

Správu  vedli  při  6  ústavech  zvláštní  ředitelé  neb  inspektoři,  ostatní  spravo- 
valy se  dle  obecného  zřízení  a  v  paedagog.  radách  jejich  předsedali:  3  ředitelé 
reálek,  ředitel  mužského  gymnasia,  ředitel  učitelského  semináře,  inspektor  reálky, 
učitel  mužského  gymnasia,   učitel-inspektor  městské  školy,   dozorce  městské  školy. 

V  knihovnách  učitelských  7  gymn.  (mimo  Ekaterinodarské)  a  7  progymn. 
(mimo  Erivaňské)  bylo  4519  děl  o  11.791  svazcích  v  ceně  11.791  rub.;  v  žákov- 
ských knihovnách  8  gymnas.  a  6  progymnas.  (kromě  Erivaňského  a  pí.  Serpinée) 
4495  děl  o  9395  evazcích  y  ceně  10.264  rublA. 

Ve  fysikálních  kabinetech  8  gymnasií  bylo  1002  přístroje  za  10.929  rb. : 
ostatních  učebních  pomůcek  bylo  v  gymn.  a  progymn.  7206  za  23.331  r. 

Gymnasia  měla  na  výdaje  409.100  rub.,  progymnasia  106.450  rub.,  celkem 
515  550  rub.  Průměrem  stojí  učení  1  žákyně  60  rub.,  a  sice:  v  gymn.  61  rub.,; 
v  progymn.  59  rublů  (v  progymn.  pí.  Serpinée  83  rublů);  vydržování  1  chovanky 
pensionátu  stálo  v  Tifliském  gymn.  sv  Niny  219  rublů,  v  Stavropolském  sv.  Ale.-, 
xandry  155  r.,  v  3  pensionech  progymnasijních  po  156  r. 

Školné  bylo  různo  dle  různýcb  učilišť,  a  sice:  na  přípravkách  6,  9,  30  r. 
(Vladikavkaz) ;  na  progymn.  9,  18,  20,  30,  36,  50  rb.,  na  progymn.  pí  Serpinée 
60  r.  v  přípravce,  100  r.  v  ostatních  třídách;  na  gymn.  v  středních  třídách  15, 
40,  50,  75  r.,  ve  vyšších  35,  50,  60,  75  r.,  v  VlIL  tř.  60,  100  r.  Za  vydržo- 
vání v  pensionáte  platily  chovanky  dle  ústavův  120,  150,  200,  250  rublů  (u  pí.^ 
Serpinée  300  r.).  Za  mimořádné  předměty  se  mnohde  zvlášC  platilo,  a  sice:  za 
Dové  jazyky  6 — 16  rb.  do  roka,  za  tanec  3 — 9  rb. ;  sborovému  zpěvu  a  kresleni 
učilo  se  skoro  všude  bezplatně. 

Zdarma  vyučováno  bylo  558  žákyň  či  15*6%  všech  mimo  ústav  bydlících 
iákyii,  z  nichž  bylo  76  dcer  osob  sloužících  při  ústavech,  332  osvobozeno  od 
Školného,  17  studovalo  za  úroky  z  jistin,  za  96  jích  platily  dobročinné  spolky, 
za  37  soukromí  dobrodějci.  Zdarma  chováno  bylo  v  pensionech  lb9  chavauek  či 
37*8%  všech  pensionérek,  a  sice:  na  útraty  státní  53,  za  úroky  z  jistin  35,  na 
áčet  rozličných  zřízení  dobročinných  59,  na  účet  oekonomický  42.  Přibližně  stálo 
sčení  a  chování  těchto  pensionérek  62.700  r. 
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Dobročinné  spolky  na  podporu  iákyň  byly  pouze  2,  jež  měly  4649  niUft 
přijmuv  a  2339  rb.  vydajftv;  jinde  byly  potřebné  žákyně  podporovány  spolky  při 
mnžakých  gymn. 

Vlastní  budovy  má  toliko  5  gymn.  a  3  progymn.  Za  soakromý  byt  s  opa- 
třením platily  žákyně  8 — 35  r.  do  měsíce;  na  ně  měly  dozor  třídní  správkyně. 
Prostoru  vzduchového  mají  třídy  na  1  žákyni  11*2— '29*5  krydíl.  arSin  (4'7  ú 
12*39  m')  t\  průměrem  17*45  krychl.   aršín  (7.33  m*);   v  pensionech  ložnice  na 

I  chovanku  43*2  krychl.  aršin  (18*14  m').  ;         . 

Všech  osob  sloužících  v  ženských  gymnas.  a  progymnas.  bylo  558,  a  sice: 
čestných  školdozorcáv  a  školdozorkyň  (popeěitelftv  i  popečitelnic)  13,  členftv  do- 
zorčích rad  114,  ředitelův,  inspektorův  a  předsedův  paedagogických  rad  17,  před- 
stavených (žen.)  16,  pomocnice  představených  3,  katechetův  řádných  9,  mimořádných 
33,  nčitelův  řádných  35,  mimořádných  82,  učitelek  128,  zkoušejících  (žen.)  a  do- 
zorkyň  77,  lékařův  12,  ostatních  19:  všeho  všudy  mužských  286  či  51'3*/o,  žeo- 
ských  272  či  48*77„. 

Řediidé  2  ntili  11,  16  hodin  do  téhodne,  3  inspektoři  dohromady  44  hod., 
4  předsedové   paedagog.   rad  2,   2,   3,  6  hodin,   ze  16  představených  (žen.)  učilo 

II  novým  jazykům  průměrem  10  hod.  do  téhodne. 

Při  2  ústavech  Tifliských  jsou  edloSny  pro  učitelky,  jež  měly  členův  80; 
vkladův  bylo  13.512  rb.,  půjček  8557  rb.;  výtěžek  za  rok  663  rb.  Jinde  byly 
učitelky  údy  záložen  při  mužských  ústavech. 

Žákyň  mělo  8  gymn.  3095,  8  progymn.  990:  celkem  4086,  z  nichž  500 
chovanek  5  pensionův.  Po  ústavech  dělily  se  žákyně  takto:  gymn.  Tifiiské  724, 
sv.  Niny  416  (chovanek  227),  Vladikavkazské  468,  Kutaiské  344,  Stavropolské 
Ólžino  330,  sv.  Alexandry  251  (chov.  194),  Ekaterinodarské  282,  Bakinské  280, 
progymn.  Tifliské  227,  Ejské  215,  Gorijské  133,  Erivaůské  86  (chovanek  22), 
Alexandropolské  84,  Temir-Chan-Šurinské  76,  Suchumské  50  (chovanek  26),  pí. 
áerpinée  119  (chov.  32).     Za  posledních   let  vstoupla   návštěva  s  2457  na  4085, 

t  j.  o  66'37o. 

Z  žákyú  bylo:  a)  dětí  dvořanských,  úřednických  a  důstojnických  2431  (chov. 
397),  kněžských  152  (chován.  13),  měšťanských  1192  (chován.  72),  sedUkých  90 
(chován.  8),  nižších  stavův  152  (chován.  8),  cizinek  68  (chov.  2);  b)  dle  náboi. 
vyznání:  pravoslavných  3024  (chován.  434),  armensko-gregor.  638  (chován.  35), 
katol.  181  (chov.  21),  luterán.  .118  (chov.  7),  rozkolil.  7  (chov.  1),  rotf sulman. ' 7 
(chov.  2),  židov.  110;  c)  dle  národnosti:  Rusek  2473  (chov.  853),  Onuinek  537 
(chován.  84),  Armenek  697  (chován.  37),  Tatarek  8  (chován.  3),  dcer  Horcův  13 
(ehov.  11),  Židovek  110,  cizinek  247  (chov.  12).  Go  do  počtu  jsou  v  přípravkách 
a-  v  prvých  třech  třídách  téměř  %  žaček. 

Z  předtnétův  nf^závaených  učilo  se  frančtině  v  6  gymnas.  a  6  progymnas. 
(závazným  jest  v  2  gymn.  a  1  progymn.);  němčině  se  učilo  v  7  gymn.  a  v  3  pro- 
gymn. Oběma  jazykům  zároveň  se  učilo  324  žaček,  kromě  toho.  pouze  frančtisé 
1156,  pouze  němčině  33  ž.  Gnizínštině  se  učilo  v  3  g.vmn.  a  2  progymn.  374  ž., 
arménštině  v  5  g}'mn.  a  v  5  progymn.  375  žaček.  Mimo  to  se  učilo  sborovémn 
zpěvu  na  8  gymn.  a  6  progymn.  2856  či  70%  ž.,  kresbě  v  6  gymn.  a  7  pro- 
gymn. 2494  či  6l7o  ž.;  tělocvik  provozuje  toliko  v  1  gymn.  a  2  progymn.  426 
či  10%  divek,  v  tanci  se  cvičí  na  4  g}mn.  a  3  progymn.  830  či  20%  žaček. 
Kromě  toho  jest  na  ústavech,  při  nichž  jsou  pensiony,  zavedeno  vyačovápí  hře: 
na  piano. 

Koncem  roku  prospělo  z  94  žákyň  Vm.  tříd  89  či  94*7%,  ze  185  t. 
Vn.  tříd  165  či  89*27o  (z  ^8  chov.  24);  z  ostatních  3831  žákyú  (chov.  470) 
2891  či  75*57o  (chov.  368  či  787^) 

Různých  onemocněni  bylo  12.113  či  2967«  do  roka  (chov.  814  či  1687,) 
nejvíce  zimnicí,  spálou,  osypky;  úmrti  bylo  10  či  :Ó*2474)-  Vje  4  ústavech  byly 
místo'  lékařův  zaměstnány  lékařky.  (Pokr«6,) 
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Královská  Česká  spoleinosf  nauk. 

Y  řádné  schftzi  konané  dne  16.  t.  m.  byla  do  tiská  přřijata  staC  P.  Konráda 
o  hymnologii  starocharTáfcské,  a  rozprava  prof.  Eflppera  o  tbeorii  všeobecných 
křivek  ntého  řádu.  —  Vytištén  jest  a  rozesýlá  se  poslední  sešit  III.  díla  Einle- 
rových  Regest,  pak  spis  prof.  Loewe:  Die  specolative  Idee  der  Freiheit,  ihre 
Widersacher,  ihre  praktische  Verwerthung;  též  Věstník  třídy  filosoficko-histořicko- 
jazykozpyt^é  za  rok  1889.  —  Knihovně  společenské  dostane  se  znamenitého  obo- 
hacení publikacemi  dvon  akademií  Pařížských,  s  nimiž  zjednáno  výměnné  spojení.: 
Academie  des  Sciences  (přírodovědecká)  bude  příště  Společnosti  dávati  všechny 
tri  pokračající  sborníky  své,  totiž  Gomptes  Rendus,  Mémoires  de  TAcadémie  des 
Sciences,  i  Mémoires  des  Savants  étraúgers ;  táž  akademie  darovala  tyto  tři  sbírky 
také  z  minulých  několika  desítiletí,  celkem  asi  200  svazků,  v  čemž  nacházejí  se 
Compt^s  Rendus  úplnpa  řadou  od  svého  počátku  r.  1835.  Též  Academie  des 
iDscríptions  (historická)  svolila  vstoupiti  ve  stálou  výměnu  se  Společností,  a  bude 
ji  posýlati  své  Coraptes  Rendus  a  Mémoires.  - —  Společnost  přijala  výměnu  spisů, 
která  se  jí  nabídla  oď  těchto  podniků:  Míttheilungen  der  Section  fůr  Naturkunde 
des  ((sterreicbischen  Touristen-Club ;  Travaux  et  Mémoires  des  Facultés  de  Lilie; 
The  Geoiogical  and  Natural  History  Survey  of  Minnesota.  —  V  generálním  komitéte 
zemské  výstavy,  chystané  na  rok  1891,  Společnost  bude  zastoupna  svým  místo- 
předsedou, dvorským  rndou  Karlem  rytířem  Kořistkou. 

Akademia  Uměj§tiioáci  y  Krakově. 

Bibliotéky  pisařóv  polskich  vyšel  sešit  8.  (str.  X.  41):  Próteus^  satira  z  r. 
1564.  —  L.  Čvikliúski :  Popis  moru  athénského  v  Dějinách  Thukydidových  II, 
47,  2 — 54.  —  Komise  historická  vydala  V.  díl  Archivu  (str.  V.  465).  "■ —  B.  Dem-, 
biúski:  O  poměrech  Francie  k  stolici  apoštolské  za  panování  Františka  U.  — ^ 
St  Šmolka:  Projekt  ligy  proti  Turkům  v  r.  1583.  —  F.  Merteus:  O  substituci 
nových  zménných  (variables)  do  výrazův  differentialních.  O  celkovitých  funkcích 
soustavy  mn  zménných,  tvořících  m  řádek  a  n  sloupcův.  —  K.  Olševski:  Kterak 
86  zachovává  selenovodor  (racide  selénhydrique)  v  nízké  teplotě  a  v  tlaku.  — 
J.  Rajevski:  O  jistých  integrálech  určitých.  O  nepravidelných  integrálech  line- 
árních rovnic  differencialních.  —  T.Tišůovski:  Mikrofauna  jílův  ornátových  (Cosmo- 
ceras  ornátům)  v  okolí  Krakova.     Foraminifery  z  Grojce. 

Klub  přírodovědecký  y  Praze 

čítal  koncem  roku  1889  členův:  Čestných  4,  zakládajících  71,  přispívajících  119, 
činných  62.     Úhrnem  256. 

Správní  rok  1889  počal  se  týdenní  schůzí  dne  13.  ledna. 

Průběhem  roku  tohoto  měl  Klub  celkem  28  řádných  schůzí  týdenních  a  1 
hromadu  valnou,  mimo  ně  pak  7  schůzí  výborových.  Vedle  schůzí  těchto  měly 
pak  sekce  entomologická  a  malakozoologická,  jakožto  integrující  odbory  klubovní, 
ještě  30  schůzi  samostatných. 

Souběžně  se  schůzemi  pořádáno  bylo  5  vycházek  vědeckých,  a  to:  I  bota* 
ni(ká,  2  botanicko-entomologické,  1  malakozoologícká  a  1  geologická. 

Vycházky  odborové  byly  tři. 

Přednášek  a  referátů  ve  schůzích  týdenních  bylo  31  (ve  schůzích  odboro- 
vý(  h  30). 

Ve  schůzích  týdenních  přednášeli: 

Dne  13.  ledna  1889  J.  Kafka,  assistent  palaeontoL  odděl.  Musea  království 
če  kého :  O  osteologii  hlodavců. 

Ve  schůzích  .i)ne  20^  ledna,  24..  února,  31.  března,  11.  května  (v  sekci  ento- 
mcáog.)  a  3.  června  1889  Antonín  Štole,  kand.  prof.:  O  původě  členovců*.  / 


Dne  27.  11'dna  1889  Edvin  Bayer,  assisteut  při  botanj 
kr&l.  Českélio;  O  dvon  zajímavých  lišeJDfcicli  okolf  Praíakíl 

Doe  3.  února  1889  Frant.  Kovář,  aaaistent  chemie  p: 
O  chemickém  výzkumu  fosfátů  z  hlm  od  Vínoře  a  Vysočan. 

Dne  10.   ÚDOra  1689  Mojmír  J.  Podhorský:    O  původ 

Dne  3.  března  1889  Frant.  Faktor,  assist.  chemie  pí 
O  yývinn  bakteriologie  a  umělém  péstovUni  mikroori;aDÍamA. 

Dne  10.  března  1889  Dr.  Jan  Palacký,  profesBor  při 
Rké:  O  pohfba  pevnÍD. 

Ddg  17.  březoa  1889  Ot.  Kroupa,  kand.  prof.:  O  zen 
sladkoTodnfch. 

Dne  24.  března  1889  Dr.  Josef  Velenovský,  docent  bc 
Tcrsité:  O  tertierni  floře  Japanské  a,  O  dějinách  rodu  Trapa 

Kand.  prof.  Jindřich  Uzel  podal  referát  o  práci :  Beitr 
Tb}-sannra  nud  Coll^mbola.     Amsterdam  toq  Dr.  J.  T.  Oudi 

Dne  17.  dnbna  1889  referoval  prof.  Bob.  Baaie  o 
O  zimním  spánku  saavcii. 

Dne  '6.  kvétna  1889  Josef  Kafka:  O  dr.  Uart.  Křfíe  ( 
rávských. 

Dne  20.  května  1889  Fr.  Elapálek,  assistent  zoolog. 
Českřho,  referoval  O  práci  Nenroptera  germanica.  Die  Ni 
mít  Beracksichtignog  aneb  ciniger  ansserdeutscher  Arten  nac 
nnter  Mitwirkung  vou  H.  Kolbe,  bearbeitet  von  M.  Roatock 

Podán  referát  o  lumku  chrostikovém,  Agriotypns  armi 

a  o  spise:  The  Senses,  liistincts  and  Intelligence  of 
Reference  to  Insects.  By  Sír  John  Lubbock  (International 
LXV.  London.  Kegan  Paul,  Trench  an  Co.  1888.) 

Dne  27.  kvétoa  1889  J.  Kafka:  O  moderní  fotogra 
vědeckým  a  turistickým. 

Dne  24.  ěervna  1889  Ot.  Kroupa,  kand.  professury: 
nebo  lépe  poznaných  rybách  íeského  útvaru  křídového. 

Due  1.  července  1889  Dr.  Josef  Velenovský:  O  íeleii 

Dne  20.  října  1889  Ant.  Štole:  O  amoebě  Pelomyxa 

Dne  27.  října  1889  Frt.  Klapálek:  O  Britickém  mnsei 

Dne  3.  listopadu  1889  prof.  Bohumil  Baoée:  O  dojí 
BUvě.     (Srv.  Krok  m) 

Dne  10.  listopadu   1889  Josef  Kafka:    O  své  cestě  d. 

Dne  17.  listopadu  1889  B.  Klika  referoval  o  práci  I 
wickelung  der  Pupa-Arten  des  Mittelrheingebiets  in  Zeit  un( 
k  fkuně  ěeské. 

Dne  24.  listopadu  1889  Cyril  rytif  Furkyně,  kand.  pr 
kosti.     (Dle  stejnojmenné  práce  professora  Dra.  Jana  Janoí 

Dne  1.  prosince  1889  Antoniu  Štole:  O  Myxosporídik 
gochaetech. 

Dne  8.  prosince  1889  demonstroval  UUC.  Ang.  Rie 
stroje  k  mikrotomu  Jnngovu  s  praktickým  národem  o  sdělái 
řezQ  pomocí  jejicb. 

Védecké  vycháeky  hýly: 

Geologická  vycházka  na  KarlQv  Týn,  k  sv.  Ivanu 
kvétna  1889.     Vedenim  prof.  Dra  OUkara  Pelstmantela. 

Botanická  vycházka  na  Mileíovku.  Dne  19.  květua  188 
Velenovského. 

Dvoudenní  vycházka  do  okolí  Poděbrad  a  na  Voěkov. 
1889.     Vedením  prof.  Boh.  Bauíe  a  Dra  J.  Velenovského 

Vycházka  malakoioologické  sekce  do  Neratovic.  Dne 
denlm  líUC.  B.  Kliky. 
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Drobné  správy.  'ííd 

Sekce  malákoeoologická. 

Y  poslední  Talné  hromadě  klaba  se  zřídila  malakozoulogická  sekce  jako 
samostabý  odbor  klabu  přírodovědeckého,  majíc  hlavně  účely  tyto:  1.  ZalQŽlti 
klabovní  sbírku  měkkýšů  především  českých ;  2.  pěstovati  výměna  mezi  jednotlivými 
členy  a  3.  sestaviti  co  možno  úplný  seznam  nalezišť  vSech  dmhů  českých,  morav- 
ských i  slezských.  Sbírka  sekce  obsahuje  nyní  již  téměř  všecky  drahý  českomo- 
ravské (až  na  vzácností  prvního  ráda)  a  dosti  slašný  na  poměry  naše  počet  cizích ; 
eelkem  čítá  sbírka  na  300  čísel. 

Členfi ')  čítá  nyní  sekce  malakozoologická  23.  Schůze  sekční,  každéroa  pří- 
stupné, byly  konány  pravidelně  každý  týden  v  sobota  odpoledne,  v  místnostech 
klubovních.     Celkem  bylo  schůzí  17. 

Přednášeli  a  referovali  ve  schůzích  sekčních :  J.  Babor  ,0  některých  zjevech 
z  embryologie  a  biologie  slimáků'' ;  J.  Jandečka  „O  malakozool.  faaně  okolí  staro- 
boleslavského^  (čteno  ředitelem);  Fr.  Blažka  ,0  některých  zkušenostech  při  kre- 
slení mollnsků^,  ^Českém  názvosloví**,  „Malakoz.  fauně  vrchu  Kokšínu  u  Mitrovic** 
a  aMékkýši  potravou  některým  živočichům^;  Nosek  „O  svých  malakozoologlckýefa 
nálezech  na  Šumavě"  a  „O  cestě  po  západních  Čechách'' ;  Pátek  „O  názvosloví 
skořápky  hlemýždí  (Heliz)",  ,0  fauně  Dívčího  Hradí  a  Sv.  Prokopa **  a  referoval 
o  pojednáních:  Rzehakově:  „Pleistocaene  Conchylienfauna  Máhrens**  a  Sandberg- 
rove:  die  Conchylien  des  Lčssea  am  Bruderholz  bei  Basel** ;  Šedý:  „O  malakoz. 
fauně  okolí  Berounského*'  a  referoval  o  klubovpí  vycházce  na  Karlův  Týn  a  kě  sy. 
Ivanu  u  Berouna.  Košťál  pojednal  „O  dvou  nových  druzích  českých",  „Vymřelých 
měkkýších  okolí  Pardubického '^  a  „Malakozool.  fauně  Chocně  a  Brandýsa  n.  O.". 
Klika  mluvil  o  těchto  thematech:  „Nová  Valvata  česká",  „Sbíráni  v  jarních  ná- 
nosech", „Vycházka  do  okolí  Košířského",  Vycházka  na  ZHchov",  O  nových  nalezi- 
štích vzácnějších  druhů",  „Vycházka  do  Neratovic",  „Helix  ericetorum**,  „Vycházka 
klubovní  do  Poděbradská",  „činnosť  členů  sekce  o  prázdninách".  Fauna  některých 
provincií  východoruských  a  poměr  její  k  pleistocaenu  středoevropskému"  a  podal 
praktický  návod  k  anatomii  Helix  pomatia,  jakož  i  prakticky  vysvětlil  názvosloví 
skořápky  Olausilií.  Věcší  vycházky  sekční  konány  byly  dvě,  celodenní,  a  sice  do 
Neratovic  a  do  Mníšku. 

Sekce  entomologická. 

Dne  17.  února  1889  sestoupil  se  věcší  počet  členů  Klubu  přírodovědeckél^o 
a  žádal  valnou  hromadu  téhož  dne  odbývanou  za  schválení  nově  ustanovené  sekce 
entomologické.     Sekce  byla  přijata  a  zvolený  pro  ni  ředitel  byl  potvrzen.  , 

V  celku  odbýváno  15  přednášek  a  demonstrací,  věcšinou  v  místnostech  klu- 
bovních. Po  přednáškách  zapřádán  pvavidelně  volný  rozhovor.  Jednou  byla  také 
podniknuta  vycházka  do  král.  Obory. 

Sekce  čítala  13  členů.  S  počátku  ustanoven  byl  měsíční  příspěvek  desíti 
krejcarů.    Y  poslední  době  však  příspěvek  ten  byl  zrušen. 

Přednášky  ve  schůzích  konány  byly  tyto:  Ukázky  ze  života  šupinuSek  (Jin- 
dj^ch  Uzel).  O  roztočích  mořských  (Antonín  Nosek).  O  slepých  členovcích  jeskyň 
krasských  (Dalimil  Vařečka).  O  křídlech  much  (Ottakar  Kroupa).  O  vycházce, 
podniknuté  dne  10.  března  1889  do  lesa  mezi  Krčí  a  Kundratic  (ref.  Jindřich 
Uzel).  O  methodách  praeparace  entomologických  objektů  pro  mikroskop  (Bedřich 
ňeznik).  O  škodlivostí  pilořitek  (Jindřich  Uzel).  O  embryologii  Peripata  (Antonín 
Štole),  Demonstrace  sbírky  Hymenopter  z  okolí  Hradce  Králové  (Jindřich  Uzel). 
Demonstrace  sbírek  Trichopter  (František  Klapálek).    O  chitinu  (Bedřich  Řezník). 

O  pracích   konkurenčních  o  cenu  z  „Fondu  Bořického". 

Klub  přírodovědecký  rozepsal  cenu  100  zl.  na  původní  vědeckou  práci  z  oboru 

mineralogie  a  petrografie  pro  členy  své  na  dobu  od  15.  dubna  1887  do  1.  května  1889. 

Práce  došly  dvě,  a  sice:  a)  Údolí  Vltavské  mezi  Prahou  a  Kralupy,  š  heslem 


*)  Členem  sekce  může  se  státi  každý  člen  klubu  přírodovědeckého;  měsíční  příspěvek 
obnáší  10  kr. 
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„Památce  Bořického''  a  h)  Chemický  výzkum  fosforečnanů  z  hlin  dilavialnfch  okoli 
Vysočan,  Vinoře  a  Oaval. 

Výbor  ndělil  cenu  obšírnější  práci  prvější,  která  více  vyhovuje  intencím,  pro 
něž  Fond  Bořickébo  byl  založen,  uznává  však  nicméně  i  výbornou  a  cennou  práci 
druhou,  která  podává  vzácný  příspěvek  ku  poznání  minerálů  českých. 

Práce  tyto  jsou:  Údolí  Vltavské  mezi  Prahou  a  Kralupy  od  Jos,  Klvanč. 

Chemický  výzkum  fosforečnanů  z  blin  diluvialních  okolí  Vysočan,  Vinoře 
a  Ouval  od  Fr.  Kováře. 

Vycházkový   fond   Fricův.  ^ 

Ve  smyslu  Fondu  vycházkového  Klub  měl  tentokráte  příležitost  přispétL  300  ír. 
z  dotace  dvěma  členům  k  návštěvě  světové  výstavy  Pařížské,  o  niž  měli  podati 
písemné  zprávy  se  stanoviska  přírodovědeckého. 

Výbor  přisoudil  částku  tu  z  polovice  as^ist.  Musea,  Jos.  Kafkovi,  činnéimi 
členu  Klubu,  a  z  polovice  prof.  B.  Baušovi. 

Jmenovaní  pánové  podali  pak  žádané  zprávy  o  cestě  své  v  týdenních  Bchftzícb 
dne  3.  a  10.  listopadu,  a  uveřejnili  řadu  zajímavých  článků  v  odborném  čaaopise 
„Vesmír",  jakož  i  v  časopisech  ,,Krohu^^  „Světozoru"  a  j. 

Sbírky   přírodní  a  pomůcky   vědecké 

byly  i  v  t^omto  roce  hojně  obohaceny,  jmenovitě  odkazem  Václ.  Koláře,  někdejiiho 
professora  při  reál.  školách  v  Ruščuku,  jímž  nabyl  Klub  nových  dvou  míkroskopA 
s  četnými  přístroji  a  potřebami,  v  ceně  300  zl.,  pak  Herbářem  Bubelovým,  nej- 
skvostnějšf  to  sbírkou  spolkovou. 

Jméní  klubu. 

Při  konci  správního  r.  1889  jeví  se  celkové  jměiii  Klubu  přírodovědeckého 
v  Praze  takto: 

A)  Jmění  výdajné  1131  zl.  95  kr.,  B)  Základní  jměnf  Fondu  Bořického 
1000  zl.,  Výdajné  jmění  Fondu  Bořického  28  zl.  54  kr.,  C)  Základní  jměni  Yj- 
cházkového  fondu  Fricova  187  zl.  34  kr.,  B)  Jmění  invenUrni  8722  il.,  Jméal 
publikační  594  zL     Všeho  jmění  spolkového  dohromady  11.663  zl  83  kr. 

Knihovna. 

Během  r.  1889  byla  knihovna  opět  značně  obohacena  děly  cennými,  takie 
nyní  obsahuje  v  odboru  zoologie  396  svazkův,  132  sešitův;  v  odborn  hotamfcy 
356  sv.,  124  seš. ;  v  odboru  mineralogie,  geologie,  pnlncntologíe  316  sv.,  234  a6§.; 

^  y  odboru  mathematiky,  fysiky,  chemie  101  sv.,  52  seš.;  v  odboru  filosofie,   oaso- 

*  pisů,  varií  492,  sv.,  105  seš.     Celkem  1661  iv.,  647  seš. 


Hístodržitelský   rada  Guido  Tdply,  referent  o  administrativních  a  oekoiMh 
mických  záležitostech  při  c.  k.  české  školní  radě  zemské,  dán  jest  na  odpoéinek^ 
a  na  jeho  místo  dosazen   místodržit.   rada  Josef  Pavel  Šroubek.  —  Dr.  H.  XÁmF- 
vaJihka^   prof.  st   gymnasia  v  Mladé  Boleslavi,  a  Josef  Wúnsch,   prof.  české  aC. 
školy  průmyslové  v  Plzni,  povýšeni  jsou  v  VEL  třídu  hodnostní.  —  Eduard  ^e**^; 
správce  české  st.  školy  průmyslové  v  Brně,  a  Čeněk  Šimerka,  správce  téže  f    úfi 
v  Plzni,  jmenováni  jsou  řediteli  svých  ústavův.  ^ 


Opravy. 

Str.  155,  ř.  9.  zd.  místo  , proti  vší  namáhavější  práči"  čti:    proti    st 
do  vší  namáhavější  práce. 

It.  Prttilk,  rMUklor  a  TydaT»toL  —  V.  dimá««k,  hnihtiikáfa. 


KL  IV  I  H  Y. 

Y  administraci  Kroka  lze  dostati: 

PříspěYky  k  nauce  o  tvořeui  kmenův  ve  slovauštiné  a  zvláště  v  éeštiné. 

I  Píše  Fr.  Prusik,  Cena  30  kr. 

O  coinparativé  ve  slovanštině.  Píše  Fr,  Prusik.  Cena  20  kr. 


Hledáme  za  slušnou  cenu  (neb  na  výměnu)  těchto  děl: 

Časopis  českého  Musea  1829—1838.  1840. 

Shakespearův  Jindřich  VI.,  díl  I.  Přel.  J.  Malý.  Bedakce. 


I.  roénik  Kroka  lze  dostati  za  3  zl.,  II.  za  2  zl.  a  III.  ročník  za  2  zl.  50  kr. ; 
jednotlivé    sešity  (pokud  nej§ou  rozebrány)  ročníku  I.  po  40  kr.,  ostatních 
I  po  30  kr. 
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ROZPRAVY. 


Flora  Asie. 

Popisuje  Dr.  Jan  Palacký, 
(Pokračování.) 

Fersie  je  snad  nejlepší  příklad,  jak  člověk  tvořil  pouště,  neb  z  asi  3000 
až  3500  dr.  (3261  Fl.  O.)  je  velká  část  bylin  obmezena  na  vlhký  sever  (pří- 
moří  Gilanské  i  Mazenderanské)  a  vnitřek  je  poušf  a  step  —  i  bory  obna- 
ženy do  posledního  kořínku,  kdežto  v  staré  době  lze  tolik  chvály  čísti  o  stin- 
ných lesích  (paradisech)  hor  Persie,  plných  zvěře.  Trní  a  trnité  byliny  nej- 
bo|néjší  (Astragaly,  Gousinie)  a  nejčetnější  (poměrně  k  celému  počtu  svému) 
a  rodina  tamarišk  ukazuje  na  to,  že  bystříce,  u  nichž  rostou,  jsou  panujícím 
zjevem.  Málo  proto  tropických  zjevů,  neb  schází  pro  vysokou  polohu  tepla. 
Typické  jsou  na  př.  endemické  rody  crucifer,  četné  umbellifery  (více  jich  tu 
než  trav,  mezi  nimiž  některé  dávají  pryskyřice  proslulé  (assafoetida  (ferula  a.), 
galbaoum  (Oporidia  galbunifera),  jako  gumí  tragantové,  z  astragalů),  dorema 
aDioniacum  a  diserneston  gummiferum),  sumbul  (Hyelolaema  szeverzowii). 

Rodiny  v  Boissierově  Fl.  orientis :  81  ranunc,  7  berber,  Nelumbium  spe- 
ciosum,  3(>  papá  v.,  241  crucifer,  9  cappar,  15  resed,  6  cistineí,  9  viol,  4  po- 
lygaly,  129  caryofyll,  12  paronych.,  2  moUug,  25  tamarix,  3  Franken.,  12 
Hyperic,  17  Malvac,  2  Tiliac,  14  Lineí,  24  Geran.,  14  Zygofyll,  19  Rutac, 
10  Šapind,  1  Melia,  2  Vitis,  5  Anacard.,  2  Celastr.,  10  Rhamneí,  462  Legu- 
minos  (1  Crotalaria,  2  Indigofery,  284  Astragalus,  2  Prosopis,  1—2  Acacia), 
83  Rosaceí,  myrta,  kaštan,  4  Lythr.,  8  Onagrar,  3  Halorag.,  2  Cucurbit  (div.j, 
1  Datisca,  2  Ficoidey,  21  Crassnl.,  5  Saxifrag  (hory),  Parrotia  p.,  181  um- 
bellifer  (end.  Rhabdosciadium,  Trachydium,  Stenotaenia,  Psamraogeton,  Fe- 
ruly  a  Dorema),  bcečtan,  1  Cornus,  6  Caprifol.,  51  Rubiaceí  (6  Gaillonia), 
22  Valerian,  18  Dipsac,  469  Compositů  (end.  Grantia,  86  Cousinia),  31  Cam- 
panul,  1  Vaccinium  (Talyš,  Eric.  Lentib.),  24  primulac.  (II  Dionysia  alp.), 
Diospyros  lotus,  Ilex.  aquifolium  (ser.),  5  Oleaceí,  2  Jasmínům,  4  Apocyuey, 
^'^  Asclepiadeí  (i  A.  procera  10 — 18'  v  jihu),  15  Gentianeí  (Talyš,  nejvíce 
1  př.  cruciata),  32  Convolvul,  128  Asperifolií,  15  Solaneí,  108  Scrofularineí, 
Orobancheí,  2  Acanthacey,  Gymnandra  (armena  Aderbidžan),  3  Verben, 
!  Labiaty,  51  Plumbagineí  (41  Acantholimon),  18  Plantago,  92  Salsolaceí, 
maranth.,  42  Polygon,  1  Boerhavia  (jih),  5  Thymeleí,  2  Eleagn.,  3  San- 
ic,  4  Loranthacey  (i  europeus),  1  Cytinea  (Pilostyles  haussknechtii),  1  Cy- 
Qorium  (coccineum),  1  Aristolochia,  53  Euphorbiaceí,  12  Urticeí,  ořešák 
j  latycarya  cauc,  platan,  jen  9  cupulifer  a  15  Betulineí  (s  vrbami),  2  Hydro- 
i  ridy,  2  Alismac,  Butomus  umbellatus  (sev.),  1  Triglochin,  7  Potam., 
:      '^sjad,   2  Lemna,   2  Aroidey,   datlík,   3  Typb.,  jen    29  orchideí,  19  irideí, 
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6  Amaryllidey,  7  Colchicac,  89  liliaceí,  Tamus  c,  11  junceí,  45  cyperaceí. 
jen  155  trav  —  8  konifer,  6  Ephedra  —  konečně  21  kapradí,  tedy  3282  vasc. 

Nejlépe  vzíti  dvé  sbírky  z  krajin  rozličných:  Raddeovu  z  Talyšu  (viz 
nah.  Kavkaz)  a  Buhsě  z  Jesdu  (245  dr.,  37  crucifer,  33  compos,  22  legum, 
16  trav,  14  borragi.  Rozeznal  tam  3  útvary  —  hlíny  (pole  —  zrna,  Alhagi. 
Peganum,  Sofora,  Lagonychium  —  v  solné  poušti  Capparis,  Salsola  a  vůbec 
chenopodiacey,  které  počtem  vůbec  jak  v  Chorassanu  převládají)  2  štérk  — 
v  lété  Astragaly,  Artemisie,  3  písek  (Haloxylon,  Salsola,  Calligoniím,  ve  vá- 
tinách,  Spirochynchus  sabulosus)  —  stromů,  luk  není  —  z  keřů  jen  tama- 
rišky,  Efedry,  Cleome,  Andrachne,  Celtis,  mandle  divoké,  Ficus  johannis. 
Nejbohatší  sbírka  výpravy  ruské  do  Chorassanu  (asi  2000  Bunge,  270  com- 
posity,  265  legumimos  (150  Astragalů),  165  erucifer,  115  labiatň,  105  tra?, 
90  caryofyll,  85  borrag.,  80  chenopod.);  jejž  líčí  co  step  zpustošenou  vil- 
kami, plnou  umbellifer  keřnatých  (Dorema  do  6—7',  Ferula,  Scordosma),  Cou- 
sinií,  Astragalů,  Efedru,  Lagonychium,  Gundelia  Perowskya,  Pistacia,  Acan- 
tholimon,  Acanthofyllum,  Eremostachys,  Tamarix,  Lycium. 

Flora  Yspahanu  (msc.  m.  581  dr.  z  Kočího)  ukazuje  ráz  míchaný  — 
stepní  v  rovině  severní  o  horách,  střední  poušt  nám  skoro  neznámá  —  známe 
jen  na  př.  oasy  Chabbise  (Tamarix,  Alhagi,  Lagonychium,  Calligonum.  CV 
lotropis,  Cornulaca,  Nerium,  Frankenia,  Lolium);  u  Kermanu  ještě  Sofora 
pachycarpa,  Peganum,  Glycyrrhiza,  Cappuris,  Passerina,  Anabasis.  Z  hor  okolo 
Demavendu  známe  k  600  dr.  (Točál  516  dr.  Kočí)  alpinské,  v  12  000'  Poten- 
tilla  meyeri,  Galium  delicatulum,  náš  rebříček,  Oxyria  reniformis,  Carex  di- 
visa,  Veronica  aucheri,  v  11.000'  Cerastium  trigynum,  Eritrichium  persicnin, 
v  10.000'  Draha  persica,  Pedicularis  caucasica,  Campanula  steveni,  Scrofa- 
laria  amplexicaulis,  Alyssum  tortuosum.  Alpinská  flora  západu  obsahuje  oa 
př.  z  Elwendu :  Potentilla  elw.,  Dionysia  caespitosa,  Alsine  recurva,  Veronica 
michauxii,  Silene  goniocaulon,  Stellaria  kočiana,  Gypsofíla  caricifolia ;  z  horj 
Kuhdelú  Ct»rydalÍ8  rupestris,  Vicia  kočiana  (u  sněhu),  Oxytropis  chrysocarpa, 
Potentilla  poteriifolia ,  Scrofularia  frigida,  Melica  vestita;  z  h.  Kuhdaeoa 
Avena  daenensis,  Salix  dracunculifoUa,  Primula  capitellata,  Nepeta  daen.. 
Verbasium  daen.,  Erigeron  nivale,  Alkanna  frigida,  Sedům  nanum,  Cochlearia 
afragmodes,  Arabis  sulfurea,  Linum  persicum,  Delfínium  sauiculaefolium.  Za 
to  má  jih  Persie  některé  teplejší  formy  (Ficus  johannis  12'  až  Siraz,  Grewia 
populifola,  Cissus  vitifolia,  Andrachne  fruticulosa  (Širaz),  Terminalia  cicatri- 
cosa,  Rhynchosia  garcini,  Nerium  Kočii,  Prosopis  spicigera,  Grotalaria  íur- 
furacea,  Tefrosia  persica  a  j.  v. 

Nápodobná  bude  i  flora  Beludžistanu ,  známá  jen  ze  sbírky  Stoksa 
(9  Ranunc,  37  Crucifer,  4  Cappar,  Fl.  Or.)  atd.  -  ale  i  na  př.  Stoksia 
brahuica. 

Z  malého  ostrůvku  Henšam  (u  Kišmi)  v  perské  zátoce  máme  malou 
sbírku  81  dr.  (coU.  Aiscoghe  Floyer)  rázu  zcela  pustinného  (Helianthemum 
lippii,  zizyphus,  3  Resed,  Acacia  nubica,  end.  Reaumuria  floyeri,  Aizoon  ca- 
narience,  Cressa  cretica,  Aerua  javanica,  Efedra  campylopoda  a  j  Teplejšího 
rázu  jen  2  Crotalarie,  Blefaris  edulis. 

Arábie  jest  vécšíin  dílem  botanicky  terra  iucognita.  Nejvíce  má  flora 
Orientalis.  Dílo  Forskahla  sestárlo.  Sbírky  Schimpera  (Hedžas),  Fischem, 
Ehrenberga  i  Botty  (Jemen  500  dr.)  nebyly  nikdy  o  sobě  popmny,  z  A8}ra 
uveřejnil  Kočí  107  ilr.  a  flora  Acieuská  popsána  EJgeworthem  95  a  novéjsí 
Deflersem  (107  dr. ),  pak  Burtonem  popsána  Midianská  1G5  dr.  Poslední  obé 
sbírky  ukazují  ráz  ti^tě  pustinný  (v  Adeuu  na  př.  Calotropis  pn:cera),  Kis- 
senia  (i  v  zemi  Namaků)  spathulata,  3  Akacie,  Salvadora  persica,  Efedra, 
Boucerosia  forskohlei,  Fagonia,  Maerua  a  9  jiných  Capparídeí  —  end.  n>H 
Sfaerocoma,  Moringa,  Balsamodendron  opobalsamum  (15').  Adenium  obesum. 

Deflers  sebral  107  dr.  u  Adenu  (36  které  dřív  odtamtud  známé  (2  nové), 
z  iiicliz  poustevní  ('alotr.)pis  proceň  (houští  2  m.  vysoké),  za  tu   14  caryofyll 
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—  z  Habeše  25  dr.  (Cometes   ab.)    -  (44   ze   Sindu.     Go   nejhojnější   značí 

3  Capparidj,  Salvadora,  BoerbaYÍe,  Cucumis  profetarum,  Glossonema  bove- 
anum,  Vernonia  atriplicifolia. 

Z  Maskatu  něco  málo  bylin  známe  Jaubertem:  Gypsofíla  bellidifolia, 
Sida  rhombifolia,  Morettia  phileana,  pauciflora,  2  Farsetíe,  Tribulus  simplex, 
Maerua  uniflora,  ale  i  z  hor:  Viola  cinerea,  Polygala  mascatensis,  Delfínium 
penicillatum,  Primula  aucheri,  Lonicera  aucheri  a  Geranium  mascat,  Teucrium 
max.  Z  HeJzasu  a  zvláště  z  h.  Eora  (u  Mekky)  přinesl  Šimper  Juniperus, 
Laurus,  Rosmarinus,  Salvia,  Grocus  —  od  Mekky  Pavonia  arab.,  Dumreichera 
arab.,  Acalypha  indica,  Buta  tuberculata,  Phyllantbus  rotundifolius,  Baccharis 
resiniflua,  Triumfetta  flavescens  od  —  Džiddy  Anastatica  hierochuntica,  Cadaba 
glandulosa,  Gucifera  thebaica,  Nerium  Schimperi. 

Ve  sbírce  té  Schimperově  bylo  po  45  leg.,  comp.,  25  euforb.  14  solan, 
13  labiat.,  borrag.,  10  chenopod.,  convolv.,  9  acanth.  asclep.  (herb.  Vídenské). 

V  Asyni  již  ivary  tropičtější:  Acacia  tortilis,  albida,  Amyris,  2  Gassie, 
Caesalpinia,  Sida  denticulata,  Hypoestes  forskahlii,  Psychotria  arabica,  Ver- 
nonia, Bhazya  stricta,  Hedyotis  schimperi. 

Ráz  přece  ale  pustinný  —  Gadaba,  Daemia,  Echinopsilon,  end.  jsou 
Q  Džiddy  Achillea  arab.,  Farsetia  depressa,  Galium  jemense,  Astragalus  asy- 
ricus,  Gleome  pallida. 

Jemen  dle  zpráv  Forskahla  i  Botty  ukazoval  by  jakýsi  přechod  ke 
tropůu),  podobný  asi  Nubii  a  horám  habešským.  Tak  u  Taes  líčí  Botta  les 
pandiinň,  ficusů,  Gordia  sebestena.  V  horách  se  pěstuje  nejvíce  kat  (Ge- 
íastrus  edulis),  tamarindy,  anony,  hibiscous  —  ale  na  výšinách  prý  růže,  ge- 
ranie,  maliny,  jalovcové  lesy,  četné  labiaty  a  Primula  verticillata.  U  Lohaje 
sebral  Ehrenberg  k  100  dr.  (Acacia  seyal,  Amyris  kataf,  gileadensis,  Gatha 
edulis,  Pandanus  odoratissimus,  Tamarix,  Gassie,  Gossypium  arboreum. 

Flora  Orientis  má  (mimo  Jemen)  6  Banunc,  6  papav.,  43  crucifer,  12 
cappar.,  1  Gocculus,  9  resed,  4  cist.,  polygal,  23  caryofyll,  16  paronych.^ 
2  portul.,   5   tamarix,   2   franken.,    1    Hyper.,    10   malv,   2   byttn. ,    3   tiliac, 

I  Oxalis,  7  geran.,  16  zygofylL,  2  But.,  Sapind.,  4  Burserac  (4  Anacard.  Eogler), 

4  Rharaney,  Moringa  apteca,  81  legumiros  (23  Astragalus),  6  Bosaceí,  1  Gythr. 
(Kóhne),  4  Gucurb.  (Cogniaux),  5  Ficoideí,  II  Umbellifer,  2  Lonicery,  12 
Rubiac,  1  Valeriana,  7  Dipsac,  88  Gomposit,  2  Gampan.,  8  Primul,  1  Myrsine 
(Maskat),  1  Olea,  Salvadora,  4  Apocyn,  11  Asclep.  (s  jihem  17),  1  Tecoma 
(Mascat),  13  Gonvolv,  22  Borrag,  7  Solan,  19  Scrofular,  3  Orobanch.,  5  Acanth 
(33  8  jihem  m.),  1  Globularia,  2  Verben.,  27  labiatů  (42  m.),  6  Plumbag, 
O  Plantag ,  1  Phytolacoa,  25  Salsol,  6  Amaranth,  7  Polygon,  4  Nyctag.,  1  Gy- 
nomosium,  14  Euforb.,  4  Urtic,  1  dub  (Hauran),  1  topol,  2  chvojky  (macro- 
poda  Oman,  procera  Jemen  a  Hedžas,  2  Efedry,  4  Hydrochar.  (Bude  moře), 

5  Potameí  (též),    2  palmy,   1  typha,  1  Amaryll,    3  Golch.,   9  liliac,  4  junceí, 

II  cyperac,  73  trav,  2  kap  radí  (Botta  15  v  Jemenu)  z=  725  (aroidey,  iridey, 
orchidey  —  suchem). 

Zdá  se,  zeje  v  celku  flora  celé  Arábie  náramně  podobná  severo- africké 
pustině  —  datle  a  dumy  <Hyphaena),  mimosy  a  koloquinty,  tamarisky,  ke- 
řovité  euphorbie,  cassie  —  u  moře  místy  Salvadora  persica,  mangrovy.  Nej- 
zajímavější jsou  podobnosti  s  pouštěmi  kapickými:  Hermannia  arabica,  aloe, 
stipehe,  Mesembryanthemum  geniculiflorum  Avšak  mnoho  také  severního 
rázu  —  tak  tvoří  sporé  zbytky  lesů  v  horách  západního  přímoří  Juniperus 
ploenicea  (L)  a  ještě  v  Asyru  jsou  endemické  druhy  rodů  Dianthus,  Gera- 
niam,  Primula*  jak  v  Omanu  (s  Geranium)  atd.  Jest  v  tom  ohledu  značný 
roídíl  mezi  severem  a  jihem. 

Sinaisko  (500  dr.,  Decaisne  250)  má  floru  podobnou  jihopalestinské, 
mmo  některé  alpinské  tvary  nejvyšších  výšek  (Primula,  Arabis,  Dianthus). 
Hartt  karakterisuje  Sinai  co  horu  labiátů  a  Hor  co  vlasť  bylin  cibulovitých 
(2")  dr.  nepops.    dílem)  —  ostatek   že  Edom  má   tutéž   floru   co  Sinaisko  — 
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kdežto  Perea  má  zase  floru   podobnou  sev.  Paleatiné   (dubové   lesy 
toků  oleaudrové  houitě  (tak  u  Jaboku). 

Midiansko  je  pouátí  podobnou  egyptské  v  stejné  poloze :  mál 
keře,  ai  řídké,  poskytují  hlavní  pastviny.  Podobenství  se  severní  Afi 
zují  dumy,   Heliantbemum  Lippii,  Rhus  ozyacanthoideB,  Ochradenus,  3  Zygo- 
fyílun),  3  Fagouie,  3  Suaedy,  1  IndJgoferft,  3  Eupborbie,  Cassia  obovata,  Sil- 
Tadora  persica,  Blepliaris  edulis,  Panicům  torgidum,  Gyuomoriam  coccineiiin, 
Phelipea  lutea. 

Přímoří  Budébo  moře  nám  ae  ukazuje  co  písčitá  pou3f,  pokud  nezavU- 
žují  ji  bystříce  z  bor  východních.  Tak  v  Džiddy  známe  datle,  Bhamnna  d&- 
peca,  dumy,  Caasíe,  oleandr,  Nerium  (Schimperi)  —  t  údolí  Abausském  mi- 
mosy, koloquínty,  aSur  africký  (Calotropis  procera).  —  Převahu  mají  dle 
Schimpera  leguminosy  a  trávy,  pak  composity  a  cmcífeir,  tamarÍ6^  a  stro- 
movité, kakteím  podobné  eupborbie  (jako  v  Habefii).  Na  hoře  Korá  naíel 
Schímper  ale  chvojku,  vavřín,  rozmarinu,  Šalvěj  atd. 

Adenská  flora  jeSté  rázu  pnstinnébo.  Typické  pro  floru  Arábie  jsou 
rody  Cadia,  Orygia,  Saitia,  Sevada,  Geruma,  Steinheilia,  Dumreichera,  Pogo- 
Dostígma,  Hempricbía,  Scbouwia. 

úetné  to  v  Adenu  capparídey  9  (3  e.)  a  leguminosy  1 1  (2),  množství 
trní  (16  dr.),  Adenium  obeaum  1—3'  vysoké  upomiuá  na  Adansonie,  Enforbia 
fťuticosa  dosahuje  10',  Kissenia  5',  Sterculia  10'  a  Balsamodendron  15'  atd. 

Hezi  tiskem  doŠla  nová  cista  z  Jemenu  od  Deflersa  —  viz  dodatek  na 
konec  toho  ólánku.  (PokraJaTiuf.) 


Příspěvky  ku  kritice  textové. 

Podává  Frant.  PraHk. 
(PokrkČováni.) 

43.  Baď  xU  uebo  dobré,  niuěf  jest  na  tom  hrade  býti,  bych  mél  neríem  eo 
trpéti.  63,  10—12. 

Rub.  ame  fiyflerfc  bo  rpa^t  cemii  so6po  mbí  n  aai  npeóyfly  bi  aeirt 
no  spenteuH,  no  ynonaio  na  bojiio  Bohcíio,  not^y  »»  rpa,tii 
ame  qio  (a)  DpH.nyiiiTCfl  aint  repniiH  (41).  Mich.  Skal.  Jiudr.  Bud  zle  Deb 
dobře.  Skal.  Jindř.  já  musím  na  ten  hrad  přijíti,  bych  měl  nevím  co  trpěti- 

Tedy  asi:  Buď  zle  nebo  dobře  mně  na  tom  hradě  (i  byt  mně  nu  něm 
do  časa)  býti,  (aváak  ufám  se  s  vob'  boží)  na  ťe»  hrad  dostati,  bych  m& 
nevíem  co  trpěti. 

44.  i  azře,  ano  kiál  toho  města  Olibrius  méjíie  oči  napřed  i  naiad.  63, 
14—15. 

Rus.  M  ysptBi  Kopojifl  rpa^a  tofo  AjieniSpiyca :  ceň 
BOJioTi  Be;iHK'i>  cotioH),  OHH  HHlieTb  atd.  (41).  Rus.  pfek 
mtcTo,  hrad  —  rpa^it". 

Micb.  Skal.  Jindř.  Když  uzřel,  an  král  toho  kradu  atd. 
velikého  muže  neobyčejné  postavy  sedícího  na  trůnu.  (Pozdéj 
Olimbrius,  srv.  rus.) 

Orig. :  i  uzře,  ano  král  toho  hradu  Olibriua,  (jako  obr 
trůně,)  mějíSe  atd. 

45.  jmé  polovice  šedivé  a  polovice  bílé.  63,  '20—21. 
Rus.  a  Apyrie    nojioauna    rojioau    6'b;ia  a  ppyraa    tt 

jiné  polovice  (hlavy)  šedivě  a  polovice  čffrné. 
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46.  jedni  vyjí,  drazí  vrčíe,  třetí  skučíe,  tak  svému  králi  slúžíc.  63,  24—5. 

Rus.  obíh  boiotl  (rkp.  noiOTB)  a  HHHe  JiaiorB  [ako  ncH  sop^arB]  a 
;^pyrie  CTpamHUMH  paaJiHHHUMH  r:sacu  KpH9aT'B:  6t  6o  otb  hhx'b 
e;iy:ic6a,  Kopojiio  CBoeniy  hcctb  B03/^aiOT'B  (42).  Hrad.  kteří  jemu 
posluhoyali  a  jako  králi  svému  se  klaněli. 

Orjg.  asi:  jedni  vyjí,  druzí  vrčíe,  třetí  (rozličnými  hlasy)  skučíe,  tak 
svéma  králi  slúžíc  (a  jako  králi  se  klanějíc).     Srv.  70,  29—30. 

47.  BrnncYíče!  tvé  jméno  dobře  víem,  ač  toho  se  v  našich  vlastech  nikdy 
přihodilo^  by  takový  člověk  mohl  mezi  námi  viděn  býti;  a  protož  z  vnole-li  si 
sem  přišel  čili  z  núze?  63,  28—32. 

Rus.  5pyHi^BH(ie^  tboc  a3'B  hma  sHaio;  Kor^^a  y6o  b'b  HamHX'B  expa- 
Baxi  H  Bo  B;iaGTex'B  (TaK'B)  cjiaBHBiH  qejiOBtK'B  [a  HTice]  6bi  (rkp.  6o)  HaMH 
HeBBAOBirB  (rkp.  neBt^^OBfB),  to  6u  BonpomajiH  y  tcďh,  bojick)  jih  npn- 
meji^b  ecH  hjih  Hy:K^oio  (42).    Hrad.  nebof  se  nám  nikdy  toho  přihodilo. 

Nahledše  do  rkp.  univ.,  znamenáme,  že  není  tam  Ace  (ač),  nébrž  Nez 
=:než  (stran  N  viz  Nebo  na  8.  řádce  zd.),  pak  po  nikdy:  prze  (ř.  3.)  przi- 
bodilo  (ř.  4).    Mich.  Jindř.  Skal.  nel 

Orig.  Bruncvíče,  tvé  jméno  dobře  víem ;  nei  to[ho]  se  v  našich  vlastech 
nikdy  pře(d  tíem  ne)přihodilo,  by  takový  (slavný)  člověk  ....  viděn  býti, 
protož  (tebe  tíeži),  z  vuole-li  ...  z  núze. 

48.  „Brancvíče !  věřím  to,  že  s  námi  musíš  v  núzi  přebývati ;  avšak  chceš-li 
se  v  jednu  věc  uvázati  a  mé  dcery  Afriky  dobyti,  kteráž  mi  jest  vzata  třetího 
léta  od  draka  Baziliška  na  hrad^  jemuž  říkají  Arabia,  na  pustém  moři  ode  mne 
tři  sta  mil,  věziz^  ief  chci  pomoci  k  tvé  zemi  a  pustiti  tě  skrze  železná  vrata;"  — 
jichžto  bíeše  mocen  ten  král  Olibrius,  a  jinudy  nebylo  lze  Bruncvíkovi  jíti  než 
skrze  ta  vrata.  63,  36—64,  9. 

Bus.  »EpyHi^BHHe;  Bt^^omo  leót  óy^HO  ceikrB  le^e  (rkp.  h  aniie) 
Teét  CB  HaMH  sA^h  »hth  b'b  ny^K^t;  an^e  xon^emb  TaKO  yiHHHTb:  ;^o^b  moh> 
A<i>pHKy  BbipyHHTb  H  npHBecTb  cio^a  —  y^e  6o  TpH  Jitra  MHeyjio,  KaK'B 

^paK0H0M'B   BaCHJIHCKOM'!*     3IM[ÍeM'b     yHCCCHa    ÓBICTb   BO   0CTp0B'B     HMCHyeMOĎ 

KpanjiH,  a  ctoht-b   tot-b   ocTpoB'B  na  nycTOMi*  Mopt,  Taiwo  6o  hcjio- 

BtlíH     HC     3aX0AHT'B    H   OTCIO^a     TpHCXa     MHJIb     Óy^CTl     -    XaKO     eOKCJIH 

yHHHHmb   (rkp.  y^HHHTb),  xo  h  asi*  CKBoab   ^KCJitsHbiH   Bpaxa  Koro  xoii^, 
Toro  h  nponyníy,  a  OKpoMt  xtx-B  acejitsHbiXTb  Bpaxi  hhopo  nyxH  b'b  xbok) 

SCMJIK)   H   HC   MO^HO   ICÓt   HpOHXH.    (42—3.) 

Mich.  Jindř.  věziž  to  .  .  .,  mi  jest  vzatá  již  tři  léta. 

Skal.  „Bruncvíče,  věziž  to  .  .  .  však  chceš-li  se  v  jednu  věc  uváiiti . . . 
kteráž  jest  mi  vzatá  již  tři  letu  od  draka  B.  na  hradě,  jenž  slove  A  .  . .  mil, 
slibuji,  že  ti  k  tvé  zemi  pomohu  a  pustím  tebe  skrze  železný  vrátí  (sic!)," 
jichžto  mocen  byl  král  OL,  „a  jinudy  nelze  tobě  než  skrze  ty  vrata  jíti.** 
Hrad.  Bruncvíče,  věděti  máš ;  .  ,  .  ta  již  mnohá  léta  mně  vzatá  jest ...  a  já 
tobě  pomůžu  do  tvé  země  přijíti.  —  Věta  „žef  chci  pomoci  k  tvé  zemi^  nemá 
zde  smyslu,  ana  země  Bruncvíkovi  nebyla  nikým  odňata;  srv.  72,  29:  slibuji 
tě  do  tvé  země  dovésti.  Srv.  i  72,  34.  69,  17.  Stran  „slibuji"  srv.  i  64,  13 
až  14.   Srv.  též  č.  59. 

I  rkp.  má  zřetelně  wie-ziz  =  t^^^ii,  jak  i  Hanka  (Stará  pověst  o  Stoj- 
míroví  a  Brunsvíkovi,  v  Praze  1827),  str.  38.  vytiskl. 

Orig.  tedy:  „Bruncvíče,  věziž  to,  že  s  námi  ....  Afriky  dobyti  (a  sem 
přivésti),  kteráž  mi  jest  vzatá  (již)  třetíe  léto  od  draka  Baziliška  na  ostrov^ 
jemuž  říkají  Arabia  (a  jenž  stojí)  na  pustém  moři  (,kam  lidé  nepřicházejí,) 
ode  mne  tří  sta  mil,  slibuji^  žeť  (že  ti)  chci  pomoci  do  tvé  země  a  pustiti  tě 
skrze  železná  vrata,"  —  jichžto  bíeše  .  .  .  Olibrius,  —  „a  jinudy  nelze  tobě 
iíti  než  skrze  ta  vrata. '^ 
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49.  avSak  cliceš-Ii  to  pluili,  což  mi  slibujeS,  cliuíC  se  o  tu  pukua 
na  pomoc  Páim  Buolia  svélio.  64,  13 — 15. 

Kus.  aute  ň»  Taico  yiasamb,  hto  oótuiaeiuHCH  —  CKBOsb  »e. 
BpaTa    iipooyexHTt  u  opoBo;(iiTb   ;io  inoeft  iGsiAa  —  am 
ucTUHHO  coTBopiiiuu,  ^a^.^b  MH±  slipHoe  GJiOBO  ji,d.  II  as 
taico:  iipnďoiiy  Bóra  nioero  Ha  uoMOUtb  Kt  ceót  h  noú^y  ^ofibiBats  ^iiiťpb 
TBOK)  (43).     V  přičioé    posledních   slov  srv.  64,  15 — 16:   A  král  poče  jemu 
slibovati. 

Orig.  avšak  .  .  .  slibujeá  (  -  pustiti  mě  skrze  železná  vrata  a  dovésti 
mě  do  mé  země  — ,  dej  mi  na  to  věrné  slovo  a  i  já)  cbciť  se  o  to  .  .  . 
svého  (i  pojdu  dobývat  dcery  tvé). 

50.  Br.  kňza  třetí  deii  připraviti  korábeo  ...  i  jel  jest,  64,  16 — 19. 
Ru3.  Bp.  ace  onoíHHyji*,    flojiroe  BpeMa  otti  Be.iHKaro  ym- 

MJieiiiH  H  MopcKaro   BOJiHenifl    iioBpeMeuiiBi.,  noBe.it  iipuiipaBUTu 
K0pa6.jib  ...  II  nOB/te  uo  niopio  ko  ocipoBy  KpaiiJiio  (43). 

Urtg.  Br.  pak  (odpočinul  nějaký  Čas  od  velikého  umdltsuiu  a  moŤského 
vlnéníe  i;  káza  ....  i  jel  jest  (po  moři  k  ostrovu  Arábii). 

51.  A  l(dyž  přijel  pod  ten  lirad  velmi  krásný,  přivá^-.av  koráb  i  Sel  i  lev 
za  Lim.  64,  19—21. 

Rus.  H  KaKi.  Bp.  npiitAC  ko  r|)aAy  u  Haqa  ahbxthch  hh  pai- 
jiBíHbiB  KpacoTbi,  iioHCHce  TOTb  rpa;!!)  Bc.ibMii  K)>aceB'b;  ti  u]iiibh;uib% 
K<)pa(3.nb  uoS^e  Ha  ocxpOBi,  roxt  (4;t). 

Orjg.  A  když  přijel  pod  (brad.  počal  se  diviti  rozličným  krásám,  nebol 
byl)  ten  hrad  velmi  krásen ;  a  přivázav  karáb  i  sel  (na  ostrov  ten)  a  lev 
za  ním. 

52.  dvé  /vfeřat,  uuy  na  ati^ibrných  řetězicli  ležicliu,  slřeliúc  toho  hradu  t>4. 
22—24. 

Rus.  ;tByx'B  3B'kpcfl  —  jiencaTi  na  cepeópeiiux'b  i('biiHX'L  npiiKUBaBu 
cxpcryme  upaxa  rpa^cicifl  (43).  Hrad.  dvé  potvory,  na  střibrných  řetéiích 
přivázané. 

Orig.  dvé  ....  ležícbu  (přikována),  střehne  (vrat)  toho  hradu. 

53.  UzřevSe  Bruncvika  se  Ivem,  hněvivě  se  třesévhu,  aí  se  veš/wrn  IjmJ 
hýbáše.  Vida  to  Br.,  dobuda  svého  meče,  tnmky  se  a  nima  o  ty  vrata  úpis. 
64,  27—31. 

Rus.  Erja  3Ke  yDH;ífl  Ep-a  eo  ;ibBoai-b  ll;^yl^a,  u  BoacTama 
HyuiacH  —  Tor.ia  BCCb  rpaaT>  uorpncecH  —  h  co  thIiboiwb  bc 
Ha  Hp-a  ycxpeMMmacfl.  Bp.  jkc  BuimB-b  CBoít  mcib  a  naia 
óiixucfl  siyjKGCXBeuHo  II  xoia  npoMxa  spára;  ohh  jkc  iia>iama  i 
.itnaxH  (43  —  4).  Hrad.  Když  pak  Br  a  uzřely,  počaly  se  velmi  k 
řivi:  sápati. 

Orig.  Uzřevše  Br-a  se  lvem  (jdúce  i  vstali  a)  hněvivě  ee  tře 
se  i-ešk/ren  hrad  hýbáSe  (,a  s  veliklí  zóřivostí  na  Br-a  se  sápachuj 
Br.  .  .  .  tepiše(,  ona  pak  počala  jemu  odolávati). 

54.  ojiřt  uzfe  dvě  silnější  a  tfSni  říekáebu  Glato.  64,  35—6. 
Rus.  H  yapt  ^ipynist  ďstpefi  ciLibut^  i*xi>  h  6ojii>tne  a 

Hte  (44).     Hrad.  tu  zase  uzřel  dvouch  jiných  potvor,  které  moolif 
nější  a  silnější  byly. 

g.  opět   uzřě   dvě   silnější   (zvíeřata  i  věcší  a  straSaějši)  a 

S  těmi  opět  Br.  prácn  inčjiífl,  avšak  dobyv  meče,  poíe  se  OJ 
lev  jemu  vděčen  bieše.  65,  7—11, 
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Rus.  Bp.  GKe  Haua  h  cl  hhmh  óhtucíi  u  6u.ich  cb  hhmh  BejihmvL  CH.ibHo 
H  KptnKO,  JiCB-L  ^e  CMy  BO  BceM-B  noMoraji-L  (44).  Jindř.  Tu  ve  všem  lev 
jemu  věrný  byl.  Hrad.  při  čemž  jemu  ve  všem  lev  nápomocen  byl.  —  Za 
vdččen  stálo  v  předloze  našeho  rkp.  asi  věren]  srv.  60,  21:  Vida  lev  velikú 
víeru  Bruncvíkovu.  Hrad.  a  Litomyšl,  že  jej  upřímně  zastává^  rus.  noMomb 
H  3acTynjieHÍe  (38).  —  Druhé  opět  omylem  vzniklo  z  prvého. 

Orig.  S  těmi  opět  Br.  práce  .  .  .  poče  se  s  nimi  bíti  ...  Tu  ovšem 
le?  jemu  věren  bíeše. 

56.  Tu  uzřecbu  tepru  strašlivá  zvíeřata  ....  Libfforawe.  65,   14 — 15. 

Rus.  H  yaptma  ]i,ByxT>  sBtpeů  ....  MH*o;^opw  (44).  Mich.  Libffo- 
rowé.    Skal.  Lidrové. 

Orig.  Tu  uzřechu  (dvě)  tepru  ....  Libforové. 

57.  zuby  černé  jako  koňské.  65,  17 — 18. 

Jindř.  Skal.  zuby  černé,  hrubé  jako  koňské.     Mích.  hrubě  jako  koňští. 
Orig.  zuby  černé  (,hrubé)  jako  koňské. 

58.  ale  pohřiechu,  by  Buoba  napřed  a  lva  nebylo,  bylo  by  již  na  mále 
zdravíe  Br-ova.     Tu  lev  všecku  svú  sílu  sebrav  atd.  65,  24 — 27. 

Rus  Ho  uo  rptxaMií  JiCBt  ocxajicíi  h  an^pa  ero  e;^Ba  ne  nporjiOTHjiH. 
Hu  rociio;^b  Bon>  iioMH.ziOBaji'B  u  jieB'L  ycjibimaji'B  h  npHCKOMH  CKopo  h  BH;^'fe 
Bp-a  óiiom^acH  KptiiKO  h  icace  (rkp.  y»ce)  HBHCMOSKerL  h  coópaB-B  jieB'B  bck) 
CH.iy  CBOK)  H  Hana  cb  hhmh  ^paTHCn  h  pacTepsa  u\t>  na  ;^Boe  (44 — 5). 

Dle  toho  v  začátku  značně  se  různícího  textu,  zněl  původní  text  asi  takto: 
Ale   pohřiechu   by  (nr  byl)  Bruncvík   napřed,  a  lva    nebylo ;  i  bylo  již 
Da  mále  zdravíe  Br-ova  (,any  zvířata  jeho  jedva   nepohltila.    Než  Pán  Bóh 
se  smilova,  a)  tu  lev  (uslyše  to  i  přiskoči  rychle  a  vidě  Br-a  prudce  se  bi- 
jíce i  mdléce  i)  všecku  svú  sílu  sebrav  atd. 

59.  ale  žádného  člověka  na  něm  nebíeše.  65,  31. 

Rus.  a  MciOBtKa  b-b  ncMt  ne  bhahtb,  HHKor;^a  (rkp.  HUKan)  6 o 
TaiMo  HC-iofitK-B  HO  3Slxo^hti>  (45).     Srv.  též  čís.  48. 

Orig.  ale  .  .  .  nebíeše,  (neboť  nikdy  tam  lidé  nepřicházejí). 

(Pokračováni.) 


Zemépis  a  déjepis  na  školách  reálních.') 

Uvažuje  Dr.  Frant.  Kameniéek, 

Myšlenka  o  přetěžování  žáků  na  středních  školách  vyslovuje  se  v  po- 
^Iedm'ch  letech  velmi  často  a  bývá  zhusta  uváděna  jako  důvod  méně  uspoko- 
jivých výsledků  maturitních  zkoušek.  S  povděkem  četl  jsem  v  poslední  době 
nékteré  články    časopisecké,   které  se  zabývaly  tou    otázkou,   ale  zdá  mi  se, 

*)  Článek  tento  obsahuje  mimo  některé  známěiší  myšlenky,  týkající  se  našeho  Školství, 
také  názory,  zasahující  hloub  a  účinněji  do  organisace  zeměpisného  a  dějepisného 
vyučování  na  reálních  školách.  Přáním  školních  úřadft  jest,  aby  odborníci  promlou- 
vali v  paedagogických  časopisech  o  svých  školských  zkušenostech  a  neostýchali  se 
vysloviti  svého  mínění  —  ovšem  spůsobem  slušným  —  o  nynějších  vyučovacích  pro- 
středcích a  nařízeních  úředních,  zdali  a  pokud  vyhovují  svému  účelu.  Pisatel  stati 
této  připomíná,  že  neměl  na  mysli  ani  určitého  ústavn,'  ani  určitých  osob,  nýbrž  že 
píše  všeobecně.  Žádá  tedy  dňtklívě,  aby  nikdo  uvedených  fakt  nepovažoval  za  na- 
rážky na  určité  osoby  nebo  ústavy.  Písemních  pramenů  n^ylo  užito  žádných;  vše 
podáno  tak,  jak  se  pisateli  zdálo  vyplývati  ze  školských  poměr^  nynějších. 
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že  psáDO  bylo  o  té  záležitosti  vždy  jen  jednostranně,  totiž  nebyly  TŠecboy 
dŮYody  přetěžování  žák&  z  příčiny  dosti  zřejmé  vyčerpány.  Otázky  té  měli 
by  se  ujati  osvědčení  odborníci,  sami  učitelé  středních  škol,  aby  konečné 
pravda  ukázala  se  v  jasnosti  úplné.  Mně  se  zdá,  že  přetěžování  žáků  na 
středních  školách  záležeti  by  mohlo  předně  ve  přílišném  počtu  denních  vy- 
učovacích hodin  íi  pak  ve  spůsobu  vyučování. 

Na  gymnasiích  o  přílišném  počtu  hodin  vyučovacích  důvodně  mluviti 
nelze,  za  to  tím  více  na  reálkách  a  jim  podobných  ústavech  —  na  př.  na 
ústavech  učitelských.  Na  gymnasiích  málo  kdy  vyučuje  se  týdně  30  hodin 
—  ač-li  vůbec  někdy  *)  —  na  školách  reálních  kolísá  počet  vyučovacích  hodin 
mimo  první  třídu  mezi  32 — 36  hodinami.  Na  gymnasiích  sedí  žáci  ve  škole 
denuě  obyčejně  5  hodin,  zřídka  6,  na  reálních  školách  a  na  paedagoguch 
vždy  6  hodin  a  někdy  i  7,  což  jest  příliš  mnoho  a  ještě  hůře,  když  dosud 
některé  ústavy  mají  nedostatečné  a  zdraví  škodlivé  místnosti.  Seděti  plných 
sedm  hodin  denně  ve  školní  místnosti,  často  vlhké  a  nezdravé,  jest  skutečné 
povážlivým,  a  učitelé  s  bolestí  pozorují  shrbené  postavy,  bledá  a  přepadlá 
líce  žáků  svých  hlavně  na  školách  českých,  kde  z  velké  části  studují  žáci 
velmi  chudí,  kteří  nemohou  nahrazovati  doma  onu  tělesní  námahu  lepší 
stravou.  Tělesně  dobře  vyvinutý  studující  na  reálních  školách  bude  pomalu 
vzácností. 

Přetěžování  žáků  na  středních  školách  může  mimo  to  spočívati  v  rog- 
vrhu  učiva  a  ve  spůsobu  vt/učování  vůbec,  čili  v  paedagogické  činnosti  uči- 
telstva. To  se  odváží  veřejně  vysloviti  málokdo,  aby  snad  nespůsobil  si  ne- 
libosti u  professorů  středních  škol;  proto  jest  nejlépe,  když  otázka  tuto 
rozebereme  a  zodpovíme  my  učitelé  sami.  Míním,  že  nechybím,  když  řeknu: 
^  Podaří-li  se  zlepšiti  radikálně  na  školách  vyučovací  methodu  a  všechno,  co 
8  ní  souvisí,  ubude  jedna  z  hlavních  příčin  přetěžování  žáků.  Pokud  bude 
prospěch  žáků  spočívati  hlavně  na  jejich  píli  a  na  přípravách  domácích, 
dotud  budou  u  nás  poměry  školské  nezdravv.  Učitel  ve  škole  —  třeba 
střední  —  nemá  jen  přednášeti  a  zkoušeti,  nýorž  úkolem  jeho  jest  naučiti 
něčemu  žáky  ve  škole,  aby  sami  nemusiti  nahrazovati  večerním  stadiem, 
čemu  z  věcší  části  již  ve  škole  se  měli  přiučiti.  —  Tím  ovšem  nemá  býti 
řečeno,  že  by  žáci  doma  neměli  pracovati  nic;  avšak  student  nemá  nikdy 
býti  nucen  k  denní  práci  domácí  více  než  dvouhodinné,  u  věcších  žáků  nej- 
výše trojhodinné.*) 

')  Na  gymn.  reálních  až  32  hodin  Bid. 

')  Známý  německý  učenec,  filosof  Eduard  von  Hartmann,  dokazuje  dokonce  ve  svéin 
Bpise  „Moderně  Probléme"  (Leipzig  1888,  11.  vyd.)  na  str.  163  sq.,  žo  by  s  domáci 
přípravy  mélo  u  žáků  vůbec  sejíti.  Hartmann  v  té  príčinč  píše:  ^Die  Scha)e  ist 
dazu  da,  um  der  Jugend  die  nóthige  allgemeine  Bildung  einzupflanzen,  und  weno  sie 
sich  dazu  uufallig  erklftrt  ohne  ZuhQlfenabme  des  Uauses,  so  beweist  sie  damit  onr, 
dass  entweder  in  ihrer  OrganiBation  ein  Fehler  steckt,  oder  dass  die  Lehrer  die  ihnen 
obliegende  Aufgabe  theilweise  auf  das  Haus  abzuwálzea  bequemor  fínden.  Zchn 
Stunden  Handarbeit  fíndet  man  heute  bereits  znviel  und  steuert  auf  den  achtstáo- 
digen  Normalarbeitstag  fůr  alle  Arbeiter  hin;  solíte  da  nicht  achtstflndj^e  Arbťitszeit 
far  die  Kopfarbeit  Erwachsener  erst  recht  als  unůberschreitbares  Maximum  gelten, 
und  sollten  nicht  drei  Viertel  dieses  Quantums  die  allerhóchste  aus  hygienischen 
RUcksichten  an  jugendliche  unreife  Gehirne  %u  stellende  Zumuthung  sein?  Dieses 
Maximum  wird  aber  mit  34 — 38  Wochenstunden  thats&chlich  erreicht,  und  die  hin- 
zutretende  Inanspruchnahme  fůr  háusliche  Arbeiten  ist  eine  auf  keine  Weise  zu  reckt- 
fertigende  Uberanspannung  .  .  .  Die  Scbulmánner  haben  ohne  Zweifel  das  Interesee, 
die  Arbcitsleistung  der  Schule  d.  h.  ihre  eigene  Arbeitsleistung  durch  Mitanspannong 
des  Hauaea  zu  erleichtern;  das  Haus  hat  aber  um  so  mehr  Grund  diesem  Obergrif 
zu  wehren,  als  derselbe  eben  so  unpaedagogisch  wie  gesundheitawidrig  ist  .  .  .  und 
zn  IP^^^í  ^*° v  ^"fforderung,  an  diese  fehlerhafte  Organisation  die  besaerade  Haad 
nan/ai  íí*«-  "~  y®.  ^^^'^ích  těch  jest  mnoho  pravdy,  ale  ne  všechna.  Divím  se,  že  W 
So?n?nmr]"'®^l^  profossor.  Volné  opakování  probrané  látky,  jíž  žák  úplné  ve  ikok 
linak  h^  L*i  *®^^"  «^  2  polovice  osvojil,  musí  se  i  mimo  školu  dovoliti,  ba  iádaH, 
kdvbv  v  f^^\P9''^^oh\si  vyhověti  úkolu  vytknutému,  jediné  snad,  a  to  jeété  tiHktk 
opakovat/  '^^^  ^^^^^^  ^y^^  P®  10-16  žácích,  aby  učitel  mohl  se  všemi  deoDé 
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A  toho  lze  docíliti  jen  tehdy,  když  žák  ve  škole  všemu  aspoň  z  polo- 
vice se  nančí,  čili  —  což  jest  důle^ito  —  všem  výkladům  ve  škole  porozumí. 
V  tom  právě  spočívá  úkol  učitelův.  Jen  že  k  této  tak  důležité  úloze  své 
kandidáti  učitelství  na  středních  školách  nebývají  dostatečně  vychováváni. 
Státní  zkouškou  kandidát  jen  prokazuje,  že  osvojil  si  dostatečnou  měrou  vě- 
decký materiál  svého  odboru,  ale  nikdo  se  ho  netáže,  umí-li  tyto  nastřádané 
védomosti  vštěpovati  vhodným  spůsobem  v  paměf  svým  budoucím  žákům. 
Zkušební  rok  ve  příčině  paedagogické  2namená  začasté  prostou  ztrátu  času, 
totiž  tehdy,  když  kandidát  přidělen  jest  za  hospitanta  k  professoru,  který 
8&m  o  paedagogice  nemá  valného  ponětí. 

Snad  semináře  při  universitách  vyvinují  v  té  příčině  záslužnou  činnost, 
namítne  se  mi.  Bohužel  nikoliv.  Tam  pěstuje  se  hlavně  theorie  a  k  tomu 
ještě  se  jedná  o  věcech,  kterých  kandidáti  při  vvučování  prakticky  málokdy 
mohou  neb  umějí  užiti.  Semináře  při  universitách  bylo  by  důkladně  zreor- 
ganisovati,  aby  vychovávaly  zručné  učitele  ve  smyslu  praktičnosti.  V  semi- 
nářích odborných  měla  by  věnována  býti  aspoň  jedna  hodina  za  čtrnáct  dní 
praktickým  výstupům  kandidátův  učitelství.  Vědě  by  to  neuškodilo  a  pro 
školství  mělo  by  to  účinky   blahodárné.    Praktické  výstupy  před  ostatními 

Sosluchači  za  přítomnosti  a  vedení  zkušeného  professora  byly  by  pro  kan- 
idáty  neocenitelný;  ovšem  pak  by  správcové  universitních  seminářů  musili 
býti  také  trochu  paedagogy.  Jak  nyní  věci  se  mají,  kandidát  učitelství, 
neméMi  náhodou  na  střední  škole  za  učitele  zkušeného  paedagoga,  nebo 
nebyl-li  mu  vzorem  dobrý  učitel  ve  zkušebním  roce,  či  konečně  nemá-li  sám 
dosti  vychovatelského  taktu  a  nadání,  po  případě  nevzdělal«li  se  sám  do* 
brými  paedagogickými  spisy,  vstoupí  do  třídy  před  žáky  a  neví  si  rady. 
Někdy  léta  to  trvá,  než  si  ustálí  jakýs  takýs  postup  vyučovací.  Že  pak  ta- 
ková léta,  kdy  učitel  sám  není  si  vědom  přísné,  oduševnělé  methody,  odnesou 
ubozí  žáci,  o  tom  nemůže  býti  žádné  pochybnosti. 

Ovšem  mladší  učitelé  přidělují  se  pravidelně  nižším  třídám  za  tím 
účelem,  aby  v  nižších  třídách  mohli  snáze  a  lépe  pracovati,  ale  nepováží  se, 
že  méně  dobrý  učitel  nadělá  v  nižší  třídě  mnohem  více  škody,  než  by  na- 
dělal ve  třídách  vyšších.  Dejte  budově  špatné  základy  a  vystavte  ji  pak 
třeba  z  mramoru,  poboří  se.  Rovněž  jsou-li  žáci  zanedbáni  v  nižších  třídách, 
ani  nejlepší  učitel  nedostatků  vědění  jejich  ve  třídách  vyšších  tak  lehce  ne- 
zacelí  ani  nenahradí.  Od  první  třídy  dlužno  pracovati  se  žáky  svědomitě, 
vyvíjeti  jejich  rozum,  pěstovati  paměť  a  šířiti  ponenáhlu  jejich  obzor  vědění 
tak,  aby  konečně  odnesli  si  do  života  ze  školy  vědomosti  slušné,  po  případě 
aby  snadně  přemoci  mohli  obtíže  zkoušky  maturitní,  jakožto  zkoušky  zra- 
losti. Skutečné  přetěžování  žáků  nastupuje  obyčejně  právě  před  maturitou 
jen  proto,  že  abiturientům  dlužno  osvojiti  si  v  několika  měsících  přehledně 
spoustu  učebné  látky  hlavně  v  těch  předmětech,  v  kterých  učitelé  nepřihlí- 
želi k  celkovému  přehledu  učiva  v  jednotlivých  ročnících.  Pak  nutno  praco- 
vati a  opakovati  celé  noci;  výsledek  všeho  na  konec  jest,  že  náhle  memoro- 
vaná látka  není  zažita,  rychle  se  zapomene  a  maturand  do  života  nedonese 
8i  nic  anebo  vědění  úplně  kusé.  Professoři  na  vysokých  školách  pak  žasnou, 
že  kandidáti  pletou  si  při  zkouškách  pojmy  při  otázkáah  nejjednodušších, 
které  by  každý  vzdělanec  jistě  věděti  měl. 

To  přihází  se  v  době,  kdy  zkouška  maturitní  jest  velmi  přísná,  tak  že 
velmi  mnoho  žáků  při  ní  ani  neobstojí.  A  přes  to  odvažuji  se  tvrditi,  že  by 
tolik  žáků  při  zkoušce  zralosti  propadati  nemělo.  Vidím  v  tom  nepřirozenost 
a  málo  lichotivé  svědectví  pro  učitele.  Jest  věru  podivno,  proč  studující, 
po8tupuje-li  s  prospěchem  třeba  dostatečným  až  do  sedmé  neb  osmé  třídy, 
nezjednal  si  tolik  vědomostí,  aby  vyhověl  při  matuře  s  prospěchem  opět  do- 
statečným. Neschopný  anebo  nedbalý  žák  má  býti  odstraněn  z  třídy  záhy 
bez  milosti,  dokud  jest  čas,  aby  se  mohl  věnovati  jinému  zaměstnání.  Nejsou 
přátely  mládeže  ti  učitelé,  kteří  ze  samé  citlivosti  a  různých  ohledů  propou- 
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stějí  neschopné  žáky  do  vyšších  tříd,  třebas  byli  přesvědčeni,  že  se  nebudou 
moci  8  prospěchem  podrobiti  maturitní  zkonsce.  Takoví  učitelé  vychovávají 
vzdělaný  proletariát.  Tertián  nebo  quartán  může  jíti  na  řemeslo,  stane  se 
z  něho  snad  intelligentní  řemeslník;  ale  zničený  abituríent  bývá  obyčejuě 
zničenou  existencí.  Takovou  nerozumnou  mírností  některých  učitelů  bývají 
uváděni  v  klam  nejen  žáci,  nýbrž  i  rodičové,  za  který  pak  trpce  pykají. 
A  není  divu,  že  pak  svádějí  vinu  na  školu  a  že  si  stěžují  na  přetěžování 
žáků.  Ovšem  student,  který  se  ničemu  pořádnému  nikdy  nenaučil,  který  jea 
z  milosti  procházel,  jest  maturitou  na  konec  přetížen.  Na  středních  školách 
má  platiti  zásada:  At  jest  raději  abiturientů  méně,  ale  materiál  a{  jestdobiý, 
při  nejmenším  takový,  aby  aspoň  dostatečně  vyhověl  zákonitým  požadavkům! 
Zákon  o  „výběru"  platiž  v  plné  míře  o  škole  střední,  která  jest  průpravou 
ke  školám  vysokým.    Mnoho  jest  povolaných,   ale  málo  má  býti  vyvolených. 

Prospěchu  školnímu  konečně  velmi  na  úkor  může  býti  také  nejednotná 
methoda  vyučovací  hlavně  v  tom  směru,  že  spůsobuje  přetěžování.  Jest  ovšem 
pravda,  že  různé  předměty  vyžadují  různého  methodického  postupu,  ale 
všechny  takové  různé  methody  vyučovací  mají  spočívati  na  jediném  principu, 
totiž  pěstovati  u  žáků  pamě{  rozumovou,  čili  nutiti  žáky  k  tomu,  aby  učebním 
předmětům  úplně  porozuměli  a  aby  uměli  reprodukovati  svými  slovy  výklady 
učitelovy.  Zkrátka,  ze  škol  zvláště  středních  budiž  vymíceno  všechno  tak 
zvané  „učení  se  nazpaměť  bez  rozmyslu",  to  jest  „dření".  —  Memorování 
vysvětlených  básní,  klassických  prosaických  statí  atd.  ovšem  se  připustiti 
musí;  ale  zde  jedná  se  hlavně  o  to,  aby  žáci  dějepisu,  ve  vyšších  třídách 
náboženství,  pak  přírodopisu,  fysice  atd.  nemusili  se  učiti  z  knihy  nazpaměl 
V  tom  vězí  obyčejně  přitěžování  žáků,  poněvadž  bohužel  jest  posud  dosti 
takových  učitelů,  kteiým  doslovné  odříkávání  několik  lekcí  z  knihy  beze 
všeho  pochopení  a  rozmyslu  postačí  na  „výbornou".  Učitel,  který  vede  žáky 
své  k  bezmyšlenkovému  „dření",  měl  by  býti  ze  školy  odstraněn,  poněvadž 
poškozuje  auševně  celé  generace  žáků  svých.*)  Bohudík,  že  nyní  již  jest 
takových  učitelů  přece  jen  značná  menšina  a  ti  jsou  postrachem  studentstva, 
spůsobujíce  jeho  přetěžování. 

O  nějakém  však  systematickém  přetěžování  žáků  v  době  nynější  od 
professorů  nemůže  býti  ani  řeči;  naopak  dříve  bývalo  k  takovým  stížnostem 
mnohem  více  příčiny.  Nicméně  bude  se  přece  asi  zdáti,  že  svádím  velikou 
část  tak  zvaného  přetěžování  žáků  ve  školách  na  učitelstvo,  avšak  tomu  není 
tak.  O  ostatních  příčinách  přetěžování  mládeže  studující  nduveno  a  psáno 
bylo  již  od  jiných,  já  zde  vytýkám  jen  tu  z  příčin,  o  které  dosud  nejméně 
bylo  mluveno  a  psáno.  Vyznávám  také  bez  obalu  i  rád,  že  věcšina  učitelstva 
na  středních  školách  koná  své  povinnosti  svědomitě  a  hledí  přetěžování  žáku, 
pokud  nynější  normální  osnova  tomu  dovoluje,  obmeziti  na  míru  nejmenší; 
ale  že  jsou  jednotlivci  po  ústavech,  kteří  neporozuměli  vyššímu  úkolu  svému 
a  tím  stávají  se  bičem  pro  žáky  své.  Jediný  takový  učitel  může  učiniti 
žákům  školu  odpornou,  a  proti  takovým  směřují  slova  má.  Tam  by  měli 
úřadové  školní  a  představení  ústavů  zasáhnouti  rukou  opravnou. 

Poněvadž  pak  míním,  že  povinnosti  učitelstva  na  středních  školách  jest 
usnadňovati,  pokud  možno,  žákům  jejich  studie  bez  újmy  všeobecného  vzdě- 
lání, napsal  jsem  zde  mínění  své  bez  obavy,  zda  se  komu  zavděčím  čili  nic 
A  jako  odborník  chci  ve  svém  předmětu,  totiž  v  dějepise  a  zeměpise,  nazna- 
čiti některé  vady,  které  žákům  reálních  škol  v  těchto  předmětech  jsou  na 
překážku  a  mohly  by  spůsobiti  přetěžování.  Zároveň  osmělím  se  tu  a  tam 
navrhovati,  jak  by  tomuto  zlu  bylo  lze  pomoci.  (Pokrai.} 

•)  Ilartmann:  „Moderno  Probléme"  str.  157  o  tom  praví:  „Wichtiger  scheint  mir  dic 
wachsende  Abneigiing  der  Jngend  gegen  dic  Schule  als  Zeiigniss  dafUr,  dass  letztřiY 
mehr  und  mehr  zu  einer  krafterschópfenden  Drillanstalt  geworden  and  mehr  and 
mťhr  ihron  Pcnif,  ziir  geistigon  Froudigkiňt  und  Friscbe  anzuregen,  vprfehlt.*^  .  .  • 
Iša  str.  15!):  „I)ie  Eutliistung  vun  Memorirstoff  solíte  vor  alleu  Dingen  beim  Keligioss- 
untcrricht  beginnen,  insbesonders  bel  demjenigen  der  bereits  Confirmirten.* 
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Dějiny  výtvarných  uméní  na  škole  střední. 

úvaha  prof.  J.  Braniée. 
(Dokončení.) 

Dějiny  středověkého  umění  uejiépe  počíti  hned  u  Theodoricha.  Připo- 
meneme, že  Ravenoa,  když  byia  na  sklonku  věku  starého  sídlem  císařským, 
ozdobována  jest  mnohými  nádhernými  stavbami,  basilikami,  na  nichž  již  patrný 
jsou  různé  novoty  konstruktivní  i  ozdobné  (sloupy  s  košovými  hlavicemi  a 
spočívajícím  na  nich  náběžníkem).  Theodorich  chtěje  se  nádherou  vyrovnati 
panovníkům  římským,  podporoval  umění,  budoval  paláce,  a  pro  příklad  uvede 
se  jeho  hrobka  i  chrám  sv.  Vitališe,  jenž  jest  kromě  výzdoby  dílem  doby 
gotbské. 

Druhou  uměleckou  zastávku  učiníme  za  panování  Justinianova  na  vý- 
chodě. Zde  hned  třeba  upozorniti,  že  mezi  tím,  co  na  západě  basilika  stala 
se  typem  panujícím,  nabyl  v  říši  východní  zvláštní  obliby  typ  centrální,  jemuž 
vzorem  stal  se  velkolepý  chrám  Boží  Moudrosti.  Vytkneme,  odkud  jest  název 
byzantinského  slohu,  a  charakterisujeme  týž  určitěji  (báně,  nádhera  ornamen- 
tální, mosaiky),  můžeme  uvésti  ho  ve  styk  s  obradnictvím  východní  církve 
i  dvora  císařského,  upozorníme,  že  z  počátku  jeví  se  v  umění  tom  značná 
technická  zručnosť,  ale  později  zavládne  ztrnulosť  a  nehybnosť.  Při  tom 
možno  zmíniti  se  o  dovednosti  Byzantinců  v  hotovení  tkanin,  řezeb  ze  sloni, 
emailovaných  klenotů  (uherská  koruna),  jež  byly  předmětem  vývozu,  a  po- 
ukáže se  na  posavadní  trvání  slohu  byzantinského  v  krajinách  církve  východní. 

Jiná  příležitost  k  hovoru  o  umění  výtvarném  naskýtá  se  nám  s  Karlem 
Velikým.  I  on  chtěl  jako  kdysi  Theodorich  bývalé  císaře  napodobiti  prová- 
děním velkolepých  staveb,  z  nichž  nejlépe  zachoval  se  oktogon  chrámu  cáš- 
ského,  patrná  imitace  nějakého  vlašského  vzoru,  při  jehož  provedení  činni 
byli  umělci  z  Vlach  povolaní  a  upotřebeny  ozdobné  kusy  z  Itálie  přivezené. 
Byl  to  poslední  pokus  převésti  antiku  bez  věcších  proměn  v  severní  kraje, 
a  jím  končí  perioda  starokresťanského  umění. 

Hovoříce  o  veleřísi  arabské,  nezapomínáme  nikdy  kulturních  zásluh 
Arabův  a  dotkneme  se  i  jejich  umění  výtvarného.  Základy  jeho  ovšem  byly 
byzantské,  proto  v  půdorysech  tvar  centrální  převládá,  ale  orientálská  fantasie 
a  korán  záhy  vedly  k  zajímavým  novotám ;  první  vytvořila  oblouky  podkovové, 
jetelové  i  hrotité,  buňkové  a  krápníkové  stropy  a  těm  podobné  útvary,  korán 
pak  nedopouštěje  výzdoby  soánické  a  figurálních  maleb,  nutil  k  rozmanité 
stylisaci  měřického  i  rostlinného  ornamentu,  čímž  vznikly  nekonečné  motivy 
arabesk  a  na  orientálské  koberce  uporaínající  živá  polychromie.  Bez  této 
není  ovšem  o  nádheře  arabských  staveb  pravé  představy,  přece  však  obrazy 
vynikajících  partií  Alhambry  aspoň  částečného  poskytnou  názoru.  Na  vyšším 
oddělení  třeba  jest  zmíniti  se,  že  umění  arabské  působilo  spolu  s  byzantským 
i  Da  Sicílii,  rovněž  nesmí  se  opominouti  zmínka  o  látkách  od  Saracenů  ho- 
tovených (korunovační  ornát  německý). 

Dosti  značných  potíží  působí  i  odborníkovi  vhodné  umístění  hovoru 
o  slohu  románském.  Zde  není  lze  n.  př.  ani  pro  rakouské  ústavy  stanoviti 
společné  normy,  nebot  v  každé  zemi  jinam  pojednání  to  se  hodí,  a  má-li  se 
dosíci  výsledků  žádoucích,  to  jest  jiných  než  posud.  buJe  třeba  v  té  příčině 
zcela  jinak  si  počínati.  Pro  ústavy  v  Čechách  a  na  Moravě  radil  bych  jednati 
o  slohu  tom  v  době  Vladislava  II.,  která  svými  styky  s  cizinou  (výpravy: 
křížová,  milánská,  uherská),  zaváděním  nových  duihovních  řádův  a  t.  p.  jest 
pro  kulturní  dějiny  české  vůbec  významnou,  u)á-li  pak  mládež  nabyti  jas- 
aějších  představ  s  trvalým  prospěchem,  bude  učitel  vypravovati  v  hlavních 
mech  asi  takto: 

Opanování  Itálie  Langobardy  a  smíšení  živlů  germánských  s  latinskými 
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P&8obílo  i  T  umění  výtvarné.  Basilika  starokřesfanaká  v  podstatoýi 
ovSem  zůstala,  ale  podrobnosti  se  ménily,  a  tím  vznikaly  zárodl 
směru  uměleckého.  Zárodky  ty  od  panovníků,  církevních  knížat  i 
pi^eneseny  jsou  v  X.  stol.  do  střední  Evropy  (do  Němec  za  panovníků 

kde  se  2  nich  vykrystaloval  sloh  dle  analo^e  s  románskými  jazyky  r .- 

nazvaný.  Sloh  ten  v  různých  krajinách  dle  poměrfir,  úkoln  stavitele,  lokálních 
tradic  atd,  jeví  formy  různé,  ač  vždy  v  jisté  míře  příbuzné,  a  proto  dloiao 
hleděti  si  predné  jen  památek  jeho  u  nás  a  při  výkladu  postupovati  od  nej- 
jednodaSSídi  ku  znamenitějším. 

Chrámy  románské  u  nás  možno  rozděliti  na  tři  typy,  a  sice: 

1.  Sotvnúy  sestávají  z  okrouhlé  lodi,  k  níž  se  pojí  polokruhová  apsida. 
Za  příklad  uvede  učitel  v  Praze  kaple  sv.  Kříže  v  Poštovské  nlici,  sv.  Martina 
na  Vyáehradě,  sv.  Longina  „na  Rybníčku",  na  venkově  narýsuje  půdorys  a 
pro  zajímavosf  třeba  pohled  na  kaplí  na  Bípu. 

2.  četné  vesnické  kostely  s  obdélnou  lodi,  k  níž  na  východe  polokruhová 
apsida,  na  západě  čtyřhranná  věž  přiléhá.  Nakreslí  se  půdorys  a  při  tom 
vytknou  i  načrtnou  se  tyto  charakteristické  znaky  slohu  románského:  a)  silně 
vyipaletovaná  okénka  v  apsidě  a  lodi,  b)  sdružená  okénka  na  věži,  c)  obtoní- 
kovy  vlys  v  pořímsí. 

3.  Kostel;/  trojlodní  s  jednou  nebo  třemi  apsidami  a  dvěma  Těfema. 
Zde  podotkne  se.  Že  lodi  byly  odděleny  od  sebe  n  nás  pilíři,  jinde  stonpj 
nebo  střídavě  pilíři  a  sloupy,  při  čemž  se  jednoduchý  románský  sloup  se  svou 
cbarakteristickou  krychlovou  hlavicí  nakreslí  nebo  model  jeho  ukáŽe,  tež  možno 
upozorniti,  že  pod  kůrem  (to  jest  presbyteři)  bývala  často  krypta  s  četnými 
sloupky  (u  šv.  Jiří  v  Praze,  u  sv,  \áclava  v  Staré  Boleslavi). 

Když  toto  žáci  náležité  pochopili,  potom  teprve  možno  pověděti,  ie 
v  Porýnsku  stavby  románské  jsou  veimi  malebný,  že  mají  tamní  chrámy  nK^nň 
lodi,  někdy  i  dva  kůry,  západní  a  východní  (dómy  v  Mohuči  a  Wormsi 
věží  a  mezi  nimi  báně  se  sloupkovými  galeriemi  (Špýr.  Worms,  Mohi 
Můžeme  promluviti  i  o  úpravě  kostelů,  že  z  prvu  měly  kromě  apsid  jen 
později  obyčejně  křížové  klenby,  že  stěny  byly  pomalovány  figurami  p 
nými  T  silných  konturách  s  prostě  nanesenými  lokálními  tony,  o  nádl 
portálech,  při  nichž  i  o  sochařství  se  zmíníme  a  známé  opaty  umělct 
těcha  a  Reginarda  jmenujeme. 

Ubrazy  Langlovy  ukazují  jen  právě  nejnádhernější  románské  sta' 
pr.  dómy  épýrský  a  bamherský,  a  to  více  po  krajinářsku,  pročež  se  k 
nému  poučení  o  románském  slohu  nehodí,  žák  pohřešuje  u  nich  poti 
základu  a  nepoznává  vlastních  charakteristik.  Kde  jest  nějaký  románski 
na  bUzku,  učiní  učitel  nejlépe,  když  tam  žáky  Zavede  a  na  skutečnc 
kládě  věc  vysvětU. 

O  chrámu  sv.  Marka  zmíníme  se,  když  jest  řeč  o  Benátkách,  a 
níme,  že  nepatří  žádnému  slohu  rozhodně,  že  jest  to  nádherná  smi 
starokřestanských,  byzantských  a  orientálskýcfa,  sloučených  ve  vábn; 
čarovného  rázu,  —  nejkrásnější  obraz  bohaté  obchodní  republiky  i 
styků  B  různými  krájí,  z  nichž  snááeny  sem  i  kusy  ozdobné. 

Podobně  jako  při  vysvětlování  slohu  románského  jest  si  počínati 
ttkou.  Jednání  o  ni  má  místo  své  z  pravidla  při  následcích  válek  kfí 
Podotkneme  krátce,  že  v  polovici  XII.  stol.  z  různých  pohnutek  a  živlfl 
ve  vlastní  Francii  sloh  nový,  pochybeně  sice,  ale  nyní  již  z  ustálenéhc 
gotickým  zvaný.  Princip  jeho  jest  rozclenéní  hmoty,  a  nyní  vysvětlujei 
téhož  docíleno. 

1.  Aby  zdi  mohly  slab&ími  býti,  provedeny  jsou  tam,  kde  úČinkí 
klenby,  opé-né  pilíře,  ostatní  jest  pouhá  náplň. 

2.  Pilíř  vnitřní  rozčleněn  jest  příporami. 

3.  Klenba  sestrojena  jest  z  ět^er,  mezi  nimiŽ  jsou  slabSí  náplně 
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4.  Při  tom  užilo  se  oblouku  hrotitého,  poněvadž  umenáuje  vodorovný 
tlak,  hodí  86  pro  různé  světlosti  (šířky)  a  proto,  že  pouhé  úseky  kruhové 
dopouštěly  přerozmanitých  kombinací  v  článkování. 

Tak  vysvětlíme,  že  pilíře  vnější  i  vnitřní  se  spočívajícími  na  nich  žebry 
klenby  tvoří  vlastní  kostru  budovy.  Článkování  samo  prováděno  ještě  dále, 
přípory  i  žebra,  ostění  dveří  i  oken  rozčleůují  se  profilováním  (žlábkováním), 
okna  sama  rozdělují  se  pruty,  jež  se  ve  vrcholech  splétají  ve  kružby. 

To  jsou  podstatné  známky,  jež  možno  sledovati  třeba  na  malém  gotickém 
kostelíku  veském,  a  které  musí  býti  vyloženy  opět  při  vycházce  na  objektu 
samém,  příklady  pro  ně  jsou  na  snadě  všudy. 

Teprve  po  náležitém  pochopení  těchto  základních  pojmů  mohou  se  žáci 
upozorniti  na  veliké  kathedrály,  kde  vedeny  jsou  bokové  lodi  kolem  hlavní 
(ochoz)  s  polověncem  kaplí,  což  vyžadovalo  složitější  opěrné  soustavy,  to  jest 
převedení  tlaku  pomocí  oblouků  na  opěrné  pilíře  svobodně  vně  stojící  (chrám 
Svatovítský  v  Praze,  Svatobarborský  v  Kutné  Hoře).  Tím  vyvíjela  se  i  bo- 
hatá dekorace,  k  níž  třeba  vysvětliti,  co  jest  fiala,  krab,  křížová  kytice,  kon- 
sola,  baldachýn.  Teď  teprve  možno  bude  z  Langlových  obrazův  ukázati  chrámy 
KoUnský  a  notredamský,  při  čemž  pojedná  se  o  velikých  gotických  věžích, 
o  tom,  jak  sestrojeny  jsou  z  ozdobného  kamennického  díla  až  do  vrcholů, 
což  vyžadovalo  mnoho  práce,  nákladu  a  času,  proto  přemnohé  zůstaly  ne- 
dokončeny, jiné  (Kolín,  Řezno)  dovršeny  teprve  za  dnů  našich,  kdy  stroje 
umožuily  rychlejší  práci. 

O  vlašské  gotice,  na  př.  o  dómu  Milánském,  jest  nejlépe  ani  se  nezmí- 
ilovati.  K  výzdobě  chrámové  připomeneme,  že  vnitro  bývalo  nádherně  póly* 
chromováno,  okna  opatřena  malbami  na  skle,  sochy  že  byly  štíhlé,  vychýlené,  a 
konečně  že  architektura  svými  fialami,  obloučky  atd.  opanovala  všecky  výtvory 
uměleckého  řemesla. 

Při  tom  bude  dobře  upozorniti,  že  gotika  přišla  k  nám  již  v  první  po- 
lovici Xin.  století,  z  kteréžto  doby  pocházejí  některé  přechodní  stavby  jako 
klášter  sv.  Anežky  v  Praze,  chrám  Kouřimský  a  j.  v.,  za  Přemysla  U.  stavěno 
již  slohem  ryzím  (kláštery  v  Budějovicích  a  Zlaté  Koruně),  za  Václava  11.  byla 
v  nejkrásnějším  rozkvětu.  Co  jsme  tak  v  hlavním  pojednání  nastínili,  opa- 
kujeme a  doplňujeme,  mluvíce  o  Karlu  IV.  Uvedeme  některé  jeho  stavby  na 
př.  chrám  Svatovítský,  Karlův  Týn,  most,  jmenujeme  mistry  Matěje  Arraského 
a  Petra  Parléře,  pohovoříme  o  malbách  nástěnných,  tabulových  a  miniaturách, 
zmíníme  se  i  o  zlatnictví  (koruna  česká),  kovolitectví  (socha  sv.  Jiří)  atd. 

Po  třetí  jest  se  vrátiti  ku  gotice  v  době  krále  Vladislava  Jagelovce. 
Podotkne  se,  že  zbujněla  v  konstrukci  i  výzdobě,  při  čemž  vlastní  princip 
slohu,  článkování  pozbylo  šťavnatosti,  zmíníme  se  o  klenbách  hvězdovitých, 
sífových  a  sklipkových  a  uvedeme  jména  mistrů  Rejska  (Prašná  věž  v  Praze, 
kůr  Svatobarborský  v  Kutné  Hoře)  a  Benedikta  Rejta  (Vladislavský  sál^  chrám 
Lounský).  I  zde  opět  o  českém  malířství,  řezbářství  a  zvonařství  zmíniti  se 
dlužno. 

Záhady,  jež  stěžují  žákům  pochopení  slohu  románského,  platí  i  o  re- 
naissanci,  kde  rovněž  některé  knihy  učebné  jen  vnějších  příznaků  dějinných 
hledíce,  postupem  svým  činí  zdárné  vetkáni  dějin  umění  v  dějiny  novověké 
skoro  nemožným.  Dle  našeho  mínění  měl  by  dějepis  nového  věku  aspoň  po 
nevyhnutelné  již  pro  zvyk  zmínce  o  výpravách  námořských  počínati  kniho- 
tiskem,  humanismem  a  renaissancí,  jimž  v  patách  následovala  reformace,  jinak 
zůstává  doba  ta  nepochopenou. 

V  příčině  renaissance  podotkne  se  nejprve,  že  v  umění  italském  upo- 
mínky starověké  po  celý  středověk  nevyhasly,  i  sloh  románský  i  gotický  tam 
dílem  pro  jiné  podnebí,  jiný  materiál,  dílem  i  pro  staré  vzory,  jež  stále  před 
očima  byly  umělcům,  jinak  vytvářel  než  na  severu.  K  antice  pak  zvláště 
obrácen  jest  zřetel  v  XV.  věku,  kdy  studium  Vitruvia  a  římských  zbytků 
zplodilo  nový  sloh,   tak  zv.  renaissanci.    Kolébkou  její  jest  Florenc  a  otcem 
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Filip  Brunellesco,  jenž  vytvořil  vzory  staveb  církevních  bání  hlavního  chrámu 
a  kostelem  S.  Loreuzo,  světských  pak  velkolepým  palácem  Pitti  ve  Florenci. 

Tím  vytknuty  jsou  i  hlavní  sméry  renaissance.  jež  nejvýtečnější  díla  svá 
provedla  na  stavbách  paláců,  které  vynikají  vně  majestátností  a  ušlechtilou 
symmetrií  průčelí,  vnitř  kolem  dvorův  elegantními  arkádami  chodeb,  jimiž 
usnadněn  přístup  do  všech  místností,  čehož  gotika  neznala.  (Uvedou  se  ze- 
jména paláce  Pitti  a  Strozzi  ve  Florenci,  Cancellaria  Bramantova  v  ftímé  a 
Vendramin  od  Pietra  Lombarda  v  Benátkách.)  Ve  stavitelství  chrámovém 
pěstována  disposice  centrální  i  podélná,  zvláštní  obliby  docházela  báň  vystu- 
pující nad  kostely  na  válcovitém  tambouru  (chrám  sv.  Petra  v  Římě  od  Bra- 
manta  a  Michelangela).  K  dekoraci  užíváno  vzorů  starořímských,  s  nimiž 
stavitelé  nakládali  dosti  libovolně,  ale  z  počátku  střídmé  a  rozvážně. 

K  tomu  hned  připojí  se,  čeho  třeba,  o  sochařství  a  malířství.  Obojí 
již  v  době,  kdy  u  nás  gotika  vládla,  v  Itálii  všímalo  si  přírody  a  antiky,  při 
čemž  zdárný  vývoj  usnadňován  ještě  tím,  že  sochaři  měli  výborný  mramor 
a  malíři  v  kostelích  k  disposici  veliké  plochy.  Jako  předchůdcové  renaissance 
mohou  se  uvésti  malíři  Giotto  a  Fra  Giovanni  da  Fiesole  a  sochaři  rodiny 
„Pisano",  v  době  renaissance  v  oboru  plastiky  nejvíce  vynikli:  Ghiberti  (dvéře 
baptisteria  Florenckého) ,  Donatello.  Lucca  della  Kobbia  (reliéfy  z  polévané 
pálené  hlíny)  a  veliký  Michelangelo  (David,  Mojžíš,  hroby  Medičejských).  Z  celé 
řady  malířův  uvedou  se  pouze:  Michelangelo  (poslední  soud  a  jiné  malby 
v  kapli  Sixtinské),  Lionardo  da  Vinci  (večeře  Páně),  Rafael  Santi  (Madonny, 
malby  stanzí  a  loggií  Vatikánských),  Coreggio  (svatá  noc),  Tizian  (peníz  dané, 
podobizny). 

Mluviti  o  školách  malířských  zdá  se  nám  býti  velmi  neužitečným,  nebof 
k  vysvětlení  věci  nepřispěje,  ale  dosti  povážlivě  ji  stěžuje.  K  tomuto  pojed- 
nání o  renaissanci  italské  vhodně  by  se  dal  připojiti  hovor  o  uměleckých 
snahách  na  dvoře  Medičejském  a  papežském  na  sklonku  středního  a  počátku 
nového  věku. 

Řeč  o  šíření  renaissance  v  střední  Evropě  má  své  místo  nejlépe  při 
jednotlivých  vynikajících  osobách.  Za  Maxmiliána  I.  promluvíme  o  Diirerovi 
(slavnost  růžencová),  Holbeinovi  (rej  smrti),  významu  dřevorytin  a  umělcích 
Norimberských  (Vischer,  Stoss) ;  dále  podotkneme,  že  renaissance  severně  od 
Alp  valně  se  pozměnila,  přispůsobujíc  výtvory  své  podnebí,  materiálu  a  vůbec 
poměrům  středoevropským,  jako  vzor  německé  renaissanční  stavby  ukáže  se 
žákům  obraz  partie  zámku  Heidelberského. 

O  uměni  v  Nizozemsku  učiní  se  zmínka  za  Filipa  II.  Připomene  se.  že 
bylo  tam  staré  sídlo  uměleckého  průmyslu,  že  kvetlo  tam  zvláště  malířství, 
již  okolo  r.  1400  bratří  van  Eykové  prosluli  svými  díly  i  vynálezem  barev 
olejových,  po  nich  působila  celá  řada  umělcův  (obraz  Gossaertův  v  Praze) 
až  do  Rubensa,  Van  Dycka  a  Rembrandta.  V  dějinách  francouzských  dlužno 
o  renaissanci  zmíniti  se  za  Františka  I. 

K  hovoru  o  renaissanci  v  Čechách  hodí  se  nejlépe  doba  Rudolfa  TL 
Upozorníme,  že  již  za  Ferdinanda  I  přicházeli  k  nám  umělci  vlaští  (leto- 
hrádek královny  Anny  vzorná  stavba  italské  renaissance),  hrady  rytířské  po- 
malu opouštěny  a  stavěny  nádherné  zámky  i  domy  ve  městech  (zámek  Nela- 
hozevský,  Kratochvíle,  nynější  dům  Švarcenberský  na  Hradčanech)  i  ozdobeny 
vkusně  malbami  (sgraffito).  Proud  vlašský  ^za  Rudolfa  II.  ještě  více  sesilnél 
za  obecného    blahobytu  těšilo  se  umění  v  Cechách  všestranné  podpoře. 

Konečně  bude  nutno  pojednati  též  o  baroku  a  rokoko,  při  čemž  upo- 
zorňujeme, že  není  radno  tyto  dva  různé  slohy  mezi  sebou  zaměňovati,  sto- 
tožuovati  je  8  „copem"  a  vštěpovati  mládeži  o  nich  pohrdavé  mínění,  nebof 
vytvořily  i  ony  díla  vskutku  umělecká  a  podivuhodná.  Ku  zmínce  o  slozích 
těch  hodí  se  nejlíp  doba  Ludvíka  XIV. 

Vytkneme  nejprve,  že  vListně  Michelangelo  svými  obrovitými  výtvory  dal 
následovníkům  podnět  k  výstřednostem,  jež  jeví  se  přepínáním  hmot  i  deko- 
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raci,  čírož  vzniká  barok,  za  jehož  příklady  nejlépe  voliti  můžeme  některé 
stavby  Pražské,  velkolepý  palác  Valdáteinský,  athletický  Černínský,  chrámy 
8v.  Ignáce  a  sv.  Mikuláše,  nu  venkově  chrámy  a  koleje  jesuitské.  Konečné 
na  počátku  XVIU.  věku  zavládla  při  přemrštěné  nádheře  v  dekoraci  úplná 
zTŮle  a  koketní  titěrnosť,  tof  rokoko,  jehož  výtvory  jsou  u  nás  mnohé  elegantní 
a  útulné  panské  zámky  a  přívětivé,  hlavně  poutnické  kostelíky.  (V  Praze 
upozorníme  na  kostely  u  Voršilek  a  na  Skalce.)  Ale  doba  ta  měla  své 
výtečné  stavitele,  jako  byli  Dienzenhoferoyé  (chrám  sv.  Mikuláše,  palác  No- 
stický),  Fischer  z  Erlachu  (palác  Clam  Gallasův),  malíře  Škretu,  Reinera, 
Brandla,  sochaře  Prokova  (sochy  na  Karlově  mostě)  a  mnoho  jim  podobných 
umělců,   kteří  po  všech  končinách  vlasti  naší  památky  činnosti  své  zůstavili. 

Fantastická  nádhera  se  poměrně  brzy  vyčerpala,  po  přepiaté  výzdobě 
D.istoupila  přepiatá  střízlivost,  která  mamě  hledala  osvěžení  na  starověkých 
výtvorech  Hellenů,  jichž  ducha  pochopiti  nedovedla.  Světem  zavanul  mrazivý 
duch  „filosofický**,  který  nejen  že  staré  květy  umění  spálil  (iiišení  klášterů, 
boření  kostelů,  prodej  zbytků  Budolfinských  sbírek  atd.),  ale  též  dlouho  no- 
vému zdárnějšímu  zrnu  umělecké  tvorby  vzklíčiti  nedal,  a  tak  bezmála  celé 
století  trvající  úpadek  výtvarnictví  zavinil. 

Mnozí  z  pánů  kollegů  sotva  asi  budou  krátkým  tímto  pojednáním  o  otázce 
zajisté  veledůležité  spokojeni.  Některým  budou  se  snad  zdáti  tyto  požadavky 
přílišnými,  ale  tu  nezbývá  nám  než  opětně  tvrditi,  že  tyto  vědomosti,  a  sice 
řádně  vštípené  a  zažité  jsou  v  dnešních  poměrech  abiturientovi  nezbytnými; 
jiným  bude  se  to  třeba  zdáti  příliš  málo  a  řeknou,  že  Langlovy  obrazy  mnohem 
více  podávají.  Na  to  dovolujeme  si  odpověděti,  že  má-li  aesthetický  smysl 
mládeže  pro  výtvory  umělecké  se  vyvinouti,  jest  mu  třeba  pevných  základů, 
jichž  poskytne  jen  řádný  výklad  základních  rysů  slohových  a  jednoduchá,  ale 
pevná  kostra,  dějin  umění.  Právě  množství  krajinářsky  předvedených  obrazů 
a  uváděni  celé  řady  jmen  jest  nebezpečným,  ano  spíše  pomate  než  poučí, 
spíše  odvrátí  než  získá;  proto  užijme,  kde  možno,  k  názoru  skutečných  ob- 
jektů, k  detailům  velkých  nákresů  neb  diagramův  a  z  obrazů  Langlových 
k  dějepisu  sestavme  pečlivě  výbor,  tím  ostatní  na  ceně  své  neztratí,  nebof 
budou  nám  vítanou  pomůckou  v  hodinách  zeměpisných. 

Nevnucujme  mládeži  nikdy  planých  aesthetických  frasí,  ale  podejme  jí 
návod,  aby  dovedla  aspoň  ve  vlastním  domově  na  díla  umělecká  se  zálibou 
patřiti  a  jich  si  vážiti,  aby  na  cestách  nalézala  v  nich  zábavy,  dbejme,  aby 
žáci  naši  při  návštěvě  uměleckých  sbírek  nebyli  lelkujícími  procházecí,  ale 
pozorujícími,  vnímavými  studenty,  aby  vlastním  pozorováním  jemnili  a  tříbili 
svůj  vkus  a  srovnáváním  utvořiti  si  mohli  vlastní  správný  soud. 


Úvahy. 


J.  W.  Goethe:  Faust.  Trngoedie.  Rozměrem  originálu  přeložil  Frant.  Vlček. 
V  Praze  1890.  Nákladem  Hófra  a  Kloučka,  m.  8".  11.  216.  Cena  90  kr. 

Každý  nový  překlad  vynikajícího  dila  literatur  cizích  budí  pochopitelný  zájem. 
Tak  jest  to  i  s  překladem  Fausta  (I.  díl),  nauž  se  tato  po  J.  J.  Kollárovi  odva- 
žuje začátečník  „ve  slažbé  písemnictví  českého".  A  ovšem  že  převod  (překladatel 
i  jej  nazývá  též  „transkripci")  díla  toho  rázu,  jaký  má  do  sebe  G5thův  Faust,  není 
snadný,  ano  překladateli  jest  s  temným  mnohdy  smyslem  zápasiti,  a  přece  nezřídka 
[se  ho  může  minouti.  Fr.  Vlček  připravoval  se  k  práci  tak  nesnadné  několika- 
letým, jak  dí,  pilným  studiem  nejen  kommentáfův  ale  i  překladův  v  jiných  jazycích, 
a  rádi  vyznáváme,  že  se  jeví  básníkem  nadaným  i  obratným  a  že  se  mu  z  veliké 
■rá  ti  podařilo  tak  četná   zdárně    obeplouti   úskalí   při  překlade  tom.     Že  by  snad 


236 


Úvahy:  Fr,  Fruůik, 


jiný  tlaroooník   byl  př^al  tu  tam  jiuý  výklad  některého  místa,   leží  v  povaze  věci 
samé,  než  práci  této  to  není  na  úkor.    Avšak  jako  každý  začátečník,  zápasí  IFr. 
Vlček    mnohde   n   vystihování   myšlenek    básníkových    s  vhodným   výrazem,   někdy 
i  jasný  smysl  zatemňuje  a  leckde  zase  zbytečně  cítí  slova  vplétaje;  ba  časem  je  ni 
štirn  —  což  velmi  neradi   vidíme  při  překladateli  velebícím    dokonalost    sladkého 
jazyka  našeho  —  i  se  správností  mluvnickou.  Na  př.  jež  čarná  sféra  vaše  s  seboa 
nese  (str.  1.):   der   euren  zng  urowittert;   co   vyznělo   (2):   was  verschwand.    Co 
vedle   básníka  by  vliv   týž  mělo  (4):    diess  wunder  wirkt  der    dichter  nur  (lépe: 
mimo,  kromě);    konknbínu  (6):    dirne.     Kdo  káže   bouři  zplát,  jež  v  nitru  vášně 
hárá  (7) :  Wer  Iftsst  den  sturm  zu  leidenschaften  wathen  ?    Kdo  červánky  na  nebi 
rogielí  (7):    Das  abendroth  im  ersten  sinne  gluhn?    Kdo  třimá  Olymp  (7;  tří- 
mati se  vůbec  u  nás  nadbytkem  užívá;  tak  v  překlade  165  docela:  třímaje  v  srdci 
jistotu!):    Wer  sichert  den  Olymp?  jak  jedna  dlouhonohá  cikáda  (13  m.  která): 
wie  eine  der  langbeinigen  cicaden;  ne  ten,  jenž  zmražen  dechem  Zimy  (14):  fiSr 
einen  leichnam  bin  ich  nicht  zu  haus;   ideou  (15)  —  nač  cizí  slovo?  G^the:  ge- 
danken.     Ty   jedou   (34):    schreiten;    poklonám    málo   přeji   (35):    ich    bin  nicht 
gem  genirt;    dobře-li   se  vytříbí  (pes,  46):   wenn  er  gut  gezogen.     Nečekej  víc, 
až  sežže  plam  trojí  ti  zřítelnic  (51):    Erwarte    nicht  das  dreimal   glQhende  licht. 
Než  nikdo  před  ní  (smrtí)  prostý  mdloby  (!  63) :    Und   doch  ist  nie  der  tod  ein 
ganz  willkommner  gast;  ve  vlastních  ňader  mýti  (!64):  in  deinem  bušen.   Vzpomeň, 
jak  dobrá  naše  hlava  (68):    Bedenk'  es  wohl,   wir  werden's  nicht  vergessen.    Tu 
v  obou  světech  učebně  se  ruchá  (79):  Ihr  durchstudirt  die  gross'  und  kleine  welt; 
futrem  (85):   von   fett  und    butter;    podle   gest  (87);  an  ihrer   weise.     To€  čistý 
host,  když  zobe  v  žilete  (!90):  ein  floh  ist  mir  ein    saubrer   gast.     Žij  jak  zvíře 
vedle  krávy   (100):  leh'  mit  dem   vieh   als   vieh.     On   sluhou,    onei  paní  služkoo 
(101):    das  ist  die  magd,   das   ist  der   knecht.     Noha   kovaná  (106):    pferdefoss 
(o  čertu).  Z  pěti,  šesti  sedmu  splésti  —  to  na  osmu  pravý  bič  .  .  .  Deset  $  pile 
rovnou  nule  (109):  Aus  fttnf  und  sechs  .  .  .  mach'  sieben  und  acht,  so  isťa  voli- 
bracht  .  .  .  und  zehn  ist  keins.     Jako  Ital  (114):  wie  ein  Franzos;    bych  řádné 
mohl  klíti  (121  m.  mohl  to):   dass  icb'^   fluchen  kónnte;    takých  gest  (121):  so 
kein  gesicht.     Pardon  (126):    Verzeiht.     Pátrej    ve  vlastních    plecech  (134):    in's 
innre.  Jen  kroky  sousedů  svých  obrací  (134  m.  jen  na  krok  sousedft  zrak  obrací): 
als  auf  des  nachbarn  schritt  und  tritt  zu  gaffen.     Hoření  (149):  Gott;    z  kokače 
mu  vyhlídá  (156):  es  steht  ihm  an  der  stirn'  geschrieben;  kdy  juž  ve  tmi  (?167): 
bei  fmhem  tagesblicke;  jsou  chromí  na  špády  (198):  auf  den  fttssen  gehťs  nicht 
mehr.    Proč  překladatel  nevolil  za  Jindro  (153  a  j.)  raději  Hynku?  —  Nelibostem 
zvuku  neb  rhythmu  bylo  se  vyhnouti,    na   př.  tvé  zvůli  k  vůli  (6);    již   jim  jsem 
(16)  m.  již  jsem  jim;  ne  klam-li  zrak  můj  obmyká  (45)  m.  můj  zrak-H  klam  atd. 
Nehledáš    blesků-li?    (202)  m.  zda   blesků    nehledái.     Necht   nápoj  pána   osvéii( 
(110)  m.  Máť  nápoj  pána  osvěžiť.  ~  Metrům  i  rým  jsou    pečlivý,    ba  někdy  jim 
prekl.  í  správnosť  jazykovou  obětoval;  doklady  toho  uvádíme  jinde;  zde  ještě  toto: 
rozejdeme  se  (113)  m.  se  rozejdeme;  kdykoť  ji  (119)  m-  ji  kdykol;  žabou  uk^jí^ 
(147)   m.  ukájíš  ( — uu  za  u  —  u)   žabou;    plovou   185  */.  hlpvou)   ni.   plavou.  — 
Mluvnické,   mnohdy  i  dosti  hrubé  chyby,    vytýkáme  tyto:   přátele  a  milku  drabou 
(1)  m.  přátely;  zvyknouti  na  něco  m.  čemu  (3.  107);  nezvyklá  jsem  rovné  dráhy 
(176)  gen.  m.  dat.;  spoluhraje  (6)  m.  s  námi   hraje;    ta   líc  (líce)  m.  to  líce  (6. 
36.  88.  117.  154.  170.  173.  174.  201);  ta  zášť  m.  to  záští  (8.  15.  66.  70);  tai 
náruč  m.  to  náručí   (139.  142.  152.  156.  210);    -U  klade   na  počátek   verše  (8. 
69),  kdežto  si  mohl  dobře  pomoci  spojkou  kdyé;   spěte  (!  10)  m.  spějte  (7.  shro- 
máždějte);  obdivovati  s  acc.  (12)  byť  by  m.  byť  i  (14;  byť  b}ch  místo  bychť  i  20); 
naučiti  něco  (18)  m.  něčemu;    mudřecovu  (19)  m.  mudrcovu;    z  něj  (19.   65.  75.| 
115.  187.  208)  m.  z  něho;    nadzemčana   (21)   m.  nadzemšťana;    pozemčan  (147 
m.  pozemšťan ;  3.  osoba  pl.  chybná :  pomůcky  se  snáší  (24),  ví  pánové  (86),  v  ni 
se  světy  stápí  (106),  slzy  smáčí  (163),  se  sklání  hrozíce  (173),  ženy  lyíždí  (180) 
se  rozvádějí  (193),  vznáší  se  (204).    Part.  chybné:  svíjící  (21)  m.  svíjející;   m 
(69)  m.  míjeje;  míjícím  (72).  Božestva  (21)  m.  Božstva;  v  cizém  (23)  m.  v  cizími 
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cizoQ  (31)  m,  cizí;  cize  (77);  cizoa  (114);  cizého  (125);  plam  m.  plamen  (23. 
29.  47.  51.  69.  182);  ti  .  .  .  jeí  (25)  m.  již  (též  82:  jež  m.  jenž,  117:  jež 
m.  jenž,  209  jenžto  m.  jejžto  a  j.);  noc  pozdná  (25)  m.  pozdní;  z  povrchného 
leskn  (52);  pidimnže  (26)  m.  pidimuže;  krašf,  krasší  m.  krašší  (26.  39.  111); 
Y  nivec  m.  v  niveč  (27.  53.  178)  vezde  m.  vežde,  všude  (7.  27.  53  a  j.);  mu- 
čidlám  (29)  m.  mnčidlům;  rakoum  m.  rukám  (29.  206).  Gen.  mnohdj  nesprávně 
zaacc,  jako:  světí  dnů  (35),  přemoci  ěertft  (189),  žalů  přemoci  (206),  stýc'  (36) 
m.  stéci;  pod  lipon  (38)  m.  lipon;  přičtena  (40)  m.  přičtena;  instr.  ni  m.  jí  (40 
71),  ním  m.  jím  (46.  105.  163.  186),  nimi  m.  jimi  (108);  obonm  m.  oběma 
(42.  122.  209.  213);  jedině  m.  jediné  (44.  163);  ale  na  drahé  místo  (i  dále):  rci 
mi  ale  (178)  m.  ale  rci  mi;  jinde  si  mohl  k  iambn  pomoci  spojkou  nei  (45.  69. 
71.  77.  82.  96.  98.  100.  114.  118  a  j.);  Sroubovice  (45)  m.  závitnice:  schnek- 
kenkreis;  počla  m.  počala  (47.  170);  v  nov  m.  v  nově,  znova  (48.  192);  v  druh 
(56)  =  po  drahé;  střežte  m.  střežte  (49.  51).  Imp.  na -í  nelze  vždy  tvořiti,  jako: 
skuči  (50),  vyleti  (55),  sváli  (66),  nosi  (125),  netouží  (183)  m.  netuž,  zabezpečí 
(210)  a  j.;  z  kleci  (55)  m.  z  klece;  jseš  (61.  143.  148  —  jaká  to  nestvůra!); 
TZDětá  (64)  m.  vzňatá;  najde  chvíle  (67)  m.  nadejde,  přijde;  lanní,  seveřanní  (71) 
m.  laní,  seveřaní;  s  leští  (71)  m.  se  lstí;  darem  m.  darmo  (72.  167);  vám  ne- 
odolá (80)  m.  neodolá;  rakoma  m.  rakama  (85.  154).  Spanii  (90)  m.  Hispanii, 
Španélj.  Gen.  poss.  místo  poss.  dat.  neb  adj.,  jako:  se  blechy  na  kůži  dostali  (91) 
m.  bleše;  krace  děda  (117);  milenky  darem  (120);  přede  dveřmi  Markéty  (165); 
bratra  krve  (186);  pouta  mstitele  (202);  klíčníka  smysly  (203);  —  píce  (100)  = 
trank!  paneht  (106)  m.  pazneht;  vyhradím  (107)  :=  vymíním  (chci  míti),  ale  aus- 
bitten  =  zakázati ;  pane  baron  (107);  rtutě  (110)  m.  rtuti.  Walpnrgin  (111  a  j.) 
D9.  Walpnržip;  zapéte  (1111)  m.  zapějte;  neviňátko  (113.  131)  m.  nevinňátko; 
přede  (113)  m.  přec;  po  její  lůně  (118)  m.  po  jejím;  k  její  nohoum  (118)  m. 
k  jejím  nohám;  půjčila  (120)  m.  půjčila;  mému  manželi  (124)  m.  manželu;  třema 
(128)  m.  třemi;  o  chleba  (129)  m.  o  chleb;  zapotřeba  (129)  m.  potřeba,  -bí,  za- 
potřebí; jej  ujala  se  (130)  m.  jeho.  Padovánský  (133)  m.  Padovský;  prsám  (145) 
m.  prsům.  Hořenní  (149)  ro.  Horní,  Hořejší;  sevřu  (152)  m.  sevřu;  v  životu  mém 
(156:=im  leibe)  m.  v  životě  mém:  in  meinem  leben;  zajisté  (157)  m.  zajisté;  zbu- 
děnou  (164)  m.  vzbuzenou;  leby  (168.  177)  m.  lebi  (Ibi);  k  cílu  (174.  177)  m. 
k  cíli;  prvé  (180  a  j.)  m.  prve  (srv.  dříve,  lépe);  pojď  s  sebou  (184)  m.  se  mnou; 
bych  nezapomněl  sebe  samu  (186)  m.  sama,  samého.  Inf.  za  sup. :  pojď  s  nimi 
tančiti  (187),  jdou  mne  odvésti  (205).  Zachtěl  jsem  ji  (187)  m.  jí  (dat.);  veliti 
(188)  m.  veleti;  zbaveno  (190)  m.  zbaveno;  pana  Zboženu  (196)  m.  Zbožena;  pří- 
jmením (198)  m.  příjmením;  bejlí  (206)  m.  býlí;  bílí  (212)  m.  bělí;  bezekvetý  (212) 
m.  bezekvetý.  Nepřesné  jest  též  na  př.  vodím  žáky  za  jich  nos  (16);  odvětit  žádám 
vás  (18)  m.  odvěťte,  žádám  vás;  a  tobě  ani  (22)  m.  a  ani  tobě;  a  přec  to  tys 
(210)  m.  a  přec  tos'  ty.  Sláma  nevydává  svist  (205),  nébrž  šust,  chrast.  Na 
str.  9:  tu  bez  odkladu  vařte  (nápoj)  m.  ten:  braut  mir  drán,  Str.  168.  Kryj 
ten.  Ten  též  (rány)  m.  tu,  —  Str.  54.  nžil  překl.  bez  rozmyslu  ruského  voprosu 
(otázce),  jež  by  v  Českých  ústech  musilo  zníti  „vprosu**,  ale  s  jiným  významem.  — 
Chyb  tiskových  jest  po  skrovnu,  na  př.  jse  (77)  m.  jste;  bohorovný  (117)  m. 
bohorovný.  —  Oprava  veškera  jest  velmi  úhledná;  nové  nakladatelstvo  vstupuje 
dílem  tímto  slibně  v  svět  literární.  Fr.  Prusík. 

Cviéebniee  jazyka  německého  pro  první  a  druhou  tridu  ákol  střed- 
ních. Sepsal  Edvard  Ouředniček,  c.  k.  gymn.  učitel.  Tiskem  a  nákladem 
Karla  Wiuikera  v  Brně.  8^  VI.  140.  Slovník  ku  cvičebnici,  8".  63.  Cena 
90  kr.  se  slovníkem. 

(Pokračování.) 

Cvič.  23.  Der  todte  Mensch  hat  dle  Seele  nicht.  Dem  Rumpfe  sind  die 
H&nde  und  die  Ffl^e  angewachsen.  Ode  kdy  ?  (Cvič.  25.)  Auf  den  Fingern  und 
Zehen    sehen  mr  Nftgel  und  Gelenke?   (tamtéž).     Nesvědčí    to  o  neznalosti,   kde 
K*ok  rv,  6.  17 
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a  kde  sof?  Tamtéž:  Die  Thiere  haben  keine  Hánde  wie  wir  (sic!) 
yal,  nebof  žáci  nyni  Debadou  vědéti,  m^i-li  sami  roce.  Ve  cvií.  26. 
i  sind  wild  —  jeet  einige  nepřípadné;  tamíe:  Der  Storch  bant  Bein 
nsern  nnd  Tharmen  der  Bnrgen  —  auf  Hauaern  der  Bnrgen?  Ne- 
je  tu  třeba  předložku  anf  opakovati?  Te  cvič.  28.  Sch&del  a  Hinter- 
iožny?  In  dem  Eopfe  liegt  das  Gebirn?  Určitéji  nedá  se  to  vy- 
;vič.  33.  jest  podivná  frase :  „ich  will  lieber  io  der  Freiheit  hwtgrig 
cvié.  36-  Sluha  řfhá  pánovi  du,  pán  Jemn  Sie  (či  jinak  ae  mi  po- 
jznměti?).  Ve  avič.  37.  chybný  slovosled:  Wenden  wir  um  die  .  .  . 
me  hin:  wir  sehen  dann  . . ."  Hier  (geht  die  Sonne  auf)  nemistné; 
:ué:  Jáhrlich  wechseln  die  Jahreszeiten  —  jjlhrlich  TÍermal!  — 
hselt  der  Fuchs  den  Balgt)  —  Auch  (dle  V9gel  kommeD  . . .  lartltí) 
D.  Der  G&rtner  schneídet  Ásta  ab.  Die  RanpeD  fregaen  das  Liab 
lybné  listi  z  vétvi  uřeeanýeh?  V  celém  článku  tomto  (1.  i  n.)  stile 
immt  eu.  Die  Gártoer  rei^en  das  reife  Obat?  Endlich  kouimt  d«r 
lukommen  leda  v  básni,  zde  nevhodné.  Ve  cvič.  39.  jest  bajka  ,DÍe 
is  Gánseblamclien",   nemotorný  to  překlad  z  dobré    čeitiny.   T  b«jce 

slovo  ^chtidobka'  základem  pointy  v  hovora  o  chudobé,  ale  nimecké 
Qmchen  má  ae  ke  slovám  arm  a  reich  asi  jako  pSsi  kn  iříteloid. 
ointy  byla  by  útrapou  pro  žáky,  kteří  ji  majf  čisti  a  memorovsti- 
if  jest  v  sonvéti  ve  cvií.  11.  Ja,  mein  Tater  war  schon  in  Png, 
a  TÍer  Monaten    regnete  es  stark.     Te  cvič.  43.    chybný   slovosled: 

im  Sommer  singen,  alao  jetzt  im  Winter  kannat  da  lanzen.*  Ve 
jamyalná  otázka:  „Kanu  man  dort  bOhmisch  sprechen?"  Divná  jeit 
pathologická   naaka:    Dem   GehOr   schadet   gewOhnIicb   die  Uoreín* 

:.  5i.  nesouvisí  věta  první  a  následujícími,  nebol  zkouSime-li  rokon 
1,  netřeba  k  tomu  das  feinste  Gefilbl  io  den  Fingerapllzon.  —  Pnvé 
ČI.  55.  V  předmluvě  praví  spis.  (pod  Čarou  3.  aCr.):  .Žák  vlak 
'  cizího  jazyka,  ani  správné  nemysli."  A  téhož  zakusil  spis.  slm, 
tnek  (das  Vaterland)  z  latiny  (dle  Steinera-Sclieindlera)  na  jazyk  né- 
'.   čteme:    Wir   tragen   keine   sQ^ere    nnd   berUhmtere    Last  ala  die 

Vaterland.  A  zase  wir  beteo  fOr  das  Vaterland  mít  dem  inbrlD- 
t,    při  čemž  zapomněl    spisovatel,    že  v  něm.  klade  se  vnitřní  objekt 

že  český  instrnmental  nera&že  tu  býti  přeložen  předl,  mit,  jako  nelie 
fen  mit  dem  Scblafe,  wir  kámpfeii  mit  dem  Kampfe  a  p.  Es  iit 
als  anser  Leben,  lieber  ala  unser  Sehnen,  nnser  Sird>en  —  není  to 
n  tedy  jest  nám  vlasí,    když  se  ani  Sehnea,    ani  Streben    nás  vieck 

vlasti?    O  bonior  postaral  se  p.  Onf.  také  jeSté  nejapnějšími  vécoi, 
ětou  ve  cvič,  58.    Sie  (die  Affen)  gebrauchen  auch  ihren  Sckwani 
ichiedensten  DÍDgeo?     Jaká    to    stylisare  ve    cvič.   6i.  ve  Tété: 
Gmnd  zu  der  steinernen  BrQcko  uber  die  Moldau  nnd  ea  der  NtH- 
né  jest   ve   cvič.  79.  (Rttthsel)   Tiele   tansende  BrDder.     Co 
ni  článku  Das  Vaterland  od  Arndta  (cviČ.  83.)?  —  Na  pam 
>žili?     ToC  by  tak  byla  „myélenkovitosC  1 
li  se  ewar  ve  cvič.  87.  die  Raben  eivar  und  die  Hirsche ...  1 
(Corvi  qoidem  .  .  .  Stciner-Scheindler    pag.  27.)  a  jest  tu  m 
istě?    Ve  cvič.  90.  Gib  dem  Ifarren  den  Finger,  so  nimmt 
—  Na  str.  GO.  c)  Čteme  stane  se  v  pracb  a  popel  (naSe  télo) 

er  scblenderte  ein  StDck  Holz  než  ein  Holestúck?  Ve  cv 
lerlei  Art,  ne-li  jasněji  vou  maiícijerlei . . .?   VI  apis.,  odkud 

prof.  Rotb  báaoiČku  „Im  Sommer"?  čiji  naSel  spis.  také  jim 
lůvodně  píseň?  že  erotická?  Hodí  se  v  či.  102.  gelten  ve  v; 
k  tam  uvedeno)  ve  vété  es  hat  bei  ihra  stets  als  Sitte  ge 
,   že  jest    dikce  ve   cvič.   104.   (der  Hann    merkte    seio)    Ve 

es  opravdu   némecká?  —  Mýlí   se.     Cvič.    106.   nevyniká    i 
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slávn  Rudolfa  Habsbarského  by  spíše  zastíralo;  í4mrde  von  eínem  Feinde  vom 
Pferde  gestdrzt?  aafgericbteb?  —  Co  6  tolika  průpovědmi  ve  cvič.  110.  i  jinde  (tak 
cvič.  14.,  40.,  48.,  69.,  zvláště  pak  56.,  90.,  110.,  129.,  134.)?  Všem  mají  se 
žáci  učiti  od  začátku  do  konce  ?  Neškodily  by  pro  obměnu,  ale  tolik  jest  jich  někde 
nakupeno  —  to  jest  „verdaulicb**?  A  jak  mnohé  průpovědi  jsou  žákAm  I.  i  U. 
třídy  nesnadné! 

Jest  ye  cvič.  114.  (dopis)  spojka  nacMem  (Sie  Ihr  irdisches  Leben  .  .  .) 
případná,  když  se  přeje  v  dopise  matce  „Er  beschenke  Sie,  nachdem  Sie  Ihr  ir- 
disches Leben  voUbracht  haben,  mit  dem  himmlisehen  Kdnigreiche?  Zde  přece 
nelze  jinak  než  napsati  tvenn  Sie  einsů  atd.  Jak  libé  zni  na  str.  75.  pravidlo  2. 
„Oder  aber  bilden  sowohl  díe  schwachen  áls  auch  dle  starken  .  .  .  (vlastni  něm- 
čina  spisovatelova?).  Ye  cvič.  116.  ve  všech  větách  (nesouvislých,  jichž  ostatně 
i  v  jiných  cvičeních  jest  hojnost)  podmětem  jen  náměstka  osobní.  Ye  cvič.  124. 
jest  již  v  nadpisu  článku  buď  chybný  slovosled  buď  chybná  interpunkce:  Wie  ver- 
ehrten  die  Laced&monier  das  Alter.  Jest  to  otázka?  ne-li,  pak  jest  slovosled  chybný. 
Zní  pěkně  německy  věta  „damit  desto  besser  erkaunt  werde,  wie  wahr  dies  sei^ 
werde  Eins  angefQhrt,  damit  daraus  anderes  beurtheilt  werden  kOnne"?  Es  war 
also  das  Gesetz  (bei  den  Lac.  .  .  .)?;  doleji  erhoben  sich  diese  alle  Busammen 
ond  gaben  ihm  an  dem  geehrtesten  Platze  den  Site.  Čestný  jest  geehrt? 
i  jinak  možno  z  latiny  to  přeložiti!  Ve  cvič.  126.  ve  větě  „da  kr&hte  mit  ge- 
schlossenen  Augen  der  Hahn**  slovosled  nesprávný.  Ye  cvič.  128.  zní  správně 
der  ihn   zum  Tode  vorbereiten  half?  —  wem  half  er  ihn  vorbereiten? 

Ye  cvič.  129.  (Besser  in  Ehren  gestorben,  als  in  Schanden  gelebt)  neroz- 
oměl  spis.  participiím,  myslí -Ji,  že  gestorben  a  gelebt  jsou  participia,  jak  lze 
z  předešlého  pravidla  o  příčestí  souditi.  Jsout  to  elliptické  infinitivy  perfekta. 
Participia  sama  v  tomto  případě  spůsobila  by  holý  nesmysl.  Tamtéž  poukazuje  dole 
k  vysvětlení  in  Ehren,  in  Schanden  na  cvič.  108.,  ale  tam  není  o  tom  ani  slova, 
článek  der  gro§e  Hnnd  (cvič.  145.)  z  počátku  zkomolen;  přišel  medvěd  do  svět- 
nice, kde  medvědář  večeřel?  Nemožno  jinak  souditi  podle  slov:  „ — als  die  Tbttr 
anfsprang  und  jemand  hereinkam.  Wer  mochte  das  wohl  sein?  Es  war  der 
Bár^.  Lépe  by  byl  spis.  učinil,  kdyby  byl  článek  ten  opsal  doslovné  z  Pospícha- 
lovy  čítanky  (1.  díl).  Možno  tak  spletený  a  zkomolený  článek  se  žáky  vůbec 
čísti?  Y  XXXI.  nehodí  se  pro  sekundany  „O  h&ttest  du  von  Menschen  besser 
stets  gedacht  atd.  Jest  případné  ve  cvič.  161.  irgend  eine  (euere  Gerste  ist 
80  gut,   wie  .  .  .)?     A  kdy  se  užívá  slabých  tvarů  u  verderben? 

Jest  ve  cvič.  163.  správné  „dass  ich  Deinem  Bruder  sehr  ungerecht  ge- 
than  hábe"?!  Jaký  sloh  jest  to  ve  cvič.  164?  Sie  (die  Gans)  dehnte  zwar  ihren 
Hals,  ohne  jedoch  seiner  Kurze  abzuhelfen  atd.  SluSno  klásti  člen  na  str.  129. 
(ve  ČI.  die  Luft)  dieser  (der  Wind)  treibt  die  Schiffe  .  .  .?  Jak  to  myslí  spis. 
s  gewdhnlich  na  str.  129.  (díe  Erdoberfláche)  na  ř.  6?  Das  Festland  theilt  man 
gewohnlich  in  fůnf  Erdtheile ;  zná  snad  rozdělení  na  více  dílů  světa?  Proč  doleji 
(r.  9.)  Afrika  ist  wieder  kleiner  als  Amerika?  Fysikové  podivili  by  se  čtouce  na 
str.  129.  (dole)  větu:  Wír  seheil  die  Luft,  denn  sie  ist  farblos.  Co  s  tím? 

Neobsahuje-li  cvičebnice  tato  českého  textu  ku  překladu  do  němčiny, 
není  ještě  proto  výtečnou;  jest  první  zvláštností  u  nás  v  oboru  tom,  ale  kdož  ví, 
zdali  dříve  nebo  později  nebude  se  zase  doporučovati,  aby  přece  aspoň  po  některé 
probrané  důležitější  části  žáci  cvičili  se  na  základě  dobře  procvičené  látky  v  pře- 
kladu do  němčiny^  třeba  jen  na  jednom  snazším  článku.     Změna  vždy  lahodí. 

Že  spis.  ani  s  etymologii  nemínil  to  tak  vážně,  jak  by  mnohý  z  předmluvy 
se  mohl  domnívati,  vysvítá  nade  vši  pochybnost.  Ostatně  spis.  zavrhuje  v  před- 
mluvě své  theorii,  ale  na  úkor  praktické  cvičby  měli  by  se  žáci  I.  a  II.  třídy  nu- 
diti etimologísováním?  Arciť  jiné  jest,  ze  známých  slov  vysvětliti  jiná  příbuzná; 
&Ie  mnohá  slova  ve  cvičení  se  naskýtající  nejsou  ve  slovníku  uvedena,  jako :  (cvič.  24.) 
bewohnen,  klug  werden,  (cvič.  40.)  beschwóren  a  j. ;  jiná  zase  jsou  tu  ve  významu, 
v  jakém  ku  cvičení  se  nehodí ;  tak  na  pr.  gedeihen  (ve  slovn.  dařiti  se)  k  větě 
(cvič.  14.)   fremdes  Gut   gedeiht    nicht;    zart  =  něžný?    ku   slovu  Gehirn    mozek 

17* 


240  Úvahy !  F.  Haas. 

(cíiC,  58,),  so  =  tak  (ctÍÍ.  80.)  ke  věté  (der  Vogel  in  der  Tascbe  schrie,  so  lant 
er  konnte) ;  vorbei  ^  mimo  ke  větě  ea  ist  sechs  Uhr  vorbei?  (cvič.  89.  U.),  sinken 
^klesDOUti  ke  yétd  Gott  l^sst  hds  wobl  sinkea,  aber  niclit  ertrinken  (crií.  90.), 
sich  besinneu  rovno  prý  sick  erinnern  ke  větě  „Wer  Gates  thon  will,  besínae 
gich  iiicht  lange"  (cvií.  110,)?  Damit^mit  dem  =  tim  (cvič.  112.)  (Nauhd™ 
er  damit  eine  Strecke  gegaogen  war),  Heimweg  (cviE.  38.)  rovno  prý  der  Weg 
nach  der  Heimat  —  je  to  vždy  pravda?  Ve  slovDikn  toenn  auch  (cvií.  90. 
weDn  er  auch  dle  Waliriieit  spricht)  nikde  není  vyloženo. 

Jak  vysvětli  bí  žák  [fUr]  Bediente  (acc.  pl.),  když  ve  slovníku  (str.  20.) 
čte  jen  der  Bediente,  gen.  n,  tedy  jen  dle  slabé  deklinace?  V  předmlavé  (kom- 
ment  18.)  pravi  p.  OQř.,  že  z  pi^Óiu  na  snadě  jsonctch  nepiHpojoval  koncovek  g«D. 
sing.  a  nom.  plar.,  přece  vSak  někde  koncovka  plnraln  ve  alovnfkn  oznaiíl,  jinde, 
a  to  v  témž  sloupci,  nikoliv;  to  jen  může  žáky  másti;  tak  na  str.  9.  ka  cvié.  17.: 
die  Frage,  n  —  die  Stunde,  n  —  die  Regel  (bez  koncovky  gen.  sing.  oeb  oom. 
plnr.)  —  die  Ůbung. 

Na  str.  11.  jest  snad  etymologický  výklad  slova  das  Schlafzimmer  tlm  rozřeíeD, 
Že  8c%ía/isn  =  spáti  a  proto  Schlafzimmer  zove  ae  spárna?  Kde  slylel  spis.  tak 
mlaviti?  Slovo  ložnice  se  mo  nelibí?  Na  str.  14.  ku  cv.  28.  der,  die,  daa  oberste  — 
a  co  jest  oben  a  der,  die,  das  obere  dosud  žáci  neznají-  Na  atr.  34.  kn  cvií.  35. 
vysvětluje  spis.  aufpflanzen  ze  slova  die  PAanze,  a  íáci  neznají  dosud  významu 
slovesa  pflaneen.  Na  str.  20,  auflebea  =  oživiti?  Beberbergen  vysvětleno  slo- 
vesem bergen  (str.  21.);  napřed  měli  by  žáci  znáti  die  Herberge ;  tamtéž  beher- 
zigen^k  srdcí  připustiti,  zabrati  se  nad  něčím!  Str.  23.  das  UnglSck  betrifft 
uiic)i  ^  stíhá?  (není  v  němčině  význam  opětováni!).  Bewntiderung  podiveni  Se? 
Kde  jest  etymologický  výklad  slovesa  kundtlmn?  snad  že  ^  offenbaren  ?  Edo  řibi 
liOtnáii  (Lientenant)?  Mittellftndiscb  :=  mitteti  unter  LJLndern?  nachgeben  opoiío- 
vati  se?  PítTontaBi^ite ^ prasnice?  jest  na  pracb?  vždyí  sám  spis.  vykládá:  ka- 
žená tobolka  na  patrony  (roznméj  „náboje"!).  Stellang  nebmen,  možno-li  pře- 
ložiti frasi  „učiniti  postavení"  (ku  ělánkn  Maria  Theresia  in  der  Čade  tlen  sch  ni  e 
I.  str.  137.)  ve  věté  „Er  nalim  eine  feste  Stellang"?  Na  str.  60.  die  WerkíUtt 
-státte  dilua;  nebudou  žáci  mysliti,  že  Werkstátte  jest  plurál  ku  siovu  Werkstatt? 
Te  slovníku  psáno  eeitlang  (nějaký  čas)  a  ve  £1.  die  Hauskatze  (str.  128.]  eine 
Zeitlang;  co  tedy  správno?  Při  slovese  zaziehen  frase  „Strafe  zuziehen"  místo  sich 
eine  Strafe  zuziehen.  Zde  jsme  vytkli  řada  chyb,  vSak  co  nedostatků,  t.  j.  ne- 
vysvětlený cli  slov  a  frasí  ve  slovníku  jest,  toho  by  nebylo  do  počtu;  podobné  frise 
jako  groge  Augen  machen  činiti,  délati  velké  oéí,  jako  ve  £1.  154.  plyne  z  údijl 
slovufka,  takových  uionster  utvoří  si  žáci  podle  Ouř.  množství.  Oviem  p.  Onř-ovi 
je  to  jedno,  jak  si  žáci  tu  frasi  zčeští,  když  se  neostýchá  sám  v  témže  článku 
pfebládati  das  Tr&nkleiu  slovem  „vodička"  —  nepochybné  z  etymolog! ckých  přiíin 
nám  nepřístupných, 

Tedle  nesprávnosti  uvedených  vyskytuji  se  v  knize  také  četné  chyby  tiskové, 
aČ-li  některé  z  nicb  možno  vSbec  pokládati  za  tiskové,  zvláStS  u  ostré  s-liláskv 
(ff,  \&  a  I).  Nebledime-li  v  předmluvě  k  chybě  nepřijoval  m.  nepřipDJoval,  json 
ve  cvičebnicí  samé  tyto  tiskové  chyby; 

Str.     3.  (dole)  abgenagt  m.  abgenágt        Str.  59.  cvič.  90.  i.  3,  z  dola  was  (íú 
,       4.  ř.  8.  lemlajm  m.  lemlaju.  siebst  m.  waa  ďu  siehst 

„      8.  cvič.  6.  Sechfte  m.  SechSte.  ^    64.  cvič.  97,  ř.  7,  gespeift 

„     10.  Cvičeni  11.  m.  Cvičení  11.  speifitO). 

"     "".  6.  eimal  m.  einmal. 


42.  (XXV.)  ř.  5.  nejzvořileji  m.  n 

idvořileji.  „,     ,    ,n  .-■ 

42.  ř.  7.  anfs  m.  aufs.  •    "■  *•  ^^-  "^"5  ""    ""I"'* 


GI.  ř.   4.   z  dula   vergaf4  j 

i4  (O- 


42.  ř.  4.  z  dola  in'8  m.  ins.  "  '^-  ^-  ^-  ^  <*""'  "*  ■""  "" 

45.  ř.  8.  proneSen  m.  pronesen,  b  78.  ř.  8.  z  dola  vreifét  in.  w 

48.  (Ratbsel  11.)  ř.  7.  lauf  ich  m.  „  79.  ř.  3.  z  dola  Ageischen  i 

lanf  icb.  iscben. 
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Str.  86.  cvič.  135.  ř.  3.  z  dola  pickati  Str.  103.  XXXI.  ř.  1.  z  dola  verkflzte  m. 

m.  píchati.  verkflrzte. 

,    87.  cvič.   138.   ř.    5.   mn^te  misto  „    115.  uprostřed  (bergeD)g6borgeQtm. 

mafí^te  (1).  geborgen. 

,    91.  cvič.  147.    r.    6.   folgendes  m.  „    133.  v  nadpisa  Wallfiscbe  m.  Wal- 

Folgendes.  físche.                   (Dokončení.) 


12.  PetrograflekÝ  příspěvek  kn  poznáni  vyrřelých  hornin  na  Mo- 
ravě a  na  Slezskn.  Napsal  prof.  Jos.  Klvaňa.  Progr.  českého  gymnasia 
v  Uh.  Hradišti.  1888—9.  8®. 

Geologie  a  petrografie  noyější  klade  badatelům  četné  otázky  k  rozlufiténí 
o  povaze  a  vzniku  horoin,  které  se  dají  jen  podrobnými  pracemi  lokálními  luštiti. 
U  nás  bádání  tato  usilovně  zahájil  prof.  Em.  BoJ4cký  (f  r.  1881)  zkoušeje  zvláště 
mikrochemickou  skladbu  českých  hornin  vyvřelých  methodami  osvědčenými  i  no- 
vými. Prof.  Jos.  Klvaňa,  jsa  ještě  jelio  assistentem,  bral  na  výzkumech  jeho  znač- 
ného podílu  a  byl  mu  zvláště  v  práci  o  porfýrech  platně  nápomocen.  Po  před- 
časné smrti  Bořického  spracoval  Klvaňa  čásť  materiálu  pro  „Petrografícká  studia 
porfýrových  hornin  v  Čechách**,  zvlášť  v  údolí  Vltavském  mezi  Prahou  a  Kralupy, 
a  pokračuje  v  studiích  těchto  i  na  Moravě,  článek  přítomný  jest  pokračování 
a  doplněk  článku  „O  třetihorních  sopečných  horninách  na  Moravě*'  v  programmu 
téhož  ústavu  r.  1885,  v  kterých  pracích  podporován  byl  spisovatel  musejním 
spolkem  Olomúckým.  V  článku  popisují  se :  čedič  nefelinový  od  Otic,  andesit  am- 
fibolový od  Nov.  Světlova,  různé  živcové  čediče  a  pod.  V  druhé  části  vypsány 
jsou  vyvřelé  horniny  Kravařska  na  Moravě,  které  v  severových.  cípu  Moravy  mezi 
Nov.  Jičínem,  Mor.  Ostravou  a  Frýdlantem  as  na  70  místech  v  rozmanitém  stáří 
a  rázu  se  vyskytují.  B.  Bauše. 

13.  Naše  kněhyně.  Napsal  K.  Starý.  Výroční  zpráva  vyšší  dívčí  školy  města 
Prahy.     V  Praze  1889.  8®. 

Známý  obratný  spisovatel  a  oblíbený  učitel  podává  zde  „  dívkám  z  vyšší 
dívčí  školy  vystupujícím  na  cestu  do  života  rodinného  malou  lekci  zdravovědeckou", 
neb  vládnouce  jednou  v  kuchyni,  budou  ovládati  do  jisté  míry  náladu  těla  i  ducha 
celé  rodiny.  Poznáním  však  zásad  fysiologických  výživy  těla  lidského  možno  i  při 
menším  nákladu  požadavkům  zdravotnictví  učiniti  zadost.  Jsou  ovšem  ještě  mnohé 
sporné  otázky  pro  fysiologii  k  rozluštění,  co  výživy  se  týče,  ale  tolik  jest  jisto, 
že  jídá  se  namnoze  zbytečné  mnoho,  že  náhled  Liebigflv  a  j.,  jako  by  jen  bílko- 
viny, vejce  a  maso  dodávaly  člověku  „síly**,  tuk  a  uhlohydráty  však  hrály  pod- 
řízenou úlohu,  není  úplně  oprávněn,  ač  velice  rozšířen.  Netřeba  padati  v  extrém 
Tannerfl,  Furtnenů  a  j.,  kteří  po  týdny  a  měsíce  dobrovolně  hladověli,  aneb 
držeti  se  ideálního,  ale  nepraktického  názoru  vegetariánů,  kteří  všechno  pojídání 
mrtvého  masa  prohlašuji  za  surovosť  a  zbytečnost.  Ale  tolik  se  ví,  že  potravou 
nahraditi  se  mají  ztracené  látky  tělesné.  Denní  ztráta  na  látkách  v  těle  pohybem, 
práci,  vzrůstem  jest  hlavně  uhlík.  Výměna  látek  bílkovitých  jest  v  těle  vždy 
stejná,  nechť  člověk  pracuje  či  nic;  dusíku,  bílkoviny  jest  dospělému  tělu  potřebí 
jen  tolik,  aby  organisovaná  hmota,  totiž  protoplasma,  se  udržela;  výměna  uhlo- 
vodanů řídí  se  však  stářím,  povoláním,  velikostí  tělesnou  a  pod.;  těch  jest  tím 
více  tělu  potřebí,  čím  více  se  kdo  pohybuje  a  tepla  vyrábí.  Plýtváním  jest  tedy 
zbytečně  sahati  k  drahým  potravinám  masitým,  kde  tutéž  službu  látky  rostlinné 
nám  vykonají.    Tuto   zásadu   doloženou   číslicemi  ze  spisu  Rankeova  a  pojednání 


řřtxrty;  B.  Bttuie.  Fr.  Prutík. 

&dá  článek  Starébo  &  připojaje  poznůmku  o  některých  nOTéjšieb 
trojlcb  knchyňských.  S.  BauSe. 

a  erbOTni  rodiny  v  Domažlicích  v  16.  B  17.  iit«letí. 
strér.     Programm  vjěifho  gjmn&BÍa  v  Domaílicfcb  za  okolní  rok 

17. 

;li  sTĚdectvi  vysvitá,  ře  vedle  erbovDlch  měStanfiv  osazeny  bjly 
OBobf  BtavD  rytiřekého;  nei  ie  se  něktefi  vytrhovali  z  poviDuostf 
,H  v  mésté  rádi  vidÍDÍ;  po  smlouvě  Svatovůcslavské  vSak  je  v  ^ho- 

pOvioDOstem  těm  město  vázalo.  Svobodných  domfiv  a  vfibec  drliT 
ttodnikúv  při  městě  nebylo.     Potom  spis.  podílvá  zprávy  o  osobách 

neb  erhovoiho,  poknd  je  lze  v  Domažlicích  zjistiti.  Rozpravami 
učena.  Fr.  Pmsík. 

Školách  Prostějovských  od  poéitku  až  po  bitm  Bélo- 
Napsat  P.  Koželuha.  Devátá  výročui  zpráva  české  zemské 
reálni  v  Prostějově  za  ík.  rok  1889.  8".  25. 

i  do  XVL  století  neai  určitých  zpráv  o  školách  Prostějovských, 
obdoby  souditi,  ie  tu  bývala  farni  ikola  od  XII.  století;  v  SIY. 
ist  to  zjištěno  tim,  íe  něktefl  Prostějované  pi'icházeli  na  vysoké 
V  tě  dohě  byli  správci  školy  Augastiáni,  aviak  hnatím  basitsk/ni 
rytištěoi  a  v  Prostějově  vznikla  škola  uirakmslická,  a  sice  parti- 
'cbizeli  v  XV.  atoleti  mnozi  jinoii  nadaní,  kteři  nabyvše  dalílbo 
okých  školách  všelijak  se  vyznamenali  v  dějinách  vlasti,  jako: 
stavitel  Prašně  brány  a  Kutnohorského  chrámu  sv.  Barbory,  biskop 
1  Klenovský,  horlivý  ilen  Jednoty  bratrské  a  j.  Zajfmava  jest 
DÍitelAv  Prostějovských,   jež   se    zachovala  v  pamětní    knize  Jaoi 

r.   1553).     Dle  nf  vybíral  učitel    kvartálu  od  domácich    pacbultl 

bflých,  od  přespolních  po  10  gr.  bil.  Za  to  se  nevybíraly  jar- 
liěfcales,  masopustkates,  kretales  (na  křída).  V  zimě  platili  na 
ětoD,  po  6  denárech,  kteří  slabikují,  po  '/■  gr.  Kalefaktora  Lj- 
denárech  dvakrát  do  roka.  Za  zvoněni  velikým  zvonem  dosláni 
'  5  gr. 

kteři  na  škole  Prostějovské  pUsobili,  zmínky  zaslahtijl  tito:  Pavel 
las),   Ehemer  Jan  Plzeňský,   Jakub  Sixt  ze  Zvířetína,   Jan  Siidli- 

Ondřej   Rochocios  z  Rochicperku,    Vincenc  Macovinns  z  Hacovs, 

Ealoíenl  Jednoty  bratrské  založili  asi  Bratří  škola,  jež  s  jinými 
o  celé  Evropě  rozšiřovala  slávu  školstva  českého.  Na  bratrskos 
kon  posýláni  byli  též  mnozí  synové  rndflv  panských,  kteři  pak 
Stilon  Jednoty,  na  př.  Jan  ze  Žerotlna  ii  j.  Uezi  učiteli  vynikal 
alec  z  Litoměřic,  jehot  íákem  byl  hr.  Jan  Blahoslav, 
e  r.  1545  připomíná  v  Prostějově  Ěidovská  iiola,  o  níž  se  ne- 
ijílch  zpráv.  —  Na  pokraéovánl  pilně  práce  této  se  těSfme. 

Fr.  Prusik. 

ehrám  Xanebevzeti  Panny  Uarie  v  Trhových  Svfaecb. 
Jraciic.  Pátá  ročni  zpráva  české  reálné  Školy  v  Českých  Bsdé- 
Ěk.  rok.  1889.  8".  26. 

už  rozpravou  přispěl  spis.  k  poznání  a  oceněni  dflležitých,  zvláště 
nátek  vlasti  naší.  Rozpravy  jeho  založeny  jsou  na  dOkladně  lai- 
méní  a  budon  někdy  vzácnou  pomůckou  tomu,  kdo  soustavné  bul-' 
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psáti  déjÍDy  nměDÍ  v  Čechách.  I  letošní  programm  reálky  Badějovské  přináií 
podobnou  stať  z  obratného  pera  prof.  Braniše,  v  niž  nejprve  klade  některé  zprávy 
k  dějinám  kostela  a  fary  v  Trhových  Svinech,  načež  chrám,  nkončený  r.  1485, 
zevrubně  vědecky  popisuje  a  uvádí  některé  starobylé  kusy,  které  se  zachovaly 
z  původní  výzdoby  svatyně. 

Na  konec  spis.,  promluviv  o  zvláštním  slohu  Svinského  kostela,  „na  němž 
nalézti  můžeme  již  r.  1485  všecky  ony  zvláštnosti,  které  charakterisují  sloh  a  íkolu, 
jež  ku  jménu  Beneše  Lounského  či,  správné  řečeno,  královského  stavitele  Bene- 
dikta Beta  z  Pistova  se  pojí,^  uvažuje  o  tom,  zda  by  tento  Beneš  nemohl  býti 
totožným  s  Benešem  z  Trhových  Sviň,  jenž  se  vyskytuje  r.  1474,  zvláště  když  se 
zrovna  v  sousedství  Trhových  Sviň  nalézá  osada  Rejta.  Domněnka  to  pozoru 
hodná. 

K  rozpravě  podán  jest  půdorys  chrámu  a  obraz  staré  kropenky  a  náhrobku 
z  r.  1575. 

Spis.  nedobře  užívá  Svinu  m.  Sviň,  srv.  Hoierus  de  Suin  (1268;  druhotvar 
Svinec  neb  Svince  jest  v  lat.  Hogerus  de  Svinz  a  v  něm.  Swainicz,  Schvireinitz) 
a  svinenský  m.  svinský.  Fr.  PrtMÍk. 

17.  PÍ8mo  a  psaní.     Napsal  Alois  Bnblié.    Šestá  výroční  zpráva  o  c.  k.  od- 
borné škole  sochařské  a  kamennické  v  Hořicích  za  šk.  rok  1889.  8^  9. 

Pěkná  rozprava  tato  stručně  sice,  ale  jasně  vykládá  (na  základě  dobrých 
pramenův)  o  původě  a  povaze  písma,  o  jeho  úpravě  a  užívání,  o  psacích  potřebách, 
o  druzích  písma  a  o  vyučování  písmu. 

Některé  věci,  s  nimiž  se  nesnášíme,  tuto  vytkneme.  Že  by  nynější  písmena 
byla  tvary  „náhodnými''  (str.  4.),  nepodobá  se,  nébrž  spíše  jsou  to  během  času 
pokažené  neb  zjednodušené  obrazy  původních  předmětův,  na  př.  A  vzniklo  z  pů- 
vodního obrazu  orla  (v  písmě  egyptském)  atd.  —  Dobře  spis.  dle  Šafařika  nazývá 
písmo  sv.  Gyrilla  glagolicí,  Klimentovo  pak  cyrillicí;  avšak  s  tím  se  neshoduje 
následující  věta:  „Nelze  pak  s  určitostí  říci,  která  vlastně  abeceda  —  glagolice 
či  cyriUice  —  do  Moravy  (lépe :  na  Moravu)  a  do  cech  dříve  byla  přinesena*' 
(str.  4.)-  Vždyť  přece  Kliment  utvořil  kyrillici  teprve  v  Bulharsku,  kam  se  s  ostat- 
ními kněžími  z  Moravy  utekl.  Památky  písemní  pak  nejlépe  svědčí  o  přednosti 
glagolice:  mámeť  v  metropolitní  knihovně  rkp.  glagolský  v  Čechách  koncem  IX. 
(nejvýše  počátkem  X.)  věku  —  tak  starých  rkp.  kyrillských  však  zde  není.  Yiz 
i  Prokopovu  čásť  v  Remešském  evangeliu.  —  Že  by  se  přání  na  konci  rozpravy 
(9]  pronesené  mohlo  vyplniti,  velice  pochybujeme,  pokoušeliC  se  o  studium  písma 
QŽ  jiní  četní  učenci,  kteří  tomu  věnovali  celý  život. 

Avšak  tak  dobrý  obsah  rozpravy  vyžadoval  rovněž  dobrého  a  správného  ja- 
zyka ;  než  té  chvály  slohu  spisovatelovu  vzdáti  nemůžeme,  i  vytýkáme  zvláště  tyto 
nesprávnosti :  těíio  s  jistotou  lze  (=  lehce)  říci  (str.  3.)  m.  těžko  (nesnadno) 
s  jistotou  říci ;  co  uvésti  by  se  dalo  (3)  a  j.  m.  mohlo,  co  uvésti  by  bylo  lze 
(možno);  jeden  člověk  druhému  chtěl  ukázati  (3)  m.  člověk  člověku  chtěl  uká* 
žati.  Co  týče  se  stáří  písma  (3  a  j.)  m.  Co  se  týče  atd.  Inf.  se  končí  na  $, 
kdežto  spis.  často  klade  tvrdit  a  pod.  Jaké  první  písmeny  byly  (4  a  j.)  m.  Jaká 
první  písmena  byla  (v  sing.  písmeno,  ne  písmena) ;  zdá  se  ale  (4)  m.  ale  zdá  se, 
zdá  se  však.  Jelikož  (5)  m.  poněvadž,  ježto;  ku  věcím  m.  k  věcem;  oněch,  kdo 
psáti  neí4mí  (5)  m.  neumějí;  ně  (5)  m.  ne;  mysleti  (5)  m.  mysliti;  lehmé  písmo 
(6)  m.  ležaté;  i  ten  největší  přívrženec  (7)  m.  i  nejvěcší  přívrženec;  vzdor  své 
neúplnosti  (9)  m.  přes  neáplnosť  svou ;  byl  to  vynález  jeden  z  nejzáslužnějších  (9) 
m.  byl  to  vynález  z  nejzáslužnějších.  Vocalisování  předložek,  zvláště  k,  mnohdy 
zbytečno,  ba  nelibo,  jako:  ku  dalšímu  (4),  ku  výsledkům  (5),  ku  nějaké  (5),  ku 
nynějšímu  (5),   ku  našim  (5),   ku  nápisům  (6)  a  j.  Fr.  Prusík, 
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(Bila    redakce    došlá.) 

Besedy  mládeže.  Pořádá  Yácslav  Špaček.  Svaz.  259.-263.  Bodina 
vojínova.  Dějepisná  povídka  z  XI.  století.  Sepsal  A.  B.  Šíasiný.  (S  obrázkem.)  — 
Z  luhův  a  lesův.  Sepsal  J.  Soukal.  —  Vyprávěnky  dítkám.  Napsala  L.  Gross- 
mannová-Brodská.  (S  5  obrázky.)  —  V  Praze  1890.  Nakladatel  M.  Knapp. 
m.  8^.  83.  Cena  svazka  30  kr.  —  Ze  zlaté  doby  Sivota.  Povídky  pro  milon 
mládež.  Napsal  Y.  Špaček.  (S  obrázkem.)  Y  Praze  1890.  Nakladatel  M.  Knapp. 
m.  8^.  85.  —  Z  výletu  na  Hrubou  Skálu  a  na  Košumberk.  Od  Františka  Řo- 
sulka,  (S  5  vyobrazeními)  m.  8".  96.     Cena  svazku  30  kr. 

Boženy  Němcové  Babička.  Y  Praze  1890.  Nakladatel  I.  L.  Kober, 
m.  4^.  Sešit  2.  Sešit  tento  počíná  vyprávěním  babičky,  kterak  mluvila  s  císařem 
Josefem.  Pak  líčí  se  návštěva  babiččina  u  myslivců  a  vyprávění  života  ViktoréÍDa. 
Y  sešité  tom  jest  sedm  illustrací  Karla  Štapfra,  z  nichž  zvláště  vytýkáme,  kterak 
císař  Josef  babičce  pfljčil  dalekohled,  a  pak  dvě  rázovité  figurky:  pana  mlynáife 
a  myslivce,  illustrátorem  Šťastně  zachycené. 

Časopis  Českého  studentstva.    Redaktor  AI.  P.  Kryf.  Nakladatel  S. 

St.  Sokol.  Y  Praze.  8®.  Předplatné  ročně  (10  seš.  o  2  arších)  3  zl.  Roč.  IL, 
6,  7.  a  8.:  Na  stráž.  Dojmy  z  Oxfordu.  Dopisy.  *Za  orlem  Slavie  (Y.  Hanni). 
Programm  českého  studentstva.    Směs. 

Časopis  katolického  duchOYenstva.  Redaktor  Dr.  Klement  Borový. 
Nákladem  Rohlíčka  a  Sieversa.  Y  Praze.  8®.  Cena  ročně  (10  seš.)  3  zl.  50  kr. 
Ročník  XXXI.  Sešit  4.:  Malířství  mosaikové  (J.  Blokša).  Eollej  česká  v  Řinoi 
Smlouva  uzavřená  mezi  apoštolskou  Stolicí  a  republikou  Kolumbií  v  jižní  Americe 
(K.  Borový).  Stručné  dějiny  církve  katolické  v  Rusku  (F.  Kryštůfek).  Milosť 
Boží  (J.  Hůlka).    Kronika.    Literární  oznamovatel. 

Děje  Čech  a  Moravy  za  Ferdinanda  m.  až  do  konce  301eté  války  (1637 
až  1648).  Sepsal  Dr.  A.  Rezek.  Sešit  3.  Y  Praze  1890.  Nákladem  1.  L. 
Kobra.  8®.  127.  Cena  ? 

rHBiHa3ÍH.  E7Rem'hespmuŘ  jKypnsuirb  «HJiOjiorÍH  h  ne^^aroríu.  Redaktor 
i  nakladatel  G.  Janéeveeky.  Y  Reveli.  v.  8^  Cena  ročníku  (12  sešitáv)  8  rab. 
Ročník  III.  Sešit  1. — 3.:  Noctes  scholasticae  (G.  Jančeveckij).  Yzorné  úkoly  (G. 
Jančeveckij).  O  nynějším  stavu  našich  gymnasií.  K  otázce  o  žádoucím  zlepšeni 
v  zřízení  středního  vzdělání  (G.  Lobovikov).  Několik  slov  o  vyučovací  metíiodé 
dřevních  jazykův  v  gymnasiích  (S.  Cybulskij).  Y  příčině  překladftv  z  dřevních  ja- 
zykův  (IL  Brodskij).  Metbody  řešení  arithmetických  úloh  s  historickými  poznám- 
kami a  podrobným  řešením  typických  úloh  (R.  Kíričinskij).  Listy  z  Němec  (S. 
Nikolajev).  Učení  latinské  mluvnici  v  II.  třídě  gymnasijní  (P.  Pervov).  Yaria. 
Umění  Řekův  a  Římanův  (J.  Winkelmann).  J.  Curtiovy  Základy  řecké  etymologie 
(přel.  E.  Šmidt  von  der  Launic.  Spis  Curtiův  jest  zastaralý,  od  jeho  dob  zajisté 
jazykověda  daleko  pokročila).  Kritický  rozbor  literatury  otázky  o  videch  a  časích 
ruského  slovesa  (M.  Krygin).  Řecká  poesie  před  Homérem  (A.  Tichov).  Metho- 
dika  praktické  arithmetiky  v  historickém  rozvoji  od  konce  středověku  až  po  naše 
doby  (B.  Unger,  př.  J.  Bljumberg).  Nový  filosofický  časopis  (M.  Demkov).  Z  ci- 
zího školstva:  vlaské,  španělské;  anglické  vychování  ve  Francii;  slovanská  gy- 
mnasia. Budoucnost  učby  zeměpisné  (M.  Dubois).  Ethický  a  aesthétícký  význam 
tělocviku  (A.  Leško). 

Hovory  Olympské.  Podává  Jan  Ev.  Kosina.  2.  vydání.  Y  Praze  1890. 
Nákladem  I.  L.  Kobra.  8®.  Cena  sešitu  o  48  stránkách  30  kr.  Sešit  3.  pokra- 
čuje y  řízném  dialogu  „Práva  mateřštiny*'. 

Hrady,  zámky  a  tYrze  české.  Popisuje  August  Sedláček.  Nákladem 

F.  Šimáčka.  fol.  Cena  sešitu  65  kr.  Y  Praze.  Díl  YHI.  Sešit  4. :  Křivoklát  (do- 
končení). Týřov  či  Angerbach.  K  domněnce  zde  pronesené  podotýkám,  že  ne- 
daleko místa,  jež  se  má  za  hradiště  Angerbachu  (u  Kožlan),  býval   rybník  (oyni 
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TjpaštéD  a  na  něm  louka  s  hrázi  protrhloo),  jehož  jméno  ^Týřovshý  rybník^  dosud 
se  zachovalo.     To  by  ovšem  svědčilo  identitě  obon  jmen. 

Humoresky,  satiry  a  drobné  érty  Svatopluka  Čeeha.  Druhé  vydáni. 

V  Praze  1890.  Nakladatel  F.  Topič.  ra.  8^  Cena  sešitu  (o  32  str.)  20  kr.  — 
Když  v  našich  skrovných,  ba  neutéšených  poměrech  literárních  vyjde  kniha  po 
druhé,  už  to  je  zvláštním  úkazem  a  knize  lichotivým  svědectvím.  Nejvíce  ovšem 
nyní  jest  hledán  humor  v  žalostných  dobách  našich ;  než  nebývá  to  vždy  ryzí,  ja- 
drný český  humor,  jakým  proslul  u  nás  zvláště  Rubeš,  nébrž  nezřídka  špatný,  ne- 
zdařený, ba  mnohdy  i  nekalý  vtip.  Proto  jako  oasu  vítáme  humoresky,  které  jen 
jen  sršíce  vtipem,  vždy  mají  nějaký  vyšší,  ušlechtilejší  cíl.  A  takové  jsou  humo- 
resky Čechovy,  jenž  řízné,  ba  nezřídka  satiricky  na  vŠe  strany  rozdává  šlehy, 
úsečiiými  na  mnoze  slovy  situaci  jasně  charaktcrisuje  jako  výborný  malíř,  jenž 
několika  ráznými  črtami  jasné  podá  taliy  předmětu  zobrazovaného.  Cíl  pak  mívají 
Čechovy  humoresky  zhusta  vlastenecký.  Jich  netřeba  doporoučeti,  mluvíť  samy 
za  sebe.  Kéž  následuje  po  nich  nové  vydání  starších,  rozebraných  humoresek  jeho. 

AI.  Jiráska  Sebrané  spisy.  Y  Praze  1890.  Nákladem  J.  Otty.  m.  8^.  Cena 
sešitu  (o  32  str.)  15  kr.  Sešit  16—22.:  V  sešitě  19.  je  ukončení  dílu  IL,  který 
obsahuje  překrásnou  povídku  „F.  L.  Vék^,  obraz  z  dob  národního  probuzení  na- 
Seho.  Načež  následuje  historický  obraz  ^^Obětovaný**.  Jiráskovým  Sebraným  spisům 
dostává  se  po  zásluze  v  kruzích  vzdělanějšího  českóiio  čtenářstva  žádoucího  přijetí. 

Jitřenka.  Redaktor  a  nakladatel  Fr.  Popelka  v  Poličce,  v.  8^  Předplatné 
ročně  4  zl.  Ročník  IX.  Číslo  8—10  :  Vlastenecké  epištoly  (Satanella).  Z  básní 
Bol.  Čížkovakého.  Z  lásky  mateřské  (VI.  Pittnerová).  Šijáci  (V.  Korajec,  přel. 
V.  Špaňhel).  Neznámé  příčiny  (J.  Štemberka).  *Jen  doufej,  věř  (L.  Grossman- 
Dová-Brodská).  Diblík  (J.  Košťál).  Stříkačka  (A.  Eckstein,  přel.  J.  Poličský). 
^Hřbitovní  znělky  (A.  Noha).  Miramar  (F.  Eodym)  Utrpením  k  volnosti  a  slávě 
vlasti  (K.  Červeuka).     Z  básní  Jar.  Kvapila.    Dinda  (K.  Zákoucký).    Drobnosti. 

KieecKifl  yRHnepcHTeTCKin  H3B'bcTÍH.  Redaktor  V.  Ikonni- 
kov.  V  Kievě.  8°.  Cena  ročníku  (12  svazkflv  o  15—20  arších)  6V2  rub.  Ročník 
XXX.  Sešit  1.:  Rytířské  epos  v  Itálii  po  Ariostovi  (N.  Daškevič).  Dila  knížete 
Karbského  jako  historické  prameny  (A.  Jasinskij).  O  zeměpisném  rozvrhu  státních 
důchod (iv  i  vydajův  v  Rusku  (N.  Jasnopolskij).  Uvedení  v  soustavu  mezinárodního 
práva  (O.  Eichelman).  Malomocenství  a  lišeje  (G.  Minch).  Francesco  Ferrucci 
a  jeho  doba  (V.  Piskorskij).  Jihoruské  panské  hrady  v  polovici  XVI.  věku  (M. 
Gruševskij).  Massage  života  při  zácpách  dětí  (A.  Karnickij).  Kritika  a  biblio- 
grafie. Meteorologické  tabulky  pro  Kiev  (K.  Žuk  a  G.  Florinskij)  za  duben  1889 
průměrem:  tlakoměr  740  4  mm.  (nejv.  průměr  750*3  dne  23,  nejm.  725*4  dne  14), 
teplota  vzduchu  +77  C.  (nejv.  14*9  dne  25,  nejm.  —  1'1  dne  1),  srážky  3'5 
mm.  (nejv.  43*5  dne  14).  Za  květen:  tlakoměr  746*7  mm.  (nejv.  pr.  751*9  dne  4, 
nejm.  740*2  dne  16),  teplota  vzduchu  +17*9  C.  (nejv.  +23*9  dne  30,  nejm. 
+  9*8  dne  18),  srážky  1*6  mm.  (nejv.  351  dne  8).  Za  červen:  tlakoměr  743*1  m. 
(nejv.  pr.  750  dne  1,  nejm.  739*3  dne  27),  teplota  vzduchu  +  18*5  (nejv.  +  25*3 
dne  1,  nejm.  +9*9  dne  6),  srážky  2*1  mm.  fnejv.  25  dne  21). 

Knbdova  Bibliotéka  moravská.  V  Třebíči.  Nakladatel  J.  F.  Kubeš. 
8®.  Cena  sešitu  (o  3 — 4  arších)  10  kr.  Ročník  I.  Sešit  1..  a  2.:  Historieké 
arabesky  od  Dra  Z.  Wintra.  Rázovitým  slolwim  psané  arabesky  jsou  zde  tyto: 
U  pana  mistra  Daniele  z  Veleslavína.  Pan  Šejnoch.  O  staročeském  milování. 
O  prstenech. 

Libude.  Matice  zábavy  a  vědění.  Redaktor  Bob.  Šímáček.  Nákladem  F. 
Šimáčka.  V  Praze.  m.  8®.  Cena  ročně  (7  knih)  1  zl.  Ročník  XX.  Číslo  2.  Z  mOJÍ 
galerie  Obrázkův.     Novellistické    orty  a  humoresky.     Napsal  Vácslav  Bened- 

Suma  v  sk  v    157. 

Literární  listy.  Red.  Fr.  Dloubý.  Ve  Velikém  Meziříčí,  m.  4^  Na- 
kladatel J.  F.  Šašek.  Cena  ročně  (24  čísel)  3  zl.  90  kr.  Ročník  XI.  Číslo  9.: 
O  podmínkách  i  možnosti  národní  české  literatury  (H.  G.  Schauer).  Ze  součas- 
ného romanopisectví  anglického  (Jos.  Nováček).    Mladá  Francie  (K.  Kaševski,  př. 


v  románe  (H.  G.  Sch.).  Literárof  lOch  v  XIX.  století  (J.  Psm). 
a  Gogolovi  a  kritice  občasí  Gogolovakélio  (Dle  Oresta  Hillera,  J.  Ko- 
idvlk  Anzeograber.     Posudky.    Drobnosti. 

i  lidu.  Red.  Primas  Sobotkn.  Nákladem  spolku  pro  vydáTánl  lici- 
ikých  ¥  Praze.  8".  Cena  ročniku  ((i  seS.)  1  zl.  RoČDÍk  XXIV.  Sel  3: 
)Il  m.,  Národové  ameriftí).  Napsal  Dr.  Jaroslav  Vlach.  Str.  128. 
ská  bibliotéka.    Pořádá  Fr.  DIODhý.    Ve  Velkém  Meziřfřf.   Na- 

Šagek.  m.  8".  Cena  sek  (o  48  str.)  10  kr.  Bofnik  T.  Se£.  36.  a  37. 
líeni  pAvabných  povidek  G.  Preissové  Z  mého  alba,  je£  jsou:  Pani 
ta  bidélkáři.  Z  dennikn  mladé  paní.  Venkovský  mačedoik.  Joiefíin 
lé  do  HodODina.  Obrázek  bez  nadpiso.  Ideál.  Dopis  na  Rosko.  — 
na  zabájen  byl  VI.  ročník  pod  zménéným  titalem :  SaSkova  Hořava 

a  dkola.  Redaktor  J.  Schier.  Ve  Velkém  MeziNJif.  Nakladatel 
dI.  Předplatné  na  rok  2  zl.  50  kr.  Ročník  IX.  Číslo  9. :  Obrazy  z  díjÍD 
]y  národní  (A.  Valenta).  Bohatství  a  oliudoba  (J.  Sokol).  Nékteré 
í  naiicb  předků  na  Moravé  a  v  Čecbách.  Šlechtění  rAžf  v  zimé  (St. 
ický).  O  dallfm  vzděláni  dorostu  rolnického.  Letem  časn  (F.  V. 
manitOBti. 

iládeži.  Obrázkový  časopis  pro  mládeí  dospělejSi.  Red.  J.  VI.  Kritký. 
ladem  J.  R.  Vilímka.  40.  Cena  ročné  <12  sefiitAv)  3  eI.  RočnfkXVI. 
i  byl  Jindřich  Korutanský  králem  (Čeněk  Tonder).  *CtnoBť  a  svor- 
ykonala  (AI.  Potělmlk).  Příhody  tři  nprchlfků  v  Sibiři  (Viktor  Tissot 
př.  Bohnmil  Čermák).  ^Earon  ArraSid  před  1100  lety  (Jan  Neías). 
(A.  B.  Šíastný).  *Jarní  jitro  (Jan  Bori),  O  největším  mndrci  řeckém 
loda).     Jan  Erazim  Tocel  (Karel   V.  Rais).     Elektricky  omnibna  {A 

O  kachně  divoké  (Fr.  Nekát).     Na   pnstě  (Bohumil  Čermák).    Boi- 

lické  divadlo.  Svazek  57 —59. :  V  obleiení.  Komedie  o  i  jeAukniA- 
J.  Krylov.  Přeložil  Dr.  Pavel  Ůurdik.  Hra  tato  jest  repertoimi 
iel  Petrohradského  a  Moskevského  a  jest  z  nejlepších  veseloher  ne- 
ného  Y.  Krylova.  —  Vojanská  irtií.  Veselohra  u  3  jednáních.  Ni- 
ibiche  a  Edv.  Hartin.  Přeloíll  J.  Kůhnl.  Veselohra  tato  dávána 
diilm  divadle  a  velice  se  líbila.  —  Večernice.  Obraz  ze  íivoti 
Akoutf  o  1  aktu.  Napsal  Karel  Lad.  Kukla.  —  Tajný  sňaUk.  Ve- 
jediiául.  Napsal  Jiří  Sumln  —  V  Praze  1890.  Nakladatel  U. 
'.  78.  69.  88.    Cena  svazku  30  kr. 

1.  Listy  pro  rozhled  v  umění,  védě  a  politice.  Redakci  a  nakladen 
'  Praze  8°.  Cena  ročně  7/1.  20  kr.  Ročník  20.  Sešít  5.:  O  íeské 
neckých  Školách  (F.  J.  P.)  In  memoriam  (Ed.  Albert).  *U  ílalébo 
íger).  Od  Scveruiho  mysu  (Jiři  Guth).  *V  předtuĚe  jara  (J.  Vrcb- 
(F.  Táborský).  Černé  jezero  (V.  Vlček).  *LinduÉka  (B.  KlimSovi). 
vých  1848  (J,  A.  svob.  pán  Helfert).  Uěení  na  Školách  místskýdi 
jto'.  (Z.  Wiuter).  Národohospodářské  upomínky  z  Pařfiské  výstavy 
Nové  písemnictví  (R.  TyrSová). 

Slovnik  nanéný.  Illustrovaná  encyklopaedie  obecných  vědomosti. 
Cena  seSitu  (o  48  stránkách)  36  kr.  SeSit  58.  a  dvojitý  59-60- 
ky  Bečva— Bělorusija.  V  seSitu  58.  zaujlmaji  nejvěcii  čiití  životo- 
,  knížat  duchovních,  panovnikil  a  jiných  vynikajících  osoh.  K  dvoji- 
9 — 60.  připojeny  jsou  dvě  krásné  a  velice  zdařilé,  barvotiiikem  pro- 
Y:  Babočky  České  s  houseukami  a  kuklami.  Mapa:  Badensho,  B*- 
■ersko.  V  teitu  je  19  vyobrazeni.  Selit  59 — 60.  jest  obsahem  ivliítí 
dfme  z  vplké  řady  čl&nkQ  na  př.  tyto:  Popis  mést  Bechyně,  ^t 
Jělehradu,  francouzské  pevnosti  Belforta,  památného  a  pfístaTiiliv 
1.  Historie  slavného  roda  panského  z  Bechyně,  BejSoTcQ  z  Bejíovi. 
Ufl  BelO.    Životopisy  Jana  Bechyňky,  horlivého  kněte  pod  oboji,  ra- 
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koaského  státníka  hraběte  Richarda  Belcrediho  atd.  Obšírný  a  důkladný  je  článek : 
Belgie,  který  zahrnuje  geologické  útvary  Belgie,  vodopis,  podnebí,  zvířena,  oby- 
?atelstYO,  zemědělství,  rybářství,  hornictví,  obchod,  prftmysl,  kommunikace,  ústava 
a  právo,  školství,  církevní  záležitosti,  sondy,  vojenství,  dějiny,  literatara.  Zajímavý 
a  poQČny  jsou  také  stati :  Belgické  tunnelování,  běličstvi,  theorie  bělení,  praxe 
běleni.  —  Již  z  těchto  několika  vyjmenovaných  článkft  jediného  svazečka  jest  vi- 
déti,  že  každý  čtenář  v  Slovníku  naučném  nalezne,  co  by  jej  zajímalo  a  Čím  by 
se  poučil.  Nemýlíme  se,  řekneme-li,  že  vzdělanějšíma  Čechu  nelze  obejíti  se  v  ny- 
DéjSi  pokročilé  době  bez  díla  takového  a  nyní,  kdy  vychází  po  sešitech,  naskýtá 
se  každému  příležitost,  aby  si  je  snadně  opatřil. 

Regesta  diplomatica  nec  non  epištola  ria  Bohemiae  et  Bloraviae. 

Pars  in.  Opera  Jos.  Emler.  Pragae  1890.  Sumtibus  regiae  scientiarum  socie- 
tatis  Bohemiae.  4®.  Sešitem  6.  ukončen  jest  III.  díl  (do  r.  1333)  veledůležitého 
díla  a  připojen  zevrubný  index  jmen  osobních  i  místních  a  index  věcný. 

PyecKift  «HJiojiorHHecKÍň   BtcTHHK'B.    Red.   A.   J.  Smirnov. 

Roč.  1889  (4  seš.).  Ve  Varšavě  1889.  8**.  Cena  7  rub.  Obsah:  Poanámky  k  dě- 
jinám školního  drámatu  (P.  O.  Morozov,  ref.  A.  Sobolevskij).  Národní  etymologie 
na  půdě  jaeyka  ruského  (M.  Savinov).  Rozprava  zajímavá,  ale  kusá  a  místy  ne- 
správná, jmenovitě  v  příčině  češtiny,  na  př.  výklad  slova  bočan,  sloven,  bokan  jest 
nesmyslný;  pravopis  v  českých  slovech  ukrutně  nesprávný:  pštros,  naš,  jen  jsš 
(jenž  jsi),  nebesíh.  Že  by  lid  říkal:  otče  náš  věnci^  jest  klam,  neboť  slýcháme: 
otče  náš,  ^eftct  =jen(ž)  si,  srv.  kapca  m.  kapsa.  —  Západo  ••  ruská  legenda 
z  r.  1489  (M.  Karpinskij).  V  slovníčku,  jenž  se  uvádí  na  str.  76 — 84.,  nejsou 
pouze  živly  běloruské  a  maloruské,  jak  vyd.  tvrdí  na  str.  85.  a  86.,  nébrž  i  polsko- 
éeské^  na  př.  a;ie,  a  B»c/^iJ»cb  (stč.  vždyť),  aTb,  BCxonHTbCH,  rjK^,  ;(Ojiob'b, 
3anacHHK'B;  KasaTb^  He^yrH,  cóanc^B,  xB^KHqa,  pa/ionpi  a  j.  Žádoucno, 
hy  některý  důkladný  enalee  staré  češtiny  prohlédl  v  legendě,  jež  se  nalézá 
v  Arcbaeolog.  museu  při  Kievské  duchovni  akademií,  život  jmenovitě  některého 
světce  českého  (Ludmily,  Vácslava),  neboť  z  připojeného  tuto  života  sv.  Borise  a 
Gleba  nelze  čechismfiv  s  takou  jistotou  poznati.  —  Ukázky  nářečí  ruského  ja- 
zyka. IIL  Sajani  (M.  Chalanskij).  Tak  slují  obyvatelé  Obojanského  a  Sudžan- 
ského  Újezdu  v  Kurské  gubernii  od  toho,  že  říkaji  v  sg.  gen.  ca'b  za  caót 
(z=  ceóji).  —  O  domnělém  dualismu  v  mythologii  Slovanův  (V.  Močulskij).  Spis. 
Iiájí  nauky  o  jediném  bohu  u  pohanských  Slovan&v  dovozuje,  že  pozdější  dualism 
vznikl  vlivem  křesťanské  nauky  o  dobru  a  zlu.  —  Doplňky  k  Etymologickému 
slovníku  Miklošičovu  (R.  Brandt).  —  O  přičestí  v  slovanských  jazycích  (N. 
Šijakov).  —  HtcTB  —  HtrB  (N.  Šljakov);  spis.  odvozuje  h^tb  z  He-e-rB  =  He 
ecTb  TaKi^  H^crb  z  ne-ecTb  (což  naznačil  už  Brugm.  Grundr.  I,  §.  607),  stsl. 
itToy  pak  z  He-e-Ty  =  He  ecxb  xyrB.  Avšak  odvozovati  H-bK-BXO  z  hc-ic  (hcto), 
irbTO  =  abcst  (deest),  quis  jest  výklad  strojený  a  proto  nesprávný.  —  Příspěvky 
k  ruskému  slovníku  (S.  Bulič).  —  Běloruské  písně  (E.  Karskij).  —  Reflexe 
o  Bovovi  v  srbském  eposu  (M.  Chalanskij).  —  Všeslovanské  změny  zvukův  (A. 
Sobolevskij).  Spis.  vykládá:  A.  o  samohláskách,  a  sice  1.  o  přechode  o,  6  v  "B,  b 
jako  BenepB  BbqepB  (srv,  včera),  mejrb  mbJíi*  a  p. ;  spis.  sem  neprávem  počítá 
též  HeJiOB'bRi>  vedle  člověk,  jež  se  nerovná  tvaru  *^bJiOB'bK'b,  o  Čem  viz  naši  ety- 
mologii v  Kroku  ni.,  155.  2,  Tvoření  nosovek  %,  g;  pozoru  hoden  jest  výklad 
o  přechodu  nosovek  v  čisté  samohlásky;  du°*b  v  dub;  glia°děti,  gle°děti  v  rjifl- 
«TfeTb,  gleděti;  tak  vykládá  také  rus.  kiiniga  z  k'Bni''ga,  jež  shledává  v  středobulh. 
kn§ga,  pol.  ksi^ga  (z  k'Bnega,  srv.  ksi%dz  z  k'Bn§zb),  čes.  *kňaha,  kněha  (lépe: 
kniaha,  kníeha,  kniha,  g.  pl.  kněh),  3,  Dloužení  o  (ď),  e  před  plynnými  sou- 
hláskami (gard,  gard  =  gord,  gard,  grád ;  berza.  berza  =  berza,  běrza,  brěza). 
4.  Změna  samohlásek  vlivem  j  a  měkkých  souhlásek :  jo  v  je,  jT*  v  jb,  jy  v  ji, 
jě  z  jai  v  ji;  jb  v  ji:  jbgo  v  jigo,  psáno  igo;  jě  z  jě  v  ja;  z  těch  změn  se  prvé 
4  adály  nejdříve  a  to  v  stejnou  dobu,  potom  po  řadě  poslední  dvě;  dle  toho  nelze 
mluviti  o  přehlásce  %  v  §,  ana  spadá  v  dobu  přehlásky  jom  v  jem.  I  na  před- 
chozí samohlásku  působiti  mohlo  j,  tak  z  "Bj  vzniklo  yj:  krB-j^  v  kryj%;  bj  v  ij: 
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kopbje  v  kop^e,  6fcj%  v  6&k,  5.  Pfecbod  é  (pft7o<l.  ai)  ti: 
toíněnl  oboD  é  (z  pAv.  ai  i  z  pflr.  ě).  7.  Stahováni  Bamohld 
^ě:  néamB;  o  tvarech  jako  HCHBOro  Jsme  ai  v  Kroku  III.,  ! 
mohly  povstati  z  iív^-jego,  nébrž  z  živo-(je)go.  d.  Kvantita  tÍ< 
a)  dloDbá  ze  ataíenl,  b)  dlouhé  jako  potomci  iodoevropských 
rovněž  z  té  přlíiny,  d)  krátké  bezpřfzvačné  Ti,  b,  y,  i.  —  B. 
1.  Přechod  s  \  ch;  spis.  uvádí  některé  pflUlady  té  změny 
S  Dchovalo,  aviak  nesnaíf  se,  jak  žádoncno,  najiti  zákon  tato 
mékíeDÍ  hrdelnic  ig  i  i,  k  i  6,  ch  ^  §);  k  vflli  měkčeni  jii 
aondi  spis.,  že  se  měkiil)'  dřivé,  než  aí  přeilo  v  Ě  neb  t. 
hrdelnic  (j/  v  «,  4  v  e,  cA  v  s):  a)  před  ě,  i  z  pflv,  ai;  b)  po 
ZTláStě  b,  i:  no;ibra  noJibaa,,  'k-hn^gi,  kl>ngzi>,  tbrgati  tbrza 
zbrcalo  a  p.  4.  Měkíeni  aykavek :  e  v  Ě,  s  y  š  (v'BíIjublj%). 
6.  Přechod  jsi:  pljaj%.  7.  Spodoba  souhlásek:  a)  ginq 
z  dBvnb,  konb  z  kobnb  (srv.  kobyla);  vosa  z  vopsa;  Čréti  z 
dláto  z  (llabto ;  b)  oblaki  z  obviaki,  běg%  z  bvěg^  (srv.  fftéim] 
osmb  z  ostmb  (srv.  úcto),  aviak  d  v  sedoib  se  ndrielo  k  t 
Í0čoftáe,  septem) ;  věsi  z  védsi,  prgslo  z  prgdslo,  ooí  se  dál 
8  v  ch,  pročež  se  někdy  za  ts,  ds  nalézá  ch  íš):  z  pěds  (s 
lit.  pěda  noba)  vzniklo  *pěs,  z  čehož  péch-ota,  pěSb,  ras.  npi 
z  pr^dsa,  ner§dsa,  svatsa;  l^cbl  z  lgds'B;  d)  reste  z  rěkste; 
plecto),  p§ťb  z  pgkťb.  8.  Neústrojné  souliiásky  na  počátku  i 
kraji  v,  j\  ono  před  "b,  a,  před  o;  vonjs;  j  téměř  před  kaí 
e  (f),  h,  ě  (jě:^ja),  «,  někdy  před  4.  V  středa  t  mezi  s,  r 
se  dalo  bezpoctiybf  po  přecboda  S  y  ck  (srv.  cbrom)  a  před  př 
povstalo-li  ir  ze  zbr,  z  pravidla  se  d  nevaonvá  (zrno),  rovni: 
přesmykem  (acpilSa,  ale  čes.  disaimilaci  Ařibě).  V  pHponác 
(srv.  lat.  fe-roen).  Mimo  to  s  před  t  v  inf.  (břěsti  z  hfebsti). 
aonhláaek:  uie  z  juie,  yHi>  z  jan-b,  ms.  yxa  z  jacba;  osa  z  1 
souváni  koncových  souhlásek:  nebe  z  nebes  a  p.  Co  dí  spis. 
třebnje  přesného  dfikazn.  —  Původ  fysiologu  a  jeho  poĚátei 
iurách  východu  i  eápadu  (V.  HoČuIskij).  Rozprava  dúkladn 
O  příponách  v  ruských  slovech  druhu  TejieHOE'b,  Baceabi 
JieHBidfl  (E.  Earskij).  Proti  odvozováni  -§-i.k'b  vykládá  apis.  p 
než  to  ai  u  nás  dávno  nzuáno,  že  prvá  část  přípony  jest 
Die  Mt.  Denkm.  56.  215.  223.  Srv.  Hattalovo  Zvukoslúvf  § 
329;  z  příkladfiv  ta  uvedených  patrno,  že  neni  rufitina,  jak  sp 
v  příponě  -enok'b,  nebol  naie  -enec  (i  ms.  ptenecb)  se  liSt  <n 
klásky  k.  —  Kyuaao  (A.  Sobolevskij).  Spis.  dovozuje  z 
MBaBA  jifie  no  Kyna^ii;  r.  1396:  UBcana  bo  btophhetl  n 
MBana,  ÍIOHH  20  ABs),  že  jméno  bylo  pfivodně  plurálnf  a  zoai 
teprve  potom  vznikl  sing.  nentr.  neb  fem.  O  Českých  kupt 
výklad  v  Kroku  III.,  244.  —  Ruský  jazyk  u  usfsi/solských 
ksandrovskij).  Zyrjané  json  zbytek  finského  plemene  v  av.  V 
jv.  Archangelské  gabernie;  v  jich  ústech  bere  zvuk  ruský  zm 
fonetice,  tak  na  př.  «  vyslovili  ju,  g  tvrdé,  za  /",  ch,  c  slyšel 
vyslovuji  jako  /;  při  styka  zvak&v  v,  f,  «,  s  jeden  mizl  (sfi 
tkajl-li  se  b,  p,  d,  t  (paaibo  m.  spasibo);  sk  vyslovuji  ck  (n 
Plzenckej,  Kralojckej,  Vejrovckej  PU,).  —  JeStě  k  otdtee  o 
v  rodinných  pfsnich  národních  (E.  Budde).  —  PomSr  C 
Euthymia  k  Simeonu  Polockéntu  a  Silvestru  Medvidevu 
KoDeftKa  (A.  Sobolevskij).  Spis.  uvádi  citát  z  2.  Novgorodského 
3aQ0BtAa;i'b  KHasb  Be;iHKÍů  ffiBbTSsít,  xoahth  o6p'h3aHUH'b  a 
ACBbraHH  TOproBaiH,  cb  Konbeui  —  a  dovozuje  z  néuo, 
na  nich  vyobrazeného  molily  býti  nazvány  KOueeK'b,  odkud 
zdá,  že  vzhledem  k  výslovnosti  slova  KOnbe  t.  j.  )íopjé  (kopjó. 
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slovnosti  tvar  kopjejVQ,  t.  j.  KOntňKa  (fem'.  dle  ^nfiUhva),  z  čeho  teprve  později 
Koneftica  vzniklo.  —  Etymologie  slova  blisrb  (S.  Miknckij).  Spis.  srovnává  bliz'B 
8  lotjš.  blajzitrzlat  fligo,  řec.  qiXifim  a  z  významn  tisknouti,  mačkati  vjrvozuje 
výzDam  blížiti,  srv.  řec.  dyxm  —  iyx^-  —  Paedagogiciý  oddíl.  Kritika  a  biblio- 
grafie, y  této  nibrice  nalézáme  mimo  jiné  v  mnohé  příčině  zajímavou  stať  na 
slovo  vzatého  filologa  ruského  A.  Sobolevského,  v  níž  posuzuje  J.  V.  Jagičovy 
KpHTH?ecKÍH  aaMtTKH  no  HCTopÍH  pyccKaro  H3UKa  (CÚó.  1889).  Úkolem  toho 
spisu  Jagičova  bylo  cbvalně  známé  A.  Sobolevského  Příspěvky  k  dějinám  ruského 
jazyka  (v.  Krok  n.,  325  si.)  „doplniti  a  podati  i  odůvodniti  své  názory*^.  E  tomu 
účeiu  bylo  třeba  pročisti  více  a  starších  pramenův,  než  jich  bylo  Sobolevskému 
přístapno.  Než  učinil-li  Jagié  tak?  K  tomu  odpovídá  Sobolevskij :  „Při  čtení 
jeho  knihy  se  ukazuje,  že  pro  dějiny  ruského  jazyka  nepročetl  ni  jediného  ruko- 
pisu (ač  se  nejednou  vyjadřuje,  že  „věnoval  nemálo  času"  dějinám  ruského  jazyka) 
a  že  toliko  nahlédl  v  některé  ve  Veřejné  knihovně  a  jen  zběžně  pročetl  z  nich 
po  dvou,  po  třech  listech !  .  .  .  Při  takém  poměru  k  rukopisnému  materiálu  po- 
cbopitelno,   že  Jagič  čítal   své   universitní    přednášky  o  dějinách    ruského   jazyka 

téměř  s  tou   vědeckou   bagaSí,   kteréž  kdysi    používal    nebožtík  Eolosov 

Mohli  bychom  vypsati  ještě  celou  řadu  podivných  v  příčině  své  vědeckosti  vý- 
kladftv  a  objevňv  Jagičových  .  .  .  obmezujeme  se  vyslovením  politování,  že  se  Jagié 
podjal  předmětu  —  dějin  ruského  jazyka  —  bez  náležitého  obeznámení  s  faktickým 
materiálem  a  sestavil  universitní  přednášky  své  nad  míru  nedbale,  bez  potřebné 
promyšlenosti  a  bez  krocení  své  fantasie.  Ač  jsme  nikdy  necenili  vysoko  bá- 
dání Jagiéových  {vidy  na  kvap  sestavených  a  nikdy  fantasování  prostých), 
tím  neméně  jsme  nuceni  přiznati,  že  KpHTHHeeidA  3aMtTKii,  prvý  exkurs  v  dě- 
jinách ruského  jazyka,  stojí  mnohem  níie  všeho,  co  po  sou  dobu  napsal. '^ 
Úsudek  to  zdrcující,  pro  Jagiée  pak  tím  více,  ježto  pochází  od  muže,  jemuž  se 
co  do  rozsahu  znalosti  jazyka  ruského  i  co  do  střízlivosti  v  bádáních  nyní  v  Rusku 
málo  kdo  vyrovná. 

CjiaBAHCRÍJi  Hantcxin.  Redaktor  V.  V.  KomarOY.  V  Petrohradě.  Ná- 
kladem Slovanského  spolku  dobročinného.  4^  Cena  ročně  (52  čísel  o  20  str.) 
6  rublův.  Ročník  1890.  Číslo  9. — 13.  Ze  zprávy  o  činnosti  Spolku  za  r.  1889. 
vyjímáme,  že  vydal  překlad  Tomkova  Jana  Žižky.  Další  obsah :  Srbové.  Bulharské 
záležitosti.  Finance  bulharské.  Zahraniční  Rus.  Život  Červenorusův.  Čechové.  Slo- 
váci. Poláci.  Co  jest  mysliti  Slovanům  v  příčině  odstoupení  knížete  Bismarka. 
Dobyvačný  pangermanismus.  Slovínci.  Historický  náčrt  uherských  Rusův  i  jich 
církve.  Vídenské  dojmy  a  úvahy.  *Černohor8ký  pramen  (J.  P.  Polonskij).  Nej- 
novější činy  rakousko-uherské  vlády  v  příčině  Čechův,  Slovákův  a  Haličanův.  Černá 
Hora.    Charváte.    Bibliografie. 

Slovenské  Pohrady.  časopis  pre  literaturu,  vedu,  umenie  a  politiku. 
Redaktor  Svetozár  Hurban  (Yajanský).  V  Turčanském  sv.  Martine.  Nakladatel 
Pavel  Mudroá.  8®.  Cena  ročníku  (o  6  sešitech  6archových)  5  zl.  Ročník  IX. 
Sešit  5.:  *Ežo  Vlkolinský  (Hviezdoslav).  Po  divíni  (S.  Hurban- Vajanský).  Bohdan 
L'ndovít  Grossman  (Pavel  Křižko).  Obete  márnomyselnosti  (T.  V.)  *Tragikum 
(H.  B-s).  Beseda. 

Sluchová  methoda.  Učebné  listy  francouzské  pro  samouky  i  soukromé 
vyučování.  Píše  prof.  Louis  Schmidt-Beanehez.  V  Praze  1890.  V.  8®.  Cena 
sešitu  (iVa — 2  archy)  50  kr.  List  11.:  Cvičení  významové,  mluvnice,  konversační, 
překladové  (anekdoty).  Opakovači  čtení.  Píseň  L'Orage  (nápěv  i  slova).  Osm- 
náctá  lekce 

Sněmy  éeské  od  léta  1526  až  po  naši  dobu.    Díl  YI.:    1581—85. 

V  Praze  1890.  Nákladem  výboru  království  Českého.  4^.  I.  668.  Cena  ?  Pro 
historii  naši  veledůležitá  publikace  král.  Českého  archivu  zemského  dospěla  už 
k  dílu  7L,  jenž  vedle  jednání  sněmovních  obsahuje  též  akta  se  sněmem  spojená, 
která  pojednávigí  o  zákonodárství,  náboženských  poměrech,  o  pomoci  na  obranu 
hranic  uherských  proti  Turkovi,  o  peněžních  potřebách  císařské  pokladny  atd. 
Mezi  novými  kusy  zvláštní  zasluhtue   zmínky  zavedení    opraveného    kalendáře  dne 


1581  (viz  £.  248  a  262)  a  usnesen!  v  přfčiaé  íeledi  a  poddaných.  K  díla 
u  jest   cbrunologiukj'   seznam   viecb  kasOv    aveřejuěii}i;h  a  Seznam  osob 

Stozor.  Redoktor  M.  A.  §ímá£ek.  Nákladem  P.  Šimáčka.  fol.  Cena 
I  Slsel  o  12  str.)  8  zl.  V  Praze.  Roíník  XXIV.  Seiit  11.— 13.:  Do 
(AI.  Jirňsek).  'Z  nové  knihy  básni  (J.  Vrchlický).  O  postavů  ílovík* 
).  Fáza  (F.  X.  Svoboda).  *Dvě  básně  (R.  Jesenská).  Htas  staroíeského 
DvinnostecL  k  vlasti  (F.  Dvorský).  Ze  zápiskQ  pbil.  stnd.  Filipa  Kořínka 
rl).  'Z  cvklu  V  úřadě  i  Životě  (A.  Klose).  O  pijáutvi  {Dr.  Knffiier). 
:m  Hájkovf  kroniky  (J.  Herain).  'Řada  plsnl  (A.  KláSterský).  Svítivý 
cuyo).     *Z  nových  básni  (J.  S.  Machar).     TJ  kolébky  železnic  (J.  JaoA). 

se  do  kufru . . . !  (J.  Herrmann).  V  Boce  Kotorské  (J.  Hořica).  MizDyk 
').   'Pohřeb  (K.  Leger). 

nnda  dudák.  Poutnik  Immoristický.  Ročník  IX.  Vydavatel  S  redaktor 
mnann.  v  Praze  1890.  Nakladatel  F.  Topič,  m.  S".  46.  68.  Cena  sejita 
•ait  5.:  Po  šňůi'e  (K.  Šípek),  •Utíkej  Káčol  PiseiS  o  mé  malina  (Irmi 
I.  *BallBda  o  divče,  která  utíkala  (Bob.  Kaminský).  *Honba  v  máji 
ampa).  *Káča  čertice  (J.  J.  Kolár).  'Kocour  v  národui  pisai  a  v  no- 
voté.  'Káča  (J.  Zeyer),  Censura  (TandariáS).  *Básnik,  který  se  nedávno 
ibřld).  Humor  z  cizích  InliA  (Slečna  z  kredence.  Pře  mezi  BČton  Sadlí- 
ULpzi  Hikulááem  MaySnarera  a  ženou  jeho  o  ztraceného  vepře).  Z  po- 
lerie. 
itel.     List  věnovaný   zAjmfim   ákoly   obecné  a  méitanské.     Redaktor  Fr 

Vydavutei  Em.  Schnlz.  V  Brně.  v.  8".  Cena  roěně  (36  čísel  o  16  str.) 
nik  I.    Číslo  6—8.:   Třetí  ústav  učitelský  na  Moravé  (E  — z).    Názorné 

(Bob.  Korčák).  JeStě  o  stojatém  písmě  (Fr.  Dloahý).  O  kresbě  země- 
aap  (Jos.  Hladík).  Učitel  a  basičství  (K.  Eicbler).  O  vědách  vychovi- 
i  jejich  souvislosti  (K.  Stoy,  přeložil  A.  Erecar).  Řešeni  některých  ůlob 
Ifých   (A.  Burjan).     Jan   Kypta   (J.  Tiray).     Rozhledy.     Zprávy   íkolské. 

nnfr.  Obrázkový  časopis  pro  Siřeni  vSd  přírodních.  Redaktor  prof.  Fr. 
V  Praze  4".  Cena  ročně  6  zl,  Ročník  XVIH.  Číslo  14—15.:  Ba- 
ové  (J.  Kafka).  Sídla  a  vážky  země  České  (A.  Krejčí).  Výlet  na  Nory 
O  čeledi  hnb  pýcbavko vitých  (Alex.  J.  Bernard).  Pi^íspěvky  k  inlelli- 
uvě  (K.  Knéžourek).  Fysika  bez  přistrojA.  Kobylky  v  Aliira  (J.  Kafka)- 
věř   v  Čechách.     Zprávy    rybářské.     Rozhledy   vědecké.     R&zné    zprávy. 

ma.  Redaktor  F.  Dlouhý.  Ve  Velikém  Meziříčí.  4".  Nakladatel  3.  F. 
ena  ročně  3  zl.  70  kr.  Ročník  IX.  Číslo  d. :  Dva  strýcové  (J.  Braun). 
[ý  kostelík  (Alf.  rte  Lamartine,  př.  J.  Vránek).  Podivný  případ  a  Drem 
a  p.  Hydem  (R.  L.  Stevensoii,  přel.  J.  Nováček).  O  soustavě  alnneční 
tein,  př.  J.  Rychlý).     V  kleci  (J.  KroŠina   ze  Švamberka).     Jedna  krev 

rjasieviě,  př.  J.  Semerád).  Kukačka  (J.  KoStál).  Strfljce  zla 

(J.  Kořeiiskýj.    'Kříž  u  cesty  (J.  Měřička).    'Violka  (J.  1 

itnik  král.  C'eské  Společnosti  Nauk.  Třída  filosofiď 
inň.  Ročník  1889.  V  Prnze.  Nákladem  vlastním.  8».  407. 
)flchody  a  statky  jezuitských  kolleji  a  sídel  v  království  Česki 
'  zrušených  (T.  Bílek).  Šlatuta  arcibiskupa  Pražského  VTolfra 
)■  Einige  Bemerknngen  tlber  dic  Oberreate  der  Petschene 
jvrie  tlber  die  VCIkeracbaften  der  sogeriannten  Gagaazi  ani 
inlgarien  (Oonst.  Jirečck).  Petr  Lambeck  a  Balbiuova  Epitome 
e  syntaxe  gótských  předložek.  Prager  Bruchstflck  einer  Pei 
s  Rosengartens.  Neubauser  BrnchstUcke  einer  Pergamenthai 
Gediclite  ernsten  Inhalts  (V.  £.  Mourek).  Zarathustra  a  ] 
:).     Dodatky  k  vypsáni    starších  Chrudimských    rodin    erbov 
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cijských  (A.  Rybička).  E  pobytn  Jana  Kapistrana  v  zemích  českých  (Mnichovský 
rukopis  formuláře  Vlacha  Jindřicha,  F.  Tadra).  NČkteró  poznámky  o  prvním  po- 
kračovateli Kosmy  (J.  Teige).  Dopisy  o  prodeji  a  plavbě  soli  po  Yitavc  (Č.  Zíbrt). 
Ylasf  a  svět.  Sbírka  spisů  pro  mládež.  Nakladatel  F.  Šimáček.  Y  Praze. 
8^  Sešit  4 :  Z  Čech  až  na  konec  světa.  Dle  pamětí  o  staročeském  cestování 
vypravuje  Alois  Jirásek.  Str.  110.  Cena  50  kr.,  v  karton,  deskách  60  kr.  Kdo 
spis  tento  přečte,  dozná  zajisté,  že  psán  jest  celým  srdcem  českým,  že  rozechvívá, 
povzbuzuje,  hojně  poučuje,  a  to  spůsobem  srdečným,  roztomilým.  Doufáme  pevně, 
že  kniha,  vypravující  o  době  Jiřího  krále,  o  bohatýrských  pánech  českých,  kteří 
slávy  jména  českého  až  na  dalekém  západě  a  jihu  slavně  obhájili,  bude  radostně 
čteDa,  a  to  nejen  mládeží,  ale  také  dospělými,  čtenář  najde  tu  mnoho  zajímavých 
zpráv  o  životě  předků  našich  i  národů  na  západě  a  jihu  evropském.  Rázovité, 
pěkné  obrázky  nakreslil  M.  Aleš.  Doporučujeme  „Vlasť  a  svět",  sbírku  spisů  pro 
mládež,  všem  přátelům  českých  dětí! 

Všeobecná  zigimavě  poučná  knihovna.   Číslo  I.  Dr.  Frt.  Černého : 

Obrázky  z  dob  našeho  probuzeni,  v  Praze  1890.  Nákladem  Dr.  F.  Bač- 
kovského.  Cena  sešitu  15  kr.  Sešit  5.-7.:  V  sešitech  těch  dokončuje  spisovatel 
O  milostných  vztazích  F.  L.  čelakovského,  a  píše  dále  O  některých  klamech  spi- 
sovatelů českých,  O  nevydaném  almanachu  vlastenek  českých  a  O  prvých  českých 
zpěvohrách. 

Zeitschrift  fftr  die  Osterreichischen  Gymnasien.  Red.  V.  v.  Hartel, 

K.  Sehenkl.  Wien.  8®.  Cena  ročně  12  zl.  Roč.  XXXXI.  Sešit  4.:  Eritische 
Untersuchungen  uber  wirkliche  und  angebliche  Schriften  des  Faustus  Reiensis  (A. 
Eogelbrecht).  Zu  Aristoteles'  Topik  137  a  8—20.  133  b  5  (J.  Zahifieisch).  Zum 
Bellům  Alexandrinum  (Ad.  Miodoňski).  Literarische  Anzoigen.  Zur  Fortbildung  der 
Herbarťschen  Didaktik  (J.  Loos).  Die  mathematischen  Hansarbeiten  an  den  Mit- 
telschulen  (J.  Hoffmann).     Miscellen. 

Ženské  listy.  Nákladem  Ženského  výrobního  spolku  českého.  Redakcí 
£lišky  PechOYé-Krásnohorské.  Y  Praze  8<^.  Ročně  (12  čísel)  1  zl.  80  kr., 
poštou  2  zl.  Ročník  XYIII.  Číslo  5.:  Vychování  dívek  na  charakter  (A.  Čadová). 
Žena  v  novověkém  Rusku  (Pavel  Durdik).  Vzpomínky  z  cesty  na  Lublaň  a  Záhřeb 
(Vilma  Sokolová).  Duch  i  povaha  Fanny  Lewaldové  (J.  V.  Fric).  Co  čte  americká 
mládež  (F.  Gregorová).  První  praktická  lékařka  v  Rakouska.  Petice  českých  žen 
k  Rakouské  radě  říšské.     Literatura  a  uměni.     Zprávy  spolkové  a  školní. 

Žertovné  divadelní  hry.  Svaz.  27. — 29.:  Následky  prvního  man- 
želství. Fraška  v  1  jednání.  Dle  francouzského  J.  Kflhula.  —  Když  se 
Ženské  smějou.  Veselohra  v  1  aktu.  Dle  N.  upravil  Vlaslav  Libeňský.  — 
Když  ženské  pláčou.  Veselohra  v  1  aktu.  Dle  S.  T.  upravil  Vlaslav  Li- 
beňský. —  V  Praze  1890.  Nakladatel  M.  Knapp.  m.  8°.  34.  22.  39.  Cena 
16  kr.,  10  kr.,  16  kr. 

SKypnajii  MHHHCTepcTBa  Hapo^Haro  iipooBtu^eHÍfl.  Re- 
daktor L.  M^jkov.  V  Petrohradě  8®.  Cena  ročníku  (12  svazkův)  12  rublAv, 
se  zásylkon  14  rublA  25  kop.  Ročník  1890.  Seš.  4.:  Druhý  doplňovací  katalog 
učebních  a  pomocných  knih  pro  knihovny  Písně  o  knížeti  Romanu  (J.  N.  Ždanov). 
Zvláštní  druh  tvorby  v  literatuře  staro-ruské  (A.  J.  Kirpičnikov).  Nekonečno  Ana- 
ximandrovo  (M.  J.  Karinskij).  Kritika  a  bibliografie.  Samos  a  Priénó  na  soudě 
krále  Lysimacha  a  národa  Rhodského  (S.  M.  Selivaiiov).  Exegitické  poznámky  ke 
CatuUovi  (J.  V.  Netušil):    pl.  soles  5,  4. 

Ptaetvo  éeské  MDra  Vladislava  Sira.  Svazek  II.  (Klanozobí,  krátko- 
nozi,  krkaycovití,  šplhaví,  lapaví).  S  21  vyobrazeními.  Schváleno  c.  k.  minist. 
urby  výn.  ze  dne  30.  listopadu  1886  č.  12956.  V  Praze  1890.  Nakladatel  M. 
Knapp.  8®.  160.  Cena  1  zl.  —  Pochvala,  kterou  jsme  vyslovili  o  I.  díle,  platí  ne- 
méně i  o  tomto.  Vyobrazení  jsou  zdařilá. 

O  připravě  nejdůležitéjdich  plynů  na  mokré  cestě.    V}  ložil  Fr. 

Štolba.  S  30  vyobrazeními.  V  Praze  1890.  Nákladem  vlastním.  8^  62.  Cena 
30  kr.  —  Odborník  najde  zde  mimo  osvědčené  věci  starší  i  mnoho  takých,   jichž 
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by  jinde  marně  hledal,  an  spis.  mnohé  původoí  výzkumy  své  zde  ponejprv  ure- 
řejňuje. 

U  snědeného  krámu.  Líbení  z  pražského  života  od  Ignáta  Hermanna. 

v  Praze  1889.  Nakladatel  F.  Topič.  m.  8^  Cena  sešitu  o  2  arších  20  kr.  SeSit 
15.-17. 

Realistické  sloky.  Napsal  A.  Sova  (Ilja  Georgov).  V  Praze  1890.  Ná- 
kladem F.  Šimáčka.  16®.  111.  Cena  50  kr. 

V  nadem  vzduchu.  Básně  Fr.  X.  Svobody,  v  Praze  1890.  Nákladem 
F.  Šimáčka.  16".  75.  Cena  30  kr. 

Knězi  katoličtí  o  písemnictvi  novočeské  zasloužilí,  v  Praze  1890. 

8°.  Nákladem  Fr.  Bačkovského.  Cena  seš.  20  kr.  Sešit  5.:  V  sešité  tom  obsažen 
jest  životopis  Jana  Javoruického,  Františka  Josefa  Raymana,  Dominika  Františka 
Kinského  a  Josefa  Vojtěcha  Sedláčka.  K  dvěma  posledním  přidány  jsou  podo- 
bizny s  autogrammy. 

Kytice  z  národních  písní  moravských.    Uvili  František  Bartoš  a 

Lev  Janáéek.  V  Telči  1890.  Nákladem  Emila  Šolce.  m.  8^  XII.  222.  Cena 
80  kr.  —  Čím  více  písně  národní  ustnpnjí  šeredným  písním  jarmarečním,  tím  vřeleji 
vítáme  nové  sbírky  jich,  jsouce  téhož  mínění,  jež  v  úvodě  vysloveno,  že  by  se  jimi 
program  zpěváckých  spolkův  našich  prospěšně  mohl  osvěžiti.  Sbírka  uvedená  jest 
jakýsi  výbor  skládající  se  ze  174  písní  různého  obsahu,  a  sice  milostných  (é.  1  až 
104),  elegických  (105—118),  vojenských  (119—132),  z  přírody  (133—141),  ze 
života  (142—8),  ballad  a  legend  (149—174).  K  docílení  dobrého  přednesu  písní 
položen  jest  v  úvodě  jasný  o  něm  výklad.  Na  konec  jsou  méně  známá  slova  vy- 
světlena. Zvláštní  ceny  nabývá  sbírka  vedle  nápévův  i  tím,  že  text  podán  věrné 
v  původním  znění  dialektickém.  Úprava  jest  velmi  úhledná,  cena  skrovná.  Práti 
by  si  bylo,  by  se  sbírka  těchto  písní  co  nejhojněji  rozšířila. 

Dramatická  literatura. 

Yojnarka.     Drama  o  4  jednáních.     Napsal  Alois  Jirásek. 

Proslulý  povídkář  pokouší  se  tuto  po  prvé  vkročiti  na  divadelní  prkna  a 
dlužno  vyznati,  že  se  značným  zdarem;  v  prvých  dvou  jednáních  sice  jeŠté  pHliŠ 
jest  pozorovati  povídkáře,  v  druhých  dvou  však  děj  určitěji  vymezil,  uskrovnil 
a  k  rychlejšímu  sklonu  zamířil.  Zajímavý  děj  vzat  jest  z  Litomyšlska  a  dle 
toho  také  dialekticky  zbarven.  Sám  o  sobě  jest  psychologicky  prostý.  Choda 
dívka  Magdalena  (pí.  Sklenářová-Malá)  miluje  čeledína  Antonína  Havla  (p.  Slukov), 
avšak  z  donucení  matčina  vezme  si  starého  bohatého  sedláka  Vojnara;  Antonin 
se  ze  zármutku  dá  na  vojnu  ke  kyrysarňm.  Madlena  není  šCastna ;  brzo  vlak 
ovdoví  a  jediným  potěšením  jejím  jest  synáček,  jemuž  jest  poručníkem  strýc  jeho 
Jakub  Vojnar  (p.  Šmaha),  bratr  nebožtíkův;  ten  pomáhá  hospodařiti  Madleně,  již 
pobízí,  by  se  ku  zdaru  hospodářství  znova  provdala;  jiného  ženicha  dohazoje  ji 
zpěvák  Jan  Hruška  (p.  Mošna).  Než  Madlena  odbývá  je  chovajíc  v  srdci  tajnoo 
lásku.  Tak  uplyne  8  let;  pacholek  se  jí  žabí  i  nucena  je  hledati  jiného;  v  lom 
přijde  Antonín  z  vojny  a  starý  Yojnar  jí  ho  dá  Hruškou  najati.  Když  ho  Madlena 
spatři,  zalekne  se,  ale  nechtíc  se  prozraditi,  ponechává  si  ho,  ač  zkažený  vojnoo 
Antonín  ji  sám  cynicky  vybízí,  by  ho  propustila.  Nestane  se  tak;  Antonín  hospo- 
daří s  ní  a  vida,  že  v  ní  stará  náklonnost  neutuchla,  sosnuje  si  plán,  kterak 
by  se  mohl  státi  sám  i  hospodářem ;  cestu  k  tomu  nalezne  v  synkovi,  jejž  Madlena 
nade  vše  miluje:  i  hledí  si  ho  Antonín,  hračky  mu  kupuje  a  pod.  To  Madlenn 
dojme  a  když  starý  Yojnar,  jehož  Antonín  nechce  poslouchati,  usiluje  o  to,  abr 
ho  Yojnarka  vyhnala,  dojde  k  vyznání  ueumořené  staré  lásky  a  ona  mu  slíbí,  ž« 
jej  pojme  za  manžela.  Antonín  blízek  svého  cíle  počne  se  oddávati  starým  vášním, 
zvláště  karbanu,  do  něhož  aby  měl  dost  peněz,  dělá  „dchoře^.  Madlena  se  při- 
činěním starého  Yojnara  stane  toho  bezděčnou  svědkyní  a  když  Antonín  k  výčitkám, 
kterak  za  její  nepřítomnosti  mohl  opustiti  nemocnélio  synka  jejího,  se  rozzAH  a 
místo  toho,  aby  s  ní  šel,  dále  se  dá  od  muzikantů  Brožka  (p.  Sedláček)  a  Drtiny 
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(p.  Páiros)  sváděti  ku  karbana,  Madleny  se  odříkaje,  odejde  tato  zdrcena  a  —  opět 
svobodna.  Antonín  se  oddá  piti  a  když  se  mn  kamarádi  vysmívají,  že  přišel  o  statek, 
roizAří  se  ještě  více,  serve  se  s  nimi  a  pak  vrazi  do  dvora  Yojnarčina  a  zde,  aby 
Dž  ze  statku  nernnsií  jíti,  se  zastřelí.  —  V  starém  Yojnarovi  nabyl  p.  Šmaba  opět 
jedna  ze  svých  nejrázovitějších  figurek  selských;  pí.  Sklenářové,  jakkoliv  se  s  ob- 
vyklou svědomitostí  úlohy  své  sprošťovala,  nesvědčí  ovzduší  to,  nejsout  to  salony; 
ostatní  vyjmenovaní,  k  nimž  připojujeme  pí.  Yinklerovou  (matka  Antonínova),  si. 
Volfovou  (Bětka,  služka  Yojnarčina)  a  p.  Muška  (Martin,  pohfinek  Yojnarčin),  po- 
dali vesměs  zdařilé,  na  mnoze  charakterní  výkony.  —  Scénická  úprava  statku  byla 
lokálně  věrna,  zvláště  srub  v  pozadí. 

Athény.  Črty  cestopisné  a  vzpomínky  z  minulosti.  Líčí  dr.  Justin  Y.  Prášek. 
V  Praze  1889—90.  Nakladatel  J.  Otto.  8®.  Cena  sešitu  (o  32  str.)  30  kr. 
Ses.  2. — 11.  Zajímavý  a  cenný  spis  tento  zdárné  pokračuje,  i  zasluhuje  co  nejvěc- 
šibo  rozšířeni  v  kruzích  vzdělanstva  našeho. 

KreutzerOYH  sonáta  }irabétc  L.  N.  Tolstého  vyšla  právě  v  českém 
překlade  Ant.  Hajná  nákladem  Časopisu  českého  studentstva  v  úhledné  úpravě,  jako 
prvý  svazek  Yzdéiavací  bibliotéky.  Neobyčejně  napínavý  román  pojednává  spů- 
sobem  zcela  novým  o  otázce  manželské  a  o  poměru  pohlaví,  a  vyniká  mistrnou 
kresbou  psychologickou.  Nikdo  neobrání  se  mohutnému  dojmu,  jímž  na  čtenáře 
pAsobí  toto  nejnovější  dílo  geniálního  ruského  romanopisce  a  myslitele.  Cena  če- 
ského překladu  (12^  126)  je  mima.     Úprava  jest  úhledná. 


O  některých  novějšich  meteorologických  knihách  učebných. 

n?ažige  Joaef  Frejlach. 

Mocný  ruch,  který  budí  věda  meteorologická  u  vzdělaných  národů,  začíná 
vnikati  také  do  vrstev  národa  českého.  I  činí  se  z  různých  stran  dotazy  po  me- 
teorologických knihách  učebných,  k  studiu  nejvhodnějších ;  proto  dovolíme  si  po- 
ukázati na  několik  spisů,  jež  jsou  zbudovány  na  základech  nejnovějších  vymožeností 
vědy  meteorologické  a  které  jsou  každému  pro  mírnou  cenu  lehce  přístupny.  Do- 
tkneme se  jich  obsahu  jenom  co  nejstručněji  a  pak  rovněž  stručně  naznačíme, 
jakého  rázu  budou  vědomosti,  jichž  čtenář  z  nich  nabude. 

Začneme  s  proslulou  knihou  Mohnovou,^)  o  jejíž  vnitřní  ceně  podává  ne- 
klamné svědectví  ta  okolnosť,  že  se  dočkala  během  12  let  čtyř  vydání.  Y  tomto 
spise,  ku  kterému  se  ostatně  ještě  vrátíme,  až  se  budeme  zabývati  dílem  Gttntherovým, 
byly  poprvé  systematicky  podány  hlavní  nauky  meteorologie  na  základě  nových  vý- 
zkumů; forma  jest  naskrze  srozumitelná,  populární.  Na  364  stranách  jest  obsah 
takto  rozdělen:  Teplota  vzduchu,  moře  a  země  (str.  6 — 78),  vodní  páry  ve  vzduchu 
(79 — 108),  tlak  barometrický  (109  —  141),  pohyb  vzduchu  a  moře,  proudy  vzdušné 
a  mořské  (142—175),  srážky  (176—205),  povětří  (das  Wetter  206—288),  bouře 
(289—319),  elektrické  a  optické  výjevy  atmosférické  (320  až  339),  praktická 
meteorologie,  klimatologie,  předpovídání  počasí  (340—352). 

Podobná   co   do   populárnosti   práce   vyšla  r.  1882   od  Dra  H.  J.  Kleina,^) 

^)  Grundzftge  der  Meteorologie.  Die  Lehre  von  Wind  und  Wetter  nach  den  neuesten 
Forschungen  gemeinfasslich  dargestellt  von  H.  Mohn,  Professor  der  Meteorologie  an 
der  Universii&t  zn  Cbristiania,  Direktor  des  norwegischen  meteorologischen  Instituts. 
Deutsche  Originál -Ausgabe.  Yierte  verbesserte  Auflage.  Mit  23  Earten  und  36  Holz- 
schnitten.  Berlin,  Yerlag  von  Dietrich  Reimer  1887.  Str.  364.  8^  Cena  6  marek.  — 
Původní  vydáni  norvéžské  vyšlo  r.  1872  v  Christiani!  pod  názvem  „Om  Yind  og  Yejr", 
přepracovaně  vydání  německé  vyšlo  poprvé  r.  1874. 

')  Allgemeiue  Witterungskunde  nach  dem  gegenwártigen  Standpunkte    der  meteorolo- 

r'  chen  Wissenschaft.    Fftr  das  Yerst&ndniss  weiterer  Ereise  bearbeitet  von  Dr.  H. 
Klein.   Prag  1882.   Tempsky.    Str.  256,  cena  60  kr«  (Das  Wissen  der  Gegenwart, 
2.  svazek.) 
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Jen  že  tato  jest  poknd  moŽDá  ještě  lehčí,  sroznmitelnéjší.  S  učebnou  knihou  Mob- 
DOTOu  nekoukurruje,  neboť  její  tendencí  není  systemcUické  poučeni.  Je  to  výborný 
úvod  do  meteorologie. 

Naproti  populární  práci  MohnoTČ  dlužno  postaviti  kompendium  Sprungavo,*) 
stojící  na  stanovisku  převážně  theoretickém,  čistě  vědeckém.  Dříve  panovaly  v  širších 
kruzích  názory,  že  meteorologie  jest  jenom  nakupením  statistického  materiálu,  jejž 
meteorologové  nemohou  zmoci,  a  že  methodám  i  poučkám  vědy  té  schází  vážný 
základ  vědecký.  Sám  proslulý  Airy  pravil:  „1  think,  Meteorology  is  not  a  science.' 
Kniha  Sprungova  dokázala  opak,  usvědčila  Airy-ho  ze  lži.  Pojednává  se  v  ní 
o  meteorologii  v  užiím  smysle  (bez  klimatologie)  a  celek  přimyká  se  pevně  k  zá* 
konto  mathematicko-fysickým.  Pro  tuto  příliš  theoretickou  stránku  nelze  dopornóiti 
tento  spis  začátečník flm  anebo  nemathematikům,  jest  těžký.  Proto  se  nebudeme 
zabývati  obsahem  a  přikročíme  k  dílu  dalšímu,  Griintherovu.*) 

Díla,  jako  jest  toto,  bylo  vskutku  třeba.  Meteorologie  populární  (Mohn) 
i  vědecké  (Sprung)  tu  již  byly,  ale  nebylo  zde  ještě  návodu,  jenž  by  stál  asi 
uprostřed  těchto  kategorií  a  který  by  vyhovoval  hlavně  posluchačům  geografie,  véd 
pNrodních  a  professorům  škol  středních. 

Jinak  zajisté  výborné  a  obecně  uznané  knize  Mohnově  jest  na  závadu  falavué 
ta  okolnost,  že  skoro  úplně  zanedbáno  principu  historicko -literární  ho;  za  to  ovšem 
prof.  GtLnther,  učenec  svými  vědomostmi  literárními  pověstný,  všímá  si  téhož  mo- 
mentu tak  bedlivě,  že  se  nám  zdá  ledacos  spíše  přeplněným  než  neúplným.  Dílo 
Mohnovo  jest  učebnicí  v  nejvlastnějším  slova  smysle,  t  j.  Mohn  předvádí  a  vy- 
světlqje  spůsobem  bez  odporu  velice  jasným  i  správným  rAzné  věty  a  problémy 
meteorologické  tak,  jak  za  doby  pokud  lze  nejmodernější  vypadi^í;  o  další  se 
nestará.  Dr.  Gflnther  seznamuje  nás  také  se  zásadami  a  záhadami,  ale  on  zároveíi 
ukazuje,  kdy,  kde  a  jak  ten  který  problém  vznikl,  kterak  se  vyvíjel,  než  dospěl 
onoho  stadia,  v  němž  se  nám  právě  praesentuje.  Tot,  myslím,  velice  důležité  pro 
rozhled  v  meteorologii,  pro  její  poznání  a  ocenění.  Komu  se  jedná  pouze  o  se- 
znání „dogmat*^  meteorologických,  ten  sáhne  snad  s  věcším  prospěchem  ke  kom- 
pendiu Mohnovu,  ale  kdo  se  chce  státi  schopnějším  k  dalšímu  samostatnému  studia 
i  práci  vědecké,  ten  raději  prostuduje  spis  Gůntherův,  jenž  ostatně  daleko  nepo- 
skytuje tolik  obtíží,  zvláště  ne  mathematických,  jako  zmíněná  práce  Sprungova. 

Nemohouc  zabývati  se  na  tomto  místě  podrobněji  obsahem  díla  Gůntherova, 
podáváme  zde  aspoň  rysy  nejhrubší  —  kostru.  Na  místo  úvodu  jest  položeni 
stať,  stručná  sice,  ale  vhodná,  o  úloze  a  historickém  vývoji  meteorologie;  začíná 
se  Aristotelem  a  končí  založením  instituce,  pro  rozvoj  moderní  meteorologie  ne- 
smírně důležité  —  je  to  hamburská  „Deutsche  Seevrarte''.')  V  I.  oddíle  hlavním 
jsou  vylíčeny  všeobecné  vlastnosti  atmosféry  a  přístroje  pozorovací.  V  oddíle  IL 
probírá  se  t.  zv.  meteorologie  dynamická,  jež  by  se  dle  spisovatele  měla  jmenovati 
spíše  meteorologickou  statikou  a  dynamikou;  atmosférické  pohyby  se  tu  redukují 
na  uznané  zákony  přírodní ;  zde  také  jsou  vylíčeny  atmosférické  výjevy  elektrické. 
Oddělením  dalším  jest  zastoupena  všeobecná  klimatologie;  zde  jsou  systematicky 
podány  generální  kusy,  jichž  nutno  především  dbáti  při  zkoumání  klimatických 
poměrů  nějaké  země.  Po  této  části  theoretické  sleduje  oddíl  pr^tický,  t.  j.  spe- 
ciálná  klimatografie  povrchu  zemského.  —  VI.  přídavku  seznamujeme  se  s  hlavními 
principy  moderní  meteorologie  praktické  (prognostické),  v  přídavku  11.  s  atmosfér, 
úkazy  optickými. 


')  Dr.  H.  Sprung:    Lehrbuch  der  Meteorologie.    Im  Auftrage  der  deutachen  Seewtrtc 

bearbeitec.    Mit  88  Illustrationen  im  Text  und  17  Tafeln.    Hamburg,  Hoffiaann  ond 

Gamne  1885.  8*. 
')  Die  Meteorologie  ihrem  neuesten  Stadpunkte  gem&ss  und  mit  besonderer  BerUcksich- 

tigung  geographischer  Fragen  dargestellt  von  Dr.  Siegm.  O&ntber.  Professor  an  d  k. 

techn.    Hochschule  MUnchen.    Mit  71   Abbilduogen.    Mttnchen    Theod.    AckermAon 

1889.  8«. 
*;  O  ^Deutsche  Seewarte"  napsal  prof.  Dr.  Augustin  asi  před  6  léty  —  nemýUme-li  se  - 

přehledný  článek  do  Svétozora,   kam  čtenáře  širšího  poučení  hledigícího  odkazi^me. 
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Kompendiii  jest  přidán  index  jmen,  velice  výhodný  pro  čtoacfbo,  71  vyobra- 
lení,  týkajících  se  z  velké  části  meteorologických  přístrojů  pozorovacích,  přispívá 
sdatné  k  snadnějšíma  pochopení  textu.  (Dokeaécni.) 


Drobné  2správy. 


Zástupci  mistodržiteloTi   při  zemských   radách   Školních  ve 

Yídlli«  ▼  Praze  a  ve  Lvové  zřízeni  jsou  s  názvem  „ místopředseda  c.  k.  školní 
rady  zemské"  a  patří  do  V.  třídy  hodnostní.  (Zákon  ze  dne  18/4  1890,  č.  70  ř.  z.). 

Změny  nařizeni  o  Školném  na  středních  Školách  počátkem  Sk. 

rokn  1890/91.  1.  Žáci  I.  třídy  platte  v  1.  polouletí  školné  předem  nejdéle  během 
prvých  tří  měsícův  po  začátku  školního  roka.  2.  Veřejným  žákům  1.  třídy  může 
8€  školné  posečkati  až  ko  konci  1.  poloaletí:  a)  přislnší-li  jim  z  mravného  cho- 
vání a  z  pilnosti  jedna  z  obou  prvých  známek  předepsaných  a  nabudoa-li  z  pro- 
spéehn  ve  všech  povinných  předmětech  známky  aspoň  ,,dobré"  a  b)  vyplní-li  se 
to,  co  se  předpokládá  v  knse  6,  lit.  b)  nařízení  ministerského  ze  dne  12.  června 
1886,  ř.  z.  č.  100.  3.  Chce-li  žák  I.  třídy,  aby  mu  bylo  školné  posečkáno,  zadej 
v  8  dnech  po  přijetí  žádost  n  ředitelstva  opatřenou  vysvědčením  o  poměrech  ma- 
jetnosti ne  starším  než  rok.  Za  dva  měsíce  po  začátku  škol  roku  sbor  rozhodni, 
?ybovují-li  žáci  též  podmínkám  v  kase  2.  lit.  a).  Nevyhovuje-li  žák  těm  podmínkám, 
zaplatí  školné  ve  lhůtě  stanovené  kasem  1.  Ostatní  žádosti  s  návrhy  podány  buďte 
zemskému  úřadu  školnímu,  jež  může  osvoboditi  od  školného  jen  s  tou  podmínkou, 
vyhovi-li  vysvědčeni  za  1.  polouletí  v  příčině  mravů,  pilnosti  a  prospěchu  poža- 
davkům kusu  6,  lit.  a)  minist.  nařízeni  ze  dne  12.  června  1886,  ř.  zák.  č.  100. 
Nevyhoví-li  vysvědčení  tak,  zaplatí  žák  školné  ještě  před  počátkem  2.  polouletí. 
4.  Žákům  I.  třídy,  kteří  vyploíce  uvedené  podmínky  osvobozeni  budou  od  školného 
za  2.  polouletí,  může  k  jich  žádosti  školné  za  1.  polouletí  zaplacené  býti  vráceno. 
(6/5,  1890,  ř.  z.  č.  76.)  

Týhody  státním  úřednikAm  na  drahách  poskytují  i  tyto  trati:  c.  k. 

priv.  rak.  severozápadní  dráha,  c.  k.  priv.  jihoseveroněmecká  dráha  spojovací  (i  na 
lokálkách  Kutnohorské,  Liberecko-Jablonecké,  Čáslavsko-Závratecké  a  KOnigshan- 
Žacléřské),  Vídeňsko  Aspanžská  dráha,  c.  k.  priv.  halická  dráha  Karla  Ludvíka, 
Hradecko-Kdflašská,  Lubensko-Yordernberžská  dráha,  priv.  dráha  Bviléhradská^ 
c.  k.  priv.  české  dráhy  obchodní^  c.  k.  priv.  éeská  severní  dráha,  c.  k.  priv. 
česká  západní  dráha.     (13/4  1890,  č.  674  minist.) 

C.  k.  zemské  rady  školní  dochází  skrze  úřady  podřízené  mnoho  podání  a 
příloh,  ua  nichž  známky  kolkové  nejsou  vůbec  aneb  jsou  jen  zcela  nedostatečně 
přetištěny.  C.  k.  zemská  rada  školní  hledíc  k  tomu,  že  přetiskování  známek  kol- 
kovních při  velkém  počtu  jednacích  kusů,  které  c.  k.  zemské  rady  školní  docházejí, 
mnoho  času  vyžaduje  a  tu  a  tam  i  při  nejvěcší  pozorností  snadno  by  se  mohlo 
přehlédnouti,  jakož  i  že  nad  to  známky  kolkovní  přetisknouti  se  mají  dle  §.  7., 
L  dodatku  k  zákonu  kolkovému  dříve,  než  podání  opustí  podací  protokol,  kterým 
se  patrně  musí  rozuměti  toliko  podací  protokol  úřadu,  jemuž  kus  byl  podán,  ukládá 
c.  k.  řiditelstvům  ústavů  ku  vyděláni  učitelů  a  učitelek,  by  přísné  k  tomu  liledély, 

aby  se  kolkové  známky  na  vdech  podáních  tam  docházejících,  jakož  i  oa 
přjloháeh  jejich  přetiskovaly  řádné  a  zřetelně  éernou  barvou. 

Ministerstvo  výn.  ze  dne  31.  března  1890,  č.  5072,  nařídilo,  by  známka 

„dostatečný^'  v  krei^lení  nebyla  závadou,  aby  se  žáku  gymnasia 
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9  povinným  kreslením  udělilo  vygvédiení  I.  třídy  s  vyznamenáolm, 

Tjplývá-li  to  z  prospěchu  v  ostalních  předmětech.  Pročež  také  přebytaéllá 
rovnováha  mezi  „výborný"  a  „dobrý"  rušící  známka  ^dobrý^  ▼  kreslení  nt 

takových  ústavech  nemá  býti  na  závadu  uděleni  I.  tndy  s  vyzname- 
náním.    (C.  k.  šk.  rada  zem.  v  Praze,  dne  8.  dabna  1890,  č.  10.912.) 

Stanovi-li  nařízení  vysok.  c.  k.  ministerstva  kultu  a  učbyze  dne  18.  ledna 
1879,  č.  768,  novou  normu  pro  udělování  povšechné  třídy  třetí,  která  norma  při- 
jata jest  i  ve  „Weisungen"  pg.  16,  není  tím  nikterak  stanoveno  též  o  tom,  jaká 

platnost  známce  z  druhého  jazyka  zemského  při  klassiiELkací  přísiaií, 

o  níž  naopak  výnos  téhož  vys.  c.  k.  ministerstva  ze  dne  1 2.  února  1868,  Č.  317, 
a  ze  dne  28.  května  1870,  č.  2744  a  4320,  zcela  určité   stanoví,   že  všude  tam, 

kde  vliv  její  může  rozhodovati  na  prospěeh,  jí  přísluší  platnost 

známky  předmětu  obligátního,  jakož  nepochybné  vysvítá  z  citovaného  tam 
§.  20.  osnovy  organisační,  poslední  oddíl,  a  na  novo  dotvrzeno  jest  analogickým 
ustanovením  v  příčině  klassifíkace  maturitní  v  posledním  oddíle  str.  34  ve  ,Wei- 
sungen"  z  roku  1855. 

Má-li  tedy  žák  v  předmětech  obecně  obligátních,  jichž  jest  v  I.  třídé  šest, 
tři  „nedostatečné",  v  jazyce  německém  však,  jemuž  se  z  vtlle  rodičftv  uČí,  známku 
„dostatečný",  jest  proň  po  rozumn  nvedených  norem  obligátních  předmětův  sedm 
a  přísluší  mu  tedy  vysvědčení  s  povšechnou  třídou  druhou,  nikoli  třetí  (C.  k. 
Sk.  rada  zem.  v  Praze  11./4.  1890,  č.  11.100.) 


Jarolímek  Čeněk,  Nauka  o  tvarech  měřických  přípravou  ku  kreslení  orna- 
mentálnímu. Pro  I.  třídu  středních  škol.  V  Praze  1890.  Cena  váz.  40  kr.  (25/4 
1890,  č.  6975.) 


—  Přednášky  z  oboru  slavistiky  a  příbuzných  věd  koná  na  universitě 
Berlínské  A.  Brůckner:  Staroslověnské  hláskosloví;  dějiny  české  a  polské  litera- 
tury středního  věku;  cvičení  ruská  a  staroslověnská. 

—  Zkou.^ky  spŮ8obilosti  učitelské  ze  zpěvu  a  hudby  pro  íkoly 

střední  a  ústavy  učitelské  konati  se  budou  při  c.  k.  kommíssi  zkušební 
v  Praze  v  období  jarním  ve  dnech  od  9.  června  1890  počínaje.  Žadatelé  podejtei 
žádosti  své  řádnými  doklady  opatřené,  totiž  vylíčením  života  a  spOisobn  Yzděláni 
včdeckého  i  hudebního,  průkazem  o  dokonaném  18.  roce  věku  křestním  neb  rodním 
listem  i  školními  vysvědčeními,  ředitelství  c.  k.  zkušební  kommisse  ve  Ferdinandově 
třídě  číslo  68—11.  v  Praze  nejdéle  do  5.  června  1890.  Dne  7.  nebo  nejdéle  8. 
června  1890  v  hodinách  dopoledních  jest  každému  kandidátu  představiti  se  řediteli 
c.  k.  zkušební  kommisse  hudební  a  zapraviti  zákonitou  taxu  15  zl.  r.  č.,  za  kteréi 
příležitosti  dodáno  mu  bude  thema  k  práci  písemné. 

—  Zkoušky  kandidátův  učitelstva  na  středních  Skoláeh  počnos 

dne  12.  června. 

—  Stálá  výstava  iikolská  v  Praie  zřizuje  se  právě  v  místnostech  bý- 
valého letohrádku  Dinzenhofrova,  nyní  „Amerika"  zvaném,  se  zvl&štním  iřctclem 
k  potřebám  vyučování  v  prvé  a  druhé  třídé.  Dosud  obeslána  výstava  454  před- 
měty, z  nichž  379  kusů  bylo  výstavě  darováno.  Prostřednictvím  Ústředního  spolko 
a  jeho  Odboru  literárně- pacdagogického  dodáno  výstavě  68  kusfl.  Předmětův  ve 
výstavě  230,  obrazftv,  atlantů,  sbírek  vzorft  142,  spisů  72.  Zvlášť  bohatě  obesláni 
výstava  modely  ručních  prací  chlapeckých  (165  kusů)  a  lavicemi  školními  (11 
soustav). 
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—  Oglava  J.  A.  Komenského  y  r.  1892.   K  podnětu  Pražské  Badče 

výzva)  Ústřední  spolek  jednot  učitelských  v  Cechách  Pražské  a  předměstské  jed- 
noty učitelské,  aby  utrořily  zvláštní  komitét  pro  oslavu  Komenského.  Komitét  ten 
měl  dne  12.  m.  dubna  nstavtgíci  schůzi,  v  níž  přijaty  tyto  návrhy:  1.  Podá  se 
iádosl  ^Matici  české^,  aby  r.  1892  vydala  řádný  vědecký  životopis  Komenského 
a  aby  za  tím  účelem  vyjednávala  s  řed.  F.  J.  Zoubkem.  2.  Požádá  se  „Matice 
lidu'^,  by  vydala  populární  vypsání  života  a  snali  Komenského,  doložené  výňatky 
le  spisků  jeho.  3.  Požádají  se  redakce  českých  kalendářů,  „Zlaté  Prahy*,  „Své- 
tozora",  „Osvěty **,  „Květů*,  „Lumíra*,  „Vlasti*,  „Zábavných  Listů*,  „Ženských 
Listů*  a  j.,  aby  k  r.  1892  přinesiy  bud  práce  životopisné,  neb  ocenění  nebo  vý- 
ňatky z  netiáténých  nebo  málo  známých  věcí  Komenského  a  přispěly  tak  k  jeho 
popnlarisování.  4.  Požádá  se  redakce  Kobrovy  Ústřední  knihovny  a  vydavatelé 
Jiných  knihoven,  aby  vydali  hodně  laciná  vydáni  Komenského  „Informatoria  školy 
mateřské*,  české  „Didaktiky*,  ^Una  necessaria*,  po  případě  „Školních  her*  (aspoň 
první  díl),  „Pravidel  mravův  a  života*.  5.  Požádá  se  nakladatel  K.  Rathouzský 
v  Rychnově,  by  do  r.  1892  ukončil  vydání  Šmahových  výkladů  „Didaktiky  Veliké* 
a  „Methody  jazyků  nejnovější*.  6.  Požádají  se  nakladatelé  knihoven  pro  mládež, 
aby  vydali  do  r.  1892  životopisy  Komenského  pro  mládež.  7.  Uspořádá  se  v  pří- 
hodnou dobu  r.  1892  velká  akademie  Komenského  na  Žofíně,  spojená  s  výklady 
pro  širší  obecenstvo  o  Komenském  jako  zakladateli  školy  obecné,  jako  pravém 
bratru  českém,  který  všechny  křesťany  v  smírnou  jednotu  svésti  chtěl,  jako  horliteli 
za  emancipaci  žen,  po  případě  jako  reformátoru  vyučování  jazykového.  8.  Založí  se 
Museum  Komenského  z  jeho  českých  spisů,  životopisů,  vyobrazení  jeho  podoby 
i  pomníků,  snímků  jeho  kreseb  a  p.,  které  se  vystaví  dle  možnosti  již  na  jubilejní 
zemské  výstavě  r.  1891  a  pak  se  spojí  se  stálou  výstavou  školní  v  Praze.  9.  Aby 
se  uhradily  výlohy  s  oslavou  Komenského  spojené,  mají  se  požádati  súčastnéné 
jednoty,  aby  k  tomu  přispívaly  po  3  léta  po  10  zl.  a  Ústřední  spolek  po  3  léta 
po  20  zl.  V  příští  schůzi  má  komitét  uvážiti,  jak  by  se  jinak  potřebné  prostředky 
sehnaly.  10.  Má  býti  k  spolupůsobení  pozván  také  Ústřední  spolek  učitelstva  škol 
středních.  —  Jednatel  Ústředního  spolku  sděluje,  že  byla  městská  rada  v  Brandýse 
u.  Orl.  požádána,  by  do  r.  1892  dala  opraviti  tamní  pomník  Komenského,  aby 
toho  roku  mohla  se  tam  konati  také  oslava  Komenského.  —  Umělecká  beseda 
byla  žádána,  aby  dala  podnět  k  zřízení  pomníku  Komenského  v  Praze;  k  jejímu 
návrhu  odloží  se  věc  na  příznivější  dobu. 

—  Právo  veřejnosti.  Třídě  Vil.  českého  gymnasia  Opavského  uděleno 
právo  veřejnosti  od  I.  polouletí  škol.  roku  1889/90. 

—  KoukurBy.  Na  akad.  gymnasiu  v  Praze  místo  učitele  mathematiky 
a  fysiky  (žádoucna  filos.  propaedeutika).  Na  gynin  v  Domažlicích  místo  učitele 
a)  kreslení,  b)  němčiny  (výpomocí  klass.  filologie),  c)  2  místa  učitelův  klass.  filo- 
logie (žádoucna  filos.  propaed.  neb  čeština  na  vyšším  gymn.).  Na  reálce  v  Hradci 
Králové  místo  provis.  učitele  mathematiky  a  deskriptivy.  Na  české  reálce  v  Brně 
místo  provis.  učitele  pro  deskriptivu  a  mathematíku. 

ZprávyruskýchSkoL 

/.  KavTcassský  učební  okruh.  (Pokrač.).  F)  Městských  škol  bylo  30, 
X  nichž  7  o  4  třídách,  21  o  3  tř.,  2  o  2  tř.  Při  2  školách  jsou  pensiony.  Ye 
všech  školách  bylo  121  tříd  s  202  odděleními,  mezi  nimiž  14  přípravek  při  školách 
Zakavkazských  pro  ty,  kteří  vstupujíce  do  škol  nemají  náležité  znalosti  jazyka 
ruského.  Při  11  školách  jsou  oddělení  řemeslnická:  truhlářská,  zámečnicko-kovářská, 
knihařská,  sadařská. 

Knihovny  učitelské  měly  17.313  děl  o  45.041  svazcích  za  55.112  rublů, 
žákovské  6215  knih  o  10.858  svazcích  za  9006  r.  Fysikální  kabinety  při  29 
školách  měly  3728  přístrojův  za  15.180  rub.;  ostatních  pomůcek  učebních  bylo 
U.418  za  20.244  r. 


306  Drahné  »prím§. 

PřiijmAv  řádných  měly  ikoly  234.550  r.,  z  nichž  vydáno  175.137  r.  Ué«ii 
1  žáka  stálo  32  rb.,  1  chovance  101  rb.  Mimořádných  přym&v  bylo  92.429  r., 
8  nichž  vydáno  34.421  r. 

Školné  bylo  rAzno :  4  r.  (v  1  Škole),  5  r.  (3  ik.).  6  r.  (S  šk.),  8  r.  (9  ik.), 
10  r.  (9  ik.},  12  r.  (2  ik.),  15  r.  (1  ik.);  na  ikole  Temrjncké  (Knbáiské  oblatti) 
neni  éhóMtko.  Zadarmo  vyučováno  1079  žákův  6i  21%  {j^xni  tedy  odpniténo 
Mi  8600  r.).  Pensiony  json  2:  při  ikole  Zakataiské  s  36  chovand  a  při  SnríMké 
B  20;  na  1  chovance  přispívá  stát  130  r.;  při  Otnrgetské  ikole  (Kotaiské  gob^ 
Jeat  20  nadání  po  60  r. 

Při  7  ikolách  json  dobročinné  spolky,  jež  měly  5763  rab.,  z  nichž  vydiao 
893  mblfl. 

Školy  nmíitěay  takto :  5  v  budovách  státních,  1 1  v  městských,  13  v  soakroniýck. 

Osob  na  ikolách  sloužících  bylo  235.  Žákův  bylo  5212  (chov.  56),  z  nichž 
607  v  pj^pravkách;  žactva  prospělo  koncem  roku  66%. 

Jako  předmětům  nezávazným  aěilo  se  íranětlné  ve  2  ikolách  119  iákftv, 
nové  řečtině  (v  Karse)  44  ž.,  gmzinitině  v  7  ik.  1095  ž.,  arménitioě  v  13  fik. 
1290  ž.,  tataritině  v  6  ik.  236  ž. ;  mimo  to  tělocviku  v  30  ik.  4870  ž.,  zpěm 
v  29  ik.  4975  i.,  kresbě  v  7  ik.  729  ž. ;  řemeslům :  trohlářskemn  v  7  ik.  188  L, 
zámečnickómn  v  3  ik.  38  ž.,  kovářskémn  v  2  ik.  4  ž.,  knihařskému  v  4  ik.  96  i., 
sadařství  111  ž.  —  Propuiténí  žáci  obracejí  se  na  věciím  díle  k  zaměstnání  svých 
rodičův,  na  meniím  toliko  odcházejí  na  studie  neb  na  službu. 

Různých  onemocnění  bylo  4120  či  80%  (chov.  140),  nejvíce  zimnici;  áiirtí 
bylo  20  do  roka. 

G)  Y  Eavkazském  okruhu  učebním  se  nachází  5  horských  ikol  (olai 
4  třídách),  na  nichž  se  učí  náboženství,  ruskému  jazyku,  zeměpisu,  ruskýtt  dé- 
jinam,  počtům,  počátkům  měřictví,  krasopisu  a  kresbě.  Při  ikolách  jsou  dobře 
opatřené  knihovny.  Školné  dělalo  3 — 6  r.  ročně;  při  školách  byly  zařízeny  téi 
konvikty. 

H)  Y  témž  okruhu  jest  5  ikol  řemeslných,  při  nichž  Jsou  rovněš 
knihovny  i  konvikty.     Školně  jest  od  3 — 25  r.  ročně. 

1)  Školy  námořnické  jsou  3  opatřené  knihovnami. 

11.  Derpíská  universita  roku  1888  měla  na  bohoslovecké  fakultě  3  řádné 
prof.,  1  docenta;  na  piávn.  4  řád.,  1  mimořád.  prof.  a  1  doc;  na  lékař.  11  řád., 
3  doc,  1  prosektora,  1  lékárníka;  hist.  *  filolog.  10  řád.  prof.,  3  doc,  3  lektory; 
fys.-math.  8  řád.,  1  mimořád.  prof.,  1  docenta,  1  astronoma,  I  učitele  začátkův 
architektury,  6  učitelův  uměn.  Celkem  63  osob.  Studujících  bylo  1632:  na  &k. 
bohosl.  228,  právn.  206,  lékař.  859  (z  nichž  92  farmaceutův),  hist-fiiolog.  184, 
fy8.-math.  154.  Dle  náboženství:  pravoslav.  95,  katolíkův  106,  luteránův  1162, 
reform.  17,  židův  250,  armen.  2.  —  Stipendií  požívalo  63  studujících  v  částce 
10.963  r.  85  k. ;  podpor  uděleno  33  stud.  1200  r.  Od  ikolného  osvobozeno  460 
stud.  v  5140  rublů.  —  Přijmuv  měla  universita  r.  1888  státních  266.234  rublů 
72  k.  —  Při  universitě  jest  Spolek  přírodovědecký  s  159  členy  {némeeki  pnbli- 
kace)  a  s  př^my  1440  r.  43  k.  (Pokrai.) 

ZpráiTr3r  sse  spoUcův  a*  slooorfi.Tr. 

Stanovy 

ieské  Akademie  eisaře  Frantiika  Josefa  pro  vědy,  slOYesnosf  a  uméiii 

Úkol  a  povaha  Akademie. 

§.  1. 
Česká  Akademie  císaře  Fraatiika  Josefa  pro  vědy,.  slovesnosC  a  uměni  v  Prase 
jest  samostatný  veřejný  ústav,  jehož  úlohou  jest  pěstovati  a  podporoTati  vé^f  }f^ 
zykem  českým  i  jazyk  tento  a  jeho  literaturu,   pečovati  o  zdokMaleni   oměiii  ónh 
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mácího  a  Siřiti  jazykem  českým  výsledky  vielikó  činnosti  té,  jakož  i  výsledky  činnosti 
Tédecké,  literární  a  nměleckó  uveřejnénó  v  jazycích  jiných. 

Jeho  c.  a  k.  ApoSt  Veličenstvo  ráčí  Akademii  této  poskytnouti  Svon  zvláštní 
NejvyHí  ochránit  a  vyhraft^je  Sobě  jmenovati  ji  za  toa  přičinoa  Nejmilostivéji  pro- 
tektora a  námdstka  protektorova. 

§.  2. 
Atqr  dosáhla  úkoln  vytčeného  v  §•  1.,  hade  Akademie: 

a)  podporovati  bezprostředně  ty  práce  vědecké  a  ty  výkony  v  obom  krásné 
literatury,  nmění  výtvarného  a  hudební  skladby,  které  jí  budou  podávány  od 
členft  nebo  prostřednictvím  jejich  od  českých  učenců,  literátA  a  znalců  umění, 
kteři  nejsou  členy,  a  to  tak,  že  budou,  práce  prve  řečené,  jakmile  budou 
př^aty  od  tříd,  přímo  honorovány  a  uveřej&ovány ;  výkony  posléz  uvedené 
pak  budou  po  rozhodnutí  příslnžné  třídy  podporovány  a  vyznamenávány  tím 
spAsobem,  že  udělena  bude  co. rok  cena  v  každém  ze  tří  oborů  uměni,  a  že 
budou  uveřejňovány  nebo  jejich  předvádění  veřejně  spůsobeno; 

h)  usnadňcrvati  obsáhlé  vědecké,  literární  a. umělecké  práce  a  podniky,  kteréž 
vyhovují  měrou  ohsvláitě  vynikající  úkolům  vytčeným  v  §.  1.,  a  to  tím  spů- 
Bobem,  že  se  pro  ně  po  návrhu  tříd  a  dle  pravidel,  jež  se  o  tom  ustanoví, 
budou  udíloti  neb  vymáhati  podpory;  takové  podpoiy  povolovány  buďte  vždy 
jen  na  rok; 

e)  povzbuzovati,  říditi  a  podporovati  vědeckou,  literární  a  uměleckou  činnost 
českého  národa  vůbec  tím,  že  bude  udíleti  dle  návrhu  každé  třídy  po  sti- 
pendia studijním,  badatelském  neb  cestovním  za  výkon,  který  v  každém  roce 
za  nejlepSí  uzná,  po  případě  též  vypisovati  prostředkem  veřejné  anonymní 
konkurrence  cony  na  rozřežení   důležitých   úkolů  vědeckých  neb  uměleckých; 

d)  podrobovati  vědecké,  literární  a  umělecké  výkony  jiných  národů  posudku  vě- 
deckému a  uměleckému,  i  činiti  výkony  ty  spůsobem  přiměřeným  národu  českému 
přístupnými  a  užitečnými; 

e)  chrániti  dávnověké  památky  země,  jejích  dějin,  literatury  a  umění  v  t^n  spůsob, 
že  Milovati  bude  o  jich  objevováni,  zkoumání  a  oceňování,  uveřejňovati  vědo- 
mosti o  nich  nabyté  a  zasazovati  se  na  místech  příslušných  o  jejich  zachování ; 

f)  podporovati  účely  zákonodárství,  jakož  i  řítské  a  zemské  správy  tím,  že  vždy 
hotova  bude  k  požádání  příslušnému  podávati  dobrá  zdání  o  vědeckých,  lite- 
rárních a  uměleckých  otázkách,  jakož  i  prováděti  dané  jí  úkoly,  jež  souvisí 
s  vědou,  literaturou  neb  uměním. 

§.  8. 
Akademie  dělí  se  na  čtyři  třídy.    Pěstovati  bude: 

v  I.  třídě 

vidy  filosoňcké,  státní,  právní  a  společenské,  historii  a  starožitnosti  vůbec  a  se 
zvláštním  ohledem  na  zkoumání  vlasteneckých  památek; 

v  n.  třídě 

vědy  matfaematické,  přírodní  —  čítajíc  v  to  i  lékařskou  —  a  zeměpisné  vůbec 
a  zejména  se  sřetelem  na  fyzikální,   přírodovědecké  a  zeměpisné  zkoumání  vlasti; 

v  m.  třídě 

jazykozpyt  řečí  starých  a  novějších  vůbec,  s  hlavním  zřetelem  na  vývoj  jazyka 
čeďcého,  na  zkoumání  jeho  literatury,  jeho  památek  a  dějin; 

v  IV.  třídě 

českou  krásnou  literaturu,  umění  výtvarné  a  skladby  hudební,  zejména  se  zřetelem 
na  pěstování  umění  domácího,  jakož  i  na  zkoumání  a  ssualosť  jeho  starých  pa- 
mátek a  dějin. 
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Práva  Akademie. 

§.  4. 
Akademie  jest  oprávněDa,  odbývati  při  valných  shromážděních  a  ve  schůzích 
třídních  veřejné  přednášky,  nakládati  tiskopisy,  jakož  i  díla  cenami  jejími  počtená 
z  oborn  krásné  literatury,  výtvarného  nmění  a  skladby  hudební  uveřej&ovtti,  vy- 
stavovati nebo  jejich  veřejné  předvádění  spůsobovati,  vcházeti  ve  styk  se  v§eini 
korporacemi,  které  pěstojí  a  iíří  védu,  literaturu  a  unrěni  a  dopisovati  si  s  nimi. 

Řeč  jednací  a  uHvání  jiných  jaeyků. 

§.  5. 
Jednací  řeč  Akademie  jest  česká ;   tou  řečí  odbývají  se  z  pravidla  na  Aka- 
demii přednášky  a  uveřejňují  se  její  zprávy.  Avšak  zůstavuje  se  každé  třídě  usnésti 
se  o  tom,  má-li  se,  hledíc  k  jiným  vědeckým  a  uměleckým  korporacím,  jež  %  Aka- 
demií mají  spojení,  přidati  k  pracím  po  česku  uveřejněným  výtah  v  řeči  jiaé. 

Akademie  jest  nad  to  oprávněna,  užívati  výmínečně  jak  při  vzájemném  styko 
a  dopisování,  tak  také,  usnese-li  se  o  tom  příslušná  třída,  při  jednotlivých  před- 
náškách každé  jiné  řeči,  a  uveřejňovati  pojednání  a  zprávy,  jež  jí  budou  předklá- 
dány od  členů  přespolních,  v  té  řeči,  v  jaké  předloženy  budou.  Avšak  v  tom 
případě  budiž  ke  zprávám  a  pojednáním  uveřejněným  jazykem  jiným  připojen  český 
překlad. 

Členové.    Jejich  práva  a  povinnosti. 

§.  6. 

Členové  Akademie  jsou  čestní,  řádní,  mimořádní,  dopisující  a  přespolní. 

Čestné  členy  volí  si  Akademie  z  takových  příznivcův,  kteří  mocnou  účinnoo 
podporou  získali  sobě  zvláštních  zásluh  o  její  pojištění  a  zvelebení. 

členy  řádné,  mimořádné  a  dopisující  volí  Akademie  z  českých  učenců,  literátu, 
umělců  neb  znalců  umění,  kteří  sobě  získali  vynikajících  zásluh  o  védu,  literataro 
neb  umění  českého  národa.  Tito  členové,  jakož  i  členové  čestní  musí  býti  státními 
občany  rakouskými. 

členy  přespolní  volí  sobě  Akademie  z  osob,  jež  nenáleží  mezi  české  učence, 
literáty,  umělce  a  znalce  umění,  uznává-li  činnost  jejich  za  zvláště  záslužnou. 
Takovými  mohou  se  státi  i  cizinci. 

Volbám  členů  čestných  a  přespolních  třeba  jest  Nejvyššího  schválení. 

§•  7. 

Členové  čestní  mají  v  Akademii  stejnou  hodnost  s  řádnými,  která  toliko 
pořadím,  v  jakém  byli  jmenováni,  podmíněna  jest. 

Mohou  se  účastniti,  s  právem  hlasovacím  všech  valných  shromáždění  a  schfizi 
oné  třídy,  k  níž  přistoupili,  ale  nebudou  činiti  nároku  na  hmotné  prostředky 
Akademie. 

Volební  právo  vykonávají  toliko  při  volbách  funkcionářů  a  členů  čestných. 
Počet  jich  obmezuje  se  celkem  na  šestnáct. 

§.  8. 

Řádní  členové  mají  právo  hlasovací  ve  valných  shromážděních  a  ve  schůiich 
své  třídy  a  účastňují  se  všech  voleb.  Těmto  členům  náleží  především,  aby  ae 
věnovali  úkolům  Akademie. 

Počet  jejich  stanoví  se  pro  třídu  první,  druhou  a  čtvrtou  po  patnácH^  pro 
třetí  na  dvanáctý  celkem  tedy  na  padesát  sedm. 

Nejméně  dvě  třetiny  počtu  zvoleného  pro  každou  ti4du  musí  míti  řádné 
bydliště  v  Praze  neb  v  nejblišifm  okolí.  , 

§.  9. 
Členové  mimořádní    mohou  obcovati  všem  .  valným    shromážděním,   však  lili- 
Bovaci  právo  mají  pouze  ve  schůzích  svých  tříd. 
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Počet  jejich  obmezDJe  se  v  každé  třidé  na  tolik,  kolik  jest  pro  ni  ustanoveno 
členA  řádných.  Nejméně  polovice  členfi  mimořádných  zvolených  v  každé  třídě  musí 
míti  řádné  bydliště  v  Pra0e  neb  v  nejhlijíšiin  okolí. 

§.  10. 
DopisDJicí  členové  mohou  obcovati  všem  veřejným  valným  shromážděním 
(§.  17.,  odst.  1.)  a  schflzím  svých  tříd,  od  těchto  jim  mohou  býti  nařízeny  zvláštní 
úkoly  a  oni  mohou  v  nich  konati  výklady  a  zastávati  je.  Počet  jejich  pro  každou 
třída  obmezuje  se  na»  dvakrát  toliký  kolik  jest  jí  povoleno  členů  řádných.  Tito 
ilenové  nemají  práva  hlasovacího. 

§.   11. 
Přespolní  členové   Akademie  mohou  účastniti  se  slavnostních   valných    shro- 
máždění i  schůzí  svých  tříd,  mohou  v  nich  odbývati  výklady  a  zastupovati  je  řečí 
kteroukoliv  a  podávati  Akademii  pojednáni  a  zprávy  sepsané  v  jakékoliv  řeči.  Počet 
jejich  obmezuje  se  na  dvacet  pro  každou  třídu.     Práva  hlasovacího  nemají. 

§.  12. 
Členové  čestní  vstupujíce  do  Akademie  oznamte  předsedovi,  chtí-li  přistoupiti 
k  jedné  ze  tříd  Akademie  a  vykonávati  v  ní  právo  hlasov&cí.   Však  nemají  náležeti 
k  žádné  třídě  více  než  Čtyři  čestní  členové.  (Pokrač.) 


Česká  akademie  ci§aře  Františka  Josefa  pro  védy,  slovesnosf 

a  uměni  v  Praze. 

Řádnými  údy  jmenováni   byli  pro  prvou  třetinu : 

I.  Universitní  professoři  Dr.  V.  V.  Tomek,  Dr.  J.  Emler,  Dr.  Josef  Kalousek, 
Dr.  A.  Randa,  Dr.  E.  Ott. 

II.  Univ.  prof.  Dr.  E  Weyr,  Dr.  Fr.  Studnička,  Dr.  L.  Čelakovský,  prof.  vys. 
školy  techn.  K.  V.  Zenger,    Dr.  Karel  ryt.  Kořistka. 

m.  Univ.  prof.  Dr.  Jan  Kvičala,  Dr.  Jan  Gebauer,  zem.  archivář  moravský 
T.  Brandl,  gymu.  řed.  Fr.  Bartoš. 

IV.  Spisovatel  Emil  Frida  (Jar.  Vrchlický),  skladatel  Ant.  Dvořák,  sochař 
prof.  Jos.  Myslbek,  malíř  Vác.  Brožík,    stavební  rada  Jos.  Hlávka. 

Královská  Česká  společnost  nauk. 

Vyšla  rozprava  prof.  Jaromíra  Čelakovského  „O  domácích  a  cizích  regi- 
strech, zvláštč  o  registrech  české  a  jiných  rakouských  dvorských  kancelářích*'. 
Touto  rozpravou  uzavřel  se  aktový  svazek  VII.  3.  třídy  filosoficko-historicko-jazyko- 
zpytné,  který  se  zároveň  rozcsýlá.  —  V  řádné  schůzi  konané  dne  7.  t  m.  přijaty 
byly  do  tisku  tyto  tři  vécší  spisy:  professora  Ladislava  čelakovského  v  Praze 
o  Gymnospermech,  professora  Nováka  v  Jindřichové  Hradci  o  domě  Homerském, 
a  professora  Peltika  v  Plzni  o  perspektivickém  vidění. 

Akademia  Umiej^tnoáci  v  Krakově. 

Dle  3.  ses.  Věstníka  podali  tyto  rozpravy:  St.  Vindakievič:  Literární  studie 
o  lyrice  Sarbievského.  Frant.  Piekosiňski :  Leges,  privilegia  et  statuta  civitatis 
Cracoviensis,  tom.  II,  vol.  I  (1587 — 1696).  H.  Zapalovič:  Rostlinný  oděv  hor 
Pokucko-Marmarošských.  Zpráva  kommisse  fysiografické.  G.  Ossovski:  Zpráva 
o  bádáních  palaeethnologických  z  r.  1889.  L.  Birkenmayer:  O  nevytěženém  dosud 
detailu  ze  starobylé  astronomie,  uchovaném  u  Tacita  (de  orat.  16).  —  Dle  4.  seá. 
Vé.Htniku  vydán  jest  VI.  díl  Archivu  dějin  literatury  a  osvěty  v  Polsce  s  obsahem 
tímto:  Příspěvek  k  životopisu  Martina  Kviatkovského,  spisovatele  XVI.  věku  (S. 
Gelichovski).  Bursa  Jerusalem  (A.  Karbovíak)  od  založení  r.  1453 — 1841;  byl  to 
internát   při   universitě  Krakovské.     Listiny,   týčící  se   pře   ruské    vlády   ve  Vilně 
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roka  1823 — 4  proti  spolku  Philaretův  (podává  Šeliga).  Seznam  Polákův,  kteří 
v  XYI.  Tékn  studovali  na  nniversitách  Basilejské  a  Kolínské  (pod.  Kallenbach).  — 
Dále  předloženy:  Příspěvky  k  dějinám  práva  v  Polsce  (B.  Ulanovski).  Logika 
Platonova  L  (Latoslavski).  O  teleologické  methodě  Hoene-Yroňského  (S.  Dickstein). 

Yalná  hromada  Historiekého  spolku  ▼  Praze 

konala  se  za  předsednictví  vládního  rady  Y.  Y.  Tomka  dne  5.  května  o  5.  hodiné 
v  budově  mnsejnf.  Po  zahájení  shromáždění  přednesl  jednatel  prof.  dr.  Z.  Winter 
jednatelskou  zpráva,  kteráž  jest  zároveň  obrazem  činnosti  tohoto,  v  našem  vědeckém 
světě  vysoce  důležitého  spolku  a  činitele.     Ze  zprávy  té  vyjímáme: 

yOd  předešlé  valné  schůze,  jež  konala  se  dne  21.  března  roka  minoL,  přibylo 
Historickéma  spolku  10  nových  členů,  a  to:  ředitel  Tomáš  Bílek,  prof.  Eckert, 
Dr.  Paster,  notář  na  Křivoklátě,  prof.  Dr.  Haněl,  gymnasiam  Jiadricbo-Hradecké, 
kanovník  Dr.  Erásl,  archivář  A.  Mareš  v  Třeboni,  Dr.  Y.  Řezníček,  prof.  Scbalz 
v  Hradci  Králové  a  prof.  Štětina  v  Jičíně.     Spolek  čítá  100  členů. 

Z  příznivců,  kteří  i  letos  obdařili  spolek,  sluší  jmenovati  ministerského  rada 
Dra  Hermeneg.  Jirečka  ve  Yídni,  jenž  darem  zaslal  členstvu  našemu  50  zvazkfl 
svého  díla  nazvaného  „Spisy  právnické  XYL  století**.  Architekt  Turek  také  letos, 
jako  koždoročné  před  tím  činíval,  štědře  dal  naší  pokladnici  značnější  přispéreL 
Přicházeje  k  vyčtení  prací,  jež  spolek  od  poslední  valné  schůze  vykonal,  mám 
ta  česť  oznámiti  předem  co  se  vydání  „Pramenů  dějin  českých**  týče,  že  se  jii 
asi  v  badoaeim  měsíci  dotiskne  český  text  „Kroniky  Pnlkavovy**,  po  němž  přijde 
hned  „Kronika  Yavřince  z  Březové**,  kterouž  prof.  Dr.  Goil,  jakož  loni  již  osná- 
meno,  k  tisku  má  zcela  hotovou.  Po  té  pak  následovati  bude  „Bartošek  z  Drahonic*. 
Kromě  toho  byly  srovnány  ze  zbývajících  ještě  rakopisů  „Starých  Letopisů'  jeden 
křížovnický  rukopis,  dva  musejní  a  jeden  z  knihovny  Děčínské,  jejž  jakož  ještě  i  jiné 
dva  rukopisy  hrabě  Frant.  Thun,  nyní  místodržitel  království  českého,  do  archiva 
městského  zapůjčil.  Jako  loni  měl  jsem  to  česť  oznámiti,  že  začal  se  opisovtti 
skriptorem  Tadrou  v  knihovně  vatikánské  Český  text  „Kroniky  Eneáše  Sylvia**,  v  jejíž 
vydání  laskavě  se  uvázal  prof.  Dr.  Kalousek,  takž  moha  letos  s  potěšením  doložiti, 
že  přepis  dotčené  kroniky  dokonán  jest  diplomaticky  věrně  p.  Nováčkem.  Dále 
jest  oznámiti,  že  z  knihovny  Děčínské  opsána  byla  z  Pelclova  přepisa  stračná  la- 
tinská kronika  Čech  se  týkající,  odjinud  dosud  neznámá;  pak  dal  výbor  k  návrhi 
pro!  Dra  Čelakovského  z  kalendáře  Yeleslavínova  vypsati  všecky  zprávy  letopisné 
a  biografické  Čech  se  týkající,  kterážto  práce  není  dosud  ještě  zcela  dokonána. 
Dále  podotknouti  jest,  že  výbor  opsati  dal  některé  zajímavé  kasy  /.e  vzácné  knihy 
Táborské ;  mimo  to  přičiněním  prof.  Dra  Emlera  půjčen  spolku  k  opsání  převzácný 
rukopis  Hysrla  z  Chodů,  životopisný  i  cestopisný  to  příspěvek  k  poznání  věcí  z  konce 
XYL  století  a  první  části  věku  XYH.  K  podmínkám  dotčené  zápůjčky  náležela 
i  ta,  aby  rukopis  Hysrlův  tiskem  nebyl  vydán  za  živobytí  majitele  pana  rady  Fr. 
Šebka.  Y  sezení  svém  v  červnu  výbor  usnesl  se,  aby  kandidát  professary  Kollmann 
na  výzkum  archivní  poslán  byl  do  východních  Čech,  a  to  tam,  kde  ještě  nebylo 
zkoumáno ;  bude-li  čas  sloužiti,  aby  zajel  do  Yratislavi  a  dokončil  tam  práce  dříve 
započaté.  Ye  východních  Čechách  opsáno  přes  110  listin,  a  to  v  archivu  Ckn- 
dimském,  městském  i  při  krajském  soudě ;  v  Pardubickém  zámeckém,  v  Opočenském, 
Dobrušském  a  v  Semilském.  Yšecky  listiny  týkají  se  veřejných  věcí  českých,  ob- 
labají  privilegia  všelijaká,  řády  cechovní  a  nejedná  má  také  svou  dobrou  cens 
kultarně-historickoo.  Mimo  přepis  dotčených  listin  sestaven  seznam  knih  rako- 
pisných,  které  jsou  v  dotčených  městských  archivech,  a  doplněn  seznam  ten  i  ně- 
kterými případnými  výpisky  z  knih  řečených.  K  těmto  pracem  našeho  spolkl 
přidražuje  se  dále  i  to,  že  pořízeny  byly  přepisy  některých  listin  Chebska  le 
týkajících,  dále  přepsány  listiny  z  rozličných  míst,  kteréžto  listiny  nahodile  do 
Prahy  došly ;  také  přepsána  oficiálem  Lešerem  věcši  řada  listin  z  archiva  kapitoly 
Pražské,  odkudž  všechny  listiny  až  po  r.  1400  pro  diplomatář  jsou  kopirovány. 
Kaposled  oznámiti  jest,   že  „Historickému  spolku"  Dr.   7ácslav  Řezníček  z  ponbé 
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ochoty  sestay^je  de  lístky  a  dle  určitých  hesel  yfiecka  historickoa  literaturu  českou.  — 
Podnět  k  této  práci  před  lety  dal  prof.  Dr.  Emler ;  práce  byla  rozdělána,  ale  ustáno 
v  ni.  —  Bn  ňeznfček  po  patnáctileté  přestávce  vzal  ta  věc  zoova  na  se,  doplnil 
staré  lístky  a  nových  pi4dělal  Již  na  tisíc,  dále  ve  práci  té  pokračige.  Aby  členAm 
„Histor.  spolku*  mohl  výbor  i  lotos  nějakon  publikaci  historickou  podati  darem, 
rozhodl  se  výbor  zakoupiti  za  100  zl.  dAležitý  dii  „ Vlastivědy  Slezské*^,  jejíž  autor 
Prásek  vypisuje  tu  historii  několika  set  slezských  míst. 

y  minulém  období  připravil  výbor  6  přednášek  v  občasných  schůzích  spol- 
kových. 21.  března  1889  přednášel  vládní  r.  V.  V.  Tomek:  ,0  rodech  PraJ^ských, 
kterak  se  změnily  ve  století  XV.*  V  prosinci,  dne  16.,  přednášel  týž:  O  dvoře 
králově  a  úřadech  zemských  v  XV.  věku/  ve  kteréžto  přednášce  ještě  6.  února 
pokračoval.  10.  prosince  1889  vykládal  Dr.  Václ.  Řezníček  na  základě  obšírného 
stadia:  „O  Karlu  IV.,  kterak  nabyl  Braniborska*  a  v  červnu  před  tím  četl  prof. 
Br.  J.  Winter  stať:  „O  radních  domech  ve  století  XVI.^  Jednatelská  zpráva  byla 
Dspotom  schválena.  Pokladní  zprávu  přednesl  prof.  Dr.  Jar.  Čelakovský.  Peněz 
Tjdáno  v  minulém  roce  zl.  301*08  a  řádných  příjmů  bylo  zl.  617*82.  Po  zprávě 
této  zvolen  výbor,  a  sice  předsedou  vládní  rada  V.  V.  Tomek,  jeho  náměstkem 
řid.  Tieftrunk,  a  do  výboru  prof.  Dr.  Emler,  profes.  Dr.  Kalousek,  kanovník  Dr. 
Borový,  blbl.  Vriátko,  prof.  Dr.  Píč,  prof.  Dr.  Jireček,  řid.  Dr.  Gabler,  prof.  Dr. 
J.  Čelakovský,  skriptor  Tadra  a  prof.  Dr.  Winter.  Revisory  účtů  zvoleni:  Schulz 
a  Carda.  Potom  měl  prof.  Dr.  J.  Čelakovský  velepoutavou  a  obsahem  novou  před- 
nášku: ,0  královské  kanceláři  české^,  již  přítomní  s  povděkem  a  pozorností  vy- 
slechli a  která  co  nejdříve  ve  věcším  díle  prof.  Čelakovského  vyjde.  Tím  shro- 
máždění skončeno. 

Ústředoi  spolek  professorů  střednieh  fikol  českých. 

Odbor  kreslířský. 

Ve  schůzi  dne  15.  března  t.  r.  pojednal  professor  Th.  Hess  o  stínování^ 
a  nkázal  názorně  užívání  tvrdého,  krátkého  štětce  štětinového  při  stínováni  per- 
spektivních obrazů  tužkou  a  křídou.     O  spůsobu  tom  zaveden  pak  čilý  hovor. 

Na  to  sdělil  prof.  Škoda  z  dopisu  prof.  A.  Anděla  některé  náhledy  a  pokyny 
o  stínování,  z  čehož  vyjímáme:  Prof.  A.  Anděl  uvádí  ze  zkušenosti  své,  že  u  za- 
čátečníků na  střed,  školách  osvédčnje  se  nejjistěji  ona  methoda,  stinují-li  plochu 
liMStými,  ugavřenými  čarami,  grniním,^)  a  teprve  později  užije-li  se  těrky  jemně, 
aby  se  čáry  lépe  spojily.  Při  začátečnících  neradí  Anděl  užívání  těrky  tím  spů- 
sobem,  aby  ji  do  tuhy  neb  rozetřené  křídy  otírali  a  pak  hned  bezprostředně  (těrkou) 
stínovali.  Kdy  mělo  by  se  těrkou  začíti,  nesnadno  jest  stanoviti.  Anděl  začíná 
s  pokročilejšími  žáky  na  bílero  papíru  již  ve  IQ.  třídě,  když  dovedou  tužkou  a 
křídou  pracovati  a  nepřetahují-li  bez  potřeby  hranice. 

Těrku  až  do  IV.  tř.  ponechati,  nedoporučuje  Anděl,  což  by  bylo  na  ujmu 
volnosti  methody  individuelni. 

Naváděti  žáky,  aby  při  stínování  plochy  přetahovali,  zbytečný  stín  pak  při- 
ložením papírku  vymazovali,  to  vytýká  jakož  nejvýš  škodlivé,  což  by  se  nejpřísněji 
zabraĎovati  mělo,  a  prostředku  toho  jen  výjimkou,  v  nejnutnějších  případech  k  vy- 
cídění  výkresů  užiti  mohlo,  neboC  co  se  v  praktickém  kreslení  upotřebtge,  nelze 
celkem  zakázati. 

Stane-li  se,  že  žáci  při  stínování  křídou  těrky  nepřiměřeně  upotřebqjí,  roz- 
tírajíce stín  až  kresba  se  leskne,  tu  doporoučí  Anděl  užívání  velkého  štětce  ště- 
tinového as  1*5  cm.  průměru,  jímž  se  plocha  křídou  vystinovaná  urovná.  Dále  uvádí 
Anděl,  že  při  stínování  tužkou  vůbec  těrky  neužívá,  neboť  tužka  jest  materiál, 
kterým  bez  těrkování  snadno  vše  provésti  lze.  Tužkou  vycvičí  se  žáci  nejsnáze 
ve  stínování  uzavřenými  čarami.  Teprve  při  stínování  křídou  užijí  žáci  jeho  těrky 
nebo  štětce;  stínigí  křídou  nejprve  na  bílém  a  později  na  šedivém  papíru. 

*)  A.  Anděl :  Anleitnng  zum  elementaren  Unterrichte  im  perspekt.  Freihandzeichnen  nach 
Modellen.  Str.  20.  — 
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Drobné  gprávy. 


Ve  schůzi  dne  12.  dabna  uvedl  prof.  Škoda,  že  k  vSeobecně  vysloveoéi 
přáni,  aby  sestaTÍl  se  jednotný  postap  učiva  pro  nižší  třídy  střed,  škol,  nazoi 
na  základě  pojednání  prof.  M.  Strejčka  o  učiva  n.  třídy  a  protokolů  o  scbúzfi 
ze  dne  29.  ledna,  26.  února  a  26.  března  1887  (Krok  1887  str.  349),  pak 
protokolů  o  schůzích  dne  1.  prosince  1888  a  12.  ledna  1889  (Krok  1889),  ▼  dici 
prof.  Škoda  pojednal  o  učivu  in.  třídy,  sestavil  postup  práce  a  náčrtek  ten  před- 
ložil prof.  Andělovi  k  přehlednutí,  kterýž  postup  ten  s  některými  změnami  schválil 
a  podpisem  svým  za  vhodný  uznal. 

Dle  toho  byl  by  postup  v  n.  třídě  následující: 

A,  Při  kresbě  perspektivní:  1.  přímka  6  až  8  postavení.   Při  neprft-j 

čelně  poloze  výborně  poslouží  na  tabuli   nakreslená   průčelná  přímka.  —  2.  drát^ 
model  yjcřtí^  (4  pravě  úhly)  6  postavení:  průčelně,  neprůčelně,  45®  k  rov.  vortik. 
46®.  k  rov.  horizont,   pak   rovnoběžně  s  H  a  rovnoběžně  s  V.  —  3.  trojúhdm 
rovnostranuý  (6  postav.)  —  4.  čtverec  s  příčkami  (tři  rovnoběžky)  6  postav.  jak< 
při  č.  2.  —  5.  čtverec  na  vrchol  postavený  (4  až  6  postav.).  —  6.  krychle  prů- 
čelná dle  drát.  i  dřev.  modelu  2  postav,  a  hranol  průč.  2  postavení.  —  7.  krychli 
a  hranol  ncprůčelný   (6  postav.).  —  8.   šestiúhelník  (6   postav.).  —  9.   hrt 
Sestíboký   (2  postav.).  —  10.  jehlanec  průč.  i  neprůč.   (2  postav.).  —   11.  ibrtii 
a  mezikruíí  (6  postav.).  —  12.  kuid  a  válec,  —  Obrazce  dle  modelů  dřevěnýcl 
se  nestínují. 

B.  Kresby  ornamentálili :  1.  Volné  křivky  2  cvičení  dle  Anděl:  dasl 
polychr.  Orament  (list  1.)  —  2.  Spirála  2  obr.  (list  2.)  —  3.  Prvotvary  listii] 
(list  6.)  —  4.  Voluty  2  obr.  (list  3.)  —  5.  Kombinace  spirál  (i  cvič.  z  liatvi 
3 — 4.)  —  6.  Stylisovaně  listy  příkl.  leknín  a  svlačec  (list  7.)  —  7.  Kombimiá 
z  volut  (z  listu  č.  4.)  —  8.  Obruby  lodyhové  (2  cvičení  z  listu  5.)  —  9.  Ias\ 
babyky  (z  listu  9.)  květ  kalichový  a  zvonkový  (I.  17.)  —  10.  Stylisovaný  list  jj 
voru  (9.)  a  2  růžice  (17.)  —  11.  List  kaštanu  (1.  10.)  a  květy  příkl.  svlačec  a  naj 
cisky  (16.)  —  12.  Některý  těžší  list  stylisovaný,  neb  2  růžice  —  aneb  něktei 
snadnější  ornament  rostlinný. 

Každý   výkres   provede  se  ve  velkěm    rozměru  na  půl    archu    křesl,    papfro, 
kontury  vytahují  se  rázně   tužkou,   později  perem.     S  pokládáním  radno  počíti 
teprve  při  listě  8.,  jen  schopnější  žáci  mohou,  jsou-li  dříve  hotovi,   kolorovati 
odměnu  dříve.  — 

THda  ni.: 

A.  Perspektiva:   1.  Krychle  a  hranol  každý  ve  2  těžších   ueprůřelnýcl 
postaveních  (dutá  krychle).     Stínování.  —  2.  Jehlanec  čtyř-  a  šestiboký  neb 
moly  (2  postav.).  —  3.  Hranol  šestiboký  (2  postav.).  Schopnější  žáci  křídoa. 

4.  Válec  (2  postav )   na  šedivém   papíru   křídou.  —  5.  Kuiel  (2).  —  6.  KiHde\ 
Dle  drát  modelů  (3  kruhy)  i  dle  dřev.  modelů,  též  dutá  polokoule.  —  7.   Hra\ 
s  přečnívající  deskou  čtvercovou  a  válec  s  deskou  kruhovou.  —  8.  Čtvercová  desl 
8  kruhovým  výřezem  a  kruhová  deska  s  čtvercovým  výřezem.  —  Křli  neb  gotick; 
schodec  aneb  podobný  lehčí  model.  — 

B.  Kresba  ornameniálllí :  1.  Palmeta  dle  Anděl :  das  pal.  Ornam.  (1.  2< 
čís.  1.)  —  2.  Obruby  řecké  2  vzory,   jeden   barvami  průsvitnými,    druhy  krycim] 
z  listu  18.  —  3.  Mořská  vlna,  list  22.  —  4.  Obruba  řecká  list  19.  (č.  d). 

5.  Řecká  obruba,  vlnitá  lodyha  s  listy  srdčitými  a  plody  (1.  23  a— b).  —  6.  JÉj 
list  37.  —  7.  Palmeta  řecká  (čásť  anthemie  neb  akroterie  (1.  21 — 25 — 30,) 
8,  Palmeta  pompejánská  (1.  33—39.)  — 


Ředitel  akad.  gymnasia  v  Praze  Josef  BaudiS  dán  jsa  na  odpočinek  vyi 
menán  jest  rytířským  křížem  řádu  Františka  Josefa.     Professor   téhož  ústavu 
Slavík  jmenován  jest  jeho  ředitelem. 

Fr.  Pratfk,  rtdakfor  a  Tjdaratol.  -  ť.  dl micek,  knlhHtkirna. 


JKL  TV  I  HL  Y. 

V  administraci  Kroka  lze  dostati: 

Příspěvky  k  nauce  n  ivore.ui  kmeuňv  ve  f^lovaaštiiiť  a  zvláště  v  češtiné. 

í.  Píše  Ft,  Prusík.  Cena  30  kr. 

O  coíiiparative  ve  slovanštině.  Píše  Fr.  Prubik.  Cena  20  kr. 


Hledáme  za  shišnoa  eeuii  (neb  na  výměnu)  těchto  dél: 

Časopia  českého  Musea  1829—1838.   1840. 

Shakespearův  Jiudrich  VI.,  díl  I.  l'rol.  J.  Malý.  Redakce, 


1  rofuik  Kroka  lze  do*ttati  za  3  zl.,  11.  za  2  zl.  a  III.  ročník  za  2  zl  .  50  kr. 
jednollivé  seAity  (pokud  nejsou  rozebrány)  roěniku  I.  po  40  kr.,  ostatních 
po  30  kr. 
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„Šaškovu    Moravskou    bibliotéku 

vydávanou 

knihkupectvím  J.  P.  Haška   vdovy   ve  Velkém  Meziříčí. 


„baškova  Moravská   hibliotékři"    pi^inásí   díla   záhavnépoučná  od  spisovatelů   nejvýtečnéjších. 

^Silákova  Moravská  bibliotéka"  vycháú  pravidelně   2krát   měsíčné  o  3  a  3 '/a  archových    .se- 
šitech v  úpravě  velnu    slušné  a  stojí  sešit 

Prá<:é  vyšel  1,  sešit   VI.  r-^cniku,  jenž  ohsaUuje  Jakuba  Arbesa  „Drobnokresby^. 

Na  ^Šaškovu  Mor.  bibliotéku"  předplácí  se  u  nakladatclky  jakož  i  v  každém  ráduém 
knihkupeciví  na  čtvrť  roku  60  kr.,  na  i)nl  roku  1  zl.  20  kr.,  na  celý  rok  2  zl.  40  kr.,  a  pošle 
íe  každý  sešit  p.  t.  pp.  předplatitelům  ihned  po  vyjiti  franko. 

Veškerá  dosud   vydcmá  díla  „Šaškovy  Moravské  bibliotéky'*  jsou  na  skladě. 

V  tomto  ročníku  vyjde  mimo  jiných  II.  díl  Sebraných  spisu  n(^obl(benéjší  spisovatelky 
moravské  Františky  Stránecké. 


ROČNÍK  IV.  SEŠIT  7. 


liJtlO  Ji. 


ČASOPIS  VĚNOVANÝ  VEŠKERÝM  POTŘEBÁM 

STŘEDNÍHO  ŠKOLSTVA. 


REDAKTOR: 

FRANT.  XAV.  PRUSÍK, 

prof.  o.  k.  akad.  gymnasia. 

HLAVNÍ  SPOLUPRACOVNÍCI: 
BOHUMIL  BAUŠE,  Dr.  PETR  DURDÍK,         P.  JAN  HULAKOVSKÝ, 


i  prof.  e.  k.  TjSi.  gjmn.  t  Truhlářské       prof.   městské   stfednf   Školy,    prof.  c.  k.  Aes.  reál.  gymn.  Smfohov- 
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ulioi.  docent  české  aniveruity.  skóho. 

Dr.  VÁCSLAV  MOUREK,  JOSEF  ŠKODA, 

mimořádný  professor  české  university.  prof.  e.  k.  české  reálky  Karlínské. 
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V   PRAZE    1890. 


\  Vydáno  1.  července  1890. 


)Z  PRAVÝ. 


ddjepis  na  ikoláoh  reálních. 

ražige  Dr.  Frant.  Rtmmíčtk. 
(PoknfoTftnl.) 

a)  Zeměpis. 
íkoládi  jest  předmětem  relmi  dňleži^i 
aktické  stránce  reálnfcli  fikol.  Velmi  n 
tvrté  třfdj,  ab;  Be  Těnovali  životu  p 
Im,  j^emeslflm  atp.  Mdozí  žáci  Tstnp 
it  zjednati  si  obsáblejdí  Tědomosti  pro 
lim  z  Dejdflleiitéjáich  6initel&.  Proto  6 
rěDOvati  zrláitní  péči  a  vzdělárati  i.é.kj 
i  těžiti  pro  život.  —  Tomuto  úkolu  ml 
na  jednotlivé   ročníky.     A  v  tom   prá' 

Na  sjezdech  učitolfl  Bti'ednich  Skol  < 
»,  ale  jak  se  zdá,  činitelé  k  tomu  0| 
ivýcb.  Proto  opakují  zde  opětně  v  krá 
h  reálních. 

druhou  a  třetí  ti^du  nižii  reální  ák 
íe  dle  předepsané,  vys.  minÍBterstveii 
'  (6.  rrd.)  připadá  na  druhou  třídu  1( 
>.  —  Dle  schválené  učebnice  Sobkovy 
la  třetí  třídu  i'?.,  nepočítajíc  v  to  sta,t 
ském  o  16  stránkách.  Podobný  nepoi 
totiž  ustanoveno,  že  ve  drube  reální 
ibnv  zeměpisný  obraz  Asie,  A&iky  a  jíž 
bskébo,  Apenninského  a  Pyrenejského 
íídě  mají  se  probrati  ostataf  státy  Evri 
ké;  při  tom  zvláité  podrobně  vysvětluje 
bách  a  na  Moravě  určeny  jsou  zeměpisu 
třídě  2  hodiny   týdně,   ve  třetí   třídě  : 

se  ovSem  toto  rozdělení  učiva  vysvětl 
měpisu  i  ve  třídě  třetí  dvě  hod.  týdn 
absurdnost.  Rozvrh  tento  pfetěiuje  žá 
mí  třída  reální  jest  vlastni  v  celku 
Eiva  z  normální  Školy.  Žákům  činí  ol 
ed  celého  světa  a  zeměpis  mathematid 
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žáci  v  první  třídé  těžko  rozumějí,  —  pak  němčina,  jako  předmět  úplně  nový. 
Ve  druhé  třídě  reální  nastupuje  však  vážné  studium.  Žákům  přibývají  v  této 
třídě  nové  a  velmi  obtížné  předměty :  frančtina  na  Moravě  (v  Čecnách  až  ve 
třídě  třetí),  dějepis  a  geometrie.  Ve  všech  ostatních  předmětech  pracuje  se 
také  do  hloubky.  V  první  třídě  si  žák  s  učebními  předměty  jen  pohitLval; 
vždyť  i  počet  vyučovacích  hodin  byl  značně  menší  než  v  ostatních  třídách. 
Ve  druhé  třídě  se  pak  situace  zhorší.  Žáci  jsou  ještě  duševně  málo  vyvinuti, 
a  přece  přibývají  jim  najednou  tři  (na  Moravě,  v  cechách  dva)  nové  před- 
měty. E  tomu  předpisuje  se  jim  v  zeměpise  látka  tak  obsáhlá,  že  není  možno, 
aby  s  prospěchem  pro  žáky  trvalým  vyčerpána  býti  mohla.  Asie  i  Afrika  jsou 
díly  světa  velmi  rozsáhlými  a  v  geografickém  slohu  svém  obtížnými  tím  více, 
že  žáku  jest  si  pamatovati  spoustu  cizích,  neznámých  názvů,  jejichž  vysloveni 
mu  již  obtíže  působí.  Státy  Francie,  Anglie  a  Itálie  jsou  z  nejdůležitějších 
v  Evropě  jak  vzdělaností,  tak  průmyslem  i  obchodem;  dlužno  tedy  zabývati 
se  jimi  důkladně.  A  to  právě  ve  druhé  třídě  není  možným,  neboť  zeměpis 
Francie  a  Anglie  spadá  tam  až  na  konec  druhého  běhu,  kdy  učiteli  jest  ne- 
obyčejně se  přičiniti,  aby  země  ty  se  žáky  aspoň  probral;  o  opakování  již 
není  ani  řeči.  To  mohlo  by  se  jen  tehdy  státi,  kdyby  zeměpis  Asie  a  Afrikj 
byl  odbyt  povrchně,  jak  často  se  učitelstvu  namlouvá,  poněvadž  prý  jsou  to 
země  málo  významné.  Že  taková  argumentace  jest  pouze  ,ad  hominem'^, 
netřeba  dokládati. 

Ve  třeti  třídě  reální  žáci  v  zeměpise  mají  učiněné  pohodlí,  ačkoliv  třída 
tato  v  celku  svém  je  mnohem  snazší  druhé,  poněvadž  žákům  přibývá  pouze  jeden 
nový  a  k  tomu  velmi  zajímavý  předmět,  totiž  fysika.  (V  Čechách  také  fran- 
čtina.) Žáci  ve  třetí  třídě  jsou  již  tělesně  vyvinutějšími  a  vpravili  se  úplné 
ve  studentský  život.  Učitel  zeměpisu,  kdyby  postupoval  ve  třetí  tak,  jako 
musel  ve  druhé,  byl  by  s  látkou  hotov  již  v  prvním  běhu,  ba  látka  by  snad 
ani  nestačila,  poněvadž  evropské  státv,  které  se  v  této  třídě  probírají,  jsou 
žákům  přístupnějšími.  V  sekundě  názvy  asijské,  africké,  vlaské,  španělské, 
francouzské  i  anglické  studujícím  činily  obtíže,  v  tercii  takových  není.  Měly 
by  se  aspoň  ve  tfetí  třídě  některé  obtížnější  partie  zeměpisné  z  druhé  třídy 
důkladněji  opakovati;  ale  teď  to  dovoleno  není.  poněvadž  jest  předepsaná 
látka  rozvržena  na  celý  rok  napřed  a  učiteli  jest  se  říditi  takovým  pracovním 
kalendářem.  Mimo  to  dlužno  připomenouti,  že  učitel  má  se  při  vyučování 
říditi  předepsanou  knihou,  tak  že  mu  nezbývá,  než  zabývati  se  po  celý  rok 
oněmi  45  stránkami.  Nanejvýše  smí  si  dovoliti  tu  a  tam  dáti  žáku  odchylnou 
otázku  z  učiva  druhé  třídy,  které  žák  ovšem  téměř  nikdy  zodpověděti  nedo- 
vede, poněvadž  nezažil  pořádně  zeměpisného  učiva  ve  třídě  té.  V  Cechách 
jsou  poměry  přirozenějšími  aspoň  potud,  že  studující  nejsou  ve  druhé  třídě 
přetěžováni  frančtinou,  kdežto  ve  třídě  třetí  možno  pak  ve  frančtině  tím  více 
žádati,  když  mají  žáci  v  zeměpise  úlevu,  a  pro  frančtínu  pět  hodin  týdně. 
Náprava  všeho  toho  jest  velmi  snadná;  ministr  vyučování  vyřídil  by  jí  ně- 
kolika řádky,  kdyby  ustanovil,  aby  ve  třídě  druhé  v  zeměpise  probrala  se 
Asie,  Afrika  a  nejvýše  tři  jižní  poloostrovy  Evropské,  ve  třídě  třetí  Francie, 
AngÚe  a  ostatní  státy  Evropské  mimo  mocn.  Rak.-Uherské.  Námitka  mohU 
by  zde  býti  předně  ta,  že  posavadni  schválené  knihy  učebné  tímto  spůsobem 
nejsou  rozvrženy  a  že  by  tedy  žákům  v  jednom  roce  bylo  užívati  dvou  učebnic, 
a  za  druhé  mohl  by  někdo  poukázati  k  tomu,  že  Francie  i  Anglie  územím 
svým  náležejí  do  rozsahu  říše  Římské,  která  se  probírá  v  dějepise  druhé  třídy. 
Námitka  první  objeví  se  býti  planou,  když  uvedu,  že  i  nyní  na  reálních  školách 
musí  se  v  zeměpise  užívati  dvou  dílů  v  jedné  třídě,  totiž  ve  třídě  čtvrté,  kde 
z  třetího  dílu  zeměpisu  probírá  se  Amerika  a  Austrálie  a  ze  čtvrtého  díla 
učí  se  žáci  statistice  mocn.  Rak.-Uherského.  Druhá  námitka  nemá  přesvěd- 
čivosti proto,  že  do  periferie  říše  Římské  náležejí  také  nmohé  země  naší  říše 
a  přece  učitel  vysvětluje  žákům  zeměpis  těch  zemí  až  v  třídě  čtvrté,  nehledě 
k  tomu,   že  ve  třetí  třídě  se  o  zemích  Rakouských  velmi  mnoho  v  dějepise 


J 


r 


JPV.  KameniČek:  Zemépis  a  dfiepia  na  školách  reálnich.  267 

mlttYÍ.  A  kdyby  přes  důvody  zde  uvedené  rozvrh  zeměpisného  učiva  pro 
drahou  třída  reální  přece  mél  zůstati  v  platnosti,  přimlouval  bych  se  tedy 
aspoň,  aby  na  reálních  školách  přesunuta  byla  z  učiva  čtvrté  třídy  Amerika 
a  Austrálie  do  třídy  třetí,  poněvadž  bez  toho  jest  možno  probrati  důkladněji 
popis  mocn.  Bak.-ŮL  na  reálních  školách  jen  ve  třídě  čtvrté^  ježto  v  sedmé 
tífídé  nedostává  se  času  pro  značný  materiál  dějepisný.  Zdá  se  mi,  že  naše 
říše,  jako  naše  vlast,  toho  zasluhuje,  aby  naši  žáci  zjednali  si  o  ní  podrobné 
známosti  zeměpisné  a  statistické  v  každém  ohledu.  Ve  čtvrté  třídě  reální 
měla  by  se  probírati  jen  statistika  a  při  tom  měly  by  býti  opakovány  také 
zeměpisné  poměry  ostatních  říší  Evropských  tím  spůsobem,  že  by  učitel  neu- 
stále přirovnával  říši  naši  ke  státům  jiným  hlavně  ve  příčině  národohospo- 
dářské a  kulturní.  —  Na  gymnasiích  statistika  naší  říše  iest  na  tom  lépe. 
Amerika  a  Austrálie  probírají  se  hned  ve  třídě  třetí,  ve  třídě  čtvrté  pak  vy- 
učuje se  popisu  našeho  mocnářství  ve  druhém  běhu  čtyři  hodiny  týdně,  což 
jest  ovšem  tolik,  jako  by  se  na  reálce  vyučovalo  po  celý  rok  týdně  dvě  ho- 
diny. A  přece  nikdo  neupře,  že  reálka,  jako  vychovávací  ústav  pro  život 
praktický  měla  by  ve  statistice  poskytovati  žákům  více  než  gymnasium.  — 
Kdyby  se  žáci  důkladně  naučili  ve  čtvrté  třídě  reální  popisu  našeho  mocn., 
bylo  by  velmi  uleveno  učiteli  ve  třídě  sedmé.  Statistiku  opakoval  by  jen  ve 
hlavních  obrysech  a  doplnil  mezery  tu  a  tam  povstalé;  ostatní  čas  mohl  by 
pak  věnovati  opakování  všeho  učiva  dějepisného  a  zeměpisného,  mimo  jiné 
také  opakováni  zeměpisu  mathematického  a  hvězdářského,  ve  kterém  se  abi- 
turenti  vyznají  obyčejně  nejméně,  poněvadž  v  první  třídě  mnohému  nerozuměli 
a  čemu  porozuměli,  to  od  první  třídy  zapomněli.  Při  této  příležitosti  vyslovuji 
mínění,  že  se  zeměpis  mathematický  a  hvězdářský  pro  první  třídu  vůbec  ne- 
hodí, ba  že  do  té  třídy  ani  nepatří.  Žákům  měly  by  se  v  první  třídě  vysvětliti 
pottze  nejjednodušší  pojmy  —  totiž  rovnoběžky  a  poledníky,  bez  nichž  nelze 
pokračovati  —  ostatek  měl  by  býti  vysvětlen  žákům  dospělejším,  nejspíše  ve 
třídě  páté^  tak  že  by  tomuto  předmětu  byla  věnována  po  celý  rok  jedna  ho- 
dina týdně,  která  by  se  ovšem  nesměla  ubrati  dějepisu.  Ve  třídách  druhé, 
třetí  a  čtvrté  mohl  by  učitel  při  vhodných  příležitostech  zmíniti  se  o  složi- 
tějších zjevech  astronomických  a  vysvětliti  na  př.  roční  počasí,  den  a  noc, 
ekkliptiku  a  podobné.  Jen  tímto  spůsobem  by  se  docílilo,  že  by  žáci  našich 
středních  škol  zažili  mathem.  a  hvězdářský  zeměpis  tak,  jak  toho  předmět 
ten  zasluhuje. 

Učební  knihy  eemipisnépro  reální  školy  měly  by  býti  zvlášf  upravovány, 
aby  vyhovovaly  praktickému  účelu  tčchto  škol.  Zde  nestačí  napsati  pouze 
na  titulní  list:  „pro  školy  reální **,  nýbrž  jedná  se  o  obsah.  Starší  učební 
knihy  zeměpisné  —  nepřihlížíme-li  ke  spoustě  chyb  a  nedůsledností  —  hodily 
se  k  reálním  účelům  snad  lépe,  než  approbované  učebnice  nynější.  Na  země- 
pisné učebnici  mělo  by  se  žádati,  aby  pokud  možno,  podobala  se  cestopisu, 
aby  tedy  byla  zábavnou.  Jen  tehdy  nadchne  se  žák  pro  tento  předmět  úplně ; 
v  nynějších  zeměpisných  knihách  učebních  jest  však  takový  suchopar,  že  učeb- 
nice, která  by  žákům  býti  měla  oblíbenou  četbou,  jest  horší,  než  obyčejná 
školní  kniha  mathematícká.  Hornictví,  průmysl,  obchod,  vzdělanost,  kulturní 
památky  odbyty  jsou  ve  knihách  zeměpisných  pro  školu  určených  několika 
slovy,  o  mravech,  obyčejích,  o  kroji  atp.  nemluví  se  vůbec.  Řekne  se  snad, 
že  žáci  mají  pro  tyto  věci  ve  školní  knihovně  vzorné  cestopisy  a  2  těch  že 
mohou  doplniti  vše,  čeho  se  nedočtou  ve  školní  knize.  Ale  af  mi  někdo  řekne, 
kdy  žák,  který  sedí  denně  šest  až  sedm  hodin  ve  škole  a  přijda  domů  neví,  kde 
začíti,  aby  se  připravil  na  příští  den,  může  míti  ještě  také  čas  čísti  cestopisy, 
když  se  mu  lektura  mimo  te  doporučuje  v  češtině,  němčině  a  frančtině? 
čísti  doma  a  vzdělávati  se  mohou  snad  jen  výborní,  nadaní  žáci ;  ale  ostatním 
nedostává  se  času,  aby  vykonali  přípravy  pro  školu  a  věnovali  snad  nějakou 
hodinku  svému  zotavení.  Také  o  cestách  obchodních,  hlavně  o  průplavech 
a  cestách  vodních  vůbec  mluví  se  v  našich  zeměpisných  učebnicích   velmi 
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málo,  a  přece  zeměpis  obchodoí  v  celém  rozsahu  syém  hodí  se  pro  realisl^ 
výborně.  Avšak  naše  zeměp.  učebnice  mají  ještě  jinou  vadu :  Málokterá  z  nidi 
jest  pracována  na  základě  pramenů  nejnovějších  a  následkem  toho  objevuji 
se  v  nich  nesprávné  údaje  a  četné  nedůslednosti.^)  Nesprávnosti  ty  netýkaji 
se  snad  jen  cizích,  odlehlých  zemi,  nýbrž  i  naší  nejužší  vlasti  cech  a  Moravy, 
jakož  nejnověji  ukázal  Ant.  J.  Zapletal  ve  svém  dílku  o  některých  záhadách 
zeměpisných.  Práce  Zapletalova  jest  důkazem,  že  se  dostatečně  nestaráme 
o  důkladné  zeměpisné  prozkoumání  svého  domova,  což  teprv  abychom  si 
íádně  všímali  zeměpisných  prací  o  cizích  zemích  a  dle  toho  si  upravili  nové, 
řádné  knihy  učební.  O  nějaké  souvislosti  fysikální  geografie  s  geologií  v  našich 
učebnicích  není  ani  stopy.  A  přece  vědy  přírodní  a  zeměpis  mají  se  navzájem 
doplňovati,  což  zvláště  na  reálních  školách  jest  možno.  Ovšem  takový  vě* 
dečtější  rozbor  na  školách  musí  se  díti  s  měrou,  poněvadž  dle  mého  míném' 
nejvěcší  váhu  na  reálkách  dlužno  v  zeměpise  klásti  na  poměry  kulturní,  ob- 
chodní, průmyslové  a  národohospodářské.  —  (Pokračováiii.) 


Příspěvky  ku  kritice  textové. 

Podává  Frant.  Frusik. 
(Pokradováni.) 

60.  A  když  přijídechu  na  ten  palác,  uzře  Brancvík  panna  velmi  krásná; 
jeji  hlava  a  ruce  až  do  pasu,  a  ocasové  hadoví  dva  míesto  noh  a  ní  biecho.  65, 
33-66,  1. 

Rus.  Er/^a  ^e  npHuuiH  na  KopojiencKoft  ABop'B,  h  BEH^oma 
B%  oojiaTy,  H  BH/^B'B  Bp.  /^BHiQr  AopHKy  BCJibMH  npeKpacuy,  a  pyi^  Hirba 
flp  noflca,  HMtfl  fffiSL  XBOCTa  hko  3MÍeBu  X060TB1  (45). 

Skal.  .  .  .  pannu  krásnou  od  hlavy  až  do  pásu,  ale  místo  stehen  dva 
hrozné  ocasy  hadové  měla.  Landf.  pannu  velmi  krásnou  od  hlavy  až  do 
pasu,  ale  místo  stehen  a  noh  dva  atd.  Hrad.  uzřel  pannu  překrásné  sliónosti. 

Nejasné  místo  toto  těžko  spraviti,  nejvíce  se  zamlouvá  znění  Skal.  a 
Landf.;  začátek  jest  doplniti  dle  rus.;  celé  tedy  místo  znělo  snad  asi  takto: 

A  když  přijidechu  (na  královský  dvór  i  vnidechu)  na  palác,  uzře  Br. 
pannu,  velmi  krásnu  (jmajíce)  hlavu  a  ruce  (i  tělo  lidské)  až  do  pasu,  a  oca- 
sové atd. 

61.  vece:  Mládenečku  milý!  tu  se  div  nad  divy  stal;  pověz  mi,  kterak  jsi 
se  sem  dostal,  Bruncviče?  Afriko,'  panno  milá!  otec  tvůj  Olibrius  ten  mé  jest 
sem  poslal  a  slíbil  mi  skrze  vrata  železná  propustiti,  jestliže  tebe  buda  moci  do- 
byti. Africa  panna  vece:  O  milý  Braocvíče!  nesaadoáť  jest  věc  to;  by  měl  sQu 
tisíce  mažuov,  ješčeť  bych  se  káeala  s  nimi  se  všemi  radějé  bíti  neili  s  témiio 
rozličnými  a  mořskými  potvorami.  66,  2 — 12. 

Rus.  pene:  „Kto  ecH  tbi  h  OTKy^y  npiHfle?  h  RaKO  th  cctb 
HMfl?"  Oh'i>  Mce  pene:  waat  ecMb  Bp  a  po^oiWB  KopoJieBHSb 
nemcKOft  bcmjih,  a  nocjia  mchh  orei^rb  tboíí  AjieMÓpiycB  10 
Te6H.»  Ona  »ce  naqa  ^^hbhthch  Tomy:  uKaKO  cemo  npHmeji 
ecH  H  KaKi  Mor'B  npoHTH  xpoH  BopoTBi?»  Ep.  ase  pe^e:  «fl  upi* 
meji'B  OTCH);^a  th  H3BecTH,  an^e  Mory^  a  oxei^^B  tboď  sa  to  06'ba^aji'B  vei  h 
npoBO^i^HTb  bx  MOK)  3eMJiio.»  A^^pHsa  »ce  pene:  MMHjioft  Mofi  Sp*^  »! 
ne  MO^RHo  cero  cjiymaTH,  ne  tokmo  BH/iitTH,  esce  tu  r.;iaroxem  i; 
an^e  óbi  tli  HMtJi'L  y  ceóa  xoth  cto  qeJiOBtKi   CHJibHLix'B  b  xpfl  ^ 

PUX'B,    to     6£I     Teót     Cb  TtMH     BeJIHRHMH     3BtpbMH     ÓHTHCfl,   B^ 

')  Sobkovy  xeměpisaé  učebnice  z  posavaduích  v  té  příčině  jsou  nejlepšími. 
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Topfiie  yBpaT'B  h  mhho  hx'b  me;i'B  ecH,  h  (cb)  3^'binHHMH  TsapbMH 

MOpCRHMH,   CHptHB   HJ^Uv    (45). 

SkaL  řka:  Mládenče  milý,  to  se  div  nad  divy  stal,  Se  jsi  ty  sem  přišel, 
protoi  pověz  mi,  kterak  jsi  se  sem  dostal  ?  Bruncvík  řekl :  Afriko ...  a  slíbil 
mne  skrze  .  .  .  dobyti.  Afrika  panna  řekla:  O  milý  Br-kul  nesnadná  jest 
?ěc  ta,  bys  měl  sflu  sto  tisíc  mužů,  ještě  bych  neradila,  abys  se  měl  s  těmi 
kroenými  potvorami   bíti.    Jindř.  téměř  stejně  se  Skal. 

Mich.  .  .  .  nad  divy  stal,  íe  jsi  ty  sem  přišel,  protoi  pověz  . .  .  dostal. 
Bruncvtíc  vetce:  ....  sílu  sto  tisíc  mnžův,  ještěf  bych  neradila,  aby  se  měl 
8  těmi  roeličnými  mr$kými  potvorami  bíti. 

Orig.  vece:  „Mládenečku  milý  (kdo  jsi  ty  a  odkud  přijide?  i  jaké  jest 
tvé  jméno?  On  vece:  „Já  jsem  Br.  a  rodem  králevic  české  země.**  Ona 
pak  vece:  n Mládenče  milý,)  to  se  div  nad  divy  stal,  (že  jsi  ty  sem  přišel; 
protož)  pověz  mi,  kterak  jsi  se  sem  dostal  (a  kterak  jsi  mohl  projíti  trojími 
vraty ?**)  BruncvíQc  ve)ce:  „ Afriko,  panno  milá!  ...  a  sHbil  mě  skrze  vrata 
železná  propustiti  (a  do  mé  země  mě  provoditi),  jestliže  .  .  .  dobyti/  Afrika 
panna  vece :  O  milý  ...  věc  ^a ;  by  měl  sílu  (t.  j.  zástup ;  či  silných  ?)  (sto) 
tisíc  mužuov,  jeSčef  bych  se  kázala  s  těmi  velikými  0víeřaty  bíti  (,která  jsů 
u  vrat  a  mimo  něž  si  šel,)  i  s  těmito  hroznými  a  mrzkými  potvorami. 

62.  pověz  mi,  spí-li  ta  zvíeřata  u  prvních  trojích  vrat?  66,  13 — 14. 

Rus.  CKa^KH,  cnarB  jih  rt  sBtpÉ  hjih  y  BpaT'B  hít-b  hx-b  (46)?  — 
Slovo  sprvních**  jest  nemístno  a  patrně  pokaženo  asi  z  „či  neníe  jich." 
Orig.  pověz  .  .  .  zvíeřata  6i  neníe  jich  u  trojích  vrat? 

63.  Když  spíe,  .  .  .  heři  se  z  hradu  a  otci  mému  pověz  atd.  66,  17 — 18. 

Rus.  KOJiH  SBtpH  cnjirB,  H  TU,  .  .  .  H3'B  ppa^^a  cero  6trH  6 op 3 o  h 
6epe»CHo^  hto6i>  3B'bpH  ueycJiumajiH;  a  otiq^  noesiy  CKaacH  (46)  atd. 

Mich.  Jindř.  heřií  se. 

Orig.  Když  spíe,  .  .  .  beři(ž)  se  z  hradu  (brzo  a  opatrně,  by  zvíeřata 
neuslyšela),  a  otci  atd. 

64.  bez  tebe  z  tohoto  hradu  nepojedu,  66,  23. 

Rus.  íí  6e3'B   reÓH   ne   ďBH^^y   OTCio^a  (46).    Mich.  Jindř.  Skal.  bez 
tebe  .  .  .  nepůjdu.    Srv.  66,  27.  když  nechceš  beze  mne  jíti. 
Orig.  bez  tebe  z  tohoto  hradu  nepojdu. 

65.  A  když  jest  to  slyšala  panna  bledíeci  (rkp.  hl-ce)  naň  i  poče  je  velmi 
milovati.  66.  23—24. 

Rus.  Er^a  »ce  to  A^puKa  ycjiume,  nana  cb  npHjie»caHÍeM'B  cmot- 
ptTH  H  Hana  ero  jiK)6e3HO  iicb-ioBaTH  (46). 

Orig.  A  když  jest  to  slyšala  panna  bledíeci  (pilně)  naň  i  poče  je(j) 
velmi  milovati  (cěhvati?), 

66.  Ten  prsten  má  XXI 7  mužův  silu,  ale  nic  proti  tomu  není;  by  takových 
měl  sto  prstenův  na  každém  prstu,  nic  nespomůž  proti  takové  síle.  Nebo  otec 
mňj  na  to  několiko  tisícuov  naložil,  chtě  mě  zase  dobyti,  nic  tomu  nemoh  uči- 
nil i :  kterak  ty  pak,  jsa  sám  jediný,  chceš  mě  dobyti  ?  O  zlý,  nevěrný  otče  1  mohl 
bí  mě  téměř  sám  na  svém  hradě  zahubiti,  než  si  mi  tu  velikú  žalost  obnovU. 
ib.  66,  31—67,  5. 

Místo  to  jest  opět  velmi  zkaženo  a  nesnadno  jest  je  t  prvé  části  na- 
pr  mti,  zvláště  an  i  ruský  text  tu  má  mezeru .  —  Mich.  Jindř.  Skal.  mne 
do  jyti. 

Rusi  Toft  6o  nepcTCHb  HMterb  CHJiy  npoiHBy  nHinaroaTH  HejroBtK'B. 
OieipHofi  Kor/^a  ůejich  aa  mbhh  co  smieitfB  BacHJiHCKOBfB,  xotji 

HCUI  OTEATH,  H  MHOFO   nepCTSeft  HaKJia/pJBaJ!I'B  napyilt  c60H  H  HHUIfB 
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AaBaji-B  BSKJia^tiiiBaTb;  oflBaKO  »ce  hbtto  ee  (rkp.  sk) 
H'bT'B  TaKoro  nepcTHii,  KaK8H'B  ii  Te6ii  a&P<>b 
nepctenb  coTBopeni  B0Jime6HUU'B  qapoBaH 
A«pHKa:  Kaxrb  tu  hces  zonieiub  OTCEOfla  H3BeCTb  e^HHi 
A«pBEa  ropbKQ  u^iaKaxB  a  oiifa  OBoero  CTasa 
ro;iame:  o  s^iufi  h  HeB'bpHiiiň  uofi  OTei;^!  Jiytme  6 
CBOBHH  pjKaHH  jůfuii,  Bi  cBoeft  sefiut,  HeaceJiu  HHt  te] 
jiocTb  (46). 

Hrad.  patř  na  tento  prsten,  ...  ten  jest  mocí  tako 
prst  vezmeš,  budeí  míti  síla  velikon,  ale  coŠ  jest  to  plalm 
proti  tolika  ukrutným  potvorám  se  ubrániti. 

Orig.  asi  takto:  „Ten  prsten  .  .  .  sQu,  ale  nic  proti  torna  (mnoiatn 
ukrutných  potvor)  není;  by  takových  .  .  .  síle.  Nebo  otec  m&j  (,íáji  se  bil 
za  mé  6  drakem  BaziliSkem,)  na  (mce  své)  několiko  tisicnov  (prstenuov)  na- 
ložil (i  jiným  dával  nakládati),  chtě  mne  zase  dobyti,  nic  tomu  nemohl  sil- 
niti, (poněvadž  neměl  takového  prstenu,  jakým  j4  tebe  dařila,  nebot  ten 
prsten  utvořen  kúzedluým  čarovíuiím.  Kterak  ty  pak  .  ■  .  mne  dobjti?' 
(Potom  poče  A&íka  hořce  plakati  a  otce  svého  haněti  i  naříekáše:)  „O  oj... 
obnovil  (spuosobil?)." 

67.  Nebo  pohled  h  věe  . .  .  .  jiného  nic  než  se  mnú  to  ntěienie  má;  s  pfei 
pnol  hodiny  nepaojdei-li  při£,  tvé  áe  boře  a  tvá  bieda  počne.  67,  5 — 18. 

Mich.  Skal.  neb  pohled  a  vit.  Mích.  Jindř.  s  jiným  niíími.  SksL 
s  jiným  ničemž.  Rus.  IIociuoTpB  h  bbscab  .  .  .  a  BHorjia  co  mboeo  HB^ero 
Re  At^iaerb,  tokho  ji^a  noTimeniH  nBi'faer&  hb  ;  pfi  BhAOUo  xefit,  Gp-?e,  6yAH, 
ame  xe  eme  no^^aca  ne  orBBflemH  oTciofla,  to  xefit  rop  man  ů^flfi.  Oy^en 
(46-7). 

Orig.  Nebo  pohleď  &  vie  .  .  .  jiného  nic  (nedélaje),  než  se  moú 
otěSeníe  má.  A  (věz,  Br-če,)  jeatliie  (jvééé)  přes  puol  hodiny  nepiioj< 
přič,  tvé  se  hoře  a  tvá  bíeda  počne. 

68.  Vsta  Br.  i  poče  atd.  67,  18. 

Rus.  C;i£imaB'b  xe  to  Ep.  (47).  Micb.  SkaL  Styfie  to  Br. 
Orig.  StySe  to  Br.  i  poče. 

69.  jakéhož  si  nikdy  neslýcbal  nni  wiediel.  67,  24 — 5. 

Mich.  ani  viáal  (vňdal).    Rus.  ae  BHflajii  h  ne  cJiuxaai  (47). 
Ea  nlýchal  hodí  se  ovSem  jen  vídal,  pročež  Orig.  jakéhož  si  nikdy  i 
slýchal  ani  vídal. 

70.  pro  ten  pisk  a  zvnk  byl  by  Jich  neslýchal.  67,  28—9. 
Micb.  Jindř.  Skal.  neslyšel. 

Orig.  pro  ten  .  .  .  neslyScd. 

71.  A  kdgí  ae  povalí  se  víech  stran  mnostvíe  hadaov  .  .  .  chtíce  B 
ubiti.  67,  29—32. 

Mich.  Jindř.  Skal.  A.  v  tom. 
Ras.  Torfla  HKfít  co  BCtxi  cTpan'b  (47)  atd. 
Dle  toho  bylo  v  báam:  A  thdj/  atd.,  srv,  Alx.  a  j. 
Orig.  A  tehdy  se  povalí  atd. 

72.  tfem  jich  vfece  přibývalo;  a  druzí  tlustí  67,  36. 

Rus.  B  6o;ii>me  Toro  opBfiuBaers;   obb  tfo  tobkb  : 
TOďCTIil  (47). 

Orig.  tíem  jich  víece  přibývalo :  (jedni  tencí  a  dlouzí] 
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73.  Brnncvik  na  to  nic  netbáše,  ale  se  mnsky  s  nimi  pofowaffe  a  až  do 
pasu  ....  trháše  a  ohny  z  hradu  metáSe.  68,  1 — 4. 

Mích.  86  postřthal,  Jindř.  Skal.  se  bil.  V  textu  jest  slabika  fow  v  po- 
fowaffe jen  domyslem  položena,  jsouc  v  rkp.  opravou  nezřetelná;  písař  chtěl  asi 
opraviti  v  poftrgihaffe  (=  sekal,  rubal)  jako  Mich.  Srv.  Štilfríd  ve  Výb.  11, 
44.  27.  Dal.  34.  72. 

Rus.  6p.  ace  ne  ycTpamHCii  h  ne  jůoacsi  h  óhjich  cb  hhmh  KptnKO . . . 
H  pacrepsame  na  ^Boe  h  no  bc^mi*  CTpananfB  pasmeTUBafl  (47). 

Oríg.  Br.  se  toho  nic  nebáSe^  ale  se  mušky  s  nimi  postřiháie . . .  trháSe 
a  (na  vše)  strany  z  hradu  metáše. 

74.  Yida  to  drak  .  .  .  mordováše,  tepru  se  sám  hněvy  velikými,  chtě  jich 
pomstiti,  pod  zlatu  korunu  pováli^  tlustý  jako  dréling,  68,  4—7. 

Rus.  BH/('bB'B  .  .  .  no6HBaeTB,  h  pasrHtBacH  rH'bBOM'B  i^ejmjsjswh 
3*^10,   Ha^aT'B   GBHCTaTH  H  noň^^   Ha  Bp-a,   xota   ero  jóbte,  h  no- 

KpUJICH  3JiaT0K)  KOpOHOK)  atd.   (47). 

Rkp.  univ.  má  dreling^  psáno  drelnig,  an  písař  tečku  s  i  posunuje  ne- 
zřídka O  něco  dále.  S  tím  ve  shodě  má  Mich.  dreylink^  Jindř.  Skal.  drylině 
(zkaženo  z  drýlink),  Výb.  drabiny!  Dreylink^  drýlink  jest  nádoba  vinná 
o  20  vědrech  (640  pintách),  tedy  zde  to  přirovnání  jest  piHípadné,  k  čemu  vo- 
leno i  slovo  se  povcdiy  za  něž  má  Mich.  Jindř.  Skal.  se  vyvalil;  srv.  sudy  vá- 
leti, valí  se  jako  sud  (o  tlustém  člověku),  tlustý  jako  sud. 

Orig.  Vida  to  drak  .  .  .  mordováše,  tepru  se  sám  (rozhněvá)  hněvy  ve- 
likými (i  poče  pískati  a  na  Br-a),  chtě  jich  pomstíti,  pod  zlatu  korunu  (se) 
povtdi^  tlustý  jako  dreylink, 

75.  Tu  tepra  u  boji  Br.  veliké  hoře  mějíše,  silně  jej  drak  raníSe,  a  k  zemi 
častokrát  na  svú  tvář  padáše.  68,  10 — 13. 

Mich.  ubohý  Bt.  .  .  .  aS  i  zemi.  Jindř.  Skal.  tu  teprv  nebohý  Br. . . .  ai 
k  zemí  atd.  —  Rus.  Ep.  ^e  nana  ysKacaiHC^  atjio  BejibMH  h  tj^hte^  o;^- 
HaKO  »cb  Eora  ce6'h  na  noMon](B  npH3UBaeT'B  h  Táno  cpasncA 
co  3MÍeM'b  ;^paK0H0M'B.  3mĚ  »ce  na^ia  Ep-a  óhth  h  o^oJitBaiH  h  k  sevurh 
HacTO  npHKJiOHflTH  H  O  seMJíK)  siHora^c^^Bi  7;9apATH.  Ep.  »ce  na^e  ua  acMJHO 
HHi^^b  (48).    Dle  HHi^'B  jest  „na  svú  tvář''  glossou. 

Orig.  Tu  tepru  ubohý  Br.  veliké  hoře  mějíše,  (avSak  Boha  sobě  na 
pomoc  vzývaje  i  srazí  se  s  drakem.  A)  drak  (poče  Br-a  bíti  i  jemu  odolá- 
vati a  k  zemí  často  jej  srážíše  a)  silně  raníSe,  aS  k  zemí  ča^stokrát  nici 
padááe. 

76.  a  lev  jej  zastupováše;  tuť  se  s  tiem  drakem  Baziliškem  silni  tepíie. 
68,  13—14. 

Skal.  Jindř.  V  tom  jej  lev  zastoupil,  jsa  hněviv^  ukrutně  se  s  tím 
drakem  bil.  —  Rus.  jicb^b  ero  sacrynafl ;  h  BH;^e  jieB'B,  saao  Ep.  HSHeMoraerB, 

H  COÓpa  JieB'B   BCH)   CHJiy   CBOK)   H  pa3'BHpHCH   sijIO   H  JIIOTb   pURafl   MHOrO;    R3'b 

ycTB  ero  hro  njiaMH  hcxo;^^   puKaa  orojio  smn  rop^o,  h  cRaRame^   pBjn^e 

IBOCTBI    ero   HOFTJiMH    CBOHMH   (48). 

Písař  čes.  přemetl  slůvka  „tuf**  í  „a^,  kdežto  smysl  vyžaduje  jinak. 

Orig.  Tuí!  lev  jej  zastupováše  a  (vida,  že  Br.  mdléše,  í  sebra  váí  sílu 
BTÚ,  hněviv  jsa,  a  z  úst  jeho  plamen  vycházéáe,  í  ukrutně  řva,)  silně  se  s  tíem 
drakem  BazílíSkem  tepíše. 

77.  Bruncvik  zhnru  vsta,  k  lvovi  poběže.  ib.  68,  14 — 15. 

Rus.  Ep.  aee  BocTa  ot'b  BejiHRÍH  HysK^u  h  paH'L  BejiHRHX'B 
H  no6trome  ro  jibbj  (48). 

Mich.  Jindř.  Skal  Potom  Bruncvik  atd. 
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Orig.  (Potom)  Br.  zhuoru  vsta  (od  velikých  bolestí  a  yelikych  ran  í) 
k  lvovi  pobéže.  —  či:  Potom  Br.  zhuoru  vsta  (s  velikými  bolestmi  od  ve- 
likých ran  i)  k  lvovi  poběže?  Srv.  68,  24. 

Za  následující  větu  českou  „od  nešporův  celu  noc  až  do  poledne"  má 
rus.  orb  yTpeHHiH  sapn  fi,o  noJiy^HH.  (Pokračováni) 


Flora  Asie. 

PopÍ8!]ge  Dr.  Jan  Polaebý. 
(Pokračováni.) 

Palestina  jest  teď  nejlépe  známa  florou  Tristrama  v  Survey  (2841  &d. 
a  jen  22  kapraoí).  Potkává  se  zde  troje  bylinstvo  Libanon  a  severní  horj 
a  lesy  mají  ještě  bylinstvo  středoevropejské,  záp.  Palestina  má  středomořské 
a  jih,  zejména  hluboké  ndoU  (Ghor.)  Jordánu  má  bylinstvo  pustinné  s  jednot- 
livými úkazy  tropickými  (Bucerosia  aaronica),  nedaleko  Rheum  ribes  (u  Ke- 
raku),  Blefaris,  Balanites  egyptiaca,  Salvadora,  ještě  v  jez.  Hule  má  Gypems 
papyrus  6'  výše).  Nesmíme  při  tom  zapomenouti,  že  jihozápad  teď  pouští 
od  lidí  učiněnou,  hlavně  zničením  lesův  a  tím  odplavením  prsti  s  hor.  Jeo 
v  severových.  udržely  se  větší  lesy  dubové,  vždyf  ještě  v  Ledže  viděl  Boik- 
hardt  dřevěné  město,  kdežto  teď  ku  příkladu  v  Hauranu  i  prahy  i  dyéře 
domů  z  kamene. 

Rodiny  u  Tristrama  jsou  74  Banunc,  5  Berber,  2  Nymphea,  35  Papá- 
veraceí,  195  crucifer,  8  cappar.,  13  Besed,  19  Gistineí,  8  Viol,  4  Polygaly, 
124  Caryofyllaceí,  15  Paronych.,  4  Mollug,  1  Portulaca,  6  Tamarix,  2  Fran- 
kenia,  1  Elatine,  14  Hyperic,  25  Malvaceí,  2  Corchorus,  14  Linum,  29 
Geran,  23  Rutaceí  (v.  1.),  1  Coriaria,  1  Balanites  (okolo  Mrtv.  moře),  6  Sa- 
pind.,  1  Melia,  Vitis,  8  Anacard.,  16  Bhamneí,  1  Moringa  (dolní  Jordán), 
338  leguminos  (74  Astragalů),  46  Rosaceí,  1  Myrtus,  Pnnica  (divoká  v  6i- 
leadu),   4  Lythr.,   8  Onagr.,   2  Halorag.,  13  Gucurb.,  1  Datisca,   5  Ficoidei, 

18  Grassulaceí,  1  Drosera,  Liquidambar,  2  Sajdfiragy  (Opuntíe  uved.),  134 
umbellifer,  břečtan  (Liban),  2  Gornus,  7  Gaprifol,    54  Rubiaceí,  19  Valerian, 

19  Dipsaceí,  330  compositů,  1  Laurentia  (Liban),  30  Gampanul.,  4  Eric,  1 
Utricularia  (Hule),  12  Primulaceí,  1  Diospyros,  Styrax,  7  Oleac,  2  Jasminiim, 
1  Salvadora  persica  (u  Mrtvého  moře),  3  apocyney,  12  Asclepiadeí  (víc  jih), 
4  Gentiany  (sev.),  28  Gonvolvul,  96  borrag ,  16  Solaneí,  87  Scroftilar,  14 
Orobancheí,  2  Acanth.,  3  Globularia,  4  Verben,  164  labiatú,  12  Plumbag, 
18  Plantag.,  1  Gynocrambe,  48  Ghenopod.,  9  Amaranth.,  35  Polvgon,  1  Boer- 
havia,  7  Thymeleí,  1  Eleagnus,  Laurus,  7  Santal.,  4  Loranui.,  1  Gjtinus, 
Gynomorium,  5  Aristolochií,  40  euphorb.,  18  Urtíceí  (s.  G.),  1  Juglans,  Pia- 
tanus,  11  cupulifer  (10  dubů  a  kaštan),  11  salicineí,  3  Alism.,  1  Butomus, 
Triglochin,  2  Najadey,  5  Potamogeton,  2  Lemny,  17  aroideí,  datle,  3  Typha, 
35  orchideí,  36  irideí,  8  AmaryU.,  12  colchic,  116  liliaceí,  12  junceí,  42 
cyperaceí,  148  trav,  15  conifer,  k  čemuž  přidal  Hartt  c.  80  dr. 

Tristram  udává  v  celku  281  dr.  endem  (Hartt  ieště  3,  Bucerosia  aaroit. 
Galium  petrae,  Da&e  linearifolia),  ale  161  ethiopických  a  27  indických,  f  > 
slední  padají  skoro  výhradně  na  Ghor  (v.  D.). 

Jeví  se,  že  ještě  v  středověku  byla  i  jižní  Judea,  teď  stepí,  dobře  vzo  \r 
lanou  a  zalesněnou,  vždyf  velký  les  (P.  halepensis)  u  Hebronu  dával  pálí  t> 
ro  sklenáře  Betlehemské  (růžence  zdejší  byly  pověstné  —  později  vz<  [a 
tomu  se  zrna  od  Abrus  precatorius).  Jediný  strom  teď  zbylý  —  dub  ri  Ij 
zelený  (A.  ilex  (Kočí)  u  Hebronu,  zvaný  Abrahamův  —  dle  tradice  poslem  aí 
zbytek  lesa  Mamre  má  dle  Robinsona  83'  výše  a  227,  objemu.  Podob  lé 
staré  asi  olivy  u  Jerusalema  v  zahradě  Getsemane  (8  výše  27—30',  ale  f  >• 
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90  »  «™  «  Beitel-Džedi    (IVa    prftřezn  —  30'  dlouhá).    P.  teJ 

čné  pastýři  zapalují  —  nahé  skály  a  keřÍDy  zakmělé  t  horách  — 

leveru  a  to  řídká  —  vždyf  nejúrodnější  rovinu  Esdrelon,    do  ne- 

Qu  cistr  a  poteriem,  začin^í  tepry   orati  a  royněž    byly  to  cizí 

na  n  Ja%  a  j.),  které  u  přímofi    zase   Sířit  zahradnictví.     Stará 

itská  zakládala  se  na  zavlažování  tarasů  horních  ~  stavy  dotyčné 

lanefiené,  se  strání  prší  uplavala  a  tak  se  step  utvořila  a  tvoří  dosud  člo- 

vékem.    U  vod  východních  —  Jordánu  a  jeho  přítoků,    udržely   se   topoly 

(P.  Eufratica),   vrby,   tamaridky  a  oleander   (a   řeky  Jabok   12 — 15'    vysoké 

honiti,  za  kvetu  jarního  z  dálky  jako  krvotok).   Eromě  dubfi  a  borovic  v  se- 

vem  jeité  javory,  olše  a  buky,  chvojky,    tak  zvaný  Svatojanský  chléb  (Cera- 

tonia  siliqua)  a  snad  zdivočilé  ovocné  stromy  (ořeSáky,  marhány  (Tristram) 

mandle,  olivy). 

Stepi  jihovýchodní  dávají  podnes  množství  popele,  kterýž  beduínové 
v  Betléme  prodávají,  jako  i  listí  Skumpové.  Dosavad  tu  velké  množství 
Bsáich  bylin,  zejména  v  severu :  Nufar  luteum  (Hule),  Nymphea  alba  (Merom), 
Geraniam  robertianum  (Nazareth),  Asperula  arvensis  (Jerusalem),  Lythrum 
Bahcaria  (vrbice  —  Jordán),  ale  i  endemických  druhů  (ne  rodů)  a  západo- 
adatských  (astragalů  má  Tristram  14):  Ainsworthia  tracbycarpa,  Bheum 
ríbes  (Eerak),  Acantbue  syrí&cus,  Bongardia  rauwolfí,  Phloniis  armeniaca.  By- 
linstvo  zdejší  sotva  z  jara  má  nékotik  kvétin,  letním  vedrem  uschne  až  na 
nékohk  bodláků  a  keřů.  Z  Jerusalema  rozesýlají  se  kytice  sndené  (flaurs  du 
Calvaire),  t  nichž  nejhezčí  Anemone  coronaria,  Banunculus  oríentalis,  Heli- 
anthemnnu  sanguineum  (z  Olivové  hory,  zvané  krůpéje  krve  Páně),  Adiantum 
capillus  veneris.  Stará  růže  z  Jericha  křižáků  dle  obrazů,  zejména  erbů 
Asteriscus  pygmeus  Cosson  (ne  Anastatica  hiero  chuntíca)  —  Jordán  má 
teplejší  tvary.  Papyrus  antiquorum,  Pennisetum,  Jussicua  atd.  Eleagnus 
vydává  se  n  Jerioba  za  strom  Zacbea. 

Sinajský   poloostrov   bude   míti  ještě  přes  400  dr.  [sbírali  Redhead  a 

Lawne    zde  a  v  jižní   Pal.    500  dr),   Bové   (popsal   Decaísne)  250,    Biippell 

(Fresenius)  143,  Scbubert,  Schimper    (herbář).     Ráz  je   ted   pustinný  po  vy- 

hobení  starých  lesů,  z  nichž  se  uhlí   prodávalo  v  Ka^iiře.     Jen  na  vrcholech 

samého  Sinajska  jsou  některé  formy  alpínské  (Primula  verticillata,  Díanthus, 

Arabis,  Ajuga  a  j.).     Belon  viděl  ještě  na  Sinajsku  les  Moringy  —  teď  řídké 

keře  Acacie  (Seyal),  někde  tamarišky  (mannu  z  nich  sbírají  dosud  Beduínové) 

a  okazuje  se  ještě    keř  zjevení  Mojžíšovi  (Colutea   aleppica).     Schimper  na- 

iČil  co  ráz  bylinstva  osamělé  skupení  8—10  v  písku,  nejvíc  trav  legumin. 

:ompo8Ít,    řídké  keře  Efedea,   retamy  (Genista  monosperma),  Cassie,  Atra- 

JB,  FicuB  pseudosycomoruB,  Rhamnus.     Ghor  Jordánský  je  čím  jižnější  tím 

ibŠí  a  tropičtější,  až  okolo  Mrtvého  moře  nastupuje  flora  pustiuuá.  v  údolí 

veirah  dle  Tristrama  160  dr.,  135  afrických  (z  nichž  37  i  v  Indii,   23  na 

Darech  a  17  v  Adenu)  a  27    evropejských    (díleni  i  v   sev.    IndiiJ.     Okolo 

tvého  moře  je  dle  něho  250  dr.    Typické  zde  (dle  Larteta)  Acacie  (seyal 

otica),    vak    (Salvadora    persica,    upomínka    na    někdejší   mořský    záliv), 

tome  3  (arabica,    trinervia,  droserífolia),  Cratavea  gymnandra,  Ochradenus 

baccatus,  Herniaria  hemistemon,  Reaumuria  palestina,   Corchorís  trilocularis, 

Fagonie,  Nitraria  tridentata,  Balanites  egyptiaca,  Moringa  aptera,  Indigofera 

sr^entea,  Mesembryanthemum  forskohlei,  především  Calotropis  procera,  Daemis 

coilata,    2    Gomfocarpus,   Leptadenia    pyrotechnica,    Aema   javanica,    Fícus 

pse  jdosycomorus. 

Sbírka  Burtona  z  Midianu  (det  Oliver)  neobsahuje  než  pustinné  známé 
bjluy,  jediný  strom  Jnniperun  phoenicea  naid  4000'. 

-   Kratší  musíme  být  u  východní  Asie,  počnouce  výcliodní  Sibiří. 
Z  Nordenskioldovských  bylin  uvedeme  nejdříve  sbírku  u  zátoky  Actinia 
pn    americkou    trávu  Pleuropogon    sabinei  (i  Nov.  Zemlja)  a  sbírku  z  mysu 
Oe'in8ktnn  (8  sazi&ag  z  23  bylin  —  po  ,3  caryofyll,   crucifeiy,  4  trávy,  1 
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Luzula,  Salix,  Oxyría,  Papaver,  Ehtríchiuin  (víllosum).  BohatSí  sbírka  od 
Přeobraženje  (65  dr.);  má  13  saxifrag,  11  trav,  7  caryofyll,  po  5  cyper,  cru- 
cifer,  ranuncul.,  3  rosacey,  vrby,  2  Polygon.,  Borrag.,  po  1  Papaver,  Phaca, 
Pedicularis,  Saussurea,  Gymnandra  (Stellerí).  Pitlekaj  již  má  jiné  počty; 
z  92  dr.  13  trav,  10  cyper,  9  composit,  8  caryofyU,  6  rosaceí,  jen  4  Saxi- 
fragy,  5  vrb  a  břízu  (B.  glandulosa)  2  legum.,  crucifery  a  4  pedicul.,  po  5 
Polygon.,  4  Ericacey,  2  Primule,  ale  po  1  Valeriana,  Gentiana,  Polemoninm, 
Diapensia,  Arména^  Vaccinium  (vitis  idea),  Híppuris,  Rhodiola,  Empetnnn, 
Claytonia,  Lloydia. 

Kamčatka  má  u  Ledeboura  (z  415  £  a  28  kapradin),  52  copmosit,  28 
rosaceí,  cyperaceí,  28  crucífer,  26  trav,  23  ranuncul,  20  salicineí,  16  caryofyll, 
12  Saxifrag.  —  Z  rodů  21  Garex,  12  Artemisia  Salix,  11  Pedicolaris.  Je 
vidět  ráz  naáinský,  jenž  v  horách  ustupuje  arctickému  (Diapensia,  lapponica, 
Oxyria  reniformis,  Parrya  ermani  (o  4OOO0,  Polemonium  caemleum,  Betala 
nana.  Některé  jižnější  tvary  přece  nescházejí.  Lobelia  sessilifolia,  Symplo- 
carpus  kamč.,  asi  americké  Phlox  sibirica,  Pentstemon  frutescens,  Claytonia 
virginea,  Coptis  atd.  Nejvýše  jde  v  horách  Salix  arctica  (Romanzov  5000' 
na  h.  Eljučevské),  Saxifraga  merckii  do  4700^  Draba  parryoides  do  4000' 
atd.  Hlavní  lesní  stromy  Pinus  cembra,  sibirica,  břízy,  olše,  u  vod  topoly 
(B.  alba)  i  vrby  (S.  pentandra  10'). 

Z  cest  Převalského  vezmeme  jen  některé  úiyvky.  Za  Urgou  viděl  La- 
siagrostis  splendens,  Artemisie,  Ealidium  gracile,  Nitraría  schoberi,  Haloxylum, 
Agriofyllum  gobicum.  Horstvo  Muniula  na  jižním  svahu  ukazuje  osyky,  olše, 
bfízy  (B.  alba),  vrby  (do  20')  vedle  thuje  (B.  orientalis),  lip  a  chvojek  — 
dub  (mongolica)  má  jen  7'  výše  a  endemická  je  Ostryopsis  davidíana.  Keře 
rodA  našich  maliny  (B.  ideus,  saxatilis),  maliny  (V.  opulus),  Rhamnus,  Spirea, 
Rosa,  Lonicera,  hlohy  a  kromě  Lespedezy,  Leonurus  sibiricus,  není  skoro  rodu 
nám  cizího,  ba  byliny  některé  našinské  (konvalinka,  Epilobium  augustifolium, 
Innula  britannica)  až  v  alpinském  pásmu  nastupují  Papaver  nudicanle,  Pole- 
monium caeruleum.  Podobné  bylinstvo  Alašanu  a  krajiny  Eansa,  kdežto 
stepi  mongolské  ukazují  více  podobu  pustinnou  (u  Kalganu  Thermopsis  lan- 
ceolata,  Sofora  flavescen,  Toumefortia,  Galligonum  mongol.  Arguzia,  Poten- 
tilla,  Peganum,  Nitraría  schoberi. 

K  jihozápadu  bylinstvo  náramně  chudne  —  jíž  v  Eukunoru  málo  bylin 
(Ficaria,  Kobresia,  Dafne,  Berberís,  Draba,  Rosa).  Kdežto  v  Caidamu  je  Ni- 
traría schoberi  (hlavní  jídlo  tuzemců),  tamariš^  a  rákos  4—6'  v  močálech 
se  připamatují,  jsou  hory  suché,  holé,  sem  tam  trávy,  composity,  Potentilly. 
Z  470  druhů  Meinshausena  ve  Wilujsku  (v  ř.  Lena)  je  407  v  Baikalslni, 
368  v  Aitaji,  348  v  Daurii,  250  v  Ochocku,  242  v  Amursku,  164  v  Kamčatce, 
100  na  AJeutech,  177  v  sev.  Americe,  84  v  Aljašce,  81  arktickýcb,  215  v  Lo- 
parsku,  224  v  Skandinávii,  263  v  Německu  aid. 

Loczy  sebral  u  jez.  Kukunar  Linum  perenne,  Artemisia  camforata,  Ozy- 
tropis  acifylla,  Pedicularis  sifonantha.  Velkou  sbírku  přinesl  z  Kamu  (hloh, 
kalmus,  pohanku,  12  nových  druhů,  Populus  simoni,  převalskyi,  6  Gentiaa, 
Zelkowa  davidi,  Biota  oríentalis,  Quercus  aliena  —  v  Junnanu  na  př.  Abies 
schrenkiana,  firma,  Pinus  massoniana  (čina,  Kočinčína),  Quercns  bungeana, 
Gentiana  jankae,  Goríaria  nepalensis.  (Pokntoviai) 


Úvahy. 


Nákres  mluvnice  starobulharské.    Napsal  Em.  Kovář.    V  Praze  18í9. 
Nakladatel  L  L.  Kober.  8®.  88.  Cena  ? 

Spis  jest  dle  slov  autorových   skládán  za  tím  účelem,   aby  se  k  Leskientra 
Haudbucb  der  altbalg.  Sprache  podal  výklad  jednotlivých  tvarův.     Y  tom  se  »  ii. 
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přidržoval  teméř  Týhradné  Bragmannova  Gnindrissu ;  že  však  ten  do  té  doby  dospěl 
toliko  I.  díla  (hláskosloví),  neměl  ho  spis.  u  výkladě  tvarosloví  vůdcem ;  proto 
znamenati  jest  v  spise  jeho  nápadný  dnalismns:  poknd  vykládá  hláskosloví  na  zá- 
kladě Brngmanna,  čiui  to  celkem  dobře,  ale  jakmile  pevnon  půda  tuco  oponští, 
pohybuje  se  v  četných,  s  velikon  čásť  nemožných  combinacich,  hypothesích  a  vý- 
myslech. Některé  výtky  své  položíme  tnto  po  pořádku  (za  é  z  grafických  příčin 
aživám  é)^  mnohé  nž  json  vyvráceny  eo  ipso  v  posudku  Kovářovy  České  mluvnice. 
YSe  výmysly  vyvraceti,  bylo  by  psáti  novou  knihu;  zvláště  v  oboru  pádových 
přípon  jsou  náhledy  nniv.  doc.  Kováře  tak  úžasně  barokní,  že  se  divíme,  kterak 
8  nimi  mohl  na  veřejnost  vážně  vystoupiti ;  jemu  jmenovitě  neplati  pranic  původní 
platnost  pádová  a  kde  mu  se  zdá,  že  by  se  koncovky  sobě  poněkud  podobaly, 
tam  směšuje  funkce  pádové  dle  libosti:  můžeť  dle  něho  na  př.  původní  sg.  ge- 
nitiv  zastupovati  local  (§.  61),  sg.  instr.  zase  genitiv  (§.  52)!  A  jakou  cenu  má 
celá  řada  domněnek,  jež  spis.  uved,  dokládá  (§.  52):  „však  i  jiné  domněnky 
json  možný  ^  a  p.? 

Str.  7.  ě^  znělo  spíše  e*,  pak  *a,  proto  slychéti-slyšati ;  ě'  zase  buď  'e:  rybě, 
buď  i*:  in'B,  vl^ci,  duši. 

7,  §.  5.  Nerozumíme  větě :  Cizí  slova,  která  byla  přejata  do  starobnlharštiny 
a  která  mčla  v  starobtUharštiné  tyto  hlásky  za  skupinu :  samohl.  -f-  n,  m  -|- 
soMásha^  mají  v  starobulharStině  tyto  hlásky  [rozuměj  %,  §.  BefJ\  za  skupinu 
samóhi.  -\-  n,  m. 

16,  §.  15.  o  za  %  a  6  za  Q  vysvětliti  jest  vlivem  mluvy  nosovek  zane- 
dbávající. 

21,  §.  24.  Nehrnbou  přesností  vyniká  také  tato  věta:  „k,  g  .  .  .  změnilo 
se  na  př.  v  loc.  sg.  správně  v  o,  dé;  kde  před  ^,  g  je  palatalisující  samohláska, 
tam  se  toto  c,  dí  analogií  přeneslo  na  všecky  pády,  kde  se  k,  g  jinou  změnou 
nezměnilo  v  6,  i. 

26.  Neprávem  se  spis.  dovolává  skupiny  dv  v  tvaru  dva  k  dovezení  toho, 
že  dave  vzniklo  z  dadvě  jen  analogií  damB  z  dadmb;  vždyť  vedle  dva  byl  také 
starý  tvar  diva,  srv.  ved.  duvá  vedle  dvá. 

28.  y  stupňování  I.  řadě  sub  a),  kde  není  původně  hlásky,  nemusí  ani 
v  slovanštině  býti,  na  př.  ^r-ěti  (žer,  gor,  žar). 

29.  K  suti  doplň  sovek  =  sýpek,  ale  nepatří  k  němu  s'Bp4,  viz  Krok  IV.  str. 
112.  —  Řada  UI.  a  V.  Na  a  nezná  spis.  dokladu,  uvedeme  jej:  hádati  —  bo- 
dati, jež  samo  patří  sem  (=  6  tř.  u  Brugm.),  ne  do  řady  IV.  a  V,  kde  je  spis. 
uvádí.    Rovněž  nutno  sem  počítati  rataje  rádlo  proti  orj%. 

46,  §.  61.  Sg.  acc.  crBk'Bve  není  genitivem,  nébrž  prvý  acc,  jehož  koncové 
t  vzniklo  z  ]jp,  které  v  zásloví  přechází  v  e:  crbk'Bv-^,  cr^Bkiv-e,  skr.  bhuv-am; 
srv.  ďBŠter-e,  lit.  důkter-},  řec.  ův  yatÍQ-a,  lat.  matr-em. 

56.  67.  V  příčině  výkladu  tvarův  novějb,  bolbše,  chuždbj,  odkazuju  k  své 
rozpravě  O  comparativě. 

60.  Tvar  doma  jsme  jinde  určili  sg.  localem. 

62.  63.  Že  původní  tvar  ímp.  ve  slovanštině  zcela  nezanikl,  dovodili  jsme 
v  Kroku  m,  157y  objasnivše  zároveň  d  v  praes.  id-eSi  i  ^  v  rost-eši. 

65.  -ši  není  mediální  přípona,  nebot  —  soi,  skr.  -sě,  řec.  -(rai  by  v  slov. 
znělo  'Si  (Brugm.  I,  445),  nébrž  -ši  spočívá  buď  na  pův.  -si,  jež  máš  v  jes-si 
(tedy  ne  jesb  -f-  opt.  sil),  jesi,  neb  na  pův.  -sei,  slov.  -si,  prus  sei;  ze  -si  vzniklo 
pak  -chi,  -ši. 

69.  b^ate  není  zbytek  konjunktivu,  nébrž  dle  analogie  na  př.  pbcěte  vzniklo 
bijete  (jež  uvádí  Mikl.  gr.  I^^  90),  z  čeho  bijate.  —  b  v  daždb  jsem  „spolehlivě 
Ty8?ětlil«  v  Kroku  m,  157.  Atd. 

Že  kniha  není  prosta  všech  pokleskův  grammat.,  rozumí  se  dle  toho,  co 
jame  o  České  mluvnici  docenta  české  university  Dr.  Em.  Kováře  ukázali,  samo 
sebou.  Viz  na  př.  mimo  už  u  něho  nevymítitelný  šeredný  germanismus  „o- 
kmeny'  atd.  str.  5:  jen  tolik  se  dá  říci;  str.  6:  Však  i  kdyby  toto  nebylo  (m. 
toho);  str.  60:  Někdy  se  dá  tvar  těžko  určiti;  str.  16:  Psaní  o  za  %  bude  (sic!) 
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snad  chybou  písařskou.    Str.  26.  Nejprve  (cf.  dříve).    Str.  27.  Písmenou  a  j.  Jak 
libé  jest:  ku  a,  ku  otevřenému  (6)!    Atd. 

Úprava  knihy  nemůže  se  nazvati  právě  úhlednou,  tisk  je  mnohdy  nejasný, 
jmenovitě  *&  a  b  na  mnoze  těžko  rozeznati  (na  př.  str.  10,  ř.  4.,  7.  a  j.),  ale  co 
zvláště  spadá  na  vrub  spisovatelův,  jsou  ty  neobyčejně  četné  neopravené  chyby 
tiskové,  jež  v  takovém  díle  zhusta  nad  míru  bývají  rušivé.  Zaznamenali  jsme  tyto: 
Str.  3,  ř.  2.  zd.  Transcriptum  za  transcriptum.  Str.  7,  ř.  7.  zd.  škrtni  1.  a 
připoj  je  na  ř.  2.  zd.  Str.  8,  ř.  4.  připoj  1.  Str.  9,  ř.  6.  zd.  ej  m.  ěj.  10.  ř.  7. 
zd.  89  m.  év.  Str.  18,  ř.  6.  zd.  oiqavitav  m.  o^Qavicov,  25,  ř.  4.  ištěsn^ti  m.  iUť 
zn^ti  (ištezn^ti).  26,  §.  36.  tbnbk'B  m.  tBn'Bk'B;  tivas  není  litev.,  nébrž  lotyšské 
(tívas).  29.  cvBt^  m.  cvBt^;  ř.  13.  zd.  á  m.  a;  ř.  11.  zd.  dhěí  m.  dhě;  ř.  8.  id. 
lěv  m.  lěvB.  33.  pl'Bt  m.  pl'BtB.  35.  oiBra  m.  mBr%,  cvBta  m.  cvBt%.  37,  ř.  1 
druhé  se  škrtni.  40,  ř.  7.  střídmé  m.  střídné.  41,  sub  6.  se  škrtni.  42,  ř.  4.  neto 
m.  nebo.  54  str.  dobrB-j  m.  dobrB-j,  dobrB-jimB  m.  dobrt-jimB;  ř.  4.  zd.  dobrB  m. 
dobr'B.  57.  ř.  5.  za  sg.  polož  čárku.  61  stř.  nasB  m.  nas'B;  1.  ř.  zd.  těchB  m.  téchi. 
71,  ř.  4.  pars  m.  pass.  73  sub  4.  rozumějí  m.  roz.  se;  bivšBi  m.  bivBši.   Atd. 

1  na  této  práci  univ.  doc.  Kováře  jest  kromě  neuspořádanosti  vědomosti 
filologických  poeorovati  ukvapenosť  a  nekritiinost  v  úsudku.  Litujeme  činného 
nakladatelstva  I.  L.  Eobrova,  že  práce  jako  jest  tato  a  téhož  spisovatele  česká 
mluvnice,  již  jsme  posoudili  v  dřívějších  sešitech  Eroka,  vydává  bez  potazu  s  com- 
petentními  odborníky  a  znalci;  opatrné  jednáni  takové  mělo  by  obojstranný  pro- 
spěch :  dílo  nedokonalé,  pokud  na  něm  co  dobrého,  vyšlo  by  zlepšené  a  nakla- 
datel zase  by  neutrpěl  škody,  čím  by  se  mu  neodnímala  chuť  k  dalšímu  vydávání 
podobných  plodův  literárních.  Fr.  Prusík, 

Cvičebnice  jazyka  německého  pro  první  a  drnhon  třídu  Skol  střed- 
ních. Sepsal  Edvard  Ouředníček,  c.  k.  gymn.  učitel.  Tiskem  a  nákladem 
Karla  Wiuikera  v  Brně.  8".  VI.  140.  Slovník  ku  cvičebnici.  8*  63.  Cena 
90  kr.  se  slovníkem. 

(Dokončení.) 

Kniha  páně  Ouředníčkova  zdělána  jest  dle  knih  francouzských  methodov 
anály  ticko-direktní. 

Dejme  tomu,  že  by  methoda  analyticko-dírektní  byla  uznána  všeobecné  Md 
nejvýhodnější^  jakož  dnes  ještě  tvrditi  nemáéeme;  zdali  methoda  knihy,  sepsané 
pro  Němce,  aby  se  učili  francouzštině,  hodí  se  veskrze  pro  cechy,  kteří  mají  se 
učiti  němčině?  Nikoli.  Jestliže  v  zásadě  pro  jeden  i  druhý  jazyk  živý  mftie 
býti  methoda  táž,  nelze  z  toho  odvozovati,  že  kniha  francouzského  jazyka  můie 
miti  8  knihou  německého  jazyka  týi  postup,  byť  byla  pro  žáky  téže  řeči  vyačo- 
vaci,  natož  když  jest  jedna  pro  žáky  německé,  druhá  pro  české.  Bylo  by  to 
v  každém  případě  potřeba  při  stejných  zásadách  přece  zase  zvláštní  samostainé 
práce  a  zvláštního  postupu,   zkušenostmi  školy  ustanoveného. 

Kdo  by  pak  dovedl  v  postupu  učiva  ony  výhody,  jimiž  vyniká  kniha  metho- 
dicky  spořádaná,  sloučiti  s  četbou,  k  analytické  učbě  vhodnou,  ten  by  prospěl 
škole  rozhodně;  však  neprospěje  jí  naprosto  nic,  kdo  nesnází  učení  buď  neznige, 
buď  k  nim  nepřihlížeje,  všechen  methodícký  postup  zavrhne,  a  klada  svoji  bez- 
starostnosť  o  žactvo  v  růžové  světlo  očekávaných  dobrých  výsledkův,  učí  kdy  o 
kde  se  mu  co  namane. 

Bechtel  a  Fetter  ve  svých  francouzských  učebnicích  mohou  ovšem  h  led 
v  počátcích  dáti  žákům  články,  kde  podstatné  i  přídavné  jméno  ve  všech  páducb 
zhusta  se  vyskytuje,  ano  i  s  předložkami,  poněvadž  formy  slov  pro  všecky  tfto 
případy  jsou  tak  jednotvárné,  že  nečiní  nikterak  žákům  obtíží ;  třeba  jim  to'  ko 
pamatovati  důsledné  objevující  se  přípony  8  pro  plurál  podstatných  a  6  pro  fi  ai- 
ninum  přídavných  jmen. 

Může  tedy  žák  vo  francouzštině  pamatovati  článek  beze  všeho  výkladu.  Ue 
jak  v  němčině?  —  Tu  nelze  pronésti  ani  pět  řádkův,  aby  se.  nevyskytovalo  siM 
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f  T  někoUkerfcb  drozlch,  bnď  a  přehl&akon,  baď  bez  ní.     Podobná 

se  pří  slovesech  hned  v  íase  přitomném.  K  torna  se  drnif  ne- 
idI  a  vysloTov&nJ,  kteréf  obtíže  p.  spisovatel  úplaě  igaor4je.  Zá- 
téU>  methodé  potřebí  hned  na  poCátku  memorovati  velmi  mnoho 
?lebo  TÍdime,  íe  Ž&kftin  ukládá  ae  práce  mnobem  LéžSi,  než  zdá 
bled.     Ooa  slaaC,   kteroa   klade  spis.  íákftm  do  CláokA    sonvialýcb, 

zdánlivá;  nebot  učiti  se  napamět  čláukn  s  formami,  jimž  se  ne- 
lasf  a  jest  zcela  něco  jioébo,  než  když  v  obecném  životě  mlavi 
nííednlk  světem   jdoocl,   jeboí  nikdo  nekorrignje  a  za  jehož  chyby 

není  zodpověděn.  Jaká  b;  to  byla  usi  radoaf,  když  by  na  př. 
tdt)  měl  b^ti  fikán,  a  uíitel  by  byl  nucen  v  každé  vécě  4 — 5  slov 
o,   že  žáci  Dcznaji    trarfiv  a  ueamějí   jicb  dobře  řfci?    Jaká    slast 

il.  9.  (Ein  Gespr&ch)  rozbírán,  kde  otázka  uéitelova  při  repro- 
lí  se  podle  analytícko-přímé  nielbody  německá  —  bnde  se  ještí 

pocestného  &  feč  pánoval  Nezbude  asi  nic  jiného,  než  aby  žák 
řeC  pocestného,  a  žák  B.  Hí.  pánovu.  Tím  se  žáci  nenauíf  mla- 
není  hovor,  nýbrž  jest  to  recitace  nevhodné  íetby-  Toliko  roz- 
)zmlnvé  dobře  navádějí,  mobon  prospéti  cvííbě  ve  mlavé. 
ne-li  práci  p.  Onřednifikova  s  knihami  doand  ožívanými,  nemQžeme 
ti  pokrok,  Že  spis.  promy&lený  postop  nčiva  ruSí  několika  nemlst- 
emi  a  jinou  jeítě  citelnější  chabou,  totiž  mezerami,  jako  jest  na  př. 
imně  sestaveného  cviěiva  o  předloikách.  Mimo  to  bned  do  zaČátko 
Džné  obtíže.  Nelze  dále  vyhlafiovati  za  pokrok,  že  apis.  na  miste 
aro  vesměs  i  stručných  pravidel  Rothových  poloíil  své  „principy" 
ybami.  Za  zřejmou  pak  chybu  jest  pokládati,  že  spis.  neposkytl 
1  materiáln  k  úlohám  písemným,  auo  že  při  Úplném  nedostatku 
lohy  vůbec  nemožnými;  neboC  žáci  nebudou  ani  za  půl  roku  s  to, 
nostatné  jedinou   větn  po  německo,   když   nebndon   školní  cvičbon 

ilikou  jest,  že  rozpoEet  učiva  jest  naprosto  pochyben.  Jednotlivé 
ř.  podává,  již  svým  obsahem  jakožto  přísloví  aneb  i  vytržené  aen- 
i  nad  primánskou  četbu  povznesených  nejsou  ničim,  a  žáci  si  je 
tak,  aby  jimi  vládli.  A  co  články  sonvisié?  Ty  jsou  bez  odporu 
Jem  ku  cvičeni  paměti  i  citu  mluvního  (nemíníme  tím  právě  články 
■ané).  Články  vSak  souvislé  vyžadují  mnoho  času,  mnoho  cvičby. 
eba  vždy  celý  článek,  a  to  několikráte  ve  škole  opakovati,  na  něm 
ici,  zároveíi  význam  alov,  tvary  v  neobmezeué  rozmanitosti,  syntak- 
td.  vyložiti.  Cliyby,  jei  se  aspoň  tah  ehtisía  budou  vyshfiovati 
ide  učiteli  při  methodě  anal.  tím  pracnéji  opravovati,  protože  me- 
éhá  obzvláště  na  memorování  řeči  soavialé  (což  jest  její  jediná 
I  stránka).  Avgak  kdo  jen  krátkou  dobu  nčil  němčině  v  nižších 
í,  jakého  Času  vyžaduje  zdárné  zděláni  souvislého  článku  při  žácích, 
dokonce  neumějí  a  stěži  roznmějl.  A  když  na  krásné  se  žáci  na- 
mn  třeba  již  ve   fikole  na  pamět,   kde   jest  pak   cvičba  ve  mluvě? 

p.  Ouř.  při  fiierbaumové  methodě  bylo  zcela  pomíjeti,  jelikož  p. 
tthesi  zavrhuje? 

pravdo  ovšem  páui  reformátoři  dmim  p.  Oaředoičkova  docela  za- 
BiInTeni  nelze  pomysliti  bez  eynthese,  a  na  pouhé  anaiysi 
ostávati  jen  tehdy,  když  se  spokojujeme  pouhým  porozaměnlm  a 
]im  několika  všedních  íoruinii  pro  život  aneb  několika  odbornýcb 
i    francouzských,   které  dostačuji   německým  jednoročním    dobrovol- 

s  némčinou  jest  jinak  než  v  Německu  s  francouzštinou  I  Ti,  kdož 
oohé  Bierbaumové  methodě,  pamatnjice,  jak  ao  před  rokem  1860 
Smčině",  aebe  klamon;  ovšem  methoda  oněch  dob  byla  pouze  ana- 
jvané  adiroktní",  ale  výsledky  její  byly  jen  potud  dobré,  pokud 
re  „na  handln"  nebo  jinak  mimo   školu  přiučil  se  počátkům  něm- 
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Siny.  Byla  to  methoda  „Fristf,  Vogel,  oder  stirbť'  —  jejíž  slastí  Decht  nebe 
ráčí  nehraniti  naši  českon  mládež.  Litovali  bychom  milé  mládeže  tím  více,  kdybj 
měla  se  nčiti  článkům,  jaké  json  ve  knize  p.  Oaředničkově :  Yom  Wolf  n.  L&oim- 
lein  (otr.  3.)i  Der  Landmann  (str.  7.),  Ein  Gesprftch  (str.  9.)i  £iQ  Gresprftch  (str. 
10.),  Otázky  (str.  12.),  Cvičení  (o  jídle)  na  str.  13.  aneb  z  dobré  češtiny  ipstoé 
přeložené  články  jako  Der  Enabe  und  der  Vogel  (cvič.  33.),  Die  Biene  ond  des 
G&nsebltlmchen  (cvič.  39)  nebo  Das  Vaterland  (cvič.  55.  z  latiny  pi^.),  Die 
Aflfen  (cvič.  58.)  atd. 

Další  cbybon  jest,  že  spis.  si  vůbec  neudělal  plánn;  psal  a  psal,  až  byl 
boto  v.  Kdybychom  přes  to,  že  první  pololetí  jest  velmi  namáhavé,  poněvadž  vedle 
slovního  materiálu  a  grammatiky  žáci  mnsí  naačiti  se  čtení,  pronanciaci  a  písms, 
položili  do  primy  ze  165  cvičeni  asi  dvě  pětiny^  celkem  tedy  asi  66,  nepoznají 
žáci  v  první  třídě  z  této  nové  cvičebnice  ani  bndoncího,  ani  minulého  času,  ani 
číslovek,   ano  snad  ani  těch  náměstek  ve  druhém  otisku  na  str.  44. 

Kniha  tato  tedy  za  knihu  školní  rozhodně  jest  nespúsobilá^  a  že  v  této 
své  rozloze,  s  tím  materiálem  cvičebním  beze  všeho  postupu  methodického  nelze 
ve  škole  se  Saky  jí  opravovati,  to  s  dobrým  svědomím  troufáme  si  tvrditi.  Chyby 
a  nedostatky  řečené  knihy  v  úvaze  této  arci  vyčerpány  nejsou ;  mát  kniha  ta  vedle 
jiných  i  tu  zvláštnost  do  sebe,  že,  kdykoli  se  do  ní  nahlédne,  nalézá  se  v  ní  zase 
něco  nového  —  ač  ne  vždy  v  její  prospěch.  Fr.  Baas, 


18.  Studie  z  národních  písni  srbsko-ehrvatskýeh.  Podává  Yácl.  Harek. 

8®.  26.  Pátá  zpráva  ob.  niž.  gymnasia  v  Čáslavi  za  rok  1888. 

Studie  vypravuje  na  základě  národních  písní  o  poměru  Markově  k  vílám, 
k  matce  a  ke  koni  Šarci.  Psána  jest  slohem  plynným,  jazykem  správným.  2e 
užívá  spis.  tvaru  cArvatský,  nelze  schvalovati,  ježto  máme  český  toho  tvar  ehof' 
vátský,  viz  Dalemila  a  česká  vlastní  jména  osobní  a  místní  (Charvát,  -ce  a  p.)« 
y  užívání  srb.-charv.  jmen  na  -ič  jest  spis.  nedůsleden,  tak  na  str.  5  Filipovičori, 
14  Smiljanič,  ale  na  str.  7  Filipovicové,  10  Jakšice.  Dále  vytýkáme:  sestry  U) 
vojvody  Momčila  (5)  m.  sestry  voj.  M. ;  vfliny  (7)  m.  víliny,  prostranném  (8)  m- 
prostraném,  druha  svého  Relji  (8)  m.  Relje,  zdřimoe  (10)  m.  zdřímne,  dobrodioi 
(12)  m.  dobrodiní;  i  co  pěje  se  o  ní  (13)  m.  i  co  se  pěje  o  ní  (viz,  kterak  staří 
spis.  kladou  se  při  slovesech!);  nejprve  (15)  m.  nejprve  (srv.  nejdříve),  teprve 
(19)  m.  teprve;  tvar  snacha  (16)  jest  ryze  srbský,  česky  by  musil  zníti  sn^HOy 
raději  tedy  „nevěsta*'.  Chyby  tiskové  uvádíme  tyto:  Pomimouce  (7)  m.  Poffli- 
nouce,  zapadajícím  (8)  m.  zap.,  Rejlu  (9  dvakrát)  m.  Re^ju,  z  jejich  slov  (U) 
ro.  z  jejích  slov,  v  písní  (20)  m.  v  písni,  dvanáctiletý  (22)  m.  dvanáctiletý,  za 
šestoperu  (22)  má  býti  čárka,  nosit  (25)  m.  nosiť.  Fr.  Prusík. 

19.  O  písních  národních.  Píše  K.  Tieflrnnk.  8°.  20.  První  výroční  zpráva 

c.  k.  vyšš.  gymnasia  v  Žitné  alici  v  Praze  za  rok  1888. 

Spis.  v  prvé  části  vyloživ,  kterak  se  písním  národním  vAbec,  jimiž  dříve  po- 
vrh ováno,  ponenáhlu  věnovalo  vice  všíroavosti,  až  se  začaly  s  pověstmi  a  p.  sbí- 
rati (písně  junácké  přeložil  též  J.  Holeček,  vyd.  v  Poesii  světové),  přechází  oa 
pfldu  československou  a  uvádí  sběratele  písní  národuích  (mezi  podněty  k  sbírání 
národních  písní  opominul  spis.  uvésti  překrásné  lyrické  písně  RKébo),  mis^ 
ukázky  z  nich  přičiňuje.  V  druhém  díle  uvažuje  spis.  o  tom,  v  jaké  příčině  ná- 
rodní písně  nám  prospěly.  Rozprava  jest  pořízena  jasně,  jazykem  správným.  Náai 
jest  vytýkati  zvláště  toto :  Spis.  rád  užívá  pass.  místo  lepšího  activa,  jako :  velni 
se  obdivováno  mezi  učenci  (5)  m.  učenci  se  velmi  obdivovali.  Tu  teprva  obdivo- 
váno se  (16)  m.  Tu  se  teprva  obdivovali  a  j.  O  tvaru  chorvátský  viz  číslo  předlila. 


úvahy;  řV.  Pnuík. 

úské  (7),  přispívatel  (15)  m.  BlúTfiiBké,  přispfvatc 
inbcb)  se  úíf  toliko  v  f  ne  v  i.  Hiato  nSloha  dro 
kati  bsI.  dTouverSoTá*.  Ve  výkladn  népévftv  bylo 
pianlch,  jež  jsou  tak  cbarakteriatické  pro  rhytbmv 
8tr.  10.  nesprávně  vytiMČDo:  Já,  kdybych  jft  vědř 
l^a  (viz  Saiilovy  pianč).  Že  spis.  cituje  Erben 
iroti  obyíeji,  po  néml  se  cttovávA  dle  neJDOTéjSil 
áui ;  tlm  se  také  stalo,  ie  nživá  neobyčejoýcb  ny 
p.  V  Sirotku  spis.  bez  práva  mění,  maje:  kdyí  j 
(1664,  atr.  467)  vydal:  když  už  rozum  bralo; 
lépe:  Když  je  (^  jest)  rozum  bralo.  Z  cbyb  tJski 
)  zd.)  m.  plsné  (Eollár:  pjsDé);  páaouc  (18)  m.  p: 
F. 

líjiDám  jazyka  £«skébo.  Napsal  M.  Opatru; 
il.  a  vyS.  gymnasia  t  Kolfné  za  fik.  rok  1889. 
probfrá  ře£  v  Kolínských  zápisech  městského  pfsai 
z  let  1511-24,  a  sice  v  příčině  bláskoBloví,  kvant 
ostí  vytýkáme  zvláště  tyto :  „Níea.  6ásC  =:  para  b; 
(2);  stě.  znělo  itgisté  slovo  to  s  dlouhou  dvojlilát 
fidka  ztráton  iotace,  vyvinulo  čésf.  —  Spis.  nepři 
at.  loc.  feni.  jako  teyz  t.  te^i  „nesInSf  miti  za  stí 
irý  vznikly  úíenim  é  (též)  v  ý  (týž)  a  tohoto  zaae 
,    Dftkazftv  spis.  nepodal ;  věc  pak  se  má  právě  na 

dialekty:  v  moravských  a  výcbodoČeskýcb  i  seví 
ro  vSe  tři  pády:  tej  dohřej  (dobréj)  matky,  tej  dobr 
ýcb  zase  (Piz.,  Pis.,  Přb.)  i  jihočeských  (Doudleb 
n.  -ý:  tý  dobrý  raatky,  za  dat.  loc.  tej  dobrej  mai 
starých  pozfiatatcich :  stě.  gen.  dobrý  z  dobré  (ved 
^bo,  dat.  loc.  dobréj  (dobrej),  sic  by  si  nebylo  lze 
loc,  ý  přešlo  v  ey,  proč  se  nestalo  také  tak  v  get 
m,  že  dialekty  uchovávají  mnohdy  arcbaismy,  jichž  í 
se  o  tom  zbytečné  neíiřil,  postač!  ukázati  ku  koD 
ách),  jež  se  proto  ndržela,  Že  nedloužila  o,  což  ji 

ov,  které  se  už  záhy  dloužilo  a  tudiž  změn  doz 
Ivě  tmhlici  (31)  nemožno  přece  míti  za  duál  (viz 
ilnral.  —  Nesprávné  tvrdí  spis.,  íe  jména  Mareá,  1 
držuji",  kdežto  naopak  z  pravidla  slýcháme  MarSe 
la  západě  (Plz.  Pis.).  —  Tvar  tych  (ne  tých !)  za 
jim,  na  Plz.  Pis.  tych,  tym.  —  Spis.  stanoví  někd 
omnivaje  se,  že  ý  (ij)  znaěf  vždy  délku,  v  čem  je 
fch  rkp.  může  ponéiti;  proto  nelze  stanoviti  délky 

položil  (31.  3'2).  —  Nesprávně  ažívá  spis.  jelikož 

viz  Krok  n,  230.  Fr. 

f  T  DOTOvékém  dramatě  vůbec  a  českém 
Č.  Ibla.  8".  27.  Výroíni  zpráva  c.  k.  vySěi  iV 
i  Skolni  rok  1889. 

v  se  po  různých  směrech  báji  dramatických  uvažuj 
atické  látky  v  novější  poesii  dramatickou.  Ble  t 
ve  v  dráma  vlaské  a  sice  koncem  XV,  století;  po 
Úíj  antické  k  pracím  dramatickým,  pak  Angličané 
Hezi  Slovany  z  antického  zdroje  čerpali  nejhojně 
'íak  po  skrovnu;  u  nás  použilo  6  básnfkfiv  látky  t 
iliana  Apostaty;  Porosty  C^atnllovy  spis.  pominul),  ji 
rozpravy  podrobněji  podává. 
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Práce  jest  psána  s  náležitou  znalostí  zvolené  látky,  jasně  a  plynně.  V  pří- 
čině jazykové  upozorňujeme  na  příliš  časté  užívání  spojky  leč  ve  smyslu  odporo- 
vacím  za  neí;  na  str.  13.  má  býti  přímí Jením  m.  přimí^enim.         Fr.  Prutík. 

22.  Yokalisace  předložek  y  čeStiné  doby  §třediii  a  nové.  Napsal  Ant 

Havlík.  8^  12.  XXU.  výroční  zpráva  o  městské  střední    Škole  v  Praxe  u 
školní  rok  1889. 

Spis.  srovnávaje  stč.  se  stsl.  vykládá,  že  se  v  stč.  slovech  objeviýí  stříd- 
nice  za  !»,  h  jen  tam,  kde  původně  dvě  slabiky  jerové  po  sobě  šly,  a  sice:  ze 
dvou  takových  slabik  jerových  oživuje  prvá  dbnB  —  denb),  ze  tří  oživuje  druhá 
(dbnbsB  —  dsnesb),  ze  čtyř  prvá  a  třetí  (šbvbcbmb  —  ševbcemb);  toliko  v  sku- 
pinách tťbt,  vzniklých  z  pův.  ťBrt  pravidlo  to  neplatí.  Ve  spojení  8  předloíhami 
bývají  některé  odchylky  od  toho  pravidla,  a  sice:  vokalisace  při  dvou  ■&,  b  můk 
býti  opominuta,  zvláště  následuje -li  po  předložce  slovo  počínající  slabikou  a^  n 
(z'B  ziilosti :  ze  zlostí,  z  zlosti) ;  avšak  velmi  zřídka  vokalisiye  se,  kde  dle  pra- 
vidla nenáleží. 

Potom  uvažuje  spis.  o  tom,  kterak  se  šetři  pravidel  těch  v  době  střední 
a  nové  a  dochází  výsledku,  že  se  pravidla  toho  povědomost  ztrácela  a  že  se  ho 
na  mnoze  nešetřilo.  Na  konec  pak  spis.  vybízí,  bychom  se  k  pravidlu  tomu  vrá- 
tili v  plném  rozsahu.  My  jsme  sice  nepřátelé  zavládlého  u  nás  zlozvyku,  aby  se 
všude  vokalisovala  předložka,  kde  následuje  za  ni  bud  příbuzná  hláska  (na  př. 
0,  5,  c  po  fí,  8)  neb  dvě  souhlásky  (ve  Praze !),  než  nemníme,  že  bychom  se  mohli 
naprosto  vrátiti  k  staré  češtiny  spAsobu,  ježto  už  mnohé  zatím  vzniklé  změny 
(j£^o  v  jazyce  vůbec)  tak  se  zakořenily,  že  nabyly  práva  občanského  a  zhola  jick 
vymítiti  nelze,  nemáme*li  upadati  v  nepřirozenou  strojenosť  (na  př.  její  přičiněoim 
13  m.  jejím).  Než  všimneme-li  si  neekaíené  mluvy  obecné,  jež  nám  v  mnohé 
příčině  musí  býti  vůdcem  a  správcem,  uznamenáme  jakousi  míru,  jaké  ona  v  té 
příčině  zachovává,  místy  si  u  výslovností  předložku  nevokalisovanon  pohodlné 
k  mluvidlům  přispůsobujíc  (ch  kamnom  Pis.),  „s  sestrou^  se  vysloví  tak,  že  ^  zní 
jaksi  déle,  ano  za  předložkou  s  slyšeti  t>.  Mám  tedy  za  to,  bychom  popřesUdi  na 
míře  negkaéené  mluvy  obecné^  která  se  nehrubě  odchyluje  od  spůsobu  staročeského. 

Rozprava  jest  psána  slohem  nedosti  hladkým;  spis.  pak  usilcge  o  správnost 
u  vokalisaci  předložek,  měl  by  tím  více  dbáti  správnosti  mluvnické^  než  nalé- 
záme tvary  jako:  opomenuta  (4.  8.  12),  opomenutí  (5)  m.  opominuta,  opomtnntí; 
jelikož  (4.  6)  ve  smyslu  příčinném;  oďpomoc  (13)  m.  pomoc;  těmitéž  (4)  a  j. 
Jako  curiosum  uvádíme,  že  spis.  řadí  sloveso  tříeti  a  příbuzná  ve  třídu  tí^i* 
Chyb  tiskových  rozprava  prosta  není,  na  př.  praepositions  (7)  m.  praepositiones, 
věstí  (4)  m.  věstí  a  p.  Fr.  Prusík. 

23.  UrTaét.  Drama  v  pěti  jednáních  od  Kálidftsy.  Ukázka  překladu  (UL  jednáni) 
od  Em.  Faita.  8®.  10.  XXII.  výroční  zpráva  o  městské  střední  škole  v  Prue 
za  šk.  rok  1889. 

Překlad  této  části  jest  obratný  a  plynný,  výrazy  náležitě  volené.  Snad  nám 
co  nejdříve  překladatel  přetlumočí  celé  dráma.  Výtky  máme  pouze  tyto:  násle- 
dující (15,  pozn.  1,  řád.  4)  m.  tato;  ana  jsem  výhost  dala  (16);  rozžato  ('7) 
in.  rozžženo  neb  rozžehnuto;  záminka  (17.  20)  m.  záminka;  nesluší  se  (21)  m.  le- 
sluší;  na  rozkoši  příhodném  místě  (19)  m.  na  příhodném  rozkoši  místě;  v  j  jít 
vlnách  (19)  m.  v  jejíchž  vlnách.  Za  adj.  poss.  užito  nedobře  gen.:  obrazoti  »r- 
ností  diváka  (18),  pozorností  šaška  (19).  Přívlastky  jsou  místy  nahromadě  j: 
neobyčejným  svým  pokáním  (15),  nezřetelným  tímto  slovem  (19),  kde  by  ^srn, 
tímto''  lépe  stálo  za  subst.     Chyba  tisková:  mne  (20,  ř.  3  zd.)  m.  mně. 

Fr.  Prusi 
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Bibliotéka  paedagogiekých  klassikŮY  českýcli  i  eizich.  Redaktor 

a  vydavatel  Fr.  Bayer.  Cena  sešita  35  kr.  Ročník  IV.  Seš.  10. :  J.  Kaprasovíf 
sebrané  rozpravy  psychologické.    Seš.  11.:  J.  J.  Rousseauův  Emil. 

CasopiB  éeského  studentstva.    Redaktor  AI.  P.  Kryf.  Nakladatel  E. 

St  Sokol,  v  Praze.  8^  Předplatné  ročně  (10  sešit  o  2  arších)  3  zl.  Roč.  n. 
číslo  9.  a  10.:  Slovo  k  abitnrientAm.  Program  českého  studentstva.  Z  dopisu  M. 
GebrikoTé  caru  Alexandrovi  m.    Směs. 

Časopis  katolického  duehovenstva.  Redaktor  Dr.  Klement  Borový. 

Nákladem  Rohlíčka  a  Sieversa.  Y  Praze.  8®.  Cena  ročně  (10  seš.)  3  zl.  50  kr. 
Bočník  XXXL  Sešit  5. :  O  kaplích  veřejných  a  soukromých  (A.  Vřešťál).  Malířství 
mosaikové  (J.  Blokša).  Strnčné  dějiny  církve  katolické  v  Ruska  (A.  Eryštftfek). 
Milost  Boží  (J.  Hůlka).     Kronika.    Literární  oznamovatel. 

rHMHaaÍH.  EKceMtcHHHiiiĚ  KcypHajTB  «HJiojiorÍH  H  ne;^arorÍH.  Redaktor 
i  nakladatel  G.  JanéeTeckq.  V  Reveli.  v.  8^  Cena  ročníku  (12  sešitův)  8  rub. 
Ročník  ITL  Sešit  4.:  Kritický  rozbor  literatury  o  otázce  vidův  a  časflv  ruského 
slovesa  (M.  Krygin).  Řecká  poesie  před  Homérem  (A.  Tichov).  Gčthův  Heřman 
a  Dorota  (Dle  Cholevia  vzdělal  A.  Kroljunickij).  Vypravováni  dějin  (M.  Lakomte). 
K  reformě  učebních  osnov  gymnasijnich  (M.).  Nynější  otázky :  IV.  Letní  prázdniny 
(G.  Jančeveckij).     Listy  k  redakci.    Yaria.    Nové  knihy. 

Humoresky,  satiry  a  drobné  érty  Svatopluka  Čecha.  Druhé  vydání. 

V  Praze  1890.  Nakladatel  F.  Topič.  m.  8®.  Cena  seš.  (o  32  str.)  20  kr.  Seš.  2. 
až  5.:  Pan  BrAžek.  Biskup.  Pokynutí  našim  rozhodujícím  kruhům.  Losos  mého 
pradědečka.  Věčný  žid.  Na  břehu  mořském.  Podzimní  vzdech  venkovského  čtenáře 
novin.  ŠéfAv  dalekohled.  24  hodin  čertem.  Dnšičky  v  lese.  Osudný  novoroční 
dar.    Chvála   stáří.    La  grrrande  nation.     Stehlíkův   duch.     Zimní   idylla.    RAže. 

AI.  Jiráska  Sebrané  spisy.  Y  Praze  1890.  Nákladem  J.  Oity.  m.  8^  Cena 
sešitu  (o  32  str.)  15  kr.  Sešit  23. — 26.  Ukončen  jest  zajímavý  román  Obětovaný. 

Jitřenka.  Redaktor  a  nakladatel  Fr.  Popelka  v  Poličce,  v.  8®.  Předplatné 
ročně  4  zl.  Ročník  IX.  Číslo  11. — 12.:  Utrpením  k  volnosti  a  slávě  vlasti  (K.  Čer- 
venka). ♦V  máji.  *Není  vždycky  máj  (F.  M.  LauSman).  Šyáci  (V.  Korajec,  př. 
V.  Špaňhel).  Dinda  (K.  Zákoucký).  Kam  čerti  zmizeli?  (M.  Batucki,  př.  A.  K. 
Rokycanský).  *Vílin  dar  (B.  Klimšová).  V  Pekle  (£.  Dvořáková).  Z  básní  J. 
Kvapil.  Chocholatý  (V.  Potapenko,  př.  H.  K.).  Polák  (K.  Zákoucký).  Konec 
života  (J.  Kopeček).    *Májová  noc.     Drobnosti. 

KnbSova  Bibliotéka  moravská.  V  Třebíči.  Nakladatel  J.  F.  Kubeš. 
8*.  Cena  seš.  (o  3 — 4  arších)  10  kr.  Ročník  I.  Seš.  3.-5.:  Historické  arabesky 
od  Dra  Z.  Wintra:  V  lázních.  Panna  Mandelína  z  Hradce.  —  črty  uhlem. 
Obrázky  venkovského  života  od  Hen.  SénkévUe^  př.  C.  S.  Moudrý, 

Laciná  knitiovna  národni.  V  Praze  1890.  Nakladatel  J.  Otto.  m.  8^ 
Cena  sešitu  (o  3  arších)  10  kr.  Sešit  7.— 10.:  Zašlými  věky.  Obrázky  historické 
od  Josefa  Brauna.  H.  U  lože  mistra  z  Prachatic.  Masnice.  Z  vyššího  rozkazu. 
O  švédském  vpádu. 

LibuSe.  Matice  zábavy  a  vědění.  Redaktor  Boh.  Šimáéek.  Nákladem  F. 
§io  áčka.  V  Praze.  m.  8^  Cena  ročně  (7  knih)  1  zl.  Ročník  XX.  Číslo  3. :  Právo 
láfiicy.    Román  od  S.  Podlipské.  148. 

Literami  Listy.  Red.  Fr.  Dlouhý.  Ve  Velikém  Meziříčí,  m.  4^  Na- 
klalatel  J.  F.  Šašek.  Cena  ročně  (24  čísel)  3  zl.  90  kr.  Ročník  XI.  Číslo  11.— 13.: 
Aniické  látky  v  novověkém  dramatě  vůbec  a  českém  zvláště  (Č.  Ibl).  Literární 
nic  a  v  XIX.  století  (J.  Parus).  Několik  slov  o  Gogolovi  a  kritice  občasí  Oogo- 
levikého  (Dle  Oresta  Millera  —  J.  Koněrza).  Otázka  českého  slohu  (H.  6. 
Sek  mer).  Pavel  Bacuget  jako  kritik.  Oslava  české  akademie.  Posudky  a  úvahy. 
Zpi  vy  2  ruchu  literárního. 
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Literami  věstnik.  Redaktor  a  nakladatel  Dr.  Fr.  BačkoTský.  Y  Prtse. 
8^  Předplatné  žádné.  Ročně  12  čísel,  číslem  6.  přestává  vydávání  časopisa  toho 
a  nahrazen  bude  seznamy  knih  atd. 

Národ  a  škola.  Redaktor  J.  Sehier.  Ve  Velkém  Meziříčí.  Nakladatel  J. 
F.  Šašek.  fol.  Předplatné  na  rok  2  zl.  50  kr.  Ročník  IX.  Číslo  11.— 13.:  Poslanec 
Adámek  o  našem  školství.  O  dalším  vzdělání  dorostu  rolnického  (J.  M.  Kadlčák). 
Obrazy  z  dějin  rakouské  školy  národní  (A.  Valenta).  Některé  právní  obyčeje  našich 
předků.  O  prostonárodním  písemnictví  (Dr.  J.  Melichar).  Časová  úvaha  (Hogo 
V.  Sáňka).  O  užitku,  jehož  nám  poskytují  růže  (St.  Řehák-Eamenický).  Rozdě- 
lení zemské  školní  rady  (E.  Adámek).  Socialismus  a  škola  (J.  Donat).  Různé 
zprávy. 

Naši  mládeži.  Obrázkový  časopis  pro  mládež  dospělejší.  Red.  J.  VI.  Krátký. 

V  Praze.  Nákladem  J.  R.  Vilímka.  4®.  Cena  ročně  (12  sešitův)  3  zl.  Ročník  XVL 
Číslo  6.:  Příhody  tří  uprchlíků  v  Sibiři  (Viktor  Tissot  a  C.  Améro,  př.  Bohumil 
Čermák).  Edyž  byl  Jindřich  Eorutanský  králem  (Čeněk  Tonder).  ^Lesní  zátiší 
(Josef  Soukal).  *Jamí  duma  (Jan  Borl).  Včely  (Jos.  Eošťál).  *Na  bílé  Hoře  (Fr. 
HySman).  Z  doby  předvěké  (Josef  Eafka).  Pro  rodnou  matku  zapomněl  na  drahou 
matku  —  vlasti  (Alois  Dostál).  *Na  levém  Hradci  (Earel  V.  Rais).  O  sbírkách 
poštovních  známek  (Jan  Čermák).  Smrt  krále  českého  Ladislava  pohrobka  (Eman. 
Miřiovský).     Feriální   cesta  po  Šumavě  (Dr.  Vil.  Eurz).     Rozmanitosti. 

Osvěta.  Listy  pro  rozhled  v  umění,  vědě  a  politice.  Redakcí  a  nákladem 
V.  Vlčka.  V  Praze  8®.  Cena  ročně  7  zl.  20  kr.  Ročník  20.  Sešit  6. :  Bismarck 
a  Hohenzollerovské  císařství  (J.  Procházka).  O  české  mládeži  v  německých  školách 
(F.  J.  P.).  O  zanedbané  klenotnici  (V.  Eurz).  O  samočinnosti  duševní  (E.  Enffner). 
*Po  ohni  (V.  Pakosta).  *Chystám  se  ku  psaní  (M.  A.  Šimáček).  Černé  jezero 
(V.  Vlček).  ♦Štěstí  (A.  Elose).  Výstava  krásoumě  jednoty  (R.  Tyršova).  Národo- 
hospodářské upomínky  z  Pařížské  výstavy  (J.  Trakal).  *Elasy  (A.  Elášterský).  Nofé 
písemnictví  (P.  V.  Vykoukal). 

OttŮY  Slovník  naučný.   Illustrovaná  encyklopaedie  obecných  vědomostí. 

V  Praze.  8®.  Cena  sešitu  (o  48  stránkách)  36  kr.  Sešity  61.— 64.  obsahují  články 
od  slova  Bělorusové  až  Bešická  zátoka.  V  každém  sešitě  jest  četně  vyobrazeni 
Upozorňujeme  na  tento  veliký  podnik  literární  a  doporučujeme  důležité  dílo  k  hoj- 
nému odebírání. 

Paedagogické  Rozhledy.  Red.  J.  Klika.  V  Praze.  Nákladem  Odboro 
literárního  a  paedagogického  při  Ústředním  spolku  jednot  učitelských  v  Čechách.  8*. 
Cena  ročně  (10  sešitův)  2  zl.  50  kr.  Ročník  m.  Sešit  6.-7.:  J.  A.  Eomenskébo 
Mravověda  (J.  Šmaha).  O  methodě  vyučování  kresbě  perspektivní  (E.  Fišer  a  L 
Pospíšil).  Čtení  paedagogická  a  didaktická  (G.  A.  Lindner).  Pokroky  přírodo- 
vědy a  jejich  působení  ve  školní  praxi  (J.  Elika).  Rozhledy  literární  a  kritika 
Hlídka  časopisův  a  jednot  učitelských.     Obzor  školský. 

Prače  filologične.  Red.  A.  A.  Kryňski.  Ve  Varšavě.  8^  Cena  svazku 
1  rub.  Ročník  III.  Svazek  1.  a  2. :  Příspěvek  k  dějinám  konjugace  slovanské 
(A.  Ealina).  Příspěvek  k  slovníku  polskému  (St.  Čiševski ;  k  slovu  loch  podotýkám, 
že  nepovstalo  z  něm.,  jak  jsme  dokázali  v  Eroku  I,  87,  srv.  rus.  JioxaHB  a  místní 
jména  Lochovice,  Lochotín  a  p. ;  s  v%vóz  srv.  čes.  úvoz,  s  vymuí  čes.  výmol). 
O  úlohách  jazykovědy  (Baudouin  de  Courtenay).  Mikuláš  Eruševski,  jeho  život 
i  práce  vědecké  (id.).  Formulae  colloquiorum  (J.  Přýborovski).  Život  s.  Eufraksie 
z  r.  1524  (A.  A  Eryňski).  Glossy  Vratislavské  (A.  Brtlckner;  zajímavé,  že  se 
dle  str.  285.  v  jedné  části  rkp.  nalézá  latinský  překlad  české  bajky  o  lišce  i 
džbánu,  pak  české  glossy :  hovnival  strabo,  na  hradě  super  lignum,  masopust  a  e  i- 
sopost  carnisprivium).  Tři  rukopisy  z  XVI.  věku  (id.).  Příspěvek  k  nářečí  kašib- 
skému  (J.  Sembřycki).  Do  siego  roku  (R.  Lubič).  Slovník  provincialismův  kr  je 
B^dziňského,  gub.  Piotrkovské  (J.  S.  Zěmba).  Prostých  ludzi  v  věře  nauka  z  rlp. 
XVI  století  (A.  Ealina).  Srovnávací  slovník  kašubský  (Alois  Berka).  Příspěvek 
k  studiím  o  slovotvorbě  lidové  (St.  Čiševski).  O  obecných  příčinách  změn  ja:r- 
koyých  (Baudouin  de  Courtenay).    Rozbory  a  zprávy. 
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Rozpravy  třidy  filosofieko-historicko-fllologické   Králov.  tes. 

Spoleénosti  nauk  z  let  1889—1890.  V  Praze  1890.  Nákladem  vlastnfm. 
DL  řady  sv.  3.:  Docomenta  et  registra  civitatis  Albae  Aqnae.  Listiny  a  zápisy 
Bélské  o  věcech  městských  i  selských  z  let  1345 — 1708  (J.  Kalousek).  Staro- 
ieské  sklonění  složené  (J.  Gebaner).  Urkunden  und  Regesten  znr  Greschichte  des 
Gates  Poreschin  im  14.  nnd  15.  Jahrhnnderte  (J.  M.  Elímesch).  Waldsteins  Ver- 
trag  mit  dem  Eaiser  bei  der  Úbernahme  des  zweiten  Generalats  (A.  Gindely).  tTber 
die  Kritik  des  Rgveda-Textes  (A.  Lndwig).  De  vernacalis  et  extraneis  regístris, 
praecipne  de  his,  qnae  ad  Bohemicam  et  alias  Austriacas  aulicas  cancellarias  per- 
tinent  (J.  Čelakovský). 

Samosprávný   obzor.     Redaktor  Frant.    Sehwarz.     Nákladem  J.  Otty. 

V  Praze.  8°.  Cena  ročně  (11  čísel)  4  zl.  80  kr.  Ročník  Xn.  Číslo  1.  —  Letošním 
ročníkem  stala  se  s  odborným  časopisem  tímto  důležitá  změna,  která  zajisté  pi4- 
spěje  k  velkémn  rozšíření  jeho ;  převzali!  redakci  osvědčený  v  obora  tom  spisovatel 
Frant.  Schwarz  a  mimo  to  stal  se  „Samosprávný  Obzor"  orgánem  Jednoty  samo- 
správných úředníků.  Právě  vydané  číslo  1.  vyniká  bohatým  a  velice  rozmanitým 
obsahem,  z  něhož  vyjímáme:  Programmní  článek  Naše  úkoly.  Svézákonnosť  a  samo- 
správa: Poknd  Vídeňské  úmlnvy  dotýkají  se  zřízení  samosprávného  (Fr.  Schwarz). 
Pod  rubrikou  Praktické  případy :  Změna  stavební  čáry  na  základě  stavebního  řádu 
ze   dne  16.  dubna  1886  z.  z.  č.  40.     O  vykonávání   práva   virilniho   hlasu  v  za- 

i  stopitelstvu  obecním  právovárečním  měšťanstvem.  Rubrika  Úvahy  o  zákonech  správ- 
!  nich  a  jejich  provádění  přináší:  O  policejním  dohledu  k  míře  a  váze  (Jos.  Severa). 
[  Denník.  Pod  tímto  záhlavím  přináší  Samosprávný  Obzor  drobnější  zprávy,  dále 
zvláštní  rubriku  věnovanou  literatuře  a  samostatnou  čásť  s  názvem  Věstník  jednoty 
I  samosprávných  úředníků  obecních  a  okresních  v  království  Českém,  v  němž  záležitosti 
I  spolkové  a  osobní  jsou  uveřejněny. 

SlOTenské  Polďady.     Časopis   pre   literaturu,   vedu,  umenie  a  politiku. 
.  Bedaktor  Svetozár  Hnrban  (Vajanský).    V  Turčanském  sv.  Martine.     Nakladatel 

Pavel  Mudroú.  8^  Cena  ročníku  (o  6  sešitech  6archových)  5  zl.  Ročník  IX. 
:  Sešit  6.:  *£žo  Vlkolinský  (Hviezdoslav).  Obete  márnomyseřnosti  (T.  V.).  Bohdan 
I  Uudovít  Grossmann  (Pavel  Křižko).  Z  horských  tajov  (M.  B — s.).  Kňažna  Anna 
I  L'vovna   (M.  E.  Saltykov-Ščedrin).     *Povinno8ti.    *Priate!  (M.).     Slovenský  jazyk. 

Beseda. 

SlnchOTá   methoda.     Učebné  listy   francouzské  pro  samouky  i  soukromé 

vyučování.    Píše  prof.  Louis  Sfhmidt-Beanchez.  V  Praze  1890.  V.  8°.   Cena 

sešitu  (lYs — 2  archy)  50  kr.     List  12. — 13.:    Cvičení   konversační,   mluvnická  a 

významová.     Opakování  17,  18  a  19  lekce.     Lekce  20. 

ŠaSkova  MoraTská  bibliotéka.  Pořádá  Frant.  Dlonhý.  Ve  Velkém 
Meziříčí.  Nakladatel  J.  F.  Šašek.  m.  8°.  Cena  seš.  (o  48  str.)  10  kr.  Ročník  VL 
Seš.  1.— 2.:  Drobnokresby  od  J.  Arbesa:  Zpuchřelá  nitka.  Blíženci.  Rub  a  líc. 
Barvínkový  věnec.     Na  rozcestí.     Episoda  z  r.  1848.     Z  doby  absolutismu. 

Švanda  dndák.  Poutník  humoristický.  Ročník  DL  Vydavatel  a  redaktor 
Ignát  Hemnann.  V  Praze  1890.  Nakladatel  F.  Topič.  m.  8®.  48.  88.  Cena  sešitu 
20  kr.  Sešit  6. :  Po  šňůře  (K.  Šípek).  *Několik  písní  ve  slohu  národním  (Aug. 
Eug.  Mužík).  Umělecká  výstava  v  domě  umělců  Rudolfinum.  Humor  z  cizích 
Inbů  (Pohřeb  —  Eug.  Chavette).  Několik  řátku  přes  doktorskou  proporci.  Osmá 
svátost.     Sladká  pokuta.     Hlavní  podmínka  souboje. 

UČiteL  List  věnovaný  zájmům  školy  obecné  a  měšťanské.  Redaktor  Fr. 
Dlonhý.  Vydavatel  Em.  Schulz.  V  Brně.  v.  8^  Cena  ročně  (36  čísel  o  16  str). 
3zl.  Ročník  L  Číslo  9.— 11.:  Jak  se  počítalo  v  XVI.  století  (A.Váňa).  O  vědách 
vychovatelských  a  jejich  souvislosti  (A.  Krecar).  O  lavicích  školních  a  o  jiném 
(R.  Sedláček).  Jan  Kypta  (J.  Tirayj.  Vědomá  a  bezvědomá  výchova  (H.  Meier, 
př.  Fr.  Dlouhý).     Drobnosti. 

U  gnědeného  krámn.  Líčení  z  Pražského  života  od  Ignáta  Herrmanna. 

V  Praze  1889.  Nakladatel  F.  Topič.  m.  8^  Cena  sešitu  o  2  arších  20  kr.  Sešit 

20* 
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18.  ukončuje  IV.  a  poslední  díl  románu,  jenž  vyniká  jmenovitě  věrnou,  realistickoi 
kresboa  povah  lidských. 

BapmaBCKiii  yHHBepcHTeiCKifl  BsBtcTÍfl.  Ve  Varšavě  1890.  8*. 
Redaktor  N.  Sonin.  Cena  ročníka  (9  svazkův)  5  rnblův  se  zásylkon.  Sešit  4. : 
K  otázce  o  ,,patres^  (G.  E.  Zenger).  Úchylky  arterii  zvaných  abtaratoriae  a  pomér 
jich  k  bedernímn  prsténci  a  ke  kýle  (S.  N.  Jaščinskij).  Infasorie  žijící  na  rako- 
vitých  drnhu  Gammarus  (J.  Eísmond).  Slované,  jich  vzájemné  poměry  a  svazky. 
Díl  ni.  (J.  J.  Pervolf.  4.  Duchovní  svazky  Čechův  a  Polákův.  Státní  a  společenské 
zřízení.  Křesťanstvo  na  Moravě,  v  Čechách  a  Polště.  Pražská  universita.  Husitatvo 
a  Češti  bratří  v  Polště.  Český  jazyk  v  Polště  a  jeho  vliv  na  polský.  Český  jazyk 
v  Slezsku.  České  vojenské  umění  v  Polště).  K  nauce  o  přední  chronické  poUo- 
myelitě  (L    Y.  Popov).     Meteorologická  pozorování  za  r.  1888. 

l^esmir.  Obrázkový  časopis  pro  šíření  věd  přírodních.  Redaktor  prof.  Fr. 
Nekut.  V  Praze  4*.  Cena  ročně  6  zl.  Ročník  XVin.  Číslo  16.— 7.:  Mezinárodni 
sjezd  zoologický  v  Paříži  1889.  Osady  Francouzů  v  Okeánu  Indickém  (J.  Ylach). 
Lišejníky  (Edv.  Bayer).  Z  honeb  princů  Orleánských  v  Indii.  O  nové  čeledi  Dino- 
saurid.  Mořská  zvířata  v  zoologické  laboratoři  české  university.  O  některých 
hojnějších  hubách  Erysipheích  (J.  Můbibach).  Půst  lososův  (A.  Fric).  BažinaUn 
loukou  (Fk.).  Okružáci.   Různé  zprávy. 

Vesna.  Redaktor  F.  Dlouhý.  Ve  Velkém  Meziříčí.  4^  Nakladatel  J.  F. 
Šašek.  Cena  ročně  3  zl.  70  kr.  Ročník  IX.  Číslo  11.— 13.:  Strůjce  zla  (J.  Heasler). 
♦Požehnání  (Francois  Coppée  —  Jaromír  Slavík).  V  Arelaté  (J.  Kořenský).  Po- 
divný případ  s  Drem  Jekyllem  a  p.  Hydem  (R.  L.  Stevenson  —  J.  Nováček). 
V  kleci  (J.  Krušina  ze  Švamberka).  Jedna  krev  (J.  Zacharyasiewicz  —  J.  Se- 
merád).  O  soustavě  sluneční.  Vývod  (F.  Řehoř).  *Sirotek  (J.  Yránek  Pohorský). 
*Kozákova  duma  (B.  Čížkovský).  Císař  Leopold  I.  v  Chebu  r.  1673  (F.  Men(ík). 
Černý  haramija  (F.  J.  Andrlík).  Dva  bratří  a  zlato  (L.  N.  Tolstoj,  př.  A.  Pro- 
cházka).    Kající  hříšník  (id.).    Rozmanitosti. 

Vista.  Měsi^čnik  gieografíčnoetnografíčny.  Red.  Jan  KarlOViČ.  Ve  Var- 
šavě, v.  8®.  Cena  ročníku  6  rub.  Ročník  IV.  Sešit  1—3.:  Lidé  a  květiny  nad 
Němnem  (£1  Ořešková).  Podání  a  legendy  zapsané  u  spisovatelův  staropolských 
(Br.  Grabovski).  Sedlské  děcko  (Kar.  Smoleňcóvna).  Bajky  a  hádanky  dětské 
(VI.  Matlakovski).  Ves  Krynice  v  Tomašovském  (Kaz.  Skřyňská).  Dostihy  snibnf 
u  jižních  Slovanův  (F.  S.  Krauss).  Na  vlnách  Bugu  (Z.  Gloger).  O  přezdívkách 
lidu  (J.  S.  Zěmba).  Podání  o  Pravdě  osecké  (R.  Lubič).  Ozdobné  veřeje  v  chatáeii 
horalův  ruských  (J.  Kopernicki).  Příspěvek  k  zlodějské  hantýrce  (J.  S.  Zěmbs). 
Systematika  písní  lidu  polského  (Jan  Karlovic).  Přísloví  židovská  (Sam.  Adalberg). 
Kobza  a  skřipky  (J.  Karlovic).  Dotazy  i  odpovědi  (velmi  zajímavá  to  rnbrika 
lidovédy !).     Bibliografie.   Kritika. 

Všeobecná  zajímavě  poačná  knihovna.  Číslo  I.  Dr.  Frt.  Černého: 
Obrázky  z  dob  naSeho  probnzeni.    V  Praze  1890.  Nákladem  Dr.  F.  Bač- 

kovského.    Cena  sešitu  15  kr.    Sešit  8.:  O  začátcícb  českého  novinářství.   Desíti* 
lety  Kollár  básníkem.     Ze   života  Jana  Hýbla.     Z  minulosti  pro  přítomnost 

Ženské  listy.  Nákladem  ženského  výrobního  spolku  českého.  Bedakd 
Elišky  Pechové-Krásnohorské.  V  Praze  8^  Bočně  (12  čísel)  1  zl.  80  kr., 
čís.  6.:  Vychování  dívek  na  charakter  (A.  Čadová).  Žena  v  novověkém  Boskl 
(Dr.  Pav.  Durdík).  Duch  i  povaha  Fanny  Lewaldové  (J.  T.  Fric).  Vzpomínky 
na  Lublaň  a  Záhřeb  (V.  Sokolová).  Petice  českých  žen  k  říiské  radě.  Zfráiy 
spolkové  a  školní.    Drobnosti. 

!%eHCKoe  oópaaoBaHie.  Bedaktor  V.  D.  Sipovski(].  V  Petrokadl 
8®.  Cena -ročně  (12  sešitfl  asi  o  6  arších)  5  rnblův.  Bočník  XY.  Sešit  4.:  Š\M 
otázky:  Zkoušky  či  opakování  (V.  Sipovskij).  Ruští  spisovatelé  vzdělávacím  nt- 
teriálem  k  zaměstnání  dětí  a  k  četbě  lidu:  N.  A.  Nekrasov  (Y.  Ostrogors kij). 
Počáteční  učba  arithmetice  (Z.  Vulich).  Školní  hygiena  na  sjezde  ruských  činí  rilf 
v  technickém  i  professionálním  vzdělání  (A.  S.  Yirenius),  Typy  vychovat  lek:! 
II.  Sentimentální.  IIL  Jiskerka  Boží  (A.  Y-ová).  Kritika  a  bibliografie.  O  déts  [ýek< 


Literatura.  285 

\  hračkách  i  o  jich  Týstavě  (P.  Eapterev).     Paedagogický  obzor.    Ze  života  a  lite- 

j  ratniy.    Pravidla  pro  poslnchačky  Petrohradských  vyšších  ženských  kursův.    Uka- 

I  z&tel  nových  knih. 

TKypusLJí^h    MHHHCTepcTBa    Hapo^Haro    npocB'hii^eHÍfl.    Re- 

;  daktor  L.  Miegkoy.    v  Petrohradě  S^.     Cena  ročníku   (12   svazkův)   12  rublfiv, 

\  se  zásylkou  14  rublů  25  kop.  Ročník  1890.  Seš.  5.:  Písně  o  knížeti  Romanu 
(J.  N.  Ždanov).  Drobné  poznámky  k  bylinám  (A.  N.  Vesélovskij :  Ilja-Šach.  Velká 

;  píseň  o  Jegorovi  =  sv.  Jiřím,  a  pověsť  o  Iljovi  a  zmiji).  Nekonečno  Anazíman- 
droTo  (M.  J.  Earinskij).  Z  pamětí  prof.  V.  J.  Lapšina.  Kritika  a  bibliografie. 
E  otázce  o  ačbě  novějším  jazykům,  franconzskému  a  německému,  na  gymnasiích 
(A.  D.  Yejsman;  spis.  spatřuje  příčiny  neúspěchu  v  nedostatku  náležitě  připra- 
vených učitelův  a  v  nedobré  osnově,  i  žádá  si  více  praktického  cviku  než  theore- 
titíkého).  Osmý  sjezd  archaeologický  (E  F.  Šmurlo).  List  z  Paříže  (L.  L— r). 
Exegetické  poznámky  ke  Catullovi  (J.  V.  Netušil) :  pí.  zobecňující :  soles  5,  4  (ta- 

:  kove  věci  jako  slunce),  Yeneres  Cupidinesque  3,  1  (vše  vůbec  božstva  podobná 
Yeneře  Gupidinovi),  nuntii  beati  9,  5;  —  amores  13,  9  =  milený  předmět.  Dalo 
spis.  vykládá  disertus  z  dis-sertus  =  rozmlouvající  jasně  a  přesvědčivě,  kdežte 
eloquens  =  mluvící  snadno  i  volně.  —  De  Horatii  epistularum  11,  1,  50 — 62  (L. 
HflUer).  O  poloze  dřevních  Abder  (V.  Regel);  spis.  je  nalézá  na  mysu  Bulustře, 
t  rozvalin  jejich  v  středověku  vzniklo  městečko  Polystilon. 

Godex  juris  Bohemiei.  Tomi  n.  pars  3,  continens  scripta  ad  rempu- 
bllcam  administrandam  spectantia  saec.  XIVmi.  Ed.  Herm.  Jireček.  Pragae  1889. 
Impensis  rex.  Societatis  scientiarum  Bohemicae.  8°.  n.  368.  Cena  ? 

Spisy  poeténé  jubilejni  cenou  král.  České  společnosti  nauk 

v  Praze.  Uhlonosné  útvary  v  Tasmánii.  Napsal  Otakar  Feistmanteh  S  10 
tabulemi  a  s  geologickou  mapkou.  V  Praze  1890.  v.  8®.  XllI.  162.  Cena  2  zl. — 
Číslo  17.:    Osteologie  ropuch  (Bufo  Laur).     Sepsal  F.  Bayer,     Se  4  tabulkami. 

V  Praze  1890.  v.  8®.  Hl.  56.  Cena  86  kr. 

Bdhmisehe  Studien.  IV.  Vévoda  Arnošt  (dokončení).  Vydal  A. 
BrAekner.  8®.  38.  Zvláštní  otisk  z  Archivu  íQr  slav.  Philologie  XII. 

Uber  die  Ureinwohner  zwisehen  Weichsel  und  Elbe.  Von  Casimír 

Sulc.  Wien  1889.  Nákladem  „Parlament&ru".  m.  8®.  68.  —  V  1.  části  dokazuje 
spis.,  Že  ne  Germani,  néhrž  Slované  byli  prvoobývateli  mezi  Vislou  —  Odrou  — 
Labem,  čehož  důkazem  jsou  mu  zvláště  popelnice  ve  vykopaných  hrobích  a  jiné 
předměty,  kdežto  Germani  svých  mrtvých  prý  nepálili  (kostry  v  hrobech).  Sem- 
Bony  pojímá  spis.  tudíž  za  Slovany  =  zemjané  (zemňané),  t.  j.  oráči,  rolníci. 
Druhá  část  spisku  jest  polemická,  četné  chyby  tiskové  na  mnoze  vadí  poroz- 
amění,  na  př.  Arten  (str.  3)  m.  Antén  a  j. 

Eros  a  Psyehe.  Básně  Em.  ryt.  z  Čeňkova.  V  Praze  1890.  Nakla- 
datel F.  Šimáček.  m.  8^  87.  Cena  ?  Věnováno  Jar.  Vrchlickému. 

JiřikOTO  vidění.  Báchorka  se  zpěvy  a  tanci  v  pěti  odděleních  od  J.  K. 
Tyla.  V  Praze  1890.  Nákladem  I.  L.  Kobra.  16°.  68.  Cena  ?  —  Čtenářstvo 
bude  povděčno  za  vydání  této  ryze  národní  hry  veiezasloužilého  Tyla;  doufáme, 
že  nakladatelstvo  bude  pokračovati  v  tom  směru  dále. 

Zdravé  dítko.    Praktické  navedení  pro  matky.    Sepsala  Bož.  Lužanská. 

V  Praze  1890.  Nákladem  I.  L.  Kobra.  8^  78.  Cena  40  kr. 

Břinkalovy  trampoty.  Veselohra  o  3  jednáních.  Napsal  F.  F.  Vam- 
berk. V  Praze  1890.  Nákladem  I.  L.  Kobra.  8®.  67.  Cena  30  kr.  —  Jsou  to 
drastické  v  Šamberkově  manýře  všeho  druhu  vtipy  prošpikované  obrázky  ze  života 
známého  „spisovatele^. 

Sociologické  črty,  poznámky  a  aforismy.  Napsal  M.  Makoviéka. 

y  Praze  1890.  Nákladem  Fr.  Urbánka,  v.  8®.  57.  Cena  60  kr. 

Paedagogika  pro  střední  SkoIy.  Píše  Petr  Durdik.  Část  lil.  Od- 
dělení 2.  V  Praze  1890.  Nákladem  Fr.  Urbánka,  v.  8®.  195.  Cena  2  zl.  40  kr.  — 
Oddílem  tímto  ukončujícím  methodiku  jednotlivých  předmětův  uzavírá  se  pilné  a 
Úslužné  veliké  dílo,  jež  celkem  stojí  5  zl.  20  kr.    Methodika  rQzných  předmětův 
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psána  jest  od  odborníkův.  Mezi  prameny  k  methodice  jazyka  česJcého  na  str.  350 
opominul  spis.  citovati  Krok  I  a  Ú,  z  jehož  poznámek,  zakládajících  se  na  dlouho- 
leté, bohaté  zkušenosti  odborné,  velmi  mnoho  poažil,  ač  ne  vždy  správně,  tak 
na  př.  na  str.  381 — 2  vynechal  Štejera,  Zikm.  z  Pachová,  Yácslava  Píseckého, 
Erameria,  jejichž  význam  přece  jest  mezi  odborníky  vůbec  znám.  Čerpáním  z  dvo- 
jitého pramene  také  vznikla  nesrovnalost  při  výčta  spisovatelův  středověkých,  an 
se  M.  Jan  z  Rokycan  uvádí  až  po  Skáloví  (ne  Skála!)  ze  Zhoře.  A  kde  gistal 
Komenský?  Ostatek  se  právě  na  základě  svých  zkušeností  s  mnohým  v  instrok- 
cích  ustanovením  nemůžeme  snášeti,  tak  na  př.  .Rozmluvy,  jež  místo  mívají  zvlášté 
v  balladách  a  romancích,  rozděliti  lze  mezi  dva  žáky,  aby  přednes  byl  tím  ži- 
vější" (365)  —  svádí  k  jednostrannostem  v  přednesu  a  —  k  theatrálnosti.  Ko- 
menského Labyrintu  2.  čásť  nesmí  z  četby  býti  vyloučena  (381),  viz  Krok  n, 
180  a  tam  přidej  vypadlou  v  sazbě  kap.  9.  Nová  literatura  musí  se  přeložiti  až 
do  Vlil.  z  příčin  vnitřních  (souvislost  předmětu)  i  vnějších  (nedostatek  času).  Že 
by  se  ze  Slávy  dcery  měly  čísti  jen  2  zpěvy  (382),  nechápeme ;  rovněž  pro  které 
vynikající  vlastnosti  se  doporoučí  k  četbě  školní  Štolbovo  Vodní  družstvo  (383)1 
Vrchlického  legendu  o  sv.  Prokopu  lze  nejlépe  čísti  v  VI.  (Krok  11,  178)  neb  už 
i  v  V.,  mát  Vlil.  tř.  ještě  těžší  úkoly  četby  před  sebou.  Že  by  se  žáci  neměli  řeč- 
nickému cvičení  učiti  nazpaměť  (383),  nepochopitelné,  vždyť  co  to  stojí,  než  se 
žák  naučí  řeč  řádně  vypracovati  (a  tak  snadným  úkolem  to  není !)  a  pak  bj  ji 
měl  při  přednesu  „znova  utvářeti''?  Tím  by  žák  sotva  nabyl  takového  cvíko 
v  plynném  a  hladkém  přednesu,  průpravě  to  k  umění  řečnickému,  jako  když  td 
pamětí  úplně  ovládá.  Nevím,  rozumím-li  dobře  spůsobu,  jímž  spis.  chce  docíliti, 
„aby  žáci  hojně  čítali  doma**  dramat,  ano  jedno  nestačí  a  více  jich  čísti  ve  škole 
nelze  (382);  dávat  radu  tuto:  „Nejprospěšnější  bude,  když  několika  skupinám 
jejich  uloží  se  jednotlivé  oddUy  a  ve  škole  promluví  se  o  postupu  děje,  o  mo- 
tivech osob  jednigících,  o  charakterech,  hlavní  ideji  a  tendenci,  episodách  atd.*' 
Jaký  prospěch  by  měli  žáci  z  takého  roztříštění  čtené  látky,  když  by  žádoý  ne- 
četl celku^  nýbrž  jen  část?  Tu  by  se  sotva  mohlo  se  zdarem  mluviti  o  postupu 
děje,  hlavní  idei  atd.  celého  dramatu. 

Manželství.  Rozebral  H.  V.  Wansch.  V  Praze  1 890.  Nákladem  F.  Ba2- 
kovského.  12®.  31.  Cena  15  kr. 

Nástin  hospodářské  politiky.    Sestavil  Fr.  Srbený,    Y  Telči  1890. 

Nákladem  Em.  Šolce.  m.  8^  Vlil.  83.  Cena  50  kr. 

Studujici  nedostndovaTdí  gymnasium  anebo  reálku  a  školy  vysoké,  která 
povolání  životní  zvoliti  si  mohou?  Sestavil  J.  Procházka.  V  Praze  1890.  K^ 
kladem  Fr.  Bačkovského.  16**.  48.  Cena  20  kr. 


O  některých  novějších  meteorologických  knihách  učebných. 

Uvažige  Josef  Frejlach. 
(Dokončení.) 

O  málo  později  než  Gflntherova,  vyšla  učebná  kniha  van  Bébberovay^)  stojící 
podobně  jako  předešlá,  uprostřed  mezi  Mohnem  a  Spruugem.  Veškera  látka  jest 
rozdělena  vil  části:  o  atmosféře  vábec  (str.  6—11),  o  temperatnře  (12—77). 
o  tlaku  atmosfér.  (78  —  102),  o  vodní  páře  ve  vzduchu  (103—118),  o  pohybech 
vzduchu  (119—167),  o  srážkách  (168— 236),  o  výjevech  elektrických  (237-2f»2), 
o  výj.  optických  (263—272),  o  vespolném  pflsobení  elementá  na  sebe  (dasWetter. 
273—342),  o  bouřích  (343—358)  a  konečně  o  meteorologii  praktické  (359-3141 

Dr.  van  Bebber  urovnal  látku,  jak  na  první  pohled  patrno,  podobné  jiko 
Mohn.  —  O  tom,  co  náleží  do  učebné  knihy  meteorologie  s  omezeným  obsab  *Di 

')  Lebrbuch  der  Meteorologie  f&r  Studierende  and  zum  Gebrauche  in  der  Praxis  roo 
Dr.  W.  J.  van  Bebber,  Abtheilungsvorstand  der  „Deutschen  Seewarte**.  Mit  120  D  »li- 
schnitten  und  5  Tafeln.  Stuttgart.  Ferd.  Enke.  1890.  8«.  S.  891. 
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mohou  býti  názory  různé;  nám  aspoň  se  zdá,  že  pan  doktor  až  příliš  dbal  toho, 
aby  jednotliTé  zákony  meteorol.  na  číslech  ukázal  a  dovodil.  Jest  pravda,  že  takové 
přehledy  tabellarni  postaví  přírodní  zákon  do  světla  mnohem  exaktnějšího  než 
pouhé  slovo,  snad  jest  také  pravda,  že  studující  záhy  si  zvykne  tabulky  číselné 
přehlížeti  a  je  „čísti **,  ačkoliv  myslím,  Že  mnohý  začátečník  by  se  tím  spíše  od- 
strašil než  přivábil  ke  studiu  meteorologie  —  přes  to  prese  všecko  mělo  býti  užito 
čísel  v  menším  rozsahu.  Leckteré  ty  tabulky  mohly  se  směle  vypustiti  z  toho  dů- 
vodu, že  čtenář  o  věc  se  interessující  opatří  si  příslušná  data  číselná  poměrně 
snadno.  Také  některé  obyčejnější  nástroje  meteorologické,  známé  z  fysiky,  lehce 
by  se  postrádaly.  —  Moment  historicko-literární,  jehož  byl  Gůnther  tak  pečliv,  zde 
jest  poměrně  zanedbán.  —  Z  této  práce  hledí  na  nás  znamenitý  meteorolog  prak- 
tický, prognosta,  autor  výtečného  díla  „Handb.  der  ausQbenden  Witteruugskunde'' ; 
přirozeno,  že  nás  poslední  tři  kapitoly,  jednající  o  povětrnosti,  bouřích  a  meteoro- 
logii praktické  nejvíce  zajímaly  a  jsou  asi  z  celého  díla  nejcennějšími,  oplývajíce 
čistými,  přehlednými  mapkami.^) 

V  jazyce  francouzském  podobně  jako  v  německém  existuje  více  návodů ;  zde 
upozorňujeme  na  spis  Houzeau-Lancastrův.^)  Je  to  práce  dobrá,  moderní,  jak  ani 
se  nedá  jinak  očekávati  od  meteorologů  takového  jména.  Spisovatelé  děli  mete- 
orologii ve  dvě  části,  theoretickou  a  praktickou.  „Uune  étudie  ťatmosphére  souš 
chacun  de  ses  états  particuliers  de  chalenr,  de  poids,  de  mouvemeut;  elie  cherche 
k  expliquer  Torigine  des  météores  et  á  établir  les  relations  quUls  peuvent  avoir 
entre  enx.  L'autre  est  la  science  de  ce  qu'on  appelle  vulgairment  le  temps;  elle 
examine  ťensemble  des  conditions  atmosphériques  existant  á  un  moment  donné  et 
essaie  de  se  randre  compte  des  phénoměnes  météorologíques  quien  seront  la  con- 
séquence;  son  but,  en  un  mot,  est  la  prévision  du  temps**.  Dle  toho  jest  rozvržen 
obsah  celé  knihy.  Část  theoretická  jedná  o  teplotě,  tlaku,  větru,  vlhkosti,  elek- 
třiČDosti,  magnetismu  zemském  a  optice  atmosférické;  oddíl  praktický  jest  věnován 
mapám  povětrnostním,  ciklonům,  anticiklonům  a  prognose  lokální.  Na  ukázku  jest 
přidána  synoptická  mapa  z  král.  observatoře  Brusselské. 

Ve  věcších  rozměrech,  velice  poutavě  jest  psána  kniha  Flammarionova,^) 
onoho  nešťastníka,  jehož  žurnalisté  zvykli  se  tak  nemilosrdně  drancovati.  Hojnost 
efektních,  pěkných  obrazů  činí  četbu  tohoto  spisu  zvláště  příjemnou. 

Z  anglické  literatury  meteorologické  máme  pu  ruce  malou,  pěknou  práci, 
vydanou  v  Londýně  r.  1879.*)  Je  to  sbírka  6  populárních,  jasných  přednášek, 
jež  měli  přední  odborníci  angličtí,  a  to:  R.  J.  Manu  o  fysikálnich  vlastnostech 
vzduchu,  J.  K.  Laughton  o  teplotě  vzdušné,  jejím  rozdělení  a  proměně,  R.  Strachao 
o  barometru,  větrech  a  bouřích,  W.  Cl.  Ley  o  mračnech,  G.  J.  Symons  o  dešti, 
sněhu,  kroupách  a  atmosf.  elektřině,  R.  H.  Scott  ( —  auktor  záslužné  učebnice 
meteorologické  — )  o  podstatě,  methodách  a  všeobecném  účelu  meteorologie. 

Spis  nejmenší,  ale  svůj  úkol  nejlépe  vystihující,  nechali  jsme  si  na  konec. 
Je  to  vlaská   meteorologie  od  Dra  Marchiho,^)  vydaná  v  Hoeppliho    kollekci,   jež 

')  Ze  starších  německých  prací  meteorologických  dlužno  upozorniti  na  knihu  Kámteovu 

gjehrbuch  der  Meteorologie  von  L.  F.  K&mtz,  Professor  an  der  vereinigten  Friedríchs- 
niversit&t  zu  Halle)  a  Schmidovu  (Lehrbuch  der  Mett^orologie,  bearbeitet  yod  Dr. 
Ernst  Erh.  Schmid,  Professor  zu  Jena).  Prvá  vyšla  roku  1831—36  v  Halle  ve  třech 
svazcích  o  510,  596  a  552  stranách,  spis  Schmidův,  čítající  přes  1000  stran,  vyšel 
v  Lipska  r.  1860.  Obě  tato  díla  jsou  na  svoji  dobu  znamenitá,  zvláště  u  Schmida 
zasluhi^e  pochvalného  vytknutí  odborná  literatura,  jež  jest  sestavena  i  upotřebena  co 
nejdůkladněji.  Dnes,  za  té  ohromné  massy  materiálu,  jednotlivec  podobnou  práci 
v  příslušných  rozměrech  nebyl  by  s  to  vykonati. 

)  Traité  dlémentaire  de  Meteorologie  par  J.  C  Houzeau,  direkteur  de  l'observatoire 
royal  de  Bruxelles,  et  A.  Lancaster,  météorologiste-inspecteur  au  méme  établissement. 
Mons,  Hector  Manceaux,  Paris  1888.  8\  S.  319.  (Belgická  knihovna  pro  popularisování 
vědy  a  umění). 

)  L'atmo8phěre,  meteorologie  populaire.    Paris  1888. 

')  Modem  Meteorology.  A  Series  of  six  lectures.  Německé  orig.  vydání  vyšlo  v  BrunSvikii 
u  Yiewega  r.  1882. 

)  Meteorologia  generále  di  Luigi  de  Marchi,  dottore  in  Fisica  e  Matematica.  Gon  8 
Tavole.    Ulrico  Hoeppli,  Milano  1888.  16°.  160  str.  Cena  150  liry. 
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má  týž  účel  jako  bibliotéka  belgická.  Nikde,  v  žádné  literataře  nepodáno  na  tak 
málo  stranách  něco  tak  vědeckého,  úplného,  jako  stalo  se  v  tomto  díle  Dra  Mar- 
chiho.  Spisovatel  nikde  nezabíhá  v  detaily;  „é  la  concezione  generále  e  siotetica 
dei  fenomeni  principali,  che  importa  di  ben  rischiarare  e  definire,  se  si  vorrá  cel 
tempo  avere  una  base  solida  per  lo  studio  dei  fenomeni  locali;  ed  io  credo  che 
tanto  piú  rapidamente  la  meteorologia  si  avvicinerá  al  sno  scopo  teorico  e  pratico, 
qnanto  piů  chiuderá  gli  occhi,  ne^snoi  prímordii,  ai  fenomeni  di  dettaglio,  e  gli 
orecchi  al  rimprovero  di  mantenersi  troppo  nelle  astrazioni  generali.'  Marchi 
zbytečnými  řečmi  neplýtvá,  jeho  každé  slovo  jest  jasné,  správně  volené.  On  do- 
kázal tímto  spiskem,  že  srozumitelnosť  a  vědeckost  se  vždycky  nemusí  vylučovati. 
Předbéžných  vědomostí  mnoho  nepředpokládá:  elementární  věci  z  nauky  o  teple 
a  z  mechaniky.  —  Spis  skládá  se  z  úvodu  a  ze  4  oddělení.  V  introdukci  vyme- 
zuje se  pojem  meteorologie  a  podává  se  program  celé  práce.  Marchi  si  tu  ukládá 
„di  espore  in  snccinto  i  principii  finora  acquisiti  in  tal  módo  daila  meteorologia, 
sequendo,  fín  dove  é  possibile,  il  processo  logico  delle  scienze  positive' .  V  L  od- 
dělení, nadepsaném  „vzduch  a  atmosféra",  jedná  se  o  fysikálních  vlastnostech 
vzduchu,  tlaku  atmosf.,  barometrech,  barometrické  altimetríi,  vodní  páře,  vlhkosti 
absolutní  i  relativné,  hygrometrech  a  psychometrech  a  konečně  o  oběhu  vody  ve 
vzduchu  (str.  5 — 40).  Odděleni  II.  probírá  podmínky  rovnováhy  a  pohybu  v  atmo- 
sféře. Spisovatel  jest  znám  dosavadními  svými  pracemi  meteorologickými  jakolto 
theoretik  v  oboru  aerodynamiky,  proto  nelze  již  a  priori  očekávati  než  věcí  ska- 
tečně  cenné,  nové.  Vykládá  se  tu  o  tlaku  vzdušném  a  větru,  mapách  isobari- 
ckých,  gradientech  a  p.,  dále  o  příčinách  pohybu^  ciklonech,  anticiklonech  a  jich 
charakteristických  rozdílech,  větrech  periodických,  konečně  o  zákonech  pohybu, 
zákonu  Buys-Ballotovu  a  p.  (41 — 72).  Oddělení  lit,  jest  věnováno  výjevům,  zá- 
vislým na  normálním  rozdělení  teploty  ve  vzduchu.  Studium  vertikálního  rozdé- 
lení  temperatury  jest  důležité  nejen  pro  applikaci  formule  barometrické,  nýbrž 
i  pro  určení  podmínek  rovnováhy  stabilní,  labilní  a  indifferentní.  Horizontální 
(geografické)  rozšíření  zmíněného  elementu  vykládá  se  tu  se  stanoviska  jen  me* 
teorologického,  nikoli  klimatologického.  Periodickými  —  denními  i  ročními  — 
změnami  teploty  část  tato  končí  (73 — 105).  —  Y  oddělení  IV.  seznamujeme  se 
s  nepravidelnými  výjevy  meteorol.  a  s  praktickou  naukou  o  povětmosti.  Pohled- 
neme-li  na  dloubou  řadu  isobarických  map,  pocházejících  z  různých  míst  i  dob, 
shledáme,  že  z  velikého  množství  různých  forem,  jež  isobary  praesentují,  některé 
formy  zvláště  vynikají,  častěji  se  opakujíce  a  kupíce  se  vzájemně  s  jistou  pravi- 
delností. Tyto  formy  jednoduché  nebo  typické  jmenují  se  a)  ciklony^  obory  nís- 
kého  tlaku,  uzavřené  isobarami  skoro  kruhovými  nebo  oválními ;  ciklony  sekundární, 
malé,  provázející  depressi  hlavní ;  výběžky  (saccaturae),  b)  anticiklony^  obory  vy- 
sokého tlaku,  ohraničené  isobarami  obyčejně  méně  pravidelnými  než  ciklony ;  před- 
hoří  nebo  klíny  (promontori),  jež  deformují  hlavní  isobary  elevační;  c)  svahy 
(pendii),  když  z  jednoho  místa  do  druhého  tlaku  pravidelně  ubývá;  isobary  jsoo 
skoro  přímé,  d)  úšiny  nebo  sedla  (Stretti),  úzké  pruhy  nízkého  tlaku  mezi  dvěma 
anticiklony,  e)  isthmy,  úzké  pruhy  vys.  tresse  mezi  dvěma  ciklony.  Tyto  jednot- 
livé typy  mají  své  konstantní  vlastnosti,  zvláště  co  se  týká  výjevů  povětmosti, 
jimiž  bývají  provázeny.  Rozdělení  a  postup  těchto  isobarických  typů,  jich  vliv  na 
povětrnosC  jest  předmětem  další  kapitoly.  Marchi  vysvětluje  pohyby,  dráhy  cikIon6 
mechanicky,  klada  zvláštní  váhu  na  proudy  ve  vysokých  vrstvách  vzdušných.  On 
konstatijge:  ciklon  se  pohybuje  tím  spůsobem,  že  nechává  maximum  tlaku  atm  sí. 
(max.  teploty)  buď  na  pravé  straně  (na  polokouli  severní),  anebo  na  levé  na 
polokouli  jižní).  Země  hornaté  jsou  ciklony  zřídka  navštěvovány.  —  Na  ke  ec 
dovídáme  se  o  složených  typech  isobarických  a  o  prognose  povětmosti;  je  to 
stručně  vypsáno  zkoumání  typů,  význačných  pro  povětrnosC  Anglie,  Francie,  é- 
mecka  a  Itálie,  dotknuto  se  také  vlivu  velikých  středů  ciklonálníc^  a  elevačn  h, 
konečně  praktické  prognosy  povětrnostní  a  jejích  výsledků.  —  Podali  jsme  ob  ih 
knihy  Marchiiio  úmyslně  poněkud  Siřeji  a  pokládáme  ji  za  V0Or  malé  nfeř*  '^ 
meteorologické. 
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O  siioyějšich''  meteorologiích  českých  nemůžeme  se  na  tomto  miste  rozepsati, 
třeba  že  leckterá  z  nich  zdála  se  novou  —  aspoň  co  do  rokn,  kdy  byla  vydána. 
Meteorologie,  vydané  jazykem  českým,  json  práce  z  nejvěcšf  části  velmi  záslužné, 
ale  zastaralé  —  až  na  výbornou  partii  ve  Studničkové  Yšeob.  Zeměpise,  jež  jest 
čteoářstvn  zajisté  známou;  proto  se  o  ni  nešíříme.  —  Když  musí  se  za  nynějšího 
rychlého  pokroku  věd  nazvati  zastaralou  kniha,  vydaná  na  př.  před  15  lety,  je 
to  přirozené,  ale  když  nutno  nazvati  zastaralým,  nepotřebným  spis,  vydaný  třeba 
před  5  lety,  tu  je  to  povážlivé.  Inu  —  narodilo  se  mrtvé  děcko.  Tím  nechceme 
se  nikoho  zvláště  dotýkati,  uznáváme  rádi,  že  všechny  dosavadní  meteorologie 
české,  ai  jakékoli  kvality,  vykonaly  mnoho  pro  poučení  českého  lidu;  jsou  to 
zejména : 

.Nástin  meteorologie''  od  V(ojtěcha)  Š(afaříka)  (Musejník  r.  1850  str.  431 
až  459,  556-75). 

„Yzduchoslovi  čili  pojednání  o  vzduchu,  teple  a  úkazech  povětrnosti  s  ohledem 
na  rolnictví."  Sepsal  Jan  Palacký,  doktor  filosofie  i  práv  atd.  (Hospodářská 
bibliotéka  seš.  U.,  1863,  str.  124.) 

^Meteorologie  čili  popis  a  výklad  všech  úkazů  povétrných.''  Pro  přátele 
přírody  vAbec  a  pro  venkovany  zvláště  sepsal  Dr.  F.  J.  Studnička,  professor  atd. 
(v  Budějovicích  1864,  str.  89).  —  Poněvadž  se  práci  této  nedostalo  náležitého 
rozšíření,  p.  Dr.  Studnička  napsal  nový  spis,  srozumitelnější,  obšírnější,  jejž  vydal 
pod  titulem:  „O  povětrnosti''  (Matice  lidu  1872,  čís.  6,  str.  164). 

,0  některých  výjevech  v  ovzduší."  Vypravuje  Dr.  Em.  Hrys,  ředitel  c.  k. 
ústavu  učitelského  v  Soběslavi  (Bibliotéka  paedagogická,  svazek  XXYIII,  r.  1876, 
str.  87). 

„O  povětrnosti,  jejích  činitelich  a  vlivu  na  rostlinstvo,  jakož  i  pranostika 
povětrná."  Podává  Leopold  Zeithammer,  knížecí  Schwarzenberský  správce,  činný 
úd  rakouské  společnosti  meteorologické  (v  Budějovicích  1877,  str.  128). 

„Základové  meteorologie  a  klimatologie."  Stručný  výklad  o  živlech  povětr- 
nosti a  současném  jejich  působeni  na  rozličných  místech  povrchu  zemského,  jejž 
pro  školy  hospodářské  a  lesnické,  jakož  i  k  soukromému  poučeni  vůbec  napsal 
Fr.  Hromádko,  professor  silozpytu  a  mathematiky  při  c.  k.  středních  ikolách  v  Tá- 
boře, člen  rakouské  společnosti  pro  meteorologii  ve  Yídni  (Prof.  Dr.  J.  B.  Lambl : 
Bibliotéka  polního  hospodářství,  svaz.  5,  r.  1882,  str.  164). 

„Hlasatel  povětrnosti."  Stručný  výklad  veškerých  proměn  povětrnosti  s  prak- 
tickým návodem,  jak  poznati  příští  povětrnosť.  Pro  školy  odborné,  pro  hospo- 
dáře, lesníky  a  každého,  jehož  meteorologie  zajímá.  Napsal  Alois  Mollenda,  pro- 
fessor na  střední  hospodář,  škole  v  Roudnici,  dříve  nčitel  meteorologie  a  správce 
meteorologické  stanice  na  vyšší  hospod,  zemské  škole  v  Táboře.  S  13  obrázky 
v  textu.   T  Praze,  J.  Otto,  1886. 


Drobné  zprávy. 


Aby  bylo  lze  dosáhnouti  co  možná   stejného    postupu  při  zkouSkách 

pHjimaeieli  pro  I.  třidu  a  \  úpravě  příslušných  yýkazů,  jež  o  zkouš- 
kách těchto  rok  co  rok  jest  předkládati,  vidí  se  c.  k.  zemské  školní  radě  naříditi, 
Jak  následuje: 

1.  Počínajíc  školním  rokem  1890 — 91  užívati  jest  k  řečeným  výkazům  při- 
ložených formulářů,  jež  od  c.  k.  ředitelstva  pomocných  úřadů  místodržitelských 
v  Praze  (Nebovidská  ulice,  čís.  459—111.)  pod  čís.  135,  vrstvu  (10  archů  obál- 
kových nebo  vložkových)  za  16  kr.  lze  dostati. 

2.  Do  výkazu  toho,  v  němž  zkoušence  dle  abecedního  pořádku  seřaditi  jest, 
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bndtei  s  pomínntfin  repetentů  pojati  jen  ti  táci,  ktejf  zkonikj 
se  podjali. 

3.  ŽákAm  přiSedSlm  z  veřejné  ikolf  obecné  jest  besvýii 
křestním  neb  rodným  listem  (vynes.  c.  k.  zemské  íkol.  rady  z 
1886,  £íb1o  15.200)  a  vysvĚdčenlm  frekrentaínlm,  na  němŽ  zo 
z  Jazyka  v>n£ovaciho  a  z  počtů  jsoa  vjtčeDy  (minist.  vynes,  se 
čfs.  5416,  M.  I.,  eis.   153). 

4.  Žáci,  kteřf  mají  již  vysvédčeni  na  propoiténon  ze 
kdož  byli  vyníováni  soukromě,  TysTědienl  frekventačolho  oviei 

5.  Při  každém  žáka  jeet  udati  netoliko  třído,  do  ktei 
nýbrž  i  počet  tříd  Školy,  již  se  týče,  a  Skelni  okres  asi  takto : 
obec.  Školy  v  N.,  ikoL  okr.  N."  —  ArSak  t  pH6iné  dispensi 
přijímací  nakl&dati  jest  se  žáky  ikol  jednolřídnlch  a  dfontřidn 
se  Ziky  Skol  výSe  organisovtnýcb  (miaist.  vynes,  ze  dne  37.  ki 
M.  a,  čfB.  115). 

6.  Žáci  ikol  měitanskýck  podleb^jf  rovnéí  zkonice  přijii 
svědčeni  frekventaČnlho  jost  jim  předložiti  poslední  vysvědčeni 

7.  CiiodiMí  lák,  o  jehož  přijeti  jde,  posléze  do  Školy  s  ' 
nSmeckým,  budiž  z  jazyka  českého  jakožto  vynčovactho  zko 
i  ústné  bez  ohledu  na  známka,  již  z  předmětn  toho  si  snad  | 

6.  Aby  vlíchni  žáci  bez  rozdllo  také  ústné  byli  zkonSeni, 
ježto  by  pak  nezbývalo  Casn,  aby  lůci,  kteři  ústní  zkoniky  spn 
důkladně  prozkonSeni  býti  mohli. 

9.  K  vyznačeni  výsledků  zkonSek  přijímacích  nesmi  se  dž 
nei  těch,  které  vys.  minist.  vynesením  ze  dne  2.  března  1866 
(M.  I.,  fis.  217)  jsoQ  předepsány,  ale  srozumitelné  zkratky, 
dob.,  dost.,  ned.  a  ze.  ned.  se  pi^poafitéjí. 

10.  Pro  lepii  přehled  zapisovati  jest  známky  z  prací  pí 
červeným. 

11.  Rubriky,  pro  které  není  příslnSných  známek,  bndtež 

12.  Do  poslední  rnbriby  dotčeného  výkaza  zapsati  jest 
„odmrStěn". 

13.  Tento  výkaz  o  zkonikich  přijímacích  podpisují  poni 
kommisse,  která  o  přijetí  žáků  I.  třídy  rozhoduje  samostatné. 

14.  Zároveň  ■  výkazem  tím  předložiti  jest  i  poradní  proti 
a  výsledek  zkouiek  přijímacích  pro  I.  třldn  po  rozumu  výnosu 
dne  30.  dubna  1878,  čís.  8470  povSechně  se  vyličí  a  ndá  ] 
třidy  se  přihlásivších,  přijatých  a  odmítnn^cb,  tentokráte  i  r 
tajíc.  —  Tento  protokol  podepisují  viichní  členové  sboru  učil 

15.  Podáni  o  zkonSkách    pÁjlmacícb    pro  I.   třidn    dle 
ikol.  rady  ze  dne  11.  listopadu  1887,  čis.  37.891,   odd.  2,  ne 
každého  rokn  jest  předložiti. 

16.  KonečnČ  ředitelstvu  připomfnáme,  Se  zkouSky  přijím 
noítí  a  obezřelostí  konány  a  přlsluSná  práce  písemné  nejméně 
roka  nscbovány  býti  mají.  (C.  k.  Skol.  rada  zem.  v  Praze  du 
Čís.  14.381.)  

Žáei  reilnich  Skol  mohou  býti  připaSMni  k  ; 
studin,  vykáíí-li  se  platným    vysvědčením  o  prospčSném   odb 

a  vysvědčením  o  tom,  že  na  veřejném  gymnasii  s  prospěchem  < 
tiny  v  roemiru  poSadavkův  prvých  Šesti  tříd.  Za  tím  účelei 
žádosti,  opatřené  zmíněným  vysvědčením  z  VL  třídy  reálni, 
vyloíice,  kterak  a  za  jak  dlouho  si  osvojili  znalost  latiny, 
ústav  ke  zkonSce  dbajíc,  pokud  možno,  přání  Žadatelova.  Bt 
zem.  nesmí  žádné  gymnasiam  takovon  zkonSkn  předsevzíti,  jim 
Ve  vysvédčenf  o  zkonice  ndá  se  výnos  Sk.  rady  zem.,  jímž  s< 
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i  účel  její.  Před  zkouškoa  jest  vybírati  taxn  5  zl.  jež  se  rozdělí  dle  minist.  vý- 
nosu ze  dne  29.  srpoa  1851,  čís.  8778;  viz  Marenzellerovy  Norm.  I,  čís.  271. 
(31/5.  1890,  č.  9524  minist.). 


Nařízení  ministeria  obrany  zemslcé  ze  dne  15.  dubna  1889, 

jimž  ve  skntek  uvidí  se  zákon  ze  dne  11.  dubna  1889  (Z.  Ě.  č.  41.)  o  zavedení 

nového  zákona  branného. 

(ňíáský  zákonnik  č.  46.  Částka  XYIU.) 
(PokračOTání.) 

4.  Učiliště  tuzemská,  jež  nyní  na  roven  jsou  postavena  vyšším  gymnasiím 
a  vyššjm  reálkám,  vypočtena  jsou  v  seznamu,  viz  přílohu  II.  a). 

5.  Osmitřídné  veřejné  škole  tuzemské  jsou,  co  se  týče  přiřknutí  výhody  jedno- 
roční praesenční  služby  (branný  zákon  §.  25.,  odstavec  1.,  lit.  b)  odvodním  po- 
vinníkům  jmenovaným  v  §.  63 : 3,  na  ten  čas  na  roven  postavena  jsou  učiliště  od- 
borná v  příloze  IL  b)  vyznačená. 

6.  Studijní  vysvědčení  cizozemských  učilišť  dávají  toliko  právo  ke  konání 
jednoroční  praesenční  služby  na  vlastní  útraty,  a  i  to  jen  tehda,  budou-li  uznána 
za  rovnocenná  s  příslušnými  vysvědčeními  tuzemských  učilišť  (číslo  1.  a)  a  5.), 
o  čemž  rozhoduje  ministerium  obrany  zemské  srozuměvši  se  s  příslušným  mini- 
steriem odborným  a  obdrževši  povoleni  říšského  ministeria  vojenství. 

Žadatelé  k  žádostem  svým  přiložte  stanovy  příslušného  studijního  ústavu 
v  platnosti  jsoucí  a  zkušební  vysvědčení  veškerých  odbytých  tříd  (ročníků)  a  škol. 

Žádosti  za  přiřknuti  stejnocennosti  takovým  zahraničním  vysvědčením  stu- 
dijním podány  budou  v  každém  jednotlivém  případě  od  velitelstev  doplňovacích 
okresů  říšskému  ministeriu  vojenství,  od  politických  úřadů  pak  ministeriu  zemské 
obrany. 

7.  Oněm  povinníkům  branným,  kteří  by  v  některém  odvětví  umění  nebo  vědy 
zvláště  vynikali,  může  přiřknuta  býti  výhoda  jednoroční  praesenční  služby  od  mi- 
nistra zemské  obrany,  jenž  dorozumí  se  s  říšským  ministrem  vojenství,  a  to  i  ten- 
kráte, když  by  formálních  průkazů  vědecké  spůsobilosti,  kterých  ve  předchozích 
ustanoveních  se  požaduje,  nebylo. 

8.  O  průkazech  vědecké  spůsobilosti  k  jednoroční  praesenční  službě  ve  vá- 
lečném loďstvu  jedná  se  v  §.  74. 

9.  Vědecká  spůsobilosť,  která  se  vyžaduje  od  jednoročních  dobrovolníků  lé- 
kařů, íarmaceutů  a  zvěrolékařů,  prokazuje  se  dle  §.  76. 

10.  Pro  neznalosť  německé  řeči  nikdo  nemůže  vyloučen  býti  z  jednoroční 
dobrovolnické  služby. 

§.  65. 
Kterak  spásobilosi  vědecká  ekauškou  se  prokazuje. 

1.  Zkoušky  spůsobilosti  k  jednoroční  dobrovolnické  službě  (§.  64 :  1  c)  ko- 
nají se  za  normálních  okolností  u  velitelstev  divisních,  pak  v  Innsbruku  u  velitelstva 
14.  sboru  a  v  Zadru  u  velitelstva  vojenského. 

Je-li  v  některém  místě  několik  velitelstev  divisních,  tedy  ustanoví  velitelství 
sborn,  n  kterého  z  nich  zkoušky  předsevzíti  se  mají. 

2.  y  kommissi  zkoušecí  zasedají: 

a)  Náčelník  generálního  štábu  té  které  vojenské  divise  jakožto  předseda; 

h)  dva  professoři  vyšších  gymnasií  anebo  vyšších  reálek; 

c)  dva  důstojníci  z  učitelstva  kadetní  školy  nebo  vojenského  vzdělávacího  ústavu 
v  místě,  kde  zkouška  se  koná,  anebo  když  by  těch  tu  nebylo,  dva  důstoj- 
níci z  .vojska  samého. 

Členy  v  lit.  b)  naznačené  každoročně  ustanoví  řiditel  toho  učiliště,  kteréž 
od  politického  zemského  úřadu  bude  k  tomu  stanoveno. 
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VeSkeH  hlenové  mají  právo  hUsovací. 

Za  zapisovatele  uatanoven  baď  poddflatoJDik  z  TOJska. 

3.  Zkoulky  kooaji  se  pravidlem  v  poaledni  ponddU  kaidéb 
DiSsice  arpna,  kteréhožto  měsíce  zkuuSek  nebude. 

Podle  počtu  aspiraDtů  niQže  ae  ve  zkoaEkách  pokračovati 
prostředně  cásledujfcfcb,  avEak  Žádný  aspirant  neami  déle  zkouSen  t 

1.  DopoDÍtění  k  odbýváni  zkoušky  po  dni  1.  března  onoho 
aspirant  dokonJi  21.  rok  veko  svého,  anebo  po  odbytém  odvodn 
kázáno  jest. 

5.  Žádosí  *)  za  připuštěni  ke  zkoušce  té  zadána  bod  n  tol 
Knačenébo  veliteUtva,  které  nejblíže  jest  stálému  bydliiti  aspiran 

K  žádosti  přiložen  bnd  list  křestný  nebo  rodný  a  list  totožni 
sepsaný  a  od  politického  nebo  policejního  úřadn,  ku  kterému  bydli 

T  žádostech  bud  doloženo,  ve  kterám  jazyku  aapiraat  z 
konati. 

Co  se  týíe  rozsahu  této  zkoušky,  viz  §.  66. 

Prve  nežli  ae  zkouška  poine,  prokaž  každý  aspirant,  že  tt 
zlatých  obnášející,  odevzdal  n  zeměpanaké  pokladny,  kterou  úřa 
nnje.    ZkuSebni  taxa  rovnými  dily  patří    profeasorúm    středních 

zaměstnaným.  Po  uplynuti  každého  ítvrtleti  zaplacené  zkušební  te._^  

zemským  poakázány,  o  kterémžto  poukazu  přislašni  professoři  etfednlcb  Skol  skne 
fiditele  oíiliSté  zpraveni  budou.  Taxa  jedenkráte  zapravená  nevrátí  ae  nei  tehdj, 
když  by  aspirant  zkanSce  se  nepodrobil. 

6.  Jakž  bude  zkonSka  akončena,  něioi  kommisse  věcSinou  hlasA  usneMiii, 
má-li  aspiraot  ěi  nemá-li  vědeckou  apfisobiioaC  k  jednoroíni  dobrovolnické  alnlbé, 
i  vydá  o  tom  vysvěděení  od  veškerých  ělenů  kommiaae  podepsaná  a  dle  vzorce  17. 
zdělané,  v  němž  bud  doloženo,  byio-lí  usneseni  uěíněno  jednohlasně  nebo  vée- 
šinou  hlasů. 

Odvolůni  proti  usneseni  zkušební  kommisaa  není  dopuštěno. 

7.  Vysvěděení  od  zkoušecí  kommiase  vydaná  driáoa  buďte  apolu  s  přelo- 
koly  zkušebními  v  evidenci  a  velitelatev  v  ěíale  1.  naznaíených;  v  tomto  záinunD 
zapsáni  buďte  též  i  aspiranti,  kteří  by  před  zkouškou  skončenou  od  qí  upastili. 
E  tomu  konci  učiĎtež  sobě  kommisse  vzájemná  sdělení  hned  po  skončení  k&idí 
zkoDŠky. 

6.  Bude-li  aspirant  věcSioon  hlaafl  oznán  za  nespilaobilého  k  jednorofni 
službě  dobrovolnické,  anebo  upustí-li  od  zkoušky  již  započatě,  avšak  nedokoučené, 
tedy  má  na  vúli,  chce-li  se  zkoušce  apůsobiloatnf,  avšak  po  uplynutí  jednoho  ce 
lébo  roku,  podrobiti  znovo.     Opakování  vztahuj  se  k  veškerým  předmětflm. 

Pakliže  by  aspirant  zamítnut  byl  jednohlasně,  tedy  opakováni  zkoušky  spi 
sobilostnf  nemá  místa  než  ve  případech  zvláštního  zřetele  hoduých  a  ne  prve  nei 
po  uplynutí  jednoho  roku.  Povolení  k  tomu  udili  ministerium  zemské  obrany  do 
rozumévši  ae  s  říšským  ministeriem  vojenství. 

Opakování  zkoušky  dopuštěno  není,  když  by  ji  aapirant  opakovati  měl  pi 
dni  1.  března  onoho  roku,  ve  kterěmi  dokoná  21.  rok  věku  svého. 

Zkouška  opakuje  ae  n  téhož  velitelství,  kde  konala  se  zkouška  první.  J< 
tehda,  když  by  aspirant  stálé  bydliště  své  trvale  změnil,  mliže  zkouška  konati 
n  zkoušecí  kommisae  bydliště  nového,  kterou  k  tomu  splnomocnf  svrchu  vzpon 
nuté  velitelství. 

9.  Divisnf  velitelstva,  ku  předsevzetí  zkoušky  povolaná,  oinamte  haidoroí 
do  dne  10.  října  velitelstvu    territoriálnimu  sobě  pfedstavenén: 
zkoušecí  kommisse  ode  dne  1.  řijna   roka   předchozího  do  dm 
žiclbo  vécšinon  blasA  a  jednoblasoě  byla  zamítnula  (viz  vzorei 

')  Tjto  iidoití  i  jich  pMohy  nfgaou  podrobeny  kolku. 
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§.  66. 
O  roesahu  ghmšky  spůsobUostni  k  jednoroóní  sluSbé  dobravolnieké. 

1.  Zkouška  tato  má  za  účel,  aby  se  prokázalo,  zdaž  aspirant  má  védeckoa 
spůsobilosf  v  oné  míře,  která  se  shoduje  s  odbytými  studiemi  vySSího  gymnasiu 
nebo  vyšší  reálky. 

2.  Předměty,  ze  kterých  se  zkouší,  jsou: 
A,  řeči, 

S,  zeměpis, 

C.  dějepis, 

D.  přírodopis, 

E.  fysika, 

F.  chemie, 

O.  mathematika. 

3.  Zkouška  odbývá  se  dle  vlastní  volby  aspirantovy  v  některém  jazyku 
(hlavní  řeči),  zákonně  jako  jazyk  vyučovací  zavedeném  na  veřejných  středních 
školách  mocnářství  rakousko-uherského. 

4.  Co  do  jednotlivých  předmětů  požaduje  se  toto: 

A.  Při  řečech: 

Zkouška  jazyková  obsahuje  dva  jazyky :  řeč  hlavní  a  některou  řeč  druhou. 
Za  druhou  řeč  platí  podle  vlastní  volby  aspirantovy:  buď  některá  jiná  zemská 
řeč  mocnářství  rakousko-uherského  anebo  některá  řeč  cizí:  francouzská,  anglická, 
latinská. 

Zkouška  z  každého  jazyka  jest  dvojí:  jedna  písemná,  druhá  ústní. 

Při  hlavní  řeči:  správnost  mluvnická  i  slohová,  jistota  a  obratnost  v  mlu- 
vení i  psaní  řeči  té  o  předmětech  onoho  myšlenkového  oboru,  ve  kterémž  aspirant 
zkouškou  prokázati  má  sběhlost  svou. 

Karakteristika  nejpřednějších  prosaických  i  básnických  forem  vyjadřovacích 
čítáním  získaná.  Některá  známost  novější  literatury  na  podkladě  čtení  jednotlivých 
hlavních  spisů. 

Při  zkoušce  písemné  dáno  bude  aspirantovi  k  volnému  spracování  théma,  při- 
měřené myšlenkovému  oboru  a  náležitému  stupni  vzděláni  jeho. 

Zkouška  ústní  vztahovati  se  bude  co  do  mluvnice  především  k  věcem  takovým, 
kn  kterýmž,  aby  byly  probrány,  nejbližší  pohnutku  dá  písemná  práce  kandidátova, 
pak  obzvláště  k  učeni  o  větě  a  o  znaménkách  větových. 

Při  řeči  druhé: 

a)  Při  zemské  řeči:  správnost  mluvnická  i  slohová,  jistota  a  obratnost  v  mlu- 
veni i  psaní  řeči  té  o  předmětech  myšlenkového  oboru  platného  při  vyučo- 
vání řeči  na  školách  středních.     Ostatně  vše  jako  při  řeči  hlavni. 

b)  Při  frančtině  neb  angličině:  rozumění  spisům  francouzským  neb  anglickým 
na  základě  dostatečných  mluvnických  a  lexikálních  vědomosti;  známost  ně- 
kterých přednějších  spisů  té  které  literatury,  čítáním  získaná ;  snadnost  a  ji- 
stota v  (ústním)  překládání  prosaických  kusů  z  frančtiny  neb  angličiny, 
Správnost  v  (písemném)  překladu  úlohy  středně  těžké  do  frančtiny  neb  an- 
gličiny. 

c)  Při  latině:  jistota  a  zručnost  v  překládání  římských  spisovatelů,  jmenovitě 
prosaiků  (Gaesara,  Livia,  Gicerona,  Tacita),  na  základě  důkladnější  mluv- 
nické známosti  latinského  jazyka.  Známost  literatury  římské  co  do  nejpřed- 
nějších zjevů,  správnost  v  písemném  užívání  latiny  při  překládání  některého 
prosaického  kusu  do  ní. 

B.  Při  zeměpisu: 

Známost  počátkův  mathematického  zeměpisu,  známost  topografického  a  po- 
litického zeměpisu  £vropy,  zvláště  pak  zeměpisných  poměrů  mocnářství  rakousko- 
uherského.  Známost  důležitějších  zeměpisných  poměrů  ostatních  dílů  světa. 

Geografické  kreslení  z  paměti:  podoby  evropejských  států,  toku  velikých 
řek,  hlavního  směru  hor,  důležitějších  osad. 


Drobni  Mpráog, 

'ň  dějepisu: 

lost  hlavnfch  ndálo!itl  déjepisa  jednotlivých  n&rodA  t  jich  pragautické 
jmcDOTÍté  z  doby  nověJSi  a  nové. 

lednil  zDámost  déjin  TzdélanOBti  a  OBTěty.    DBkUdnějSf  známost  déjepisa 
berekého. 
^ři  přírodopisu: 

iedná  (souBtavná)  ZD&mosf  skapenin  zrífat  a  rostlin  na  základe  zDámosti 
jifch  zjevfi  anatomických,  fysiologíe  a  morfologie.    Známost  tvarů  a  vlaat- 
iitéjéfch  nerosta,  zoámosf  Dejd61ežitéj31ch  zjevS  geologických. 
'.  fysiky : 

lost  nejdál ežítějiich  zjevů  přirodnlch,  zvltítí!  jasné  pochopeni  empirické 
liematické  opodstatnéni  jen  potad,  pokad  k  tomu  postafiqji  prostředky 
í. 

',  chemie: 

sosl  zákonů  chemie.     Známost   nejdůležitějších  prvkův  a  jích  sloafenin, 
ikytujf,  jakož  i  jich  důležitosti  t  přfrodě  a  v  průmyslu. 
^i  mathematice: 

adná  známost  Teikeré  elementární  mathematiky,  vycviíenosC  v  níliáni 
ce: 

hmetika  a  algebra,  pojmoac  v  to  rovnice  drnhého  stnpně  s  jednoD  ne- 
lOQ  veličinoD,  aritbmetické  progresse  prvého  Fádn  a  progresse  geo- 
ické. 

netríe :  planimetrie,  Btereometríe,  trigonometrie  rovinná,  přednf  vlastoosti 
loseCek. 

li  o  projekci  a  npotřeheni  ho  pi4  naace  o  etfoech. 
iSka  z  mathematiky  koná  se  ústné  i  písemné ;  písemná  sskonika  hledi  ta- 
rance  praktické. 


ScliTráJLeiié.  díla: 

z  Karel,  Mluvnice  jazyka  německého  pro  dííSÍ  třidy.  2.  Aloisem  Breii- 
racované  vydáni.  V  Plzni  1869.  Cena  52  kr.  —  Crííebnice  jazyka  né- 
ro  nižSÍ  tíHdy.  7.  Aloisem  Breíndlem  přepracované  vydání.  I.  dil.  V  Pliiu 
la  1  zl.  12  kr.  (12/5  1890,  fi.  8658). 

jdníček  £daard,   Cviíebnice   jazyka   německého   pro  I.  a  U.  tridn  íkol 

Slovník  kn  cvičebnici.    T  Brné  1890.  Winiker.   Cena  90  kr.    (Povoliti 

rada  zem.  k  odůvodněné  íádosti  sborn  něitelského.  6/9.  1890,  i.  9062J. 


Rozpoéet  ministerstva  kultn  a  ui^by  na  rok  1890  dle  schvi- 
dne  19.  května  zákona  (ř.  z.  i.  83)  jest  tento:  výdaje  21,792.518  il; 
139.444  zl.  Z  výdajťiv  vypadá  na  university  3,927.075  zl.,  z  toho  nt 
)é  797.220  zl.;  na  technické  školy  vysoké  810.470  zl.;  z  toho  na  Prafiké 
;1.,  na  Bměnskon  91.070  zl.;  na  středni  Školstvo  5,267.970  zl,  z  tobo 
iia  3,917.945  zl.,  na  reálky   1,350.025  il. 

Ke  zkouíkám  kandidátů  učítelstrf  hndby  na  ikolách  stfednifli 
I  níitelských,  zahájeným  dne  9.  ěervna  1890  v  c.  k.  (eském  ůsUva  níi- 
Prase,  přihlásilo  se  12  kandidátů  z  Čech  a  z  Moravy,  jeden  ze  Stavosit 
Bnibarska.  Z  těchto  kandidátů  odbylo  zkonikn  5  v  řeéi  íeské,  6  v  řeíf 
i  jednu  kandidátka  v  obop  jazycích.  C.  k.  zkoSeboi  kommisse  la  přeí- 
JUDra  £d.  Gnndlinga  oznala  jedna  kandidátku  a  jednoho  kandidáta  pro 
avir  &  housle  výteěně  spůsobílými.  Za  spAsohilé  byli  uznáni  3  kandidátky 
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v  oboru  bry  na  klavír,  4  kandidáti  pro  zpfiy  a  klayír  a  jeden  kandidát  pro  zpěv 
a  bra  na  varhany.     Beprobováni  byli  jeden  kandidát  a  jedna  kandidátka. 

—  Střední  Škola  dÍTéi.  V  kruzích  vzdělanstva  českého  konečně  uzrála 
zdravá  myšlenka,  zříditi  školu  k  vyššímu  vzdělání  dospívajících  dívek.  Přejíce 
podniku  tomu  nejlepšího  zdaru,  klademe  tuto  provolání,  které  v  té  příčině  vydáno 
bylo  k  vzdělanstvu   českému: 

Z  Čech  dáno  heslo  celému  Bakonsku  a  opakováno  ozvěnou  jazyků  jino- 
národních :  otevřete  ženám  brány  věd,  dejte  duši  ženské  světlo  nauky,  připusťte 
dívky  k  vysokému  učení! 

Otázka  ženského  studia  universitního  měla  na  říšské  radě  rakouské  vstup 
šťastný,  nejčestnější,  a  nelíčené  uznáni  se  strany  jinoslovanské  i  německé  dalo 
tenkráte  nám  Čechům  svědectví,  ze  jsme  předešli  všecky  ostatní  národy  rakouské 
zahájením  důležitého,  časového  pokroku  kulturního. 

Jeho  Veličenstvo  císař  a  král  dal  snahám  žen  o  dozažení  práva  k  universitě 
nejvyšší  sankci,  dovoliv  první  praktické  lékařce  v  Rakousku,  aby  své  povolání  pro- 
vozovala. 

Není  již  pochybnosti,  že  dříve  či  později  intelligence  národů  i  přízeň  státu 
otevře  ženám  university  v  celém  Rakousku.  A  není  příliš  časně  starati  se  o  to, 
aby  ženy  toho  práva,  kterého  se  domáhají,  také  skutečně  mohly  užiti,  —  aby  se 
jim  dostalo  k  universitním  studiím  nutné  předpravy. 

Ženský  Týrobní  Spolek  český  v  Praze  zahájil  v  Rakousku  ruch  petiční  ve 
prospěch  ženského  studia,  týž  spolek  k  heslu  pojí  také  skutek,  pečuje  o  to,  aby 
českým  dívkám  v  slovanské  Praze  naií,  první  v  Rakousku,  poskytnuto  bylo  vědo- 
mostí opravňujících  je  hlásiti  se  na  universitu. 

Ze  středu  Ženského  Výrobního  spolku  českého  v  Praze  vzniká  jednota  nová : 

„Minerva,**  spolek  pro  ženské  studium. 

Stanovy  spolku  toho,  jehož  členy  budou  pánové  i  dámy  i  korporace,  podány 
již  veleslavnému  c.  k.  místodržitelství  k  potvrzení.  Pomocí  spolku  toho  zřídí  se 
soukromá  česká 

střední  škola  dívčí, 

první  to  ústav  v  celém  Rakousku,  který  bude  připravovati  dívky  k  maturitní  zkoušce 
na  gymnasii. 

Osnova  střední  školy  dívčí  podána  již  velesl.  c.  k.  školní  radě  zemské  ku 
schválení. 

Střední  škola  dívčí  bude  soukromým  ústavem  o  pěti  ročnících,  skládtgícím 
se  z  přípravky  a  čtyř  tříd,  které  budou  míti  učební  osnovu  i  veškero  zařízení 
vyhovující  programmu  4  vyšších  tříd  gymnasijních.  Do  přípravky  budou  se  při- 
jímati div^,  které  se  vykáží,  že  s  prospěchem  dokonaly  třetí  ročník  školy  mě- 
šťanské nebo  vyšší  školy  dívčí;  přípravka  poskytne  jim  vyučování  takového,  aby 
mohly  vstoupiti  do  1.  třídy  střední  školy  dívčí  a  pokračovati  třídami  ostatními 
v  přípravě  k  maturitní  zkoušce. 

Na  základě  této  mohou  pak  dívky  buď  vysokým  studiím  se  oddati  aneb  se 
po  případě  oddati  vychovatelství  domácímu  neb  stavu  učitelskému,  jak  činívají 
často  abiturienti  gymnasií. 

Škola  ta  bude  tedy  útočištěm  pro  dívky  14leté,  z  nichž  mnohé  nejpilnější 
a  nejnadanější  přečasto  nemají  kam  se  obrátiti,  aby  své  duševní  vlohy  vyvinovaly 
a  svou  touhu  po  vědě  uspokojily,  —  pro  dívky  onoho  věku,  pro  které  máme 
vzdělávacích  ústavů  tak  žalostně  málo  a  pro  které  každé  nové  přiměřené  učiliště 
bude  nejvěcším  dobrodiním.  Však  jest  to  věk,  v  němž  duše  dospívá  tak  jako  tělo 
a  právě  tak  si  žádá  potravy  nutné  pro  svůj  zdar  a  vzrůst,  —  věk,  v  němž  nejen 
nedostatek  chleba  se  stává  zřídlem  nejzkáznéjších  nemocí  tělesných,  ale  právě  tak 
i  hlad  duševní  umořuje  a  hubí  srdce,  povahu,  silu  a  zdravotu  duše.  Či  směl  by 
se  národ  zváti  národem  vzdělaným,  kdyby  před  jeho  dětmi,  sotva  že  14.  roku 
dosáhly,  brány  Skol  nemilosrdně  se  zavřely?  A  přece  se  tak  děje  takořka  všem 
jeho  dcerám,  neboť  šťastnější  výjimky  jsou  dosud  krůpějemi  v  moři. 
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Tož  dejme  soňilifm,  nadSeným  dcer&m 
otevřte  jím  skrovnoo,  ale  pňstnpnoD  střední  Skol 
jim  toto  jedÍDoa  cestu  ke  Škole  vysoké,  k  nií 
neb  zitra! 

Badii  to  opSt  iesíé  dilo,  jeí  provede  prv 
feské  blasy  prvni  odhodlaný  výraz  v  této  řfSi. 
sloveni  pfedDfrai,  ale  skutkem  posledoimi!  Nebn 
jen  velkým  mrtvým  svým,  uepeČojlce  o  živé  a 
žitf  —  Že  se  booosf  jen  sUtoq  minulosti,  nedbi 
bndonoDosf,  jejíž  tv&rkynf  m&že  býti  jen  zdar 
mládež  I 

Vzdělávati  tato  mládež  —  toť  úkolem,  d 
a  malé  oběti.  Nechceme,  aby  kdokoli  k  vQlí 
a  štědroty  dQležítým  ústavům  a  sbírkám  národnin 
ieoim  dá  jeStě  o  hřivnu  vice  a  snadně  pohřeSf 

Obě(,  které  žádáme,  není  nesmírné  velih 
přípravku,  v  roce  drobem  poaze  prvon  třída;  t€ 
hodláme  vydržovati  po  dvou  třld&ch  najednou,  st 
postnpem. 

Žaiky  střední  Skaly  dlvíí  bndon  platiti  4 
Členové  „Minervy"  zapravi  na  vydržování  Školy 
ročních  lhůtách;  členové  přispívající  badou  plat 
pro  éleny  ženského  V/robnfho  Spolku  Českého 
„Minervy"  na  1  zl.  roéně. 

Předběžné  přihlášky  ŽaČek  střední  Školy  ( 
i  příspěvky  přijímá  v  plsárně  své  Ženský  Výrob 
lomějská  ulici  č.  7  n. 

BliíSl  oznámení  o  spolku  „Minervě"  podán 
gramm  střední  SkoIy  divií  a  ostatní  podmínky  ovi 
Spolek  „Minerva"  bude  se  přiěiúovati,  aby  pi 
činitele  k  rozmnožování  vzdělávacích  ústavS  div 
gymnasia  pro  dívky;  nežli  viak  toho  dosáhne,  i 
ve  své   soukromé  střední  Škole  dfvčf. 

Takž  pnsCme  se  v  dílo  ne  sice  snadné,  al 
plodné  I  Přivftají-li  je  širSf  kmhy  vlastenecké  I 
náS  dosud  vSude  potkává  v  kruzích  soukromýc) 
skvěle  pojiStěn,  a  to  ke  cti  národa,  který  první 
svým  dcerám,  aby  vstoupily  na  práh  vysokého  aí 
dnSevofch  statků  lidských. 

Či  budeme  čekati,  až  nás  národ  jiného  ja: 

Nikoliv;  nadSeni  nejupřlmnějSÍ  nás  pohání 
národ  o  poklad  veliký:  o  zuSlechtěnou,  osvíceni 
a  srdcem  srdce  jeho. 

—  Konkursy:  Hlavni  očitel  pro  čeSt: 
zeměpis)  na  českém  ústavě  pro  učitelky  v  Pn 
učitelském  úsUvě  v  Jičíně  (do  877.). 

Zprávy  raskýe 

(Pokračovám'.) 

///.  Moskevská  universita  v  roce  1888 
bohosloví,  řád.  prof.  43  (na  fakullě  hist.-filolog.  1 
lékařské  13),  mimořád.  prof.  33  (na  fak.  bist-G 
líkař.  15),  prosektorúv  5,  astronom  pozorovate 
6  učitelův,   I  nichž  4  k  praktickým   cvičením  v 
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jazyku  hebrejskémn,  assynkéma  a  arabskémn.  Mimo  to  učilo  se  anthropologii  a 
jazyko  španélskémn.  Soukromých  docentův  bylo  76,  a  sice:  na  fakalté  historicko- 
filolog.  17,  fys.-math.  16,  právn.  8,  lékař.  35.  Celkem  tedy  všech  osob  ačicích 
108.  Z  nich  měli  dovolenou  za  vědeckým  účelem  3  vnitř  Rusi,  9  za  hranici. 
K  lepšímu  vzdělání  studentův  byly  při  fakult&ch  semináře  a  různá  cvičení.  E  pří- 
pravě na  professorský  úřad  určeno  bylo  42  studujících,  z  nichž  polovice  požívala 
nadání;  někteří  z  nich  posláni  jsou  za  hranici  k  studiu.  Ze  studujících  povýšeno 
bylo:  na  doktora  11  (fysiky  1,  medicíny  10),  na  magistra  7  (různých  odborův: 
trestního  práva,  fysiky,  botaniky,  politické  ekonomie,  občanského  práva,  filosofie, 
farmacie),  na  kandidáta  220  (fakulty  hist-filolog.  35,  fys.-math.  50,  právn.  135), 
ua  skutečného  stndenta  108  (fak.  hist-filolog.  14,  fys.-math.  26,  právn.  68).  Na 
íiikultě  lékařské  povýšeno  posluchačův  na  lékaře  230,  na  akuSéra  10,  ť^ezdního 
lékaře  2,  provisora  87,  lékárnického  pomocníka  199,  dentistu  1,  porodní  báby  108. 
Název  učitele  gymnasia  dostalo  18  posluchačův.  Koncem  roku  1888  bylo  na  uni- 
versitě 3257  studujících,  a  sice:  na  fakultě  hist-fil.  260,  fys.-math.  672,  právn. 
1080,  lékař.  1243;  nad  to  bylo  53  mimořádných  posluchačův  a  294  lékárnických 
pomocníkův.  Nadání  vyplaceno  bylo  za  115.468  rublů  (od  50 — 500  rub.).  Od 
školného  osvobozeno  bylo  v  I.  polouletí  648,  v  U.  pol.  630  stud. ;  zároveň  uděleno 
podpor  v  I.  polouletí  152  stud.  za  3754  rub.,  v  II.  pol.  160  stud.  za  6033  rub. 
(od  20 — 100  rub.).  Ze  soukromých  podpor  uděleno  740  rub.  a  zaplaceno  za  21 
stud.  611  rub.  školného.  Spolek  na  podporu  nuzných  stud.  Moskevské  university 
pak  zaplatil  za  250  stud.  6970  rb.  školného,  na  ruku  vyplatil  116  stud.  1658  rb., 
za  léčení  stud.  vydal  391  rub.,  na  obědy  stud.  dal  6590  rub.,  půjčil  stud.  2664 
rub.,  z  nichž  téhož. roku  vráceno  2544  rub. 

IV.  Petrohradský  institut  historicJco-fUologický  v  studijním  roce  1888—9 
měl  91  studujících,  z  nichž  82  na  státní  útraty,  9  na  jiná  nadání;  roztříděni  byli 
takto:  v  I.  běhu  20,  v  H.  běhu  22,  v  m.  běhu  26  (13  na  oddělení  dřevních  ja- 
zykův  a  13  na  odděl,  historie  a  geografie),  v  IV.  běhu  23  (15  na  odděl,  dřevních 
jazykův,  8  na  odděleni  historie  a  geografie).  Předměty,  jimž  se  vyučovalo,  jsou 
tyto :  náboženství,  logika  a  psychologie,  dějiny  řecké  literatury,  řecké  starožitností, 
srovnávací  mluvnice  dřevních  řeckých  dialektův,  dějiny  řecké  alfabéty  (s  praktickými 
cvičeními  v  nadpisích),  dějiny  římské  literatury,  římské  státní  starožitnosti,  dřevně- 
cirkevně- slovanský  jazyk,  ruský  jazyk,  dějiny  ruské  slovesnosti,  obecné  dějiny  staré, 
střední  a  nové,  ruské  dějiny,  o  pramenech  obecných  i  ruských  dějin,  zeměpis  obecný 
i  politický,  mathematický  a  fysický.  Pro  starší  studující,  kteří  pokračovali  v  cvičbé 
ruského  jazyka  i  slovesnosti,  probírali  se  starší  památníky  cirkevně-slovanské  a 
čítal  se  přehled  ruské  literatury  počátku  XIX.  věku. 

Kromě  četby  a  učby  školní  konali  studující  obou  oddělení  i  domácí,  o  níž 
pak  podávali  zprávu;  jiní  takové  práce  domácí  pracovali  písemně. 

Posluchači  lY.  ročníku  cvičili  se  v  gymnasii  při  institute,  jež  mělo  204 
žáky,  z  nichž  v  přípravce  24;  vysvědčení  dospělosti  nabylo  jich  koncem  roku  11. 

Z  posluchačův  institutu  nabylo  23  vysvědčeni  o  ukončení  studií  (15  v  od- 
děleni  dřevních  jazykův,  8  v  odděl,  historie  a  geografie). 

V.  Petrohradská  universita  v  roce  1888  měla  130  učitelův,  a  sice:  1  prof. 
bohosloví,  46  řád.  prof.  (11  na  fakultě  hist-filol.,  18  na  math.-fys.,  9  na  právn., 
8  na  fak.  východních  jazykův),  18  mimořád.  prof.  (5  na  fak.  hist.-fil.,  6  na  fys.- 
n  th.,  5  na  právn.,  2  na  fak.  vých.  jaz.),  6  lektorův  (3  na  fak.  híst.-fil.,  3  na 
b  :.  vých.  jaz.),  58  soukr.  docentův  (20  na  fak.  hist.-fil.,  23  fys.-math.,  9  právn., 
6  na  fak.  vých.  jaz.),  1  učitel. 

Studujících  bylo  1661  (o  392  méně  než  předešlého  roku),  a  sice:  na  fak. 
h  t.-filolog.  127,  fys.-math.  650  (math.  408,  přírod.  242),  právn.  805,  na  fak. 
v  ihodních  jazykův  79.  Dle  náboženství:  pravoslavných  1151,  katolíkův  169,  In- 
t(  knův  154,  židův  138  a  j.  Nadání  požívalo  jich  296  v  částce  81.889  r.  82  k., 
p  por  uděleno  166  studentům  5301  rub.  35  k.;  od  školného  osvobozeno  299 
v    ástce. 
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Při  aoiyersitě  jest  6  učených  jednot :  filologická,  romansko-gennaiiBká,  práv- 
nicka,  fysiko-lnčební,  přírodovědecká,  anthropologická. 

Mimo  to  jest  při  universitě  hóllej  čáře  Alexandra  n.  zřízená  S.  S.  Pdjakovem 
pro  studenty  universitní.  Y  ni  bylo  120  stud.,  z  nichž  38  msthem,,  9  přírodo- 
zpytcftv,  41  právníkův,  19  filologův,  13  výcbodníkův;  dle  vyznání:  97  pravoslav., 
13  Inter.,  9  katol.,  1  žid.  Nadancův  bylo  46,  na  vlastní  útraty  74.  Koll^  měla 
přijmuv  46.794  r.  36  k.,  vydajův  51.097  r.  89  k.  (Pekrač.) 
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Týroéni  zpráva  Ústředního  spolku  středních  Skol  éeskýeh  za 

správní  rok  1889. 

L   Zpráva  jednatélshá. 

V  sedmém  správním  roce  Ústředního  spolka  středních  ákol  českých  jevila 
se  činnost  spolkn  takto: 

Ve  valné  hromadě  dne  18.  dnbna  1889  povol^p  by)  na  úřad  starosty  jedno- 
myslnou volbon  opět  ředitel  Karel  Tieftrnnk.  Do  výboru  zvoleni  byli  proi:  Em. 
Fait,  J.  Httlakovský,  řed.  J.  Eončinský  z  Ném.  Brodu,  Frant  Kott,  Jos.  Praiák, 
Václav  Starý,  Jos.  Svoboda,  Jos.  Škoda,  ředitel  M.  Triipl,  Dr.  K.  Yeselík,  ředitd 
E.  Višňák  z  Kroměříže,  Dr.  Zikm.  Winter,  Fr.  Zámečník  a  Klatov,  Ja,r.  Zdeaěk. 
Za  náhradníky  zvoleni  byli  prof. :  Ant.  Adámek,  Frant,  Bily,  Ji^.  červenka,  Jar. 
Paul,  Jos.  Strnad  z  Plzně.  Za  revisory  účtů  zvoleni  byli  opět  prof.:  Dr.  FraaL 
Houdek  a  Vine.  Jarolímek. 

Dále  vykonány  byly  volby  do  dvon  odborA  nově  zřízených.  Do  odboru  pro 
pořádání  přednášek  povoláni  byli  prof. :  Frant.  Bílý,  Josef  Dědeček,  £m.  FaH, 
Job.  Koch,  Dr.  Vil.  Kurz,  Dr.  J.  Máchal,  Dr.  J.  Novák.  Do  odboru  gáhavnfM 
prol :  Ant.  Adámek,  Vil.  Bauer,  Frantiiek  Bily,  Lad.  Dolanaký,  Vavř.  Dušek,  Ffl. 
Hauptmann,  Fr.  Hodys,  Dr.  Jindř.  Metelka,  Jos.  Novák,  Jar.  Paul,  Jan  Ot  Pražák, 
Dr.  Zikm.  Winter. 

Výbor  ustavil  se  v  první  schůzi  takto :  Za  náměstka  starostova  zvolea  byl 
řed.  Matěj  Trapl.  Dosavadnímu  náměstkovi  prof.  Frt  Kottovi,  kter:ýi  vyiádal  ú 
odpuStění  z  toho  úřadu,  vzdán  byl  za  několikaletou  úspěinou  čianoať  vřelý  dít 
Pokladnictví  bylo  opět  svěřeno  osvědčenému  a  obětovnému  prof.  Václava  Starémo. 
Za  jednatele  zvolen  byl  opět  prof.  Josef  Pražák. 

Počet  členstva  trvá  již  od  několika  let  ve  výSi  nezměněné;  čítá  spolek  M 
téměř  500  členů.     Zastoupeny  pak  jsou  jednotlivé  ústavy  střední  takto: 

1.  C.  k.  akademické  gymnasium  v  Praze  15  členy.  2.  Městská  střední  Škola 
v  Praze  22.  3.  G.  k.  reál.  gymnas.  ve  Spálené  ulici  y  Praze  7.  4.  C.  k.  vySi 
gymn.  v  Truhlářské  ul.  v  Praze  17.  5.  G.  k.  vyšší  gyran.  v  Žitné  ul.  v  Praze  19. 
6.  G.  k.  vyšší  reálka  v  Praze  27.  7.  G.  k.  ústav  ku  vzdělání  učitelů  t  Braze  7. 
8.  G.  k.  ústav  ku  vzdělání  učitelek  v  Praze  4.  9.  Česko-slovanská  obchodní  akad. 
v  Praze  4.  10.  G.  k.  státní  průmyslová  škola  v  PrazQ  5.  11.  Méatski  vyHí  dívčí 
škola  v  Prs^e  7.  12.  Obec.  nižší  gymn.  v  Benešově  3.  13.  G.  k.  vyšší  gyns* 
v  Brně  2.  14.  G.  k.  nižší  gymnasium  v  Brně  7.  15.  (I  k.  yyšší  reálka  v  Bmi 
10.  16.  G.  k.  ústav  ku  vzděláni  učitelů  v  Brně  1.  17.  C.  k.  vyšší  gymnasii  na 
v  Budějcvicích  7.  18.  Beálnf  škola  ,Matice  škol.**  v  Badějovicick\  2.  Ii9.  Méatiké 
reálné  a  vyšší  gymnasium  v  Domažlicích  4.  20.  G.  k«  reálné  a  vjšši  gymnasiím 
v  Ghrudimi  12.  21.  Obchodní  akademie  v  Gchrudimi  3.  22.  C.  k.  yjUi  gjtm. 
v  Jičíně  4.  23.  G.  k.  nižší  reálka  v  Jičíně  2.  24.  G.  k.  úaUv  ku  vzděláni  očiiM 
v  Jičině  2.  25.  G.  k.  vyšší  gymnasium  v  Jindřichově  Hradci  8.  26.  C.  k.  vjtt 
reálka  v  Karlině  13.  27.  C.  k.  reálné  a  vyšší  gymn.  v  Klatovech  13.  28.  C.  L 
reálné  a  vyšší  gymnas.  v  Kolíně  7.  29.  G.  k.  vyšší  gymna^^  v  KráL  Hradci  5. 
30.  0.  k.  vyšší  reálka  v  Králové  Hradci  8.     31.  G.  k.  ústav  ku  vzděláni  ii»  M 
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v  Král.  Hradci  1.  32.  C.  k.  nižší  gymnasium  v  Kroměříži  8.  33.  C.  k.  reálné 
gymnasinm  v  Katné  Hoře  8.  34.  G.  k.  ústav  ku  vzdělání  nčitelů  v  Eňtné  Hoře  5. 
35.  G.  k.  státní  střední  fikola  v  LítomySli  11.  36.  C.  k.  vySŠí  gymnasinm  v  Ml. 
Boleslavi  8.  37.  C.  k.  vyšší  gymn.  v  Něm.  Brodě  10.  38.  Měst  reál.  a  vyšší 
gymn.  t  Nov.  Bydžově  2.  39.  C.  k.  vyšší  gymn.  v  Olomouci  16.  40.  G.  k.  vyšší 
reálka  V  Pardubicích  9.  41.  Měst.  vyšší  gymn.  v  Pelhřimově  8.  42.  C.  k.  vyšší 
gymn.  v  Pískn  10.  43.  0.  k.  vyšší  reálka  v  Pískn  8.  44.  G.  k.  střední  škola 
v  Plzni  14.  45.  Zemská  vyšší  reálka  v  Prostějově  6.  46.  G.  k.  střední  škola 
v  Pi^rově  7.  47.  0.  k.  ústav  kn  vzdělání  nčitelů  v  Příbore  2.  48.  C.  k.  vyšší 
a  reálné  gymnasinm  v  Příbrami  11.  49.  G.  k.  ústav  ku  vzdělání  nčitelů  v  Pří- 
brami 2.  50.  Mést.  vyšší  reálka  v  Rakovníce  2.  51.  Měst.  reálné  a  vyšší  gymn. 
v  Roadnici  12.  52.  C.  k.  vyšší  gymnas.  v  Rychnově  12.  53.  Ob.  vyšší  gymnas. 
ve  Slaném  8.  54.  C.  k.  reál.  gymnasinm  na  Smíchově  13.  55.  G.  k.  ústav  kn 
vzdělání  nčitelů  v  Soběslavi  5.  56.  Zemská  vyšší  reálka  v  Telči  14.  57.  G.  k. 
vySší  gymn.  v  Třebíči  6.  68.  G.  k.  reálné  gymn.  v  Třeboni  5.  59.  Sonkromé 
gymnasium  „Ústřední  Matice  Školské*  v  Uher.  Hradišti  4.  60.  G.  k.  vyšší  gymn. 
ve  Val.  Meziříčí  1  členem.     61.  Mimo  ústavy  členův  5. 

Úmrtím  ztratil  spolek  5  velmi  vážených  a  milých  kollegů  prof.  G.  Blažka, 
V.  Holzra,  Ant  Kastnera,  Dra  Jana  Procházku,  Job.  Steinhansera,  kteří  předčasnou 
smrtí  vyrváni  byli  škole,  národu  a  vlasti.  Budiž  jim  zachována  stále  čestná  po- 
hřební vzpomínka. 

V  uplynulém  správním  roce  měl  výbor  13  schůzí,  v  kterýchž  vyřizovány  byly 
béiné  záležitosti.  Ye  veškerém  jednání  a  rozhodování  bylo  výboru  hlavním  vo* 
dítkem,  aby  svorný,  koUegialní  duch  mezi  členstvem  i  na  dále  potrval.  Počet  věcí 
k  V3rřízení  docházejících  vzmáhá  se  rok  od  roku  hojněji ;  o  méně  důležitých  věcech 
nedává  výbor  zprávu  do  veřejnosti. 

O  návrhu  prof.  Dra  Vlacha  přijatém  ve  valné  hromadě,  aby  nákladem  spolku 
vydáván  byl  buď  periodický  časopis  aneb  aspoň  zprávy  zajímavé  čas  od  času,  radil 
se  výbor  v  několika  schůzích  a  učiněno  usnesení,  aby  se  od  vydávání  samostatného 
časopisu  upustilo,  jednak  proto,  že  kapitál  spolkový  nevystačuje  nikterak  na  podnik 
takový,  jednak.  Že  časopis  Kroi  má  tentýž  účel,  kterýž  by  dle  intence  návrhu  měl 
míti  časopis  nový  spolkem  vydávaný.  Mimo  to  redaktor,  prof.  Frt.  Prusík,  jehož 
časopis  svého  času  přijat  byl  za  orgán  spolku,  projevil  ochotu,  že  popřeje  zprávám 
ze  spolku  našeho  2 — 3  strany  tiskové  v  každém  čísle,  co  by  však  rozměr  ten  pře- 
sahovalo, to  uhradí  si  spolek  ze  svého. 

Kommisse  zvolená  k  vypracování  petice  v  příčině  upravení  eákladního  slui- 
ného  skutečných  a  supplujících  učitelů  předložila  v  těchto  dnech  referát  výboru, 
a  tento  vypraví  petice  na  patřičná  místa  co  nejrychleji. 

Pro  členy  spolku  vymohl  výbor  u  družstva  Národního  divadla  snížení  na 
místa  k  stání,  a  sice  do  přízemí  za  50  kr.  a  na  I.  galerii  za  30  kr.  Členové  musí 
se  vykázati  členským  lístkem,  platným  pro  běžný  rok  a  zvláštní  legitimací  divadelní, 
kteréž  vydává  pokladník  spolku  jednatelům  na  ústavech. 

Podobně  podána  byla  žádost  Pražské  paroplavební  společnosti  za  snížení  cen 
pro  členy  spolku,  ale  odpovědi  dosud  jsme  neobdrželi. 

Petice  ^kající  se  stál^o  sníSení  na  všech  drahách,  jejíž  vypracování  rovněž 
bylo  uloženo  výboru,  došla,  jakož  známo,  nedávným  oznámením  c.  k.  ministerstva 
ktlto  a  vyučování  zdárného  výsledku. 

Týbor  vázán  jsa  usnesením  druhého  sjezdu  obecného,  konaného  v  Litomyšli, 
usiesl  se  jednomyslně  na  tom,  aby  třetí  obecný  sjegd  professorský  konán  byl 
o  letnicích  r.  1890  v  Pleni.  Za  tou  příčinou  vstoupil  ve  vyjednávání  s  tamějším 
sb  )rem  professorským,  jenž  s  příkladnou  koUegíalností  a  vzácnou  ochotou  přáni 
vý  )oni  vyhověl  a  ihned  ze  svého  středu  komitét  zvolil,  kterýž  ve  stálém  spojení 
s  '  ýborem  obstarává  přípravné  práce  ku  sjezdu.  Zkrácením  prázdnin  Svatodušních 
vy  kytla  se  ovšem  dříve  netušená  překážka,  ale  výbor  uváživ  věc  a  vyzvěděv  mínění 
čh  nů  zůstal  přece  na  tom,  aby  sjezd  pořádán  byl.  Při  rozhodnutí  svém  pevné 
sp  léhal  na  ochotu  a  obětovnosť  členů,  kteří  zajisté  tímto  celkem  nepatrným  zkrá- 
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cením  prázdnin  nedajf  se  odstraSití  a  nový  podají  důkaz  kollegialnosti  a  drainosti 
spolkové.  Od  korporativného  výletu  na  Šamavu,  kterýž  pAvodně  byl  obmýšlen, 
npnštěno  bylo  z  důvodů  vyložených  od  delegátů  Plzeňských  prof.  B.  Macha  a  J. 
Strnada  vo  výborové  schůzi  dne  26.  dubna  t.  r. 

E  jednání  sjeBdu  úřednického^  kterýž  konán  byl  ve  Vídni  dne  8.  prosÍDce 
1889,  a  jehož  předmětem  bylo  rokování  o  zlepíeni  pense  vdovské  po  c.  k.  ářed- 
ničích,  vyslán  byl  jako  delegát  spolku  prof.  Jar.  Zdeněk.  Spolek  přisioapil  při 
té  příležitosti  za  člena  spolku  c.  k.  úředníků  k  hájení  zégmů  svého  stava  a  před- 
platil se  na  časopis  jím  vydávaný.  Resolnce  na  sjezdu  tom  přijatá,  kteráž  vyhovuje 
oprávněným  přáním  professorstva,  byla  již  předložena  Yys.  c.  k.  ministerstvu  a  Vyt. 
říšské  radě,  a  zvláštní  deputace  dotčeného  spolku  vyžádala  si  v  z^jmn  věci  audienee 
n  Jeho  Veličenstva  císaře  a  krále. 

Spolek  učinil  smlouva  s  firmou  „Nakladatelství  Frant.  Simáčka*'  o  vydávání 
BilHioiheky  gáhavy  a  věděni. 

O  ceny  roaepaané  za  příčinou  jubilea  Jeho  Veličenstva  císaře  a  krále  kon- 
kurrovalo  celkem  6  spisů,  3  poučné,  3  zábavné.  Sbor  soudců,  prozkoamav  posudkj 
referentů,  přisoudil  accessit  3  dukátů  Edv.  Militiiému,  učiteli  na  Smíchově,  za  hi- 
storickou povídku  „Z  dob  našeho  probuzení,**  kteráž  vyjde  v  Bibliothece  zábavy 
a  vědění. 

Řediteli  J.  Jahnovi,  poslanci  na  radě  říšské,  jenž  se  velmi  horlivě  ^jal  zájmů 
středního  školství,  vzdal  výbor  telegraficky  vřelý  dík.  Ředitel  Jahn  v  dopise  po- 
děkoval za  projev  ten  a  vyjádřil  se,  že  pokládá  za  svou  povinnost  zastávati  se  vidj 
a  všude  spravedlivých  požadavků  professorstva. 

Do  generálního  komitétu  jubilejní  výstavy  zvolen  byl  za  zástupce  spolku 
prof.  Vácslav  Starý. 

Občasné  schůfte  svolány  byly  v  tomto  období  čtyry. 

V  první  občasné  schůzi  dne  19.  října  1889  přednášel  prof.  J.  Halakovský: 
O  výstavě  Pařížské  se  zřetelem  ke  školství  (v.  Krok  IV,  39  si.). 

V  druhé  obč.  schůzi  dne  18.  listopadu  přednášel  prof.  £m.  Fait:  Upomínky 
z  cesty  po  Turkmenské  Asii. 

V  třetí  a  čtvrté  obč.  schůzi  jednáno  bylo  o  programmu  sjezdu  Plzeňského 
a  o  jisté  věci  (jaké?  i2eď.),  týkající  se  bibliothek  školských. 

Jménem  správního  výboru  vzdávám  vřelé  díky  si.  redakcím:  Kroku,  Hlasn 
Národa,  Národních  Listů  a  Národní  Politiky  za  bezplatné  uveřejňováni  zpráv  spol- 
kových. 

Dále  vysloviyi  díky  všem  si.  ředitelstvům  zdejších  ústavů  středních,  ▼  nicbi 
konány  byly  schůze  výboru  a  odborův,  a  všem  P.  T.  jednatelům  spolkovým  na 
jednotlivých  ústavech  za  jejich  horlivou  a  obětovnou  činnosť. 

Josef  Praiáh,  t.  č.  jednatel 

II.  Zprávy  z  odborů. 

A.  Odbor  pro  zeměpis  a  dějepis. 

1.  Schůze  dne  5.  října  1889.  Prof.  Dr.  Jaroslav  Vlach  vykládal:  ,0  země- 
pise na  výstavě  Pařížské*'. 

2.  Schůze  dne  16.  listopadu  1889.  Prof.  Jar.  Zdeněk  přednášel:  ,0  správné 
délce  roku  tropického*. 

3.  Schůze  dne  1.  března  1890.  Prof.  Dr.  Jaroslav  Vlach  vykládal  o  Bert- 
holomevě   kapesním   atlante  (John  Bartholomew.   The  pocket  atlas  of  the  word.) 

Prof.  Jaroslav  Zdeněk,  Dr.  Ant  TiUe, 

jednatel.  c.  k.  zemský  Sk.  inspektor,  správce  odb  im. 

B.  Odbor  kreslířský. 

1.  Schůze  dne  2.  listopadu  1889.  Prof.  J.  Jaeger  dokončil  rozprava:  ,0  ú- 
činí  kreslířském*'. 

2.  Schůze  dne  15.  března  1890.  Prof.  Th.  Uess  přednášel:  „O  stínovali'. 
Prof.  J.  Škoda  sdělil  některé  pokyny  prof.  A.  Anděla  ,0  stínováni". 
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8.  Schůze  dne  12.  dubna  1890.    Prof.  J.  Škoda  pokračoval:    „O  rozděleni 

adiva  ve  IL  a  Úl.  třídě   Btřednich  škol*  a  uvedl  další  pokyny  z  dopisa  prof.  A. 
Anděla. 

Prof.  F.  Kabeláč,  Prof.  Josef  Škoda, 

jednatel.  správce  odbom. 

O.  Odbor  těsnopisný. 

Počet  ělenů :  34.  Předsedou  byl  prof.  Yácslav  Starý^  jednatelem  prof.  Alois 
Heront,  po  jeho  odchodu  do  Budějovic  prof.  Ant.  Chmelík. 

Schfizí  konáno  6,  a  to:  6.  dabna,  5.  května,  25.  května,  16.  listopadu  roku 
1889,  1.  března  a  29.  března  r.  1890,  a  bylo  v  nich  pojednáno: 

a)  O  otázce,  kterak  má  býti  zastoupen  odbor  náš  na  příštích  sjezdech  těsno- 
pianých,  a  jakým  spůsobem  by  se  příští  změny  v  těsnopise  českém  měly  zaváděti 
se  zřetelem  k  Dllrichovn  článku  v  kalendáři  českých  stenografů  z  r.  1889. 

b)  O  změnách,  kteréž  zavedl  Brněnský  sjezd  těsnopisný  v  cizích  předponách. 
Konstantována  nejasná  stilisace.  Vzato  na  vědomí,  že  se  budou  vypisovati  pouze 
tyto  předpony  cizí:  ab,  ac,  oc,  amphi,  ante,  anti,  entre  (antr),  anna  —  ostatní 
předpony  budou  se  psáti  spůsobem  dosavadním. 

c)  Pojednáno  o  příštím  7.  vydání  těsnopisu  českého.  Odbor  vyslovuje  přání, 
aby  byl  sestaven  později  „kodex"  těsnopisu  českého  ve  spůsobě  velkého  „Bfttzsche'. 

d)  O  přesném  upravení  písma  stenografického.  Pravidla  tu  stanovená  byla 
odkázána  kommissi  pro  7.  vydání  českého  těsnopisu. 

e)  O  nutnosti,  aby  zřízen  byl  třetí  kurs  těsnopisu  na  středních  školách  českých 
nejméně  o  1  hodině  v  témdni  s  minimálním  počtem  žáků  15. 

Potřeba  toho  byla  všeobecně  uznána,  a  bude  o  otázce  této  pojednáno  na 
letošním  sjezdu  Plzeňském. 

Veškerá  jednáni  tato  uveřejněna  budou  ještě  před  sjezdem  v  „Těsnopisných 
listech"  a  členům  těsnopisného  odboru  „Ústředního  spolku  středních  Skol  českých", 
pokud  nejsou  členy  „L  Pražského  spolku  stenografů  Gabelsbergerských",  zdarma 
zaslána. 

Bylo  by  žádoucí,  aby  alespoň  všichni  zdejší  členové  odboru  těsnopisného 
schůze  navštěvovali. 

Na  letošním  sjezdu  „Ústředního  spolku  středních  škol  českých"  v  Plzni  jed- 
nati se  bude  v  odboru  těsnopisném: 

1.  O  přesném  psaní  písma  stenografického. 

2.  O  nutnosti,  aby  zařízen  byl  třetí  kurs  stenografický  na  středních  školách 
českých. 

3.  O  vymezení  kompetence  pro  změny  v  těsnopise  českém. 

Prof.  ÁfU.  ChfneUk,  Prof.  Vácslav  Starý, 

t.  6.  jednatel.  t.  č.  správce  odboru. 

D.  Zpráva  o  činnosti  kommisse  redakční  „Bibliotheky 

zábavy  a  vědění". 

Komitét  redakční  záležel  z  prof. :  Jana  £v.  Halakovského  jakožto  správce, 
Dra  Jana  V.  Nováka  jako  jednatele,  Fr.  Bílého,  AI.  Jiráska,  Dra  Viléma  Kurze, 
Jana  Kosiny,  Hynka  Soldáta,  Josefa  Svobody,  Jos.  Škody,  Dra  J.  Theurera,  Ant. 
Truhláře,  Jar.  Zdeňka.  —  Vystoupil  prof.  J.  Dědeček. 

Komitét  vydal  tento  rok  pouze  hrdinské  epos  Iv.  Mažuraniče  „Smrf  Smajla 
a  ;y  Čengiče"  v  překlade  Jos.  Koláře.  Kromě  toho  byly  loni  ještě  některé  spisy 
I  Spraveny  k  tisku,  ale  nenadálé  překážky  nepřipouštěly,  aby  se  vydaly.  Byloť 
p  >třebí  teprve  vyjednávati  smlouvu  s  jiným  hlavním  nakladatelem,  což  vyžadovalo 
d  >sti  dlouhé  doby.  Nově  pořízené  illnstrace  pak  zdržely  také  u  nového  nakladatele 
v /dáni  spisu  od  ledna  vysázeného.  Nyní  budou  se  spisy  od  komitétu  vydávané 
t  sknouti  u  nakladatelstva  Fr.  Šimáčka  a  nová  série  počne  výkladem  J.  Kopeckého 
„  D  zimním  spánku  zvířat"  a  Dra  P.  Dnrdíka  překladem  pohádek  Lva  Nikolaje  v. 
1  čistého. 

Také  název   sbírky   nyní  pozměněn,   že  slouti  bude:    „Bibliotheka  zábavy  a 
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vědění",  vydávaná  Ústředním  spolkem  professorft  středních  Skol  ěeských.*'  Komitét 
měl  v  nplynnlém  roce  7  schftzí,  v  nickž  především  eyednán  řád  jedBacf,  ^nž. přesné 
stanoví  modus  posuzování  zaslaných  prací.  Spolu  vyjednáno  s  výborem  spolkeyýBi, 
aby  práce  recensentů  spisů  pro  Bibliotheku  zasýlaných  se  honorovaly,  byl  i  spis 
sám  se  nevydal.  Podána  dále  výboru  dobrozdání  o  4  spisech  o  jubilejní  ceno  se 
ucházejících,  o  každém  na  základě  tří  posudkův  od  odborníkův  učiněných.  Kroraé 
toho  posouzeny  od  komitétu  ještě  některé  jiné  spisy,  jei  mu  byly  zaslány,  ale  žádný 
z  nich  nevyhovoval  úěelu  sbírky. 

Nové  nakladatelstvo  se  zavázalo  se  vší  ochotou  hojně  vydávati  určené  spisy. 
Jest  tedy  třeba,  by  kollegové  spisovatelé  pilně  spisy  zasýlali,  ředitelé  pak  a  kol- 
legové  odborníci  o  to  péči  měli,  aby  spisům  vydímým  zjednal  se  věcií  odbyt  tím, 
že  je  žactvu  vřele  budou  doporoučeti. 

Prof.  Dr.  Jan  Novák,  Prof.  Jan  Bulakovákiy 

t.  č.  jednatel.  t.  č.  předseda. 

IIL  Zpráva  poUadniinL 

Přehled  příjmfl  a  vydání  za  dobu  od  1.  ledna  do  31.  pros.  1889. 

I.  Zbytek  pokladniční  dne  31.  pros.  1888      ........  sL  606*17 

U.  Doplatky  členských  příspěvků  od  14  členů  po  50  kr.  .     .     .     .  ^       7'" 

m.  Příspěvky  spolkové  od  314  členů  za  r.  1889  po  5Q  kr.  .     .     .  .    157  — 

Příspěvky  spolkové  od  26  členů  za  r.  1890  po  50  kr.     .    .    .  «     13- 

lY.  Úroky  z  uložených  peněz  la  dobu  od  1.  ledna  do  31.  pros.  1889  „      19'79 

Přijato  .     .     .  zk  802*96 
^7"  3r  A  A  ao.  í. 

I.  Administrace  spolku  a  odborů .     ,    •     . zl.  46*68 

n.  Vydání  spojená  s  peticemi  o  zvýšení  pense  vdov  a  sirotků    .  „  30*20 

m.  Za  600  výtisků  výroční  zprávy  za  r.  1888 .  ,  23*20 

IV.  Novoroční  odměny  školníkům  a  listonošům »  11*80 

V.  Za  různé  tiskopisy  spolkové „  5*10 

VI.  Dar  spolku  ku  podporování  vdov  a  sirotků  po  professorech  střed- 
ních škol  v  rak.-uher.  říši  za  r.  1889 .  ,  10*— 

Vydáno  .    .     .     il.  126*98 
Zbývá  v  pokladně  dne  31.  pros.  1889 ,   675*98 

Výkaz   jmění. 

I.  V  měst  spořitelně  Pražské  uloženo  dle  vkladní  knihy  č.  40.609 
str.  hl.  knihy  5867  na  jméno  „Ústřední  spolek  středních  škol 

českých"*  i  s  úroky,  celkem zl.  619*79 

II.  Na  hotovosti ,      ,     56'19 

Což  činí  uvedených  .     .     .     zl.  675*98 
V  Praze,  dne  31.  prosince  1889. 

Vácsla/v  Siarýy  t.  č.  pokladník. 

Královská  Česká  spoleinMť  nauk. 

V  řádné  schůzi  dne  4.  t.  ro.  byla  do  tisku  přijata  delší  stát  pana  UrV 
o  šnpinatkách.  Vytištěna  jest  rozprava  professora  Kuppera  o  theorii  křivky  ntá  o 
stupně,  kterou  třída  mathemat-přírodověd.  uzavřela  svíkj  aktový  svazek  VIL  «., 
jenž  se  zároveň  rozesýlá.  —  Nákladem  jubilejního  fondu  vytiskly  se  spisy :  pn  I 
Dra  O.  Feistmantla  Uhlonosné  útvary  v  Tasmánii,  a  prof.  Dra  Bayera  O  kost  e 
ropuch.  —  Vzájemná  výměna  spisův  povolena  těmto  ústavflm:  Société  d^étad  i 
scientiflques  ďAngers,  Sociedad  científica  Antonio  Alzato  v  Mexiku,  a  Observato  o 
meteorologico  maguetico  centrál  v  Mexiku. 
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Stanovy 

éeské  Akademie  eisaře  FrantiSka  Josefa  pro  vědy,  slovesnosf  a  uměni. 

(Dokončení.) 

Řádní  a  mimořádní  členoyé  podigí  po  přijetí  svém  Akademii  práci  nějakou, 
jež  spadá  ▼  obor  činnosti  té  třídj,  která  volba  jejicb  navrhla.  Práce  takové  bndon 
v  nejbližším  veřejném  slavnostním  valném  shromáždění  předloženy  a  n  veřejnost 
dány  s  výslovným  věnováním  za  přijetí  do  české  Akademie  císaře  Františka  Josefa 
pro  vědy,  slovesnosf  a  umění  v  Praze.  Práci,  kterou  by  takto  podati  slušelo,  může 
nahraditi  přednáška,  odbývaná  čleueiu  po  přijetí  jeho  v  nejbližším  veřejném  valném 
shromáždění  slavnostním  (§.  17.).  Dopisující  a  přespolní  členové  vstoupí  v  onu 
třídu,  která  volbu  jejich  navrhla.  Podají-li  Akademii  za  své  přijetí  práci  nějakou, 
aveřejní  se  podobným  spůsobem. 

Kaidý  člen  Akademie  může,  avšak  bez  práva  hlasovacího,  účastniti  se  schůzí 
ostatních  tilíd,  míti  zde  přednášky  a  zastávati  je. 

Pořad  členů  mimořádných,  dopisujících  a  přespolních  v  každé  z  těchto  ka- 
tegorii členských  řídi  se  pouze  dobou  zvolení  nebo  potvrzení  (§.  6)  a  za  okolností 
jinak  stejných  vyšším  věkem. 

§.  13. 

člen  Akademie,  který  přestane  býti  rakouským  státním  občanem,  stává  se 
tím,  8  výhradou  Nejvyššího  potvrzení,  přespolním  členem  Akademie. 

Neúčastnii-li  se  nějaký  řádný  neb  mimořádný  člen  Akademie  bez  platné 
omluvy  po  celý  rok  ani  slavnostních  valných  shromáždění  ani  schůzí  třídních,  jimž 
obcovati  jest  povinen,  aneb  odpírá-li  vyřízení  záležitostí  od  Akademie  nebo  třídy 
jemu  přikázaných,  může  se  pokládati  za  vystouplého  a  třída  může  navrhnouti,  aby 
se  obsadilo  místo  takto  uprázdněné  novou  volbou. 

§.  14. 

Vyjímajíc  členy  ěestné  oprávněni  jsou  všickni  členové  požadovati  za  vědecké, 
literární  neb  umělecké  práce,  referáty  a  redakce,  které  z  usnesení  valného  shro- 
mážděni nebo  schůze  třídní  provedli,  honoráře  nebo  odměny  systemisované. 

Kromě  toho  požadovati  mohou  systemisované  náhrady  cestovného  všickni 
členové  Akademie  za  cesty  z  rozkazu  Akademie  podniknuté,  řádní  členové  bydlící 
mimo  Prahu  a  nejbližší  okolí  za  účastenství  ve  valných  shromážděních  a  těch 
schůzích  třídních,  ku  kterým  byli  zvláště  povoláni. 

Nároky  všelikých  členů  Akademie  na  publikace  od  ní  pořádané  upraveny 
budou  zvláštními  pravidly,  jež  se  k  tomu  cíli  ustanoví. 

Organisace  Akademie. 

§.  16. 

Ye  valných  shromážděních,  v  kommíssi  správní  a  ve  schůzích  třídních  jedná 
a  usnáší  se  o  všech  úkolech  a  záležitostech  Akademii  přikázaných ;  usnesení  uči- 
Děná  a  béžnon  správu  provádějí  funkcionáři  v  §.  23.  jmenovaní. 

A.  Sbory  usnášecí. 

§.  16. 

Valná  shromáždění  jsou  buď: 

1.  slavnostní  a  veřejná,  jež  se  odbývají  vždy  dne  2.  prosince  neb  den  před 
tím,  kromě  toho  i  při  jiných  důležitých  příležitostech,  pokud  možno  u  přítomnosti 
prittektora  a  před  obecenstvem  sezvaným; 

2.  správní,  jež  odbývají  se  řádně  čtyřikráte  do  roka,  anebo  mimořádně,  kdy- 
ko  [v  se  usnese  o  tom  jednotlivá   třída  nebo  uzná*li   předseda   potřebu   svolati  je. 

§.  17. 
Ve  veřejném  slavnostním  shromáždění   výročním,  k  němuž  povinni  jsou  do- 
sti iti  se  všickni  řádní  členové,  pak  všichni  mimořádní  a  dopisující,  mající  v  Praze 
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a  nejbližším   okoli  své   řádné   bydliSti,  předkl&dá  se  zpráva  o  činnoati  Akademie 
i  jejich   tříd  a  po  případe  též  o  pokrocích  zvláité  vynikajícich  ve  védé  a  uměni. 

Ve  shromáždění  tom  prosloví  se  pamětní  řeči  o  členech  zemřelých,  prohlásí 
se  volby  členů  nových,  oznámí  se  jména  osob  cenami  vyznamenaných  a  rozdělí  se 
slavnostně  přiřknuté  ceny,  stipendia  a  pod.;  v  něm  vyhlásí  se  nové  cenné  álohy, 
jež  se  mají  vypsati,  a  konečně  budon  konány  předuáiky  vědecké. 

§.  18. 

y  řádných  valných  shromážděních  správních  volí  se  fankcionáři  a  čestní 
členové,  jakož  i  na  základě  návrhů  jednotlivých  tříd  členové  vfiech  ostatních  ka- 
tegorií. 

Ve  správních  valných  shromážděních  vůbec  roknje  a  osnáftí  se  o  jednací 
zprávě  předsednictva,  správní  kommisse  a  představenstev  třídních,  pak  o  návrzích 
jejich,  jakož  i  o  zprávách,  které  o  činnosti  Akademie  sestaviye  generální  sekretář 
společně  s  třídními  sekretáři,  a  o  viech  ostatních  záležitostech,  jež  působnosti  tříd 
neb  správní  kommisse  výslovně  nejsou  vyhrazeny. 

Valná  shromážděni  mohou  přikázati  zvláštní  úkoly  a  záležitosti  jednotlivým 
třídám,  jednotlivým  kommissím  aneb  jednotlivým  členům  k  podání  návrhn  nebo 
k  samostatnému  provedení. 

§.  19. 

Správní  kommisse  skládá  se  z  předsedy  a  generálního  sekretáře  Akademie, 
ze  sekretářů  třídních,  pak  z  osmi  členů  čestných  neb  řádných,  zvolených  po  dvou 
z  každé  třídy. 

Ona  v  příčině  správy  a  bezpečného  uložení  těch  částí  jmění,  jež  u  zemského 
výboru  království  Českého  se  spravují  (§.  28.,  od.  1.),  vykonává  právo  spolupů- 
sobení vyhrazené  Akademii  usneseními  sněmu  království  českého,  v  příčině  bez- 
pečného  uložení  ostatního  jmění  a  jeho  výtěžků  činí  návrhy  valnému  shromážděni, 
obstarává  evidenci  všeho  jmění  (§.  28.,  od.  2.)  a  zhotovuje  výroční  výkazy  o  něm 
a  jeho  výtěžcích. 

Správní  kommisse  sestavuje  roční  rozpočet  na  základě  návrhů  tříd,  bdí  nad 
tím,  aby  schváleného  rozpočtu  bylo  šetřeno  a  dotaci  třídám  přikázaných  i  zvláStních 
důchodů  nadacích  dle  stanov  používáno.  Ona  zjišťuje  závěrkou  účetní  vzniklé 
snad  zbytky  a  nedoplatky  a  připravuje  příslušné  návrhy  jakož  i  takové,  které  se 
týkají  systemisování  míst  úřadnických  a  slnžebnických  i  služného,  stálých  a  do- 
časných remunerací,  honorářů,  prémií,  stipendií,  cen,  subvencí,  diet  cestovních, 
podniků  zamýšlených  po  případě  od  jednotlivých  tříd,  jakož  i  publikací  od  Aka- 
demie celé  pořádaných,  jejich  provedení,  zpeněženi  a  rozdělení. 

Samostatně  usnáší  se  o  obsazení  systemisovaných  míst  úřednických  i  slnžeb- 
nických, o  všech  ofertách  a  akkordních  jednáních  v  příčině  prací  a  materíalií 
Akademii  potřebných,  o  účtech  příslušných  a  všech  jiných  hospodářských  a  finančních 
záležitostech  Akademie,  které  nejsou  výslovně  vyhrazeny  usnesením  valného  shro- 
máždění. Ke  schůzím  správní  kommisse  mohou  býti  přivoláni  s  hlasem  poradnin 
odborníci,  kteří  nenáleží  k  Akademii. 

§.  20. 

Schůze  třídní  prováděti  mají  každá  ve  svých  oborech  úkoly  dané  Akaden^ii 
v  §.  1.  a  2. 

V  tom  směru  schůze  třídní  usnášejí  se  s  platností  rozhodnou  o  tom,  kt  ré 
z  vědeckých,  literárních  a  uměleckých  prací  přidělených  jim  dle  §.  2.  odst.  a)  se 
mají  přijati,  jak  se  mají  honorovati  a  uveřejniti,  zdali  se  mají  cenami  poť  iti 
a  jakými;  kterak  mají  se  lidu  českému  přístupnými  činiti  výsledky  nabyté  to  to 
cestou  a  činností  naznačenou  v  od.  a)  §.  2. 

Taktéž  mají  podávati  návrhy  valným  shromážděním  o  tom,  které  z  pí  d 
zvláště  objemných  jmenovaných  v  §.  2.  od.  h)  jsou  podpor  hodný,  zdali  a  j  íé 
podpory    mají   se   jim    uděliti   neb   vymoci,   zdali  a  které   z  výkonů    naznačen  A 
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v  §.  2.  od.  c)  hodný  toho  jsou,  ahy  poděleny  hýly  studijními,  hadatelskými  neh 
cestovními  stípendiemi ;  zdali  a  jaké  ceny  se  vypsati  mají ;  jaká  opatření  státi  se 
mají  dle  od.  e)  §.  2.  a  jak  se  má  výsledek  jejich  zabezpečiti  a  co  vfibec  ještě 
za  ž&donci  neb  nutné  uznají  k  dokonalému  provedeni  svých  úloh. 

Předkládají  dále  valným  shromážděním  návrhy  k  volbám  funkcionářů  i  členů 
a  zprávy  o  své  činnosti,  správní  kommissi  pak  návrhy  k  rozpočtu  a  k  účetní  závěrce. 

Samostatně  volí  sobě  své  kustody,  referenty  a  kommisse,  ku  kterýmž  při- 
brati mohou  i  odborníky,  nenáležící  k  Akademii. 

Práce  a  zprávy  každé  třídy  vydávají  se  s  jejím  vlastním  titulem. 

§.  21. 
Jednací  protokoly  valných    shromáždění,   schůzí  třídních  i  kommisse  správní 
předkládány  buďtež  vždy  v  čas  protektoru  Akademie  v  opisech  podepsaných  před- 
sedou a  generálním  sekretářem. 

§.  22. 
Předseda  Akademie  má  právo  i  povinnost   zastaviti  každé   usnesení   valného 
shromáždění,   schůze   kommisse   správní   nebo   schůze   třídní,   jež  se  příčí    zákonu 
nebo  stanovám  anebo  by  na  zjevnou  újmu  bylo  Akademii. 

£.  Funkcionáři. 

§.  23. 

Valné  shromáždění  volí: 

a)  z  členů   čestných  neb  řádných   předsedu  Akademie  který  může   býti    zároveň 
předsedou  některé  třídy; 

b)  z  členů  řádných  generálního  sekretáře,  kterýž  zároveň  jest  referentem  správní 
kommisse  a  může  býti  sekretářem  některé  třídy; 

c)  ony   členy    správní   kommisse,   kteří   po  dvou  z  každé   třídy    vyslati    se   mají 
(§.  19.,  od.   1.)  —  dále  na  základě  návrhů  volebních,  jež  podati  mají  třídy ; 

d)  z  členů  čestných    neb  řádných    předsedy  třídní,    kteří  zároveň  jsou  náměstky 
předsedy  Akademie; 

e)  z  členů  řádných  sekretáře  třídní. 

Yšecky  tyto  volby  konají  se  na  dobu  tři  let;  vystupující  mohou  býti  zase 
zvoleni. 

Volbě  předsedy  Akademie,  třídních  předsedů  a  generálního  sekretáře  třeba 
jest  Nejvyššího  potvrzení. 

Generální  sekretář  a  sekretářové  třídní  obdrží  systemisované  remunerace  roční. 

§.  24. 
Předseda  Akademie  zastupuje  Akademii  na  venek;  řídí  činnost  Akademie  ve 
valných  shromážděních  i  v  kommissi  správní,  provádí  s  generálním  sekretářem  usne- 
seni  jejich  a  podpisuje  s  ním    listiny   zhotovené  jménem  Akademie.     Zajde-li    ho 
něco,  zastupují  ho  náměstkové  pořadem,  jakým  za  sebou  jdou  na  Akademii. 

§.  25. 

Generální  sekretář  přejímá  všeliké  zásylky  Akademie  docházející,  pečige 
o  řádné  přikazování  všech  kusů  Jednacích  a  udržuje  dokonale  v  patrnosti  příjmy 
i  řádně  rozpočtené  výdaje.  On  pečuje  o  to,  aby  poukázány  byly  summy,  jež  vy- 
plititi  se  mají  a  spisuje  protokoly  o  jednáních  valného  shromáždění  a  správní 
krmmisse,  vede  denník  a  obstarává  korrespondenci  Akademie. 

Při  listinách,  zakládajících  právní  závazek,  jest  kromě  podpisu  předsedy  a 
g(Qerálního  sekretáře  třeba  ještě  podpisů  dvou  členů  kommisse  správní.  Je-li  ge- 
nerální sekretář  zaneprázdněn,  ustanoví  předseda  některého  ze  sekretářů  třídních, 
al  f  ho  zastupoval. 

§.  26. 

Předseda  třídní  řídí  činnost  schůzí  třídních  a  provádí  s  třídním  sekretářem 
je  'cb  usnesení. 
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Sekretář  třídní  spisDje  protokoly  o  schftzích  své  třídy  a  schůsfch  kommÍNÍ 
od  ní  zřízených,  rediguje  publikace  třídy,  bdí  nád  příjmy  jí  přik&zanými  i  nad  tfm, 
aby  se  řádné  povolených  výdaj  A  upotřebilo  v  mezích  rozpočtu  a  k  účelům  stano- 
vami dovoleným,  vede  denník  a  korrespondenci  třídy. 

Jměni  a  důchody  Akademie. 

§.  27. 

Věnování  a  dary  určené  na  účely  Akademie  jeStě  před  zřízením  Jejim  a  pře- 
chovávané u  výboru  zemského  království  českého,  jakož  i  všecky  další  fondy,  kteréž 
Akademii  připadnou  a  kdekoliv  uloženy,  schovány  nebo  spravovány  budou  —  aC  si 
byly  věnovány  Akademií  celé  se  zvláštním  určením  aneb  bez  něho,  nebo  některé 
její  třídě,  anebo  pro  některý  její  zvláštní  úkol  —  činí  dohromady  jmění  Akademie, 
kteréž  nesmí  nikdy  a  od  nikoho  býti  dotknuto  neb  zmenšeno,  aniž  jí  a  určení 
jejímu  v  těchto  stanovách  vytčenému  kdy  a  za  jakýchkoliv  podmínek  odcizeno. 

§.  28. 

Veškeré  to  jmění  Akademie  i  to,  co  k  němu  právě  přibude,  jakož  i  výnos 
jeho  spravuje  a  účtuje  se  u  výboru  zemského  království  Českého  (§.  19.,  od.  2.), 
pokud  příslušné  věnovací  listy  neustanovují  něco  jiného. 

Správní  kommisse  povinna  jest  udržovati  v  patrnosti  i  toto  jmění  a  výnoi 
jeho  i  všeliké  jiné  kdekoliv  a  jakkoliv  spravované   fondy,   nadání  a  výnos  jejich. 

§.  29. 

Výnosu  z  vlastního  jmění  Akademie,  jakož  i  podpor  a  dotací,  kterých  se  ji 
z  prostředků  veřejných  nebo  z  kterékoliv  jiné  strany  dostávati  bude  užiti  se  smi 
výhradně  jenom  ku  provádění  úkolů  těmito  stanovami  jí  vytčených. 

§.  30. 
Výnos  té  části  jmění,  která  byla  Akademii  věnována  bez  určení  zvláštního 
a  podpory  i  dotace  stejným  spflsobem  jí  poskytované  sloužiti  migí  nejprve  k  uhra- 
zení vydání  společných  a  určitou  summou,  která  každý  rok  se  ustanoví  k  pozvol- 
nému utvoření  fondu  reservniho,  aby  se  sesilovalo  jmění  kmenové  a  po  případe 
uhrazovaly  ztráty  na  kapitálu.  Go  potom  zbude,  na  to  mají  stejný  nárok  všecbnjr 
čtyři  třídy  a  bude  obráceno  na  uhrazení  jejich  rozpočtu  dle  stanov  zřízeného. 

Summy,  kterých  se  v  některém  roce  neupotřebilo,  uloží  se  ve  prospěch  re- 
servního  fondu. 

§.  31. 

Výnosu  oněch  částí  jmění  a  oněch  nadání,  jež  byly  přikázány  jednotlivým 
třídám  nebo  zvláštním  úkolům  jejich,  smí  se  užiti  toliko  dle  ustanoveni  příslušných 
listin  věuovacích. 

Sezná-li  se  během  času,  že  úkoly,  jež  byly  vytčeny  zvláštním  fondům  neb 
nadáním,  buď  jsou  dokonale  vyplněny,  neb  že  se  staly  vůbec  nesplnitelnými  a 
nebylo-li  v  listinách  věnovacích  pro  ten  pNpad  jiného  nic  ustanoveno,  migí  se  tjrto 
zvláštní  fondy  a  nadání,  nečiníc  újmy  působnosti  úřadu  nadacího,  po  usneseoí, 
které  v  té  příčině  učini  valné  shromáždění,  se  svolením  sněmu  království  Českého 
přivtěliti  povšechnému  jmění  Akademie. 

§.  32. 
Každým  rokem  budiž  sněmu  království  Českého  a  protektoru  předložen 
drobný   výkaz  o  stavu  jmění  a  příjmů  Akademie,  jakož  i  obšírná   zpráva  o  t    * 
kterak  jimi  bylo  naloženo. 

Jednací  řád. 

§.  33. 

Podrobná  ustanovení  o  tom,  kterak  prováděti  sluší  záležitosti  Akademie     '> 
předpisů   těchto  stanov  a  v  mezích  jejich  a  zvláště  o  tom,   kdy  shromáidéní  '    i 


r 
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spfisobilá  nanášeti  se  a  kterak  se  platná  usneseni  činí,  dána  bndoa  v  řádě  jednacím, 
o  němž  se  nsnese  Talnó  shromáidéni  a  který  se  předloži  ke  schváleni  protektoroyi. 

Ustavení  Akademie. 

§.  34. 

Pro  prvni  třetinn  počtn  řádných  členů,  ustanovených  v  §.  9.  pro  každou 
jednotlivou  třidu,  vyhrazeno  jest  Nejvyšái  jmenování* 

K  dosažení  jeho  m&  výbor  zemský  království  Českého  ihned,  jakmile  dojde 
N^jryiií  rozhodnuti,  kterým  Jeho  c.  a  k.  Apoštolské  Yeličenatvi  ustanovi  Akademii 
protektora,  navrhnouti  řadu  spůsobilých  osobnosti. 

První  členové  ti,  jakmile  dojde  Nejvyšší  jejich  jmenování,  provedou  pod 
předsednictvím  protektora  nebo  náměstka  jeho  vécšinou  dvou  třetin  postupně  volbu 
ostatních  členů  řádných  až  do  tří  čtvrtin  počtu  určeného  pro  kaidou  třídu,  načež 
mohou  býti  zvoleni  členové  čestní  až  do  polovice  počtu  ustanoveného  v  §.  7. 

Po  Nejvyšším  potvrzení  čestných  členů,  budou-li  jaci  zvoleni,  provede  se  volba 
předsedy  Akademie,  předsedů  třídních  a  generálního  sekretáře. 

Když  budou  schváleny  volby  těchto  funkcionářů,  svolá  předseda  zvláštní  vo- 
lební shromáždění,  aby  se  o  tom  usneslo,  pokud  se  předsevzíti  mají  volby  ostatních 
členů,  na  to  provedou  se  v  mezích  řečeného  usnesení  pak  tyto  volby  a  ještě  pak 
volby  ostatních  funkcionářů. 

Po  volbách  takto  provedených  ustaví  se  pak  Akademie  ve  veřejném  slav- 
nostním valném  shromáždění  k  tomu  účelu  svolaném. 

2^ěna  stanov. 

§.  36. 
O  návrzích  na  změnu  těchto  stanov  může  se  státi  platné  usneseni  jediné  ve 
valném  shromážděni  k  tomu  cíli  zvláště  svolaném ;  příslušným  usnesením  třeba  jest 
Nejvyššího  schválení. 

Zrušení  Akademie. 

§.  36. 

Kdyby  česká  Akademie  císaře  Františka  Josefa  pro  vědy,  slovesnosC  a  umění 
v  Praze  z  jakékoliv  příčiny  trvati  přestala,  připadne  všecko  jmění  vůbec  (§.  27.) 
jakožto  , český  fond  akadem^ni^  království  Českému  s  výslovným  určením,  aby 
tento  fond  dotud  od  zemského  výboru  království  Českého  byl  spravován  a  důchodů 
z  něho  aby  se  dotud  užívalo  k  cestovním  a  studijním  nadacím  pro  chovance  českých 
škol  vysokých  a  ústavů  uměleckých,  i  aby  se  knihovna  a  sbírky  v  celku  užívání 
veřejnému  dotud  přístupnými  učinily,  až  zase  bude  možno  jmění  to  obrátiti  na  účel 
jeho  původní. 

Česká  akademie  véd,  sloyesnosti  a  umění. 


Dne  10.  června  po  10.  hodině  dopoledni  byla  v  presidiální  síni  zemského 
výboru  první  schůze,  jíž  obcovali  všickni  císařem  jmenovaní  členové  české  akademie 
véd  a  umění,  vyjma  pp.  V.  Brožíka  z  Paříže,  Vine.  Brandla  a  Fr.  Bartoše  z  Brna, 
kteří  nepřítomnost  svou  omluvili.  Schůzi,  která  měla  ráz  poradní  a  formální,  před- 
8eť  i\  zemský  maršálek  kníže  Jiří  Lobkovic,  vítaje  vřelými  slovy  členy,  kteří  byli 
na  vzájem  představeni.  Na  to  rokováno  o  otázce,  v  jaké  posloupnosti  má  se  vy- 
koi  4ti  z  plena  volba  nových  23  členů,  aby  celkem  byly  tři  čtvrtiny  členů  doplněny. 
Us  $šeno,  aby  každý  ze  4  odborů  navrhl  své  kandidáty  a  kvalifikaci  jich  náležitě 
o*  vodnil.  Ve  třech  sekcích  je  jmenováno  císařem  po  pěti,  ve  filologické  pouze 
čt}  1  členové.  Počet  tento  doplní  se  tak,  že  v  oněch  třech  sekcích  bude  voleno 
po  iesli  členech,  ve  filologické  pak  pět.  Yolba  děje  se  v  ten  spůsob,  že  sekce 
nai  huje  kandidáty  a  plenům  členů  dosud  jmenovaných  volí.  Kdo  má  být  zvolen, 
mo  i  dostat  dvě  třetiny  hlasů.  Volba  jest  ustanovena  na  den  3.  července.  Od- 
po]  ňne  konal  mathematický  odbor  důvěrnou  schůzi,   v  niž  své  kandidáty  navrhl* 


Spolefc  filologický  t  Praze. 

Tj-to  dni  zřfdil  bo  zde  nový  český  spolek  filologický 

.  věd  tiiologických.     Každý  upřímný  Čech  bude  míti  radost  z 

se  naši  filologové  odhodlali,  b;  naSli  dílstojné  středisko,  v  u< 

zdravých  a  rozamnýcb  mohli  vzdéUvati  a  práce  odborné  nestr 

Tojícl  valná  hromada  Spolku  filologického  konala  se  dne  1.  června  ve  velkém  sile 
Kiementina  za  hojného  éfastenství  přlsluSiilkA  věd  filologických,  nniv.  a  gymnas. 
professoTÍl  jakož  i  poelucbaCstva.  Schůzi  zahájil  avftánim  přítomných  prof.  Dr. 
Vysoký,  uaíež  za  předsedo  achQze  zvolen  univ.  prof.  Dr.  Mourek  a  za  místopřed- 
sedo prof.  Saitz.  Po  té  Dr.  Vysoký  proslovil  delSf  řeč,  přijatou  s  hlnfiuým  ion- 
hlasem,  poukazuje  na  nutnost  zaloienl  nového  spolku  filologického,  jenž  by  vydatní 
.  vědy  filologické  pěstoval,  pořádaje  fiasto  přednáĚky  a  rozhovory  odborné  a  vydávaje 
jedoak  časopis,  jenž  přináSetí  má  kromé  článkfl  vědeckých  i  objektivní,  spravedlivé 
kritiky  práci  vědeckých,  jednak  dle  moíuosti  i  spisy  filologické.  Vybízel  pak  k  hor- 
livé účasti  ve  snaze  spolku,  jenii  poctivě  chce  přispívati  ke  zdam  české  vědy 
filologické.  Na  to  čteny  stanovy  spolkn,  jeí  jednomyslně  schváleny,  a  vykonána 
volbn  prvního  výboru  blasovacimí  lístky.  Zvoleni  bylí  jednohlasné  nniv.  prof.  Dr. 
KvlČala  za  starostu,  univ.  prof.  Dr.  Mourek  za  náměstka,  prof.  Josef  Praiák  » 
pokladníka,  do  výboru:  prof.  Dr.  Vysoký,  kandidáti  professary  Kořínek,  Klikl, 
Opletal,  Hanuš  a  Baroch,  za  náhradniky;  prof.  Čapek,  áejvl,  Pokorný,  Trahlář  a 
dprysl.  Do  kontrolující  kummisse  účetní  zvoleni  aklamaci:  prof.  A.  Winter,  Ěebák, 
Janský,  Hichálek,  JirouSek  a  Votýpka,  do  kiiiliovní  Osvatd,  Eoěfák  a  Hacbaň.  No- 
vému výboru  po  návrhu  Koštákově  uloženo,  by  postaral  se  v  nejblitíi  dobé  o  tbné 
výhody  pro  Člcnstro  spolku.  Z  mnohých  středních  ústavů  českých  doSly  jif  u 
základe  oznámení  o  ustaveni  se  spolku  projevy  sonblasu  ae  založením  jeho  a  přání, 
by  nejvécších  úspěchů  se  dodělal.  —  K  novému  spolkn  přistoupilo  dosnd  70  členáv. 
Zakládajícím  Členem  spolku  stane  se,  kdo  najednou  neb  v  dvoa  lhůtách  roÓDieh 
20  zl.  složil  neb  knih  v  té  ceně  spolkn  daroval.  Členem  činným  spolku  niit 
býti  řádný  i  absolvovaný  posluchač,  jakož  i  něitel  filologie  a  ročním  přispěvken 
2  zl. ;  přispívajícím  Členem  každý  příznivec  filologie  s  ročním  příspěvkem  aspoň  2  il. 

Výbor  spolkn  konal  dne  II.  června  první  schSzi,  již  zahájil  delSím  nadienýa 
proslovením  o  úkolu  spolku  a  filologie  starosta  uuiv.  prof.  Evíčala,  jehož  slota, 
plynoucí  ze  srdce  prO  védu  vždy  zaníceného,  v  shromáždéni  hluboký  dojem  tttíx- 
vila.  Po  té  ustavil  se  výbor,  jak  následuje:  Starosta  Dr.  J.  Kvíčala,  náměstek 
jeho  Dr.  V.  Mourek,  pokladník  prof.  J.  Praiák,  jednatel  kand.  prof.  KoříHfk, 
pořadatel  přednášek  Dr.  H.  Vysoký,  účetní  kand.  prof.  Opletal,  knihovnici  kand. 
prof.  Klika  a  Banus  a  zapisovatel  Fr,  Baroch. 


Fersoaaeblie. 

Na  mfsto  professora  Jana  Slavika,  jenž  jmenován  jest  ředitelem  c.  k.  aki^ 
demickébo  gymnasia  v  Praze,  povolán  jest  k  dočasnému  konání  služby  do  c.  k. 
ministerstva  kultu  a  vyučování  Jaroslav  Sobiika,  profesaor  na  c.  k.  reál. » vyHin 
gymnasiu  v  Spálené  ulici  v  Praze, 


Opravy. 

Na  sir.  253.  se  při  lámáni  sazby  stala  tato  nedopatření:  Athén, 
na  pravé  místo,    totiž  na  str.  244.  a  Kreutíerova   sonáta  na  atr.  "' 
v  ní  (str.  253.)  v  ř.  19-    vytištěno    , mohutnému"  mfsto  „zvláStuí' 
alitele"  vypadlo  ze  sazby   „třeba  na  scestí  se  octnuvšího". 


HENBY  H.  STAKLEY 
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Hjfidka  odetiraje  se  ve  skutečnosti  drama  tak  napínavé,  soustře- 
ďující veškeru  účasf  tak  určitě  k  osobě  svého  reka,  k  jeho  mjí- 
,  k  jeho  cíli  i  skutkům,  s  důsleduosti  železnou  k  cíli  tomu 
se  nesoucím,  —  drama  tak  velkolepých  rozmĚrů,  tak  moderního  rázu  a  tak 
světového  významu  kulturního,  jako  cesta  Slanleyova  do  vuitia  Afriky  za 
účelem  vyjírostěnf  Emina  paši.  Ač  děj  dramatu  toho  se  rozvinuje  na  pro- 
storu několika  set  mil  a  v  prostoru  časovém  několika  let,  ač  se  skllda 
ze  sterých  —  ba  tislcer>'ch  uddlostí  překvapujících  i  osudných,  vidy  na 
ostří  rozhodného  obratu  mezi  životem  a  smrtí,  mezi  zdarem  a  zmarem 
se  pohybujících,  jest  to  děj  tak  celistvý  jako  z  jedné  litiny,  a  piskou, 
která  jej  vize  od  prvního  vzniku  záměru  až  do  konečného  jeho  prove- 
dení, jest  odhodlaná  a  nezvratná,  silou  a  vytrvalostí  svou  obdivuhodná 
vůle  reka  —   podnikatele,  neohroženého  cestovatele  Stanleye. 

Mělo  předsevzetí  jeho  vznik  v  pohnutkách  badatelských,  věde- 
clíych,  č  v  pohnutkách  čistě  hdského  soucitu?  Vzešlo  z  důvodů  po- 
litických? Mělo  na  zřetcU  obchodní  interes  Anglie?  Těžko  rozhodo- 
vati, která  z  těchto  přičiň  měla  převahu  nad  ostatními,  ale  vědomí  jich 
v5ech  provázelo  Stanleye  od  počátku  do  konce,  a  všecky  ty  jmenované 
účely,  tak  zvláště  vyznačnií  pro  c.ovověký  směr  doby  uaíí,  těží  z  vý- 
sledků Stanleyovy  cesty  zisk,  jehož  velikost  teprve  budoucí  doba  prak- 
ticky oceniti  může.  Pro  všecky  dotčené  snahy,  které  naznačuji  čtyři 
hlavní  směry  moderního  nichu  s.-tového,  podává  Stanley  svými  afri- 
ckými objevy  přebohatý,  velikou  Čásíi  zcela  nový  a  dosud  neznámý 
materiál,  z  nČliož  niůže,  chce-li  jen,  hojně  těžiti  veda  i  hdskost,  poli'" 
i  obchod. 

Stanley  s  průvodem  svým  za  nesčíslných  obtíží,  obrovského  utrp 
a  úchvatného  sebe  zapírání  prošel  ohromnou  oblastí  pevniny  plné  tajem 
a  záhad,  do  jejíchž  stinů  nevkročila  noha  civilisovaného  E\Topana, 
včka  plemene  bílého,  snad  tak  dlouho,  co  vyrůstají  na  ní  nebctyč"' 


vajtcť  velebností  báchorky,  báječné  poesie 
a  majestátem  pravěké,  nepamětoé  staroby 
svého  dějiStě,  nezdolné,  kruté  i  vznešené 
původnosti  své  nedotknuté  přírody.  Moderní 
duch  svým  světlem  vnikl  tam,  kde  v  nej- 
starších pralesích  světa  sldU  nejstarší  pra- 
bydlitelé  zeměkoule,  jevící  dosud  nejdáv- 
nější,   prvotní   a  nezměněny    stav  člověka, 

—  dravostí  svou  jeŠtě  zvířeti  podobného, 
ale  důmyslem  i  mnoh)'m  zábleskem  citu 
značícího  první  stupně  onoho  vývoje,  jimž 
dějiny  pokročilejších  plemen  vytvořily  pod- 
statu  Člověka  umravnělého,    ci vili so váného 

—  i  konečně  jeho  ideál.  - — 

Stanley  sám  v  líčení  svém  nejživější  | 

účasí   jeví    i    budí    pro    tyto    ryze    lidské,  1 

národofňsné  a  kulturní    stránky  svých    ob-  ' 

jevij.  Mocně  dojímá  jeho  vážná  rozhorJe- 
nost  mravní,  s  ktCTou  se  výmluvně  a  nad- 
šeně zastává  prostých  těch  prabydlitelů, 
divokých    dítek    pKrody,     proti    vražedlné 

.       ,.        ^         -  1    D  ■■    ,,  -L. Onlpb«  hl«vy  M  Ititin. 

hrabivostj  vetřelců,  osvojivších  si  z  civilisace 

jeu  smrtící  zbraně  a  snazší  prosťředky  k  vyhubení  kmenů  domorodých. 
Jsou  to  nevylhané  výkřiky  spravedlnosti  a  lidskosti.  Vždyř  celá  povaha 
výpravy  Stanleyovy  jest  přirozeným  obrazem  rovnosti  lidských  plem^cn, 
svázaných  vzájemným  citem  povinnosti,  shovívavosti  a  zásad  práva.  Cfm 
byla  by  se  stala  celá  výprava,  jaký  byl  by  osud  Stanleyův  i  EvropanS 
v  jeho  průvodu,  bez  dojemné  věrnosti,  oddanosti  a  hrdinské  trpělivosti 
všech  statečných,  četných  jeho  lidí,  které  zpupnost  svědejších  plemen 
potupně  nazývá  zvěří  a  "černými  ďábiy«,  kterým  vŠak  Stanley  s  vřelým 
pohnutím   dává   svědectví,   že  z  nich    nadlidské    to    utrpení,   které    pře- 


1 

i 


v  nejtemnější  AFRICE. 


mohli   na  jeho  výpravě,    učinilo  muže,    zdobené    ctnostmi  rekovoych  Ří- 
manův ? 


Vždy,  všude,    kile  jen    kmitne    ziúmka    lepSl  bytosti  lidské,   liledá 
-tluje  Stanley  člověka,  bratra  svčho,  nejen  v  obrn  hnéiii;  neb  černé 
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pleti,  který  za  hladu,  bouře  i  nemoci  nosí  jeho  břemena,  vesluje  na  jeho 
lodicích  a  za  njěj  umfrá  jedem  žlpů  divoSských,  ale  i  v  potměšilém  trpa- 
slíku, jenž  ode  čtyř  tisíců  let  netněv  zvěsti  ani  potuchy,  že  jest  jinj' 
ještě  svět  než  jeho  nepronikmitelný  prales  domácí,  přepadá  průvod  div- 
ných, nevídaných  lidí  deroucích  se  v  jeho  vlasĚ,  vida  v  nich  nepřátely 
ba  vrahy  a  snad  i  s  pověrečnou  hrůzou  bytostí  nadpřirozené.  Ani  otrá- 
vený šíp,  poraDivšI  hruď  nejlepSího  jeho  bílého  přítele,  neotrávil  v  Stan- 
leyově  mysli  nestranný,  vyvýšený  názor  khdného  zkoumatele  lidské  při- 
rozenosti, vždy  ozářený  soucitem  s  plemeny  divokými  a  nevzdělanými, 
bezmocné  vydanými  všem  krutostem  vnikající  k  nim  nepravé,  zhoubné, 
lištné  civilisace  piemen  jiných. 


Poskytují-li  výsledky  SUnleyovy  cesty  převelkého  obohacení  vědo- 
mostem  zeměpisným,    tož    nemenSí   váhu    zajisté   budou  míti  pozorováni 
jeho  ethnogratická,  anthropologická,  povahopisná  a  ~  řekněme  to  přír- 
—   ryze    básnická.     Neboť  mnohá   stránka   knihy  mluví  z  hlubiny    d 
pisatelovy  mohutně  k  hlubině  duše  čtenářovy  dechem  úvah  tak  ušlec' 
lých  a  nadSených,  že  by  se  skvěti    mohly   v   duševním   odkazu    báf- 
velikých  a  pravých. 

A  historie  Sianleyovy   výpravy?     Jest   to   nepřetržitá   řada  t 
dnižatví  nejnapínavějších,  ale  při  tom  skutků  sebe  přemáhání,  s-'"-  -' 


ROZPRAVY. 


Naše  střední  školy  nyní. 

Píše  Jo8.  Bittner. 

Máme  dva  druhy  středních  škol:  gymnasia  a  reálky  (reálná  gymnasia 
jsou  u  nás  již  na  vymření,  pomlčíme  tedy  o  nich).  Oba  jsou  sobě  na  rovno 
postaveny,  —  v  theorii;  v  praxi  to  jinak  vypadá.  —  Řekneme  to  bez 
obalu:  gymnasisté  považují  realisty  za  deos  minorum  gentium.  Nebudeme 
pátrati  po  příčinách  a  nebudeme  také  vyvraceti  neoprávněnost  úsudku  tako- 
vého, přestaneme  na  konstatování  fakta. 

Oboje  školy  mají  býti  sobě  rovny,  poněvadž  obě  vytkly  si  týž  cíl: 
poskytnouti  mladíkovi  je  navštěvujícímu  všeobecného  vzdělání.  Gymnasium 
hledí  cíle  toho  dosíci  pěstováním  hlavně  věd  humanistických,  reálka  na  základě 
věd  realistických,  aniž  by  při  tom  úplně  zanedbávala  védy  humanistické. 
V  mnohých  bruzích  mate  se  pojem  „realistický^  a  pojem  „materialistický*', 
a  má  se  za  to,  že  na  reálkách  pěstuje  se  materialismus.  Proti  tomu  musíme 
protestovati.  —  Avšak,  žádnou  polemiku !  Vytkli  jsme  sobě  za  úkol,  zkoumati, 
jak  dalece  vyhovují  naše  školy  krásnému,  pyšnému  cíli,  poskytnouti  studujícímu 
vzdělání  všeobecného. 

Úsudek  náš  zní:  „Ani  jedna,  ani  druhá  škola  nevyhovuje  v  plné  míře 
podmínkám,  jež  doba  naše  na  vzdělaném  muži  vyžaduje.  Příčinou  toho  jest 
několikero  vad,  na  obou  školách  lpících. 

Školy  reálné  příliš  málo  času  věnují  pěstování  jazyků.  Srovnejme  s  gym- 
nasiem: toto  vyhrazuje  jazykům  104  hodiny  téhodně,  ony  60  hodin. 

Bozdíl  jest  veliký,  stavíme-li  i  moderní  jazyky  na  roven  s  jazyky  an- 
tickými co  do  vzdělávací  moci.  Zajisté  právem  vytýká  se  tedy  absolvovanému 
realistovi,  že  není  ani  v  slově  ani  v  písmě  mateřského  jazyka  svého  tak  mocen, 
jako  bývalý  gymnasista.  Nebylo  by  nevděčno,  při  této  příležitosti  pustiti  se 
do  rozebírání  časové  otázky,  zdali  nejvěcšího  úspěchu  v  mateřštině  nabudeme 
jen  studiem  antických  jazyků,  či  dosáhneme-li  téhož  pomocí  moderních  jazyků, 
či  ^.onečně,  nedostačiloli  by  k  tomu  důkladné  pěstování  jazyka  mateřského 
81  .otného;  —  ale  ponecháme  zodpovědění  těchto  a  mnohých  jiných  s  nimi 
8(  visících  otázek  dovednějšímu  peru  filologovu  a  době  příhodnější.  Pro 
n;  BJšek  hleďme  dosáhnouti  jen  co  bez  všelikého  převratu  v  nynějším  školním 
zi  ení  provésti  lze;  nebot  přenáhlená  reforma  školy  nezůstane  beztrestná; 
o<    b-ašu jícím  příkladem  budiž  nám  zařízení  školy  národní  v  roce  1867. 

Ale  vrafme  se  opět  k  reálkám.  Proč  nepočne  se  vyučováním  frančtině 
h:  id  v  I.  třídě?  Že  vstupující  žáci  nejsou  ještě  dostatečné  mocni  mateřštiny? 
T  oví  žáci  ať  se  nepřijímají.  Že  ten  čas  věnuje  se  němčině?  Ale,  jak  jest 
n    ^mnasiu?   Tam  jest  žáku  hned  od  prvopočátku  mimo  němčinu  pěstovati 
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též  latinu;  a  realista,  mající  totéž  předběžné  vzdělání,  nemá  býti  schopen, 
aby  se  učil  hned  frančtině,  mnohem  snazší  nad  latinu?  A  počne^i  sé  u  nás 
vyučovati  frančtině  v  UI.  třídě,  není  možná,  aby  se  v  příštích  pěti  letech 
dosáhlo  téhož  cíle,  jako  kdyby  se  počalo  již  v  I.  třídě  frančtinou.  Bylo  bv 
to  snad  možno,  kdyby  se  žáci  první  dvě  léta  byli  učili  latině. 

Jiný  těžký  neduh  našich  škol  reálných  jest  přetížení  žáků  čtyř  vyšších 
tříd  hodinami  učebnými:  jestif  týdenní  počet  jejich  postupně:  31,  33,  34,  34. 
'  Přidejme  k  tomu  ještě  dvě  hodiny  pro  mimořádné  předměty,  obdržíme  v  VL 
a  VU.  třídě  36  hodin  v  G  dnech ;  a  chceme-li  ve  středu  a  v  sobotu  odpoledne 
dáti  žákům  prázdno,  jest  jim  ostatní  čtyři  dni  po  7  hodinách  ve  škole  seděti, 
vyjma  dvě  hodiny  tělocviku. 

Přáli  bychom  pánům,  kteří  to  ještě  nezkusili,  prodělati  takovou  —  ni- 
koli sedmou  —  jen  šestou  hodinu  v  třídě,  jen  40  žáků  čítající. 

Kdy  asi  má  žák,  ztráviv  7  hodin  ve  škole,  pro  sebe  pracovati?  Kdy 
v  čerstvém,  zdravém  vzduchu  se  zotaviti?  Je-li  žák  zcela  solidní  a  pilný, 
obětuje  hodiny  večerní,  asi  od  8.  do  10.  k  přípravě  na  příští  den  a  k  opa- 
kování. 

Hoch  slabšího  ústrojí  tělesného  není  již  večer  k  práci  schopen,  —  při- 
jde tedy  nepřipraven  do  Školy.  Co  jest  toho  následek?  Že  jen  dobře  nadám' 
žáci,  kteří  se  jednotlivým  předmětům  z  učby  ve  škole  skoro  úplně  naučí, 
dobře  prospívají.  Žák  prostředních  schopností  není  s  to,  by  strávil  množství 
podaného  mu  pokrmu  z  látek  nejrozmanitějších  sestávajícího. 

V  obojí  příčině,  i  co  do  quantity  i  co  do  quality  látek,  jest  realista 
hůře  na  tom  než  gymnasista.  Za  takovýchto  poměrů  stává  se  vědění  žákovo 
jen  povrehm',  v  krátce  mizející,  jest  to  jepice. 

Jak  tomuto  zlu  pomoci?  Jeden  jen  jest  prostředek:  k  sedmi  ročníkům 
reálky  přidati  osmý.  Jen  tímto  spůsobem  bude  též  lze,  humanistickému  odbom 
více  místa  popřáti. 

Odkryli  jsme  tuto  bez  ohledu  vady  škol  reálných,  jež  jsme  měli  za 
nejhlavnější.  Bylo  by  ještě  lze  mluviti  o  nepraktickém  rozdělení  látky  učebné 
na  jednotlivé  třídy  a  mnohé  jiné;  o  tom  však  pomlčíme. 

Pohledněmež  nyní  na  gymnasium,  jakých  hrubších  vad  jemu  vytýkati 
jest.  Pohřešujeme  u  bývalých  gymnasistů  znalost  obyčejných  zjevů  přírodních. 
Byli  jsme  svědky,  že  právník  vysoké  postavení  zaujímající,  tedy  k  nejvzdělanější 
třídě  se  čítající,  k  otázce,  naivními  ústy  pronesené,  „co  jest  vlastně  rosa"? 
nedovedl  odpověděti.  „Jak  to  možno, **  slyšeli  jsme  se  diviti  „vznešeného" 
pána,  jenž  si  velice  na  tom  zakládal,  že  se  zabývá  astronomií,  „že  souhvězdí 
Velkého  medvěda  jest  viděti  jednou  na  tom,  jindy  na  onom  místě  na  obloze? 
učilif  jsme  se  přece  ve  škole,  že  jsou  to  hvězdy  stálice.** 

A  což  teprve  v  lučbě.  S  jak  velikánskou  nevědomostí  potkáváme  se 
zde  u  gymnasistyl  Nebof  co  se  lučby  vyučuje  na  gymnasiu,  nestojí  ani  za 
řeč.  A  přece  zaujímá  tento  odbor  přírodovědecký  jak  v  životě  praktickém, 
tak  ve  vědě  postavení  tak  důležité.  Jaký  to  medik,  z  lučby  sotva  počátky 
znající ! 

Ještě  jest  nám  podotknouti,  jak  velikou  sílu  vzdělávací  chová  v  sobě 
kreslení,  a  gymnasium  ho  z  pravidla  co  obligátní  předmět  nepěstuje.  Konečně 
nelze  pomlčeti,  že  gymnasium  přenechává  péči  o  vývoji  sil  tělesných  tělí»- 
cvikem  žáku  samotnému. 

Jak  viděti,  pokulhává  gymnasium  velmi  silně  za  cílem,  dáti  mladíkori 
všeobecné  vzdělání.  Jsou  to  hlavně  vědy  přírodní,  jež  vyžadují  věcší  pé  « 
a  důstojnějšího  postavení.  Znalosf  nejhlavnějších  zjevů  na  nebi  tvoří  nei  r- 
hnutelnou  podmínku  vzdělanosti.  Avšak  nikoli  v  prvních  třídách,  jako  pos  d 
se  děje,  nýbrž  v  nejvyšší  třídě  budiž  vyučováno  mathematické  čili  astronomie,  é 
geografii.  Připojením  kreslení  a  tělocviku  jako  obligátních  předmětů  obdržír  e 
harmonický  celek. 

Nastává   otázka,   Ize-li  tyto   novoty   vtěsnati  do  rámce   nynější  osno  f. 
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Nikoliv.  Filologům  nelze  nic  Tzíti ;  přetížiti  žáky  hodinami  školními  nechceme, 
brojímef  pl'oti  tomuto  zlu  na  reálkách :  nezbývá  tedy,  než  rozštřiti  gymnasium 
na  devět  roéníhú.^) 

Střední  školy  naše  budou  tedy:  gymnasium  o  devíti,  a  reálka  o  osmi 
ročnících  t  Že  zdraží  se  tím  studování,  již  nyní  velikého  nákladu  vyžadující  ? 
Pro  chudého  žáka  se  nezdraží,  ten  „protluče"  se  v  devátém  roce  právě  tak, 
jako  v  předešlých  osmi,  a  zámožnému  to  mnoho  neublíží,  čekání  na  nějaké 
adjutum  po  odbytých  studiích  universitních  zdi*ažuje  studování,  tomu  nechf 
se  nějakým  spůsobem  pomůže.  Avšak  kdyby  se  i  studování  na  gymnasiu 
a  na  reálkách  o  něco  zdražilo,  zájmy  vyšší,  zájmy  vzdělanosti  a  pokroku 
vyžadují  této  reformy  nevyhnutelně  a  tu  jest  zájmům  vedlejším  ustoupiti 
stranou. 

Že  takovým  zařízením  gymnasium  se  víc  a  více  přibližuje  reálce,  jest 
pravda;  ale  též  reálka  bude  se  víc  a  více  přibližovati  gymnasiu.  Lišiti 
bndou  se  hlavně  jen  tím,  že  jedna  škola  bude  pěstovati  jazyky  antické,  druhá 
na  místě  nich  jazyky  moderní;  i  nadejde  doba,  kdy  i  tento  rozdíl  zmizí,  a 
jednotná  škola  střední  bude  slaviti  své  naroBeniny,  Avšak  jednotná  škola 
nefoudiž  nikoliv  cílem  navrhované  reformy,  nýbrž  mějmež  především  na  zřeteli 
úpravu  našich  škol  středních  v  tom  směru,  aby  vyhovovaly  duchu  času. 

My,  učitelé  středních  škol,  jsme  první  povoláni,  abychom  pozvedali 
hlasu  svého  k  jejich  nápravě,  jakmile  jsme  se  přesvědčili  o  jejich  nedosta- 
tečnosti. Dokažme,  že  nám  blaho  budoucího  pokolení  leží  opravdu  na  srdci. 
I  můžeme  se  nadíti,  že  hlas  náš  nezůstane  hlasem  volajícího  na  poušti,  ježto 
přijdeme  s  návrhem  svým  vstříc  úmyslu,  již  před  několika  lety  na  vyšších 
místech  vyslovenému. 


Příspévky  ku  kritice  textové. 

Podává  Frant.  PruHk. 
(Pokračování.) 

78.  Br.  již  vešken  krvavý  a  veliká  mdlobu  na  zemi  letíeše.  68,  18—19. 

Rus.  Ep.  »ce  BecB  B'B  KpoBH  e^^Ba  cb  bcjihkok)  Hync^oio  np0THB'B 
3MÍ^  /^paKOHa  CTOHffle,  6't  6o  y»ce  yxoMjieH^B  Becbma  h  paHeH'L 
3'bjio,  na^aeATB  na  aeMJiio  aKH  MepTB'B  (48). 

Orig.  Br.  již  vešken  krvavý  (jedva  s  vehkn  nůzí  proti  draku  stojíSe) 
a  velikú  mdlobu  (i  od  velikých  ran  jako  mrtvý)  na  zemi  letíeše.  —  Stran 
Jako  mrtvý"  srv.  č.  81. 

79.  Vida  to  lev  .  .  .  zařva  velmi;  i  poče  se  s  drakem  pradce  biti  a  ocasy 
okolo  něho  rubati  a  hněvy  trhaly  všecky  obnožie  s  draka  obtrhal  bíeše.  68, 
19—23. 

Mich.  hněvivě  trhati  ai  .  .  .  obtrhávál.  Skal.  hněvem  trhati,  ai  všecky 
obnoží  jemu  odtrhal.    Jindř.  rovněž  tak,  jenže  obtrhal, 

Rus.  JieB'L  7Ke  Bejihmn  co^cajita  o  Bp-t,  puKnyjn*  bcjihkhmi^  rjiacoM'B, 
H3'B  oneft  ero  OTt  apocTH  hko  KpoBb  HCTCKyma,  nana  okojio  smía 
/^paKona  CKaicaTH  h  kofthmh   cbohmh  Kp-fenKo  psaTH ;   aiwift  »ce    ne  mora 

8*6     HpOCTH     OÓpaTHTHCH    H     OO     BCMJIIj     BSíJlHGrCH     flKO     TOpa     B  C- 

JiHKaii.     H  TaKO  jienTi  oóopBaji-B  y  anrfen   Bcb  xbocth  ero  ct>  bc^hkhwb 
rH'bBOM'L  (48). 

Orig.  Vida  to  lev  .  .  .  zařva   velmi,   (z  očí  jeho   od  hněvu  jako   krev 


*)  I  proti  tomu  lze  uvésti  mnoho  dávodův ;  rozřešení  jest  snazší,  i  bez  rozšiřování  gymnasia, 
jen  ať  se  nčba  v  jedno  tlivých  předmětech  Upe  a  souméméji  upraví  i  soustředí.    Red* 
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teéíeše,)  i  poče  se  ...  a  ocasy  okolo  něho  rváti  a  hněvy  (velikými)  trhati, 
(a  drak  nemoha  se  v  hněvu  obrátiti  i  po  zemi  se  váléše  jako  hora  veliká; 
a  tak  lev)  všecky  obnožíe  s  draka  ohtrhal  bíeáe  (obtrhááe?  srv.  Mich.  ob- 
trhával  a  hned  potom  uvedené  obrubáše).  —  Stran  „hněvy  velikými**  viz 
64,  32-33.  68,  6.  Stran  obtrhal  srv.  Štilfríd  ve  Výb.  II,  47,  4:  nohy  i  ruce 
jemu  obrtibááe. 

80.  Br.  s  velikými  bolestmi  avšak  zhuoru  sko^J,  i  tn  tepra  udatně  s  drakem 
tepíechu,  neb  jich  již  nemohl  čím  raniti,  a  na  kusy  jej  roztrhachn,  až  z  něho 
pramenové  jako  potokové  tečíechu.  ib.  68,  23 — 28. 

Hanka  za  pramenové  add.  jedu.  Skal.  Tu  Br.  velikými  bolestmi  hned 
vzhůru  stal  a  teprv  udatně  s  drakem  se  bil,  neb  již  neměl  se  čím  brániti^ 
aé  jej  lev  na  kusy  roztrhaly  tu  z  něho  pramenové  jedu  jako  potokové  (chybou : 
p-í)  tekli.  Jindř.  stejně,  jenže  za  hned  má  eas,  za  s  drakem  má  s  Um 
drakem,  za  se  cim  brániti  má  čim  ranili,  —  Mich.  s  velikými  bolestmi 
rychle  .  .  .  se  bili  .  .  .  ncmél  čím  raniti  .  .  .  pramenové  jedu  atd, 

Rus.  Bp.  ^e  eii^e  cb  nejiHKOto  Hy»c;^oio  noacTa  h  nana  naKu  co  sHieBTB 

ÓHTHCH.       M     TaKO     UOMO^e      HM'L     EOTT*     yÓHTH      3MÍH     BaCH^HCKS. 

II  aóie  HOTCKoma  H3'l  uero  ootokh  KponaBbie  hko  p'kKii  (48). 

Orig.  Br.  (ješče)  s  velikými  bolestmi,  avšak  (rychle)  zhuoru  skoči,  i  tu 
tepru  udatně  (se)  s  drakem  tepíchu,  neb  jich  již  neměl  čím  raniti  .  .  .  pra- 
menové (jedu)  jako  atd. 

81.  Br.  k  zemi  letíše.  ib.  68,  29—30. 

Rus.  Bp.  na;^e  na  3eM.^io  íiko  MepxBt  (48). 

Orig.  Br.  (jako  mrtvý)  k  zemi  letíše.  —  Netvrdíme,  že  by  zde  i  v  č.  78. 
Ijylo  jíjako  mrtvý"  v  textu  nutno;  snad  je  to  pouze  přídavek  rus. 

82.  Afrika  panna  velmi  jeho  želéše  a  smutně  nad  ním  stáše.  68,  32 — 3- 

Mich.  Jindř.  Skal.  smutně  nad  ním  plakala, 

Rus.  /^'bBHi^a  ^e  A<i>pHKa  BCJibMH  Ha/^i*  hhm'l  ^bjiko  oji  aK  a  ji  a  (48).— 
Slovo  stáše  vzalo  původ  ze  „stáše"  v  předchozí  větě. 
Orig.  Afrika  .  .  .  nad  ním  plakáše. 

83.  nemešká  z  bradu  po  kořeníe  běžeti.  Naryv  kořeníe,  v  ústech  přinese, 
a  panna  Afrika  lékařstvíe  učiniti  jemu,  že  jej  v  devíeti  dnech  zhojí.  68,  34 — 69,  1. 

Rus.  mnohem  obšírněji:  iiofitnca  h3t>  rpa^^a  boh^b,  nana  cKaKaTB 
H  pbicKaTH  HO  ocTpony  Toiviy,  r/^li  coa/^anie  rpa^a  Toro,  HCKame 
úiajiíh  h   Kopenifl,  /^aóu   «i'bivn>   os/^paBHXH   Bp-a.     II  xaKO   HaKonaBi 

KOpeHiH     H     IipilHCCC     H     O  6  JIO  6  hl  3  a  B  "L     B  C  "fc     p  a  H  bl     B  p  -  O  B  U     fl3WK0M* 
CBOHM'b    H    IIOKpU     6  BI  JI  i  C  M  Tj     CTO;     /^^BHl^a   MCC   A4>pHKa    COTBOpH    OfB 

KopeHÍH   pasHue   cocTaBu   u   Bbiivia3ame   bcjihkíh   panBi   h   bi  a^' 
CHTb  flueii  CT^wa  ero  H3.'i'bHH;iii  (4H — 49). 

Orig.  tuším  nezněl  zcela  tak,  ač  některá  slova  rus.  textu  mohla  v  něm 
býti  obsažena;  za  učiniti  snad  bylo  nemešká  učiniti  nebo  pouze  učini. 

84.  A  tak  nabravše  stříebra  ...  za  několiko  tisícuov  i  šli  sú  k  králi- 
69,  7—9. 

Skal.  Landf.  a  jdi  ku  králi.  Hrad.  Tehdy  vsedli  do  korábu  a  jeli  zas 
zpátkem  k  hradu  otce  Afriky. 

Rus.  II  TaKo  uaCpama  ceób  6c3Hiic;ieuiioe  óoraxcTBO  3.naTa  r  opefti 
H  icaMCiiiH  ApJii'on'bHHaro  h  BCHKaro  H3o6H.iifly  bshjih  cl  co6oh).  II  oa^ 
Bp.  H  A<i»pHi^a  H  ;ieBi>  cb  iiiiivni  b'b  Kopa6jiB  h  iiotxauia  ko  rpa^i, 
K'B  KopojíK)  0.aii6piycy  (49). 

Orig.  A  tak  .  .  .  tisícuov  i  (vsedli  sů  se  lvem  do  korábu  a)  jek  i 
k  (hradu)  krále  Olibriusa. 
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86.  šet  chci  svú  dceru  dáti  i  všecko  své  zbožie.  69,  13 — 14. 

Landf.  íe  ti  chci  svou  dceru  dáti.  Hrad.  protož  za  slušné  jest,  aby 
moje  dcera  tobě  dána  byla,  což  já  také  učiniti  chci  a  dám  tobě  všeho  bo- 
hatství. 

Rus.  HTo  A04b  CBOK)  A*pHKy  xomy  Te6t  B%  aceny  ;^aTH  h  bcc  óorai- 
CTBo  Bpyiy  xeót  (49). 

Orig.  Šeť  {íe  ti)  chci  svú  dceru  dáti  i  všecko  své  zbožie  (tobě  dám). 

86.  vždy  o  to  myslil,  kterak  by  do  své  země  mohl  přijíti.  1  uda  se  jemu 
jednu  chvíli  s  tú  pannu  na  nocleh  jíti,  i  nabledl  do  jeduobo  starébo  sklepa ;  i  uzře 
jeden  meČ  velmi  starý.  69,   16 — 20. 

• 

Rus.  Bcer^^a  noMUuuiflH,  KaKO  6bi  emy  b-b  KopojieBCiBo  CBoe  ^obxaTU. 
B^B  eAHHO  »ce  spemii  Kopojib  OjiHÓpiycL  ycxpoHJi-L  (TpaKT)aMeHT'B 
H  co3Baji'B  6oHp'L  CBOHX'B  Ha  6pa(HHoe  B)ece;iie,  Kopojib  skc 
Bece^iHu^ecH  MHo(ro.    H  npH;iyH)ncfl  Bp-y  B03.;ieii^H   cuarb  (cb  tok)  ;nt- 

BHi^eio,  h)  B03CTa  Bp.  OTB  j[o^a( )flTb  eAHH'L  H  noiíAe  b^b  Ht- 

(KyK)    nojiaiy,    6^)60   oua   Hesanepxa   h   (laMB   y)3pH  bb  yrjiy    ivieib 
Be^bMH  ocTpi  atd.  (49). 

Orig.  vždy  .  .  •  přijíti.  (A  jeden  čas  král  Olibrius  vystrojil  hody  i  po- 
zval pánuov  svých  na  svatebníe  veselé,  a  král  veselíše  se  mnoho )  I  uda  se 
(Br-ovi)  jednu  chvíli  s  tú  pannu  na  nocleh  jiti  i  (vsta  Br.  z  lože  ....  a 
jide)  i  nahlédl  do  jednoho  starého  sklepu  (,  neba  bíeše  nezamčen);  i  uzře  atd. 

87.  do  svých  nožnic  jej  venda  a  svój    do  sklepu.     Ona  to  uslyšavši,    že  on 

0  meči  mluví,  vsta  velmi  ráno^  zamkla  sklep  na  devět  zámkuov,  i  lehla  zase  podle 
Br-a  i  vece.  69,  24—29. 

Mich.  Jindř.  Skal.  schoval  do  pošvy  a  svůj  do  sklepu  póloSil  i  lehl 
jest.  Potom  se  ptal  (ptá  Landf.)  té  panny,  jaký  by  to  meč  byl  v  tom  sklepě? 
ona  to  uslyšavši,  že  (že  on  Landf.)  o  meči  mluví,  vstala  velmi  tíie  a  zamkla 
(zavřela  Landf.)  ten  sklep  na  devét  zámků  a  lehla  zas  podle  Br-a  a  řekla. 

Rus.  BJioxcH  ero  b'b  ho^hbi  cboh  h  uojio^h  na  tom'b  Mtcrb  CBoň 
MeHB  H  noň^e  h3'b  nojiaibi  ko  A<>pHKt  CBoeu  h  jih^kc  cb  hch)  aa 
nocTejiH).  noTOM'B  Hana  BoiipomaTH:  «noBt^/(b  mh^  lanjiaii 
A4>pHKa^  KaKo(ň)  Meq'B  b'b  nojiaTt  jie^HT'B  o6Ha:Keu'B;  ako  6bi 
HHTCfl  MHt  BejEHKaro  H  KptnKaro  KaBajiepa  ceiĚ  Me4b?»  Oua 
xe  cjibíma  h  MOjina,  hhhto  »ce  rjiarojiame  eaiy.  H  xaKO  ycnyme 
Bp. ;  A*p.  »ce  B003CTa  pano  no  yxpy  n  noH;^e  CKopo  h  3anpe  Ty  nojiaTy  ;^e- 
CHTMH  3aiiiKaMH,  noTOM'B  w^vLm^]\'h  jiAxe  no^^Jit  Bp-a.  U  no  iviajiOBfB  Bpe- 
MeHH  pene  ewy  A<]>pHKa  (49 — 50). 

Oiig.  do  svých  nožnic  jej  venda  a  svój  do  sklepu  (položí  i  jide  k  panně 
té  a  leže  s  ní.  Potom  se  ptááe  té  panny,  jaký  by  to  meč  byl  v  tom  sklepě). 
Ona  to  uslyšavši . . .  mluví,  (mlče,  nic  nemluvíeci.  A  tak  usnu  Br. ;  a  panna) 
vsta  velmi  ráno  .  .  .  podle  Bruncvíka;  i  (po  malé  chvíli  jemu)  vece. 

88.  kdyby  ty  věděl,  co  ten  meč  mnoho  moci  má,  tomu  by  se  podivil.  69, 
?2— 3. 

Mich.  jaké  ten  meč  mod  má. 

Rus.  Ame  6bi  Tbi  Bt;i(a;í'B^  hto  totb  mchb  b^b  ceót  cHjiy  HM^berB 
i  MHoro  HCKycTBa,  Tbi  6bi  cemy  y^HBHJicfl.  A  TaKOBa  wb  ntwh  Ben^b 
(  on^b?)  H  HCKycTBO  yHHHCHHoe  BOjimeócTBOiwB :   Koro  oh  bo3;ik)6htb,   Tomy 

1  cjiyacHTB  óy^erB  (60). 

Orig.  snad  takto:  kdyby  ty  věděl,  co  ten  meč  (do  sebe  uměníe  a) 
»  noho-li  mocí  má,  tomu  by  se  podivil.  (A  takové  jest  v  něm  uměníe  uči- 
1  né  kúzlem:  koho  miluje,  tomu  i  slúžiti  bude.)  —  Stran  pl.  mocí  viz  70, 
1     srv.  i  napravené  místo  60,  35.     Stran  uměníe  (slúžiti)  srv.  konec  dle  rus. 
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89.  Panno  milá,  množei  mi  pověděti,  však  jej  máš  v  své  moci.  69,  34—5. 

Sus.  jiio6e3Hafl  moa  A4»pHKa,  noet^KAB  Mut  o  TaKoň  ero  bcu^h^  tu  6o 
Bt^aemb  CHJiy  ero  (50). 

Orig.  Panno  .  .  .  pověděti,  však  jeho  gnáš  moci, 

90.  Bruncvik  ...  to  sobě  na  mysl  vze.  70,  4 — 6. 

Bus.  Ep.  sKe  o  Towb  Kp'buKO  BO  yvrh  OBoesrB  ^epacHTB  (50). 
Orig.  Br.  .  .  .  sobe  (tvrdě)  na  mysl  vze. 

91.  Potom  jeden  6sls  ty  potvory  tnorské  přišly  byly  do  komňatky.  Dosák 
Bruncvik  meče,  chtě  pravdu  zvěděti^  toliko  by  meČ  ohledaly  a  potrna  jeho  z  nožnic, 
řekl:  „Nuž  tíemto  mečem  prvním  potvorám  hlavy  dolnovl^  a  hnedky  blecha  v  oka- 
mžení hlavy  skákaly,  což  jich  tu  bíeše,  a  on  je  rychle  do  moře  umetal;  a  tak 
zvědě  pravdu,  ib.  70,  6-13. 

Bkp.  univ.  nemá:  toliko^  by  meč  ohledal,  nébrž:  jako  atd. 

Mich.  Jindř.  Skal.  Bruncvik  chtě  pravdu  zvěděti,  dosáhl  meče,  jakoby 
jej  ohledával.  —  Že  by  se  děj  ten  byl  „v  komňatce"  udal,  je  pravdě  nepo- 
dobno, spíSe  věrohodno  znění  Hrad.  a  rus. ;  zníf  pak  Hrad.  Když  pak  jednou 
chodil  okolo  moře  i  viděl,  že  množství  mořských  potvor  z  moře  vystoupilo, 
i  chtěje  on  zvěděti  tu  moc  téhož  meče,  vytáh  jej  a  řekl. 

Rus.  HoTosrb  ne  b'b  Koe  spcMii  cjiyqHCA  Bp-y  co  jibBOsrB  rjJisiTb  ho 
opery  MopcKOMy  h  npÍH/^e  K'b  Herny  nticid  3Btpi>  ^^HBHiiiň  KOCMarb ;  h  BH;^tBii 
ero  Ep.,  Bi>iHiiB'B  Me4b  toř,  xoth  ero  HaBt^aiH.  Me?b  Moft,  chhmb  ceny 
sBtpio  rjiaBy!  h  B'b  e;^HH'B  moMemb  cb  topo  3Btpfl  OTHJiTa  rjiaBa.  Bp.  xe 
ópocHjiib  FjiaBy  Bit  Mope.  H  xaKO  HcnbiTaB'B  b'b  mchí  npsLBjsy  h  caarb  o  tohi 
pa^'B  6bicTb  (50). 

Orig.  jiné,  lepší  a  tuším  starší  redakce  zněl  asi  takto :  Potom  jeden 
čas  (uda  se  Br-ovi  se  lvem  choditi  po  břehu  mořském  i)  přijidú  k  němu  ty 
potvory  mořské.  Br.  chtě  pravdu  zváleti,  dosah  meče^  jako  by  fej  ohled(ov)al, 
a  potrna  jeho  z  nožnic  řekl :  Nuž  .  . .  zvědě  pravdu  (o  meči  i  rád  bíeše).  — 
Srv.  DalG.  50,  23 :  král  jako  chtě  ohledati,  i  vze  meč  ot  něho,  ohleduje  meč 
i  prokla  tříesla  jeho. 

92.  těmto  potvorám  i  králi  se  paní,  všem  hlavy  duoluov  skákajte.  ib.  70, 
16—18. 

Skal.  těm  potvorám  i  králi  s  papmou  hlavy  dolů. 
Kus.  ciHMaú   co   Bctx^b   r.;iaBbi,   TBapHMl*  MopcKHBrb,   Kopojiio  u  Kopo- 
;ieBt,  A«pBK'b  h  BC'hM'b  cHj[HW,Hwrb  h  CTOHiuHurb  (51). 

Orig.  těmto  potvorám  i  králi  se  paní  (i  se  pannu)  —  všem  hlavy 
doluov  skákajte.  (PokratováDí.) 


Flora  Asie. 

Popisuje  Dr.  Jan  Palacký. 
(Pokračování.) 

Bylinstvo  Amurska  popsal  nejlépe  Maximov^ič  (877  fan.,  21  kaprad  , 
101  composit,  64  ranuncul,  55  trav,  44  cyperaceí,  43  rosaceí,  31  crucifc  » 
29  caryofyU,  27  legumin,  26  liliac,  25  labiatů,  21  Carex,  17  Potentilla,  í  i 
Viola.  Z  těch  je  527  v  Zabaikalsku,  293  ve  vých.  Sibiři  (studenější),  21  I 
v  Pekinu,  163  v  Mongolii,  143  e.  —  7  tropických.  Stromy  naše  rodem,  a  i 
jinvch  druhů  —  6  břiz,  4  hrušky,  Prunus,  javory,  3  vazy,  pinus,  2  olše,  t 
póly,  lípy,  Corylus,  chvojky,  dub.  tis  (náš),  modřín  atd. 
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ZYláátní  jsou  velké  lučiny,  u  uiclxž  bují  yysoké  rostliny,  tak  dosahuje 
Plectranthus   glaucocalyx  5^  jako  Syneilesis  aconitifolia. 

Flora  amffUHskohurejská  Schmidta  (441  d.  13  kapradí)  má  ráz  severní. 
Flora  Ussurská  (569  d.  25  kapradí),  jižnější  (233  druhů  ze  sev.  Číny,  71  z  Ja- 
panu, 149  ze  sev.  Ameriky,  65  composit,  36  ranuncul,  34  trav,  32  cyper., 
24  rosaceí,  24  legum.,  20  umbellifer  —  12  Carex.  Formy  teplejší  jsou  Glycine, 
Lobelia,  Eriocaulon,  Mazus,  Panax  quinquefolia  (ginseng  povéstný  v  čině)  — 
Sója,  Commelyna.  Přechod  mezi  Japanem  a  Sibiří  tvoří  flora  Šachalinu  (od 
Schmidta  288  fan.  30  kapr.  —  skoro  100  stromů  a  keřů,  54  compos.  43  cyper, 
39  trav,  29  ranuncul,  22  crucifer,  rosaceí,  20  umbellifer,  orchideí,  rody  nej- 
silnější 34  Carex,  11  Polygonům.)  105  druhů  ze  Šachalinu  není  v  Amursku, 
20  je  enď.,  63  v  Japanu,  34  z  Eamčatky,  Eurilů  i  Aleutů  (z  nichž  zase  16 
y  Japanu).  Severovýchod  je  studený,  sibiřský,  jihozáp.  teplejší,  japonský, 
tam  jsou  tundry,  leav  bříz  a  modřínů ;  v  horách  pinus  cembra,  v  jihozáp. 
houští  trávy  stromovité  Arundinaria  Kurilensis,  jenž  dusí  stromy,  duby  a  stromů 
amurských;  lýčí  vazů  a  javorů  šatí  Ainy.  Houští  tvoří  i  na  př.  Polygonům 
sachal.  sáhové  a  Angelofyllum  ursinum  (8— lO^i  Calamagrostis  purpurea. 

Japonsko  má  asi  3000  druhů  (Franchet  a  Savatier  2550  fan.,  196  ka- 
pradí), tuzemec  Matšumura  2406  faner),  z  čehož  asi  čtvrtina  tropických,  ob- 
mezených  nejvíce  na  jižní  přímoří  lak,  že  z  rodin  tropických  jen  málo  zde 
zástupců. 

Rodiny  mírné  dle  toho  převládající  (197  composit,  168  cyperac,  146 
trav,  116  rosaceí  (zvláštnost)  93  liliac,  89  legum.,  84  ranuncul.,  75  orchideí, 
66  labiatů,  54  umbellifer,  53  saxifrageí,  50  ericaceí,  49  caryofyU  a  crucifer, 
48  scrofular,  kdežto  z  oněch  tropických  na  př.  18  Ternstromius  (s  čajem 
a  kamelkou),  4  Meliosmeí,  8  Hamamelideí,  2  Melastomey,  28  laurineí,  5  Gom- 
melynaceí,  11  Menispermeí  a  j. 

Mnoho  teplých  forem  prý  jen  uvedeno  —  všecky  palmy,  bignoniacey  — 
poněvadž  tu  zahradmctví  staré  přivádělo  byliny  z  činy.  Potkávají  se  tu 
tvary  nejsevernější  s  nejjižnějšími,  tak  že  lze  ráz  ten  vysvětliti  jen  zacho- 
váním se  lepším  staré  původní  jednoty  květeny,  jaká  se  ukazuje  na  př.  ve 
tertieru  (Miquel)  —  neb  v  horách  máme  Empetrum  nigram,  Veratrum 
nigrům,  břečtan,  ořešák,  buk,  olše  (A.  viridis),  břízy  (B.  alba),  v  přímoří 
proteaceu  (Helicia),  myoporineu  (Pentacoelion),  2  koxburghiacey  a  zase  náš 
vaz  (Ulmus  campestris),  osyka,  97  dr.  jen  Parex,  Kalmus,  Paris  quadrifolia 
vedle  mateřídoušky,  Salisburie,  podocarpus,  Cinnamonum,  Myrica,  Ficus,  Dio- 
scorea,  Cyrtandracey,  tropických  rubiaceí,  Cycas,  Dendrobie. 

Dle  Hockera  je  230  dr.  identických  ve  vých.  Americe  (Miquel  měl  jen 
81,  ale  142  rodů),  150  i  v  Evropě  (dle  Gogniauxa  265  dr.  zde  i  v  Belgii) 
dle    Englera  396. 

Černé  lesy  převládají  v  horách,  zejména  severu,  neb  na  jihozápadních 
ostrovech  nižších  se  lesy  špatně  zachovaly.  Vždyť  je  tu  41  dr.  kpnifer  ~ 
kromě  našich  rodů  Abies  (9),  Larix  (2),  Pinus  (4),  tis  (2),  chvojka  (5),  Scia- 
dopitys,  Chamaecyparis,  Thuja,  Thujopsis  a  pro  krásu  často  sázené  Crypto- 
merie  —  jako  i  Torreya  (rodu  západoamerického)  a  (jižní)  Podocarpey.  Al- 
pinské  jsou  Abies  menziesii  (=  jessoensis),  veitchii  (6—7'  na  Fusijamé),  Pinus 
korajensis  a  Juniperus  niponica. 

Uvedené  Ginkgo  u  chrámů  Budhistů,  Cunninghamia  sinensis  a  Larix 
kámpferi  z  činy. 

Jest  v  celku  4l7o  plochy  celé  les  a  78%  nevzděláno,  jen  16%  pole 
a  5 Ve  travin  (hara)  —  ostatek  jsou  cesty. 

Kein  poskytuje  Dásledující  obraz  Japonska  (jen  u  výtahu).  Útvary 
hlavní  písky  dun,  přímoří,  močály,  hojné  křoviny,  horní  luka  (hara),  les  a  vy- 
soké hory.  Pisky  značí  hlavně  Rosa  rugosa,  Tribulus  terrestris,  Salsola  soda, 
Uonckeneya  peploides  (i  v  Evropě),  Juniperus  littoralis  (sázená),  Pinus  mas- 
soniana.    Močály  jsou  hlavně  teď  poseté  rýží  a  tu  jsou  zuny  naše:    Alisma 
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plantago,  Montia,  rákos,  Potamogeton,  Callitriche  věrna  vedle  Elatiae,  Bor- 
mannia,  Ludwigia,  Ottelia,  Monochoria,  Commelyna  bengalensis,  ba  v  Osimě 
již  Brasenia  peltata.  Křoviny  řídké,  borovice  (P.  densiflora),  vždy  zelené 
Aucuby,  Eurye,  Photinie,  pak  Azaley,  Deutzie,  růže,  Rhus  a  náš  oriičník 
(Pteris  aquilina).  Nížiny  přímořské  nejvíce  vzdélány  a  nejvíce  bylin  zacho- 
valo se  v  horních  lukách  (hara).  Zde  nízké  duby  a  Pyrus  japoníca  mezi 
Azalejemi,  Gampanul.,  orchideami,  pak  Polygala,  Pimpinella,  Prunella,  šfofik, 
violy^  patrinie,  Funkie.  Zde  a  v  lesích  polovic  bylin.  Rein  sebral  za  ho- 
dinu 36  druhů  stromů  lesních.  Spodní  lesy  (do  1000  m.)  mají  listí  opadá- 
vající, duby,  buky,  javory,  kaštany,  břízy,  lípy,  vazy,  jasany,  olše,  mad&ly. 
magnolie,  Planera,  Acanthopanax  a  liány,  v  nich  Akebia,  Loranthus  (jih), 
Vistaria,  Vitis,  Evonymus,  Celastrus,  Hydrangey,  Rhus  toxicodendron.  V  jihu 
duby  vždy  zelené,  Eurye,  Eamelie,  Stuartie,  Ilex,  Stafylea,  Clerodendix>ii« 
Philadelphus.  Nad  černými  lesy  pak  alpinské  pásmo  (Ontake,  Fusijama,  Ha- 
kusan)  diapensiac,  erivaceí  (Rhododendron),  Primulac,  Grentiany,  Sazifiragy, 
Pedicularis,  Veratrum,  Vaccinie,  Empetrum  nigrům,  bříza  (B.  alba),  bhojpattra 
na  Fusijamě  a  olše  (A.  viridis)  s  klečí  (P.  parviflora). 

Čína  byla  dlouho  neznámá,  zvláště  hornatý  západ  a  povstal  o  ní  zcela 
mylný  náhled,  pokud  známa  byla  jen  vzdělaná  nížina  východní.  Bylinstro 
původní  je  jako  v  Japonsku  věcším  dílem  ('/i)  mírné  a  jen  na  východních  ^ 
nížinách,  pokud  nejsou  zdělány,  totiž  hlavně  okolo  hrobů  a  vod  udržely  se  ] 
formy  tropické  divoké,  kdežto  asi  orba  zvláštní,  zejména  pěstování  rýže,  při- 
vedla zvláštní  zunu.  Lesy  byly  zde  hubeny  od  tisíciletí  pro  palivo,  ale  i  pro 
hnůj  (orba  čínsko-japonská  nemá  hnoje  ze  stájův  a  nahrazuje  jej  popelem 
bylin  divokých),  konečně  ze  strachu  před  dravci  (tygrem)  a  (jako  na  př. 
v  Skotsku,  na  Kavkaze)  před  povstalci  a  revolucemi.  Zbytky  lesů  ukazuji, 
že  byly  dubové  (28  dr.)  a  sosnové.  David,  nejlepší  znatel  činy,  tvrdí,  že': 
Čína  severně  od  řeky  Hoangho  a  Mongolie  sobě  podobny,  že  sever  a  jih 
míchané  v  horách  Gingling,  od  nichž  k  jihu  převládají  formy  více  tropické. 
Nejzajímavější  jsou  formy  theoreticky  upomínající  na  středomoih':  Diospyros 
(podobný  středem,  lotus),  kaštan,  Liquidambar,  ořešák  náš,  Dictamnas  fraxi- 
nella  (i  Korea),  Zizyphus  vulg.,  břečtan,  Vitex  negundo,  především  vždy  ze- 
lené duby.  V  celku  je  ráz  jižních  tvarů  indický,  severních  sibiřsko-mongolský. 
Velmi  mnoho  našich  bylin  sem  dochází.  Hory  mají  náramné  podobenství 
s  Himalájí  vých.  Podobenství  s  Japanem  dosti  značné  a  roste  novějšími 
výzkumy. 

Z  přímoří  máme  nejvěcší  místní  floru  Hongkongskou  (Benthama  s  1056 
dodatky  [75  druhů],  Hanceho  1128,  Kanton  u  Louricra  měl  jen  485  dmhů). 
Z  bylin  Hongkongských  bylo  398  v  tropické  Asii,  119  v  severových.  a  jen 
74  v  jihových.  Indii,  80  v  Japanu.  Zbytky  lesů  borových  (P.  sinensis),  du- 
bových, pak  kaštan,  javor,  jasan,  vedle  2  Pandanus,  Ternstromia  jap.,  He- 
licia  (proteac),  palmy  (Rhapis)  a  kamelie.  Flora  Čefuensis  (Franchet  z  bylin 
Fauvela,  má  515  £an.,  98  kryptog.  Debeaux,  jemuž  válka  v  sbírání  překá- 
žela, měl  jen  263  (152  v  Šanghaji),  z  nichž  bylo  165  v  Japanu,  174  v  střední 
Asii,  166  v  Pekinu,  114  na  Amuru.  Flora  Pekinu  Maximoviče  měla  785  dr., 
(z  nichž  276  i  v  Amursku);  zde  přestávají  v  horách  PohuaSan  a  j.  mnohé 
naše  byliny :  Anemone  narcissiflora,  Aconitum  anthora,  Actea  spicata,  Pran^  \ 
padus,  Potentilla  anserina,  Parnassia  pal.  vedle  arktických  (Papaver  nudicaa  , 
Polemonium  caeruleum,  Gortusa  mathioli  atd. 

Sbírka  Davidova  jest  nejúplnější,  která  celá  z  činy  byla  uveřejně  i 
(1117  faner,  59  kapradí).  Nápadný  počet  bylin  sibiřských  a  našich.  Z  pn  i 
strany  Menispermum  Danricum,  Polygala  sibiria,  Tília  mandšurica,  Phellode 
dron  amureuse,  Vincetoxicum  sibiricum ;  z  druhé  Chelidonium  majus.  Gard 
mine  hirsuta,  Impatiens  noli  me  tangere,  Lytrum  salicaria,  Gircea  lutetiaii 
Adoxa  moschatellina,  Valeriana  officinalis,  Plantago  major,  Loranthus  eor 
peus,  Veratrum  nigrům.    Yěcšina   teplejších  tvarů   počíná  v  kraji   KiaDf 
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(CocculuB,  Osbeckía,  Ainslea,  Lobelia,  3  Acanthacey,  Aegínetía  indica,  Lin- 
dery,  2  Lycorís  a  některé  již  u  Pekinu  (Rehmanía,  Begonia,  Gassytha). 
Sbírka  Ross-ova  y  Šinkingu  (40 — 42**  sev.  šiř.)  200  dr.  fan  (20  kapradi)  má 
skoro  úplně  ráz  mimy.  Stromy  osyka,  dub  (Q.  m^  cormickii),  bříza,  lípa 
(jr.  mandshurica),  borovice  (P.  massoniana). 

Z  Tunannu  máme  předběžnou  zprávu  Eanitze  o  bylinách  výpravy  hr. 
Szechenyi-ho  a  Kurze  (Anderson),  poslední  uvádi  tis,  ořešák,  bez  (S.  ebulus), 
▼edle  Libocedrus  macrolepis,  Sladenia  —  dále  p.  Delavaye  (1500  druhů  po- 
čítá Franchet).  Velké  dílo  o  nich  teprv  vychází.  Ráz  ještě  paleotropický, 
ale  podivné  množství  forem  nových  endemických  —  tak  u  Prímula  (Pax  30), 
Gentiana  (12  Delavay),  Rhododendron  (36),  Silene  (16  e)  Anemone  (11). 

Mnoho  našich  bylin:  tis  ořešák,  ale  i  Galtha  palustris,  Linum  perenne, 
licaea  alpina,  Veronica  serpyllifolia,  Gardamine  pratensis,  Oxalis  acetosella, 
Uex  aquifoliunL 

Uveřejněno  Tramhetem  274  Thalamiflor  —  62  rannncul,  4  MagnoL, 
2  berber.,  1  Nymphea,  17  Papav.,  32  Crucifer,  2  Cappar.,  12  Viol,  4  Pit- 
tosporum,  7  Polygala.,  32  CaryofyU,  1  Tamarix,  7  Hypericum,  3  Ternstrom., 
10  Málo.,  2  Linum,  11  Impatiens  atd. 

Zachovalo  se  tu  v  čině  mnoho  starých  tvarů  (geologicky),  tak  Salisburia 
adiantifotia,  poslední  četného  rodu  někdy  v  Evropě  a  sev.  Americe  (Canada), 
jejž  Ward  pokládá  za  potomka  rodu  Cordaites  (uhelného)  a  otce  monocoty- 
ledonů  našich,  tak  Glyptostrobus  (ungeri  v  tertiém  sibiřském  (Lopatkin),  Li- 
qnidambar,  Libocedrus  (v  Yunnanu),  Liriodendron.  Ze  staré  doby  musejí  také 
pocházet  výše  zmíněné  tvary  středomořské.  Jiné  tvary  zdají  se  býti  starší, 
neb  mají  všelicos  endemického,  kdežto  dosud  nelze  mnoho  zvláštních  tvarů 
uvésti  z  tropických  tvarů,  ani  posud  neúplně  známých  a  přirozeně  chudších, 
ana  údolí  vých.,  na  která  jsou  hlavně  obmezena,  jsou  věcším  dílem  vzdělána 
a  hory  nevzdělané  jsou  rázu  mírného.  Některé  tropické  formy  jsou  jen  na 
ostr.  Hainan  (Jonidium,  Eleinhovia,  Ghailletia,  Amoara,  Turrea,  Schmidelia, 
Bnigniera),  méně  na  Formose  (Murraya,  Galactia,  Bredia,  Mukia,  Melodorum 
oldhami ;  neb  víc  na  Hongkongu  (Garcinie  2,  Pentafylax,  Bombax  malabaricus, 
Abroma,  Lconanthes,  Gansjera,  Híppokratea,  Garallia,  hlavně  tropický  Kwang- 
tuiig,  neb  začínají  zde  (na  celině)  Dillenia,  Polyalthia,  Polanisia  viscosa, 
Phoberos  chinensis,  Salomonia  afylla,  Gratoxylon  polyanthum,  Gardonia  japo- 
nica,  Echinocarpus  sin,  Eleocarpus  chin,  Ixonauthes  chin,  Toddalia  aouleata, 
Aglaia  odorata,  Jodes  vitiginea  a  j.  v.  Z  rodů  charakteristických  pro  Č.  uve- 
deme jen  někohk:  Stauntonia  chin.,  Nandina,  Styloforum,  Eomecom,  Eurya, 
Actidia  (8  —  jedna  v  Amursku),  Psilopeganum  (8),  Eoelreuteria,  Bowsingia, 
Lysidice,  Spenceria,  Rehmannia,  Oresitrofe,  Loropetalum,  Rhodoleia,  Eleuthe- 
cococcus,  Incarvillea,  Thladiantha. 

Liukiuské  ostrovy  mají  tropické  bylinstvo  —  uvedeme  jen  na  př.  Osteo- 
meles  anthylidifolia  (Sandwichské  ostr.  a  Pitcairn.),  Agathi  dammara,  Arenga 
sacharifera,  Bruguiera,  Ginamomum  doderleinii  vedle  Rhododendron  sublan- 
ceólatum,  dubů  (Q  cuspidata),  Pinus  thunbergii,  Acer  rufínerve. 

Nelze  proto  mi  souhlasit  s  Grisebachem,  jenž  učinil  z  činy  a  Japanu 
zvláštní  fytogeografický  odbor.  Neb  ačkoliv  tu  mnoho  zvláštního,  je  ještě 
hlavní  ráz  mírného  rostlinstva  palearktický  —  mnohem  více  ještě  v  čině  než 
v  Japanu,  a  místní  rody  vzácné,  druhy  ale  nemohou  dělat  odbor.  Tropické 
bylinstvo  je  ale  skoro  čistě  indické  a  věcší  rozdíl  na  př.  mezi  Novou  Ghiineí 
a  JavoH,  neb  Filipíny,  nežli  mezi  jižní  činou  a  Zadní  Indií  (přední  Indie,  jak 
řečeno,  upamatuje  víc  na  Afriku).  Jest  tedy  Čína  jako  Japan,  podkraj  paleo- 
tropický, jenž  k  severu  a  záp,  pomalu  přechází  v  palearktický.  Rodiny  dosud 
u  Hemsleye  uveřejněné  jsou  107  Ranunculaceí,  1  Dillenia,  1  Ghimonanthus  (sv.) 
10  Magnoliaceí,  11  Aonaceí  (jihovýchod),  10  Menispermeí,  22  Berberideí,  4  Nym- 
pbeacey,  33  Papaver,  60  Grucifer,  8  Capparideí,  26  Viola,  3  Bix.,  Pittospor, 
15  Polygal,  4  Tamarix,  48  GaryofyUaceí,   2  Portulac,   1  Bergia,    14  Hyperic, 
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4  Guttifory,  39  TercBtromiac,  27  Malv.,  15  Sterculiac,  2 
2  Malpig.,  5  Zygoíylleí.  3U  Geran.,  35  Rutac,  5  Simarub,  2 

I  Chaiiletia,  4  Olac,  26  liex,  3l.  Celastrin.  20  RhamDeí.  20  Atu 

II  Meliosmeí,  11  Anacard,  2  Coriacta,  2  Connarus,  296  Legui 
67  (68)  Saxifrageí,  38  Craasulaceí,  i  Drosery,  U  Hamám 
syétě),  6  Halorageí,  4  Rhizofory,  4  Combret,  19  Myrtac,  16  Meh 
(5  Punica),  16  Coagrar,  4  Samydey,  1  PasBÍďor.,  29  Cucurb. 
deoá  Opuntia),  4  Ficoidey,  46  Umbellifer,  20  Araliaceí,  13  Cc 
což  by  dalo  soudit  db  3—4000  dr.  vilbec  a  bodilo  by  ae 


Zemópis  a  déjepis  na  ikolách  reál 

Ufaiige  Dr.  Frant-  Kamfuiiek. 
(PokrBČovini.} 

Vyučovací  methoda.  Vyučovati  zemépisu  s  prospěchem,  aniž  by  žáci 
byli  přetěžováni,  jeet  úlobou  pro  učitele  velmi  obtížnou.  Chci  zde  v  té  pří- 
čině učiniti  jen  nékolik  poznámek,  ačkoliv  jsem  bí  vědom,  Že  jsen  také  ds- 
vynalezl  Norimberského  trychtýře.  NejdůležitĚjší  pro  dalŠí  zdárný  pokrok  iáků 
jest  první  třída,  kde  ae  jim  rysvštlují  základy  zeměpisné  nauky.  Poroziuni-li 
žák  základním  pojmfim  zeměpisným,  umi-Ii  jicb  užívati  b  prospěcbeoi  dle  ná- 
vodu a  přání  učitelova,  jest  nejborěí  věc  odbyta.  Vysvětliti  žákům  různé 
dmby  souše,  členitost  pevniny  i  moře.  útvary  povrchu  zemského  jest  velmi 
obtižno  již  proto,  ite  malí  žáčkové  mají  nepatrnou  a  dosud  málo  vyvinutoD 
obrazivost,  tak  že  neumějí  si  dobře  v  myali  představiti  mnohé,  o  čem  se  jim 
v  zeměpise  vypravuje.  Proto  má  učitel  užívati  hlavně  v  první  třídě  co  nej- 
více názorných  pomůcek.  Také  nepovažují  za  správné,  když  se  neschvaluje 
užívati  výměrů.  Jest  přece  nutno,  aby  učitel  pověděl  žákům,  co  jeat  pevnina, 
co  jeat  ostrov,  poloostrov,  záliv,  chobot,  mys,  3íje,  nžina  mořská,  co  jest  prů- 
smyk,  převlaka,  proluka,  soutéska  atd.  Výměr,  který  jest  doBtateČně  objasnéa 
názorným  obrazem,  utkvi  žáku  navždy  v  paměti.  Proto  nemá  žádný  vzdělávací 
ústav  litovati  nákladu  na  zeměpisné  pomůcky  zvlááté  pro  první  třídu.  Roa- 
délení  povrchu  zemského  na  poledníky  a  rovnoběžky  musí  žákům  vejíti  do 
krve,  jen  pak  jest  možno  docíliti,  že  žáci  umějí  se  dívati  na  mapu.  Zeměpis 
má,  jako  jiné  předměty,  zvláštní  svou  mluvu,  jen  s  tím  rozdílem,  že  zeměpisná 
mluva  jest  těžSí  a  proto  jí  dlužno  žáky  naučiti.  Mluve  této  říkají  někteří  také 
Čtení  map,  jež  jest  základem  vgeho  vyučování  zeměpisného.  Jak  ve  svém  atlante, 
tak  při  ákolní  mapě  žák  má  mluviti  z  mapy,  jako  by  četl  z  kniby.  Proto 
také  v  zeměpise  netřeba  přednáéeti  souvisle,  ba  nemá  se  tobo  ani  dovolovati. 
Učitel  jmenuje  poloostrov,  mys,  řeku,  neb  horstvo,  a  vyvolaný  žák  popisuje 
buď  v  lavici,  nebo  při  mapě  Školní  sám  polohu  a  vše,  co  na  mapě  vidi.  Čel 
na  mapě  dočísti  se  nelze,  učitel  dodá  sám.  —  T&ková  součinnost  žáků  p 
vyučování  má  tu  dobrou  vlastnost,  že  podporuje  paměf  i  obr&zivost,  nu 
k  pozornosti  a  má  konečně  ten  výsledek,  že  žáci  velmi  mnohému  se  na' 
hned  ve  škole.  Mají  radost,  že  také  sami  něco  dovedou  a  předmět  je  poči 
baviti.  Kde  toh»  učitel  docílí,  tam  o  přetěžování  žáků  v  zeměpise  němí 
býti  ani  řeči. 

V  ostatních  třídách  nižší  reálky,  pi^  popisu  jednotlivých  zemí,  d)u: 
užívati  neustále  metbody  přirovnávací.  Jmenovitě  dlužno  se  vystříhati  | 
liáných  údajů  číselných.  Ve  příčině  velikosti  postačí  přirovnávání  a  mocnářstt 
Rak.-UberBkým,  při  menších  zemích  b  Čechami,  jak  také  v  našich  učebnic: 
jest  obvyklým ;  proto  učitel  obeznámí  žáky  své  napřed  s  horizontální  rozlet 
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zenu  těchto.  Podobné  při  obyvatehlvu.  Při  topografii,  která  hlavně  pro  realisty 
je&t  velmi  důležitou^  a<  udávají  žáci  sami  poloha  míst,  po  případě  a(  si  je 
sami  zaznamenávají  do  zvláštních  náčrtků  svých.  Pravím  jen  do  „náčrtků^ 
a  dodávám  schematických,  poněvadž  nepovažuji  skutečné  kreslení  map  ani 
na  reálce,  kde  žáci  snad  by  to  lépe  dovedli  než  na  gymnasii,  za  prospěšné, 
nýbrž  za  ztrátu  času.  V  první  třídě  nemá  se  v  zeměpise  vůbec  kresliti, 
v  ostatních  třídách  žáci  af  si  pořizují  třeba  jen  tužkou  dle  poledníkův  a 
roYnobéžek  schematické  náčrtky,  do  nichž  by  si  dle  návodu  učitelova  zazna- 
menávali všechno,  co  bylo  ve  škole  probíráno.  Těmito  náčrtky  žáci  nuceni 
jsou  všímati  si  v  atlante  polohy  jednotlivostí,  přenášejí  je  na  svůj  obrázek  a 
tím  YŠtěpují  si  vše  snadno  a  trvaje  v  paměf,  nehledíc  k  tomu,  že  se  jim  také 
usnadňuje  opakování  probraného  učiva.  Každý  učitel  zeměpisu  měl  by  uměti 
kresliti  takové  náčrtky  zručně  a  správně,  jinak  každá  ledabylá  kresba  více 
škodí,  než  prospívá  a  jest  ztrátou  drahého  času.  —  Yýklaay  ve  škole  má 
učitel  konati  stejnoměrně,  ne  jednu  hodinu  mnoho,  druhou  málo,  nebo  nic, 
poněvadž  žáci  pracují  pak  rovněž  nepravidelně  a  kazí  si  paměf.  Má-li  žák 
doma  příliš  mnoho  opakovati  najednou,  ochabuje  v  činnosti,  pozbývá  chuti 
a  často  nepracuje  nic ;  anebo  chce  úplně  vykonati  přípravu  a  činí  to  pak  na 
újmu  předmětův  jiných.  Proto  mějž  učitel  vyučovací  hodinu  přísně  rozměřenu 
a  buď  tak  připraven,  aby  určitě  znal  pochod  myšlenek,  s  nimiž  chce  žáky 
seznámiti.  Při  opakování  probraného  učiva  nedoporučuje  se  jen  probírání 
lekce,  nýbrž  učitel  má  konstiruovati  v  myslech  žáků  ponenáhlu  povšechný  obraz 
učiva  od  počátku  roku  školního.  Žák  má  znáti  ve  hlavních  rysech  všechno, 
ale  nikoli  jen  na  základě  domácí  přípravy,  nýbrž  hlavně  následkem  častého 
opakování  ve  škole.  Ovšem  pracuje-li  učitel  tak  se  žáky,  jak  bylo  naznačeno, 
vysiluje  sama  sebe,  ale  s?ěřenců  svých  nepřetěžuje. 

Poněvadž  pak  na  reálních  školách,  ani  na  gymnasiích  není  ve  vyšších 
třídách  pro  zeměpis  ustanovena  zvláštní  vyučovací  hodina,  dlužno  při  děje- 
pisu použiti  každé  příležitosti  k  opakování  zeměpisnému.  Normální  osnova 
radí,  aby  učitel  věnoval  asi  10  minut  každé  vyučovací  hodiny  dějepisné  pře- 
hledným otázkám  zeměpisným.  Podobného  výsledku,  a  snad  ještě  lepšího 
dosáhne  se  asi  tím,  když  učitel,  než  počne  dějiny  té  neb  oné  země,  zopakuje 
zběžně  její  zeměpisný  obraz  a  mimo  to  když  přísně  k  tomu  hledí,  aby  žáci 
nosili  po  celou  vyšší  reálku  atlanty  do  dějepisných  hodin  a  důsledně  vyhledá- 
vali si  všechny  geografické  údaje,  které  v  dějepise  přicházejí.  —  Mají-li  žáci 
atlanty  d^episné,  učitel  má  se  postarati,  aby  v  třídě  vždy  byla  také  mapa 
zeměpisná. 

Konečně  dlužno  při  vyučování  zeměpisu  zření  míti  ku  vzájemnému  po- 
měru učebm^ch  knih  a  učebních  pomůcek.  Zde  jest  mnoho  nedostatkův  a 
nesrovnalostí,  hlavně  pokud  se  týče  našich  atiantův  a  učebnic.  Nedospěli  jsme 
dosud  totiž  ani  tak  daleko,  aby  žák  nalezl  všechno  také  ve  svém  atlante,  co 
uvádí  se  v  učebné  knize.  Naše  školní  atlanty,  hlavně  starší  vydání,  mají  údajů 
příliš  mnoho,  vydání  novější  příliš  málo ;  ale  ani  tyto,  ani  ony  nemají  často  za- 
znamenány ani  takové  geografické  údaje,  na  které  se  v  učebnici  zvláštní  váha 
klade.  Za  to  vyplněno  bývá  zbytečnostmi  každé  prázdné  místo  na  jednotlivých 
mapách,  aby  celek  snad  lichotil  oku.  Další  vada  spočívá  v  tom,  že  geogra- 
fické názvosloví  v  atiantech  jiné  jest,  než  ve  školních  učebnicích.  Původce 
zeměpisné  učebnice  má  názvosloví  takové,  původce  školního  atlantu  jinaké, 
kašdý  dle  své  chuti  a  svého  náhledu.  Tím  se  stává,  že  školák,  není-li  zvláště 
ap^zorněn  na  různosti  názvosloví,  nenachází  na  mapě  ani  těch  údajů,  které 
tam  skutečně  jsou,  ovšem  v  jiném  názvosloví.  Takových  nesrovnalostí  bylo 
by  možno  uvésti  ne  deset,  ale  na  sta,  a  nejen  v  cizích  zemích,  nýbrž  i  na 
mi  pě  našeho  mocnářství,  a  což  jest  nejpodivnějším,  i  na  mapách  našich  zemí 
iei  kých.  —  Celek  jest  konečně  ještě  smutnějším  a  vyučování  ještě  zraotanějSím, 
kd/ž  učitelé  na  českých  školách  jsou  nuceni  užívati  při  vyučování  německých 
mrp  nástěnných.  Jest  to  dosud  bohužel  nutno,  poněvadž  českých  zeměpisných 
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pomůcek  není  ještě  dostatek. ')  —  Má-lí  tedy  při  těchto  nesrovnalostech  vyučo- 
vání zeměpisu  díti  se  s  prospěchem,  jest  učiteli  dobře  znáti  všecky  zmíněné 
nedostatky,  jest  mu  opravovati  chyby  a  vše  dobře  žákům  objasniti;  slovem, 
učitel  musí  upraviti  si  terminologii  sám  na  základě  vědeckém  a  na  stanovisku 
nejnovějším.  Jest  to  ovšem  těžké  postavení,  poněvadž  jednotlivec  má  se  starati 
o  to,  co  přisluSí  vědeckým  korporacím;  nebo{  není  pochybnosti,  že  úprava 
terminologie  zjednaná  jednotlivcem  bezvadnou  býti  nemůže  a  zůstává  subjek- 
tivní, postrádajíc  všeobecné  oprávněností.  Tím  dospívám  k  otázce,  jak  dlužno 
u  nás  starati  se  o  řádné  vyučovací  prostředky  i  pomůcky  v  nejširším  slova 
významu,  abychom  ani  v  této  příčině  nezůstávali  pozadu  za  ostatními  kultur- 
nimi  národy  evropskými.  —  Bylo  by  ovšem  záhodno  rozebrati  tuto  otázku  ze- 
vrubně, avšak  v  rámci  tohoto  pojednání  není  k  tomu  místa,  nicméně  ckci 
přece  o  této  věci  pronésti  skromné  mínění  své  na  místě  jiném.  (Pokrač.) 


Hésioda  Askerskóho  Práce  a  dnové. 

Báseň  ethioká  a  oikonomioká  k  bratru  PeraoTi.^) 
Přeložil  HfffuM  Mejsnar. 

Kniha  první. 

Músy,  zrozenky  Pierských  niv,  zpěvy  svými  slynoucí, 
sem  přistupte  a  pějte,  zpěvem  Dia  otce  slavíce, 
jenžto  lidem  smrtným,  veliký  báb,  slávu  nesláva, 
vzácnosť  nevzácnosť,  jak  jest  jeho  vůle,  dařfvá. 
5  Snadné  totiž  sílí,  silného  slabí  zase  snadno, 
snadné  i  přeslavného  koří,  sprostného  i  výší, 
snadno  zas  úhonného  zvedá,  zpupného  poráží 
Zeus  vysokohřmící,  nejvyšší  sídlo  držící. 
Patře  a  vnímaje  slyš  mne,  ty  právem  řidf  pře  a  sondy, 

10  já  mohu,  bratře,  ti  jen  vykládati  pravdu  a  slušnosť.  — 
Jedné  spůsoby  Snah  nestává,  na  světě  dvě  jsou. 
Z  těch  dvou  jednu  by  pochválil,  kdo  by  znal  věci  dobře, 
však  tu  druhou  pohaněl;  jdouť  napříč  mysli  o  rázné: 
jedna  budíf  a  živíť  nesvornost,  pfltku  žalostnou, 

115  škodná  jsouc,  jí  nikdo  neoblíbil,   ale  nutně 
z  nálezu  nesmrtných  útrapnou  ctí  tuto  Svádu. 
Avšak  dříve  zrodil  tu  druhou  Snahu  klín  Nocí  chmurný, 
pak  ji  složil  vysokovládný  Zevs,  ve  vzduchu  bytný, 
do  stéžejAv  zemských  mezi  lid,  snahu  drahné  kalejší, 

20  jež  byť  i  lhostejníka  pořád  přece  k  prácí  pobízí. 
Neb  člověk-li  vidí,  nemající  práce,  druhého 
zámožného,  to  hned  buď  orať  nebo  sázeti  pílí, 
dobře  zaříditi  díim;  řevní  tu  na  souseda  soused, 
když  nadbytku  hledá;  dobrá  tato  je  snaha  lidstvu; 

25  žebře  hlinař  hrnčíři,  tesař  proti  soudruhu  horlí, 
nevře  žebrák  na  žebráka,  pěvec  zase  na  druha  žárlí. 
Perso  milý!  do  svého  ulož  si  to  srdce  a  myslí, 


')  HlČinou  toho  jest  jednak  značný  náklad  na  takové  mapy,  jednak  nesvomosť  SIot.  lův 

rakouských.    Kdyhy  se  jednotlivé  slovanské  ikolu  v  Rakousku  dorošumély  a  i  rá- 

žaly,  že  všechny  odeberou  mapu  tu  českou,  tu  polskou,  tu  cliarvátskou  atd.,  srn  oo 

by  se  našli  nakladatelé,  a  slovanští  žáci  by  zajisté  snáze  rozuméli  jmenftm  m  pr. 
\  ratislav,  Dubrovník,  Celovec  než  Breslau,  Ragusa,  Klagenfurt.                         Be 

*)  Prvmch  deset  versá  přidáno  kýmsi  rhapsodem. 
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a£  žehravosť  tě  neodponzí  od  práce  zloradná, 

chtivě-li  ohledáš  se  po  přích,  naslouchaje  v  městě. 
30  Neb  čas  jen  krátký  nakládá  na  pře  a  soudy, 

kdožté  nemá  složené  na  celý  rok  výživy  v  domě 

v  čas  schované,  jak  země  ji  dá,  Démetřinu  živnost. 

Až  si  zboží  nakupíš,  pouštěj  se  v  rozepře  a  hádky 

z  mohovitosti  cizí;  po  druhé  jiŽ  nestane  možnost 
35  tobě  se  takto  chovať;  však  příště  vyřiďme  rozepři 

rovným  práva  pořádkem,  anot  z  Dia  jest  vSeho  lepší. 

Již  jsme  z  dědictví  svůj  vzali  díl,  ty  zatím  mnoho  ještě 

dravě  jsi  odnášel,  k  velmožstvn  se  lísaje  velmi 

úplatnému,  kteréž  spor  ten  rozsouditi  dychtí. 
40  Bláhovi,  což  nevědí,   oč  víc  polovička  je  celku, 

též  pak  i,  jak  veliký  požitek  je  ve  slézu  a  křínu  ? 

neb  bohové  chtěli  výživu  mít  od  lidstva  schovánu; 

vždyť  přesnaduo  i  den  za  jeden  si  vyzískati  mtižeš, 

takže  ua  rok  na  celý  bys  měl,  bys  i  byl  beze  práce: 
45  ihned  bys  mohl  veslo  složit  ^)  nad  nístěje  dýmem, 

práce  dobytka  by  stála  i  mezkův  dílo  robotných. 

Avšak  Zevs  tuto  míru  žití  skryl  v  srdci  zanevřev, 

ježto  Promethevs  obmyslný  jej  chytře  ošálil; 

a  proto  na  člověčenstvo  si  zosnoval  útrapy  těžké. 
50  Skryl  tě  oheň,  jej  pak  zase  čacký  lapetův  syn 

ukradl,  lidstvu  by  jej  daroval,  Diu  rozmyslnému 

v  berle  duté,  utajiv  se  bromovládného  Kronovce. 

Rozhorliv  se  na  něj  pověděl  mu  mrakosvodný  Zevs : 

„lapetovče,  lstivé  zámysly  nade  vše  znající, 
55  což  jsi  ty  rád,  ukradnuv  oheň,  mé  smysly  omámiv, 

tobě  samému  na  pohromu  zlou  a  potomstvu,  co  přijde. 

Já  za  oheň  zase  pošlu  lidem  zlo  také,  by  se  všichni 

v  srdci  ukájeli  jim,  svou  zkázu  si  oblibujíce.*' 

Takto  praviv,  usmál  se  otec  člověčenstva  i  božstva, 
60  pak  Héfaistu  velel  slavnému,  by  rychle  co  možná 

smísil  země  s  vodou,  hlas  a  silu  v  to  člověka  vštípil, 

nesmrtným  bohyním  připodobnil  do  ztepilostí 

postavu  panny  lepou,  vnadnon,  pak  Athéně  přikázal 

pannu  pracím  vyučit^  výzdobuou  osnovu  tkáti ; 
G5  dále  zlaté  Afroditě  velel  vděky  kol  hlavy  vlíti, 

touhu  neúmornou  a  tělohlodné  v  duši  strasti; 

pak  mysl  nestoudnou,  podvodný  vštípiti  mrav  jí 

Hermen  rozkázal,  jasnokmitnému  to  poslu. 

Takto  velel,  ti  vyhověli  hned  Diu  vládci  Kronovci. 
70  Záhy  ze  země  stvoří  přeslavný  bůh  silopažný 

cudné  panně  podobný  zjev  dle  Kronovcovy  vůle; 

jiskrooká  ji  Athéna  opáše  a  zdobně  ulicí, 

rozpoloží  náramky  zlaté  ji  po  pleti  čárné, 

božské  víly  Charitky  a  Peithó,  Přemluva  mocná, 
75  Hóry  vlasozdobné  jarními  ji  kvítky  ověnčí. 

Všechnu  tu  jí  přiladí  těla  nádheru  Pallas  Athéna. 

Pak  jí  ještě  do  srdce  posel  bůh  jasnokmítný 

lži  vložil,  úlisné  rozprávky  a  potměšilý  mrav, 

jak  tomu  chtěl  Kronovec  velebonrný,  jí  pak  i  jméno 
80  dal  božsky  hlasatel,  příjmím  tuto  ženštinu  nazval 

Pandórou,  žeť  všechno  Olympská  sídla  držící 


')  dle  jiných:  kleč,  pluh  položiti,  zavěsiti. 


^ 


5Ž2  úvahy:  tÝ.  PruM. 

božstvo  propAjčilo  dar,  smrtnému  na  pohromu  lidstva. 
A  když  byl  jistý  neodolný  vystrojil  uskok, 
posla  bohů  slavného  otec  k  Epiméthen  poslal. 
85  Dar  veda  Hermes  bystře  se  bral  k  němá,  však  nepovážil 
lapetic,  jak  byl  mu  radil  bratr,  nebrati  nikdy 
od  Dia  velmocného  darňv,  než  poslati  nazpět, 
by  snad  zkáza  jakás  smrtnému  nepovstala  lidstvu. 
Avšak  ten  ji  přijal,  a  teprv  když  měl  zlo,  je  poznal. 

(Pokračování.) 


Úvahy. 


24.  Přímeni  česká  vzniklá  ze  jmen  křestních.  Napsal  Vojtech  Kebrle. 

8®.  17.  Zpráva  o  c.  k.  českém  reálném  a  vySéím   gymnasii  v  Praze  na  Spá- 
lené ulici  za  školní  rok  1889. 

Spis.  vykládá  nejprve,  kterých  obměn  doznala  jména  křestní  (správněji  měl 
říci  „osobni")  v  kmeni  neb  v  příponě,  pak  uvádí  v  abecedním  sezname  jména 
takto  pošlá.  Při  tom  však  spis.  mnohde  cíl  přestřeluje  a  své  theorii  podvrhnje 
mnohá  jména,  jež  vznikla  buď  z  appellativ,  označujících  význačnou  činnost  neb 
vlastnost  osoby  nějaké,  neb  z  jiných  než  křestních  jmen.  Na  př.  Brejcha  odvo- 
zuje od  Břich  (str.  9),  Brych  (14),  jež  vzniklo  z  Brikcí,  kdežto  jméno  to  odvo- 
zeno od  „brejchati  (brýchati)  se"  =  brouzdati  se,  tedy  Brejcha  =  Brejchal  (kdo 
se  brejcha);  v  příčině  tvaru  srv.  žvatlá  =  žvatlal  (kdo  žvatlá),  štěbeta  =  štěbetal, 
repeta  =  repetal  (pleskal),  řehotá  i=  řehotal,  příhoda  =:  přihodil  (kdo  se  přihodí) 
a  p.  Podobně  Óurda,  Čuřik,  Čuřtn  nepocházejí  od  Cyrill  (10.  12).  ano  ruského 
tvaru  zuřila  nelze  v  češtině  doložiti  a  z  ruštiny  přece  jména  ta  brána  nebyla. 
Jsouť  to  přezdívky:  Čurda  od  čurati  (kdo  často  čnrá  =: mictor ;  o  -da  srv.  Arch. 
slav.  Phil.  íl,  709,  k  čemuž  dodávám :  mrus.  hojda  =  zdravá  osoba,  sloven,  mmda 
=zmeretrix,  od  mrdati  se  vsutýra  n);  Čuřík  a  Čuřín  od  čuřiti  =:  mazati.  Tak 
také  Banda  nelze  odvozovati  od  Radoslav  (10),  uébrž  od  randati  (srv.  Brejcha) 
=:  tlachati,  žvastati  Plz.  I  Švanda  odvozuje  spis.  od  Svatoslava  (10),  prostředkem 
prý  Svaněk,  5vanda!  Projsa,  Prousa  není  od  Prokop  (10),  nébrž  ono  od  něm. 
Preusse,  vyslov  Prajse  (Prajxe),  z  čehož  v  českých  ústech  Projsa  (s  pračastoa 
koncovkou  a),  Projza,  jako  weiner  —  Vojnar,  hiluer  —  Hojer,  schleicher  —  Šlojcliar 
(slovín.  Šlojhar)  a  p.  Prousa  zase  vzniklo  z  Prus  jako  Švéda  (Švejda)  z  Švéd, 
fláma  z  Flám,  Srba  z  Srb  a  p.;  co  do  délky  srv.  Sláva  z  Slav  (Jaro-slav),  Milt 
z  Mil  (Bohu-mil)  atd.  I  Barák  padl  za  oběC  theorii  spisovatelově,  an  jej  odvo- 
zuje od  Bartoloměje  (10),  pranic  se  neohlížeje  na  jeho  blížence  Chalupa.  Karas 
není  Karel  (11),  nébrž  vzato  z  říše  rybí,  jako:  Kapr,  Štika,  Herink,  Ryba,  Bj- 
bička  a  p.  Tereba  není  Petr  (7.  11),  nébrž  druhotvar  jména  Taraba  od  onoma- 
topoi.  tarabiti  (terebiti)  se.  Melan  není  Melichar  (17),  nébrž  pořečtělý  Černý. 
Šembera  není  Šebestián  (11),  ale  pokažené  Všem-bera,  viz  Tomkův  Děj.  IV,  103: 
Jan  z  Boskovic  řečený  Všembera.  Budil  není  Budislav,  Přibil  a  Přibyl  Při- 
byslav, Hanilec  Hanuš  (12),  nébrž  jsou  to  tvary  jako  Pospíšil,  Prudil,  Ghv^. 
Vrtal, Trzal  a  p.  Bedroš,  Bedrna  není  Bedřich  (12.  13),  nébrž  od  bedry  (an. 
bedrník)  jako  Miloš,  Dobroš,  Drahoš,  srb.  Dragn,  Dragna,  pol.  Levná  a  p.  JSoionv 
není  Baltasar  (12),  nébrž  člověk  tlustý,  neobratný;  viz  též  Brandlflv  Glossář. 
Kebrle  není  Jakob  (13),  ale  Geppert  z  Gebhart,  srv.  Ebrle  z  Eberhart  ŠiéA 
není  Šťastný  (8.  9),  nébrž  Štěpán,  majíc  i  druhotvar  Stech  z  něm.  Steffel  (Krok 
m,  58)  atd. 
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Jiné  výtky  se  týčí  ukvapeného  luuolide  neb  ueodAvodnéného  úsudku  spiso- 
vatelova, jako :  Žižek  není  místo  Zižek  (7),  nébrž  vzaiklo  z  Žih,  od  něhož  jest 
Žíhá ;  0  z  s  jako  v  Žofíe,  Ježíá  ze  Sofie,  Jesus.  Svantovit  není  místo  Svatovít  (7), 
uébrž  jest  to  tvar  nedomácí,  z  lat.  kronikářů  přijatý  (Zvantevíth  Helm.  Chr.  Slav. 
I,  52),  kteří  tak  vyjadřovali  nosový  tvar  Slovanův  pobaltských.  Pfípona  -ko  je 
spíše  slovenská  než  moravská  (7).  Že  se  při  příponě  -ch  kmenová  samohláska 
nernnsí  vždy  přehlasovati  (8),  toho  důkazem  jest  JašeJc  z  *Jach.  V  tvarech  Jecha,  • 
Pecha,  Peša  (9)  jest  e  dloužiti,  jako  v  jiných  toho  druhu  (Prócha  atd),  ano  z  é 
teprve  vzniká  í.  Že  přípona  -da  nestává  jen  po  7,  r,  n  (10),  nébrž  i  po  m,  A,  ba 
i  po  samohláskách  e,  t,  ukázal  jsem  v  Jag.  Archive  II,  709.  Venda  nemohlo  vznik- 
nouti z  Yanda,  nébrž  z  něm.  Venci.  Nikoliv  -al  (10)  jest  původu  moravského 
(Vencál,  Francál  Pis.),  nébrž  -ala:  Šústala  a  p.  Nepřesně  jest  řečeno,  že  „jména 
osob  mužských  ráda  odívají  se  ve  tvary  ženské*^  (7.  9),  srv.  sluha,  vozka,  pa- 
sfcncha  a  j.  Že  by  hoch,  jež  jsem  v  Příspěvcích  k  nauce  o  tvoření  kmenův  (1877), 
str.  21.  odvodil  z  ^^holec*,  a  tudíž  i  jemu  podobná,  jako  Pech,  Proch,  Rach  a  p. 
měla  býti  užívána  jen  v  řeči  důvěrné  (8),  není  správno;  vzniklat  sice  z  důvěrnosti, 
ale  během  času  rázu  toho  pozbyla  a  ustálila  se  vedle  původního  tvaru,  jako  uka- 
zují staré  zápisy;  srv.  Cesta  (Čestina-ves)  Čech,  jež  utkvělo  i  jménem  kmenovým. 
Jména  Havelík,  Pavelík  jsouce  zkažena,  nemají  býti  brána  za  základ  odvozenin  (7). 

V  příčině  pravopisné  vytýkáme  řidší  (7)  m.  ředSí;  zdá-li  vSak  se  toto  ne- 
obyčejným, nutno  psáti  řidší.     Oprav  klečeli  (10)  v  klečeti.  F.  Prusik. 

25.  O  některých  slaTesných  tvarech  homerskýeh.  Napsal  Vilém  Stein- 

tuaim.     Výroční  zpráva  c.  k.  vyššího  gymnasia  v  Hradci  Králové  za  školní 
rok  1888—1889.  8».  Str.  20. 

Spisovatel  vykládá  tu  některé  tvary  slovesné  v  básních  Homerových  se  vy- 
skytující, jichž  obyčejný  výklad  tvaroslovný  zdá  se  mu  býti  ve  sporu  s  významem 
časovým,  který  mají  na  některých  místech  oněch  básní.  Prozatím  podává  výklad 
sloves  řt^ď^at,  čé%{tai^  didriy  Čidéntůf,  ía^s^^  xQÓft:cuyxsv,  qintourxw. 

Tvar  í^tfto  považuje  za  aorist  reduplikovaný,  vzniklý  z  původního  ffá-ade-to 
od  kmene  asd.  O  praeseutu  slovesa  toho  se  domnívá,  že  později  vzniklo  než 
aorist,  jehož  tvary  byly  prý  časem  mylně  přenášeny  na  imperfektum  a  praesens. 
Dospívá  tedy  o  tomto  tvaru  k  míněni,  které  čteme  již  ve  slovníku  Benselerově 
(4.  vyd.  od  Rieckhera,  v  Lipsku  1872),  kde  s.  v.  2^EJ  toto  jest  poznamenáno : 
gifdfíiyf',  urspr.  Aor.  II.  med.  (aus  urspr.  aiffsdóiAriv)^  erst  sp&ter  ffir  Imperf.  ge- 
halten  und  dazu  Praes.  tCofím  gebíldet.''  Avšak  praesentu  íCo/iai  není  potřebí  od- 
vozovati od  aoristu  (Ts-ffd-ó-iAifp,  ježto  mohlo  z  kmene  ffsd  vzniknouti  samostatně, 
a  to  příponou  lOfiai;  proto  také  tvar  i^ófiriv  není  vždy  aoristický.  Jé^Oy  déi^cu^ 
idexTOy  i)nédiKio  považuje  spisovatel  právem  za  tvary  aoristu  bezpřiznakého  a 
diyfisrog  za  participium  praesentis  utvořené  připojením  koncovky  bezprostředně  ku 
kmeni ;  déČB^o  však  a  dsdsyiiévog  nejsou  aoristy,  nýbrž  spíše  perfekta.  Tvary  didrif 
čtóšpTú^  prohlašuje  spis.  též  za  aoristy;  avšak  prvý  tvar  jest  spíŠe  imperfektum, 
druhý  pak  imperativ  praesentis  slovesa  dldrjfii  a  oba  jsou  utvořeny  zcela  pravi- 
delně podle  vzoru  tlérnii,  leda  že  imperfektu  chybí  přimnožek.  O  iclibv  dokázal 
již  Schnlze,  že  má  všude  význam  aoristu  a  že  jest  to  starý  aorist.  Tvary  xQŮn- 
TCíffxBy  qítítcutxs  prohlašujc  spis.  právem  za  aoristy  opětovací.  Pojednání  toto  svědči 
o  tom,  že  spis.  hleděl  podati  něco  nového  a  samostatného  a  že  si  všímal  i  nej- 
novějších výzkumů  v  oboru  grammatiky  řecké.  Ant.  Kvapil, 

26.  Přehled  literatury  o  tak  zvané  otázce  platónské.    Sestavil  Jakub 

Tšeteéka.     Výroční   zpráva  c.    k.  vyššího   reálného   gymnasia  v  Táboře   za 
rok  1889.  8«.  50. 

Mnoho  již  mínění  o  tom  proneseno,  které  dialogy  Platonovi  přičítané  jsou 
pravé  a  které  podvrženy,  kdy  a  v  jakém  pořadí  byly  sepsány.  To  jest  podstatou 
tak  zvané  otázky  platónské,   s  niž  spisovatel   podávaje  přehled  literatury  jí  se  tý- 


Úvtihif!  A.  EvapU. 

fe  rhce  obezDámiti.  Otázka  ta  řeJena  do 
daleka  jest  koneČDého  rozřešení  avébo.  Sp 
jakými  nčeDCi  otázka  odo  rozřeSiti  bleděli; 
bode  otázky  té,  a  to  Gomperzové,  Ffeiderei 
kkládá  DS    kriteriich    chronologických,    6erp 

rávem  tvrdi,  že  otázka  platónská  měla  by  __    , ,  . 

aáleíitým  rozborem  dialogfi  Platonových  nriiti  jich  filosofický  ob&ih. 
dceúovánf  metbody,  která  se  zakládá  na  statistice  jazyka,  a  nim  soa- 
e.  Nebof  tato  by  beze  vSi  pocbybnoati  mohla  též  k  rozfeieof  záhad 
cli  podstatné  přispěti.  Bylo  by  vSak  potřebí  prozkoumati  jak  mlani 
tak  i  jeho  vratevnikAv  a  předchúdcOv  a  stanoviti  přesný  text  jednotlitých 
dybychom  pak  tento  sruvnali  s  proměnami  aifeii  attického,  nileili 
tteré  známky,  podle  nichž  by  bylo  lze  dialogy  Platonovy  ve  skapiny 
-  O  této  práci  p.  VloteCkové  slnSi  celkem  uznati,  že  sebrána  v  ní  látka 
>nské  se  týkajfcf,  pokud  spinovateli  byla  přístupna,  a  přehledné  sesta- 
)  ji  doporučiti  vSeiD,  kdo  a  otázkou  toa  ubeznáinent  nc^son. 

Ant.  £^i<apií. 

>  epinikii  Piadarových.  Přeložil  Lev  Scholz.  Čtvrtý  prognnm 
10  reálního  a  vyišího  gymnasia  v  Roudnici.  Za  školní  rok  1888— S9. 
:  17. 

Pindarovy  poživaly  nejen  za  starověku,  nýbrž  i  v  dobé  později!  takoTé 
básnfk  tento  právem  za  nejvěcSlbo  lyrika  řeckého  bc  považqje.  I  hli- 
lé,  jako  na  př.  Platon,  si  ho  velice  vážili  a  četli  jeho  básné  povaia- 
rhodný  prostředek  jak  k  zábavě,  tak  i  k  zDÍlechtěnf  citu.  Zákltden 
jsou  mytby.  &viak  on  Devěři  ve  smyslné  představy,  jaké  o  podsUtJ 
llenfl  byly  rozSiřeny,  nýbrž  hledí  mythy  okem  bystrým  očistiti  od  sa- 
mu zdaji  býti  božstva  nehodnými.  Básné  jeho  vyznamenávají  se  vzae- 
iznosti  myilenek,  pravdivosti  a  jistotou  v  úsudku.  -Prost  jsa  vii  mu- 
se  právem  honositi  svými  plody  básnickými  a  slovy,  která  jako  íipy 
stoton  zasahuji.  Příroda  a  vychování,  dojmy,  které  n&A  Školy  básnícU 
ovánf  s  knéžstvem  aneb  ůčastnénl  se  bohosložby,  znalost  mravUr  a 
nakébo,  jakož  i  mystérii  a  nauk  Pythagorejcfiv  (od  nichž  asi  pocbá- 
minky  o  stehováni  dail  a  představy  o  životě  po  smrti)  jej  harmonicky 
nohutným  vzhledem  naplnily. 

^to  přednosti  své  byl  žáby  do  čelnéjSIch  jazykBv  evropských  překládio: 
od   Damma   r.    1771,   Gedika   r.    1777—79,    GnrlitU  r.   1809—16. 
1808,   Thierschc   r.    1820,   Bartunga   r.  1855—56,   T.    Hommsena  r. 
lera  r.  1860,   Petría  r.  1653  a  j.;   do  vlnStiny   od  Borghia   r.    1824, 
éž  od  LtKxhesÍDia;  do  angličiuy  od  Westa  r.   1749  a  Bani  stra  r.  1791. 
iský  přeloženy  z  něho  pouze  některé  ukázky  od  Fr.  Širá  (ve  Výb.  m 
iv.  2.  atr.   147—158),  a  to  jeden  zlomek  dithyrambn,   zpěv  olympijský 
rthjjský  7.,  isthmijský  3.  a  nemejský  2.,  pak  od  S.  K.  Itacháěka  zpěv 
1.  v  Čas.  Čea.  Mus.  1827,  av.  III.  str.  98—104.    Tuto  podává  se  nin 
čeakém   po   prvé   olympijský   zpěv   2.,    .^.    a   6.  a    po   druhé    zpěv  1. 
i   aiee   celkem   dosti   aprivný  a  obratný,    ale    co  se  básnické    sirápky 
isty  slabý,    ačkoli  si  překladatel    práci  velice    usnadnil    tim,    že  pa< 
issický.     Při    tom   jest    podivno,   že   překladu    nepíle    souvisle,   ný' 
které   přibližné  (nebo(   ani   počet  slabik  tieni    týž)    odpovídají    verí 
ím  snad  chtěl  v  čtenáři  metra  básní  Pindarových    neznajícím  vzbu< 
Že   jest    to  překlad    metrický.     Nedosti    přesné  přeloženo  v  01.  1. 
pata,  v.  \6.  n.  tfGjtv  áftq,l  T^ániCtt*  přátelé  kolem  sf  '"     ""   -"■'-*- 
tvQvtliiov    Sirovládnélio,   4tí  áya-(op   přiváděli,    77 
ařily,    78  xpef«i  Si    iaQ.'</Tor  k  vítězství  mne  veJ,    S 
dobytý,    tamtéž  tú  S'  atl    aaqáfu^a*  iaXár  sláva  zaj 
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trvající,  101  (TTsqiavůkTai  ,  .  .  ifófKp  v  nápěvn  věnčiti,  103  nénot&a  vím,  110  -^oóg 
závodní,  6d6if  prood,  111  &v  jisté,  114  ddbíů.(yp  výslannéma,  115  xo^ov  iQávov 
po  vSechen  čas,  01.  2,  6  omv  dUaíw  ^évojv  strážce  práva  hostinného,  10  x^^^ 
leskem,  yvritriaig  in  ágstaig  ryzí,  poctivé  ctnosti,  14  n.  agovQav  .  .  .  xófiurop 
híutip  yépsí  dědiny  rač  zachovati  s  pokolení  na  pokolení,  27  KuraoqíÓQog  břečtano- 
zdobný,  49  yé(}ag  ičano  základu  dobyl,  98  níQinútftvydv  uniká,  01.  3,  4  ot^o)  noi 
nagéara  fiot  mocné  při  mně  stála,  16  &eQanóvra  posvěcený,  35  fia&v^ópov  tenko- 
pasé,  3S  OvXvfAffófďldof  na  Olymp  vzatý,  43  ťxcbwy  proniknuv,  01.  6,  1  postavivše 
m.  postavíce,  v.  3  áQxo^évov  d^igyov  počatému  dílu,  16  óq^aXfAÓv  jasného  světla, 
17  fiániv  ťáyaůóv  hrdiny  věštbou  znamenitého,  72  olfiog  ifi  í<mno  hojností  po- 
žehnán, 75  aldoia  XdQig  Charis  vábná,  82  ixóvag  XiyvQág  jak  zvonivý  brus,  103 
déarrora  nanófiBÓov  vladaři  velkého  moře,  105  dé^'  av&og  množ  květem  a  j. 
Zhytečno  jest  nahrazení  Dia  Perunem  v  01.  6,  96;  příliš  stručně  přeloženo  3, 
38  ifié  d'  Snf  n(f.  ůvfibg  árQJÍvei  (fáiitv  i  nezapřu.  Nepěkný  jest  překlad  v  01.  1, 
52  ywrtQiímQyov  žroutem,  58  oí  .  .  .  avz^  (v  téže  větč)  nad  ním  .  .  .  nad  ním, 
97  éaXůyv  štechetníkfi,  104  /^/tqp.  XQvaaXaxáxoio  Amfitrity,  co  má  přesllci  zlatou, 
2,32  naid'  ásXlov  sluncové  dítě ;  chybný  jest  vokativ  v  01.  6,22  Fintise  m.  Fintie. 
Od  označování  délek  u  řeckých  jmen  vlastních  mohl  překladatel  upustiti;  též  ne- 
souhlasí ref.  8  tím,  že  překladatel  řecké  dvojhlásky  ei,  ať,  oi  píše  ej^  aj,  oj. 

Ant,  Kvapil, 


(Díla    redakce    došlá.) 

Progranimy  za  školní  rok  1890  zaslaly  tyto  ústavy: 

Gymnasium  v  Brně.   K.  Minařík:  Okkultace  nebo  zakrytí  hvězd  měsícem. 

Reálka  v  Budějovicích.  J.  Novák:  O  neurčitých  rovnicích  druhého  stupně 
s  2  neznámými. 

Gymnasium  v  Chrudimi.  Fr.  Havlík:  O  napodobivosti.  Jos.  Krágl:  Některá 
navedení,  jimiž  jest  říditi  se  žákům  při  kreslení. 

Gymnasium  v  Jindřichově  Hradci.  Dr.  F.  X.  Procházka:  Katechismus  dějin 
filosofie. 

Gymnasium  v  Klatovech :  F.  J.  Zámečník :  Kterak  převáděti  spůsoby  úsudku 

trojčlenného  z  obrazce  jednoho  do  obrazců  ostatních. 

Gymnasium  v  Litomyšli.  F.  Jelínek:  Jaké  působení  jeví  záliba  v  řečnictví 
na  Homéra. 

Gymnasium  v  Mludé  Boleslavi.    F.  Nekola:  Cizí  vliv  na  jazyk  český. 

Gymnasium  v  Něm.  Brodě.    J.  Uličný:   Měkkýšové  vysočiny  českomoravské. 

Gymnasium  v  Olomouci.  F.  Polívka:  O  cizopasných  rostlinách  jevnosnubných. 

Reálka  v  Pardubicích.  J.  Weger:  Rybníkářstvi  a  rybářství  na  panství  Par- 
dubickém. 

Gymnasium  v  Písku.    J.  Zahradník:   O  skladbě  veršů  v  Iliadě  a  Odyssei. 
Reálka  v  Písku.     K.  Kotrč:   Z  mé  studijní  cesty  do  Paříže. 
Vyšší  dívčí  škola  v  Plzni.   F.  Yěcovský:  Pověst  o  svatém  Grálu. 

Gymnasium  a  reálka  v  Plzni.  K.  Knnz :  O  řeckém  aoristu  iterativním  a  jeho 
shodě  8  českými  tvary  slovesnými. 

Akademické  gymnasium  v  Praze.    Dr.  F.  Loukotka:   Peršané. 

Gymnasium  v  Praze  na  Spálené  ulici.  L.  Duda:  Návod  ku  sbírání  hmyzu 
polokřídlého  a  další  úpravě  jelio  pro  sbírky. 

Gymnasium  v  Praze  v  Žitné  ulici.     V.  Hanačík:  Achilleus. 

Ob.  gymnasium  a  reálka  v  Praze.  Fi.  Pohl:  Několik  různých  úvah  a  studii 
t  méřictví  a  deskriptivní  geometrie.     A.  Pánek:  O  integrálu  tvaru 

Kvok  ly,  8.  23 


j    (o'  cos'  x-\-b*  sin'  x)' 

Be&lka  v  PrOBtějově.  V.  Spitzner :  Příspěvek  ka  kvetené  li 
slezských. 

GymoasiDin  v  Přerově.  F.  Werner :  Zeměpis  ve  vjiSfch  třfdí 

Reálka  v  RakoTQíce.  A.  Sýkora:  Slapj  mořské.  F.  Fabonn:  Pffsptnk 
k  nance  o  fysickém  kyvadle. 

Gymoasiom  t  Rondnici.    J.  Sommer:    Trigonometrie  t  sextě. 

Gymnasium  t  Rychnově.     Dr.  T.  Konřil :    Sparttaca. 

Gymnasiam  v  Táboře.    Br.  F.  Bayer :    Sbkvcí  čeití. 

Gymnasinm  v  Třeboni.  V.  Veverka:  TJkásky  i  lyrických  báanfkA  řeekýth. 

Gymnasiam  v  Uherském  HradiSti.  B.  Kopecký:  Poměr  Athén  ka  S(«rté 
v  době  od  bitvy  platqjské  do  vznikn  peloponnésské  v&lky. 

Okreanf  vychovatelna  arcikn.  Alžběty  na  Vinohradech. 

Vyííf  divčf  íkola  v  Praze.    T.  Pakosta:  ^Legenda  o  sv.  Kateřině. 

Gymnasium  ve  Yalaiském  Uezifiíf.  F.  Hylák :  O  passivném  výanaml  aidi- 
álných  tvarAv  aoristn  a  fatnra  n  Homera. 

Gymnasinm  v  Hradci  Králové.   J.  Pelikán:  Předloika  ot,  od  v  íeEtioí. 

Gymnasium  v  Domažlicích.  J.  Vobomfk :  Jaroslav  Vrchlický  a  jeho  legeuls 
o  sv.  Prokopu. 

Gymnasium  111,  v  Krakově.  Dr.  Kasimierz  Erotoski:  Norvéísko  se  stioo- 
viska  fysického. 

ReUka  (německá)  v  Plzni.  P.  Vepřek:  Příspěvky  k  dějinám  hoje  o  zisidj 
české  prOBOdie. 

BaékOVSkéhoKaleodiřstudajieíCh  Skol  středních,  naikolni  rok  1B90 
až  1891.  v  Praze  1890.  Nákladem  „Českélio  knihkupectví  a  autiquariatu*  Dn 
F.  BaČkov3kého.  m.  8".   96.    Cena  50  kr. 

Besedy  mládeže.  Pořádá  Vácslav  álpaíek.  Svaz.  262.,  264.,  265.,  S66., 
268. :  ZméČka.  Básničky  od  A.  Černého.  —  Pověsti  o  městech  a  AnuJecA. 
Podává  V.  Podhradský.  —  Světélka  v  jilru  Hvota.  Podává  L.  Gr08§BU* 
noTá-Brodská.  —  Sbírka  českých  pověstí.  Jan  Prav.  Přibfk.  —  Seminia. 
J.  Tykaé.  —  Petr  Veliký,  car  ruský.  O  českých  kletwtech  korunovaénidi. 
J.  FlekAlek.  —  V  čarovném  sadě.  A.  R.  flnsoTi.  —  V  Praze  1890.  Ni- 
kladem  M.  Knappa  m.  8*.  95.,  63.,  83.,  92.,  89.     Geua  svaxku  30  kr. 

Bibliotéka  paedagogiekýcb  klassikAv  íeskýeh  i  eizfeli.  Redikior 

a  vydavatel  Fr.  Bayer.     Cena  seiito  35  kr.    Ročník  IV.    Seí       "       " 
Komenského  sebrané  spisy  vychovatelek é. 

BJbliothéka  zábavy  a  ponéenf,  vydávaná  Ústředním 
středních  fikol  českých.  Nové  řady  číslo  1.:  Zimni  spánek  j 
Kopecký.  V  Praze  1890.  Nákladem  F.  Šim&čka.  m.  8*.  4 
ufinémn  a  zajímavému  spisku  přidáno  jest  též  několik  sdařilýc 

Časopis  Musea  králoTstvi  Českého.  Redaktor  J 
IjXIV.  Svazek  1.  a  2.:  Přednesení  jednatele  ve  valném  shroi 
Musea  král.  Českého  dne  16.  března  1890.  O  některých  kni 
Četby  české  ve  století  XVI.  (Aut.  Truhlář).  Ůeský  hospic  v  É 
Josefa  Jnngmanna  listy  k  Vojtěchu  Kareíovi  a  j.  (Jan  Černý). 
Harka  pro  českou  literaturu  (Jan  Jakubec).  Památky  po  Brati 
bérce  (E.  Albert).  Gisaře  Karla  IV.  pobyt  při  dvoře  pap< 
r.  1365  (V.  J.  Nováček).  Staroméstitl  v  bonři  r.  1618  (Z. 
berské  rýmované  zbytky  „Rozmluvy  panny  Marie  a  sv.  Anselm 
(Adolf  Patera).  Opatovické  zbytky  staročeské  gRozmlavy  pani 
šelma  o  nmočeof  Páné"  (Adolf  Patera).  Úterky  r.  1789  (Vil. 
zakládací  listiny  university  Pražské,  vydané  Karlem  IV.  doe  7. 
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Nová^k);  Tnrkmeni  a  jejich  země  (Em.  Fait).  Evangelium  Nikodémovo  v  lite- 
ratarách  slovanských  (Jiří  Polívka).  Dodatky  a  opravy  k  hiografiím  starších  spi- 
sovatelů českých  a  k  starší  české  bibliografii.  Hlídka  literární.  Zpráva  o  Masen 
král.  Českého  od  1.  října  1889  do  konce  dubna  1890. 

Časopis  Českého  studentstva.    Redaktor  AI.  P.  Kryf.  Nakladatel  K. 

St.  Sokol,  v  Praze.  8^  Předplatné  ročně  (10  sešitů  o  2  arších)  3  zl.  Roč.  H. 
Čís.  11. — 13.:  Programm  českého  studentstva.  Hnuti  technické.  Dojmy  z  Ox- 
fordu. Dopisy.  Co  budeme  dělati  o  prázdninách?  Nový  Akademický  čtenářský 
apoiek.  Slavnost  Mickiewiczova  v  Krakově  (A.  Hajn).  Sjezd  slovanského  stu- 
dentstva v  Praze  r.  1891.  Divadlo,  literatura  a  umění.  Směs. 

Časopis  katolického  duekovenstva.  Redaktor  Dr.  Klement  Borový. 

Nákladem  Rohlíčka  a  Sieversa.  V  Praze.  8®.  Cena  ročně  (10  seš.)  3  zl.  50  kr. 
Ročník  XXXI.  Sešit  6.  a  7.:  Yýznam  posvátných  stromů  u  národů  pohanských 
a  Israelitů  (F.  Syllaba).  O  kaplích  veřejných  a  soukromých  (A.  Vřešťál).  Stručné 
dějiny  církve  katolické  v  Rusku  (F.  Kryštůfek).  Užitečnost  patrologie  (V.  Konrád.) 
Milost  Boži  (J.  Hůlka).  Církevní  bratrstva  (A.  Skočdopole).  Kronika.  Literární 
oznamovatel. 

Česká  domácnost.  Redaktor  a  nakladatel  A.  Neubert  v  Jilemnici,  v.  8®. 
a2— 36.  Cena  ročníku  2  zl.  Ročník  H.  Číslo  7.:  Jedináček  (M.  Boleslavský). 
'^Na  st-aroméstském  náměstí  (L.  Grossmannová-Brodská).  Oheň  v  názorech,  pověrách 
a  zvycích  lidu  českého  (J.  Košťál).  Taneční  pořádek  (E.  Zola).  Dcera  klenotníkova 
(J.  W.  Smith).  Jiří  Stephenson  vynálezce  lokomobily  (F.  Dědeček).    Rozmanitosti. 

České  národni  písně  pro  smyčcové  quartetto.   Zpracoval  J.  Paukner. 

Sešit  4.:  (Když  tě  vidím,  má  panenko.  Husitská.  Já  nechci  žádného.)  V  Praze. 
Nakladatel  M.  Knapp.  20.  8®.  Cena  60  kr. 

Český  taneční  Tinek.  Pro  dvoje  housle  upravil  J.  Vaáátko.  Sešit  II. 

v  Praze  1890.  Nakladatel  M.  Knapp.  4®.  16.  Cena  60  kr.  Jednotlivé  party  po  30  kr. 
Divadlo  s  lontkami.  Sešit  13.  a  14.:  Krakonošovy  poklady  od  Žofíe 
PadUpské.  Vystěhovalci  aneb  Me^i  divochy  a  loupežníky  od  Jar.  Květnického. 
S  původními  obrázky  od  M.  Aleše.  V  Praze.  Nákladem  A.  Štorcha  syna.  m.  8^ 
39.,  28.  Cena  24,  20  kr. 

Dobrá  rada.  Bida  je,  proto  juehn!  Od  Václava  Kosmáka«  T  Telči 

1890.  Nákladem  E.  Šolce.  8*».  48.  Cena  sešitu  20  kr.  Sešit  1.  —  Skvělý  úspěch, 
jakého  se  dodělaly  poslední  romány  Kosmákovy  Chrt  a  Chlubilova  rodina,  přiměl 
nakladatelstvo  Em.  Šolce  ku  vydání  dvou  menších  obrázků :  „Dobrá  rada"  a  „Bída 
je,  proto  juchu!"  jež  vyjdou  v  6  sešitech  po  20  kr.  První  sešit  nového  tohoto 
dila  ve  pěkné  úpravě  vydaný  již  slibuje  čtenářstvu,  že  novým  tímto  dílem  oblíbeného 
našeho  povídkáře  pro  lid  se  znamenitě  pobaví.  Kosmák  jeví  v  něm  tytéž  před- 
ností, pro  které  stal  se  lidu  našemu  spisovatelem  velmi  milým. 

Hrady,  zámky  a  tvrze  české.  Popisuje  August  Sedláček.  Nákladem 

F.  Šimáčka.  fol.  Cena  sešitu  65  kr.  V  Praze.  DQ  Vm.  Sešit  5—9.:  Nižburk 
(z  Miesenburg),  Jivno,  Jenčov,  Držemberk,  Lány,  tvrze  na  Křivoklátě,  Krakovec, 
tvrze  v  jeho  okolí,  Smečno,  Neprobylice. 

Humoresky,  satiry  a  drobné  črty  Svatopluka  Čeeha.  Druhé  vydání. 

V  Praze  1890.  Nakladatel  F.  Topič.  m.  8*.  Cena  seš.  (o  32  str.)  20  kr.  Seš.  6. 
až  8. :  Sněm  písmen.  Dva  dopisy.  Selanka.  Rodinné  tajemství.  Mluvící  kapr.  Drak. 
Fráze.  Ještě  kopa  frází.  Do  třetice  všeho  dobrého.  —  Sešitem  osmým  ukončena 
jest  tato  sbírka  drobných    humoresek  z  elegantního  humoristického  péra  Čechova. 

AI.  Jiráska  Sebrané  spisy.  Y  Praze  1890.  Nákladem  J.  Otty.  m.  8^  Cena 
sešitu  (o  32  str.)  15  kr.  Sešit  27. — 37.:  Zajímavou  povídkou  „Ze  zlatého  věku 
v  Čechách"  ukončen  jest  III.  díl  a  poutavým  historickým  obrazem  z  2.  polovice 
XVIII.  století  ^Skaláci**  počíná  IV.  díl.  Známý  historický  obraz  ten  jest  jedno 
z  prvějších  děl  Jiráskových.  Prvé  vydání  jeho  jest  úplně  rozebráno  a  toto  druhé 
jest  valně  pozměněno  a  opraveno. 

Jitřenka.  Redaktor  a  nakladatel  Fr.  Popelka  v  Poličce,  v.  8^.  Předplatné 
ročně  4  zl.  Ročník  IX.  Číslo  13. — 16.:  Jara  (Guy  de  Montpassant  —  A.  K.  Roky- 
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Seiit  16.  a  17.:    P.  Yergilia   Marona  Aenms.     Přeloiil 

V  Praze.     Nákladem  A.  Storcba  Byoa.  m.  8**.  Ceoa  56  1 

Slovanstvo  ve  srých  zpétech.  Sbornik  o&rot 
znamných)  písni  všech  sIoTanakých  národů.  Pořádá,  hare 
Kuba.  T  Poděbradech,  t.  8".  Cena  sešita  (o  2  arEfcfa) 

Koba  vrátiv  se  z  3.  cesty  na  jih  (zajisté  se  značně  obobac .  _, .  ._.      ,   , 

15  pfsDf  slovinských.  Segitem  tim  konči  se  I.  dil  kniby  TIK.  a  selíteo  u&sledigtciiD 
počnon  vycházeti  pfaně  chorvátské. 

Slovenské  PoIil'ady.  Časopis  pře  literatúrn,  veda,  nmenie  a  pulitikn 
Redaktor  Svetozár  Hnrban  (Yajanský).  V  Tarčanském  sv.  Uartine.  Nakladatel 
Pavel  Mndroú.  8",  Cena  ročnikn  (o  6  seSitech  6archových)  5  il.  Rořnik  K. 
Sešit  7.-9. :  *Eío  Vlkolinaký  (Hviezdoslav).  Obrázky  z  BoSáckej  doliny  (J.  L. 
Holaby).  Obete  márnomyselnOBli  (T.  V.).  Regolovanie  valnty  (S.  Š.).  Bohdan 
L'adovít  Grosamann  (Pavel  Křižko).  Tnrčinské,  čiže  Štubniaoske  Teplice  (týr). 
Dědo  Nestor  (Iv.  Yagov  —  S.  J.  Zacbej).  Anton  Beroolák  a  jebo  Ikola  (J.  Vlček). 
*Pustý  dom  (Hviezdoslav).  Slovenský  jazyk.  Oías  (V.  Omelanský).  Beseda. 
Literatura. 

Slovenské  spevy.  Vydavajú  Príatetia  slov.  spevov.  Dfel  II.  V  Tnrčan. 
8v.  Martině  1890  V.  8".  40.  Cena  soS.  50  kr.  SoSit  1.  —  Věci  takové  důle- 
íítosti,  jako  jest  sebráni  národních  slovenských  písni  ujalo  se  několik  povolaoýcb 
sil  a  přátelů  národní  poesie  se  skatečným  zdarem.  Sebrali  celkem  603  pisnii 
kteréž  vydány  v  6  sešitech  tvořily  I.  díl.  V  seS.  1.  díla  IL  jest  nových  101  pisni. 
Úprava  jest  čistá,  tisk  textn  i  not  jasný.  Doufáme,  že  Slovenské  spevy  dojdoa 
hojného  rozifření. 

Sluchová  methoda.  Učebné  listy  francoazské  pro  samonky  i  Bonkromé 
vyučováni.  Pise  prof.  Loaia  Schmidt-Beaachez.  V  Praze  1890.  V.  8°.  Cena 
sešita  (1V«— 2  arcliy)  50  kr.  List  11.— 15.:  20.,  21.  a  22.  lekce.  Cvičeni  mluv- 
nická, překladová,  konversaČní,  zdvořilé  fráse  atd. 

Stručný  slovník  paedagogický.  Redaktoři  Jos.  Klika  a  Jos.  Sokol. 

V  Praze  1890,  Nákladem  Odboru  literárně-paedagogického  při  Ústřednim  spolku 
jednot  učitelských  v  Čechách.  8".  Cena  sešita  (o  32  atr.)  25  kr.  Seíit  2—4.: 
Anhaltské  ikolstvi  —  Barthel,  Barva  —  Bourdon,  Brasilské  školství  —  Gyríll  a 
Hetbodéj.     K  seiitům  přidáno  v  textu  téí  několik  názorných  vyobrazeni. 

švanda  dndák.  Pontuik  liumoristický.  Ročník  IX.  Vydavatel  a  redaktor 
Iguát  Hemnann.  V  Praze  1890.  Nakladatel  F.  Topič.  m.  8°.  48.  88.  Cena  seiito 
20  kr.  Sešit  7.  a  8.:  Dobrá  živnost  (F.  Herites).  *Stávka  literátů  (Radovans 
Sup).  Qnod  non  est  in  actis,  non  est  in  mnudo  (Sudimír  Pražský).  Nebyl  v  ka- 
ranténé,  Z  poslední  galleríe.  Fenilleton  (V.  Stech).  Prvni  Ceskú-moravaká  továrna 
na  mluvící  lontky.  NáfStěva  Chrndima.  "^Několik  písní  v  slohu  národním  (A.  £. 
Uužík).    *Spolek  Lidnmil  (K.  Leger). 

ITíitěl.     List  věnovaný   zájmům  školy   obecné  a  měšfanské.     Redaktor  Fr. 
Dlouhý.  Vydavatel  Km.  Scbalz.  V  Brně.  v.  8<*.  Cena  ročně  (36  číael  O   16  str). 
3  zl.  Ročník  L    Číslo  12.— 20.:  Zemský  školní  dozorce  Dr.  Alois  Novák  fl   Sta- 
dium jazyka  mateřského  stránkou  vychováni  národního  (J.  Šme 
vědomá   výchova   (H.    Meier  —  F.  Dlouhý).     Příspěvek  k  íivo 
Komenského  (L.  A.  Urazděra).     O  kreabě  zeměpisných  map  ( 
gramu  a  jak  se  shotovnje  (E.  Řezáč).   Škola  psychologie  (E.  Sie| 
Ze  školy   pro   Školu  (Kl.  David).     O  koUegialnosti    (J.  L.  Ko 
rozvoj   vědomosti  n  dítěte  (E.  MakoviČka).     O  koncentraci   v 
Ptáček).     O  vyučování  zeměpisu  (J.  Zbroj).     Rozmanitosti. 

Tesmír.  Obrázkový  Časopis  pro  šířeni  věd  přírodních. 
Keknt  v  Praze  4".  Cena  ročně  6  zl.  Ročnik  XVUL  Číslo  1 
poletnchový.  Šidla  a  vážky  země  české  (A.  Krejčí).  Patmy  z 
B.  Výzknmni  cesta  do  ledového  moře  evropského  (V.  Kukent! 
Mezinárodní  ^ezd  zoologický  v  Pařiži  1889.  Ohromná  ložisk 
rakumech  v  Tnrkmenskn  (E.  Fait).    Okružáci.   O  čeledi  velbi 
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▼ání  rodů  plžových  z  faany  česko-morayské  (Uličný).  Život  ve  vodni  táni.  Bal- 
biiiAv  obrázek  ptáka  zlatohiávka  čili  králická.  Geologický  výlet  ze  Sedmihorek  na 
Kozákov  (A.  Fric).  Hroch,  obyvatel  řek  afrických.  Jak  sbírám  ve  Venezuele  (J. 
St  Yráz).  Millerit  a  ankerit  (V.  Nejdi).  Zvířena  doby  Peronské  (A.  Fric).  Mechy 
plonikovité  (A.  Weidtmann).  Divoký  kůň  džnngarský.  Nové  rostliny  kultoruí. 
O  meteorologii  Prahy  (J.  Frejlach).  O  dvojdyšnó  rybě  bahníku  africkém.  Stopy 
členovců  na  Škebli  z  vrstev  peruckých  (A.  Fric).     Rozmanitosti. 

Yesna.  Redaktor  F.  Dlouhý.  Ve  Velkém  Meziříčí.  4®.  Nakladatel  J.  F. 
Šafiek.  Cena  ročně  3  zl.  70  kr.  Ročník  IX.  Číslo  14.— 18.:  Černý  haramija  (F.  J. 
Andrlik).  O  žíini.  *SmrC  (K.  B.  Hájek).  Podivný  případ  s  Drem  Jekyllem  a  p. 
Hydem  (R.  L.  Stevenson  —  J.  Nováček).  V  kleci  (J.  Krušina  ze  Švamberka). 
^Střemcha  (J.  Méřička).  *Otázka  (Benevolio).  Císař  Leopold  I.  v  Chebu  r.  1673 
(F.  Menčík).  Kapel  (J.  Schjdrringová  —  O.  S.  Vetti).  Pan  Ferdinand  (V.  Hes). 
*y  toku  (K.  B.  Hájek).  Čeští  muzikanti  v  Remeši  (B.  L.  Lašek).  Maďaři  v  Čechách 
(J.  V.  Bohuslav).  *K  práci  (J.  Vránek-Pohorský).  *Modlitba  (Dle  T.  Moréa  — 
K.  B.).  O  vzdělání  žen.  Zničím  je !  (Žof.  Mellerová  —  J.  Koněrza).  O  družebnosti 
zviřat.  '''Motýl  (J.  Janča).  *Sny  (J.  Méřička).  Kde  domov  můj  (A.  Jizera).  Roz- 
manitosti. 

Y  nejtemnčjdi  Afirice  aneb  hledáníy  zachráněm  a  ústup  Emina  gu- 
vernéra Aequatorie.  Sepsal  Henry  M.  Stanley.  Přel.  Gustav  Dorfl^  £1.  Krásno- 
horská  a  Primus  Sobotka,  Svazek  1.  Se  150  dřevorytinami  a  mapami.  V  Praze 
1890.  Nákladem  J.  R.  Vilímka.  8^  XVL  323.  Cena  brož.  výtisku  3  zl.,  vkusně 
váz.  4  zl.  —  Pozoru-  i  nejvřelejšího  doporučení  hodné  dílo  slavného  cestovatele 
vychází  v  jazyce  našem  zároveň  s  vydáním  anglickým.  Mimo  3  velké  barvotiskovó 
mapy,  znázoríiující  graficky  výsledky  výzkumné  cesty  Stanleyovy,  nalézají  se  ve 
vydání  českém  také  i  reprodukce  14  zajímavých  starých  map,  jež  místokrál  egyptský 
Stanleyovi  zvláště  k  použití  propdjčil.  český  překlad  našeho  vydání  tlumočí  originál 
úplné  a  věrně  se  všemi  i  nejposlednějšími  korrekturami  Stanley  o  vými,  a  vydání 
české  přinese  všecky  mapy  i  všecky  illustrace,  jimiž  se  anglický  originál  vykáže. 
Celé  dílo  „V  nejtemnější  Africe"  vyjde  v  českém  vydání  ve  3  svazcích  v  úhrnné 
ceně  9  zl.  Pořídí  se  však  k  vftli  pohodli  odběratelů  také  vydání  sešitové,  jež  ob- 
sahovati bude  30  sešitů  po  30  kr. 

Kytice  z  písní  národních,  znárodnělých,  vlasteneckých  a  jiných.  (Doplněk 
ku  Zpěvníku  Školskému.)  Upravil  a  průvody  na  piano  a  harmonium  opatřil  Fr. 
JPivoda.  V  Praze  1890.  Nákladem  vlast.  8^  174.  Cena  2  zl.  --  Sbírka  tato 
obsahuje  105  písní  národních,  znárodnělých  a  vlasteneckých  a  30  písní  jiných. 
Osvědčený  upravovatel  a  hudebník  opatřil  písně  případným  průvodem  na  piano  a 
harmonium.  V  předmluvě  dobře  podotýká,  jak  nedobré  jest  počínání  těch  učitelův 
mládeže,  kteří  melodii  sice  ponechávajíce,  slova  nová  —  zhusta  nevhodná  —  na 
ni  tvoři.  Proto  jest  chváliti,  že  vydavatel  vybrav  nejvhodnější  pro  mládež  písně, 
ničeho  —  co  se  stránky  textové  týče  —  nezměnil.  „Kytici*'  jeho  lze  zcela  dobře 
dobře  doporučiti.  Úprava  jest  úhledná,  tisk  velmi  jasný  a  čistý,  cena  poměrně 
malá.     Doufáme,  že  dojde  „Kytice*"  zaslouženého  uznání  a  rozšíření. 

Yzdélayací  biblíotheka.  Svazek  2.:  Poddanství  žen  od  Johna  Stuarta 
jHilla.  Díl  I.  a  II.  V  Praze  1890.  Nákladem  Časopisu  českého  studentstva, 
m.  8®.  170.  Cena  70  kr.  —  V  úpravě  elegantní  vyšla  výtečná  studie,  která  bude 
jistě  vítána  každému,  kdo  má  vážnou  snahu  poučiti  se  o  pravém  významu  eman- 
cipačního  hnuti.  Vzhledem  k  neobyčejné  důležitosti  této  otázky  očekáváme,  že 
sotva  se  najde  některý  vzdělanec,  jenž  by  nesáhl  po  spise,  v  němž  slavný  myslitel 
anglický  jasně  a  důkladně  předkládá  své  náhledy  o  poměru  žen  k  mužům  jak 
v  rodině,  tak  i  ve  veřejném  životě.  V  kapitole  poslední  dokazuje  pak  důvody 
naprosto  přesvědčivými,  jak  neskonalý  prospěch  vznikl  by  obecnému  pokroku  z  toho, 
kdyby  od  posavadní  zásady  podřízenosti  ženské  se  upustilo. 

Ženské  listy.  Nákladem  Ženského  výrobního  spolku  českého.  Redakci 
Elišky  Pecho Vé-Krásnohorské.  v  Praze  6^  Ročně  (12  čísel)  1  zi.  80  kr., 
poštou  2  zl.  Roč.  XVL,  čís.  7. --9; :  Duch  i  povaha  Fauny  Lewaldové  (F.  V.  Fric). 
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Vychováni  dívek  na  charakter  (Am.  Čadová).  Žena  v  novověkém  Baskn  (P. 
Dnrdík).  Vzpomínky  z  cesty  na  Loblaň  a  Záhřeb  (V.  Sokolová).  Obrázky  z  Vidné. 
*Po  prázdninách  (Pavla  Maternová).     Rozmanitosti. 

Žertovné  hry  divadelní.  Sv.  30. — 32. :  Dostaveníčko.  Žert  v  1  jednání 
od  B.  Štěchovského.  —  Na  zdi.  Veselohra  v  1  jednání.  Napsal  £mil  de  Najuc, 
Přeložila  Eliška  Pešková.  UliUK  Fraška  o  1  jednání.  Napsal  Ph.  GiUe.  Přel. 
J.  Kiihnl.  (Repertoirní  hra  Národ,  divadla.)  —  V  Praze  1890.  Nákladem  IL 
Knappa.  17.,  22.,  24.    Cena  svazku  10  kr. 

O  starých   mládencích  a  pannách   podává  Hugon  V.  Wansch. 

V  Praze  1890.  Nákladem  Dr.  F.  Bačkovského.  m.  8®.  32.    Cena  15  kr. 

Kozénnův  zeměpisný  atlas.  12.  vydání  pořídil  Dr.  J.  Metdka.  Ve 
Vídni  a  Olomouci  1890.  Nákladem  Ed.  Hólzla.  8'*.  42.  Ve  vydání  tom  jsou  mapy 
1 — 18  po  stránce  textové  opraveny. 

Poslední  soud  od  Viktora  Gomulického.  Přeložil  Norbert  Mrátík, 
(Se  24  illustracemi  Wladystawa  Podkowiúského).  V  Praze  1890.  Nákladem  F. 
Šimáčka.  8^  79.    Cena  50  kr. 

Rakousko  po  válce  třicetileté  (1648—1658).  Se  zvláštním  zřetelem 
na  země  koruny  české.  Sepsal  Dr.  F.  Šujan.  V  Třebíči  1890.  Nákladem  J. 
Lorenze.  8®.  121.  Cena  60  kr.  —  V  předmluvě  podotýká  spisovatel,  že  „seznati 
následky  a  účinky  zhoubné  války  SOleté^  bylo  příčinou  vzniku  knihy  té.  Udává 
pak  i  prameny  a  pomůcky,  jichž  užil.  Látku  samu  rozdělil  si  na  dva  hlavni  od- 
díly^ I.  Vnitřní  stav  Rakouska,  11.  Postavení  Rakouska  k  mocnostem  jiným. 

Károd.  Velký  občanský  kalendář  na  rok  1891.  Ročník  Vil.  V  Praze. 
Nákladem  F.  Šimáčka.  8^  140.   Cena  50  kr. 

Českoslovanská  Koleda.  Velký  občanský  kalendář  na  rok  1891.  Ročník 
XVI.  V  Praze.     Nákladem  téhož.  8®.  140.     Cena  50  kr. 

Parlamentfir.  Redaktor  V.  Cínert.  Ročník  XI.  Číslo  27.-36.  Ve  Vídni. 
Nákladem  M.  Živné.  4^  8. 

Z  déjin  pravdy  (Allegorie).  Napsal  J.  N.  Známý.  Čistý  výnos  věnuje  se 
fondu  pro  postavení  pomníku  Husova.  V  Táboře  1890.  Nákladem  vlastním,  m.  8*. 
17.  Cena  20  kr. 

Žaloby  a  exekuce  z  jednání  bagatelního  a  stručného.  Přátelské  rady  V. 
J.  Čeéetky.  V  Praze  1890.  Nákladem  F.  Šimáčka.  8**.  199.  Cena  90  kr. 

Básníkův  denník.    Verše  Jaroslava  Kvapila.    (Slečně  Hanně  Kubešové.) 

V  Praze  1890.  Nákladem  F.  Šimáčka.  m.  8^  71.   Cena  30  kr. 

Oiosue  Cardncci:  Yýbor  básní.  Se  svolením  básníkovým  přeložil  Jar. 
Vrchlický.  V  Praze  1890.  Nákladem  F.  Šimáčka.  m.  8®.  179.  Cena  50  kr.  — 
Básně  prvního  ze  současných  poetů  vlašských,  překládá  stejně  obratný  a  vzletný 
básník  český.  Jaký  překlad  takový  jest,  lze  se  snadno  domysliti.  Úprava  je 
velmi  pěkná,  tisk  jasný. 

Lorda  Byrona  Hebrejské  melodie.    Dvojí  překlad  J.  Yrchlickélio 

a  J.  V.  Sládka.  V  Praze  1890.  Nakladatel  F.  Šimáček.  16®.  83.  Cena  30  kr. 
—  Zajímavý  úkaz  v  naší  literatuře:  dva  vynikající  básníci  překládají  slavného 
básníka  cizího.  Každý  z  překladův  má  své  přednosti :  Sládkův  jest  věrnější  (při 
úplné  jasnosti),  Vrchlického  volnější  (i  v  metru)  a  tudíž  vzletnější.  Tomu  se  bude 
více  líbiti  ten,  onomu  onen,  ale  každý  z  nich  znamenitě  obohacuje  naši,  překlady 
výtečných  děl  ještě  dosti  chudou  literaturu. 

Bursa  a  její  obchody.  Napsal  Emil  Ludvik,  v  Praze  1890.  Nákladem 
F.  Šimáčka.  8®.  70.  Cena  20  kr.  —  Spisovatel  rozdělil  si  látku  na  2  hlavní  od- 
díly: 1.  Bursa.    2.  Obchody  na  burse.     Spisek  poslouží  českým  interessentflm. 

Na  paměť  25iletého   trváni  městské   střední  dkoly  v  Praze 

(1865 — 90).  Po  vypsání  oslavy  následují  dějiny  ústavu  za  prvé  čtvrtstoletí^  uvádí 
se  veškero  učitelstvo  za  tu  dobu,  rozpravy  v  programmech  a  statistika  žactva. 

MDra  Vlád.  Šírá  Ptactvo  české.  Sv.  111.  (Zpěvaví.  Hrubozobí.  Holubovití. 
Kílrovití.)  V  Praze  1890.  Nákladem  M.  Knappa.  8^  150.  Cena  1  zL  —  Na  jinim 


j 
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q2  mísié  zmínili  jsme  se  pochvalĎě  o  díle  zTéčněleho  Šírá.  K  dílu  III.  přidáno 
jest  24  zdařilých  vyobrazeni  ptáků. 

Úplná  uéebnice  mezinárodni  řeéi  Dra  Esperanta.  Napsal  Fr.  Vl. 

L  Y  Pardabicích  1890.  Nákladem  vlastním.  8^  27.  Cena  ?  —  Nov}^  yolapúk 
na  zákfadé  románskýdi  jazykňv,  jako  onen  zbytečná  a  nesmyslná  práce  (snbst. 
končí  se  na  o,  adj.  na  a,  na  př.  granda  libro!).  Proč  nenechati  mezinárodní  řečí 
jazyk,  jímž  opravdn  veliký  některý  národ  mlnví  a  jenž  má  bohatou  literatnrn,  jako 
ruština,  angličina,  frančtina?    Hříčky  volapflkovó  nemají  pražádné  ceny. 

CHHTaKCHCB   C;iaBACKHX'B  A3BIK0B'B.     OTfl,'hjn>   06ll^iň.   OCHOBHUe 

BBjífii  npe;^;ioHceHÍH  áP^bho  -  cJiaBAHCKaro,  pyccicarp,  nojiiiCKaro;  jiysKHipco- 
cep6cKaro,  ^emcKaro,  cjiOBeHCKaro,  cepócKaro  h  6o.nrapcKaro.  CocTaBH;i'L 
e.  B.  PacHra.  MocKsa  1890.  8®.  XVI.  144.  Cena  1  rubl.  —  Spis.  v  práci 
velmi  pilné  probírá  rozmanité  druliy  vět  a  jich  části  podávaje  k  tomu  dokladův 
z  přesné  mluvy  biblické  všech  jazykáv  slovanských.  Na  konec  podává  básnické 
ukázky  v  každém  z  jazykův  těch. 

Nový  kalendář  uéitelský  na  r.  1891.  Vydavatel  a  nakladatel  Alois 
Holub.  Roč.  m.  V  Praze  1890.  m.  8^  206.  Cena  85  kr.  —  Kalendář  ten 
vyniká  jako  jiná  léta  velmi  vkusnou  úpravou  a  vhodnými  poučeními  z  různých 
oborův.  Ku  kalendáři  připojeno  jest  8  podobizen  českých  učitelův  a  hojné  papíru 
na  katalog  i  zápisky. 

Fromme'8  Osterr.  Professoren-  und  Lehrer-Kalender  fttr  das  Stu- 

dienjahr  1890—91.  XXIU.  Jabrgang.  Red.  J.  £.  Dassenbacher.  Wien  1890.  Ná- 
kladem K.  Fromma.  *  Cena  ?  —  Ročník  tento  upraven  jako  dřívější  velmi  vkusně 
i  prakticky,  maje  dostatek  rubrikovauého  papíru  na  katalog  i  zápisník.  Chvalitebnou 
novotou  jest  Rejstřík  věcný  k  repertorin  normalií.  Schematismus  obsahuje  v  pří- 
davcích i  nejnovější  změny;  Rosický  není  v  Čechách,  nébrž  na  Moravě  zemským 
školdozorcem. 
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Zákon,  daný  dne  24.  června  1890/)  platný  pro  království  České, 

kterým  se  méni  některá  ustanoveni  zákona,  daného  dne  24.  února 

1873,  zák.  zemsk.  čis.  17,  jenž  se  týče  dohlídky  ku  Školám. 

S  pi^volenfm  snému  Mého  království  Českého  vidí  se  mi  nai4diti  takto: 

Článek  L 

§§.  40.,  41.,  43.,  44.  a  45.  zákona,  daného  dne  24.  února  1873,  zák.  zemsk. 
č.  17,  jenž  se  týče  dohlídky  ku  školám,   pozhývají  tímto  platnosti  a  budou  zníti: 

§.  40. 
Zemská  školní  rada  skládá  se: 

1.  ze  správce  země  nebo  z  místopředsedy  zemské  školní  rady  aneb,  kdyby 
tento  poslednější  byl  zaneprázdněn,  z  náměstka,  od  správce  země  ustanoveného, 
jal:o  předsedy ; 

2.  ze  šesti  od  výboru  zemského  zvolených  zástupcův,  z  nichž  tři  náležeti 
mní  národnosti  české  a  tři  národnosti  německé;  volitelní  jsou  všichni,  kdož  mohou 
vo  mi  býti  do  sněmu ; 

3.  z  referentů  pro  administrativní  a  ekonomické  záležitostí  školní ; 

4.  ze  zemských  inspektorů  školních; 

5.  ze  dvou  sborem  obecních  starších  zvolených  zástupců  kr.  hlavního  města 

I.     Př  hy,  z  nichž  jeden  náležeti    musí  národnosti  české,    druhý  národnosti   německé ; 

I      — 

')  Vyhlášen  v  XV.  částce  zemského  zákonnika,  vydané  28.  června  1S90»  pod  c.  46. 
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6.  ze  dvoa  dnchovnicb  lutolickjcb,  jednoho  dochovniho  en\ 
vyznavače  vfrj  ÍHraelitBké ; 

7.  ze  čtyř  úlenAv   stava   aíitelskébo,   z  nichi  dva  atíeit 
české,  dva  pak  národnoBti  německé. 

Ze  ílenťi,   uvedených  pod  čfs.  3.  a  i.  mi  jen  deast  člei 
a  to  ti,  které   předBeda   od    připadá  k  případu   oítanorf.     Při  „„.  ^.„^   »»«, 
íe  ne  vic«  než  vždy  pét  čleDÚ,  jimí  přikAzáDy  jsou  ikoly  německé,  poknd  se  týče 
české,  vykonávají  privo  hlasovací. 

§.41. 

členy,  uvedené  v  g.  40.  pod  číslem  3.,  4.,  6.  a  7.,  jmenuje  cieoř  po  návriiit 
ministra  záležitosti  dachovoich  a  vyučováni ;  ministra  tomuto  náleží,  aby  doroznnél 
se,  pobud  týče  se  jmenováni  členů  dncbovnlch,  s  tčmi  kterými  dncbomlmí  títdj 
vrcbnimi  a  poknd  týČe  se  jmenováni  referentů  administrativních,  a  ministrem  vnitn. 

Úřadovaci  doba  členA  ikolni  rady  zemské,  -nvedených  v  §.  40.  pod  Č.  2.,  5^ 
6.  a  7.,  trvá  Šest  let. 

T  přlčiné  ůřednlbo  postaveni  a  poiitků  referentů  admínistrativnfcb  a  Školních 
inspektoru  zemských  platí  předpisy  zvláítni. 

Členové  stavu  učitelského  obdrž!  úřadovaci  plat  z  prostředků  etitnlcb. 
§.  43. 

Zemská  rada  íkolnl  koná  scIiAze  bud  plenární  buď  odborové. 

Zřízeny  jsou  dva  odbory,  které  v  mezicb  působnosti  své  samostatné  se  osniiejL 

Jednomn  z  těchto  odborů  přikázány  jsou  vfiechny  ikoly  a  ústavy  (§.  39^ 
Sis.  1,  2  a  3)  B  českým  jazykem  vyučovacím,  jakož  í  vSecbny  záležitosti  (§.  43.) 
Českých  okresů  Ikolnich,  vyjímajíc  ty  záležitosti,  které  se  týk^i  německých  Ikd 
v  okresích  técb.  Druhému  z  odborů  téch  přikázány  jsou  viechny  íkoly  a  ástavj 
(§.  39.,  Čís.  1,  2  a  3)  b  némeckým  jazykem  vyučovacím,  jakoŽ  i  vSechny  láležihntí 
(§.  42.)  německých  okresů  ikolnich,  vyjímajíc  ty  záležitosti,  které  se  týkají  českých 
Skol  v  okresích  těch. 

Plenární  poradě  a  plenárnímu  usneseni  zemské  školní  rady  vyhrazeny  jsoi 
vSechny  záležitostí,  které  německým  a  českým  íkolám  vůbec  nebo  některé  tfid6 
jejicli  společný  jsoa,  zvláStě  pak  zkoumáni  rozpočtů  školních  okresů  dle  zásad 
ojeduaných  s  výborem  zemským  (§.  29.  zákona  ze  dne  24.  února  1873,  s.  z.  t.  16, 
zákon  ze  dne  1.  května  1886,  z.  z.  č.  47),  jakož  i  zřizováni  tak  zvaných  škol 
menších.  Po  zřízeni  jich  přikázány  bndou  odborům  záležitosti  také  těchto  Íko\ 
dle  vyučovacího  jazyka  jejich. 

Odbory  zemské  Skolni  rady  mohou  k  rozhodováni  o  dosazováni  praesento- 
vaných  očitelA,  pensionováni  učitelů  na  školách  obecných,  schvalováni  zHseni  Skol 
soukromých,  osvobozováni  od  školného  na  školách  stfednich,  dále  k  rozhodovali 
o  stížnostech  na  trestní  nálezy,  jakož  i  pro  osvobozováni  od  školného  na  Školách 
obecných  utvořiti  z  členů  svých  výbory.  Aváak  odbor,  jakož  i  předseda  máji  práto, 
takové  záležitosti  od  případu  k  přlpadn  předložiti  k  rozbodnati  odbora. 

Ustanoveni,  jakého  jazyka  jednaclho  a  rokovaciho  v  zemské  Skolnl  radí 
užlv&ti  se  má,  staniž  se  nařizeoim  (v  jednaclm  řádě),  při  čemž  šetřeno  bndil 
zásady,  že  jazykem  jednaclm  a  rokovacím  v  jednom  odboru  má  býti  jazyk  čes^, 
v  odboru  druhém  jazyk  německý,  a  že  také  v  odborech  referáty  se  m^jl  podávati 
a  jednaci  protokoly  se  mají  sepisovati  jazykem  toho  kterého  odbom;  v  plenárních 
Bchůzicb  však  že  při  úplném  šetřeni  rovného  práva  obou  jazyků  zemských  kalděma 
Členu  má  býti  volno,  aby  nehledě  k  tomn,  kterým  jazykem  referent  návrh  podal, 
dle  svého  uznáni  užíval  českého  neb  německého  jazyka- 

§.  44. 

Ve  schůzích  plenárnich,  jakož  i  ve  schůzích  obon  odborů  zemské  Školní  ra 
předsedá  správce  země  nebo  jeho  náměstek. 

Z  ostatních  členů   vstoupl  v  §.  40.  pod  Čis.  2.,  5.  a  7.  u' 
výboru  zemského,   král.  hlavního  města  Prahy  a  stava  učittlskéli 
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Dárodnosti  české,  dále  administrativní  referenti  a  zemští  inspektorové  školní  (§.  40. 
pod  č.  3.  a  4.),  kterým  přikázány  jsou  školy  české,  jako  členové  do  jednoho  od- 
bora;  v  §.  40.  pod  č.  2.,  5.  a  7.  uvedení  zástupcové  výboru  zemského,  král. 
hlavního  města  Prahy  a  stavu  učitelského,  kteří  náležejí  národnosti  německé,  jakož 
i  administrativní  referenti  a  zemští  inspektorové  školní  (§.  40.  pod  čís.  3.  a  4.), 
kterým  přikázány  jsou  školy  německé,  vstoupí  jako  členové  do  druhého  odboru. 

Zástupcové  společností  náboženských  (§.  40.  pod  čís.  6.)  náležejí  jako  čle- 
nové oběma  odborům.  Za  tou  příčinou  požadoje  se  u  těchto  členů  znalosC  obou 
jazyků  zemských. 

Z  administrativních  referentů  a  zemských  inspektorů  školních,  kteří  někte- 
rému odboru  náležejí,  má  v  odboru  tom  vždy  jen  pět  hlas  rozhodující,  a  to  ti, 
které  předseda  od  případu  k  případu  ustanoví. 

Každý  odbor  koná  aspoň  jednou  za  měsíc  řádnou  schůzi. 

Schůze  plenární  nařizuje  dle  potřeby  předseda,  který  však  jest  povinnen 
svolávati  plenární  schůze  nejméně  čtyřikráte  do  roka. 

£  návrhu  dvou  členů  musí  předseda  svolati  mimořádnou  schůzi  odboru, 
k  nanesení  některého  odboru  pak  mimořádnou  schůzi  plenární,  které  do  osmi  dnů 
konati  se  mají. 

Záležitostí,  o  kterých  se  má  učiniti  rozhodnuti,  anebo  podati  dobré  zdání 
neb  návrh  ministeriu  záležitostí  duchovních  a  vyučování,  projednávají  se  v  poradě 
kellegiální. 

Veškeré  ostatní  záležitosti  vyřizují  se  za  vlastní  odpovědnosti  předsedovy,  který 
opatření,  jaká  mezí  tím  byl  učinil,  a  to  dle  působnosti,  které  opatření  ta  se  týkají, 
v  nejbližší  schůzi  plenární  nebo  v  nejbližší  schůzi  odboru,  jehož  se  týče,  sděliti  má. 

Zemská  školní  rada  může  si  pro  jednotlivé  záležitosti  přibrati  znalce,  kteří 
ve  schůzích  mají  hlas  poradní. 

Jak  schůze  plen^ní,  tak  i  schůze  odborové  zemské  školní  rady  mohou  usne- 
seni činiti,  jestli  přítomna  věcšina  členův  jejich. 

Usnesení  činí  se  nadpoloviční  vécšinou  hlasů.  Při  rovných  hlasech  rozho- 
duje předseda,  jemuž  náleží  též  právo,  vykonání  takových  usnesení,  která  dle  jeho 
náhledu  jsou  proti  zákonům,  zastaviti  a  do  tří  dnů  žádati  za  rozhodnutí  mini- 
steria záležitostí  duchovních  a  vyučování. 

Dotýče-li  se  porada  a  hlasováni  osobního  prospěcho  některého  člena,  nemá 
člen  takový  na  nich  bráti  podílu. 

Stížnosti  na  usneseni  zemské  školní  rady  jdou  k  ministeriu  záležitostí  du- 
chovních a  vyučování.  Stížnosti,  které  se  týkají  národního  školství,  podány  buďte 
okresní  školní  radě,  ostatní  stížnosti  pak  zemské  školní  radě  do  čtrnáctí  dnů  po 
oznámení  rozhodnutí,  z  něhož  se  bére  odvolání  a  působí  odkladně. 

§.  45. 

V  pilných  potřebách  (§.  16.)  může  předseda  i  v  takových  záležitostech, 
o  nichž  konati  se  má  porada  koUegiální  (§.  44.),  bezprostředně  opatření  činiti, 
musí  však  ve  schůzi  nejblíže  příští  žádati  za  schválení  jeho. 

Článek    U. 

Zákon  tento  nabude  platnosti  dnem,  kterého  bude  vyhlášen.  Do  30  dnů  od 
té  doby  má  se  zemská  školní  rada  nově  ustaviti. 

Do  té  doby  úřadovati  bude  zemská  školní  rada  na  základě  zákona,  daného 
dne  24.  února  1873,  zák.  zem.  č.  17. 


Zákon,  daný  dne  18.  dulina  1890/)  o  zastupováni  místodržitele  při 
zemských  školnich  radách  ve  Yidni,  Praze  a  ve  Lvově. 

S  přisvědčením  obojí  sněmovny  rady  říšské  vidí  Mi  se  naříditi,  jak  následuje : 


*)  Vyhlášen  10.  k?étna  1890  v  XX.  částce  Zákonníku  říšského  pod  č.  70. 
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§.  1. 

Při  zemských  školních  radách  ve  Vídni,  y  Praze  a  ve  Lvově  zřfzen  bad 
zvláštní  úředník  k  zastupování  místodržitele. 

Úředník  tento  jmenován  bude  od  Císaře  Pána  k  n&vrho  ministra  věci  da- 
chovních  a  vyučování,  bnde  míti  tital  „místopředseda  c.  k.  zemské  Skelni  rady* 
a  bnde  v  páté  třídě  dástojenské. 

§.  2. 
Mémn  ministrovi  věcí  duchovních  a  vyučování  jest  uloženo,  aby  sákon  tento 
uvedl  ve  skutek. 


Zákon,  daný  dne  5.  června  1890/)  o  požitcích  supplentů  k  mod 
branné  náležejicich  na  středních  školách,  na  ústavech  pro  vzdélánl 
néiteiů  a  učitelek  a  na  školách  nautlckých  státem  vydržovaných 
TO  přléiné  jich  povinnosti  k  aktivní  službě  ve  vojska,  ve  váleéném 

loďstvn,  v  zeměbrané  anebo  v  domobraně. 

S  přisvédčením  obojí  sněmovny  rady  říšské  vidí  Mi  se  naříditi,  jak  následige: 

§.  1. 
Supplenti  na  středních  školách,  na  ústavech  pro  vzdělání  učitelA  a  učitelek 
a  na  školá<:h  nautických,  státem  vydržovaných,  kteří  náležejí  k  moci  branné,  účastni 
jsou,  pokud  jsou  ve  přísahu  vzati,  v  případu  mobilisace  co  do  svých  poiitkí^ 
s  výkonem  služby  v  úřadě  učitelském  spojených  (platů  substitučních),  oněch  výhod, 
jež  dle  §.  6  ,  čísla  3.  a  4.  zákona  ze  dne  22.  června  1878  (Z.  Ř.  č.  59.)  přirčeuy 
jsou  auskultantúm,  praktikantům,  elévům  a  aspirantům  v  příčině  jich  adijnta. 

§.  2. 

Aktivní  službou  vojenskou  ve  případech  v  §.  5.  lit.  a),  &),  c)  a  i)  zákoaa 
ze  dne  22.  června  1878  (Z.  Ř.  č.  59.)  vyjmenovaných  nepřerušuje  se  kvinkvenniom 
(pětiročí),  jež  dle  §.  1.  zákona  ze  dne  8.  července  1886  (Z.  Ř.  č.  121.)  supplenti 
na  středních  školách  a  na  ústavech  ku  vzdělání  učitelů  a  učitelek  státem  vydr- 
žovaných odbyti  musí  pro  dosažení  postupného  přidavku  služebního. 

Avšak  takové  přerušení  nastane  —  vyjímaje  mobilisaci  v  §.  5  lit.  cj  zákona 
ze  dne  22.  června  1878,  Z.  Ř.  č.  59.,  připomenutou' —  v  onom  případe,  když 
aktivní  služba  vojenská  řečenými  osobami  učitelskými  koná  se  k  vůli  zákonné 
praesenční  službě. 

§.  3. 

Tento  zákon  nabývá  platnosti  dnem  vyhlášení  svého. 

§.  4. 
Mému  ministrovi  věcí  duchovních  a  vyučování  uloženo  jest,  aby  zákon  tento 
uvedl  ve  skutek. 


Výnos  ministra  záležitosti  duehovnleh  a  vyuéováni  ze  dne  15.  iervna 
l^^O'  ^-  c.^u^M.  >  svědélcí  všem  c.  k.  ministerstvu  záležitosti  dn- 
chovuích  a  vyučováni  podřízeným  úřadům  a  ústavům,  v  přiéiiié 
výhod.  Jichž  požívají  aktivní  e.  k.  státní  (a  e.  a  k.  dvomi)  složelk- 
niei  při  jízdě  po  státních  drahách  po  zavedeni  krejcarové  pásmo^  é 

sazby  na  tčchto  drahách. 

Dnem  16.  června  1890  zavedena  bude  na  c.  k.  státních  drahách  a  na  ně- 
kterých soukromých  drahách,  do  správy  státní  převzatých,  krejcarová  pásmorá 
sazba,  následkem  čehož  dlužno  změniti  slevu,  které  požívali  dosud  c.  k.  a  c.  a  L 

»)  Vyhlášen  27.  června  1890  v  XXXm  částce  Zákonníku  Hšského  pod  &  116. 
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státní  a  dvorní  slnžebníci  při  jfsdě  po  drahách  těchto  dle  předpisu  z  roku  1885, 
▼yhláSeného  v  XII.  části  zdejšího  Véstníku  ze  dne  15.  června  1885  pod  čís.  27., 
a  která  50%  činila.  Budon  pak  pro  c.  k.  a  c.  a  k.  státní  a  dvorní  služebníky 
na  c.  k.  státních  drahách  a  na  sonkromých  drahách,  do  správy  státní  převzatých, 
mimo  trati  dole  nvedené  od  16.  června  1890  podobné  jako  pro  osoby,  náležející 
k  c.  a  k.  vojsko  a  cestující  mimo  slažbo,  míti  platnost  tyto  snížené  ceny :  pro 
rychlovlaky  v  I.  třídě  2*5  kr.,  v  n.  třídě  1*5  kr.  a  v  III.  třídě  1*2  kr.,  pro  osobní 
▼laky  pak  v  I.  třídě  2  kr.,  v  II.  třídě  1  kr.  a  v  UI.  třídě  0*8  kr.  Při  tom  za- 
počtou se  zcela  příslušná  pásmová  přirážka  a  poplatky  za  zavazadla.  Svobodná 
zavazadla  se  nepřipouštějí. 

Sluší  tudíž  koupiti  při  jízdě  v  I.  třídě  pN  rychlovlacích  jeden  lístek  pro 
osobni  vlak  n.  třídy  a  jeden  poloviční  lístek  pro  osobní  vlak  m.  třídy,  při  osobních 
vlacích  pak  jeden  lístek  pro  osobní  vlak  II.  třídy.  Při  jízdě  v  II.  třidě  sluší  pak 
koupiti  jeden  lístek  m.  třídy  pro  ten  který  druh  vlaku  a  při  jízdě  v  III.  třídě 
pf i  vlacích  osobních  jeden  vojenský  lístek  III.  třídy  a  při  rychlovlacích  jeden  celý 
a  jeden  poloviční  vojenský  lístek  III.  třídy. 


Výnos  ministra  záležitosti  dnehoTnich  a  Tynéováni  ze  dne  27.  éervna 
1890,  éis.  13.211,  sTčdéici  vSem  e.  k.  zemským  úřadům  dkolnim, 
T  příčině  bráni  supplentů  na  státnich  ústaToeli  yynéovacieh  pod 

přisahn. 

Zákon  daný  5.  června  1890,  říšsk.  zák.  č.  116,  o  požitcích  supplentA  k  moci 
branné  náležejících  na  středních  školách,  na  ústavech  pro  vzdělání  učitelů  a  učitelek 
a  na  školách  nautických  státem  vydržovaných  ve  příčině  jich  povinnosti  k  aktivní 
sloibě  ve  vojsku,  ve  válečném  loďstvu,  v  zeměbraně  anebo  v  domobraně,  rozeznává 
mezi  supplenty  přísežnými  a  nepřísežnými,  přiřknuv  toliko  supplentům  přísežným 
výhody  obsažené  v  tomto  zákoně. 

Hledě  k  tomu,  že  během  času  vyskytly  se  v  příčině  toho,  kdy  a  kterak 
supplenty  na  státních  ústavech  vyučovacích  pod  přísahu  bráti  dlužno,  v  panující 
praxi  ráznosti,  uvádím  na  paměť  za  příčinou  vyhlášení  dotčeného  zákona  předpisy 
ve  příčině  této  platné,  zejména  pak  ustanovení  §.  19.  substitučního  normálu  (dekret 
studijní  dvorní  kommisse  ze  dne  3.  června  1839,  č.  3401,  sbírky  polit,  zákonů 
svazek  67,  str.  96 ;  Marenzeller,  Normalien  I.,  č.  334)  a  předpisy  dané  na  základě 
jeho  jednotlivým  úřadům  zemským,  dle  nichž  supplenty  (pomocné  učitele)  na  státních 
úatayech  vyučovacích  vždy  pod  přísahu  vzíti  dlužno,  když  ustanovují  se  na  delší 
dobu,  a  to  nejméně  na  dobu  jednoho  polouletí. 

Byl-lt  supplent  ustanoven  na  dobu  kratší  jednoho  polouletí,  nebudiž  vzat 
pod  přísahu. 

Přísaha  vykonána  budiž  dle  formule  předepsané  pro  učitele  dříve,  než  služba 
se  skutečně  nastoupí. 

Dále  se  připomíná,  že  přísaha  složiti  se  má  z  pravidla  před  představeným 
toho  kterého  státního  ústavu  vyučovacího,  který  předloží  přísežní  listinu  zemskému 
úřadu  školnímu. 

O  tom  dávám  c.  k.  zemskému  úřadu  školnímu  věděti,  ukládaje  jemu,  aby 
bedlivě  nad  tím  bděl,  by  předpisů  těchto  přísně  se  šetřilo. 


Ježto  opětně  učiněny  byly  návrhy,  aby  Jednotlivá  nstanovení   řádn 

kázeikského  pro  střední  školy  v  Čechách,  nyní  už  16  let  trvajícího,  změněna 
nebo  doplněna  byla,  vidí  se  c  k.  Sk.  radě  zemské  ředitelstvu  ukládati,  hy 
dUdadnou  revisi  celého  řádu  kágenského  před  se  vsálo  a  nejpozději  do  hrnce 
října  1890  přiložíc  příslušné  protokoly  konferenční  oznámilo,  zda  a  které  změny 
nebo  dodatky  při  jednotlivých  §§.  řádn  kázeňského  tamější  sbor  učitelský  za  po- 
třebné neb  aspoň  žádoucí  uznává. 


T  zprávě  té  badte  §§.,  při  nichž  se  zmSna  DĚjaká  luvrhaj^ 
uvedeny  v  témí  poř&dkn,  v  kterčm  i  v  řádě  kázeňském  jsoa  i 
rada  zem.  v  Praze  20./6.  1890,  £.  17.162.) 


Fannaeeuti.  (§.  1.)  Za  nčeafka  (tírODa)  v  lékárně  přijat 
jenž  ee  prokáže  zdravotním  vysvěděenim  úředního  lékaře  a  v;b' 
bfté  6.  třídě  gymnasijnl  neb  o  odbyté  6.  třidé  reálni  a  zároveň  o  vykonané  zkoaice 
z  latiny  v  rozmění  prvých  Sestl  tříd   gymnasiJDlch. 

(§.  2.)  Doha  něeni  trvá  3  roky ;  při  kandidátech  vSak,  kteří  vykonali  skouko 
matnritnl  na  gymnasia,  pooze  2  roky. 

(§.  3.)  ZkonBka  tlrocioálni  odbývej  se  hned  po  nptynnll  doby  učeef  a  i»r- 
maceolské,  stndiam  nniversitni  nastnpal  se  hned  po  nf,  dobře-li  dopadla. 

(§.  4.)  Jsoa-li  k  tomu  závažné  dftvody,  by  se  zkoaěka  tírocinální  odloíiU, 
jeat  se  k  torna  doí&dati  svoleni  míolsterstva  vnitra.  Je-li  natno  odloiiti  nastoa- 
peni  stadií  universitních,  jest  se  říditi  §.  2.  studijního  a  zkaSebnlko  fida  fansa- 
centskébo  ze  dne  16.  prosince  1889  (ř.  z.  ě.  200). 

(§.  5.)  Kandidáti  farmacie,  kteří  v  době,  když  toto  nařízeni  nabylo  platnosti, 
zkoníkn  tirocinálni  ui  vykonali  a  jako  pomocníci  (assistenti)  v  lékárnách  slnibn 
konají,  nastupte  studie  universitní  nejdéle  po  drahém  roce  služebním. 

{§.  6.)  Fannaceut,  jenž  chce  nabyti  práva  k  samOBtatnéma  vedení  veřejné 
lékárny,  podej  diibaz,  ie  po  dosaženi  akademického  stupně  magistra  farmacie, 
pokud  neplatí  ustanoveni  §.  7,  koual  službu  jako  assistent  v  lékárně  nejméné  5  let. 
z  nichž  strávil  aspoři  3  roky  v  tuzemských  veřejných  lékárnách.  Do  pětileté  ala- 
iebni  dohy  té  poCitati  jest  též  rok  strávený  v  cizozemských  lékárnách  i  na  vy- 
sokých Školách,  rovněž  i  roínl  neb  dvouletou  služba,  již  fannaceut  strávil  jako 
jednoroínl  dobrovolník  v  c.  a  k.  lékárnách  vojenských. 

(§.  7.)   FarmaceatAn,   kteří   dle   dosavadních   nařízení   před   vstonpenlni   na 
nniversitn  sloužili  neb  alouži  jako  assistenti,    zapoéti  se  doba  ta  v  pětileton  doba 
slníební  s  tím  ohmezením,  že  musí  2  roky  slnžebnl  stráviti  jako  n 
(Minist.  výnos  dne  28.  íervna  1890,  t.   13.521.) 


Známky  k  placeni   ákolného  se  minist.   nařlzeoim  3 
I,  é.  12.800,  ménl  a  sUré  se  ruSÍ. 


Jednotné  mezinárodni  lazeni,  při  némž  a  =  870  jed 
v  sekundě,  se  zavádí  při  učbě  zpěvu  a  hudbě  minlsi  nařízením  ze 
1890,  ě.  15.090. 


Nařízeni  ministeria  obrany  zemské  ze  dne  15.  du 
jimž  ve  skntek  arádí  se  zákon  ze  dne  11.  dabna  1889  (Z.  E.  Č 
DOT^ho  zákona  branného. 

(ňiteký  zákonník  Č,  46.  Částka  XVm.) 
(FokraÉOTání.) 
§.  67. 
O  jednoroční  praesenční  sluĚiě  na  vlastní  útraty  a  na  út 
1.  Jednoroční    praeaeuěnf   služba    pravidlem   konána   hoď  n. 
i  zahmnje  se  v  to  kromě  výživy,   olaceof  a  vystrojení  z  vlastníci 
decké  službě   nadto  i  zjednání  kané  a  obroku  pro  něj.     Jednwoi 
kteří  sloníf  na  své  vlastní   útraty,   mají   právo  na  erárni   nbytovl 
jízdného  vojska  také  i  na  erárni  nmístěnl  jich  koně ;  —  bndon-1 
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8i  platiti,  nesmějí  býti  kasernováníf  leé  by  zvl&Stni  pi4£iny  vojenské  služby,  vojen- 
ského výcvikn  nebo  vojenské  kázně  výjimky  vyžadovaly. 

2.  Jadnoroěnfm  dobrovolníkům  dovoleno  jest,  aby  nosili  vojenský  šat  z  jem- 
nější látky  a  níkavice  ve  službě  i  kromě  služby,  avšak  šat  musí  barvou  i  formou 
docela  býti  takový,  jak  toho  předpisují  pravidla  o  adjustaci. 

Jednoroční  dobrovolníci,  kteH  na  vlastní  útraty  slouží,  obdrží  sorty  a  zbraň 
k   vystrojení  potřebnou  proti  náhradě  (číslo  5.)  z  augmentačních  zásob  vojenských. 

3.  Jednoroční  dobrovolníci,  kteří  co  vojínové  slouží  na  vlastní  útraty,  mohou, 
sapravíce  příslušné  paušální  suramy  v  čísle  5.  zmíněné,  docela  užiti  stravování 
erárního  a  vypůjčiti  sobě  od  vojenského  eráru  sorty  k  ošaceni  potřebné. 

4.  Jednoroční  dobrovolník  k  jízdnému  vojsku  přidělený,  vstupuje  do  služby 
praesenční,  opatřen  buď  jezdeckým  koněm  za  vlastní  peníze  koupeným  a  ke  službě 
úplné  spilisobilým,  kteréhož  také  po  čas  služby  spůsobilého  zachovej  a  živ,  jinak 
mAže  od  onoho  jízdeckého  pluku,  ve  kterém  slouží,  sloze  příslušné  paušální  summy 
▼  čísle  5.  napsané,  obdržeti  erárního  jízdeckého  koně  ke  služební  potřebě,  kdež 
pak  vojenský  erár  hradí  stravování,  kování,  nahodilé  léčení  a  umístění  koně  toho. 

5.  Roční  paušální  summy  u  vojska  i  u  zeměbrany  ustanovují  se  až  do  dal- 
šího nařízení  takto: 

a)  za  zbraň  a  za  její  zachování,  pak  za  sorty  k  výzbroji  potřebné  šest  zlatých, 
h)  za  erámí  stravu  (počítajíc  v  to  i  plat)    .     .     .  jedno  sto  a  dvacet  zlatých, 

c)  za  šatstvo osm  a  čtyřicet  zlatých, 

d)  za   propůjčeného   koně,   počítajíc  v  to  i  píci,   kování  a  nahodilé 

útraty  léčební dvě  stě  čtyřicet  zlatých, 

é)  za  úplný  výstroj  koňský dvanácte  zlatých. 

Píci  ku  krmení  vlastního  jízdeckého  koně  potřebnou  obdrží  dobrovolník  jíz- 
dectva  za  své  praesenční  služby  —  ač  jestliže  toho  žádá  —  při  svém  sboru  vo- 
jenském, záplatě  relutum  toho  kterého  času  stanovené. 

6.  Jestliže  vlastní  jízdecký  kfiň  do^brovolníkúv  následkem  potřebování  jeho 
ve  službě  zahyne,  tedy  dobrovolník  ten  bez  náhrady  opatřen  bude  ke  službě  koněm; 
však  nároku  na  náhradu  za  svého  koně  padlého  nebo  nespůsobilým  učiněného  nemá. 

7.  Svrchu  řečené  paušální  summy  buďte  čtvrtletně  zapravovány  napřed,  a  to 
a  toho  vojenského  sboru,  kde  služba  praesenční  se  koná. 

Tykročí-li  takový  dobrovolník  mezi  čtvrtletím  z  toho  neb  onoho  spňsobu 
platebního,  tedy  se  mu  čásť  zaplacené  paušální  summy  dle  měsíčních  dílců  vypo- 
čtená zase  vrátí. 

8.  Nemajetní,  kteří  by  ani  summu  174  zl.  v  čísle  5.  lit.  a,  h,  c  ustanovenou 
platiti  nemohli,  a  průkazův  v  §.  69  :  5  naznačených  podají,  mohou,  majíce  vědeckou 
spůsobilost  (§.  64  :  2.)  výjimečně  konati  jednoroční  službu  praesenční  na  útraty  státní. 

Y  takovém  případu  obdrží  šat,  výzbroj,  stravu  a  byt  na  státní  útraty,  avšak 
nesmějí  přiděleni  býti  k  jízdectvu.  Obdrží  poplatek  vojína  v  nejnižší  třídě  posta- 
veného. 

§.  68. 
O  voleni  vojenského  sboru. 

1.  Který  aspirant  má  právo  na  jednoroční  praesenční  službu  co  vojín,  může 
sobě  vyvoliti  sbor  vojenský,  ku  kterému  by  chtěl  býti  přidělen;  musí  však  míti 
tělesnou  spůsobilosf  k  vyvolenému  druhu  brannému,  vztažmo  vojenskému;  kromě 
toho  musí  vyhověti  podmínkám,  při  některých  druzích  zbraně  vytknutým.  Volba 
posádky  jednoročním  dobrovolníkům  dopustiti  se  nemůže  (díl  U.,  oddělení  B.). 

2.  Sbory  vojenské,  ku  kterýmž  jednoroční  dobrovolníci  ve  vojště  mohou  býti 
přiděleni,  jsou  tyto: 

Plukové  pěší; 
pluk  střelců  tyrolských; 
prapory  polních  střelců; 
plukové  jízdečtí; 
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sboroyé  plaky  dělostřelecké  a  samostatné  dívise  bateríj&i; 

prapory  peynostniho  dělostřelectva ; 

plnkoTé  ženijní; 

pluk  pionérský; 

pluk  železniČDý  a  telegrafní; 

plakové  vozatajstva  a 

sbor  zdravotní. 

3.  Do  sborn  žeuijníbo,  do  plnkn  pionérskébo,  do  plukn  železničníko  «  tele- 
grafnibo  mobon  vzati  býti  za  jednoroční  dobrovolníky  jen  ti,  kteří  co  řádní  po- 
slncbači  navštěvují  některou  tuzemskou  vysokou  školu  technickou,  anebo  kteří  ma- 
turitním vysvědčením  prokáží,  že  odbyli  některou  tuzemskou  veřejnou  anebo  právem 
veřejnosti  nadanou  vyšší  reálku  anebo  takové  vyšší  gymnasium. 

Od  této  podmínky  upustí  se  toliko  při  takových,  do  pluku  železničního  a  te- 
legrafního vstupujících  jednoročních  dobrovolnících,  kteří  mohou  vykázati  se  dek- 
retem, že  již  dosáhli  úřednického  místa  při  státním  telegrafu,  anebo  nejméné  le- 
gálním vysvědčením,  že  k  dosažení  úřednického  míata  při  státním  telegrafu  s  Telai 
dobrým  prospěchem  odbyli  zkoušku  a  že  již  také  započali  zkušební  praxi  ye  státní 
službě  telegrafní. 

Yřadéní  do  sborn  vozatajského  a  zdravotního  stane  se  toliko  podle  potřeby, 
a  to  v  počtu  od  říšského  ministeria  vojenství  ustanoveném;  pročež  vyvolení  toho 
i  onoho  druhu  ponecháno  bude  jen  takovým  aspirantům,  a  to  až  do  doplnění  nej- 
vyššího počtu,  kteří  by  dobrovolným  vstupem  dosáhli  výhody  jednoroční  praesenčni 
služby.  Jestliže  by  se  takovými  aspiranty  počet  nejvyšší  neuhradil,  tož  až  do  do- 
plnění toho  počtu  mohou  jednoroční  dobrovolníci  také  odvodem  assentovaní,  žáda- 
jí-li  za  to,  vřaděni,  vtažmo  přeloženi  býti  do  sboru  vozatajského  nebo  zdravotního. 

4.  Co  se  týče  vstupu  do  válečného  loďstva,  o  tom  podrobnější  ustanovení 
viz  v  §.  74. 

Edo  svým  povoláním  jsou  námořníci  a  asseatováni  budou  při  odvodu  s  vý- 
hodou jednoroční  praesenčni  služby,  takoví  výhradně  vřaděni  buďte  do  válečného 
loďstva. 

§.  69.. 
O  íddostech^  kterak  se  podávají  a  vystrofujO) 

1.  Aspiranti,  kteří  pomýšlejíce  na  výhodu  jednoroční  praesenčni  služby,  do- 
brovolné by  chtěli  vstoupiti,  zadejte  žádost  o  přijetí  nejdéle  do  konce  měsíce  února 
toho  roku,  ve  kterém  dokonají  rok  21.  věku  svého,  a  to  u  .velitelstva  příslušného 
doplňovacího  okresu. 

Oněm  aspirantům,  kteří  by  odvodem  již  byli  povinni,  dobrovolný  vstup  za 
hlavního  odvodu  (v  měsících  březnu  a  dubnu)  není  dopuštěn;  ovšem  pak  po  tomto 
odvodu  a  až  do  nejblíže  budoucího  hlavního  odvodu,  a  to  jen  tehda,  když  by  se 
byli  podrobili  odvodu  za  rok  příslušný. 

2.  Kteří  branní  povinníci  chtěli  by  při  odvodu  dosáhnouti  výhody  jednoroční 
praesenčni  služby,  zadejte  žádosti  své  úplně  doložené  buďto  do  konce  měsíce  února 
toho  roku,  ve  kterém  povoláni  budou  ke  hlavnímu  odvodu,  u  příslušného  politi- 
ckého okresního  úřadu,  anebo  při  jich  postavení  ke  hlavnímu  odvodu  v  příslušném 
okresu,  u  odvodni  kommisse,   a  to  ještě  dříve  nežli  budou  lékařsky  ohledáni. 

Kteří  by  chtěli  dosáhnouti  výhody  n  kopání  povinnosti  služební  vedle  §§.  ?1* 
až  34.  branného  zákona,  oznamte  současně  anebo  nejdéle  do  hlavního  odvo  ta 
eventuální  nárok  na  výhodu  jednoroční  praesenčni  služby,  přiložíce  svoje  doklad  h 
avšak  bez  toho,  aby  k  tomu  byli  zavázáni. 

Žádosti  za  výhodu  jednoroční  praesenčni  služby,  které  by  od  aspiranta  (  1- 
vodem  povinného  teprve  po  vykonaném  hlavním  odvode  v  příslušném  okresu  b;  y 
zadány,  buďte  bez  ř^jimky  zamítnuty,  nebyl-li  by  nárok  nejdéle  o  hlavním  odvo  ě 
oznámen.     Výjimka  z  tohoto  ustanovení  nemůže  míti  místa,'  leda  když  by  odvod  n 


')  Žádosti  tyto  nejsou  podrobeny  kolku. 
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povinný  dokázal,  že  obmeákáni  ve  včasném  oznámeni  spftsobeno  bylo  okolnostmi, 
kteréž  on  btoo  vůli  nezavinil. 

Při  dodatečném  odvode  badon  žádosti  odvodem  povinných,  kteří  by  nárok 
svůj  na  výhoda  jednoročni  praesenčni  služby  nejdéle  o  hlavním  odvode  oznámili, 
jen  tehda  vzaty  v  jednání,  když  by  o  té  věci  při  hlavním  odvodu  nemohlo  se  roz- 
hodnati  učiniti  (§.  70 : 8.,  odstavec  pátý)  a  dodatečný  odvod  koná  se  před  od- 
vodni kommissi  příslušnou;  není-li  toho,  tedy  dodatečně  rozhodnuto  buď  o  žádosti 
skrze  příslušné  vlitelstvo  doplňovacího  okresu,  při  těch  pak,  kteří  by  odvedeni 
byli  k  zeměbraně,  skrze  příslušnou  evidenci  zeměbraneckou. 

V  těch  žádostech  uveden  buď  vojenský  sbor  sobě  vyvolený  (§.  68 : 2.),  pak 
eventuální  nárok  na  konání  praesenčni  služby  na  státní  úlraty,  dále  ten  rok,  až 
do  kterého  žádá  se  za  dovolený  odklad  počátku  nástupu  praesenčni  služby;  též 
vyřčena  buď  eventuální  prosba  o  vřadění  do  zemébrany  (§.  130.)*  Bruhon  tuto 
prosba  však  nemohou  přednésti,  kteří  dobrovolné  vstupují  do  vojska  (válečného 
loďstva). 

4.  K  žádostem  buďte  doloženy: 

a)  vstupní  list,  mravní  spflsobilosť  k  jednoroční  dobrovolnické  služdě  dosvědču- 
jící, od  příslušného  politického  okresního  úřadu  vedle  vzorce  18  vyhotovený; 
je-li  právo  domovské  pochybné,  tedy  list  tento  vydán  buď  od  okresního 
úřadu  toho  místa,  kdež  aspirant  má  stálé  bydliště  své. 

List  tento  nesmi  býti  vyhotoven  neb  vydán,  byl-li  aspirant  pro  některý 
zločin  anebo  pro  přečiny  nebo  přestupky  ze  ziskuchtivosti  spáchané,  anebo 
pro  přečiu  veřejnou  mravnost  urážející  právoplatně  odsouzen;  dále  jestliže 
na  aspirantovi  vězí  zameškání  v  konáni  odvodní  povinnosti; 

b)  průkaz  spúsobilosti  vědecké  dle  §.  64. ; 

e)  při  těch,  kteří  jsouce  nezletilí  dobrovolně  chtějí  vstoupiti,  legalisované  anebo 
od  politického  okresního  úřadu  bydliště  potvrzené  písemné  přivolení  otcovo 
nebo  poručníkovo; 
d)  legalisované  anebo  od  politického  okresního  úřadu  potvrzené  vyjádření  otcovo 
nebo  poručníkovo,  že  aspiranta  za  praesenčni  služby  jeho  vydržovati  budou 
na  jich  vlastní  útraty.  Při  těch,  kteří  by  praesenčni  službu  rádi  konali 
u  jizdectva,  vztahuj  se  vyjádřeni  toto  také  i  na  opatření  jízdeckého  koně 
a  na  vyživování  jeho. 

Vyjádření  pod  písmeny  c  &  d  naznačená  mohou  v  jedné  a  téže  písemnosti 
býti  spojena. 

5.  Kteří  aspiranti  dosíci  chtějí,  aby  službu  praesenčni  konati  mohli  na  útraty 
státní,  doložte  kromě  průkazů  v  čísle  4 :  a,  b  &  c  připomenutých  také  ještě  tyto 
následující : 

a)  vysvědčení  od  obecního  představenéiio  vydané  a  od  okresního  úřadu  stvrzené, 
jež  obsahuj  udání  o  jmění  a  o  důchodech  rodiny  aspirantovy  jakož  i  aspi- 
ranta samého ;  pak  udání,  kterakým  spůsobem  výživní  a  studijní  útraty  aspi- 
rantovy byly  hraz^eny,  eventuálně  poživá-li  kterého  stipendia; 

b)  potvrzeni  okresního  úřadu  na  právě  připomenutém  vysvědčeni  anebo  ve  zvláštní 
písemnosti  doložené,  že  aspirant,  vztažmo  příbuzní  jeho,  naprosto  nejsou  s  to, 
aby  z  příjmů  svých  i  jen  summu  174  zl.  (§.  67  :  5.)  na  výživu  za  jednoroční 
služby  praesenčni  požadovanou  složili; 

c)  arch  se  zprávami  rodovými  dle  vzorce  13.,  a 

ď)  vysvědčení  mravnostní,  kteréž  studujícím  aspirantům  vydá  příslušné  učelišlě, 
jiným  pak  politický  nebo  policejní  úřad  jich  bydliště. 

6.  Ti  ku  branné  službě  povinní,  kteří  by  se  na  základě  §.  63  :  3.  doda- 
tečného přiřknutí  výhody  jednoroční  praesenčni  služby  domáhaly,  zadejte  žádost 
svou  o  to  podle  čísla  2.  V  žádosti  té  naznačen  buď  také  vyvolený  sobě  vojenský 
sbor  a  obsažena  buď  eventuální  prosba  o  vřadění  do  zemébrany  (§.  130.).  K  ni 
pak  buď  přiložen  toliko  vstupní  list  (číslo  4  :  a)  a  potvrzeni  vydané  od  ředitele 
osmitřídné  střední  školy  anebo  ústavu  v  §.  64  : 5.  připomenutého,  že  aspirant  jest 
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žákem  řádným  posledního  ročaiku,    při  vyšších   gymuasiích  a  vyšších    reálkách  po 
případě  žákem  soukromým. 

§.  70. 

Kterak  výhoda  se  přisu0uje. 

A.    Za    vstupu    dobrovolného. 

1.  Výhoda  jednoroční  praesenční  služby  aspirantům  dobrovolně  vstupujícím 
přisuzuje  se  velitelstvem  příslušného  doplňovacího  okresu,  a  sice  prve  nežli  vyko- 
nána bude  prohlídka  lékařská. 

2.  Odvod  děje  se  velitelstvem  příslušného  okresu  doplňovacího  podle  usta- 
novení pro  odvod  dobrovolníků  platných  (§.  147  :  7.  a  8.);  tělesná  spůsobilost 
posuzuj  se   dle    předpisu  o  lékařské   prohlídce   povinniků    branných   (příloha  IQ.). 

Odvod  stane  se  na  pravidelné  období  veškeré  služby  spolu  s  určením  za 
jednoročního  dobrovolníka. 

3.  Yřadění  dobrovolně  vstupujících  do  vojenského  sboru  sobě  vyvoleného 
stáno  se  od  velitelstva  doplňovacího  okresu,  šetříc  při  tom  ustanovení,  obsažených 
v  §.  68. 

Yřadění  do  sboru  vozatajského  nebo  zdravotního  nemůže  státi  se  než  obdržíc 
přivolení  toho  kterého  vozatajského  pluku,  vztažmo  toho  kterého  velitelstva  shora 
zdravotního,  který  právo  má  přijímati  jednoroční  dobrovolníky,  nejinak  než  podle 
nejvyššího  počtu  tomu  kterému  sboru  ustanoveného. 

K  tomu  konci  velitelstvo  doplňovacího  okresu,  prve  nežli  výhodu  přiřkne, 
vejde  ve  srozumění  s  tím  kterým  velitelstvem,  ač  jestliže  aspirant  již  jinak  ne- 
předloží přisvědčení  od  tohoto  velitelstva  jemu  daného. 

Odepře-lí  se  přijetí  do  sboru  vozatajského  nebo  zdravotního  z  příčiny  té,  že 
povolený  počet  jednoročních  dobrovolníků  jest  již  před  rukama,  tedy  žádost  za- 
mítnuta buď  doložíc  tuto  příčinu,  ale  aspirant  bud!  pozorným  učiněn,  že  mu  volno, 
chce-li  sobě  vybrati  jiný  druh  vojska. 

4.  Odvod  může  odbývati  se,  požádá-li  za  to  velitelstvo  příslušného  doplňo- 
vacího okresu,  t^ké  u  velitelstva  doplňovacího  okresu,  kterému  bydliště  aspirantovo 
nejblíže  leží;  v  kterémžto  případě  tomuto  velitelstvu  oznámena  buďte  data  ka 
přidělení  aspirantovu  se  vztahující. 

Ostatně  co  do  dokumentování  úkonu  odvodního,  co  do  vyrozumění  a  co  do 
záznamu  postupuj  se  rovněž  tak  jako  při  vstupu  dobrovolném  (§.  148.). 

Odvedenému  vrácena  buďte  přiložená  od  něho  vysvědčení  studijní,  poznáme* 
najíc  odbytá  jeho  studia  na  aktu  přijímacím;  všecka  ostatní  vysvědčení  pro  při- 
jmutí předložená  zůstanou  u  akt  ve  schování  velitelstva  příslušného  doplňovacího 
okresu. 

5.  Bude-li  žádosť  zamítnuta  z  příčiny  nedostatečnosti  průkazův  anebo  v  pří- 
čině konání  praesenční  služby  na  útraty  státní  anebo  z  kterékoli  jiné  příčiny,  tedf 
vydán  buď  tomu,  koho  se  týče,  písemné  vyřízení,  vrátíc  mu  spolu  přílohy  jeho 
žádosti  a  oznámíc  příčinu,  proč  žádost  byla  zamítnuta. 

Takovému  aspirantovi  volno  jest  odvolati  se  proti  zamítnutí  žádosti  vedle  §.  71. 

Byl-li  by  aspirant  pro  tělesné  vady  uznán  za  nespůsobilého  ke  službě  vo- 
jenské vůbec  anebo  ke-  službě  ve  sborn  vojenském  sobě  vyvoleném,  tedy  jemu  též 
buď  o  tom  dáno  písemné  vyřízení  (pominouc  při  tom  udání  vady  tělesné),  avš  i 
vyslovena  buď  v  tom  zákonní  oprávněnost  k  jednoroční  praesenční  službě. 

7.  Aspirant  v  předchozím  čísle  6.  označený  může  hned  po  vykonané  lékařa  6 
prohlídce  žádati  za  kommissi  superarbitrační. 

V  takovémto  případě  velitelstvo  příslušného  doplňovacího  okresu,  vztažn  > 
velitelstvo  doplňovacího  okresu  k  vykonávání  odvodu  delegovaného,  postav  asp  • 
ranta  před  nejblíže  budoucí  superarbitrační  kommissi  a  přijímací  akta  uschovej  '•  i 
kommisse  tato  rozhodne. 

Bude^li    aspirant  při   superarbitrací    uznán    za  spůsobilého   pro   onen   di  i 
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vojska,  jejž  si  byl  vyvolil,   tedy  buď  odveden;  jinak  mo  bez  prodleni  vydáno  bad 
písemné   yyřizení  —  avšak  bez  udáni  vady  —  a  buďte  mu  vráceny  průkazy  jeho. 

Bude-li  aspirant  od  velitelstva  doplňovacího  okresu  aneb  od  kommisse  su- 
perarbitrační  uznán  za  spfisobilého  pro  jiný  druh  vojska,  než  který  on  byl  volil, 
tedy  může  žádati  za  odvedení  k  onomu  druhu  prvnímu,  ač  jestliže  vyhoví  ostatním 
k  tomu  podmínkám. 

U  velitelstev  doplňovacích  okresů  a  u  kommissí  superarbitračních  buďte  shle- 
dané vady  i  vydaná  písemná  vyi4zení  o  aspirantech  příčinou  fysické  nespůsobilosti 
zamítnutých  zaznamenána.  (Pokrač.) 


Šťastný  VÍ.,  Učení  katol.  náboženství  pro  I.  tř.  Y  Brně  1890.  Cena  64  kr. 
(17/6.  1890,  č.  11.888.) 

Procházka  Mat.,  Katolická  věrouka  pro  vyšší  školy  střední.  2.  vyd.  V  Praze 
1890.  Cena  1  zl.,  váz.  1  zl.  12  kr.  (18/6.  1890,  č.  11.670.) 

Procházka  Jan,  Základná  nauka  náboženství  katol.  pro  V.  tř.  Y  Mladé  Bo- 
leslavi 1890.  Cena  1  zl.  (20/6.  1890,  č.  11.625). 

Homerova  Ilias  ve  skráceném  vydání.  Upravil  K.  Cumpfe.  Y  Praze  1890. 
Cena  1  zl.  30  kr.,  váz.  1  zl.  50  kr.  (13/6.  1890,  č.  10.840.) 

Doucha  Karel,  Sbírka  příkladův  a  úvah  ke  cvičbě  ve  skladbě  latinské,  n.  díl. 
2.  vyd.    Y  Praze  1890.    Cena  60  kr.,  váz.  75  kr.  (20/6.  1890,  11.828.) 

Petrů  Yáclav,  Čítanka  pro  nižší  třídy.  Čásť  lY.  Y  Praze  1890.  Cena  1  zL, 
váz.  1  zl.  20  kr.  (30/6.  1890,  č.  11.669.) 

Kovář  Em.,  Česká  mluvnice.  Díl  II.  Y  Praze  1890.  Cena  75  kr.,  váz.  95  kr. 
(26/6.  1890,  č.  11.668.) 

Hrubý  Timothej,   Úkoly  k  překladům  z  jazyka  českého  na  latinský  pro  Y. 

a  YI.  třídu.  2.  vyd.  Y  Ml.  Boleslavi  1890.  Cena  88  kr.  (25/6.  1890,  č.  12.183.) 

Oebauer  Jan.  Mluvnice  česká.  I.  Y  Praze  1890.  Cena  75  kr.,  váz.  95  kr. 
(26/6.  1890,  č.  12.755.) 

Gindely  ňehák.  Dějepis  všeobecný  pro  vyšší  třídy.  m.  díl,  2.  vyd.  Y  Praze 
1890.  Cena  1  zl.  60  kr.,  váz.  1  zl.  80  kr.  (28/6.  1890,  č.   13.197.) 

Hromádko  a  Strnad,  Sbírka  úloh  z  algebry  pro  vyšší  třídy.  4.  výd.  Y  Praze 
1890.  Cena  I  zl.  50  kr.  (30/6.  1890,  č.  12.245.) 

Leminger  £m.,  Fysika  pro  ústavy  učitelské.  I.  díl.  Y  Praze  1890.  Cena 
60  kr.  —  Hejzlar  a  Hofmanu,  dto.  H.  díl.  Y  Praze  1889.  Cena  50  kr.,  váz. 
60  kr.  —  Leminger,  dto.  UI.  díl.  Y  Praze  1890.  Cena  75  kr.  (13/6.  1890, 
č.  10.336.) 

Kozenn-Jireček,  Zeměpisný  atlas  pro  školy  střední.  12.  vyd.  pořídil  J.  Me- 
telka.   Ye  Yídni  1890.    Hólzel.    Cena  váz.  2  zl.  80  kr.  (27/6.  1890,  č.  12.423.) 

Můller  Gustav,  Fysika  pro  ústavy  učitelské.  L  díl.  2.  vyd.  Ye  Yídni  1890. 
Cena  72  kr.  (10/7.  1890,  č.  13.534.) 

Letošník  Josef,  Učebnice  dějepisu  obecného  pro  ústavy  učitelské.  H.  díl. 
Y  Praze  1890.  Cena  96  kr.  (10/7.  1890,  č.  11.094.) 

Both  Julius,  Cvičebna  kniha  jazyka  něm.  pro  UI.  a  lY.  třídu.  Y  Praze 
i891.  Cena  85  kr.,  váz.  1  zl.  5  kr.  (17/8.  1890,  č.  16.771.)  (Pokrač.) 


—  Střední  škola  divčí  otevřela  letos  přípravku  (ve  škole  u  sv.  Yojtěcha 
}  Pštrosově  ul.),  do  niž  se  přihlásilo  dosud  45  dívek.  Škola  ta  bude  poskytovati 
<iívkám  odbyvším  3.  třídu  školy  měšťanské  neb  vyšší  dívčí  takového   vzdělání,   by 

24* 
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86  mohly  na  jeho  základě  véuovati  povoláním,  k  nimž  oprayň^jí  studia  gymtMsijné 
(na  př.  lékárnictví,  vychovatelství,  néitelství),  neb  aby  se  mohly^  podrobíce  se 
maturitní  zkoušce  na  gymnasii,  oddati  studiím  universitním.  Skládati  pak  se  bude 
střední  škola  dívčí  z  přípravky  a  ze  čtyř  tříd  gymnasijních.  V  přípravce  badoQ 
dívky  své  védomosti  doplňovati  na  míru  učiva  na  niíšich  gymnasiíeh  ve  všech 
předmětech,  tedy  i  v  latině  a  řečtině.  Následující  potom  4  třídy  gymnasijni  rovnati 
se  budou  vyššímu  gymnasiu,  jehož  osnovu  učební  budou  také  míti.  Ježto  střední 
školu  dívčí  vydržuje  pouze  spolek  „Minerva",  jest  přežádoucno,  by  k  němu  údo?é 
co  nejhojněji  přistupovali  a  k  dosažení  tak  ušlechtilého  cíle  vydatně  napomáhali. 
Údové  zakládající  platí  50  zl.  najednou  neb  v  pěti  ročních  IhAtách,  přispívající 
aspoň  2  zl.  ročně. 

—  Zkušební  kommÍ6§e  pro  těsnopis  na  středních  školách  v  Praze 
potvrzena  jest  v  dosavadním  složení  i  na  školní  rok  1890 — 91. 

—  Přednášky  ze  slavistiky  a  příbuzných  Téd  konají  v  zimním 

polouleti  na  universitě  Lvovské:  Pilát:  Dějiny  poesie  polské  od  druhé  desítky 
do  poloviny  XIX.  věku.  Nauka  o  deklinaci  polského  jazyka.  Ogonavskij:  Dějiny 
rusínské  literatury  od  r.  1632 — 1837.  Výklad  vybraných  kusův  z  památek  staro- 
slověnských. Četba  a  výklad  některých  pověstí  Jos.  Feďkoviče.  Kalina:  Fysiologie 
hlasu  jazykfiv  slovanských.  Hláskosloví  jazyka  staroslověnského  na  základě  srov- 
návací mluvnice  jazyk&v  indoevropských.  Na  universitě  OemovecJcé:  KahiUacki: 
Staroslověnská  mluvnice.  Úvod  do  studia  bájesloví  slovanského.  SmcU-Stocki: 
Hláskosloví  jazyka  rusínskébo.  Dějiny  ukrainské  literatury  XIX.  věku  do  Ševčenka. 

—  Domažlické   gymnasínm  převzato  jest  od   I.  září  do  státní  správy. 

—  Členy  c.  k.  školní  rady  zemské  y  Čechách  jmenování  jsou:  ge- 
nerální vikář  Ant.  Hora,  kanovník  Jos.  Zenefels,  evang.  superintendent  h.  v.  J.  £. 
Saalatnay,  Dr.  L.  Bendiener,  šk.  rada  Jan  stastný,  řed.  Dr.  Em.  Hrys,  řed.  Dr. 

Jan  Hackspiél,  řed.  Ed.  Seewald.  Místopředsedou  c.  k.  školní  rady  zemské  jme- 
nován jest  místodržit.  rada  Fr.  Zabusch 

Zprávy  rnských  ikol. 

(Pokračováni.) 

Ví.  Kazaňská  universita  r.  1888,  měla  110  učitelův,  a  sice  1  prof.  pra- 
vosl.  bohosloví,  42  řádných  prof.,  mimořád.  20,  I  učitele  s  názvem  mimořád. 
prof.,  3  lektory,  43  soukr.  docentův;  po  jednotlivých  fakultách  dělili  se  takto: 
na  fak.  hist.-filolog.  8  řád.  prof.,  3  mimoř.,  1  učitel  finských  nářečí  s  názvem 
mimoř.  prof.,  3  lektoři,  5  soukr.  docenti;  na  fak.  fys.-math.  12  řád.  prof.,  4  mi- 
mořádn.,  7  doc;  na  právnické  6  řád.  prof.,  3  mimoř.,  5  doc;  na  lékařské  16  řád 
prof.,  10  mimoř.,  21  doc. 

Ku  přípravě  na  professorské  povolání  bylo  při  universitě  12  nadancův, 
a  sice  2  pro  klass.  filologii,  I  pro  ruské  dějiny,  6  na  fak.  fys.-math.,  2  na  práva, 
a  1  na  lékařské. 

Studentův  bylo  785,  a  sice  na  fak.  hist.-fil.  48,  fys.-math.  99  (math.  71. 
přírod.  28),  právn.  242,  lékař.  396.  Nadání  požívalo  jich  187  (hist-fil.  33,  fys.- 
math.  25,  právn.  32,  lékař.  97)  v  částce  82.502  r.  60  kop.  Jiných  podpor  udě- 
leno bylo  85  studentům  v  částce  5105  r.  21  kop.  Osvobozeno  bylo  od  celého 
školného  89,  od  polovičního  237  stud.  v  částce  4160  r. 

Universita  měla  přijmuv  státních  469.083  r.  83  k.,  výdajův  422.929  r.  81  k 
zvláštních  přijmuv  320.580  r.  4  k.,  výdajův  62.386  r.  25  k. 

Při  universitě  jsou  4  učené  spolky:  přírodovědecký  o  113  členech,  lékařsl 
o  243  čL,   právnický  o  98    či.,   archaeologicko-liistoricko-ethnografický  o  179  í 

VIL  Eievská  universita  sv.  Vladimíra.  V  roce  1888  bylo  na  fakul 
historicko-filologické :  i)ro/e«5ordv  řádných  6,  mimořádných  5,  lektoři  3;  na  ífs 
math.:  prof.  řádných  10,  mimořád.  4,  astrouom-pozorovatel  1;  na  právnick' 
prof.  řád.  6,  mimořád.  1;  na  lékařské:  prof.  řád.  13,  mimořád.  6,  prosettorů? 
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Celkem  prof.  řádných  35,  raimořád.  16,  lektoři  cizích  jazjkův  3,  astronom-pozo- 
rovatel  1,  prosektorflv  5.  Extra  statam  hylo  12  učitelův  na  universitě.  Soukro- 
mých docentův  bylo  29,  a  sice:  na  fak.  hlst.-fíl.  10,  na  fjs.-math.  4,  na  právnické 
3,  Ba  lékařské  12. 

Zc^edáni  měla  fakulta  hist-fil.  16  do  roka,  fys.-mathem.  12,  právnická  19, 
lékařská  28. 

Posliichačův  bylo  2088,  a  sice:  na  Cakultě  hist-fíl.  96,  na  fys.-mathem. 
325,  na  právnické  762,  na  lékařské  905.  Mezi  nimi  bylo  nadancův  státních  58, 
soukromých  114;  všichni  požívali  19.035  rb.  52  kop.  (po  50—420  rb.).  Kromě 
toho  dostávalo  111  stud.  peněžité  podpory  po  20  —  100  rb.,  celkem  7994  rb.  12 
kop.  Osvobozeno  bylo  od  školného  (zcela  neb  z  polovice)  363  stud.  Požívalo 
tedy   všeho  druhu  podpor  646  či  30'97o  studentův. 

Penéiitých  pomůcek  měla  universita:  1)  státních:  a)  na  platy  učitelstva 
a  ostatních  osob  265.028  rb.,  b)  na  učební  pomůcky  a  na  správu  ústavu  141.797  rb. 
13  kop.,  c)  na  nadání  a  podpory  studentům  21.020  rb.;  2)  svého  zvláštního  jmění 
854.734  rb.  20Vc  kop.  Mezi  výdaji  ze  zvláštního  jmění  universitního  uvésti  sluší 
6600  rb.  na  HasícTiH  universitní,  4859  rb.  na  cesty  a  pod.  professorům,  2319  rb. 
na  vydávání  děl  professorův. 

V  roee  1889  byli  na  universitě  203  učitelé,  totiž :  étatníeh  řádných  prof. 
39,  nadétatnich  11,  mimořádných  18,  soukr.  docentův  28,  prosektorův  6,  lektoři 
3,  astronom -pozorovatel  1,  laborantův  a  p.  76,  administrativních  zřízencův  21.  — 
K  přípravě  na  úřad  prof.  bylo  9  nadancův,  a  sice:  na  fak.  híst. -filolog.  3,  fys.- 
math.  1,  právn.  2,  lékařské  3. 

Půsltichaeův  bylo  1908  -f  ^^i  &  ^^^^  °&  ^^^-  hist.-filolog.  61,  fys.-math. 
265  (v  přírodověd,  oddíle  75,  mathem.  190),  právn.  725,  lékař.  857;  mimo  to 
38  farmaeentův  a  13  mimořádných  posluchačův.  Od  školného  osvobozeno  bylo 
601  stud.,  včítaje  v  to  vše  nadance.  Nadání  jest  135,  z  nichž  39  státních; 
nejvěcší  z  nich  na  420  rub.;  celkem  dělala  nadání  39.369  rub.  (státní  21.020  rub.). 

Vědecké  spolky  při  universitě  byly  tyto:  1)  Historický  Letopisce  Nestora 
měl  109  členův  (18  čestných,  91  činných).  Schůzí  bylo  10.  Spolek  měl  800  rb. 
státní  podpory,  z  nichž  vydal  4  knihy  svých  přednášek.  2)  Spolek  přírodozpytcův, 
měl  139  členův  (čest.  13,  činných  118,  spolupracovníkův  8).  Schůzí  bylo  9. 
Spolek  vydal  na  vycházky  a  tisk  Zápisek  950  rb.  3)  Právnický  spolek  měl  290 
členův  (2  čest,  273  činných  a  15  členův  oddílu  práva  obyčejového).  Členský 
příspěvek  5  rub.  ročně  dělal  860  rub.  Schůzí  bylo  10.  Spolek  má  knihovnu  asi 
o  400  Spiších  v  813  svazcích.  4)  Nově  zařízeny:  Spolek  mathematický  a  Spolek 
akušérsko-gynaekologický  a  chystá  se  Spolek  anthropologický. 

Pomocných  sři$eni  a  ústavúv  tdébních  při  universitě  bylo  46,  a  sice: 
2  knihovny  (základní  a  studentská),  2  observatoře  (astronom,  a  meteorolog.),  4  fa- 
kultní kliniky,  3  nemocnice,  2  klinická  oddělení  při  městské  nemocnici^  anatomické 
divadlo,  pathologický  ústav,  botanický  sad,  9  laboratoři  a  21  kabinetův.        (Pokrač.) 


Seznam  přednáieki  kteréž  se  odbývati  budou  na  o.  k. 
Č3skó   universito   Karlo-Ferdinandové  v  Praze  v  zimním 

semestru  1890—91. 

1.  Vědy  filosofické. 

J.  Durdík:  Praktická  filosofie.  Přehled  logiky  a  poetiky,  zvláště  hledíc  ku 
p  třebám  středních  Skol.  —  Masaryk:  Praktická  filosofie.  Dějiny  filosofie  19. 
81  oletí.  ~  Hostinský :  Všeobecná  esthetika.  Filosofie  dějin  umění.  —  P.  Durdík : 
E  methodice  mathematiky  a  přírodních  věd  na  gymnasiích. 
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II.  Yědy  mathematické. 

Studnička:  O  nižších  funkcích  transcendentních.  O  integrováni  rovnic  diffe- 
rencialních.  —  Seydler:  Analytická  mechanika  (pokračování)  i  statika  a  dynamika. 
O  počítání  elliptických  a  parabolických  drah  těles  nebeských  (ve  spojení  se  cvičením 
seminárním).     £lektrokinetika  a  elektrodynamika  v  stročném  přehledu. 

m.  Vědy  přírodní. 

Strouhal :  Experimentální  fysika  v  přehledu  soustavném  se  zvláštním  zřetelem 
k  studujícím  mediciny.  Repetitorium  fysiky  pro  studující  farmacie.  —  Augustin: 
Meteorologie.  (Sluneční  záření.  Rozdělení  teplaná  povrchu  zemském.)  —  Šafařík: 
Chemie  anorganická.  Praktická  cvičení  pro  začátečníky.  Praktická  cvičení  pro 
pokročilejší.  Praktická  cvičení  pro  mediky  a  filosofy.  —  Bílohoubek:  Chemie 
farmaceutická.  I.  část.  Chemie  soudní  vzhledem  na  soudní  a  farmaceutickou  analysa. 
Kvantitativné  zkoušky  „Pharmacopoeae  Austríacae  editio  VII.^  —  Baýman:  Ele- 
mentárná  chemie  organická.  Cvičení  v  chemii  organické.  —  Brauner:  Evalitativni 
analysa  pro  posluchače  farmacie.  Kvalitativná  analysa  pro  posluchače  mediciny 
a  filosofie.  Návod  ku  pokusům  při  přednáškách  pro  posluchače  filosofie.  Chemická 
toxikologie.  Úvod  do  chemie  theoretické.  —  Vrba:  Mineralogie  pro  poslachače 
mediciny  a  farmacie  a  co  povšechný  přehled  pro  posluchače  věd  přírodních.  Mine- 
ralogické repetitorium  ve  spojení  s  praktickým  cvičením.  —  Otm.  Novák :  Greologie. 
O  systematice  a  morfologii  fossilních  anthozoft.  —  Čélakovský:  Botanika  všeobecná 
pro  mediky  a  filosofy.  Botanika  speciální  pro  farmaceuty.  Cvičení  mikroskopická 
pro  filosofy.  —  Veletiovský:  O  rostlinách  nahosemenných  (Gymnospermae).  — 
Fric:  Zoologie  se  zvláštním  zřetelem  k  medikům.  Praktická  cvičení  v  anatomování 
a  mikroskopování  pro  kandidáty  professury.  —  Vejdovský:  Soustava  a  morfologie 
měkkýšů  a  mékkýšovitých.  (V  případě  zařízení  ústavu:)  Práce  v  ústavě  pro  za- 
čátečníky.    Kurs  zoologie  pro  střední  školy. 

IV.  Vědy  historické. 

Bezek:  Dějiny  říše  Rakousko-uherské  se  zvláštním  zřetelem  na  vývoj  práta 
a  správy.  —  Emler:  O  diplomatice.  Cvičení  palaeografická.  —  GoU:  Dějiny 
Římské  v  posledním  století  republiky.  Dějiny  říše  německé  a  Itálie  v  středověko 
(4.  čásC).  —  Kalousek:  Dějiny  hnutí  husitského.  —  Jireček:  Dějiny  výprav  kří- 
žových. Dějepisné  prameny  jihoslovanské.  Dubrovník  za  středního  věku.  —  Pii: 
O  starších  dějinách  slovanských  se  zvláštním  zřetelem  k  archaeologii.  —  Palackg: 
Národopis  I.  (Asie).  Střední  Evropa.  Historický  zeměpis  14.  století.  Politický 
zeměpis. 

V.  Filologie,  literatura  a  linguistika. 

Kvičála:  Historie  řeckého  dějepisectví  a  výklad  vybraných  částí  z  díla 
Herodotova  a  Thukydidova.  Výklad  Platonových  rozmluv  Grorgia  a  Protagora  s  úvodem 
o  chronologickém  pořádku  rozmluv  Platonových.  Výklad  satir  Juvenalových.  — 
Král:  Státní  starožitnosti  římské.  —  B,  Novák:  Historie  římského  řeznictví  u 
republiky  a  výklad  vybraných  částí  Ciceronova  spisu  de  oratoře.  Textová  kritika 
latinská.  —  Vysoký:  Řecká  mythologie.  —  Hattala:  O  jednoduchých  větácb 
hlavních  nářečí  slovanských.  Dějiny  literatury  české  od  nepaměti  do  konce  14. 
století.  O  poměru  epické  poesie  k  historii.  —  Oebauer:  Soustavná  mluvnice  jazjn 
českého,  II.  nauka  o  slově.  —  Polívka :  Bulharská  mluvnice.  —  Mourek :  Synta  :is 
německého  jazyka.  Historie  literatury  německé.  Staroseverská  mluvnice  s  výkladi  m 
vybraných  částí  z  Eddy  řečené  starší.  —  Kraus:  Dějiny  literatury  německé  v  9. 
století.  —  Jarník :  Mluvnice  jazyka  staroprovengalského  a  výklad  textů.  Vybrf  lé 
části  francouzské  skladby.  —  Zubatý :  Zvukosloví  a  tvarosloví  jazyka  staroindick^  o. 
Výklad  vybraných  ukázek  literatury  védské.  Výklad  zachovaných  památek  prusky  h, 
8  úvodem  o  jazyce  pruském.  —  Kovář :  O  původě  řeči.  Vybrané  části  jazykov  lO 
vývoje.  —  Dvořák:  ArabšUna   (běh  HI.).    Četba  vybraných   části  1001  nocí    le 
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vydáni  P.  Salhániova  (Beirut  1890).     Peritina  (běh  III.).  Výbor  básní  Háfizových 
8  četbou   kommentám  Sádtho.     Tvarosloví  jazyka   hebrejského  (pro   začátečníky). 

YI.  Vědecké  semináře. 

Seminář  filosofický, 
Durdík:  Cvičení.     Masaryk:  Partie  z  Aristotela. 

Seminář  paedagogický. 
Durda:  Cvičení. 

Proseminář  mathematický. 

Shtdmíka:  Výklady  a  cvičení  z  arithmetiky  čísel  sonjmenných. 

Seminář  mathematícký. 

Studnička:  Geometrické  cvičení  v  obora  rovnic  differencialních.  —  Seydler: 
a)  Rozbor  učebné  látky  fysikální  pro  střední  školy,  h)  Cvičeni  ve  vědeckém  po* 
čítáni  se  zřetelem  k  soadobným  přednáškám. 

Seminář  historický, 

Emler:  O  pramenech  a  pomocných  spisech  dějin  rakouských  co  úvod.  Výklad 
Engipiovy  vitae  S.  Severini.  Písemné  práce  a  recense  jich.  —  GoU:  Výklad  pramenů. 
Písemné  práce. 

Seminář  geografický. 

Palacký.    Seminář  ohlášen  bude  o  sobě. 

SemifMř  filologický. 

Kvičala:  Latinské  oddělení:  Výklad  básni  Tibullových  a  recense  latinských 
prací  písemných.    Řecké  oddělení:  Výklad  zlomků  Solonových. 

Proseminář  filologický. 

Král:  Proseminární  cvičeni  řecká.  —  B.  Novák:  Proseminárni  cvičení 
latinská. 

Seminář  pro  filologii  slovanskou, 

Oehauer:  Mluvnice  staroslověnská,  čtení  a  výklad  textu  staroslověnského 
pro  cvičení  v  témž  jazyku.     Posuzováni  písemných  prací  seminárních. 

Seminář  germanistický. 

Mourek:  1.  Výklad  Nibelnnkft.  .2.  Výklad  klassických  děl  nové  literatury 
německé. 

Seminář  pro  filologii  románskou. 

Jarník:  Čtení  a  výklad  Moliérova  Misanthropa. 

Přednášky  lektorů.^) 

Kolář:  Mluvnice  jazyka  polského  s  praktickým  cvičením.  Mluvnice  jazyka 
srbsko-chorvátského  s  praktickým  cvičením.  Mluvnice  jazyka  ruského  s  praktickým 
cvičením.  —  Kraus:  Cvičení  německá.  —  Colin:  a)  Pro  členy  semináře  román- 
ského :  Moralisté  v  literatuře  francouzské.  Překlady  z  češtiny  do  frančiny.  Studium 
theoretické  a  praktické  věty  francouzské,  h)  Pro  širší  kruh  posluchačstva :  Překlad 
z  češtiny  do  frančiny  a  opačné.  Cvičení  ve  výslovnosti  a  mluvnici  francouzské.  — 
B  uhek :  Mluvnice  jazyka  maďarského  spojená  s  praktickým  cvičením.  Rozhledy 
v  9JnovějSi  vědecké  i  zábavné  literatuře  maďarské.  —  Sládek:  Anglická  mluvnice. 
—  Stecker:  Nauka  o  skladbě  hudební  (pokračování).  Imitace,  kanou  a  fuga.  — 
PaSák:  Krácení  větní  v  německém  těsnopise  (s  cvičením  rychlopisným).  Vývin 
tě  Dopisných  soustav  grafických.  —  Maleček :  Počátky  mluvnice  jazyka  vlašského. 
SI  veso  nepravidelné  a  s  ním  souvisící  italianismy.  Cvičení  slohová.  La  letteratnra 
in  Italia  prima  di  Dante  (Esposizione  italiana). 

')  Stadujídcí  se  npozorňigí,  aby  povinný  honorář  lektorovi  hned  při  zápisu  doručili; 
právo  osvoboditi  od  placení  honoráře  vyhrazeno  jest  jediné  lektorovi  samému. 
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Přednášky  na  c.  k.  české  vysoko  škole  teohniokó  v  Praze 

v  studijním  rooe  1890—91. 

A.  Mathematické. 

1.  Mathefftatika^  první  hěh,  I.  Zimní  semestr:  Naaka  o  promítáni.  Po- 
lygODometrie.  Sférická  trigonometrie.  Determinanty.  Analytická  geometrie  ▼  rovině. 
Analytická  geometrie  v  prostoru,  čásť  první:  útvary  roTÍnué. 

II.  Letní  semestr:  Algebraická  analysis.  YyšŠí  rovníce.  Počet  differeaciál&i 
s  jednou  nezávisle  proměnnou  a  upotřebení.  Počátky  počta  integrálního  a  upo- 
třebení. Přednáška  7  hodin,  repetitorium  1  hodina  (v  skupeních).  Prof.  Eduard 
Weyr. 

2.  Mathematika^  druhý  běh,  I.  Zimní  semestr:  Analytické  geometrie  v  pro- 
storu Část  druhá:  Útvary  zakřivené.  Počet  differenciální  o  více  proměnných.  Upo- 
třebení počtu  differenciálního  k  řešení  úloh,  zvláště  úloh  geometrických  v  prostora. 
Podrobný  počet  integrální,  omezené  integrály. 

II.  Letní  semestr:  Upotřebení  počtu  integrálního  při  řešení  úloh  geometri- 
ckých. Rovnice  differenciální.  Přednáška  5  hodin,  repetitorium  1  hodina  (v  sku- 
peních).    Prof.  Dr.  Gabriel  Blaíek 

*3.  Počet  pravděpodobnosti.  Absolutní,  relativní  a  složitá  pravděpodobnost. 
Geometrie  pravděpodobnosti.  Věta  Poissonova  a  Bernoulli  ho.  Objektivní  a  sabjek- 
tivní  naděje.  PravděpodohnosC  a  posteriori.  Pravidlo  Bayesovo.  Theorem  Laplaceňv. 
O  pojišťování.  Pravděpodobnosl  o  seznání  svědků.  2  hodiny  v  zimním  semestra. 
Docent  A.  Pánek, 

*4.  O  methodě  nejmenších  itvercú,  —  Theorie  chyb.  Vypočtení  pravdě- 
podobných a  průměrných  chyb.  Normální  rovnice  methody  nejmenších  čtverců. 
Užití  methody  nejmenších  čtverců  k  trigonometrickým  měřením  a  pod.  2  hodiny 
v  letním  semestru.     Docent  A.  Pánek, 

*5.  Vybrané  části  z  počtu  integrálního.  Zimní  semestr.  1  hodina.  Docent 
M.  Lerch. 

*0.  O  rovnicích  algebraických.  Letní  semestr  I  hodina.  Docent  BL  Lerch, 

*7.  Vybrané  části  g  nauky  o  číslech.  Letní  semestr  1  hodina.  Docent 
M.  Lerch. 

8.  Deskriptivní  geometrie  (organická  geometrie  formyj.  Úvod.  Č5ásl  první: 
Morphognosie.  Vývoj  nejdůležitějších  předmětův  určitého  zobrazování,  jakož  i  usta- 
novení kosmografíckých    pomůcek  k  jích  *  přesnému   označování;    ve  dvou  oddílech. 

Oddíl  první:  Aestetika.     Vyvinování  pojmů  útvarů  geometrických. 

Oddíl  druhý:  Kinetika.  Vyvinování  ponětí  útvarů  metafysických,  dokud  se 
stávají  předmětem  vyjadřování  obrazy,  jakož  i  vid  útvarů  psychofysických. 

Čásť  druhá:  Ikonografie.  Všeobecné  zákony  určitého  zobrazování.  Paragram 
všeobecný. 

Oddíl  první:   Ikonografie   pomyslů   útvarů   rovinných.     Paragramy  I.  IL  IIL 

Oddíl  druhý:  Ikonografie  pomyslů  útvarů  prostoru.  Zákony  určitého  zobra- 
zování na  základě  orthogonáinébo,  klinogonáluého  a  centrálného  promítání.  Para- 
gramy IV.  V.  VI.  Číselné  obrazy.  Axonometrie.  Stereografická  projekce.  Ne- 
důležitější   zákony  o  zobrazování    bodu,    přímky  a  roviny  v  jich  vzájemné   poloze. 

Oddíl  třetí :  Hlavni  zákony  zobrazování  nejdůležitějších  druhů  oblých  stran 
a  ploch,  a  sice:  oblých  stran  terrainů,  ploch  rozvinutí,  posouvání,  otáčeni,  plech 
mimosměrek,  při  tom  s  ohledem  zvláštním  k  plochám  druhého  stupně.  —  Sestrojooi 
rovin  v  určitém  poměru  k  plochám,  a  sice:  rovin  sečných,  rovin  tečných  za  určitjch 
podmínek  a  vzájemných  průseků  ploch  s  plochami.  Konstrukce  geometráln^fao 
osvětlení  co  do  formy  i  co  do  intensity.  Přednáška  5  hodin,  konstruktivné  rýio- 
vání  10  hodin.     Prof.  Frant.  Tilšer, 


*  Hvězdičkou  označené  přednášky  jsou  mimořádné. 


r^ 
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"^9.  Perspektiva,  Úvod.  Krátký  přebled  dějin  perspektivy.  Hlavni  podmínky 
a  činitelé  perspektivného  zobrazování.  Sestrojováni  obrazfi  perspektivných  na  zá- 
kladě půdorysu  a  nárysn,  pak  na  základe  methody  projektivně  distančni.  Spiisob 
axonometrícký  sestrojováni  obrazfl  perspektivných.  Upotřebeni  translokace  základnich 
činitelů  perspektivy  při  sestrojováni  obrazů  perspektivných.  Přednáška  2  hodiny, 
rýsováni  4  hodiny  v  letním  semestrn.     Prof.  Frant.  Tilšer. 

10.  Geometrie  polohy,  Theoríe  prométnosti  základních  útvarů  prvořadných. 
Naaka  o  kuželosečkách.  Vztahy  kollinearný  a  reciproký.  3  hodiny  v  zimnim  se- 
mestra.     Prof.  Ed.  Weyr. 

11.  Oeodesie  niiší.  (Výkonné  méřictví.)  I.  Zimní  semestr:  Obecná  theorie 
měřeni.  Měřeni  přímé  i  nepřímé.  Míry.  Theoríe  chyb  pozorování.  (Methoda  nej- 
menšich  čtverců.)  Stroje  a  nářadí.  Signály.  Přístroje  kn  přímému  měření  délek, 
části  strojů  úhloměrných.  Stroje  úbloměmé  a  délkoměmé.  Návod  k  rýsováni  si- 
tuačnímu. 

IL  Letní  semestr:  Vytyčováni  a  přímé  měření  přímky.  Měřeni  úhlů.  Ne- 
přímé vytyčování  a  měření  přímky.  Vytyčováni  křivek.  Vyměřování  theodolitem, 
boussolním  strojem  a  stolem  měřickýro.  Polní  a  lesní  měřictví.  Mappování.  Vý- 
počet ploského  obsahu.  Měření  úhlů  výšek.  Vliv  refrakce  světla.  Trigonometrické 
měřeni  vý&ek  a  nivellování.  Barometrické  měření  výšek.  Přehled  tachymetrie. 
Návod  k  rýsování  terrainnému.  (Praktická  cvičení  v  příhodných  dobách  as  dvakráte 
v  témdni  na  dvoře  ústavu  neb  v  okolí  Pražském.  Hlavní  cvičení  v  mappování 
jest  vyměřeno  na  10 — 12  dnů  a  vykoná  se  v  druhé  polovici  letního  semestru  na 
příhodném  území  mimo  Prahu  a  okolí.)  Přednáška  5  hodin,  repetitorium  1  hodina, 
rýsování  situační  a  terrainné  6  hodin.     Prof.  Frant.  Múller. 

12.  Vyšší  geodesie,  I.  Zimní  semestr:  Přebled  úlohy  vyšší  geodesie.  Stroje 
geodesie  vyšší.  Heliotropy,  theodolity  a  kruhy  multiplikační,  sextanty  a  kruhy  hra- 
nolové, horizonty,  stroje  aequatorialné  a  passážni.  Měření  úhlů  azimutalnícli.  Mě- 
řeni úhlů  vertikálních.     Refrakce  terrestrická. 

IL  Letni  semestr:  Stroje  k  měřeni  základen.  Triangulace  a  výpočet  sítě 
trigonometrícké.  Výpočet  souřadnic  sítě  trigonometiické  (souřadnice  pravoúhelné, 
polární  a  zeměpisné).  Stanovení  námořních  výšek.  Měření  stupňové.  Theorie 
křivky  geodetické  a  trigonometrie  sferoidická.  Kartografie.  3  hodiny.  Praktická 
cvičení  v  příhodných  dobách.     Prof.  Frant.  MHUer, 

*13.  Sférická  astronomie,  V  zimním  semestru:  Soustavy  souřadnic  sférických 
a  jich  transformace.  Čas  hvězdný,  pravý  (sluneční)  a  střední  (občanský).  Úkazy 
následkem  denního  otáčení  země  kolem  osy. 'Změny  souřadnic  sférických  následkem 
praecesse  a  nutace.  Opravy  pozorováni  astronomických  za  příčinou  parallaxe, 
refrakce  astronomické  a  aberrace.  Určování  rozdílu  zeměpisných  délek.  Určování 
podoby  a  velikosti  zeměkoule  a  horizontální  parallaxe  těles  nebeských.  1  hodina 
týdně.     Prof.  Fr.  Mmier. 

*14,  Praktická  astronomie  s  cmčenim  v  observatoři.  Zimní  semestr :  Nauka 
o  strojích  a  jich  korrekce,  jakož  i  korrekce  pozorování  pro  refrakci,  praecessi 
a  nutaci.  Redukce  geocentrické.  Tbeorie  parallaxy  a  zatmění.  Měření  času. 
Letní  semestr:  Stanovení  šířky  geocentrické  a  zeměpisné  podle  rozličných  method 
konečně  stanovení  délky  místa  pozorovacího.  (Přednášky  řídí  se  hlavně  podle  díla 
9 Astronomie  pratique**  par  Savitch.  Cvičení  na  strojích  a  hvězdárně  příležitostně 
s  demonstrací.)  2  hodiny.  Prof.  K.  V.  Zenger, 

15.  Statika  a  dynamika.  Geometrie  pohybu.  Rovnováha  sil  působících  na 
tahá  tělesa  volná  i  opřená.  Polygon  provazcový,  grafické  sestrojováni.  Těžiště. 
Princip  virtualné  práce.  Stabilita.  Tření.  —  Pohyb  bodu  hmotného,  relativný 
pohyb.  Pohyb  tělesa  neproměnného,  princip  ďAlembertův.  Momenty  setrvačnosti. 
Zákony  rázu.  5  hodin  v  zimním  semestru.     Prof.  Aug.  Salaha. 

16.  Hydraulika.  Rovnováha  tekutin.  Tlak  na  stěny.  Tekutiny  těžké.  Ponořená 
tělesa.  Stabilita  plování,  oscillace.  Zákon  Laplace-Poissonův.  —  Pohyb  tekutin. 
Permanentní   pohyb   kapalin.    Rozmanité    případy   výtoku   z   nádob.     Hydraulické 
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odpory.    Pohyb   ve  vodotocích  a  trubách.    Tlak  a  odpor  proada  vodního.    Pohjfc 
a  výtek  plynů.  Pohyb  v  potrubích.  5  hodin  v  semestru  letním.  Prof.  Aag-  Sdoio. 

17.  Nauka  o  pruěnosti  a  pevnosti.  Úvod.  Prostá  pružnost  a  pevnost  v  tak 
a  tlaku,  v  ohybu,  ve  smyku  a  v  kroucení.  Kombinace  prostého  tahu  nebo  tltkt 
s  ohybem.  Pevnost  vzpěrná.  Pevnost  stěn  nádobových.  4  hodiny  v  sem.  letoia. 
Prof.  Josef  Šolín. 

*18.  Analytická  mechanika.  Pohyb  jednotlivého  bodu,  pohyb  soustavy  bodi  j 
2  hodiny.    Prof.  Dr.  Gabr.  Blaiek. 

19.  Encyklopedie  mechaniky  a  nauky  o  strojích.  Úvod.  Statika.  (Skládid 
a  rozkládání  sil,  podmínky  rovnováhy.  O  těžišti.  Odpor  třením  a  nehybnosti  pro- 
vazů.) Dynamika.  (Měření  sil.  Zákony  pohybů.  Momenty  setrvačnosti.)  Nauka 
o  pružnosti  a  pevnosti.  Hydrostatika.  (Hydrostatický  tlak.  Popud ;  rovnováha  v  plo- 
váni.) Hydrodynamika.  (Zákooy  výtoku.  Pohyb  rourami  v  stokách  a  reéi&tich.  Bii 
kapalin.)  Úvod  k  nauce  o  strojích.  Stroje  vložené.  (Řemenové  kotouče.  Tbeohe 
ozubení.  Ozubená  kola.  Kliky.  Výstředník.  Přímé  vedení.)  Stroje  zdvihací.  (Tik 
zvané  stroje  jednoduché.  Zdvibadla.  Jeřáby.)  Vodní  kola  v  užším  smyslu.  Turbin/, 
pumpy  centrifugální.  Parní  stroje,  kotly,  jich  obsluha.  Přednáška  4  hodiny,  rýso- 
vání 2  hodiny.     Docent  Josef  Saska.  (Pokrač.) 


ZpráiTrsr  ze  ©poUc-ultt  ai  ©iDoriÍLV. 

Protokoll  yalné  schůze  Ústředního  spolku  professorů  středních  íkol 

českých  dne  31.  května  1890. 

Dle  praesenční  listiny  přítomno  bylo  28  člend.  Schůzi  zahájil  místostarosta 
spolku  p.  řed.  M.  Trapl  vítaje  shromážděné  a  představuje  jim  zeměpanského  ko- 
misaře.    Potom  počalo  jednání. 

1.  Pokladník  prof.  Václav  Starý  podává  zprávu  pokladniční,  kterouž  shro- 
máždění s  povděkem  přijalo  na  vědomost  a  zprávu  tu  jednohlasně  schválilo. 

2.  Jednatel  prof.  Josef  PraĚák  podává  zprávu  o  činnosti  spolku.  Od  eteo/ 
zprávy  jednatelské  upouští  se  na  návrh  prof.  Dra  Vlacha.  —  Ke  slovu  přihlásí 
se  prof.  Starý  a  navrhuje,  aby  s  petici  týkající  se  upravení  základního  plato  pro- 
fessorů zatím  se  počkalo,  poněvadž  na  sjezde  Plzeňském  přijata  byla  resolnce, 
kteráž  s  peticí  dotčenou  v  těsné  jest  souvislosti,  a  tu  by  bylo  nejlépe,  obé  petice 
současně  vypraviti.  Přijímá  se.  —  Po  tom  zpráva  jednatelská  bez  debaty  byb 
schválena. 

3.  Volné  návrhy.  Prof.  Kott  činí  návrh,  aby  spolek  přistoupil  jako  éien 
přispívající  ku  spolku  na  podporu  vdov  a  sirotků  po  professořích  s  ročním  při* 
spěvkem  10  zl.  Přijímá  se.  —  Prof.  Bily  si  přeje,  aby  po  druhé,  až  bude  po- 
řádán obecný  sjezd,  jednotlivé  sbory  důrazněji  byly  požádány,  aby  podaly  návrhy, 
o  nichž  by  se  mělo  jednati,  a  samy  aby  případné,  časové  přednášky  na  sebe  nt\j' 
Na  to  odpovídá  Dr.  Vlach,  že  výtka,  jako  by  programm  sjezdu  nebyl  dosti  pe(' 
livě  a  případně  sestaven,  nesmí  se  činiti  výboru,  nýbrž  vinu  toho  máme  my  t\^' 
nové!  Výbor  svolal  dvakráte  občasnou  schůzi,  ve  kterýchž  bylo  jednáno  o  pro- 
grammu  sjezdu,  a  dal  takto  Pražským  členům  příležitosť,  aby  svá  přáni  a  návrhy 
přivedli  k  platnosti.  Bohužel  do  schůzí  přicházejí  stále  téměř  jen  titíž  čleiove 
a  přednášky  v  jednotlivých  odborech  musí  na  sebe  bráti  stále  titíž,  nemá-li  Ha* 
nosf  spolková  jeviti  se  jako  sterilní,  Nevšímavosť  členů  k  vlastnímu  spolku  nssl 
se  odsouditi.  —  Venkovským  sborům  poslána  byla  také  provolání,  aby  se  přisU- 
šovaly  k  přednáškám.  —  V  podobném  smyslu  pronáší  se  také  prof.  Hulakovií* 
Prof.  Starý  appeluje  na  členy  přítomné,  aby  každý  ve  svém  sboru  laskavou  při- 
mluvou  působil,  aby  páni  kollegové  hojněji  účastnili  se  schůzi  a  dali  tak  na  ,  evo 
kollegialitu,  kteréž  ve  svrchované  míře  máme  potřebí.  Stavy  jiné  mohly  by  ié» 
v  tom  býti  vzorem.  —  Prof.  Vojta  táže  se,  jak  se  má  věc  se  snížením  při    ití 
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!>&  parnících.  Jednatel  odpovídá,  že  žádosť  osobné  ředitelstva  Pražské  paropla- 
rel>iii  společnosti  dodal  již  téméř  před  rokem,  ale  dosud  marně  na  odpověď  čeká. 
ETsneseno,  aby  v  té  příčině  nic  více  se  nepodnikalo. 

4.  Skmtatoři  pp.  Dr.  M.  Kovář  a  J.  Zdeněk  oznamojí  výsledek  voleb, 
odevzdáno  bylo  28  lístků.  26  hlasy  zvolen  za  předseda  ředitel  M.  Traph  Do 
řýboru  byli  zvoleni:  řed.  R.  Beer  z  Klatov,  prof.  Frt.  Bilý^  prof.  Em.  Fait^ 
prof.  F.  Greély  prof.  J.  Hulakovský,  prof.  J.  Koch,  prof.  Dr.  M.  Kovář,  prof. 
Dr-  Jan  Máchal,  prof.  K.  Nečásek,  prof.  V.  Starý,  prof.  J.  Svoboda,  prof.  J. 
Škoda,  řed.  Kar.   Višňák  z  Kroměříže,  prof.  J.  Zdeněk. 

Za  náhradníky  gvoleni:  Prof.  VI.  Kalousek,  prof.  Viktor  Bráf,  prof.  J. 
Paul,  prof.  Dr.  J.  ňežábek,   prof.  Vilém  Bauer. 

Za  revisory  účtů  zvoleni  jednohlasné  prof.  Frt.  Machovec  a  prof.  Jos.  Poar. 

Do  odborů  pro  pořádání  přednášek  a  zábavního  zvoleni  byli  acclamací  titíž 
pánové  jako  loni. 

Prof.  Frt.  Bílý  vzdává  jménem  členů  vřelé  díky  odstupujícíma  starostovi 
řed.  K.  Tieftrunkovi  a  jednateli  J.  Prasákovi  za  horlivou  a  neúnavnou  činnost 
prospěchu  spolku  věnovanou.  —  Tím  byla  valná  schůze  skončena. 

Josef  Praiák^  t.  č.  jednatel. 
Královská  Česká  spoleénosf  nauk  v  Praze. 

Vyšla  rozprava  prof.  Ludwiga  o  methodě  ve  vykládání  Rigvedy;  též  se 
dotiskuje  první  letošní  díl  Věstníka  třídy  mathematicko-přírodovědecké,  jenž  bude  se 
brzo  rozesýlati.  —  V  řádné  schůzi  konané  dne  2,  července  předloženy  byly  spisy, 
kteréž  se  účastní  letošního  konkursu  rozepsaného  z  jubilejního  fondu.  O  honorář 
acbázejí  se  tři  rukopisy,  jichž  nadpisy  a  hesla  jsou:  1.  Dědina  v  Israeli;  heslo: 
Realiter.  2.  O  theorii  ploch ;  heslo :  Geometrie.  3.  Ocel  a  její  vlastnosti  magnetické ; 
beslo:  Viribus  unitis.  Dále  4.  p.  MDr.  Karel  Chodounský  konkuruje  o  honorář  za 
spis  již  vytištěný:  „Některé  základní  rysy  theoretické  farmakologie;*'  a  5.  p.  Fr. 
Bayer  z  Přerova  uchází  se  o  podporu  k  prvnímu  vydání,  zaslav  p.  Šmahův  překlad 
některých  pedagogických  spisů  Komenského,  které  dosud  nebyly  po  česku  tištěny. 
Společnosf  zvolila  porotce  ku  posouzení  jednoho  každého  konkurujícího  spisu. 

Česká  akademie  věd,  slovesnosti  a  uměni. 

Dne  3.  července  odpoledne  byla  v  zasedací  síni  zemského  výboru  vykonána 
od  členů  císařem  jmenovaných  volba  řádných  členů  české  akademie  až  do  tři 
čtvrtin  všech  řádných  členů  za  předsednictví  náměstka  protektorova,  zemského 
nejvyššího  maršálka  kn.  Jiřího  z  Lobkovic.  K  volbě  dostavilo  se  18  členů,  malíř 
Brožík  z  Paříže  se  omluvil.  Zvoleni  byli  v  I.  třídě:  dr.  Josef  Dnrdik,  univ. 
professor;  dr.  Ant.  Gindely,  univ.  prof.  a  zemský  archivář;  ministeriální  rada  dr. 
Hermenegild  Jireček;  dr.  Jiří  Pražák,  univ.  professor;  Th.  dr.  Laurin,  prof.  na 
universitě  vídeňské  a  dvorní  kaplan;  dr.  Jaromír  Čelakovský,  univ.  professor. 
V  n.  třídě  byli  zvoleni:  A.  Šolín,  professor  české  polytechniky;  dr.  O.  Feist- 
maotel,  prof.  české  polytechniky;  dr.  August  Seydler,  professor  české  university; 
dr.  E.  Albert,  professor  vídeňské  university;  dr.  B.  Eiselt,  prof.  české  university; 
dr.  Vlád.  Tomsa,  prof.  české  university.  Ve  EL  třídě  byli  zvoleni;  K.  Tieftrunk, 
ředitel  gymnasia  v  Žitné  ulici;  Martin  Hattala,  prof.  české  univ.;  Ant.  Rybička, 
jabil.  rada  vrch.  soudu  zemského;  F.  Kott,  jub.  professor;  Ant.  Truhlář,  prof. 
gymnasia  v  Praze.  Ve  IV.  třídě  Svatopluk  Čech,  spisovatel ;  AI.  Jirásek,  spisovatel 
a gymn.  professor ;  dr.  Fr.  Jeřábek,  spisovatel  a  professor;  Josef  Mocker,  architekt; 
Mařák,  prof.  malířské  akademie,  a  K.  Bendi,  hudební  skladatel.  V  této  třídě  na- 
vrženi byli  též  pp.  Jan  Neruda  a  Kolár  st.,  kteří  však  oznámili,  že  by  volby 
piHjati  nemohli,  onen  pro  churavosť,  tento  pro  své  stáří. 

Dne  12.  července  v  poledne  konala  se  v  knihovní  síni  zemského  výboru  usta-^ 
vujfci  schůze,  již  za  přítomnosti  33  členů  zahájil  náměstek  protektorův  zemský 
loariálek  kníže  Jiří  z  Lobkovic     Na  denním  pořádku  byly  volby  přednostů,  jichž 
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platnost  podmíněna  jest  cisařskj^m  schválením.   Náměstek  protektorfiT  otBámjl 
prve,   že   prof.   dr.  Tomsa  nepřijal  volby   za   člena   akademie   pro   choravoati 
vyslovil   přáni,   aby   na  jeho    místo   zvolena  byla   mladší,    spůsobilá  BHa  vědec 
Na  to  bylo   přikročeno   k  volbám.  —  Zvoleni   byli:   za  předsedu  české  akadc 
stavební  rada  Josef  Hlávka,  za  předsedu  odboru  pro  právnickon  historii  a  filoi 
dvorní  rada  prof.  dr.  Ant.  Randa,  za  předsedu  odboru  přírodní  védy  a  mathemi 
dvorní  rada  ryt.  prof.  dr.   Kořistka,   za  předsedu  odboru  pro  Český  jazyk  a  fio^j 
logii  prof.  dr.  Jan  Kvíčala,   za  předsedu   odboru  uměleckého   stavební    rada  J< 
Hlávka   a   za   generálního    tajemníka  prof.   dr.   František   Studnička.     Volba  totoj 
oznámí    se   protektoru    české   akademie,    arcivévodovi   Karlu   Ludvíkovi^    který  Jtj 
předloží  císaři  ku  schválení. 


Karel  BeČka^  supplent  st.  gymnasia  Novoměstského  v  Praze,  a  Jan  JitmJi 
supplent  gymn.  na  Spálené  ul.  v  Praze,  jmenováni  hlavními  učiteli  čes. 
učitelek  v  Praze.  Přeloženi  jsou  skut.  učitelé  a  professoři :  Josef  čapek  z  Jičína 
gymn.  v  Truhlářské  ul.  v  Praze;  Fr.  Eánsl  z  Domažlic  a  Ant.  Jeřábek  z  Klatorj 
na  akad.  gymn.  v  Praze;  Vil.  Kacerovský  z  Příbramě  na  reál.  gymn.  SmícbovskéLi 
Jan  Korec  z  Kroměříže  na  vyšši  gymn.  Brněnské.  Ed.  OuředniČek  z  Třebíče  ai] 
gymn.  Olomúcké.  Jan  Finíner  z  Jičína  na  gymn.  v  Žitné  ulici  v  Praze.  Jan 
ze  Smíchova  na  akad.  gymn.  v  Praze;  Ant.  Sucharda  z  Tábora  na  gymn.  v  S^j 
leně  ul.  v  Praze;  v  status  státních  professorů  přijati  jsou  ředitel,  professoři  a] 
skuteční  učitelé  ob.  gymnasia  Domažlického :  Jak.  Janda^  Fr.  Kaňka^  Ferd.  lASka^ 
Vojt.  Némeéek,  Ferd.  Samohrd,  Ant.  Škoda,  Jan  Slavik,  Bob.  Štrer^  Jan  TAma.  -*j 
Skutečnými  učiteli  jmenováni  jsou  a)  provisorní  učitelé:  Fr.  Bajfer  z  Tábora 
gymn.  Písecké,  Jos.  Benhart  z  Jindř.  Hradce  na  gymn.  Domažlické;  Ot.  Jů 
z  Příbramě  na  gymn.  Pisecké;  Jindř.  Neudert  z  Kolína  na  gymn.  Jičínské; 
Pakosta  z  gymn.  Píseckého  tamže ;  Jos.  Ulióný  z  Něm.  Brodu  na  gymn.  Plzeňská^ 
Fr.  Věcovský  z  gymn.  Plzeňského  tamže;  Jan  Vohryska  z  gymn.  Klatovikéb^j 
tamže;  H.  Vysoký  z  gymn.  na  Truhlářské  ul.  v  Praze;  b)  supplenti:  Em.  (M%;| 
katech,  na  obč.  škole  Slánské  na  reálku  Jičínskou;  Karel  ÍTo^  z  Třebíče  Ii4 
gymn.  Kroměřížské;  Jos.  Karták  z  gymn.  v  Jindř.  Hradci  tamže;  Vojt  J&Mlf 
z  Prahy  na  gymn.  Domažlické;  Václ.  Lokvenc  z  Olomúce  na  gymn.  Kroméřfiskél; 
Šim.  Mathauser  ze  střední  školy  Plzeňské  na  reálku  tamní;  Vác.  N^ediý  z  Flulj 
na  gymn.  Domažlické;  Kar.  Procházka  z  Příbramě  na  gymn.  Domažlické;  Tc 
ŠUený  z  vyšš.  gymn.  Brněnského  tamže ;  Jan  Štěpán  z  Brna  na  gymn.  TřeUésU^J 
Ed.  Štolovskí  z  gymn.  Domažlického  tamže ;  Fr.  Šujan  z  niž.  gymnasia  BméaBkikl' 
na  vyšši  tamní ;  Ant.  Trnka  z  akad.  gymn.  v  Praze  na  gymn.  Jičínské ;  Fr.  FáNv] 
z  Benešova  na  gymn.  Písecké.  —  Provisorními  učiteli  jmenováni  jsou  suppleutf*! 
Alex.  Bernard  ze  stř.  školy  Táborské  tamže;  Fr.  Dušánek  z  Budějovic  na  _ 
Chrudimské;  Ant.  GoUvald  z  Prahy  (Žit  ul.)  na  gymn.  Jindřichohradecké;  Eadlj 
Havránek  z  Mladé  Boleslave  na  gymn.  Plzeňské;  Jan  Hejtman  z  Prahy  (Spttj 
ul.)  na  stř.  školu  Kutnohorskou;  Jos.  Kerber  z  Budějovic  na  gymn.  TábonUtj 
Ant  Kvítek  z  reálky  Brněnské  tamže;  Josef  Matema  z  Prahy  (Truhl.  ul.) 
reálku  Králohradeckou ;  Ed.  Bodr  z  Prahy  (akad.)  na  gymn.  NémeckobroTi 
Jan  Boubal  z  Chrudimě  na  gymn.  Kolínské;  Jindřich  Šrámek  z  Prahy  (reál) 
gymn.  Příbramské;  Fr.  Vykoukal  z  Prahy  (Truhl.  ulice)  tamže.  —  Fr.  i 
zkušební  kandidát,  ustanoven  jest  suppl.  učitelem  na  gymn.  v  Truhl.  ul.  v  Pí 
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K.  TV  1 14  Y. 

V  administraci  Kroka  lze  dostati:  , 

Přispévky  k  nauce  o  tvoření  kmenu  v  ve  slovanštině  a  zvliUté  t  čeétiné. 

I.  Píše  Fr.  PruHk,  Cena  30  kr. 

O  eomparativě  ve  slovanštině.  Píše  Fr,  Prusik,  Cena  20  kr. 


Hledáme  za  slušnou  eenu  (neb  na  výměnu)  těchto  děl: 

Časopis  českého  Musea  1829—1838.  1840. 

Shakespearův  Jindřich  VI.,  díl  I.  Přel.  J.  Malý.  Redakce, 


1.  roěnik  Kroka  lze  doí^tati  za  3  zl.,  II.  za  2  zl.  ^  III.  ročník  za  2  zl.  50  kr.» 
jedsotliTé  sešity  (poknd  nejsou  rozebrány)  rocnikn  I.  po  40  kr.,  ostatních 
po  30  kr. 


O-O- 


(Zasláno.) 

v 

Výbor  ^.Matice  moravské"  v  Brně  počne  vydávati  rokem  1891  bývalý  „Časopis  Matice 
moravské"  tak,  že  kontinuita  s  prvními  14  ročníky  (1869—1882)  bude  zachována  a  týž  smér 
podržen.  ^-  UveřejĎovati^  bude  práce  týkající  se  po  přednosti  Moravy  a  teprve  ve  druhé  řadě 
práce  jiného  druhu.  —  Časopis  bude  čisté  vědecký,  ale  jest  žádoucí,  aby  články  psány  byly 
slohem  i  obyčejnému  čtenářstvu  přístupným  a  zajímavým.  Přijímati  se  budou  věcsí  i  menši 
práce  vědecké,  články  a  zprávy  umělecké,  zprávy  literární  a  p.  Rovněž  přihlíženo  bude 
ke  slušné  kritice  a  literárnímu  obzoru.  —  Časopis  Slatice  moravské  bude  vycházeti  čtvrtletně 
(1.  ledna,  1.  dubna,  1.  července  a  1.  října)  vždy  o  pěti  arších  tiskových,  tak  že  ročník  bude 
míti  dvacet  tiskových  archů.  Za  arch  původní  práce  bude  20  zl.  r.  č.  honoráře,  za  arch 
překladu  a  výpisků  z  rukopisů  netiáténých  10  zl.  r.  c.  —  Členové  Matice  moravské  budou 
časopis  dostávati  za  roční  podíl  a  jest  možno  také  se  předplatiti.  Předplatné  obnáší  ročně 
2  zl.  60  kr.,  půlletně  1  zl.  30  kr.  a  čtvrtletně  65  kr.  Jednotlivé  sešity  budou  se  prodávati 
v  knihkupectvích  po  70  kr.  —  P.  T.  slavné  redakce  časopisův  a  pp.  nakladatelé  v  Čechách 
a  na  Moravě  slušné  se  žádají,  aby  již  nyní  posýlali  na  výměnu  po  jednom  exempláři  spisá 
nákladem  svým  vydaných  redakci  podepsané  na  adressu:  Matice  moravská  v  Brně. 
Tamtéž  dlužno  pošýlati  také  předplatné. 

Vincenc   Brandl,   Frant.   Bartoš, 

hlavní  redaktoři. 

Frant.  Slavík,  Dr.  Kameníček, 

hlavní  spolupracovníci. 
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Flora  Asie. 

PopiBDJe  Dr.  Jem  Palacký. 

{PoknitOTánl.) 

:e  není  jeátě  dostatečně  známa,  jelikož  Flora  indobrit.  Hookera 
sud  (9361  dr.);  díla  Roxburgha,  Wigtha  iJcones)  zastaralá  a  ne- 
lírka  Wallichova  (9000  druhů)  nebyla  dosud  o  sobě  popsána. 
i  na  12 — 15.000  dr.,  v  úvodu  k  Biolog.  Centr.  Amer.  udal 
o  bude  tak  správné,  povážíme-Ii  objčejnj  pomŘr  rodin,  dosud 
.  uveřejněných.  Neb  orchidey  budou  tu  velice  silné  počtem 
il  221,  Lindley  330,  Fl,  J.  Ind.  ieď  683,  Cyperus  Clark  má 
iho  rodu,  palem  bude  asi  U— 300  (Grittith  107).  Nejbohatší 
ivýchod,  Ceylon  má  snad  4000  dr,  (Thwaites  2832,  Trimen 
Eapr.,  Birma  u  Masona  4250  a  5U43  dr.),  kdežto  severozápad 
udý:   Aitchiaon   v  Pendjabu  1488  dr.,   Flora  Mallica  (Mallee) 

pr.  jeu  334,  v  němí  Sikhů  tentýž  557,  t  Sikkimu  Hooker 
Mišmiš  916  (Griffith),  Muuipur  u  Clarke  930  (a  120  kapr.), 
l)  atd.  Ještě  Nikobary  mají  u  Kurze  624  dr.,  Andumany  596 
862  (týž). 

má  kapradi  vl.  569.  Mooker  H.  brit.  Ind.  má  115  Ranunc 
),  34  Anonaceí  (200),  25  Magnol.  (270),  792  Anonaceí  (2400), 
í  (90  Miers),  17  Berberideí  (50l  —  jen  8  (z  30)  Nympheaceí, 
imariaceí,  136  Cruciferz,  1200—43  g.,  54  Capparideí  (7300), 
■  (Sind.  Pendjab),  24  Violac,  25  Bix  i7160),  10  Pittosporum, 
)),  1  Frankenia  (záp.),  105  Caryofylieí  (7800),  6  Portulao,  8  Ta- 

26  Hyperic,  66  Guttifer,  54  Terostrdmíac,  95  Dipterocarpeí, 
ilvaceí,  (7700),  87  Sterculiac,  112  Tiliacei  (40  Eleocarpus) 
lum),   jen   13  Malpighiacey,   9   Zygofyll,    164    Geranieí    (800), 

75  Rutacey,  (7600),  18  Sinaritbeí,  11  Ochnaceí,  39  Burser., 
Olacineí,  24  Iles,  105  Celastrineí,  51  Rhamnei,  94  Ainpelídeí 
Sapindaceí,  21  Sabiaceí,  111  Anacard.,  1  Coriaria  (Himal.), 
jonuarac,  846  Legumiuos  (132  rodin,  77  Crotalaria  70  Astra- 
saceí  (Rubus  40),  80  Saxifragac  (35  Saxifraga),  40  Gradsu- 
■.,  8  druhů  a  rodů  Hamám elideí,  12  Haloragei,  21  Rhizofor, 
,  158  Myrtacei  (131  Eugenia),  164  Melastomacei  (40  Meme- 
r.    (s.  Punica),    21    Onagrar.,   26  Samydeí,  jen  10  Passifloreí, 

Indii),  72  Cucurbit.  64  Begonií,  2  Datiscy  (1  Rhipsalis  snad 
i),   l6Ficoideí,  153  Umbellifer,  56  Araliac,  19  Corneí,  48  Ca- 

Rubiaceí,  17  Valerianei,  17  Dipsacei,  604  Composit  (681  Pro- 
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dromus  —  14  Mutisiacey,  39  Saussurea),  3  Stylidium,  2  Scaevola  (Gooden), 
18  Lobel.,  45  Gamparul,  49  Vacciaeí,  65  Ericaceí  (46  Rhododendron),  3  Mo- 
notropy  (hory),  1  Leucopogon  (východuě  Epacrid.),  1  Diapensia  (Himalaja), 
9  Plumbag.,  78  Primulaceí,  (43  Pritnula)  88  Myrsineí,  (45  Ardisia),  52  Sapotac^ 
68  Ebenac.  (59  Diospyros),  70  Styrac  (64  Symplocos),  82  Oleaceí,  5  Salvador, 
133  Apocyneí,  240  Asclepiadeí,  51  Logan,  128  Gentianeí,  1  Polemonium,  1 
Hydrolea,  140  Borragiu.,  152  Convol.,  (57  Ipomea),  52  Solan.,  216  Scrofular, 
24  Orobancheí,  23  Lentibularíí,  129  (íesnerac,  27  Bignon,  4  Pedaliney.  56 
Acanthac,  6  Gymnaudra.,  127  Verbenac,  337  Labiatů,  10  Plautago,  10  Nyctag., 
2  Illecebr.,  51  amaranth.,  49  Chenopodiaceí,  1  Phytolaca,  93  Polygoneí  (70 
Polygonům),  22  Podostemon,  9  Nepenthes  (jihovýchod.),  1  Cytinea  (Sapsia), 
17  Aristolac,  56  Piperaceí,  3  Chloranthac,  3  Myristic,  3  Monimiac,  203  lan- 
sineí,  10  Proteac.  (Helicie,  víc  jihových),  19  Thymeleac,  6  Eleag.,  76  Loraoth- 
aoeí,  16  Santal,  5  Balanoforeí,  616  euphorbiaceí,  '296  urticeí  (lil  Ficus), 
platan,  7  Juglandeí»  1  Myrica,  Casuarina,  82  Cupulifer  (58  dubů),  31  Salicineí, 
1  Ceratofyllum,  9  gtietaceí,  28  konifer,  5  lyvadeí,  14  Hydrochar,  11  burmaiiD, 
683  orchideí. 

Hooker  rozdělil  indickou  floru  (mimo  Himalaja)  na  27  krajů,  z  nichž 
ale  sám  mlčí  o  6  (Eandejž,  Berar,  Orissa,  Radžputana,  Malva,  Děkan)  a 
i  u  ostatních  nejsou  velké  rozdíly,  leda  v  Sindu,  Pendžabu,  Bengalsku,  z  nichž 
první  dvě  pustinnó  kraje,  třetí  naopak  pralesem  byl  a  močálem,  jenž  více 
přechodem  k  zadní  Indii.  Ostatně  odbývá  několika  slovy :  Malabarsko  (mimo 
Nilagiry,  horstvo  alpinské)  podobné  prý  Ceylonu  (Teak,  Vateria  ind. ;  Gnetum, 
Cycas,  Salixtetrasperma).  Concan  prý  sušší  a.  víc  podobný  Africe,  a  méně  lesův. 
Karnatik  rovněž  suchý,  málo  lesů  a  hlavně  tu  keřiny  (Akacie,  Capparis, 
Rhamnus,  Cassie,  Ehretia  buxifolia,  Calotropis  gigantea)  jungle  bambusové 
a  více  tu  typů  egyptských  (Cocculus,  Leaba,  Sodada  decidua).  Mysoresko  je 
planina  málo  úrodná,  záp  má  lesy  Acacia  lebbek,  Butea,  Teak  (Fectonia), 
Nauclea,  Cedrela,  Melia,  Diospyros,  Lagerstromia,  Santalura  album,  Cassia 
fistula,  Phoeníx  sylvestris,  a  Alnus  integrifolia;  Behar  hornatější  a  má  na 
h.  Parisnath  tvary  mírnější  (Thalictrum,  Clematis,  Rubus),  dále  z  palem  je- 
dinou Phoenix  acaulis,  lesy  sice  Vatica,  Cedrela  tuna,  Butea,  Nanclea,  Acacia, 
Boswellia  thurifera,  Bassia  latifolia.  Bundelkund  je  severní  hranicí  více  tvarů 
a  nemá  víc  kapradí  stromovitá,  ani  palem;  keřiny  tu  více  suchamilné  (Mi- 
musops  indica,  Balanites,  Alhagi,  Capparis,  Althea  ludwigii,  Níebuhria,  Tecoma. 
Guzurat  má  již  více  podobu  Sindu  (Areca  cotechu,  Cassia  fistula,  Capparis 
aflfylla),  ale  ještě  Careya  arborea,  Butea  frondosa.  Rovněž  scházejí  pro  zimu 
tropické  tvary  v  hořením  údcilí  řeky  Ganges  (jediná  tu  palma  Phoenix  syl- 
vestris) ;  jungli  (keřinu)  skládá  Butea  frondosa,  Capparis  sepiaria,  Flacourtia, 
Zizyphus  jujiiba,  oenophora,  Carissa  edulis.  Pendzab  je  přechod  k  pustinným 
krajům  u  bylinstvo  jeho  zejména  keře  jsou  tytéž  co  Sindu  —  jungle  jsou 
podhimalajské  (Butea,  Olea  undulata,  Acacia  modesta),  u  vody  topoly  (P.  eu- 
fratica),  tania risky,  Akacie,  Prosopis,  Capparis,  Salvadora.  SíVid  je  hlavně  poušť 
a  %^  bylinstva  jeho  jsou  hlavně  africké,  polovička  obyčejná  v  Egyptě  a  Nnbii. 
Delta  Indusu  v  les  mangroco  (Rhizofora,  Sonneratia,  Avicennia)  tvoří  jedinou 
výjimku.  Jednotlivé  jungle  (houští)  tvoří  Acacia  arabica  i  Prosopis  spicigera. 
Z  400  bylin  jeho  je  i  néco  zuny  evropejské  —  zvláštní  je  na  př.  A%anská 
palma  (Chamaerops  ritchieana). 

Co  se  týče  rázu  bylinstva,  není  Indie  celinná  tak  bujného  zrůstu,  jako 
jiné  částky  Ameriky  jižní  (mimo  snad  některé  údolí),  Zadní  Indie  (a  Malax^ítrie), 
jehož  vinou  hlavně  nedostatek  deště,  nebo  vlastně  dlouhá  souš,  která  dle 
Jaequemont-a  hůře  působí  než  u  nás  zima.  čím  víc  k  jihových,  tím  vlažnější, 
bujnější  kraj,  čim  dále  k  severozáp.,  tím  více  podobný  poušti.  Tak  má  Kar- 
natik 4  palmy,  Děkan  vůbec  19,  břeh  zadní  Indie  z  Assamu  do  Malakky  ale 
42  (Grisebach). 

Zde  i  horstvo    příčí    se    směru    dešťovému,  jako    Ghaty    velíce  škodí. 
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Nemenši  příčinou  člověk,  jenž  vyhubil  pralesy  a  učinil  z  nich  úrodnější  pole, 
zanechav  jen  stráně  a  neúrodné  planiny  bylinstvu  divokému.  Hlavní  typns 
lesa  obnoveného  jungle.(n[iladý  les)  houští  hlavně  lezavých  palem  (rotang  — 
Calamus  až  300'  dl.)  a  tiambusů  (10 — 50'  vys.  někdy  až  130').  Munro  povídal, 
že  v  době  sucha  živí  i  lid,  1852  v  Orisse,  1864  v  Kanaře  50.000  lidí.  Zvláštní 
typus  jsou  banyauy  (Ficus  indica),  jichž  kmen  vyhání  kolkolem  nové  kořeny 
a  nové  stromy,  až  se  stává  lesem  kolikatisíců  stromů,  jako  na  př.  pověstný 
v  Maoji  (u  Patný  375'  průměru  a  1116'  objemu)  aneb  Kubbir  Bur  u  ř.  Ner- 
budda  (letos  poškozený)  2000'  objemu  (Forbes,  arci  as  3000  stromů  srostlých). 
Nejdůležitější  strom,  co  se  týče  dřeva,  je  teakový  (Tectona  grandis),  z  něhož 
lodě  stavěla  i  vláda  ruská  (viděl  jsem  loď  takovou  stavět  v  Petrohradě  1867), 
jehož  dřevo  netrpí  červem  —  pak  důležité  šaly  (Shorea  robusta),  tuny  (Ced- 
rela  tuna), a  ploso  (Butea  frondosa,  dává  i  druh  kelovatiny  kino),  pak  sissoo 
(Dalbergia  sissoo),  hlayně  v  lesích  podbimalajských  (Terai).  Nilageríes  a  Ana- 
malajské  hory  (ač  menším  počtem)  mají  alpinskou  floru,  první  dle  Royle 
a  Leschenault^a  30  rodů  evropejských  na  př.  3  Glematis,  Anemone,  Berberis, 
Cardamine  borbonica.  Viola,  Parnassia  vigthiana,  Polygala,  Arenaria  nilg., 
Maloa,  Potentilla,  leschenaultiana,  Pimpinella  lesch,,  4  Viburnum,  Galium 
(Wight.).  ^     - 

Geologicky  má  Indie  dle  Hookera  7  typů,  kdežto  v  Zadní  Indii  jíž  jen 
3  převládají,  a  sice  je  Australský  typus  víc  jen  v  Z.  Indii  (Leptospermum, 
Beckea,  Metrosideros,  Tristania,  Casuarina,  Helicia,  Lagenofora),  podobné 
2.  Malajský  (Gualtheria  nummularia  (Jáva  i  Himalaja),  Liquidambar  altingia 
(Jáva  i  Asam),  jako  Cardiopteris  lobata).  3.  Čínsko-japonský  typus  převládá 
ve  vých.  Himalájí^ (Aucuba,  Abelia,  Enkianthus,  Hamamelis  chinensis  (Ehasia), 
Euryale  ferox  (Čína,  Khasia  až  Kašmír),  Nepenthes  phyllamphora  (Macao, 
Kbasia),  Vaccinium  (Stracteatum,  lUicium,  Magnolia,  Wikstromia,  Microptelea). 
Naopak  čtvrtý  sibiřský  typus  převládá  v  iáp.  Himalaji  a  nejvíc  v  hořením 
(Fumaria,  Potentilla,  3  H^dysarum,  Astragalus,  Lonicera,  3  Spirey,  2  Arte- 
misie,  Gicer  songaricum,  Phaca  frigida,  2  Saussurey,  5  Garex  atd.  Pátý 
evropejský  převládá  v  záp.  a  má  asi  200  dr.,  které  dílem  v  zimě  ro4oa  v  se  v. 
záp.  rovinách  Indie :  vaz,  tis,  hloh,  myrta,  ořešák.  Ještě  více  to  platí  o  6  typu 
^gyptskéfn  (Balanites  eg.,  Acacia  arabica,  Alhagi,  Salvadora,  Calotropis,  Fa- 
gODÍa,  Malcolmia,  Forskolilea,  Cometes,  Efedra,  Farsetia,  Cleome,  Anticharis) 
a  o  posledním  7  tropicko-africkém  (Triumfetta,  Capparis,  Grewia,  Blumea, 
Riedleja,  Verronia,  Ammania,  —  ale  na  př.  Delpbinium  dasycaulon,  Glematis- 
grata,  Pterolobium  lacerans  a  jv.  S  Amerikou  mají  jakousi  podobnosť  Brasenia, 
Gretum,  Liquidambar,  Pódofyllum,  Oxybatus,  Lardizabala,  Mitreola  (paniculata). 

Himalaju  dělí  Hooker  na  Butan,  Sikkin,  Nepal,  západní  H.  (tento  zas 
na  12  krajin)  a  hořejší  H.  (Tibet,  8  krajů),  východ  tentokrát  (východ  od  As- 
samu)  znám  nebyl,  kdežto  teď  Davidem  známe  již  Mupin  a  vlastně  Yunnan 
sem  náleží.  Rozdíl  hlavní  v  tom,  že  Himalaja  čím  západnější,  tím  sušší. 
Jsou  tu  vlastně  tri  pásma  —  tropické  (a  subtropické)  do  4U00'  záp.  (Ke- 
maon  5000'),  mírné,  našemu  podobné  do  10—12000'  a  nad  tím  alpinské. 
Avšak  nejsou  to  stálé  hranice,  neb  v  Sikkimu  na  př.  jsou  lesy  až  v  12000' 
aMusa  i  Plectronie  jdou  do  7000',  orchidey  epiphytické  až  do  10.000';  duby 
začínají  v  4—5000'  (11  dr.),  Rhodmiendron  v  8—14.000',  nivale  ale  u  17000', 
Pinus  longifolia  v  3000'  a  ÍPicea  webbiana  v  13.000'.  Ve  velkém  lze  roze- 
znati ty  tři  formy:  Terai  (les  tropický),  horní  les  a  alpinská  pastva.  Terai 
bývá  od  ř.  Sudledž  do  Asamu  pásmo  podhorní  2—6  mil  široké  —  les  bam- 
busy,  Dalbergia,  Shorea,  Ficus,  Sterculia,  výše  Gordonia,  Cedrela,  Licuala. 
V  4—8000'  je  na  př.  v  Sikkimu  vše  lesem.  Zde  se  jeví  rozdíl  mezi  záp. 
Himalajou  (Cedrus  deodara,  Pinus  gerardiana)  a  východ  (Podocarpus  Cu- 
pressus),  jenž  má  víc  podoby  s  Japanem  (Hydrangey,  Aucuba,  Enkianthus); 
záp.  víc  s  Evropou.  Alpinské  pásmo  dosahuje  zde  nejvýše  na  světě,  pak 
Schlagintweit  našel  na  h.  Ibn  Gamin  fanerogam  u  19.809',  v  Tibetu  v  17-313', 
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na  h.  Gaurišankar  —  ráz  více  alpinský  než  arktický  (Efedra,  Corjdalis),  Hi- 
malaja  má  velkou  čásf  bylin  našich  alpských  —  tak  náš  edelweis  (Gnapha- 
lium  leontopodium),  Corthusa  mathioli,  ale  i  mnoho  bylin  z  našeho  (lesního) 
pásma:  Pninella  vulgaris,  Spirea  aruncus,  břečtan,  Lamium  amplexicaule, 
střemchu,  mateřídoušku,  Hypericum  perforatum,  Mentha  sylvestris,  Butomus 
umbellatus  atd.  Věcšinu  však  tvoří  naše  rody,  ne  však  druhy  naše,  tak 
Caltha  himalajeusis,  Govaniana,  Paeonia  emodi,  Berberis  kunamurensis,  Si- 
lene  moorcroftiana,  Ribes  himal,  Primula  elliptica,  Rhododendron  arboreum  a  j. 
Ve  věcšině  je  i  bylinstvo  hor  Khasiaských  podobné  Himalájí,  jen  že  má  více 
bylin  čínských  (Hlicium,  Stauntonia).  Dobrý  obraz  z  východního  Himaláje 
dávají  1.  sbírka  Hookerova  ze  Sikkinu  (2770  dr.)  150  kapradin,  180  trav, 
170  composit,  150  orchideí,  110  urticeí,  106  cyperac,  100  legum,  90  labiatň, 
80  rubiaceí  a  rosacei,  70  scrofular,  60  erica  vaco,  55  ranuncuL,  50  umbellifer, 
48  Asclep.  apocyn.,  Polygon,  40  liliac  a  Smilac,  38  gentian,  30  pimeleacd 
atd.  a  n.  téhož  v  horách  Khasiaských  (2264  hr.),  260  kaprad.,  173  orchideí, 
140  trav,  123  legum,  1Í2  rubiaceí  (vidět  podobnosť  s  Maloasií),  91  cyperacel 
jen  87  composit,  82  urticeí,  (Royle  dává  Indii  400!)  atd. 

Nejchudší  krajina  jest  Tibet.  Ilooker  dává  jí  jen  500  dr.  (neb  Winter- 
bottom  sebral  jen  60  dr.,  Thompson  v  prosmyku  Jogi  jen  40).  Jest  to  step 
bezlesá,  dílem  solnatá,  dílem  skalnatá  a  hornatá,  jen  V34  plochy  prý  za- 
rostlé. Ač  orba  jde  do  15.000',  nedaří  se  stromy  nad  900')'  pro  sucho,  a  to 
jen  u  vod,  topoly  (P.  alba,  eufratica,  balsamifera)  i  chvojka  (J.  excelsa). 
V  zahradách  jdou  meruňky  do  12.000',  jablka  i  ořechy  do  11.000',  brusky 
do  10.000',  víno  do  9000'.  Rozdíl  mezi  bylinstvem  severního  svahu  Hima- 
láje a  jižního  jest  tak  velký,  že  na  př.  v  prosmyku  Kangra-Lama  našel 
Schlagintweit  200  dr.  v  15.720',  ale  7io  rozdílných  na  obou  stranách.  Dobrý 
obraz  podává  sbírka  Crakcova  o  7 — 12.000'  pod  Everest  (Tonglc);  nejvýše 
jdou  Draba  gracillima.  Viola  biflora,  Stellaria  bulbosa,  Pyrus  foliolosa,  Sa- 
xifraga  purpurascens,  Ribes  glaciale,  Rhododendron  campanulatum,  cinna- 
barinum,  Primula  rotundifolia,  Gentiana  capitata,  Fritillaria  cirrhosa,  CHntonia 
alpina,  Carex  daltoni,  pellucida.  Z  Lahulu  máme  coU  Jáschke  (302  dr.), 
jen  3  kapradiny,  88  composit,  8  legum,  7  trav,  10  Pedicularis,  12  Saxi- 
frageí,  19  RanuncuL,  21  Rosaceí  (uvedeme  jen  středomořskou  Prunus  pro- 
strata),  Saxifraga  flagellans  (Spitzbergen)  alpinskou,  Corthusa  mathioli,  ark- 
tické  Polemonium  caeruleum  a  sibiřskou  Plextogyne  carinthiaca,  japonskou 
Betula  bhojpatra  a  pustinnou  topol  (P.  eufratica).  Východní  čásť  známa  nám 
dosud  jen  ze  sbírky  Davidovy  v  Moupinu  (2130  m.  výše),  hory  do  5000  m., 
lesy  do  3500  m.  hlavně  černé  (Abies,  Cunninghania,  Pinus,  Cefalotaxus)  a  brízy, 
níže  raagnolie  a  duby.  Nejvýše  jdou  vrby  a  Rhododendra,  jichž  tu  16.  Uve- 
deme z  obrazů  jeho  jen  lesy  neproniklé  bambusy,  Ghamaerops  do  1000  m. 
(ne  severně  od  Jangtsekiangu),  jasany,  pistacie,  růže,  eleagnus,  duby  korko- 
vité  atd.  (DokoBcení.) 


Zeměpis  a  déjepis  na  školách  reálních. 

Uvažuje  Dr.  Frant.  Kameníček. 
(Pokračování.) 

h)   Dějepis. 

Dějepis  poťítá  se  i  na  reálních  školách  ku  předmětům  humanistickým 
a  plným  praven).  To,  co  gj^mnasijní  žák  zjednává  si  dějepisem  a  četbou 
klassikň  řockých  i  římských,  to  vše  připadá  na  reálce  za  úkol  jediné  dějepisu. 
Pováží-li  se  však,  kolik  získají  gymnasijní  žáci  rozumnou  četbou  klassiků. 
pak  teprve  jasné   vysvitue    ohromný  úkol,    který  připadá   učiteli    dějepisu  na 
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reáikách,  ač  nelze  nevytknouti,  že  dlužno  zde  míti  na  zřeteli  jen  poměrný 
vzdělaTací  moment,  že  totiž  reálka  nemůže  v  humaniorech  nikdy  poskytnouti 
žáku  tolik,  co  gymnasium.  Reálky  mají  také  jiný  účel,  než  gymnasia  a  právě 
ten  účel  má  podmiňovati  spůsob  vyučování,  ba  rozsah  i  obsah  látky  učebné. 
Předně  nesmí  se  zapomínati,  že  dějiny  starého  věku  mají  pro  reálního  žáka 
T  jistém  směru  menší  význam,  než  pro  žáka  gymnasijního,  který  směřuje 
k  universitě.  Starý  věk  má  pro  realistu  po  přednosti  potud  význam,  pokud 
národové  starověcí  byli  a  dosud  jsou  učiteli  potomních  národů  v  umění  a  ve 
příčině  národohospodářské.  Války,  právnicky  důležité  zákony,  starověké  úřady 
a  jejích  kompetence  i  mnohé  jiné  věci  jsou  vedlejšími  a  postačí,  když  realista 
uvědomí  si  jen  kardinální  pojmy.  Co  z  toho  vyplývá?  Že  starověké  dějiny 
na  reálce  měly  by  býti  vlastně  dějinami  kulturního  rozvoje  a  umění  staro- 
věkého oživenými  kratším  dějepisným  a  zeměpisným  přehledem  národů  těchto 
jen  proto,  aby  žáci  znali  základ,  na  němž  se  rozvíjel  ten  neb  onen  kulturní 
proces,  to  neb  ono  umění.  Dějepis  na  reálce  měl  by  se  na  vzájem  doplňovati 
s  kreslením,  jakožto  s  hlavním,  vlastně  jedním  z  hlavních  předmětů  reálních. 
Pak  by  se  u  žáků  vyvinoval  krasocit  a  esthetický  soud,  pak  by  si  žáci  bez- 
pečně uvědomili  celý  proces  kulturní  práce  lidstva  od  počátkův  až  na  naše 
dny.  O  Žák  má  se  na  reálce  dověděti,  jak  útvar  půdy,  jak  poměry  národo- 
hospodářské, jak  výše  kultu  náboženského  přispívaly  k  duševnímu  rozvoji 
národů,  zda  povznášely  kulturní  práci  a  vůbec  jeho  historický  význam,  či 
byly-li  mu  na  překážku;  zkrátka  žák  má  se  naučiti  ceniti  národy  dle  jejich 
kulturního  poslání.  Místo  toho  vypravuje  se  však  našim  studujícím  o  bez- 
významných válečných'  výpravách,  o  králích,  z  nichž  mnozí  ani  za  zmínku 
nestojí,  o  bitvách  a  seřazení  vojska  v  nich.  Žáci  dovědí  se,  kde  vadilo  Éí- 
manům  slunce  v  boji,  anebo  kde  nemělo  vojsko  vody,  kolik  padlo  v  bitvě 
lidí  a  pod.,  tak  že  se  zdá,  jako  by  naše  dějepisné  učebnice  psány  byly  pro 
kadetní  školy  anebo  vůbec  pro  vojenské  ústavy. 

V  příčině  středověku  jest  nutno  vymaniti  se  konečně  z  posavadního 
mínění  o  tmářství  a  zpátečnictví;  naopak  dlužno  středověku  přiznati,  co  mu 
přísluší,  totiž  veliký  význam  v  rozvoji  lidstva.  Vždyť  středověk  jest  dobou, 
která  vzdělanosť  řeckou  a  římskou  učinila  přístupnou  a  záživnou  všem  evropským 
národům,  jest  dobou,  která  na  základě  kultur  zmíněných  podnikla  takové 
novoty  a  učinila  takové  pokroky,  že  některé  dosud  jsou  nepřekonanými.  Práce 
lidského  ducha  v  středověku  nesmí  se  podceňovati  a  jest  smutným  úkazem, 
že  u  nás  přijato  bylo  za  bernou  minci  nesprávné  mínění  o  středověku  od 
několika  starších  strannických  dějepisců  německých.  Francouzi  a  Angličané 
takového  mínění  o  středověku  nikdy  neměli.  A  kdyby  středověk  nebyl  nic 
jiného  provedl,  než  že  utvrdil  v  Evropě  křesťanství,  provedl  tím  nejimposant- 
néjší  kulturní  čin  v  dějinách.*)  —  Novému  věku  ovšem  neupírá  nikdo  vyni- 
kajícího kult  významu.  Proto  ani  při  středověku,  ani  při  novém  věku  nemá 
učitel  zvláště  na  reálce  pouštěti  se  zřetele  stránky  kulturní,  která  má  býti 
zlatou  nitkou,  táhnoucí  se  celým  pásmem  dějin  světových.  To  se  však  dosud 
neděje.  Jest  mnoho  abiturientů  reálních  škol,  kteří  nemají  známosti  o  epo- 
chálních světových  památkách  uměleckých,  kteří  nerozumějí  řádně  podstatě 
stavitelských  slohů,  tím  méně  podstatě  díla  uměleckého.  Na  reáikách  mělo 
by  se  vyučování  dějepisu  díti  tak,   aby  hlavní  zřetel   obrácen  byl  k  dějinám 

')  Mohl  by  někdo  namítnouti,  že  při  kreslení  vysvětluje  se  žákům  velmi  mnoho  z  dějin 
umění  Jest  pravda,  ale  není  toho  nikdy  tolik,  kolik  by  bylo  záhodno  a  potrebno, 
ne-li  nezbytno.  Žákftra  reálním  neprednáší  se  při  kreslení  o  dějinách  umění  nic  sy- 
stematického, nýbrž  bývají  jen  příležitostně  na  něco  upozorňováni  —  a  to  vše  závisí 
jen  na  dobré  vůli  učitelově,  poněvadž  kontroliyí  se  při  kreslení  jen  výkresy,  a  maturita 
z  kreslení  se  theoreticky  neskládá.  — 

')  Při  této  příležitosti  upozorňuji  na  znamenité  dílo  o  středověku,  jež  napsal  německý 
učenec  Heinrich  v.  Eicken  pod  názvem:  „Geschichte  und  System  der  mittelalterlichen 
Weltanschauung"  1887  (str.  822),  kdež  pádně  a  zevrubně  probírají  se  hlavné  socio- 
logické zásluhy  středověku  o  člověčenstvo. 
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kulturním  (na  gymnasiích  by  to  také  neškodilo)  a  dějepis  pragmatický,  hlanié 
v  starém  věku,  aby  byl  vysvětlován  jen  v  nejstručnějším  přehledu,  v  středo- 
věku a  v  novém  věku  poněkud  obšírněji.  Za  tou  příčinou  mělo  by  také  býti 
provedeno  jiné  rozvržení  látky  na  jednotlivé  ročníky.  Při  posavadním  poctu 
hodin  (3  týdně  v  každém  ročníku)  doporučovalo  by  se  probrati  v  V.  třídé 
reální  starý  věk  a  ze  středověku  první  oddíl  až  po  dobu  Karlovu-  V  VL  třídé 
ostatek  středověku  a  z  věku  nového  do  konce  30leté  války,  jak  dosud  se 
probírá.  V  Vil.  třídě  ostatek.  Rozdělením  tímto  získalo  by  se  v  VI.  třídé 
více  času  pro  dějiny  kulturní  jednak  tím,  že  látka  od  poč.  středověku  až  do 
r.  800  probírala  by  se  hned  v  V.  třídě  a  jednak  tím,  že  politické  dějiny  ne- 
byly by  tak  podrobné  vysvětlovány,  jako  se  děje  posud.  Patmo,  že  celá  tato 
reforma  doporučuje  se  jen  pro  třídy  vyšší  reálky,  v  třídách  nižší  reálky 
mohl  by  posavadní  spůsob  vyučování  býti  zachován. 

Učebné  knihy  dějepisné  pro  vyšší  reálky^  jakých  nyní  se  užívá,  nevyho- 
vují v  žádné  příčině,  ani  tehdy  ne,  když  přihlížíme  k  posavadnímu  stavu  vy- 
učování dějepisu  na  reálních  školách.  Obyčejně  se  užívá  ve  vyšších  třídách 
učebnice  sepsané  od  Gindelyho,  knihy,  která  také  jest  zavedena  na  gymnasiích. 
Každému  jest  uznati,  že  jest  v  tom  nesrovnalost  velmi  nápadná.  Na  vyšším 
gymnasiu  má  učitel  dějepisu  k  disposici  o  160  hodin  vyučovacích  více,  než 
učitel  na  vyšší  reálce,  a  přece  na  obou  ústavech  vyučuje  se  dle  téže  učebné 
knihy.  Kdo  ví,  co  jest  160  vyučovacích  hodin,  jakou  práci  representují,  ten 
pochopí,  že  jest  anomálii  užívati  na  tak  různých  ústavech  téže  knihy.  Nebylo 
by  věru  divno,  kdyby  žáci  na  reálních  školách  vyšších  stěžovali  si  na  přetě- 
žování v  dějepise  tím  více,  že  při  maturitní  zkoušce  žádá  se  v  tom  předmétn 
od  žáků  téměř  totéž  vědění,  jako  na  gymnasii.  Formálně  se  ovšem  říká: 
„Vynechávejte  méně  důležité  věci."  Ale  jest  otázka :  „Co  jest  méně  důležité?* 
To  jest  věc  velmi  subjektivní.  Učitel  vynechává  na  základě  takové  rady,  co 
uznává  za  méně  důležito,  při  matuře  však  může  se  velmi  snadno  naskytnouti 
otázka,  týkající  se  právě  událostí,  které  učitel  vynechal,  čili  představený  může 
považovati  to  za  důležité,  co  učitel  pokládal  za  méně  důležité.  Vždy  mela 
by  platiti  zásada:  Učebné  knjhy  buďtež  vydávány  pro  reálky  zvlášf  a  odpo- 
vídejtež  rozsahem  i  obsahem  svým  potřebám  a  cíli  škol  těch.  Při  nynějším 
stavu  věci  postačila  by  dle  mínění  mého  pro  vyšší  reálky  kniha  velikosti 
známé  učebnice  Ningra  Nováka.  Bylo  by  toho  až  dost,  čemu  by  se  žáci  z  knihy 
té  naučili,  a  učitelé  nebyli  by  v  nesnázích,  jak  si  mají  rozděliti  ohromnou 
látku  v  Gindelym.  Za  to  nejnovější  Sobkovy  dějep.  učebnice  pro  nižší  třídy 
vyhovují  v  značné  míre,  pokud  se  týče  stručnosti,  a  neprotěžují  žáků  nikterak. 
Přihlíží-li  se  však  k  požadavku  mému,  aby  se  na  reálních  školách  v  déje- 
pise  ve  vyšších  třídách  hlavní  váha  kladla  na  dějiny  kulturní  v  nejširším  vý- 
znamu slova,  tu  ovšem  bylo  by  nutno  postarati  se  o  učebnice  nové,  spočívajíeí 
na  zcela  jiných  základech;  naprosto  však  zavrhuji  nynější  stav  věci,  kde 
se  žákům  vyšších  tříd  dávají  do  rukou  tři  svazky  dějepisného  učiva  v  rozsahu 
takovém,  že  nelze  ho  zažiti  leč  tehdy,  když  učitel  žáky  skutečné  přetěžuje.  — 
Na  možnou  námitku,  aby  se  tedy  sáhlo  po  jiné  schválené  a  menší  dějepisné 
učebnici  pro  vyšší  třídy  reálních  škol,  odpovídám,  že  kniha  Gindelyho,  upra- 
vená od  J.  Řeháka,  aspoň  obsahem  svým  jest  ostatních  učebnic  mnohem  lepSí 
a  správnější.  ~ 

Ke  všem  zmíněným  nedostatkům  našich  dějep.  učebnic  přistupuje  ješté 
jiný,  důležitý  moment,  kterého. nelze  podceňovati.  —  Všechny  naše  dějepisné 
učebnice  jak  na  gymnasiích,  tak  na  školách  reálních,  pracovány  jsou  doposud 
dle  spůsobu  obvyklého  v  učebnicích  německých,  totiž  tak,  že  Německá  řúe 
jest  v  středověku  i  v  novém  věku  středem  dějinného  kruhu  světového,  kdežto 
dějiny  ostatních  říší  evropských,,  jmenovitě  dějiny  naší  říše,  nalézají  se  na 
periferii  tohoto  kruhu.  Není  pochybnosti,  že  tento  spůsob  vypravovati  dějinj 
světové  měl  i  v  našich  zemích  svou  oprávněnost  až  do  posledních  desítiletí, 
neboť  říše  Německá  jako    první  říše  na  světě   byla  ůzoe  jfpojena  také  pano- 
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vničíini  rody   svými  s  osudy   zemí  Rakouských,   českých  a  Uherských.    Jme- 
nované  země   posVětily   tisícerými  styky  hlavné  za  Habsburků   svazek  jakési 
nerozlučné   spojitosti   své  s  říší  Německou  a  nositeli   světových   událostí  byli 
i  pro  zen^ě  naší   nynější  říše  napřed   císařové  říše  Německé  a  pak  teprv  ve 
'•  druhé  řadě  tíž  panovníci,  jako  králové  čeští,     Uherští  a  jako  panovníci  zemí 
Alpských.  Vykládati  na  školách  Rakouských  v  první  řadě  dějiny  říše  Německé 
bylo  do   nedávná  odůvodněno   politickou   situací  a  srovnávalo   se  také  s  tím 
i  vynikající  postavení,  jaké  vyhrazeno  bylo  dějinám  německého  práva  na  uni- 
versitách Rakouských.  Ale  rokem  1866.  situace  se  změnila.  Od  té  doby  nynější 
mocnářství  Rak.-Uherské  vystupuJQ   v   dějinách  jako   samostatný,    svéprávný 
i  svérázný  celek,  jako  zvláštní  mocná  říše  Evropská  (velmoc),  a  nový  státní 
ótvar  vyžaduje  nové  soustavy   dějinné.     Od  té  doby,   co  mocn.  Rak.-Uherské 
vystupuje  na  obzoru  politickém  neodvisle  a  samostatně,  stává  se  pro  občany 
své   také   středem  a  úhelným   kamenem    dějinného  vývoje,   nikoliv  jen   oněch 
dvou  desítiletí,   nýbrž  d^inného  vývoje  od  prvních  dob  středověku,   a  pokud 
jsou  prameny,  i  věku  starého.     Dějiny  zemí,   z  nichž  říše  naše  povstala,   vy- 
stupují  pak    do   popředí,   jsou   východištěm   dějepisného    vyučování   a   cílem, 
k  .němuž  směřovati  má  rak.  škola  také  učební  osnovou  dějepisnou.   Zkrátka: 
Dějiny  mocn.  Rak.- Uherského  tvořtež  základ  v  našich  historických  učebnicích 
a  budtež  na  příště  středem  kruhu,  na  jehož  obvodu  umístěny  by  byly  s  ostat- 
ními  zeměmi   evropskými  i  dějiny  říše  Německé.    Tím  se  velmi  poslouží  ra- 
kouské státjaí  myšlence  a  vyhoví  se  intencím  vys.  ministerstva  vyučování,  aby 
na  školách  našich   přihlíženo  bylo  zvláště  k  dějinám  Rakouským      Na  gymn. 
jest  tomu  nedostatku    částečně   pomoženo  tím,   že   v   VDI.   třídě   dějiny  Ra- 
kouské se  probírají  zvláště;   na  reálních   školách  k  tomu  není  času.    Učitcdi 
jest  se   spokojiti  jen   povšechným   a  stručným   výkladem   toho,   co   obsaženo 
je3t  z  Rakouských  dějin  v  školní  knize,  a  poněvadž  jest  tam  dosti  málo,  jest 
znalosť   dějin   vlastní  říše   naší  u   studujících  reálních   škol   skrovnější,   než 
znalosť  dějin  říše  Německé.  —  Nejnovější   dějepisné  učebnice  naše  pro  nižší 
školy  střední  jeví  v  této  příčině  již  potěšitelný  pokrok.  Namítne  se  mi  snad, 
že  záleží  na  učiteli,  aby  obmezil  dějiny  říše  Německé  tak,  aby  mohl  vykládati  po- 
drobněji dějepis  zemí  Rakouských.   K  tomu  odpovídám,  že  učitel  má  se  při  vý- 
kladech svých  říditi  knihou  a  žákům  není  dovoleno  přednášek  čili  výkladův  uči- 
telových si  zaznamenávati.  Učebná  kniha  proto  se  dává  žákům  do  rukou,  aby 
jim  ve  všem  postačovala.  Učitelovou  povinností  pak  jest  vysvětlovati  knihu  a 
propracovati  látku  v  ní  obsaženou  se  žáky  tak,  aby  si  obsah  její  osvojili.  Mimo 
to  jest  vůbec  ponižující,   když  kladena  jest  do  popředí  v  naších   dějepisných 
školních  knihách  říše  cizí,   třebas  přátelská,  jako  by  naše  říše  nezasluhovala 
věcší  pozornosti  od  vlastních  občanů  svých.  Také  by  se  mi  mohlo  vytknouti, 
že  říše  Německá  hlavně  v  středověku  má  takový  význam,  že  dlužno  zabývati 
se  nejvíce  a  nejdůkladněji  jejími   dějinami.    Jest  pravda.    Ale   dlužno   také 
uznati,  že  právě  dějepis  má  buditi  v  žáku  lásku  k  vlasti  a  říši,  ve  které  žije, 
která  ho  chrání  a  jejímž  má  jednou  býti  řádným  občanem.    To  se  děje  tím, 
že  se  mu  vysvětlují  podrobněji  všechny   dějinné  doby  této  říše.     Za  tou  pří- 
činou má  dějepisná  učebnice  středověká  u  nás  vypadati  jako  kniha  Rak.  dějin 
dle  vzoru  Tomkova,   totiž  mají  se  v  ní  žákům  předkládati  dějiny  oněch  čtyř 
hlavních  skupin  zemí,  z  nichž  se  mocnářství  Rak.-Uherské  skládá.    Jsou  to: 
Země  České,  země  Alpské,    země  Uherské  a  Haličské.     Dějiny  těchto  skupin 
mají   stopovány   býti  od  nejstarších   dob   (hned    od  doby  Keltické),    při   čem 
80  naskytne  dosti  příležitosti  zabývati  se  obšírněji  i  dějinami  říše  Německé.  — 
Předpokládám  také,  že  tyto  nové  učebnice  dějepisné  psány  by  byly  objektivně 
a  že  by  všem   skupinám   měřeno   bylo   stejnou   měrou  ne  jako  nyní,   kdy  na 
Německých  ústavech  středních  podávají  se  žákům  o  dějinách  českých  zprávy 
vebni  skrovné  a  dle  individuality  učitele  i  přibarvené ;  na  školách  českých  žáci 
opět  méně  se  dovědí  o  zemích  Haličských  v  středověku,  o  zemích  Uherských 
za  Arpadovcův,  ale  hlavně  zanedbávají  se  dějiny  kulturní  a  ústavní  šmahem. 
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Jest  povinností  Školských  úřadů  zjednati  nápravu  i  v  této  zái 
névadž  v  středních  školách  vycliovává  ae  příStí  intelligence  r 
bývají  političtí  zástupcové  Rakouských  národův,  u  těch  znal 
lúkouekých  má  býti  prvním  požadavkem.  —  Toho  se  vlak  n< 
žáci  naši  u£i  hlavně  dějinám  říše  Německé,  a  když  se  v  dějin, 
zanedbávají  poměry  ústavní  a  dějiny  kulturní. 


Přfspévky  ku  kritice  textové. 

Podiíi  Frmt.  Pnutíe. 
(Pokračováni.) 

93.  Tn  Br.  nabrav  tlumokuov  zlata  70,  19—20. 

Rus.  HnpnroTOBfl  eeót  Kopafijib  u  nsant  cl  co<Soio  HBom 
uuoDKeCTBo  3;iara  (51). 

Orig.  Tu  Br.  (přihotoviv  sobě  koráb  a)  nabrav  atd. 

94.  ano  jedni  kolí,  dnizí  taucnjf  a  vfliká  veselé  máji  s  sebú.  ib.  70,  29—30. 
Mích.  Skal.  au  jedni  koli  ...  a  veliká  veselí  mají.    Landf.  vtíice  ve- 
selí b^i. 

Rus.  OBÍB  CK&iyTh  a  dpyrie  aKH  ncu  Bopnari.  a  heu  KyeupRH 
(=  kotrmelce,  rkp.  KyÓu)  fl-li.iiaiOTX  a  flpyrie  laniibi  BOSiirB.  H  laso  v 
HHS1  BCCeme   BCJIDKO   (ÍNnaCTB   (51). 

V  rus.  textu  jest  chybou  cKaiyx-B  z  čes.  skučíe  (srv.  63,  25),  neboť  po- 
třebí zde  symmetrie,  ježto  se  mají  vyjádřiti  patrné  výrazy  jednak  pro  hlas 
(viz :  zpívaníe  70,  26),  jednak  pro  pohyb.  Dle  toho  zněl  český  orig.  asi  po- 
dobně a  proto  kolí  jest  nemístno,  zkaženo  jsouc  ze  skolí  (o  psu  srv.  Pod- 
koní  a  žák).     Nesrozumitelné  rus.  Kyfibi  opravujeme  v  KyBUpKH. 

Orig.  ano  jedni  (skučíe,  druzí)  skoli,  (jiní  kotrlce  dělají),  druzí  taDCQJi 
a  veliká  (všeliká?)  atd. 

95.  A  podavše  Brnrcvíkovi  ruce  \  spali  jej  velmi.  ib.  70,  35 — 71,  1. 

Mich.  Jindř.  Skal.  podal  Br-ovi  ruku  (ruky  Jindř.)  a  spálil  jej  velmi. 
Srv.  71,  3:  Nuž  tomuto  prvniemu. 

Rus.  H  noflafle  emypyKy  h  nonajiHcrooraeM-b  B&JibMH  KptoKo (51). 
Orig.  A  podáše  Br-ovi  ruky  i  spali  jej  velmi. 

96.  A  to  bfecbu  Azmodeové  íábli  a  tu  se  mučíechu.  ib.  71,  6 — 9. 
Slovo  tiiučíechu,  jež  (mučili)  i  v  ostatních   čes.  vydáních   ae   vyskytuje, 

pochodí   patrné  ze  špatného   čtení,  jehož   se  i  rus.,   maje   zde   MCTflrB  |5l), 
dopustil.     Ježto  se  o  Asmodeích   áí,    že  po  ostrově  na  koní-l'    i^tAiM    tsía. 
duje  zde  smysl  podobného  výrazu,  a  to  není  jiný  leč  méíeci 
se.   Tedy 

Orig.  A  to  .  .  .  ďábli  a  tu  se  mčíechu. 

97.  ale  žádného  ílovéka  v  něm  nebylo.  71,  22—28. 
Mich.  v  něm  viděti  nebylo.     Srv.  Výb.  71,  26—27;   ž 

městě  neriiíéí.     Tedy  mohl  zníti 

Orig.  ale  žádného  člověka  v  něm  (viděti)  nebylo. 

98.  Jednoiť  po  malé  divili  uslyše  trubaĚe,  bubenníky^   a 
trůble,  a  vojsko  do    toho    města  jelo:  a  to  blechu  Astriotové, 
jenž  v  tom  mésté  přebývali,   72,  27—32. 


Fr-  Prusik.- 

findř.  Skal.  Poton 
omci.  Srv.  72,  21 
He  no  HH03'fa  Bpei 
pa3/ifi  6ďH3K0  erc 
y    noKasuBaiU' 

l\-b  KOpOJIIi  BH. 
BTpOB'^    »CHByrB 

patrně  zkažeo,  di 
10  krále  toho  lidu, 
QÍkj"  jest  Devhodi 
lednožť  (Potom?) 
rúbíe,  (a  uzře)  vojf 
domci   (a   proetřed 

on  vece:  „Víem,  i 
I,  35—72,  2. 
a-b  xe  pe^e:  ae 
BacB.  KaKO  ceiuo 
I.  on  vece:  „(Ne)víe 
věk  mezi  vás  přiSi 

ty  zlý  AstrJole,  ty  i 

nto  nemá  smyslu, 
,  xoniemb  yjBHBTi 
(co)  ty,  zlý  Aatri 
i  to  míti  a  budeá. 

'■noha  Br.  déle  meS 
Dohem  zevrubnéjSí 
Bp.  Hce  Eia^a  hi 
loanoroma  na  orHf 
ibíHyji-B  Meqb  CBoft 
Br.  pak  je  od  sebe 
vý  kuoů  posaditi. 


hnedky  blavy  skák 
ikal.  A  hnedky  e  t 
hnedky  (s  nich)  1 

křikne  na  jedno  vo 
72,  21-23. 

IHKHyBt  BOfiCKO  Cl 
i  fip-a  C%   Be^HKUH 

ini-b,  KOTflxy  Bp 
okřikne  na  jedno  ' 
chytiti). 

DŽ    dvaceti   niDÍÓm, 


Ltrné   vazba   pokaz 
Nuž   vSem   hlaví/ 


[už  dvaceti  mužóm, 


*  ,  ■ 

362  ^^'  Prusík:  Příspěvky  ku  kritice  textové. 

V  následující  rStě  Mich.  má:  od  téck  hlav. 

105..  co  slibujei,  beze  všeho  strachu  a  úrazu  ...  do  mé  země  přinésti. 
72,  32—36. 

"Rus.   'JTO  oótmaeiuHCfl    óeai   BCHRaro   3  slm ejs, ji enin^   h  ^o  mocí 

aCMJIH  npOBO^H  TM   CaftTB   (53). 

Ong.  co  slibuješ,  (bez  meškaníe  mě)  beze  v&eho  Btrachti  atd. 

106.  Oq  jemu  viece  slíbi.  I  stalo  se,  že  ve  čtvrtek  v  první  simrak  postdi 
Bruncvíka  na  rozhraní  s  tíem  se  v§ím  zbožím  i  se  Ivem.  ib.  72,  85 — 73,  1. 

Poslední  slova  scházejí  v  Mich  Jindř.  Skal.,  jež  mají  pouze:  I  stilo 
se  •  •  .  posadil  Br-a  před  (městem  Mich.)  Prahou. 

Ve  Výb.  nevhodno  jest  slovo  víece;  mám  za  to,  že  stojí  za  oftécfiasKíi 
že  jest  glossou  ód  písaře  v  text  přijatou. 

Ru8«  má  celý  konec  mnohem  oběírnějdí  než  český ;  toto  místo  pak  zdí: 
KopojiB  ace  Acxpioji-B  ct  kjihtboio  oótn^a^cn  eMy  TáKo  coiiopHTH.  H  no- 
TOOfB   KopoJib  A.   BCKopt    noBe.|it   Kopaójib   yroTOBHTb.    £r;^a   :ice   BHB^oma 

B'B    KOpaÓJlb   Bp.     CO    JihBOWb    H    KOpOJIb   A.    CB     JIK)/^bMH     CBOBMH,     H    nOBjl^OIOa 

Bi  nyxb  Kt  cTo;ibHOMy  rpa^  Ilpaat,  h  óbicxb  y  hhx-b  B-fex^pii  nojieseffb 
H  xaKOB'b,  Hxo  Bil  xpH  /^ufl  ^ocxfiroma  opera.  Bp.  »ce  Hanamé  cMOipni 
3HaMeHÍA  CBoero,  ;^a6bi  noanaxH  cxpany  cbok).  Kopojib  »ce  A.  noBC-Tb  (ei^) 
H8'BHXH  H3'B  KopafijiH  (h)  .vio^^ai^rB  CBOHM%  h(3í>hth)  bco  ElMrkiie,  Bjnaxo  fl  cpetipo 
H  KaMCHie  caMOCBtxHoe  (rkp.  camoiíBtxHoe),  qxo  Bp.  B3flji'b  H3'b  rfei*  tt>* 
po/(OB'B  H  ocipoBOB-b  y  3míh  ;^paKOHa  H  y  KopojiH  O^HÓpiyca.  H.xaso  Bp. 
00  jibBOMt  BHĚ^^e  H3'B  Kopaójifl  a  Kopo.íib  A.,  noAHHB-B  napycbi»  noj^taa 
B-B  CBoe  «opojieBCXBO  (53—54). 

Hrad.  Tehdy  uéinil  hrál  bouři  (vyd.  baří)  velikou,  a  v  tom  okamxeBÍ 
pozdvižen  jest  Bruncvík  i  se  lvem  jeho  vysoko  a  v  krátkém  čase  octli  se  ne- 
daleko města  Prahy. 

Česká  předloha  ras.  textu  zněla  tedy  asi  takto:  On  jemu  obéce  (tak 
učiniti  a  potom  v  brzce  káza  koráb  zhotoviti.  Když  vnidú  do  korábu  Br. 
se  lvem  a  král  Astriol  s  lidmi  svými,  jedu  na  cestu  k  Praze,  i  by  jim  vietr 
příezniv  tak,  že  ve  třech  dnech  dostihů  břehu.  A  Br.  poče  hledati  2p&- 
meníe,  by  poznal  vlasti  své.  Král  A.  káza  jemu  vyjíti  a  lidem  svým  vynésti 
sbožíe,  zlato  i  stříebro  i  drahé  kameme,  které  Br.  byl  vzal  z  těch  hradaoT 
a  ostrovuov  draka  Baziliška  a  krále  Olibriusa)  I  stalo  že  (ve  čtTrtek?) 
v  první  súmrak  posadi  Bruncvíka  na  rozhraní  s  tíem  se  vším  zbožím  i  se 
vem  (a  sám  pojede  do  svého  králevsfcvíe). 

107.  Když  se  uzre  Br.  před  Prahů  vzav  na  se  Šaty  pústeničíe  i  pojide  « 
lvem.  ib.  73,  1—2. 

Hrad.  .  .  .  ubíral  se  dále  do  města  i  se  lvem  svým. 

Kus.  H  KaK-b  Bp.  ysptn-B  cxojibHufi  cboíí  rpaA'B  flpasy  h  pa^^ocTeHT. 
óucxb;  H  xaKO  oójie^ecH  Bt  njiaxbc  KopojieBCKoe  (sic!)  h  noH/^e  bo  rpa^i 
eo  JihBom'h  ErBa  BHHji,e  bo  rpa^^b  cb  BeJUHKHBťb  aBtpeM'L  JibB0M'b,  Juo^^iesKe 
Halama  ^hbhxhch  h  yncacaxHCH  Be;ibMU,  r^aro^auia  Me^c^y  co6oh)  :  ktíi  eeít 
H  KaKofi  MeJioBhK-B,  CB  xaKOBbiivi^b  cxpauoibíMiy  aBtpewTb?  9X0  y6o  xomen 
Hameaiy  rpa/;y  coxBopHxn?  (54). 

Orig-  Když...  Prahů  (radova  se;  a  tak)  vzav  na  se  Sáty  pdsten(iiliéíe 
i  pojide  (do  města)  se  lvem.  (Když  vnide  do  města  s  velikým  lvem,  Udé 
divíechu  se  i  bácbu  se  velmi  i  pravíchu  mezi  sebú:  „Kto  jest  to  a  jakí 
člověk  s  takovým  strašným  zvířetem?  nebo  co  chce  učiniti   městu  naieim?) 

108.  i  šel  jest  na  hrad  a  lev  s  nim.  73,  7 — 8. 
Hrad.  i  ěel  jest  na  hrad  a  lev  m  ?///»  jako  ovce  kráčel. 


H.  M^mari  HéHoda  Askůnhého  Préee  a  dnóúé,  3^3 

Rus.  upÍH/^e  HE  KopojieBCKÍft  ^Bopir  H  noH^e  B^b  aajiaTU,  Jitwh  »ce 
oexacfl  Ha  ^^Bopt  y  KpHJibi^a,  MC^anie  (rkp.  Mc;^axy)  Bp-a  (54). 

Orig  měl  snad  po  něm,  z  čehož  nedorozuměním  asi  v  rus.  vzniklo 
ocTacfl.  Původně  tedy  zněl  čes.  text  asi  takto:  i  jide  na  hrad  (a  vnide  na 
palác)  a  lev  po  něm. 

109.  i  bylo  jemu  to  velmi  lito;  avšak  čekáše  času.  ib.  73,  10—11. 

Rus.  BOsmyTHCJi  Ayiueio  h  cepAi^en^B  .  .  .  h  e^sa  y^ep^cacH,  ue 
ccšne  KHii3fl  K;ieo<&a.  H  na^a  Hc^^aTH  Bpesifl,  kako  o6'Bíibhth  o  ce6'k 
(54—55). 

Orig.  i  bylo  jemu  to  velmi  líto  (i  jedva  se  zdrže,  že  nesseče  kníežete 
Kleofáše);  avšak  čekáše  času,  (kterak  zjeviti  o  sobě). 

110.  i  hleděvše  na  Bruncvika  osobu^  podacha  mu  pití  z  zlatnice,  ib.  73, 
12— U. 

Mich.  Jindř.  Skal.  píti.  f 

Rus.  má  za  BH^tBme   (víděvše  =  hleděvše)    omylem    BH^tB'b   ace  (55),  ^ 

následkem  čeho  připojil  podmětem  KBflSb  lOieoi^ii.  Text  rus.  zní  tedy :  u  bh- 
j(,±Brh  »ce  BpyHij^BHKa  KHH3b  Kjieo4^^  hto  e^HHi»  ch^htii,  h  no;^Hecome 
KyóOKi  (rkp.  Ky6]iK'B)  ajiaTUů  cb  nHTÍeM'B  (55). 

Orig.  i  viděvše  Bruncvika  {,  an  sedí)  o  sobě,  podachu  mu  piti  z  zlatnice. 

111.  A  Br.  siav  prsteu  0  ruky  i  vloží  jej  do  zlatnice  a  hnedky  z  hradu 
jide,  učíně  jim  poctivost.  I  da  z  hradu  napsal  nad  vraty,  že  „Ten,  kterýž  před 
sedmi  lety  vyšel  bíeše,  byl  jest  na  hradě.^  ib.  73,   15  —  20. 

Rus.  Ep.  »ce  ee^B^  nepcTenb  cb  pyRH  CBoeA  HeotteBiHHi*,  hto  cb 

HHM-B     6u^T>i   H   UOJIOSRR     BT>    TOTb    Rj6oiVb   a   CaíM':^    UOÉJS,^     HS1>     OOJiaXId 

CKopo,  TaKO»ce  u3'b  rpa^a,  HanHca;i'b  xce  na  BpaTax'B  TaKoe  UHCbMo :  KOTopuň 
y:Ke  ne  6hiBSijn>  eemi*  ji^bvb  HHBíHt  npHmeji'B  na  KopojieBCKiň  ^Bop^B 
H  B'B  najiaTaxi)  óiijii,  (55). 

Orig.  A  B.  ...  5  ruky  (,  kterýž  měl  od  Neomenie  pani  své,)  i  vloži  jej 
do  zlatnice  a  hnedky  z  paláce  jide,  učině  jim  poctivost.  I  (j)da  z  hradu  . . . 
vyšel  bíeše,  (nynie  přišel  i)  byl  jest  na  paláci,  (Dokonč.) 


Askerského  Práce  a  dnové. 

Báseň   ethioká  a  oikonomioká  k  bratru  řersovi.) 

Přeložil  Hynek  Mžjsnar, 

(Pokračování.) 

90  Neb  lidští  rodové  žili  dříve  na  prostoře  zemské 
vosměs  prosti  nehod  strastných,  bez  práce  klopotné, 
bez  těžkých  nemocí,  jež  smrť  člověčenstvu  přivedly  — 
(záhy  totiž  sestárne  v  bědách  člověčenstvo  smrtelué). 
Sňavši  rakoti  se  skrine  potom  žena  víko  mohutné 

95  rozdala  2  ní,  tak  lidstvu  nachystala  svízele  trapné; 
naděje  jen  jedioá  uvnitř  v  pokladnici  pevné 
zůstala  tam  pod  skříně  krajem,  nevyletla  ven  ovšem ; 
neb  byla- dřív  Pandóra  na  kabřinu  přimknula  víko 
z  vůle  hromovládnébo,  mrakosvoduého  Krouovce. 
100  Však  jsou  ještě  jiné  nesčetné  po  světě  strasti: 

jeť  plna  země  nehod,  psot  a  běd  plna  tůnd  je  mořská; 
přikvačujíf  i  co  den  a  co  noc  samy  od  sebe  různé 
nemoci  na  člověka,  všeliké  jemu  strasti  nesouce, 


364  B.  M^snar:  Hésioda  Askerského  Práce  a  dnové, 

mlčky,  neboC  blasu  jim  nepropAjčil  rozmyslný  Zevs. 

105  (Tak  yyhnoati  se  nelze  nijak  Dia  vůli  Kronovce.) 
Jestliže  sobě  přeješ,  jinakou  řeč  já  ti  na  krátko 
pěkně  a  dobře  povím,  a  ty  do  své  v§těp  si  ji  mysli, 
jak  bohové  a  lidé  smrtní  z  kmene  povstali  téhož. 
Vék  nejdříve  zlatý  srartného  pořídili  lidstva 

110  nesmrtní  bohové,  bydlící  v  sídlech  Olympských. 

Za  Krona  žil  ten  rod,  když  byl  kraloval  na  nebeská : 

tak  žili  jak  bohové,  poklidné  srdce  majíce, 

vesměs  prosti  tradňv  a  lopot,  bídného  ni  stáří 

nestalo  tehdy  při  nich,  po  rukou  po  nohou  vždy  si  stejui 

115  trávili  čas  na  hodech  blažených,  všech  sproštěni   trampot; 
jak  pohrouženi  v  spánek  umírali:   od  všeho  dobra 
jim  bylo  dosť,  niva  plod  sama  od  sebe  dávala  žírná, 
plod  hojný,  bohatý;  oni  pak  bezděčně  a  klidně 
ve  šťastné  hojnosti  zboží  používali  svého. 

120  A  když  pak  toto  pokolení  byla  zakryla  země, 
vyšší  z  nich  duchové  Dia  velmocného  po  vůli 
jsou,  dobří,  zemští,  a  lidí  všech  strážci  smrtelných, 
jižto  střehon  skutků  nepravých,   šetrnosti  a  práva, 
v  mlžný  zastřeni  háv  po  vší  světa  půdě  chodíce, 

125  dárci  bohatstva,  tudíž  královský  ten  měli  úkol. 
Tehdy  druhý  a  mnohem  horši  ze  stříbra  potomně 
stvořili  rod  bohové,  bydlící  v  sídlech  Olympských, 
ni  vzrůstem,  ni  duchem  nepodobný  řádu  prvému. 
A  přece  ještě  sto  let  byl  zrůstaje  syn  při  militké 

130  matce  chován,  jsa  duchem  vele  prostý,  v  domě  rodinném. 
Avšak  když  dospěl  a  došel  mužnosti  ku  cíli, 
málo  jenom  žili  čas  nějaký,  pro  svou  nepovážnost 
trápeni  jsouce  bolestmi:    uemohliC  křivdy  zlovolné 
zdržeti  jedni  druhé,  nesmrtných  nechtěli  ctíti, 

135  nechtěli  žertvy  svatých  v  oltářích  vzdávati  božstvu, 

jak  zvyklost  je  a  mrav  mezi  lidstvem.     Tento  potom  rod 
skryl  v  zemi  Zevs  Krouovec,  rozlícen,  ježto  nedával 
pocty  bohům  blaženým,  bydlícím  v  sídlech  Olympských. 
A  když  pokolení  toto  též  byla  zakryla  země, 

140  podzemskými  zovou  smrtnými  blaženci  to  lidstvo 
řádu  druhého,  počest  nicméně  i  jim  se  vzdává. 
Zevs  pak  otec  jinaký  smrtného  třetí  člověčenstva 
rod  kovový  učinil,  prošlému  nijak  nepodobný: 
byl  z  jasanův,  silný  a  tvrdý,  jen  Aréova  díla 

145  trpká  měl  na  starosti  a  zpupnost,  potravy  žitné 
nikdy  nejídali,  než  drsné,  zavilé  měli  srdce  ocelné, 
nepřístupni;  hrubá  v  těle  kypěla  síla  a  páže 
nezdolné  ze  plec  po  statných  vzrůstaly  údech. 
Ti  měli  zbraň  kovovou,  kovová  měli  rovněž  obydlí, 

150  robili  práce  kovem ;  železem  —  nebylot  ho  —  nemohli. 
Tento  lidí  tedy  rod,  vlastními  jsa  pážemi  sklácen, 
v  ztrouchnivělé  sestoupil  obydlí  Hádá  krutého, 
neslavný,  černá  ho,  by  byl  sebeť  ukrutnější, 
schvátila  smrt,  jasné  tak  opustil  světlo  slunečné. 

155  A  když  pokolení  toto  též  byla  zakryla  země, 
tehdy  jiný  rod  ještě  čtvrtý  na  pozemŠtiné  živné 
Zevs  učinil  Eronovec,  spravedlivější  rod  a  lepší, 
rod  to  mužů  vzácný,  bohatýrský,  jenžto  se  zůve 
ve  věku  dřívějším  polobožstvem  po  světě  širém. 
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160  Z  těchto  starých  hrdinů  zlá  válka  a  rozzuřený  boj 

jedny  při  sedmibranných  Thébách  v  zemi  Kadméově 

v  půtce  kruté  zahubil,  a  to  pro  statek  Oidipa  krále, 

boj  ty  druhé,  na  lodích  lilubokon  přes  prostoru  mořskou 

jich  veda  voj  před  Tróji  pro  Helenu  krásnokadeřnou. 
165  Jedny  tam  ovšem  smrť  záhubným  zastřela  koncem. 

jedněm  však  krom  lidstva  život  byl  a  sídlo  propůjčil 

Zevs  Eronovec,  tož  usídlil  otec  je  do  končiny  zemské, 

(vzdáleny  nesmrtných;  jim  vládne  Kronos,  veliký  bůh). 

Tak  tito  tam  bytují,  poklidné  srdce  majíce, 
(170)  na  blažených  výspách  za  prohlubným  Okeánem, 
170  přešťastní  bohatýři,  kterým  jako  med  plody  sladké 

půda  vděčí  živná  přes  rok  třikráte  kvetoucí. 

Ó  kéž  bych  z  pátého  lidí  rodu  já  nepocházel, 

nýbrž  buď  již  dříve  zašel,  nebo  příště  zrodil  se  1 

Vždyť  je  nyní  věk  tento  železný:  trýzně  se  stále 
175  nikdy  neustane  lid  od  práce  a  svízele  krušné, 

obtížnéť  mu  dají  bohové  v  noci  ve  dne  starosti; 

a  přec  i  těmto  lidem  se  ku  zlému  i  dobro  přimísí. 

Avšak  i  tento  lidí  smrtných  rod  Zevs  zase  zmarní, 

když  vlas  jim  zrozeným  posiví  na  skráni  a  hlavě. 
180  V  ten  věk  otec  podoben  dítkám,  aniž  otcovi  dítky, 

hostíci  svému  ni  host  nebudou,  ani  příteli  přítel, 

tehdy  milým,  jako  bývalo  dřív,  bratr  nestane  bratru; 

stárnoucích  rodičů  nebudou  děti  vážiti  sobě, 

nýbrž  záhy  budou,  zle  se  rozsupujíce,  je  mrzce 
185  plísniti,  bezbožní,  ni  bohů  nebojíce  se  pomsty; 

tof  by  starým  rodičům  ti  neoddali  výchovného 

násilníci,  jeden  vyvrátí  město  druhého.  (Pokrač.) 


Úvahy. 


A.  Breindl:  Vybrané  básně  P.  Ovidia  Nasona.   K  potřebě  škol  českých 

upravil.     V  Praze  a  ve  Vídni.     Nákladem    F.  Tempského  1890.     Cena    seš. 
výt.  65  kr.,  váz.  80  kr.,  str.  222,  8",  XXH. 

Teprve  z  předmluvy  poznáváme,  že  práce  prof.  Breindla  jest  spůsobu  pod- 
Tíženého.  On  totiž  čtvrté  vydání  Sedlmayerovo :  „Ausgewáhlte  Gedichte  des  P. 
Ovidins  Naso,"  kteréž  vyšlo  týmž  nákladem,  pozměnil  potud,  že  životopis  básníkův, 
základy  metriky  latinské  a  na  konci  ukazatele  jmen  vlastních  česky  zpracoval. 
Úsudek  o  tom,  zda  důstojná  jest  českých  professorů  klassické  filologie  obstará- 
vati k  vydáním  od  cizích  professorů  pořízeným  pouze  překlad  životopisu  a  p.  po- 
nediáváme  sobě  na  dobu  pozdější.  Tuto  pouze  podotýkám,  že  by  okolnosť  tato 
nevzbuzovala  pozornosti,  kdyby  vydání  taková  byla  zjevem  toliko  řídkým,  avšak, 
poněvadž  se  to  vyskytuje  od  jisté  doby  nápadně  často,  jest  potřebí  o  zjevu  ta- 
kovém přemýšleti. 

O  ceně  kritiky  textové  vydání  oznámeného,  o  vhodnosti  výboru  básní  Ovi- 
diových  pronesli  soud  již  jiní.  Nám  přísluší  toliko  posouditi  práci  prof.  Breindla. 
Nedopatření  a  vady,  které  jsem  spozoroval,  jsou  asi  tyto:  na  str.  IX.  ze  sta- 
rého kmene  rytířského  ra.  rodu,  na  str.  IX.  v  pozn.  2.  jest  vyloženo,  co  to  byli 
iresviri  čili  triumviri  capitáles.  Melo  tu  býti  podotčeno,  že  sluli  také  III.  viri 
*ioctnrni  a  že  to  byli  úředníci  niišú  Pro  začátečníka  qnintána  jest  upozornění 
takové  potřebné.  —  Obor  působnosti  jejich  není  zcela  správné  vyložen.  Spis. 
pTaví  (dle  Sedlmayera),  že  jim  náležel    dozor  při  popravách    sprostších   zločinců 
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3€1>:  Ůmhy:  Júé.  Prasák.  AM.  Kvapil, 

Tvr/.ciií  to  není  správné.  .Úredníkdjm  t-ém  náležel  dozor  při  popravách  xločincA 
vůbec,  ba  oni  vykonávali  poprava  sami,  bylali  yjkonina  ve  vězení  (zardoa$eiim). 
SfT.  Sallust.  Cat.  e.  55.  vindices  rernm  oapitalium  (to  jsoa  III  Yirí  cap.),  qoíbvs 
praeceptum  erat,  laqoeo  gulám  fr€gere. 

Na  sir.  X.  zbyteéna  jest  abandaoce:  rozsazovali  pře  a  spory  gonkroaié. 

Na  str.  XII.  pozu;  1.  o  názvu  metamorfos  jest  pro  quintána  abyteéna. 

Na  str.  XII.  jmenuje  se  spis  Or.  FasH,  ale  na  str*  12h,  kdež  podány  jsot 
výňatky  ze  spisu  tobo,  nazývá  jej  pouze  ^Slavnostním  kalendářen'.  podobné  na 
str.  194.  sub.  v.  Gaesať. 

Nesprávné  jest,  co  praví  spis  na  str.  XIII- :  dobou  (mora)  sluje  slabika 
krátká.  Na  téže  str.  se  praví :.  -krátké  a  dlouhé  slabiky  spojujeme  ve  stopy  pfi- 
zvukem  verševým  m.  stopovým,  poniévadž  příevoic  veršový  jest  néjoo  jiného.  Také 
mělo  býti  uvedeno  latinské,  pojmenování  y^ietus^,  kterého  se  často  ožívá. 

Výklad  pentametra  na  ístjr.  XVL :  |,nevyjádři-li  ae  v  šestiměm  thesis  tletí 
a  šesté  stopy,  vzniká  Ipétiměr^,.  neodpovídá  védeeké  správnosti. 

Některé  nadpisy  „versvs  memorialee*'  nejsoD  pj^padny  na  př.  9. :  Za  penite 
všeho  dojdeš,  10.  Nečiň  si  věc  přítiě  snadnou. 

Zvláště  musím  vytknouti  nedůslednost  spis.  ve  spflsobu  psaní  vlastních  jmeo. 
Někde  vyskytují  se  až  i  čtyři  tynj  české  jako  překlad  jednoho  latinského,  čími 
žák  zbytečné  v  omyl  bývá  uváděn  domnívaje  se,  že  těmi  čtyřmi  tvary  čtyři  rot- 
ličné  věci  jsou  vyjádřeny.  Na  př.  Argolicus  jest  přeloženo  slovy:  argosský  (vii 
v  ukazateli  vox  Acrisius,  argský  v.  Peraeus  argolidský  a  argivsJcý  sab.  v.  Argo- 
licus; v.  Othryades:  mezi  ^if^^m  jinde  Argosem;  na  str.  195.  v.  Cecropins  piie 
kekropský,  ale  na  téže  str.  sub  y.  Gephistts  ve  Focidě,  na  str.  197.  sub  v.  Delphi 
ve  Fokidé.  Na  str.  23.  Kefeus,  ale  Cefalus  na  str.  55.;  sub.  v.  Midas  jest  tvar 
adi.  fryžský.  podobné  sub  v.  Phrygius,  ale  s.  v.  Dtndyma  frigycký,  podobně  s.  t. 
Dinielus.;  sub  v.  Cinyphius  jest  tvar  adi.  libycký,  ale  sub.  v.  Libycus  libyjský; 
sub  v.  Lydus  lydichý,  podobné  sub  v.  Maeonia,  ale  sub  v.  Aeolius  aeolský;  sab 
v.  Megarea:  v  krajině  megaridské-^  sub.  v.  Achaicus:  achaejský^  ale  Phoraieos, 
fokajský,  Oetaeus,  oetajský,  kdežto  Aegaeus,  aegaejský;  sub  v.  Bacchius  bac- 
chusský.  Jednou  psáno  jest  Ovidův^  po  druhé  Ovidiúv;  sub  v.  Gacus  měla  býti 
označena  délka  (á),  podobně  DSoius;  sub  v.  Phaedimus  měl  býti  poznamenán 
řecký  výraz  qiaidifiog;  Thoans  místo  Thoas;  sub  v.  Yarro:  z  města  Ataku  v  Gallii 
narbonské.  —  Varro  byl  nazván  Atacinus  podle  jména  řeky  Atax  O  vsi  neda- 
leko té  řeky  děje  se  jen  jednou  zmínka  v  Eosebiové  kronice  k  olymp.  174,  2; 
v.  Vergilius:  I^épe  jest  psáti  Brundisinm  než  Brundusium;  v.  Dido:  města  Kar- 
thaga  místo  Kartliaginy.  Při  slově  Cytherea  mělo  býti  pověděno,  proč  se  Veiius 
tak  nazývá;  v.  Ennius:  narozen  v  Rudiích  v^;)u2ú'  m.  Ealabríi;  v.  Helena:  sestra 
Klytemnestřina  m.  Klytaen\pestřina,  či  lépe:  Klytaimestřina ;  v.  Iliacus  dski 
místo:  Jlijský.  Ilt^ký  pocházelo  by  od  jm.  Ilos;  v.  Lesbos:  mezi  Mitylénou  místo 
Mytilenou.  Spflsob  psaní  MvriX^vrj  mají  téměř  všecky  mince  a  velká  vécáina  ná- 
pisů. Jen  v  rukopisech  častěji  vyskytuje  Mítvh^pti.  Srv.  R.  Koldewey :  die  antiken 
Baureste  der  Insel  Lesbos.  Berlín  1890  na  str.  3.  pozn.  1.  Slovo  Qnirites  od- 
vozuje od  sabinského  města  zvaného  Cures.  Tu  a  tam  sloh  měl  by  býti  přesnéjii 
na  př.  bědy  bezkonečné;  ua  str.  185.  když  se  štěstí  mění,  i  přátel  není,  místo 
ani.  Často  kladeno  £de  místo  správného  iam.  Nesprávný  jest  tvar:  po  Kuriích 
s.  v.  Quiris,   dolent,  hoření  m,  dolejší,  hořejší  a  j.  Josef  Praídí 


28.  D.  Junia  Juvenala  satira  desátá.  Přeložil  Frant.  Rath.  Šestá  zprán 
obočního  nižšího  gymnasia  v  Čáslavi,  vyd.  koncem  školního  rdku  1888 — 8^. 
8^  str.  17. 

Od   Juvenala,    nejznamenitějšího   básníka  doby   Trajanovy,    máme   16   Batir, 
v  nichž  se  nám  líčí  sociální   neřesti   římské  často  s  hroznou   názornosti.     Že  sa- 
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ttry  tjto  ve  ySech  dobách  s  oblibou  byly  řteny,  o  fom  svédčí  Ziií^hovíiuó  scholie, 
ttttožstvi  vyd^ui,  kterých  se  jira  dostajio,  a  i  ta  okolaosC,  že  dosti  záhy  do  Čel* 
séjSích  jazjkflv  evropských  byly  překUdÁny-  Do,němi^iny  přeloženy  již  vícekrát, 
a  ta  oď  O-  HaugwiUe  <v  Lipsku  r.  1818),  J.  J.  Cf  Donjiera  (v  Tubingách  r.  1821), 
W.  E.  Webra  (v  Halle'  r.  1838),  HRUsmanna  (v  Lipslcu  1839).  A.  Hilckennanna. 
(svaz.  1.,  sat.  1—5.,  v  Greifswaldé  r,  1847),  E.  G.  ^.Siebolda  (v  Lipsku  1858), 
AL  Berga  (ve  Stuttgarte  r.  1862  d.),  W,  Hertzberga  a  W.  Teuffla  (tamtéž  r.  1864 
až  1867).  ^a  jazyk  český  však  nepřeloženo  z  Juvenala  dosud  nic  souvislého.. 
Proto  .^eet  vítána  t(^to  ukázka  Buth^va  a  jest  si  přáti,  aby  baď  on  aneb  jiný  pře- 
k^ladatel,  sp^^pbilý  v  překladu  oněch  satir   pokračoval. 

Překlad  jello  jest  celkem  správný  a  dosti  plynný.  Obscoená  raísta  vv.  205 
až  209,  220,  224  n.,  237—239,  306—345  z  příčin  patrných  vypuštěna;  proč 
však  též  vv.  112  n.  vynechány,  není  na  jevě. 

Z  metrických  důvodů  překládSbo  míaty  >oliiěji,  čím  se  překlad  mnohdy 
dosti  nepřesným  stává;  tak  na  př.  ve  v.  6.  přidáno  ^lovo  „záhy",  ve  v.  7.  pře- 
ložena slova  domos  totas  dům  všéiíkeh 'a  přidáno'  íidv.  „často",  vo  v.  67.  nepře- 
ložena číslovka  omneš,  ve  v.  68.  přidáno  adv.  drululf,  v  ,70.  přeložena  slova  quo 
teste  jakými  syj^dky,  72.  přidán  gen.  ostrovy,  77  n.  přeložeoa  slova  ex  quo  suř- 
fragia  nulli  '  vendimus  od  dob,  co  hlasů  hjej)rodává.  78.  effudit  curas  všech  se 
zbavil  péčí  a  přidáno  též  subst.  lid,  79.  přel.  legioues  vojska,  84.  victus  nepře- 
loženo, 86.  přel..  Caesaris  hostem  vraha  Caesarova  9,  přidáno  adi.  bezduch,  89. 
přel.  murmura  šeptání,  99-  praetextam  nádherné  roudio,  1D3  ignorasse  neuměl 
poznati,  110  nulla  non  arte  úsilně,  119  exundans  . . .  íngeníi  fons  schopný  ducha 
zdroj,  197  multufn  hic  robnstior  onen  zase  silný,  ,200  panis  pokrm,  247  exemplum 
vitae  íuit  a  cornice  secundae  byl  příklad  života  sl^ro  tak  velký  jnko  vrána,  254. 
car  haec  in  tempora  duřet  do  těchto  dob  proč  jest  jemu  žíti.  Jiných  časů  než 
v  originálu  užito  na  těchto  místech :  v.  7.  evertere  přel.  vyvracují,  75.  si  favisset 
kdyby  přála,  79»  n.  nunc  se  continet  nyní  se  obmezil^  ve  v.  105.  přel.  imperf, 
parabat  uchystal.  V  Češtině  nesprávno  neb  neobyčejno  jest:  v.  72.  nic  se  té  ue- 
táži  (m.  na  nic),  121.  gen.  řečniští,  154.  gen.  plur.  Ital  a  221.  pouhé  „spro- 
vodil^ (occiderit).  Též  nelze  souhlasiti  se  spůsobcm  psaní  ^Senecy,  Tuscem, 
v  circn"  m.   „Seneky,  Tuskeni,  v  cirku".  AnL  Kvapil. 

29.  „Ciékteré  myšlenky  o  přizvuku  v  románských  jazycích."  Napsať 

prof.  Ad.  Mešká.     Program  c.  k.  střední  Školy  v  Hoře  Kutné  r.  1890.  8*. 
Stran  ? 

Známo,  že  v  románských  jazycích,  najmě  y  jazyce  francouzském  z  písemních 
památek  od  nejstarších  dob  zachovalých  dobře  lze  stopovati  jednak  vývoj  z  pů^ 
vodního  jazyka  latinského,  jednak  vliv  jednoho  romauskélio  jazyka  na  druhý,  vyjma 
jazyk  rumunský,  který  jsa  od  ostatního  románského  světa  oddělen  nemohl  odolati 
vlivům  živlu  slovanského  a  proto  nejdále  se  jak  od  původního  jazyka,  tak  i  od 
ostatních,  z  něho  nově  povstalých  jazyků  příbuzných  vzdálil. 

Základem  těchto  nebyla  ovšem  řeč  klassická,  nýbrž  řeč  lidová,  ač  i  onano 
nezůstala  bez  vlivu  na  tvoření  nového  jazyka,  a  to  svým  pHzvukem. 

Toto  předeslav  v  úvodu  přechází  spisovatel  k  vlastnímu  pojednání  o  pří- 
zvuku  slovném  a  ukazuje,  že  přízvuk  jest  to,  co  dodává  každému  jazyku  zvláštního 
rázu,  vyznačujícího  jej  proti  jiným,  jak  viděti  na  př.  na  jazyku  slovanském  a  ger- 
mánském. 

Dále  ukazuje,  že  jazyk  sebevědomý  nepřijímá  do  sebe  cizího  slova  s  cizím 
přízvukem,  nýbrž  že  je  přispůsobuje  svému  přizvuku,  i  kdyby  na  slově  se  nic  ne- 
změnilo, jak  vidno  na  slovech  řeckých  do  latiny  přešlých  nebo  na  slovech  fran- 
couzských a  jiných  přijatých  do  němčiny  nebo  češtiny. 

Promluviv  takto  obecně  o  přizvuku,  a  ukázav,  že  akkusativ  latinský  byl 
základem  románských  slov  přistupuje  spisovatel  k  podrobnému  srovnáni  jmeu 
podstatných  a  přídavných  s  jazykem  latinským  v  přičíně  přizvuku,  ukazige  na 
yelnii  četných  příkladech,  kde  přízvuk  zůstal  zcela  shodný  a  kde  se  odchýlil. 
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Na  to  přikroČQJe  k  pojednáni  o  přízvuka  slovesa,  které  v  této  příčině  od 
svého  originálu  mnohem  více  se  odchýlilo,  nežli  substantivum  a  adjectivum,  takže 
toliko  slovesa,  jež  nyní  za  nepravidelná  se  mají,  přízvuk  latinský  zcela  podržela, 
ostatní  pak  buď  jen  v  jednotlivých  tvarech  jej  zachovala,  buď  zcela  se  odchýlila, 
čehož  hlavní  příčinou  byla  jednak  obdoba,  jednak  snaha  po  soumémosti. 

Celé  pojednání  svědčí  o  důkladné  známosti  etymologické  jakož  i  o  pilností, 
s  jakou  tu  množství  příkladů  sneseno  na  potvrzenou  vytknutých  pravidel  o  přízvnlni 
slovném. 

Ač  věc,  o  kterou  jde,  odborníkům  nemůže  býti  neznámou,  přece  práce  tato 
jistě  se  jim  bude  zamlouvati.  J.  Hulakovský, 


(Díla    redakce    doSlá.) 

Programmy  zaslaly  dále  tyto  ústavy: 

Gymnasium  v  Novém  Bydžově.  J.  Košťál:  Světýlka  a  žhavý  muž. 
Reálka  Karlínská.    J.  Přibík:  O  parataxi  a  hypotaxi  v  prostonárodních  po- 
hádkách a  o  slohu  jejich. 

Besedy  mládeže.   Pořádá  Vácsiav  špaček.   Svaz.  269. :  štědrý  den. 

Povídka  V.  Špaéka.  2.  vyd.  V  Praze  1891.  Nákladem  M.  Knappa.  m.  8'.  117. 
Cena  36  kr. 

Besídka  malých.  Red.  J.  Svoboda.  Roč.  XII.  Číslo  1.:  Ztracený  syn] 
(J.  Bonnec).  *České  písně  (H.  Marek).  Kosovo  pole  (B.  Dolejšek).  Nejezte,  čeho 
neznáte  (J.  Milota).  *Hvězdy  (J.  Vík).  *Plačtivá  Madlenka  (J.  Kožíšek).  GoriUa 
(A.  B.  Šťastný).  *U  matinky  (F.  Hyšman).  Proč  růže  mají  trny?  (J.  MiloU). 
Granáty  (A.  B.  Šťastný).  *Všetečka  (V.  K.  Hubálck-Javorský).  ♦Nedělní  (F.  Po- 
láček). *Ranní  probuzení  (J.  Janeček).  Zkamenělý  pastýř  (A.  J.  Benc).  O  třech 
zlatých  rybkách. 

Časopis  českého  studentstva.  Redaktor  AI.  P.  Kryf.  Nakladatel  E. 
St.  Sokol.  V  Praze.  8®.  Předplatné  ročně  (10  sešitů  o  2  arších)  3  zl.  Roč.  IL 
Čís.  14.--15. :  Hnutí  technické.  Slavnost  Mickieviczova.  Dojmy  z  Oxfordu.  Ni 
uvítanou  vyššímu  ženskému  studiu.  25.  §.  branného  zákona.  Sjezdy  studentské 
o  prázdninách.     Rozmanitosti.     (Příloha:  Doslov  ku  Kreutzerové  sonátě.) 

Časopis  katolického  duchovenstva.  Redaktor  Dr.  Klement  Borový. 

Nákladem  Rohlíčka  a  Sieversa.  V  Praze.  8®.  Cena  ročně  (10  ses.)  3  zl.  50  kr. 
Ročník  XXXI.  Číslo  8.-9. :  O  setrvání  v  horlivosti  kněžské  (A-  Kuhíček).  Církevní 
bratrstva  (A.  Skočdopole).  Užitečnosť  patrologie  (V.  Konrád).  Milosť  Boží  (J. 
Hůlka).^    O  hmotě  nejsvětéjšf  oběti  mše  svaté  (V.  MúUer).     Rozmanitosti. 

Česká  domácnost.  Redaktor  a  nakladatel  A.  Neubert  v  Jilemnici,  v.  8*. 
32—36.  Cena  ročníku  2  zl.  Ročník  IL  Číslo  9.:  „A  já  ještě  víc!"  (B.  Janovská). 
Oheň  v  pověrách  a  zvycích  (J.  Košťál).  *Pan  farář  (V.  Krch).  Jediná  příhoda 
ve  dvojím  světle  (L.  Grossmannová-Brodská).  *Světlo  ÍR.  Jesenská).  Osm  příkladů 
a  pobídek  (F.  V.  Kodyra).     Dcera  klenotníkova  (J.  V.  Smith). 

AI.  Jiráska  Sebrané  spisy.  V  Praze  1890.  Nákladem  J.  Otty.  m.  8®.  Cení 
sešitu  (o  32  str.)  15  kr.  Sešit  38.-43.,  v  nichž  je  počátek  historického  obraw 
z  minulého  století  „Poklad**.  V  sešitech  předcházejících  dosud  vyšla  tato  diU: 
„Maloměstské  historie",  „F.  L.  Věk",  obraz  z  dob  našeho  národního  probuzení^ 
„Za  bouře  a  klidu"  obsahující  dva  historické  obrazy:  „Obětovaný"  a  „Ze  zlatého 
věku  v  Čechách.     „Skaláci",  historický  obraz  z  druhé  polovice  XVIII.  století. 

Jitřenka.  Redaktor  a  nakladatel  Fr.  Popelka  v  Poličce,  v.  8®.  Předplatné 
ročně  4  zl.  Ročník  IX.  Číslo  17.— 20.:  Několik  hodin  (V.  N.  Dančenko).  N» 
Andělské  Hoře  (A.  Filipi).  Tajemný  zpravodaj  (K.  Červenka).  *Srdce  osamělé 
(K.  Žádník).  ♦V  podzimku  žití.  *Svět  a  duše  (K.  V.  Kuttan).  Anděl  a  holab 
^.  Podlipská).  Křepelky  (J.  Seidl).  *Miniatury  (J.  Kvapil).  Bílý  klobouk  (J.  Kron- 
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baner).  ♦Z  písni  R.  Jesenské.  Před  narozením  (J.  Košťál).  Také  spisovatel  (F.  Cha- 
lupa). Národní  neštěstí  (T.  Nováková).  Z  duševní  dílny  komponistů  (V.  Václavík). 
Divadlo.  *Národní  neštěstí  (K.  Veselá).  Stíny  (G.  Náchodská).  Tajemní  hosté 
(A.  Dostál).  *Bá8ně  Ot.  Auredníčka:  Zrádce  (V.  Zákoucký).  Den  narození  (J. 
KošCál). 

KubŠOVa  Bibliotéka  moravská,  v  Třebíči.  Nakladatel  J.  F.  Kubeš. 
8".  Cena  sešitu  (o  3—4  arších)  10  kr.  Ročník  I.  Sešit  10.— 13.:  Z  měst  i  ze 
samot.     Povídky  a  črty  Terezy  Novákové. 

Laeiná  knihovna  národni.  v  Praze  1890.  Nakladatel  J.  Otto.  m.  8^ 
Cena  sešitu  (o  3  arších)  10  kr.  Sešit  15  a  16.  přináší  překlad  románu  „Rybář 
islandský*^,  jejž  sepsal  Pierre  Loti,  vynikající  spisovatel  francouzský.  Nyní  v  právě 
vydaném  17.  sešitě  přináší  počátek  pěkné  původní  povídky  „Ubohý  Ilja^  od  Gisely 
Náchodské.     Povídka  tato  jest  s  vyobrazeními. 

Literární  listy.  Red.  Fr.  Dlouhý.  Ve  Velikém  Meziříčí,  m.  4®  Na- 
kladatel J.  F.  Šašek.  Cena  ročně  (24  čísel)  3  zl.  90  kr.  Ročník  XI.  Číslo  19.— 20.: 
Ruský  román  a  jeho  význam  (Dle  V.  V.  Čujka  —  K.  Štěpánek).  Antické  látky 
v  novovékéna  dramatě  (Č.  Ibl).  J.  H.  Newman  (H.  G.  Schauer).  Naturalismus 
v  životě,  umění  a  vědě.  Oskar  Kolberg  (J.  Slavkovič).  Hříchové  kritiky  (H.  G.  S). 
V.  N.  Garšín  jako  spisovatel  (A.  Vojeděnskij  —  AI.  Unzeitig).     Rozmanitosti. 

Matice  ditek.  Hlavní  spolupracovník  A.  E.  Víták.  Ročník  VIII.  Čís.  1.: 
AI.  Potěhník  (P.  J.  Lašek).  *Podzim  na  horách  (K.  Zákoucký).  Princezna  Pávička 
(L.  Tesařová).  Sokrates  rozmlouvá  s  AIkibiadem  o  kráse.  *  Vlaštovkám  na  odletu 
(J.  J.  Karásek).     Oprávce  kazimluvy.     O  máku.     Drobnosti. 

I^adkova  Moravská  bibliotéka.    Pořádá  Frant.  Dlouhý.     Ve  Velkém 

Meziříčí.  Nakladatel  J.  F.  Šašek.  m.  8".  Cena  seš.  (o  48  str.)  10  kr.  Ročník  VI. 
Číslo  9.  a  10. :   Vesnické  příběhy  od  J.  L.  Hrdiny. 

Národ  a  škola.  Redaktor  J.  Sehier.  Ve  Velkém  Meziříčí.  Nakladatel  J. 
F.  Šašek.  Fol.  Předplatné  na  rok  2  zl.  50  kr.  Ročník  IX.  Číslo  19.— 21.:  Barba- 
rismy  ve  výchově  (F.  Šimek).  Kterak  učiti  děti  němčině  (H.  V.  Sáňka).  Z  mládí 
hanáckého  (J.  M.  Bakalář).  O  prostonárodním  spisovatelství  (J.  Melichar).  Obrazy 
z  dějin  rakouské  školy  národní  (A.  Valenta).  Z  berlínského  mezinárodního  kon- 
gressu  lékařského  (V.  Bejdék  ml.).  Tíseň  učitelstva  v  okolí  Brněnském.  Rozmanitosti. 

Naši  mládeži.  Obrázkový  časopis  pro  mládež  dospělejší.  Red.  J.  VI.  Krátký. 

V  Praze.  Nákladem  J.  R.  Vilímka.  4®.  Cena  ročně  (12  sešitův)  3  zl.  Ročník  XVI. 
Číslo  10.:  Vojtěch  Lešetický  (F.  Rosůlek).  *Mlýn  (P.  Sokolová).  Příhody  tří 
uprchlíků  v  Sibiři  (Tissot  a  C.  Améro).  Tiberius  (P.  Jan  E.  Hulakovský).  *Bledé 
děcko  (S.  A.  Košťál).  Západoanierické  prérie  (A  B.  Šťastný).  Norimberská  kamna 
Ouido).  Pohřbené  město.  V  Sylvestrovské  noci  (G.  N.  Mayerhofer).  *Modlitba 
(Josef  Mikšovský).  Kotoku-Ju,  modla  Japanská  (Václ.  Petru).  *Nad  zříceninami 
Karlova  mostu  (Em.  Miřiovský).  *Bitva  u  Chlumce  r.  1126  (Jan  Borl).  Rozmanitosti. 

Ochotnické  divadlo.  Svazek  62—63:  Myska.  Veselohra  o  Sjednáních 
od  E.  Paillerona  ( J.  Kuhnl).  —  Príšeny.  Drama  ve  3  jednáních  od  H.  Ibsena 
(A.  Lucek).  —  V  Prazo  1890.  Nákl.  M.  Knappa.  m.  8®.  106.  96.  Cena  sv.  40  kr. 

Osvěta.  Listy  pro  rozhled  v  uniéní,  vědě  a  politice.  Redakční  a  nákladem 
V.  Vlčka.  V  Praze  8^  Cena  ročně  7  zl.  20  kr.  Ročník  20.  Číslo  10.:  O  bitvč 
u  Lipan  (Hugo  Toman).  Bismarck  a  Hohenzollerovské  císařství  (Josef  Procházka). 
O  buranech  (B.  Navrátil).  *Pro  jetel  (Karel  V.  Rais).  Nová  válka  Trojská  (J. 
V.  Prásek).  Černé  jezero  (Vácslav  Vlček).  *Rybáři  (Frant.  Leubner).  *Zimní 
večery  (Vojtěch  Pakosta).     Z  velké  revoluce  francouzské  (Jan  Krystůfek). 

OttŮV  Slovník  naučný.    Illustrovaná  encyklopaedie  obecných  vědomostí. 

V  Praze.  8".  Cena  sešitu  (o  48  stránkách)  36  kr.  Sešity  70.— 72.  s  články  Blud- 
nička  až  Bondini,  s  pěknou  barvotiskera  provedenou  mapou  Velké  Britanie  a  Irska. 

V  textu  jest  četné  vyobrazení.  Sešity  obsahují  tyto  obšírnější  stati;  Boleslav, 
Bolivia,  jihoamerická  republika,  Bologna,  Bernard  Bolzano,  Bombay,  Bonaparte. 
Na  skladě  ve  všech  knihkupectvích. 
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Paedagogické  Rozhledy.  Red.  J.  Klika.  V  Praze.  Nákladem  Odboru 
literárního  a  paedagogického  při  Ústředním  spolku  jednot  učitelských  v  Čechách.  8". 
Cena  ročně  (10  sešitflv)  2  zl.  50  kr.  Ročník  III.  Sešit  8.-9.:  Prof.  F.  Štolba 
o  přípravě  nejdůležitějších  plynů  nejvýhodnějšími  prostředky  na  suché  i  mokré  cesté 
(M.  Hofmanu).  Čtení  paedagogická  a  didaktická  (Dr.  G.  A.  Lindner).  Mravovéda 
Komenského  (J.  Šmaha).  Pokroky  přírodovědy  a  jejich  působeni  ve  školní  praxi 
(J.  Klilva).  Rozhledy  literární  a  kritika.  Přehled  časopické  literatury  paedagogická 
v  r.   1890.     Hlídka  výročních  zpráv  školních.     Obzor  školský. 

CĎopHHK-B  CTRTefi  HHTaHUBix'B  Bb  OT;^tjieHÍH  pyccKaro  H3yKa  H  CJIO- 
BecHOCTH  HMpepaTopcKOŘ  aKa;[^eMÍH  nayK.  CaHKxnexepóyprB.  8°.  Ročník  L 
(1867)— ni.,  V.,  Vil— XLIV.,  XLVII.  (1889):  CoqHHCHifl  A.  A.  KoT.iapeBCKaro. 

TOM'B  I. 

Slovanstvo  ve  svých  zpěvech.  Sborník  národních  a  znárodnělých  (vý- 
znamných) písní  všech  slovanských  národů.  Pořádá,  harmonisuje  a  vydává  Ludvík 
Kuba.  V  Poděbradech,  v.  8**.  Cena  sešitu  (o  2  arších)  40  kr.  Sešit  50.  a  51.: 
O  jazyku  srbsko-charvátském.  36  písní  černohorských. 

SlOTenské  PohPady.  časopis  pre  literaturu,  vedu,  umenie  a  politiko. 
Redaktor  Svetozár  Hlirban  (Vajanský).  V  Turčanském  sv.  Martine.  Nakladatel 
Pavel  Mudroú.  8**.  Cena  ročníku  (o  6  sešitech  6archových)  5  zl.  Ročník  K. 
Čís.  10.:  Turčianské  čije  Štubnianské  Teplice  (P.  Křižko).  O  prostonárodnom 
básnictvo  slovenskom  (T.  Milkin).  Doktor  Bójko  (Vilinský).  *Ežo  Vlkolinský. 
A.  Bemolák.  Beseda.  Literatura. 

Světem.  Red.  H.  Wahner.  V  Praze  1890.  Nákl.  V.  Slánka.  4®.:  Potá- 
pěči (R.  Nováček).  Drobnosti. 

Škola  a  život.  Sborník  článků  paedagogických.  V  Praze.  Nákladem  Ro- 
hlíčka &  Sieversa.  v.  8®.  32.  Cena  30  kr. :  Francouzové  a  knihy  Komenského 
v  XII.  věku  (J.  Šmaha).  Kreslení  v  primárních  školách  francouzských  (J.  V.  Kun- 
stovný).  O  německém  uČení  ve  francouzských  školách  normálných  (H.  Sigwalt  — 
J.  Jokp.     Ze  školství  francouzského  a  zvláště  Pařížského  (F.  Šubrt), 

Švanda  dudák.  Poutník  humoristický.  Ročník  IX.  Vydavatel  a  redaktor 
Ignát  Hemnann.  V  Praze  1890.  Nakladatel  F.  Topič.  m.  8®.  48.  88.  Cena  sešitn 
20  kr.  Číslo  10.:  Svrchník  —  popraviště  —  svatební  kvas  (Šípek).  *ZeméžIač 
(Tandariáš).  O  černé  hodince  (F.  Cecilka).  Láska  a  smrť  (A.  E.  Mužik).  Onklady 
smrti.  *De8tilovaná  lyrika  (Tandariáš).  Drobnosti. 

'  Učitel.  List  věnovaný  zájmům  školy  (ibecné  a  měšťanské.  Redaktor  Fr. 
Dlouh^^o  Vydavatel  Em.  Schulz.  V  Brně.  v.  8**.  Cena  ročně  (36  čísel  o  16  str). 
3  zl.  Ročník  I.  Číslo  21. — 24.:  Ještč  slovo  o  učitelově  osobnosti.  Přirozený  rozvoj 
vědomosti  u  dítěte  (Em.  MakoviČka).  Příspěvek  k  životopisu  J.  A.  Komenského 
(L.  A.  Hrazděra).  O  koncentraci  v  učbé  počtářské  (V.  Ptáček).  O  vyučování  ze- 
měpisu (J.  Zbroj).     Rozmanitosti. 

Vesmír.  Obrázkový  časopis  pro  šíření  věd  přírodních.  Redaktor  prof.  Kr. 
Nekut.  V  Praze  4^  Cena  ročně  6  zl.  Ročník  XVIU.  Číslo  23.-- 24. :  O  meteoro- 
logii Prahy  (J.  Frejlach).  O  tření  lososů  na  Otavě.  Za  Tera.  O  dvojdyšné  rybé 
bahníku  africkém.  Ze  života  jikavce  (St.  Řehák-Karaenický).  Zvířena  z  dobj 
Permské  (A.  Fric).  Ukázka  vyobrazení  k  názornému  vyučování  J.  A.  Komenského. 
Trosky.  Fay-eova  theorie  cyklonů  (Kursa).  Rozmanitosti.  —  Ročník  XX.  Číslo  !.: 
Z  ostrovů  Moluckých.  Na  březích  Orinoka.  Cesta  kolem  světa.  ZloČinecký  typ. 
O  rašeliništích.     Příspěvek  k  fauně  měkkýšů  sev.  cech.     Drobnosti. 

Vesua.  Redaktor  F.  Dlouhý.  Ve  Velkém  Meziříčí.  4^.  Nakladatel  J.  1 . 
Šašek.  Cena  ročně  3  zl.  70  kr.  Ročník  IX.  Číslo  19.— 20.:  Jubilejní  dar  Sv.  Vá<- 
slavský.  Pan  ř^ordinand  (V.  Hes).  O  vzdělání  žen.  Zničím  jel  (Z.  Mellerová  -• 
J.  Koněrza).  Vybrané  zrní  (N.  S.  Leskov  —  K.  Štěpánek)  V  kleci.  Kde  dome  r 
můj?  (J.  Jizera).  Železniční  Diany  (E.  Tréval).  Křepelka  (J.  Seidl).  Obétova.  i 
se  (L.  Benýšek)  Šachem  (H.  Sienkiewicz  —  J.  Semerád).  První  vinopal  (L.  1  . 
Tolstoj   —  A.  V.  Verekin).     Rozmanitosti. 

Věstník  král.  české  společnosti  nauk.  Třída  mathem.-přírodovědeck  . 
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V  Praze  1890.  Nákladem  vlastním.  8".  285.  Cena  ?  Uiber  eine  neue  mitteleuro- 
paische  Daphne  (L.  Čelakovský).  Uiber  neue  Silsswasser*  und  Meeres-Algen  nnd 
Bacterien,  mit  Bemerkungen  zuř  Systematik  dieser  Phycophyten  and  Qber  den 
Cinfluss  des  Liclites  anf  die  Ortsbewegungen  des  BacíUus  Pfefferi  nob.  (A.  Hans- 
girg).  6  lebek  s  útvarem  starších  a  mladších  naplavenin  v  Čechách  (L.  Haškovec). 
Předběžný  seznam  českých  Trichopter  (J.  Klapálek).  Měkkýši  okolí  Novobydžov- 
ského  (B.  Klika).  Uiber  gewisse  Curvensysteme  nnd  ihre  Anwendung  zuř  gra- 
phischen  Integra  lion  der  Differentialgleichungen  (V.  Láska).  O  jistých  výrazech 
příbuzných  integrálům  Eulerovým.  O  nemožnosti  hypothésy  o  jednom  fluida  elek- 
trickém. Bemerkungen  zur  Reihentheorie  (M.  Lerch).  Příspěvky  k  vlastnostem 
normál  ploch  2.  řádn.  Uiber  die  Osculationen  der  Durchschnittcurve  zweier  Fliichen 
2.  Ordnung  (F.  Machovec).  O  cysticerkoidech  našich  korýŠů  sladkovodnich  (A. 
Mrázek).  Perspektivisohe  Studien  (M.  Pelíšek).  Uiber  den  Inhalt  eines  Quarz- 
knoUens  von  Ruditz  (P.  Počta).  Molekulárná  váha  kyselin  rady  Gn  H^n  O,  (O. 
Šulc).  Neue  Beitráge  zur  Kenntniss  der  Flora  Bosniens  und  Hercegovina  (K. 
Vandas).  O  embryonálném  vývoji  dvojčat  (F.  Vejdovský).  Plantae  novae  bulga- 
rioae  (J.  Velenovský).  Mellilithbasalte  zwischen  BOhm.  Leipa  und  Schwojka.  Uiber 
die   Grdnstoine  der  Scbluckenauer  und  Nixdorfer  Geg^nd  (F.  Wurm). 

Zeitschrífl;  fflr  die  Ssterreichischen  Oymnasien.  Red.  v.  v.  Hartel, 

K.  Sehenkl.  Wien.  8«.  Cena  ročně  12  zl.  Roč.  XXXXI.  Sešit  5.:  Plat.  Apol. 
X.,  25. :  oi  éxxXrjfficunaí  nelze  škrtnouti,  ano  jest  posledním  členem  výčtu.  Dem. 
Ol.  II,  8.:  xal  o  v  fih  drj  .  ,  ,  nQáyuata;  (A.  Polášek).  Zur  Kritik  und  Er- 
klárung  des  Cornelius  Nepos  (J.  Prammer  dle  cod.  č.  3155  dvorní  knihovny 
Vídeňské):  Them.  2,  4  po  cum  tantis  copiis  doplňuje  venit.  ib.  7,  3:  praedixit, 
ne.  Alcib.  6,  2 :  po  amissum  doplňuje  impérium.  Dion  1,  4:  sua  humanitate  te- 
gehat,  Ghabr.  1,  2:  po  conducticiis  catervis  doplňuje  retardavit.  Timol.  2,  1: 
Syracusarum  tyrannide  potitus  est.  ib.  5,  3:  voti  se  compotem.  Att.  17,  1: 
mezi  cum  a  septem  et  sexaginta  vkládá  esset.  Milt.  8,  3:  za  omneš  illos  quos 
add.  ibi.  Them.  8,  3 :  eius  před  principes  škrtni.  Arist.  3,  1 :  ibi  cnira  commune 
etc.  Cim.  3,  4 :  ueque  ita  multo  post,  srv.  Phoc.  2,  5.  Dion.  9,  3  po  intromissi 
add.  a  custodibus  Díonis.  Ghabr.  4,  2 :  ceterae  navěs.  Timoth.  2,  3 :  fílii  statua. 
Pel.  1,  2:  privato  jako  glossu  k  suo  škrtni.  Eum.  3,  3.  mezi  Hellespontumque 
a  transisse  add.  iam.  ib.  7,  2:  magna  multitudo.  Timol.  5,  2  škrtni  liomines  (neb 
omneš).  De  reg.  1,  2:  cum  imperio,  in  senectute,  srv.  Phoc.  4,  1.  Hanu.  12,  4: 
militnm  multitudine.  Gato,  3,  2  před  senior  add.  iam;  srv.  Timol.  4,  1.  Att.  10, 
5  :  po  pracsidio  fuit  add.  ita  a  spoj  s  ut  appareret.  ib.  18,  5:  před  praestiterunt 
add.  principes,  srv.  19,  2.  Procerus  (J.  M.  Stowassor)  odvozuje  od  procera: 
homo  pro  cerá,  člověk  jako  svíčka!  Die  Vorliebe  fiir  das  unhetonte  e  (Joh. 
Schmidt).  Beitráf/e  zur  Kritik  und  Erklárang  der  Briefe  des  Apóllinaris  Si- 
donius,  Faustus  und  Ruricius  (A.  Engelbrecht).  Zeugenverhor  Uher  die  Be- 
freinng  Thehens  379  v.  Ck,  (J.  Rohrmoser).  Horaz  III,  30  (J.  Lengsteiner) : 
sítu  1=  výška.  Sarcire,  sarcina  (J.  M.  Stowasser) :  sríTcire  z=:  (raQxovv  masem  za- 
rostiti,  zaceliti;  sarcina  zz:  ffa^jctroí?  (oiius).  Der  semitische  Name  dvr  Kónigin 
Zenohia  (J.  Oberdick):  Bathsabai.  IJiher  eine  Parallelstelle  bei  Plutarch  tmd 
Livius  (A.  Nagl).  Die  Rede  dos  Kaisers  Glaudius  Uber  das  ius  honorám  der 
Gallier  bei  Tacitus  ann.  XI,  24  und  die  wirklich  gehaltene  Rede  (P.  R.  Schmidt- 
Hjayer).  Zur  Alexandersage  (H.  Beckor).  Literarische  Anzeigen,  Zur  Reform 
der  Gymnasien  in  Ungarn  (J.  H.  Schwicker).  Spis.  vyličuje  dějiny  vyloučení 
jazyka  řeckého  z  učební  osnovy  gymnasií  uherských.  Dus  Lehrpensum  der  Geo- 
graphie  und  G^schichte  im  IL  Scmester  der  Vlil.  Gymnasialclasse  (Chr. 
Wtírfl).  Spis.  clice,  by  se  opakování  řeckých  a  římských  dějin  přeložilo  do  VII. 
třídy.    Miscfllen. 

Zlaté  mládí.  Redaktoři  M.  Marlian  a  A.  Mojžíš.  V  Praze.  Nákladem 
F.  Šimáčka.  Předplatnt^  na  rok  60  kr.  Ročník  VI.  Sosit  1.:  *Zlaté  mládí  (Ad. 
Ileyduk).  Za  mořem  (V  Šparck).  '•'Ksirlftv  most  (V.  Kratochvíl).  Do  cizích  zá- 
ležitostí   Sí»    nemíchej    (J.   K.   řlnišc.)     *Tatrmánek    (Jaroslav  Vrchlický).     Povídka 
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o  jablíčku  (Ladislav  Benýšek).  *Nezvaný  host  (P.  M.).  Lev  a  pes  (Lev  Tolstoj  — 
Mař.  Kozák).  Nedorozumění  (J.  Kožíšek).  Živé  stíny.  Dárek  za  nerovné  děleni 
(Jos.  Vlk).  *Slováček  (B.  Klitnšová).  Rébus.  Cvičení  výřečnosti.  Mýlil  se  (Em. 
Hrubý).     Královská  procházka. 

Ženské  listy.  Nákladem  Ženského  výrobního  spolku  českého.  Redakd 
Elišky  Pecho Yé-Krásnohorské.  v  Praze  8**.  Ročně  (12  čísel)  1  zl.  80  kr.. 
poštou  2  zl.  Rorník  XVL  Číslo  10.:  Z  nových  článků  uvádíme:  Na  uvítanou  Če»ké 
Minerva,  z  vřelého  péra  K    Světlé. 

Bugarski  i  srpski  pryevod  kigigo  o  sedám  mudraca,  njen  ízvor 
i  kratak  obzir  na  drnge  slovenské  redaUeíje.    Napisao  M.  ]|[nrk«*. 

U  Zagrebu  1890.  8".  4L 

Jak   pisi    historii   českého    nměni.     Kritická  úvaha  J.   Braniáe. 

v  Hoře  Kutné.  Nákladem  K.  Šolce.  8^  51.  Cena  40  kr.  —  Výborný  příspěvek 
k  nekritičnosti  nepovolaných  spisovatelův  cizích,  kteří  bez  znalosti  dějin  českých 
chtí  pohrdlivé  souditi  o  umění  českém  ad  niajorom  Germaniae  gloriam. 

Dobrá  rada.   Bída  je,  proto  juehu!  Od  Václava  Kosináka.  V  Telči 

1890.    Nákladem  E.  Šolce.  8**.  48.     Cena  sešitu  20  kr.     Sešit  3. 

Učebná  kniha  jazyka  německého  pro  I.  třídu  škol  středních,  sesuvii 

Dr.  J.  Herzer.     v  Praze.     Nákladem  A.  Storcha  syna.  8^.  91.     Cena  60  kr. 

Y  nejtemnější  Africe  aneb  hledání,  zachránění  a  ústup  Emina,  gu- 
vernéra Aequatorie.  Sepsal  Henry  M.  Stanley.  Přel.  Gustav  Dórfl,  El.  Krásno- 
horská  a  Primus  Sobotka.  V  Praze  1890.  Nákladem  J.  R.  Vilímka.  8*.  Cena 
brož.  výtisku  3  zl.,  vkusné  váz.  4  zl.  Díl  II.:  Život  v  tvrzi  Bodské.  K  jezero 
Albert  Njanza  po  druhé.  Setkání  s  Eminera  pašou.  S  pašou.  O  Eminu  pašovi. 
Obchod  k  vyproštění  zadního  voje.  Příchod  do  Banalje.  Smrt  Barttelotova.  Smutné 
příběhy  zadního  voje.  Vydali  jsme  se  po  třetí  na  cestu  k  Njanze.  Příchod  do 
tvrze  Bodá.  Velký  les  střední  Afriky.  Věznění  Emina  paše  a  pana  Jephsona.  Emin 
pasa  a  jeho  důstojníci  přicházejí  do  našeho  tábora  v  Kavali.  —  Spis  provází  opét 
hojně  vyobrazení  a  zevrubná  mapa. 

Physiologie  lásky.  Napsal  Pavel  Montegazza.  V  Praze.  Nákladem 
I.  L.  Kobra.  8".  48.     Cena  25.     Sešit  1.     Nehodí  se  mládeži! 

Titi  Livii  Ab   urbe   eondita   libri  I.  et  U.    Recensuit  R.  Novák. 

V  Praze  1890.     Nákladem  J.  Otty.  8^   124.    Cena  80  kr. 

Příhody  hraběte  Yácslava  Vratislava  z  Mitrovic  na  cestě  do  Ca- 

řihradu  konané.  V  Praze.  Nákladem  Rohlíčka  &  Sievcrsa.  ni.  8®.  224.  Cena 
48  kr  —  Kéž  nakladatelstvo  i  jiné  Rozumem  vydávané  staré  spisy  brzo  znova 
otiskne ! 

Učebnice  jazyka   francouzského.    Upravili  J.  Kosina   a  J.  Hula- 

kovský.  v  Praze  1891.  Nákladem  F.  Bačkovského.  8°.  32.  Cena  (sešitu)  24  kr. 
Sešit  1. 

Kobrův  kalendář  studujících  na  rok  1890/91.  Redaktor  Alois  Holnb. 
Ročník  I.  v  Praze.  m.  8".  111  (stránek  tisku).  Nakladatel  I.  L.  Kober.  Cena  ?  — 
Mimo  obvyklé  části  kalendářní  a  jiné  rubriky  jest  v  tomto  prakticky  zřízeném 
kalendáři  seznam  ústavů  v  Čechách  a  na  Moravě  všech  odborů.  Dobře  poslouží 
studentstvu  „Stručný  oprávce  poklésků  mluvnických"  a  některá  nová  nařízeni.  Velice 
se  pak  zavděčilo  vydavatelstvo  přehledné  sestavenými  „Arithmetickými  a  geomt' 
trichými  vzorci'^.  (Sestavil  St  Kamenický,  prof.  gynin.  v  Příbrami).  Pak  následují 
menší  články  :  Hygiena  hlavy,  Jak  zhoubné  má  účinky  kouření.  Zápisky  studenta 
Vševědy,  Sláva  tém  prvním!,  Studentská  divadla  (V.  Stech)  a  konečné  životopis 
F.  Částka,  Vladimíra  Šfastného,  a  M.  P.  Vrzala  (J.  J.  Veselý)  Tento  kalendář 
lze  s  dobr\m  svědomím  studentstvu  duporučiti. 

Český  ^tudent  na  r.  1890/91.  Vydává  V.  Pompé.  V  Třebíči.  Náklader 
J.  liOreiizo.  159.  Cena  60  kr.  —  V  kalendáři  jsou  důležité  pokyny  pro  studenty,  ži 
v()topi«<  a  podobizna  J.  Bartoše,  vzletná  báseň  Ad.  Heyduka  a  různé  články. 

O  hubičkách.  O  ženitbě  a  vdavkách.  Vypravuje  Hugo  W.  Wunset 

V  Prazi^  1890.     Nákl.  Dra  F.  Bačkovského.  m.  8^  64.     Cena  30  kr.  (i  15). 
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Doslov  ku  Kreutzerově  suiiatě,  napsal  Lev  N.  Tolstoj.  V  Praze  1890. 
Nákl.  Časop.  čes.  stud.    m.  8".  26.     Cena  20  kr. 

Boženy  Němcové  Babička.  V  Praze  1890.  Nakladatel  I.  L.  Kober. 
m.  4®.    Sešit  3. — 5.  K  sešitům  těm  přidáno  jest  opět  hojné  zdařilých  vyobrazení. 

Tesua.  Vínek  pisní  ceskoslovanských.  Uvil  J.  Lorenz.  V  Třebíči.  Ná- 
kladem vlastním.  32".  127.  Cena  20  kr.  —  Jest  to  drobná,  úhledná  knížečka,  jež 
dobře  poslouží  milovníkfim  společenských  zpěvů. 

Z  paměti  korunování  českých  králů.  Sepsal  K.  Adámek.  V  Tře- 
bíči. Nákladem  J.  Lorenze.  8".  144.  Cena  60  kr.  —  Důkladný  a  výborný  spis 
tento  jest  I.  dílem  „Nové  české  knihovny'^. 

^eský  katalog  bibliografický  za  rok  1889.  Sestavili  L.  K.  Žižka 
a  p.  Foit  V  Praze.  Nákladem  spolku  knihkupeckých  účetních.  8".  188.  Cena? 
Lopotný  spis  tento,  jenž  se  snaží  pokud  možná  dosíci  úplnosti,  zasluhuje  co  nej- 
širší podpory,  by  i  na  dále  v  prospěch  literatury  české  mohl  býti  vydáván. 

Přehled  dějin  literatnry  anglické.  Sepsal  V.  £.  Mourek.  V  Praze 

1890.  Nákladem  J.  Otty.  8**.  150.  Cena?  —  Dílo  se  jak  kritičností  a  zevrubností 
tak  přehlednosti  doporoučí  co  nejlépe  všem,  kdo  chtí  poznati  předůležitou  a  pře- 
bohatou literaturu  anglickou. 

(německá  čítanka  pro  III.  třidu.  Upravil  Vácslav  Mrkalous.  V  Chru- 
dimi 1871.  Nákladem  spisovatelovým.  8**.  VIII.  204.  Cena  1  zl.  30  kr.  —  Čí- 
tanka vyniká  chvalitebnou  novotou,  že  věcšina  článků  tištěna  jest  latinkou,  což  se 
mělo  státi  i  v  „Inhaltu^  k  lepšímu  přehledu. 

Dramatická  literatura. 

Menaechmové.  Komedie  o  5  jednáních  od  Tita  Maccia  Planta.  Pře- 
ložil J.  Král.  —  Kritika  našich  časopisů  velmi,  různě  posuzovala  uvedeni  veselohry 
té  na  jeviště,  což  svědčí  jen  o  stupni  klassického  vzdělání  toho  kterého  kritika. 
My  díky  vzdáváme  ředitelstvu,  že  sáhá  i  k  tak  starým,  ale  stále  dobrým  plodům, 
jež  byly  obrozeny  v  pozdějších  literaturách  několikráte.  NaŠi  svědomití  herci  se 
jak  náleží  vžili  v  ovzduší  veselohry  římské;  p.  Šmaha  starce  trochu  nepřirozeně 
přeháněl. 

Rohovin  Čtverrohý.  Fraška  o  jednom  jednání  od  V.  K.  Kliepery.  — 

Humor  Kiicperův,  vzniklý  na  ryze  domácí  půdě,  vždy  mile  pobaví,  zvláště  je-li 
tak  obratně  podáván,  jako  se  to  stalo  při  tomto  představení.  Našemu  obecenstvu 
by  domácí  strava  Klicperova  šla  častěji  dobře  k  duhu. 

S'áramek.  Žert  o  jednom  jednání.  Napsal  E.  Bozděeh.  —  Po  odešlé 
bohužel  pí.  Bittnerové  dávala  pseudonymní  si.  Welsová  signoru  Negroni.  Slečna 
má  zjev  pěkný,  hlas  zvláště  v  hlubších  polohách  zvučný,  ve  vyšších  trochu  ostrý, 
značné  dramatické  nadání,  ale  trochu  slabě  a  kvapně  mluví  a  sykavky  poněkud 
šeplavě  vyslovuje.  Další  pokusy  její  by  mohly  jistě  více  objeviti  schopnosti  její, 
zvláště  kde  by  kopiovaný  vzor  tak  živě  netanul  na  mysli. 

Dobrodíni  souží.  Veselohra  o  4  jednáních.  Napsali  Labiche  a  Martin. 
Přeložil  J.  V.  Fric.  —  Velmi  rozmarná,  ale  základní  ideou  (chceš-li  si  někoho  za- 
vázati, neprokazuj  mu  dobrodiní,  nébr/  dej  si  je  od  něho  prokazovati!)  zajímavá 
veselohra,  v  níž  se  nový  mladistvý  milovník  p.  Focht  dosti  dobře  praesentuje. 

Milada.  Truchlohra  o  5  jednáních.  Napsal  Vácslav  Vlček.  —  Kus  tento, 
jehož  5.  jednání  by  mělo  jako  zbytečné  v  prospěch  kusu  býti  škrtnuto,  uveden  na 
jeviště  k  vůli  tomu,  by  v  uóm  dcera  spisovatelova  Ludmila  vystoupiti  mohla  jako 
host.  Slečna  vyniká  na  jevišti  pěkným  zjevem,  značnou  rutinou  hereckou,  zvláště 
v  posuncich,  než  místy  upřílišuje  vyrážejíc  z  míry  nepřirozené  a  podivné  výkřiky 
(chl);  přízvuk  větový  byl  na  věcším  díle  správný,  než  přece  mnohá  místa  nebyla 
dobře  promyšlena,  na  př.  slečna  neprávem  důrazné  vyslovila  slova  tuto  kursivou 
lištěná:  děsné  slovo  bylo  to  (místo:  děsné  slovo);  čeho  se  tak  děsiš  (m.  čeho)? 
již  pouze  svatý  život  hledají  (ni.  svatý) \  zde,  Hospodine,  vezmi  život  můj  (m. 
život);  ten   záměr  mocně    zachvátil   celou   duši  mou   (m.   celou)   a  j.     Sykavky 
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slečna  poněkud  šeplavě  pronáší ;  avšak  hlas  jeji,  jinak  hlahoký,  jest  bohožel  od 
přírody  obestřen,  zachmuřen,  tedy  Často,  zvláště  neni-li  pathosem  zmocněn,  nejasný 
a  nesrozumitelný  na  věcšira  jevišti. 


O  nejnovějších  kompendiích  klimatologie. 

Uvažuje  Josef  Frejlach, 

y  sešitě  6.  a  7.  tohoto  časopisu  poukázali  jsme  na  několik  vybraných  učeb- 
ných i  příručních  knih  meteorologických,  vhodných  k  studiu  domácímu  a  k  účelům 
vyučovacím.     Dnes  hodláme  podobně  učiniti  v  oboru  védy  klimatologické. 

Na  prvém  místě  uvádíme  epochální  dílo  Hannovo^^)  jež  jest  —  jakož  se 
všeobecně  uznává  —  co  do  formy  i  co  do  obsahu  vzorné.  Professor  Hann  roz- 
třídil látku  ve  dvě  části,  všeobecnou  a  speciální.  V  úvodě  objasňuje  se  pojem 
a  úloha  klimatologie.  Klima  jest  soubor  meteorologických  výjevů,  charakteristi- 
ckých pro  střední  stav  atmosféry  na  nějakém  místě  povrchu  zemského.  Třeba 
rozeznávati  pojem  podnebí  od  počasí  (Witterung),  jež  jest  pojmem  užším.  Říká 
se:  počasí  ve  střední  Evropě  v  prosinci  r.  1879  bylo  velmi  chladné;  avšak:  klimi 
Anglie  jest  v  prosinci  mírné  a  vlhké,  ačkoliv  i  zde  byl  prosinec  r.  1879  velmi 
chladným.     Bylo  by  nepřirozeno,  říci:  podnebí  Německa  bylo  v  létě  1882  deštivé. 

Klimatologie  má  úkolem  seznámiti  uás  s  průměrnými  stavy  atmosféry 
na  rozličnýdi  místech  povrchu  zemského,  nesmí  však  opominouti  odchylek  (od 
těchto  stavů  průměrných),  jež  v  jisté  době  na  témže  místě  mohou  nastoupiti. 
Klimatologie  jest  jen  částí  meteorologie  v  šiším  slova  Bniysle.  Přesné  omezeni 
látky  i  úlohy  obou  těchto  disciplin  jest  nemožné.  Lze  říci,  že  úkolem  meteoro- 
logie v  užším  smysle  jest  redukovati  jednotlivé  výjevy  atmosférické  na  známé 
zákony  fysikálné  a  objeviti  příčinnou  souvislost  ve  sledu  zmíněných  výjevů.*  Mete- 
orologie jest  tudíž  podstatné  theoreticlcoii.  Naproti  tomu  klimatologie  jest  rázo 
spíše  popisného^  snažíc  se  podati  co  nejživější  obraz  součinnosti  všech  výjevfiv 
atmosférických  na  nějakém  místě  zemského  povrchu.  Ona  musí  jednotlivé  feno- 
mény vzdušné  jen  potud  odlučovati  a  odloučeně  probírati,  pokud  je  to  nezbytno, 
neboť  není  možno  současně  vylíčiti,  co  ve  skutečnosti  se  současně  odehrává. 

Kdyby  nám  nauka  o  podnebí  podávala  jen  to,  co  tuto  právě  řečeno,  byla 
by  to  pouhá  klimatografie  bez  vyššího  rázu  vědeckého.  Klimatologie  vědecká 
musí  býti  systematickou,  musí  ukazovati  na  vespolné  působení,  vzájemnou  podmí- 
uěnosť  klimatických  distriktů.  —  Meteorologie  (v  užším  smysle)  neobejde  se  beze 
známostí  klimatologických,  s  druhé  strany  klimatologie  dobře  upotřebí  vymoženosti 
theorie,  ač  niA-li  vědecký  úkol  svůj  rozřešiti,  t.  j.  vylíčiti  příčiny  prostorného  se- 
řadění  skupin  klimatických,  jakož  i  vzájemné  na  sebe  působení. 

Jednotlivé  atmosférické  výjevy  a  stavy,  jež  dohromady  tvoří  podnebí  určitébo 
místa,  zoveme  klimatickými  elementy  čili  faktory,  činitely;  jsou  to  na  př.  teplota, 
vlhkost,  oblačnosf,  větry  atd.  Atmosférický  tlak  má  pro  klimatologa  malou  důležitosř. 

Ve  všeobecné  části  (str.  55 — 228),  která  jest  jakýmsi  souborem  vědomastí, 
nezbytných  pro  náležité  pochopení  partie  speciální,  klimatografické,  Dr.  Hann  po- 
jednává předně  o  podnebí  solárním,  t.  j.  o  změnách,  jež  v  postupu  klimatických 
činitelů  jíůsubí  rozmanité  postavení  slunce.  Naproti  podnebí  solárnímu  dluŽuo  po- 
staviti klima  telliiricUy  modifikované,  fysické^  jehož  hlavní  Části  tvoří  I.  podneí  i 
kontinentální  a  okeánské,  II.  podnebí  horské.  Klima  mořské  a  pevuinské  vznii  i 
následkem  různého  rozdělení  vody  a  pevniny,  podnebí  horské  závisí  na  výši  souř'  . 
ČásC,  jednající  o  podnebí  horském,  jest  důležitá,  protože  se  tu  poprvé  shledával  ' 
s  výsledky  pozorování,  jež  byla  vykonána  v  dobé  poslední  od  t.  zv.  stanic  vrcb( 
lovýcli  (Gipjfelstationen). 

'j  Handbuch  der  Klimatologie  von  Dr,  Julius  Hann.  Direktor  der  meteorol.  Zentra 
anstalt  nnd  Profe?8or  an  der  Universitát  in  Wien  atd.  Stuttgart,  J.  Engelhom  181 
(liibliothek  geographischer  Handbílcher,  herausgegeben  von  Prof.  Dr.  Friedrich  Rati< 
8«  str.  764. 
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Nejvěcší  část  kaihy  jest  věDována  speciální  klimatologii  čili  klimatografíi 
(229 — 754).  Obvyklá  niatheniatická  klassiíikace  zemé  na  5  pasfi  stačí  k  přehledu 
celkovému,  neboť  roztříďovánim  zon  podle  ročních  isotherm  nedospějeme  ničeho 
lepšího.  Veškera  látku  rozpadá  se  tudíž  ve  3  hlavní  části :  pás  horký  mezi  obratniky, 
mírný  mezi  obratníky  a  kruhy  polárními  a  studený  uvnitř  kruhů  točnových.  Tyto 
zóny  co  do  relativného  obsahu  plošného  mají  se  k  sobě  takto  (povrch  polokoule 
budiž  1): 

pás  tropický  =  0*40 

„        mírný  =  0*52 

„      polární  zz:  0*08 

V  detailní  klimatograíii  tropA  vylíčeny  jsou  tropy  africké,  jihoasiatské  (obor 
jihozápadních  monsunň),  zadoindicko  australské  (obor  severozápadních  monsnnů), 
pacifické  a  americké.  Y  tropickém  pasu  mají  všecky  důležité  elementy  klimatické 
velmi  jednotný  ráz,  jaký  marné  bychom  hledali  v  zóně  jiné.  Panuje  tu  nejvěcší 
pravidelnosť  ve  vracení  se  periodických  výjevů  povětrnostních,  za  to  jsou  tím  více 
zatlačeny  do  pozadí  fenomény  neperiodické. 

y  zóně  mírné  (severní)  dlužno  rozeznávati  klima  subtropické  starého  světa 
(obor  mediterraní),  západo-  a  severozápado  -  evropské  (obor  Atlantický),  středo- 
evropsko., evropsko-asiatské  (evropské  Rusko  a  západní  Sibiř),  východoasiatské  mimo 
tropy  (Výcliodní  Sibíř,  Čína,  Japan)  a  severoamerické  jižné  od  kruhu  polárního. 
Na  jižní  hemisfeře  má  samostatnější  ráz  Jižní  Afrika,  Austrálie  a  Jižní  Amerika 
ektropická  a  ostrovy  okeanské.  —  Pod  oborem  mediterraním  Hann  myslí  si  severní 
Afriku  (severně  od  Sahary  a  pouště  Libycké),  poloostrov  Pyrenejský  s  Azory,  jiho- 
východní Francii,  Itálii  až  k  patě  Aip,  rakouské  přímoří  a  Dalmácii,  poloostrov 
Balkánský  jižně  od  42^  s.  š.,  Malou  Asii,  Sýrii,  Mesopotamii,  Arábii  sev.  od  20® 
j.  š.  a  konečně  Persii.  V  těchto  zemích,  oddělených  od  oboru  tropického  skoro 
úplně  bezdeštnou  pouští,  jsou  nehojné  anebo  žádné  deště  v  létě,  teprve  blíže  k  Py- 
renejím  a  Alpám  začíná  letních  srážek  přibývati.  Oblačnost  jest  malá.  Kolísání 
teploty  jest  již  dosti  značné,  uvnitř  zemi  často  velmi  excessivné.  Tlak  vzduchu 
jest  vysoký,  v  západní  okeanské  polovici  v  letě  vyšší  než  v  zimě,  v  Části  východní 
kontinentálnější,  v  zimě  mnohem  vyšší  než  v  letě.  Za  léta  vanou  hlavně  větry 
severní  a  severozápadní,  na  podzim  jihovýchodní.  Často  povstávají  tu  různé  větry 
lokální,  j.  Mistral,  Bóra,  Scirocco,  Leste,  Samům  a  Chamsin.  V  západních  zemích 
povstala  za  příčinou  příznivé  zimní  teploty  klimatická  zimní  místa  léčebná,  nalézající 
se  ve  hluboko  zaříznutých  jižních  údolícli  Alpských,  chráněných  před  chladnými 
suchými  větry  severními  a  severovýchodními.  Je  tu  teplota  a  vegetace,  s  jakou  se  ne- 
setkáme snad  již  v  rovině  hornoitalské,  jež  jest  poměrně  drsná,  nýbrž  teprve  jižněji. 
Příznivé  poměry  panují  na  březích  moře  ligurského,  na  některých  místech  pobřeží 
istrijského  a  dalmatského,  což  vše  jest  chráněno  před  severem  a  exponováno  jižním 
větrům  mořským.  Okolní  moře  a  jižní  poloha  působí  příznivé  podnebí  Sicílie,  Jižních 
Španěl  a  Alžíru.  Východní  polovice  moře  Středozemního  jest  méně  chráněna,  proto 
klimaticky  drsnější,  takže  —  mimo  břehy  Syrské  a  Africké  z  věcší  části  nehodí 
se  za  klimatické  místo  léčebné.  V  Kairu  vedle  vysoké  zimní  teploty  panuje  zvláštnost, 
které  nemá  jiné  místo  podobné  —  skoro  absolutní  bezdeštnosť,  nepatrná  oblačnost 
a  suchý  vzduch  pouště.  Název  „pasu  mírného"  není  správný,  vztahu je-li  se  na 
poměry  temperatury.  Zóna  mírná  má  tu  přednost,  že  se  zde  nevyskytují  ani  nej- 
věcší ani  nejmenší  průměry  ročniy  neboť  v  té  příčině  vyniká  jednak  zóna  tropická, 
jednak  polární.  Ostatně  však  jsou  tu  poměry  thermické  jakož  i  barometrické  dosti 
extremní.     Přechodní  doby  roční  jsou  vyvinuty,  převládají  větry  západní. 

Klimatografie  krajin  polárních  jest  věnována  pobřežním  zemím  a  ostrovům 
v  Evropském  moři  ledovém,  polární  Asii,  Americe  i  Antarktidě.  Pro  podnebí  po- 
lární jest  typickou  nízká  teplota  letní,  veliká  suchost  vzduchu,  zvláště  v  zimě,  ne- 
patrná oblačnost. 

Bílo  Hannovo  podává  nejen  systém  klimatologie,  nýbrž  i  klimatický  obraz 
každé  jednotlivé  krajiny.  (Dokončení.) 
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Nařízení  ministeria  obrany  zemské  ze  dne  15.  dubna  1889, 

jimž  ve  skntek  avádí  se  zákon  ze  dne  11.  dubna  1889  (Z.  K.  č.  41.)  o  zavedení 

nového  zákona  branného. 

(Říšský  zákonnik  č.  45.  Částka  XYin.) 
(Pokračování.) 

B.    Při    odvodu. 

8.  Žádosti  až  do  početí  hlavního  od  voda  v  příslušném  okresu  u  příslušného 
politického  okresního  úřadu  zadané  huďtež  od  tohoto  úřadu  předloženy  odvodni 
kommissi,  při  čemž  prve  zadaný  nárok  o  výhodu  jednoroční  praesenční  slažbv 
zaznamenán  buď  v  seznamu  odvodním. 

Nárok  na  tuto  výhodu,  jenž  osobně  přednesen  hude  o  hlavním  odvodu,  ná- 
podobně zaznomenán  buď  v  seznamu  odvodním. 

Nárok  na  výhodu  vyřkne  se  při  těch,  kteří  se  odvádějí  podle  řady  losové, 
prve  nežli  vykonána  bude  lékařská  prohlídka  povinného,  skrze  zastupitele  vojska 
v  přísluSné  odvodní  kommissi  úřadujícího,  při  těch  pak,  kteří  se  dodatečně  odvá- 
dějí v  řadě  losové  k  zeměbraně,  skrze  zastupitele  zemébrany. 

9.  U  těch  odvodem  povinných  aspirantů,  o  kterých  řeč  jest  v  §.  63  :  3.,  již  by 
průkazu  vědecké  spňsobilosti  při  hlavním  odvodu  jeŠté  podati  nemohli,  zazname- 
náno buď  v  rubrice  18.  seznamu  odvodního,  že  narok  byl  přihlášen;  avšak  při- 
řknutí té  výhody  nestane  se  prve,  než  až  podán  bude  průkaz  o  odbyti  studií  skrze 
velitelstvo  příslušného  doplňovacího  okresu,  vztažmo  od  příslušné  evidence  země- 
branecké. 

10.  Oněm  aspirantům,  kterýmž  by  nárok  k  výhodě  jednoroční  praesenČni 
služby  při  ohlášení  dobrovolnéiio  vstupu  anebo  při  některém  dřívějším  odvodu  byl 
přiřknut,  zůstane  nárok  tento  také  pro  pozdější  odvody  zachován,  bude-li  dokázáno, 
že  se  o  nárok  ten  ještě  stojí. 

1 1.  Nemohl-li  by  aspirant  nároku  přihlášeného  hned  dokázati,  i  bude-li  odveden, 
tedy  výhoda  bude  mu  přiznána  dodatečně  skrze  velitelstvo  doplňovacího  okreso. 
po  případě  skrze  evidencí  zeměbraneckou,  avšak  jen  do  dne  1.  října  odvodního  roko. 

Budou-li  průkazy  z  kterékoli  příčiny  teprve  po  1.  dni  měsíce  října  podány, 
tedy  aspirantovi  může  výhodu  přiznati  velitelstvo  territorialní,  vztažmo  velitelstvo 
zeměbrany,  ač  bude-li  zpoždění  ospravedlněno.    (O  odvolání  viz  §.  71.) 

Též  tak  stane  se  dodatečné  přiřknutí  výhody,  jde-li  o  přijetí  do  válečného 
loďstva  (§.  74  :  5.),  anebo  když  za  rozhodnutí  o  vědecké  spůsobilosti  aspirantovy 
žádati  se  musí  u  nejvyšší  instance  (§.  64  :  6.).  Mezitím  buď  aspirant  podroben 
odvodu. 

Každé  dodatečné  přiřknuti  výhody  jednoročnímu  dobrovolníkovi  oznámf*no 
buď  co  do  příslušníků  zeměbrany  velitelstvu  příslušného  doplňovacího  okresu  skrze 
příslušnou  evidenci  zaměbrany. 

12.  Nemůže-li  se  nárok  na  výhodu  při  hlavním  odvodu  z  kterékoli  příčiny 
přisouditi,  buď  aspirant  podroben  sice  odvodu,  ale  žádost  jeho  poslána  buď  k  doda- 
tečnému rozhodnutí   velitelstvu  doplňovacího  okresu,  vztažmo  zeměbranecké  evidenri. 

13.  Vřadění  těch,  kteří  při  odvodu  odvedeni  budou  s  výhodou  toato,  *  o 
vojska  a  do  zeměbrany  stane  se  po  repartici,  vztažmo  po  zečtení  kontingen  A 
(§.  130.). 

Ti,  kteří  připadnou  k  vojsku,  vřaděni  buďte  skrze  velitelstvo  doplňovací!  o 
okresu  dle  volby  a  dle  schopnosti  jednotlivcovy  ve  smyslu  §.  68.,  kromě  téci, 
kteří  by  jakožto  „méně  spůsobilí"  náhradní  záloze  připadli. 

Kdo  by  k  vyvolenému  sobě  druhu  zbraně  nebyl  spůsobilým,  tomu  volna  j<  Jt 
volba  sboru  vojenského  toliko  v  onom  druhu  zbraně,  ku  kterému  bude  spůsobiiý  u 

Přidělení  do  sboru    vozatajského    nebo    zdravotního    státi  se  může    toliko  '  o 


j 
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přisvědčeni  velitelstva  toho  kterého  pluku  vozatajského,  vztažmo  sborn  zdravotního 
(číslo  3.). 

Ti,  kteří  připadnou  k  zeměbraně,  přiděleni  buďte  skrze  evidenci  zeměbra- 
neckou  podle  volby  o  podle  spůsobilosti. 

Jednoroční  dobrovolníci,  kteří  dle  své  losové  řady  připadnou  k  náhradní  z^' 
loze,  konejte  jednoroční  praesenční  službu  podle  svého  vřadění,  buď  ve  vojsku  nebo 

▼  zeměbraně. 

14.  Nebude-li  odvodem  povinný  odveden,  anebo  bude-li  jakožto  „méně  spů- 
sobilý**    odveden  k  náhradní   záloze,   anebo  bude-li  jemu  přiznána   jinaká    výhoda 

▼  plnění  služební  povinnosti,  tedy  výhoda  jednoroční  praesenční  služby  snad  při- 
řknutá pro  tento  odvod  nebude  brána  na  úvahu;  avšak  spůsobilosC  k  jednoroční 
praesenční  službě  buď  v  odvodním  seznamu  zaznamenána  (čís  20.,  odstavec  druhý). 

Jestliže  se  rozhodnuti  z  jakékoli  příčiny  nestalo,  tedy  staň  se  rozhodnutí 
takové  dodatečně. 

Pakli  že  některému  odvodem  povinnému  výhoda  u  plnění  služební  povinnosti 
na  základě  §§.  31.  až  34.  požadovaná  přiznána  nebude,  i  má-li  on  nárok  k  výhodě 
jednoroční  praesenční  služby,  tedy  může  za  výhodu  tuto  žádati  ve  14  dnech,  po- 
čítajíc ode  dne  dodávky  zamítavého  výměru.  K  žádostem  po  té  Ihdtě  podaným 
nebude  se  hleděli. 

15.  Nebude-ii  výhoda  přiznána,  tedy  buď  tomu,  koiio  se  týče,  písemné  doroz- 
umění dáno,  že  zádosf  zamítnuta  a  průkazy  vráceny. 

Z  tohoto  výměru  může  povinný  odvolati  se  ve  14  dnech  podle  §.  71. 

C.  Dodatečně  absolvovaným  žákům  osmitřídných  středních  škol. 

16.  Oněm  k  odvodu  povinným,  o  kterých  řeč  jest  v  §.  63  :  3.,  přiřknuta 
bode  výhoda,  budou-li  odvedeni,  dodatečné  tehda,  trval-li  nárok  nejdéle  do  1.  dne 
října  roku  odvodního,  a  sice  skrze  velitelstvo  příslušného  doplňovacího  okresu, 
vztažmo  skrze  příslušnou  evidenci  zeměbraneckou  na  základě  nároku  v  seznamu 
odvodním  poznamenaného  a  na  základě  průkazu  dodatečně  podaného. 

Průkaz  ten  buď  ve  vlastním  prospěcu  těch,  kteří  k  nároku  právo  mají,  po 
pravidle  podán  do  konce  měsíce  Července,  i  obsahuj : 

a)  studijní  vysvědčení,    absolvováním  toho  kterého  učiliště  (§.  64  :  5.)  získaná; 

b)  vyjádření  v  §.  69  ;  4  ď  připomenuté,   anebo  ke  službě  na  státní  útraty  oněch 
čtvero  dokladů,  o  nichž  se  jedná  v  §.  69  :  5. 

Bude-li  průkaz  ten  z  kterékoliv  příčiny  podán  po  15.  dni  měsíce  října  roku 
odvodního,  tedy  aspirantovi  může  výhodu  jednoroční  praesenční  služby  přiznati 
velitelstvo  territorialní,  vztažmo  velitelstvo  zeměbrany,  ač  bude-li  zpoždění  ospra- 
vedlněno. 

Dodatečné  přiřknuti  výhody  této  aspiratům  do  zeměbrany  vřadéným  evidence 
zeměbranecká  oznam  velitelstvu  příslušného  doplňovacího  okresu. 

17.  Pokudž  průkaz  dle  čísla  16.  nebude  podán,  aspiranti  takoví  nebudou 
pokládáni  za  jednoroční  dobrovolníky,  alebrž  v  každém  ohledu  za  odvedence,  tak 
jako  jiní  odvedenci  téhož  odvodu.  Aby  ponecháni  byli  v  poměru  neaktivním,  dokud 
bj  nepodali  průkazu,  toho  se  nedopouští. 

18.  Jestliže  přiřknutí    odepřeno  bude,   lze  aspirantovi  odvolati  se  dle  §.  71. 

19.  Aby  výhoda  jednoroční  praesenční  služby  „pod  výminkou"  byla  přiznána, 
není  dovoleno. 

§.  71. 
O  odvolám, 

1.  Bude-li  aspirantovi  dobrovolné  vstupujícímu  anebo  při  odvodu  nssentova- 
nému  výhoda  jednoroční  praesenční  služby  odepřena,  tedy  může  ve  14  dnech,  po- 
čítajíc ode  dne  dodávky  výměru,  ale  den  tento  pomiuouc,  zadati  odvoláni  u  onoho 
velitelstva,  kdež  se  zamítnutí  stalo,  při  čemž  výměr  buď  přiložen. 

Velitelstvo  podá  odvolání  toto,  přidadouc  všecka  k  tomu  se  vztahující  akta 
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svému    představenému    territorialnímu    velitelstvu,   vztažmo    velitelstvu    zeměbraDj, 
kterážto  velitelstva  o  něm  rozhodnou. 

2.  Proti  zamítnutí  territorialním  velitelstvem,  vztažmo  velitelstvem  zeměbraDy 
vydanému  mfíie  aspirant  v  téže  lhůtě  a  touže  cestou  zadati  odvoláni  k  řišskémo 
ministeriu  vojenství,  vztažmo  k  ministeriu  zemské  obrany.  Říšské  ministerium  vo- 
jenství rozhodne,  dorozuměvši  se  s  ministeriem  zemské  obrany. 

§.  72. 
O  odkladu  praesenční  sluihy  jednoroénim  dobrovolnikůfn  vojinúm. 

1.  Jednoroční  praesenční  služba  nastupuje  se  po  pravidle  dnem  1.  října,  jenl 
po  odvodu  nejblíže  následuje.  Kdož  odveden  dne  1.  října,  ihned  nastoupí  službo 
praesenční. 

2.  Toliko  takovým  aspirantfim,  kteří  dokáží,  že  ve  svých  studiích  pokračuji 
na  učelištícb  vyšších,  dopouští  se,  že  mohou  sobě  voliti  rok,  kterého  by  jednoroční 
praesenční  službu  nastoupili ;  avšak  není  dopuštěno,  aby  kdo  službu  praeseDČní 
odložil  přes  den  1.  října  onoho  roku,  ve  kterémž  doplní  24.  rok  veka  svého. 

3.  Za  výhodu  odkladu  praesenční  služby  žádáno  buď  zároveň  v  žádosti  za 
přijetí,  vztažmo  když  výhoda  přiznána  bude  při  odvodu,  avšak  nejpozději  do  doe 
1.  září  po  odvodu  nejblíže  následujícího. 

Jednoročním  dobrovolníkům,  kterýmž  odklad  praesenční  služby  bude  povolen, 
náleží,  by  každoročně  do  1.  dne  měsíce  září  frekvontačtiími  vysvědčeními  nebo  ji- 
nými státně  platnými  listinami  prokázali,  že  ve  studiích  na  vyšších  učelištích  po- 
kračují. Nejsou-li  s  to,  aby  takových  průkazů  podali,  povinni  jsou  praesenční 
službu  nejblíže  příštím  1.  dnem  měsíce  října  nastoupiti,  i  buďte  k  nástupu  povoláni, 

4.  Jestliže  jednoroční  dobrovolník  nástup  praesenční  služby  neodloží  až  do 
meze  nejzazší  (číslo  2.),  tedy  mu  ku  pokračování  ve  studiích  může  v  mezích  zá- 
kona odklad  další  povoliti  sbor,  ku  kterému  žadatel  počtem  náleží ;  při  čemž  další 
kojiání  studií  musí  ročně  býti  prokazováno. 

5.  Jednoroční  dobrovolníci,  kteří  obdrželi  odklad  v  nástupu  praesenční  službj, 
dostanou  do  té  doby  trvalou  dovolenou.  Nicméně  mohou  dle  vůle  odbyti  složbu 
i  v  časnější  době  praesenční  služby;  pakli  že  však  praesenční  služby  neodbadon 
v  mezích  odkladu  dovoleného,  tedy  budou  přidrženi  k  odbývání  služby  té,  jakmile 
příčina  nemožnosti  pomine,  každou  měrou  však  v  mezích  celistvé  služební  povinnosti. 

6.  Každý  sbor  vojenský  znamenej  všech  jednoročních  dobrovolníků,  kterými 
odklad  praesenční  služby  bude  povolen ;  v  témž  pak  záznamu  zapisován  bod  také 
každoroční  průkaz  o  dalších  studiích. 

§.  73. 

O  nároku  jednoročních   dobrovolníků  k  jinaké  výhodě  při  konání  služebni 

povinnosti. 

1.  Jednoroční  dobrovolníci,  kteří  by  hospodářství  polní  zdědili  (§.  53  )  anebo 
kteří  by  v  takových  okolnostech  rodinných  byli,  že  by  jim  pro  tyto  příčiny  n 
míru  příslušelo  sproštěnu  býti  pravidelné  praesenční  služby,  obdržeti  mohou  vý- 
hodu právě  řečenou;  avšak  dobrovolně  vstupující  jen  tehda,  když  by  nárok  tefl 
vznikl  teprve  po  odvodu. 

2.  Výhoda,  příslušná  kandidátům  duchovního  stavu,  může  přiřknuta  býti  to- 
liko oněm  jednoročním  dobrovolníkům,  kteří  byvše  odvodem  assentováni,  v  dobé 
svého  vřadění  (dnem  I.  října)  buď  započali  studia  theologická  anebo  byli  novicové 
některého  duchovního  řádu. 

3.  Žádosti  v  těch  vécech  buďte  spolu  s  doklady  zadávány  a  vyřizovány  podle 
příslušných  ustanovení  IV.  oddílu. 

4.  Ti  odvodem  povinní,  kteří  mají  nárok  k  výhodě  jednoroční  praeseiW 
služby  i  také  k  výhodě  propůjčené  podučitelům  a  učitelům,  mají  na  vůli,  ab  se 
rozhodli  pro  tuto  neb  onu  z  výhod  těchto;  jestliže  si  vyberou  výhodu  jednor^íoi 
praesenční  služby,  pomine  nárok  k  výhodě  druhé.    Dodatečné  přiřknutí  nemů»   se 
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státi  leč  v  případech   zvláštaiho  zřetele   hodných,  a  to  do  dne  1.  řijna  odvodního 
roku  skrze  nejvyšší  instanci 

Jednoroční  dobrovolníci,  kteří  by  teprve  po  hlavním  odvodu,  ku  kterémuž 
povinni  byli  se  dostaviti,  stali  se  podnčiteli  a  učiteli,  pak  ti,  kteří  by  vstoupili 
dobrovolné,  k  výhodě  podučitelfi  a  učitelfi  žádného  nároku  nemají. 

§.  74. 
O  jednoroční  praesenční  sluihě  ve  válečném  lodstvu. 

1.  Jednoroční  dobrovolníci  válečného  loďstva  mohou  odbývati  jednoroční  prae- 
senční službu,  a  to  v  obojím  případě  toliko  na  státní  útraty: 

a)  jako  námořníci  podle  povolání,  anebo 
V)  při  stavbě  stroj  A  a  jich  práci. 

2.  Žádosti,  jichž  podle  §.  69.  podati  jest  u  velitelstva  příslušného  doplňo- 
▼aciho  okresu,  vztažmo  u  příslušné  odvodní  kommisse,  zadávány  buďte  u  přístavního 
admiralatu  v  Pole,  aby  o  nich  rozhodlo. 

3.  Žádosti  tyto  opatřeny  buďte  doklady  vedle  §.  69 : 4. 
Za  prAkaz  spAsobilosti  pokládá  se : 

A.  Při    námořnících  z  povolání: 

a)  brevet  za  poručíka  nebo  za  kapitána  loďstva  obchodního,  anebo 
V)  vysvědčení  závěrečné  některé  tuzemské  nautické  školy  anebo  vysvědčení  o  od- 
bytí   některé    cizozemské   nautické   školy,   pak   potvrzení    (certifikát   plavecký),   že 
aspirant  v  plnění  svého  povoláni  nejméně  po  jeden  rok  konal  plavbu  na  korábech 
daleké  plavby  anebo  veliké  plavby  pobřežní. 

B.  Ee  službě  při  stavbě    stroj  A  a  při  jich  práci: 

a)  potvrzení,  že  aspirant  zapsán  jest  co  řádný  posluchač  strojnictví  na  některé 
vysoké  škole,  anebo 

h)  vysvědčení  dospělosti,  získané  po  odbytí  mechanicko-teclinického  odděleni  ně- 
které vyšší  průmyslové  školy,  nebo 

c)  vysvědčeni  o  spAsohilosti  k  stavbě  námořských  lodí,  získané  po  odbytém  lodé- 
stavebním  kursu  na  c.  k.  obchodnické  a  nautické  akademii  v  Terstu. 

4.  Nautická  učiliště  státní  jsou  následující : 

nautické  oddělení  c.  k.  obchodnické  a  nautické  akademie  v  Terstu, 

král.  uherská  nautická  škola  v  Rjece, 

c.  k.  nautické  školy  v  Losinji  malém,  v  Dubrovníku  a  v  Kotoru,  pak 

král.  uherská  nautická  škola  v  Bakru. 

V  těch  případech,  kdež  předložena  budou  vysvědčení  o  nautických  studiích 
v  cizozemsku  odbytých,  vydá  se  rozhodnutí  od  námořské  sekce  říšského  ministeria 
vojenství  v  dorozumění  s  ministeriem   zemské  obrany. 

5.  Výhoda  jednoroční  praesenční  služby  ve  válečném  loďstvu  přiřknuta  bude 
jak  těm,  kteří  dobrovolně  vstoupiti  chtějí,  tak  i  těm,  kteří  nárok  k  té  výhodě  při 
odvodu  oznámili,  skrze  přístavní  adroiralat  v  Pole,  kterémuž  tyto  žádosti  dodány 
buďte  od  velitelstev  příslušných  doplňovacích  okresA. 

6.  Bude-li  učiněno  odvolání  proti  zamítajícímu  výroku,  tedy  o  něm  rozhodne 
námořská  sekce  říšského  ministeria  vojenství  v  dorozuměni  s  ministeriem  zemské 
obrany. 

7.  Co  se  týče  odvodu,  pak  odkladu  praesenční  služby,  dále  přiřknutí  výhody 
z  některého  jiného  právního  dAvodu;  též  co  se  týČe  pominutí  výhody  následkem 
soudního  odsouzení,  konečně  dodatečného  přiznání  této  výhody  při  ztrátě  výhody 
jiné;  o  tom  o  všem  platná  jsou  táž    ustanoveni  jako  ve  vojště. 

§.   75. 

O  jednoroční  praesenční  sluihě  v  odborech  vojenské  správy. 

1.  K  účelu  tomu,  aby  vyšší  potřeba  úředníků  při  zásobnictví  vojenském  a  při 
účetnictví    vojenských  staveb  za  války  uhrazena  byla  ze  /.álohy,   mohou  jednoroční 
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dobrovolníci  vojíni,  obdrževše  osmitýdenní  výcvik  vojenský,  budoa-li  za  to  žádati 
a  prisvědčí-li  říšské  ministerinm  vojenství,  připuštěni  býti  ke  službě  v  nékřeréii 
skladišti  zásobním  anebo  při  některém  ředitelství  ženijním. 

Avšak  rausí  podle  svých  odbytýcli  studií  anebo  podle  svého  žÍTOtníbo  povo- 
lání schopni  a  spAsobili   býti  pro  tu  neb  onu  vzpomenutou  speciální  služba. 

2.  K  účetnické  službě  při  vojenském  stavitelství  připuštěni  budou  toliko  ti 
jednoroční  dobrovolníci,    kteří  službu  praesenČní  vykonají  na  vlastni  útraty. 

3.  Z  jednoročních   dobrovolníků  vojínů  hodí  se: 

A.  Ee  službě  vojenského  zásobnictva: 

absolvovaní  žákové  hospodářských  učilišť,  středních  škol  obchodnických  (akt- 
demií),  technických  učilišť,  vyšších  gymnasií  a  vyšších  reálek;  z  těch  pak  obz\Iá§té: 

a)  ti,  kteří  v  hospodářství  polním  vzdělali  se  na  Těcších  statcích; 

b)  praktikanti  a  obchodničtí  zřízenci  z  odboru  železničného,  paropltiTebiiiho,  pftk 
soukromého  speditérstva  a  soukromého  výpravnictva ; 

c)  obchodničtí  z  obchodu  obilního  a  plodinného; 

d)  zřízenci  mlýnů  parních  a  umělých,  pekáren,  skladních  závodů  a  t  p. 

6.  Ke  službě   účetnické  při  vojenském   stavitelstvu: 

absolvovaní  žákové  vyšších  reálek  a  technických  učilišť. 

4.  Takovíto  jednoroční  dobrovolníci  vzděláváni  budou  toliko  v  těch  pos&d 
kových  místech,  kteréž  k  tomu  ustanoví    říšské  ministerium  vojenství. 

5.  Žádosti  o  připuštění  k  té  neb  oné  službě  zadány  buďto  po  nástupu  pne- 
senční  služby  do  dne  31.  října  u  toho  sboru  vojenského,  kde  se  koná  služba  prae- 
senČní; tento  sbor  pak  předloží  je,  přidada  k  tomu  opis  ze  základní  knihy,  říš- 
skému ministeriu  vojenství. 

6.  K  jednoroční  praesenČní  službě  v  odborech  vojenské  správy  dopuštěno 
bude  jen  tolik  jednoročních  dobrovolníků,  kolik  jich  bude  třeba  pro  věcší  potřeba 
za  války. 

§.  76. 

O  výhodě  jednoroční  praesenČní  sluSby  medikům,  farmaceutúm  a  veterinářům. 

1.  Všeobecné  podmínky  o  nároku  na  výhodu  jednoroční  praesenČní  služby 
vojínské  (§.  63  : 1.,  2.  a  4.)  platnosť  mají  také  i  při  medicích,  farmaceutech  a  ve- 
terinářích. 

2.  Průkazem  vědecké  spůsobilosti  jsou: 

A.  Medikům. 

Úřední  potvrzení,  dané  od  děkana  medicínského  professorského  sboru  některé 
tuzemské  university,  že  aspirant  inskribován  jest  za  řádného  posluchače  i  ve  kterém 
ročníku,  též  že  kollegia  skutečně  navštěvuje,  anebo 

diplom  doktorství  medicíny   nékteié  tuzemské  university. 

B.  Farmnceutům. 

Vysvědčení  o  příznivém  odbytí  šesté  třídy  gymnasialní  nebo  reální  a  vysvěd- 
čení o  tirocinialní  zkoušce  s  prospěchem  odbyté,  nebo 

vysvědčení  o  příznivém  odbytí  Čtvrté  gymnasialní  třídy  a  úřední  potvrzeni 
děkanovo,  že  aspirant,  nechť  i  co  mimořádný  posluchač  university,  avšak  co  rádný 
posluchač  farmacie  inskribován  jest  a  že  kollegia  skutečně  navštěvuje,  nebo 

diplom  niagisterství  farmacie. 

Doktorové  chemie  též  mají  nárok  k  této  výhodě,  jsou-li  spolu  magistry  farmacie. 

C.  Veterinářům. 

Úřední  potvrzení  ředitele  c.  k.  vojenského  zvěrolékařského  ústavu  ve  Vídni, 
králov.  uherského  zvěrolékařského  ústavu  v  Budapešti  anebo  zvěrolékařské  i  pod- 
kovářské  školy  ve  Lvově,  že  aspirant  inskribován  je  za  řádného  posluchače  a  ie 
skutečné  kollegia  navštěvuje,  anebo 

diplom  zvěroiékařský. 
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3.  Co  se  týče  plnění  praesenční  slu-zby  na  vlastní  útraty  nebo  na  úlraty 
statni,  o  tom  platí    ustanovení  §.  67:1.  8.  s  těmito  následujícími  obměnami: 

Jednoroční  dobrovolníci  medikové,  kteří  slouží  na  vlastní  átraty,  obdrží  za 
prvního  půlročí  své  praesenční  služby  —  ač  budoo-Ii  loho  žádati  —  eráruí  odé? 
i  zbraň  a  výzbroj  bez  náhrady,  tak  jako  jednoroční  dobrovolníci  sloužící  na  útraty 
státnf. 

Nemajetní  veterináři  mohou  službu  praesenční  na  státní  útraty  konati  též 
.  u  jizdectva« 

Medikové,  kterýmž  by  výjimkou  měla  přirčena  býti  výhoda  jednoroční  prae- 
senění  služby  na  útraty  státní,  mají  prve  než  nastoupí  svou  pfilletní  praesenční 
službu  co  náhradníci  lékaři!^  assistentú,  farmaceuti  pak  a  veterináři  prve  než  na- 
stoupí jednoroční  praesenční  službu,  prokázati,  že  jích  měsíčný  příjem  nedosahuje 
30  zl.  (§.  69  :  6.). 

Platy  jednoročním  dobrovolníkům  medikům,  farmaceutům  a  veterinářům  na 
útraty  státní  sloužícím  vyměřeny  jsou  předpisem  o  platech  ve  vojSté,  vztažmo 
v  zeměbraně. 

4.  Medikům  volna  jest  volba  vojenského  sboru  v  pěchotě  a  n  myslivců,  far- 
maceutům volba  oddělení  zdravotního  a  veterinářům  pluku  jízdeckého,  dělostřele- 
ckého anebo  vozatajského. 

y  zeměbraně  nemohou  jednoroční  dobrovolníci  medikové  a  farmaceuti  voliti 
než  pěchotu,  veterináři  pak  toliko  zeměbranu  jízdnou. 

5.  Žádosti  zadávány  a  doloženy   buďte  v  celku  podle  předpisů  §.  69. 
Medikové   udejte  v  žádostech  za  přijetí,   kterého  roku  chtějí  nastoupiti  půl- 
roční praesenční  službo  co  vojínové. 

6.  Žádosti  aspirantů  dobrovolně  vstupujících,  zadané  u  velitelstva  doplňova- 
cího okresu,  buďte  prve  nežli  se  lékařská  prohlídka  vykoná,  předloženy  představe- 
nému vojenskému  velitelstvu  territorialnímu,  aby  o  nich  rozhodlo. 

Byla-li  výhoda  vojenským  velitelstvem  territorialním  přiřknuta,  tedy  velitelstvo 
doplňovacího  okresu  zařídí  lékařskou  prohlídku,  a  bude-li  aspirant  uznán  za  spů- 
sobilého,  i  assentováuí  jeho,  doložíc  při  tom  vlastnost  jeho,  i  nařídí  jeho  vřaděni 
dle  či.  4. 

Bnde-li  aspirant  zamítnut,  volno  mu  odvolati  se  podle  §.  71. 

7.  Co  se  týče  žádostí  při  hlavním  odvodu  podaných,  tedy  obměňují  se  usta- 
novení §.  70  :  8.  potud,  pokud  se  o  nich  v  celku  teprve  po  (dbyté  lékařské  pro- 
hlídce aspirantově  má  rozhodnutí  učiniti.  Z  té  příčiny  má  především  odvodní 
kommisse  nález  učiniti  o  spůsobilosti  aspirantově,  hledíc  k  jeho  vlastnosti  co  jedno- 
ročního dobrovolníka. 

Bude-li  aspirant  odveden  co  ^spůsobilý^,  tedy  žádost  jeho  zaslána  buď  od 
zastupitele  vojska  v  kommissi  odvodni  jsoucího  k  velitelstvu  doplňovacího  okresu, 
aby  ji  dále  k  rozhodnutí  předložilo  vojenskému  velitelstvu  territorialnímu;  při  těch 
pak,  kteří  budou  bezprostředně  k  zeměbraně  odvedeni,  zaslána  buď  žádost  ta  od 
zastupitele  zemébrany  k  evidenci  zeměbranecké,  aby  ji  dále  předložilo  velitelstvu 
zeměbrany  k  rozhodnutí. 

Bude-li  žadatel  assentován  co  „méně  spůsobilý**,  nebo  „vrácen",  vztažmo  za 
„neschopného  ke  zbrani"  uznán  anebo  za  takového  nalezen,  jenž  má  býti  „vy- 
mazán", tedy  se  mu  žádost  vrátí,  ježto  nemá  více  ceny  pro  tento  odvod.  (Co  se 
týče  méně  spůsobilých,  viz  §.  70 :  20.,  odstavec  druhý.) 

Jestliže  by  žadatel  nedostavil  se  k  odvodu  anebo  určen  byl  do  nemocnice, 
tedy  především  vykonáno  buď  úřední  6  něm  jednání;  bude-li  assentován  co  „spů- 
sobilý",  tedy  žádost  jeho  předložena  buď  k  rozhodnutí  vojenskému  velitelstvu  ter- 
ritorialnímu, vztažmo  velitelstvu  zeměbrany.  Dokud  rozhodnutí  toto  nebuda  vydáno, 
nesmí  žadatel  povolán  býti  ke  službě  praesenční. 

Ye  všech  těchto  případnostech  buď  přihláška  nároku,  jakož  i  rozhodnutí 
o  něm,  jakmile  bude  vydáno,  zaznamenáme  v  seznamu  odvodním. 

Proti  nálezu  zamítacímu  volno  i  v  těchto  případnosteoh  odvolati  se  podle 
§.   71. 
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8.  Žádosti,  které  dle  §.  70  :  11.  a  12.  sejdou  se  eventualDě  a  evidence  země- 
branecké,  předloženy  buďte  velitelstvu  zeměbrany,  aby  o  nich  rozhodlo. 

9  Těm  aspirantům,  kterýmž  by  nárok  k  výhodě  jednoroční  praesenčni  služby 
již  hned  při  jich  přihlášce  k  dobrovolnému  vstupu  byl  přiznán,  anebo  kteří  by  jej 
byli  přihlásili  hned  při  některém  dřívějším  odvode,  avšak  pro  svou  nespúsobilosC 
assentováni  nebyli,  ponechává  se  nárok  ten  na  všecky  ještě  následující  odvody, 
pokudž  trvání  nároku  takového  dokázáno  bude. 

10.  Jednoroční  dobrovolníci  medikové  povinni  jsou  nastoupiti  půlroční  služba 
co  vojínové  toliko  dnem  1.  dubna,  nejpozději  pak  v  tom  roce,  v  kterém  doplní 
25.  rok  věku  svého. 

Půlletní  službu  co  zástupce  lékaře  assistenta  při  některém  vojenském  zdra- 
votním ústavu  třeba  jest  nastoupiti  dne  1.  dubna,  vztažmo  dne  1.  října  po  dosažení 
doktorského  diplomu  nejblíže  příštího;  leč  by  praesenční  služba  vojenská  nebyla 
ještě  vykonána,  v  kterémžto  případu  tato  praesenční  služba  napřed  musí  býti  od- 
bývána. 

Služba  co  zastupitele  lékaře  assistenta  může  bezprostředně  přidružiti  se  ke 
službě  vojenské. 

Jednoroční  dobrovolníci  farmaceuti  a  veterináři  povinni  jsou  nastoupiti  jedno- 
roční praesenční  službu  dne  1.  října  po  dosažení  diplomu  nejblíže  příštího. 

Právo  k  volbě  sboru  vojenského  neobsahuje  v  sobě  také  volbu  zdravotního 
ústavu. 

Jednoroční  dobrovolníci  farmaceuti,  do  zeměbrany  vřadění,  vykonají  prae- 
senční službu  ve  vojenských  lékárnách;  výlohy  za  ty,  kteří  by  na  útraty  státní 
sloužili,  od  zeměbrany  se  nenahrazují. 

11.  Jednoroční  dobrovolníci  medikové,  farmaceuti  a  veterináři,  dokud  konají 
studia  svého  odboru,  vy  kažte  se  každoročně  nejdéle  do  konce  měsíce  prosince  před 
základním  sborem,  že  ve  studiích  těch  pokračují. 

12.  Jednoroční  dobrovolníci  těchto  tři  kategorií  povinni  jsou,  hned  jak  do- 
sáhnou diplomu,  předložiti  ověřený  opis  jeho  a  po  případě  také  průkazy  své  ne- 
majetnosti u  svého  základního  sboru;  základní  sbor  pak  doplní  akt  opisem  listo 
ze  základní  knihy  a  pošle  jej  vojenskému  velitelstvu  territorialnímu,  vztažmo  mi- 
nisteriu zemské  obrany. 

Vojenské  velitelstvo  territorialoí  rozhodne,  bude-li  zároveň  podána  žádosC 
o  konání  praesenční  služby  na  státní  útraty,  nejprve  o  této  žádosti  a  předloží  ten 
akt  říšskému  ministeriu  vojenství. 

Říšské  ministerium  vojenství,  vztažmo  ministerium  zemské  obrany  vyřkne 
jmenování  jednoročních  dobrovolníků  za  zastupitele  lékařů  assistentů,  vztažmo  za 
praktikanty  vojenských  lékáren  nebo  za  praktikanty  zvěrolékařské,  i  ustanoví,  kam 
budou  přiděleni.  Medikové,  kteří  by  půlletní  službu  vojenskou  ještě  neodbjli, 
budou  za  zastupitele  lékařů  assistentů  jmenováni  teprve  po  odbytí  služby  té. 

Jmenování  i  přidělení  oznámeno  bude  jednoročním  dobrovolníkům  skrze  jich 
základní  sbor. 

13.  Chtěl- li  by  jednoroční  dobrovolník  medik  vykonati  svou  půlletní  prae- 
senční službu  jakožto  lékař  ve  válečném  loďstvu,  tedy  to  ohlas  předkládaje  diplom  svůj. 

Bude-li  mu  to  povoleno,  bude  vykonav  půlletní  prasenční  službu  vojenskon 
ve  vojště,  přidělen  k  námořské  nemocnici  v  Pole,  aby  tam  službu  konal  co  za- 
stupitel lékaře  assistenta. 

14.  Jednoroční  dobrovolníci  medikové,  kteří  by  studií  medicínských  nech  li, 
anebo  kteří  by  do  dne  1.  dubna  toho  roku,  co  doplní  rok  28.  věku  svého,  sto  iia 
tato  nedokončili,  povinni  budou  konati  jednoroční,  vztažmo  dvouroČní  praesen  ní 
službu  co  vojínové,  při  čemž  jim  započtena  bude  aktivní  služba  snad  již  vykoná  i4. 
Avšak  jednoroční  dobrovolníci,  kteří  by  medicínská  studia  dokončili,  diplomu  ď  k- 
torskóho  však  až  do  vzpomenuté  doby  nedosáhli,  ku  konání  praesenční  sin  by 
v  druhém  praosenčníni  roce  přidržáni  nebudou. 

15.  Výhoda  jednoroční  praesenční  služby  ve  vlastnosti  jednoročních  dob  o- 
volníků  pomine  jednoročním  dobrovolníkům  farmaceutům  a  veterinářům: 
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a)  když  by  studii  svých  zanechuli; 

b)  když  by  farmaceuti,   mající   přípravu  šesti  tříd  gymuásíaínich  (reálních),    až 
do  dne  1.  října  onoho  roku,  co  doplní  24.  rok  věku  svého  diplomu  ndosáhli; 

e)   když  by  farmaceuti,  migící  přípravu  čtyř  gymnasialních  tříd,  a  veterináři  až 

do  dne  1.  října  toho  roku,  co  doplní  24.  rok  věku  svého,  diplomu  nedosáhli. 

Měli-li  tito  jednoroční   dobrovolnici  při  odvodu   nárok  k  výhodě    jednoroční 

praesenční  služby  vojenské,  tedy  jim  nárok  ten  bude  zachován ;  pakli  nároku  toho 

neměli,  buďtež  přivoláni  k  dodatečnému  konání  praesenční  služby  pravidelné. 

16.  Jednoroční  dobrovolníci  vojínové,  kteří  by  konati  chtěli  jednoroční  prae- 
senční službu  co  medikové,  podejte  žádosť  za  to,  doloženou  vojenským  passem 
a  průkazem  vědecké  spůsobilosti,  nejpozději  dva  měsíce  před  nástupem  praesenční 
slažby  svému  základnímu  sboru,  jenž  tuto  žádosf  předloží  představenému  vojenskému 
territorialnimu  velitelstvu,  vztažmo  velitelstvu  zeměbrany. 

17.  Jednoroční  dobrovolníci  vojínové,  kteří  by  po  odbytých  studiích  vyišího 
gymnasia  věnovali  se  farmacii  a  chtěli  jednoroční  službu  praesenční  konati  co 
farma  ceutí,  podejte  žádost  za  to,  doloženou  vojenským  passem  a  průkazem  svého 
svého  tironství,  velitelstvu  příslušného  doplňovacího  okresu,  vztažmo  příslušné  evi- 
denci zeměbranecké  —  ti  pak  jednoroční  dobrovolníci,  kteří  by  již  byli  vřaděni, 
svému  základnímu  sboru,  jenž  podá  žádost  tuto  říšskému  ministeriu  vojenství,  vztažmo 
ministeriu  zemské  obrany. 

Bude-lí  žádosti  vyhověno,  tedy  takoví  jednoroční  dobrovolníci  prozatím  ne- 
budou povoláni  ke  službě  praesenční,  i  bude  jim,  aŽ  vykonají  zkoušku  tirocinialní, 
výhoda  jednoročních  dobrovolníků  farmaceutů  přiřknuta. 

»  Tuto  výhodu  mohou  však  toliko  ti  jednoroční  dobrovolníci  vojenští  požadovati, 

kteří  do  dne  1.  října  onoho  roku,  co  doplní  rok  26.  věku  svého,  dosáhnouti  mohou 
diplomu  magisterského. 

18.  Oněm  medikům,  farmaceutům  a  veterinářům,  kteří  by  za  války  (za  poměru 
mobilisace)  odvedeni  byli  na  čas  pravidelné  služby  co  dobrovolníci  nebo  cestou 
odvodu,  může  po  skončení  války  (poměru  mobilisačního)  přiřknuta  býti  výhoda 
jednoroční  praesenční  služby  v  té  vlastnosti,  kterou  mají,  jestliže  se  o  to  přihlásili 
v  čas  odvodu. 

Žádost  předložena  buď  k  vůli  dalšímu  zařízení  skrze  základní  sbor  vojenskému 
velitelstvu  territorialnimu,  vztažmo  velitelstvu  zeměbrany. 

Aktivní  služba  vykonaná  prve,  nežli  by  výhoda,  za  kterou  žádáno,  byla  při- 
řknuta, vpočte  se  medikům  do  půlletní  praesenční  služby  vojenské,  farmaceutům 
pak  a  veterinářům  do  praesenční  služby  jednoroční. 

19.  V  případě  mobilisace  budou  jednoroční  dobrovolníci  medikové,  farmacouti 
a  veterináři,  kteří  by  diplomu  ještě  byli  nedosáhli,  ke  službě  co  vojínové  dle  svého 
vřaděni  povoláni.  Z  těchto  jednoročních  dobrovolníků  buďte  ti,  ktuří  by  následkem 
získané  již  spůsobilosti  povoláni  býti  mohli  ke  službě  zdravotní,  vztažmo  ke  službě 
lékárnické  nebo  veterinářské,  do  služeb  těchto  vzati. 

Oněm  jednoročním  dobrovolníkům  medikům  a  veterinářům,  kteří  mají  sice 
studia  již  dokonaná,  avšak  diplomu  jeŠtě  neobdrželi,  dovoleno  jest,  aby  příslušné 
průkazy  předložili  svému  základnímu  sboru,  ten  pak  podá  tento  akt  spolu  s  opisem 
listu  základní  knihy  říšskému  ministeriu  vojenství  (ministeriu  zemské  obrany). 

§.  77. 
O  ztrátě  výhody  následkem  soudního  odsouzení. 

1.  Výhodu  jednoroční  praesenční  služby  ztratí,  kdo  by  před  nastoupením 
nebo  po  nastoupení  praesenční  služby  právoplatné  odsouzen  byl  pro  zločin  nebo 
pro  přečiny  nebo  přestupky  ze  ziskuchtivosti  spáchané,  anebo  pro  přečin  veřejnou 
mravnost  urážející.  (Zákon  branný,  §§.  24.,  odstavec  druhý  a  25.,  odstavec  před- 
poslední.) 

Ustanovení  toto  stane  se  tehdy  platným,  bude-li  skutek  trestný  spáchán  před 
vykonáním  nebo  v  době  vykonávání   jednoroční    nebo  dvouletní    praesenční  služby. 
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při  čemž  není  rozdílu,  ve  které  právě  chvíli  rozsudek  trestní  byl  by  vynesen.  Za 
to  však  ustanovení  toto  nemá  místa,  bude-li  trestní  čin  teprve  po  vykročení  z  prae- 
senční  služby  v  postavení  záložním  spáchán. 

V  takovémto  případo  předloží  základní  sbor  rozsudek  trestního  sonda,  jak- 
mile stane  se  právoplatným,  přilože  k  němu  opis  listu  základní  knihy,  ve  vejité 
(válečném  lodfstvu)  říšskému  ministeriu  vojenství,  v  zeiněbraně  ministeria  zemské 
obrany.  Pominutí  výhody  vyřknuto  bude  od  ministeria  zemské  obrany,  případoé 
v  dorozumění  s  říšským  ministeriem  vojenství. 

3.  Praesenční  služba  před  oderčením  výhody  snad  již  vykonaná  započtena 
bude  v  povinnost  služby  řadové,  vztažmo  ve  praesenční  slažbu  při  zemébraně  jedno- 
duše spočtenou. 


Nařízeni  ministeria  duchovních  věci  a  vyučování  ze  dne 

12.  dubna  1889, 

o  Týhodách  propůjčených  stndnjicím  na  vysokých  školách,  kteří  konají  prae- 
senční službu  jakožto  jednoroční  dobroTolníci. 

Podle  §.  25.  zákona  branného  ze  dne  11.  dubna  1889  doba  aktivní  služby 
jednoročních  dobrovolníků  výhradně  určena  jest  k  výcviku  vojenskému.  Z  té  příčiny 
inskripce  na  vysoké  škole  za  současného  konání  služby  praesenční  bndoncné  již 
nebude  dopuštěna. 

Aby  pak  studujícím,  kteří  by  před  ukončením  svých  studií  konali  službu 
praesenční,  dostalo  se  zřetele  v  té  míře,  jakž  to  shodno  s  obecnými  zásadami 
řádův  studijních  a  s  pospolitým  účelem  souměrného  vědeckého  vzdělání,  vidi  mi 
se  na  základě  zmocnění  Nejvyšším  rozhodnutím  ze  dne  26.  března  1889  mně  daného 
vydati  následující  ustanovení: 

/.  Co  se  týče  immatrikulace. 

§.  1. 

Ustanovení  obsažené  v  §.  6 ,  lit.  c)  obecného  studijního  řádu  universitního 
ze  dne  1.  října  1850  (Z.  Ř.  č.  370.),  dle  něhož  immatrikulace  k  některé  faknlté 
vykonaná  potud  zfistane  platnou,  dokud  studující  studia  svá  na  té  fakultě  nepřemši 
za  více  než  za  jeden  semestr,  rozšiřuje  se  hledíc  k  jednoročním  dobrovolníkům, 
kteří  za  svých  studií  konají  službu  praesenční,  v  ten  spfisob,  že  jich  immatrikulace 
zůstane  platnou  po  celý  první  rok  jich  praesenční  služby 

Takovému  immatrikulovanému,  avšak  ne  inskribovanému  studujícíma  příslnieji 
za  této  doby  —  nedotýkajíc  se  jich  postavení  vojenského  —  všecka  práva  a  všechny 
povinnosti  občanův  akademických  (§.  3.  obecného  řádu  studijního),  leČ  by  tato 
práva  a  tyto  povinnosti  předpokládaly  inskripci  v  jednotlivých  předmětech.  Avšak 
do  předepsané  doby  studijní  rok  ten  vpočten  nebude. 

§    2. 

Aby  pak  i  takoví  studující,  kteří  službu  praesenční  jako  jednoroční  dobro- 
volníci konati  budou  hned  po  odbyté  s  prospěchem  maturitní  zkoušce,  mohli  tak 
jako  studující,  v  §.  1.  připomenutí,  za  toho  roku  praesenčního  účastnými  se  stiti 
práv  a  povinností  řečených,  jest  jim  dopuštěno,  aby  sobě  vymohli  immatrikuU  ;i 
na  některé  universitě  bez  současné  inskripce  do  jednotlivých  předmětů. 

Taková  immatrikulace  zůstane  platnou  po  celý  první  rok  praesenční. 

§.  3. 

Co  se  týče  studujících  na  vysokých   školách    technických  a  na  vysoké  škí  e 

zemědělské,  obdobnou  platnosf  mají  ustanovení  příčinou  studujících  universitní  i 
tuto  napřed  položená. 

Podle  toho  zvláště  řádní  studující   těchto  vysokých  škol,    ktei4  službo  pn  - 
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st-nčnf  co  jednoroční  dobrovolníci  za  svých  studii  konají,  pokládati  se  mají  po  čas 
prvního  praeaenčního  rokn  za  iinmatrikulované  řádné  studující  té  které  vysoké  školy. 

Také  dovoleno  jest  oněm  studujícím,  kteří  službu  praesenčui  jako  jednoroční 
dobrovolníci  konati  budou  hned  ten  rok  po  odbyté  s  prospěchem  zkoušce  maturitní, 
aby  sobe  vymohli  immatrikulaci  jakožto  řádní  posluchači  na  některé  z  oněch  vysokých 
škol  bez  inskripce  do  jednotlivých  předmětů. 

Takoví  studující  toho  roku  žádného  školného  platiti  nebudou. 

//.  Co  se  týče  potvrzeni  frekventace  studujícím  lékařství. 

Oněm  sludujírini  lékařství,  kteří  za  svých  lékařských  studií  svou  půlletni 
praeseuční  službu  jako  vojíni  dnem  1.  dubna  nastoupí,  dáno  buď  potvrzení  frek- 
ventace za  zimní  semestr  na  všechen  spftsob  hned  v  posledních  osmi  dnech  měsíce 
března,  i  tehda,  když  by  pravidelná  Ihfita  k  opatření  potvrzení  frekventaČního 
ostatním  studujícím  započala  se  teprve  později. 

///.  Co  se  týče  stipendií  a  zproštěni  ode  platu  koUejního,   od  školného  a  od 

tax  zkušebních. 

§.  5. 

Jednoroční  dobrovolníci  na  vysokých  školách  immatrikalovaní  za  prvního 
svého  praesenčního  roku  požívati  budou  stipendii  jim  propůjčených  a  ke  studiím 
iia  té  které  vysoké  škole  určených. 

Dospělé  Částky  stipendijní  budou  vydávány  na  kvitance,  potvrzené  předkem 
od  toho  vojenského  úřadu,  kterýž  jest  představeným  stipendistovi,  pak  dle  posa- 
vadního  spůsobu  od  úřadu  akademického. 

§.  6. 

Konání  jednoroční  praesenČní  služby  immatrikniovaným  řádným  studujícím 
vysokých  škol  není  závadou,  aby  stipendia  jim  byla  propůjčena. 

Jednoroční  dobrovolníci,  kteří  podle  §.  25.  zákona  ze  dne  11.  dubna  1889 
druhý  rok  konati  mají  službu  praeseuční,  mohou  v  prvních  čtyřech  týdnech  druhého 
praesenčního  roku  žádosť  od  představeného  jim  vojenského  úřadu  potvrzenou  podati 
u  akademického  úřadu,  aby  stipendium  od  nich  požívané  zatím  dále  propůjčeno 
uebylo,  úřad  pak  akademický  žádosť  tuto,  přiloživ  k  ní  své  dobré  zdání,  podá 
zemskému  úřadu  jako  úřadu  nadačnímu,  aby  o  ní  rozhodnul. 

Jestliže  vykonavše  druhý  rok  praesenČní,  ve  studiích  bezprostředně  budou 
pokračovati,  vykáže  se  jim,  bylo-li  žádosti  o  zadrženi  propůjčky  vyhověno,  stipen- 
dium počátkem  studijního  roku  zase. 

§.  8. 

Stipendistům,  kteří  praesenČní  službu  jako  jednoroční  dobrovolníci  konati 
budou  teprve  po  skončených  studiích,  zůstane  právo  k  dalšímu  požívání  roční  summy 
jich  stipendia  k  vůli  odbývání  přísných  zkoušek,  vztažmo  k  vůli  odbývání  zkoušky 
pro  učitelství  na  gymnasiírh  a  reálkách  vyhrazeno,  a  to  za  modalit,  ježto  posud 
jsou  předepsány.  Lhůty  v  té  příčině  ustanovené  počítejte  se  od  té  doby,  kdy 
službn  praesenČní  bude  skončena. 

§.  9. 

Ustanovení  v  §.  5— 8.  položená  platnost  mají  toliko  potud,  pokud  jim  nejsou 
na  odpor  zvláštní  ustanoveni  nadační. 

§.  10. 

Jinak  předpisy  co  do  propůjčování,  dalšího  požívání  a  co  do  odejmutí  stipendi 
platné,    zachovávány  budou  také  co  se  týče  jednoročních  dobrovolníkův  s  tím  vy- 
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ntSřKDlm,  že  v  přičíně  prGkazfi  studijufcb,  skateČDé  konáui  stadií 
(Tyavědíení  zkoSeboich  a  kollolivljiiidi),  zřete!  briln  bade  ne  k 
stipeDdista  nebo  stipendijní  žadatel  praesenčni  alužbu  konal,  nýbr 
bezprostředné  předcbázi  před  slniboa  vojeiiskoii. 

§.  11. 

Co  se  tý2e  sproStěnl  od  platn  kollejnfho,  vztnimo  sproí 
a  od  tax  zkulebnicli,  platoost  méjte,  liledfu  k  potfcbu}'m  prAkazi 
pádná  ustanoveni  v  §.   10.  položená. 

IV.  Co  se  týče  ekouSeJc,  a  sice: 

^.Státních    zkonSek    tbeoretíckých    na    fakaltách    právnických 

a  Btitovědeckýcb. 

§.  12. 

Těm  ksndidátQm  statni  zkoaSky  historicko  -  právnické,  kteří  by  nastooplii 
slníba  praeaenial  co  jednoroční  dobrovolníci  ntěsicem  říjnem  po  absolvováni  čtvrtého 
jich  Bemestru  nejblíže  následujícím  a  alužbu  tuto  by  konati  povinni  byli  kromě 
Bvébo  universitaibo  niSsta,  ustanovena  bude  Ihfita  zknšebnl  misto  Ib&ty  říjnové  na 
čas  mezí  dnem  20.  a  26.  záff,  ač  jestliže  ona  okolnost  náležité  prokáži  a  za  to 
žádati  bndoa. 

Ostatně  zft  dopafitěaf  ke  zkouSce  té  žádati  dlnžno  týmž  spúsobem  jako  ke 
lhůtě  říjnové. 

§.  13. 

Při  urČováuf  zknSebnlho  dne  oněm  kandidátům,  kteří  by  statni  zkoníkn 
bistoricko-právoickon  zamýšleli  odbyti  za  své  ainžby  praeacnční,  bnď  v  rádných 
lhůtách  zkniebnícfa  co  nejvíce  možno  ohled  bráo  na  jích  službo  vojeoskon  a  na 
přáni  od  nich  v  té  véci  podstatné  proneSená. 

AvSak  jen  ti  kandidáti  mají  nárok,  aby  se  k  nim  tento  zřetel  bral,  kteří 
by  vlastnost  svou,  Že  jaou  jednoroční  dobrovolníci,  vztažmo  že  mají  službu  dobro- 
volnickou  oastoapiti,  jií  v  žádosti  přihlašovací  náležitá  bylí  prokázali. 

Děkan  aveď  kandidáty  takové  ve  zvl&Stní  sezoam  a  doruč  jej  v  krátké  cesté 
předsedovi  zkonSeci  kommisse. 

§.  14. 

Ti  stadující,   kteří  slnžba   praesenčnf  jako  jednoroční   dobrovolnici   vykonali 
anebo   kteří  ji  měsícem   říjnem,   po   dokonáni   svých    studil   nejblíže   následujícím, 
nastoupí,   buďte  ke  státní  zkonfice   soudní    připuštěni  hned  v  měsíci  červenci  tobo      j 
kterého  roka. 

§■  15. 
Ti  stndajfci,    kteří  službu   praesenční  jako  jednoroční   do 
měsícem  říjnem,  po  dokonáni  jirb  studii  nejblíže  následujícím, 

státní  zkouSce  státovědecké  mezi  dnem  20.  a  :^8.  záři,   aČ  jest 
soudní  na  základě  §.  14.  s  proapčchem  odbyli. 

B.  Druhé  rigorosum  na  fakultách  lékaři 
§.  16. 
Studujíc!  lékařství,  kteří  by  vykonali  p&lletnt  praesenční 
v  §.  27.  zákona  ze  dne  11.  dubna  1889  předepsanou,  buďte  j 
semestru  svých  studií  připuStěni  k  odbyli  druhého  lékařského  r 
první  rigorosum  lékařské  odbyli  s  prospěchem  a  prokáží,  že 
navštěvovali  lékařskou  kliniku  a  íe  na  ni  praktickv  se  učili. 


Drobné  správy,  387 

C.  Zkoušky  k  učitelství  na  gymnasiích  a  re&lkách. 

§.  17. 

Kteří  kandidáti  učitelství  mají  službu  praesenční  jako  jednoroční  dobrovolníci 
vykonanou,  ti  mohou  již  počátkem  sedmého  semestru  svých  studií  na  vysokých 
školách,  jež  předepsána  jsou  článkem  II.  ministerského  nařízeni  ze  dne  7.  února 
1884  (Z.  Ř.  č.  26.)  o  zkouškách  kandidátů  učitelství  gymnasialniho  a  reálního, 
žádati,  aby  jim  doručeny  byly  úlohy  k  domácí  práci,  ač  jestliže  ostatně  vyhověli 
požadavkům  vzpomenutého  nařízení  ministerského  v  příčině  dopuštění  ke  zkoušce 
na  učitelství  gymnasialní  a  reální. 

Avšak  ke  zkoušce  klansurní  a  ke  zkoušce  ústní  dopuštěni  buďte  také  i  tito 
kandidáti  učitelství  teprve  tehda,  až  odbudou  studia  v  ministerském  nařízení  ze 
dne  7.  února  1884  (Z.  Ř.  č.  26.)  předepsaná. 

X>.  Zkoušky  postupné  a  státní  na  vysokých  školách  technických 

a  na  vysoké  škole  zemědělské. 

§.  18. 

Immatrikulovaní  řádní  studující  vysokých  škol  technických  a  vysoké  školy 
zemědělské,  kteří  by  po  odbyté  praesenční  službě  jako  jednoroční  dobrovolníci 
ve  svých  studiich  podle  řádu  pokračovali,  budou  k  dodatečným  zkouškám  postupným 
a  ke  zkouškám  státním  připouštěni  tak  jakoby  žádného  přerušení  jich  studií  nebylo* 

§.  19. 

Takoví  studující,  kteří  by  hned  po  dokonané  praesenční  službě  chtěli  odbyti 
první  zkoušku  státní,  buďtež  k  ní  připuštění  ve  lhůtě  říjnové,  studující  technických 
vysokých  škol  také  i  v  nejblíže  následující  lhůtě  únorové  skrze  předsedu  kommisse 
první  státní  zkoušky,  ač  jestliže  se  byli  k  ní  přihlásili  mezi  dnem  1.  a  8.  měsíce  října. 

§.  20. 

Kdyžby  jednoroční  dobrovolníci,  kteří  by  službu  praesenční  měli  odbytou, 
žádali  o  připuštění  ke  druhé  státní  zkoušce,  a  povolení  této  žádosti  záviselo  by 
od  udělení  dispense  studijního  mezidobí  mezi  první  a  druhou  státní  zkouškou,  přede* 
psaného  v  §.  24.,  odstavci  1  a,  nařízení  ze  dne  12.  července  1878  (Z.  Ř.  č.  94.), 
vztažmo  v  §.  11.,  odstavci  1.,  nařízení  ze  dne  8.  prosince  1881  (Z.  Ř.  č.  1.  z  roku 
1882)  a  §.  10.,  odstavci  1.,  nařízení  ze  dne  20.  srpna  1884  (Z.  fi.  č.  145.),  tedy 
žádosti  takové  v  každém  případě  předloženy  buďte  skrze  předsedu  kommisse  spolu 
s  přiměřeným  návrhem  u  ministeria,  aby  rozhodnuti  vydalo. 

F.  Ustanoveni  přechodní. 
§.  21. 

Přítomné  nařízení  ihned  moci  a  platností  nabývá. 

Výhody  vsak  v  oddělení  IV.  příčinou  lhůt  zkušebních  propůjčené  nemají 
platnosti  a  místa  při  takových  jednoročních  dobrovolnících,  kteří  při  početí  platnosti 
jeho  službu  praesenční  již  konali  anebo  ji  vykonali,  a  to  tehda,  když  jim  doba 
studijní,  kterou  by  za  praesenční  služby  na  některé  vysoké  škole  ztrávili,  bez  toho 
započtena  bude  do  studijní  doby,   požadované  při  dopuštění  ke  zkouškám. 

§.  22. 

Kterých  výhod  by  bylo  propůjčiti  studujícím  na  akademii  výtvarných  umění 
ve  Vídni  praesenční  službu  jako  jednoroční  dobrovolníci  konajícím,  zvláštním  na- 
řízením upraveno  bude. 
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Vyneseni  ministra  záležitosti  duchovnieh  a  vyučování  ze  dne  2.  záři 
1890,  č.  2818,  dané  ve  shodě  s  c.  k.  ministerstvem  záležitostí  vnitr- 
ních a  svědčící  všem  vládám  zemským,  kterým  se  naříziýe,  aby  se 
prohlášení  vůle  toho,  kdo  nadání  zřídil,  zachovalo  přísně  v  plat- 
nosti v  listech  nadacích,  které  příslušní  úřadové  zříditi  neb  schvá- 
liti mají. 

Opět  a  opět  bylo  pozorováno,  že  při  zřizováni  listin  nadacich  nedbá  se 
vždy  s  náležitou  přísností  toho,  co  zakladatel  byl  nařídil.  Za  to  a  příčí  noa  při- 
pomínám, dorozuměv  se  s  c.  k.  ministerstvem  vuitřiiich  záležitostí,  zemským  vládám 
jako  úřadům  nadacím  zákonné  předpisy  v  příčině  této  platné,  zejména  pak  Nej- 
vyšší rozhodnuti  ze  dne  11.  listopadu  1826,  vyhlášené  dekretem  dvorní  kanceláře 
ze  dne  16.  listopadu  1826  (sbirky  polit,  zákonů  sv.  54,  č.  89),  dle  néhož  „přísně 
šetřiti  se  má**  vůle  zakladatelovy,  pokud  nic  nezákonného  v  sobě  nechová. 

Toto  Nejvyšší  rozhodnutí,  jehož  slovům  naprosto  tak,  jak  řečena  jsoo,  roz- 
uměti sluší,  žádá,  nehledíc  k  výmínce  tam  ustanovené,  aby  prohlášení  vůle  zakla- 
datelovy o  účelu  nadání  a  o  užívání  příjmů  jeho  zachovalo  se  naprosto  beze  vši 
změny  v  platnosti  v  nadacích  listech,  které  příslušným  úřadům  jest  zříditi  neb 
schváliti.  Tímto  Nejvyšším  nařízením  jest  tudíž  vyloučena  i  každá  změna  slov. 
prohlášení  vůle  obsahujících,  vyjímajíc  toliko  změny,  jichž  účelem  jest  buď  patrný 
omyl  opraviti,  neb  výraz  nezcela  zřejmý  objasniti  aneb  podobné  vysvětleni,  podstaty 
věci  se  netýkající,  podati. 

Po  rozumu  uvedeného  Nejvyššího  nařízení  jest  dále  naprosto  vyloučeno,  aby 
k  tomu,  co  nařídil  zakladatel  ve  směrech  výše  uvedených,  něco  se  připojilo  neb 
z  toho  se  vynechalo,  pokud  by  tím  nařízení  zakladatelovo  spůsobem,  jím  zamý- 
šleným, se  doplňovalo,  rozšiřovalo,  obmezovalo  neb  jinak  měnilo. 

Povinností  úřadů  nadacích  jest,  aby  návrhy  listů  nadacích,  jež  předkládají 
se  jim  k  schválení,  zkoumaly  bedlivě  ve  směrech  výše  uvedených,  po  případě  aby 
pak  naléhaly  na  vykonání  potřebných  změn,  než  ještě  zeměpanské  schválení  vysloví. 

Očekávám,  že  toho,  co  tuto  připomenuto  bylo,  bude  se  bedlivé  šetřiti,  a  to 
tím  více,  protože  i  zdánlivě  nepatrné  změny  vlastního  prohlášení  zakladatelova, 
když  bedlivěji  se  k  nim  přihlédne,  nepodstatnými  se  nejeví,  a  protože  neúplný 
souhlas  .prohlášeni  těchto  s  tím,  co  ustanovují  lisly  nadací,  nejednou  již  zavdal 
příčinu  k  nemilým  obtížím. 

Jestliže  by  ovšem  se  ukázalo,  že  nařízeni  zakladatelovo  odporuje  zákonu  neb 
že  je  provésti  nelze,  aneb  jestli  by  pravý  obsah  vůle  zakladatelovy  byl  pochybným, 
dlužno  příslušnému  úřadu  ústřednímu  vhodné  návrhy  podati  a  o  rozhodnutí  jeho 
žádati. 


Opravy  z  více  než  jednoho  předmětu  povoliti  nelze.  (Šrz.*)  v  Praze  9/7. 
1890,  č.  19.050.) 

Dle  minist.  výnosu  ze  dne  30/6.  1890,  č.  9G68.,  zůstává  v  platnosti  usta- 
novení add.  7.  minist.  nařízení  ze  dne  12/6  1880,  č.  9681,  v  přičíně  osvobo- 
zení od  polovice  školného.  (Šrz.  v  Praze  12/8.  1890,  č.   19.503.) 

Žádost  podaná  žákem,  jež  má  býti  rozhodnuta  na  vyšších  místech,  ne 
může  se  k  nim  předkládati  bez  svolení  otce  žákova  neb  zákonitého  zástupce  jehc 
(Šrz.  v  Praze  19/8.   1890,  č.   19.970.) 

Supplenty  na  státních  ústavech  vzíti   jest  pod    přísahu  vždy,   kdyko 
jde  o  to,  aby    ustanoveni    byli  na  dcl.sí  čas,  a  to    nejméně    na   dobu   jednoho  s 

')  Srz.  nz  školní  rada  z(  m?ká. 


ořež    nebuďte    Bupplcutj   ua  krat£i    i 
,  bráni.  (Šrz.  v  Praze  26/8.    1890, 


tá  (praeclusivni)   lhůta  k  při 
)u  dáni  Da  odpočinek.  Aby  se 

ireta,  jímž  ae  státní  aiaiebnik  dává 
:  IhiUa  zavitá  k  podáni  služebních 


•Mi  Nepotis  vjttie.  Zn  potřebou  áli 
Úvodem,  sezoamem  jmen  vlaslníct 
'raze  1890.  Cena  60  kr.,  váz.  75  U 
í  současně  užívati  jiných  vydání. 
■ly  Aot,  Déjejiis  vĚeobecný  pro  oiíěí 
I  J.  fieiiák,  V  Praze  1890.  Cena  8 
,dou,  že  se  nesmí  současné  uíívati 

Aut,  Uíebiiice  zemépisu  pro  ústav}' 
■.,  váz.  85  hr.  (23/9.  1890,  č.  17.9 
Julius,  Cvičebna  kniba  jazyka  némt 
.  1  zl.,  váz.  1  zl.  20  kr.  (26/8.  181 
Julius.    Mluvnické  nauky  německébc 

40  kr.,  váz.  60  kr.  (2B/8.  1890, 
iier  Jan,  Mluvnice  Ceaká  pro  íkoiy  g 

váz.  1  zl.  20  kr.  (30/9.  1890,  č. 
d  Anselin,  Čítanka  francouzská  pro 
;i\.  V  Praze   1890.  Cena  60  kr.,  vá 


I%oaszxia33.1t< 
iruhý  sjezd  rakouských  uiitt 

iccb  2. — 4.  dubna  ve  Vídni  za  přito 

Iv.     PredmĚty,  o  aicbí  se  jednalo,  , 

y  mládeže   na   streduicli   školách   bi 

ravotnich. 

jílety    žákňv  se  podporujte  a  se  vib 

povalí  zařizuj  se  tét,  cestování  žák 
eznánl  země  i  lidu). 
'ýsledky  urťhacologickýcb  bádáni  bu 
]ťba  kresleni  Ituď  jako  závazný  přei 

nichž  se  nevyučuje  drnbénin  jazyku 
iitelé  nových  jazjkilv  na  reálkách  i 
a  gymnasiích. 

'o6et  úkolQv  v  jazycích  buď  zmeuSe; 
Až  se  budou  reálky  reorganisovati, 

Ulehčeni  v  ui^bé  déjepisné  na  vy6éí< 
íékteré  Části  nčhy   malhomaticlié    lu 

rý.íení  služnélio  professorílv  střednici 
{Zeitsc 
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—  Statistika  učitelstva  středních  Skol  předlitavskýeh  v  skolnim 

roce  1889—90.     A)  Definitivních  a  prozatímních  nčítel&v  bylo  3379,  a  sice : 

a)  na  gymnasiích  2122,  z  nichž  v  Čechách  českých  399  (státních  288, 
ostatních  111),  německých  251  (191,  60);  na  Moravě  na  českých  91  (83,  8), 
německých  151  (131,  20),  v  Slezsku   56; 

b)  na  reátkách  912,  z  nicliž  v  Čechách  na  českých  120  (100,  20),  ně- 
meckých 114  (86,  28),  na  Moravě  na  českých  53  (27,  26),  německých  131  (28, 
103),  v  Slezska  56; 

c)  na  paedagogiích  345,  z  nichž  v  Čechách  na  českých  46,  německých  4!  i 
na  Moravě  na  českých  18,  německých  16,  ve  Slezsku  21. 

B)  Snpplentfiv  bylo  908,  assistentňv  63,  celkem  971,  a  sice: 

a)  na  gymnasiích  668  -}~  1^*  z  nichž  v  Čechách  na  českých  157  -f~  1^  (^^1 
+  10,  26),  německých  59  (44,  15),  na  Moravě  na  českých  40  (35,  5),  německých 
15  (13,  2),  v  Slezsku  12  (10,  2); 

b)  na  reálkách  212  +49,  z  nichž  v  Čechách  na  českýoh  39  +  17  (37  + 
17,  2),  německých  20  +  3  (14  +  3,  6),  na  Moravě  na  českých  6  (3,  3),  ně- 
meckých 23  (1,  22),  v  Slezsku  7; 

c)  na  paedagogiích  28,  z  nichž  v  cechách  na  českých  2,  německých  3,  na 
Moravě  na  českých  O,  německých  1,  v  Slezsku  1. 

Co  do  věku  jest  supplentův  a  assistentňv  mezi  24  a  30  roky  264  (27'36**/||), 
mezi  30  a  35  roky  405  (41  97%),  mezi  35  a  40  roky  189  (19-587o).  mezi  40 
a  67  roky  107  (11097o)-  (Zeitschrift  fUr  die  ósterr.  Gymnasien.) 

—  Approbace  pro  kreslení,  deskr  ptiva  neb  modellováni  na 

středních  školách  českých  nabyli  u  zkušební  komise  a)  Vídeňské:  Jos.  Brož, 
kandidát  učitelstva;  b)  Pražské:  Vác.  Nejedlý,  suppleut  na  stř.  škole  Plzeňské; 
Jindř.  Pithart,  supplent  na  umělecko-prňmyslové  škole  Pražské ;  Jan  Rašín,  očitel 
na  kreslicí  škole  Kolínské;  August  Schwarz,  assistent  na  gymn.  Příbramském; 
Karel  Šfastný^  assistent  na  gymn.  Smíchovském. 

—  Př<'dnádk>  z  oborn  slavistiky  a  příbuzných  věd  konají  v  zimním 

polouletí  na  universitě  Záhřebské:  A.  Pávic:  Tvarosloví  jazyka  charvátského.  Li- 
teratura dubrovnická  XVI.  do  XIX.  věku.  Acta  croatica.  T.  Mareíié:  TTaro- 
slovi  staroslověnského  jazyka  na  základě  srovnávacím.  Mluvnice  jazyka  staro- 
indijského  se  zřením  na  jazyky  řecký,  latinský  a  staroslověnský.  F.  Celestin: 
Tvarosloví  jazyka  polského  i  ruského  a  četba  vybraných  kusdv  obou  jazykflv. 


Přednášky  na  c.  k.  české  vysoké  škole  teohnickó  v  Praze 

v  studijním  roce  1890—91. 

(Pokračování.) 

B.  Přírodovědecké. 

20.  Zoologie.  1.  Soustavný  přehled  živočišstva.  2.  Zvláštní  zřetel  na  látky 
živočišné  v  ohlede  praktickém  d&ležité.  3.  Nejdůležitější  stati  poznání  organisace. 
zvlášť  vyšších  zvířat  a  člověka.  4.  Hlavní  rysy  nauky  o  vývoji  živočišstva.  5.  Brán 
všude  zřetel  na  tvorstvo  dob  geologických.  3  hodiny.  Prof.  Dr.  F.   V^dovský, 

21.  Botanika.  Zimní  semestr:  Nejdůležitější  stati  z  anatomie  a  fysiologie. 
pak  kryptogramy  se  zřetelem  k  technicky,  chemicky,  hospodářsky  atd.  zajímavým. 
Letní  semestr:  Fanerogamy,  přehled  a  výklad  rostlinných  řádů  a  rostliny  technicky, 
oekonomicky  a  jinak  v  životě  důležité.  3  hodiny.   Prof.  Dr.  Ladislav  Cdakovshjf. 

22.  Mineralogie.  Vysvětlení  pojmů.  Poměr  mineralogie  ke  geologii  a  jiným 
vědám.  Nauka  o  soustavách  krystallografíckých.  Optické,  lučební  a  mechanické 
vlastnosti  krystallů  atd.  Soustavy  mineralogické.  Popis  nerostů,  se  zvláštním 
zřetelem  k  jich  praktickému  upotřebení  a  k  podílu,  jejž  jednotlivé  nerosty  mají 
ve  slohu  hor  a  hornin  (styk  s  geologii).  Přednáška  5  hodin,  repetitorium  2  hodiny 
v  semestru  zimním.     Prof.  Dr.  O.  Feistmaňtel. 
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23.  FysikcUní  geografie  jakožto  úvod  do  geologie.  Tšeobecné  pojmy  o  geo- 
logii. Rozvrh.  Historický  vývoj.  Literatura.  Náhledy  o  podobě  naší  země.  Pojmy 
o  původu  země  a  sluneční  soustavy.  Hutnosf  země.  O  teplotě  vnitra  země.  O  vzduchu 
vztahem  k  povrcliu  zemskému.  Oceány.  Poměr  vody  a  pevnin.  Uspořádání  konti- 
nentů. Výška  kontinentů  (absolutní  a  relativní).  TvárnosC  povrclm  kontinentů. 
Pobřežní  hranice.  O  dně  mořském.  Ostrovy  atd.  V  zimním  semestru  1  hodiua 
týdně.     Prof.  Dr.  O.  FeistmanteL 

24.  Geologie  a  pálaentologie  první  a  druhý  běh.  Pojednání  o  jednotlivých 
oddílech  geologie.  Petrografie  či  nauka  o  horninách  kflru  zemskou  skládajících. 
(X<ačební  složení  kůry  zemské.  Nerosty,  z  nichž  horniny  tvořeny  jsou.  Soustavné 
rozdělení  hornin.  Zevnější  sloh  hornin.  Fysikální  vlastnosti.  Popis.)  Geologie  dy- 
namická. (Účinky  vzdušní,  vodní,  sopečné  a  organické.)  Geologie  architektonická. 
Geologie  historická.  (Nauka  o  útvarech  země,  se  zvláštním  vzhledem  k  užitečným 
horninám  a  nerostům,  jakož  i  vyznačení  palaeontologických  poměrů  jednotlivých 
útvarů.)  Přednáška  6  hodin,  repetitorium  1  hodina  v  semestru  letním.  Prof.  Br. 
O.  Feisimantel. 

25.  Fysika  obecná  i  technická.  Zimní  semestr :  Mechanika,  statika  a  dyna- 
mika pevných  těles.  Hydromechanika  a  dynamika.  Aeromechaníka  a  dynamika. 
Nanka  o  vlnitém  pohybu  všeobecném.  Akustika.  Telefonie.  Letní  semestr:  Nauka 
o  světle  a  teple.  Optická  analyse.  Optická  telegrafie.  Topení  a  ventilace.  O  ele- 
ktřině a  magnetismu  jakož  i  elektromagnetismu.  Telegrafie,  osvětlování  elektrické. 
(Podle  vlastní  knihy,  Částečně  podle  zápisků.)  Přednáška  7  hodin,  repetitorium 
2krát  za  týden  podle  úmluvy.     Prof.  K.  V.  Zenger, 

26.  Elektrotechnika,  Úvod.  Nauka  o  měřeni  elektrickém.  Stroje  elektrické: 
a)  část  popisná,  b)  čásť  pokusná  a  tlieoretická.  Osvětlování  elektrické.  O  akku- 
mulatorech.  Přenášení  energie  elektrické.  Vybrané  části  z  telefonie.  —  Cvičení : 
Graduováni  měřických  přístrojů  elektrických.  Měření  odporů  sil  elektromotorických 
a  isolace.  Měření  i  zkoušky  proudu  methodou  přímou  a  nepřímou.  Vyšetřeni  pů- 
sobnosti a  účinnosti  plynového  motoru  při  různém  zatížení.  Vyšetřeni  působnosti 
a  účinnosti  strojů  dynamoeicktrickýcb  ve  spojení  derivačním  a  compoundním.  Vy- 
šetření působnosti  a  účinnosti  elektrického  motoru.  Méření  na  lampách  obloukových 
a  žárových.  Měřeni  na  akkumulal ořech.  Přednáška  3  hodiny,  cvičení  ve  skupinách 
2   hodiny.     Docent  Dr.  Karel  Domalíp. 

*27.  Mechanická  theorie  tepla.  Úvod.  Odvození  základních  rovnic.  Oběh 
Caruotův.  Průběhy  vratné  i  nevratné.  Plyny  permanentní.  Stroje  kalorické.  Vý- 
toky  tekutin  vůbec,  plynů  zvláŠC.  Nasycené  páry  a  smíšeniny  par  a  kapalin  (hlavně 
vody).  3  hodiny  v  semestru  zimním.     Docent  Josef  Saska. 

28.  Obecná  chemie  anorganická.  Zimní  semestr:  Úvod  obecný.  První  čásť 
chemie  prvků  a  jich  sloučenin.  Letní  semestr:  Druhá  čásť  chemie  prvků  a  jich 
sloučenin.     Přednáška  4  hodiny,  repetitorium  1 — 2  hodiny^     Prof.  K.  Preis. 

29.  Cvičení  v  připravováni  chemických  experimentů  ku  přednáškám  (pro 
kandidáty  učitelstvi).     Dle  sjednání.     Prof.  K.  Preis. 

30.  Obecná  cJietnie  organická.  Historický  úvod.  Parafiny  olefiny,  radikály 
troj-  a  čtyrmocné  a  jich  nejbližší  odvozeniny.  Sloučeniny  karhonylové.  Cukry.  Řada 
močová.  Zásady  pyrolové,  pyridinové.  Benzol  a  jeho  homology,  příslušné  aldehydy, 
kyseliny.  Fenylalkyleny.  Řada  skořicová.  Indigo.  Fenylované  parafiny,  trifenyl- 
metlian  a  jeho  deriváty.  Řada  dífenylová,  fonanthren.  Polyfenylalkyleny,  anthracen. 
Naftalin  s  homology.  Ghinolinové  zásady.  Glykosidy,  olkaloidy,  bílkoviny.  4  hodiny. 
Docent  Dr.  Bohuslav  Raýman. 

31a.  Návod  ku  pracím  v  chemii  organické.  1  hodina  v  zimním  semestru. 
Docent  Dr.  Bohuslav  Raýman. 

31b.  Speciální  výklad  o  chemii  cukrů.  1  hodina  v  letním  semestru.  Docent 
Dr.  Bohuslav  jRaýman. 

32.  Cvičení  v  chemii  organické.  Analysa  elementárná,  methody  ku  stano- 
vení dusíka.  Technické  methody  ku  stanovení  petroleje  a  produktů  z  dehtu.  Sta- 
novení potravin  i  látek  v  domácnosti    užívaných.     O  zařízení   laboratoří    potraviny 
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zkoamajfcich,  iiávrby  berlínského  úřadu  zdravotního,  hledíc  k  zákonům  o  potravinách. 
6  hodin.     Docent  Dr.  Bohuslav  Raýman. 

33.  Analytická  chemie  kvalitativná  a  odměrná  chemie  kvantitativná,  Zimni 
semestr:  Reakce  látek  za  mokra;  soustavné  dělení.  Zkoušky  za  sucha.  Lietni  se- 
mestr: Zkoumání  minerálů.  Spektrální  analysa.  Technicky  důležité  methody  od- 
měrné :  alkalimetrie,  acidimetrie  chlorimetrie,  titrace  chameleónem,  určování  chlo- 
ridů a  stříbra,  stanovení  kyseliny  fosforečné.  Přednášky,  repetitoria  a  cvičeni 
24  hodiny.     Prof.  Karel  Preis, 

33a.  Cvičení  v  stoechiometrických  počtech.    1  hodina,    Prof.  Karel  Preis. 

34.  Analytická  chemie  kvantitativná.  Zimní  a  letni  semestr :  Vážková  ana- 
lysa sloučenin  minerálnýrh.  Technický  rozbor  plynů.  Přednášky  repetitoria  a  cvičeni 
34  hodiny.     Prof.  Karel  Preis. 

34a.  Cvičení  v  laboratoři  chemie  analytické.  Specielní  technické  rozbory, 
technický  rozbor  plynů;  cviření  v  rozborech  pořravin.    4  hod.    Prof.  Karel  Preis. 

35.  Encyklopedie  chemie  anorganické  i  organické.  Úvod.  O  theoretických 
základech  chemie  novověké.  Přehled  prvků  a  charakteristika  hlavních  sloučenifi 
neústrojných.  Vzduch  a  jeho  součástky.  Větrání  přirozené  a  umělé.  Síra,  antimon, 
vizmut,  uhlík  (démant,  tulia,  uhel  strojený).  Kovy  technicky  významné  a  památné 
slitiny  kovové.  Voda  (příznaky  vody  spůsobilé  k  pití,  k  potřebě  domácí,  k  na- 
pájení kotlů  parních,  k  účelům  průmyslovým  atd.  Materiál  trub  vodovodnjch  a 
vodojmů.  Mechanické  a  chemické  čistění  vody).  Vápno  obecné  a  hydraulické, 
cementy,  výroba  jejich.  Sádra.  Vodní  sklo.  Asfalt.  O  výrobcích  skelných  a  hlínénjdi, 
pokud  se  jich  užívá  k  účelům  stavebním.  Úvod  do  chemie  organické.  Přehled 
sloučenin  ústrojných  a  charakteristika  jejich  povšechná.  Kvašení,  hnití,  tlení,  prach- 
nivění.  Desinfekce.  Konservování  látek  ústrojných  vůbec,  zvláště  pak  konservování 
dřeva.  Hoření.  Paliva.  Svítiva.  Tuky  a  mazadla.  Pakosty  a  tmely.  Kaučuk  a  per- 
čovina.  Látky  třaskavé.  Literatura  odborná.  3  hodiny.  Prof.  Antonín  Bélohoubek. 

*36.  Pedologie  čili  půdoznalství  se  zvláštním  zřeteletn  ku  gemédělsM 
technice.  Úvod.  Geoguostické  i  petrografické  základy.  Tvoření  půdy:  1.  větráním, 
2.  snáškami  suchými,  3.  naplavením.  Krátký  přehled  geognostických  poměrů  diluvia 
a  alluvia  a  hornin  z  nich  pocházejících.  —  Topické  poměry  půdy  a  zvrstvení  její.  — 
Fysikálni  a  fysikálné  chemické  vlastnosti  půdy.  Rozbor  mechanický.  —  Chemické 
vlastnosti  půdy.  O  konstituentách  půdy.  Úkol  rozboru  chemického.  Theorie  od- 
vodňování a  povodňování.  Theorie  ostatních  spůsobů  meliorace.  —  Rozhledy  vše- 
obecné. Souvislost  a  upotřebení  pedologie  pro  praktické  hospodářství,  lesnictví 
a  zemědělskou  techniku.  Nauka  o  bouitaci  půdy.  Třídění  půdy  a  rozličné  jeho 
systémy.  Systémy  přírodovědecké.  Systémy  hospodářské.  Návod  ku  přírodově- 
deckému bouitování  půdy.  Pedologické  mapováuí  půdy.  3  hodiny.  Docent  Dr. 
Alfred  Slavík. 

C.  Technologické. 

37.  Mechanická  technologie^  první  běh.  Zimní  semestr.  Zpracování  kovii 
a  dřeva:  L  Úvod.  Mechanické  vlastnosti  kovů  a  slitin  na  základě  jejich  chemického 
slo/ení.  Vlastností  dřeva.  II.  Náčiní  ku  měření  a  označení.  Nářadí  k  uchopení 
a  držení.  IIL  a)  Látky  forcmní  a  jejich  úprava.  Nástroje  formovací.  Formováni 
a  druhy  forem.  Formování  jednoduchých  slitků.  Tavení  a  přístroje  tavécl.  liti 
a  přístroje  licí.  Postup  prací  při  slévání  jednoduchých  kovů  a  slitin,  b)  Základní 
vlastnosti  kovů  duktilných.  Ohřev  a  vyhřev  a  příslušné  přístroje.  Kování  ruřní 
a  strojní.  Lisování.  Válení.  Tažení  drátu.  Ohýbání.  Nýtování.  Důležitější  výrobky, 
c)  svařováni,  pájení,  tmelení  a  klížení,  d)  Ruční  nástroje  obráběcí.  Nůžky  a  prů- 
strižné  stroje. 

Letní  semestr.    Zpracování  vláknin :  I.  Druhy  přediva.    Jejich  úprava.    Pře- 
dení, Úprava  ph/e.    Postup  při  spřádání  jednotlivých  přediv.     H.  Skladba  tkanin 
Osnova  a  útek.     Tkaní    ruení   a    strojní.     Úprava    tkanin,     ffl.  Suroviny   papírné, 
.lejieh  úprava  na  kaši  papírnou.   Hotovení  papíru  ručně  a  strojem.  Úorava  Daním. 
Přednáška  4  liodiny.     Prof.  Ant.    Vávra. 
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38.  Mechanická  technologie^  druhý  běh,  Ziinni  semestr:  Různé  spůsoby 
sléváni  složitějších  slitkfi.  Řemenové,  lanové,  řetězové  a  šňůrové  kotouče.  Setrvač- 
níky. Ozubená  kola.  Turbíny.  Válce  parní,  lisové  a  vysoušeči.  Rámy.  Různé 
spůsoby  kováni  výrobků  složitějších.     Nýtování  strojní. 

Letní  semestr:  Obráběni  strojní  strojem  obrážecim,  hoblovacím,  vrtacím, 
strnžnim,  rýhovacím  a  soustružním.  Pily.  Přednáška  3  hodiny  v  obou  semestrech. 
Cvičení  v  mechanických   pracích,   8  hodin  v  semestru    letním.     Prof.  Ant.   Vávra. 

39. 0  prostředcích  na  Bumezení  úrazu  při  práci  technické.  Úvod.  O  ochranných 
prostředcích  1.  v  továrních  budovách  a  na  nádvořích  vůbec;  2.  u  motorů  (u  strojů 
parních  a  plynových,  u  turbin  a  vodních  kol) ;  n  transinissi ;  4.  u  strojů  obráběcích 
na  kovy  a  dřevo;  5.  u  jiných  strojů  zráběcích,  jako  v  prádelnách,  tkalcovnách, 
mlýnech,  papírnách,  u  strojů  hospodářských  a  j. ;  6.  u  zdvihadel ;  7.  u  strojů  hutních 
při  výrobě  a  zpracování  technicky  důležitých  kovů.  3  hodiny  v  zimním  semestru. 
Prof.  Antonín   Vávra, 

40.  Technická  chemie.  Zimní  semestr:  Technologie  paliva  a  svítiva.  Různé 
drahý  paliva,  stanovení  jích  výhřevnosti.  Topení;  zařízení  topeniště,  komínů  a  kamen. 
Rozžehadla  a  zápalky.  Osvětlování.  Výroba  svíticího  plynu,  parafínu.  Čistění 
petroleje.  2.  Technologie  vody.  Fysikální  vlastnosti  vody.  Složení  přirozených 
vod  a  jich  upotřebení.  Čistění  vod.  Vodovody.  Umělá  příprava  a  uschovávání  ledu. 
Letní  semestr:  1.  Sklářství.  Dějiny;  suroviny,  zařízení  pecí,  výroba  kukaní.  Výroba 
různých  druhů  skla.  Malba  na  skle,  jeho  krášlení  a  leptání.  Příprava  umělých 
drahokamenů.  2.  Keramika.  Dějiny.  Suroviny  a  jich  zpracování  při  výrobě  porcelánu 
tvrdého  a  měkkého,  majoliky,  siderolithu,  různé  kameniny,  zboží  hrnčířského,  cihel.  ^) 
5  hodin.     Professor  František  Štolba. 

Chemie  kvasná.     A,  Obecná  chemie  kvasná  v  semestru  zimním  3  hodiny. 

B.  Podrobná  chemie  kvasná:  pivovarnictví,  lihovarníctví,  výroba  droždí  li- 
sovaného, rosolnictví,  vinařství  a  octářství.  Literatura  odborná  a  statistika.  V  sem. 
letním  3  hodiny.*)     Prof.  Ant.  Bělohoubek, 

41.  Cvičení  v  laboratoři  technické  chemie.  Příprava  nejrozmanitějších  prae- 
paratů  anorganických  i  organických  cestami  různými.  Čistění  praeparatů  znečištěných. 
Přednáška  1  hodina.     Chemické   rozbory  a   zkoušky  16  hodin.     Prof.  Fr.  štolba. 

42.  Chetnická  metallurgie.  Úvod.  Příprava,  vlastnosti  a  upotřebeni  technicky 
důležitých  kovů.  Důležitější  slitiny.  Statistika  metallurgie.  2  hodiny  v  semestru 
zimním.     Prof.  Frant.  Štolba. 

43a.  ZboHznalstvi  a  technická  mikroskopie.  I.  Zbožíznalství.  2  hodiny 
v  obou  semestrech,  a)  O  látkách  rostlinných.  Škrob  (jeho  druhy),  plodiny  a  vý- 
robky Skrobovité.  —  Klovatiny  samorodné  a  uměle  vyráběné.  —  Pryskyřice.  — 
Kaučuk,  perčovina  a  balata.  —  Přediva,  pletiva  a  papír.  —  Dřeva  domácí  a  cizo- 
krajná.  —  Kory  technicky  důležité.  —  Kořeny  jako  burák  a  jiné.  —  Oddenky, 
jako  mořena  a  kurknma.  —  Listy  jako  škumpina  a  jiné.  —  Květy  jako  světlice 
barvířská,  šafrán  a  jiné.  Plody  a  semena.  —  Třísloviny,  pokud  nebylo  o  nich 
pojednáno  v  statích  svrchu  vytknutých.  —  Kvasnice,  b)  O  látkách  živočišných. 
Tkanívo  pokožkové,  jako  pokožka  v  užším  smyslu  slova,  želvovina,  rohovina,  srsC 
zvířecí  a  j.  více.  —  Tkanivo  chrupavčité.  —  Tkanívo  kostní  a  zubní,  jako  kosti 
(spodium),  kly  a  j.  —  Tkanivo  obecné  a  pružné,  jako  kůže  zvířecí,  usně  různého 
spůsobu  a  j.  —  Tkanivo  svalové,  jako  maso  a  j.  —  Hedvábí,  c)  Literatura  odborná. 

n.  Technická  mikroskopie.  1  hodina  v  obou  semestrech,  a)  Výklady.  O  dro- 
bnohledu, jeho  dějinách,  theorii,  ústrojí,  zkoušení,  užívání  a  opatrování.  —  O  prae- 
paraci ;  přístroje  a  pomůcky  k  praeparaci ;  spůsoby  praeparace ;  kouservování  prae- 
paratů. —  O  mikrochemii ;  zkoumadla  obecná,  mikrochemická  i  injekční,  pak 
barviva;  reakce  mikrochemické ;  návod  k  mikrochemickému  zkoumání  různých  ob- 
jektů,    b)  Literatura  odborná.     Prof.  Ant.  Bělohoubek. 

')  PrednáSÍ  so  střídavě  s  druhým  oddělením  technické  chemie:   Cukrovarství  a  tovární 

výroba  lučebnin. 
')  Po  roce  se  tyto  přednášky  nahradí  výklady:   Béličstvř.  barvírství  a  tiskařství;  chemie 

rolnická. 
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431).  Cvičeni  mikroskopické,  12  liodin  (v  skupeních).  Prof.  Ant.  Séloi 
^^44.  O  kvašeni  a  kvasidlech.  Historický  vývoj  kvašeni  se  zvlástniin  zřeni 
k  pracím  a  nálezům  Pastenrovým  i  jeho  následníků.  Rozvoj  naakj  o  kvaie| 
v  Německu.  Směr  moderní,  zvláště  výzkumy  Hansenovy  a  jich  význam  pro  naul 
o  kvašení.  Nauka  o  raikroorganísmecli.  Methody  výzkumné  práce.  O  plísnící 
kvasnicích  i  bakteriích  se  zvláštním  zřením  k  jich  účinku  fermentativnémn.  Applikac 
dosavadních  výsledků  výzkumné  piáce  v  praxi  průmyslu  kvasného.  1  hodina.  Docei 
K.  Kruis.  (DokoDČ.) 


Zprávy  ruských  Skol. 

(Pokračování.) 

Vlil.  Varšavská  universita  koncem  r.  1888  měla  v  státu :  na  fakultě  hisut 
filolog,  řádných  prof.  7,  mirnořád.  8,  docenty  2,  lektory  3,  celkem  20;  na  ř«i 
íys.-math.  řád.  prof.  6,  miniořád.  6,  doc.  3,  astronomy- pozorovatele  2,  laboranty  3j 
všeho  všudy  20;  na  právn.  řád.  prof.  8,  mimořád.  2,  docenty  2,  všeho  všudy  12; 
na  lékař,  řádných  prof.  12,  mimořád.  7,  doc.  1,  dočasné  učitele  2,  prosektory  3j 
laboranty  2,  celkem  27.  Tedy  všeho  všude  79,  a  sice  řád.  prof.  33,  mimořád.  2Si 
doc.  8,  ostatních   15.     Mimo  status  bylo:    6  řád.  prof.,   10  mimořád.,  1  laboraot^j 

3  pomocníci  prosektora,   1  soukromý  docent:  celkem  21. 

Na  dovolenou  za  vědeckým  účelem  odesláno  bylo  za  hranici  10  professorů, 
vnitř  Rusi  16. 

Studentův  koncem  r.  1888  bylo  1151  a  105  volných  posluchačův.  StudcDtií 
se  dělili:  na  fakultu  hist.-filolog.  69,  fys.-math.  153,  právn.  396,  lékař.  533;  dkí 
kursův:  v  I.  400,  II.  280,  III.  184,  IV.  205,  V.  82.  Dle  nábož.  vyznání  bylo 
229  pravoslavných,  754  římsko-katol.,  40  luter.  a  reform.,    121  žid.,   1   mohtmei 

Nadancův  bylo  202,  kteří  požívali  celkem  39.639  r.  97  k.  (od  50— iOOr.);^ 
26  stud.  zbaveno  bylo  nadání,   ježto  neprospěli  při  zkouškách.     Podpor  dostávalo^ 
272  stud.  v  částce  3.749  rub.  55  kop.     Od  školného    osvobozeno  bylo   108  stud. 
částkou  5425  r. 

Přijmuv  měla  universita:  z  r.  1887  zbytek  8.202  rublů  44  kop.,  r.  1888 
přibylo  270.679  r.  73  kop.,  vydáno  269.652  r.  96  kop.:  zbylo  9229  r.  21  kop. 
Z  přijmuv  za  poslouchání  přednášek  zbylo  z  r.  1887  505  r.  5  kop.,  v  1888  roce 
přibylo  73.716  r.  61  kop.,  vydáno  61.119  r.  30  kop.,  zbytek   13.102  r.  36  kop. 

IX,  Novorossijská  universita.  R.  1888  bylo  étatních  uéitdúv:  na  faknlté 
hist.-filolog.  řádných  prof.  9,  lektorův  nových  jazykův  cizích  4;  na  fys.-mathem. 
řád.  prof.  11,  mimořád.  4;  na  právnické  řád.  prof.  4,  mimořád.  4;  mimo  to  prof. 
pravoslav.  náboženství.  Tedy  celkem:   1  prof.  bohosloví,  24  řád.  prof.,  8  mimořád., .1 

4  lektoři.     Mimo  to  působili  3  vysloužilí  prof.,  a  sice  2  na  fakultě  fys.-mathem.,  ,| 
1  na  právn.     Soukr.   docentův  bylo  25,    a  sice:    8  na  fakultě  hist-filolog ,  11  na 
fys.-mathem.,  7  na  právn. 

Posluchačův  bylo  517  +  25,  a  sice:  na  fakultě  histor.-filolog.  52,  na  fys.- 
mathem.  174  (math.  oddíl  101,  přírod.  73),  na  právn.  231.  Nadancův  bylo  117 
v  26.638  rub.  98  kop.  (od  120—420  rub.).  Podpor  vydáno  5453  rub:  5  kop.  ^ 
Osvobozeno  bylo  od  školného   138  stud.,  z  nichž  65  nadancův.  (Pokrači 

Z  makedon§kého  školství. 

Letos  docházejí  nás  z  této  slovanské  země  mnohem  potěšitelnější  zprávj 
o  vývoji  školství  bulharského  než  obyčejně.  Při  závěrečných  zkouškách  na  gymnasii 
v  Soluni  byl  přítomen  sám  valí  (místodržitel)  s  četnou  družinou,  se  všemi  zástapci 
cizích  vlád,  jmenovitě  konsulem  rakouským,  ruským,  italským,  anglickým,  fran- 
couzským a  belgickým.  Maturitě  podrobilo  se  všech  15  žáků  sedmé  třídy,  z  aiebi 
prošlo  9,  dva  odkázáni  k  zkoušce  po  roce  a  tři  odstoupili.  Žák  5.  třídy  vyklidil 
jazykem  tureckým  o  kyslíku  a  při  tom  činil  zdařilé  pokusy  s  tímto  prvkem.  Jiný 
chovanec  ústavu  přednášel  bulharsky,  oba  byli  odměněni  za  svou  snahu  hlačnyo 
potleskem  přítomných  hostí.    Prostraná  místnosť  byla  ozdobena  podobiznami  soltáni 
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Ika.  Ke  konci  děkoval  ředitel  gymnasia  P.  Nai^ov  sultaun  za  ochraua, 
á  Ikolám  bulharským  a  ie  jediné  takto  umoinčno,  že  docíleno 
ě  láÍTDých  prospěchů.  Na  ústavu  nCitelskéra  prohláSeno  vSecL  sedm 
loBpČlé ;  rovněž  ca  ženském  gymnasii,  jež  jest  svířeno  správS  sl6, 
22  Žačkám  vydáno  vyavědíienf  dospělosti.  Hezi  nbiiětenym  mistnfm 
I  slovanským  Školské  slavnosti  tyto  vzbudily  radostný  nich,  každý 
eieným,  iíe  sám  zástapce  psdiEahův  poctil  jo  svoji  přítomností. 

Skopji  konány  zkoušky  na  střední  škole  bnlh.,  k  nimi  neopominal 
láměstek  valiAv  Ejub  paSa,  mnozi  vySií  důstojníci  turečtí  a  konsul  ně- 
[ý.     Na  vSech  sedmi  Školách,   jež  si  vydržuji  Bulhaři  v  tomto  městě, 

rokn  663  íákfiv.  I  v  Seresu  přes  houževnatou  agitaci  Řeků  byty  slo- 
V  tomto  roce  hojněji  navštěvovány  než  jindy.  Též  ze  samého  pomezí 
i  Korzy  (Gorica  neb  Korea),  došlý  dopis  svědčí  o  pokroka  Skoistvf. 
^ch  zkouškách  v  bulharském  učilišti,  které  teprve  před  půldruhým 
IDO,  přítomní  byli  předuf  bejové  turečtí  a  náčelníci  Albánců.  Žáci 
imo  ve  své  mateřštině  též  albánsky,  aby  ndrželi  přátelskou  shoda, 
li  úplnou  spokojenost  svou.  Em.  Fait. 

IZipré.Tr3r  ae  epol3e"ů.Tr  a,  B^borTÍLTr. 
Královská  Česká  spolefnosf  naak. 

Dy  json  rozpravy  prof  Ladislava  Čeiakovského  o  gymnospermech  a 
z  Jindřichova  Hradce  o  domě  Homerském.  —  V  řádné  schůzi  konané 
Společnost  přijala  nabízenou  výměnu  spiaA  s  novou  papežskou  hvě- 
mé  (Specnia  Vaticaua)  a  s  bavorskou  botanickou  společnosti  v  Mni- 
}zi  dary,  jež  Společnost  v  poslední  době  obdržela,  vyniká  podobizna 
idného  člena  jejího,  Karla  Bořivoje  Presla,  kterou  darovali  synové 
dtl  nového  úplného  vydáni  spisů  Galilea  Galileie,  poslaný  od  italského 
íěty. 
Česká  akademie  Těd^  slovesnosti  a  nméní. 

ého  stvi'zenl  na  tří  roliy  dostalo  se  předsedovi  akademie,  stavebnímu 
ávkovi,  předsedovi  I.  třídy  dvoř.  radovi  Dr.  Ant.  Randovi,  předsedovi 
r.  radovi  Dr.  Karlu  ryt.  Koiistkovi,  předsedovi  III.  třídy  univ.  prof. 
;alovi,  předsedovi  IV,  třídy  staveb,  radovi  Jos.  Hlávkovi  a  generálnímu 
v.  prof.  Dr.  Fr.  Studniíkovi. 

akademie  věd  a  uměni  měla  dne  11.  řijna  t.  r.  odpoledne  v  budově 
:io  musea  řádnou  scliůzí,  již  za  přítomnosti  33  Členů  zahájil  president 

Hlávka.     Přivítal    shromážděné   vřelými   slovy,   ozuámil,    že  5  členů    ' 
nepřitomnnsf  buď  zaměstnáním  nebo  cliuravostf.    Generální  tajemník 
dnička    přečetl    písemné    oznámeni    protektorova    náměstka,    zemského 
iete  Jiřího  Lobkovice,   ie  císař  potvrdil  volbu    presidenta  a  předsedů 
říd.     Potom    jednáno  dle    předpii>u    stanov,    z<lali    kolik    členů  má  se 

aby  poíet  členů  Akademie  byl  doplněn.  Delši  rokovdni,  jehož  se 
erálnl  tajemník  prof.  Dr.  Studnička,  prof.  Dr.  Kvíčala,  prof.  Dr.  Albert 
■  Tomek,  směřovala  k  tomu:  1.  aby  se  nejdříve  vykonala  volba  za 
i    stálního    radu    prof.  Dra  Tomsu,   jenž   jak    známo    volby    nepřijal; 

třída  zvlůště  ustanovila,  zda  a  kolík  členů  chce  ještě  voliti  a  aby 
[£ti  schůze  příslušné  návrhy  a  3.  zvolena  kommisse,  sestivajicf  z  prof. 

dvorního  rady  Dra  Randy  u  vládního  rady  Tomka,  která  má  učiniti 

se  zbývající  ještě  Členové  voliti  prostou  vňcěinou  neb  vÉcšinou  dvou 
—  Do  výboru  pro  sestavení  slavnostního  programmu  k  zahájení  aka- 
lioce  t.  r.  byli  zvoleni  president,  generální  tajemník  a  předsedové 
říd  a  usneseno,  aby  se  výbor  doplnil  dle  potřeby  ještě  jinými  členy. 
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Česká  akademie  véd  a  amění  měla  dne  18.  rijoa  odpoledne  ve  svých 
nostech  v  nové  budově  českého  musea  schůzi^  již  za  účastenství  30  členů 
předseda^  stavební  rada  Hlávka.  Po  přečtení  a  schválení  protokolu  minolé 
referoval  prof.  Dr.  Pražák  o  poradách  schvální  kommisse,  má-li  se  při  nastái 
volbě  vyžadovati  dvoutřetinové  věcšiny  všech  neb  pouze  přítomných  čle&t. 
rozpravě,  jíž  se  súčastnili  generální  sekretář  prof.  Dr.  Studnička,  předseda  Hlái 
a  vládní  rada  Tomek,  bylo  usneseno,  aby  se  volba  vykonala  dvěma  třetinami 
tomných  členfi.  Na  to  přikročeno  k  volbě  zbývajících  členů.  Akademie  v  L 
(pro  dějepis,  filosofii  a  práva)  nenavrhla  žádných  kandidátů,  poněvadž  věcšina  él< 
navrhovala,  aby  se  vykonala  volba,  až  bude  zdělán  a  protektorem  schválen  je< 
řád  pro  akademii.  —  Pro  II.  tr.  (mathematika,  fysika  a  přírodní  vědy)  bylí  zv< 
prof.  Dr.  Spina,  Schóbl  a  Ant.  Fric,  docent  Dr.  Raiman,  pro  m.  trídn  (filolopi 
zvolen  prof.  Dr.  Václ.  Mourek  a  pro  IV.  tř.  (umění)  zvoleni  Adolf  Heydak, 
malíř  Ženíšek,  vládní  rada  prof.  Jos.  Schulz  a  hudební  skladatel  Fibich.  — 
schůze  koná  se  29.  t.  m.  a  vykonají  se  v  ní  volby  třídních  sekretářů,  členů  sprái 
rady  a  mimořádných  a  dopisujících  členů. 


Akademie  Krakovská. 


ByTMH 


Ve  Zprávách  za  květen  a  červen  se  uvádějí  tyto  práce:  O  kritikách 
(M.  Zdzěchovski).  Příspěvky  k  bibliografii  španělské  (£.  Por§bovič).  Poměr  Ltef^ 
k  Polsce  za  Jagiella  a  Vitolda  (A.  Levicki).  Výsledky  pokusův  o  tlaku 
(N.  Cy  bul  ski).  Zjevy  elektrické  v  mozku  i  míše  a  jich  použití  k  určení  lokali 
(A.  Beck).  Z  thermodynamiky  prodloužení  těl  pružných  (E.  Olearski).  Přel 
rostlin  fossilních  z  uhelných  ložisek  Dq^brovských  a  Golonožských  (F.  Tond( 
Mikuláš  Hussovianus,  jeho  život  a  spisy  (J.  Pelčar).  Catalogus  actorum  et  d( 
mentorům  res  gestas  Poloniae  illustrantium,  quae  ex  codicibns  manu  scriptis 
tabnlariis  et  bibliothecis  italicis  servatis  Expeditionis  Romanae  cura  1886—1 
deprompta  šunt  (ed  J.  Kořeno vski).  Excerpta  ex  libris  manu  scriptis  Archivi 
sistorialis  Romani  1409 — 1590  Expeditionis  Romanae  cara  anno  1887  collc 
(ed.  J.  Kořeňovski).  Sbírka  kanonův  v  knihovně  Pařížské  S.  Geneviéve  (A.  Bhh 
menstok).  O  míziiicícb  v  nemoci  zvané  Elephantiasis  Arabům  (L.  Teichman).  O  vlifi; 
zevních  činitelův  na  vzrůst  rostlin  (E.  Godlevski).  O  přelévání  tekutého  kysifki! 
(K.  Olševski). 


Vácslav  Pošusta,  prof.  čes.  st.  gymnasia  v  Budějovicích,  stal  se  řediteleaj 
st.  gymnasia  v  Chrudimi.  Skut.  učiteli  jmenováni  jsou  supplenti  Jos.  Mo9tMt\ 
s  čes.  gymnasia  Budéjovského  tamže,  Jos.  Bartocha  s  čes.  niž.  gymn.  BrnéDSkélilj 
na  čes  gymnasium  v  Olomůci,  P.  Alois  Slovák  s  čes.  reálky  Brněnské  tanfc'' 
Provis.  učitel  Karel  Havránek  s  Čes.  gymnasia  Plzeňského  jmenován  skut.  nčitdi*í 
taniže.  Skut  učitel  čes.  gymnasia  Plzeňského  Jos.  Uličný  a  professor  gymniA' 
Třebíčského  Jan  Malec  vyměnili  si  místa.  Ředitel  gymnasia  Chrudimského  FrtA 
liosický  se  stal  zemským  školdozorcem  pro  Moravu.  Soukr.  docent  české  bíÍ"- 
versity  Dr.  Ru<lolf  Dvořák  jmenován  mimořádným  professorem  orientální  filologie."^' 
Supplent  gymn.  Pražského  v  Truhlářské  ni.  Frant.  Groh  přeložen  na  gymr  S^j 
meokobrodské.  —  Na  ob.  gymnasii  Králodvorském  ustanoveni  byli:  OtaJt.  *  *^;" 
suppl.  uč.  gymnasia  na  Spálené  ni.  v  Praze,  skut  učitelem  a  zatímním  ředil 
Fr.  Krátký  supplcutem,  P.  Jos.  Štastný  zatím,  učitelem  náboženství  a  Ant  T 
pomocným  učitelem  kresby. 


Dodatek.     K  žádosti   spisovatelově   vysvědčujeme,   Že  nám  rukopis  cl  a' 
Naše  střední  školy  nyní,  jejž  jsme  uveřejnili  v  8.  seš.  Kroka,  odevzdiil  už  v 
t  r..  tedy  před  zasedáním  enkéty  ve  Vídni. 

ťr.  Pmilk,  redaktor  •  Tydavatel.  —  F.  i>i máček,  kailiUakára*. 
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V  administraci  Kroka  lze  dostati: 

Příspěvky  k  nanee  o  tvořeni  kmenňv  ve  slovanštině  a  zvláště  v  češtině. 
I.    Pise  JFV.  Prusik.  Cena  30  kr. 

O  eomparativě  ve  slovanštině.  Píše  Fr.  Prusik,  Centi  20  kr. 


Hledáme  za  slušnoa  cenu  (neb  na  výměnu)  těchto  děl: 

Časopis  českého  Musea  1829—1838.  1840. 

Shakespearňv  Jindřich  VI.,  díl  I.  Přel.  J.  Malý.  Bedakce. 


1.  ročník  Kroka  lze  dostati  za  3  zl.,  II.  za  2  zl.  a  III.  ročník  za  2  zl.  50  kr., 
i^dnotlivé  sešity  (pokud  nejsou  rozebrány)  ročníku  I.  po  40  kr.,  ostatních 
90  80  kr. 
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(Zasláno) 
Nákladem  podepsaného  počalo  vycházeti  dílo: 

Obrazy  z  kulturních  dějin  českých 

.  od  JOSEFA  SVATKA. 

Kulturní  dějiny  národa  Českého  mnsí  se  ještě  psáti,  neboť  první  dějepisec  náš  Palacký 
.^f-^ogpěl  k  obmýšlené  druhé  části  velkého  svého  díla  dějepisného,  v  němž  po  dějinách  po- 
litic*  ých  chtěl  skvělým  a  povolaným  pérem  svým  vylíčiti  též  kulturní  dějiny  národa  Českého. 
Nástupce  jeho  v  dějepisectví  Tomek  podává  sice  ve  svých  Dějinách  Prahy  obsáhlé  obrazy 
%  kulturních  dějin  hlavního  města  českého,  ale  dospěl  i  s  těmi  teprve  ke  věku  XV.  a  ob- 
mezuje se  ▼  líčení  svém  pouze  na  Prahu.  Úplné  kulturní  dějiny  české  čekají  tudíž  ještě 
na  tvůrce  svého,  jemuž  bude  třeba  míti  před  sebou  řadu  přípravných  prací,  jichž  by  k  sou- 
stavnému celku  vhodně  mohl  užiti.  V  ohledu  tomto  bylo  v  posledním  desítiletí «  nás  zdárné 
pracováno  a  těší  se  písemnictví  naše  již  valné  radě  statí  a  pojednání  ze  všech  oborft  kul- 
turních dějin  če8':ých,  v  nichž  sneseno  jest  stavivo  ke  zbudování  úplných  dějin  těchto.  Ku 
pracovníkům  na  poli  tomto  náleží  též  spisovatel  přítomného  díla  „Obrazy  a  kulturních  dějin 
českých*^,  jenž  v  posledních  letech  uveřejnil  celou  řadu  článků  z  rozličných  oborů  kulturní 
historie  naší.  Jelikož  se  tytéž  v  širším  obecenstvu  těšily  plné  oblibě  a  spisovatel  s  četných 
stran  byl  vyzván,  aby  t}^o  práce  své  v  samostatném  celku  uveřejnil,  odhodlalo  se  nížepsané 
nakladatelství  k  tomu,  vydati  Svátkovy  „Obrazy  2  kulturních  dějin  českých"'  jako  knihu, 
aby  přátelům  četby  kulturně-historické  v  souhrnu  byly  podány. 

Celý  spis  bude  obsahovati  dva  díly  asi  po  dvaceti  arších  a  k  vůli  snadnějšímu  od- 
píráni bude  vydáván  po  sešitech.  V  dílu  prvním  budou  se  nalézati  tyto  stati:  Habsburkové 
o  jazyk  český.  —  Poslední  dnové  sbírek  Rudolfových  v  Praze.  —  Cesty  na  Sněžku.  —  Stra- 
dové  B  Rosbergu.  —  Alchymista  Kelley  v  Čechách.  —  K  dějinám  poštovnictvi  v  Čechách.  — 
Jak  trestali  padělatele  mince  v  Čechách.  —  Vzbouření  lidu  selského  v  Čechách  roku  1680. 

Díl  druhý  bude  obsahovati:  Souboje  v  Čechách.  —  Zednáři  (freimauři)  v  Praze 
V  XVIII.  století.  —  Český  alchymista.  —  Slavnost  stříleni  ku  2>táku  v  Čechách.  —  Pour 
tievnici  v  Čechách.  —  Francouzští  žhářové  v  Praze  r.  168^.  —  Lázně  a  lazebnici  v  Čechách 
Ma  starých  dob.  —  K  dějinám  katu  v  Čechách.  —  Žalářní  věže  na  hradě  Pražském. 

Veškeré  tyto  práce  zakládají  se  na  pramenech,  ponej\ice  ze  současných  zpráv  a  z  ar- 
chivů čerpaných,  a  osvětlujíce  četné  stránky  kulturních  dějin  českých,  opravují  též  mnohé 
dosud  běžné  mylné  údaje  a  nepodstatné  zprávy;  psány  pak  jsou  spůsobem,  pro  širší  kruhy 
čtenářské  přístupným,  a  zajímavost  jejich  jeví  se  již  z  obsahu  výše  uvedeného.  Kojí  se  tudíž 
nakladatelství  nadějí,  že  se  Sjisu  tomuto  v  obecenstvu  českém  dostane  přízně  co  nejhojnější. 

„Obrazy  z  kulturních  dějin  českých"  vycházeti  budou  v  sešitech  2?o  40  kr.  (.'clkem 
vyjde  14  až  15  sešitů  a  lze  je  odebírati  v  každém  řádném  knihkupectví,  zejména  však  u  po- 
oepsaného  nakladatele.    Předplatné  na  5  sešitů  i  s  pošt.  zásylkou  oboáší  2  zl.    . 

—  J.   OttO 

v  Praze,  na  Karlové  nám.  č.  34. 
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veden byl  nový  zákon  branný .423 

Nařízení  ministeria  věcí  duchovních  a  vyučování  ze  dne '2.  srpna  1889,  jak 
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sickych  jazycích 73 -Id 


ROZPRAVY. 


Příspévky  ku  kritice  textové. 

Podává  Front.  Prusik. 

(Dokončeni.) 

112.  Po  vétě  ^a  tepra  o  něm  veliké  pověsti  pojidecha*  (ib.  73,  25)  má 
tas.  toto:  AcTpoROMjCB  »ce  Kopoji]b  ne  a^A^  A^^^Pb  CBoeft  3a  krhzb  Kjieo«a 
[56),  čím  se  objasňoje  následující  „poée  t(em  smeten  býti^  ;   znělo  tedy  místo  to 

orig.  asi: 

A  král  AstroDomuB  nedá  dcery  své  za  kníeže  Kleofáše. 

113.  A  kníeže  Kleofáš  poče  tiem  náramné  smuten  býti;  i  vsedal  jest  sám 
třicátý  na  koně  i  honíše  Broncvíka.  A  když  jeho  nboni,  eemše  Brnncvíka,  še 
|c/kíe  jeho  zahubiti.    Vida  to  Br.,  potrhna  meče  i  vece.  ib.  73,  25^74,  2. 

Slov.  „jemše  Br-a"  ni  Mích.  Jindř.  Skal.  ni  Hrad.  ni  ras,  nemá,  jsout 
véci  úplné  nevhodná. 

Rus.  IIoTOMii   KHÍI3B  Kjieo9i>  cBiyTHCH  oe^flflfiwb  H  yMOM'B  .  .  .  H  no- 

Qjí±  ocbjí^jiSLTh  TpH^qaTb  ROHcň  CBOHX'B  Ao6piiix'B  H  xpa6piiix'B  H  Boopy- 

iCHbixiy^  BonpocH,  ROHSTB  nyTCBrB  noit^e  Bp.  hsi*  rpa;^a,  h  nornacH  aa  Bp-0M'B 

Hama  ero  na  uyTH,  xota  Bp-a  yÓHTH  Me^ewb.    Biiifl,'hwb  »e  Bp.  cle,   ^to 

:oii^erB  Kjíeo9i>  yÓHTH  MenesrB,  h  blihhb'b  Me^b  cBoft  h  pe?e  (65—56). 

Orig,  A  kníeže  Kl.  .  .  .  smuten   býti  (a  přikáza   tficeti   koní  sedlati ; 
vsedal  jest  sám  třicátý  na  koně  (a  tíeže  se,  kterú  cestu  pojide  Br.  z  hradu,) 
honíáe  jej.   A  když  jeho  uhoni  (na  té  cesté),  eřé  se  (zzzvida  to)  Br,^  že  chce 
kho  zahubiti,  potrhna  meče  i  vece. 

114.  Potom  šel  Br.  na  jeden  hrad  a  tu  po  pány  zemské  tajně  poslal,  ib. 
'74,  5-7. 

Hrad.  Pak  Br.  šel  na  jiný  hrad  ...  a  kázal  všem  pánům  a  hrcAatům 
(ostatním.  Skal.  Land£  a  tu  pro  pány  zemany  tajné  poslaL  Srv.  páni  a  ze- 
'^mnicé  74,  7. 

Rus.  Ep.  Hce  noň;^e  co  jibBoorB  b'b  ^pyroň  rpaA'B  cboď.  Tamo  6o  ero 
|no:iHa(ma)  h  npiflma  cb  bcihkok)  hbctík)  h  pa;[(OCTÍK),  íiko  HCXHHHbiň  npH- 
ipo.r^LiA  Kopojib  HX'B.    Bp.  »ce  nocjia  no  6oflp'B  cbohx'b  h  no  seJibMOHCB  (56). 

Orig.  Potom  šel  Br.  (se  lvem)  na  jiný  hrad  (svój)  a  tu  (jej  poznachu 
\  \  fijechu  8  velikú  poctivostí  jako  pravého  krále  svého.  A  Br.)  po  pány  a  ze- 
mi \y  tajně  poslaL 

115.  a  do  Prahy  s  ním  jeli  ib.  74,  9. 
Hrad.  jel  (i)  s  ním  s  velikou  slávou  na  hrad  pražský. 

K   klV,  10.  28 


S98  ^-  I^ruHk:  PHspivhy  ku  hrUicš  iůxiové, 

Rus.  H  B3Hma  ero  c-b  necTÍK)  b'b  ctojihimŘ  rpaA'B  lipasy  (56). 
Oríg.  a  do  Prahy  s  ním  (poctiyé)  jeli. 

116.  Tu  se  radosť  veliká  stala  vši  zemi,  že  kníeže  jejich  lva  přinesl. 
A  kterak  jest  mél  velikú  práci,  všem  jest  to  zvěstoval ;  zvláSče  jeho  milá  královna 
Neomenia,  tat  jest  najvétší  radost  měla.  Potom  kázal  Br.  po  všech  městech  vo- 
lati a  lva  Da  branách  malovati  a  na  zemské  korúhvi  s  jedné  strany  lva  áerého 
v  černém  poli.  ib.  74,  14 — *21. 

Mich.  Jitidř.  Skal.  Tn  se  radost  veliká  stala  po  vií  zemi. 

Hrad.  Když  pak  na  hrad  přijeli,  tu  začal  Br.  povídati  váechny  příhody 
o  udatnostech  jeho  (sic!),  tak  že  se  museli  velmi  diviti;  v  tom  hodovali  za 
mnoho  dní. 

Rus.  má  opét  mnohem  zevrubnější  a  jasnější  text:  H  KaKi>  yBH^^e  Bp. 
HeomeHÍK),  otb  tksjiocte  h  pa;^ocTH  ne  mofb  yTepn-bxH,  ojiasame  (rkp.  -ina) 
H  i^tjiOBame  (rkp.  -ma)  ;iio6e3HO.  H  TaKO  (rb^oma  na  anaiyK)  kojiccbei\j 
H  jieB'B  CB  HHMH  H  notxama  bo  rpa^i^  lipasy  cb  bcjihkoio  ^cctíio.  H  6uen 
B'B  TO  BpoMfl  pa^ocTb  bcjiíh  00  Bced  soM^it  ETbf  HTO  Kopojib  Bp.  iipi'kxa3i 
Bo  CBoe  OTe^cTBo  H  BBicjiyacHjrB  ceót  jibBa.  H  cotbophji'b  Bp.  nsp^  BesHcii 
^fl  6oflp'B  H  BejibMosEcib  H  npo  BC'hx'fc  on  majia  h  ;^o  BCJiHKa.  H  noxom 
uoBCJit  Bp.  Bce  CBoe  HMtiiie  orB  mopcKaro  npHCTaHHn^a  npHBecTH,  to  ecTb, 
sJíaTo  H  cpefipo  h  KaMeme  ;^paroe  h  npox^afl  h  nana  Bctx^b  A&pHTb^  Teera 
CBoero  H  xceny  cbok)  Heomemio  h  HH^yio  épaxiio,  h  Ha^a  o  nyTH  CBoeKb 
HBTB  esaauBaTH,  Kaso  ^e  icb  neMy  ;ieB'B  npHeTaji'B  h  vb  &híí,B,jfh  noHorajii, 
H  KaKÍB  emy  ót/^u  h  HanacTH  ůhuiB  bo  OToi^tx'B  iiiopcKHX'^  otb  ra^osi  iiop- 
CRHX'B.  H  noBt^a  bwl  bch  no  pn^y,  ohh  »ce  ABBHmacA  Tony.  Vcjoiman 
3Ke  TO  KopojieBa  HeomeHlfl  seJiBMH  aecejuiD^eca  o  npemeoTBÍH  Bp-a  h  aosext 
no  BctMii  rpa/(aM'B  h  y'h3;^aM'B  ^epxcaBU  CBoeň  nponoBt/^aTb  h  HanHcaaa, 
exce  o  neiKťb  óuBman^  006*^/^11  r  o  bchkhx'b  Ben^axi  KopojieBCSHXi 
B%  nyTH  6uBníHX'B.  noTO»ri>  Kopojib  Bp.  noBeJit  cb  e^HRbin  crpanu  ^hb- 
Haro  H  JiiOTaro  3BtpH  JibBa  na  nepnoft  aeiiuEt  a  cb  ]í,PJtjío  CTpany  ao- 
Bejst  HanHcaTb  opjia  na  Kpacuoft  3eMJi'b  (66—57). 

Konec  tohoto  místa  zní  dle  rkp.  Veřejné  knihovny  (IIuiiHffB:  O^epsi 
jiHTep.  HCTopiH  CTapHHHbix'B  ooBtcTeft  H  cKa80R'B  pycesflxi,  CTp.  225 — 226\ 
věrněji  asi  k  českému  originálu,  takto: 

BpyHi^BHirB   »ce   noBe;it   bo  BctxrB  cTpaHax'B   nponoB^^^iB   no6%;(u 

GBOil,    o   BCflKHX'B   BeiItaX'B    Kpa  JI  6  B  CKHX'B  ,   AbBa   nRCaTB  CO  6;!(HBUA  eT]MiHbI 

a  CB  /(pyriA  cxpanu  nncaTb  opjia  Ha  Kpacnoft  aeiuiH  (v.  str.  57). 

Orig.  zněl  asi  takto :  (A  jak  uvidě  Br.  Neomení,  nemoha  se  od  žalosti 
i  radosti  zdržeti,  plakáSe  i  milostně  ji  celováše.  A  tak  vsedů  na  zlatý  vóz 
a  lev  8  nimi  i  pojedu  na  brad  pražský  s  velikú  poctivostí.)  Tu  se  radosť 
veliká  stala  (po)  vší  zemi,  že  kníeže  jejich  (Br.  přijel  do  své  dědiny  a  s  sebú) 
lva  přinesl.  (I  učíni  Br.  hody  veliké  pánóm  a  zemanóm  i  všem  starým  i  mladým. 
A  potom  káza  Br.  vše  své  sbožíe,  zlato,  stříebro  a  drahé  kameníc  od  moř- 
ského břeha  přivézti  i  poče  všechny  dařiti  a  příhody  a  události  své  poví- 
dati, kterak  k  němu  lev  přibyl  a  v  núzi  jej  zastupoval)  a  kterak  jest  měl  ve* 
likú  práci  (na  ostrovíech  s  potvorami  mořskými),  všem  jest  to  zvěstoval. 
(A  oni  divichu  se  tomu,)  zvlašče  jeho  milá  královna  Neomenia,  taf  jest  na  > 
vétSi  Tadosf  měla.  Potom  kázal  Br.  po  všech  městech  (svá  vítézstvíe)  t<  > 
lati  (i  všeliké  věci  královské)  na  branách  (psáti)  a  na  zemaké  koráhvi  (male  - 
váti)  s  jedné  strany  lva  šerého  v  černém  (poli  a  s  druhé  strany  orla  v  óe;  • 
veném)  poli.  —  Konec  snad  raději  takto  (srv.  rkp.  Veřejné  knih.):  a  na  zemal  i 
korúhvi  (malovati)  s  jedné  strany  lva  šerého  (a  s  druhé  strany  oiia  iemSk  I 
v  červeném  poli. 

117.  Ctiřiceti  a  pět  let  živ  jsa,  potom  jediného  syna  s  svú  královnu  m  ^ 
jíše  a  tomu   přezděl  Ladislav^  a  pak  v  dobré   starosti   dui  své   dokonaL    A  ]    ^ 


Dr.  /.  tálaikf.  jriora  Amé. 

iikDOBtmi   u«cbtěl  jest.     Chválí   baď  Boohu  o 

ev  Tflikou  věron  &  teskností  nechtěl  po  ně 
a1.  Jíndř.  .  .  .  než  zařval  a  pa^l  jest.  Mic: 

mcvík  vlád  STOU  zemí  jedté  dvacet  let  poko; 
1.    To  když  lev  poznal.  nei;titěl  po  něm  i 
provodil  pána  svého  až  k  hrobu  a  nad  ní 
;enf  zhynul. 
iKO  Bp.  Bo   cBoem   Kopo^eBCTst  ci  HeoHi 

B  p&AoCTB  H  Bt  AO(^P'b    npeSuBama   xpa;) 

iAHBOpOAHEro  B  aape^e  hma  emy  B^a^ac, 

3ory  orhajsfi  a  CKOB^acn  bo  caoeH-b  Kopone 

ate  TOT-b    noc^t   cMepia  Bp-Koso 

B  6ycTb  flKO  B  npo^ie  ue^B;  a  jiobi 

JCKOBBTB    B   Ty»BTH    B   Cl  TOft    BeJIBKOb   «fljl 

<  o^efe  ero  bko  py^bH  CJieat  noreKoma.    H 
IB,  BO  B  BCtsTL  npeflCTOHniBHi  cjiesHO  6wio 
Ha  rpo6'£  Bp-KOBi,   bi.  »ca;ioeiH   BejibHa 
ca  BCTopia  cia  (67). 
ajné  knihovny:   H  tako  BpyaqBBm   aoscBse 

iJIHqeCTBi   TpBAqaTb    BflTb    JitTl   fl    HOBKl 

»  Bapeve  bua  emy  B^ia^Bc^aBi.  H  bi 
peóeBi  óbiCTb  ^ecTBO.  Me^b  »e  tot-b  □( 

SblBÚbtCTb  flKO  DpOT4ÍH;  Jl^Vh  Xe 
yaCBTB    B   TOCROBaTB     no    Bp-K*    B    C-b    TOfl    . 

la  pbiTB  seu^^iK),  HaA'b  o^iio  ero  ako  cxpj 
la  rpofii  Ep-Ky  h  b-b  xanaciYi  Be;i«B  BOCKp 
B'b.    n  TaKO  CROuqacfl  BpyncBBKi  b  ;ieB% 

takto :  (A  tak  Br.  v  svém  králevstvé  ve  o 
jediného  syna  b  bvú  královnu  mčjíie  a  tomu 

starosti  dni  své  dokonal  (i  pohřeben  jest  ] 
vě  nejmaje  nijaké  síly,  by  jako  jiní  mečo 
:mi  nechtěl  jest  (po  Bruncvikovi  živ  zuostt 
a  tužiti  a  z  té  veliké  žalostí  poče  fváti  a 
i  slzí  potekli  tak,  že  bylo  vlem  ialno  dE  to 
-kóv  a  v  Žalosti  velmi  zařva  i  páde  na  u 
ka  tato). 


Flora  Asie. 

Popijiaje  Dr.  Jan  Palacky. 
(Dokoneenl.) 

nné  v  zadní  lodii  množství  stromů,  lze  vid 

20  druhů)  má  10  Rauunc  (liány),  9  Dilleniau 
60  Anonaceí  (60'),  16  Meoisperm  (liáo),  Bei 

íappariijei  (60'),  1  Morínga  (40'),  5  Alsodei  (S 
8  Polygal.  (60').  2  Taoiarišky  (gullica  moo 
Guttifer  (80'),  27  Tercatrom.  (1  Camellia  d 
turbinatus  do  2d0'  výie),  18  Malvac,  40  í 

ey  (£rythrozylum),  10  Malpigb.  (20'f,  Avei 
(6U'),  H  Simarub.,  8  Ochnac,  5  Euraer..  3 

3  Chailletie,  27  Olac.  stromy  i  liány),  7  Ile] 
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18  Rhamneí,   43  Ampel.  (liány  až  na  Lea),   36   Sapind,   3  Sabiac.,   39  Ana-j 
card.,  16  Connar.,  183  Leguminos  <Parkia  leiofyUa  do  120'),  30  Rosac.  (kefe, 
Pbotinia  dubia  do  7O0,   1  Polyosma   30',  Buklandia  (800,  Altíngia  180',  IJ 
Rhizofor,   33  Combret  (i  liány),   54   Myrkaceí  (Eugenia  Kurzii  do   1000,   27 
Melastom.,  18  Lythr.,  10  Samyd,  1  Tetrameles  (1500,   11  Araliac.,    5  Corn., 

5  CaprifoL,  141  Rubiac,  11  Composit  (Vernonia  arborea  6O0,  Scaevola  Ko- 
nigii  15',  v  horách  nad  3000'  17  Ericac  (b  Vacciniem,  Rhododendron  arbo- 
reum  300,  1  Leucopogon,  Aegialitis,  36  Myrsin,  16  Sapot.,  27  Ebea.,  14 
Styrac,  24  Oleac,  61  Apocyneí  liány  (Alstonia  spectabilis  100'),  10  Asde- 
piadei,  5  Logan  (liány),  Fagrea  racemosa  50',  9  Borrag,  18  Gonvolvol.  (liáoy), 

8  Solan.,  16  Bignon,  17  Acanthac.  (liány),  4  Pedál.,  47  Verben  (Tectona 
grandis  (teak)  do  100',  2  Labiaty,  3  Pisonie.  1  Coriaria,  5  Myrístic,  53 
laurinéy  (Machilus  indica  V20%  6  Proteac.  (do  40'  Helícia  cochinch.),  27 
Loranth.  (liány),  4  Santal,  1  Eleagnus  (35'),  7  ThymeL,  254  Euforbiaceí  (6O0, 
106  Urticeí  (Antiaris  toxicaria  upas  i  200,  1  Myrica,  bříza,  olše,  habr,  9  ka- 
štanů, 16  dubů,  2  Engelhardtie,  ořešák,  1  vrba,  Casuarina,  4  Gnetum,  5  Gyca& 

6  Konifer  (Podocarpus,  Dacrydium,  2  Pinus),  8  pandanů,  48  palem  (i  liány), 

9  Dracaen,  31  trav  (bambusů-Dinechloy  do  100'),  5  kapradi  (do  30'). 

Ceylon  můžeme  líčit  z  Thwaitesa,  Leggeho  i  Trimena.  Legge  roze- 
znává 4  pásma:  písek  přímořský,  záp.  lesy  (vlhké),  severovych.  suché  lesy 
a  hory.  Suché  lesy  značí  Terminalia  glabra,  Idimusops  indica^  Euforbía  antí- 

Suorum.  Vlhké  lesy  značí  Dípterocarpus  Geylanicus,  Doona  amnis,  congestí- 
ora,  Garallia  integerríma,  Galycofyllum  tomentosum.  Místo  lesů  poražených 
kreje  jungle  Lantana  mixta  (1830  uvedená).  Horní  lesy  střídají  se  s  travi- 
nami (Andropogon  měna).  Thwaites  měl  z  rodin  214  legum.,  152  orchid., 
152  cyper.,  140  rubiac,  92  acanth.,  72  composit,  52  melastom^  40  myrtaceí, 
a  ač  Ve  druhů  endemických,  rody  přece  indické.  Hooker  uznává  co  ozna- 
čující duby,  vrby,  cycasy,  konifery,  málo  palem,  záp.  podobný  prý  víc  Mala- 
baru,  vých.  Kamatiku.  Horní  tvary  (nad  5000')  himalájské  (Gtoranium  ne- 
palense),  Rhododendron  arboreum  (do  8OOO0,  Viola,  Gerastium  indicnm,  Po- 
tentilla,  Vaccinium,  Pedicularis  ceylanica  —  ale  některé  tropické  jdou  do 
8000'  (Osbekia,  Soneríla,  Eurya).  Tennent  udává  co  nejhojnější  stromy 
Bombax  malabar,  Jonesia  asoca,  Barringtonia,  Lagerstromia,  Artocarpus,  Cho- 
roxylon,  Swietenia,  Dalbergie,  Diospyros,  Thespesie,  Erythirina  ind.,  Pentaptera. 
Berrya,  Stesenlia  atd. 

čistě  tropická  flora  Filipín,  již  známe  Villarem  a  Rolfem  —  dle  starších 
prací  Blanco,  sbírek  Gummiuga,  Hánkeho  a  j.  Rolfe  počítal  3466  dr.  (148 
rodin,  1002  rodů,  z  nichž.  273  r.,  1340  dr.  monocot.  a  467  kapradi,  end.  jen 
6  r.,  ale  915  dr.).  Nejvěcší  rodiny  466  orchideí,  254  trav,  197  leguminosy, 
166  cyperac,  rubiacey  140  (jako  na  př.  N.  Galedonie),  127  urticeí,  124 
euphorb.,  97  scitamineí,  8S  aroideí,  83  palem,  65  acanthac.  a  jen  63  com- 
posit, 56  verben,  55  myrtac.  (i  Eucalyptus  multiflorus,  Leptosperum).  Ráz 
v  celku  malajský  (Rolfe),  avšak  mnoho  tamějších  rodů  tu  schází.  Nedostatek 
rodů  endemických  ukazuje  dle  něho  na  mládí  flory  té,  z  jihu  přišlé.  Nápadné 
rodiny  21  Dipterocarpeí  (indický  ráz),  1  Stackhausia  (austr.),  5  ericac.  Gnidia 
fil,  2  epacridey  (austral),  1  gentian,  18  cyi-tandr.,  1  Podostemon.  Gycas,  2 
Nepenthes,  17  myristica,  4  proteac.  (Helicie  —  sic.  austral.),  1  myrica  (vida- 
liana).  —  Jest  to  zajisté  podivný  úkaz  —  vedle  sebe  3  Rhododendra,  Rubus 
tagallus,  Scutellaria  luzon,  Vibumum  luzon^  Ligustrum,  5  Uex  (4  e.).  Viola, 
Drosera  (4),  2  Pinus  (insularis  a  [Sumatranský]  merxusii),  4  duby,  3  Carex 
(cummiogiana  v  75000-  Mírné  typy  ty  vykládá  Rolfe,  že  přišly  z  Cíny  před 
ledovou  dobou,  mohou  však  býti  staré.  Nejvyšší  stromy  lesní  tvoří  diptero- 
carrey  a  sapotacey.  Lesy  tvoří  anonacey  (43),  Guttifery  (22),  Sterculiac  (26), 
liliacey  (27),  Burseracey  (18),  Rutacey  (44),  Meliacey  (43),  Leguminosy,  myr- 
tacey,  rubiacey,  verbenacey,  urticey  a  palmy,  ale  i  pandeny,  Dammara,  liáuy 
Menispermacey,  Gissus,  Gucurbitacey,  epifytické  Phytocrene,  Orchidey,  loranthy. 
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v  horách  duhy,  Ternstromiacey,  ericacey,  melastomy,  myrsiney,  Yaccinie,  Gun- 
nera  macrofylla,  Rafflesia  schadenbergiana  má  80  cm.  průméru  I 

Zadní  Indie^  která  má  dle  Pierre  alespoň  12.000  dr.,  jest  dosud  ne- 
dostatečné známá,  neh  známe  vlastné  jen  západ.  Bírmu  a  poloostrov  Ma- 
lajsky -—  ze  Slamu,  Kočinčíny  a  Tonkinu  dosud  jen  jednotlivé  byliny  a  vnitřek 
(zem  Laosň)  je  vůbec  neznámý.  Zdá  se,  že  celá  zadní  Indie  byla,  nežli  ji 
člověk  vzdélal,  napolo  lesem,  vyjma  malé  traviny  a  močály,  zejména  Kočin- 
číny. O  bohatství  téch  lesů  viz  Birmu,  avšak  co  Pierre  teď  počíná  uveřej- 
ňovati co  lesní  floru  Kočinčíny  (2  díly  toliko  thalamiflory)  —  obsahuje  zase 
jiné  stromy  a  ze  všelijakých  sbírek  dosud  uveřejnéných  (na  př.  divokých  vín 
v  Flanchonových  Ampelideách  nových  21  end.  (bez  Yunnanu)  dalo  by  se  sou- 
diti na  velký  endemismus  jihovýchodní  alespoň  Indie  zadní  (Kočinčíny  a  Ton- 
kinu. Thorel  počítá  bylinstvo  Kočinčíny  na  7000  dr.,  Pierre  na  5500.  Což 
dosavad  vyšlo,  je  čisté  tropicko-indické,  jen  druhy  dílem  nové  (lUiciom  cam- 
bodg.  Hance  Corona  pierreana)  Dipterocarpus  insularis,  Tristania  rufescens, 
Dafnofyllum  pierrei,  Aporosa  tetrapleura,  Xyris  capitata.  Tak  je  u  Saigona 
břeh  kryt  mangrovami  (Rhizoforami,  Sonneratiemi  míchanými  s  Barringtonií 
a  Intsia)  —  dále  do  zemé  houští  močálovité  Nípa  firuticans  s  Melastoma, 
Delivaria  ilicifolia,  Ardisia  pyrgus.  —  Ve  vodé  Hydrocotyle,  Utricularia,  Pon- 
tederia.  Lesy  za  méstem  Dipterocarpeí,  dubů  celolistých,  Vateria,  Vitex, 
leguminos  a  bambusů,  které  v  průméru  na  10  cm.  délky  mají  jen  Vioo  n^- 
tloušfky.  Keřiny  Clerodendron,  Syzygium,  Morinda,  Gicca,  Ehretia  buxifolia, 
Phyllanthus  odoratissimus  (kvét  o  2°  teplejší  nežli  vzduch).  Zuny  polní 
Leonurus  sibiricus,  Sida,  Urena,  Gassia,  Tragia  atd. 

Bureau  sdélil  v  C.-B.  předbéžné  zprávy  o  floře  Tonkinu.  Sbírka  Ba- 
lansova  ze  severu  méla  407  dr.,  z  jihu  857.  Rodiny  nejčetnéjší  v  první  60 
trav  (savany),  32  legumin,  27  rubiac.  (jako  v  Malaisii),  25  euforb.,  jen  21 
kapradí  —  v  druhé  ale  68  urticeí,  62  legum.,  54  cyper,  46  composit,  40 
rabiac.  eufor.,  37  kapradí  a  jen  34  trav.  V  druhé  sbírce  je  nékoUk  bylin 
ukazujících  na  mírnou  floru  horní  (eric.  primnl.  caryofylL). 

Bylinstvo  Munipuru  ukazuje  v  horách  (do  12.0000  podobenství  Hima- 
lájí, kdežto  dole  tropické  podobné  čínskému  a  birmanskému.  Nápadný  tu 
ještě  počet  bylin  evropejských  (Ilex  aquifolium,  Sanicula  europea,  Artemisia 
vnlg.,  Arundo  donax,  Adiantum  capillus  veneris,  Osmunda  regalis. 

Flora  Malaisie  nejlépe  známá  z  díla,  jakkoliv  již  staršího,  Miquellova 
(Flora  Ind.  batavae)  9118  dr.  (v  čemž  asi  jistý  počet  z  Nové  Guiney,  Filipín, 
Indie,  Austrálie  atd.  sem  nenáležející).  Jelikož  stále  docházejí  ješté  novoty 
(na  př.  Beccarim,  Schafferem)  nemůžeme  cenit  celé  bohatství  pod  10.000  dr. 
Rozdíly  jednotlivých  ostrovů  veliké  —  tak  nejbohatší  bude  snad  Borneo,  jehož 
flora  nedostatečně  popsána  (kapradí  jen  Česati  207).  Ze  známých  Žáva  4646 
Miquel  —  Sumatra  (Miquel  2642  —  z  nichž  1409  není  o  Žávě),  a  zase  Banka 
959  (Kurz),  Timor  911  (Forbes),  Timortlaut  146,  coU.  Riedl  (Gelebes)  jen 
341.  Jest  velké  množství  v  rodinách,  any  nescházejí  ani  v  horách  alpinské 
(zejména  v  Žávě),  ani  jednotlivé  antarktické  tvary,  zejména  v  horách  Bomea 
(Phyllocladus,  Dacrydium).  Podobenství  s  Indií  veliké,  ale  i  rovněž  s  činou 
a  sev.  Austrálií  a  záp.  Oceánií,  tak  že  krajiny  ty  Uoří  vlastně  jeden  odbor 
8  dotyčnými  podkraji. 

Rodiny  u  Miquela  (s  ohrazením  naduvedeným  —  on  rodiny  velice  roz- 
množil drobením)  632  leguminosy,  616  orchidei,  rubiaceí  594  (477  urticeí 
8.  L)t  trao  432,  oyperaceí  262  (artocarpeí),  257  acanth.,  jen  250  compositů, 
235  euforb.,  234  laurineí  a  palem,  224  melastom,  215  myrt,  196  asclepiad., 
176  apocyn.,  150  urticeí,  140  labiatů,  127  Convolvul.,  119  verben,  118  cyr- 
tandr.,  108  anon.,  105  scrofular,  103  myrsineí,  92  cucurb.,  87  Scitam.,  86 
Solan.,  80  malvac,  78  aroid ,  76  Piper.  Sapind.,  75  Ternstrom.,  72  Tiliaceí, 
63  loranth.  logan.,  61  amaranth.,  58  myristiceí,  rosaceí  (mimo  13  Ghryso- 
bálan.),  57  cupulifer,  anacard.,  55  meliac,  52  Stercul.,  50  Jasminei,  49  ara- 
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Uac.,  47  aurant,  46  borrag.,  45  Amyridey,  Commelya.,  41  Begoniac.,  38  Am- 
pelid,  37  Combret  ac,  Gonnar.,  36  PolygoD.,  Pandaneí,  35  Celtídeí,  OroDtiac^ 
32  Oleineí,  31  Capparideí,  30  Umbellifer,  Antidesm.,  Dipterocarpeí,  29  Sapot 
byttner.,  28  Ebeo.  Asparag.,  27  Dioscoreí,  26  Thymeleí,  Rbamn.,  25  bigDon, 
24  Samydei,  Menisperm.,  23  Diosmeí,  Díllen.,  Flacourt.,  22  Clasiac.  Tem- 
strom.,  Ericac,  Lytbr.,  Yiol.,  20  Styrac,  19  Gent.  Lobeliac,  18  PasBÍflor.. 
Legnot.,  Magnol,  Hippocrat.,  Eonifer,  17  Santal.,  Polygal.,  Hyperic,  Nepen- 
thes.,  16  Portulac,  proteac,  I5yaccineí,  14  Icac,  Gomac,  BaDunc,  Lentík, 
Najád.,  13  Halorageí,  Gaprifol.,  Lecac,  Meliosm.,  Rhizofor,  Ghenopod,  12 
Olac,  Malpigh.,  11  Simarub.,  Musac,  Gelastr.,  Amaryll.,  Eriocanal.,  10 
Onagrar.,  Junceí,  Balsam.  Phytocren,  Nyctag.,  CaryofylL,  Aristoloch.^  Hydro- 
char.,  9  Hamamelid.,  PrimuL,  8  Gnicifer.,  Ěscallon.,  Ghloraoth.,  CampaniL 
Onetac,  7  Eleagn.,  Orzalideí,  Hic,  Melanth.,  Xyríd.,  6  Styrac,  Pittospor, 
Alisma,  Gunon,  Henslow.,  Plantag.,  Guaout,  Goodenov.,  Podostem.,  Balaoofbr., 
Rafflesiac.,  5  Gasnarín,  Orobanch.,  Erycibeí,  Nandirob.,  Ponteder.,  Tacca,  4 
Gactey,  Salic,  Ochnac.,  Gedrel.,  Jugland.,  Basellac,  Plumbag,  GrassuL  Hj- 
draDg.,  Illiger.,  Homalín.,  i^rythropal.,  Lemnac,  Tríur.,  Hypozideí,  Cycad.,  3 
Aporosy,  Stylidieí,  Phytolacc,  Myric,  Datásc,  Saavag.,  Monimíac,  Sabiac, 
Ophiopogon,  2  Moríng.,  NeiUiac.,  Saxifrag.,  Berber,  Nymph.,  Hugoo.,  Pedalin. 
Epacrid.,  Bozburgb.  stylid.,  Botom.,  1  Saururos,  Valeríana,  Sfenoclea,  Cen- 
tofyllum,  Sesam.,  Hydrolea,  Papaya,  GuDoera,  Nelumb.,  Papaver^  Elatíne 
Gannab.,  Stafylea,  ZygofyU.,  Greran.,  Suriana,  Aoer.,  Typha,  Balanites,  Iridea^ 
Aapidictra,  loncag-Anoístrocladas. 

Ač  flora  ta  jedoa  z  nejstarších  tropických,  které  byly  popsány,  schází 
nám  dosavad  zejména  na  vých.  dostatečná  známost  o  Molukkách,  na  Amboine, 
Gelebesu  a  jen  západ  je  lépe  známý.  Poohopitelno,  že  jsme  zde  nejkraléi, 
ana  flora  tato  snad  nejyzdálenéjíí  a  nejméně  nás  zajímá. 

Z  dolejšího  seznamu  vidný  hlavní  rázy  množství  orohidei  a  rubiaceí  — 
(poslední  je  na  př.  v  Novokaledouií),  především  urticaceí  —  které,  bereme-li 
je  v  obyčejných  hranicích  (santidesmey,  artocarp.  celtideami),  jsou  třetí  ro- 
dina —  malý  počet  composit  (rozdíl  s  Amerikou),  cyperaceí,  scrofiilarineí. 
konifer  a  zas  velký  počet  Hamamelideí  (stará  rodina  to  vymírajíci),  cyrtao- 
draceí  (ind.),  myrsineí.  Jeví  se  v  dosti  velkém  počtu  proteaceí,  v  Stylidiuin, 
Epacrid.  a  Gasuarinech  jakési  příbuzenství  s  Austrálií  (jižní),  je  naopak  píí- 
buzenství  severní  Austrálie  s  Malaisií  mnohem  vécší. 

Žáva  nejlépe  známa,  dflem  zejména  Junghungovým,  které  poskytuje  lí- 
čení, jaké  i  v  Evropě  málokde  nám  poskytnuto.  Zde  řada  rodin  (185)  dk 
Miquela  432  orchideí,  837  legum.,  257  rubiaceí,  178  trav,  164  artoearpeL 
153  euforb.,  132  composit,  122  composit,  104  laurineí,  105  acanth.,  100  myt- 
tacef  atd. 

Pásma  má  čtteřa  —  přímořské,  traviny  (do  2000'),  lesm^  (do  4O0O0 
a  alpinské  (7500'  až  11.480. 

Přímoří  má  byliny  pobřežní  celého  tropického  Tidiomoří  —  rbizofoly. 
(mángrovy),  bruguiery,  Gycasy,   Galofyllum   inofyUum,  Soaevola,  Pancratiaii.  . 
ipomea  pes  caprae,  Nipa,  pandany,  Corypha  gebang. 

Traviny  skládají  hlavně  dva  dr. :  gloga  (Sacharum  spontaneum)  a  soá- 
mějSí  alang  (Sacharum  Konigii),  řidčejší  jsou  bambusy  (B.  blnmeaoa),  krátké 
tťaviny  (Andi<)pogon,  Antistiria  mutica  8 — 10',  Eleusine,  Ghloria,  Zoysíá,  Im) 
a  ještě  řidší  stromy  neb  lesíky,  mezi  nimi  —  palmy  (Lícnala  Wallichia),  Vi'  ex, 
Schmidelia,  Zizyphus  a  j.  V  krátkých  travinách  jsou  drobné  bylÍDky  (Das- 
modie,  Euforbie,  Cassie,  Sidy)  a  keřínky  (Melastoma  polyanthus).  Výše  j  m 
lesy,  v  nichž  panuje  rasamala  (160'  vys.  —  Li<iuidambar  altingia),  pak  ^fk 
také  lesy  dubů  (26  celolistých),  javorft  (Acer.  laurinum),  laurineí  (v  6 — 7  00' 
hlavně),  podocarpeí,  oasuarííi,  Gyatheí,  Gedrel,  PandanA,  Caryota^  Saun  ija  I 
Harligsea.  I 

Nejfýše  pásmo  alpinské  má  100  dr.,  dole  lesik  Agapetes  (26'X  Air  fik  I 
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(do  9OOO0,  Hjdrangeí,  Rhododendron  10'  rýie;   rfie  rodj  naše  (36  alp.  po 

1  dr.),  VibarnuiD,  Ctentiana,  Ptmpindla,  Festaca,  Ptímula  na  jediné  hoH^ 
Alchemilla,  Viola,  GlematiS)  Berberís,  Valeríatia,  Scnttellariar  Sanicnla  Hjpe* 
xicnm  atd. 

Simraira,  která  z  veliké  části  jeité  nesoámá  —  mela  n  ifiqiiela  326 
rabiaceí,  165  legum.,  113  artocarpeí,  108  lauríneí,  99  euforb.,  77  melattoni, 
74  myrtac.,  67  trav,  56  palem,  60  cyperac.,  48  composit  atd.  Z  25  diptero- 
carpeí  bylo  20  eodem^  ale  jen  jediná  tráva.  Sever  má  jcété  lesy  Irarové 
(Pinns  merkncii).  Vke  tu  tvarft  avstralskýcb  (Trietania,  Mrialenca,  Lepto* 
spermum,  Casnarina,  Helicia,  Leucopogon  (malayamta),  Dacrjrdíam.  Miqael 
rozeznal  pět  útvarů  —  pobřežní  les  (rbizofor),  junglí,  honu  les  a  traviny 
alangové.  V  zemi  Battů  byla  Vis  pole,  přes  V5  alang,  ostatek  les  Zde  je- 
diné v  tropech  formy  sevemé  u  moře,  Pinus,  duby  (28),  Vaccinium  littoreum 
a  Rbododendron  teysisanni  (n  Sibogo).  Ijesy  sítin  mají  kaitanv,  Podocarpus 
lauriney,  bambusy,  Dipterocarpy,  Meliacey,  Bombacey,  horní  lesy  Gardenie, 
Ekirye,  Alsofily,  Gyatbey,  stromovitou  Vemonia  jav.  Traviny  Alangové  (Im- 
perata  alang.)  netrpí  mezi  sebou  jinvch  bylin  než  leguminosy,  Torenia,  Buch- 
nera,  Myristíca  a  dokud  se  nezapáh,  nevznikává  více  les. 

Titnor,  jenž  mél  podivnou  náhodou  už  u  Spanoghe  stejný  počet  druhů, 
912  Forbes,  913  Spanoghe  (109^120  legnm.,  63—74  euforb.,  88 --43  mbiac. 
atd.)  mél  u  Spanoghe  75  dr.  end.  (u  Forbesa  více  o  16  nových,  nejvíce 
z  horních  útvarů  (Vibumum  forbesii  5000^,  Vaccinium  Timorense).  Lesy  a  ro- 
viny se  střídají  v  horách  s  křovinami.    Upomínky  na  Austrálii  jsou  na  př. 

2  bpinifex,  2  Eucalyptus,  Leucopogon  obovatus  (p  4000p  ^  na  severu  Ga- 
lium rotundiíolium  L.  (4—6000'),  COematis  lescnenaultiana,  Viola,  Sinapis, 
Oeranium.  Vécšina  bylin  na  celý  ráz  indický  (tamaríndy,  Teak,  Tacca,  Areca), 
endemické  rody  Sautíera,  Ganthopsis  (Rub.). 


Význam  slovesa  nusvédnútl". 

PřlspéT^k  k  výkladu    „Bůte"    ▼   rukopisu   KBrosikém. 

Podává  VáesUw  JBaMér. 

Sloveso  usvédla  vykládáno  bylo  do  nedávná  ve  významu  uvadla  (Jung- 
mann  SI.  IV.  str.  808,  Eott  IV,  454  atd.)  Pro  neodůvodněnou  přehláska 
bylo  za  chybný  tvar  prohlášeno.  Pro£  Fr.  Prusík  v  Osvété  r.  1886  str.  605 
první  poukázal  k  tomu,  že  svédnúti  má  jiný  význam  než  vadnouti,  totiž  asi 
ehřadnouii  (mrazem),  a  také  tvaru  jeho,  od  kořene  vgd  jej  odvozuje,  analo- 
gickými příklady  sloves  jiných  obránil 

Účelem  těchto  řádků  jest  dokázati,  že  prof.  Prusík  se  nemýlil,  tvrdé, 
že  usvédla  jest  tvar  správný,  a  že  i  význam  jeho  jest  jiný  než  uvadla. 

Důkaz  mlj  spočívá  na  základe  dosud  žgícího  dovesa  přisvídnaufi 
v  Plzeňsku.  Od  u-svédnúti  b'Sí  se  ono  sloveso  pouze  předponou  a  novo- 
českým  zněním.  Kmeny  však  jsou  shodný;  ale  i  u  významu  jest  zajímavá 
shoda.  Na  Plzeňsku  v  Křimicícb  jsem  totiž  slyéel:  ,»Osení  je  pHstfidnušý^ 
kAji  mráz  na  né  uhodí  a  vono  zóemá.  Na<  u  bramborů  mrazem  pHsfHdne. 
Taky  se  řiká,  že  dolek  je  pfisvídnuíej^  když  se  na  plotně  připálí.** ')  E  témto 
příkladům  přidávám,  že  ,»tvář  tomu  přUMta^  komu  ji  slunce  opálilo*.  Vzpo- 
meneme-li  sobe  i  na  známé:  „Mráz  kopřivy  nespálí,**  vidíme,  že  přisfHdttOuti 
znamená  připáltíi  $e^  gimnniti,  eiernati  mroMem  nébó  horkem  a  že  jest  slovesem 

Eodmétným.    Nad  trpným  pfídestim  přisvídnutý,  á^  é  mkdo  se  nepozastaví, 
omu  jest  známo,  že  hřebík,  kterf  z  něčeho  vypadl,  jest  vypadnutý ;  že  rybník 
v  zimě  bývá  zamrznutý  atd. 

*)  Příklady  aytdeny  jasn  v  dialekia  Ptesfiakte. 
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V  REém  růže  mraaein  usvědla,^)  TJHix>  jest  slovesa  tohoto  ▼  stejtiém 
případě  jako  přisvídnouti  nahoře  y  příkladě  prvém  a  druhém,  totiž  o  půsabem 
mrazu  na  rostliny.  Shodují  se  tedy  ohě  slovesa  i  tvarem  i  užíváním  a  usvééUn 
má  podobný  význam  jako  přisvídla.  Rozdíl  jest  kvantitativný:  přisvídnoati  = 
trochu,  něco  se  připáliti,  trochu  zčernati,  usvédnůti  =  úplné  spálena  býti, 
zcela  zčernati. 

V  tomto  významu  známé  místo  v  Růži  vyloženo  byv&i,  stává  se  sroz- 
umitelnějáím.  Růže  mrazem  se  spálila,  zčernala,  schřadla  a  potom  opadla; 
„Uvadla**  už  proto  se  nehodí,  protože  rostlina  úplné  zmrzlá  pozbývá  života 
a  tím  také  možnosti  dalšího  vadnutí. 


Zemépis  a  déjepis  na  školách  reálnich. 

Uvažtge  Dr.  Frant.  Kameničék. 
(Dokončeni.) 

Vyučovací  tnethoda,  Déjepis  jest  na  všech  středních  školách,  tedy  i  na 
reálkách  maturitním  předmětem.  Jest  sice  pravda,  že  na  tom  záležeti  nemá, 
zkouší-li  se  z  toho  neb  onoho  předmětu  při  maturitě  —  nehof  má  se  učiti 
všem  předmětům  stejně  horlivé  —  ale  přece  upříti  nelze,  že  těm  předmětům, 
z  nichž  zkouška  zralosti  se  dělá,  učitel  musí  věnovati  zvláštní  péči  již  proto, 
aby  žáci  před  touto  zkouškou  nebyli  přetěžováni  příliš  rozsáhlým  materiálem 
veškeré  látky  učebné.  Dějepis  jest  po  výtce  předmětem  paměti,  a  z  toho 
stanoviska  učitel  má  vycházeti.  V  nižší  reálce  má  učitel  žákům  v  paměf 
vštípiti  nejdůležitější,  ba  můžeme  říci  jen  epochální  události  světové.  Zvláště 
ve  druhé  třídě  učitel  má  hlavně  k  tomu  se  nésti,  aby  žáci  pochopili  podstatu 
toho  předmětu  a  aby  si  ho  zalíbili,  k  čemuž  jsou  vydatným  prostředkem  8taro- 
věké  hrdinné  pověsti.  —  Vím  ze  zkušenosti,  že  trvá  to  téměř  celý  první  béh,  než 
žáci  ve  druhé  třídě  reální  pochopí,  co  jest  dějepis,  než  poznají  vztah  jed- 
notlivých událostí  k  sobě  a  než  porozumějí  současnosti  i  posloupnosti.  Žákům 
reálním  vede  se  tím  hůře,  že  vypravují  se  jim  události  úplně  cizí;  nemají 
opory  nikde  ani  ve  příčině  látky,  ani  ve  příčině  názvů  latinských  a  řeckých. 
Proto  se  doporučuje,  aby  učitel  v  této  třídě  pokračoval  z  počátku  při  děje- 
pisu tempem  nejvolnějším  a  co  možná  nejvíce  aby  opakoval.  Učitel  at  na- 
vyká  žáky  hned  z  prvu  vypravovati  dějinné  události  vlastními  slovy  a  nikoli 
v  lekcích,  nýbrž  v  přehledu  aspoň  po  partiích.  Z  ústavy  řecké  a  římské  budiž 
vysvětlováno  jen  to  nejdůležitější  a  tím  spůsobem,  že  učitel  snaží  se  při- 
rovnávati starověká  zřízení  k  poměrům  nynějším.  Žáci  a<  si  upravují  dle 
návodu  učitelova  malý  přehlídek  dle  daných  otázek.  Obrazivost  žáků  budiž 
při  tom  podporována  četnými  historickými  obrazy,  jež  má  míti  při  ruce  každý 
ústav.  Úkolem  nižší  reálky  vůbec,  pokud  se  týká  dějepisu,  jest,  aby  žáci 
zjednali  si  nejstručnější  obraz  tří  věků  dějinných,  pak  aby  porozuměli  pod- 
statě předmětu. 

Na  vyšší  reálce  pracuje  se  do  hloubky  s  ustavičným  zřetelem  k  matu- 
ritě, ne  snad  proto,  jako  by  zkouška  zralostí  byla  účelem  vyučování,  nýbrž 
aby  žáci,  kterým  se  té  zkoušce  bude  podrobiti,  nebyli  nuceni  na  konec  do- 
háněti vlastní  pílí  to,  co  jim  učitel  sám  ve  studijních  letech  měl  vštípiti,  totí: 
bezpečný,  pragmatický  přehled  událostí.  Dlužno  míti  na  paměti,  že  na  reálo 
nezbývá  vůbec  času  k  opakování  celé  látky  dějepisné  v  sedmé  třídě  přen 
zkouškou  zralosti,  poněvadž  se  probírá  téměř  celý  nový  věk  a  statistika  mocn 
Rak.-Uherského.  —  Na  reálce  učitel   dokončí  své  výklady  až  před  maturitou 

')  Ve  vydaném  od  té  doby  Etymolog,  slovníku  uvádí  Miklošič  na  sir.  329^  av^  vedlt 
sm^d,  jichž  význam  jest  páliti,  srv.  svědéti,  pH-smoadlf ,  sloven.  smAd  ií«!ň,  L  j 
páleni;  tedy  uividla  v  RKém  =  spálila  se,  spálena  byla  (mrasem).  Éed. 
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iiez1>yTá  ma  tedy,  než  pracovati  hned  od  páté  třídy  tak,  aby  žáci  neustále 
ovládali  veškerou  učební  látku.  —  Na  první  pohled  zdá  se  to  býti  příIiSným, 
ale  seni  tomu  tak,  je-li  učitel  bedliv  svého  předmětu  a  U7ívá-li  methody, 
kterou  zde  několika  slovy  naznačím.  — 

Učitel  dějepisu  nesmí  ve  škole  pouštěti  se  zřetele  všeobecného  přehledu 

co    do  posloupnosti  a  současnosti  událostí;  nemá  nikdy  spokojiti  se  pouze 

8   vécáími  partiemi  nebo  jen  s  několika  posledními  lekcemi,  či  dokonce  jen 

lekcí  poslední,  kterou  by  žáci  odříkávali  několikráte  po  sobě.     Žáci  musejí 

8i   ixavykati,  aby  si  zjednali  podobný  dějinný  přehled  v  malém,  jaký  má  učitel 

Te   velkém.  Proto  opakuje  se  neustále  v  páté  třídě  celkový  obraz  dějin  věku 

starého,  v  šesté  třídě  věku  starého  a  středního  a  v  sedmé  třídě  celá  učebná 

látka  vůbec.  Aby  žáci  spoustou  učiva  nebyli  přetěžováni,  pořizují  si  praktické 

déjepisné  přehledy  za  návodu  učitelova  a  z  přehledů  těchto  opakují  staré 

nčWo.  Události  světové  musejí  býti  v  přehledu  seřaděny  dle  určitých  hledisk 

a  dle  přehledných  otázek,  s  nimiž  učitel  obeznámí  žáli^  při  výkladech  a  při 

opakování.  Žáci  píší  si  takové  otázky  do  poznámek  v  přehledu.  Na  tom  záleží 

mnoho,  jaké  otázky  učitel  dávati  umí.    Žáci  píší  si  doma  přehled  při  své 

přípravě  před  každou  hodinou ;  práce  tato  netrvá  déle  desíti  minut,  poněvadž 

žák  napíše  si  jen  několika  větami  to,   co  si  byl  osvojil  při  minulé  vyučovací 

hodině.    Někdy  se  ovšem  stává,   že  za  jednu  vyučovací  hodinu  nebylo  lze 

probrati  tolik,   aby  vyčerpána  byla  úplně  některá  přehledná  otázka;   pak  se 

píSe   přebled  až  po  dvou,  někdy  i  po  třech  vyučovacích  hodinách.     Přísně 

dlužno  dbáti  na  to,  aby  žáci  přehledy  snad  od  pilnějších  neopisovali. 

Učitel  rozdělí  si  vyučovací  hodinu  na  dvě  části.    V  první  půl  hodině 
opakuje  probrané  učivo  v  povšechném  přehledu  počínajíc  pátou  třídou  (roz- 
uměj poslední  lekce  a  několik  přehledných  otázek  z  celku,  poněvadž  všechnu 
látku  najednou  v  půl  hodině  opakovati  nelze),  ve  druhé  půl  hodině  pokračuje 
ve  svých  výkladech,   které   dokonči  asi  10  minut  před  koncem  hodiny.    Vy- 
světlenou látku  shrne  pak  několika  větami  v  přehledný  obrázek  a  zkouší  hned 
opakovati  se  žáky  obsah  svého  výkladu.    Žáci  opakují  rychle  a  téměř  jistě 
vée,  co  učitel  vysvětlil  a  rozumějí  všemu.  Účel  vyučovací  hodiny  jest  dosažen ; 
nebof  žáci  odcházejí  domu  vědouce  bezpečně,  čemu  se  učili,  co  si  mají  vepsati 
do  přehledu  a  jak  bude  zníti  otázka,  kterou  se  učitel  bude  dotazovati.   Pře- 
hledy dějepisné,  jejichž  původci  jsou  žáci  sami,  mají  tu  výhodu,  že  učebná 
látka  jest  v  nich  seřaděna  co  nejstručněji  a  že  častým  opakováním  žáci  zjed- 
nají si  v  nich  úplnou  místní  pamět  která  jest  nejlepší  zárukou,  že  se  neza- 
pomene, co  bylo  memorováno.   Kniha  jest  k  opakování  příliš  obšírnou  a  ne- 
může nikdy  býti  tak  prakticky  sestavena,  jako  stručný  přehled,  kde  události 
roztříděny  jsou  dle   určitých  hledisk.  —  Opakovati  má  učitel  tak,   aby  žáci 
byli  udržováni  při  ustavičné  součinnosti ;  proto  nesmí  se  nikdy  dopustiti,  aby 
žák,  když  byl  na  známku  vyvolán,  měl  pak  měsíc  pokoj  a  nebyl  na  nic  do- 
tazován. —  To  se  často  stává,  zvláště  je-li  ve  třídách  více  žáků.   Učitel  má 
každou  chvíli  nahodilými  otázkami  se  pře.svědčiti,  zda  ten  neb  onen  žák  ví, 
o  čem  se  jedná  a  zdali  vyučování  stopuje     Při  opakování  má  učitel  mluviti 
málo;   dá  otázku  a  ta  má  býti  od  žákův   odpověděna.    Jen  tehdy,   když  by 
žádný  odpověděti  nedovedl,  učitel  vysvětluje  sám.  —  Takovým  spůsobem  buoi 
se  u  žáků  dovolená  ctižádost  a  chovanci  jsouce  neustále  dotahováni  nemají 
kdy  zabývati  se  v  dějepisné  hodině   něčím  jiným,   dokonce  snad  tajnou  pří- 
pravou na  jiný  předmět,   což  se  tak  často  stává  u  pohodlných  učitelů,  kteří 
zabývají  se  jen  s  tím  žákem,   kterého  právě   zkoušejí.     Methoda  tato  není 
ničím  novým;  mnoho  učitelů  neučí  jinak;   ale  jest  obtížnou.    Předpokládá 
předně,  abv  učitel  sám  bezpečně  ovládal  učebnou  látku  dějinnou  všech  věků 
a  za  druhé,  aby  volil  praktické,  přehledné  otázky  a  by  po  celou  vyučovací 
hodinu  neumorné,  s  napjetím  všech  duševních  sil  pracoval.  Tři  hodiny  takového 
vyučování  po  sobě  učitele  vysilují,  ale  výsledky  jsou  překvapující.    Žáci  mají 
rados{,  že  předmět  ovládigí,  a  učitel  vidí,  že  si^aha  jeho  nepřišla  na  zmar. 
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Kdyby  ySichni  učitelé  dějepisu  tak  si  počínali,  nepřetěžovali  by  žákAv,  afio^ 
logové  nemohli  by  pak  vytýkati  jim  (Člaa),  že  mají  žáci  z  dějepísii  sasé  rý- 
borné  a  chvalitebné  známky,  ale  že  nic  neumějí.  Když  ačitel  klassfiknje 
v  dějepise  lekce  anebo  malé  partie,  jest  ovšem  mnoho  dobrých  sniinek  4 
koutrolla  při  matuře  hlavně  na  gymnasiu  téměř  odpadá,  ponévadž  vybonii 
a  chvalitební  žáci  z  pravidla  nematurují;  dostateční  a  uspokojili  žáci  pak 
mnoho  neumějí  a  spůsobují  učiteli  svými  chatrnými  védomostmi  nesnáze.  ^ 
Na  školách  reálních  maturují  z  dějepisu  všichni  žáci,  a  to  jest  zcelft  v  pořádkiu 
Když  by  se  mělo  přece  odpouštěti,  af  se  odpouští  zkouška  z  déjepisa  žákůa 
jen  svědomitýth,  kteří  rovnoměrné  pracovali,  af  mají  známku  dostateánau  sebe 
výbornou.  To  by  bylo  spravedlivé,  kdežto  nyní  žák  nadaný  a  snad  s  dohm 
výřečností  má  odpuštěnou  zkoušku,  byf  ani  pilným  nebyl ;  za  to  iák  svidomi^, 
pilným  spolehlivý,  ale  méně  nadaný,  bývá  zkoušen  ze  všech  předmétův  a  pře- 
těžováĎ.  —  Lokace  byln  odstraněna,  aby  žáci  všichni  byli  si  rovni,  ale  píi 
matuře  zůstala  v  platnosti  privilegia  pro  ty,  kterým  by  matara  snad  poskj- 
tovala  příležitosti  vymknouti,  kdežto  na  méně  nadané  žáky  nebéře  se  iadiýeh 
ohledů. 

Slíbil  jsem,   že  pronesu   také  své  skromné   miném'  o  českých   nčehnieh 
pomůckách   zeměpisných  a  dějepisných.  —  Dlužno  konečně  konstatovati,  ie 
nemáme  posud  pro  české  školy  pořádných  ani  dostatečných  pomůcek.  Starost 
o  české  učebné   pomůcky  ponechává  se  dílem  náhodě,   dílem   nčitelstvu  n- 
motnému,  jemuž  se  ukládá  maximum  hodio,   aby  nemělo  k  tomu  času;  ooi 
divu,  že  na  českých  školách  napoměrná  věcšina  map  a  obrazů  jest  némeeki 
Vynikající  odborníci  mají  býti  vyzváni,  aby  pokusili  se  každý  ve  sváfn  oboru 
opatřiti  nám  učebné  pomůcky.  Učitelské  spolky,  jako  „Ústřední  spolek  učitelA 
středních  škol  v  Čechách^  budtež  hmotné  i  morálně  podporovány  ve  snahách 
svých  po   zlepšení  učebných   pomůcek;  po  případě   nechf  svěří  se  takovým 
korporacím  odstraniti  všechny  nedostatky  v  té  příčině.    Jen  tím  spůsebeo 
domohou  se  české  školy  toho,  co  německé  školy  již  dávno  mají.    Kéž  by 
professoři  středních  škol  českých  probrali  důkladněji  v  odborných  časopisech 
všechny  bolavé  stránky  našich   ústavů  vzdělávacích,   aby  četným  opravným 
anketám  Vídeňským  dán  byl  bezpečný  podklad,  na  němž  bylo  by  možno  pro 
české  školství  vybudovati  něco   lepšího,   odpovídajícího  lépe  potřebě  nišeko 
národa  a  duchu  naší  doby  vůbec.  —  A  proto  také  napsána  byla  tato  stal  — 
Netvrdím,  že  by  ve  všem  byl  obsah  její  nedotknutelným ;  rád  se  nechám  po- 
učiti, a  bude  mi  dostatečnou  odměnou,  když  skromné  řádky  tyto  budou  pod- 
nětem k  diskussi  věcné  a  plodné. 


Hésioda  Askerskóho  Práce  a  dnovó. 

!Ďá8eň  othioká  a  olkonomloká  k  bmtra  Panovi.) 

Přeldžil  Hynek  Mefenar. 

(Poktačování.) 

Nikdo  nopochváli  moie  spravedlného,  dobrého, 
nábožného,  ba  spise  zlopášný  člověk  a  zbojný 

190  česť  bode  míti  a  vděk,  veta  po  ttudOt  právo  a  sloinosi 
v  páži  spolehne  hmbót  bode  zlý  lepšího  uráieC^ 
řečmi  dotýkaje  nectně,  křivou  k  tomu  přfsabn  vyřkne. 
Nepřízeň  sočívá,  U  zloradná  a  Skarohledná 
sávist  lid  nebohý  bnde  bnísti,  provázeti  vieoken. 

195  A  to  tcprv  tenkrát  od  šíré  semě  k  Olympu, 
v  Hzy  běloskvoucí  spanilé  télo  své  sahalivše, 
do  krubu  nesmrtnýeh  se  faneBly  lidi  taneohavie 
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Cad  a  Porok.     I  zbadoQ  lida  na  světě  útrapy  těžké, 

tehdy  lidem  od  zlého  nenajde  se  úlevy  žádné.  — * 
200  Bajku  nyní  králfim  vypovím,  ač  jsou  sami  moadři. 

Pestrohlasémn  slaviku  luňák  byl  takto  povídal, 

vysoko  v  povětří  jej  svíraje  svými  pafáty; 

úpěnlivě  onen,  pronikán  jsa  křivými  pařáty, 

lkal,  bědoval.     Ta  pravil  mu  luňák  slovy  pánovitými: 
205  „Co,  zpozdrlče,  cbřenfš?  ba  drží  tě  mnohem  tebe  lepií. 

Tam  pfijdei,  kam  já  tebe  odvedu,  bys  byl  i  pěvcem; 

zarhci-H,  buď  si  oběd  udělám  z  tebe,  neb  tě  propustím. 

Bloud  je  mi  ten,  kdo  by  chtěl  se  potýkati  s  mocnějšími; 

ujde  mu  vítězství,  utrM  krom  hanby  bolesti.'' 
210  Takto  luňák  řekl  bystroletý,  pták  šíroperutný. 

Bratře  milý,  slyš  spravedlnost,  nepésti  mi  křivdy. 

Křivdat  i  zhoubná  lidem  nízkým;  vždyť  jí  ani  velmož 

snášeti  lehce  nemůže,  a  pod  ní  těžce  kloní  se, 

když  potknou  škody  jej;  jinudyf  jest  cesta  vyjíti 
215  lepší  ku  správnosti;  pravotnosf  křivda  přemáhá, 

jak  jen  dospěje  konce;  to  bloud  pak  i  ze  škody  pozná. 

Bystře  béžíť  za  slodem  nesprávných  Přísaha  soudfi. 

Spravedlnost  však  zdvihne  povyk,  kdy  někam  by  ji  vlekli 

muži  darochvatní,  a  lichými  pře  soudili  řády. 
220  Jde  8  nimi  dále  plačíc  po  městě  a  národa  sídlech, 

oděna  v  háv  mlhavý,  zlo  nesoac  tomu  na  škodu  lidstvu, 

když  ji  které  vypudí,  a  o  právo  nerovně  sdělí  se. 

Avšak  náležité  kdož  právo  cizím  i  domácím 

štědří,  spravedlnosti  v  ničem  nepřestupujíce, 
225  těm  kvete  štastně  obec,  a  lidé  v  ni  ve  zdaru  bydlí, 

po  kraji  vládne  pokoj  jaroživný,   nikdy  jim  ovšem 

těžké  války  neusnouvá  Zevs  šírobnrácný; 

nikdy  nebývá  hlad  mezi  lidmi  pravochrannými, 

nikdy  ni  škod,  nabytou  zámožnost  v  rozkoší  tráví. 
230  Tož  jim  půda  plodí  stravu  hojnou,  dub  na  vrcholku 

hojně  v  horách  dává  žaludův  a  na  prostředu  včelky, 

ovce  u  nich  vlnaté  rounem  jsou  obtěžkány, 

jich  manželky  rodí  rodičům  svým  dítky  podobné, 

stále  zbožím  se  skví  a  slynou,   nečiní  na  korábech 
235  cest  nijakých,  plody  jim  blahodatná  půda  přináší. 

Však  ti,  kteří  zlé  křivdy  dbají  a  činův  opovážných, 

těm  trest  usnouvá  Eronovec  Zevs  šíroburácný. 

Často  i  všechna  obec  skrze  člověka  strádala  zlého, 

jenžto  hřeší  bezbožně  a  páchá  nezvedenosti. 
240  Těmto  s  nebes  Kronovec  pak  velkou  pohromu  sešle, 

hlad  na  ně  pošle  a  mor,  až  hrozným  Hd  hyne  pádem. 

Tehdy  děti  nerodí  manželky,  rodin  pak  obývá, 

jak  si  to  Zevs  usmyslil  Olympský;  zas  pak  i  mnohdy 

buď  zahubí  jich  vojsko  mohutné,  buď  steče  hradby, 
245  bud  v  moři  Zevs  Kronovec  trestem  jich  stihne  koráby. 

Slyšte,  vy  knížata  jasnorodí,  samí  též  uvažujte 

treste  o  tomto,  neboť  bohové  mezi  lidmi  na  blízku 

dlíeí  postřehují,  kdož  nálezy  soudu  křivými 

navzájem  se  nuzi,   nedbaulivi  trestu  božího; 
250  neb  třikráte  desot  je  tisíc  zemi  na  mnohoživné 

nesmrtných  Diových  strážců  smrtného  pozemstva, 

jižto  pořádku  a  práva  střehoa  a  činův  opovážných, 

odioi  v  báv  mllÉavý  po  vší  světa  půdě  chodíce. 
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Jet  pak  Spravedlnost,  zrozená  z  Dia  otce,  panenská, 
255  vzácná  proslavená  a  bohů  na  Olympe  živoucích. 

A  kdykoliv  jí  ublíží  kdo  zamítaje  mrzce, 

hned  k  Dia  otci  KroDovci  pfisednouc  panna  ta  touží 

hlasně  na  nesprávnou  mysl  lidskou,  lid  by  za  králů 

hiichy  a  nezbednosti  pykal,  již  o  záměru  podlém 
260  právo  jinam  zvracejí,  své  nálezy  křivé  činíce. 

Soudci  darochvatiií,  toho  dbejte  a  výroky  spravte, 

knížata,  nesprávných  soudft  zapomeňte  naprosto. 

Sobě  samému  strojí  škodu  muž  zlo  jinému  strojící, 

a  zlý  vezdy  potaz  nejhorším  rádcovi  bývá. 
265  Všechno  vidoucí  zrak  Zév&v  a  vše  postřehující 

na  toto  též,  chce-li  jen,  patří,  a  není  jeho  tajno, 

jakže  i  ve  svých  město  mezích  toto  právo  provádí. 

Já  tudy  nechci  nyní  ani  sám  mezi  lidmi  spravedliv 

býti  aniž  můj  syn,  když  zlem  jest  býti  spravedliv, 
270  věcší  právo  pokud  bude  držeti  horší  človék; 

však  tomu  ještě  trvám  nedopustí  Zevs  hromobitný. 

Perso,  ty  bratře  milý,  do  svého  ulož  si  to  srdce: 

spravedlnosti  se  drž,  zapomínej  násily  vůbec. 

Neb  takové  uložil  Kronovec  člověčenstvu  pravidlo: 
275  dalte  rybám  a  zvěrům  a  poletným  sžírati  ptákům 

navzájem  sebe,  ježto  není  v  nich  spravedlnosti, 

avšak  spravedlnost,  nejlepší  drahně,  lidem  dal.  (Pokrač.) 


Úvahy. 


30.  O  některýeh  francouzskýeh  složeninách,  jiehž  prvnf  éásf  jest 

sloveso.     IX.  Výroční  zpráva  c.  k.  vyšší  reální  školy  v  Brně  1890. 

Bez  odporu  práce  to  velice  zajímavá,  škoda  jen,  že  nemá  ani  na  títuloi 
stránce,  ani  na  konci  článku  přidáno  jméno  spisovatelovo.  Je  to  nedopatřeni  či 
snad  přílišná  skromnost?     Tát  věru  by  tu  nebyla  na  místě. 

Spisovatel  vytknuv  předem,  které  složeniny  z  pojednáni  vylučuje,  přihlédá 
nejprve  ku  stránce  tvaroslovné  a  vyvoznje  pravidlo,  jež  má  proti  jiným  jazykům 
indoevropským  zvláštní  ráz  toliko  románským  jazykům  vlastní,  totiž  že  prvon 
částí  složenin  bývá  vždy  slovesný  výraz  a  nikoli  kořenná  slabika  slovesná  nebo 
slovesný  kmen.  Pravidla  toho  dotvrzuje  nejen  tvar  slovesný  patrné  znatelný,  nýbrž 
i  smysl  složeniny  samé.  Na  to  pojednává  autor  o  substantivných  složeninách  a  sice: 
1.  o  těch,  jež  mají  dvě  jednoduché  části  jako  sloveso  a  subst.,  sloveso  a  a<|jekt, 
sloveso  a  náměatku,  číslovku  neb  příslovce,  neb  dvě  slovesa ;  2.  o  těch,  jichž  prri 
čásť  je  sloveso  a  druhá  o  dvou  členech  a  3.  jež  mají  druhou  čás<  o  více  než  dvoo 
členech.  Potom  uvádí  složení  z  ostatních  částí  řeči,  načež  následuji  odvozeniny 
ze  složenin  samých.  V  dalším  pojednání  ukazuje  autor,  Jaká  a  která  slovesa  vy* 
skytuji  se  nejčastéji  v  složeninách  a  udává,  že  nepoměrně  nejvíce  ze  viech  tříd 
slovesných  vystupuje  tu  třída  I.,  z  IL  a  IV.  skoro  jen  slovesa  silná;  též  udána 
jsou  substantiva,  jež  se  nejvíce  vyskytuji  neb  opakují.  Údaje  tyto  spočívají  na 
velmi  pilném  a  bedlivém    pozorování  a  svědomitém  výpočtu  lexikálním. 

Podobně  zajímavá  jest  další  úvaha  o  rodě  složených  substantiv,  s  niebi 
věcšina  jest  rodu  mužského,  ženského  jen  ta,  která  se  rovnají  pojmem  svým  jinéms 
slovu  jednoduchému  rodu  ženského.  Zevrubně  pojednáno  také  o  plurálu  složenin, 
jakož  i  o  pravopise  jejich.  Ke  konci  přidána  nad  míru  zajímavá  staC,  kdo  jest 
původcem   těchto  složenin   a   tu   dovídáme   se,   že   některé  složeniny  pocházejí  od 
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známých  učencův  i  básnfkAv,  nicméně  hlavním  strfljcem  a  původcem  jejich  jest 
řeč  lidová.  Toto  tvrseni  opodstatněno  jest  mnohými  důvody  a  sice  1.  pro  valnoa 
čÚBÍ  má  jazyk  francouzský  hojnost  synonym  nšlechtilejších,  jichž  spisovatelé  klas- 
aičtí,  vyhýbajíce  se  úzkostlivě  složeninám,  rádi  užívají,  kdežto  spisovatelé  prosto- 
národní s  patrnoo  oblibou  složeninám  hoví  a  2.  lid,  jsa  co  do  myšleni  pohodlným, 
hleděl  vynášeti  pojmy  co  možná  názorně  a  konkrétně,  proto  první  část  složeniny 
tvoří  sloveso  a  to  nejvíce  z  třídy  I.,  tedy  v  mluvě  obecné  nejvíce  zběžné;  mimo 
to  vtip  a  žert,  ironie  i  sprostota  lidu  velmi  mnoho  jich  utvořila. 

Také  nové  výzkumy  a  vynálezy  vyžadovaly  k  označení  pojmů  nových  i  no- 
vých slov,  jež  složeniny  názorněji  podávají  nežli  slova  jednoduchá;  z  té  příčiny 
Y   nové  době  mnohem  více  se  potkáváme  se  složeninami  nežli  v  době  staré. 

Mimo  život  domácí,  hospodářství  a  všeho  druhu  řemesla  byla  to  i  řeč  zlo- 
dějská, která  obohatila  slovník  francouzský  množstvím  složenin;  jen  malířství, 
hudba,  krásné  umění  vůbec,  potom  vesměs  stavy  učené  v  nich  si  nelibují. 

Vše  to  velice  poutá  a  v  mnohém  poučuje.  Vůbec  práci  tuto  dlužno  nazvati 
nejen  velice  svědomitou,  ale  nad  míru  zajímavou,  jíž  se  autor  i  odborníkům  i  všem 
pěstitelům  frančtiny  nemálo  zavděčil.  J.  Húlakovský, 


(Díla    redakce    došlá.) 

Akta  bistoryéne  do  objaánčnia  řeéy  polskieh  staž^ee  od  roka 

1607  do  roku  1796.  Nákladem  Akademii  Uměj§tnoéci  v  Krakově,  m.  4^ 
Svazek  Xll.  1890.  LU.  600.  Práva,  privileje  a' statuta  města  Krakova  (Fr.  Pě- 
kosiňski).     Díl  2.  (1587—1696),  sešit  1. 

Arehivum  do  dziejóv  literatury  i  osviaty  ▼  Polsee.    Nákladem 

Akademii  Uměj§tnoáci  v  Krakově,  v.  8^.  Svazek  6.  1890.  421.  Poláci  v  Basileji 
v  XVI.  věku  (J.  Kallenbach).  Knihy  národa  polského  v  Padue  (St.  Tindakievič). 
Zřízení  krakovského  konviktu  Jerusalema  (A.  Karboviak).  Pře  Filaretův  v  Yilně 
(Šeliga).  Poláci  v  Kolíně  n.  K  (J.  Kallenbach).  Příspěvek  k  životu  M.  Kviat- 
kovského  (Z.  Gelichovski).  Protokoly  schůzí  národa  polského  v  Padue  (St.  Vin« 
dakievič).     Stanovy  národa  polského  v  Padue  (týž). 

Bibliotéka  pisařóv  polskich.  Nákladem  Akademii  Uméj§tnoéci  v  Kra- 
kově. 8**.  Svazek  1:  Fortuny  i  cnoty  róžnoéč  v  historyi  o  něktórym  mlodzieňcu 
ukázaná.  1524.  Vydal  St.  Ptašycki.  1889.  27.  Cena  40  kr.  (Srv.  Jungman.  Hist. 
lit.  III,  206.)  Svazek  2:  Vita  Korčevskiego  Rozmory  polskie  laciňskim  j^zykiem 
přeplatane.  1553.  Vydal  Jan  Karlovic.  1889.  VI.  87.  Cena  80  kr.  Svazek  3: 
Marcina  Kviatkovskiego  Ksi^žečki  rozkošné  o  počcivem  vychovanin  dziatek.  1564. 
Všystkiej  Lifflanckiej  ziemi  opisanie.  1567.  Vydal  Zygm.  Gelichovski.  1889.  XI. 
99.  75  kr.  Sv,  4:  Marcina  Bělskiego  Satyry.  I.  Sen  majovy.  1586.  II.  Rozmova 
baranóv.  1587.  IH.  Sejm  něvééci.  1586.  Vydal  VI.  Vislocki.  1889.  XV.  119. 
Cena  1  zl.  Svazek  5:  Šymona  Šymonoviča  Castus  Joseph  překladania  Stanislava 
Goslavskiego.  1597.  Vydal  R.  Zaviliůski.  1889.  VHI.  98.  Cena  80  kr.  Svazek  6: 
Algoritmus  to  jest  nauka  ličby,  polsky  řeč^  vydaná  přez  ksi§dza  Tomaša  Klosa. 
1538.  Vydal  Mar.  A.  Baraněcki.  1889.  XXIV.  56.  Cena  90  kr.  Sv,  7:  Mikolaj 
Rej  z  Naglovie  Žyvot  Józefa  z  pokolenia  žydovskiego.  1545.  Vydal  R.  Zaviliňski. 
1889.  XVI.  224.  Cena  1  zl.  50  kr.  Svazek  8:  Próteus  abo  Odměněc.  Satyra 
z  roku  1564.     Vydal  VI.  Vislocki.  1890.  X.  41.  Cena  ? 

Kubdova  Bibliotéka  morayská.  v  Třebíči.  Nakladatel  J.  F.  Kubeš. 
8*.  Cena  seš.  (o  3—4  arších)  10  kr.  Ročník  II.  SeS.  1.  a  2.:  Povídky  J.  Merhauta. 

Bída  je,  proto  juehn!  Od  Václava  Kosmáka.  V  Telči  1890.  Nákladem 
£.  Šolce.  8^  48.  Cena  sešitu  20  kr.  Sešitem  4. — 6.  ukončena  jest  časová  črta 
spisovatele  pro  pozorovací  talent  svůj  a  tudíž  pravdivé  líčení  právem  vftbec  ob- 
líbeného. 
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Časopis  éeského  studentstva.   RecUktor  AI.  P.  Kryf.    Nakladatel  í. 

8t.  Sokol.  Y  Praze.  S^.  Předplatné  ročně  (10  aešitA  o  2  aréicfa)  3  zL  Boft.  U. 
Číslo  17.:  Sešit  ten  obsáhaje  tyto  nové  články:  Valná  hromada  řečn.  a  lit.  apoikn 
Slavie.     Program  Ruské  nkrajinské   radikálni  strany  v  Haliči.    Fenilleton,     Saéa. 

Česká  domáenosl  Redaktor  a  nakladatel  A.  Neubert  v  JilennnicL  v.  8^ 
32—36.  Cena  roénika  2  zl.  Ročník  n.  Číslo  10.:  *Za  vlasť.  *Jan  Krása  (F.  Y. 
Krcb).     Pan  Semínko  (J.  R.  Novotný).     Bílý  kamzíK  (F.  Belassy  —  J.  Koefa). 

České  album.  Sbírka  podobizen  předních  spisovatele  a  spitovatelek  českýeh, 
nčenců,  muž  A  i  žen  práce,  kteří  život  svůj  zasvětili  povznesení  národa  svého. 
Pořádá  Karel  V.  Rais.  Kreslí  Jan  Vilímek.  Y  Praze,  nákladem  Joa.  R.  Vilímka. 
Celý  ročník  (20  podobizen  fol.)  5  zL,  jednotlivé  podobizny  po  35  kr.  Ročník  I. 
Sešit  1 :  B.  Jablonský.  Sešit  2 :  Božena  Němcová,  Sešit  3. :  Jan  Amos  Komenský.  — 
Je-li  vůbec  prospěšno,  ba  nutno  častěji  vzpomínati  zásluh  mužAv  a  žen  pro  vlasC 
pracovavšícb,  jest  toho  tím  více  třeba  při  mládeži,  jež  má  s  nadšením  jednou  vstu- 
povati v  řídnoucí  řady  bojovníkflv.  Není  pak  krásnější  myšlenky  než  obrazy  mlá- 
deži na  mysl  uváděti  vynikající  muže  a  ženy,  tak  aby  takřka  z  jich  velebné  tváře 
posilu  čerpala  k  dalšímu  pAsobení  svému.  To  činný  nakladatel  velmi  dobře  po- 
chopiv, uspořádal  sbírku,  již  jmenovitě  školám  co  nejvřel^i  doporoučíme,  any 
obrazy  krásně  jsouce  provedeny  a  stručným  životem  provázeny,  neobvyklou  n  nás 
lácí  snadno  přístupny  jsou. 

Détská  knihovna.  Nákladem  Frant.  Bačkovského  v  Praze.  Číslo  1: 
Obráaková  kníika  od  Fr.  VI.  Krcha,  ku  které  nakreslil  obrázky  professor  ústava 
učitelského  L.  Biba.     Cena  15  kr. 

Dra  Emila  Holuba  „Druhá  cesta  po  Jižní  Afk-iee^^    Z  Kapského 

Mésta  do  zemé  MašukulumbA.  (1883—1887.)  S  2oO  pAvodními  vyobrazeními.  Ná- 
kladem J.  Otty.  Cena  sešitu  30  kr.  Sešity  34. — 38.  obsahují  kapitoly  XV. — XIX : 
Tři  měsíce  při  ústí  řeky  Čobe.  Z  Gazunguly  do  Šošongu..  Pobyt  v  Šošongo.  Ze 
Šošongu  do  polí  Diamantových.  Nékolikamésiční  pobyt  v  Linokavé.  Pobyt  v  Dia- 
mantových polích  Kimberleyských.  Pobyt  v  Kapském  Městě.  Návrat  do  otčiny. 
Na  konec  přidány  jsou  2  mapy.  —  Tím  ukončeno  jest  pozoruhodné  dílo  našeho 
krajana,  jenž  s  podivuhodnou  energii  dovedl  nadlidsky  vzdorovati  všem  překáikán, 
jež  se  mn  v  cestu  stavěly.  Kéž  z  podnikAv  jeho  vzejde  i  českéma  jmeni  česC 
a  sláva. 

r  H  M  H  a  3  i  H.  EHcemtcHHHBiá  :scjpusL3rh  OHJioJioriH  b  ncAaroiiiL  Redaktor 
i  nakladatel  G.  Jančeveekg.  V  Reveli.  v.  8^.  Cena  ročníku  (12  sešitAv)  8  nib. 
Ročník  III.  Svazek  5. — 7.:  Kritický  rozbor  literatury  otázky  o  ruském  slovese 
(M.  Krygin).  Vzpomínky  paedagoga.  Upomínky  starého  paedagoga.  Astronomické 
poznámky  k  dřevním  spisovatelAm  (J.  Avtokratos  a  J.  Šamajev).  A.  N.  Ostrovskij 
a  význam  divadla  u  výchově  (A.  Filonov).  Stopy  literárních  vlivAv  v  bajkách 
Krylova  (N.  Markov).  J.  M.  Nikolič  jako  slovníkář  (J.  Želtov).  Vypravováni 
z  dějin  Anglie  (M.  Lakomte).  K  četbě  Uomera  v  V.  třídě  (A.  Šnmejko).  Několik 
slov  o  překlade  Homera  v  ruštinu  (V.  Appelrot).  Methodika  praktické  arithmetiky 
v  historickém  rozvoji  (F.  Unger,  př.  Bljomberg).  O  pravidelných  mnohoúhelnících 
(V.  Ipatov).  O  mluvnickém  rodě  podstatných  jmen  v  němčině  (G.  Berg).  O  vý- 
slovnosti dvojhlásek  ei,  oí,  eti,  au  v  němčině  (B.  Gedrich).  Budoucí  čas  vida 
dokonaného  (J.  Bogoljubov).  Něco  o  ruční  práci  (A.  Priselkov).  Listy  z  Němec  IV. 
O  boji  za  klassickou  školu  a  proti  ní  (8.  Nikolajev).  Kritika  a  bibliografie.  Příloha: 
Dějiny  nmění  (J.  Vinkelman). 

AI.  Jiráska  Sebrané  spisy.  V  Praze  1890.  Nákladem  J.  Otty.  m.  8^  €«  la 
sešitu  (o  32  str.)  15  kr.     Sešit  44.-48.:    Díl  VL    Mezi  proudy.    L  Dvojí  dv  ir. 

Jitřenka.  Redaktor  a  nakladatel  Fr.  Popelka  v  Poličce,  v.  8^  Předplai  lé 
ročně  4  zl.  Ročník  IX.  Číslo  21.:  Z  písní  RAž.  Jesenské.  U  rodného  pme 
(G.  N.  Mayerhoffer).  Spokojenec  (J.  Vejvara).  Stíny  (Gabr.  Náchodská).  An  él 
a  holub  (S.  Podlipská).  Dobrodružství  v  lese  (P.  Vok).  Nové  sbírky  reprodo  ci 
národního  vyšíváni  českoslovanskébo  (R.  Tyršova).  Při  narození  dítěte  (J.  Košil  ). 
^Máj  (K.  Veselá).     Před  lovem  (J.  Seidl).     Křest  (J,  KošCál). 


KteBCKi^  yHHBepeHTeTCRÍii  HsBteTÍA.  Redaktor  Y.  IkoQni- 
kOY.  TKievé.  8^.  Ceott  roéníkn  (12  svazkův  o  15—20  arších)  6V9  rub.  Roénik 
XXX.  Svazek  3. — 9.:  Francesco  Fermcci  a  jeho  doba  (V.  Piskorskij).  Náčrty 
z  i>řednáiek  o  mekóm  etátnim  právě  (O.  Eicfaelman).  O  zeměpisném  rozvrha  státních 
dichodAv  i  vydaJAv  v  Rašku  (N.  Jasnopolskij).  Možné  formy  rovnic  stavu  plynů  v 
dle  zkoušek  Thonsona  a  Zoula  (N.  Šiller).  O  státním  zřízeni  (policejním  právě. 
.A.  AntiMiovič).  Zvláštní  případ  nacházení  silové  funkce  (G.  Suslov).  Seznam  rostlin 
sebraných  v  Jekaterinoslavské  gubernii  (J.  Lukašev).  Z  učňovských  let  Gogolových. 
Uat  N.  V.  Gogola  r.  1827  k  G.  J.  Vysockému  (P.  Vladimtrov).  O  zvláštní  otázce 
z  opačného  úkolu  mechaniky  (G.  Suslov).  Feidias  (G.  Paviuckij).  Rytířské  epos 
-▼  Itálii  po  Aripstovi  (X.  Daškevič).  Mnskulatura  tváři  u  Cercocebův  (J.  Popovskij). 
O  nomenklatuře  organických  sloučenin  (P.  Aleksějev).  O  silové  funkci  připouštějící 
dané  zvláštní  integrály  (G.  Suslov).  Kazimír  Brodzióski  a  literární  pésobení  Jeho 
(K.  Arabažin).  Poznámka  o  mezinárodních  traktátech  a  mezinárodním  soukromém 
právě  (O.  Eiehelman).  Kritika  a  bibliografie.  Meteorologicko  tabulky  pro  Kiev. 
Laciná  knihovna  národní.  V  Praze  1890.  Nakladatel  .1.  Otto.  m.  8^ 
Cena  sešitu  (o  8  arších)  10  kr.  Sešit  18.  a  19.:  Ubohý  Ilja  od  Criwly  Ná- 
eliOáaké.  (Pokrač.) 

Literární  Listy.  Red.  Fr.  Dlouhý.  Ve  Velikém  Meziříčí,  m.  4^  Na- 
kladatel J.  F.  Šašek.  Cena  ročně  (24  čísel)  3  zl.  90  kr.  Ročník  XI.  Číslo  22. :  Faast 
(J.  8.  TurgeněT.  —  J.  Hejret).  Gottfried  Keller  (H.  G.  Sehaoer).  Pokračování 
neb  dokončení  článků.  Posadkj.   Zprávy  časopisecké. 

Ma-lé  no-yi-^ny  pro  dětí,  které  rediguje  učitel  Fr.  Vi.  Krcb,  převzalo  od 
dosavadbíbo  vydavatelstva  v  náklad  „České  knibknpectví  a  antikvariát^  (Dr.  Frant. 
Bačkovský)  v  Praze  v  Žitné  ol.,  č.  42.  n.,  a  vydalo  číslo  1.— "3.  ročníku  U.  Jsou 
určeny  za  četbo  dětem  nejmenším,  čtenářům  nejzačátečnějším,  žáčkům  nejnižších 
tříd  školy  obecné.  Vycházejí  ve  lhůtách  raésíčnícli  po  9  kr.  a  lze  je  dostati  v  každém 
knihkupectví.     Na  celý  ročník  předplácí  se  50  kr. 

Matice  lidn.  Red.  Primos  Sobotka.  Nákladem  spolku  pro  vydávání  laci- 
ných knih  českých  v  Praze.  8®.  Cena  ročníku  (G  seš.)  1  zl.  Ročník  XXI7.  Seš.  6 : 
Historické  povídky  D.  L.  Mordovceva.     I.  Idealisté  a  realisté. 

Mladý  IlOUSlista.  Redigtge  Y.  J.  NoYOtný.  Nakladatel  J.  R.  Vilímek. 
Cena  seš.  (8—12  stran  v.  8®)  36  kr.  Předplatné  na  rok  (10  seš.)  3  zl.  Sešity 
1 .  a  2. :  ofosahi;gí  skladhy  nejlepších  komponistů  našich.  Pro  troje  housle  upraven 
jest  Bendlův  Pochod  a  V  rozjímání,  Dvořákova  Gavotta  a  J.  FOrstra  ml.  Bagatella. 
Další  skladby  totiž  J.  FOrstra  st.  Fuga,  V.  J.  Novotného  Canon,  B.  Smetanova 
Árie  Jeníka  z  Prodané  nevěsty,  J.  L.  Dusí  kovo  Rondo  a  J.  Pathovy  Oříšky  a  Račí 
poefaod  json  pro  dvoje  housle.  Konečně  jest  v  sešitech  těch  velmi  pěkný  valčík 
od  E.  Weisse  pro  housle  s  průvodem  piana  a  v  téže  úpravě  Y.  J.  Novotného  Thema 
8  variacemi.  Na  obálce  jest  zdařilá  podobizna  J.  Ondříčka  a  F.  Lauba  s  životo- 
pisem a  různé  veselé  i  vážné  zprávy.  Úprava  skladeb  jest  lehká,  tisk  jasný,  ze- 
vnějšek úhledný.     Sbírku  lze  co  nejlépe  doporučiti. 

Mncenm.  Czasoplsmo  Towarzystwa  nauczycieli  szkól  wyžszych.  Red.  Maur 
Blafiszewski.  We  Lwovrie.  8®.  Nákladem  Towarzystwa.  Předplatné  ročně  5  zl. 
poštou  6  zl.  Rocznik.VI.  Zešyt  5.— 11.:  O  polském  pravopise  (A.  Kalina  žádá, 
by  se  pol.  pravopis  ustálil  na  tom  základě,  na  kterém  se  tvořil  i  rozvíjel  jazyk 
polský).  O  přetěžování  mládeže  školní  (AI.  Pechnik  brojí  proti  nynějšímu  spů- 
sobu  maturitních  zkoušek).  Přehled  thémat  k  pracím  písemním  v  jazyce  polském 
r.  1889  (Fr.  Próchnicki  právem  kára  nevhodná  mnohdy  tbémata,  o  nichž  žák  ne- 
může miti  ani  pravého  ponětí).  O  návštěvě  divadel  se  strany  žákův  (spis.  žádá 
přísné  kontroly  kusův,  jež  žáci  navštěvuji).  Naše  budovy  školní  (J.  Černecki  na- 
vrhuje, by  se  chodby  ozdobovaly  obrazy,  nápisy,  vasami).  Charakteristika  Erasma 
Rotrdamského  na  základě  jeho  listův  (F.  Konečný).  O  možnosti  utvořiti  značnější 
8tip«idia  pro  kandidáty  učitelstva  středních  škol  (M.  A.  Baraněcki).  O  reformě 
náboženství  na  střed,  školách  (AI.  Jongan).  Návštěva  škol  středních  v  škol.  roce 
1890—91.    Drobnosti. 
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Národ  a  škola.  Redaktor  J.  Schier.  Ve  Velkém  Meziříčí.  NakUdttei  J. 
F.  Šašek.  Fol.  Předplatné  na  rok  2  zl.  50  kr.  Ročník  IX.  Číslo  27.:  Se&it  tea 
obsahuje  články  z  minulého  seš.  a  hojné  rftzné  zprávj^. 

Madi  mládeži.  Obrázkový  časopis  pro  mládež  dospělejší.  Red.  J.  VÍ.  Krátký. 
y  Praze.  Nákladem  J.  R.  Vilímka.  4^  Cena  ročně  (12  seSitAv)  3  zL  Ročník  XV 
Sešit  1 1 :  Příhody  tří  uprchlíků  v  Sibiři  (Viktor  Tissot  a  C.  Améro,  př.  Bohumil 
Čermák).  Tiberius  (Jan  E.  Hulakovský).  Parní  kladivo  (Fr.  Faktor).  KolumbŮT 
světový  sen  (Bartolo  Del  Pero,  př.  Jan  Nečas).  Poboční  myslivec  Jeho  Jasností 
(Rud.  Jaroslav  Kronbauer).  *Triolety  (Josef  Soukal).  *Ave  Maria  (Miloslav  Čer- 
venka). O  chovu  koní  (Jos.  Soukal).  V  Sylvestrovské  noci  (G.  N.  Majerboíer). 
Smíření  se  bratří  Přemysla  Otakara  a  Vladislava  Jindřicha  (£m.  Miřiovský).  Notíuj 
(Sv.  Pardubský).  O  rostlinách  hmyzožravých  (Fr.  Polívka).  *Grlos8a  (Jan  Bori). 
Rozmanitosti. 

Obchodní  revue.  Redaktor  a  nakladatel  R.  Wimmer.  v  Praze  1890. 
4®.  číslo  1.:  Upravení  valuty  (Dr.  J.  Fořt).  Osobní  úvěr  —  záhuba  obchodní* 
ková.    Pošta,  telegraf  a  telefon.    Rozmanitosti. 

OttŮV  Slovník  nauéný.  Illustrovaná  encyklopaedie  obecných  vědomosti 
V  Praze.  8^  Cena  sešitu  (o  48  stránkách)  36  kr.  Sešity  73.-75.:  di  Bondone* 
Bouchardat  s  přílohou  Borovice  obecná.  Bourci  čili  hedvábníci.  Borovnice.  Buk 
obecný.  Bříza  obecná. 

PaedagOgieké  Rozhledy.  Red.  J.  Klika.  V  Praze.  Nákladem  Odbora 
literárního  a  paedagogického  při  Ústředním  spolku  jednot  učitelských  v  Čechách.  8^ 
Cena  ročně  (10  sešitův)  2  zl.  50  kr.  Ročník  III.  Sešitem  10.  ukončen  jest 
ročník. 

Pamietnik  Akademii  Uniěj§tnoéei  v  Krakově.  Vydzialy  fiiologičny 

i  historyčno-fílozofičny.  4^  Svazek  VU.  1889.  I.  261.  Čtvrtá  část  Dziadův  Ad. 
Mickěviče;  studium  srovnávací  (J.  Kallenbach).  Život  a  působení  Jana  HeTelia, 
polského  hvězdáře  (D.  Věrbicki).  Kiejstut  a  Jagielto  (St.  Šmolka).  Srovnávad 
bádání  o  rythmu  a  rýmech.  Část  3. :  Rythmika  románská  (M.  Kavčyňski).  Sledy 
vlivu  Mickěvičova  v  poesii   Puškinové  (J.  Tretiak). 

Parlamentar.  Redaktor  V.  ťinert.  Ve  Vídni.  Nákladem  M.  Živné.  4^  6. 
Ročník  XI.     Číslo  43—46. 

Písaře  dzíejóv  polskich.  Nákladem  Akademii  Uměj^tnoéci  v  Krakově, 
v.  8®.  Svazek  XIII.  1889.  465.  Archiv  komise  historické.  Díl  5.  —  Svaz.  XIV 
1889.  XV.  367.  Jana  Vélevického,  jesuity,  denník  řádového  domu  jesuitského  u  sv. 
Barbory  v  Krakově  od  r.  1609  do  1619  (včetně). 

Roénik   zař%dn  Akademii  llméjgtnoáei  v  Krakově.    Rok  1888. 

8*^.  II.  206.  13.  Mimo  zprávy  akademie  jest  zde  rozprava  Štěp.  Pavlického:  Fi- 
losoíie  na  dvoře  MedíceAv. 

Rozpravy  i  spravozdania  z  posědzeň  vydziatn  fllologiénego 
Akademii  Umějetnoáci  v  Krakove.    Svazek  XIU.  1889.  8®.  436.  XliV 

O  stavbě  slohy  v  polské  poesii  po  J.  Kochanovského  (V.  A.  Bruchnalski).  Cizí 
prvky  v  civilisaci  Ameriky  starobylé  (Fr.  černý).  Charakteristické  črty  mouře- 
nínského nářečí  Bakwiri,  užívaného  v  horách  Kamerunských  se  vzhledem  na  oé* 
které  zvláštnosti  příbuzných  nářečí  (S. .  Rogoziňski).  Bibliografie  dél,  rozprav 
i  článkův  českých,  týkajících  se  věcí  polských  (Ed.  Jelínek).  De  vocabulis  nimis 
et  nimium  apud  T.  Maccium  Plautum  et  P.  Terentium  (J.  Vróbel).  De  módo  ac 
ratione,  qua  historici  Romani  numeros,  qui  accurate  definiri  non  poterant,  expr<  • 
seriut  (J.  Rozvadovski).  O  jazyce  Arménův  polských  (J.  Hanuš).  Několik  sl<  r 
o  balladě  Neryně  (J.  Kallenbach).  Polský  text  hymny  Salvě  regina  z  r.  14í ) 
a  poměr  jeho  k  jiným  textům  XV.  věku  (L.  Malinovski)  Zpráva  o  zbytcích  evr  * 
gelia  církevnoslovénského,  písma  ruského  v  rkp.  knihovny  Ossoliňských  ve  Lvv* ) 
(týž).     O  metrech  Matěje  Kazimíra  Sarběvského  a  o  jich   vzorech  (M.  Sas). 

Rozpravy  i  npravozdania  z  posidzen  vydziatu  liÍ8torytao-lU  • 
zofičaego  Akademii  Um^gtDOSci  v  Krakove.    Svazek  XXII.  1888.  I 
358.  XLIV.  O  pramenech  práva  měst  polských  v  XVI.  věku  (L,  Dargun).  Stati  . 
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nynodo  proTincialnibo  v  Kaliii  1420  (VI.  Abraham).  Theorie  cílová  (finalis)  se 
stanoviska  vědeckého  (A.  Mahrbarg).  Miknlái  z  Bloně  kanonista  polský  z  1.  polovinj 
XV.  věku  (B.  Ulanovski).  O  veřejném  pokání  v  Polsce  (týž).  Zahradová  šlechta 
a  vladyči  rytířstvo  ve  vojvodství  Krakovském  v  XV.  a  XVI.  veka  (K  Potkaňski). 
Kejstardí  listina  polská  (Fr.  Papée).  Propinanční  právo  v  dávné  Polsce  (M.  Bo- 
bryň«ki).  Poradenství  papežské  v  středověká  (Alf.  Blnmenstok).  Počátky  Valašska 
<St.  Křyžanovski).  Ze  studií  archivních  (A.  Levicki).  Příspěvek  k  dějinám  poměra 
mezi  církví  a  vládou  v  Polsce  v  XV.  věku  (B.  Ulanovski).  Politika  ráda  německého 
▼  letech  1389  a  1390  (F.  Konečný).  O  základě  římského  práva  dědičného  bez- 
závétného  proti  nynějšíma  zákonodárství  (Fr.  Zoll). 

Slovenské  PohPady.  Časopis  pre  literatára,  veda,  amenie  a  politika. 
Redaktor  Svetozár  Horbail  (Vajanský).  V  Turčanském  sv.  Martine.  Nakladatel 
Pavel  Madroň.  8^  Cena  ročníku  (o  6  sešitech  Garchových)  5  si.  Ročník  IX. 
Sešit  11.:  O  prostonárodnom  básnictvo  slovenském  (Tichomír  Milkin).  Obete  márno* 
fnyselnosti  (T.  V.).  Bohuslavovi  Hnrbanovi  (M.  B — s.)  Rozmanitosti  z  cesty  z  Bo* 
ááckej  doliny  do  Liptovského  Sv.  Mikuláša  (J.  L.  H.)  Tarčianske,  čiže  Štubnianske 
Teplice  (Pavel  Křižko)).  Listy  z  Čiech.  IV.  (Jaroslav  Vlček.)  Otec.  Poviedka 
(Nikolaj  Jcžov).  Slovenský  Jazyk  (J.  Skultéty).  Eie,  kiež  (Fr.  Prusi k).  Beseda 
(Maďarská  vzdělanost  a  maďarské  ^koly).     Literatára. 

Spravozdania  komisy!  do  badania  historyi  átaki  v  Polsee.  Ná- 
kladem Akademii  nniéj^tnoáci  v  Krakově,  v.  4®.  Svazek  IV.,  sešit  1 — 3.  1889. 
137.  LXXV. 

Starodávné  pravá  polskiego  pomniki.    Nákladem  Akademii  Umějft- 

uoéci  v  Krakově.  4®.  Svazek  IX.  1889.  XXXIV.  395.  Soad  lénský  v  městečka 
goleském  (1405^1546).  Akta  kriminálního  sondn  okresa  mniínského  (1647  až 
1765).  Vydal  Fr.  PěkosiĎski.  —  Svazek  X,  sešit  1.  1888.  XVL  127.  Libri  for- 
líiDlaram.   Ed.  B.  Ulanovski. 

Struřný  slovník  paedagogieký.  Redaktoři  Jos.  Kli  ka  a  Jos.  SokoL 

V  Praze  1890.  Nákladem  Odborn  literárné-paedagogického  při  Ústředním  spolka 
jednot  nčitelských  v  Cechách.  8^  Cena  sešita  (o  32  str.)  25  kr.  Sešit  5 — 6.: 
Čas  —  Definice. 

švanda  dndák.  Poutník  bamoristický.  Ročník  IX.  Vydavatel  a  redaktor 
Ignát  Herrinann.  V  Praze  1890.  Nakladatel  F.  Topič.  m.  8®.  48.  88.  Cena  sešita 
20  kr.  Číslo  11.:  Štvaný  aštvaný  (A.  Šťovík).  Z  našeho  doma  (F.  Vaněk).  Kro* 
kodyl  (J.  J.  Giovanni).  O  černé  hodince  (F.  Cecilka).    Přednáška  Vavřince  Lebedy. 

y^eHUA  sanHCKH  HMnepaTopcKaro  KaaaHCRaro  yHHBcp- 
CHTOTa.  Redaktor  Th.  Miičenko.  v.  8®.  Cena  ročné  (6  svazkí&v  aspoň  o  15 
arších)  6  rnbltí.  Ročník  LVII.  Svazek  3.  a  5.:  O  stava  pr&mysla  v  Raška  na 
konci  XVn.  a  v  prvé  polovině  XVllI.  veka  (J.  Sokolovskij).  Plody  církevních 
otcův  v  staroraské  literatnře  (A.  S.  Archangelskij).  Náčrt  mlavnice  západo-bal- 
barského  nářečí  dle  V.  V.  Kačanovského  Sborníka  baiharskýcb  písni  (N.  Tichov). 
Z  prvých  let  Kazaňské  aniversity  (N.  N.  Bnlió).  O  nejstarším  rakopisném  polském 
xlomka  nedávno  objeveném  v  Petrohrade  (D.  J.  Nagnjevskij.  Zlomek,  jejž  objevil 
A.  Brackner,  pochází  z  prvé  čtvrti  XIV.  století.)  Samarkandská  sbírka  peněz  (J.  G ). 
Z  okršlka  národních  obrazdv  (N.  Thirsov).  Methody  starořeckých  chrárailv  (V. 
Malmberg).  Jan  řečník  (S.  Šestakov).  —  Zápisky  fysickomathemaiické  fakulty 
na  r.  1888.  Zápisky  historicko-filologické  fakulty  na  r.  1889:  Základy  biblio- 
grafie déjin  římské  literatary  (D.  J.  Nagujevskij).  Bibliografie  dějin  římské  literatury 
v  Roska  od  r.  1709 — 1889  s  úvodem  a  akazatelem  (týž).  O  methodé  historicko- 
líteránícb  bádání  (Th.  A.  Berg).  Jazykověda  a  Slovanověda,  jich  methoda  a  úkol 
(A.  Aleksandrov.  Spis.  mate  slovínštinn  se  slovenštinou,  viz  str.  34,  pozn  6 1). 
K  zkoumáni  o  plodech  církevních  otcův  v  staroruské  literatuře  (A.  S.  Archan- 
gelskij). —  Příloha:  Sedmá  kniha  Aeneidy  Vergiliovy  s  výklady  D.  J.  Nagu- 
jevského.     Vydání  pečlivé  poskytuje  hojně  vhodných  vysvětlivek. 

Uéitol.  List  věnovaný  zájmům  školy  obecné  a  měšťanské.  Redaktor  Fr. 
Dlouhý.  Vydavatel  Em.  Scliulz.  V  Brně.  v.  8*.  Cena  ročně  (36  čísel  o  16  str). 

Krok  lY,  10.  29 
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3  zl.  Ročník  I.  Číslo  25.-26.:  O  žákovských  knihovnách.  O  příjmenícli  žewkfck 
v  — ová  (L.  AI.  Hrazdéra).  Methodický  rozbor  óiánka  „Hunové"  (K.  Sroídekl 
Číslo  25.  obsahuje  mimo  pokračování  článkův  z  předešlých  čísel  i  dokonóetii  velou 
l^ilné  rozpravy  Příspěvek  k  životopisu  Jana  Amosa  Komenského^  ▼  niž  Leoo. 
AI.  Hrazdéra  na  základó  různých  register  dokazuje,  že  1.  rod  Komenshftk  po- 
cházel z  Komně  u  Bojkovic  nedaleko  hranic  moravsko- uherských  a  jméno  jejich 
bylo  původně  Milíč;^)  2.  předkové  Jana  Am.  Komenského  se  přestěhovali  před 
rokem  1592  (kdy  se  tento  narodil)  z  Komně  do  Uher,  Brodu  a  po  dříTéj^im 
bydlišti  se  jim  převzdělo  Komenský  (i  Komúanský,  lat.  Comenias);  3.  syn  Mar- 
tina, usedlého  v  Uher.  Brode,  náš  slavný  Jan  narodil   86  V  Uher.  Brodi^ 

odkud  se  psal  Hunno-Brodensis,  polatiniv  zároveň  jméno  své  Milic  v  Amos  (si- 
lovati  =  amare).  4.  Na  konec  spis.  vykládá,  že  jméno  Nivanus  (Nívnický)  dal 
si  Jan  A.  Komenský  prý  odtud,  au  mlýn  Škrdlov  či  Trdlov  (patřící  k  Uher.  Brodv^ 
dle  podáni  lidu  bydliště  otce  jeho,  leží  nedaleko  Nivnice,  kde  byl  četný  sbor  Bra- 
trský.    Vyklad  ten  jest  slab. 

Tesmir.  Obrázkový  časopis  pro  šíření  věd  přírodních.  Redaktor  prof.  Fr. 
Nekut.  V  Praze  4®.  Cena  ročné  6  zl.  Ročník  XIX.  Číslo  2,-3. :  Rod  Echcvcrii. 
Náčrtek  z  říše  dahomejské  (K  Fait).  Paslunce  a  kruhy  kol  slunce.  O  ústrojootti 
ploštic  (L.  Duda).  Létací  stanice  zoologická.  Výbuch  sopky  Krakatoj.  Přístroje 
sběratelů  hmyzu.     Osthosciagrafíe.     Rozmanitosti. 

Vesna.  Redaktor  F.  Dlouhý.  Ve  Velkém  Meziříčí.  4^.  Nakladatel  J.  F. 
Šašek.  Cena  ročně  3  zl.  70  kr.  Ročník  IX.  Číslo  22. :  Nové  články  v  sel.  tom 
jsou  tyto :  Hřích  nejvěcší  (M.  Popovič  Šapčanin  —  J.  Koněrza).  Roucho  AdamoTO 
(J.  Vejvara).     Rozmanitosti. 

Visla.  Mési§čnik  gieografíčno  etnografíčny.  Red.  Jan  Karlovic*  Ve  Var- 
uJiě.  v.  8®.  Cena  ročníku  6  rub.  Ročník  IV.  Svazek  2—3.:  Náčrt  déj&v  anthro- 
pologie  (L.  Niederle).  Orání  vody  (AI.  P.).  O  zámku  otcovském,  obléhaném  (^ 
Švédův  (St.  Čiševski).  O  Hradisku  (týž).  Olštýn  v  pověstech  lidu  (Vl.  Veryho). 
Rozík  (nůž  zasazený  do  rohu  kozího.  M.  Dovojna-Sylvestrovič).  Báje  o  Tantalon 
a  Sysifovi  v  pověstech  lidu  u  Myslenic  a  Lidy  (R.  Zaviliňski).  Kraj  Gbelmiňsko- 
Michatovský  (R.  £az§ga).  Dodatek  k  článku:  Lid  jako  tvůrce  názvův  plemenaýcfa 
(St.  čiševski).  Chytrý  student  a  hloupý  pán  (St.  Ulanovská).  Ze  staré  knížkj 
(L.  S.  E.).  čtyry  podání  o  stvořeni  zemi  (AI.  P.).  Dodatek  k  předsudku  o  b&bé 
a  jiných  (R.  T.).  Sponky  horalské  (T.  Dovgird).  Systematika  písně  lidu  pol- 
ského (J.  Karlovic).  Dodatky  k  džadovské  písni  o  bitvě  u  Vídně  (Z.  VoUki). 
Kronika  zeměpisná  (V.  Nalkovski).  Na  vlnách  Bugu  (Z.  Oioger).  Zábavy  détské 
(J.  Karlovic).  Starodávné  spůsoby  přípravy  chleba  (M.  Sumcov).  Návrat  umrlých 
na  svět  (Fr.  S.  Krauss).     Dotazy.    Bibliografie  a  kritika. 

YzdélaTací  bibliotéka.  Nákladem  časopisu  českého  studentstva,  m.  8'. 
Svazek  3.:  Nový  systém.  Drama  o  5  jednáních  od  Bjdrnstjerna  Bjomsomi,  pí- 
lí. Kosterka,     Cena  50  kr. 

Zábavné  Listy.  Redaktor  J.  L.  Turnovský.  Ročník  xm.  Sešit  1.  v.  8*. 
24.  Cena  20  kr.:  *Podzimní  (J.  Vrchlický).  Lidický  pán  (J.  L.  Hrdina),  Jak  se 
lidé  zdobí  (V.  Drbohlav).  V  harému  (A.  Delpit  —  V  Blažej).  Dvojí  láska  (E. 
H.  Girandin  —  E.  Musil  Daňkovský).     Feuilleton.     Vyobrazení. 

Zeitsi-brift  flir  die  dsterreichischen  Oymiiasien.  Red.  V.  v.  Hateli 

K.  Schenkl.  Wien  8''.  Cena  ročné  12  zi.  Ročník  XXXXT.  Sešit  11.:  Zu  Liffi^ 
(R.  Novák).  3,  52,  9:  patribus  nostris,  nedum  nunc  dulcedine  etc.  4,  41,7: 
precansque  deinde  .  .  .  moderationis  dimissus.  22,  13,  4:  monitos,  ut  etiani  at^QC 
etiam  viderent  (curarent),  ut  promissa  etc.  22,  14,  7:  indignando  .  .  .  scm- 
dentem  .  .  .  Haniiibalera  velut  laeti  spectamns  (velut  laeti  protivou  prý  k  ioiig- 
nando).  24,  18,  9:  addituinque  tam  atroci  censoríae  etc.  (conjectura  A.  Rnbenso  a)« 
27,  27,  1:^:  rei  gestae  ordinem  edit,  unum  traditum  fáma,  alterum  scriptum   .• 


')  Spis.  píše  nesprávné  Milťč;   od  adj.  milý  posic  Milík  (srv.  mladý  —  mladík),  w  vai 
adj.  poBs.  Mihč;  podobné  se  má  psáti  kazatel  Jan  MiliČ  z  Kroméřiie. 
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^ertium,  qtsem  ipse  pro  inquisilo  ac  sibi  comperto  adfert  42,  45,  3:  maltis 
orationibos  pervicerat,  ut  .  .  .  retinerent.  42,  47,  6:  proditorem  liberorum.  haec 
Romana  esse  etc.  47,  2:  sumpto  eum  venturaoi  nihilo  paratiorem  etc.  43,  20,  3: 
qaa  una  barbaras  inops  impelli  ad  bellam  poterat  (dle  conjectury  Grynaeovy)' 
4^,  26,  1 :  cum  pecunia  tutam  pacem  habere.  —  Zu  Aristoteles^  Metnphysik 
(J.  Zahlfleisch).  Priypríum,  spolinm  (J.  M  Stowasser).  Spoliam  =  *<Tn6Xw».^ 
a%6Uw,  cf.  aiol.  únoh^  za  (JtoAi},  anohli;  za  GtoláQ  (káže,  koženice,  kožené  odéni). 
Proprins  =  flr^off^d  (pořád,  neustále)!?  —  Literarische  Anzeigen.  Miscellen.  Zwr 
Reform  der  philosophischen  Propaedeutik  (A.  Hdfler). 

Zeměpisný  Sborník.  Redaktoři:  prof  Dr.  Fr.  Augustin^  prof.  Dr.  Ot« 
JF^eistmantel,  J.  J.  Kořán,  prof.  Dr.  Jan  Palacký,  prof.  Jar.  Zdenek,^  Praze.  8^ 
Nakladatel  J.  Otto.  Předplatné  ročné  (12  sešit&v)  5  zl.  (poštoa  5  zl.  30  kr.) 
Roč.  III.  Sešit  12.:  Geografie  Abulfidova  (R.  Dvořák).  Horopis  Evropy.  III.  Franie 
(J.  Palacký).  Madagaskar  (Fr.  Nerad).  Flora  Ameriky  (J.  Palacký).  Balbaři 
pfed  branami  Cařihradskými  (£m.  Fait).  Obyvatelstvo  v  Cechách  a  na  Moravě 
dle  pleti  (Ludvík  Šnajdr). 

Zlaté  mládí.  Redaktoři  M.  Marhan  a  A.  Mojžíá.  V  Praze.  Nákladem 
F.  Šimáčka.  Předplatné  na  rok  60  kr.  Ročník  VI.  Sešit  2. :  Kníže  český  Svato- 
pluk a  Vršovci  (L.  Fiala).  *Našim  détem  (Pavla  Maternová).  Ježek  (J.  Dolenský). 
Za  mořem  (V.  Špaček).  Z  Vyšehradského  Žalova  (J.  Flekáček).  *Do  kola  (R&- 
žeua  Jesenská).  I  po  smrtí  přítele  šetřme  (J.  K.  Hraše).  Bajka  s  hádankou  (Y. 
Podhradský).  Myš  (F.  Hyšman).  Miluška  chtéla  býti  růžičkou  (V.  Lužická).  První 
napiti    (Irma   Geisslová).  Živé  stíny  (4  vyobrazení).    Hra  na  Ančičku  (J.  Skrbek). 

Ženské  listy.  Nákladem  Ženského  výrobního  spolku  českého.  Redakci 
£lišky  PechOTé-Krásnohorské.  V  Praze  8®.  Ročně  (12  čísel)  1  zl.  80  kr., 
poštou  2  zl.  Ročník  XVI.  Číslo  11.:  Dozvuky  po  zahájení  „Minervy".  Kdy  žena 
ftediví,  ztrácí  vlas  a  nabývá  vrásek?    Směs. 

HCeHCKoe  o6pa30BaHÍe.  Redaktor  V.  D.  8ipovsk|j.  V  Petrohradě. 
8^  Cena  ročné  (12  sešitfi  asi  o  6  arSích)  5  rublův.  Ročník  XV.  Sešit  5—8.: 
O  rozvoji  abstraktního  myšlení  (P.  Kapterev).  O  četbě  francouzských  spisovatel Av 
ve  škole  i  doma  (Kn.  V.  D.  Dabiža).  Git  povinnosti  u  dětí  (E.  Litvínova).  Školní 
hygiena  (A.  Virenius).  Přírodovědecké  vycházky  (E.  Želéznova).  O  rozvoji  soudu 
(P.  Kapterev).  Ženské  vzdělání  pro  povolání  (6.  T.).  Práce  a  oblíbená  zaměstnání 
(E.  Litvínova).  O  učbé  vlastenských  dějin  v  národní  škole  (A.  Obrazcova).  Obrázky 
duševního  života  dítěte  (A.  Vadziňská).  Rozvoj  francouzských  škol  ženských  (V. 
J-va).  Paedagogické  poznámky  (A.  V-va).  Paedagogická  musea  v  Švýcařích  (M. 
L-a).  Praktická  fiianthropie  (S.  K.).  Mechanismus  paměti  a  jeho  rozvoj  (A.  Miro- 
Doya).  K  otázce  o  vyšším  vzdělání  ženském  v  Němcích  (z  frančtiny  př.  V.  V. 
S-kij).  Typy  vychovatelek:  IV.  Chladná.  V.  Lehkomyslná  (A.  V.).  K  dějinám 
paedagogických  kursů  v  Petrohradských  gymnasií  ženských.    Kritika  a  bibliografie. 

}I{7pHaji'B  MHHHCTepcTBa  Hapo^Haro  npocBt^eHÍH.  Re- 
daktor L.  MajkOY.  V  Petrohradě  8®.  Cena  ročníku  (12  svazkův)  12  rublAv, 
se  zásylkou  14  rubla  25  kop.  Ročník  1890.  Svazek  6.— 10.:  Nekonečno  Ana- 
ximandrovo  (M.  J.  Karinskij).  Georgius  Pisides  a  jeho  báseň  o  světotvorbě  v  slo- 
vansko-ruském  překlade  z  r.  1385  (J.  Šljapkin).  Výkopky  epidaurské  svatyně 
Asklepiovy  (N.  A.  Aeksandrovskij).  Sekce  Razrjadného  collegia  v  r.  1668 — 1670 
(A.  A.  Golombievskij).  K  otázce  o  sestrojení  hmoty  (A.  J.  Voedenskij).  Náčrtky 
řecké  hádanky  od  starých  dob  do  nových  (G.  S.  Destunis).  K  otázce  o  ptáku 
Strafilu  (A.  J.  Kirpičuikov;  CTpa*H;ib  =:  or^ov^oxcífiiyXoff).  Ženské  učební  ústavy 
v  Rakousku  (PřfdlUavsku,  B.  L.  Petrov).  Kopání  v  staré  Dioklei  konané  z  na- 
řízení a  na  náklad  Černohorského  knížete  Nikoly  (P.  A.  Roviuskij).  Právnické 
poměry  cizincův  v  starém  Řecku  (D.  P.  Nikolskij).  K  Veneře  (Martial  VIII,  21, 
přel.  K.  S-skij).  K  Nannói  (Miranermos,  2.  eleg*,  př.  M.  Okinševič).  O  kronice 
Kosmy  Pražského  (V  E.  Regel  dochází  těchto  výsledkův :  Kosmas  užíval  pramenův 
svých  správně;  chtě  se  blýskati  školním  vzděláním  užívá  obratův,  ba  celých  řečí 
z  Vergilia,  Sallnstia,  sv.  Písma,  zReginona;  Kosmas  je  velmi  cenným  zpravodajcem 
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o  nejstarších  dějinách  českýcli  do  XI.  věkn).  Archivní  práce  Bakoveckéra  (Lobeckén) 
a  Gdanském  v  příčině  dějin  Baltské  otázky  (Qt.  Y,  Forster).  K  otázce  o  Domo 
stroji  (A.  V.  Michajiov).  Thukydides  stranník  athénské  démokratie  (Th.  O.  Míl- 
čenko).  Elektra  Sofokleova  (př.  P.  M.  Zankov).  Státní  hospodářství  Ruska  re 
spojení  s  reformou  Petra  Velikého  (P.  N.  Miljakov).  K  životu  Silvestra  Medréda 
(P.  Zubovskij).  Vypravováni  o  spora  duše  s  tělem  v  středověké  literatuře  (Th. 
D.  Ba(uškov).  Poznámka  o  poloze  abata  v  Epidaurské  svatyni  Asklepiově  (8.  A. 
Žebelev).  Nevydaná  památka  církevního  práva  ruského  z  XII.  věku  (A.  S.  Pavlov 
dovozuje,  že  důležitá  památka  ta  sepsána  jest  novgorodským  vladykon  Iljou-Ioannea 
r.  1166).  Z  dějin  Gharkovské  university  (J.  P.  Sčelkov).  Poslání  Tauba  a  Kniu 
k  vévodovi  Kettierovi  (A.  J.  Braudo).  O  upotřebení  opakovac.ch  map  (siC  s  kon- 
tura) při  vyučování  ve  spojení  s  otázkou  o  kreslení  map  v  třídé  (A.  Tb.  Sokolov). 
Dívčí  ústav  carevny  Marie  na  Černé  Hoře  (P.  A.  Rovinskij).  Popis  některých 
museí  a  laboratoří  v  Němcích  a  Francii  (J.  A.  Kablukov).  Poznámky  o  yýkopkáth 
v  Řecku  v  r.  1890  (S.  Selivanov).  Pokračování  vykopu  staré  Dikleie  (P.  A.  Ro- 
vinsky).     Básně  Tbeokritovy  (A.  N.  Sirotinin  přeložil  idyllu  1  —  9). 

Staré  pamíti  Kutnohorské.  Sepsal  P.  M.  Veselský.  K  tisku  opravil 

J.  Braniš,  Nákladem  K.  Šolce  v  Kutné  Hoře;  sešit  o  48  str.  20  kr.  m.  8*. 
Sešit  1. 

Physiolog^e  lásky.     Napsal  Pavel  Mantegazza.     V  Praze.    Nákladem 
1.  L.  Kobra.  8®.  48.    Cena  25  kr.    Seš.  2.  a  3. 

Vzorný  dopisovatel.  Sestavil  Jakub  Malý  (2.  vyd.  pořídil  K.  Vorovka). 
V  Praze  1891.  Nákladem  1.  L.  Kobra.  8^  48.  Cena  seš.  25  kr.  Seš.  1.  obsahqje 
v  úvode  mnohé  praktické  pokyny,  z  nichž  některé  se  i  mluvnické  správnosti  týčí, 
k  řádnému  skládání  listův,  jichž  yzory  následují.     Spis  se  velmi  dobře  doporouči. 

Uéebnice  jazyka   francouzského.    Upravili  J.  Kosina  a  J.  Hulft- 

kOTSký.  v  Praze  1891.  Nákladem  F.  Baěkovského.  8^.  32.  Cena  (sešitu)  24  kr. 
Sešit  2.  obsahuje  opět  hojně  ělánkův,  jimiž  se  praktický  žák  učí  jazyku  fran- 
couzskému. 

Uéebnice  zeměpisu  pro  ústavy  uéitelské   Sepsal  Ant.  Tille.  Dii  I. 

pro  1.  ročník.  V  Praze  1890.  Nakladatel  I.  L.  Kober.  8^  11.  96.   Cena  65  kr. 

Úkoly  ku  překladům  z  jazyka  éeského  na  jazyk  latinský.  Die 

K.  B.  SQpfla  spracoval  Ondřej  Franta.  Díl  I.  5.  vyd.  V  Praze  1891.  Nakladatel 
I.  L.  Kober.  8®.  V.  108.  Cena  60  kr. 

Hanácké  figurky.  Nakreslil  Ot.  Bystřina  Ve  Vyškově  1890.  Nákladem 
vlastním,  m.  8**.  139.  Cena  90  kr.  — <  Ve  figurkách  jeví  spis.  velmi  bystrý  talent 
pozorovací,  jsonf  jak  by  je  z  života  '/yňal,  i  mluvou  i  jednáním.  Je  ▼  nich  idravý 
Kosmákovský  realismus.  Nejlépe  a  nejvěrněji  jsou  podány  figurky  z  hospod,  slabil 
jsou  ze  soudů,  nejslabší  a  uejmlhovitéjší  je  Pámbíčkář.  Spis.  se  snaží  vystihovati 
mluvu  věrně  dialekticky,  což  dodává  figurkám  jeho  zvláštní  rázovitosti.  Doufáme, 
že  na  zajímavém  poli  tomto  neustane  a  že  nám  co  nejdříve  zas  nové  ^živé**  vzoir 
nakreslí  bez  strachu  před  jich  „odměnami^.  —  Úprava  knihy  jest  úhledná,  chyb 
tiskových  na  obtížnou  korrekturu  dialektickou  po  skrovnu,  na  př.  vylétnou  (132, 
1)  m.  vzletnou,  svým  (134,  2)  m.  mým  a  p. 

Syntaxis  gótských  předložek.    Sepsal  Dr.  V.  £.  Mourek.    Spisův 

poctěných  jubilejní  cenou  král.  české  společnosti  nauk  v  Praze  číslo  5.  T  Prate 
1890.  v.  8®.  VII.  234.  Cena  1  zl    50  kr. 

Kabinetiii  knihovna.  Nákladem  F.  Šimáčka.  v  Praze.  m.  8*.  Svisik 
LI. :  Spadlé  listí  (A.  Klášterský).  Cena  50  kr.  —  Básník  věnoval  sbírku  sv  « 
—  kterou  tuhne  jakýsi  záduinčivý  ráz  —  památce  svého  otce.  Verše  Klášterské  o 
dojímají  svou  tklivostí.  —  Sv.  VIL:  Jasem  i  stínem«  (Ed.  Jelinek).  Ct  a 
60  kr.  —  K  povídkám  známého  a  oblíbeného  slavofila  netřeba  jiné  poznám  f. 
než  že  věnovány  jsou  slovutné  El.  OřeSkové. 

Starosta  Váel.  Dobrovský,  reformátor  obce  Nezdarovské.  Sepsal  '. 
Schwarz,  n.  vyd.  V  Praze  1890.  Nákl.  F.  Šimáčka.  8^.  113.  Cena  48  kr. 
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Kuchařská  kniha.  (Vydáno  péči  spolka  „Domácnost''.)  V  Praze  1891. 
Nákl.  téhož.  8®    354.  Yáz.  2  zi.  (Věnováno  památce  M.  D.  Rettigové.) 

Základ  blahobytu.  Napsal  S.  Smiles.  (Pfel.  B.  Janáček.)  V  Praze  1890. 
Nákladem  F.  Šímáčka.  m.  8®.  323.  Cena  90  kr.  Dílo  sloTntného  spisovatele  do- 
čkalo se  2.  vyd.     Kniha  ta  pro  obsah  svůj  zaslohnje  hojného  rozšířeni. 

Sedmero  povídek  od  Lva  N.  Tolstého.  (Vybral  Petr  Dnrdik.)  Biblio- 
theka  zábavy  a  poučeni.  Nové  i^ady  č.  2.  V  Praze  1890.  Nákl.  téhož.  8^  95. 
Cena  V  Knížka  hodí  se  výborně  pro  mládež. 

Zlatý  déšť.  Drama  o  3  jednáních  od  V.  Štecha.  V  Praze  1890.  Nákl. 
téhož.  8''.  99.  Cena  50  kr.  —  Dílo  to  jest  XXIII.  číslem  repertoira  čes.  divadel 
a   bylo  poprvé  provozováno  v  Slaném. 

Midasovy  uši.  (Dramatická  díla  J.  Yrehlickébo  XII.)  Veselohra  o  3 
jednáních.  V  Praze  1891.  Nákl.  téhož.  m.  8^.  93.  Cena  40  kr.  —  Nejnovější  kas 
Vrchlického  byl  přijat  od  Pražského  obecenstva  velmi  vřele.  (Viz  Dramat,  literát) 

Christoforo  Colombo.  Historická  hra  o  11  obrazech.  (Dram.  díla  Lad. 
Stroupežnickébo  V.)  V  Praze  1890.  Nákl.  téhož.  m.  8^  141.  Cena  60  kr. 

Dramatická  literatara. 

Midasovy  uSi.  Veselohra  o  3  jednáních  od  J.  Yrehlického.  —  Básník 
uchýliv  se  od  skutečnosti  staré  b^e  pojal  oslí  nSi  Midasovy  allegoricky:  Midas 
má  dnševné  oslí  uši  (v  něž  nvěřil,  když  mu  je  zbrklý  holič  byl  namluvil)  jen 
potod,  pokud  se  neosmélí  pohlédnouti  pravdě  v  tvář.  Myšlenka  tu  básník  provedl 
velice  poeticky,  dikcí  stkvčloa,  protkávanou  hojnými  duchaplnými  sentencemi;  jen 
iamb  se  na  jeviště  dobře  nehodí,  opravdut  místy  kulhá.  Povahy  osob  jsou  případné 
kresleny,  toliko  povaha  mladého  Řeka  Lykia  (p.  Slnkov,  proč  ne  p.  JSittner?)  jest 
nejasná,  z  počátku  se  jeví  jako  lstivý,  ziskuchtivý  člověk  a  tak  i  průběhem  hry, 
Dež  na  konec  líčeným  vyznáním  lásky  nevěstě  králově  chce  jej  příměti  k  tomu, 
by  odhale  oslí  uši  přestal  se  jich  strachovati  —  kde  zde  lstivost,  ziskuchtivost? 
Jak  básník  zachází  s  některými  jmény  řeckými,  nelíbí  se  nám,  na  př.  sklání  gen. 
Midase;  proč  ne  Midasa  neb  raději  Midy,  Midovi,  Midu  atd?  Tvar  Kelaenae  (Ke- 
l&nft)  jest  nestvůra  řecko-latinská  místo  buď  Kelainai  či  Kelainy  neb  Celaenae 
(Celeny).  V  dramatické  básni  této  vynikli  hrou  si.  Kubšová  (Panthalis)  a  pp. 
Slukov  (Lykias),  Mošna  (Thersites),  Seifert  (Midas),  8edláček  (Smerdis). 

Z  éeské  domáenosti.  Veselohra  o  1  jednání  od  K.  Pippieha  dává 
zvláště  p.  Frankovskému  a  si.  Kubšové  příležitost  vyniknooti,  onomu  v  roli  ko- 
mické, této  v  naivní.  Nechápeme  však,  proč  to  má  býti  veselohra  právě  z  české 
domácnosti;  týmž  právem  by  mohla  býti  nazvána  z  německé,  francouzské  a  j.  do- 
mácnosti, nebot  komické  situace  vyplývající  ze  spolkového  života  vůbec  nemají  ni 
za  mák  příchuti  národnostní. 

Loupežnici.  Tragédie  o  5  dějstvích  od  Bedř.  Schiilera.  Přeložil  Jos. 
Jiří  Kolár.  —  Různá  jsou  míněni  našich  kritikův  o  tom,  hodí-Ii  se  Loupežníci 
na  naše  jeviště  Či  nic.  Nebudeme  jich  zde  posuzovati,  ale  tolik  uzná  každý,  že 
chceme-li  viděti  na  jevišti  zdramatisované  děje  z  doby  rokoko,  z  doby  idylly  neb 
z  doby  herojské  a  p.,  proč  by  se  nám  neměly  předváděti  také  děje  z  doby  senti- 
mentální, romantické.  Loupežnici  poskytly  našim  hercům  hojné  příležitosti,  by 
své  uměni  ukázali;  v  prvé  řadě  tu  sluší  jmenovati  p.  Bittnera  (Franc),  jenž  stál 
na  amělecké  výši  po  celou  hru,  jmenovitě  v  poslední  scéně;  vedle  něho  vynikala 
ušlechtilou  hroa  si.  Kubšová  (Amalie),  p.  Slukov  (Karel),  p.  ŠimanOvský  (Maxmilián), 
p.  Mošna  (Daniel)  a  j.  —  Ale  ještě  něco  stran  překladu.  Proč  zůstává  pořád 
.Franc**,  když  se  překládá  „Bedřich**  (Schiller)?  Pak  by  bylo  radno,  aby  se 
některé  příliš  „jadrné**  výrazy  nahradily  vhodnějšími. 

Je  ji  pastorkyňa.  Drama  z  venkovského  života  moravského  o  8  jednáních. 
Napsala  (xabriela  PreissOTá.  —  Po  druhé  vystupuje  slovutná  spisovatelka  na 
jeviště  s  látkou  čerpanou  ze  slovenského  lidu.  Dnes  je  to  psychologická  studie, 
jejímiž  hlavními  činiteli  jsou  kostelnička  Bnryjovka  (pí.  Sklenářová)  a  pastoxka 
její  Jeuufa  (pí.  Benoniová) ;  podle  nich  stojí  lehkomyslný  dteva  Buryja  (p.  Pštros) 
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a  nevlastní  bratr  jebo  Laca  Klemeň  (p.  Slnkov).  Osnova  děje  vrchoL'  t  zloéiiim 
jehož  88  macecha  Jennfína  dopnstí,  utopie  nemanželské  dítě  její,  aby  ji  před  STětea 
pověsť  zachovala  a  umožnila,  by  si  ji  mohl  vzíti  Laca  po  nehodném  bratrii  ifém 
Stevovi;  hlavní  však  pohnutkou  Baryjovce  byla  její  pýcha,  by  jí  lidé  nevyčítali 
nezdařené  vychováni  pastorčioo.  Števa  Jennfu  opustí,  Laca  si  ji  vezme,  oebof 
▼  poslední  chvíli,  kde  zločin  vyšel  na  jevo  a  lidé  se  dověděli  o  faaobé  Jensfině, 
on  jí  zůstává  věren  a  ona  teprve  pozná  pravou  lásku  k  němu.  Ovzdaší  děje  pro- 
chvívá  libeznosf  slovenštiny,  jíž  jest  mluva  zbarvena,  a  pestrý  kroj  sloveaský, 
v  němž  se  osoby  na  jevišti  objevují.  Vedle  uvedených  už  osob,  z  nichž  zvláité 
p.  Pštros  se  vyvíjí  na  typické  charaktery  slovenské,  si  pěkně  počínají  ještě  zvláité 
p.  Sedláček  (stárek),  p.  Mošna  (rychtář)  a  si.  Volfová  (rychtářka).  Pří  JsDofé 
bezděky  navštěvovatel  našeho  divadla  vzpomene  na  pí.  Bittnerovou ;  jak  dlouho  ji 
budeme  ještě  postrádati? 


O  nejnovějších  kompendiích  klimatologie. 

Uvažcge  Josef  Frfjlach. 
(Dokončeni.) 

Současně  s  Dr.  Hannem  pracoval  o  téže  látce  professor  Vcjejkav^^)  jehož 
kniha  vydána  r.  1884  (rusky)  a  1887  (německy).  Vydání  německé  je  inačné 
přepracované,  cennější  než  ruské.  Obě  kompendia,  od  Hanna  i  Vojejkova,  jsou 
na  sobě  úplně  nezávislá.  Pracováno  v  různých  směrech,  látka  pojata  nestejné, 
ale  co  vypracováno,  je  zde  i  onde  stejně  zdařilé.  Hann  je  soustavnějším,  Vojejkov 
má  více  detailů. 

Prvý  díl,  z  části  sbírka  menších  prací  dříve  porůznu  vydaných,  je  věnován 
pojmům  všeobecným.  Z  počátku  promlouvá  se  o  tlaku  vzdušném,  o  změnách  teploty 
ve  vystupujících  a  sestupujících  proudech  atmosférických,  o  vlhkosti,  vypařováni, 
oblačnosti  i  srážkách,  o  řekách  a  jezerech.  —  Prameny,  potoky  i  řeky  jsou  resnl- 
tátem  atmosférických  srážek.  Proto  musí  se  v  nich  i  periodičnost  vodních  srážek  zra- 
čiti a  jest  možno  konstatovati  několik  typů,  aby  vyjádřil  se  vliv  množství,  formy  a  pe- 
riodičnosti srážek  na  řeky.  V  typu  u4  jsou  zahrnuty  řeky,  napájející  se  táním 
sněhu  v  rovinách  a  výšinách  asi  do  1000  m;  náleží  sem  severní  čásť  Sibiře, 
pevniny  severoamerické  a  archipel  severoam.  K  typu  B  patří  řeky,  živené  táním 
sněhu  v  pohořích;  Amu  Darja,  Syr  Darja,  Indus  atd.  Pod  C  rozumí  se  řeky, 
živené  deštěm,  v  nichž  připadá  vysoká  voda  ua  teplejší  dobu  roční.  Tento  typas 
odpovídá  dešťům  tropickým  a  monsunovým.  Patři  sem  hlavně  Orinoko,  Kongo,  Nil 
a  veliké  řeky  čínské.  Tak  typickou  již  není  Amazonka,  Ganges  ani  Brahmapntra, 
neboť  přijímají  čásť  —  ovšem  že  nepatrnou  —  vodstva  z  tání  sněhu  na  horách. 
D  Řeky,  napájené  z  veliké  části  deštěm,  avšak  vysoká  voda  povstává  následkem 
tání  sněhu.  Náleží  sem  velký  kus  severní  a  západní  Sibiře  —  při  čemž  čím  se- 
verněji, tím  zřetelněji  jeví  se  typns  A  —  skoro  celé  evropské  Rusko,  Skandinávie, 
východní  Německo,  severových.  čásť  Spojených  států  a  severnější  kus  severoam. 
pevniny ;  také  zde  —  jako  v  Sibiři  —  začíná  převládati  s  postupováním  k  severu 
typus  A.  Na  jižní  hemisfeře  ty  pus  D  neexistuje,  neboť  jihoamerický  kontinent, 
s  nímž  jedině  můžeme  počítati,  nemá  vůbec  tak  studených  zim,  aby  tu  mohla  delii 
dobu  obstáti  pokrývka  sněhová.  K  typu  E  řadí  se  řeky,  jež  se  napájejí  deštěm, 
tekou  stále  a  jsou  vyšší  v  chladnější  době  roční,  ale  pravidelná  změna  za  rok 
jest  nepatrná.  Tento  typus  vyskytuje  se  v  severní  a  střední  Evropě,  částečné 
v  Americe  a  na  Novém  Zélandě;  ale  zde  jest  již  kombinován  s  typem  B.     fteky 

*)  Die  Klimate  der  Erde.  Von  Dr.  A  Woeikof,  Professor  der  phys.  Geographie  aa  der 
Universitát  St.  PetersbnrR,  President  der  meteorologischen  Kommission  der  k.  Rass. 
Gpogr.  Geselschaft  etc.  Nach  dem  Russischen.  Vom  Verfasser  besorgte^  bedeatead 
verftnderte  deutsche  Bearbeitang.  Jeiia.  Costiínoble  1887.  S*.  Dva  díly  o  39S  a  ^ 
stranách.    S  indexem  a  mapkami. 
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sem   patrici  json  nejlépe  stndovAny.  Rýn  zdá  se  inklinovati  k  B,  neboi  tání  snčhn 
i  ledoTcĎ  alpských  pociťuje  se  ještě  za  StraBsburgem,  kde  bývá  vysoká  voda  v  létě. 
Ne2   čira  dále  k  severu,  tím  více  zavládá  E,  takže  u  Kolina   stoji  v  zimě  hladina 
vod  tlí  pravidelně  výše.     Labe  i  Odra  kolísají  mezi  D  h  E,  neboť  existence  zimní 
pokrývky  sněžné  není  tu  úplné  pravidelnou,  ač  dosti  častou.     Visla  náleží  k  typu 
X>    kombinovanému  s  £,  Dunaj  k  JS,  Z)  i  £.     Ke  skupině  F  patří    řeky,  jež  se 
žWí    deštěm,  jsou  mnohem   Vyšší  v  chladnější  části  roku,   rozdíl  mezi   maximálním 
a    minimálním  stavem  vody  značný,  z  části  vysychají  i  v  létě.     Tento  typus  panuje 
v  Jižní  Evropě  jsa  ve  spojení  s  t.  zv.  dešti  subtropickými.  Poněvadž  je  léto,  doba 
nejvécšího  vypařování,  velmi  suché,   bývají  i  řeky  hodně  vychudlé^  ač  nedostane-li 
se   Jim  nějaké  potravy  tajícím  sněhem  v  horáeh.  Za  to  v  zimě,  na  jaře  i  na  podzim 
mívají  vody  hojnosť,  mnohdy  al  přílišnou,  takže  povstávají  zhoubné  povodně,  jakož 
^asto  vídáme  při  Amu,  Tibeře,  Rhoné,  Loiře  a  p.  Typus  F  nalézá  se  i  v  centrální 
Asii,  Persii,  Malé  Asii,  Sýrii.  Severní  Africe  od  Tunisu  až  k  Marokku,  Kalifornii, 
Oregonu,  Chile,   oa    severu   Nov.  Zélandu,   v  jižní  i  západní  Austrálii.     Typus  O 
má   nedostatek  potokíi  i  řek  za  příčinou   suchého  podnebí.     V  krajinách,  kde  jest 
množství  srážek  atmosférických  nepatrné,  povstávají  po  dešti  nebo  tání  na  čas  po- 
toky i  řeky,   ale  brzy  se  vypaří.     Suché  kraje  bývají  protékány  řekami,  jež  sice 
vyvěrají  v  deštivých   distriktech,   ale   nedostatkem    přítoků  a   mohutnou   evaporaci 
mnoho  vody  ztrácejí.     Dokladem  jest  m.  j.  Nil  od  17®  s.  š.  až  k  ústí,   Volha  od 
Sarepty  k  ústí.  V  počet  krajin,  jež  nemají  řek,  náleží  Sahara,  čásť  Arábie  a  nížiny 
aralokaspické,   Kalahari  v  Jižní  Africe,   čásť    nitra   Austrálie  a  p.  v.     H  krajiny, 
jež  jenom  v  jistých  dobách  ročních  mají  tekoucí  vodstvo  a  to  ne  mnoho;   na  př. 
severní  Krim,   čásC  stepy   kirgisské,   platean    vnitroasij.   atd.     K  typu  /  konečně 
Dáleží  krajiny,  jež  nemají  řek  proto,  že  jsou  buď  úplně  anebo  skoro  úplně  pokryty 
iirnem  a  ledovci.   Nejtypičtějším  dokladem  tohoto  zjevu  jest  Grónsko.  — 

Srážky,  jež  dopadají  k  zemi  jako  déšť,  vssají  se  brzy  v  půdu  anebo  odtekon 
po  jejím  povrchu.  Proto  nemají  zvláštního  vlivn  na  teplotu  vzduchu.  Zcela  jinak 
pAsobí  srážky  ve  formě  pevné  —  sníh.  Tento  zůstává  ležeti  na  povrchu  zemském, 
pokud  se  nalézá  temperatnra  pod  nullou  a  má  značný  vliv  na  podnebí.  O  tomto 
vlivu  dostává  se  nám  obšírného  poučení,  dále  o  klimatických  poměrech  „věčného" 
sněhu  i  ledovců,  o  teplotě  vodstva.  Význam  vody  pro  podnebí  jest  nemalý:  ona 
mírní  extrémy  teploty  v  čase  i  prostoru.  Důležitou  jest  pohyblivost  vodních  mo- 
lekul, neboť  voda  stále  se  snaží,  dle  specifické  váhy  se  urovnati,  t.  j.  těžší  klesá 
dolů,  lehčí  zůstane  na  hoře.  Yojejkov  líčí  tu  vertikální  pohyby  vody  mořské, 
mrznuti  i  tání  a  vliv  na  okolní  podnebí.  Ve  příčině  jezer  a  moří  s  oceánem  jen 
úzce  spojených,  na  nichž  žádný  led  se  netvoří  a  teplota  vody  na  místech  hlubokých 
převyšuje  temperaturu  hustoty  maximální  —  spisovatel  přichází  ke  sledujícímu  zá- 
věru: ^Teplota  jich  povrchu  vodního  jest  ročně  průměrné  vyšší  než  teplota  atmo- 
sféry a  to  nejenom  v  šířkách  středních,  nýbrž  i  v  tropech.  Proto  na  březích  takových 
jezer  i  moří  průměrná  roční  temperatura  vzduchu  musí  býti  vyšší,  než  v  určité 
vzdálenosti  od  nich.**  Y  dalším  dočítáme  se  o  různém  rozdělení  teploty  v  pevném 
i  tekutém  a  o  vlivu  jejím  na  ochlazování  se  kůry  zemské,  dále  o  denních  i  ročních 
proměnách  teploty  vzdušné.     Co  se  týká  amplitudy  denní,  lze  stanoviti  tyto  věty: 

A.  Povrch  konvexní  (hora)  zmenšuje  denní  amplitudu  temperatury,  a  to  tím 
více,  čím  věcší  jest  poměr  dimense  vertikální  k  horizontální.     Naproti  tomu 

B.  povrch  konkávní  (údolí)  ji  zvyšuje,  ale  jenom  až  k  jistému  poměru  dimense 
vertikální  k  horizontální.. 

C.  Poměry  normální  panují  na  ploše  úplně  rovné. 

Sledují  stati  o  denní  amplitudě  hydrometeorů,  tlaku  atmosférického  a  větru, 
o  změně  teploty  do  výšky  v  krajinách  horských  a  ve  volné  atmosféře,  o  vlivu 
podnebí  na  vegetaci.  Třeba  míti  dobrý  pozor,  chce-li  kdo  souditi  z  rázu  vegetace 
na  klima.  Mnozí  učenci  mají  za  to,  že  květena  jest  výhradně  anebo  skoro  výhradně 
závislou  na  podnebí,  že  lesním  stromům,  mnoho  vody  vypařujícím,  veliké  množství 
srážek  vodních  jest  nezbytné  a  že  zvláště  stromy  s  opadávajícím  listím  potřelogí 
mnoho   pravidelných  dešťů  v  periodě  vzrůstu,  t  j.   ve   středních  a  vyšších  šířkách 
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v  IHé.  Kde  Je  saché  léto,  nemohon  růsti  lesy,  nýbrž  jenom  ?egetace  stepnf.  Náu? 
tento,  jenž  ujal  se  zvláště  mezi  německými  učenci  i  o  Grisehacha  (Yegetatio  der 
Erde)  jest  poněkud  pochybený.  Vady  Grisebachovy  lze  si  vyložiti:  napřed  po- 
vstalo míněni,  že  jediné  na  klimatu  jest  vegetace  lesní  i  stepni  závislá  —  a  veŽken 
fakta  fytogeografická  musila  se  oblíbené  tbeorii  pi^spAsobiti.  Yojejkov  Depopirá,  že 
lesy  nemohou  existovati  bez  dostatečné  vlhkosti,  že  v  rozsáhlých  distriktech  za 
nepříznivých  pomérĎ  klimatických  nemohou  rftsti  aniž  obstáti,  on  jen  dokazuje,  že 
množství  srážek,  vegetaci  lesní  nezbytných,  daleko  není  tak  značné,  jak  ae  myslívá 
obyčejně.  Lesů  se  často  v  rozsáhlých  krajinách  proto  nedostává,  že  tamní  pod- 
mínky jsou  příznivější  vegetaci  stepni.  Americký  geolog  Whitaey  konstatoval,  ie 
jemná  prsť  se  pro  ně  nehodí.  Na  západe  střední  a  horní  Missiasipi,  kde  složena 
jest  pAda  z  částiček  velice  Jemných  a  stejnorodých,  existuji  traviny  stepni,  na 
svazích  však,  kde  je  země  hrubší,  roste  les.  Jeho  vzrAstu  na  velikou  překážku 
jest  nedostatek  ochrany  před  větry.  Doklady  toho  zNme  na  mořských  pobřežích 
středních  šířek  obou  hemisfer:  na  místech  exponovaných  prudkým,  z  oceánu  va- 
noucím větrAm  západním  není  lesA,  avšak  poněkud  dále  u  vnitř  země  již  rostoi 
bujné.  —  Další  kapitoly  jednají  o  vlivu  vegetace,  zvláště  lesA  na  podnebí,  o  ne- 
periodických změnách  temperatury  a  srážek,  o  proměnlivosti  teploty  od  dne  ke 
dni  a  o  rozdělení  jejím  na  zemi.  Díl  prvý  jest  zakončen  několika  tabulkami 
číselnými  i  grafickými. 

V  díle  druhém,  podobně  jako  n  Hanna,  jest  nastíněna  klimatografie  povreho 
zemského.  Yojejkov,  jakož  přirozeno,  má  zvláštní  zřetel  k  poměrům  Ruska  a  zá- 
padní Sibiře.  Látku  uspořádal  poněkud  jinak  než  Hann.  Uvedeme  tu  aspoň  nad- 
pisy kapitol :  Vysoký  sever  —  střední  šířky  severoamerické  —  tropická  Amerika, 
jižní  Am.  «—  Atlantický  oceán  -^  jižní  Afrika,  tropická  A.  a  Sahara  —  Středo- 
zemní moře  a  země  sousední  —  tlak  atmosférický  v  severní  části  starého  světa  — > 
záp.  a  střední  Evropa  —  směr  a  sila  větru,  teplota,  oblačnost  a  srážky  v  evropském 
Rusku  a  západní  Sibiři  (čtyři  kap.,  str.  134 — 258)  —  řeky  a  jezera  ruská  — 
Kavkaz  a  země  sousední  —  centrální  Asie  —  vysoká  Asie  —  východní  Sibiř  ^ 
Čína  a  Japan  —  Indie  a  západní  zadní  Indie  —  Malajský  archipel  a  Austrálie  — 
Indický,  tichý  a  jižní  oceán.  V  poslední  kapitole  Yojejkov  ukazuje  na  nedostatečnoa 
naši  známost  vyšších  šířek  jižní  hemisfery  a  na  potřebu  bádání  v  těchto  končinách, 
jichž  prozkoumání  jest  jedním  z  nejdAležitějších  úkolA  naší  doby.  Mnohé  problémy 
vědecké  nelze  rozřešiti,  pokud  neznáme  těchto  míst;  při  nynějších  prostředcích 
vědeckých  i  technických  je  to  opravdu  zahanbující,  že  tak  málo  víme  o  jižních 
šířkách  za  45^  Považme  jen,  že  nemáme  žádných  pozorování  zimních  jižně  od 
ďďVs^  *  ^0  <í^  nejvyšších  jižních  šířek  proniknuto  před  více  než  40  lety,  a  to  na 
lodích  plachetních !  Co  všecko  se  dá  i  za  krátkou  dobu  vykonati,  vidíme  na  dA- 
ležitých  výsledcích,  jichž  docíleno  za  přezimování  na  ostrovech  Kerguelskýcb  a 
jižní  Oeorgii.^) 

Uznáváme  za  potřebné  upozorniti  veřejnost  naši  ještě  na  jedno  dílo,  jei 
sice  direktně  pod  titul  této  zprávy  nepatří,  ale  kterou  přece  s  dobrým  svědonío 
sem  klademe.  Je  to  van  Bebberova  dvoudílná  „ausQbende  Witternngskunde.'*)  Díl 
prvý  —  věnovaný  prof.  Dr.  Neumayerovi,  ^áem  Begrftnder  und  bedeutendsten  FAr- 
derer  der  ausflbenden  Witternngskunde  in  Deutschland**  —  vyličuije  historii^  druhý, 
8  předmluvou  nedávno  zvěčnělého  Buys  Ballota.  nyn^Si  stav  prognosy  povétmostni. 

Při  studiu  historického  vývoje  vědy  meteorologické  hlavně  s  trojím  názorem 
se  potkáváme;  z  počátku  panuje  víra  v  nadpřirozený  pAvod  výjevA  povétmostni  i, 
po  té  začíná  věřiti  se  v  souvislost  povětrnosti  s  během  hvězd  a  teprve  velmi  po^  é 

O  O  menších  pracích  klimatologie  tu  nepíšeme,  hývají(  stručné  nástiny  připojovánj  ti 

k  naukám  meteorologie  Zp  starších  prací  poukaziyeme  hlavně  na  sdaíiié  dílo  Lor  t- 

Rothovo :  Lehrhttch  der  Klimatologie  mit  besonderer  KAcksicht  auf  Land-  und  F*  l- 

wirthschaft.  Mit  einem  einleitenden  Yorwořte  vou  geh.  Regierungarath  Profeaso.  1. 
W.  Do?e.    Wien  1874,  BraumAller  S\  str.  483. 

^)  Handbuch  der  ausUbenden  Witterungskunde,  Geschichte  und  gegeowártiger  Zosl  é 

der  Wettftrprognose.  Vod  I)r.  W.  J.  Van  B.  Abthoiluogsvorstand  der  Deutschen  •  i* 
vrarte.   Stuttgart,  Eoke  1886/e6,  8\  dva  díly  o  392  a  503  stranách. 


sATládl  názor  moderní,  dle  něhož  všecky  výjeyy  atmosferiokó  zakládají  se  na  vlivu 
slunce  a  země.  —  Staří  věHli.  že  tvArcem  povétrnosti  jest  Zens  {fěqaiUfkQHm^ 
ÁaT^a9ríí<poQog,  xéQaůptog^  ifyfí^QSfiénji,  ififigtog  etc),  Jupiter  (Tonans,  Plovías  atd.)i 
vfiemocný  Jehova,  -^  a  knězi  všech  kultů  tato  viru  vydatně  podporovali.  V  Zend- 
Avestě  i  bibli  vznikají  rAzné  výjevy  přírodní  pfisobením  vyšších  bytosti.  Po  dae*- 
monecb  národů  pohanských  přicházejí  konzeloíci  doby  pokřesCanské,  loagové.  Bfth 
piksobí  déši,  ďábel  vítr  a  kroapy.  Následkem  pověry  bylo  v  15.— 17.,  ano  i  18.  stol. 
mnoho  čarodějů  i  čarodějek  pio  i, dělání **  povětrnosti  zmnčeno  a  upáleno.  Až  do 
stel.  17.  mt^í  veškery  názory  i  výzkumy  ráz  theologický. 

Výkvětem  druhého  názoru,  zakládajícího  se  na  souvislosti  mezí  povětrnosti 
a  během  hvězd,  je  t.  zv,  astrometeorologie,  Ponévadi  vliv  slunoe  na  povétrnosí 
jevil  se  býti  nepopiratelným,  domýšleno  se,  že  i  ostatní  tělesa  nebeská  podobně 
pftsobí,  a  to  nejenom  na  povétmos(,  nýbrž  i,  jak  známo,  na  člověka  a  jeho  osudy. 
Tato  okolnost  nebyla,  rozumí  se,  rozvoji  meteorologie  zvláště  příznivou.  Prvními 
astrology  byli  Číňané  před  2000  lety,  ale  i  Assyrové,  Obaldejci  a  £gyp<ané  nebyli 
Y  ní  nezkušeni.  Od  Egypťanů  astrologie  dostala  se  k  Řekům,  mezi  nimiž  se  přes 
odpor  Aristotelův  značně  rozvila,  od  Řeků  k  Římanům.  Tiberius  ji  v  Římě  sice 
zakázal,  ale  teprve  křesťanství  vystoupilo  proti  ni  rozhodněji,  ale  zase  aby  jen 
ukázalo,  že  všecko  má  původ  svůj  od  Boha.  Yelroi  horlivě  pěstovali  ji  Mftnrové. 
Zlatá  doba  její  padá  do  14.  a  15.  stol.,  kdy  bývali  dvorní  astrologové  mnohdy 
zároveň  řediteli  států.  Sám  proslulý  astronom  Tyeho  Bráhe  jest  ještě  jejím  stou- 
pencem;') proti  astrologům  zdvižen  účinný  boj  teprve  ve  atol.  17.,  když  byl  vy* 
nalezen  teplo-  a  tlakoměr  a  když  přikročeno  k  důkladnému  zkoušeni  pravidel  astro* 
meteorologických  na  konci  stol.  18.  na  základě  mnoholetých  pozorování.  Za  dnešního 
stavu  vědy  jest  astrologie  nemožnou,  ale  byli  až  do  nejnovější  doby  lidé,  kteří 
různým  těm  hypothesám  absurdním  viry  dávali. 

O  vlivu  měsíce  na  povětrnosf  naší  existuje  celá  literatura.  Výsledky  pře* 
hojných  observací  zní  v  ten  smysl,  že  Jakýsi  meteorologický  vliv  to  jest^  ale  že 
jest  u  srovnání  s  vlivem  slunce  a  jiných  dosud  nevyzkoumaných  faktorů,  praktii:ky  — 
t.  j.  pro  předvídání  povětrnosti  -—  bezvýznamný.  Kovněž  bezvýznamným  jest  pů* 
sobení  komet  a  meteoritů.  Co  se  týká  vlivu  slunečních  skvrn,  jest  jisto,  že  přes 
mDohon  nápadnou  shodu,  kterou  jeví  na  př.  křivky  znázor&igíci  chod  teploty  a 
množství  skvrn  slunečních,  přece  nemožno  bezpečně  ani  tolik  konstatovati,  že  maxima 
skvrn  korrespondigí  s  klesáním,  minima  s  přibýváním  temperatury.  T,  zv.  povětr* 
nostní  pravidla,  jichž  vznik  datuje  se  namnoze  z  dávných  dob,  zachovala  se  ve 
formě  kn  podivn  málo  změněné  až  do  našich  časů  jakožto  „selská  pravidla **.  Jich 
celkovou  bezvýznamnosť  pro  praktickou  prognosu  povětrnostní  moderní  věda  úplně 
dokázala.  Barometr  brzy  po  vynalezení  byl  všeobecně  pokládán  za  spolehlivého 
proroka  —  víme,  že  neprávem-  Rostoucí  snaha,  předvídati  počasí  z  údajů  me* 
teorologických  nástrojů  mela  kardinální  vadu,  že  se  přihlíželo  jenom  k  lokálním, 
nikoli  všeobecným  poměrům  atmosférickým. 

Rozvoji  meteorologie  moderní  překážela  hlavně  ta  okolnost,  že  nebylo  systému, 
methody  pozorovací ;  panovalat  ještě  stále  zvrácená  snaha,  chtíti  souditi  z  jednotli- 

')  Tycho  Brahe  po  pHkladu  Wernerové  ovšem  lačal  býti  již  kritičtějším,  klada  důras 
na  pozoroyání.  Jeno  151etě  denní  observace  meteorologidké  nveřcýnil  teprve  v  novější 
době  La  Cour:  „Resumé  ďun  Journal  mátéorologiqne  tenu  áUraniborg  par  le  célébre 
Astronome  Tycho  Brahe  pendant  la  periodě  1585 — IďO?.**  Kodaň  1876.  —  V  úvodě 
ke  svým  pozorovám'm  (.Historia  coelestis'*)  T-  B.  praví:  Také  s  astrologii,  zkoumajid 
účinky  hvězd,  jsem  si  dal  dosti  práce,  abvch  ji  očistil  od  chyb  a  pověrečaých  názorů 
a  uvedl  v  souhlas  s  empirii,  na  níž  má  býti  založena.  Nebo6  stanoviti  zcela  Jasné 
poměry,  jež  by  bylo  lze  v  jedna  kategorii  zařaditi  s  pravdami  geometrickými  a  astro* 
nomickými,  není  ani  možno.  V  mládí  jsem  se  horlivě  zabýval  prognostickou  části 
astronomie,  avšak  nechal  jsem  toho,  hodlaje  dříve  dAkladněji  prozpytovati  pohyby 
hvězd.  Když  jsem  tyto  pohyby  prozkoamal,  znova  jsem  se  tgal  oblíbené  védy  a  pře- 
svědčil se,  že  ačkoli  namnoze  bývá  podceňována,  přece  skytá  více  jistoty,  než  by 
kdo  včřil,  a  sice  jak  co  do  preavidáoí  meteorologických,  tak  co  do  horoskopu.  -* 
Tycho  de  Brahe  byl  povolán  do  Prahy  hlavné,  jak  se  zda,  proto,  že  císař  Rudolf, 
veliký  pHtel  astrologie,  jej  pokládal  za  ^brěho  astrologa.  — 
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vostf  na  celek.  Mannheimská  Sodetas  Páltxtina  byla  pnrní,  jež  začala  na  kond 
míDulého  století  systematicky  pozorovati.  Pak  vystoupil  Alex.  v.  Hamboldi,  L. 
v.  Bach,  Brandes  a  hlavně  Dove,  jenž  nakreslil  první  mapy  isothermické.  Cyklony 
zabývali  se  Espy,  Reid,  Redfíeld  atd.  Veliký  pokrok  učiněn  tím,  že  zavedeno 
pozorováni  současné  a  že  začato  s  konstrukci  synoptických  map  povětrnoslsídi, 
za  jichž  otce  dlužno  pokládati  nedávno  zemřelého  E.  Loomise.^)  R.  1857  Bsyt 
Ballot  vystoupil  se  slavným  y^barickým  zákonem  větrným",  jehož  ohromný  význam 
pro  praktickou  prognosu  rychlého  uznání  došel.  Možnost  sestaviti  sončasné  zprávy 
povětrnostní  nastala  tehdy,  když  dostal  se  telegraf  do  služeb  meteorologie,  coi 
se  stalo  dosti  záhy.  Nyní  začala  pro  meteorologii  doba  rozvoje  pi4mo  horečného, 
jak  dokazují  jména  Ley,  Ferrel,  Mohn,  Hann,  Yojejkov,  Sprung  atd.  atd. 

Přikročujeme  k  meteorologickým  kongressům  a  konferencím.  Přičiněnim 
M.  F,  Mauryho,  zakladatele  moderní  oceánografie  a  maritimní  meteorologie,  svolána 
r.  1853  konference  do  Brusselu,  jež  usnesla  se,  aby  byla  zavedena  jednota  pozo- 
rování. Na  mezinárodním  kongressu  ve  Vídni  (r.  1873)  — jemuž  předcházely  dvé 
menší  schftze,  v  Lipsku  a  Bordeaux  (r.  1872)  —  obecně  přijat  jednotný  systém 
telegrafie  povětrnostní  a  sjednoceno  se  na  spůsobn  pozorování  a  soustavě  chiffrové. 
Ve  Vídni,  Utrechtu  a  Londýně  zasedlo  permanentní  komité.  V  Londýně  r.  1874 
odbývána  maritimní  konference,  v  Hamburku  dvě.  R.  1879  odbýván  internacionální 
kongress  Římský,  1882  schůze  meteorolog,  komité  v  Kodani. 

Telegrafie  povětrnostní  utěšeně  se  rozvila  ve  hlavnějších  státech  j. :  Spoj. 
obcích  Severoamerických,  Francii,  Anglii,  Německu,  Rakousku,  Itálii,  Rusku,  Nor- 
véžsku  i  Dánsku.  V  Rakousku  začato  r.  1865.  Od  r.  1864  vydávány  (později 
zastaveny)  výstrahy  před  bouří  od  c.  k.  ústředního  úřadu  námořního  v  Terstu  na 
základě  pařížských  telegrammfi.  S  vydáváním  nynějších  bulletinů  počalo  se  r.  1877. 
Od  r.  1878  rozesýlají  se  telegrammy  k  účelům  hospodářským.  Za  depeše,  jež  se 
pokládají  za  služebné,  platí  se  poloviční  taxa. 

Ve  druhém  díle  —  dedikovaném  „dem  Vorkftmpfer  der  modemen  Meteoro- 
logie H.  Prof.  Dr.  Buys-Ballot*'  —  jedná  se  důkladně  o  nynějším  stavu  prognosy 
povětrnostní;  litujeme,  že  nemůžeme  obsahem  také  tohoto  dílu  blíže  se  obírali; 
vedlo  by  to  příliš  daleko,  neboť  několika  řádky  bohatou  látku  vytknouti  nelze 
a  na  více  nemáme  místa.  Vykládá  se  tu  o  zásadách  praktické  nauky  o  povětmosti, 
o  předvídání  na  základě  pavětrn.  map,  o  upotřebení  pozorování  lokálních  k  účelům 
prognostickým,  atd.     V  dodatku  jest  návod,  jak  má  manévrovati  loď  při  bouři. 

Dílo  van  Bebberovo  je  zjev  epochální,  jemnž  bychom  podobného  cos  marné 
hledali.  Nejpřednější  své  doby  autorita  Buys  Ballot  napsal  ve  předmluvě  ke  dmhémo 
dílu  (který  mu  byl  dedikován):  „Eeiner,  dem  das  Anfstellen  von  Witterungspro' 
gnosen  obliegt,  kann  dieses  Handbuch  des  Herm  van  Bobber  entbehren,  jeder  wird 
darin  Anleitung  finden,  wie  er  die  Sache  angreifen  und  fórdern  soli."  A  s  úsudkem 
Buys  Balloiovým  zajisté  každý  musí  souhlasiti. 


Drobné  zprávy. 


Péče  o  tělesii;^  vývoj  mládeže  stndujici.    G.  k.  ministerstvo  nčbr 

výnosem  ze  dne  15.  září  1890,  č.  19.097,  nkládá  ředitelstvům  středních  škol,  b^ 
dbala  náležité  o  télesný  vývoj  žactva.  Za  tím  účelem  mají  ae  postarati  o  lacii  *. 
užívání  lázní,  koupelí,  plováren,  rovněž  o  kluziště  a  hřiště  pro  mládež.  TěSíff 
se  těm  pokynftm  vys.  c.  k.  ministerstva  doufajíce,  že  přinesou  mládeži  naší  ži 
doncího  osvěženi  a  posílení  těla,  jež  bývalo  bohužel  více  méně  dosud  zanedbáváni 
rovněž  lze  očekávati,    že  obživnou  opět   dosti   vzácné  nyní  výlety   stodentské,  j<  í 

')  Víe:  Zeměpisný  sborník  roě.  IIL,  Z  historie  povétrnostuich  map  aynoptickýdi. 
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za  řádného   vedeni   netoliko  na  télo,  ale  i  na  dncha  a  povahy  žákův  blahodárně 
mohou  půsohiti. 

Pisemni  úkoly  na  reálkách.  Nařízením  minist.  ze  dne  20.  října  1890, 
č.  25.081  ex  1867,  zmenšen  jest  počet  písemních  úkolův  na  reálkách  v  této  míře : 
a)  v  jazyce  vyučovacím  v  1.  třídě  v  I.  polouletí  až  do  vánoc  co  týden  diktát 
(15  —  20  minut),  po  té  době  co  4  neděle  2  diktáty,  úkol  1  ftkolní  a  1  domácí; 
v  2.  tř.  co  4  neděle  diktát,  úkol  I  školní  a  1  domácí ;  v  3.  a  4.  tř.  co  4  neděle 
úkol  1  školní  a  1  domácí ;  ve  vyšších  třídách  zůstává  při  starém,  h)  Ve  frančtině 
▼  1.  třídě  v  I.  polouletí  od  vánoc  co  týden  krátký  diktát,  v  11.  pol.  co  4  neděle 
2  diktáty  a  školní  úkol,  v  2.  a  3.  tř.  co  4  neděle  diktát,  úkol  1  školní  a  1  do- 
mácí;  v  4 — 7.  tř.  co  4  neděle  úkol  1  školni  a  I  domácí,  c)  V  angličiné  v  5.  tř. 
v  I.  polouletí  od  vánoc  týdně  krátký  diktát,  v  11.  pol.  co  4  neděle  diktát  a  školní 
úkol;  v  6.  a  7.  tř.  co  4  neděle  úkol  1  školní  a  1  domácí,  d)  V  mathematice 
ve  všech  třídách  co  4  neděle  školní  úkol,  mimo  to  malá  domácí  cvičení  hodinu 
od  hodiny,  ale  připadne-li  příští  hodina  na  druhý  den,  sejde  s  těch  cvičení  v  niž- 
ších třídách  vždy,  ve  vyšších  zvláště  pak,  není-li  mezi  oběma  hodinama  prázdné 
odpoledne. 

Vysvědčeni  dospělosti  s  vyznamenánim  na  paedagogiich  uděliti 

se  smí  jen  takovým  chovancům  ústavů  v  těch,  kteří  mají  z  mravného  chování  „chva- 
litebné".   (Minist.  23/9.  1890,  č.  17.011.) 


Nařízení  ministeria  obrany  zemsicé  ze  dne  18.  dubna  1889, 

jímž  yyMa&njí  se  přechodní  nstanovení  k  zákona  ze  dne  11.  dabna  1889 
(Z.  Ě.  Č.  41.),  kterým  zaveden  byl  nový  zákon  branný. 

ni.  o  úleváeh  v  konáni  povinnosti  služební. 

A.  O  kandidátech  duchovniho  stava,  vysvěcených  knéžich 
a  ustanovených  správcích  duchovních. 

1.  Všechny  nároky  na  úlevy  podle  §.  25.  posavadního  zákona  branného, 
před  působností  nového  branného  zákona  nabyté,  zůstávají  platnými. 

2.  Kandidáti  duchovního  stavu  ve  vojska  a  v  zeměbraně  jsoucí,  kterým  již 
propůjčena  byla  úleva  v  §.  25.  dosavadního  branného  zákona,  prvního  odstavce, 
přeloženi  buďte  ihned  do  náhradní  zálohy. 

3.  Studující,  kteří  požívají  výhody  v  třetím  odstavci  právě  řečeného  paragrafu 
založené,  zůstanou  v  tom  poměru,  který  jim  dosavadní  zákon  zaručil.  Když  vstoupí 
do  theologických  studií  nebo  do  noviciátu  duchovního  řádu,  přeloženi  buďte  do 
náhradní  zálohy  podle  nových  zákonů  branných. 

4.  Jednoroční  dobvovolníci,  ku  kterým  vztahuje  se  předposlední  odstavec 
paragrafu  v  čís.  2.  řečeného,  přeloženi  buďte  ihned  do  náhradní  zálohy. 

5.  Vojenští  duchovní,  v  záloze  a  v  neaktivní  zeměbraně  jsoucí,  vyzváni  buďte 
velitelstvy  doplňovacích  okresů,  vztažmo  evidenčními  úřady  zeměbrannými,  aby  se 
prohlásili,  zda  chtějí  zůstati  v  dosavadním  poměru  nebo  zda  chtějí,  složíce  svou 
hodnost  jako  vojenští  duchovni,  přeloženi  býti  do  evidence  náhradní  zálohy.  Pří- 
slušná prohlášení  podána  buďte  nejpozději  do  konce  září  1889  řečeným  velitelstvům, 
od  nichž  buďte  dohromady  sbírána  a  na  konci  každého  měsíce  předkládána  seznamem 
říšskému  ministeriu  vojenství,  vztažmo  ministeriu  obrany  zemské. 

6.  Vysvěcení  kněží  a  ustanovení  duchovní  správcové,  do  evidence  náhradní 
zálohy  daní,  vymazáni  buďte  z  počtu  u  svého  základního  sborn.  Příslušné  sbory 
vojska  zaslat]  mají  opis  listu  z  hlavní  knihy  základní  příslušnému  velitelstvu  do* 
plňovacíbo  okresu. 

Jak  chovati  jest  je  v  evidenci,  o  tom  §.  61.  I.  části  branných  předpisů 
obsahuje  podrobnější  ustanoveni.  Vojenští  doplňovací  úřadové  první  instance  dodati 
mají  politickým  úřadům  okresním  data  ku  prvnímu  založení  záznamué  knihy  potřebná. 
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7,  O  přeloženi  pfiBla&ného  branného  povinníka  vojenského  do  stavo  nAbradiri 
zálohy  (číslo  2.  až  4.)  velitelstva  doplňovacích  okresů  dorozuměti  se  raajl  se  sbwf. 

B.  O  podnčitelích  a  nčitelích. 

1.  Vfiechny  nároky,  před  působností  nového  branného  zákona  nabyté,  ni 
výhody  §.  27.  dosavadního  branného  zákona  zůstávají  platnými. 

2.  Podnčitelé  a  učitelé  ve  vojsko  a  v  zeměbraně  jsoocí,  kterým  již  přiznáni 
byla  výhoda  §.  27.  dosavadního  branného  zákona,  první  odstavec,  přeloženi  boite 
ihned  do  náhradní  zálohy.  O  příslušných  osobách  vojenských  velitelstva  doplňo- 
vacích okresů  dorozuměti  se  mají  se  sbory. 

lY.  .0  výhodách  při  Jednoroéni  slažbé  praesenéni. 

K  článku  m.,  číslu  4.*  branného  zákona  ustanovuje  se: 

1.  Ti  odvodem  povinní,  kteří  jsou  spůsobilí  k  jednoroční  dobrovolnické  slažbé 
podle  nového  branného  zákona,  mohou  na  tuto  výhodu  při  letošním  odvodo  éíaiú 
nárok  i  tenkráte,  když  by  ji  před  odvodem  neohlásili. 

2.  Branní  povinníci,  kteří  při  letošním  odvodu  činí  nárok  na  jednoroční 
praesenční  službu  nákladem  státním,  avšak  nemohou  prokázati  nemajetnosti  podle 
nových  předpisů,  mohou  tyto  průkazy  předložiti  dodatečně;  pod  tooto  výminkoa 
odvedeni  buďte  jakožto  jednoroční  dobrovolníci  na  náklad  státní.  Nepi^oií-li 
těchto  průkazů,  mohou  jednoroční  praesenční  službu  konati  toliko  nákladem  svým. 

Rovněž  oni  branní  povinníci,  kteří  při  letošním  odvodu  nárok  činí  na  jedno- 
roční praesenční  službu  nákladem  svým,  mohou  dodatečně  předložiti  prohlášení 
otcovo  nebo  poručníkovo,  že  vydržovati  budou  aspiranta  z  vlastních  peněz. 

3.  S  těmi  brannými  povinníky,  kterým  výhoda  jednoroční  praesenční  složby 
podmínečně  přisouzena  byla  dle  dosavadních  ustanovení,  naloženo  bod  dle  dosa- 
vadních ustanovení,  jde-li  o  definitivní  přirčení  této  výhody,  vztažmo  o  ztráta  její. 

4.  Jednoroční  dobrovolníci  podle  dosavadního  branného  zákona  odvedení, 
kteří  praesenční  slnžbu  vykonati  chtějí  nákladem  státním,  domáhati  se  mi^f  tohoto 
nároku,  řádně  doloženého,  dva  měsíce  před  vstoupením  do  praesenční  složby. 

5.  Poněvadž  bodoocné  posádkové  místo  nemůže  býti  voleno,  jednoročním 
dobrovolníkům  před  působností  nového  zákona  branného  odvedeným  povoleno  býti 
může  přeeazení  od  vojenského  terrítorialního  velitelstva  (zeměbranného,  vztažmo 
velitelstva  obrany  zemské),  podají-li  žádost  nejpozději  dva  měsíce  před  vstoopenio 
do  služby  praesenční  a  je-li  odůvodněna. 

6.  K  jednoročním  dobrovolníkům  medikům,  kterým  k  jich  žádosti  povoleno 
bylo,  aby  jako  vojáci  vstoupili  do  půlletní  praesenční  složby  v  1.  dobno  1889, 
vztahují  se  ostanovení  nového  zákona  branného. 

7.  Ti  jednoroční  dobrovolníci  medikové,  kteří  v  čase,  kdy  nový  branný  zákon 
byl  vyhlášen,  nabyli  již  doktorského  diplomo  nebo  až  do  dne  1.  ř^na  1889  j^ho 
nabudou,  mohoo  celoo  jednoroční  praesenční  složbo  vykonati  jako  zástupci  aisi' 
stentních  lékařův;  avšak  musí  v  této  případnosti  vstoopiti  do  praesenční  služby 
přede  dnem  1.  října  1889. 

Za  tří  posledních  měsíců  praesenčního  roko  přiděleni  bofte  ke  sloibé  o  pé> 
choty  nebo  o  sborn  mysliveckého  (zeměbrany). 

Ti  však,  kteří  odklado  sobě  povoleného  skotečné  užijí  a  proto  do  praesei^ii 
služby  dne  1.  října  1889  nevstoupí,  nemají  nároko  na  řečenoo  výhodo. 

8.  Vojenští  lékařští  elévové,  kteří  již  v  záloze  (neaktivní  semébrané)  jsi  i, 
jakož  i  kteří  během  roko  ještě  do  zálohy  (neaktivní  zeměbrany)  přijdoo  po  <  i* 
sazené  doktorské  hodnosti  podle  své  spůsobilosti  za  praesenční  složby  jmenovi  li 
bodoo  assistentními  lékaři  nebo  zástupci  assistentních  lékařův. 

Vojenští  lékařští  elévové  v  záloze  (neaktivní  zeměbraně),  kteří  zanechat  svj  h 
odborných  studií  nebo  kteří  po  dokončení  universitních  studií  ve  třech  letech  i  ^ 
dosáhnou  doktorského  diplomu,  přeloženi  bodou  ke  zdravoto  ímo  sboro  (bodoo  ved*  i 
v  neaktivním   stavo   zeměbrany).    Vojenští   lékařští   elévové  v  záloze  (v  neakti  ti 


Dró&né  gprány,  425 

z^mébraně  jsoa  povÍDoi  každoročně  až  do  dne  1.  září  frekventaČnimi  nebo  jinými 
até.tDČ  platnými  listinami  základnfmn  sbora  prokáaati,  že  ve  svýcb  atadiíeb  pokračojí, 
vztažmo  že  je  dokonali. 

9.  Lékárničtí  a  zvérolókařiti  pomocníci,  ktefí  již  ?  záloze  (v  neaktivní  země- 
braně)  json,  jakož  i  kteří  v  tomto  roce  je&tě  do  záloby  (neaktivní  zemébrany) 
piHjdoti  a  do  jednobo  roku  po  vyhláíení  nového  brannébo  zákona,  vztažmo  po  pře- 
loženi do  záloby  (neaktivní  zemébrany)  nabadon  diplomn,  budon  dle  své  spůsobi- 
lOBti  za  praesenční  slnžby  a  podle  potřeby  jmenováni  akcessisty,  vztažmo  pod- 
z^érolékaři  nebo  praktikanty. 

Ti  pak,  kteří  v  řečené  lhůtě  nedosáhnou  diplomn,  přeloženi  budon  ke  zdra- 
▼otnímo,  vztažmo  k  vozatijskému  sboru  (vedeni  budou  v  neaktivním  stavu  zemé- 
brany). 

10.  Ti  záložní ci,  kteří  vykonali  piraesenční  službu  jako  jednoroční  dobro- 
Tolníci,  nebuďte  za  míru   povoláváni  snad  k  výjimečné  aktivní  službě. 


Nařízení  ministeria  věcí  ducliovníGli  a  vyuieváni  ze  dne 

2.  srpna  1889, 

^       prokázati  jest  vykonám  vojenské  slnžby  praresenční,  kteréžto  prftkazy 
studigicí  vysokých  &ko1  povinni  jsou  podati  vzhledem  kn  §.  25.  zákona  ze 

dne  11.  dnbna  1889  (Z.  Ř.  č.  41). 

§.  1.  Podle  §.  25.  zákona  branného  ze  dne  11.  dubna  1889  (Z.  &.  č.  41) 
doba  aktivní  služby  jednoročních  dobrovolníků  výhradné  určena  jest  k  výcviku  vo* 
jenskému.  Proto  akademičtí  úřadové  jsou  zavázáni,  vfibeo  jednoročním  dobrovol- 
nfkům  inskripce  nedovolovati  a  inskripce  s  porušením  tohoto  nařízení  dobytá  buď 
pokládána  za  neplatnou  bez  újmy  řízení  disciplinárního,  tak  že  příslušné  pololetí 
nebude  čítáno  ve  vyžadovaný  čas  studijní.  Jestliže  by  se  to  snad  přece  stalo  při 
pfipušténí  k  nékteré  zkoušce,  tedy  výsledek  její  prohlášen  budf  za  neplatný  a  vy- 
dané vysvédčení  buď  vzato  zpět. 

§.  2.  Každý  na  vysoké  škole  studující,  který  žádá  za  vydání  absolutoria, 
nebo  dle  platných  předpisů  připuštěn  chce  býti  před  dosažením  absolutoria  k  vy- 
konání nékteré  z  theoretických  státních  zkoušek  na  právnických  a  státovědeckých 
fakultách,  rigoros,  zkoušky  pro  učitelství  na  gymnasiích  a  reálkách,  postupné  nebo 
státní  zkoušky  anebo  diplomové  zkoušky  na  technických  školách  vysokých  nebo 
na  vysoké  škole  zemědělské,  povinen  jest  prokázati,  ie  absolvoval  požadovaný  stu- 
dijní čas  bez  kommulace  studií  na  vysokých  školách  s  vojenskou  službou  prae- 
senční. 

Proto  zavázán  jest  prokázati,  buď  1.  potvrzením  dle  §.  3  a)  tohoto  nařízení 
vydaným,  že  nenáleží  do  svazku  vojska  (válečného  loďstva)  nebo  zemébrany,  nebo 
2.  vojenským  pasem  nebo  potvrzením  dle  §.  3  b)  vydaným,  Že  svou  praesenční 
službu  jako  jednoroční  dobrovolník  ještě  nenastoupil,  nebo  3.  potvrzením  dle  §.  3.  c) 
nebo  d)  vydaným,  že  praesenční  službu  jako  jednoroční  dobrovolník  vykonal  v  čase, 
který  nepřipadá  do  nepříslušného  času  studijního,  nebo  4  potvrzením  dle  §.  3  e) 
vydaným,  že,  jsa  odveden  na  tři  léta,  v  čase,  kterého  immatrikulován  byl  na  vy* 
sokó  škole  a  o  jehož  započtení  jde,  nebyl  ve  službě  vojenské,  anebo  že  byl  toliko 
v  takové  vojenské  službě,  která  nevylučuje  vpočtení  semestru. 

Potvrzení  pod  čís.  1.  a  2.  dotčená  jsou  toliko  tenkráte  spůsobilá  podati 
předepsaný  průkaz,  když  prohlédajic  k  době  jich  vydání  není  pochybno,  že  nastou- 
pení praesenční  služby  mezi  tím  časem  vůbec  nemohlo  se  státi  neb  alespoň  státi 
se  mohlo  teprve  potom,  kdy  zde  byly  již  podmínky  pro  vydání  absolutoria  nebo 
pro  připuštění  ke  zkoušce. 

§.  3.  Aby  tyto  předpisy  mohly  býti  provedeny,  buďte  studujícím,  kteří  na 
některé  vysoké  škole  chtějí  dáti  se  immatrikulovati  nebo  již  jaou  immatrikulováni, 
podle  §.  28.  druhé  části  branných  předpisů  dána  tato  potvrzení: 
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á)  StQdnjíciai,  kteří  na  některé  vysoké  škole  chtějí  dáti  se  immatrikiiloTftti  nebo 
již  jsoa  immatriknlováni  a  ke  svazku  vojska  (válečnébo  loďstva)  nenáležejí, 
buď  o  této  okolnosti  k  jich  žádosti  od  příslušného  politického  úřadu  okres- 
ního vydáno  potvrzení,  v  němž  buď  také  uvedeno,  proč  k  vojáka  (vále^émo 
loďstvu),  vztažmo  k  zeměbraně  nenáiežejf. 

Toto  potvrzení  zflstane  pro  pozdéjšf  případy  platným,  jestliže  na  oén 
znova  potvrzeno  bude,  že  dotčený  poměr  nezměněn  trvá,  anebo  které  zaěiij 
zatím  se  staly. 

h)  Jednoročním  avšak  ještě  nezařaděným  dobrovolníkftm,  kteří  na  některé  vysoké 
škole  chtějí  se  dáti  immatrikulovati  nebo  již  jsou  immatrikulováni,  buď  od 
velitelstva  příslušného  doplňovacího  okresu  potvrzeno,  kdy  vstoupiti  mají  do 
praesenční  služby,  případně  až  do  kterého  Času  povolen  jim  byl  odklad  služby 
praesenční.  Takovýmto  již  vřadéným  jednoročním  dobrovolníkům,  kteří  prae- 
senční službu  ještě  nenastoupili,  toto  potvrzení  —  neměli-li  by  z  některé  pří- 
činy pasu  vojenského  v  rukou  —  dáno  buď  od  sboru  základního.  Každá 
změna  času  k  nastoupení  praesenční  služby  ustanoveného  vyznačena  buď  ve 
vojenském  pasu  v  dodatcích  k  osobním  zápisům. 

c)  Jednoročním  dobrovolníkům  na  některé  vysoké  škole  immatrikulovaným,  prae- 
senční službu  konajícím,  k  jich  žádosti  od  velitelstva  sborového  (vojenského 
oddílu,  ústavu)  potvrzen  buď  čas,  kdy  do  praesenční  služby  vstoupili  a  kdj 
z  ní  vystoupili. 

d)  Studujícím,   na  některé   vysoké   škole   immatrikulovaným,   kteří   již    vykonali 
praesenční  službu,   buď  o  tom  k  jich  žádosti  od  základního   sboru  dáno  po 
tvrzení,  z  něhož  necht  seznati   jest  čas,   kdy  do  praesenční   služby   vstoupilí 
a  kdy  z  ní  vystoupili. 

e)  Oněm  studujícím  na  vysokých  školách,  kteří  sice  nejsou  zahrnuti  v  před- 
chozích odstavcích  a)  až  ď),  avšak  skutečně  jsou  ve  vojenském  poměru  slo- 
žebním,  budiž  k  jich  žádosti  od  velitelstva  sborového  (od  vojenského  oddílo, 
ústavu)  dáno  potvrzení  o  tom,  že  v  čase,  o  kterém  pro  výkaz  při  stud^DÍeli 
úřadech  toto  potvrzení  se  žádá,  nebyli  ve  vojenské  službě,  anebo  jestliže  ve 
slnžbě  b>li,  jakou  povahu  příslušná  vojenská  služba  měla  a  jak  dlouho  trvala. 

§.  4.  Podle  článku  III.,  čísla  4.,  odstavce  2.  zákona  ze  dne  11.  dubna  1889 
(Z.  &.  č.  41)  předpis  §.  1.  tohoto  nařízení  nevztahuje  se  k  oném  studujícím, 
kteří  na  počátku  působnosti  tohoto  zákona  svou  praesenční  službu  jako  jednoroční 
dobrovolníci  již  byli  nastoupili  nebo  ji  vůbec  již  byli  vykonali;  aváak  pro  ooy 
jednoroční  dobrovolníky  mediky,  kterým  povoleno  bylo,  aby  jako  vojáci  v  dubna 
r.  1889  vstoupili  do  půlletní  praesenční  služby  (IV.,  6  nařízení  c.  k.  ministeria 
obrany  zemské  ze  dne  18.  dubna  1889,  Z.  Ř.  č.  48),  platí  úplně  ustanovení  svrcba 
položená. 


ScliTréilaziái  dLllai: 

AI.  Pokorný,  Názorný  přírodopis  živočišstva  pro  nižší  třídy  od  F.  V.  Bo* 
sického.  7.  vyd.  Y  Praze  1891.  Cena  1  zl.  10  kr.,  váz.  1  zl.  30  kr.  (23A0. 
1890,  č.  21.165.) 


—  Pražská  zkuSebni  komise  pro  uéitelstvo  téloevikn  na  střed- 
ních školách  stvrzena  jest  v  dosavadním  složení  i  na  rok  1890 — 91  až  1892—93. 

—  Členem  c.  k.  dkolni  rady  zemské  jmenován  jest  za  nebožtíka 

kanovníka  Haniku  kanovník  Dr.  Vácslav  Frind  v  Praze. 

—  Přednášky  z  obora  slavistiky  a  příbuzných  véd  v  zimním 

polouletí  r.  1890—91  na  universitě  Kievské:    Th.  J.  Knauer:  Sanskrtská  mlov- 


nice.  Gothská  mluvnice  srovnávána  s  mluvnicemi  jazykftv  cfrkevně^slovanskóho 
a  litevského.  Srovnávací  jazykovéda.  Řecká  dialektologie.  Památky  eanskrtského 
jazyka.  P.  Y.  Vladimirov:  Dějiny  ruské  literatury.  Přehled  památek  jazyka 
staroslovanského  ve  spojeni  se  slovanskou  dialektologii  a  palaeografií.  Ruská  dia- 
lektologie.  V.  N.  Malinin:  Skladha  jazyka  ruského.  T.  D.  Florinskij:  Dějiny 
slovanských  literatur.  Dějiny  Slovan&v.  —  Na  universitě  Kagaň^ké:  A.  S.  Ar- 
changelskij:  Dějiny  nové  literatury  ruské  od  Petra  Velikého  do  Pu&kina.  četha 
literárních  památek  té  doby.  A.  J.  Alexandrov:  Přehled  nejhlavnějšich  zvlášt- 
ností jihoslovanských  nářečí.  Mluvnice  jazyka  cirkevné-slovanského  a  četba  nej- 
dfiležitéjších  památek  jeho. 

Slavnostní  instalace  rektora  magnifíca  české  university  stát- 
ního rady  prof.  Dra  Vladimíra  Tomsy 

konala  se  dne  7.  listopadu  vil  hod.  dopol.  za  neobyčejného  návalu  universitních 
posluchačů,  kteří  před  ustanovenou  hodinou  aulu  přeplnili,  tak  že  mnozí  do  velké 
dvorany  dostati  se  nemohli. 

Ohromné  účastenství  akademiků  jest  zřejmým  dokladem  všeobecné  úcty  a 
vážnosti,  jíž  rektor  roagnificus  v  kruzích  těchto  se  těší.  Slavnostní  instalaci  byli 
přítomni  veškeří  děkani,  professorí  a  docenti  české  university,  vicepresident  místo- 
držitelství šl.  Friedel  z  Friedensee  s  místodržitelským  radou  p.  Jansou,  president 
zemského  soudu  ryt.  Marx,  policejní  ředitel  ryt.  Stejskal,  stavební  rada  Hlávka, 
náměstek  starostův  J.  Kandrt,  poslanec  na  zemském  sněmu  prof.  Tilier  a  m.  j. 
Hodnostáři  byli  uvítáni  obvyklými  fanfárami.  Když  zaujali  místa  svá«  zapěl  pěvecký 
odbor  literárního  a  řečnického  spolku  „Slavie**  chorál  národa  českého,  načež  od* 
stnpující  rektor  prof.  Dr  Talíř  podal  následující  zprávu: 

„Velevážené,  velectěné  shromáždění !  Jestiť  dávným,  chvalným  zvykem  a  oby- 
čejem, že  odstupující  rektor  tohoto  staroslavného  učení  po  uplynutí  doby  svého 
úřadování  podává  veřejně  zprávu  jednak  o  příbězích  a  událostech,  jednak  o  činnosti 
téhož  vysokého  učení.  Šetře  obyčeje  toho,  chci  i  já  se  podobné  zachovati.  Právě 
minulý  studijní  rok  1889  —  90  nevykazuje  sice  co  do  počtu  mnoho  událostí  pro 
universitu  českou  a  její  vývoj  zvláště  důležitých^  nicméně  jest  a  ještě  také  zůstane 
rok  tento  v  dějinách  naší  university  rokem  velice  významným. 

Každým  rokem  takřka  bylo  vzpomínáno  neúplnosti  naší  university  a  bylo 
vyslovováno  vřelé  přání,  po  jejím  doplnění.  Této  vřelé  tužbě  bylo  v  studijním 
roce  právě  minulém  vyhověno,  neboť  nejvyšším  rozhodnutím  ze  dne  8.  července 
vysloveno,  že  při  universitě  české  bude  zřízena  a  počátkem  studijního  r.  1891 — 92 
v  život  uvedena  fakulta  theologická,  které  jsme  až  dosud  postrádali  a  kterou  má 
býti  korunováno  dílo  roku  1882  započaté.  Příčino  vání  o  to,  by  a  že  tak  se  stalo, 
jistě  nebylo  nijak  menší  a  jisté  ne  méně  intensivní  u  všech  mých  pánů  předchůdců 
v  úřadě  tomto  nežli  se  strany  mé.  Že  splnění  našich  přání  udalo  se  v  roce  mého 
rektorského  úřadování,  bude  mně  povždy  milou  upomínkou. 

Budiž  zde  též  všem,  kdož  si  pro  uskutečnění  našich  snah  ve  směru  tom 
získali  zásluh  a  v  první  řadě  kardinálu  pražskému  a  ministru  vyučování  vysloven 
dík  nejvřelejší.  Událost  zřízení  fakulty  theologické  při  universitě  české  sluší  vítati 
za  událost  veledůležitou,  za  událost,  která  dle  mého  přesvědčení  nemá  býti  regi- 
strována výhradně  universitou  co  takovou,  nýbrž  celým  národem  českým.  Nehledě 
k  lomu,  že  universita  česká  přestane  nyní  býti  universitou  neúplnou,  nehledě  dále 
k  tomu,  že  česká  universita  již  při  své  neúplnosti  co  do  počtu  posluchačů,  čili 
co  do  návštěvy  její  mezi  universitami  rakouskými  zaujímala  místo,  druhé,  či  po 
universitě  vídeňské  místo  první  a  že  rozdělením  nynější  tak  zvané  společné  fakulty 
theologické  na  fakultu  českou  a  německou  návštěva  university  naší  ve  prospěch 
národnosti  české  uvedena  bude  na  míru  pravou,  správnou  a  spravedlivou,  nehledě 
konečně  k  tomu,  že  universita  naše  bude  moci  býti  postavena  po  boku  nejčetněji 
navštěvovaných  universit  evropských,  že  tím  nejpádnější  bude  podán  doklad  její 
oprávněnosti  —  nehledě  k  tomu  všemu,  nýbrž  přihlížeje  pouze  k  důležitosti  zřízeni 
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samostatné  fakulty  theologické  při  nniversitě  české,  nemohu  pomlčeti  o  blahodárném 
působení  pražské  fakulty  theologické  y  dobách  djfí?éjSích. 

YelkoQ  zislahou  řečené  fakulty  theologické  a  jejich  členft  bývalo  totii  fždy, 
že,  plniTŠe  plnou  měrou  velevážné  úkoly,  do  jejich  oborft  spadající,  že  vjrhýbairže 
se  při  tom  Yírn  vélSní  veřejných  a  že,  měvSe  povždy  na  sřeteli  zásady  spravedlností 
křestanské  —  neopomínali  Šetřiti  posvátných  citA  každého  národa  a  tímto  spůsobem 
dovedli  chrániti  a  sebou  uchrániti  naše  základní  zájmy  národní.  Dej  bftb,  bj  fakulta 
theologická,  jež  při  universitě  české  bude  zřízena,  těmitéž  brala  se  cestami,  hájic 
takto  rovně  zájmy  církve,  státu  a  národa. 

Jak  vůbec  známo,  není  věda  výhradní  doménou  jednotlivého  národa  neb 
jednotlivých  národů,  každá  věda  jest  obecná,  jest  takřka  mezinárodní  a  na  každém 
národě  jest,  by,  seč  síly  jeho  stačí,  přispíval  k  jejímu  pěstováni  a  dalftíma  vyvi- 
nování. Čím  mohutněji  příspěvky  ty  plynou,  tím  zabezpečenější  jevi  se  býti  exi- 
stence .toho  kterého  národa  a  tím  vydatnější  jest  jeho  slovo,  položené  na  váhu 
mezimarodní.  Nelze  popříti,  že  pěstování  vědy  se  strany  národa  českého  stává  se 
všeobecnějším,  že  u  nás  od  roku  k  roku  přibývá  mužů,  již  pěstování  Tedy  obrali 
sobě  za  úkol  životní  a  že  ve  směru  tomto  vůbec  učiněn  byl  v  4Qbé  poměrně  krátké 
pokrok  světem  obdivovaný. 

Abychom  na  cestě  té  nepřestali  kráčeti  v  před,  bylo  se  spravedlivé  přičiAováno 
též  roku  právě  minolého  na  našem  vysokém  učení  českém,  Jak  se  strany  nSiteifl, 
tak  se  strany  posluchačů.  Ku  všeobecně  zdárnému  působení  jest  ovšem  zapotřebí 
nevyhnutelné  též  prostředků  hmotných  v  míře  patřičné,  kterých  universita  naés 
posud  bohužel  po  různu  postrádá. 

Jmenovitě  jsou  to  ústavy  přírodovědecké  na  fakultě  filosofické,  které  posad 
jsou  roztroušeny  po  různých  domech  v  najatých  místnostech,  k  účelům  těmto  vice 
méně  se  nehodících.  Odstranění  těchto  nedostatků  jeví  se  býti  podmínkou  nevy- 
hnutelnou pro  působení  blahodárnější  a  vydatnější.  Na  fakultě  lékařské  jsou  na- 
léhavými mnohá  zařízení,  jichž  při  stále  vzrůstajícím  počtu  posluchačů  nevyhnuteloé 
jest  potřebí,  má-li  každému  jednotlivci  býti  dána  možnost  důkladného  se  vzdělání, 
jakého  každý  medik  při  svém  těžkém  a  zodpovědném  povolání  má  zapotřebí. 

A  konečně  fakulta  právnická  jest  posud  s  valnou  částí  potřebných  místností 
poukázaná  na  budovu  jednak  velmi  chatrnou  a  jednak  k  účelům  vyučovacím  naprosto 
nespůsobilou.  Doufejme,  že  jednání  v  příčině  odstranění  naznačených  nedostatků 
zavedené  vůči  naléhavé  potřebě  povede  a  přivede  k  cíli  tak,  jak  opětné  domáháni 
se  zřízení  fakulty  theologické  k  cíli  vedlo  a  přivedlo. 

Co  do  obcování  s  jinými  universitami  vůbec  a  s  cizími  zvláště  sluší  vedle 
obyčejnýcl)  styků  přátelských  uvésti  blahopřání,  které  ve  formě  adressy  universitou 
českou  bylo  zasláno  universitě  montpellierské  za  příčinou  oslavy  jejího  SOOletého 
trvání. 

Co  do  sil  učitelských  neutrpěla  universita  česká  ve  studijním  roce  právě 
minulém  žádných  ztrát.  Změny  ve  stavu  učitelském  během  téhož  roku  se  udavši 
jsou  následující:  Na  fakultě  právnické  jmenováni  byli  mimořádní  profeasoři  JUDH : 
František  Storcb,  Albín  Bráf  a  Leopold  Hejrovský  řádnými  professory  a  docent 
MUDr.  Tádav  Bělehradský  jmenován  mimořádným  professorem  soudního  lékařství.  — 
Na  medicínské  fakultě-  byli  jmenováni  soukromí  docenti  MUDři:  Karel  Schwiog 
a  Frant.  Mareš  professory  mimořádnými  a  MUDr.  Mitvalský  potvrzen  za  docenta 
lékařství  očního.  —  Na  fakultě  filosofické  byl  soukromý  docent  PbDr.  Rud.  Dvořák 
jmenován  mimořádným  professorem  orientální  filologie  a  PbDr.  Ignác  Vysoký  p  - 
tvrzen  za  docenta  klassické  filologie  a  Mauric  Antonín  Golin  byl  jmenován  lektor  i 
jazyka  francouzského. 

Během  uplynulého  roku  byli  vyznamenáni  prof.  práv  Dr.  Ott  udělením  řá  i 
železné  koruny  UI.  tř.  a  řádnými  členy  české  akademie  věd  a  umění  byli  cisařr  i 
potvrzeni  dvorní  rada  prof.  Dr.  Randa,  prof.  Dr.  Emil  Ott,  prof.  Dr.  Fr.  Studnici  , 
Jan  Kvíčala,  Lad.  Čelakovský,  Jos.  Gebauer,  Jos.  Kalousek  a  Jos.  Emler  a  řádnj  i 
členy  akademie  byli  voleni  prof.  Dři:  Jiří  Pražák,  Jaromír  Čelakovský,  Boh.  £i«  . 
Vladimír  Tomsa,  Martin  Hattala,  Jos.  Durdík  a  Aug,  Seydler.  —  Co  do  návšW 
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éeské  uníTersity  obnáSel  počet  posluchačů  ve  všech  3  fakultách  v  zimním  semestra 
1889—90  celkem  2628  a  v  letním  semestru  2167. 

U  porovnání  s  lety  předešlými  jest  to  jediný  rok,  jenž  oproti  roku  předchá- 
zejícímu nevykazuje  přibývání  návštěvy,  nýbrž  naopak.  Yykazujeť  oproti  předchá- 
zejícíma studijnímu  roku  1888 — 89  v  zimním  semestru  méně  o  9  a  v  letním  méně 
o  333  posluchačů,  což  jeví  se  býti  výhradně  následkem  nového  ustanovení  branného 
zákona,  dle  kterého  jednoroční  dobrovolníci  po  dobu  služby  mohou  sice  býti  imma- 
tríkulováni,  nikoliv  však  inskribováni  a  dle  kterého  i  medikové  jsou  povinni  za 
přičinou  vycvičení  se  ve  zbrani  půl  roku  aktivně  sloužiti  a  právě  proto,  že  valná 
čásf  mediků  volila  pro  řečený  výcvik  příhodnější  dobu  letní  od  1.  dubna  do  konce 
září,  jeví  se  uvedený  schodek  a  rozdíl  značný,  jak  u  porovnání  se  semestrem  zimním, 
tak  letními  semestry  roků  předcházejících.  Uvedené  číslice  návštěvy  nelze  tedy 
proto  ntjak  míti  snad  za  doklad  pro  ubývání  frekvence  uniyersity  české.  Pohled- 
neme-li  na  země,  ze  kterých  posluchači  přicházejí  na  universitu  českou,  nalézáme, 
že  přirozeným  spůsobem  jsou  v  první  řadě  Čechy  a  v  druhé  řadě  Morava.  Co 
zrláSť  se  týče  sesterské  Moravy,  přibývá  sice  obzvláštní,  nikoliv  ale  relativní  číslice 
posluchačů  z  Moravy,  t  j.  posluchačů  z  Moravy  přibývá,  avšak  ne  v  té  míře,  co 
přibývá  posluchačů  na  naší  universitě  vůbec.  Obnášelať  číslice  posluchačů  z  Moravy 
roka  1883—84  12  až  13%  veškerého  počtu  posluchačů,  procento  to  počalo  pak 
pomalu  klesati  a  obnášelo  v  roce  právě  minulém  11%,  kdežto  absolutní  číslice 
posluchačů  z  Moravy  od  roku  1883 — 84  do  roku  1889 — 90  vzrostla  ze  190  na 
271.  —  Přísných  zkoušek  bylo  odbýváno  na  naší  universitě  v  roce  právě  minulém 
607  a  promováno  bylo  168  doktorů,  a  sice  60  doktorů  práv,  mezi  nimi  JUDr. 
Karel  Hermann  sub  auspiciis  imperatoris,  99  doktorů  lékařství  a  9  doktorů  filosofie. 
Z  farmaceutů  bylo  prohlášeno  39  za  magistry  farmacie  a  současně  obdrželo  192 
porodních  babiček  diplomy.  Zbývá  mně  ještě  připomenouti  alespoň  několik  slov 
o  nadacích.  Stipendistů  bylo  koncem  roku  předešlého  194  s  nadačním  požitkem 
T  úhrnné  sumě  34.791  zl.  a  600  zl.  ve  zlatě.  Co  zvláště  se  týče  nadací  universitních, 
nemohu  opomenouti  učiniti  zmínku  o  nadaci  Krombholzově  pro  nemocné  studující, 
nadaci  to  nejblahodárnější.  Nehynoucí  sláva  a  vděk  v  každém  srdci  Dru  Kromb- 
holzovi,  onomu  geniovi  a  dobrodinci  nemocné  mládeže.  Jmění  nadace  této  obnášelo 
koncem  roku  předešlého  přes  77.000  zl.  a  z  téže  nadace  bylo  loňského  roku  vy- 
placeno lékárnám  664  zl.  a  léčebného  do  nemocnice  2034  zl.  Díky  buďtež  vzdány 
těm  ústavům,  které  loňského  roku  přes  600  zl.  nadaci  této  darovaly.  Vedle  nadace 
Erombholzovy  budiž  ještě  vzpomenuto  nadace  Jonákovy  pro  udělování  bezplatných 
obědů  chudým  studujícím  právnické  fakulty,  která  však,  ač  jmění  její  obnáší  nyní 
přes  82.000  zl.  ve  státních  papírech,  nemůže  dosud  započíti  svou  činnosť  blaho- 
dárnou, poněvadž  po  rozdělení  university  a  po  rozdělení  jmění  nadace  této  mezi 
obé  university  rovnými  díly,  nadační  jmění  nedosáhlo  posud  takové  výše,  jakou 
nadační  listina  pro  příští  činnost  nadační  předpokládá. 

Pokud  tak  se  nestane,  převzal  plnění  šlechetného  účelu  nadace  té  k  tomu 
dli  zvláště  utvořený  výpomocný  spolek  nadace  Jonákovy,  jemuž  ve  jménu  chudých 
stadvgících  právníků  vzdávám  tímto  srdečné  díky. 

Vykonav  podáním  zprávy  povinnosť  úřadní,  zbývá  mi  ,další  milá  povinnost, 
vzdáti  nejvřelejší  díky  veleslavnému  c.  k.  místodržitelství  království  českého  a  vele- 
váženému jeho  referentu  záležitostí  universitních  za  objektivní  ochotu  a  přízeň 
vysokému  učení  českému  v  roce  právě  minulém  prokázanou,  a  konečně  budiž  nej- 
srdečnější  dík  vysloven  všem,  kdož  mne  v  úřadě  nesnadném  upřímně  a  vydatně 
podporovali. 

Přecházím  nyní  ku  svému  velectěnému  nástupci  v  úřadě  rektorském  prof. 
Dru  Vladimíru  Tomsovi.  Narozen  dne  28.  února  1830  v  Praze,  odbyl  studia 
gymnasiální  na  malostranském  gymnasiu  a  stadium  medicínské  na  universitě  v  Praze. 
Byl  na  téže  universitě  r.  1854  na  doktora  lékařství  a  ranlékařství  promován.  Téhož 
roka  byl  na  téže  universitě  jmenován  prosektorem  a  r.  1856  assistentem  patho- 
logické  anatomie.  Při  vypuknutí  italské  války  roku  1859  vstoupil  co  dobrovolník 
do  služby  vojenské  a  súčastnil  se  války  co  nadlékař  48.  pěšího  pluku.   Po  ukončené 
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Y^ce  byl  jmeDOYáo  aBsistentem  fysiologie  na  akademii  josefinaké  ve  Vid^í,  kde 
přednášel  i  histologii.  V  roce  1865  byl  na  téže  akademii  jmenován  supplojídm 
professorem  fysiologie  a  mediciDské  fysiky*  a  téhož  rokn  byl  povolán  za  profesaora 
fysiologie  na  carskou  universitu  sv.  Vladimíra  v  Kyjevě.  R.  1883  byl  povolán  co 
řádný  veřejný  professor  fysiologie  na  Pražskou  universitu  českou.  Byl  literárné 
velmi  čipným  a  uveřejnil  celou  řadu  pAvodn(ch  prací  v  řeči  české,  německé  a  roské, 
které  v  časopisu  českých  lékařů  (jehož  spoluredakci  r.  1866  vedl),  v  ruském  ča- 
sopisu lékařův  a  ve  spisech  Vídeňské  akademie  jsou  uveřejněny.  Z  prací  técbto 
slqSi  v  prvpí  řadě  uvésti:  „Fysiologie  pohybu  krve^,  ,Beitr&ge  zur  Anatomie  des 
Lymphgefássursprunges",  Uiber  den  peripherischen  Verlauf  und  Endigung  des  Axen- 
fadens  in  der  Haut  des  glans  penis^,  „Uiber  die  Haut"  atd.  atd.  a  požívá  proto 
co  fysiolog  nového  směru  velmi  dobré  povésti  mezi  odborníky  jak  zde,  tak  i  v  ci- 
zozemsku, a  pro  zásluhy  na  poli  vědeckém  získané,  dostalo  se  mu  též  vyznamenáni 
vysokýcb. 

Byl  totiž  r.  1881  jmenován  ruským  skutečným  státním  radon,  vyznamenán 
byl  rytířským  ruským  řádem  sv.  Stanislava  a  sv.  Anny  U.  třídy  a  povýšen  do  ruského 
ilechtického  stavu  dědičného.  Boku  právě  minulého  byl  volen  za  radného  člena 
české  akademie  věd  a  uměni,  kterou  volbu  však  pro  přílišné  zaměstnáni  odborné 
nebylo  mu  lze  přijmouti,  a  konečně  byl  vyznamenán  jednohlasnou  volbou  veškerých 
fakult  a  ministerstvem  vyučováni  potvrzen  za  rektora  vysokého  učeni  českého. 
Vyslovuje  k  vyznamenání  poslednímu  své  nejupřímnější  blahopřáni,  žádám  Vaší 
Magnificenci,  přistoupiti  bliže  a  složiti  co  rektor  slib,  jak  zákonem  jest  předepsáno.' 


—  Sedmý  sjezd  učitelstva  středuícli  íkol  haliekých  t  Kn- 
koTě  diie  31.  března  a  1.  dubna  1890.    Z  předmětův,  o  nichž  na  sjezde 

jednáno,  zasluhují  zmínky  zvláště  tyto: 

L  Uznává  se  potřeba  pečovati  o  povznesení  nauky  jazyka  polského  na  školách 
středních.  Přijato. 

n.  Uznává  se  potřeba  reformy  nauky  nábožendtvi  israelského  na  stř.  školách. 
Odmitnuto. 

III.  O  zásadách,  jichž  dbáti  jest  při  četbě  klassických  auktorův. 

IV.  O  prostředcích  k  zlepšení  stavu  učitelů  středních  škol :  1.  zakládejte  se 
nové  školy,  kde  jich  třeba ;  na  ústavech  s  velikým  množstvím  tříd  rozmnoži^te  se 
přiměřeně  místa  učitelská;  2,  utvořte  se  3  druhy  profcssorův  tak,  že  by  Vt  J^^ 
patřila  v  IX.  třídu,  %  v  Vlil.,  V,  v  VU.  s  výslužným,  jako  mají  jiní  úřednici; 
při  tom  se  častěji  udělujte  přídavky  osobní  učitelům  vynikajícím;  3.  ředitelán, 
kteří  jsou  v  Vn.  třídě,  má  se  zvýšiti  přídavek  funkční  a  nad  to  za  prospěšQoo 
činnost  migí  býti  povýšeni  v  Ví.  třídu  a  dostati  osobních  přídavkův;  á.  zkoošeoi 
zástupci  učitelův  mají  dostati  charakter  i  právo  příslušíci  úředníkům  X.  třídy,  zá- 
roveň buď  titul  supplent  zaměněn  jiným  vhodným ;  5.  práce  seminární  a  v  labora- 
tořích vykonané  mějte  platnost  prací  domácích ;  kandidátům  schopným  udělujte  se 
stipendia  v  době,  kdy  se  připravují  ke  zkoušce;  6.  zařiďte  se  částečné  zkoušky 
(na  př.  po  2  letech)  posluchačův  filosofické  fakulty,  by  se  v  čas  odstranili  kan- 
didáti neschopní;  7.  synové  učitelův  budfte  bez  výmínky  osvobozeni  od  školnéko, 
jako  to  jest  na  Rusi  a  v  Prusku. 

V.  Kterak  zameziti,  by  antiquáři  nekupovali  nedovoleně  školních  knih. 

VI.  Nejdůležitější  věci,  jež  se  vyskytují  při  maturitě,  zvláště  z  fysiky  a  děje- 
pisu, mají  se  opakovati  v  VHI.  třídě.  (Muzeum  VI.) 

—  ZleiHšeni  fttavu  učitelstva  středních  škol.   Jak  jame  te  v  Eroko 

IV,  389  zmínili,  stalo  se  o  letnicích  na  Vídeňském  sjezde  učitelstva  středních  škol 
usnesení,  by  se  komitét  k  tomu  určený  domáhal  lepšího  pro  ně  postavení  a  zvýšení 
služného.  Komitét  nyní  rozesýlá  návrh  žádosti  v  té  příčině,  z  níž  vyjímáme  toto: 
Status  ředitelův  rozděl  se  ve  2,  professorův  ve  3  skupiny,  do  nichž  přísluší  každý 
učitel  dle  doby,  již  strávil  v  svém  postavení.  Éeditelé  1.  skupiny  patřiti  mi^í 
do  VL  třídy   hodnostní  se  základním   služným  1800  zl.,   skupiny  2.  do  VIL  třídy 
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s  1600  zl.;  professoři  1.  skupiny  do  Vil.  tř.  s  1400  zl..  skupiny  2.  do  VHL  tř. 
s  1200  zl.,  skupiny  3.  do  IX.  tř.  s  1000  zl.;  k  základníma  slažnémn  dostávati 
mají  všichni  ještě  dosavadni  qoinqaennálky.  Do  1.  skupiny  ředitelár  má  jich  patřiti 
Va,  do  2.  skupiny  %;  do  1.  skupiny  professorův  má  jich  patřiti  Vei  ^^  2.  Sku- 
piny %,  do  3.  skupiny  */g.  Do  vyšších  skupin  se  má  povyšování  díti  dle  Věku 
v  státu;  stane-li  se  pak  kdo  ředitelem,  uebeře  se  ohled  na  dosavadní  hodnostní 
poměry  jeho. 

Přednášky  na  c.  k.  české  vysoké  škole  teohnieké  v  Praze 

v  studijním  roce  1890—91. 

(Dokončení) 

*45.  Nauka  o  strojním  mřígení  mlýnů  obilních.     Zevrubný  popis  výroby 

mlýnské.     Konstrukce  strojů  ve  mlynářství   užívaných,    zvláště  strojů   rozemílacích 

stolic   válcových.     Spftsob    mletí    pšeničného    na   krupice.     Výpočet  a  strojnické 

ávrhy  pro  mlýny  obilní.  3  hodiny  v  semestru  zimním.     Docent  Emanuel  Hertik. 

D.  Stavitelské  a  inženýrské. 

46.  Obecná  nauka  o  strojích.  Úvod  k  nauce  o  strojích.  Stroje  vložené. 
(Řemenové  kotouče.  Theorie  ozubení  a  ozobená  kola.  Kliky.  Výstředník.  iTěkteré 
jiné  mechanismy.  Přímá  vedení.)  Stroje  zdvihací.  (Tak  zvané  stroje  jednoduché. 
Zdvihadla.  Jeřáby.)  Vodní  kola  v  užším  smyslu.  Turbiny.  Pumpy  centrifugální. 
Ventilátory.  Parní  stroje  a  kotle.  Přednáška  3  hodiny,  rýsování  2  hodiny.  Docetit 
Josef  Saska. 

47.  Theoretická  nauka  o  strojích.  Roztřídění  strojů.  Kinematika.  Stroje 
k  měření  sil.  Motory.  Motory  hnané  silami  svalovými.  Motory  hnané  silami  ele- 
mentárnými.  Stroje  hydraulické.  Vodní  kola.  Turbiny.  Vodní  motory  tlakové. 
Centrifugální  pumpy.  Obecné  stroje  plynové.  Dmychadla,  kompressory,  ventilátory. 
Theorie  parních  strojů.  Měření  výkonu  a  spotřeba  páry.  Stroje  kalorické  a  plynové. 
5  hodin.    Professor  August  Salába. 

48.  Stavba  strojů,  první  běh.  Úvod.  Části  strojů :  Části  spojovací,  části  ku 
přenášení  pohybu  točivého,  části  ku  přeměňování  pohybu  posuvného.  —  Roury 
a  přístroje  uzavírací.  ^  Kladkostroje.  Přednáška  5  hodiu.  Rýsování  12  hodin. 
Professor  Antonín  Pravda. 

49.  Stavba  strojů^  druhý  běh.  Motory  a  příbuzné  stroje  pracovní.  Parní 
stroje  pro  transmisse.  Vodní  kola,  turbiny.  Parní  kotly.  Pumpy  pístové  a  centri- 
fugální. Zdvihadla,  jeřáby.  Parní  stroje  těžně  a  vodotažné.  Dmychadla,  kom- 
pressory, ventilátory.    Přednáška  6  hodin,  rýsování   12  hodin.   Prof.  Ant.  Pravda. 

49.  Stavebná  mechanika,  první  běh  (s  grafickou  statikou).  Počátkové 
arithmografíe.  Grafické  skládáni  a  rozkládání  sil.  Momenty  statické  a  vySší. 
Těžiště.  —  Zevnitřní  síly  trámů  prostých  za  stálého  obtížení.  —  Stanovení  vnitřních 
sil  v  soustavách  prutových  (věšadlech,  vzpěradlech,  nosnících  střechových  a  přl- 
bradových  vůbec).  —  Deformace  soustav  prutových  a  grafické  stanovení  osových 
sil  v  soustavách  prutových  staticky  neurčitých.  —  Theorie  momenttlí  setrvačnosti 
obrazců  průřezových.  — *  Strojení  ohybu  trámů  přímých.  Přednálka  2  hod.,  cvičení 
konstruktivné  2  hodiny.     Prof.  Josef  Šolín, 

51.  Stavebná  mechanika,  druhý  běh.  Některé  dodavky  k  obecné  theorii 
pružnosti.  Pevnost  v  opětovaném  tahu  a  tlaku.  (Zkoušky  WOhlerovy.)  —  Podrobná 
theorie  sil  vnitřních  v  plném  nosníku  přímém.  Užívání  toho  při  nosnících  plechových 
o  plné  stěně  střední.  —  Zevnitřní  síly  nosníků  prostých  za  pohyblivého  obtíženi. 
Obtížení  permanentní  ve  spojení  s  nahodilým.  Obtížení  nepřímé.  —  Theorie  nosníků 
spojitých  hledíc  k  obtížení  stálému  i  pohyblivému.  Účinek  nerovné  výšky  podpoř. 
Vetknuté  konce.  —  Theorie  nosníků  obloukových.  —  Vyšetřování  soustav  prutových 
staticky  neurčitých.  —  Theorie  tlaku  hmot  sypkých.  —  Theorie  zdí  opěrných.  — 
Theorie  klenuti.    Přednáška  3  hodiny,  repetitorium  1  hodina.    Prof.  Jotfef  SoUn. 
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52.  Stavitelství  poeemnit  prvni  běh.  Vfieobecné  o  Btavitelských  konstnkdch, 
stavitelských  formách,  stavebních  pláuech.  —  Stavitelské  konstrnkce  z  kamene, 
dřeva  a  železa.  —  Jich  stálost.  —  Stavba  komunikace,  osvětlení,  topení,  ventilace, 
akustika,  pohodlí  a  čistota  budov.  —  Soustavy  ku  vypravení  výkalů  z  budov  a 
měst.  —  Regulování  ulic,  náměstí  a  dvorů.  —  Dlažby.  —  YelitEOst  a  rozdélení 
místností  pro  budovy  veřejné  a  soukromé.  —  Zkáza  staveb  a  odstranění  této.  — 
Znalosť  použití  a  vyrábění  stavebních  látek.  Přednáška  6  hodin,  rýsování  10  bodii. 
Professor  Jiří  Pacold, 

53.  Stavitelství  poeemní^  druhý  béh.  Základy  pro  návrhy  a  provedení  ieie- 
'iméných  staveb  pozemnich.  —  Budovy  pro  dopravu  osob  a  zboží,  pro  výprivn 
vlaků,  pro  dohled  na  drahách  a  pro  vydržování  drah ;  dílny  pro  potřeby  ielezuičoí. 

—  Architektura  pozemních  staveb  železničních.  Všeobecné  o  stavitelském  hospo- 
dářství, stavebních  programech,  stavebním  právu,  stavebních  plánech,  o  rozpocto 
práce  a  výloh,  o  devisi  staveb,  o  stavebních  instrukcích,  o  zadání  stavebních  prací, 
o  pracích  stavitelských  v  kancelářích,  o  vedení  staveb  a  o  jich  kollaudací.  — 
O  návrzích  budov  veřejných  i  privátních,  škol,  musei,  haroanitních  ústavů,  hostinců 
a  staveb  hospodářských.  Železniční  stavby  pozemní  (v  semestru  zimním).  Návrbj 
staveb  vůbec  (v  semestru  letním).  Přednáška  3  hodiny,  rýsování  8  hodin.  Pro£ 
Jiří  Pacold. 

54.  Encyklopedie  pozemního  stavitelství.  Technika  stavebných  řemesel.  — 
Stavitelské  konstrukce  z  kamene,  dřeva  a  železa.  Vypočtení  a  dělení  prostor 
v  obydlích  a  závodech  průmyslových.  —  Jich  stavba.  —  Znalost  a  použití  sta* 
vebních  látek.  —  Stavební  hospodářství.  Přednáška  4  hodiny,  cvičení  konstmktivDé 
6  hodin.    Prof.  J.  Pacold. 

55.  Architektura,  první  běh.  Slohové  studie  z  doby  řecké  a  římské,  v  letním 
semestru  současné  cvičení  v  menších  návrzích.  Přednášek  a  rýsování  13  hodin. 
Vládní  rada  prof.  Josef  Schula, 

56.  Architektura,  druhý  běh.  Studie  renaissanční  a  provádění  větších  návrhů. 
Přednášek  a  rýsování  24  hodin.     Vládní  rada  prof.  Josef  Schulg. 

57.  Historie  architektury.  V  zimním  semestru:  Antika.  V  letním  semestru: 
Renaissance ')  2  hodiny.     Vládní  rada  prof.  Josef  Schule. 

58.  Stavitelství  vodniy  první  béh.  Nářadí  a  stroje  stavebné,  zakládání  v  jímkách 
i  bez  jímek,  zakládání  pneumatické,  zakládání  na  studních,  vrtání  do  hloubky,  stavbjr 
k  nadržování  a  čistění  vody,  vodovody,  zapažení  břehu  dřevem  a  železem,  zdi  opěrné 
a  nábřežní.  Přednáška  5  hodin,  konstruktivné  cvičení  10  hodin,  v  sem.  zimním. 
Professor  Kristián  Petrlík. 

59.  Stavitelství  vodní,  druhý  běh.  Mapy  řek,  měření  rychlosti  vody,  hráze 
ze  země  a  zděné,  jezy,  plavidla  komorová,  doprava  lodí  na  železnicích  v  suchi 
a  ve  vodě,  hydraulická  zďvibadla  lodní,  průplavy,  upravování  řek  a  stavby  při  tom 
užívané.  Přednáška  5  hodin,  konstruktivné  cvičeni  8  hodin  v  semestru  letním. 
Prof.  Kristián  Petrlik. 

60.  Stavba  zemní  a  stavba  silnic.  Zemní  stavba :  Zřizováni  náspů  a  zářezů 
pro  silnice  a  železnice;  rozpočty  na  tyto  práce.  —  Stavba  silnic:  Spodní  stavba. 

—  Konstrukce  jízdní  dráhy  a  chodníků.  —  Ostatní  konstrukce.  —  Doprava:  po- 
měry postupu  a  směru  silnic  a  trasováni  jich.  Přednáška  3  hodiny,  navrhování 
staveb  a  konstruktivné  cvičení  6  bodin,  v  semestru  letním.  Vládní  rada  professor 
V.  Bukowský. 

61.  Stavba  mostů  a  stavba  zeíesnic.  V  zimním  semestru:  Mosty  dřeví  é 
a  kamenné  pro  chůzi,  silnice,  železnice  a  vodovody.  —  Železnice:  Spodní  a  vrcl  li 
stavba.  V  letním  semestru:  Mosty  železné  pro  chůzi,  silnice,  Železnice  a  vod  - 
vody.  —  Železnice :  Vozba ;  poměry  postupu  a  směru.  —  Rozličné  stavby  na  tri  i 
a  zřízení  nádraží.  Přednáška  5  hodin,  navrhování  staveb  a  konstruktivné  cvičí  i 
15  hodin.     Vládní  rada  prof.  V.  Bukowský. 

O  Roku  Btudijn.  1891—92  a  vůbec  každého  druhého  roku  místo  toho :  Doba  starokrestani   i 
a  středověk. 
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62.  Stavba  tunelů.  Utvořiti  a  vystrojiti  podzemní  prostor,  stavebné  sonstavj 
tanelA,  osvětlováni,  větráni,  zdění,  odvádění  vody,  vyvážení  rozpojených  zemin, 
o  úkoln,  rozpočty.  Přednáška  2  hodiny  v  semestru  zimním,  konstraktivné  cvičení 
2  hodiny  v  semestru  letním.     Prof.  Krist.  Petrlík, 

63.  Encyklopedie  stavitelství  inženýrského.  Zimní  semestr:  Železnice, 
nářadí  stavební,  zakládání  jímkami  i  bez  jímek,  zakládání  pneumatické,  na  studních, 
vrtání  do  hloubky,  jezy.  —  Letní  semestr:  Práce  zemní,  vrtání  ruční  i  strojové, 
zřizování  výkopů  i  náspft  železničních  a  silničních,  zřizování  hrází,  nádržek  na 
vodu,  stavba  silnic.     Přednáška  3  hodiny.     Prof.  Krist.  Petrlík. 

64.  Stereotomie.  Úvod.  Stereotomie  zdí,  zvláště  křídel.  Klenutí  válcová, 
Dormálná  i  šikmá.  (Zřízení  orthogonálné,  zřízení  šroubové,  o  spárách  Nicholsonových 
a  Buckových.)  Složená  klenutí  válcová  (křížová,  klášterní;  lunety),  klenutí  točná 
(sférické  a  sferoidické  a  jiná).  Klenuti  ellipsoidické.  Schody.  Přednáška  2  hodiny 
v  sem.  zimním,  1  hodina  v  sem.  letním,  rýsování  a  modelování  3  hodiny  v  obou 
semestrech.     Prof.  Josef.  Šolín. 

*6b.  Nauka  o  mostech  přihradových.  Základní  pojmy  a  vlastnosti  příhra- 
dových  konstrukcí  vůbec.  Obtížení  mostů  vůbec  a  přihradových  zvlášť.  Statické 
vyšetřováni  a  stanovení  průřezových  rozměrů  nosníků.  A.  s  pasy  rovnoběžnými,  a  to 
soustav  jednoduchých,  složených,  násobných,  pak  nosníků  s  umělým  napjetím.  B.  s  pasy 
lomenými,  a  to  soustav  parabolických,  polo-parabolických,  elliptických,  soustavy 
Schwedlerovy  a  Pauliho.  C.  obloukových.  Ffíklady,  zvláště  propočítávání  mostů 
skutečně  provedených.  3  hodiny.  Docent  Albert  Velflik. 
Jan  Koula. 

66.  Zemědělská  technika.  Všeobecná  čásC  o  půdě  a  vodě.  O  pohybu  vody 
v  tocích  a  stavbami  zdýmacími.  Stavby  ku  zdýmání,  jímání  a  vedení  vody.  Pří- 
pravné práce.  Úprava  menších  toků.  Vysoušení.  Zavlažování.  Petersenův  systém. 
Zúrodňování  rašelin.  Naplavování.  Utišování  bystřin.  3  hod.  Docent  Karel  Vosyka. 

*67.  Vodovody.  Přípravné  práce.  Sbírání  pramenů.  Studny.  Přirozená  a  umělá 
filtrace.  Nádržky  sběrné  a  rozváděči.  Spotřeba  vody.  Potrubí.  Rozvádění  vody. 
Zařizování  čerpacích  stanic.  3  hodiny  v  zimním  semestru.   Docent  Karel  Vosyka, 

*68.  O  udržování  katastru  v  evidenci  (patrnosti).  Výklad  instrukcí  kata- 
strálních z  roků  1863  a  1888.    V  semestru  letním  1  hodina.     Prof.  Fr.  Múller. 

69.  Kreslení  od  ruky,  první  běh.  Kreslení  figurální  dle  vzorků  sádrových 
v  zimním  sem.  Dle  předložek  tužkou,  křídou,  pérem  a  vodními  barvami  v  letním 
semestru.   8  hodin.    Učitel  A.  Liebscher, 

70.  Kreslení  od  ruky,  druhý  běh.  Kreslení  krajin  a  ornamentů  tužkou, 
pérem,  křídou  v  zimním,  a  akvarellem  v  letním  semestru.  8  hodin.  Prof.  J.  Koula. 

71.  Kreslení  architektonické^  první  běh.  Disposice  chrámů  řeckých  a  ar- 
chitektonické tvary  jejich  (sloh  dorický,  jónský,  asijský,  attický  a  korintický), 
jakož  i  aesthetické  posouzení  tvarů  těchto.  Přednáška  2  hodiny  v  zimním  sem.; 
cvičeni  2  hodiny  v  sem.  zimním,  4  hodiny  v  semestru   letním.     Prof.  Jan  Koula. 

72.  Kreslení  architektonické^  druhý  běh.  Architektonické  tvary  řecké  jón- 
ského, attického  a  korintického  řádu;  půdorysy  chrámů  řeckých.    6  hodin.    Prof. 

73.  Kreslení  ornamentálně,  první  běh:  Ornamentálně  tvary  doby  řecké  a 
římské ;  ornamenty  mono-  a  polychromické,  rovinné  a  vypuklé  rozličnými  prostředky, 
taktéž  menší  komposice  v  těchto  slozích.  Druhý  běh:  Ornamentálně  tvary  renais* 
šance  (italské  a  francouzské)  jakož  i  komposice  předmětů  menších  v  tomto  směru. 
6  hodin.    Prof.  Jan  Koula. 

74.  Modellování  v  hlíně^  6  hodin.   Učitel  T.  Seidan. 

E.  Hospodářské. 

75.  Encyklopedie  polního  hospodářství  se  zvláštními  ohledy  na  techniku 
zemědělskou.  Zimní  semestr:  Zeméznalství,  hnojařstvi  a  hospodářské  stroje,  pak 
lukařství  a  čásť  podrobné  produkce  rostlinné.  —  Letní  semestr:  Produkce  rostlinná 
podrobná,  prodakce  živočišná  povšechně  i  podrobně ;  pěstování  ovoce  a  vinné  révy. 
5  hodin.    Prof.  Dr.  J.  B.  Lambl. 


48^  Zkmtmé  i^ÚŘfy, 

7^.  Sprůwwida  ko^odářská.  Zimni  semestr :  Pomérovéda  %  pffklady  prak- 
tickými. -^  Letni  senaestr:  Závodověda  8  apotřebením  na  dané  asediosti;  tazace. 
c^y  pozemkové  a  užitků?  a  účty  hospodáiřské.  2  hodiny.  Prof.  Dr.  J.  B.  Lamhl 

F.  Právnické,   st&tovédecké  a  obecně  vzdělávací. 

77.  Zákony  stavebné  a  fséleeničné.  I.  Úvodnf  výklad  o  zákonodárství  a 
práv^cb.  II.  Výklad  stavebních  zákonů  pro  království  České  ze  dne  10.  dnbna  18S6 
a  ze  4n^  8.  ledna  1S89,  hledíc  k  zákonům  jiných  království  a  zemí.  m.  Výklad 
zákonův  a  nařízení,  které  se  týkají  povolování  a  stavěni  železnic.  V  zimním  ten. 
2  hodiny.     Prof.  Dr..  J.  KaieL 

78.  Účetnictví.  Podstata,  důležitost  a  účel  účetnictví  vůbec.  Theoretícké  sá- 
klady  účetijictví  podvojného.  Historický  vývoj  účetnictví  a  jeho  nynější  spůsobj- 
Zřízení  knjh  obchodních  se  stálým  zřetelem  k  ustanovením  zákonným.  Praktické 
provedení  rozličných  případů  obchodních  v  knihách  obchodních.  Výklad  hrubé 
a  čisté  rozvahy,  kontokorrentů  a  závěry  knih  obchodních.  3  hodiny  v  sem.  letním. 
Docent  Karel  Petr  KheU, 

79.  Politické  hospodářství.  Na  základě  knihy:  J.  Kaizla  Národní  hospo- 
dářství, v  Praze  1883.  —  I.  Základní  pojmové.  Národní  hospodářství  a  skutečnosti, 
kterými  se  spravuje.  DL  1.  Výroba  statků;  základní  pojmové.  2.  Směna  statků. 
3.  Úvěr  4.  Rozdělení  statků.  Ď.  Spotřeba  statků.  V  zimním  semestru  3  hodiny, 
y  letním  semestru  2  hodiny.     Prof.  Dr.  J.  KaieL 

80.  Statistika  průmyslu.  Pojem  a  význam  statistiky.  Statistika  výroby 
prvotné  po  celém  světě.  Průmysl  textilný;  průmysl  kovový;  průmysl  cukrovamický. 
lihovarnický,  pivovarnický.  Statistika  drahých  kovů,  peněz  a  úvěrných  papírii  pe- 
něžných.  Statistika  prostředků  dopravních.  3  hod.  v  letním  sem.  Prof.  Dr.  J.  Kaisl, 

81.  Právo  směnečné  a  obchodni  L  Základní  pojmové  práva  soukromého 
vůbec  a  obligačního  zvláště,  n.  Bakouské  právo  směnečné :  původ  a  význam  směnek, 
spůsobilosť  směnečná,  drnhy  směnek,  jich  převod,  duplikáty  a  přepisy,  přímé  a 
postižné  právo  směnečné,  poctěni,  podpůrné  adresy,  rukojemství,  promlčení  a  umořeni 
smčaek,  kolky  a  poplatky  směnečné.  III.  Rakouské  právo  obchodní,  obchodnictro, 
společnosti  obchodní  a  společenstva  výrobní  a  hospodářská,  jednání  obchodní  vůbee 
a  zvláitě.  rV.  O  soudech  obchodních  a  o  konkursu.  V.  Hlavní  zásady  práva 
živnostenského.    3  hodiny  v  zimním  semestru.     Docent  Dr.  Kamil  Henner. 

O.  Jazyky  a  předměty   cvičebně. 

82.  finský  jazyk,  první  bSh^  3  hodiny.     Učitel  J.  Kolář. 

83.  Buslý  iafsykf  druhý  béhy  3  hodiny.    Učitel  J.  Kolář. 

84.  Cvičení  v  konversad  francouzské  s  překlady  z  češtiny  do  fran^- 
2  hodiny.    Učitel  Dr.  Jan  Herzer. 

85.  Výklad  Moliirova  Misanthropa  s  úvodem  o  francouzském  divaše. 
2  hodiny.     Učitel  Dr.  Jan  Berzer, 

86.  Anglický  jazyky  prvni  bih,  2  hodiny.     Učitel  J.  V.  Sládek. 

87.  A^^glický  jazyky  druhý  běh,  2  hodiny.    Učitel  J.  V.  Sládek. 

88.  Mluvnice  jazyka  maďarského,  spojená  s  praktickým  cvičením.  2  bod. 
Učitel  F,  Bráhek. 

89.  čtení  a  výklad  vybraných  kusů  z  nejnav^ši   literatury   némicié- 

1  hodina.     Docent  Dr.  Arn.  Kraus. 

90.  Slohová  i  konversační  cvičení  německá.  1  hod.  Docent  Dr.  Arn.  Kraus^ 

91.  Mluvnice  jazyka  vlašského  s  praktickým  cvičením  (pro  začáteéníkg) 

2  hodiny.  Lektor  František  Maleček. 

92.  Odborná  terminologie  vlašská  se  zitíláStním  vzhledem  k  praktichffi^ 
Potřebám  posluchačů.    1  hodina  v  letním   semestru.    Lektor  František  Maleifi- 

93.  Česká  stenografie  korrespondenčni  (niiSÍ).  2  hod.  Učitel  F.  Doiejíia^ 

94.  Česká  stenografie  kotnorní  (vyšší).   2.  hodiny.    Učitel  F.  Dolejška. 

95.  Stenografie  německá  korrespondíenční  i  komorní,  2  hodiny.  USitó 
F.  DolejSta. 


.-.K 


Drobné  wprávy.  4S5 

Zprá,Tr3r  ze  ©ppUciav  a  ©iDorův. 
Česká  akademie  Téd,  slovesnosti  a  aměni 

konala  dne  29.  října  za  předsednictví  presidenta,  stavebního  rady  Hlávky,  schflsi 
svoji,  aby  provedla  volbn  mimořádných  a  dopisnjícich  ďenů,  třídních  sekretářft 
a  členfl  správního  výboru.  První  třída  nepostavila  žádné  kandidáty  z  důvoda,  že 
není  dosud  jednací  řád  schválen.  Za  mimořádné  členy  zvoleni  byli  druhou  třídou 
(pro  mathematikn,  přírodní  vědy  a  medicínu)  prof.  Dři  Ed.  Weyr,  Strouhal,  Otomar 
Novák,  Janošík  a  Hlava  a  docenti  Dři  Branner,  Veleaovský,  Mareš  a  Chodoonský.  — 
Třetí  třída  (filologie)  zvolila  prof.  Dra  Rob.  Nováka,  kustoda  musea  Ad.  Patem, 
skriptora  knihovny  Jos.  Truhláře  a  Ant  Macenauera.  —  V  čtvrté  třídě  (krásná 
literatura  a  umění)  zvoleni  byli  J.  Zeyer,  Frant.  Pravda  (Hlinka),  Frant.  Herites, 
prof.  Jos.  Zítek,  akad.  malíř  Hynais,  prof.  Pirner,  prof.  Sequens,  sochař  J.  Wagner 
a  prof.  Maudr.  —  Za  dopisující  členy  zvoleni  byli  druhou  třídou  prof.  Dr.  Koláček 
v  Brně,  docent  Dr.  Domalip,  docent  Dr.  Lerch,  prof  Machovec,  prof.  Aug.  Pánek, 
prof.  Dr.  Bayer  v  Táboře,  prof.  Dr.  Klvaňa  v  Uher.  Hradišti,  prof.  Duda,  Dr. 
Hansgirg,  professor  Mašek,  prof.  Maixner,  prof.  Pavlík,  prof.  Maydl,  Dr.  Kabrhel 
a  prof.  Thomayer.  —  Třetí  třídou  zvoleni  byli  prof.  Ig.  Mašek,  prof.  J.  Jarník, 
biblioiekář  Vrťátko,  gymn.  ředitel  Prásek  v  Opavě,  prof.  J.  Novák  v  Jindřichově 
Hradci,  docent  Dr.  Zubatý,  prof.  J.  Kořínek  v  Jindř.  Hradci,  prof.  Spiess,  prof. 
Dr.  R.  Dvořák,  prof.  Dr.  B.  Jedlička,  řed.  Dr.  Kastner,  skriptor  dvorní  knihovny 
ve  Vídni  Menčík,  řed.  Vil.  Steinmann  a  prof.  Frant.  Bílý.  —  Čtvrtou  třídou  zvoleni 
byli  Jak.  Arbes,  Fr.  Herites,  Stroupežnický,  Dr.  J.  Štolba,  Frant  Šubert,  Václav 
Vlček,  architekt  Barvitins,  B.  Havránek,  akademický  malíř  Knflpfer  v  Římě,  rytec 
L.  Sckmidt  a  ředitel  F.  Schmoranz.  —  Třídními  sekretáři  zvoleni  byli  I.  tř.  Dr. 
Jos.  Durdík,  H.  třída  Dr.  B.  Bayroann,  m.  tř.  řed.  K.  Tieftrunk  a  IV.  tř.  Jar. 
Vrchlický.  —  Do  správního  výbom  zvoleni  byli  z  I.  tř.  JUDr.  professor  Jaromír 
Čelakovský  a  prof.  Pražák,  z  H.  třídy  MUDr.  prof.  Spina  a  prof.  K.  V.  Zenger, 
z  ni  tř.  prof.  Dr.  Gebauer  a  Dr.  V.  Mourek  a  ze  IV.  tř.  professoři  A.  Jirásek 
a  A.  Myslbek. 

Královská  Česká  spoleénosf  nauk. 

v  Rozpravách  vyšel  spisek  o  odmocninách  sférické  funkce  drtlhébo  druhu, 
jejž  sepsal  přespolní  člen  Společnosti,  proslulý  francouzský  mathematik  p.  Btermite. 
Též  se  rozesýlá  prof.  V.  Mourka  Syntaxis  gótských  předložek,  kteráž  vyšla  ná- 
kladem jubilejního  fondu.  —  V  řádné  schůzi,  konané  dne  5.  t.  m.,  byla  k  tisku 
předložena  geometrická  rozprava  o  paprskových  komplexích,  kterou  sepsal  řádný 
člen  prof.  Kflpper.  —  V  též  schůzi  konaly  se  volby  společenských  funkcionářů, 
ježto  platí  vždy  na  tři  léta.  Zvoleni  json :  za  předsedu  vládní  rada  V.  V.  Tomeh^ 
za  místopředsedu  dvorní  rada  K.  Kořistka,  za  hlavního  tajemníka  archivář  EnUer, 
za  tajemníka  třídy  filosoficko^historicko-ílloiogické  prof.  J.  Kalousek,  za  tajemníka 
třídy  mathematicko-přírodovědecké  prof.  Karel  Vrba  a  za  pokladníka  próf.  Fr.  J. 
Stndnička.  Jsou  to  tytéž  osoby,  kteréž  i  v  minulých  letech  byly  v  týchž  úřadech, 
toliko  že  místa  prof.  Emlera  a  Kalouska  jsou  nyní  na  vzájem  vyměněna,  ježto  od- 
stupující hlavní  tajemník  Kalousek  před  volbou  prohlásil,  že  by  opětné  volby 
k  úřadu  hlavního  tajemníka  nepřijal.  —  Společnost  získala  zdařilou  podobiznu 
svého  zvěčnělého  předsedy  Františka  Palackého;  malována  jest  olejovými  bafvaiisi 
od  slečny  Svatavy  Jirečkové,  z  jejíhož  štětce  SpoleČnosť  má  též  podobizny  Pavla 
Josefa  Šafaříka  a  Josefa  Jirečka. 


Opravy  chyb  tiskovýeh. 

Ná  Sk.  37»,  ř.  19.  čti  Markaious  a  ř.  20.  čti  1891. 


Obsah  IV.  ročníku. 

Rozpravy. 

Jos.  Bittner:  Naše  střední  škola  nyní 309 

Jo$,  Braniš :  Dějiny  výtvarných  umění  na  škole  střední 177.  231 

J08.  Dědeček:  Naše  střední  školy  před  100  lety 1.  45.  99.  144 

F.  Hauer:  Význam  slovesa  „usvědnúti" 403 

J.    E.   Hulakavský:    České   školství   na   Pařížské   výstavě,   pokad    se  týče 

frančtiny 7 

J.  Chval:  O  oekonomii  a  soustavě  Sofokleova  Fílokteta  9.  55.  103,  142.  186 
Fr.  Kameníček:  Zeměpis  a  dějepis  na  školách  reálních  227.  265.  318.  356.  404 
Jan  Kasina:   O   nejnovější   reformě   n   vyučování   cizím    jazykf^m,    zvláště 

frančtině  v  Německu 11.  53.  97.  149.  181 

Hyn.  Mejsnar :  Hésioda  Askerského  Práce  a  dnové 320.  363.  406 

Jan  Palacký:  Flora  Asie 95.  140.  183.  221.  272.  314.  353.  399 

Frant  Prusík :  Etymologica 3.  48 

Šostý  sjezd  učitelstva  středních  škol  halických  ve  Lvově   .      13 

Kronika  o  Bruncvíkovi 89 

Příspěvky  ku  kritice  textové  (Bruncvík)133.  188.  224.  268.  311. 

360.  397 
Procentní  výsledek  klassifíkace   žákftv  na  středních  školách 
v  Čechách)  na  Moravě  a  v  Slezsku  na  konec  11.  polon- 
letí  škol.  roku  1889 190 

Úvahy. 

Petr  Durdik:  Jos.  Thomayer,  O  přetížení  prací  zvláště  ve  školách   ...    153 

F.  Haas:  £d.  Ouředníček,  Cvičehnice  jazyka  německého  pro  1.  a  2.  tNda. 

Slovník  ku  cvičebnici  .     .     .     .  ' 195.  237.  276 

F.  E.  Mourek:    K.  Eunz,   Cvičebnice  jazyka  německého.    Mluvnice  jazyka 

německého.    Upravil  AI.  Breindl 106 

Jos,  Praíák:   E.    Joannides,   Sprechen  Sie   attisch?   (155).  —  A.  Breindl, 

Vybrané  básně  P.  Ovidia  Nasona  (365) *  .      155.365 

Frant.  Prusík :  £m.  Kovář,  Česká  mluvnice  pro  školy  střední  a  ústavy  uči- 
telské. Nauka  o  slově  (58.  106).  —  Om.  OroHOBCKÍň,  FpaMaTHKa 
pycKoro  asHKa  (111).  —  M  IleipoBCRiň,  HcTopíJi  o  cjianHonrB  ko- 
po;it  BpyHiíBHKt  (151).  —  Fr.  Vlček,  J.  W.  Goethův  Faust  (235).  — 
Em.    Kovář,    Nákres    mluvnice    starobulharské    (274)     .     .     58.    106.  Ui- 

151.   235.274 

Hlídka  programmův. 

B.  Bauše:  12.  Jos.  Klvaňa,  Petrografický  příspěvek  ku  poznání  vyvřelých 
hornin  na  Moravě  a  na  Slezsku  (241).  —  13.  K.  Starý,  Naše  ku- 
chyně (241) 11 

Jiří  Guth:  6.  Jan  Slavík,  Renata  Descartesa  Úvahy  o  první  filosofii     .    .       i 

J.  E.  Hulakovský:  2.  Č.  Ibl,  La  Belle  aux  cheveux  ďor  (16).  —  3.  Jan 
Marek,  Obrázky  ze  zvířeny  biblické  (16).  —  29.  Ad.  Mešká,  Některé 
myšlenky  o  přízvuku  v  románských  jazycích  (367)  —  30.  O  některých 
francouzských  složeninách,  jichž  první  čásC  jest  sloveso  (408).    16.  367.  i  i 

Ant,  Kvapil:   25.  Y.  Steinmann,   O  některých   slovesných   tvarech  homer- 


Bkých  (323).  —  26.  J.  Vietefika,  Přehled  literatury  o  tak  ivané  ol 
platónské  (323).  —  27.  L.  Scholz,  Čtvero  epiaíkif  Pindarových  (324 
'28.  Fr.  Ratb,  D.  Jnnia  Jovenala  aatira  desátá  (366)    .     .     .  323. 

^rant.  Prusík:  10.  J.  Strnad,  Sjendy  král.  méat  kr^je  Plzeňského  v  1< 
1530—32  a  v  1&40— 41  (198).  —  11.  Jos.  Štěpánek,  Archiv  o 
LftomySle  (198).  —  14.  B.  Štrér,  Rytiřské  a  erbovof  rodiay  v 
mazlících  v  16.  a  17.  století  (242),  —  15.  F.  Koíelaha,  Pi 
o  Školách  ProstéjoTských  od  počátkn  aí  po  bitva  BělohorBkon  (242 
16.  J.  Branii,  Dékausky  chr&ni  Nanebevzetí  Panny  Marie  v  Trho 
Svinech  (242).  -  17.  A).  Rublík,  Písmo  a  psaní  (243).  —  18.  Vác.  M 
StDdie  z  národnfch  plsnl  srbsko -chr  v  atakách  (278).  —  19.  K.  ' 
trnnk,  O  pisnich  národnich  (278).  —  20.  H.  Opatrný,  Příspěvek  1 
jinam  jazyka  českého  (279).  —  21.  Č.  Ibl,  Antické  látky  v  dovoti 
dramsté  vGbec  a  íeském  zvláitě  (279).  —  22.  Ant.  HavKk.  Vokal: 
předložek  v  češtinS  doby  atředni  a  nové  (280).  •—  23.  Em.  Fait, 
vaát  (280).  —  24.  T.  Eebrle,  Příjmení  ěeská  viDÍklá  ze  jmen  k 
nich  (322) 198.  242.  243.  278.  279. 

Fr.  Sobek:  1.  Jos.  Zikmund,  Styky  Earlovcfi  a  papeíi  až  do  smrti  i 
Velikého  (15)-  —  4.  Fr.  Kameniček,  O  účincích  vátek  tnreckyct 
Cechy  a  Moravn  okolo  r.  1600  (60).  —  5.  Jos.  Fráňa,  ValdátE 
poměr  jeho  k  cfaaři  Ferdinandovi  n.  (61).  —  8.  M.  Rýpl,  Die 
tischen  Verh&ltDisse  zwischan  Deatschland  and  Bfihmen  w&hrend 
RegíeniDg  der  KOnige  Přemysl  Otakar  I.  nnd  Wenzel  1.  (115).  - 
J.  Hatzner,  E  déjínám  války  o  bavorskou  posloupnost  r.  1778  —  ! 
(156) 15.  60.  61. 

B.    Vysoký:  7.  V.  HanaĚík,  Achilleus.  Čásť  I 

Literatura. 

Č&sopiay  a  jiná  dila  .     .     .       17.  63.  115.  158.  199.  244.  281.  325. 

Dramatická  literatnra 21.  70.  119.  165.  208.  252. 

tToa.  Frejlach:  O  některých  novéjSich  meteorologických  knihách  ufieb 
(263.   286).  —  O  neJDOvéjíich   kompendiích    klimatologie   (374. 

263.  286. 

Drobné  zprávy. 

Nařtzeui 28.  71.  120.  166.  210.  256.  289.  333. 

Schválená  dila 25.  74.  124.  210.  256.  294.  343. 

Rozmanitosti 25.  74.  124.  171.  210.  266.  294.  343. 

Maturitní  themata  z  programmAv 34. 

Statistika  středního  Školstva  Rakouského 

Seznam  přednáSek  na  české  onÍTersité  v  letním  běhu  1890  .... 
Seznam  přednáiek  na  české  naiversité  v  zimním  semestru  1890 — 91 
Přediiáfiky  na  ieské  vysoké  ákole  technické  v  stodíjnlm  roce  1890 — 91 

Zprávy  ze  spolkfiv  a  sbor&v    .36.  81.  129.  175.  217.  268.  298.  350. 

Personalie 44.  88.  132.  176.  220.  264.  308. 

Opravy  chyb  tiskových 88.  132.  176.  220.  308. 

Dodatek 

Česká  přísloví  atr.  37—76  přílohou  k  aeS.  1—10.     r 


adyerbium  8  imperativu  6 

anjá  akr.  60 

ai^jatará  skr.  50 

antras  lit.  50 

bád^tti  275 

baliti  5 

bí,  bite  llO 

bicí  60 

biženstvíe  5 

blizi»  249 

boHti  4 

boahdá  3 

Bracislay  5 

Brejcha  3Í22 

břežděti  8 

|)roazdHti  se  8 

brúslcati  se  8 

brúzdati  se  3 

bruzditi  3 

brúzgati  se,  bťýzgati  se  8 

bulati  5 

búřa,  búriti  5 

búrati  5 

bylati,  byrati  5 

— cí  (adj  )  60 

t^%K£I  112 

Čeoh  208.  323 
čila  48 
čilý  48 
číž  5 

Čurda  322 
čuŽ  5 
ot  za  ý  S 

dreliag,  drqliflk,   drýliiik  271 
ďBŠti  112 
-em  inštť.  sg.  M 
-eHOK%  ttiB.,  -éiiec  248 
ropjio  112 
hoch  323 
houvězí  3 

chorvátský,  chrvátský  m.  char- 
vátský  278 


Iidperativ  112 

iwh  50 

j  (v  imp.  před  Š)  vysuto  6 

ja  mor.  n  a  279 

jazda  4 

^eden  49 

jechati  4 

ién,  jenom  49 

Jiný  50 

kaiíouniti  se  3 

Eali-voda  107 

kníba)  pl.  gen.  kněh  247 

Kon'bftRa  249 

Kysiipica  řus.  360 

kúpadio  248 

leč  m.  tléž  (odpor.)  280 

Lech  204 

máti  112 

mčfíti  se  360 

Milic  414 

načitý  4 

napé-nožec  107 

ně-  113 

H]^^iĚ  rus.  68 

-nti  (II.  tř.)  Í12 

o  počáteční  odsnto  5 

oriti  4 

osek  69 

011  z  ó  3 

Ouholice  3 

Partie,  pí^rf,  pasa.  109 

picí  60 

pbber-to  101 

přehouSel  8 

pAla  108 

rádlo,  rataj  Í76 

rámus  5 

řeč  49 

řítíce  z:  ríčice  6 

roQžnouti  3 

rozžal  109 

sa  inteĎS.  4 


sařciiia,  sarcifé  lat.  371 

OtHO  112 
skoliti  36Ó 

slovinský  ni.  slovinský  279 
snacha  m.  BUecliA  278 
sovek  lis 
spolium  lat.  415 
spolu  59 
sprahonéel  3 
cTph»njíh  ms.  415. 
snpinnm  108 
sin  108 

sykavek  v  skupině    odsindkiK 
váni  6 

temčř  (ne  téměř)  53 

TenepB  rus  51 

tepm.  teptv,  tepntr  61 

točuž,  točiž,  totii  5 

Tonepno  rus.  51 

touné  3 

tych,  tym  m.  těch  těm  279 

u-bohý  110 
úterý  50 

van  110 
včpra  110.  112 
včil  48 
vě  aor.  49 
věc  49 
vece  aor.  49 
vemu  51 
v6  as  lit  49 
věi§  aor.  49 
veštb  49 

vnada  zz  zvyk  138 
vozdřzivozgř  3 
vterý,  vrbtoi^  50 

zd  za  eg  8 
žací  60 
Ždár  52 

S^eto  hom.  323 


K.  IV  I  li  Y. 

y  administraci  Kroka  lze  dostati: 

Příspěvky  k  nauce  o  tvořeni  kmenův  ve  slovanštině  a  zvláště  v  čefítiué. 

I.   Píše  Fr.  Prusík.  Cena  30  kr. 

O  eomparativé  ve  slovanštině.  Píše  Fr.  Prusik.  Cena  20  kr. 


Hledáme  za  slušnou  cenu  (neb  na  výměnu)  těchto  děl: 

Časopis  českého  Musea  1829—1838.  1840. 

Shakespearův  Jindřich  VI.,  díl  I.  Přel.  J.  Malý.  Redakce. 


i.  ročník  Kroka  lze  dostati  za  3  zl.,  II.  za  2  zl.  a  III.  ročník  za  2  zl.  50  kr., 
jednotlivé  sejity  (pokud  nejsou  rozebrány)  ročníku  I.  po  40  kr.,  ostatních 
po  30  kr. 
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